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ONQUE ANATIFERE y f. 
f . { H i f t . nat. Conchyliol.) 
N o u s ne p e r p é t u e r o n s pas 
i c i l ' e r r e u r de quelques m o 
dernes q u i c o m p r e n n e n t 
fous ce n o m , n o n pas t r o i s 
f a m i l l e s , mais t r o i s genres 

d e coqu i l l ages m u l t i v a l v e s ; f a v o i r , les glands 
de m e r , balanus y les conques anatiferes ? 

conchce anatiferœ, & les p o u f f è - p i é s . N o u s 
n ' adop tons pas n o n plus l ' e x p l i c a t i o n a b f u r d e 
q u ' i l s d o n n e n t de l ' i d é e que les anciens a t t a -
c h o i e n t au n o m d e conque anatifere , q u i , à 
p r o p r e m e n t p a r l e r , v e u t d i r e conque o u co
quillage p o r t a n t u n cana rd .Que lques au teurs 
o n t é c r i t que l a b e r n a c l e , o u barnacle o u ber-
nache , q u i e i i n o t r e c o q u i l l a g e en q u e f t i o n , 
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tire fon origine du bois pourri des vaifTeaux ; 
& cela a au m o i n s que lque apparence de v r a i -
f e m b l a n c e : des é c r i v a i n s peu i n f t r u i t s e n h i f -
t o i r e n a t u r e l l e , o n t i d e n t i f i é ce n o m de ber-
nacle avec c e l u i d u cravant,quï e f t u n canard 
m a r i n : d e l à l ' o r i g i n e de l ' e r r e u r p o p u l a i r e 
que quelques auteurs o n t a d o p t é , en d i f a n t 
que les o i f e a u x de la m e r f o n t l e u r n i d dans 
des plantes m a n n e s & dans des amas de co
q u i l l e s ; que p r ê t s à p o n d r e , ces o i f e a u x bec 
q u e t t e n t l ' a n i m a l r e n f e r m é dans ces c o q u i l 
les ^ les f o r c e n t d 'en f o r t i r , & m e t t e n t leurs 
œ u f s à fa place ; e n f i n , que quand les p e t i t s 
f o n t afTez f o r t s , i l s r o m p e n t l e u r p r i f o n p o u r 
p r e n d r e l e u r v o l . I l e l l h o n t e u x p o u r le f i e -

I c l e f a v a n t o ù nous v i v o n s de v o i r de pare i l les 
! a b f u r d i t é s r é p é t é e s & c o n f i é e s t a n t de f o i s à 
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l ' i m p r e l î i o n , & d é f a g r é a b l e p o u r nous d ' ê t r e 
forcés de les re lever . 

L a conque anatifere e f t la plus c o m m u n e 
de celles qu i t a p i f f e n t l e s rochers m a r i t i m e s 
d u C a p - v e r d & que les n è g r e s appe l len t 

foulen ndao. C ' e f t une efpece de t u y a u c y 
l i n d r i q u e v e r d - n o i r â t r e , l o n g de quatre à 
c i n q p o u c e s } f u r un pouce de d i a m è t r e , co
r i ace , c h a g r i n é e x t é r i e u r e m e n t , p l e i n d ' u n e 
cha i r jaune m o l l e c o m m e une c r è m e q u i f e 
m a n g e , & c o u r o n n é par une e fpece de cha
p i t eau con ique c o m p r i m é , c o m p o f é de 
t r e n t e p i è c e s de coqui l les t r i angula i res i m 
b r i q u é e s , c ' e f t - à - d i r e , f e r e c o u v r a n t les unes 
les autres. Ces p i è c e s de c o q u i l l e f o r m e n t 
par l eu r a f t emblage deux efpeces de plans 
q u i , en s ' en t r ' ouv ran t par des i n t e rva l l e s 
é g a u x de f é c o n d e en f é c o n d e } à - p e u - p r è s 
c o m m e le b a t t e m e n t d u p o u l s , l a i f l e n t f o r -
t i r & r e n t r e r f u c c e f f i v e m e n t deux fa i fceaux 
chacun de i i x paires de cornes, ou p l u t ô t de 
bras a r t i c u l é s v e l u s , a r q u é s f u r l eu r face a n 
t é r i e u r e , & f e m o u v a n t e n f e m b l e f u r une 
ba fe c o m m u n e . C ' e f t à ce t te bafe q u ' e f t f i x é e 
l a bouche : e l le e f t c o m p o f é e de quatre lames 
& a c c o m p a g n é e d 'une langue v e l u e , q u i , f e 
p o r t a n t en avant avec les bras a r t i c u l é s , & I 
r e n t r a n t , o c c a f i o n n e n t dans l 'eau un cou ran t 1 
q u i a m e n é à la bouche les an ima lcu le s q u i 
d o i v e n t n o u r r i r ce t a n i m a l . 

L e p o u f f e - p i é e f t c o m m u n dans l ' O c é a n . 
I l d i f f è r e de la conque anatifere p r é c é d e n t e , 
en ce que f o n corps cha rnu e f t beaucoup 
plus c o u r t , & q u ' i l n ' e f t c o u r o n n é que par 
c i n q p i è c e s de c o q u i l l e s , l i f l è s , l u i f an t e s & 
t a i l l é e s p re fque q u a r r é m e n t . E l l e e f t a t t a 
c h é e c o m m u n é m e n t f u r descera tophytes & 
f u r d 'autres produc t ions mannes p ie r reufes . 

Remarques. L a conque anatifere e f t fixée 
aux rochers ou f u r d'autres corps fo l ides par 
f a pa r t i e i n f é r i e u r e ; e l l e n'a qu 'une f e u l e o u 
v e r t u r e par f a pa r t i e f u p é r i e u r e ; e n f i n e l l e 
a , c o m m e l ' o n a v u , des m e m b r e s o u des 
part ies a r t i c u l é e s ; e l l e d i f f è r e donc en ce la 
de t o u t ce q u ' o n appel le c o m m u n é m e n t 
coquillages , d o n t l e c a r a c t è r e e f l e n t i e l e f t 
.d 'avoir l e corps c h a r n u fans aucune f o r t e 
d ' a r t i c u l a t i o n & r e c o u v e r t d 'une c o q u i l l e . 
C e n ' e f t donc pas u n coqu i l l age p r o p r e m e n t 
d i t : o n ne p e u t donc pas l e p lacer dans 
l a f a m i l l e des coqui l lages m u l t i v a l v e s ; o n 
p e u t encore m o i n s l e compare r à l ' h u i t r e , 
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c o m m e le f o n t quelques é c r i v a i n s mode rnes . 

C e genre d ' a n i m a l a p p a r t i e n t à la c l a l î e 
n o m b r e u f e des v e r s , & v i e n t dans u n e 
f a m i l l e p a r t i c u l i è r e à l a q u e l l e j e d o n n e l e 
n o m de f a m i l l e des p o u f t e - p i é s , d o n t o n 
v e r r a l e d é t a i l dans m o n Hifioire générale 
de ces animaux. ( M . ADANSON. ) 

C O N Q U E D E V É N U S O R I E N T A L E , f . f . 

( H i f l . nat. Conchyliolog. ) e fpece de came 
& n o n pas de p e c î o n c l e y c o m m u n dans l a 
M é d i t e r r a n é e . C ' e f t une c o q u i l l e à - p e u - p r è s 
l e n t i c u l a i r e , de deux pouces & d e m i dans 
fa plus g rande l a r g e u r , a l l ez é p a i f l e , l i f t e , 
t r è s - l u i f a n t e , d ' u n b r u n - r o u g e â t r e o u i n 
carna t , plus f o n c é vers le c ô t é d u l i g a m e n t , 
a u t o u r d u q u e l e l l e f o r m e une t ache e l l i p 
t i q u e . ( M . ABANSON . ) 

C O N Q U E D E V É N U S O C C I D E N T A L E , 

f. f . (Hijt.nat. Conchyliolog.) V o i c i e n c o r e 
une efpece de came q u i a é t é c o n f o n d u e 
m a l - à - p r o p o s avec les p e d o n c l e s . E l l e a 
deux pouces & plus dans f a plus g rande l a r 
g e u r ; f a f u r f a c e e f t r e l e v é e d ' e n v i r o n qua 
ran te cannelures t r a n f v e r f a l e s , d o n t v i n g t 
i n t e r m é d i a i r e s f o n t t e r m i n é e s par une p o i n t e 
l o n g u e de l i x à n e u f l ignes y & f o r m e n t 
au tou r d u l i g a m e n t une e n c e i n t e e l l i p t i q u e 
l é g è r e m e n t b o m b é e , & que l ' o n c o m p a r e 
c o m m u n é m e n t à la v u l v e d 'une f e m m e , & 
q u i l u i a v a l u f o n n o m de conque de Vénus 9 

c o m m e à la p r é c é d e n t e . O u t r e ce r ang e x t é 
r i e u r d ' é p i n e s , o n en v o i t u n au t re i n t é r i e u r 
d ' é p i n e s plus p e t i t e s , longues d 'une à d e u x 
l ignes q u i e n t o u r e n t de plus p r è s l e l i g a 
m e n t . C e t t e ence in t e b o m b é e que l ' o n 
n o m m e i m p r o p r e m e n t le devant de la co
quille , e f t le dos de la c o q u i l l e q u i f e pré>-
f e n t e v e r t i c a l e m e n t en h a u t , p e n d a n t que 
la p a n i e i n f é r i e u r e de l a c o q u i l l e e f t e n 
f o n c é e dans l e f a b l e . 

Sa c o u l e u r e f t r o u g e - v i o l e t a f î e z a g r é a b l e . 
C e coqu i l l age v i e n t c o m m u n é m e n t d e 

S a i n t - D o m i n g u e , o ù i l e f t a f î e z r a r e . O n 
peu t v o i r la d e f c r i p t i o n & l ' h i f t o i r e de f o n 
a n i m a l , dans Y Hifioire naturelle des coquil
lages du Sénégal, que je p u b l i a i en 1 7 5 7 , 
page 2 1 0 , planche X V I . {M. AD AN SON.) 

C O N Q U E , ( Mufiq. inft. des anc. ) L e s 
anciens f e f e r v o i e n t de c e t t e c o q u i l l e a o 
l i e u de t r o m p e t t e , c o m m e i l e f t c l a i r par 
une q u a n t i t é de paffages des p o è t e s . (, F 
D» C. ) 
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globofai, e fpece de c o q u i l l e f o f t i i e : e l l e e f t 
g l o b u l e u f e , g r o f l e a u m i l i e u , p r e f q u e p o i n t 
e n v o l u t e , & o r d i n a i r e m e n t i p h é r i q u e 
c o m m e des n o i x . L a b o u c h e e n e f t g rande 
& l a rge ; e l l e a c o m m u n é m e n t u n n œ u d o u 
b o u t o n au f o m m e t , o u à l ' e n d r o i t o ù f e 
t e r m i n e n t les f p i r a l e s . O n l ' a p p e l l e a u f t i 
t o n n i t e , tonnia ; tinus maris Lapideœ $ 
huilas lapideœ. Minéral, de W a l l e r i u s . 

C O N Q U E , en terme d'Anatomie , e f t l e 
n o m q u ' o n d o n n e à la f é c o n d e c a v i t é o u ca
v i t é i n t e r n e de l ' o r e i l l e e x t e r n e , q u i e f t au-
d e v a n t d u c o n d u i t a u d i t i f . Voy. O R E I L L E . 

C e n o m l u i v i e n t de la r e f l e m b l a n c e q u ' i l 
a avec u n e c o q u i l l e de m e r q u i f e n o m m e 
e n l a t i n concha. 

Q u e l q u e s - u n s d o n n e n t l e m ê m e n o m à 
l a p r e m i è r e c a v i t é de l ' o r e i l l e i n t e r n e que 
d 'aut res appe l l en t la caijje du tambour. 
D ' a u t r e s l e d o n n e n t e n c o r e au v e f t i b u l e d u 
l a b y r i n t h e , q u i e f t dans la f é c o n d e c a v i t é 
d e l ' o r e i l l e i n t e r n e . Voye\ T A M B O U R & 
V E S T I B U L E . Chumbers. 

O n d o n n e a u f t i ce n o m aux corne t s d u nez. 
Voye\ N E Z ^ C O R N E T ( L ) 

x C O N Q U E , ( H i f l . anc. ) m e f u r e de l i 
q u i d e ; e l l e t e n o i t l a m o i t i é d u c ia thus , o u 
d e u x m i f t r a , o u p e f o i t c i n q d r a c h m e 8c u n 
f c r u p u l e & v i n g t grains d ' h u i l e . 

C ' é t o i t e n c o r e u n v a f e à b o i r e & à 
m e t t r e des f è v e s a p p r ê t é e s avec de l ' h u i l e 
fans ê t r e é c o f f é e s , n o u r r i t u r e des pauvres. 
D a n s les é g l i f e s , la conque en é t o i t la p a r t i e 
o ù l e m a î t r e - a u t e l e f t p l a c é . 

C O N Q U E , ( Comm. ) m e f u r e de g ra in s 
d o n t o n f e f e r t à B a y o n n e & à S a i n t - J e a n -
d e L u z . 

T r e n t e conques f o n t l e t o n n e a u d e N a n t e s ; 
ce q u i r e v i e n t à n e u f f e p t i e r s & d e m i de 
Par i s . I l f a u t e n v i r o n t r e n t r e - h u i t conques 
p o u r l e t o n n e a u de Vannes & de B o r d e a u x , 
c ' e f t - à - d i r e , e n v i r o n d i x p o u r c e n t plus que 
p o u r c e l u i de N a n t e s . 

O n f e f e r t a u f t i de l a conque à B a y o n n e 
p o u r m e f u r e r les f e l s , & d e u x conques y 
c o m p o f e n t u n fac m e f u r e de D a x . Voye\ 
les dicl. de Trév. du comm. & de Chamb. 

C O N Q U E T , (le) Géog. mod. p e t i t e 
v i l l e m a r i c i m e de F r a n c e en baf le B r e t a g n e , 
a u pays de C o r n o u a i l l e s , avec u n bon p o r t . 

C O N Q U Ê T , f . m . ( J u r i f p . ) dans l a 

C 0 N ; 3 
fignifïcation Ta plus é t e n d u e , e f t u n b i e n 
acquis en c o m m u n par p l u f i e u r s perfonnes ' . 

D a n s quelques pays o n c o n f o n d l e t e r m e 
à'acquêt avec c e l u i de conquit \ mais dans 
Fufage le plus g é n é r a l les a c q u ê t s f o n t les 
biens non -p rop re s acquis a v a n t la c o m m u 
n a u t é : au l i e u que par l e t e r m e de conquéts 
o n e n t e n d o r d i n a i r e m e n t ceux q u i o n t é t é 
acquis pendan t la c o m m u n a u t é par ceux q u i 
f o n t c o m m u n s , o u par l ' u n d ' eux p o u r t o u s 
les autres. 

C o m m e c ' e f t p r i n c i p a l e m e n t e n t r e c o n 
j o i n t s par mar i age que la c o m m u n a u t é d e 
b i e n a l i e u , c ' e f t a u f t i l e plus f o u v e n t pa r 
r a p p o r t à eux que l ' o n par le des conquéts. 
I l y a cependan t a u f t i des conquéts e n t r e 
d 'autres pe r fonnes q u i f o n t en c o m m u n a u t é 
o u f o c i é t é t a c i t e , dans cer ta ines c o u t u m e s 
o ù ces fo r t e s de c o m m u n a u t é s o n t l i e u , 
t e l les que cel les de N i v e r n o i s , P o i t o u , &c. 

I l y a m ê m e des conquéts en N o r m a n d i e , 
o ù la c o m m u n a u t é de b i e n n'a p o i n t l i e u : 
ces conquéts f o n t les biens acquis p e n d a n t 
l e mar i age . Uart. 32g de ce t t e c o u t u m e 
d o n n e à la v e u v e la m o i t i é des conquéts f a i t s 
h o r s bourgage-, & la m o i t i é de ceux f a i t s e n 

j b o u r g a g e , en p r o p r i é t é dans l e . ba i l l i age d e 
G i f o r s , e n u f u f r u i t au ba i l l i age de -Caux , & 
le f i e r s a u f t i en u f u f r u i t dans les autres b a i l 
liages & v i c o m t é s , l e t o u t à t i t r e de f u c -
c e f l i o n . 

O n d i f t i n g u e par r a p p o r t à l a c o m m u 
n a u t é de biens , deux fo r t e s de conquéts ; 
f a v o i r , les conquéts meubles & les conquéts 
i m m e u b l e s . 

D a n s les pays o u la c o m m u n a u t é de b i ens 
a l i e u , tous les meubles y e n t r e n t de p l e i n 
d r o i t , m ê m e ceux que les c o n j o i n t s p o f t é -
d o i e n t avan t l e mar iage ; mais i l n ' y a d e 
conquéts meub le s p r o p r e m e n t d i t s , que les 
m e u b l e s acquis pendan t le mar i age . 

L e s conquéts i m m e u b l e s f o n t tou tes les 
te r res , m a i f o n s & autres h é r i t a g e s ; les 
ren tes f o n c i è r e s & c o n f t i t u é e s ; les o f f i ce s 
& autres biens r é p u t é s i m m e u b l e s , a c q u i s , 
n o n pas depu i s l e c o n t r a t de m a r i a g e , mais 
f e u l e m e n t depu i s le m o m e n t de la b é n é d i c 
t i o n n u p t i a l e , j u f q u ' à la d i f ï o l u t i o n de l a 
c o m m u n a u t é . 

Q u a n d o n dit que les conquéts i m m e u b l e s 
f o n t les b i ens acquis en c o m m u n pendan t l a 
c o m m u n a u t é , o n e n t e n d t o u t i m m e u b l e 
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4 C O N 
a d v e n u aux con jo in t s depuis î e mar iage , ' 
n o n - f e u l e m e n t par a c q u i f i t i o n p r o p r e m e n t 
d i t e , ou con t ra t de vente , niais s u f f i par 
é c h a n g e ou aut re acte con tenan t a l i é n a t i o n 
à leur p ru r i t , par d o n a t i o n , legs ou au t re - < 
m e n t , à l ' excep t ion des i m m e u b l e s é c h u s 
pai- f u c c e f f i o n , f o i t d i recte ou c o l l a t é r a l e y 

& de ceux é c h u s par d o n a t i o n en l i gne d i 
recte , lefquels f o n t r é p u t é s propres. 

L ' h é r i t a g e du c ô t é & l i gne de la f e m m e 
que les c o n j o i n t s o n t r e t i r é pendant le m a 
r iage , e f t r é p u t é conquit j u f q u ' à la d i f t b l u -
t i o r i de la c o m m u n a u t é , t e l l e m e n t que l e 
m a r i en peut d i f p o f e r c o m m e d 'un conquit ; 
mais 3a d i f T o l u t i o n de la c o m m u n a u t é a r r i 
v a n t , la f e m m e peu t r e t en i r ce b i en c o m m e 
p ropre , à la charge par e l l e de r e m b o u r f e r 
l e m i - d e n i e r . 

T o u s conquéts acquis aliquo dato , f o n t 
p r é f u m é s laits des deniers de la c o m m u 
n a u t é . 

S ' i l y a des conquéts f a i t s en d i f f é r e n t e s 
c o u t u m e s , i ls f e r è g l e n t tous par le c o n t r a t 
de mariage , ou par la l o i q u i en t i e n t l i e u , 
r e l a t i v e m e n t à la c o m m u n a u t é ; d u r e f t e ils 
f e r è g l e n t chacun par la l o i de l eu r l i t u a t i o n . 

Les conquéts fa i t s e n . N o r m a n d i e , o ù la 
c o m m u n a u t é de biens n'a pas l i e u , ne l a i f -
f e n t pas d ' en t re r dans une c o m m u n a u t é fti-
p u l é e à Paris ou au t re c o u t u m e f e m b l a b l e ; 
ce q u i a l i e u en v e r t u de la c o n v e n t i o n e x -
p r e f i e ou t ac i t e , qu i ne p e r m e t que l ' on 
donne a t t e i n t e à la c o m m u n a u t é en f a i f a n t 
des a c q u i t t i o n s dans une c o u t u m e q u i ne 
l ' adme t pas. 

A n c i e n n e m e n t la f e m m e n ' a v o i t q u ' u n 
t iers des conquéts y c ' e f t - à - d i r e , de la c o m 
m u n a u t é en g é n é r a l . Sous la t r o i h e m e race 
de nos r o i s , o n l u i en a a c c o r d é la m o i t i é ; 
& t e l e f t î ' u f a g e q u i s 'obferve e n c o r e p r é f e n -
t e m e n t . 

L e m a r i & la f e m m e n 'on t chacun pas 
plus de d r o i t f u r les conquéts p r o p r e m e n t 
d i t s , que f u r tous les biens meubles & i m 
meubles de la c o m m u n a u t é en g é n é r a l . 
Voye\ ce q u i e f t d i t c i - d e v a n t au mot 

C O M M U N A U T É . ( A ) 

C O N Q U E T E , f . f . {Droit des gens.) 
a c q u i f i t i o n de la f o u v e r a i n e t é par la f u p é -
r i o r i t é des armes d ' u n p r i n c e é t r a n g e r , q u i 
r é d u i t e n f i n les va incus à f e f o u m e t f r e à f o n 
e m p i r e . 
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p o u v o i r d u d r o i t de conquête , f e s l o i x , f o n 
e f p r î t , fes e f f e t s , & les f o n d e m e n t s de l a 
f o u v e r a i n e t é a c q u i f e de ce t t e m a n i è r e . M a i s 
pour ne p o i n t m * é g a r e r , f au t e de l u m i è r e s , 
dans des c h e m i n s ob leurs & peu b a t t u s , je 
p r end ra i des guides é c l a i r é s , connus de t o u t 
le m o n d e , q u i o n t n o u v e l l e m e n t & a t t e n t i 
v e m e n t pa rcou ru ces routes é p i n e u l e s , «Se 
q u i me t e n a n t par la m a i n m ' e m p ê c h e r o n t 
de t o m b e r . 

O n peu t d é f i n i r le d r o i t de conquête, u n 
d r o i t n é c e f t a i r e y l é g i t i m e & m a l h e u r e u x , 
q u i l a i f î e t o u j o u r s à payer une d e t t e i m -
m e n f e , pour s 'acqui t ter envers la na tu re 
h u m a i n e . 

D u d r o i t de la gue r r e d é r i v e c e l u i de 
conquête q u i en e f t l a c o n f é q u e n c e . L o r f -
qu ' un peupie e f t conquis y l e d r o i t que l e 
c o n q u é r a n t a f u r l u i f u i t qua t re f o r t e s d e 
l o i x : l a l o i de la n a t u r e , q u i f a i t que t o u t 
t e n d à la c o n f e r v a t i o n des efpeces : la l o i 
d e l à l u m i è r e n a t u r e l l e , q u i v e u t que nous 
faf t iens à a u t r u i ce que nous v o u d r i o n s q u ' o n 
nous f î t : la l o i q u i f o r m e les f o c i é t é s p o l i 
t iques , q u i f o n t te l les que la na tu re n ' en a 
p o i n t b o r n é la d u r é e : e n f i n la l o i t i r é e de 
la c h o f e m ê m e . 

Am$ u n é t a t q u i en a conquis u n a u t r e , 
le t r i m e d 'une des quatres m a n i è r e s f u i v a n 
tes ; o u i l c o n t i n u e à l e g o u v e r n e r f é l o n 
f e s l o i x , & ne p r e n d pour l u i que l ' exe rc i ce 
du g o u v e r n e m e n t p o l i t i q u e & c i v i l ; o u i l 
l u i donne un nouveau g o u v e r n e m e n t p o l i 
t i q u e & c i v i l ; ou i l d é t r u i t la f o c i é t é , & l a 
d i f p e r f e dans d 'autres ; o u e n f i n i l e x t e r m i n e 
tous les c i t oyens . 

Les deux p r e m i è r e s m a n i è r e s f o n t c o n 
f o r m e s au d r o i t des gens que nous f u i v o n s 
a u j o u r d ' h u i . J ' o b f e r v e r a i f e u l e m e n t f u r la 
f é c o n d e , que c ' e f t une e n t r e p r i f e h a f à r d é e 
dans le c o n q u é r a n t , de v o u l o i r d o n n e r fes 
l o i x & fes cou tumes au peuple conquis : 
ce la n ' e f t b o n à r i e n , parce que dans t o u t e s 
fo r t e s de g o u v e r n e m e n s o n e f t capable d 'o
b é i r . L e s deux d e r n i è r e s m a n i è r e s f o n t plus 
c o n f o r m e s au d r o i t des gens des R o m a i n s ; 
f u r q u o i l ' o n peut juger à que l p o i n t nous 
f o m m e s devenus m e i l l e u r s . I l f a u t r e n d r e 
h o m m a g e à nos temps m o d e r n e s , à la r a i f o n 
p r é f e n t e , à la r e l i g i o n d ' a u j o u r d ' h u i , â 
n o t r e p h i l o f o p h i e , à nos r n œ u r s . N o u s f a r 
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Tons que l a conquête e f t u n e a c q u i f i t i o n , & 
q u e l ' e f p r i t d ' a c q u i f i t i o n p o r t e avec l u i l ' e f -
p r i t de c o n f e r v a t i o n 6c d ' u f a g e , & n o n pas 
c e l u i de d e f t r u c t i o n . 

L e s auteurs de n o t r e d r o i t p u b l i c , f o n d é s 
f u r les h i f t o i r e s a n c i e n n e s , é t a n t f o r t i s d e s 
cas r i g i d e s , f o n t t o m b é s dans de grandes 
e r reurs ; i l s o n t d o n n é dans l ' a r b i t r a i r e ; i l s 
o n t f u p p o f é dans les c o n q u é r a n s un d r o i t , 
j e n e f a i q u e l , de t u e r ; ce q u i l e u r a f a i t 
t i r e r des c o n l é q u e n c e s t e r r i b l e s c o m m e le 
p r i n c i p e , & é t a b l i r des m a x i m e s que les 
c o n q u é r a n s e u x - m ê m e s , l o r f q u ' i l s o n t eu le 
m o i n d r e fens ,' n ' o n t jamais p r i f e s . I l e f t 
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q u ' i l y a u n é l o î g n e m e n t e n t r e les deux n a 
t ions , t e l que l ' u n e ne p e u t pas p r e n d r e 
c o n f i a n c e en l ' au t r e . 

A i n f i l e c o n q u é r a n t q u i r é d u i t l e p e u p l e 
en f e r v i t u d e , d o i t t o u j o u r s f e r é f e r v e r ces 
moyens ( & ces m o y e n s f o n t ians nor iobre ) 
p o u r l ' e n f a i r e f o r t i r l e p l u t ô t q u ' i l e f t p o f -
f i b î e . 

C e ne f o n t p o i n t - l à , a j o u t e M . de M o n -
t e f q u i e u , des chofes v a g u e s , ce f o n t des 
p r i n c i p e s , & nos p è r e s q u i c o n q u i r e n t l ' e m 
p i r e r o m a i n les p r a t i q u è r e n t . L e s l o i x qu ' i l s 
f i r e n t dans le f e u , dans l ' a c t i o n , dans f i m -
p é t u o f i t é y dans l ' o r g u e i l de la v i c l o i r e , -ils 
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c l a i r que l o r f q u e la conquête e f t f a i t e , l e les a d o u c i r e n t : leurs l o i x é t o i e n t d u r e s , i l s 
c o n q u é r a n t n'a plus le d r o i t e de t u e r , puis
q u ' i l n ' e f t plus dans le cas de la d é f e n f e n a 
t u r e l l e & de fa p r o p r e c o n f e r v a t i o n . 

C e q u i a f a i t p e n f e r a i n f i nos auteurs p o l i 
t i q u e s , c ' e f t qu ' i l s o n t c r u que le c o n q u é r a n t 
a v o i t d r o i t de d é t r u i r e l a f o ç i ^ t é ; d ' o ù i l s 
o n t c o n c l u q u ' i l a v o i t c e l u i de d é t r u i r e les 
h o m m e s q u i l a c o m p o f e n t ; ce q u i e f t une 
c o n f é q u e n c e f a u f t e m e n t t i r é e d 'un f aux p r i n 
c i p e : car de ce que l a f o c i é t é f e r o i t a n é a n t i e , 
i l ne s ' e n f u i v r o i t pas que les h o m m e s q u i l a 
f o r m e n t d u f t è n t a u f t i ê t r e a n é a n t i s . L a f o c i é t é 
e f t l ' u n i o n des h o m m e s , & n o n pas les h o m -
mes ; l e c i t o y e n peu t p é r i r , & l ' h o m m e r e f t e r . 

D u d r o i t de t ue r dans la conquête, les p o 
l i t i q u e s o n t t i r é l e d r o i t de r é d u i r e en f e r v i 
t u d e ; mais la c o n f é q u e n c e e f t a u f î i m a l 
f o n d é e que l e p r i n c i p e . 

O n n'a d r o i t de r é d u i r e en f e r v i t u d e , que 
l o r f q u ' e l l e e f t n é c e f l a i r e p o u r l a c o n f e r v a t i o n 
de la conquête. L ' o b j e t de la conquête e f t la 
c o n f e r v a t i o n : la f e r v i t u d e n ' e f t jamais l ' o b 
j e t de la conquête ; mais i l peu t a r r i v e r qu 'e l le 
f o i t u n m o y e n n é c e f l a i r e p o u r a l l e r à la c o n 
f e r v a t i o n . 

D a n s ce cas , i l e f t c o n t r e l a n a t u r e de l a 
c h o f e que c e t t e f e r v i t u d e f o i t é t e r n e l l e ; 
i l f a u t que le peuple e f c l a v e puifTe d e v e n i r 
f u j e t . L ' e f c l a v a g e dans la conquête e f t une 
c h o f e d ' a c c i d e n t ; l o r f q u ' a p r è s u n c e r t a i n 
e f p a c e d e t emps tou tes les par t ies de l ' é t a t 
c o n q u é r a n t f e f o n t l i é e s avec celles de l ' é t a t 
c o n q u i s , par des cou tumes , des mariages 
des l o i x , des a f t b c i a t i o n s , & une c e r t a i n e 
c o n f o r m i t é d ' e f p r i t , la f e r v i t u d e d o i t c e f t e r . 
C a r i e s d r o i t s d u c o n q u é r a n t ne f o n t f o n d é s 
q u e f u r ce que ces c h o f e s - l à ne f o n t pas ? & 

les r e n d i r e n t i m p a r t i a l e s . L e s b o u r g u i g n o n s , 
les G o t h s & les L o m b a r d s v o u l o i e n t t o u 
jours que les R o m a i n s f u f t è n t l e peup l e 
v a i n c u : les lo i s d ' E u r i c , de G o n d e b a u d & 
d e R o t h a r i s , f i r e n t d u B a r b a r e & d u R o 
m a i n des c o n c i t o y e n s . 

A u l i e u de t i r e r du d r o i t de conquête des 
c o n f é q u e n c e s f i f a t a l e s , les p o l i t i q u e s a u 
raient m i e u x f a i t de pa r l e r des avantages 
que ce d r o i t peu t que lque fo i s appor t e r a u 
peuple v a i n c u . Us les a u r o i e n t m i e u x f e n r i s , 
f i n o t r e d r o i t des gens é t o i t e x a c l e m e n t f u i -
v i , & s ' i l é t o i t é t a b l i dans t o u t e la t e r r e . 
Q u e l q u e f o i s la f r u g a l i t é d 'une n a t i o n c o n 
q u é r a n t e l ' a m i f e en é t a t de l a i f t e r aux v a i n 
cus le n é c e f t a i r e que l e u r ô t o i t l e u r p r o p r e 
p r i n c e . O n a v u des é t a t s o p p r i m é s par les 
t r a i t a n s , ê t r e f o u l a g é s par l e c o n q u é r a n t , 
q u i ne f e t r o u v o i t pas dans les engagemens 
n i les be fo in s q u ' a v o i t l e p r i n c e l é g i t i m e . 
U n e conquête p eu t d é t r u i r e des p r é j u g é s 
n u i f i b l e s , & m e t t r e , f i o n o f e l e d i r e , u n e 
n a t i o n fous u n m e i l l e u r g é n i e . Q u e l b i e n 
les E fpagno l s ne p o u v o i e n t - i l s pas f a i r e aux 
M e x i c a i n s , & par leurs conquêtes d e f t r u c -
t i v e s quels m a u x ne l e u r f i r e n t - i l s pas ? J e 
f u p p r i m e les d é t a i l s f u r les r è g l e s de c o n 
d u i t e que d o i v e n t o b f e r v e r les d i v e r s é t a t s 
c o n q u é r a n s , pour l e b i e n &: la c o n f e r v a t i o n 
de leurs conquêtes ; o n les t r o u v e r a dans 
l ' i l l u f t r e au teur de Yefprit des loix. 

I l y a u r o i t p l u f i e u r s r emarques à f a i r e f u r 
la conquête c o n f i d é r é e c o m m e u n m o y e n 
d ' a c q u é r i r la f o u v e r a i n e t é ; je do i s e n c o r e 
m e b o r n e r aux p r inc ipa le s . 

i ° . L a conquête c o n f i d é r é e en e l l e - m ê m e , 
e f t p l u t ô t l ' o c c a f i o n d ' a c q u é r i r la f o u v e r a i -
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ne t é , que la caufe i m m é d i a t e de ce t t e ac-
q u i f i r i o n . L a caufe i m m é d i a t e de î ' a c q u i f i -
t i o n de la f o u v e r a i n e t é , c ' e f t t ou jour s le 
c o n f e n t e m e n t du peuple ou e x p r è s ou t ac i t e : 
fans ce c o n f e n t e m e n t l ' é t a t de guer re f u b -
f i f t e t on jours en t r e deux ennemis } & l ' o n 
ne f a u r o i t d i r e que l ' u n f o i t o b l i g é d ' o b é i r 
à l ' au t r e . T o u t ce q u ' i l y a , c ' e f t que le ' 
c o n f e n t e m e n t d u va incu e f t e x t o r q u é par la [ 
f u p é r i o r i t é d u va inqueur . ! 

2 ° T o u t e conquête l é g i t i m e f u p p o f e que ( 

l e va inqueur a i t eu un j u f t e f u j e t de f a i r e la 
gue r r e au v a i n c u ; fans cela la conquête 
n ' e f t pas e l l e - m ê m e un t i t r e f u f f i f a n t ; car 
o n ne peut pas s'emparer de la f o u v e r a i n e t é 
d 'une n a t i o n par la l o i d u plus f o r t , & par : 
l a f e u l e p r i f e de p o f t e f l i o n , c o m m e d 'une 
c h o f e q u i n ' e f t à pe r fenne . Q u e l ' o n ne I 
pa r le p o i n t de la g l o i r e d u p r ince à f a i r e des , 
conquêtes, f a g l o i r e f e r o i t f o n o r g u e i l ; c ' e f t ' 
une p a f ï ï o n , & n o n pas u n d r o i t l é g i t i m e . ( 

A i n f i î o r f q u ' A l e x a n d r e po r t a la guer re chez \ 
les peuples les plus é l o i g n é s , & q u i n'a- j 
v o i e n t jamais e n t e n d u par le r de l u i , c e r - i 
t a i n e m e n t une pa re i l l e conquête n ' é t o i t pas > 
u n t i t r e plus j u f t e d ' a c q u é r i r la f o u v e r a i n e t é , j 
que l e br igandage n ' e f t u n m o y e n l é g i t i m e j 
de s ' enr ich i r . L a q u a l i t é & l e n o m b r e des j 
per fonnes ne changent p o i n t la na tu re de ' 
î ' a & i o n ; i ' i n j u r e e f t l a m ê m e , l e c r i m e e f t j 
é g a l . _ _ j 

M a i s f i la guer re e f t j u f t e , l a conquête l ' e f t j 
a u f t i ; car p r e m i è r e m e n t e l l e e f t une f u i t e j 
n a t u r e l l e de la v i c t o i r e ; & l e v a i n c u q u i f e 
r e n d au va inqueur , ne f a i t que rache te r fa 
v i e . D ' a i l l e u r s , les vaincus s ' é t a n t e n g a g é s 
par l e u r f au te dans une guer re i n j u f t e , p l u t ô t 
que d 'accorder la j u f t e Satisfaction qu ' i l s d é 
v o i e n t , i l s f o n t c e n f é s a v o i r t a c i t e m e n t 
ç o n f e n t i d 'avance aux c o n d i t i o n s que le 
v a i n q u e u r l e u r i m p o f e r o i t , p o u r v u qu 'e l les 
n 'eu f i e n t r i e n d ' i n j u f t e n i d ' i n h u m a i n . 

Q u e f a u t - i l pen fe r des conquêtes i n j u f t e s , 
& d 'une f o u m i f î i o n e x t o r q u é e par la v i o 
l e n c e ? P e u t - e l l e donne r un d r o i t l é g i t i m e ? 
P u f f e n d o r f (liv. V I L chap. v i j . ) r é p o n d 
q u ' i l f a u t d i f t i n g u e r f i l ' u f u r p a t e u r a c h a n g é 
une r é p u b l i q u e en m o n a r c h i e , o u b i e n s ' i l 
a d é p o f l e d é le l é g i t i m e m o n a r q u e . D a n s le 
d e r n i e r cas, i l e f t i n d i f p e n f a b l e m e n t o b l i g é 
de r e n d r e la cou ronne à c e l u i q u ' i l en a d é 
p o u i l l é , o u à içs h é r i t i e r s , j u f q u ' à ce que 
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l ' o n p u i f f e r a i f o n n a b l e m e n t p r é f u m e r qu ' i l s 
o n t r e n o n c é à leurs p r é t e n t i o n s ; & c ' e f t c e 
qu 'on p r é f u m e t o u j o u r s , l o r f q u ' i l s 'ef t é c o u l é 
un temps c o n f i d é r a b î e , f a n s qu ' i l s a i en t v o u l u 
ou pufa i r e e f f o r t p o u r r e c o u v r e r la c o u r o n n e . 

L e d r o i t des gens a d m e t donc une e f p e c e 
de p r e f e r i p t i o n e n t r e les ro is o u les peuples 
l i b r e s , par r a p p o r t a la f o u v e r a i n e t é ; c ' e f t 
ce que demande l ' i n t é r ê t & la t r a n q u i l l i t é 
des f o c i é t é s . I l f a u t qu 'une p o f t e f t i o n f o u t e -
nue & p a i f i b l e de f o u v e r a i n e t é , l a m e t t e 
une fo i s hors d ' a t t e i n t e , a u t r e m e n t i l n ' y 
a u r o i t jamais de f i n aux d i f p u t e s t o u c h a n t 
les royaumes & leurs l i m i t e s , ce q u i f e r o i t 
une f o u r c e de guerres p e r p é t u e l l e s , & à 
pe ine y a u r o i t - i l a u j o u r d ' h u i u n f o u v e r a i n 
q u i p o l f é d â t l ' a u t o r i t é l é g i t i m e m e n t . 

I l e f t e f f e c t i v e m e n t d u d e v o i r des peuples 
d e r é f i f t e r dans les c o m m e n c e m e n s à l ' u f u r 
pateur de tou tes l eu r s fo rces , & de d e m e u 
r e r f i d è l e s à - J e u r f o u v e r a i n ; mais f i , m a l 
g r é tous leurs e f f o r t s , l e u r f o u v e r a i n a d u 
de f fous , & q u ' i l n e f o i t plus en é t a t d e 
f a i r e v a l o i r f o n d r o i t , i l s ne f o n t o b l i g é s à 
r i e n de plus , & i ls p e u v e n t p o u r v o i r à l e u r 
c o n f e r v a t i o n . 

Les peuples n e f a u r o i e n t f e p a f l e r d e 
g o u v e r n e m e n t ; & c o m m e i l s ne f o n t pas 
tenus de s 'expofer à des guerres per p é t u e l l e s 
p o u r f o u t e n i r l ç s i n t é r ê t s de l e u r p r e m i e r 
f o u v e r a i n , i l s p e u v e n t r e n d r e l é g i t i m e , pa r 
l e u r c o n f e n t e m e n t , l e d r o i t de l ' u f u r p a t e u r ; 
& dans ces c i r c o n f t a n c e s , l e f o u v e r a i n d é 
p o u i l l é d o i t f e c o n f o l e r de l a p e r t e de fes 
é t a t s c o m m e d ' u n m a l h e u r fans r e m è d e . 

A l ' é g a r d d u p r e m i e r cas , f i l ' u f u r p a t e u r 
a c h a n g é une r é p u b l i q u e en m o n a r c h i e , s ' i l 
g o u v e r n e avec m o d é r a t i o n & avec é q u i t é , 
i l f u f f i t q u ' i l a i t r é g n é p a i f i b l e m e n t p e n d a n t 
quelque t e m p s , pour d o n n e r l i e u de c r o i r e 
que l e peuple s ' accommode de fa d o m i n a 
t i o n , & p o u r e f f ace r a i n f i ce q u ' i l y a v o i t 
de v i c i e u x dans la m a n i è r e d o n t i l l ' a v o i t 
a cqu i f e ; c ' e f t ce qu 'on peu t a p p l i q u e r au 
r è g n e d ' A u g u f t e ; o u f i l ' o n ne v e u t pas 
f a i r e l ' app l i ca t i on , o n ne d o i t pas m o i n s 
r e c e v o i r n o t r e m a x i m e , que par l e laps d e 
temps 

Les usurpateurs des provinces 
En deviennent les juftes princes 
JEn donnantde plus juftes faix. 
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Q u e f i au c o n t r a i r e l e p r i n c e q u i s 'ef t r e n d u 
m a î t r e d u g o u v e r n e m e n t d u n e r é p u b l i q u e 
l ' e x e r c e t y r a n n i q u e m e n t ; s ' i l m a l t r a i t e les 
c i t o y e n s & les o p p r i m e , o n n ' e f t p o i n t a lors 
o b l i g é de l u i o b é i r ; dans ces c i r c o n f t a n c e s 
l a p o f l e f î i o n la plus l o n g u e n ' e m p o r t e au t r e 
c h o f e q u ' u n e l o n g u e c o n t i n u a t i o n d ' i n j u i l i c e . 

A u r e f t e , j r i e n ne d o i t m i e u x c o r r i g e r les 
p r inces de la f o l i e des u f u r p a t i o n s & des 
conquêtes l o i n t a i n e s , que l ' e x e m p l e d e s E f -
p a g n o U & des P o r t u g a i s , & de tou tes a u 
t res conquêtes m o i n s é l o i g n é e s , que l e u r 
i n u t i l i t é , l e u r i n c e r t i t u d e & leurs revers . 
M i l l e e x e m p l e s n o u s a p p r e n n e n t c o m b i e n p e u 
i l f a u t c o m p t e r f u r ces fo r t e s d ' a c q u i f i t i o n s . 
I I a r r i v e t ô t o u t a r d qu 'une f o r c e m a j e u r e 
f e f e r t des m ê m e s m o y e n s p o u r les e n l e v e r 
à c e l u i q u i les a f a i t e s , o u à fes enfans . 
C ' e f t a i n f i que la F r a n c e p e r d i t , f o u s le r è g n e 
d e J e a n , ce que P h i l i p p e - A u g u f l e & S. 
L o u i s a v o i e n t conquis f u r les A n g l o i s ; & 
q u ' E d o u a r d I I I p e r d i t les conquêtes q u ' i l 
a v o i t l u i - m ê m e f a i t e s en F r a n c e . O n v i t 
e n f u i t e u n des f u c c e f l e u r s d ' E d o u a r d ( H e n 
r i V ) r é p a r e r a v a n t a g e u f e m e n t toutes les 
per tes de fes p r é d é c e f î è u r s ; & e n f i n les j 
F r a n ç o i s à l e u r t o u r r e c o u v r e r peu de t emps 
a p r è s t o u t ce que ce p r i n c e l e u r a v o i t 
e n l e v é . 

L e s conquêtes f e f o n t a j f é m e n t , parce 
q u ' o n les f a i t avec tou tes fes fo rces & q u ' o n 
p r o f i t e de l ' o c c a f i o n ; qu 'e l les f o n t d i f f i c i l e s à 
c o n f e r v e r , pa rce qu ' on ne les d é f e n d qu 'avec 
u n e p a r t i e de fes fo rces . L ' a g r a n d i f f e m e n t 
des é t a t s d ' u n p r i n c e c o n q u é r a n t y m o n t r e 
de n o u v e a u x c ô t é s par o ù o n peu t l e p r e n 
d r e , & o n c h o i f i t a u f t i p o u r ce t e f f e t des 
con jonc tu re s f avo rab le s . C ' e f t l e d e f t i n des 
h é r o s de f e r u i n e r à c o n q u é r i r des pays qu ' i l s 
p e r d e n t e n f u i t e . L a r é p u t a t i o n de leurs 
armes p e u t é t e n d r e l eurs é t a t s ; mais la r é 
p u t a t i o n de l e u r j u f t i c e en a u g m e n t e r o i t la 
f o r c e plus f o l i d e m e n t . A i n f i c o m m e les m o 
narques d o i v e n t a v o i r de la f a g e f f e p o u r 
a u g m e n t e r l é g i t i m e m e n t l e u r p u i f t a n c e , i l s 
n e d o i v e n t pas a v o i r m o i n s de p r u d e n c e ! 
a f i n de la b o r n e r . Art. de M . le Ch. DE ; 
J A U C O V R T . j 

C O N Q U I S I T E U R ,conquifuor? ( H i f l . j 
anc. ) gens à R o m e q u ' o n e n v o y o i t p o u r ! 
r a f f è m b l e r les f o l d a t s q u i f e c a c h o i e n t , o u j 
que les parens r e t e n o i e n t ; o n e m p l o y o i t i 
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q u e l q u e f o i s à c e t t e f o n c t i o n des f é n a t e u r s 
o u des d é p u t é s , legati, o u q u e l q u e f o i s des 
t r i u m v i r s , mais t o u j o u r s des h o m m e s fans 
reproches & n é s l i b r e s . 

C O N R A D ou C O N R A R D I , { H i f l . 
, d'Allemagne. ) p r e m i e r r o i de G e r m a n i e . 
C e p r i n c e ne d u t f o n é l é v a t i o n q u ' à fes 
v e r t u s : i l é t o i t fils de Conrad de F r i d z l a r d , 
que le f é d i t î e u x A l b e r t , à q u i L o u i s l ' E n 
f a n t f i t t r a n c h e r l a t ê t e , a v o i t t u é dans u n 
c o m b a t l ' an 9 0 5 . L ' o r i g i n e de la f a m i l l e des 
Conrad e f t i n c e r t a i n e , & ce f e r o i t en v a i n 
que p o u r la d é c o u v r i r on p r é t e n d r a i t f o n d e r 
l ' a b y m e des t emps . E l l e é t o i t i l l u f t r e a u 
c o m m e n c e m e n t d u d i x i è m e f i e c l e . L ' o n c l e 
de Conrad r e m p l i t l e f i e g e de W u r t z b o u r g 
en F r a n c o n i e , & f o n pe re , fous l e t i t r e d e 
c o m t e , g o u v e r n a la p lus g rande p a r t i e d e 
c e t t e p r o v i n c e . I l e f t à c r o i r e q u ' i l s ' é t o i t 
m o n t r é d i g n e de f o n r a n g , p u i f q u e L o u i s 
l ' E n f a n t vengea f a m o r t par l e f u p p l i c e 
d ' A l b e r t . L ' A l l e m a g n e e n c o r e d i t e Ger
manie, é t o i t r é u n i e aux Gau le s depuis p l u -
f i e u r s f i e c l e s ; 6c c o m m e c e t t e c o n t r é e 
o b é i f f o i t aux defcendans de P é p i n , i l r e f t o i t 
à la m o r t de L o u i s l ' E n f a n t u n r e j e t o n d e 
c e t t e i l l u f t r e t i g e . L e s G e r m a i n s , f u i v a n t 
l ' u fage c o n f t a m m e n t p r a t i q u é j u f q u ' a l o r s , 
d é v o i e n t y a t t ache r l e f c e p t r e : ma i s les 
grands s ' é l o i g n è r e n t d ' u n e c o u t u m e que l e 
t emps f e m b l o i t a v o i r r e n d u e f a c r é e & r e -
f u f é r e n t de c o u r o n n e r C h a r l e s ^ l e - f i m p l e . 
C e n ' e f t pas que ce p r i n c e f û t i n d i g n e d e 
r é g n e r , c o m m e quelques modernes n ' o n t 
pas c r a i n t de la d i r e d ' a p r è s des h i f t o r i e n s , 
v i l s f l a t t eu r s d o n t la ha ine o u l ' i n t é r ê t a v o i t 
é g a r é la r a i f o n & c o r r o m p u la c r i t i q u e . U s 
n ' a v o i e n t d ' au t re m o t i f que l e d e f i r de j o u i r 
fans t r o u b l e s des p r i v i l è g e s qu ' i l s a v o i e n t 
u f u r p é s , & d o n t i ls p o u v o i e n t c r a i n d r e d ' ê 
t r e d é p o u i l l é s par u n r o i l é g i t i m e ; d ' a i l l e u r s , 
l ' a m b i t i o n des grands , en r e n d a n t l e t r ô n e 
é l e c t i f , d e v o i t ê t r e flattée de p o u v o i r u n 
jours s'y a f l e o i r , eux o u leurs de fcendans . C e 
f u t à W o r m s q u e f e t i n t ce t t e f a m e u f e a f f e m -
b l é e , o ù les nobles & les p r é l a t s , a b j u r a n t 
p o u r jamais la p o f t é r i t é de P é p i n , f e c h o i -
f i r e n t , n o n pas u n m a î t r e , mais f e u l e m e n t 
u n c h e f q u i d e v o i t les m a i n t e n i r dans l eu r s 
u f u r p a t i o n s & les d é f e n d r e . L ' a f f e m b î é e é t o i t 
p a r t a g é e en deax f a c t i o n s , l 'une c o m p o f é e 
des é t a t s de laSaxe qu i p o u r l o r s s ' é t e n d o i t de 
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l a r i v e d r o i t e du R h i n j u fqu ' aux l i m i t e s les p r é t e n t i o n s d e H e n 1 , & m i r e n t en c a m -
q u ' e l l e c o n f e r v e encore a u j o u r d ' h u i à l ' o - pagne une a r m é e . S u i v a n t l e tableau g e n e a -
r i e n t ; au m i d i e l l e fe con 'Hnoi t à la F r a n - log ique des ducs de B a v i è r e , c o m p o f e par 

la mer B a l t i q u e , l ' E d e r & la m e r 
d ' A l l e m a g n e la f e r m o i e n t au n o r d : l ' aut re 
f a c t i o n é t o i t c o m p o f é e des é t a t s de B a v i è r e , 
de Suabe & de F r a n c o n i e . Les autres p e u 
ples q u i c o m p o f e n t l e corps G e r m a n i q u e , 
n ' é t o i e n t encore que t r i b u t a i r e s , & leurs 
c h a î n e s s ' é t e n d o i e n t o u f e r e f f è r r o i e n t f u i -
v a n t que les empereurs ou les ro is de G e r 
m a n i e m o n t r a i e n t plus ou m o i n s de f e r m e t é . 
L e s fufTrages des deux fact ions f e r é u n i r e n t 
en f a v e u r d ' O t o n , duc de Saxe ; f a n a i f f a n c e , 
fes talens $c fes ve r tu s l e r e n d o i e n t d igne 

T r i terne , ce t A r n o u l é t o i t f i l s de l ' e m p e 
reur de ce n o m , & d ' A g n è s , f i l l e d 'un e m 
pereur d ' O r i e n t . L e f e u de la gue r r e é t o i t 
p r ê t d ' e m b r a f e r tou tes les p r o v i n c e s de l a 
G e r m a n i e ; & Conrad en é t o i t d ' au tan t p lus 
au d é f c f p o i r q u ' i l a u r o i t d é f i r é j o i n d r e l a 
L o r r a i n e à fa c o u r o n n e . Ses l i b é r a l i t é s i n t é -
r e f f é e s a v o i e n t a t t a c h é à f o n p a r t i p l u f i e u r s 
f e igneur sde ce r o y a u m e , & i l p o u v o i r f e f l a t 
t e r d u f u c c è s le p l u s e n t i e r , l o r f q u ' i l f u t o b l i g é 
de r e v e n i r f u r fes pas p o u r p r é v e n i r les ravag
é e s d 'une guer re c i v i l e . I l u f a d ' abord de m e -

de cet honneu r . I l f u t le f e u l q u i r e f u f a d 'ap- j naces d o n t f e j o u è r e n t les r ebe l les . F o r c é 
p î a u d i r au c h o i x de fes compa t r io t e s . C e devenger ,pa r l a f o r c e des a r m e s , f o n a u t o r i t é 
g é n é r e u x duc r é p o n d i t aux é t a t s que f o n â g e 
t r o p a v a n c é ne l u i p e r m e t t o i t pas de p o r t e r 
une c o u r o n n e d o n t l e poids a v o i t a c c a b l é 
fes p r é d é c e f f e u r s . I l a v o i t un f i l s d é j à f a m e u x 
par f o n courage ; mais ce fage v i e i l l a r d , t r o p 
a m i de l ' h u m a n i t é p o u r s 'aveugler f u r l e 
m é r i t e de fes en fans , ne l u i c r u t pas a f fez de 
m a t u r i t é de r a i f o n pour l u i c o n f i e r un d é p ô t 
d o n t i l n ' a v o i t pas o f é f e charger l u i - m ê m e . 
11 c o n f e i î l a aux é t a t s de c h o i f i r Conrad, 
c o m m e le p î u s c a p a b l e de les gouve rne r . L e 
f u f f r a g e d ' u n duc a l lez g rand p o u r r e f u f e r 
une c o u r o n n e , e n t r a î n a tous les autres. 
Conrad f u t à pe ine é l u , q u ' i l fongea aux 
moyens de m a n i f e f t e r f a r e c o n n o i f f a n c e 
envers O t o n . I l l ' h o n o r a de la c o n f i a n c e la 
p lus i n t i m e , & l u i donna l a p r e m i è r e par t 
dans f e s c o n f e i l s : mais O t o n m o u r u t t r o p 
t ô t pou r l e b o n h e u r de Conrad & c e l u i de 
l a G e r m a n i e . C e duc v r a i m e n t d igne d u 
t r ô n e o ù fa m o d e f t i e ne l u i p e r m i t pas de 
m o n t e r , eu t à pe ine r e ç u les honneurs de la 
f é p u l c u r e , que H e n r i f o n f i l s q u i l u i f u c c é d a 
dans le d u c h é de Saxe , l eva l ' é t e n d a r d d e l à 
r é v o l t e . L e . m é c o n t e n t e m e n t d u r ebe l l e f u t 
o c c a l i o n r i é par le refus que f i t le r o i de l u i 
d o n n e r l ' i n v e f l i t u r e de la W e f t p h a l i e & de 
l a T h u r i n g e . Ces deux p r o v i n c e s f a i f o i e n t 
b i e n p a r t i e de la S a x e , mais elles a v o i e n t 
t o u j o u r s eu des ducs &*des c o n t e s p a r t i c u 
l i e r s . L e refus de Conrad é t o i t f o n d é f u r 
une fage p o l i t i q u e qu i ne p e r m e t t o i t pas de 
f o r m e r un d u c h é capable l u i f c u l de balancer 
les forces de la r o y a u t é . B u r ^ h a r , d u c de 
S u a b e , & A r n o u l de B a v i è r e , a p p u y è r e n t 

m é p r i f é e , i l f i t , avan t d 'en v e n i r à ces e x 
t r é m i t é s , p l u f i e u r s d é m a r c h e s pac i f iques q u i 
tou tes f u r e n t a u f l i i m p u i f f a n t e s que fes m e 
naces. P o u r d e r n i è r e r e f l b u r c e , i l engagea 
H a t t o n , a r c h e v ê q u e de M a y e n c e , à s ' a f fu re r 
de la p e r f o n n e de H e n r i , 'dans u n repas o ù 
l e p r é l a t d e v o i t l ' i n v i t e r : mais l e duc p r e f -
f e n t i t l e p i è g e , & eut a f fez de b o n h e u r p o u r 
é c h a p p e r au f t r a t a g ê m e . L a g u e r r e f u t d é 
c l a r é e ; mais Conrad q u i v o u l o i t m é n a g e r 
le f ang des peup le s , l a changea b i e n t ô t e n 
i n t r i g u e . I l engagea le duc de Suabe à q u i t t e r 
le p a r t i de H e n r i q u i n ' a v o i t aucun m o t i f 
r é e l de p l a i n t e . A r n o u l f u t o b l i g é de r e 
t o u r n e r en B a v i è r e pour la d é f e n d r e c o n t r e 
les cour fes des H o n g r o i s , que l ' a m o u r d u 
p i l l age y a v o i t a t t i r é s : mais tous ces m é n a -
gemens ne f i r e n t que f u f p e n d r e les ravages 
d ' un f e u q u ' i l d e f i r o i t é t e i n d r e . A r n o u l n ' e u t 
pas p l u t ô t d é l i v r é fes é t a t s des H o n g r o i s q u i 
f u r e n t va incus dans une b a t a i l l e , q u ' i l f o r ç a 
le r o i à f e m e f u r e r avec l u i . Conrad, v a i n 
queur de ce duc r e b e l l e , l e f o r ç a de f u i r 
hors du r o y a u m e ; & l ' ayan t d é p o u i l l é d e 
f o n d u c h é , i l en donna l ' i n v e f t i t u r e à f o n 
f r è r e E b r a r d o u E v r a r d . A r n o u l ne f u p p o r t a 
pas a i f é m e n t ce t t e d i f g r a c e . Son o r g u e i l 
o f f e n f é ne l u i p e r m e t t a n t pas de m e t t r e des 
bornes à f o n r e f f e n t i m e n t , i l a l l a c h e r c h e r 
des vengeurs p a r m i ces m ê m e s H o n g r o i s 
q u ' i l a v o i t va incus peu de t emps a v a n t f a 
d é g r a d a t i o n . Ces barbares , con tens de t r o u 
v e r c e t t e o c c a f i o n p o u r f a t i s f a i r e l e u r c u 
p i d i t é n a t u r e l l e , m a r c h è r e n t à fa f u i t e , & 

\ m i r e n t t o u t à f e u & à f a n g dans 1' i n t é r i e u r 
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4 u r o y a u m e . E v r a r d , a t t a q u é par A r a o u l 
-qui c o m m a n d o i t ces peuples f a r o u c h e s , n e 
p u t f e f o u t e n i r e n B a v i è r e . L e r o i f o n f r è r e , 
q u e H e n r i t r a v e r f o i t fans c e f f e , f u t n o n - f e u 
l e m e n t o b l i g é de l u i r e t i r e r f o n h d u c h é , & de 
Je r e n d r e à f o n a n c i e n p o f t è f î è u r , ma i s e n 
c o r e de payer aux H o n g r o i s l e t r i b u t auque l 
i l s a v o i e n t f ou rn i s L o u i s l ' E n f a n t . Ces t r o u 
b les n ' é t o i e n t pas les f eu l s q u i a g i t a f f e n t f o n 
î e g n e . B u r c h a r d a v o i t à p e i n e q u i t t é l e p a r t i 
d e H e n r i , q u ' i l a v o i t e m b r a f f é c e l u i d e R o -
d o l p h e l l , r o i d e l a B o u r g o g n e T r a n s j u r a n n e , 
e n n e m i n é des r o i s de G e r m a n i e , q u i p r é -
t e n d o i e n t à j u f t e t i t r e que l ' h o m m a g e l e u r 
é t o i t d û de f a p a r t . Ces d é f o r d r e s m u l t i p l i é s 
a b r é g è r e n t les jours de Conrad : o b l i g é de 
p a f t e r f a n s c e f t è d 'une e x t r é m i t é â l ' au t r e de 
f e s é t a t s , i l n ' a v o i t p u p r e n d r e l e repos n é -
c e f t à i r e p o u r f e r é t a b l i r d 'une ma lad ie oc-
c a f i o n n é e par u n e b l e i l i i r e q u ' i l a v o i t r e ç u e 
dans u n c o m b a t c o n t r e A r n o u l . L ' h i f t o i r e 
n e f a u r o i t t r o p v a n t e r l a m a g n a n i m i t é de ce 
p r i n c e : f e f e n t a n t p r è s de m o u r i r ^ 1 ne 
p a r u t o c c u p é que des m a u x q u i d é f o r o i e n t 
f o n r o y a u m e . S o n r e f t e n t i m e n t f e t u t d e v a n t 
l ' i n t é r ê t de fes p e u p l e s , & l o r f q u ' i l p o u v o i t 
d o n n e r l e f c e p t r e à E v r a r d f o n f r è r e , i l 
J ' e n v o y a à H e n r i , ce t i m p l a c a b l e e n n e m i 
q u i n ' a v o i t c e f f é de t r o u b l e r f o n r è g n e . C e 
p r i n c e f a g e & d i g n e d 'une m e i l l e u r e d e f t i n é e , 
m o u r u t vers l ' an 9 1 9 , a p r è s e n v i r o n f e p t a n 
n é e s de r è g n e . L e s h i f t o r i e n s d ' A l l e m a g n e 
l u i d o n n e n t , a i n f t q u ' à L o u i s l ' E n f a n t , & à 
H e n r i I , l e t i t r e d ' empe reu r qu ' i l s ne p o f f é -
d e r e n t jamais . O t o n - l e - g r a n d f u t l e p r e m i e r 
q u i l e p o r t a depuis la m o r t d ' A r n o u l ; & f i 
c e t t e q u a l i t é f e t r o u v e f u r quelques m o n u -
m e n s , c ' e f t qu ' i l s l ' a d o p t è r e n t c o m m e p r é 
f é r a b l e à c e l l e de r o i . C e p r i n c e m o u r u t 
fans p o f t é r i t é , & ce f u t de W e r n e r de 
R o t h e m b o u r g f o n f r è r e , que d é p e n d i r e n t 
les empereu r s de l a m a i f o n de F r a n c o n i e . 
L ' h i f t o i r e a c o n f e r v é une d i f p e n f e de m a 
riage a c c o r d é e par Conrad , c o n t r e l e g r é 
des é v ê q u e s . Ses p r é d é c e f f e u r s , d o n t l ' au to 
r i t é é t o i t p lus l é g i t i m e & m i e u x a f f e r m i e , 
o n t p e u t - ê t r e j o u i de ce d r o i t , d o n t les pon
t i f e s R o m a i n s f o n t les t r anqu i l l e s & un iques 
p o f f e f f è u r s . ( M - Y ) 

C O N R A D I I , f u r n o m m é le jalique o u 
Vancien y ( H i f l . d'Allemagne.) duc de 
F r a n c o n i e , f e p t i e m e r o i o u e m p e r e u r d e 
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G e r m a n i e , d o u z i è m e e m p e r e u r d ' O c c i d e n t 
d e p u i s C h a r l e m a g n e ^ é t o i t f i l s d ' A d é l a ï d e d e 
F r a n c o n i e , & de H e n r i , d u c de c e t t e p r o 
v i n c e , q u i d e f c e n d o i t en l i g n e d i r e c t e de 
W e r n e r , c o m t e de R o t h e m b o u r g , f r è r e 
de C o n r a d I . I l é t o i t fans d o u t e g l o r i e u x 
p o u r ce p r i n c e d ' a v o i r é t é d é f i g n é e m p e r e u r 
p a r H e n r i - l e - b o i t e u x , f o n p r é d é c e f f e u r : c e 
pendan t , c o m m e ce n ' é t o i t pas l à u n t i t r e 
f u f f i f a n t , tous les g rands d ' A l l e m a g n e s'af-
f e m b l e r e n t , & e x a m i n è r e n t s ' i l n ' y en a v o i t 
aucun p a r m i eux q u i f û t plus d i g n e de r é g n e r * 

, C o n r a d - l e - j e u n e , f o n c o u f i n , f o u t e n u d u 
c r é d i t d ' E r n e f t , duc de S u a b e , & de F r é 
d é r i c , duc de l a h a u t e - L o r r a i n e , b a l a n ç a 
l o n g - t e m p s les fufTrages ; mais e n f i n l ' a r c h e 
v ê q u e de M a y e n c e ayan t n o m m é Conrad 
l ' a n c i e n , f u t f u i v i d u plus g r a n d n o m b r e . 
C e t t e é l e c t i o n d u r a f i x f e m a i n e s , p e n d a n t 
l e fque l l e s l ' i m p é r a t r i c e C u n e g o n d e v e u v e 
de H e n r i I I , g o u v e r n a l ' é t a t c o m m e r é g e n t e , 
fans cependan t en a v o i r l e t i t r e . L ' a r c h e 
v ê q u e de M a y e n c e fit les c é r é m o n i e s dut 
f à c r e , a p r è s q u o i t o u t e l ' A l l e m a g n e r e p r é — 
f e ï i t é e par les f i x o rdres de l a n o b l e f f e , a p 
pel les les f i x boucliers militaires , & p a r l e s 
d é p u t é s des v i l l e s , p r ê t è r e n t f e r m e n t a u 
n o u v e a u m o n a r q u e dans l a plus f o l e m n e l l e 
a f f e m b l é e q u i f u t j ama i s . I l e f t i n c e r t a i n f î 
ces de rn i e r s f u r e n t admis ; mais i l e f t c o n £ 
t a n t q u ' i l n ' é t o i t p o i n t e n c o r e q u e f t i o n des 
f e p t é l e c t e u r s . ConradIIéprouva, d e l à parc 
des I t a l i e n s , les m ê m e s c o n t r a d i c t i o n s q u e 
fes p r é d é c e f f e u r s . L e s ro i s G e r m a i n s f i r e n t 
u n e g r a n d e f a u t e , a p r è s a v o i r t a n t de f o i s 
f u b j u g u é ces p e u p l e s , de l e u r l a i f l e r l e u r 
g o u v e r n e m e n t & leurs l o i x , au l i e u de les 
i n c o r p o r e r avec leurs autres f u j e t s , en d é 
c l a ran t l e u r r o y a u m e p r o v i n c e de l ' e m p i r e . 
C e t a f f u j e t t i f f e m e n t d ' a l l e r p r e n d r e l a c o u 
r o n n e des L o m b a r d s â M i l a n o u à P a v i e , 
f e m b l o i t a t t a c h e r l e d r o i t de r é g n e r à c e t t e 
c é r é m o n i e . C h a r l e m a g n e a v o i t i n t r o d u i t c e t 
u fage d o n t o n n ' a v o i t pas p r é v u les c o n l e -
quences. Ses f u c c e f t è u r s q u i t a n t de f o i s 
a v o i e n t m a n q u é d ' en ê t r e l a v i c t i m e , a u 
raient d û le r é f o r m e r . C e v i c e f u b f i f t a j u s 
q u ' à H e n r i I I I . C e p r i n c e p o l i t i q u e f i t 
p r e n d r e à f o n fils l e t i t r e d e r o i de R o m a i n s , 
q u i f e m b l o i t a f l u r e f f a d o m i n a t i o n f u r l ' I 
t a l i e . L e s I t a l i e n s , a p r è s la m o r t de H e n r i I I , 
s ' é t o i e n t c r u l i b r e s de t r i b u t s & d ' h o m m a g e s 

B * 
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envers l e s A î l e m a n d s . I l s s ' a r r o g e o i e n t m ê m e 
le d r o i t de d i f p o f e r de l ' e m p i r e . Leur s d é 
p u t é s l ' o f f r i r e n t à R o b e r t , r o i de F rance , 
q u i f u t affez fage pour l e r e j e t t e r ; i l v i t que 
ce t i t r e ne f e r v i r o k q u ' à l 'engager dans une 
guerre f u n e f t e . G u i l l a u m e , duc de G u i e n n e , 
pa i r de France f e d î f p o ' f o i t à p r o f i t e r de 

p rendre la c o u r o n n e 
p o u r l u i - m ê m e , l o r f q u e Jean X X & l ' a r 
c h e v ê q u e de M i l a n , t ou jou r s f i d è l e s au f y f -
t ê m e d ' avo i r deux m a î t r e s p o u r les oppofe r 
l ' u n à l ' a u t r e , i n v i t è r e n t Conrad à fe r e n 
d re en I t a l i e . L e r o i f a i f o i t fes p r é p a r a t i f s 
p o u r a l le r j u f t i f i e r fes d r o i t s , & c o m m e le 
î é j o u r d ' I t a l i e a v o i t é t é f u n e f t e à p l u f i e u r s 
de fes p r é d é c e f î e u r s , i l v o u l u t a f f u r e r la 
c o u r o n n e à f o n f i l s q u ' i l fit é l i r e & p r o c l a 
m e r r o i avant f o n d é p a r t . I l l u i f a l l u t encore 
appaifer des t roubles d o m e f t i q u e s e x c i t é s par 
E r n e f t d u c de Suabe f o n g e n d r e , Conrad 
f o n c o u f i n , F r é d é r i c f o n b e a u - f r e r e , & 
A d a l b e r o n > marquis de T h u r i n g e . C e f u t 
p o u r a r r ê t e r ces d é f o r d r e s , que Conrad f i t 
p u b l i e r ce t te l o i q u i m e t au ban de I ' e m p j r e 

ce refus , & f o n g e o i t à 
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d é p o u i l l é . C ' é t a i t O t o n que M i e f l a u f o n 
fi è r e , r o i de P o l o g n e , a v o i t c o n t r a i n t de f e 
r é f u g i e r en A l l e m a g n e . L ' e m p e r e u r l u i 
f o u r n i t des fecours d o n t ce p r i n c e f u t p r o 
fiter. O t o n p r e f t à f o n f r è r e avec t a n t de v i 
gueur , q u ' i l l e f o r ç a de f e r e t i r e r a u p r è s 
d ' U d a h i c , duc de B o h ê m e . C e d u c , au 
m é p r i s des d r o i t s de l ' h o f p i t a l i t é , é c r i v i t à 
l ' e m p e r e u r , l u i o f f r a n t de l u i l i v r e r l e r o i 
v a i n c u . Le généreux Conrad i l eu t h o r r e u r 
de c e t t e t r a h i f o n : i l e n v o y a f u r l e champ* 
la l e t t r e d u p e r f i d e à M i e f l a u l u i - m ê m e , l u i 
c o n f e i l l a n t de che rche r u n au t re a f y l e . L e 
P o î o n o i s , f e n f i b î e à c e t t e g é n é r o f i t é , f e 
r e n d i t a u p r è s de l ' empe reu r q u i le r é t a b l i t > 

a p r è s l ' a v o i r r é c o n c i l i é avec f o n f r è r e . C e t 
é v é n e m e n t f a i t fans d o u t e h o n n e u r au r è g n e 
de Conrad I I ; mais je do i s o b f e r v e r qu 'on-
ne t r o u v e r i e n de f e m b l a b l e dans fes h i f t o L -
res de" P o l o g n e , é c r i t e s par des auteurs ac
c r é d i t é s . 

L a gue r r e de H o n g r i e f u i v i t c e l l e de P o -
l o g n ^ la f u c c e f î i o n d u d u c h é de B a v i è r e r 

o u v e r t e par la m o r t de H e n r i , e n é t o i t l e 
qu i conque t r o u b l e la pa ix p u b l i q u e . L a peine m o t i f . L e r o i de H o n g r i e ( E t i e n n e ) , p a r e n t 

k m , f f ' " h * ! n f % <>^'*™ . l ' A v m m n , ^ ; , ^ ; , . , , f p a r f a m e r e } j a r é c l a m o i t au p r é j u d i c e d ' u n 

f i l s du duc d é f u n t ; mais ce f u t en v a i n q u ' i l 
v o u l u t f u p p l é e r par la f o r c e au v i c e de fes 
t i t r e s . L e fils o b t i n t l a p r é f é r e n c e , & l ' e m 
pereur ,. a p r è s l a m o r t d u r o i E t i e n n e , e u t 
a f fez de c r é d i t p o u r f a i r e m e t t r e f u r l e t r ô n e 
de H o n g r i e le p r i n c e P i e r r e q u i c o n f e n t i t à 
ê t r e f o n v a f f a l & f o n t r i b u t a i r e . 

L a B o u r g o g n e e n t i è r e m e n t r é u n i e à l ' A l 
l emagne , e f t une des é p o q u e s les plus h e u -
reufes d u r è g n e de Conrad I L R o d o l p h e I I Ï 
en a v o i t d i f p o f é par t e f t a m e n t , e n 1 0 1 6 , 
en f a v e u r d e l ' e m p e r e u r H e n r i I I . L ' i m p é 
r a t r i c e G i f e l l e ^ f a n i è c e , f e f e r v i t d e l ' a f -
cendant qu ' e l l e a v o i t f u r f o n e f p r i t , & l ' e n 
gagea à f a i r e l a m ê m e d i f p o f i t i o n e n f a v e u r 
de Conrad I I , f o n m a r i . O n ne f a i t f i c e 
r o y a u m e f u t r é u n i à la c o u r o n n e d ' A l l e 
magne , o u s ' i l f u t p o f f é d é pa r Conrad & 
par fes f u c c e f t è u r s , c o m m e u n r o y a u m e p a r 
t i c u l i e r & h é r é d i t a i r e dans l e u r f a m i l l e . 
Q u o i q u ' i l en f o i t , ce p r i n c e f e f i t c o u r o n 
ner à Pazerne m a l g r é la r é c l a m a t i o n d ' O d o r t 
o u d 'Eudes y c o m t e de C h a m p a g n e , q u i p r é -
rendoi t a v o i r des t i t r e s p o u r l ' e n e x c l u r e -

C e c o m t e p e r d i t la v i e dans une b a t a i l l e . 
L ' I t a l i e en p r o i e à d e n o u v e l l e s g u e r r e s x 

au ban é t o i t une e fpece d ' e x c o m m u n i c a t i o n 
c i v i l e . V o i c i que l l e en é t o i t l a f o r m u l e . 

N o u s d é c l a r o n s ta f e m m e v e u v e , tes e n -
f i n s o r p h e l i n s , & nous t ' envoyons au 
n o m d u d i a b l e aux qua t re coins d u 
m o n d e » . C e f u t a p r è s a v o i r f a i t p u b l i e r 

ce t t e l o i , que l ' empereu r f e r e n d i t en I t a l i e 
I l é t o i t a c c o m p a g n é de C a n u t , r o i de D a -
n e m a r c k , & de R o d o l p h e I I I , r o i de B o u r 
gogne , q u i tous deux a f f i l i è r e n t à la c é r é 
m o n i e de f o n fac re , à R o m e l e 26 mars 
1 0 2 7 . D e r e t o u r en G e r m a n i e , Conrad 
c o n v o q u a une d i e t e f o l e m n e l l e o ù î e s rebe l les 
f u r e n t j u g é s . T o u s é t o i e n t fes parents o u fes 
a l l i é s ; au f t i euren t - i l s par t à f o n i n d u l g e n c e . 
F r é d é r i c & Conrad o b t i n r e n t l e u r pa rdon , 
& f u r e n t t r a i t é s avec beaucoup de douceu r . 
A d a l b e r o n & E r n e f t c o m m e les plus c o u 
pables y f u r e n t punis , l ' u n par P e x i l & l ' a u 
t r e par la c a p t i v i t é . L ' e m p e r e u r pardonna à 
E r n e f t peu de temps a p r è s ; [ma i s l ' i n g r a t 
n ' e n p r o f i t a que pour e x c i t e r une gue r r e c i 
v i l e dans l aque l l e i l p é r i t , n o n fans d o n n e r 
des marques d 'une grande va leur , & d 'une 
grande c a p a c i t é . L a m o r t d u r e b e l l e a y a n t 
x é r a b l i le c a l m e en G e r m a n i e , l ' e m p e r e u r 
p r i t - fa d é f e n f ô d ' u n p r i n c e v o i f i n i n j u f t e m e n ' t * 
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e x i g e a u n e f é c o n d e f o i s la p r é f e n c e d e l ' e m 
p e r e u r . I l p a l f a l ' h i v e r à P a r m e ( 1037 ) , 
a p r è s a v o i r p u n i p l u f i e u r s v i l l e s d e X o m -
b a j d i e : i l f e r e n d i t e n f u i t e à R o m e d ' o ù i l 
a l l a à B e n e v e n t , d é l i v r a C a p o u e de l a t y r a n 
n i e de P a n d o l f e , s ' a f fu ra de l ' o b é i f f a n c e des 
J iabi tans de l a P o u i l l e & de l a C a l a b r e , & 
r e v i n t en A l l e m a g n e c o u v e r t d e g l o i r e , 
m a i s a c c a b l é d e f a t igues & d ' a n n é e s . I l t r a -
v a i l l o i t à u n p r o j e t de p a c i f i c a t i o n de t o u t e 
J ' E u r o p e , l o r f q u e l a m o r t l e f u r p r i t à U t r e c h t 
Je 4 j u i n 1039. Son corps f u t t r a n f p o r t é dans 
î ' é g l i f e c a t h é d r a l e d e S p i r e , q u ' i l a v o i t f o n d é e 
p o u r ê t r e la f é p u l t u r e des empereurs . L a re
l i g i o n v a n t e f a p i é t é , & l ' é t a t f a g é n é r o f i t é 
î k f a v a l e u r . L a f p l e n d e u r de f o n r è g n e f u r 
p r i t d ' au tan t p lus que f o n e n f a n c e a v o i t é t é 
t r è s - o b f c u r e . B u r c h a r d , é v ê q u e d e V o r m s , 
I ' a v o i t r e t i r é dans f o n palais p o u r l e f o u f -
t r a i r e aux r a i l l e r i e s que f a f i m p l i c i t é l u i a t t i -
j r o i t à l a c o u r d u duc f o n pe re . L ' h é r é d i t é 
des fiefs, i n t r o d u i t e par l ' u f u r p a t i o n des 
g r a n d s , m a i n t e n u e pa^ l ' u f age , f u t c o n f i r 
m é e par une l o i de ce p r i n c e . L ' A l l e m a g n e 
p e r d i t fous f o n r è g n e le d u c h é de S l e f v i k , 
c o n q u i s f u r les D a n o i s par H e n r i p r e m i e r . 
I l eu t d e f o n mar iage avec G i f e l l e , n i è c e 
d e R o d o l p h e I I I , d e r n i e r r o i de B o u r g o g n e , 
H e n r i I I I , f u r n o m m é le noir , q u i f u t f o n 
f u c c e f T e u r à l ' e m p i r e , & l a p r incefTe M a -
t h i l d e q u i f u t fiancée à H e n r i I , r o i de 
F r a n c e , & m o u r u t a v a n t l a c o n f o m m a t i o n 
d u mar i age . 

D e s é c r i v a i n s o n t p r é t e n d u que ce f u t 
f o u s l e r è g n e de ce p r i n c e que les f e p t é l e c 
teurs f u r e n t i n s t i t u é s ; mais les m e i l l e u r s c r i 
t i q u e s p l acen t l e u r o r i g i n e â des t emps p o f -
l i r j e u r s . O n c o m m e n ç a à c o n n o î t r e des 
f o u v é r a i n s de - S i î é f i e i n d é p e n d a n s de la 
J 3 o h ê m e & de la P o l o g n e : ce d e r n i e r r o 
y a u m e v o u l o i r f e d é t a c h e r de l ' emp i r e ,ma i s 
3! en r e f t a t r i b u t a i r e t r è s - l o n g - t e m p s a p r è s . 
( M - r , ) 

C O N R A D I I I , duc de F r a n c o n i e , { H i f -
toire d y Allemagne ) t r e i z i è m e r o i o u e m 
p e r e u r de G e r m a n i e , f ucce fTeu r de L o -
t h a i r e I I , é l u à C o b l e n t z en 1138 , n a q u i t 
i ' a n 1090 , d ' A g n è s , f œ n r de l ' e m p e r e u r 
H e n r i V P & de F r é d é r i c de H o h e n f t a u f T e h , 
d e l a f a m i l l e des ducs de Suabe. L ' a u t o r i t é 
r o y a l e r e p r e n o i t que lque v i g u e u r en F r a n c e : 
XJuguejs C a p e t a v o i t r e l e v é l e t t ô n e q u i 
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s ' é t o i t a € a i i T é fous les d e r n i e r s d e f c e n d a n s 
de P é p i n . L o u i s - l e - g r o s , q u a t r i è m e f u c 
cefTeur de ce p r i n c e f a m e u x , m e t t o i t t o u t e 
f a p o l i t i q u e à d i v i f e r les A l l e m a n d s fes v o i -
f i n s les p lus r edou tab l e s . I l a v o i t e n v o y é l e 
c é l è b r e Suger , a b b é de S. D e n i s , aux é t a t s 
d ' A l l e m a g n e , a f f e m b l é s p o u r d o n n e r u n 
fuccefTeur à H e n r i V . C e t h a b i l e n é g o c i a t e u r 
a v o i t eu a f fez de c r é d i t p o u r f a i r e e x c l u r e 
F r é d é r i c , d u c de Suabe , d o n t L o u i s - l e -
gros r e d o u t o i t les ta lens ; & l o r f q u e L o -
t h a i r e I I f u t é l u , i l n ' o m i t r i e n p o u r t r a v e r f e r 
f o n r è g n e . Conrad I I I a v o i t p r o f i t é des 
t r o u b l e s e x c i t é s par l à c o u r de F r a n c e 3 & 
s ' é t o i t f a i t c o u r o n n e r à Sp i re : mais f o n p a r t i 
l ' ayan t a b a n d o n n é , i l s ' é t o i t r é c o n c i l i é avec 
L o t h a i r e e n 1135 , & I ' a v o i t r e c o n n u p o u r 
f o n f o u v e r a i n . A l a m o r t d e ce p r i n c e , i l 
r é u n i t tous les f u f f r a g e s , & f u t c o u r o n n é à 
A i x - l a - C h a p e l l e . H e n r i de B a v i è r e , f u r -
n o m m é le fuperbe , l e p l u s p u i f f a n t d e s ducs 
d ' A l l e m a g n e , f u t m i s au ban i m p é r i a l , p o u r 
s ' ê t r e o b f t i n é à r e t e n i r les o rnemens royaux-
q u e L o t h a i r e l I l u i a v o i t c o n f i é s en m o u r a n t , 
p e u t - ê t r e p o u r m a r q u e q u ' i l l e d é f i g n o i t f o n 
fucce fTeu r . C e duc f u b i t f a f e n t e n c e , & n e 
p u t f u r v i v r e â la p e r t e de fes é t a t s . I l p o f -
f é d o i t la Saxe , l a M i f n i e , l a T h u r i n g e ; e n 
I t a l i e , V é r o n n e , S p o î e t t e , & p r e f q u e t o u i 
les b iens de la c o m t e f f e M a t h i l d e : ce t r a i t 
d ' a u t o r i t é d o n n e une hau te i d é e de l a f e r 
m e t é de Conrad I I I & de fes ta lens . L a 
Saxe f u t d o n n é e à A l b e r t d ' A n h a î t , f u r -
n o m m é l'Ours y marqu i s de B r a n d e b o u r g ; 
& l a B a v i è r e à L é o p o l d , marqu i s d ' A u 
t r i c h e : mais H e n r i a v o i t l a i f f è u n f i l s a u 
berceau ( H e n r i - l e - l i o n ) , & ce jeune p r i n c e 
t r o u v a dans W e l f o u G u e l f e , f o n o n c l e , u n 
p u i f f a n t v e n g e u r de fes d r o i t s . G u e l f e , p o u r 
f o u t e n i r f a r é v o l t e f i t a l l i ance avec R o g e r , 
r o i de S i c i l e , q u i l u i f i t p a f f e r des f o m m e s 
i m m e n f e s . R o ° e r & l e s autres p r inces N o r 
mands n e l a i f î b i e n t é c h a p p e r aucune o c c a -
f i o n de m o r t i f i e r les empereurs s & de les 
t e n i r l o i n de l ' I t a l i e d o n t i ls a v o i e n t e n v i e 
de les d é p o u i l l e r . G u e l f e , a p r è s une g u e r r e 
o p i n i â t r e , d e m a n d a la pa ix q u i l u i f u t a c 
c o r d é e ; o n r e m i t à l a d i è t e f u i v a n t e à fta-
t u e r des c o n d i t i o n s . L a Saxe f u t r e n d u e à 
H e n r i - l e - l i o n f o n n e v e u ; mais la B a v i è r e 
r e f t a d a n s la f a m i l l e d u m a r q u i s d ' A u t r i c h e , 
m o r t dans ce t t e g u e r r e . G u e l f e peu f a t i s f a i t 
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de ce t r a i t é , r e p r i t les p remie r s pro je t s , SC 
t ou jou r s f e c o u r u de R o g e r , i l fournit une 
guer re de d i x ans c o n t r e le duc d ' A u t r i c h e 
& m ê m e c o n t r e l ' empereur . C ' e f t à ce t t e 
guer re que l ' o n rappor te l ' o r i g i n e d e s G u e î f e s 
& des G i b e l i n s 1 , f a d i o n s puif tantes q u i parta
g è r e n t f i l o n g - t e m p s l e facerdoce & l ' e m 
p i r e ( Voyei G U E L F E ) . C e t t e guer re é t o i t 
d 'au tant plus c o n t r a i r e aux i n t é r ê t s de l ' e m 
p i r e ^ ue les conjonctures é t o i e n t favorables 
p o u r p l i e r les pon t i f e s R o m a i n s fous le j o u g 
d o n t i ls s ' é t o i e n t a f f ranch is fous le r è g n e 
p r é c é d e n t , A r n a u d de B r e f f e , d i f c i p î e d u 
f a m e u x A b e i l a r d , d é c l a m o i t avec v é h é 
m e n c e c o n t r e les d é f o r d r e s d u c l e r g é p l o n g é 
dans la m o l l e f f e & l a l i cence . Les i m m e n f e s 
r i c h e f f e s des papes & des é v ê q u e s é c h a u f -
f o i e n t l a b i l e de l ' o r a t eu r , d o n t l ' au f te re 
d o c t r i n e t r o u v a de n o m b r e u x pa r t i f ans , 
m ê m e p a r m i les R o m a i n s , m é c o n t e n s d u 
f a f t e des pon t i fes . A r n a u d p r é t e n d o i t que l e 
c l e r g é ne d e v o i t p o f f é d e r aucuns biens^ > 

c o m m e des f i e f s o u des terres en p r o p r i é t é , 
& q u ' i l d e v o i t f e c o n t e n t e r des ob la t ions 
des fidèles. I l a v o i t p e r f u a d é les R o m a i n s 
q u i e u f f e n t d e f i r é p o u v o i r d é p o u i l l e r les 
papes p o u r r é t a b l i r l e u r anc ien g o u v e r n e 
m e n t , d o n t i ls é t o i e n t t o u j o u r s j a l o u x . A n i 
m é s par les d é c l a m a t i o n s de l ' o r a t e u r ^ i l s fe, 
r é v o l t è r e n t o u v e r t e m e n t c o n t r e L u c e I I , & 
é l u r e n t des C o n f u l s . U n empereu r p o l i t i q u e 
e û t p r o f i t é de ces d é f o r d r e s , & n ' e û t pas 
m a n q u é de p a f f e r en I t a l i e avec u n e a r m é e . 
E u g è n e I I I , fuccefTeur de L u c e , c r a i g n i t 
u n f e m b î a b l e é v é n e m e n t ; mais ce pape 
t r o u v a le f e c r e t de l ' a v o i r pour l i e u t e n a n t , 
l o r f q u ' i l t r e m b l o i t de l ' a v o i r p o u r m a r t r e . 
I l f i t p a f f e r à f a cour S. B e r n a r d > cet h o m m e 
é t o n n a n t q u i , fans au t r e t i t r e que c e l u i 
d ' a b b é de C l a i r vaux , j o u i f l b i t d ' un r e fpec t 
f o u v e n t r e f u f é aux plus grands pr inces ; q u i 
dans fa r e t r a i t e é c r i v o i t à t o u t e l ' E u r o p e des 
l e t t r e s qu 'e l le r e c e v o i r c o m m e au tan t d ' o 
racles , & t r a ç o i t les c o n d i t i o n s d ' un t r a i t é 
e n t r e deux monarques . S. B e r n a r d v e n o i t 
de d é t e r m i n e r L o u i s V I I à a l l e r en A f i e 
a f f e r m i r la f a m i l l e de G o d e f r o i de B o u i l l o n , 
chance lan te f u r l e t r ô n e de J é r u f a l e r r r , que 
l es C h r e t i o n s v e n a i e n t de f o n d e r . Son é l o 
quence ne f u t pas m o i n s p u i f l à n t e f u r l ' e f p r i t 
d e Conrad I I I . C e p r i n c e , j u f q u ' a l o r s , s 'é-
f o i t r e f u f é à ces é m i g r a t i o n s dangereufes q u i 
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d é p e u p l è r e n t î ' E u r o p e , f a n s é t e n d r e les l i m i 
tes de la f o i ; & l o r f q u ' i l eu t e n t e n d u l e f a i n t 
a b b é , i l s ' e n r ô l a l u i - m ê m e . L a p e r t e d ' u n e 
a r m é e , la plus b r i l l a n t e que l ' o n e û t v u e j u f 
qu'alors , l ' a f f o i b l i f f e m e n t de f o n a u t o r i t é , & 
le m é p r i s de f a p e r f o n n e , f u r e n t t o u t , e 
f r u i t de c e t t e p i e u f e e n t r e p r i f e , d o n t l e 
f u c c è s n ' a u r o i t f e r v i q u ' à e n r i c h i r les papes 
& à augmente r l e u r p o u v o i r . Conrad I I I + 
a p r è s l a pe r t e de c e t t e a r m é e f l o r i f t a n t e q u i 
p é r i t par les chaleurs , l a d i f e t t e & l a d é 
bauche , a r r i v a à J é r u f a î e m , m o i n s e n r o * 
qu 'en voyageu r , & r e v i n t p r e f q u e f e u l f u r 
les vaifTeaux de M a n u e l C o m n e n e , m a r i d e 
la f œ u r de l a r e i n e f o n é p o u f e . I l a b o r d a 
dans l e g o l f e de V é n i f e , & n ' o f a a l l e r e n 
I t a l i e f e f a i r e c o u r o n n e r , à l ' e x e m p l e d e f e s 
p r é d é c e f f e u r s . L e r e f t e d u r è g n e de ce p r i n c e 
n ' o f f r e r i e n â l ' h i f t o i r e . I l t e n t a , mais fans 
f u c c è s , de r é t a b l i r W l a d i f l a s f o n a l l i e 
charte du t r ô n e de P o l o g n e , c o m m e e x c o m 
m u n i é par Jacques , a r c h e v ê q u e d e G n e f n e ^ : 
o n v o i t que l é t o i t a l o j s l e p o u v o i r des ecc l e -
f i a f t i q u e s . I l m î t les bourgeo i s & ; l e c h a p i t r e 
de l a v i l l e d ' U t r e c h t au ban i m p é r i a l , pour? 
a v o i r a p p e î l é de fes jugemens au S a i n t - S i è g e . . 
O n n e p o u v o i r b l e f l è r plus o u v e r t e m e n t f o n 
a u t o r i t é . I l m o u r u t à B a m b e r g , fans a v o i r 
pu t i r e r vengeance de c e t o u t r a g e . I l f u t 
i n h u m é a u p r è s de H e n r i , q u ' i l a v o i t f a i t 
m e t t r e au n o m b r e des f a in t s . Conrad e u t d e 
fa f e m m e G e r t r u d e , f i l l e d u c o m t e de Su l t z -
b a c h , deux fils , H e n r i & F r é d é r i c . L ' a i n é 
q u ' i l a f f o c i a à l ' e m p i r e a v a n t f a m a l h e u r e u f e 
e x p é d i t i o n en ,Sy r i e , m o u r u t pendan t f o n 
abfence ; l ' a u t r e m o u r u t d e l a p e f t e au f i e g e 
de R o m e > f ous F r é d é r i c I . ( M-Y ) 

C O N R A D I V ? ( H i f l . d'Allemagne. } 
d i x - h u i t i e m e r o i o u empe reu r depuis C o n 
r a d I , n é en 122.6 y de F r é d é r i c I I & d ' Y o 
lande de B r i e n n e , e f t é l u r o i des R o m a i n s 
en i 2 3 7 r f u c c e d e à f o n p e r e e n i 2 5 0 , m e u r t 
en 1254 . 

L e r è g n e de ce p r i n c e f e p a f f a au m i l i e u ; 
des orages q u i f u i v i r e n t la m o r t de F r é 
d é r i c I L I I fit d ' i n u t i l e s e f f o r t s p o u r r a f f e r 
m i r f o n a u t o r i t é & p o u r r é t a b l i r en A l l e 
magne l a pa ix que l ' a m b i t i o n des papes en 
a v o i t bannie . I n n o c e n t I V , a r m é par l a po* 
b r i q u e , & par c o n f é q u e n t i m p l a c a b l e , l e 
p o u r f u i v i t avec l a m ê m e a n i m o f i t é q u ' i î 
a v o i t t n o i a t r é c o n t r e F c é d é r i c . I l fit p u b l i e s 
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t i n e e r o i f a d e Cont re l u i ; c ' é t o i t T u f a g e a lors • 
les papes ne f a i f o i e n t aucune d i f f i c u l t é de f e 
f e r v i r c o n t r e les p r i n c e s C h r é t i e n s , d e s armes 
q u i ne d é v o i e n t ê t r e e m p l o y é e s que c o n t r e 
les i n f i d è l e s . Conrad q u i v o i t l e f a n a t i f m e 
s ' a r m e r c o n t r e l u i , pa r l e les A l p e s à d e f f e i n 
d e r e t a r d e r f a c h u t e . S o n a r r i v é e en I t a l i e 
e f t f i g n a l é e par l a p r i f e d ' A q u i n d e N a p ï e s 
& : de C a p o u e , que l e pape a v o i t a t t i r é s à f o n 
p a r t i : fes e n n e m i s c o m m e n ç o i e n t à t r e m 
b l e r ; mais l a m o r t l ' e n l e v a au m i l i e u de fes 
f u c c è s . M a i n f r o i , p r i n c e de T a r e n t e , f o n 
f r è r e n a t u r e l , f u t a c c c u f é de l ' a v o i r f a i t e m -
p o i f o n n e r . 11 l a i f T o i t d e f a f e m m e E l i f a b e t h , 
fille d ' O t o n , duc de B a v i è r e , u n f i l s u n i q u e , 
e ' é t o i t l ' i n f o r t u n é Conrad l e j eune , que 
l ' i m p i t o y a b l e C l é m e n t I V & C h a r l e s d ' A n 
j o u à l a h o n t e de la r o y a u t é > f i r e n t p é r i r 
pa r la m a i n d ' u n b o u r r e a u . Voyt\ Varticle 

f u i v a n t . ( M - Y . ) 
C O N R A D V , d i t le jeune, o u Conradm, 

(Hifloire,d> Allemagne.) fils d u p r é c é d e n t 
& d ' E l i f a b e t h , n é en 1 2 5 2 , e f t d é c a p i t é à 
N a p l e s en 1268 o u 1269 , avec f o n c c u f i n 
F r é d é r i c t i t u l a i r e d u d u c h é d ' A u t r i c h e . 
Ces i l l u f t r e s v i c t i m e s f u r e n t f a c r i f i é e s au r e f -
f e n t i m e n t des papes & à la f u r e t é de Cha r l e s 
d ' A n j o u q u i , dans ce m o m e n t , d é s h o n o r a l e 
f a n g des F r a n ç o i s q u i P a n i m o i t . A i n f i finit 
l a m a i f o n de SuatJe, la plus c é l è b r e q u i f u t 
en A l l e m a g n e ; l e f a n g des H e n r i & des 
F r é d é r i c c o u l a fous la m a i n d ' u n b o u r r e a u : 
c e t t e f a m i l l e a v o i t d o n n é f i x empereu r s à 
l ' A l l e m a g n e q u i tous a v o i e n t i l l u f t r e l e 
t r ô n e . Conradin avan t de r e c e v o i r l e c o u p 
m o r t e l , j e ta f o n gan t dans la p lace p u b l i 
que , u n f o l d a t l e p o r t a à P i e r r e - l e - g r a n d 
d ' A r a g o n , q u i l e r e ç u t c o m m e u n gage q u ' i l 
v e n g e r o i t u n j o u r le f a n g p r é c i e u x que des 
barbares v e n o i e n t de v e r f e r . ( M - Y . ) 

C O N R A D , ( Hifloire de Pologne. ) duc 
d e M a f o v i e & de C u j a v i e , é t o i t f i l s de C a -
f i m i r H , r o i de P o l o g n e . I l e m b r a f t à le 
p a r t i de L e c k le B l a n c , r o i de P o l o g n e , 
c o n t r e M i c e f l a s l e v i e u x , f o n c o n c u r r e n t , 
l e v a u n e a r m é e l ' an J 227 } & m a r c h a c o n t r e 
S u a n t o p e l k , p a l a t i n de P o m é r a n i e , q u i 
a v o i t c o n f p i r é c o n t r e L e c k : ce p r i n c e 
m o u r u t a v a n t d ' a v o i r é t é v e n g é , & Conrad 
c r u t que f o n d é f e n f e u r p o u v o i r p r é t e n d r e à 
l u i f u c c é d e r . - M a i s H e n r i de S i l é f i e l u i d i f -
$ u t a l a c o u r o n n e . O n a r m a d e p a r t & d ' a u t r e 
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en 122S , o n en v i n t d e u x f o i s aux m a i n s 
& deux f o i s Conrad f u t v a i n c u ; mais i l n ' é 
t o i t pas d o m p t é . L a p e r f p e & i v e d ' u n t r ô n e 
r a l l u m o i t f o n courage , i l c r u t q u ' a p r è s y 
a v o i r a f p i r é , i l f a l î o i t y m o n t e r o u p é r i r . I f 
m i t une n o u v e l l e a r m é e f u r p i é , r é f o l u d e 
h a f a r d e r une t r o i f i e m e b a t a i l l e ; m a i s H e d - * 
w i g e , é p o u f e de H e n r i de S i l é f i e , engageai 
ce p r i n c e à r e n o n c e r à des p r é t e n t i o n s f i 
f u n e f t e s à la P o l o g n e H e n r i é t o i t d é j à 
m a î t r e de C r â c o v i e , Conrad s 'en approcha! 
à la f a v e u r des t é n è b r e s , y e n t r a par f u r p r i f e , . 
& f o n r i v a l t o m b a en f a p u i f l a n c e ; H e n r i 
ne v o u l o i t p o i n t e n c o r e abandonne r fes 
d r o i t s , i l e f p é r o i t que f o n fils v i e n d r o i t bri«* 
f e r fes f e r s & l e v e n g e r ; mais H e d w i g e , 
q u i a v o i t r e ç u de la n a t u r e l ' h e u r e u x d o n d e 
p l a i r e & de p e r f u a d e r , l u i p e i g n i t a v e c ' t a n t 
d ' é l o q u e n c e les m a l h e u r s de l a P o l o g n e & 
de l a S i l é f i e , q u ' i l ache ta f a l i b e r t é par u n e 
r e n o n c i a t i o n f o r m e l l e . M a i s Conrad e u t 
b i e n t ô t en t ê t e u n c o n c u r r e n t p lus dange-* 
r e u x , c ' é t o i t B o î e f l a s V f o n neveu^que la n a 
t i o n a v o i t c o u r o n n é e n 1243 . Conrad f e l i 
gua a lors avec c e m ê m e S u a n t o p e l k d o n t i l 
a v o i t a u t r e f o i s t r a m é l a pe r t e ; à l ' a p p r o c h e 
d e l ' a r m é e c o n f é d é r é e , t o u t l e d u c h é d e 
S a n d o m i r f e f o u r n i t ; l a c o n q u ê t e d e celui 
de C r a c o v i e ne c o û t a que de l é g e r s combatsV 
M a i s Conrad fut u n t y r a n d è s q u ' i l c r u t p o u 
v o i r l ' ê t r e i m p u n é m e n t . A u x i m p ô t s é t a b l i s , . 
i l en a j o u t a de plus o n é r e u x encore ; les p r i 
v i l è g e s des d i f f é r e n t s corps f u r e n t v i o l é s 
les p r e m i è r e s d i g n i t é s d e v i n r e n t l e par tage 
des plus v i l s f a v o r i s ; l e c l e r g é m ê m e e f tuya -
des vexa t i ons od ieu fes ; l e ,peuple f e f o u î e v a ; 
B o l e f l a s f u t rappel le ; Conrad s ' e n f u i t e n 
L i t h u a n i e , i n t é r e f ï à fes peuples à f o n f o r t ; 
r e n t r a en P o l o g n e à la t ê t e d 'une a r m é e x 

p e r d i t l a ba t a i l l e de S o c h e d o b , & d i f p a r u t . -
L a m o r t de B o l e f l a s V r é v e i l l a fes e f p é -

rances en 1279 : m a ' l s m a l g r é fes e f f o r t s , 
L e c k le N o i r f u t é l u . T a n d i s que ce p r i n c e ' 
f o u t e n o i t t o u r à t o u r l e choc des T a r t a r e s , 
des R u f l è s & des L i t h u a n i e n s l i g u é s c o n t r e 
la P o l o g n e y Conrad f o u l e v a les d u c h é s d e 
S a n d o m i r & de M a f o v i e , r a f f e m b l a u n e 
f o u l e de m é c o n t e n s fous fes d r a p e a u x , f o u 
rnit t ou te s les v i l l e s q u i f e t r o u v è r e n t f u r 
fo r t p a f f à g e , & f e m o n t r a t r i o m p h a n t f o u s 
les m u r s de C r a c o v i e . C e f u t l e t e r m e d e 
fes f u c c è s . L e s hab i t an t s f e d é f e n d i r e n t aves-
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« n - c o u r a g e h é r o ï q u e , L e c k le N o i r accouru t 
à la r é t e des H o n g r o i s , t a i l l a l ' a r m é e de 
Conrad en p i è c e s , & m o u r u t peu de temps 
a p r è s f a v i c t o i r e . H e n r i I l u i f u c c é d a en 
1289 > & Conrad m o u r u t dans f o n d u c h é de 
M a f o v i e a p r è s a v o i r en v a i n d i f p u t é la c o u 
r o n n e à quat re rois . {M. DE SAC Y.) 

C O N S A N G U I N , (Jurifprud. ) fe d i t 
d e c e l u i q u i e f t du m ê m e fang qu 'un aut re . 
O n appel le frères & fœurs çonfanguins , 
ceux q u i f o n t enfans d 'un m ê m e pere , à la 
d i f f é r e n c e des f r è r e s & f œ u r s u t é r i n s , q u i 
f o n t ceux i f f u s d'une m ê m e m è r e . L o r f q u ' i i s 
f o n t tous p r o c r é é s des m ê m e s pere & m e r e y 
o n les appelle frères Ù fœurs germains. 
Chez les R o m a i n s o n a p p e l l o i t çonfanguins 
e n g é n é r a l , tous les pa ï ens d u c ô t é pa t e rne l . 
L e s çonfanguins o u agnats f o r m o i e n t l e 
p r e m i e r o r d r e d ' h é r i t i e r s ah intefiat, au 
d é f a u t d 'enfans h é r i t i e r s de leurs pere & 
m e r e . P a r m i nous o n ne donne la q u a l i t é 
de çonfanguins qu 'aux f r è r e s & f œ u r s q u i 
f o n t enfans d 'un m ê m e pere . ( A ) 

C O N S A N G U I N I T É , C f . (Jurifprud.) 
e f t la p a r e n t é & la l i a i f o n qu i e f t en t r e p l u 
f i eu r s per fonnes f o r t i e s d ' un m ê m e f a n g . 

C h e z les R o m a i n s l e l i e n de çonfangui-
nitéavoit l i e u , f u i v a n t la l o i des douze t a 
bles y e n t r e tous les defcendans d 'un m ê m e 
p e r e , f o i t m â l e s o u f emel l e s . 

Dans la f u i t e , par l a l o i Vcçonia y les 
f e m m e s f u r e n t exclues des p r i v i l è g e s de 
î ' a g n a t i o n , & c o n f é q u e m m e n t de f u c c é d e r 
avec les m â l e s , à moins qu 'e l les n e f u f f e n t 
dans l e d e g r é de çonfanguinitéy c ' e f t - à -
d i r e , e x c e p t é la f œ u r de c e l u i q u i é t o i t 
m o r t ab in te fiât. J u f t i n i e n r é t a b l i t les f e m 
mes dans les d r o i t s de I ' agna t ion . 

M a i s le d r o i t de çonfanguinité 'ri'étoit pas 
p r é c i f é m e n t la m ê m e c h o f e que le d r o i t 
d ' agna t ion en g é n é r a l ; e ' é t o i t f e u l e m e n t 
une des efpeces d ' agna t ion ; car i l y a v o i t 
d e u x f o r t e s d'agnats o u parens d u c ô t é p a 
t e r n e l , les uns na ture ls & les autres a d o p -
t i f s ; & pour p o u v o i r q u a l i f i e r les agnats 
d e çonfanguins y i l f a l l o i t qu ' i l s f u f f e n t 
f r è r e s n a t i u ^ l s & n o n adop t i f s ; qu ' i l s f u f 
f e n t p r o c r é é s d 'un m ê m e pere ; i l i m p o r t o i t 
peu qu ' i ls f u f f e n t de la m ê m e m e r e o u n o n . 

O n ne c o n n o î t p o i n t p a r m i nous ces d i f 
f é r e n c e s d ' agna t ion n i de c o g n a t i o n , & l ' o n 
pn.tend o r d i n a i r e m e n t par l e t e r m e de con-
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fanguinité , l a p a r e n t é q u i e f t e n t r e ceux 
q u i f o n t f o r t i s d ' un m ê m e f a n g . 

L o r f q u e l e t e r m e de çonfanguinité eft. 
o p p o f é à l a q u a l i t é de f r è r e s & i œ u r s g e r 
mains , o u de f r è r e s & f œ u r s u t é r i n s , i l 
s 'entend de la p a r e n t é q u i e f t e n t r e f r è r e s 
& f œ u r s p r o c r é é s d ' un m ê m e pere , mais 
n o n pas d 'une m ê m e m e r e . 

L e p r i v i l è g e d u d o u b l e l i e n , c ' e f t - à - d i r e , 
des f r è r e s & f œ u r s g e r m a i n s , dans les c o u 
tumes o ù i l a l i e u , e f t plus f o r t que l e 
d r o i t de çonfanguinité p r o p r e m e n t d i t e , 
au m o y e n de q u o i y dans ces c o u t u m e s , les 
f r è r e s & f œ u r s germains e x c l u e n t les f r è r e s 
& f œ u r s ç o n f a n g u i n s . 

L o r f q u ' o n p a r l e des d e g r é s de çonfan
guinité , o n e n t e n d o r d i n a i r e m e n t les de» 
g r é s de p a r e n t é e n g é n é r a l ; & c o m m e l e 
t e r m e de çonfanguinité e f t p r é f e n t e m e n t 
m o i n s u f i t é e n ce f e n s q u e c e l u i de parentér, 
q u i e f t plus g é n é r i q u e , nous e x p l i q u e r o n s 
au mot P A R E N T É , l a m a n i è r e d 'en c o m p t e r 
les d e g r é s de çonfanguinité ou. de parenté ; 
ce q u i e f t la m ê m e c h o f e . ( Â ) 

C O N S B A C H , ( Géog. mod.) v i l l e d u 
r o y a u m e de S u é d e , dans l a p r o v i n c e d e 
H a l l a n d . 

C O N S C I E N C E , f. f . ( P h i l . Logiq. 
Métaphyjiq. ) L ' o p i n i o n p u l e f e n t i m e n t i n 
t é r i e u r que nous avons n o u s - m ê m e s de ce 
que nous f a i f o n s 5 c ' e f t ce que les A n g l o i s 
e x p r i m e n t par l e m o t de confeiousnesf y 

qu 'on ne peu t r e n d r e en f r a n ç a i s qu ' en l e 
p é r i p h r a f a n t . 

P u i f q u e , de l ' aveu de t o u t l e m o n d e , i l 
y a dans l ' ame des pe rcep t ions q u i n ' y f o n t 
pas à f o n i n f u , ce f e n t i m e n t q u i l u i e n 
d o n n e l a c o n n o i f f a n c e , & q u i l ' a v e r t i t d u 
m o i n s d 'une p a r t i e de ce q u i f e p a f f e e n 
e l l e , M . l ' a b b é de C o n d i l l a c l ' appel le avec 
r a i f o n confidence. S i , c o m m e le v e u t L o c k e , 
l ' ame n'a p o i n t de pe rcep t ions d o n t e l l e 
n ç p renne c o n n o i f f a n c e , en f o r t e q u ' i l y 
a i t c o n t r a d i c t i o n qu 'une p e r c e p t i o n n e l u i 
f o i t pas c o n n u e , la p e r c e p t i o n & la confi
dence d o i v e n t ê t r e p r i f e s p o u r u n e f e u l e 
& m ê m e o p é r a t i o n . S i au c o n t r a i r e i l y a 
dans l ' a m e des pe rcep t ions d o n t e l l e n e 
p r e n d jamais c o n n o i f f a n c e , a i n f i que les 
C a r t é f i e n s , les M a l l e b r a n c h i f t e s & l e s L é i b * 
n i t i e n s l e p r é t e n d e n t , l a çonfciençe & la p e r 
c e p t i o n f o n t d e u x o p é r a t i o n s t r è s - d i f t i n c t e s 
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L e f e n t i m e n t de L o c k e f e m b l e l e m i e u x 
f o n d é ; car i l ne p a r o î t pas q u ' i l y a i t des 
p e r c e p t i o n s d o n t l ' a m e ne p r e n n e que lque 
c o n n o i f f a n c e p lus o u m o i n s f o r t e ; d ' o ù i l 
r é f u l t e que l a p e r c e p t i o n & l a confidence 
n e f o n t r é e l l e m e n t q u ' u n e m ê m e o p é r a t i o n 
f o u s deux n o m s . E n t a n t q u ' o n ne c o n i i d e r e 
c e t t e o p é r a t i o n que c o m m e u n e i m p r e l f i o n 
dans l ' a m e , o n p e u t l u i c o n f e r v e r l e n o m 
d e perception ; & en t a n t q u ' e l l e a v e r t i t 
l ' ame d e f a p r é f e n c e , o n p e u t l u i d o n n e r 
c e l u i d e confidence. Article de M . le Che
valier DE J AU COURT. 

C O N S C I E N C E , ( C a s d e ) Voye\ C A S 

D E C O N S C I E N C E h C A S U I S T E . 

C O N S C I E N C E , ( Droit nat. Mor. ) acte 
de l ' e n t e n d e m e n t , q u i i n d i q u e ce q u i e f t 
b o n o u mauvais dans les actions m o r a l e s , & 
q u i p r o n o n c e f u r les cho ie s qu ' on a fa i tes o u 
o m i f e s ; d ' o ù i l n a î t en n o u s - m ê m e s une 
d o u c e t r a n q u i l l i t é o u u n e i n q u i é t u d e i m 
p o r t u n e , la j o i e & la f é r é n i t é , o u ces r e r 
m o r d s c rue l s f i b i e n f i g u r é s par l e v a u t o u r 
d e l a f a b l e y q u i d é c h i r o i t fans c e f f e l e c œ u r 
d e P r o m e t h é e . 

A i n f i l a confidence , c e t t e r è g l e i m m é 
d i a t e de nos act ions y ce f o r i n t é r i e u r q u i 
nous j u g e , a fes d i v e r f e s m o d i f i c a t i o n s 
f u i v a n t les d i v e r s é t a t s de l ' ame . E l l e 
p e u t ê t r e d é c i f i v e , d o u t e u f e , d r o i t e , 
m a u v a i f e , p r o b a b l e , e r r o n é e , i r r é f o l u e , 
f c r u p u l e u f e , &c. D é f i n i f f o n s exac t emen t 
t o u s ces m o t s d ' a p r è s M . B a r b e y r a c . C e f e r a 
r e m p l i r les vues auxque l les ce t o u v r a g e e f t 

. p r i n c i p a l e m e n t d e f t i n é , je v e u x d i r e , de 
fixer les p r i n c i p e s les p lus i m p o r t a n s f u r 
chaque m a t i è r e . P a r r appo r t aux d é t a i l s des 
d i v e r f e s q u e f t i o n s q u i f o n t a g i t é e s f u r ce f u -
j e t , l e lec teur p o u r r a c o n f u l t e r , s ' i l l e j uge 
à p r o p o s , les é c r i t s de C u m b e r l a n d , de 
P u f f e n d o r f , de T i t i u s , de B u d d œ u s & de 
T h o m a f i u s . 

L a confcicnce ( p o u r la d é f i n i r avec 
e x a c t i t u d e ) e f t l e j u g e m e n t que c h a c u n 
p o r t e de fes p r o p r e s act ions , c o m p a r é e s 
avec les i d é e s q u ' i l a d ' une c e r t a i n e r è g l e 
n o m m é e loi ; en f o r t e q u ' i l c o n c l u t en l u i -
m ê m e que les p r e m i è r e s f o n t o u ne f o n t 
pas c o n f o r m e s aux d e r n i è r e s . 

N o u s d i f o n s comparées avec les idées 
qu'il a de la loi, 0 : n o n pas avec la . l o i 
m ê m e ; parce que l a l o i n e f a u r o i t ê t r e la r è g l e , 
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d e nos sc i ions q u ' a u t a n t q u ' o n la c o n n o î t . 
I l n e r é f u l t e p o u r t a n t pas de l à que c h a 
c u n p u i f t e f e d é t e r m i n e r à f a i r e une c h o f e , 
d u m o m e n t q u ' i l s ' imag ine q u ' e l l e e f t per-
m i f e o u p r e f c r i t e par la l o i , de q u e l q u e 
m a n i è r e q u ' i l f e l e f o i f mis dans l ' e f p r i t . 
M a i s v o i c i d e u x r è g l e s t r è s - f a c i l e s , & q u e 
les plus f i m p l e s p e u v e n t & d o i v e n t f u i -
v r e dans chaque o c c a f i o n p a r t i c u l i è r e . 

I . Avant que de fie déterminer à fiuivre 
les mouvemens de la confizience y il faut 
bien examiner f i Von a les lumières & les 

fecours nécefjaires pour juger de la chofe 
dont il s'agit ; car f i l ' o n m a n q u e de ces 
l u m i è r e s & de ces f ecou r s ( & en ce c a s - l à 
i l ne f a u t que la b o n n e f o i & l e fens c o m 
m u n p o u r s'en c o n v a i n c r e ) , o n ne f a u r o i t 
r i e n d é c i d e r , m o i n s e n c o r e r i en e n t r e p r e n 
d r e y fans une t é m é r i t é i n e x c u f a b l e & t r è s -
d a n g e r e u f e . O n p e u t a p p l i q u e r c e t t e r è 
g l e à t a n t de gens q u i p r e n n e n t p a r t i f u r 
des d i f p u t e s de l a r e l i g i o n , o u f u r des 
q u e f t i o n s d i f f i c i l e s de M o r a l e , de P o l i t i q u e , 
f u r des m a t i è r e s de d r o i t , des p r o c è s d é 
l i ca t s , des t r a i t e m e n s de maladies c o m p l i 
q u é e s , 

I I . Suppofé qu'en général on ait les lu* 
rnieres & les fie cours néceffiaires pour ju" 

J ger de la chofe dont il s'agit y il faut voir 
\ f i l'on en a f a i t ufiage actuellement , en 
\ forte qu'on puiffie fie porter fans autre exa~ 
i men à ce que la confidence fuggere. D a n s l e 

n é g o c e , pa r e x e m p l e , & dans les au t res 
a f fa i r e s d e l a v i e c i v i l e y o n f e l a i f t e 
a l l e r t r a n q u i l l e m e n t à des o b l i q u i t é s & des 
i n j u f t i c e s , d o n t o n v e r r o i t a i f é m e n t la t u r 
p i t u d e f i l ' o n fa i f o i t a t t e n t i o n à des p r i n 
cipes t r è s - c l a i r s , d o n t o n n e p e u t s ' é c a r 
t e r , & que l ' o n r e c o n n o î t d ' a i l l eu r s e n 
g é n é r a l . 

C o m m e i l e f t n é c e f f a i r e d e d i f t i n g u e r 
e n t r e le j u g e m e n t que l ' a me p o r t e a v a n t 
l ' a c t i o n , & c e l u i qu ' e l l e p o r t e a p r è s l ' a d i o n , 
o n a n o m m é ces deux chofes en t e r m e s f c h o -
l a f t i q u e s a f f e z c o m m o d e s , confidence an
técédente y & confidence fubfiéquente. I l 
n ' y a que lque fo i s dans les actions que l e d e r 
n i e r de ces j u g e m e n s , l o r f q u e , par e x e m 
p l e ( ce q u i e f t a f f e z o r d i n a i r e ) o n f e d é 
t e r m i n e à ag i r fans e x a m i n e r n i p e n f e r f e u 
l e m e n t f i l ' o n f e r a b i e n o u m a l . 

Q u a n d les d e u x jugemens o n t é t é p r o 
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d u i t s par r appo r t â une f e u l e & m ê m e ac
t i o n , i l s f o n t que lquefo is c o n f o r m e s , ce 
q u i a r r i v e l o r f q u ' o n a agi c o n t r e fes l u 
m i è r e s ; car alors o n f e condamne encore 
p lus f o r t e m e n t a p r è s f a c t i o n . I l y a peu de 
gens q u i , o u a c q u i è r e n t en fi peu de temps 
des l u m i è r e s capables de l eu r p e r f u a d e r q u e 
c e q u ' i l c r o i e n t mauvais e f t l é g i t i m e , o u 
r é v o q u e n t fi-tôt l eur p rop re f e n t e n c e e n 
m a t i è r e d 'une c h o f e e f f e c t i v e m e n t c o n t r a i r e 
à la l o i . Q u e l q u e f o i s a u f t i i l y a de la d i -
v e r f i t é dans fes jugemens ; ce q u i a l i e u , 
o u l o r f q u e l ' o n s'eft d é t e r m i n é à que lque 
c h o f e fans u n e p l e ine & e n t i è r e d é l i b é r a 
t i o n , f o i t par p a f f i o n ou par p r é c i p i t a t i o n , 
d e m a n i è r e qu 'on n'a pas eu la l i b e r t é d ' en-
v i f a g e r f u f f i f a m m e n t la na ture & les f u i t e s 
d e l ' ac t ion ; o u l o r f q u e , q u o i q u ' o n a i t ag i 
avec une p le ine d é l i b é r a t i o n o n s 'eft d é 
t e r m i n é f u r u n examen t r è s - l é g e r : car l ' i 
d é e de la c h o f e f a i t e f rappe plus v i v e m e n t 
que l ' i d é e de la c h o f e à f a i r e , & les r é f l e x i o n s 
v i e n n e n t c o m m e n c e r o u achever a p r è s coup 
l ' examen . 

V o i c i les d ive r s actes de j u g e m e n t a n t i -
c i p é , f é l o n les d i f f é r e n s é t a t s o ù l ' ame f e 
t r o u v e a lors . 

liîconfciençe e f t o u d é c i f i v e o u d o u t e u f e 
f é l o n l e d e g r é de p e r f u a f i o n dans l eque l o n 
e f t a u f u j e t de la q u a l i t é de l ' a c t ion à fa i re -
Q u a n d on p rononce d é c i f i v e m e n t que t e l l e 
o u t e l l e c h o f e e f t c o n f o r m e o u c o n t r a i r e à 
l a l o i , c ' e f t une çonfçienee de'çifive q u i d o i t 
ê t r e d i v i f é e endémonftratiye &c probable, 

L a confcience de'monjlratiye e f t ce l l e q u i 
.eft f o n d é e f u r des ra i fons d é m o n f t r a t i v e s y 

au tan t que l e p e r m e t la na tu re des chofes 
mora les ; & par e o n f é q u e n t e l l e e f t t o u j o u r s 
d r o i t e o u c o n f o r m e à la l o i . L a confcience 
probable e f t c e l l e q u i n ' e f j : f o n d é e que f u r 
'des r a i fons v r a i f e m b î a b l e s , & q u i par e o n 
f é q u e n t e f t o u d r o i t e ou e r r o n é e , f é l o n q u ' i l 
f e t r o u v e que l ' o p i n i o n en e l l e - m ê m e e f t o u 
n ? e f t pas c o n f o r m e à l a l o i , 

L o r f q u e l ' o n ag i t c o n t r e les m o u v e m e n s 
d 'une confçiençe déçifxve •> o u l ' o n f e d é t e r 
m i n e fans aucune r é p u g n a n c e , & alors c ' e f t 
une confcience m a u v a i f e q u i marque u n 
g rand fonds de m é c h a n c e t é , ou b i e n o n f u c -
c o m b e à la v i o l e n c e de que lque p a f l i o n q u i 
flatte a g r é a b l e m e n t , o u à l a c r a i n t e d ' u n 
g r a n d m a l , & alors c ' e f t u n p é c h é de f o i -
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b î e i î e , d ' i n f i r m i t é . Q u e fi l ' o n f u i t les m o u 
vemens d 'une çonfçienee déçifxve, o u l ' o n 
f e d é t e r m i n e fans h é f i t e r & avec p l a i f i r , & 
alors c ' e f t une bonne confcience, q u a n d 
m ê m e o n f e t r o m p e r a i t , c o m m e i l p a r o î t 
par l ' e x e m p l e de S. P a u l , acl. x x i i j . I ; o u 
b i e n o n ag i t avec que lque r é p u g n a n c e ; & 
alors , q u o i q u e l ' a d i o n e n e l l e - m ê m e f o i t 
b o n n e , e l l e n ' e f t p o i n t r é p u t é e t e l l e à caufe 
de l a d i f p o f i t i o n peu c o n v e n a b l e q u i l ' ac
compagne . 

Les f o n d e m e n s de l a confcience proba
ble v é r i t a b l e m e n t t e l l e 9 f o n t l ' a u t o r i t é & 
l ' exemple fou t enus par u n c e r t a i n f e n t i m e n t 
confus de l a convenance n a t u r e l l e q u ' i l y a 
dans les cho fe s q u i f o n t l a m a t i è r e de nos 
d e v o i r s , & que lque fo i s a u f t i par des r a i f o n s 
populaires q u i f e m b l e n t t i r é e s de la n a t u r e 
des chofes . C o m m e tous ces f o n d e m e n s ne 
f o n t pas fi f o l i d e s q u ' o n a i t l i e u de s'y r e -
p o f e r a b f o l u m e n t , i l ne f a u t s'en c o n t e n t e r 
que q u a n d o n peu t f a i r e m i e u x , & ceux 
q u i f e ç o n d u i f e n t par une t e l l e confcience > 
d o i v e n t e m p l o y e r tous l eurs e f f o r t s p o u r 
a u g m e n t e r l e d e g r é de v r a i f e m b l a n c e d e 
leurs o p i n i o n s , & p o u r app roche r a u t a n t 
q u ' i l e f t p o f l i b l e de l a confcience démonf-
trative. 

L a confcience douteufe ? que nous avons 
o p p o f é e à la décifive > e f t o u irrefolue o a 

fcrupuleufe, L a çonfçienee irrefolue y c ' e f t 
l o r f q u ' o n ne f a i t que l p a r t i p r e n d r e à cau fe 
des ra i fons q u i f e p r é f e n t e n t d é pa r t & d'au* 
t r e , f i n o n p a r f a i t e m e n t é g a l e s , d u m o i n s t e l 
les q u ' i l n ' y a r i e n d 'un c ô t é n i d 'au t re q u i p a -
r o i f l è a f f ez f o r t p o u r que l ' o n f o n d e l à - d e f f u s 
u n j u g e m e n t f u r . D a n s u n t e l cas q u e l l e c o n 
d u i t e f a u t ^ i i t e n i r ? l a v o i c i : i l f a u t s ' e m 
p ê c h e r d 'ag i r t an t que Ton ne f a i t pas f i l ' o n 
f e r a b i e n o u m a l . E n e f f e t , l o r f q u e l ' o n f e 
d é t e r m i n e à ag i r avan t que les doutes q u ' o n 
a v o i t f o i e n t e n t i è r e m e n t d i f l i p é s , ce la e m 
p o r t e o u u n d e f f e i n f o r m e l de p é c h e r , o u 
d u m o i n s u n m é p r i s i n d i f e r e t de la l o i , à l a 
que l l e i l p e u t a r r i v e r que l ' a c t i o n f e t r o u v e 
e f f e c t i v e m e n t c o n t r a i r e . 

luaco/ifciencefcrupuleufeeQ. p r o d u i t e pa r 
des d i f f i c u l t é s t r è s - l é g e r e s o u f r i v o l e s , q u i 
s ' é l è v e n t dans l ' e f p r i t , p e n d a n t q u ' o n n e 
v o i t de l ' au t re c ô t é aucune b o n n e r a i f o n d e 
d o u t e r . C o m m e l e f c r u p u l e n e v i e n t d ' o r 
d i n a i r e que d 'une f a u f f e d é l i ç a t e f î e de conf-
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siênce, o u d 'une g r o f l i e r e f u p e r f t i t i o n , o n en I 
f e r a b i e n t ô t d é l i v r é , fi l ' o n v e u t e x a m i n e r la 
c h o f e f é r i e u f e m e n t & dans t ou t e s fes faces. 

L I B E R T É D E C O N S C I E N C E . E n t r e p l u 
s i eu r s q u e f t i o n s que l ' o n f a i t au f u j e t de l a 
confcience errante, i l y en a q u a t r e de g rande 
• i m p o r t a n c e f u r lesquel les o n n e f a u r o i t f e . 
r e f u f e r de d i r e u n m o t : les autres p o u r r o n t 
-fe d é c i d e r d ' a p r è s les m ê m e s p r inc ipe s . 

I . O n d e m a n d e fi c e l u i q u i fe t r o m p e e f t 
o b l i g é de f u i v r e les m o u v e m e n s de f a conf
idence. O n r é p o n d que o u i , f o i t que l ' e r r e u r 
f o i t i n v i n c i b l e o u v i n c i b l e : car d è s - l à q u ' o n 
« f t f e r m e m e n t p e r f u a d é y c o m m e nous l e 
f u p p o f o n s , qu 'une c h o f e e f t p r e f c r i t e o u d é 
f e n d u e par l a l o i , o n v i o l e d i r e c t e m e n t le 
Tefpeéfc d û au l é g i f l a t e u r , fi l ' o n a g i t c o n t r e 
c e t t e p e r f u a f i o n , q u o i q u e m a l f o n d é e . 

I I . M a i s s ' e n f u k - i l d e - l à que l ' o n f o i t t o u 
j o u r s excufab le s en f u i v a n t les m o u v e m e n s 
-d 'une confcience erronée} N u l l e m e n t : ce la , 
n ' a l i e u que quand l ' e r r e u r e f t i n v i n c i b l e . 

I I I . U n h o m m e p e u t - i l j u g e r d u p r i n c i p e 
des e r r eu r s o"un a u t r e h o m m e en m a t i è r e de 
confcience ? C ' e f t l a t r o i f i e m e q u e f t i o n f u r 
l a q u e l l e o n r é p o n d r a d ' a b o r d , q u ' i l n ' e f t pas 
t o u j o u r s a b f o l u m e n t i m p o f l i b l e aux h o m m e s 
•de l a v o i r fi q u e l q u ' u n e f t dans l ' e r r e u r d e 
m a u v a i f e f o i , o u s ' i l f e f a i t i l l u f i o n à l u i -
m ê m e : mais p o u r p o r t e r u n t e l j u g e m e n t , 
- i l ne f a u t pas m o i n s que des preuves de la 
d e r n i è r e é v i d e n c e ; • & i l a r r i v e r a r e m e n t 
xjue l ' o n a i t de f i f o r t e s preuves . Je n e f a i fi 
o n p o u r r o i t r a p p o r t e r à c e c i l ' e r r e u r a u t r e f o i s 
T i c o m m u n e c h e z les G r e c s & les R o m a i n s , d e 
c e u x q u i c r o y o i e n t q u ' i l é t o i t p e r m i s à u n pe
r e o u une m e r e d ' expofe r l eurs en fan t s . M a i s 
i l f e m b l e d u m o i n s q u ' o n y peu t r a p p o r t e r 
u n e a u t r e e r r eu r p r e f q u e a u f t i g r o f l i e r e des 
J u i f s d u temps de J e f u s - C h r i f t , q u i l a l e u r 
• reproche f o r t e m e n t . Math, xv, 4 - 5 . C a r o n 
a d e l a p e i n e à c o n c e v o i r que des gens q u i 
a v o i e n t l a l o i de M o y f e f i c l a i r e & fi e x p r e f t e 
f u r l a n é c e f t i t é d ' h o n o r e r & d ' a f t i f t e r u n pe re 
•ou u n e m e r e , p u f l e n t d e b o n n e f o i ê t r e pe r -
f u a d é s q u ' o n é t o i t d i f p e n f é d e ce d e v o i r par 
u n v œ u t é m é r a i r e , o u p l u t ô t i m p i e . 

P o u r ce q u i e f t de f a v o i r f i l ' e r r e u r d ' u n ' 
h o m m e q u i f e t r o m p e de b o n n e f o i , e f t v i n -
c i b l e o u i n v i n c i b l e , i l f a u t c o n v e n i r que 
m e t t a n t à p a r t les p r i n c i p e s les p lus g é n é r a u x 
d u d r o i t n a t u r e l , & les v é r i t é s d o n t les, 
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C h r é t i e n s , q u o i q u e d i v i f é s e n d i f f é r e n t e s 
f e d e s , f o n t convenus de t o u t temps y t o u t 
l e r e f t e e f t de n a t u r e , qu ' un h o m m e ne p e u t , 
fans t é m é r i t é , juger en aucune m a n i è r e d u 
p r i n c i p e d e l ' i g n o r a n c e , & des e r r eu r s 
d ' a u t r u i : o u s ' i l p e u t d i r e e n g é n é r a l q u ' i l y 
a des c i r c o n f t a n c e s q u i r e n d e n t v i n c i b l c s 
t e l l es o u te l l es e r r e u r s , i l l u i e f t e x t r ê m e 
m e n t d i f f i c i l e de r i e n d é t e r m i n e r l â - d e f t ù s 
par r a p p o r t à q u e l q u ' u n en p a r t i c u l i e r , & 
i l n ' e f t jamais n é c e f f a i r e q u ' i l l e f a f t e . 

I V L a d e r n i è r e q u e f t i o n e f t fi , en c o n f é -
quence d u j u g e m e n t que l ' o n f a i t de l ' i g n o 
rance o u des er reurs d ' a u t r u i en m a t i è r e de 
confidence , o n peu t f e p o r t e r à que lque 
ac t ion c o n t r e c eux que l ' o n c r o i t ê t r e dans 
c e t t e i g n o r a n c e o u dans ces e r r eu r s ? I c i 
nous r é p o n d o n s que l o r f q u e T e r r e u r ne v a 
p o i n t à f a i r e o u à e n f e i g n e r des chofes m a -
n i f e f t e m e n t c o n t r a i r e s aux l o i x de la f o c i é t é 
h u m a i n e en g é n é r a l , & à cel les de la f o c i é t é 
c i v i l e en p a r t i c u l i e r , l ' a c t ion la plus c o n v e 
nab le pa r r a p p o r t aux e r r a n s , e f t l e f o i n 
c h a r i t a b l e de les r amene r à la v é r i t é par des 
i n f t r u c l i o n s pa i f ib l e s & ' f o l ides . 

P e r f é c u t e r q u e l q u ' u n par u n m o t i f de 
confidence, d e v i e n d r o i t u n e e fpece de c o n 
t r a d i c t i o n ; ce f e r o i t r e n f e r m e r dans l ' é t e n 
due d ' un d r o i t une c h o f e q u i par e l l e - m ê m e 
d é t r u i t l e f o n d e m e n t de ce d r o i t . E n e f f e t , 
dans c e t t e f u p p o f i t i o n o n f e r o i t a u t o r i f é à 
f o r c e r les confidences, en v e r t u d u d r o i t 
q u ' o n a d 'agir f é l o n f a confcience. E t i l n ' i m 
p o r t e que ce ne f o i t pas l a m ê m e p e r f o n n e 
d o n t la. confidence f o r c e , & e f t f o r c é e : car 
o u t r e que chacun a u r a i t à f o n t o u r au t an t d e 
r a i f o n d ' u f e r d ' u n e p a r e i l l e v i o l e n c e , ce q u i 
m e t t r a i t t o u t l e gen re h u m a i n en c o r n b u f -
t i o n , l e d r o i t d ' ag i r f é l o n les m o u v e m e n s d e 
la. confidence , e f t f o n d é f u r l a na tu re m ê m e 
de l ' h o m m e , q u i é t a n t c o m m u n e à tous les 
h o m m e s , ne f a u r e i t r i e n a u t o r i f e r q u i ac
c o r d e à a u c u n d 'eux en p a r t i c u l i e s la m o i n 
d r e c h o f e q u i t ende à la d i m i n u t i o n de ce 
d r o i t c o m m u n . A i n f i , l e d r o i t de f u i v r e f a 
confidence e m p o r t e par l u i - m ê m e c e t t e ex* 
c e p t i o n , hors l e cas o ù i l s ' ag i ra i t de f a i r e 
v i o l e n c e à la confcience d ' a u t r u i . 

S i l ' o n p u n i t e e u x q u i f o n t o u q i i e n f e i g n e r C 
des chofes n u i f i b l e s à l a f o c i é t é , ce n ' e f t pas 
à caufe q u ' i l s f o n t dans l ' e r r e u r , q u a n d 
m ê m e i l s y f e r a i e n t de m a u v a i f e f o i ; ma i s 
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parce qu ' on a d r o i t , p o u f le b i en p u b l i c , d e 
r é p r i m e r de tel les gens , par quelques p r i n 
cipes qu ' i l s a g i f f e n t . 

N o u s l a i f tbns à par t tou tes ces autres 
que f l ions f u r l a confcience, q u i o n t é t é t an t 
a g i t é e s dans le f i e c l e par te , & q u i n ' au ra i en t 
pas d û p a r a î t r e dans des temps d 'une mora l e 
é c l a i r é e . Q u a n d la b o u f t b l e donna la c o n 
n o i f f a n c e du m o n d e , o n abandonna les c ô t e s 
d ' A f r i q u e ; l e s l u m i è r e s de l a n a v i g a t i o n c h a n -
g e r e n t l a face d u c o m m e r c e , i l ne f u t plus 
e n t r e les mains de l ' I t a l i e ; t o u t e l ' E u r o p e 
f e f e r v i t de l ' a i g u i l l e a i m a n t é e c o m m e d 'un 
g u i d e f u r p o u r t r a v e r f e r les mers fans p é r i l s 
& f a n s alarmes. Voye\ T O L É R A N C E . Ar
ticle de K le Chevalier DE J AU COURT. 

C O N S C I E N C E , confeil de confcience , 
(Jurif.) V. ci-après au mot C O N S E I L . 

C O N S C R I P T , a d j . { H i f l . anc.) t e r m e 
u f i t é dans l ' h i f t o i r e r o m a i n e en pa r l an t des 
f é n a t e u r s q u i é t o i e n t a p p e l l é s pères conf
cripts , à caufe que leurs noms é t o i e n t é c r i t s 
dans l e r e g i f t r e , o u dans l e catalogue du 
f ena t . Voye\ S É N A T E U R & P E R E S . 

T i t e - L i v e nous apprend , l i v . I t c h . j f 

que l o r f q u e Bru tus eu t r e m p l i les places des 
f é n a t e u r s d é t r u i t s par T a r q u i n , par d 'autres 
c h o i f i s p a r m i l ' o r d r e des c h e v a l i e r s , ces 
nouveaux f é n a t e u r s r e ç u r e n t le n o m deperes 
confcripts., C e q u ' i l y a de c e r t a i n , c ' e f t 
que par la f u i t e tous les f é n a t e u r s i n d i f t i n c -
t e m e n t f u r e n t a p p e l l é s pères confcripts. 
Chambers. (G) 

C O N S E C R A T I O N , f . f. ( Théolog. ) 
acte par l eque l on f a n d i n e une c h o f e c o m 
m u n e ou p r o f a n e , par l e m o y e n de cer
taines c é r é m o n i e s , p r i è r e s , & b é n é d i c t i o n s 
d e f t i n é e s à c e t u fage . 

L a confécration- e f t l e c o n t r a i r e d u fa-
crilege & de la profanation , q u i c o n f i f t e à 
e m p l o y e r à des ufages profanes une c h o f e 
q u i n ' é t o i t d e f t i n é e q u ' à des ufages p ieux . 

L ' é v ê q u e confac re une é g l i f e ou u n ca l ice . 
L e pape confac re des médailles.,de~s agnus 

Dei , & accorde des indulgences à ceux 
q u i les p o r t e n t f u r eux avec d é v o t i o n . 

L a confécration o u d é d i c a c e d 'une é g l f f e 
e f t une c é r é m o n i e é p i f c o p a l e , q u i c o n 
f i f t e en un grand n o m b r e de b é n é d i d i o n s , 
d ' a f p e r f i o n s & d 'onct ions f u r les m u r a i l l e s , 
t an t dedans que dehors . Voye\ É G L I S E . 

V o i c i les p r inc ipa les c é r é m o n i e s qu 'on y 
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o b f e r v e , f é l o n l e p o n t i f i c a l r o m a i n & fer 
d r o i t c anon . L e p lan de l ' é g l i f e é t a n t t r a c é , 
l ' é v ê q u e f a i t p l a n t e r une c r o i x au l i e u où-
d o i t ê t r e l ' a u t e l , puis i l b é n i t l a p r e m i è r e 
p i e r r e & les f o n d e m e n s , avec des p r i è r e s 
q u i f o n t m e n t i o n de J e f u s - C h r i f t , l a p i e r r e 
augula i re , & des m y f t e r e s l i g n i f i é s p a r c e t t e 
c o n f t r u d i o n m a t é r i e l l e . L o r f q u e l e b â t i m e n t 
e f t a c h e v é , l ' é v ê q u e d o i t en f a i r e au p l u t ô t 
la d é d i c a c e o u confécration , q u i e f t la p lus 
f o l e m n e l l e & la plus l o n g u e de t o u t e s les 
c é r é m o n i e s e c c l é f i a f t i q u e s . O n s'y p r é p a r e 
p a r l e j e û n e , & par les v i g i l e s que l ' o n 
chan te d e v a n t les r e l iques q u i d o i v e n t ê t r e 
m i f e s fous l ' a u t e l o u dedans. L e m a t i n , l ' é 
v ê q u e c o n f a c r e la n o u v e l l e é g l i f e par p l u 
f i e u r s b é n é d i d i o n s & a f p e r f i o n s q u ' i l f a i t de 
dans & dehors : i l y e m p l o i e l ' e a u , l e f e l , l e 
v i n & l a cendre , m a t i è r e s p ropres à p u 
r i f i e r , puis i l la p a r f u m e d 'encens , & f a i t 
aux m u r a i l l e s p l u f i e u r s o n d i o n s a v e c l e f a i n t 
c h r ê m e . I l c o n f a c r e e n f u i t e l ' a u t e l . O n n e 
r é i t è r e p o i n t la confécration t a n t que l e b â 
t i m e n t f u b f i f t e ; mais f i l ' é g l i f e e f t p r o f a n é e , 
o n la r é c o n c i l i e . Voy. R É C O N C I L I A T I O N . . 
F l e u r i , inflit. au droit eccléfi tom. Impart* 
I I , ch. vij , p . 3 1 4 . 

L ' u f a g e de c o n f a c r e r à D i e u les h o m m e s 
d e f t i n é s à f o n f e r v i c e , & au m i n i f t e r e d e 
fes temples & de fes a u t e l s , les l i e u x , les 
vafes , les i n f t r u m e n s , & les v ê t e m e n s q u i 
y f e r v e n t , e f t t r è s - a n c i e n : D i e u I ' a v o i t 
o r d o n n é dans l ' anc ienne l o i , & i l en a v o i t 
p r e f c r i t toutes les c é r é m o n i e s . 

D a n s l a l o i n o u v e l l e , quand ces confécra-
tions r ega rden t les h o m m e s , & qu ' e l l e s f e 
f o n t par u n f a c r e m e n t i n f t i t u é par J e f u s -
C h r i f t , nous les n o m m o n s en f r a n ç o i s ordi
nations , e x c e p t é cel les des é v ê q u e s & des 
ro i s , que nous appel ions conféc rat ions. 
Voye\ E V E Q U E , R o i & O R D I N A T I O N . 

Q u a n d el les f e f o n t f e u l e m e n t par une c é 
r é m o n i e i n f t i t u é e par l ' é g l i f e , n o u s les n o m 
mons bénédidions. Voye\ B É N É D I C T I O N . 

Q u a n d elles f e f o n t p o u r des t e m p l e s , des 
autels , des .vafes , des v ê t e m e n s , nous d i -
fons dédicace. Voye\ D É D I C A C E . 

C O N S É C R A T I O N l i g n i f i e p lus p a r t i c u 
l i è r e m e n t l ' a d i o n par l aque l l e u n p r ê t r e q u i 
c é l è b r e la m e f f e c o n f a c r e l e p a i n & : l e v i n . 
Voye\ E U C H A R I S T I E . 

L e s ca tho l iques R o m a i n s l a d é f i n i f f e n t la 
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converfion du pain & du vin en corps <& en 

fang de J . C. & u n e p r e u v e que c ' e f t - l à l e 
f e n t i m e n t d e l e u r E g l i f e , c ' e f t que l e p r ê t r e 
é l e v é l ' h o f t i e i m m é d i a t e m e n t a p r è s la con-

fécradon p o u r l a f a i r e a d o r e r au peup le . 
Voye\ É L É V A T I O N . 

11 y a d e grandes d i f f i c u l t é s e n t r e l ' é g l i f e 
g r e c q u e & l a t i n e t o u c h a n t les paroles de la 
confécration : l ' o p i n i o n l a plus c o m m u n e & 
î a plus c o n f o r m e à l a d o c t r i n e de S. T h o m a s 
& de f é c o l e , e f t que hconfécration d u p a i n 
& d u v i n c o n f i f t e e n ces m o t s : Ceci eft 
mon corps , ceci e f t mon fang. L e s G r e c s au 
c o n t r a i r e a t t r i b u e n t , au m o i n s e n p a r t i e , 
l e c h a n g e m e n t d u pa in & d u v i n en corps & 
e n f a n g de J- C . à une c e r t a i n e p r i è r e qu ' i l s 
a p p e l l e n t Vinvocation du S . E f p r i t y q u i f e 
f a i t a p r è s que le p r ê t r e a r é c i t é ces paroles , 
ceci eft mon corps , ceci e f t mon fang y que 
les m ê m e s Grecs ne c r o i e n t n é c e f l à i r e s que 
p o u r la confécration des f y m b o l e s , parce 
q u ' e l l e s r e n f e r m e n t 1 h i f t o i r e de l ' i n f t i t u t i o n 
d e ce f a c r i f i c e . 

C O N S É C R A T I O N l i g n i f i e , che\ les Mé~ 
dailliftes , l a m ê m e c h o f e q u ' a p o t h é o f e : 
c ' e f t l ' a p o t h é o f e d ' u n e m p e r e u r a p r è s f a 
m o r t , f a t r a n l l a t i o n , & f a r é c e p t i o n dans 
l e c i e l p a r m i les d i e u x . Voye\ A P O T H É O S E . 

L e s confécrations f o n t o r d i n a i r e m e n t ex
p r i m é e s f u r les m é d a i l l e s de la m a n i è r e f u i -
v a n t e . D ' u n c ô t é e f t l a t ê t e de l ' e m p e r e u r 
c o u r o n n é e de l a u r i e r , & f o u v e n t v o i l é e , & 
dans l ' i n f c r i p t i o n o n l u i d o n n e l e t i t r e de 
divus, au r eve r s i l y a u n t e m p l e o u u n au
t e l , o u u n b û c h e r , o u u n a ig le f u r u n g l o b e 
q u i p r e n d f o n e f t b r p o u r s ' é l e v e r au c i e l ; 
q u e l q u e f o i s l ' a i g l e e f t f u r u n a u t e l o u f u r u n 
c i p p e . D a n s d 'aut res m é d a i l l e s l ' e m p e r e u r 
p a r o î t dans les airs p o r t é f u r u n a ig le q u i 
l ' e n l e v é au c i e l , & p o u r i n f c r i p t i o n t o u j o u r s 
confécratio. 

C e f o n t - I à les types les plus o r d i n a i r e s . 
A n t o n i n P i e a cependan t que lque fo i s au 
r e v e r s de fes confécrations la c o l o n n e A n -
t o n i n e . A u l i e u d ' un a i g l e , les i m p é r a t r i c e s 
o n t u n paon . 

P o u r les h o n n e u r s rendus a p r è s l a m o r t 
a u x e m p e r e u r s , q u i c o n f i a i e n t à les m e t t r e 
au n o m b r e des d i e u x , i l s f o n t e x p l i q u é s par 
les m o t s confécratio,pater7 divus, Ùdeus. 

Q u e l q u e f o i s o n m e t a u t o u r des t emples & 
des aute ls , memoria f é l i x , o u mtmoriœ 
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œternœ ; q u e l q u e f o i s aux p r i n c e f f e s , ater-
nitas y o u fyderibus recepta ,* & d u c ô t é d e 
la t ê t e , diva o u ôs«t. Voye\ l e P . J o b e r t f 

le dictionn. de Trév. Ù Chambers. (G). 
N o u s v o y o n s dans p l u f i e u r s au teurs a n 

c iens les c é r é m o n i e s q u ' o n p r a t i q u o i t à l a 
confécration des empereurs o u des p r inces . 
O n p e u t s'en f o r m e r une i d é e dans T a c i t e , 
en î i f a n t t o u t ce que d i t c e t h i f t o r i e n au 
f u j e t de la m o r t de G e r m a n i c u s , des h o n - ° 
neurs q u ' o n l u i a v o i t r e f u f é s , & des m u r 
mures d u peup le à c e t t e o c c a f i o n . O n p l a -
ç o i t l ' i m a g e d u p r i n c e f u r u n l i t , o n c h a n t o i t 
des vers en f o n h o n n e u r , o n f a i f o i t f o n é l o g e 
f u n è b r e , o n l e p l e u r o i t ; e n f i n o n c o n t r e -
f a i f o i t au m o i n s la d o u l e u r . C ' e f t ce que 
T a c i t e e x p r i m e par ces m o t s : Prcepofuam 
toro ejfigiem , & laudationem} Ù lacrymas, 
& doloris imitamenta, C ' e f t a i n f i que les 
R o m a i n s c o n f a c r o i e n t a p r è s la m o r t dans l e 
c i e l l e n o m des p r i n c e s , q u i f o u v e n t a v o i e n t 
l e plus m a l g o u v e r n é l a t e r r e . I l y a a p p a 
rence que e ' é t o i t une v a i n e c é r é m o n i e d o n t 
l e p e u p l e m ê m e n ' é t o i t p o i n t la dupe ; d u 
m o i n s i l e f t c e r t a i n que les grands ne l ' é -
t o i e n t pas ; & que lque fo i s ceux q u i d é v o i e n t 
en ê t r e l ' o b j e t s 'en m o q u o i e n t h a u t e m e n t . 
V e f p a f i e n d e v e n a n t v i e u x & i n f i r m e , p î a i -
f a n t o i t d 'avance f u r f o n a p o t h é o f e f u t u r e , 
& d i f o i t à fes c o u r t i f a n s . Il me femble que 

je commence à devenir dieu. C ' e f t a i n f i 
qu ' on d o i t t r a i t e r l a f u p e r f t i t i o n d u peup l e , 
I I e f t v r a i que ce n ' e f t pas l e m o y e n de l e 
c o r r i g e r , d u m o i n s d ' a b o r d ; mais l a l u m i è r e 
f e r é p a n d p e u - à - p e u , & la v é r i t é c h a f l e l e 
m e n f o n g e . Voye\ A P O T H É O S E . 

L a confécration o u a p o t h é o f e d u p r i n c e 
l u i v a l o i t l ' é p i t h e t e de divus, q u i é q u i v a u t 
à c e l l e d e dieu. C ' e f t a i n f i que l ' o n t r o u v e 
divus Auguftus 9 divus Vefpajianus y & c . 
M a i s c o m m e l a confécration é t o i t une p u r e 
c é r é m o n i e , l ' é p i t h e t e de divus n ' é t o i t a u f t i 
a p p a r e m m e n t qu 'une é p i t h e t e d ' h o n n e u r , 
une e fpece de t i t r e q u ' o n a c c o r d o i t au m o r t , 
& q u i n ' engageo i t les v i v a n t s à r i e n ; & s ' i l 
é t o i t p e r m i s de pa r l e r a i n f i , i l e f t f o r t v r a i f -
f e m b l a b l e q u e leS R o m a i n s a i m o i e n t m i e u x 
divus Nero ( c ' e f t - à - d i r e , N é r o n m o r t ) > 
que vivus Nero. C e q u ' i l y a de f i n g u l i e r , 
& ce q u i p r o u v e que l e m o t divus é t o i t u n e 
p u r e é p i t h e t e de c é r é m o n i e , c ' e f t que m ê m e 
a p r è s que les empereu r s e u r e n t e m b r a f f é l e 

C z 
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C h r i f t i a n i f m e , i l s c o n f e r v e r e n t encore ce 
t i t r e a l lez l o n g - t e m p s . 

C O N S É C R A T I O N des pontifes romains , 
( H i f l . anc.) V o i c i la d e f c r i p t i o n que nous 
en a laiiTe P r u d e n c e . O n f a i f o i t . d e f cend re 
l e p o n t i f e é lu o u d é f i g n é r e v ê t u des ha 
bi ts p o n t i f i c a u x , dans une. f o l l e qu 'on c o u 
v r a i t d 'une p lanche p e r c é e de. p l u f i e u r s 
t rous ; alors le v i c l i m a i r e , „& les autres m i -
n i f l r e s fe rvans aux f a c r i f i c e s , a m e n o i e n t 

. f u r la-planche u n taureau o r n é de gui r landes , 
& l u i ayant e n f o n c é u n couteau dans la 
gorge , i ls en é p a n c h o i e n t le f ang q u i d é -
c o u l o i t par les t rous f u r l e p o n t i f e , & d o n t 
i l f e f r o t o i t les yeux , , l e nez , les o r e i l l e s , 
& la l a n g u e , parce, qu 'on c r o y o i t que ce t t e 
c é r é m o n i e le p u r i f i o i t de. tou tes f o u i l l u r e s ; 
e n f u i t e o n l e t i r a i t de la f b f f e t o u t d é g o u t 
t an t de f a n g , & o n l e f a l u o i t par ce t te f o r 
m u l e ,falve pontifex maxime ; i l changeo i t 
d ' h a b i t , & o n le r e c o n d u i f o i t en pompe à 
f a m a i f o n , o ù la f o l e m n i t é f e t e r m i n o i t par 
u n grand repas. F a y q ; T A U R O B O L E . (G). 

C O N S E I L , , A V I S , A V E R T I S S E M E N T , 

f u b f t . m a f c . ( Gramm. Synonym. ) Ces 
t e rmes d é f i g n e n t en g é n é r a l Yaclion d ' i n f -
t r u i r e quelqu 'un, d 'une c h o f e q u ' i l l u i i m 
por te , de f a i r e o u de f a v o i r ac tue l l ement eu 
é g a r d aux c i r con f t ances . O n d o n n e lexon-

f e i l d 'agir , o n d o n n e avis qu 'on a agi , o n 
avertit q u ' o n agi ra . L ' a m i donne, des con-

feils à f o n a m i , & le f u p é r i e u r des avis à 
f o n i n f é r i e u r . L a p u n i t i o n d 'une. faute e f l u n 
avertiffement de n 'y plus r e t o m b e r . O n 
p r e n d confeil de f o i - m ê m e , o n r e ç o i t une 
l e t t r e d'avis , o n o b é i t à u n avertiffement 
de payer. O n vous confeille. dk t e n d r e u n 
p i è g e à que lqu 'un , . ,on vous donne avis.que 
d'autres vous en o n t t e n d u , onvous avertit 
de vous t e n i r f u r , vos gardes.. L e R o i . t i e n t 
confeil jàvec fes m i n i f l r e s , i l les f a i t avertir 
de s'y t r o u v e r , chacun y d i t f o n avis. O n 
d i t un h o m m e de b o n confeil, u n confeil de 
pere , un avis de parens , u n avis.au p u b l i c ; 
Y avertiffement d 'un ouvrage . Uavis & I V 
vertiffement i m p o r t e que lquefo is à c e l u i qui . 
l e d o n n e , le confeil i m p o r t e t o u j o u r s à 
c e l u i q u i l e r e ç o i t . ( O) 

C O N S E I L ,..(.. Jurifprud..Hifl. anc. £ 
mod. ) f i g n i f i e que lquefo i s f i m p l e m e n t u n 
avis que q u e l q u ' u n donne f u r une a f f a i r e ; 
que lquefo is fousJe n o m de confeil o n e n t e n d 
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c e l u i ou ceux q u i d o n n e n t avis ; q u e l q u e f o i s 
encore le t e r m e de confeil f i g n i f i e une afi-

J'emblée de p l u f i e u r s pe r fonnes q u i d é l i b è 
r e n t f u r cer ta ines a f fa i res ; e n f i n l e t e r m e . 
de confeil eftle t i t r e q u e p r e n n e n t p l u f i e u r s . 
t r i b u n a u x & compagnies -

Confeil f e p rend a u f f i p o u r la d é c i f i o n 
d ' un j u r i f c o n f u l t e f u r une q u e f t i o n q u i l u i a. 
é t é p r o p o f é e . N o u s avons g r a n d n o m b r e d e 
ces confeils tels que ceux de D é c i u s , d e 
D u m o u l i n , &c. ( A ) -

C O N S E I L OU A V I S que^ l ' o n d o n n e a 
q u e l q u ' u n dans une a f f a i r e o ù l ' o n n ' a p o i n t 
d ' i n t é r ê t , n ' e f t pas o b l i g a t o i r e , & c e l u i q u i 
le d o n n e n ' e f t pas r e f p o n f a b l e des f u i t e s e n 
g é n é r a l : nemo ex confilio obligatur. I n f l i -
tut. de mand. § . 6. 

C e t t e r è g l e r e ç o i t n é a n m o i n s quelques^ 
except ions ; f a v o i r , i Q l o r f q u e le confeil e f t 
f r a u d u l e u x , liv. L X V I I . f f . 4e reg. juris ; 
2 ° en m a t i è r e de d é l i t s c e l u i q u i a. d o n n é 
le confeil.de les c o m m e t t r e . , e f t p u n i d e 
m ê m e que ceux q u i o n t c o m m i s l e d é l i t r 

D e c i u s ad diclam legem. q.j.(A) 
C O N S E I L OU A V O C A T . I l ê f t d 'u fage 

que les avocats dans leurs c o n f u l t a t i o n s par 
é c r i t fe q u a l i f i e n t e u x - m ê m e s de confeil ; l a 
c o n f u l t a t i o n c o m m e n c e o r d i n a i r e m e n t par 
ces.mots , le confeil f o u f f g n é , & c . O n n e 
d o i t pas c o n f o n d r e un avoca t c o n f u l t a n t 
avec u n avoca t au confeil : t o u t avoca t q u i 
donne une c o n f u l t a t i o n e f t a v o c a t c o n f u l t a n t 
en cet te , p a r t i e r & y p r e n d le t i t r e de con

f e i l ; au l i e u que par l e t e r m e d ' avoca t au 
confeil o n ne d o i t e n t e n d r e que ceux des 
avocats q u i f o n t p o u r v u s d ' un o f f i c e d ' avoca t 
es confeils d u R o i , en v e r t u d u q u e l i ls p e u 
v e n t feu ls occuper dans les a f fa i res c o n t e n - -
t i eufes q u i f o n t p o r t é e s aux confeils d u R o L 

L a j u f t i c e n o m m e a u f t i q u e l q u e f o i s u n -
avocat p o u r confeil à d i v e r f e s fo r t e s de per
fonnes : f a v o i r , i Q . à .un t é m é r a i r e p l a i d e u r , , 
à l ' e f f e t q u ' i l n e p u i f f e plus e n t r e p r e n d r e 
aucun p r o c è s fans l ' av i s par é c r i t de l ' a v o c a t . 
q u i l u i e f t n o m m é p o u r confeil ; i g . à u n 
h o m m e i n t e r d i t pour caufe de d é m e n c e o u 
de d i f t i p a t i o n , auque l cas l ' i n t e r d i t ne p e u t 
r i e n f a i r e fans l ' avis de. f o n confeil q u e l 
quefo i s o n n o m m e u n confeil à q u e l q u ' u n 
fans l ' i n t e r d i r e a b f o l u m e n t ; & en ce cas 
c e l u i à q u i o n a d o n n é ce confeil, ne p e u t 
f a i r e a u c u n acte e n t r e - v i f s qu ' en l a p r é f e n c e 
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& par l ' av i s de f o n confeil, ma i s i l n ' e f t pas 
a f f u j e t t i à l ' a p p e l l e r p o u r f a i r e u n t e f t a m e n t : 
3 9 . O n d o n n o i t a n c i e n n e m e n t u n confeil à 
t ous les a c c u f é s ; mais l ' o r d o n n a n c e de 1670 , 
tit. x j v . article 8 r o r d o n n e que les a c c u f é s , 
d e que lque q u a l i t é q u ' i l s f o i e n t , f e r o n t tenus 
d e r é p o n d r e par l e u r b o u c h e fans m i n i f t e r e 
d e confeil 3 & q u ' o n ne p o u r r a l e u r en 
d o n n e r m ê m e a p r è s la c o n f r o n t a t i o n , . n o n 
o b s t a n t t o u s ufages c o n t r a i r e s , f i ce n ' e f t 
p o u r c r i m e de p é c u l a t , c o n c u f l i o n , banque-
c r o û t e f r a u d u l e u f e , v o l de c o m m i s o u a i l b c i é s 
e n a f f a i r e d e f i n a n c e o u de banques , f a u f -
f e t é de p i è c e s ,. f u p p o f i t i o n de pa r t , & 
a u t r e c r i m e o ù i l s 'agira de l ' é t a t des p e r 
f o n n e s , o u à l ' é g a r d de fque l s les juges p o u r 
r o n t o r d o n n e r , f i l a m a t i è r e l e r e q u i e r t , que 
les a c c u f é s a p r è s l ' i n t e r r o g a t o i r e , c o m m u n i 
q u e r o n t avec l e u r confeil o u l e u r c o m m i s . 

I l e f t a u f t i d ' u f a g e , quand l e c r i m i n e l e f t 
p r i s en flagrant d é l i e dans l ' a u d i t o i r e , & 
q u ' o n l u i f a i t f o n p r o c è s f u r l e c h a m p , de 
l u i n o m m e r u n avoca t p o u r confeil avec l e - j 
q u e l o n l u i p e r m e t d e c o n f é r e r de ce q u ' i l 
d o i t d i r e p o u r f a d é f e n f e . O n r a p p o r t e à ce 
f u j e t q u ' u n G é l e b r e a v o c a t p l a i d a n t ayant é t é 
n o m m é p o u r confeil à u n h o m m e q u i a v o i t 
c o m m i s u n v o l dans l ' a u d i e n c e de la g r a n d ' -
c h a m b r e , i l d i t t o u t bas à l ' a c c u f é que l e m e i l 
l e u r confeil q u ' i l p o u v o i r l u i d o n n e r é t o i t de 
f e f a u v e r ; c o m m e o n f a i f o i t m a u v a i f è g a r d e , 
l ' a c c u f é p r o f i t a de Favis de f o n confeil. L e 
p r e m i e r p r é f i d e n t ayant d e m a n d é ce. q u ' é -
t o i t d e v e n u l ' a c c u f é , l ' avoca t d é c l a r a i n g é 
n u m e n t l e confeil q u ' i l l u i a v o i t d o n n é ; 6k 
qu ' au f u r p l u s n ' é t a n t p o i n t c h a r g é de l ' a c 
c u f é , i l ne f a v o i t ce q u ' i l é t o i t d e v e n u ; l e 
p r o c è s c o m m e n c é en d e m e u r a l â . ( A ) 

Confeil f e p r e n d a u f t i q u e l q u e f o i s p o u r 
opinions des juges : par e x e m p l e , l o r f q u ' i l s 
o p i n e n t à d i v e r f e s r e p r i f e s , ce la s'appelle le 
p r e m i e r & le f é c o n d confeilquand i l s o p i 
n e n t en p l u f i e u r s p a r t i e s , o n d i t l e p r e m i e r , 
l e f é c o n d bureau. ( A ) 

Droit de confeil e f f u n é m o l u m e n t 
q u e les p r o c u r e u r s o n t d r o i t d ' e x i g e r 
d e l eurs par t ies , p o u r a v o i r d é l i b é r é f u r 
les d é f e n f e s , r é p l i q u e s , i n t e r r o g a t o i r e s 
& aut res p r o c é d u r e s les plus e f t e n t i e l l e s . 
C e d r o i t s ' emp lo i e dans la t axe des d é 
pens ; i l e f t d i f f é r e n t d u d r o i t de c o n f u l t a 
t i o n . . Voye\le règlement de i 6 6 y } & 
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ci-après au m o t C O N S U L T A T I O N . ( A ) 

Confeil f i g n i f i e a u f t i q u e l q u e f o i s l e rap
port d ' u n e i n f t a n c e a p p o i n t é e . L ' u f a g e en e f t 
f o r t a n c i e n , p u i f q u e dans u n e o r d o n n a n c e 
de P h i l i p p e de V a l o i s d u moi s de F é v r i e r 
1327 p o u r l e c h â t e l e t , i l e f t p a r l é d u cas o ù 
l e p r o c è s d o i t ê t r e mis au confeil p o u r y 
f a i r e d r o i t ; i l e f t a u f t i p a r l é de confeil o u 
r a p p o r t au p a r l e m e n t d è s l ' an 1344 , dans 
P o r d o n n a n c e f a i t e p o u r r é g l e r l e f è r v i c e d e 
c e t t e c o u r . ( A ) 

Confeil f e p r e n d a u f t i que lque fo i s p o u r 
u n corps d ' o f f i c i e r s de j u f t i c e . C e t e r m e f e 
t r o u v e u f i t é en ce fens dans p l u f i e u r s a n 
c iennes ordonnances ; dans les e n d r o i t s o ù 
la j u f t i c e a p p a r t e n o i t au R o i , ce corps d ' o f 
f i c i e r s s ' appe l lo i t l e confeil du Roi, c o m m e 
l e confeil du - Roi au c h â t e l e t o u au p a r l e 
m e n t ; dans d 'aut res e n d r o i t s o ù la j u f t i c e 
a p p a r t e n o i t à des f e i g n e u r s p a r t i c u l i e r s , ce 
confeil p o r t o i t l e n o m d u f e i g n e u r o u d e 
f o n j u g e , c o m m e l e confeil du c o m t e d e 

j M o n t f o r t , l e confeil du f é n é c h a l de C a r c a f -
f o n n e . Voye\ le recueil des ordonnances de 
la troifieme race r tome~ VI> aux endroits 
indiqués dans la table au m o t confeil. ( A ) 

C O N S E I L D E S A F F A I R E S É T R A N 

G È R E S e f t la m ê m e c h o f e q u e l e confeild'é-
tat du Roi ; c ' e f t une des feances de ce 
co / z /W/dans l aque l l e f e t r a i t e n t les a f f a i r e s -
é t r a n g e r e s , c ' e f t - à - d i r e , t o u t c e q u i p e u t a v o i r 
t r a i t aux n é g o c i a t i o n s avec les é t r a n g e r s . 

Sous la m i n o r i t é d u R o i , i l y e u t p e n - ' -
d a n t que lque t emps une f é a n c e p a r t i c u l i è r e 
d u confeil,zppé\ée confeil desaffaires étran
gères-: e l l e é t o i t c o m p o f é e d u m a r é c h a l 
d ' U x e l î e s q u i a v o i t l e t i t r e de p r é f i d e n t d e 
ce confeil , & . de t r o i s c o n f e i l l e r s d ' é t a t : 
f a v o i r , l ' a b b é - d ' E f t r é e s , l e marqu i s de C a -
n i i l a c , & l e c o m t e de C h i v e r n y ; i l y a v o i t 
u n f e c r e t a i r e p a r t i c u l i e r p o u r c e t t e a f f e m - -
b l é e . Ce confeil ou bu reau f u t f u p p r i m é a u 
mois . d ' O â o b r e 1 7 1 8 , & les a f f a i r e s é t r a n 
g è r e s o n t d e p u i s t o u j o u r s f a i t l ' o b j e t d u con

f e i l d'état. Voye^ ci-après 4 l ' a r t i c l e d u -< 
confeil du Roi 9 o u i ! e f t p a r l é de l a f é a n c e -
d e ce confeil a p p e l l é e confeil d'état. ( A ) 

C O N S E I L D ' A L S A C E e f t u n e c o u r f u -
p é r i e u r e q u i t i e n t l i e u de p a r l e m e n t dans la 
p r o v i n c e d ' A î f a c e . C e confeil f u t d ' a b o r d 
é t a b l i p a r é d i t d u m o i s de S e p t e m b r e 1657, , 
p p u r les p r o v i n c e s -de- l 'une & l ' a u t r e - A i -



f a c e , Z û n r g a u , &c. f a f é a n c e f u t a f ï î g n e e 
en l à v i l l e d ' E n f i s h i m , & l ' o n c r é a au moi s 
de N o v e m b r e 1658 , une chance l l e r i e p r è s 
de ce confeil. A u moi s de N o v e m b r e 1661 
ce confeil f o u v e r a i n & l a chance l l e r i e f u 
r e n t f u p p r i m é s ; i l f u t é t a b l i u n confeil p ro 
v i n c i a l dans la m ê m e v i l l e , & i l f u t o r d o n n é 
que les appel la t ions des fen tences de ce 
confeil f e r a i e n t p o r t é e s au p a r l e m e n t de 
M e t z . A u mois d ' A v r i l 1674 , o n l e t r ans 
f é r a dans la v i l l e de B r i f a c , & au moi s de 
N o v e m b r e 1679 o n l u i a t t r i b u a l a j u f t i c e 
f u p é r i e u r e & le p o u v o i r de juger en d e r n i e r 
r e f t b r t & fans appel tous les p r o c è s c i v i l s 
& c r i m i n e l s en t r e les fu j e t s d u pays , & d o n t 
fa c o n n o i f l à n c e l u i a v o i t é t é a t t r i b u é e en 
p r e m i è r e i n f t ance lors de fa c r é a t i o n . O n r é 
t a b l i t en 1694 une c h a n c e l l e r i e p r è s de ce 
confeil y & i l y a d i f f é r e n t e s c r é a t i o n s de 
nouveaux o f f i c i e r s , t an t p o u r l e confeil que 
pour la chance l l e r i e ; e n f i n en 1698 i l a é t é 
t r a n s f é r é à C o l m a r o ù i l e f t p r é f e n t e m e n t : ce 
confeil e f t c o m p o f é de deux chambres . ( A ) 

C O N S E I L D U C O M T E D ' A R M A G N A C 

é t o i t un confeil que ce f e i g n e u r a v o i t p r è s de 
l u i , en q u a l i t é de l i e u t e n a n t p o u r l e r o i Jean , 
e n la p r o v i n c e de L a n g u e d o c ; i l en e f t p a r l é 
dans des le t t res d u 8 M a i 13 5 3 , e n f o r m e d'or
donnance f a i t e par l u i par d é l i b é r a t i o n de ce 
confeil ^ & à la f i n i l e f t d i t , par M. le lieute
nant en fon confeil.Ordonnances de la troi

fieme race , tome I I , page ^16. ( A ) 
C O N S E I L D ' A R T O I S e f t u n confeil p r o 

v i n c i a l q u i f u t c r é é pour l ' A r t o i s par l ' e m 
pe reu r C h a r l e s - Q u i n t l e 12 M a i 1530. I l e f t 
c o m p o f é de deux p r é i i d e n s , d o n t le f é c o n d 
n 'a é t é c r é é q u ' e n 1693 ,deux cheva l iersd 'hon-
n e u r , & quinze c o n f e i l l e r s , d o n t fix d ' a n 
c i enne c r é a t i o n , d e u x c r é é s au m o i s d e j a n v i e r 
1 6 7 8 , pour deux perfonnes q u i a v o i e n t é t é 
c o n f e i l l e r s au confeild'Artoisïéanti Saint -
O m e r , & f e p t c r é é s par d é c l a r a t i o n de J a n 
v i e r 1687 , un chance l i e r p r o v i n c i a l c r é é par 
î ' é d i t de F é v r i e r 1693 , q u i a é t a b l i p r è s d u 
confeil d'Artois une chance l l e r i e p r o v i n 
c i a l e à l ' i n f t a r des chance l le r ies p r é f i d i a l e s . 

Son p o u v o i r & fes p r é r o g a t i v e s o n t é t é r é 
g l é s par d i f f é r e n s p lacards , d é c l a r a t i o n s & 
r a g l e m e n s , t an t de ce p r i n c e que de fes f u c 
c e f t è u r s de la m a i f o n d ' A u t r i c h e ; i l j o u i t en
co re des m ê m e s d r o i t s & u f e de m ê m e ftyle, 
e x c e p t é dans les m a t i e r e s o ù i l a é t é d é r o g é p a r 
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quelque l o i n o u v e l l e q u i y a i t é t é e n r e g i f t r é e . 
L e confeil d1 Artois n o m m o i t a u t r e f o i s 

t r o i s pe r fonnes au p r i n c e q u i e n c h o i l i f l b i c 
une p o u r r e m p l i r les of f ices vacans de c o n 
f e i l l e r s , p r o c u r e u r s o u avoca t s g é n é r a u x d e 
ce confeil y mais par é d i t s de F é v r i e r 1692 
& 1693 ' & ^ e s d é c l a r a t i o n s p o f t é r i e u r e s y 

tous les of f ices d ' A r t o i s ' o n t é t é r endus v é 
naux & h é r é d i t a i r e s . ( * ) 

L e s o f f i c i e r s d u confeil d'Artois f o n t 
exempts de tous i m p ô t s & autres c h a r g e ! 
p u b l i q u e s : i l s f o n t en p o f f e f f i o n d e l a n o -
b l e f f e p e r f b n n e l l e & de la q u a l i t é d ' é c u y e r . 
L e s p r é f i d e n s o n t m ê m e la n o b l e f l e t r a n f -
m i f t i b l e ; à l ' é g a r d des c o n f e i l l e r s , voye\cQ 
q u i e f t d i t par l ' a u t e u r des notes' f u r Ar
tois , fur le placard de 1^44. n. 126. L e s 
o f f i c i e r s d u confeil d'Artois o n t a u f t i l e 
d r o i t de ne p o u v o i r ê t r e t r a d u i t s en p r e m i è 
re i n f t a n c e a i l l e u r s q u ' à ce confeil. 

P o u r ce q u i e f t d u p o u v o i r d u confeil 
d'Artois,il f a u t d ' a b o r d o b f e r v e r q u ' i l r é u 
n i t tous les d r o i t s de j u r i f d i c t i o n & de r e f l b r t 
que les juges r o y a u x de dehors l ' A r t o i s y 
e x e r ç o i e n t avant l 'an i 5 2 i , & q u o i q u e lesau-
tres bai l l iages appartenans au R o i en f o i e n t 
les j u f t i ce s o rd ina i r e s & r o y a l e s , ces j u f t i c e s 
royales o rd ina i r e s n ' o n t , f u i v a n t l e p l a c a r d 
d u 12 M a i 1530 , pas plus de d r o i t p r é f e n t e 
m e n t qu 'e l les n ' e n a v o i e n t l o r f q u ' e l l e s ap-
p a r t e n o i e n t au c o m t e d ' A r t o i s , q u i é t o i t 
v a f f a l d u R o i , à m o i n s q u ' i l ne l e u r a i t é t é 
f a i t depuis que lque a t t r i b u t i o n p a r t i c u l i è r e . 

L e confeil d'Artois c o n n o i t f e u l , à l ' e x -
c l u f i o n d e tous les juges i n f é r i e u r s , en p r e 
m i è r e i n f t a n c e , de tou tes a f fa i r e s c i v i l e s & 
c r i m i n e l l e s , q u i , avan t 1 5 2 1 , é t o i e n t p o r t é e s 
en p r e m i è r e i n f t a n c e , & p r i v a t i v e m e n t aux 
juges d ' A r t o i s , devan t les juges r o y a u x , o u 
autres q u i n ' é t o i e n t pas de l ' A r t o i s . 

I l c o n n o î t a u f t i f u i v a n t l e p laca rd d u % 
J u i l l e t 1530 , en p r e m i è r e i n f t a n c e , à Fex-

(*) Par édit du mois de mai 1775 , Louis XVI 
accorde aux préf idens , confeillers , avocat & pro
cureur généraux Se au greffier en chef, Ja nob!e/îè 
au premier degré tranfmilïible à l*ur p o f t é r i t é , 
dans le cas où ils exerceront un deidits offices 
pendant v ing t ans, ou foient morts dans l'exer
cice d'icelui avant les v ingt années révolues. 

A l 'égard des officiers actuellement en exercice; 
les vingt années requifes feront comptées du jour 
de leur réception. 
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c l u f i o n d e t o u s a u t r e s , d u p o f f e f f o i r e des ] c e r n e n t les q u a l i t é s de m e f f i r e , de e h e v a -
b é n é f i c e s f i t u é s e n A r t o i s ; & f u i v a n t l a d é - l i e r ? d ' é c u y e r ^ & de n o b l e . ^ ^ ^ _ ^ ^ 
c l a r a t i o n d u m o i s de J u i n 171$ , i l c o n n o î t 

a u f t i de l ' e n t é r i n e m e n t des l e t t r e s de g r â c e , 
& d u c r i m e p o u r r a i f o n d u q u e l i l y a c o n f l i t . 

I l c o n n o î t e n c o r e en p r e m i è r e i n f t a n c e , 

7 • — j / 
L appe l des fen tences rendues au confeil 

d'Artois en m a t i è r e c i v i l e , autres que cel les 
c i - d e f t u s f p é c i f l é e s , é t o i t p o r t é au g r a n d 

i i c o n u u u cncuxc en u ^ , ^ , J ™ / W Z d e M a l i n e s , l o r f q u e l ' A r t o i s é t o i t 
p a r p r é v e n t i o n f u r tous les juges i n f é r i e u r s , i « f o u s la d o m i n a t i o n de l a m a i l o n d A u t r i c h e ; 

.des a f f a i r e s d o n t les juges r o y a u x , & autres 
d u dehors de l ' A r t o i s , c o n n o i f t b i e n t par p r é 
v e n t i o n ; e l les f o n t d é t a i l l é e s dans u n c o n c o r 
d a t d u 4 J u i l l e t 1499 ; mais o n en excep te à 
p r ê t e n t l e cas de l a f o u m i f t i o n a u f e e l r o y a l , 
& autres cas que les r é g l e m e n s p o f t é r i e u r s 
o n t r é f e r v é s aux juges r o y a u x o r d i n a i r e s . 

Par u n e d é c l a r a t i o n d u 25 mars 1704 , l e 
confeil d'Artois a é t é m a i n t e n u en p o f f e f -
l i o n d e p o u v o i r ê t r e a c c e p t é à j uge par les 
c o n t r a é t a n s . 

I l c o n n o î t e n p r e m i è r e i n f t a n c e , au l i e u 
des autres juges i n f é r i e u r s , des cas o ù i l 
s ' ag i t d ' o b v i e r à la m u l t i p l i c a t i o n des p r o c è s ; 
ce q u i a l i e u , p r i n c i p a l e m e n t q u a n d o n e f t 
o b l i g é d ' i n t e n t e r u n e m ê m e ac t ion c o n t r e 
d i f f é r e n t e s pe r fonnes demeuran te s en d i v e r 
fes j u r i f d i d i o n s ; o u e n m a t i è r e de r é v e n d i -
c a t i o n , o u h y p o t h e q u e , o u p r o p r i é t é f u r d i f f é -
r ens h é r i t a g e s f i t u é s e n d i f f é r e n t e s j u r i f d i c -
t i o n s , i n d é p e n d a n t e s les unesdes au t res ,mais 
d o n t une r e f t b r t i t i m m é d i a t e m e n t au confeil 
d'Artois : i l c o n n o î t par a p p e l , t a n t au c i v i l 
qu ' au c r i m i n e l , des jugemens rendus par les 
juges i n f é r i e u r s de l a p r o v i n c e , à l ' e x c e p t i o n 
n é a n m o i n s des appels c o m m e de juge i n 
c o m p é t e n t , q u i f o n t p o r t é s recla au p a r l e 
m e n t . 

I l juge e n d e r n i e r r e f t b r t & par a r r ê t les 
a f fa i res de g r and c r i m i n e l . Par une d é c l a r a 
t i o n d u 27 O & o b r e 1708 , les hab i tans d ' A r 
to i s o n t é t é c o n f i r m é s dans l e p r i v i l è g e de ne 
p o u v o i r ê t r e j u g é s en d e r n i e r r e f t b r t en m a 
t i è r e c r i m i n e l l e , q u e par le confeild'Artois. 

, n m a t i è r e de p e t i t c r i m i n e l o u c i v i l e , 
les jugemens d u confeil d'Artois fonttujets 

à f a p p e l . 
I l a d r o i t de juger par a r r ê t t ou tes les a p 

p e l l a t i o n s i n t e r j e t é e s des é l u s d ' A r t o i s ; & 
à l ' o c c a f i o n de ce d r o i t i l juge de m ê m e par 
a r r ê t t ou te s les appe l la t ions des autres juges 
e n m a t i è r e de t a i l l e s & d ' i m p ô t s , tou tes les 
a f fa i res p o r t é e s au confeil d'Artois en p r e 
m i è r e i n f t a n c e , q u i f o n t de la c o m p é t e n c e 
d e s é l u s d ' A r t o i s , e n t r ' a u t r e s c e l l e s q u i c o n -

mais par une d é c l a r a t i o n d u 15 F é v r i e r 1 6 4 1 , 
i l a é t é a t t r i b u é au p a r l e m e n t de Par i s . 

L e confeil d'Artois peu t f a i r e e x é c u t e r , 
n o n o b f t a n t & fans p r é j u d i c e de f a p p e l , fes 
j ugemens i n t e r l o c u t o i r e s r é p a r a b l e s en d é 
f i n i t i f , ceux rendus en m a t i è r e de c o m 
p l a i n t e , f o m m a i r e & p r o v i f o i r e , m ê m e les 
jugemens d é f i n i t i f s en m a t i è r e r é e l l e , s ' i ls 
n ' e x c è d e n t pas l a f o m m e o u v a l e u r de 500 
l i v r e s . 

L o r f q u ' u n e des par t ies q u i p l a i d e n t ne 
d e m e u r e pas en A r t o i s , e l l e e f t o b l i g é e de 
d o n n e r c a u t i o n r e f f é a n t e p o u r les d é p e n s -

L e s habi tans d ' A r t o i s ne p e u v e n t ê t r e 
t r a d u i t s a i l l eu r s , en p r e m i è r e i n f t a n c e , q u e 
d e v a n t l eu r s juges na tu re l s , fous p r é t e x t e 
de que lque p r i v i l è g e que ce f o i t . C e d r o i t 
e f t f o n d é f u r des c o n c e f l i o n s de nos r o i s , a n 
t é r i e u r e s à l a c e f t i o n de l a f o u v e r a i n e t é ; l a 
m a i f o n d ' A u t r i c h e les a c o n f i r m é s dans ce 
d r o i t ; & i l s y o n t é t é ma in t enus depuis l a 
f o u m i f t i o n de l ' A r t o i s à l a F r a n c e , par des 
d é c l a r a t i o n s des 23 A o û t 166 \ & 7 S e p 
t e m b r e f u i v a n t , i ê J u i n 1677 ; n é a n m o i n s 
dans l ' u f a g e . i î s f o n t f u j e t s aux é v o c a t i o n s 
p a r t i c u l i è r e s , o r d o n n é e s par l e R o i . Voy. le 
commentaire de M . M a i l l a r t f u r la coutume-
d'Artois 9 aux notes f u r l e placard de 
1 544. p. 173 & f u i v . ( A ) 

C O N S E I L A U L I Q U E e f t u n des deux t r i 
bunaux f u p é r i e u r s q u i f u b f i f t e n t en A l l e 
magne , l ' a u t r e e f t la c h a m b r e i m p é r i a l e ; 
o n peu t en ce r ta ins cas a p p e l e r à l ' u n de 
ces c r i b u n a u x , des jugemens rendus dans les 
t r i b u n a u x p a r t i c u l i e r s d ' A l l e m a g n e , q u o i 
que chaque p r i n c e f o u v e r a i n a i t d r o i t de 
j u f t i c e f o u v e r a i n e dans l ' é t e n d u e de f a d o 
m i n a t i o n . L a c h a m b r e i m p é r i a l e e f t l e t r i 
buna l f u p r ê m e de l ' e m p i r e , au l i e u que l e 
confeil aulique e f t le confeil de l ' e m p e r e u r . 
C ' e f t l u i q u i l ' é t a b l i t , & q u i en n o m m e tous 
les o f f i c i e r s ; i l t i e n t fes f é a n c e s à V i e n n e , 
& e f t c o m p o f é d ' u n p r é f i d e n t c a t h o l i q u e , 
d ' u n v i c e - p r é f i d e n t que l ' é l e c t e u r de M a 
y e n c e p r é f e n t e , d e d i x - h u i t con fe i l l e r s* , , 
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d o n t f i x pro tef tans ; & p a r m i ceux-c i i l f a u t 
q u ' i l y a i t u n r é f o r m é ; i l s f o n t d i v i f é s en 
deux bancs, d o n t l ' u n pour les nobles , l ' au t re 
p o u r les j u r i f c o n f u l t e s . C e t r i b u n a l c o n n o î t 
de toutes caufes c i v i l e s en t re les pr inces & 
p a r t i c u l i e r s de l ' e m p i r e ; f o n p o u v o i r f i n i t 
avec l a v i e de l ' empereu r . C ' e f t p o u r q u o i la* 
c h a m b r e i m p é r i a l e q u i f u b f i f t e pendan t la 
vacance de l ' e m p i r e , p r é t e n d le pas f u r l e 

.confeil aulique. C e l u i - c i ne c o n n o î t p o i n t 
des a f fa i res d ' é t a t ; i l n ' e n r é g i f t r e p o i n t d ' é -
d i t s , mais f e u l e m e n t fes propres jugemens. 
•Les mémoires de P o l l n i t z , tome I I , p. 2 3 $ , 
d i f e n t que le p o u v o i r de ce confeil e f t plus 
b o r n é que c e l u i des par lemens de F rance . , 

-qui o n t le p r i v i l è g e de f a i r e des r e m o n 
trances ; d ' o ù i l r é f u l t e q u e \ e .confeil aulique 
31'a pas le m ê m e d r o i t . ( A ) 

C O N S E I L D E B R E S S E é t o i t u n confeil 
• fouvera in é t a b l i pour l e pays de B r e f f e ; i l 
f u t f o r m é de t r e i ze o f f i c i e r s q u i c o m p o f o i e n t 
Ja cou r des aides de V i e n n e en D a u p h i n é , 
l aque l l e f u t t r a n s f é r é e à B o u r g en B r e f f e o ù 
e l l e f u t é r i g é e e n confeil f o u v e r a i n en 1658 . 
C e confeil f u t dans la f u i t e j o i n t au p a r l e 
m e n t de M e t z ; les o f f i c i e r s de ce confeil 3 

-avant & depuis l eu r i n c o r p o r a t i o n au pa r l e 
m e n t de M e t z , o n t é t é c o n f e r v é s p a r d ive r s 
a r r ê t s d u conjeil p r i v é d u R o i , dans la p r é 
r o g a t i v e de n o b t e f l e t r a n f m i f f i b l e au p r e -
j n i e r d e g r é , d o n t j o u i f f o i e n t les c o u r s f o u -
veraines d u D a u p h i n é d o n t i l s a v o i e n t f a i t 
p a r t i e . Voye\ l a R o q u e , tr. de la nobleffe } 

x h . x x x v j , 6c ci-après P A R L E M E N T D E 
M E T Z . ( A ) 

C O N S E I L D E B R E T A G N E ou D E S D U C S 

I > E B R E T A G N E , é t o i t d ' abord l e confeil 
•des ducs fouvera ins de ce t t e p r o v i n c e . O n 
, appe l lo i t des juges de feigneur d e v a n t les 
juges d u duc f é a n t à R e n n e s o u à N a n t e s , 
l e fque l s c o n n o i f f o i e n t des appel la t ions de 
t o u t e la p r o v i n c e aux plaids g é n é r a u x . O n " 

-le p o u r v o y o i t a u f t i f o u v e n t par appel de ces 
jugemens , m ê m e d e fimples i n t e r l o c u t o i r e s , 
a u confeil d u d u c , & d u confeil d u duc aux 
grands jours , a u t r e m e n t d i t s parlemens o u 
£'tats de la province j & c o m m e ces p a r l e 
mens n ' é t o i e n t o r d i n a i r e m e n t c o n v o q u é s 
,que tous les deux ans, & m ê m e que lquefo is 
p l u s r a r e m e n t , l e duc Jean tenan t f o n pa r l e 
m e n t en 1404 o u 1424 , r e n d i t une o r d o n 
n a n c e p o r t a n t que tou tes appe l l a t ions q u i 
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f e r o i e n t fa i tes f u r i n t e r l o c u t o i r e s q u i n ' e m -
p o r t e r o i e n t pas p r i n c i p a l de c a u f e , f e r o i e n t 
t e r m i n é e s comme de parlement uns f o i s l ' an 
devan t f o n p r é f i d e n t & f o n confeil, q u i f e 
r o i t à Vannes o u a i l l eu r s en que lque a u t r e 
v i l l e de Bre tagne ; que ce confeil c o m m e n -
c e r o i t le j e u d i a p r è s jubilate , 6c q u ' e n ce 
t emps c o m p a r o î t r o i e n t les f é n é c h a u x d e 
Rennes & de N a n t e s , & autres f é n é c h a u x 
d u duc , & fes p rocureurs g é n é r a u x & par 
t i c u l i e r s & autres gens de f o n confeil q u ' i l 
y f e r o i t appe l le r p o u r l a d é c i f i o n de ces ap
pe l l a t ions & la r é f o r m a t i o n des f a i t s q u i t o u -
c h e r o i e n t la j u f t i c e & p o l i c e d u pays. 

L o r f q u e l a B re t agne f u t r é u n i e à la F r a n c e , 
Cha r l e s V I I I y é t a b l i t u n confeil o u c h a m 
bre de j u f t i c e , p o u r c o n n o î t r e en f o n n o m 
d é b o u t e s les ina t ie res d o n t c o n n o i f t b i t a u 
pa ravan t l e confeil des ducs de Bretagne. 

C e n o u v e a u confeil r o y a l f u t c o m p o f é 
d ' u n p r é f i d e n t & de qua t re c o n f e i l l e r s ; & 
c o m m e i l y a v o i t beaucoup d 'a f fa i res à e x 
p é d i e r , Char les V I I I a u g m e n t a q u e l q u e 
temps a p r è s ce m ê m e confeil de d e u x c o n 
f e i l l e r s y & l u i c o n f i r m a l a c o n n o i f f a n c e , 
c o u r & j u r î f d i c t i o n en p r e m i è r e i n f t a n c e , 
des chapi t res , é g l i f e s & p o f t e f l b i r e s des b é 
n é f i c e s , c o m m e l e confeil des ducs e n a v o i t 
t ou jou r s c o n n u . 

O n d é f e n d i t â ce confeil d ' é v o q u e r a u 
cune a f f a i r e n i m a t i è r e de d e v a n t les juges 
o rd ina i res , parce qu'alors tou tes les j u r î f -
d i â i o n s r e f l b r t i f l b i e n t par c o n t r e d i t , c ' e f t -
à - d i r e , par (appel , d e v a n t l e f é n é c h a l d e 
R e n n e s o u d e v a n t c e l u i de N a n t e s . 

L o r f q u e Char les V I I I f u p p r i m a l ' o f f i c e 
de chance l i e r d e B r e t a g n e , i l é t a b l i t l e c h a n 
c e l i e r de M o n t a u b a n g o u v e r n e u r & g a r d e -
f c e l de l a c h a n c e l l e r i e de B r e t a g n e , & l e 
fit p r é f i d e n t de f o n confeil au m ê m e pays. 

M a i s les chofes ne r e l i è r e n t pas l o n g 
t emps en c e t é t a t ; car d è s l ' an 1493 , e 

m ê m e r o i c r é a u n p a r l e m e n t p o u r c e t t e p r o 
v i n c e . Voyei P A R L E M E N T D E B R E T A -

» N I £ K ^ e 7 ( ' e mtmoire rapporté dans 
i hifl. du confeil, p a r G u i l l a r d , / ? . «578. ( A ) 

C O N S E I L D E B R I S A C . Voyez C O N S E I L 
D ' A L S A C E , { A ) 

C O N S E I L D U C A B I N E T , e f t l a m ê m e 
c h o f e que confeil d'état. Voyez ci-après 
C O N S E I L D U R O I , à l ' a r t i c l e o ù i l e f t p a r l é 
d u confeil d'état ( A ) 

C o N S E ï L 
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C O N S E I L D E C H A N C E L L E R I E . Voye\ 

ci-après C O N S E I L D U R o i à l ' a r t i c l e 
Confeil de chancellerie. ( A ) 

C O N S E I L D E C O L M A R . Voye\ci~de-

v a m C O N S E I L D ' A L S A C E . ( A ) 

C O N S E I L D U C O M M E R C E . Voye\ ci-

après C O N S E I L D U R O I à l ' a r t i c l e Con
f e i l de - Commerce. ( A ) 

. C O N S E I L C O M M U N D U R O I , e f t u n 

t i t r e que l ' o n a d o n n é à d e u x f o r t e s d ' a f l e m -
b l é e s o u confeils : f a v o i r , i p . au p a r l e m e n t , 
l e q u e l dans I o n o r i g i n e é t a n t é m a n é d u con-

feilâu R o i , é t o i t a p p e l l é q u e l q u e f o i s l e con
f e i l du parlement ô u ' t e * c o n f e i l commun y 

c o m m e é t a n t u n t r î o u n a l p u b l i c Se d e f t i n é 
à e x p é d i e r : les a f fa i res de tous les p a r i c u l i e r s , 
à l a d i f f é r e n c e d u confeil, q u i r e f t a p r è s de 
l a p e r f o n n e d u r o i , q u ' o n appel la l e confeil 
privé y quafi intra privatos parie te s fComme 
é t a n t l e confeil p a r t i c u l i e r d u p r i n c e . D a n s 
l ' o r d o n n a n c e de P h i l i p p e l e B e l de l ' a n 1302 , 
q u i p o r t e que l e p a r l e m e n t t i e n d r a deux f o i s 
l ' a n à P a r i s , & dans une o r d o n n a n c e d u r o i 
J e a n -, d u m o i s d ' O & o b r e 1351 , l e r o i qua 
l i f i e l e p a r l e m e n t de notre cour & confeil 
commun , & o r d o n n e que s ' i l y a que lque 
c h o f e à i n t e r p r é t e r o u r é f o r m e r à fes a r r ê t s , 
i l s 'en r é f e r v e à f o i & à f o n confeilh. c o n -
n o i f l à n c e . 2 ^ , O n a p p e l l o i t a u f t i confeil 

^commun une a f l e m b l é e c o m p o f é e des gens 
d u confeil p r i v é d u r o i & d e ceux d u p a r l e 
m e n t , q u i y é t o i e n t a p p e l l é s par o r d r e d u 
r o i dans les a f fa i r e s e x t r a o r d i n a i r e s ; l e r o i 
y p r é f i d o i t p r e f q u é ' t o u j o u r s . O n t r o u v e 
beaucoup d ' a r r ê t s d o n n é s pa r l e confeil 
p r i v é & par l e p a r l e m e n t . O n y a p p e l l o i t 
a u f t i que lque fo i s les gens des comptes . C ' e f t 
d e - l à que ce confeil f e t e n o i t q u e l q u e f o i s 
dans la c h a m b r e d u p a r l e m e n t , c ' e f t - à - d i r e , 
e n l a g r a n d - c h a m b r e , & q u e l q u e f o i s en la 
c h a m b r e des compte s : mais a u c u n des gens 
d u p a r l e m e n t n i de l a c h a m b r e n ' é t o i t d u 
confeil j i l s n ' y a f l i f t o i e n t que c o m m e m a n 
d é s par l e r o i p o u r d o n n e r l e u r avis f u r des 
q u e f t i o n s d i f f i c i l e s , o u f u r des a f f a i r e s de 
finances , q u i é t o i e n t d é c i d é e s par l e con
feil àu r o i , auque l l e c h a n c e l i e r p r é f i d o i t 
t o u j o u r s & p r o n o n ç o i t les a r r ê t s c o m m e à 
l ' o r d i n a i r e . L e r o i J e a n c r a i g n a n t que ces 
c o n v o c a t i o n s d u p a r l e m e n t au confeil, q u i 
é t o i e n t t r o p f r é q u e n t e s , n e t i r a f l e n t à c o n -
C^quence , que les a f f a i r e s e n f u f t è n t m o i n s 

Tome I X . * 
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f ec re t e s y & que l a j u f t i c e o r d i n a i r e ne d é -
m e u r â t fans e x p é d i t i o n , o r d o n n a que les 
gens d e f o n p a r l e m e n t ne f e m ê l e r o i e n t p lus 
des a f fa i res d ' é t a t , & c o m m e n ç a à en ap-
p e l l e r quelques-uns d 'eux en p a r t i c u l i e r e n 
f o n confeil ; ce q u i f u t f u i v i depuis , ma i s 
r a r e m e n t , j u f q u ' à l a m i n o r i t é de C h a r l e s 
I X . { A ) 

C O N S E I L C O M M U N D E V i L L E , f i g n i f i e 

le corps des o f f i c i e r s m u n i c i p a u x , q u i f o n t 
é t a b l i s p o u r d é l i b é r e r e n t r ' e u x des a f f a i r e s 
c o m m u n e s . Voye\ ci-après C O N S E I L D E 
V I L L E . ( A ) 

C O N S E I L D E C O N S C I E N C E ; G o n z a l e z 

d e I l l e f c a s , e n la v i e de S i x t e V \ c a p . h c x v i j 7 

d i t que ce pape ayan t r e g r e t de v o i r les 
p r o c è s d e v e n i r é t e r n e l s , a v o i t c o m m e n c é à 
é t a b l i r Un confeil de confcience , l e q u e l % 

avec u n e a u t o r i t é f o u v e r a i n e , d e v o i t t e r 
m i n e r les d i f f é r e n s . O n n e v o i t pas ce que^ 
d e v i n t ce confeil de R o m e . 

E n F r a n c e l e confeil de confcience 
é t o i t une f é a n c e p a r t i c u l i è r e d u confeil d u 
r o i , d e f t i n é e à e x a m i n e r ce q u i c o n c e r n o i t 
la R e l i g i o n & l ' E g l i f e , & p r i n c i p a l e m e n t à 
l ' e f f e t d e p o u r v o i r aux b é n é f i c e s é t a n t à l a 
n o m i h a t i o n d u r o i . E l l e f u t é t a b l i e p o u r l a 
p r e m i è r e f o i s a p r è s l a m o r t de L o u i s X I I I . 
L e c a r d i n a l M a z a r i n , p r e m i e r m i n i f t r e , p r é -
fidoit à ce confeil: o n y * f a i f o i t l a p r o p o r 
t i o n d e l a vacance des é v ê c h é s & a b b a y e s , 
& o n d é l i b é r o i t d ' y n o m m e r ; f u r q u o i ïe„ 
c a r d i n a l M a z a r i n f a i f o i t u n b i l l e t de f a 
m a i n c o m m e une e f p e c e de c e r t i f i c a t de l a 
n o m i n a t i o n f a i t e par l e r o i , l e q u e l é t o i t d é 
l i v r é au f é c r é t a i r e d ' é t a t p o u r e x p é d i e r l e 
b r e v e t & les l e t t r e s d e n o m i n a t i o n . 

L o u i s X I V a v o i t a u f t i f o n confeil de conf
cience , o ù l ' a r c h e v ê q u e de Par i s a f l i f t o i t 
avec l e c o n f e f t e u r d u r o i : dans les d e r n i e r s 
temps l e c o n f e f t e u r d u r o i é t o i t f e u l a v e c 
l u i . C ' é t o i t l à que l e r o i f e d é t e r m i n o i t p o u ç 
l a n o m i n a t i o n d e s b é n é f i c e s , é v ê c h é s , a b b a y e s 
& autres b é n é f i c e s d e n o m i n a t i o n r o y a l e . 
C e confeil f e t e n o i t tous les v e n d r e d i s , & 
a u f t i les jours que l e r o i c o m m u n i o i t . L ' o r i 
g i n e de c e t ufage é t o i t f o r t a n c i e n n e ; car 
o n t r o u v e d è s 1352 & dans les a n n é e s f u i -
v a n t e s , p l u f i e u r s l e t t r e s de f a u v e - g a r d e , a c 
c o r d é e s à des abbayes par l e r o i dans f o n 
confeil ^auquel é t o i t p r é f e n t f o r t c o n f e f t e u r . 

A p r è s la m o r t - d e L o u i s X I V , l e confeil 
D 
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-du R o i f u t d i v i f e en p l u f i e u r s f é a n c e s p a r t i 
c u l i è r e s , l 'une defquel les é t o i t l e confeil de 
confcience , q u i f e t e n o i t à l ' a r c h e v ê c h é . I l 
é t o i t c o m p o f é d u c a r d i n a l de N o a i l l e s , de 
l ' a r c h e v ê q u e de Bordeaux , de M - le p r o c u -
t eu r g é n é r a l > & de M . l ' a b b é Puce l l e ; i l y 
a v o i r u n f e c r é t a i r e du confeil : ce confeil 
f u t f u p p r i m é au moi s d 'Oc tob re 1718. ( A ) 

C O N S E I L D U D E D A N S D U R O Y A U M E : 

o n d o n n a ce n o m à une des d i f f é r e n t e s f é 
ances d u confeil du R o i , q u i f u r e n t é t a b l i e s 
pendan t la m i n o r i t é . C e confeil s ' a f f e m b l o i t 
a u l o u v r e deux f o i s la f e m a i n e J i l é t o i t c o m 
p o f é d u duc d ' A n t i n , q u i y p r é f i d o i t , de 
deux autres fe igneurs , & de p lu f i eu r s p r é f i 
dens & con fe i l l e r s au p a r l e m e n t . C e t t e f é -
ance d u confeil é t o i t à - p e u - p r è s la m ê m e 
q u e ce l l e qu 'on appelle p r é f e n t e m e n t con

f e i l des dépêches. E l l e f u t f u p p r i m é e au m o i s 
d ' O c t o b r e 1718 . Voy.ci-aprèsaumotQçyH-
S E I L D U R o i , à l a f u b d i v i f i o n d u Confeil 
des Dépêches. ( A ) 

C O N S E I L D E L P H I N A L , é t o i t l e confeil 
d u d a u p h i n de V i e n n o i s : i l f u t i n f t i t u é par 
l e dauph in H u m b e r t I en -1336. C e n ' é t o i t 
d ' abord qu 'un confeil p o u r l a d i r e c t i o n de fes 
a f fa i res ; mais en 1337 o n v i t p a r o î t r e à 
B e a u v o i r des o f f i c i e r s p o u r juger les d i f f é -
rens des par t ies ; i l s f u r e n t e n f u i t e t r ans 
f é r é s à S. M a r c e l i n * , & en 1 3 4 0 à G r é n o b l e . 
I l é t o i t c o m p o f é de fix c o n f e i l l e r s , d o n t 
deux d é v o i e n t ê t r e nobles & f a i f a n t p r o f e f -
f i o n d e s armes ; les autres d é v o i e n t ê t r e î l e s 
docteurs r e ç u s dans l ' u n i v e r f i t é de G r e n o 
b l e . L e chance l i e r é t o i t l e c h e f de ce con

f e i l , & l ' o n y r a p p o r t o i t tou tes les l e t t r e s 
e x p é d i é e s en chance l l e r i e a v a n t de les m e t 
t r e au fceau . O n p r é f e r o i t pou r c o n f e i l l e r s 
ceux q u i d e m e u r o i e n t à G r e n o b l e o u dans 
l e G r a i f i v o d a n , a f i n qu ' i l s f u f f e n t p lus à 
p o r t é e de l e u r e m p l o i . O n l e u r d o n n a p o u r 
gages à chacun 120 f l o r i n s d ' o r . I l n ' y a v o i t 
a lors n i é p i c e s n i vacat ions ; i l é t o i t f e u l e 
m e n t permis à ceux q u i a v o i e n t e x e r c é l a 
p r o f e f l i o n d ' a v o c a t , d e d o n n e r confeil aux 
par t ies l o r f q u ' i l s ne p o u v o i e n t ê t r e l eu r s 
juges , & d 'en r e t i r e r que lque r é t r i b u t i o n . 
H u m b e r t o r d o n n a que ce t r i b u n a l f e r o i t 
n o m m é confeil delphinal ; q u ' i l j u g e r o i t en 
d e r n i e r r e l f o r t , t a n t au c i v i l qu 'au c r i m i n e l ; 
q u ' i l c o n n o i t r o i t par appel de tous p r o c è s 
m u s d e v a n t les juges i n / é r i e u r s l t a n t d u 
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D a u p h i n é que des autres t e r res q u i é t o i e n t 
f o u m i f e s à l ' o b é i f f à n c e d u d a u p h i n . 

Les c o n f e i l l e r s é t o i e n t les c o n f e r v a t e u r s 
du d o m a i n e du p r i n c e ; c ' e f t p o u r q u o i i l s 
a v o i e n t f o i n de f a i r e r é p a r e r fes c h â t e a u x & 
de les p o u r v o i r de m u n i t i o n s de g u e r r e & 
de b o u c h e n é c e f f a i r e s p o u r l ' e n t r e t i e n des 
ga rn i fons ; les p r o c è s c o n c e r n a n t les m o u 
vances de fiefs, directes & autres d r o i t s f e i -
gneur i aux , é t o i e n t p o r t é s d e v a n t eux . 

L e s jugemens o u a r r ê t s de ce confeil d é 
v o i e n t ê t r e f c e l l é s d ' un f ceau p a r t i c u l i e r , a u 
m i l i e u d u q u e l é t o i t e m p r e i n t e l a figure d ' u n 
d a u p h i n avec c e t t e l é g e n d e ,figillum con

f i a delphinalis Gratianopoli refidentis ; 
ce f ceau é t o i t d o n n é en garde à u n des c o n 

s e i l l e r s , q u i t e n o i t u n r e g i f t r e de l ' é m o l u 
m e n t & en c o m p t o i t tous les m o i s d e v a n t 
les m a î t r e s r a t i o n a u x . 

C o m m e ce confeil a v o i t fous l a d i r e c t i o n 
l a g u e r r e , la j u f t i c e & les finances , & q u e 
par c e t t e r a i f o n o n y a v o i t admis des m i l i 
ta i res & des doc teurs y o n jugea à p r o p o s 
a u f t i , par r a p p o r t à la finance , d 'y d o n n e r 
e n t r é e aux m a î t r e s r a t i o n a u x o u m a î t r e s des> 
comptes ô t aux t r é f o r i e r s , p o u r a f f i l i e r aux 
d é l i b é r a t i o n s que l ' o n y f e r o i t dans les a f 
fa i res de finance , & dans t o u t e s cel les q u i 
f e r o i e n t de l e u r c o m p é t e n c e , 

H u m b e r t I I , d a u p h i n de V i e n n o i s y a y a n t 
d o n n é l e D a u p h i n é à P h i l i p p e de V a l o i s en-
1 3 4 9 , le confeil delphinal c o n t i n u a de f u b -
f i f t e r fous l e m ê m e t i t r e j u f q u ' e n 1450 , q u ' i l 
f u t é r i g é fous le t i t r e de "par lement d e G r e 
n o b l e depuis l a r é u n i o n d u D a u p h i n é à l a 
F r a n c e . L e s o f f i c i e r s de ce confeil, f o i t 
avan t o u depuis l e u r é r e c t i o n e n pa r l emen t , . 
o n t t o u j o u r s é t é c o n f e r v é s & m a i n t e n u s dans 
les p r i v i l è g e s d o n t i l s j o u i f î b i e n t fous les-
dauphins d e V i e n n o i s , & n o t a m m e n t dans la* 
n o b l e f t e t r a n f m i f l i b l e au p r e m i e r d e g r é , q u e 
l e d r o i t R o m a i n , o b f e r v é dans les pays d e 
d r o i t é c r i t , a t t r i b u e à tous l e s f é n a t e u r s , Voy. 
P A R L E M E N T D E G R E N O B L E . Voy. a u f t i 
VHiftoire de Dauphiné par M . de V a l b o n -
nais , chap. des officiers de juftice. ( A ) 

C O N S E I L D E S D É P Ê C H E S . Voye\ c i -
après au mot C O N S E I L D U R O I , à Par
ticle C O N S E I L D E S D É P Ê C H E S . ( A ) 

C O N S E I L D E D I R E C T I O N . poye% c i -

après au mot C O N S E I L D U R O I , o ù i l e l £ 

p a r i é de l a g r a n d e & p e t i t e d i r e c t i o n . { A } 
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C O N S E I L D E S D I X , é t o i t u n p e t i t con

feilfecret q u i f u t é t a b l i à Par i s d u t emps de 
l a l i g u e , par les f e i z e o u c o l o n e l s des f e i z e 
q u a r t i e r s . I l é t o i t c o m p o f é de d i x p e r f o n n e s 
c h o i f i e s e n t r e cel les q u i é t o i e n t d u confeil 
des f e i z e , q u ' o n a p p e l l o i t a u f t i le confeil des 
quarante,&.qui é t o i t m ê m e d e v e n u b e a u c o u p 
p lus n o m b r e u x . L ' o b j e t de ce confeil é t o i t 
d ' a v i f e r , t a n t a i i f u j e t de l ' a r r ê t r e n d u en f a 
v e u r de B r i g a r d , p r o c u r e u r d u r o i au bu reau 
àe l a v i l l e , que t o u t e s les a f fa i res q u i c o n -
c e r n o i e n t l a v i l l e en g é n é r a l , fans q u ' i l s f u f 
f e n t t enus d ' en r e n d r e r a i f o n n i d ' en a v e r t i r 
l a c o m p a g n i e q u a n d i l s l e j u g e r o i e n t à p r o 
pos. L e duc de M a y e n n e f u p p r i m a t o u t à la 
i b i s l e confeil des dix & le confeildes f e i z e . 
Voye\ les Lettres de P a f q u i e r , / / V . XVII* 
lett. B. ( A ) 

C O N S E I L S O U V E R A I N D E D O M B E S , 

ou C O N S E I L D ' É T A T E T P R I V É D E 

D O M B E S , é t o i t l ' a f f e m b l é e des o f f i c i e r s 
<qne l e p r i n c e f o u v e r a i n de D o m b e s a v o i t 
p r è s de f a p e r f o n n e p o u r l ' a i de r de leurs 
£onfeils f u r l e g o u v e r n e m e n t de f a p r i n c i 
p a u t é , t a n t au dedans qu 'au dehors , f u r l ' ad -
m i n i f t r a t i o n des f inances de c e t t e m ê m e 
p r i n c i p a u t é . O n y j u g e o i t a u f f i ce r t a ines a f 
f a i res c o n t e n t i e u f e s des f u j e t s d u p r i n c e de 
D o m b e s , t e l l es qr îè les demandes en c a f f a -
t i o n des a r r ê t s d u p a r l e m e n t de D o m b e s 
f é a n t à T r é v o u x , v i l l e cap i ta le de l a p r i n 
c i p a u t é , les a f fa i res f u j e t t e s à é v o c a t i o n , les 
r eg l emens d é j u g e s , les r e q u ê t e s r e f p e c l i v e s 
p r é f e n t é e s à ce confeil, & g é n é r a l e m e n t 
t ou t e s les af fa i res de la m ê m e n a t u r e que 
ce l les q u i f o n t p o r t é e s au confeil d u R o i e n 
F r a n c e ; ce confeil f ouverain de Dombes 
é t o i t pour l a p r i n c i p a u t é de D o m b e s , ce 
q u e l e confeil d ' é t a t & p r i v é d u R o i e f t p o u r 
l a F r a n c e . 

I l é t o i t c o m p o f é d u p r i n c e f o u v e r a i n de 
D o m b e s , d u c h a n c e l i e r de D o m b e s , q u i 
é t o i t l e c h e f de fes confeils , d u f e c r é t a i r e 
d ' é t a t , d u garde des f c eaux , & d u c o n t r ô 
l e u r g é n é r a l des f i n a n c e s , l o r f q u e ces f o n c 
t i o n s é t o i e n t f é p a r é e s de l ' o f f i c e de chance
l i e r , c o m m e el les f o n t é t é q u e l q u e f o i s ; l e 
c h a n c e l i e r f i é g e o i t au confeil en h a b i t de 
c h a n c e l i e r . 

L e confeil é t o i t e n c o r e c o m p o f é de p l u 
f i e u r s c o n f e i l l e r s au n o m b r e de d i x , & 
q u e l q u e f o i s j u f q u ' à onze o u douze au p lus . 
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l i s é t o i e n t tous g r a d u é s , & l a p l u p a r t c h o i i i s 
dans l ' o r d r e des avocats ; c ' e f t l e p r i n c e d e 
D o m b e s q u i les n o m m o i t par u n b r e v e t , 
d o n t i l r e f t o i t m i n u t e au g r e f f e d u confeil. 
L ' o r i g i n a l e n p a r c h e m i n , q u i é t o i t l i g n é d u 
p r i n c e & d u c h a n c e l i e r & / c e l l e d u g r a n d 
f c e a u . d u p r i n c e , d e m e u r o i t e n t r e les m a i n s 
d u p o u r v u ; o n y f a i f o i t m e n t i o n d u f e r m e n t 
que l e p o u r v u a v o i t p r ê t é e n t r e les ma ins d u 
c h a n c e l i e r . L e s c o n f e i l l e r s é t o i e n t tous o r d i 
na i res , & en a v o i e n t l e t i t r e par l e u r b r e v e t : 
i l s fiégoient au confeil e n p e t i t m a n t e a u 
avec l e raba t p l i f f é ; i l s f a i f o i e n t l e r a p p o r t 
de tous les m é m o i r e s & r e q u ê t e s p r é f e n t é s 
aux d i f f é r e n t e s f é a n c e s d u confeil, & des 
af fa i res c o n t e n t i e u f e s e n t r e les par t ies . I l y 
en a v o i t u n d ' e n t r ' e u x q u i a v o i t u n e c o m -
m i f f i o n p a r t i c u l i è r e p o u r f a i r e l a f o n c t i o n 
d ' i n f p e c î e u r d u d o m a i n e dans les a f fa i res o u 
l e d o m a i n e de la. f o u v e r a i n e t é é t o i t i n t é -
r e f f é ; e n f i n p l u f i e u r s d ' e n t r ' e u x o n t é t é 
c h o i f i s p o u r r e m p l i r les places d e c h a n c e 
l i e r & de gardes des fceaux de D o m b e s . 

L e f e c r é t a i r e g r e f f i e r e n c h e f d u confeil\ 
t e n o i t la p l u m e dans tous les confeils , & 
d é l i v r o i t les e x p é d i t i o n s de t o u t ce q u i é t o i t 
a r r ê t é o u j u g é . 

L e confeil de Dombes é t o i t d i v i f é , c o m m e 
c e l u i d e F r a n c e , en p l u f i e u r s f é a n c e s o u d é -
pa r temens : f a v o i r , l e confeil d ' é t a t p o u r c e 
q u i c o n c e r n e l e corps de la p r i n c i p a u t é & 
les a f fa i res é t r a n g è r e s ; l e confeil des d é p ê 
ches p o u r l ' a d m i n i f l r a t i o n de l ' i n t é r i e u r ; l e 
confeil des finances p o u r la d i r e c t i o n des 
finances de la p r i n c i p a u t é & pour les a f f a i r e s 
c o n t e n t i e u f e s , & c . M a i s depuis la r é u n i o n d e 
c e t t e p r i n c i p a u t é à l a c o u r o n n e , l a D o m b e s 
n'a plus de c o n f e i l f o u v e r a i n . 

L ' o r i g i n e du confeil de Dombes e f t a u f t i 
anc i enne que la f o u v e r a i n e f é m ê m e d e D o m -
bes , q u i f u t f o r m é e au c o m m e n c e m e n t d u 
i i e . f i e c l e des d é b r i s d u f é c o n d r o y a u m e d e 
B o u r g o g n e , l e q u e l a v o i t é t é u n i à l ' e m p i r e . 
Les f i r e s de B a u g é & les l i r e s de V i l î a r s . , 
auxquels f u c c é d e r e n t e e u x d e T h o i r e , p o f -
f é d o i e n t en f o u v e r a i n e t é c h a c u n une p a r t i e 
de la D o m b e s ; c h a c u n d ' eux a v o i t p r è s d e 
l u i dans fa cap i ta le u n confeil f o u v e r a i n q u i 
f o r m o i t f o n confeil d ' é t a t , & o ù i l j u g e o i t 
a u f f i en d e r n i e r r e f t b r t les appels i n t e r j e t -
t é s de fes juges i n f é r i e u r s . C h a c u n de ces 
d e u x confeils é t o i t c o m p o f é de quelques 

£ 2. 
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e c c l é f i a f t i q u e s , de p lu f i eu r s gen t i l shommes 
& de quelques docteurs en d r o i t . 

L e s fe igneurs de Beau jeu acqu i r en t peu 
à peu dans les i 2 e . & 13e. fiecles , t a n t par 
c o n q u ê t e que par al l iances & à p r i x d ' a rgen t , 
t o u t ce que les l i r es de B a u g é p o f f é d o i e n t e n 
D o m b e s à t i t r e de f o u v e r a i n e t é , & une 
p a r t i e de ce que les l i r e s de T h o i r e & de 
V i l l a r s y p o f f é d o i e n t a u f f i à m ê m e t i t r e . I l s 
a v o i e n t d ' abord l e u r confeil fouverain à 
V i l l e f r a n c h e en B e a u j o l o i s , o ù i ls f a i f o i e n t 
l e u r f é j o u r ; mais ayant f a i t b â t i r en D o m b e s 
l a v i l l e de Beauregard , p r é f e n t e m e n t r u i 
n é e , i ls y t r a n f p o r t e r e n t l e fiege de l eu r 
confeil fouverain. 

L o u i s de B o u r b o n , I I d u n o m , p r i n c e de 
D o m b e s , t r a n s f é r a ce m ê m e confeil à M o u 
l ins o ù i l f a i f o i t f a d e m e u r e o r d i n a i r e . 

C e confeil f u b f i f t a dans ce t é t a t j u f q u ' e n 
1 5 2 2 , que Char les de B o u r b o n , c o n n é t a b l e 
de F rance & p r i n c e de D o m b e s , ayant pr is 
l e p a r t i d e C h a r l e s - Q u i n t , l e r o i F r a n ç o i s 
I s'empara de la D o m b e s par d r o i t d e c o n 
q u ê t e , & caf fa a u f f i - t ô t l e c'Jnfeil q u i é t o i t 
à M o u l i n s . 

Par des le t t res patentes d u mois de N o 
v e m b r e 1523 y le r o i F r a n ç o i s I c r é a pour 
l e pays de D o m b e s u n n o u v e a u confeil fou
verain , qui. dans l a f u i t e à é t é q u a l i f i é de 
parlement, I I o r d o n n a que ce confeil autoit 
f a f é a n c e à L y o n , . , & l u i a t t r i b u a la c o n n o i f 
f ance de toutes les appel la t ions q u i é t o i e n t 
auparavant p o r t é e s au confeil de M o u l i n s : 
mais i l n ' a t t r i b u a p o i n t à ce nouveau confeil 

. de Dombes l e p o u v o i r de juger les c a l f a 
t i o n s , é v o c a t i o n s , reglemens de juges & 
autres affa i res q u i f o n t de na tu re à ê t r e p o r -

;' t é e s d i r e c t e m e n t au confeil d u p r i nce . L o r f 
q u ' i l f e p r é f e n t o i t en D o m b e s quelques a f f a i 
res de ce t t e q u a l i t é , o n les p o r t o i t au confeil 
d u r o i , a t t endu que la D o m b e s é t o i t alors 
f b u m i f e à là F r a n c e , & que l e r o i . n 'a qu 'un 
f e u l confeil d ' é t a t & p r i v é p o u r tous les 
pays de f a d o m i n a t i o n , 

A i n f i les f o n d i o n s q u ' a v o i r auparavant l e 
confeil de M o u l i n s , f u r e n t a lors p a r t a g é e s 
e n t r e l e confeil d u r o i & l e n o u v e a u confeirl 
de Dombes, appel le depuis parlement ; en 
f o r t e que l ' i n f l i t u t i o n de ce p a r l e m e n t ne 
f u t p r o p r e m e n t q u ' u n d é m e m b r e m e n t de 
fonc t ions d u confeil de M o u l i n s , & que l e 
zonfeil du roi p r i t a lors la place de c e l u i de 
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M o u l i n s p o u r les a f fa i r e s q u i f o n t n a t u r e l l e * 
m e n t d u r e f f o r t d u confeil d u p r i n c e . ^ ^ 

L a p r i n c i p a u t é de D o m b e s ayan t é t é d é -
l a i f f é e en 1527 à L o u i f e d e S a v o i e , m e r e 
de F r a n ç o i s I , c o m m e plus p r o c h e p a r e n t e 
d e S u f a n n e de B o u r b o n , f e m m e d u c o n n é 
tab le , p o u r en j o u i r , f a v i e d u r a n t , en t o u t e 
f o u v e r a i n t é , l e confeil de F r a n c e c e f i a 
alors de p r e n d r e c o n n o i f f a n c e des a f f a i r e s 
de D o m b e s , l e fque l les f u r e n t p o r t é e s a u 
confeil fouverain que l a p r i n c e f f e a v o i t p r è s 
de f a p e r f p n n e ; mais ce confeil f u t f u p p r i -
m é a p r è s l e d é c è s l e ce t t e p r i n c e f f e y a r r i 
v é en 1531 , & le confeil de F r a n c e p r i t 
p o u r l a f é c o n d e fo i s c o n n o i f f a n c e des a f f a i 
res de D o m b e s . 

E n f i n , par t r a n f a d i o n d u 27 n o v e m b r e 
1560 , l e r o i F r a n ç o i s I I r e f t i t u a la p r i n c i 
p a u t é de D o m b e s a L o u i s de B o u r b o n , d u c 
de M o n t p e n f i e r , f o n l é g i t i m e f o u v e r a i n y 

p o u r en j o u i r en tous droits de fmverainetéx. 
tels que les avoient Anne de France & 
Charles de BourbonJresprédéceffeursfou
v e r a i n e t é q u i a encore é t é r e c o n n u e depuis 
dans tous les t e m p s , n o t a m m e n t par L o u i s * 
X I V , dans des le t t res-patentes d u m o i s d e 
mars 6 8 2 , r e g i f l r é e s au p a r l e m e n t . 

A u f f i - t ô t que l e D u c de M o n t p e n f i e r f u t 
r e n t r é dans f a p r i n c i p a u t é de D o m b e s , i l 
r é t a b l i t p r è s de f a p e r f o n n e u n confeil fou
verain ou confeil d'état O privé p o u r les. 
af fa i res de fa p r i n c i p a u t é . 

I î#en e f t f a i t m e n t i o n dans l e . p r e m i e r é d i t 
ou o r d o n n a n c e que ce p r i n c e d o n n a l e 15 
f e p t e m b r e 15-61. C e t é d i t e f t a d r e f f é au par 
l e m e n t de D o m b e s , & le p r i n c e a n n o n c e 
q u ' i l l 'a f a i t avec grande & mûre délibéra-

. don du confeil étant le\ nous y & l ' é d i t ef t : 
d o n n é à C h a m p i g n y par m o n f e i g n e u r , p r i n 
ce f o u v e r a i n de D o m b e s , étant en fon con

f e i l . Ce C h a m p i g n y e f t une v i l l e d e T o u -
r a i n e d o n t i l é t o i t f e i g n e u r . 

D a n s un au t r e é d i t d u m o i s d e j u i l l e t 
1576 , i l q u a l i f i e f o n confeil de confeil d'é
tat i i l f a i t m e n t i o n de d i v e r f e s o r d o n n a n 
ces f a i t e s par l u i & fon confeil d'état, n o 
t a m m e n t une c o t t i f a t i o n f a i t e dans ce 
confeil, p o u r l'es f o r t i f i c a t i o n s & r é p a r a 
t i ons des mura i l l e s des v i l l e s . I l c a f t e u n 
a r r ê t d u p a r l e m e n t de D o m b e s c o n t r a i r e à. 
ces o rdonnances . 

L ' c d i t par l u i d o n n é f u r l a m ê m e m a t i è r e 
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l e p r e m i e r j u i n 1587 , p o r t e que l e p a r l e 
m e n t de D o m b e s a v o i t e n v o y é f a i r e des r e 
m o n t r a n c e s par l e f l e u r de L a n g e s , c o n c i l 
i e r , d u q u e l l e p r i n c e avoit entendu en fon 
confeil le motif du parlement ; q u ' i l a v o i t 
f a i t d r e f f e r e n f o n confeil des a r t i c l e s p o u r 
u n e i n f o r m a t i o n , l a q u e l l e a v o i t é t é e n 
v o y é e pa rdevers l u i & f o n confeil, auque l 
a y a n t é t é m û r e m e n t v u e & c o n f i d é r é e , 
de l'avis de fon confeily i l f a i t , u n r è g l e 
m e n t . 

L ' o r d o n n a n c e q u ' i l f i t au m o i s de j u i n d e 
l a m ê m e a n n é e y c o n t e n a n t u n r è g l e m e n t 
g é n é r a l p o u r l ' a d m i n i f t r a t i o n de l a j u f t i c e , 
n ' e f t d o n n é e q u ' a p r è s a v o i r eu f u r ce l 'avis 
des p r i n c i p a u x d e fes o f f i c i e r s de j u f t i c e & 
gens de f o n confeil. 

H e n r i de M o n t p e n f i e r d o n n a e n 1 5 9 ^ . , 
t r o i s o rdonnances au f u j e t des m o n n o i e s 
q u i f e f a b r i q u o i e n t dans f a p r i n c i p a u t é , f u i 
v a n t l e d r o i t que les p r inces de D o m b e s en 
o n t t o u j o u r s eu : ces o rdonnances font f a i t e s 
en fon confeil & par l'avis d'icelui. 

O n v o i t a u f t i par les m i n u t e s & r e g i f t r e s 
d u confeil de Dombes y que d è s l 'an 1642 
c e confeil é t o i t d é j à q u a l i f i é de confeil fou
verain ,• que dans t o u s les acles de ce con
f e i l m a d e m o i f e l l e de M o n t p e n f i e r , f o u v e -
r a i n e de D o m b e s , e f t q u a l i f f é e Madame ; 
q u e depuis 1651 y t emps auque l e l l e é t o i t 
e n t r é e en j o u i f f a n c e de fes biens y f o n con

f e i l f e t e n o i t f o u v e n t en f a p r é f e n c e ; q u ' i l 
y a m ê m e p l u f i e u r s a r r ê t s q u i f o n t f i g n é s de 
c e t t e p r i n c e f f e ; & que l ' o n t r a i t o i t dans ce 
c&nftilciQ t o u t ce q u i r e g a r d o i t les f i n a n c e s , 
les m o n n o i e s , & g é n é r a l e m e n t de toutes les 
a f fa i res d e l a p r i n c i p a u t é , t a n t d u dedans 
q u e d u dehors . 

L e s autres fouve ra in s de D o m b e s en o n t 
t ous u f é de m ê m e à l ' é g a r d de l e u r confeil, 
auque l i l s o n t t ou jou r s f a i t l ' h o n n e u r de l e 
c o n f u l t e r f u r les a f fa i res les plus i m p o r t a n t e s 
d e l e u r p r i n c i p a u t é . I l f u f f i t , p o u r d e r n i e r 
e x e m p l e , de c i t e r la d é c l a r a t i o n d u 17 m a i 
1 7 3 6 , de L o u i s - A u g u f t e de B o u r b o n , 
a lors p r i n c e de D o m b e s , f u r f o n a v è 
n e m e n t à la f o u v e r a i n e t é , q u i e f t d o n n é e de 
l'avis de fon confeil y ce q u i c o n f i r m e que 
ce confeil n ' é t o i t pas f e u l e m e n t u n confeil 
p r i v é o u des p a r t i e s , mais q u ' i l é t o i t a u f t i 
l e confeil d ' é t a t d u p r i n c e , & q u ' i l en a 
t o u j o u r s f a i t les f o n d i o n s . . 
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C e confeil é t a n t à l a f u i t e de p r i n c e & : 

p r è s de f a p e r f o n n e y a t e n u fes f é a n c e s dans 
les d i f f é r e n s l i e u x o ù les p r inces d e D o m b e s 
o n t f a i t l e u r f é j o u r . O n a v u que dans l ' o r i 
g i n e i l f e t e n o i t à B a u g é & à V i l l a r s ; que 
les f e igneur s de B e a u j e u le t r a n s f é r è r e n t à 
V i l l e f r a n c h e en B e a u j o l o i s , qu ' i l s l e t r a n s 
f é r è r e n t d e - l à à Beau rega rd en D o m b e s , 
& les ducs de B o u r b o n n o i s à M o u l i n s . 

D u t emps de L o u i f e de S a v o i e , i l f e t e 
n o i t à Pa r i s au l o u v r e , o ù c e t t e p r i n c e f f e 
d e m e u r o i t o r d i n a i r e m e n t . 

Sous L o u i s & F r a n ç o i s ducs de M o n t p e n 
f i e r , c ' e f t - à - d i r e , depuis 1560 j u f q u ' e n 1 5 9 2 , 
i l f e t e n o i t o r d i n a i r e m e n t à C h a m p i g n y . 

D e p u i s le duc H e n r i de M o n t p e n f i e r , c ' e f t -
à - d i r e , depuis 1 ^ 9 2 , le confeil de D o m b e s 
s'eft: t e n u o r d i n a i r e m e n t à P a r i s ; f a v o i r y 

d ' abo rd à l ' h ô t e l de M o n t p e n f i e r ; e n f u i t e 
l o r f q u e G a f t o n de F r a n c e eu t é p o u f é l a 
p r i n c e f f e M a r i e de M o n t p e n f i e r , p r i n c e f f e 
de D o m b e s , l e confeilTe t i n t p e n d a n t q u e l 
que t emps au l o u v r e y o ù G a f t o n a v o i t f o n 
l o g e m e n t , e n f u i t e au palais d ' O r l é a n s d i t 
Luxembourg, & que lque fo i s à C h o i f i p r è s 
Par is y q u i é t o i t la m a i f o n de p i a i f a n c e d e 
m a d e m o i f e l l e de M o n t p e n f i e r . 

A p r è s f o n d é c è s , a r r i v é l e 5 a v r i l 1693 ? 

M . l e duc d u M a i n e é t a n t d e v e n u f o u v e r a i n 
de D o m b e s en v e r t u de la d o n a t i o n q u e 
M a d e m o i f e l l e l u i en a v o i t f a i t en 1 6 8 1 , l e 
confeil de Dombes t i n t o r d i n a i r e m e n t fes-
f é a n c e s dans une des fa l les de f a r f e n a l , q u i 
d é p e n d o i t de M . l e duc d u M a i n e , c o m m e 
g r a n d mafc re de l ' a r t i l l e r i e : l e confeil f u t 
n é a n m o i n s c o n v o q u é p l u f i e u r s f o i s à Sceaux,, 
& à C l a g n i l o r f q u e le p r i n c e y é t o i t & q u ' i l 
y a v o i t quelques affa i res u rgen tes . 

E n f i n y depuis l e d é c è s de M . l e duc d u 
M a i n e , a r r i v é l e 14 m a i 1 7 3 6 , l e confeil f e 
t i n t à l ' h ô t e l d u M a i n e . 

L ' a u t o r i t é d u confeil de Dombes a é t é -
r e c o n n u e en F r a n c e , de m ê m e que l ' i n d é 
pendance & la f o u v e r a i n e t é de D o m b e s , pa r 
d i v e r s é d i t s , d é c l a r a t i o n s , le t t res-patentes 
& a r r ê t s , n o t a m m e n t par t r o i s a r r ê t s d u 
confeil d'état du roi y des 2 4 a v r i l 1672 , 
3 0 f e p t e m b r e & 3 0 d é c e m b r e 1679 . , q u i 
é n o n c e n t p l u f i e u r s a r r ê t s d u confeildeDom-
besy l e q u e l y e f t p a r - t o u r q u a l i f i é confeilfou--
verain, & r e n v o y e n t les par t ies à f e p o u r v o i r 
à ce confeil p o u r des a f f a i r e s de D o m b e s , 
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Les off ic iers du confeil fouverain de Bom

bes j o u i f f o i e n t de p lu f i eu r s d r o i t s , honneurs 
& p r i v i l è g e s , en t r ' au t res de l a n o b î e f f e 
t r a n f m i f f i b l e à leurs enfans au p r e m i e r d e 
g r é , le chance l i e r a v o i t l e t i t r e de c h e 
v a l i e r , 

L e u r n o b î e f f e t i r e f o n o r i g i n e des l o i x 
R o m a i n e s , q u i f o n t le d r o i t c o m m u n u b -
f e r v é en D o m b e s : l a l o i onze au code de 
dignitatibus , a t t r i b u e la n o b î e f f e aux e n 
fans des f é n a t e u r s : c ' e f t p o u r q u o i l e con

f e i l de Dombes , q u i a é t é t o u t à la f o i s l e 
f é n a t d u pays & le confeil d u p r i n c e , j o u i t 
d u m ê m e p r i v i l è g e , l eque l l u i e f t c o m m u n 
avec l e p a r l e m e n t de D o m b e s avec ceux 
d u D a u p h i n é & de J e f a n e o n , q u i é t o i e n t 
o r i g i n a i r e m e n t les confeils des dauphins d u 
V i e n n o i s Stdes comtes de B o u r g o g n e , avec 
les e a p i t o u î s d e T o u l o u i e , q u i , d a n s l ' o r i g i n e , 
é t o i e n t le confeil des comtes de T o u l o u f e , 
& avec les confeils & f é n a t de Savoie , de 
T u r i n , de M i l a n & de t o u t e l ' I t a l i e , q u i 
j o u i f f e n t p a r e i l l e m e n t de la n o b î e f f e t r a n f -
m i f t i b î e au p r e m i e r d e g r é , pour l aque l l e i l s 
n ' o n t p o i n t d 'autre t i t r e p r i m i t i f que le d r o i t 
R o m a i n > l ' u fage & la p o i f e f f i o n . 

C e p r i v i l è g e des of f ic ie rs du confeil de 
IDombes a é t é c o n f i r m é & a m p l i f i é par p lu 
f i e u r s é d i t s & d é c l a r a t i o n s des pr inces de 
X>ombes , r e g i f t r é s en leur p a r l e m e n t , au 
q u e l ces t i t res f o n t a u f f i communs , 

L e p r e m i e r e f t i ' é d i t de L o u i s de B o u r 
b o n , p r i n c e de D o m b e s , d u c d e M o n t p e n -
i i e r , d o n n é â Par is l e 2 A v r i l \ 571 , par 
l e q u e l i i c o n f i r m e les gens de f o n confeil 
fouverain & ceux de f o n p a r l e m e n t , dans 
tous leurs p r i v i l è g e s , h o n n e u r s , p r é r o g a t i 
ves de n o b î e f f e p o u r eux & leu r p o f t é r i t é , 
c o n f o r m é m e n t aux anciens nobles d u pays 
& f o u v e r a i n e t é de D o m b e s , 

L e f é c o n d e f t la d é c l a r a t i o n d ' H e n r i de 
B o u r b o n , duc de M o n t p e n f i e r , d u 2 4 M a r s 
1604 : iî o r d o n n e que les gens , t an t de f o n 
confeil que de Ton p a r l e m e n t , j o u i f f e n t des 
m ê m e s p r i v i l è g e s , i m m u n i t é s , p r é r o g a t i v e s 
& f r a n c h i f e s que les anciens nobles de fa 
f o u v e r a i n e t é , & leurs enfans n é s & à n a î t r e 
e n J o y a l m a r i a g e , t a n t qu ' i l s ne d é r o g e r o n t 
p o i n t . 

L e t r o i f i e m e t i t r e e f t la d é c l a r a t i o n } q u i 
e f t d u m o i s de N o v e m b r e 1694 , d o n n é e 
par M . l e duc d u M a i n e : i l annonce dans 
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le p r é a m b u l e , q u ' i l v e u t , à l ' e x e m p l e de fes 
p r é d c c e f t è u r s , m a i n t e n i r & c o n f i r m e r les 
o f f i c i e r s de f o n confeil fouverain & ceux de-
i o n p a r l e m e n t , dans tous les h o n n e u r s q u i 
l eur f o n t d u s , & en c o n f é q u e n c e i l confirme 
à perpétuité-tous les confeillers en fon con

feil fouverain y le greffier en chef de ce con
f e i l , &: ceux des o f f i c i e r s de f o n p a r l e m e n t 
de D o m b e s q u i f o n t n o m m é s dans c e t t e dé<^ 
c l a r a t i o n , en la qualité d'anciens nobles & 
au titre de noblefj'e P leurs veuves demeurant 
en viduitéy leurs enfans nés & à naître 9 

voulant qu'ils en jouiffent & leur poftérité 
d perpétuité ; enfemble des mêmes droits, 
privilèges ?franchifes y immunités y rangs 9 

féances & prééminences que les autres nobles 
de race, barons & gentilshommes de f a 

fouveraineté; qu'ils foient capables de pof-
f ider tous f i e f s & parvenir d tous honneurs 9 

charges & dignitéspoffédés par les anciens 
noblespourvu toutefois que ces officiers 
ayent fervipendant 2 0 ans accomplis y ou 
qu'ils décèdent dans lefervice actuel de leurs 
charges P nonobftant qu'ils ne f u f f e n t i f i f u s 
de noble & ancienne race ; & quant à ceux 
qui font nobles d'extraction que cette loi 
leur ferve d'ampliation d'tionneur & de 
g'.oi re. 

L e s o f f i c i e l s d u confeil de Dombes *ont 
t o u j o u r s j o u i de ces p r i v i l è g e s , t a n t e n 
D o m b e s qu 'a i l l eurs , & n o t a m m e n t e n 
F r a n c e ; ce q u i e f t f o n d é en g é n é r a l f u r ce 
que la n o b î e f f e & les p r i v i l è g e s q u i y f o n t 
a t t a c h é s , f o n t des d r o i t s q u i f u i v e n t p a r - t o u t 
l a p e r f o n n e , & f i n g u î i é r e m e n t f u r Q% que 
les D o m b i f t e s é t o i e n t r é p u t é s r egn ico les e n 
F rance ; que les F r a n ç o i s j o u i f f o i e n t r é c i p r o 
q u e m e n t en D o m b e s des m ê m e s p r i v i l è g e s 
qu ' i l s avo ien t e n F r a n c e , n o t a m m e n t d e la n o 
b î e f f e p o u r ceux q u i é t o i e n t nobles ; que nos 
rois a v o i e n t pe rmis à leurs f u j e t s de p r e n d r e 
des charges en D o m b e s , î e s a v o i e n t d é c l a r é e s 
c o m p a t i b l e s avec celles d e F r a n c e , & a v o i e n t 
m ê m e o r d o n n é que l e f e r v i c e f a i t dans les 
charges de D o m b e s , f e r v i r o i t e n F r a n c e 
p o u r p a r v e n i r à d 'aut res charges plus é l e 
v é e s ; e n f i n que par d i v e r s é d i t s y d é c l a r a 
t i o n s , l e t t r e s patentes a r r ê t s , i l s a v o i e n t 
c o n f i r m é les nobles & autres hab i t an s & o h > 
ciers de D o m b e s dans tous les p r i v i l è g e s à 
eux a t t r i b u é s par les l o i x de leurs p a y s , & l e u r 
en a v o i e n t m ê m e a c c o r d é e n c o r e d 'aut res 
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e n F r a n c e . Voyez^ l'abrégé de Vhifloire de 
la fouveraineté de Dombes ^ 6k: l e recueil 
des privilèges du parlement de Dombes. 

C O N S E I L D E S E N F A N S E T P E T I T S - E N -

F A N S D E F R A N C E , voyc\ ci-après C O N 

S E I L D E S P R I N C E S D U S A N G . ( A ) 

C O N S E I L D ' E N - H A U T , voye\ a - a p r è s 
à l a f u i t e de Confeil de guerre, & au m o t 
Confeil du Roi , à l ' a r t i c l e C O N S E I L D ' É 
T A T . ( A ) 

C O N S E I L D ' E N S I S H Î M , voye\ C O N S E I L 

S O U V E P V A I N D ' A L S A C E . ( A ) 

C O N S E I L D ' É T A T OU D E S A F F A I R E S 

É T R A N G È R E S , voye\ ci-après à l'article 
d u C O N S E I L D U R O I . ( A ) 

C O N S E I L É T R O I T OU S E C R E T , é t o i t l a 
m ê m e c h o f e que l e c o n f e i l p r i v é o u g r a n d -
c o n f e i l d u R o i : o n î ' a p p e l l o i t étroit, p o u r 
d i r e q u ' i l é t o i t é t r o i t e m e n t a t t a c h é à la per-
f o n n e d u R o i , parce q u ' i l é t o i t à f a f u i t e . 
O n l u i d o n n o i t enco re ce t i t r e vers la f i n d u 
q u a t o r z i è m e fiecle, c o m m e o n v o i t dans des 
l e t t r e s de C h a r l e s V I , d u r i a v r i l 1 3 9 0 , o ù 
i l e f t p a r l é d u g rand & étroit confeil. ( A ) 

C O N S E I L D E S F I N A N C E S , OU C O N S E I L 

R O Y A L DES F I N A N C E S , voye\ ci-après 
au mot C O N S E I L D U R O I , à l ' a r t i c l e des 
finances. 

L e s p r inces d u f a n g q u i o n t u n e m a i f o n 
f u r l ' é t a t , o n t a u f t i u n confeil des finances. 
Voyei ci-après C O N S E I L DES P R I N C E S . 
( A ) 

C O N S E I L D U R O I , ( grand ) é t o i t dans 
f o n o r i g i n e l e c o n f e i l d ' é t a t & p r i v é d u K o i : 
i l c o n n o î t p r é f e n t e m e n t de p l u f i e u r s m a 
t i è r e s ,. t an t c i v i l e s que b é n é f i c i a l e s & c r i 
m i n e l l e s . 

L e t i t r e de grand que l ' o n a d o n n é à ce 
confeily t i r e f o n o r i g i n e t a n t d u n o m b r e des 
c o n f e i l l e r s q u i y é t o i e n t a d m i s , que de l ' i m 
p o r t a n c e des m a t i è r e s q u i y é t o i e n t t r a i t é e s ; 
Car i l y a v o i t d é s - l o r s u n c o n f e i l f e c r e t o u 
é t r o i t , c ' e f t - à - d i r e , peu n o m b r e u x , dans 
l e q u e l f e t r a i t o i e n t les a f f a i r e s q u i d e m a n -
d o i e n t p lus de f e c r e t . 

C e t t e c o m p a g n i e e f t l a f e u l e de f o n e f 
pece dans l e r o y a u m e ; e l l e n ' a p o i n t de te r 
r i t o i r e p a r t i c u l i e r , mais f a j u r i f d i c t i o n s ' é 
t e n d dans t o u t l e r o y a u m e ; c ' e f t p o u r q u o i 
f a d e v i f e e f t unico univerfus. 

A v a n t l ' é t a b î i f t e m e n t d u c o n f e i l d u R o i , 
d o n t i l f e r a p a r l é c i - a p r è s , l e grand-confeil 
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c o n n o i f f o i t p r i n c i p a l e m e n t des a f fa i r e s d ' é 
t a t , d u d o m a i n e , & des f inances ; o n y 
p o r t o i t p e u d ' a f fa i res c o n t e n t i e u f e s , f i ce 
n ' e f t ce l les q u i f o n t de n a t u r e à ê t r e p o r t é e s 
au c o n f e i l du R o i te l les que les c a l f a t i o n s , 
les r t g î e m e n s de juges , & de toutes les m a 
t i è r e s que le r o i é v o q u o i t à f o i . 

C e f u t dans ce t r i b u n a l que f e t r a i t a e n 
1302 la q u e f t i o n de r e n d r e l e p a r l e m e n t f é * 
d e n t a i r e à P a r i s ; & o n l i t dans B o n f o n s , à 
l ' a r t i c l e d u p a r l e m e n t , u n e o r d o n n a n c e d u 
grand-confcil à c e t t e f i n ; q u i e f t a i n f i i n t i 
t u l é e : Ci eft l'ordenance du parlement faite 
par le grand-conjeil. 

L e p r e m i e r é t a b l i f l è m e n t des cours des 
aides a é t é f a i t par o rdonnances rendues par 
l e grand - coifei / & l a c o u r des aides d e 
Paris a e u , dans f o n i n f t i t u t i o n , r ecours a u 
grand-confeil p o u r a v o i r u n r è g l e m e n t d e 
d i f c i p l i n e i n t é r i e u r e , a i n f i q u ' o n l e v o i t p a r 
les r e g i f t r é s d u grand-confeil. 

T o u t ce q u i c o n c e r n o i t l a g u e r r e , l a m a 
r i n e , l ' a m i r a u t é , les p r i f e s f u r m e r , l e s 
p r i f o n n i e r s , l e u r r a n ç o n , les l e t t r e s d ' a b o 
l i t i o n p o u r d é f e c t i o n au f e r v i c e d u R o i , o u 
p o u r r é b e l l i o n , & la r é i n t é g r a t i o n des c o u 
pables dans l eu r s b i e n s . & h o n n e u r s , par l a 
g r â c e d u p r i n c e ; ce q u i a v o i t r a p p o r t a u x 
t a i l l e s , au c o m m e r c e y t o u t ce la é t o i t d u 
r e f t b r t d u grand-confeil : la r a i f o n e f t q u ' i l 
y a v o i t a lors p e u d 'o f f ices p a r t i c u l i e r s , & 
n o t a m m e n t q u ' i l n ' y en a v o i t p o i n t pour ces 
f o r t e s d ' a f f a i r e s , q u i f e t r a i t o i e n t a lors f o m * 
m a i r e m e n t . 

D a n s la f u i t e nos rois i n f t i t u e r e n t f u c c e f * 
f i v e m e n t d i v e r s o f f i c i e r s de ia c o u r o n n e & 
a u t r e s , à chacun de fque l s i l s a t t r i b u e r e n t l a 
d i r e c t i o n de cer ta ines m a t i è r e s d o n t l e 
grand-confeil a v o i t c o u t u m e de c o n n c î t r e : 
o n a t t r i b u a à un m a r é c h a l de F r a n c e & art 
c o n n é t a b l e t o u t ce q u i a r a p p o r t au m i l i t a i r e ; 
les gens des c o m p t e s , l e g rand t r é f o r i e r d e 
F r a n c e , & ie g r a n d - m a î t r e des eaux & f o 
r ê t s e u r e n t chacun l e u r d é p a r t e m e n t . 

L e s grands b a i l l i s q u i f o n t devenus par" 
la f u i t e des o f f i c i e r s o r d i n a i r e s , é t o i e n t 
a p p e l l é s au grand-confeil, & y p r e n o i e n c 
f é a n ç e l o r f q u ' i l s ' a g i f l b i t d ' a f fa i r e s de l e u r 
r e f t b r t . 

L a c o u t u m e o ù l ' o n é t o i t de t r a i t e r a u 
grand-confeil les af fa i res d o n t l a c o n n o i f 
f a n c e f u t a t t r i b u é e à ces d i v e r s o f f i c i e r s 
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d o n n a l i e u à de f r é q u e n t e s é v o c a t i o n s au 
grand-confeil. 

D ' u n autre c ô t é , l e b o u l e v e r f e m e n t que 
les guerres des A n g l o i s , fous l e r è g n e de 
Char les V I , a v o i e n t o c c a f i o n n é dans les 
p o f t è f î i o n s des p a r t i c u l i e r s , donna l i e u à une 
m u l t i t u d e i n f i n i e de d e m a n d e s , q u i f u r e n t 
tou tes p o r t é e s au grand-confeil, & y r e l i è 
r e n t pour la p l u p a r t i n d é c i f e s pendan t t o u t l e 
r è g n e de L o u i s X I , à caufe de l ' ab fence con
t i n u e l l e des m a î t r e s des r e q u ê t e s & autres 
o f f i c i e r s d u c o n f e i l , q u i é t o i e n t o c c u p é s 
aux ambaffades & autres c o m m i f l i o n s i m 
po r t an t e s d u dedans & d u dehors d u 
r o y a u m e . » 

T o u t e s ces d i f f é r e n t e s af fa i res d o n t l e 
grand-confeil é t o i t f u r c h a r g é , d o n n è r e n t 
l i e u aux é t a t s a f l è m b l é s à T o u r s , en 1 4 8 3 , 
à l ' a v é n e n e i t de Char l e s V I I I à la c o u 
r o n n e , de demande r que l e r o i e û t a u p r è s 
de f o i f o n grand-confeil de la j u f t i c e , a u 
q u e l p r é f i d e r o i t l e c h a n c e l i e r , a f l i f t é de 
c e r t a i n n o m b r e de notables per fonnages , 
de d ive r s é t a t s & pays , b i e n r e n o m m é s & 
exper ts au f a i t de l a j u f t i c e ; que ces c o n 
f e i l l e r s p r ê t e r o i e n t f e r m e n t , & f e r o i e n t 
r a i f o n n a b l e m e n t ftipendiés. 

C e f u t ce q u i engagea Char les V I I I , quel 
q u e temps a p r è s , à é t a b l i r dans ce confeil u n 
c o r p s , c o u r & c o l l è g e d 'o f f i c i e r s en t i t r e ; ce 
q u ' i l f i t par u n é d i t d u 2 A o û t 1497 , par l e 
q u e l i l f u t o r d o n n é que l e chance l i e r p r é f i 
d e r o i t au grand'confeil y q u ' i l y f e r o i t a f l i f 
t é des m a î t r e s des r e q u ê t e s o rd ina i res de 
l ' h ô t e l , q u i y p r é f i d e r o i e n t en f o n ab fence , 
f é l o n l e u r r a n g d ' a n c i e n n e t é ; & i l f u t en 
m ê m e - t e m p s c r é é d i x - f e p t c o n f e i l l e r s o r d i 
naires , t a n t d ' é g l i f e que lays. 

Cha r l e s V I I L é t a n t d é c é d é l e 7 A v r i l 1498 , 
L o u i s X I I , par u n é d i t d u 13 J u i l l e t f u i v a n t , 
c o n f i r m a l ' é t a b l i f l e m e n t d u grand-confeil 
& augmenta le n o m b r e des c o n f e i l l e r s , d 'un 
p r é l a t & de deux autres c o n f e i l l e r s ; ce q u i 
c o m p o f o i t en t o u t l e n o m b r e de v i n g t c o n 
f e i l l e r s , q u ' i l d i f t r i b u a en deux f e m e f t r e s . 

Le grand-confeil, a i n f i c o m p o f é & r é f o r m é 
par L o u i s X I I , c o n t i n u a de c o n n o î t r e de 
t o u t e s les m ê m e s af fa i res d o n t i l a v o i t c o n n u 
auparavant . Son o c c u p a t i o n la plus c o n t i 
n u e l l e é t o i t c e l l e d u r è g l e m e n t des cours & 
des o f f i c i e r s ; i l c o n n o i f f o i t a u f t i de tous les 
dons & b r e v e t s d u r o i , de l ' a d m i n i f t r a t i o n ' 
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de fes d o m a i n e s , de tou tes les m a t i è r e s q u i 
é t o i e n t fous l a d i r e c t i o n des grands & p r i n c i 
paux o f f i c i e r s , & des a f fa i r e s t a n t d e j u f t i c e 
que de p o l i c e de la m a î f o n d u R o i , & des 
o f f i c i e r s de la f u i t e de l a c o u r : b eaucoup 
d 'affaires p a r t i c u l i è r e s y é t o i e n t a u f t i i n 
t r o d u i t e s , f o i t p a r l e r e n v o i que l e r o i l u i 
f a i f o i t desp lace t s q u i l u i é t o i e n t p r é f e n t é s , 
f o i t d u c o n f e n t e m e n t des par t ies . 

D e p u i s ce temps nos r o i s l u i o n t a t t r i b u é 
e x c l u s i v e m e n t l a c o n n o i f f a n c e d e p l u f i e u r s 
m a t i è r e s p r e f q u e tou te s r e l a t i v e s à f a p r e 
m i è r e i n f t i t u t i o n . 

A i n f i c ' e f t en v e r t u de f a p r e m i è r e d e f t i -
n a t i o n que le grand-confeil c o n n o î t e n c o r e 
a u j o u r d ' h u i des c o n t r a r i é t é s & n u l l i t é s d ' a r 
r ê t s , n o n o b f t a n t l ' é t a b l i f t e m e n t q u i a é t é 
f a i t depuis d u c o n f e i l d ' é t a t . C e t t e a t t r i b u 
t i o n f e m b l e l u i a v o i r é t é f a i t e par des l e t 
t res-patentes de 153 Ï & de 1 5 3 7 ; ma i s ces 
l e t t res ne f o n t que l a c o n f i r m a t i o n d e l ' a n 
c i e n ufage . 

C ' e f t r e l a t i v e m e n t à la v é r i t a b l e i n f t i t u 
t i o n d u grand-confeil, que l a c o n f e r v a t i o n 
de la j u r i f d i c t i o n des p r é f i d i a u x & des p r é 
v ô t s des m a r é c h a u x , q u i s 'exerce par l a v o i e 
de r è g l e m e n t de j uges , avec les p a r l e m e n s , 
l u i â é t é a t t r i b u é e . 

I l en e f t d e m ê m e de l ' a t t r i b u t i o n e x c l u -
f i v e des p r o c è s c o n c e r n a n t les a r c h e v ê c h é s , 
é v ê c h é s & abbayes , à l aque l l e d o n n a l i e u l a 
r é f i f t a n c e que l e p a r l e m e n t f i t à l ' e x é c u t i o n 
d u c o n c o r d a t . D e p u i s que l a n o m i n a t i o n d e 
tous les grands b é n é f i c e s a é t é a c c o r d é e a u 
R o i , l e grand-confeil a d û c o n n o î t r e d e 
l ' e x é c u t i o n de fes b reve t s ; c ' e f t par l a m ê 
m e r a i f o n q u ' i l c o n n o î t de f i n d u i t d u p a r l e 
m e n t , q u i e f t r e g a r d é c o m m e é t a n t de n o 
m i n a t i o n r o y a l e : des b reve t s de j o y e u x a v è 
n e m e n t & de f e r m e n t de f i d é l i t é ; d e l ' e 
x e r c i c e d u d r o i t de l i t i g e dans la N o r m a n 
d i e ^ en g é n é r a l de tous les b r e v e t s q u e 
l e r o i accorde p o u r des b é n é f i c e s . 

L ' a t t r i b u t i o n q u i l u i f u t f a i t e par u n e d é 
c l a r a t i o n d u 12 S e p t e m b r e 1 5 7 6 , d e l a c o n 
n o i f f a n c e des d r o i t s de f r a n c s - f i e f s & n o u 
veaux a c q u ê t s , e f t une f u i t e de la pa r t q u ' i l 
a pr i s de t o u t e a n c i e n n e t é à l ' a d m i n i f t r a 
t i o n & r é g i e des d o m a i n e s d u R o i , a i n f i 
que l ' a t t r i b u t i o n des a f f a i r e s c o n c e r n a n t les 
d r o i t s de t a b e l l i o n a g e , par d é c l a r a t i o n d u 
7 A o û t 1 5 4 8 , 

L e s 



C O N 
X e s c o n t e f t a t i o n s p o u r l e p a i e m e n t des 

c^ix l i v r e s t o u r n o i s q u i f o n t dues par les p r é 
l a t s a p r è s l e u r n o m i n a t i o n , ce l les concer 
n a n t les o b l a t s , a i n f i que l a r é f o r m a t i o n des 

' h ô p i t a u x & ma lad re r i e s . , o n t é t é a t t r i b u é e s 
au grand-confeil d u c h e f d u g r and a u m ô n i e r . 

D e m ê m e t o u t e la p o l i c e des eaux m i n é 
rales , & des b r e v e t s p o u r v e n d r e les r e m è 
des;, & de l a c h i r u r g i e & b a r b e r i e , l u i o n t 
é t é a t t r i b u é s d u c h e f d u p r e m i e r m é d e c i n 
& d u p r e m i e r c h i r u r g i e n . 

L e R o i a e n c o r e de t o u t t emps e m p l o y é 
l e grand-confeil p o u r é t a b l i r une j u r i f p r u -
dence u n i f o r m e dans t o u t l e r o y a u m e f u r 
ce r t a ines m a t i è r e s , t e l l e s que les u f u r e s 
l e s banque rou te s , les r e c é l é s des corps m o r t s 
des b é n é f i c i e r s . 

C ' e f t par une r a i f o n à - p e u - p r è s f e m b l a -
h l e que l a p l u p a r t des grands o rdres o n t o b 
t e n u le d r o i t d ' é v o c a t i o n au grand-confeil, 
a f i n que l e r é g i m e & la d i f c i p j i n e de ces 
g r a n d corps ne f o i e n t p o i n t i n t e r v e r t i s par 
l a d i v e r f i t é de j u r i f p r u d e n c e , & qu ' i l s ne 
f o i e n t pas o b l i g é s de d i f p e r f e r leurs m e m 
b res dans t o u s les t r i b u n a u x . 

L e s f e c r é t a i r e s d u R o i o n t de t o u t temps 
j o u i d u m ê m e d r o i t : les t r é f o r i e r s de F r a n c e 
l ' o n t a u f t i o b t e n u . 

E n f i n l e grand-confeil a f o u v e n t f u p p l é é 
les cours f o u v e r a i n e s p o u r l e j u g e m e n t de 
ce r ta ines a f fa i res q u i e n o n t é t é é v o q u é e s : 
o n l u i a t t r i b u a m ê m e a u ^ o i s de F é v r i e r 

, 10*59 tous les p r o c è s d u r e f t b r t d u p a r l e m e n t 
de D i j o n . 

I l ne f e r o i t pas p o f i i b î e d ' e n t r e r i c i dans 
l e d é t a i l de tou tes les d i f f é r e n t e s a t t r i b u t i o n s 
d o n t le grand-Confeil a j o u i plus o u m o i n s 
l o n g - t e m p s ; i l f u f n t d ' a v o i r d o n n é par que l 
ques exemples l ' i d é e de cel les q u i c o n v i e n 
n e n t à f o n i n f t i t u t i o n . 

O n d o i t f e u l e m e n t enco re a j o u t e r que l a 
j u r i f d i c t i o n de l a p r é v ô t é de l ' h ô t e l y r e f -
f o r t i t en m a t i è r e c i v i l e ; & c e t t e a t t r i b u t i o n 
f o r t a n c i e n n e , e f t en m ê m e temps u n p r i v i 
l è g e p o u r les o f f i c i e r s de l a m a i f o n d u R o i , 
l a c o n f é q u e n c e de fa d e f t i n a t i o n à c o n n o t o e 
des f f a t i e r e s q u i f o n t fous l a d i r e c t i o n Wes 
grands & p r i n c i p a u x o f f i c i e r s , & l a p r e u v e 
de l a c o n f i a n c e que les r o i s o n t eu de t o u t 
t e m p s en ce t r i b u n a l p o u r les a f fa i res de 
l e u r c o u r & f u i t e . 

L e grand-confeil a c o n t i n u é ^ d ' ê t r e a r a - , 
Tome I X . 
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b u l a t o i r e à l a f u i t e de nos r o i s , & i l j o u i t 
en c o n f é q u e n c e d u d r o i t d ' a v o i r à f a f u i t e u n 
m a r c h a n d & u n a r t i f a n p r i v i l é g i é s de c h a 
que a r t & m é t i e r . 

I l a t e n u fes f é a n c e s à P a r i s e n d i f f é r e n s 
e n d r o i t s , n o t a m m e n t au L o u v r e , aux A u -
g u f t i n s , & dans l e c l o î t r e de S. G e r m a i n , 
d e l ' A u x e r r o i s . 

Par u n a r r ê t d u c o n f e i l d ' é t a t d u 6 J u i l l e t 
1686 , l e r o i p e r m i t aux o f f i c i e r s d u grand-
confeil d ' é t a b l i r l e u r f é a n c e en l ' h ô t e l d ' A -
l i g r e , & d ' en p a f l è r b a i l aux c laufes & c o n 
d i t i o n s qu ' i l s a v i f e r o i e n t b o n ê t r e . I l y e u t 
l e 17 d u m ê m e m o i s des l e t t r e s parentes 
p o u r l a tranÛation du grand-confeil, & d e 
puis ce t emps i l a t o u j o u r s t e n u fes f é a n c e s 
en ce l i e u . 

C e t r i b u n a l e f t p r é f e n t e m e n t c o m p o f é d e 
M . le c h a n c e l i e r , q u i e f t l e f e u l c h e f & p r é 
fident n é de c e t t e c o m p a g n i e ; d ' u n c o n -
f e i l l e r d ? é t a t c o m m i s par l e t t r e s patentes d u 
R o i p o u r y p r é f i d e r p e n d a n t u n an ; de h u i t 
m a î t r e s des r e q u ê t e s , q u i f o n t a u f f i p r é f i d e n s 
par c o m m i f i i o n p e n d a n t qua t r e a n n é e s ; i l 
y en a qua t re dans chaque f e m e f t r e ; les a n 
ciens p r é f i d e n s h o n o r a i r e s , d o n t les o f f i ces 
o n t é t é f u p p r i m é s , q u i o n t r a n g de m a î t r e s 
des r e q u ê t e s ; les c o n f e i l l e r s d ' h o n n e u r , d o n t 
l e n o m b r e n ' e f t pas fixe , mais q u i f o n t p r é 
f e n t e m e n t au n o m b r e de t r o j s ; c i n q u a n t e -
qua t re c o n f e i l l e r s q u i f o n t d i f t r i b u é s é g a l e 
m e n t dans les deux f e m e f t r e s , & d o n t d e u x 
f o n t en m ê m e temps grands r appo r t eu r s & 
cor rec teurs des l e t t res d u f ceau ; deux a v o 
cats g é n é r a u x , u n p r o c u r e u r g é n é r a l , u n 
g r e f f i e r e n c h e f , douze f u b f t i t u t s d u p r o c u 
r e u r g é n é r a l ; u n g r e f f i e r de l ' a u d i e n c e , u n 
p o u r la c h a m b r e , u n p o u r l es p r é f e n t a t i o n s 
& a f f i r m a t i o n s , un g r e f f i e r des d é p ô t s c i v i l s 
& c r i m i n e l s ; c i n q f e c r é t a i r e s d u R o i f e r -
v a n t r p r é s l e grand-confeil ; u n p r e m i e r 
h u i f t i e r , u n t r é f o r i e r payeur des gages, t r o i s 
c o n t r ô l e u r s , v i n g t - t r o i s p rocu reu r s , d i x -

g u e u f h u i f t i e r s ;*un m é d e c i n & u n c h i r u r g i e n 
p o u r les v i f i t e s & rappor t s ; u n m a r é c h a l des 
logis , u n f o u r r i e r , u n j u r é t r o m p e t t e , & 
autres o f f i c i e r s f u b a l r e r n e s . 

T o u s ces o f f i c i e r s j o u i f f e n t de p l u f i e u r s 
p r i v i l è g e s , n o t a m m e n t de ceux de c o m -
m e n f a u x d e l à m a i f o n d u R o i & des o f f i c i e r s 
des cours f o u v e r a i n e s . 

L e s audiences des g r a n d & p e t i t r ô l e s fis 
E 
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t e n o i e i t c i - d e v a n t l e l u n d i & m a r d i m a t i n ; 
e l les o n t é t é t r a n s f é r é e s au v e n d r e d i & f a -
m e d i par une d é c l a r a t i o n d u 6 M a r s 1738. 

L ' a u d i e n c e des placets q u i fe t e n o i t au 
t r e f o i s les jeudis , a é t é t r a n s f é r é e par la 
m ê m e d é c l a r a t i o n aux merc red i s . 

A p r è s les grandes audiences q u i finiffent 
à onze heures , les m ê m e s juges d o n n e n t 
une audience pour les caufes d ' i n f t r u c l i o n . 

L e l i e u d e f t i n é à f a i r e les e x é c u t i o n s des 
a r r ê t s rendus au grand-confeil en m a t i è r e 
c r i m i n e l l e , & q u i e m p o r t e n t pe ine a f f l i c -
t i v e , e f t la place de la C r o i x - d u - T r a h o i r . 

L e R o i adref te f o u v e n t à ce t t e compagnie 
fes o r d o n n a n c e s , é d i t s , d é c l a r a t i o n s , pou r 
y ê t r e e n r é g i f t r é e s . 

L o r f q u ' i l s'agit de quelque r é c e p t i o n d ' o f 
f i c i e r , o u de d é l i b é r e r f u r que lque p o i n t de 
d i f e i p l i n e d e l à compagnie , les d e u x f e m e f -
tres s ' a f temblen t . 

L e grand-confeil n ' e f t p o i n t dans Pu fage 
d ' a f f i l i e r en corps n i par d é p u t é s aux c é r é 
mon ie s publ iques ; mais i f va en d é p u r a t i o n 
n o m b r e u f e c o m p l i m e n t e r le R o i , la R e i n e , 
&: les P r inces & P r i n c e f t e s de la f a m i l l e r o 
ya le f u r les é v é n e m e n s remarquables , & 
j e t t e r l ' e au -ben i t e à ceux qu i f o n t d é c é d é s . 

Préfidens. L e chance l i e i a é t é de t o u t 
temps & e f t encore le f é u î p r e m i e r p r é f i d e n t 
d u grand-conf ".il.. 

S u i v a n t l ' é d i t de 1 4 9 7 , i l d e v o i r ê t r e a f 
filié des m a î t r e s des r e q u ê t e s , l e fquels 
a v o i e n t d r o i t de p r é f i d e r en f o n abfence 
f u i v a n t l e u r rang d ' a n c i e n n e t é . 

E n i ' abfence des m a î t r e s des r e q u ê t e s , 
c ^ é t o i t le .plus anc ien c o n f e i l l e r - I a i q u i p r é 
f i d o i t à l ' aud ience , & le plus anc ien c o n -
f e i l l e r d ' ég î ' i f e q u i p r é f i d o i t au c o n f e i l , 
c o m m e o n v o i t par un r è g l e m e n t q u i f u t f a i t 
pa r les con fe i l l e r s en 1 5 2 1 . 

A u moi s d 'Oc tobre 1540 i l f u t c r é é u n 
o f f i c e d e p r é f i d e n t au grand-confeil en f a 
v e u r de G u i de B r e f l a i , pour p r é f i d e r en 
î ' a b f e n c e d u chance l i e r : mais par un é d i t 
d u 6 Mars 1543 > c e t office f u t r é v o q u é , 
l é s m a î t r e s des r e q u ê t e s r é t a b l i s dans l e u r 
d r o i t de p r é f i d e r au grand-confeil,.comme 
i l s f a i f o i e n t auparavant . 1 

Q u e l q u e temps a p r è s le R o i c r é a deux 
off ices de p r é f i d e n s , & le p r e m i e r M a i J 5 57 
o n vn c r é a encore deux autres : mais au moi s 
da .Septembie .de . 1559 > F r a n ç o i s I L , à X o n 
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a v è n e m e n t à la c o u r o n n e , f u p p r i m a les o£^ 
fices de p r é f i d e n s au grand-confeil, j u f q u ' a 
ce qu ' i l s f u f t è n t r é d u i r s au n o m b r e de d e u x , 
v a c a t i o n a r r i v a n t par m o r t o u f o r f a i t u r e . 

L ' o r d o n n a n c e de B î o i s , art. 2 2 1 , les fixa» 
à deux ; mais H e n r i I I I , par un é d i t d u 12. 
J u i l l e t 1686 , c r é a q u a t r e o f f ices d e p r é f i 
dens au grand-confeil. 

E n 1610 & en 1634 i l y a v o i t h u i t p r é 
fidens , & en 1635 o n en c r é a e n c o r e d e u x 
q u i f u r e n t d i f p e n f é s d ' ê t r e m a î t r e s des r e 
q u ê t e s , c o m m e cela é t o i t a lors n é c e l T a i r e 
p o u r p o f t e d e r ces of f ices de p r é f i d e n s . 

M a i s tous ces off ices de p r é f i d e n s f u r e n t 
depuis f u p p r i m é s ; & par é d i t d u m o i s de. 
F é v r i e r 1690 i l f u t c r é é u n o f f i c e de p r e m i e r 
p r é f i d e n t , & h u i t autres of f ices de p r é f i 
dens auxquels l e r o i d o n n a r ang de m a î t r e s . 
des r e q u ê t e s . 

Les chofes f o n t d e m e u r é e s dans c e t é t a t 
j u f q u ' à l ' é d i t de J a n v i e r 1 7 3 8 , q u i a encore . 
f u p p r i m é tou tes les charges de p r é f i d e n s r 

& a é t a b l i u n c o n f e i l î e r d ' é t a t c o m m i s p o u r 
f a i r e la f o n c t i o n de p r e m i e r p r é f i d e n t , en* 
I ' abfence d e M . l e chance l i e r , p e n d a n t u n 
an , & h u i t m a î t r e s des r e q u ê t e s p o u r f a i r e 
la f o n c t i o n de p r é f i d e n s p e n d a n t qua t re a n s -

Les p r é f i d e n s d u grand-confeil o n t t o u 
jours é t é d i f t r i b u é s en deux f e m e f t r e s , d o n t 
l ' u n c o m m e n c e en J a n v i e r & l ' au t r e e n -
J u i l l e t , au l i e u que .ceux des c o n f e i l l e r s 
c o m m e n c e n t e r L A v r i l & O c t o b r e . 

L ' h a b i t des p r é f i d e n s à l ' aud ience e n 
h i v e r e f t la robe de ve lou r s , en é t é l a robe -
de f a t i n . E n la c h a m b r e d u c o n f e i l i l s p o r 
t e n t la r o b e & le c h a p e r o n de l a i n e , a v e c 
la fimarre & l a c e i n t u r e de f o i e . 

Confeillers. A n c i e n n e m e n t les c o n f e i l l e r s -
au grand-confeil é t o i e n t des o f f i c i e r s des 
cours fouve ra ines o u des p r i n c i p a u x fiéges, 
auxquels l e r o i a c c o r d o i t des b r eve t s d ' h o n 
neur , avec e n t r é e au grand-confeil. 

A u c o m m e n c e m e n t d u q u i n z i è m e fiecîe 
le grand-confeil f e t r o u v a c h a r g é de t a n t 
d 'a f fa i res , .que T o n f u t o b l i g é d ' a u g m e n t e r 
l e ' n o m b r e des c o n f e i l l e r s : la p r e m i è r e c r é — 
a É ) n d 'o f f i c i e r s en t t r e fous ce ncyn e f t 
ce l l e de i 4 9 7 , q u i f u t de d i x - f e p t c o n i e i l l e r s , , 
t a n t c lercs que lais. 

L o u i s X I I , en c o n f i r m a n t c e t é t a b l i f î e -
m e n t en 1498 , augmenta l e n o m b r e des 
c o n f e i l l e r s .d 'un p r é l a t & de d e u x a u t i e s c o n - r 
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l é i l î e r s , ce q u i f a i f o i t e n t o u t l e n o m b r e de 
y i n g t , q i / i k i i f t r i b u a e n d e u x f e m e f t r e s ; & 
i l d é f e n d i t qu 'aucuns aut res c o n f e i l l e r s , d e 
q u e l q u e d i g n i t é o u c o n d i t i o n q u i l ' f u f l e n t , 
e n t r e t i e n t d o r é n a v a n t au grand-confeil, 
m ê m e au j u g e m e n t des p r o c è s , à m o i n s 
q u ' i l n ' y f u f f e n t appelles par l e c h a n c e l i e r . 

L e n o m b r e des c o n f e i l l e r s f u t dans l a f u i t e 
a u g m e n t é j u f q u ' à quarante ; o n en c r é a e n 
c o r e qua t r e e n 1 5 4 7 , mais q u i f u r e n t a u f l i -
f ô t f u p p r i m é s . 

L ' o r d o n n a n c e de B l o i s , art. 2 2 1 . les r é -
d u i f i t à v i n g t - q u a t r e . 

M a i s en 1597 o n en c r é a f i x , & deux en 
1 6 3 1 . I l y en a v o i t plus de quarante 1 6 3 4 ; 
o n e n c r é a encore d i x , en 1635 , & p r é f e n -
t e m e n t l e n o m b r e e f t de c i n q u a n t e - q u a t r e . 

O u t r e ces c i n q u a n t e - q u a t r e o f f ices de 
c o n f e i l l e r s , i l y a o r d i n a i r e m e n t p l u f i e u r s 
c o n f e i l l e r s d ' h o n n e u r d o n t l e n o m b r e n ' e f t 
pas fixe. I l s fiégent les p r e m i e r s d u c ô t é des 
p r é f i d e n s . 

E n l ' a b f e n c e de M . l e c h a n c e l i e r & des 
autres p r é f i d e n s , c ' e f t l e plus a n c i e n c o n -
f e i l l e r - l a i q u i d o i t p r é f i d e r à l ' aud ience , & 
l e plus a n c i e n c o n f e i l l e r d ' é g l i f e q u i d o i t 
p r é f i d e r en l a c h a m b r e d u c o n f e i l , c o m m e 
i l e f t d i t dans l e r è g l e m e n t f a i t par les c o n 
f e i l l e r s en i f u , ce q u i f u t a u f t i o r d o n n é 
p a r H e n r i I I I en 1586 . 

I l s f o n t p a r t a g é s e n d e u x f e m e f t r e s , d o n t 
l ' u n c o m m e n c e en A v r i l & l ' a u t r e en O c 
t o b r e . 

L e u r h a b i t de c é r é m o n i e e f t l a r o b e de 
f a t i n n o i r . 

I l s j o u i f f e n t d e tous les p r i v i l è g e s a c 
c o r d é s aux c o n f e i l l e r s d e c o u r f o u v e r a i n e , 
& o n t en o u t r e p l u f i e u r s d r o i t s q u i i e u r f o n t 
p r o p r e s : f a v o i r , 

i ° , I l s o n t e n t r é e , f é a n c e , & v o i x d é l i -
b é r a t i v e dans tou tes les cours fouve ra ines : 
c e t u fage n 'a cependan t p lus l i e u ku p a r l e -
l e m e n t de Par is . 

2 ° Ils p e u v e n t p r é f i d e r dans tous les p r é -
f i d i a u x o ù i l s f e t r o u v e n t . 

Grands rapporteurs & correcteurs des 
lettres du fceau. I l y a deux charges d o n t 
l ' u n e e x i f t e d e t o u t e a n c i e n n e t é ; la f é c o n d e 
a é t é c r é é e par H e n r i I I au m o i s d e M a i 1552: 
e l l e s f o n t a r f e d é e s aux c o n f e i l l e r s du grand-
confeil. Us r a p p o r t e n t les l e t t r e s au fceau 3 

& a n c i e n n e m e n t i ls v e n o i e n t f o u v e n t au 
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grand-confeil p r e n d r e l ' av i s d e la c o m p a 
g n i e f u r les a f f a i r e s q u i p a r o i f l o i e n t f o u f -
f r j ^ que lque d i f f i c u l t é . 

Avocats-généraux. I l y en a deux q u i f e r 
v e n t par f e m e f t r e ; mais depi.is 1730 l e R o i 
a d o n n é une d é c l a r a t i o n q u i les a u t o r i f e à 
p o r t e r la p a r c i e ho r s le temps de l e u r f e r -
v i c e , l e c h o i x des caufes d e m e u r a n t à c e l u i 
q u i e f t de f e m t f t r e . L e p r e m i e r o f f i c e f u t 
c r é é e n i 5 2 2 , l ' au t r e d u t emps de H e n r i I I j 
ce f é c o n d o f f i c e f u t f u p p r i m é e n 1593 > ^ a 

depuis é t é r é t a b l i . 
Procureur général. L ' é d i t de 1498 p o r 

t a n t c o n f i r m a t i o n de l ' é t a b l i f l è m e n t d u 
grand-confeil , p r o u v e q u ' i l y a v o i t d é j a u n 
p r o c u r e u r g é n é r a l : i l y f e r t t o u t e l ' a n n é e . 
C o m m e les avocats g é n é r a u x n ' a v o i e n t l a 
pa ro l e chacun que dans l e u r f e m e f t r e , e ' é 
t o i t au p r o c u r e u r g é n é r a l à l a p o r t e r dans 
c e l u i q u i é t o i t vacan t ; ma i s o r d i n a i r e m e n t 
i l c o m m e t t o i t p o u r c e t t e f o n c t i o n u n de fes 
f u b f t i t u t s , c o m m e i l f a i t enco re e n cas d ' a b j 
f e n c e o u a u t r e e m p ê c h e m e n t des avocats 
g é n é r a u x . 

Greffier en chef. I l f u t c r é é par L o u i s 
X I I en 1498 . I l y a e n o u t r e u n g r e f f i e r d e 
l ' a u d i e n c e , u n g r e f f i e r de l a c h a m b r e , u n 
g r e f f i e r des p r é f e n t a t i o n s & a f f i r m a t i o n s , & 
u n g r e f f i e r des d é p ô t s c i v i l & c r i m i n e l . 

Subflituts du procureur général, f u r e n t 
c r é é s p r e m i è r e m e n t en 1580 au n o m b r e d e 
h u i t ; mais ces charges n 'ayant pas é t é a lors 
l e v é e s , o n les c r é a de n o u v e a u en 6 7 2 . U s 
f o n t au n o m b r e de d o u z e , & p o r t e n t l a p a 
r o l e aux audiences e n l ' ab fence o u a u t r e e m 
p ê c h e m e n t de M M . les avocats g é n é r a u x . 
Voye\ ci-devant procureur général. 

Par une au t re d é c l a r a t i o n r e g i f t r é e l e 28 
o c t o b r e 1 6 7 4 , o n l e u r a a c c o r d é l e t i t r e de con

feillers du Roi fubftituts , & c . u n m i n o t d e 
f e l de f r a n c - f a l é , & tous les d r o i t s & p r i v i 
l è g e s des o f f i c i e r s d u grand confeil, com-
mittimus au g r a n d f ceau . Us f o n t r e ç u s au 
d r o i t a n n u e l fans p r e f t . E n l ' ab f ence o u r e -
e u f a t i o n d u p r o c u r e u r g é n é r a l , i l s l i g n e n t 
les c o n c l u f i o n s , & a f f i l i e n t avec les c o n 
f e i l l e r s d u grand-confeil aux de feen tes & à 
t ou t e s i n f t r u d i o n s des p r o c è s c i v i l s & c r i 
m i n e l s , auxquel les les f o n c t i o n s d u p r o c u 
r eu r g é n é r a l f o n t n é c e f î à i r e s . 

Secrétaires du Roi. I l y en a v o i t a n c i e n 
n e m e n t deux a t t a c h é s au grand - confeil, 
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A u m o i s de Sep t embre 1679 i l s o n t été. 

créés en t i t r e d ' o f f i ce au n o m b r e d e . v i u g t -
t r o i s . . 

Sur le g r a n d - c o n f e i l , voye\Chopin ,de 
facr. polit, liv. I I I . tit. i j . n. 10. B o e r i u s de-
autoritate magni confilii y P a f q u i e r , en f e s 
recherches, liv. I L chap.vj. L o y f e l , opw/-
cules. $tyle du g r a n d - c o n f e i l de D u c r o t . 
F o n t a n o n , tome I.liv. I . tit. x x i i j . J o l y r 

tome L.liv. LI. tit.àij. & aux addit.p. 314^ 
Bihliot. de B o u c h e f , au m o t grand-con

f e i l ; & le rec. des ordonn. de la troif.. 
race. { A ) 

C O N S E I L D U D U C D ' A N J O U , {grandy 
e ' é t o i t l e confeil que ce Se igneur a v o i t 
c o m m e l i e u t e n a n t de R o i en L a n g u e d o c °r\ 
o n v o i t dans l e V I . tome des ordonnances 
de la troifieme race , p. 5 0 1 . des l e t t r e s d e 
ce duc d ' A n j o u , au bas de fque l l e s i l e f t d i t , , 
par M . le duc en fon grand-confeil. V o y e z . 
ci-après G R A N D - C O N S E I L D U R O I D E 
P A R - D E C A . { A ) 

C O N S E I L D U C O M T E D ' E V R E U X P H I 

L I P P E C O M T E D E M E L U N , (grand) e ' é t o i t 
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d o n t l ' un f a i f o i t la f o n c t i o n de g r e f f i e r . Us ' 
f o n t p r é f e n t e m e n t au n o m b r e de c i n q , 
f ans c o m p t e r l e g r e f f i e r en c h e f q u i d o i t 
ê t r e fecre'taire d u R o i d u g r a n d c o l l é e . 
L ' u n des c i n q e x i f t o i t d è s l ' a n n é e 1498 ; les 
qua t r e autres f u r e n t c r é é s par é d i t d u m o i s 
de F é v r i e r 163 5 , c o n f i r m é par u n au t re é d i t 
d u moi s d ' A o û t 1636 , p o r t a n t qu ' i l s j o u i 
r o n t des honneurs , p r é r o g a t i v e s , d r o i t s , 
p r i v i l è g e s , & é x e m p t i o n s d o n t les f e c r é t a i 
res d u p a r l e m e n t de Paris j o u i f f e n t . 

Premier huiffier-, e f t a u f f i anc ien que 
l ' é t a b l i f f e m e n t àxy grand-confeil ; i l e f t en 
m ê m e t e m p s , par l e d r o i t de f a charge , l e 
p r e m i e r des h u i f t i e r s o rd ina i res d u R o i en 
f a grande chancellerie*. 

P o u r ce q u i e f t des autres h u i f t i e r s , o r i 
g i n a i r e m e n t c ' é t o i e n t l è s fergens d'armes 
q u i e x é c u t o i e n t les mandemens & a r r ê t s du 
grand-confeil. E n 1513 o n c r é a v i n g t h u i f -
f î e r s fergens o r d i n a i r e s , q u i f u r e n t r é d u i t s 
à h u i t aux é t a t s de B l o i s en 1579. I l y eu t 
encore depuis quelque changemen t ; car l e 
2.5 J u i n 1582 o n en c r é a c i n q pour f a i r e l è , , _ , ? , 
n o m b r e de v i n g t , o u t r e l e p r e m i e r h u i f t i e r ; ; l e confeil de ce f e i g n e u r ; i l e n e f t pa r l e 
o n en c r é a encore quatre en 1635. Us ne 
f o n t p r é f e n t e m e n t . e n t o u t que d i x - n e u f , 
fans c o m p t e r l e p r e m i e r h u i f t i e r . 

Treforier payeur des gages , a é t é é t a b l i 
par l ' é d i t de Cha r l e s V I I I , en 1497. I l a 
t r o i s c o n t r ô l e u r s , d o n t les é d i t s de 1628 & 
1635 f o n t m e n t i o n , a i n f i que des d ro i t s des 
receveurs des amendes-&: payeurs des gages 
d u grand-conféil. 

Avocats au grand-confeil. L e s avocats 
r e ç u s , dans les par lemens p l a i d e n t & é c r i 
v e n t dans lés affaires pendantes au grand-
cpnfeiL H y a a u f t f des avocats q u i f o n t r e ç u s 
au grand-confeil,& q u i , e n ce t t e q u a l i t é , o n t 
i e d r o i t d 'exercer dans tous les par lemens 
& autres cours fouvera ines : o n les m e t à 
l e u r rang f u r le; t ab leau des avocats au par
l e m e n t . 

Procureurs. I l y en a v o i t au grand-con
f e i l d è s 1 4 ^ 9 , c o m m e i l p a r o î t par un r è 
g l e m e n t d u 13 O c t o b r e de ce t t e a n n é e q u i 

dans des l e t t r e s par l u i d o n n é e s l ' an 1 3 2 0 x , 
q u i f o n t au I I I . vol. des ordonnances ,page 
104. { A ) 

C O N S E I L D E M A L I N E S , {jgrand) voye^ 

C O N S E I L D E M A L I N E S . ( A ) . 

C O N S E I L D U R O I D E P A R - D E Ç À , 

(grand) i l p a r o î t que. e ' é t o i t u n d é t a c h e 
m e n t d u confeil o u grand-confeil du roi 
Charles V , que ce p r i n c e a v o i t e n v o y é^ 
p o u r r end re j u f t i c e dans les pays q u i f o n t . 
a u - d e l à de la L o i r e vers l e f e p t e n t r i o n ; 
que.ee confeil é t o i t l e m ê m e . don t i l e f t pa r 
lé c i - d e v a n t fous l e t i t r e . de grand-con

f e i l du duc d'Anjou, l e q u e l duc é t o i t l i e u 
t enan t g é n é r a l p o u r l e R o i dans les pays de* 
L a n g u e d o c ; q u e n é a n m o i n s ce . n ' é t o i t pas* 
u n confi//particulier d u duc d ' A n j o u , mais 
u n d é t a c h e m e n t d u confeil d u R o i q u i l u i . 
é t o i c d o n n é p o u r l u i a ide r à a d m i n i f t r e r l a 
j u f t i c e ; p u i f q u e Cha r l e s V , en pa r l an t d e . 
c e . c o n f e i l dans un m a n d e m e n t d u 5 D é c e m -

f u t f a i t pour l e u r r é c e p t i o n , p o r t a n t que les bre 1367 , rappe l le u n e o r d o n n a n c e q u ' i f 
c lercs q u i au ro i en t f e r v i d i x a n s l e s p r o c u - a v o i t f a i t e par l ' a v i s des gens de n o t r e grand 
reurs f e r o i e n t p r é f é r é s aux autres. 

L e 8 A v r i l 1524 le grand-confeil l e u r 
donna u n ftyle, en a t t endan t q u ' i l y e û t é t é 
p o u r v u par le R o i - & par M . l e c h a n c e l i e r . 

confeil de par-deçà. V o y e z le V tome des 
ordonnances de Ja troifieme race, page/ 
90 . ( A ) 

C O N S E I L D E V A L E N C I E N N E S , {grand)'] 
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voys\ C O N S E I L D E V A L E N C I E N N E S . ( A ) 

C O N S E I L D E G R A N D E D I R E C T I O N , 

voye\ ci-après au mot C O N S E I L D U R o i , 
o ù i l e f t p a r l é de la g rande d i r e c t i o n . { A ) 

C O N S E I L D E G U E R R E e f t de d e u x e f -
peces : l a p r e m i è r e e f t l e confeil que l e R o i 
t i e n t avec fes m i n i f t r e s & p r i n c i p a u x c o n f e i l 
l e r s f u r l e f a i t de l a g u e r r e . C e t t e m a t i è r e 
f e t r a i t e o r d i n a i r e m e n t dans l e confeil d ' é 
t a t o ù T o n d i f c u t e a u f t i d 'autres a f f a i r e s ; 
ma i s l o r f q u ' o n y d é l i b è r e f u r ce q u i c o n 
c e r n e l a g u e r r e , o n d i t que l e r o i a t e n u 
confeil de guerre. I l a p p e l l e q u e l q u e f o i s 
e x t r a o r d i n a i r e m e n t dans ce confeil des m a 
r é c h a u x de F r a n c e , & autres p r i n c i p a u x o f 
ficiers, p o u r d o n n e r l e u r av is . I l y e u t m ê m e 
p e n d a n t l a m i n o r i t é d u R o i une f é a n c e p a r 
t i c u l i è r e d u confeil d u R o i , é t a b l i e fous l e 
t i t r e de confeil de guerre , c o m p o f é e de f e i -
gneurs & o f f i c i e r s , & d u f e ç r é t a i r e d ' é t a t 
ayan t l e d é p a r t e m e n t de l a g u e r r e ; i l y a v o i t 
u n p r é f i d e n t & u n v i c e - p r é f i d e n t . C e con-

feilCe t e n o i t au l o u v r e t r o i s f o i s l a f e m a i n e ; 
o n y t r a i t o i t n o n f e u l e m e n t de la g u e r r e , 
mais de t o u t ce q u i y a v o i t r a p p o r t & aux 
t roupes : ce confeil o u b u r e a u f u t f u p p r i m é 
au m o i s d ' O c t o b r e 171&, 

L ' a u t r e e fpece de confeil de guerre e f t 
c e l u i que les o f f i c i e r s t i e n n e n t à l ' a r m é e , en 
g a r n i f o n o u q u a r t i e r , f o i t p o u r d é l i b é r e r 
e n t r ' e u x f u r l e p a r t i qu ' i l s d o i v e n t p r e n d r e 
dans l e f e r v i c e en que lque r e n c o n t r e d i f f i 
c i l e , f o i t p o u r a t taquer o u p o u r d é f e n d r e , 
o u a u t r e m e n t , f o k p o u r f a i r e que lque a & e 
de j u f t i c e m i l i t a i r e , c o m m e f a i r e que lque 
r è g l e m e n t p o u r la p o l i c e & la d i f c i p l i n e 
des t r o u p e ^ , o u p o u r juge r que lque d é l i t 
m i l i t a i r e . 

L e s r è g l e s é t a b l i e s p o u r l ' a d m i n i f t r a t i o n 
de l a j u f t i c e m i l i t a i r e dans l e confeil de 
guerre, f o n t : 

Q u e le» o f f i c i e r s n e p e u v e n t t i r e r de p r i -
f o n leurs f o l d a t s e m p r i f o n n é s p o u r que lque 
e x c è s o u d é f o r d r e , fans la p e r m i f l i o n d u 
g o u v e r n e u r de la p l a c e , o u qu ' i l s n ' a i e n t 
é t é j u g é s au confeil de guerre P fi î e cas l e 
r e q u i e r t . 
' D è s q u ' u n f o l d a t e f t a r r ê t é p r i f o n n i e r , l é 
f e r g e n t rna jo r de la p lace , & en f o n a b f e n c e , 
c e l u i q u i en f a i t la f o n c t i o n , d o i t l u i f a i r e 
f a i r e f o n p r o c è s , fans qu ' aucun f o l d a t p r i f o n -
n i ç r p o u r c r i m e p u i f f c f o f t i r d e p r i f o n , q u ' i l 
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n ' e n a i t é t é o r d o n n é par l e confeil de 
guerre. 

L e s j uges o r d i n a i r e s des l i e u x o ù les trou-=> 
pes t i e n n e n t g a r n i f o n , c o n n o i f l e n t de t o u s 
c r i m e s & d é l i t s q u i p e u v e n t ê t r e c o m m i s 
dans l e f d i t s l i e u x par les gens de g u e r r e , de-
que lque q u a l i t é & n a t i o n qu ' i l s f o i e n t , a u x 
quels les hab i tans des l i e u x o u autres f u j e t s 
de S. M . o n t i n t é r ê t , n o n o b f t a n t tous p r i v i 
l è g e s à ce c o n t r a i r e s , fans que les o f f i c i e r s -
des t roupes en p u i f l e n t c o n n o î t r e en aucune 
m a n i è r e ; & n é a n m o i n s les juges o r d i n a i r e s 
f o n t t enus d 'appel le r l e p r é v ô t des bandes 
o u d u r é g i m e n t , en cas q u ' i l y en a i t , p o u r 
a f t i f t e r à l ' i n f t r u c t i o n & au j u g e m e n t des-' 
p r o c è s de t o u t c r i m e de f o l d a t à h a b i t a n t 
& s ' i l n 'y a p o i n t de p r é v ô t , o n d o i t appe l l e r 
l e f e r g e n t m a j o r o u l ' a i d e - m a j o r , o u l ' o f f i - -
c i e r c o m m a n d a n t l e corps d e l a t r o u p e . -

Les o f f i c i e r s des t roupes c o n n o i f f e n t f e u 
l e m e n t des c r i m e s o u d é l i t s q u i f e c o m m e t 
t e n t de f o l d a t à f o l d a t , à l ' é g a r d de fque l s v 

s'ils o n t é t é c o n f t i t u é s p r i f o n n i e r s , les o f f i 
c iers n e peu v e n t pas les r e t i r e r o u f a i r e r e 
t i r e r des p r i f o n s o ù i l s a u r o i e n t é t é m i s , fous 
p r é t e x t e q u ' i l s d o i v e n t c o n n o î t r e de l eu r s 
c r i m e s ; i l s p e u v e n t f e u l e m e n t r e q u é r i r les 
juges de l ' a u t o r i t é de fque l s i ls o n t é t é e m p r i 
f o n n é s , de les l e u r f a i r e r e m e t t r e ; & ert* 
cas de r e f u s , i l s d o i v e n t f e p o u r v o i r devers 
l e R o i . 

L e s chefs & o f f i c i e r s ne p e u v e n t s ' a f f e m - ' 
b l e r p o u r t e n i r confeil de guerre , fans l a -
p e i m i f î i o n e x p r e f i e d u g o u v e r n e u r o u c o m 
m a n d a n t . 

L o r f q u ' i l s ' a g î t de tenir confeil de guerre ' 
dans une place p o u r la p u n i t i o n des c r i m e s ' 
des f o l d a t s , o u p o u r e m p ê c h e r q u ' i l ne s 'en» 
c o m m e t t e à l ' a v e n i r , F à f t e m b l é e q u i f e f a i t 
p o u r l e j u g e m e n t d o i t ê t r e t e n u e dans l e 
log i s d u g o u v e r n e u r , &: en f o n a b f e n c e dans 
c e l u i d u l i e u t e n a n t de R o i o u c o m m a n d a n t 
en la p lace o ù e f t l a c o m p a g n i e d o n t l e f o l 
da t a c c u f é e f t m e m b r e . -

T o u s les o f f i c i e r s de la g a r n i f o n , d e q u e l 
que corps qu ' i l s f o i e n t , p e u v e n t a f t i f t e r au" 
confeil de guerre,& l é g o u v e r n e u r , o u en 
f o n ab fence l e l i e u t e n a n t de R o i o u c o m 
m a n d a n t y d o i t p r é f i d e r . 

S s i l ne f e t r o u v e pas dans la place des of- ' 
ficiersen n o m b r e f u f f i f a n t p o u r l e j u g e m e n r 
des f o l d a t s ? i l e f t p e r m i s au g o u v e r n e u r , 
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en f o n abfence à c e l u i q u i c o m m a n d e , d ' y 
appel ler le n o m b r e n é c e f f a i r e d 'o f f i c ie r s 
d ' i n f a n t e r i e é t a n t dans les ga rn i fons les plus 
v o i f m e s , l e f q u e l s . l o n t tenus de s'y r e n d r e 
î o r f q u ' i l s en f o n t requis . 

A d é f a u t de n o m b r e f u f f i f a n t d 'o f f i c i e r s 
d ' i n f a n t e r i e , o n appe l l e de m ê m e des o f f i 
c ie rs de c a v a l e r i e , f o i t de la place o u des 
places v o i f i n e s , l e fque ls p r e n n e n t l e u r 
f é a n c e à gauche de c e l u i q u i p r é f i d e , & 
o p i n e n t les p remiers . 

A d é f a u t d ' o f f i c i e r s , l e c o m m a n d a n t peu t 
a d m e t t r e dans l e confeil de guerre des f e r 
gens de la g a r n i f o n , j u fqu ' au n o m b r e n é 

c e f f a i r e . 
S ' i l s'agit de juger u n cava l i e r , & q u ' i l 

n ' y a i t pas a f fez d 'o f f ic ie rs de cava le r ie dans 
l a p l a c e , les o f f i c i e r s d ' i n f a n t e r i e de la p lace 
o u des places v o i f i n e s f o n t o b l i g é s d ' a f f i l i e r 
au confeil de guerre quand ils en f o n t r e q u i s , 
& i ls fiegent & o p i n e n t c o m m e i l a d é j à 
é t é d i t . 

L a j u f t i c e q u i f e f a i t pou r les fo lda ts d ' i n 
f a n t e r i e e f t e x e r c é e au n o m du R o i , c o m m e 
c o l o n e l g é n é r a l de l ' i n f a n t e r i e ; & pour les 
c ava l i e r s , e l le e f t rendue au n o m d u c o l o n e l 
g é n é r a l de la cava le r i e . 

L e s fergens majors des places d o n n e n t 
les c o n c l u i o n s n é c e f l a i r e s dans les confeils 
deguerrepour l e j u g e m e n t d e s p r o c è s , p r é -
f é r a b l e m e n t & à l ' e x c l u f i o n des f e r g e n s -
.majors des r é g i m e n s . 

Les jugemens rendus dans le confeil de 
guerre, m ê m e ceux q u i e m p o r t e n t pe ine de 
m o r t , o u une aut re pe ine a f f l i c t i v e , n ' e m 
p o r t e n t p o i n t de c o n f i f c a t i o n n i m ê m e d ' i n 
f a m i e . Voye\ le code militaire du ba ron de 
Sparre , liv* I V , tit. vj. ( A ) 

C O N S E I L D ' E N - K A U T , c ' e f t l e confeil 
d'état du roi, c e l u i dans l eque l o n t r a i t e 
des affaires q u i r egarden t l e corps de l ' é t a t , 
te l les que la paix & la g u e r r e , les a l l i a n c e s , 
n é g o c i a t i o n s , & autres af fa i res é t r a n g è r e s : 
c ' e f t le m ê m e que d ' abord l ' on a appel le 
grand-confeil, confeil étroit ou fecret, en-
f u i t e confeil du cabinet, puis confeil d'en-
haut, & p r é f e n t e m e n t confeil d'état. V o y . 
ce qui efl dit de ces confeils fous chacune 
de ces différentes dénominations. ( A ) 

C O N S E I L D ' H O S T E L , ce t e r m e f e t r o u v e 
e m p l o y é au bas des l e t t r es patentes de H e n r i 
I I , du 2.3 F é v r i e r 154.7, a d r e f t é e s au p a r l e » 
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[ m e n t de D o m b e s , lors f é a n t à L y o n . I I e l î 

f a i t m e n t i o n que dedans l e r e p l i de ces l e t 
tres é t o i e n t ces m o t s , f i c requiro pro rege y 

d é l i b é r é au confeil d'nôtel. C ' é t o i e n t , c o m 
m e o n v o i t , les conc lu r i ons d u p r o c u r e u r 
g é n é r a l d u p a r l e m e n t de D o m b e s , q u ' i l 
d o n n o i t en f o n h ô t e l . {A) 

C O N S E I L L A I OU C O N S E I L D E S L A I S , 

é t o i t l e confeil àu R o i , l o r f q u ' i l n ' é t o i t 
c o m p o f é que de barons & autres p e r f o n n e s 
n o n g r a d u é e s ; car les g r a d u é s é t o i e n t a lors 
o r d i n a i r e m e n t d é f i g n é s f o u s l e n o m d e 
clerc y & l e t e r m e de lai é t o i t o p p o f é à c e l u i 
de clerc o u g r a d u é ; c e t t e e x p r e f l i o n f e t r o u v e 
dans des l e t t r e s de Cha r l e s V I , d u n M a i 
1388 , & autres l e t t r e s & ordonnances po fc 
t é r i e u r e s ; o n t r o u v e a u f t i p l u f i e u r s l e t t r e s 
royaux d u m ê m e t e m p s , à l a f i n d e f q u e l l e s 
i l y a , par le roi à la relation du confeil des 
lais , ce que l ' o n d o i t e n t e n d r e dans l e m ê 
m e fens. Voy. le V I 1 vol. des ordonnan
ces ,pages 186 , l ' i , 3 8 6 , 4 7 8 ^ 4 9 3 . ( A ) 

C O N S E I L D ' U N L I E U T E N A N T D E R O I ; 

chaque l i e u t e n a n t de R o i dans les p r o v i n 
ces a v o i t f o n confeil : i l e n e f t p a r l é dans 
p l u f i e u r s ordonnances d u c o n f e i l d u d u c 
d ' A n j o u , l i e u t e n a n t de R o i en L a n g u e d o c . 

CONSEIL DE LORRAINE , voye\ CON

S E I L D E L U N E V I L L E & C O N S E I L D E 

N A N C Y . ( A ) 

C O N S E I L D E L U N E V I L L E . e f t l e con
feild'état & p r i v é des ducs .de L o r r a i n e ; i l 
e f t a i n f i a p p e l l é , parce q u ' i l f e t i e n t o r d i n a i 
r e m e n t à L u n e v i l l e . C e confeil, t e l q u ' i l a 
é t é é t a b l i par l e r o i S t a n i i l a s , d u c de L o r 
r a ine & de B a r , par é d i t d u 27 M a i 1737 x 

e f t c o m p o f é d u chance l i e r garde des f ceaux , 
q u i e f t c h e f des confeils , de deux c o n f e i l 
lers f e c r é t a i r e s d ' é t a t , & de f i x c o n f e i l l e r s 
d ' é t a t o r d i n a i r e s . L e s p r e m i e r s p r é f i d e n s & 
p r o c u r e u r s g é n é r a u x de la c o u r f o u v e r a i n e 
de L o r r a i n e & B a r r o i s , & c h a m b r e des 
comptes de L o r r a i n e , les p r é f i d e n s & p r o 
c u r e u r g é n é r a l de la c h a m b r e des c o m p t e s 
de Bar , o n t a u f t i le t i t r e de confeiller d'état, 
v o i x , f é a n c e & r ang dans ce confeil, d u 
j o u r des c o m m i f l i o n s q u i l e u r en f o n t e x p é 
d i é e s . C e confeil e f t d i v i f é en deux f é a n c e s 
o u d é p a r t e m e n s , l ' u n e p o u r l e confeil d ' é 
t a t ; l ' au t r e d i f t i n g u é fous l e t i t r e de con
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é t a b l i par u n é d i t d u p r e m i e r J u i n 1737 ï 
c e d e r n i e r confeil n ' e f t c o m p o f é que d u 
c h a n c e l i e r & ; de q u a t r e c o n f e i l l e r s d ' é t a t . 

H 
C O N S E I L D E M A L I N E S OU G R A N D -

C O N S E I L D E M A L I N E S -, e ' é t o i t dans f o n 
o r i g i n e l e confeil des ducs de B o u r g o g n e q u i 
é t o i e n t en m ê m e t emps c o m t e s de F l a n d r e 
& d ' A r t o i s . C e confeil é t o i t d ' a b o r d a m b u 
l a t o i r e p r è s de l eu r s p e r f o n n e s ; en 1385 le 
d u c P h i l i p p e l e H a r d i c r é a l e confeil de 
F l a n d r e q u ' i l é t a b l i t à L i l l e 1 i l a t t r i b u a l a 
j u r i f d i é t i o n c o n t e n t i e u f e à une p a r t i e de ce 
confeil, & à l ' a u t r e l a c o n n o i f f a n c e des 
c o m p t e s d e f o n d o m a i n e . E n 1409 le duc 
J ean d i v i f a l e confeil de F l a n d r e e n d e u x ; 
i l e n l a i f l a u n e p a r t i e à L i l l e avec l e t i t r e de 
chambre des comptes ; i l é t a b l i t l ' au t r e à 
G a n d p o u r y e x e r c e r l a j u r i f d i c t i o n c o n t e n 
t i e u f e f u r t o u t e la F l a n d r e , à la charge de 
T a p p e l au p a r l e m e n t de P a r i s i n d i f t i n c t e -
m e n t . P a r l e t r a i t é d ' A r r a s d u î o d é c e m b r e 
1435 , C h a r l e s V I I I a y a n t , d u r a n t f a v i e , 
d é c h a r g é l e duc P h i l i p p e l e B o n de t o u t 
h o m m a g e , r e f t b r t & f o u v e r a i n e t é , l e duc 
e n 145 5 d o n n a à f o n grand-confeilla. f a c u l t é 
d e c o n n o î t r e en d e r n i e r r e f f o r t d e l ' appe l 
àes juges o r d i n a i r e s de F l a n d r e & d ' A r t o i s , 
&c. L e p a r l e m e p t de Pa r i s n e r e c o n n u t 
p o i n t c e t é t a b l i f f e m e n t . Par l e t r a i t é de P e -
r o n n e d u 14 o c t o b r e 1 4 6 8 , o n c o n v i n t que 
ce grand-confeil f u b f i f î e r o i t p e n d a n t l a v i e 
d e Cha r l e s l e t é m é r a i r e , & que I e s v a f f a u x 
& tenanc iers q u i é t o i e n t d u r e f f o r t d u par
l e m e n t d u P a r i s , a u r o i e n t l a l i b e r t é de f e 
p o u r v o i r , f o i t au p a r l e m e n t , f o i t au grand-
confeil de F l a n d r e . 

A u m o i s de d é c e m b r e 1473 , C h a r l e s l e 
t é m é r a i r e , d e r n i e r duc de B o u r g o g n e , é t a 
b l i t une p a r t i e de ce grand-confeil à M a l i 
nes , f o u s l e t i t r e de parlement, p o u r y j u 
g e r en d e r n i e r r e f f o r t les appels de tous les 
P a y s - b a s , m ê m e de ceux q u i é t o i e n t d u ref
fort de F r a n c e . C e grand-confeil o u p a r l e 
m e n t f u t c o m p o f é de t r e n t e - c i n q m e m b r e s y 

y c o m p r i s l e duc & f o n c h a n c e l i e r . C e p a r 
l e m e n t ne f u b f i f t a que j u f c n f à la m o r t de 
C h a r l e s , a r r i v é e l e 5 j a n v i e r 1476 . 

P h i l i p p e I , r o i d ' E f p a g r » e , par u n p lacard 
d u 22 j a n v i e r 1503 , d i v i f a endeuxlegrand-
confeil des Pays-bas ; i l en m i t une p a r t i e 
a B r u x e l l e s tous le. t i t r e . d e confeil privé, 6c 
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l ' au t r e à M a l i n e s , fous l e t i t r e de grand-con-
| f e i l . L e s h i f l o r i e n s t i e n n e n t que ce f u t a lors 

q u ' i l d e v i n t f é d e n t a i r e , a u l i e u q u ' i l a v o i t é t é 
] u f q 11 c- là an) bu 1 a t o i re . C es deux j u r i f d i c t É k 
o n t chacune à l e u r é g a r d e x e r c é l e u r f u p e -
r i o r i c é f u r l ' A r t o i s , t and i s q u ' i l a é t é f o u r n i s 
à l a m à i f o n d ' A u t r i c h e . L e s f l y î e s d u p a r l e 
m e n t ou grand-corfeilde M a l i n e s f o n t m ê m e 
r e g i f t r é s au confeil p r o v i n c i a l d ' A r t o i s . ( A \ 

C O N S E I L D E L A M A R É E é t o i t u n e a f -
f e m b l é e c o m p o f é e d e p l u f i e u r s p e r f o n n e s 
c h o i f i e s p o u r a v o i r l ' i n f p e c l i o n f u r l e c o m 
m e r c e d u p o i f t o n de m e r , d u temps de S a i n t 
L o u i s . C ë -confeil é t o i t c o m p o f é d u p r é v ô t 
de Pa r i s & de qua t re j u r é s o u p r u d h o m m e s , 
d o n t l ' é l e c t i o n f e f a i f o i t tous les ans d e v a n t 
l e p r é v ô t de P a r i s ; i l r e c e v o i t l e u r f e r m e n t : 
e ' é t o i t à f o n t r i b u n a l qu ' i l s f a i f o i e n t l e u r rap
p o r t des c o n t r a v e n t i o n s . I l é t o i t t r è s - é t r o i -
t e m e n t d é f e n d u à tou tes pe r fonnes de les 
t r o u b l e r o u de l e u r c i r e d é s i n j u r e s dans 
l ' e x e r c i c e de l e u r s f o n d i o n s , 6c i l s é t o i e n t 
fous la p r o t e c t i o n & f a u v e - g a r d e d u R o i & 
d u p a r l e m e n t pendant l ' a n n é e de l e u r j u r a n 
de . O n l e u r a c c o r d o i t l a m o i t i é des a m e n 
des p r o n o n c é e s f u r leurs r appor t s , & i ls-
é t o i e n t exemps d u f e r v i c ê d u g u e t de n u i t 
que les b o u i g e o i s f a i f o i e n t en ce t e m p s - l à . 
L e n o m b r e de ces j u r é s on p r u d h o m m e s f u r 
depuis a u g m e n t é j u f q u ' à f i x ; o n les c h o i f i f -
f o i t p a r m i les marchands de p o i f t o n les plus-
e f t i m é s p o u r l e u r p r o b i t é . L e r o i Jean , p a r ' 
f o n o r d o n n a n c e d u 3 0 J a n v i e r 1 3 5 0 , y j o i 
g n i t l e p r o c u r e u r d u r o i d u c h â t e l e t , les j u 
r é s - v e n d e u r s & ceux des plus notables h a b i 
tants que l e p r é v ô t de Par i s j u g e r o i t à p ropos 
d 'y appe l l e r . L e c o m m e r c e de l a m a r é e ^ 
ayan t é t é i n t e r r o m p u pendan t la gue r r e } l e 
r o i J e a n , par des l e t t r e s d u m o i s d ' a v r i l 
13 6 1 , o r d o n n a au p r é v ô t de P a r i s , c o n f e r -
v a t e u r & g a r d i e n d u c o m m e r c e de la m a r é e , 
de p o u r v o i r à c e q u i f e r o i t n é c e f f a i r e pour• ' 
l e m a i n t e n i r ; l e p r é v ô t de Par is p e r m i t en -
c o n f é q u e n c e aux marchands & v o i t u r i e r s d e 
p o i f t o n de m e r de s ' a f f e m b î e r p o u r p r e n d r e • 

1 avec l e u r confeil t ou tes les m e f u r es n é c e f -
i fa i res p o u r la p o l i c e de l e u r c o m m e r c e & 
j l a m a n u t e n t i o n de leurs p r i v i l è g e s . L ' a f t e m -
j b l é e f e f i t l e 19 n o v e m b r e 1363 ; les m a r -
| chands n o m m è r e n t douze d ' e n t r ' e u x K d o n r 

le p r é v ô t de P a r i s en c h o i f i t qua t re , d e u x -
de P i c a r d i e & deux de N o r m a n d i e ; c e s . é W , 
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• c h o i f i r e n t e n f u i t e pour l e u r confeil quat re 
des plus c é l è b r e s avocats de ce t e m p s - l à , 

« q u i f u t c o n f i r m é par des l e t t r es patentes 
23 a v r i l 1364 . L ' u n de ces qua t re avocats , 

q u i e t o i t G u i l l a u m e de S a i n t - R o m a i n , ayant 
é t é p o u r v u de l ' o f f i c e de p r o c u r e u r - r g é n é r a l 
au p a r l e m e n t , Char les V f u b r o g e a en f a 
place au confeil de la marée, M e . E t i e n n e 
de M a r e u i l , par des l e t t r es patentes d u 2 8 

• ju in 1364. L e s r é g î e m e n s q u i f o n t a u / , vo
lume des m é t i e r s de la v i l l e de P a r i s , p o r 
t e n t que les qua t re é l u s p r é t e r o i e n t f e r m e n t 
e n p r é f e n c e d e s c o m m i f t à i r e s d u p a r l e m e n t , 
d u p r é v ô t de Paris & de f o n l i e u t e n a n t ; 
qu ' i l s s ' i n f o r m e r a i e n t f o i g n e u f e m e n t des 
t o r t s & gr ie fs q u i p o u r r a i e n t ê t r e f a i t s aux 
marchands fora ins o u v o i t u r i e r s , p o u r l e 
f a i r e f a v o i r en d i l i g e n c e au c o n f e r v a t e u r & 
au confeil de la marée. 

U e f t d i t a u f f i q u ' o u t r e les qua t re é l u s , i l 
y a u r a i t p o u r l e confeil de la m a r c h a n d i f e 
t r o i s avocats & un p r o c u r e u r de la c o u r , 
q u i f e n o m m e r a i t l e procureur-général de l a 
m a r c h a n d i f e de p o i f t o n de m e r , deux a v o 
cats & u n p r o c u r e u r au c h â t e l e t ; l eurs f o n c 
t i o n s & d r o i t s y f o n t e x p l i q u é s . 

C ' é t o i t alors les p lus notables habi tans 
des v i l l e s m a r i t i m e s q u i f r e t t o i e n t des v a i f -
:feaux pour Ja p ê c h e , & f a i f o i e n t l e c o m 
m e r c e de la m a r é e ; m a i s depuis que ce n é g o c e 
n ' a plus é t é e x e r c é que par de fimpîes v o i t u 
r ie rs connus fous l e n o m de chaffe-marée, 
• î 'u fage du confeil de la marée s 'ef t i n f e n f i -
b l emen t a b o l i . L e s j u r é s p r u d h o m m e s n ' o n t 
plus d 'aut re f o i n que de v i f i t e r les m a i f o n s 
o ù f e f o n t les t r e m p i s pour en e m p ê c h e r les 
f a b r i c a t i o n s & autres abus p r é j u d i c i a b l e s à 
l a f a n t é , & de v i f i t e r les m a r c h é s les jours 
des d imanches & f ê t e s q u i a r r i v e n t en c a 
r ê m e , p o u r y i n t e r d i r e l e c o m m e r c e des 
f a l i n e s . L e f u r p l t i s de l a p o l i c e f u r le c o m 
m e r c e de m a r é e & f u r les o f f i c i e r s q u i y f o n t 
p r é p o f é s , appa r t i en t aux c o m m i f f a i r e s de la 
m a r é e & au p r é v ô t de Paris. Voyeur article 
C H A M B R E D E L A M A R É E & le traité de 
la police y tome I I I y liv. V y chap.j. ( A ) 

C O N S E I L D E M A R I N E é t o i t une f é a & c e 
p a r t i c u l i è r e du confeil à\i r o i , dans l aque l l e 
o n t r a i r a i t de tou tes les af fa i res q u i concer-
n o i e n t la m a r i n e . 

O n v o i t que d è s 1608 i l y a v o i t u n COTT/WZ 

j&our la m a r i n e 3 c o m m e i l p a r o î t par u n a r - j 

r ë t d u confeil d ' é t a t , d u 19 j a n v i e r l$oS^-
r e n d u par l e r o i é t a n t e n f o n confeil, c o n 
ce rnan t l e f a i t de la m a r i n e . Voy. F o n t a n o n , 
tom. I V y p. 66y. 

A p r è s que l a charge d ' a m i r a l eu t é t é f u p -
p r i m é e en 1616, i l f u t é t a b l i u n confeil de 
marine q u i f e t e n o i t chez M . l e c h a n c e l i e r : 
i l en e f t f a i t m e n t i o n dans Yhiftoiredu confeil 
par G u i l l a r d ,p. 88 ; i l f u t f u p p r i m é en 1669 
l o r f q u e l a charge d ' a m i r a l f u t r é t a b l i e . 

Pendant l a m i n o r i t é d u r o i , i l f u t e n c o r e 
é t a b l i u n confeil de marine 9 par o r d o n n a n c e 
d u 3 n o v e m b r e 1715. 

L a f o r m e de ce confeil f u t c h a n g é e par . 
deux autres o rdonnances des I I j u i l l e t 1716 
& 3 1 a o û t 1720. 

S u i v a n t l e d e r n i e r de ces r é g l e m e n s , c e 
confeil f e t e n o i t deux f o i s l a f e m a i n e , Se 
m ê m e plus f o u v e n t s ' i l é t o i t n é c e f f a i r e . 

I l é t o i t c o m p o f é d u c o m t e d e T o u l o u f e , 
a m i r a l , d u m a r é c h a l d ' E f t r é e s q u i a v o i t l a 
q u a l i t é d u p r é f i d e n t d u confeil, de p l u f i e u r s 
feigneurs o f f i c i e r s d e m a r i n e & autres , & 
de quelques rnagi f t ra t s . 

I l é t o i t c h a r g é , I G . de t o u t ce q u i c o r i -
c e r n o i t la m a r i n e d u L e v a n t & d u P o n a n t , 
les g a l è r e s , les c o n f u l a t s , les c o l o n i e s , pays 
& conce f f ions des I n d e s o r i en ta l e s & o c c i 
dentales & d ' A f r i q u e , les f o r t i f i c a t i o n s des 
places m a r i t i m e s , l a c o n f t r u c f i o n , e n t r e t i e n 
& r é p a r a t i o n s des a r f e n a u x , qua i s , f o r m e s , 
b a f l i n s , é c l u f e s , j e t t é e s & ba t t e r i e s p o u r 
la c o f i f e r v a t i o n , l ' e n t r é e & l a d é f e n f e des 
por t s & rades , & l ' e n t r e t i e n des corps-de-
gardes dans les c a p i t a i n e r i e s - g a r d e i c ô t e s . 

2 9 D e l ' i n f p e c t i o n f u r les n é g o c i a n s q u i 
c o m p o f e n t en chaque é c h e l l e l e corps de l a 
n a t i o n , en t o u t ce q u i ne r e g a r d o i t p o i n t l e 
d é t a i l de l e u r c o m m e r c e . 

> 3 ° D e m a i n t e n i r les p r i v i l è g e s des n é g o 
cions fous l a b a n n i è r e de F r a n c e , de r é p r i 
m e r les abus d u p a v i l l o n & les f r audes d e 
ceux q u i p r ê t e n t l e u r n o m aux é t r a n g e r s . 

4 ° D e l a d i r e c t i o n des compagn ies des 
Indes o r ien ta les d u S é n é g a l & aut res p o u r 
t o u t ce q u i r e g a r d o i t l a gue r r e & les é t a b î i f -
f emens o ù i l y a des t roupes & des c o m -
mandans. 

$ ° . D u f o i n de f a c i l i t e r aux v a i f t e a u x mar* 
chands les f e c o u r s d o n t i l s a u r o i e n t h e f o i n 
dans les pays é t r a n g e r s , & d e f a i r e c e f l è r 
les t r o u b l e s & les o b f t a c l e s qu ' i l s y p o u r -

r o i e n t 
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r o i e n t r e c e v o i r par des f a i f i e s o u ant res e m -
p ê c h e m e n s dans l e u r n a v i g a t i o n . 

6° I l d e v o i t p r o p o f e r l ' e x p é d i t i o n des 
o r d r e s n é c e f l à i r e s p o u r o u v r i r & f e r m e r les 
p o r t s , & de ceux p o u r l ' e n v o i des efcadres 
o u e f c o r t e s d e f t i n é e s à l a p r o t e c t i o n d u c o m 
m e r c e & à l a f u r e t é des c ô t e s &: des b â t i m e n s 
m a r c h a n d s ; & les o rd re s e x p é d i é s p o u r o u 
v r i r & f e r m e r les por t s d é v o i e n t ê t r e e n v o 
y é s par l e confeil de marine aux c o m m a n -
dans , i n t endans & o r d o n n a t e u r s des p o r t s , 
& par l ' a m i r a l aux o f f i c i e r s de l ' a m i r a u t é . 

7 9 I I é t o i t a u f f i c h a r g é des n é g o c i a t i o n s 
& t r a i t é s avec les pu i f l ances d ' A l g e r , de 
T u n i s , d e T r i p o l i , , & avec l e r o i de M a r o c ; 
d u r a c h a t & d e l ' é c h a n g e des e fc laves ; & 
de la p r o t e c t i o n de f a i n t s l i e u x de J é r u f a l e m . 

L e s m é m o i r e s en f o r m e d ' i n f t r u c f i o n c o n 
c e r n a n t la m a r i n e p o u r les a m b a f l à d e u r s & 
e n v o y é s , d é v o i e n t ê t r e d o n n é s par ce con

f e i l y & p o r t é s par l e c o m t e de T o u l o u f e 
au confeil de r é g e n c e ; & a p r è s y a v o i r é t é 
a p p r o u v é s 9 i l s é t o i e n t c o m m u n i q u é s au f e 
c r é t a i r e d ' é t a t ayan t l e d é p a r t e m e n t des 
a f f a i r e s é t r a n g è r e s . 
t Les m a r c h é s p o u r les f o u r n i t u r e s g é n é 
rales & p a r t i c u l i è r e s de l a m a r i n e , f e f a i 
f o i e n t à ce confeil ; o u s ' i l c o n v e n o i t de 
f a i r e que lque m a r c h é dans les p o r t s , i l d e 
v o i r ê t r e a p p r o u v é par l e confeil. 

L e s compte s de r e c e t t e & d é p e n f e des 
i n v a l i d e s de l a m a r i n e , y é t o i e n t a r r ê t é s 
chaque a r m é e . 

L e s a f fa i r e s é t a n t d é l i b é r é e s dans l e con-
f e i l y l e c o m t e de T o u l o u f e d e v o i t r e c u e i l l i r 
les v o i x . S ' i l y a v o i t p a r t a g e , 1 a H e n n é é t o i t 
p r é p o n d é r a n t e , de m ê m e q u ' e n f o n ab fence 
c e l l e d u p r é f i d e n t , & e n l ' a b f e n c e d u p r é f i 
d e n t c e l l e d u c o n f e i l l e r q u i a v o i t p r é f i d é . 

L e c o m t e de T o u l o u f e d é v o i t f e r e n d r e 
aux jours o r d o n n é s chez l e r é g e n t , p o u r l u i 
r e n d r e c o m p t e des a f f a i r e s f u r l e f q u e l l e s i l 
é t o k n é c e f f a i r e d e r e c e v o i r fes ordres . 

L o r f q u ' i l y en a v o i t q u i ne c o n c e r n o i e n t 
que les g a l è r e s , l e c o m t e de T o u l o u f e en 
a v e r t i f l b i t l e c h e v a l i e r d ' O r l é a n s , g é n é r a l 
des g a l è r e s , q u i f e r e n d a i t avec l u i chez l e 
r é g e n t , & y f a i f o i t l e r a p p o r t . 

L e c e r n t e d e T o u l o u f e r a p p o r t o i t au con
f e i l èe r é g e n c e les a f f a i r e s q u i d é v o i e n t y 
ê t r e r a p p o r t é e s , avec les d é l i b é r a t i o n s d u 
confeil de mariné- f u r chaque- a f ï â i r e . U p o u * 

Tome I X . 
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v o i t n é a n m o i n s , quand i l l e j u g e o i t à p r o p o s , 
p r o p o f e r au r é g e n t d ' appe l le r au confeil d e 
r é g e n c e l e m a î t r e des r e q u ê t e s , c o n f e i l l e r 
au confeil de marine , p o u r y f a i r e l e r a p 
p o r t des a f f a i r e s q u i l u i a v o i e n t é t é d i f t r i -
bi- iées. 

L e s d é p ê c h e s & autres e x p é d i t i o n s f a i t e s 
au n o m d u confeil é t o i e n t l i g n é e s par l e 
c o m t e de T o u l o u f e f e u l , à 1 e x c e p t i o n d e 
ce l les c o n c e r n a n t l e f ^ r v i c e des g a l è r e s , q u i 
é t o i e n t f i g n é e s c o n j o i n t e m e n t par l u i & par 
Je g é n é r a l des g a l è r e s , & de cel les c o n c e r 
n a n t les f o r t i f i c a t i o n s des places m a r i t i m e s 
q u i é t o i e n t a u f f i f i g n é e s c o n j o i n t e m e n t par 
l u i & p a r l e m a r q u i s d ' A s f e l d q u i é t o i t a u f ï i 
de ce confeil. 

T e J é t o i t l e d e r n i e r é t a t de ce confeil 
j u f q u ' a u m o i s de mars 1723 , que les f o n c 
t ions de f e c r é t a i r e d ' é t a t de l a m a r i n e f u r e n t 
r é t a b l i e s en f a v e u r d u c o m t e de M o r v i l l e , 
c o m m e el les é t o i e n t à la f i n d u r è g n e d e 
L o u i s X I V , au m o y e n d e q u o i l e confeil de 
marine f u t f u p p r i m é . Voye\ ci-apres C O N 
SEIL D E S P R I S E S t j M A R I N E , S E C R É 

T A I R E D ' É T A T . ( A ) 

C O N S E I L S U P É R I E U R D E L A M A R T I 

N I Q U E , e f t l e t r i b u n a l f o u v e r a i n de c e t t e 
i f l e ; i l r é f i d e a u F o r t - R o y a l . I I e f t c o m p o f é 
d u g o u v e r n e u r g é n é r a l des i f l e s F r a n ç o i f e s , 
de l ' i n t e n d a n t , d u g o u v e r n e u r p a r t i c u l i e r 
de l a M a r t i n i q u e y de douze c o n f e i l l e r s , u n 
p r o c u r e u r - g é n é r a l & d e u x l i eu tenans d e r o i 
q u i y o n t v o i x d é l i b é r a t i v e . 

C e confeil s ' a f f emb le tous les deux m o i s , 
& juge en d e r n i e r r e f t b r t toutes les caufes 
q u i y f o n t p o r t é e s d i r e c t e m e n t , & les a p 
pels des fen tences d u juge r o y a l & de fes 
l i eu tenans . 

L e g o u v e r n e u r g é n é r a l y p r é f i d e ; & e n 
f o n ab fence , l ' i n t e n d a n t o u l e plus a n c i e n 
des c o n f e i l l e r s r e c u e i l l e les v o i x & p r o 
nonce . 

L e s places de c o n f e i l l e r n ' y f o n t p o i n t 
v é n a l e s ; les c o n f e i l l e r s n ' o n t p o i n t de ga*-
ges , mais f e u l e m e n t quelques é m o l u m e r r s 
p o u r leurs v a c a t i o n s , & le p r i v i l è g e de l a 
n o b î e f f e p o u r ceux q u i m e u r e n t dans l'exer*-
ci ce de ces places , o u q u i a p r è s v i n g t ans 
d ' exe rc i ce o b t i e n n e n t des l e t t t e s d ' h o n o * 
ra i res . ( A ) 

C O N S E I L S O U V E R A I N D E N A N C Y , 

f u t é t a b l i par é d i t d u m o i s d ' oc tob re i ^ 3 i ; 
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o n l u i a t t r i b u a la m ê m e j u r i f d i c t i o n q u ' a v o i t 
l e p a r l e m e n t de S. M i m e l , l eque l f u t alors 
S u p p r i m é . C e confeil t i e n t l i e u de pa r le 
m e n t pour la L o r r a i n e ; c ' e f t p o u r q u o i o n 
l 'appel le p r é f e n t e m e n t la courf ouveraine de 
Nancy y pour d i f t i n g u e r ce t r i b u n a l d u con

f e i l d'état q u i f e t i e n t o r d i n a i r e m e n t à L u 
n e v i l l e . Voye\CONSEIL D E L U N E V I L L E ; 
voye\ J o l y , des offices de France ytome I , 
aux additions , p. 2^3 . ( A ) 

C O N S E I L D E P E R P I G N A N . V o y e \ c l -

après C O N S E I L D E R O U S S I L L O N . ( A ) 

C O N S E I L (petit), e f t un n o m que l ' o n a 
que lquefo i s d o n n é au confeil p r i v é du r o i , 
que l ' o n a p p e l l o i t a u f t i f o u v e n t étroit confeil 
o u confeilfecret ; & ce q u i p a r o î t r o i t plus 
f m g u l i e r , c ' e f t que ce confeil e f t a u f f i l e 
m ê m e que l ' o n appe l l o i t grand-confeil : o n 
l ' appe l l o i t petit par o p p o l i t i o n a u confeil 
commun } q u i é t o i t plus n o m b r e u x , é t a n t 
c o m p o f é des gens d u confeil 3 des gens d u 
p a r l e m e n t , de ceux de la. c h a m b r e des 
comptes & autres q u i y é t o i e n t a p p e l l é s : 
o n l ' appel la e n f u i t e grand par exce l l ence & . 
pou r marquer f a f u p é r i o r i t é . Voye\ le traité 
de la Pairie y p. 104 , o ù i l e f t d i t que l e 
confeil d u r o i , a p p e l l é l e grand & le petit 
confeil, f e f o r m a p r e f q u ' a u f f i - t ô t que l e par
l e m e n t de Paris f u t r e n d u f é d e n t a i r e . Ibid. 
j p . 113 & 114 , i l die que ce confeil e f t 
a p p e l l é confeil étroit dans le l i v r e Croix de 
la chambre des comptes ( A ) 

C O N S E I L D E P E T I T E D I R E C T I O N . 

Voye\ ci-après au mot CONSEIL D U R O I , 
l a f u b d i v i f i o n q u i t r a i t e de l a .pe t i t e d i r e c 
t i o n . ( A ) 

C O N S E I L D E P I G N E R O L , q u i é t o i t d'a
b o r d f o u v e r a i n , f u t c o n f i r m é f u r ce pie par 
u n é d i t de L o u i s X I V > d u moi s d e n o v e m 
b r e 1643 , po r t an t c r é a t i o n d 'un o f f i c e de 
p r é f i d e n t garde des fceaux , quat re off ices 
de c o n f e i l l e r s , u n p r o c u r e u r - g é n é r a l d u r o i 
_ & autres o f f i c ie r s . D e p u i s , par un é d i t d u 
m o i s d ' o û t 1683 y i l f u t o r d o n n é que l ' appe l 
des jugemens rendus par ce confeil f e r o i t 
p o r t é au pa r l emen t de G r e n o b l e : m a i s , par 
u n é d i t d u m o i s de mars 1694 , ce confeil 
f u t r é t a b l i f u r l e p i é de confeil fouverain 
p o u r j t iger c o n f o r m é m e n t à l ' é d i t de 1643, 
L a v i l l e de P i g n e r o l ayant é t é r endue au 
eue de Savoie en e x é c u t i o n d u t r a i t é de 
$ f y 6 . } ce confeil e f t d e v e n u u n t r i b u n a l 
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é t r a n g e r p o u r la F r a n c e . {A) 

C O N S E I L P O L I T I Q U E , c ' e f t l e n o m que-
l ' o n d o n n e dans quelques v i l l e s de L a n g u e 
doc aux o f f i c i e r s q u i c o m p o f e n t le corps de 
v i l l e . I l y a u n confeil de c e t t e e fpece à 
L u f i g n a n ; i l en e f t f a i t m e n t i o n dans u n a r 
r ê t d u confeil d ' é t a t d u r o i d u 17 ec tobre-
1733 , q u i ca f te u n a r r ê t de l a c o u r des a i 
des d e M o n t p e l l i e r , au f u j e t de la n o m i n a 
t i o n de ce confeil politique de l a c o m m u 
n a u t é de L u f i g n a n , & c o n f i r m e l ' o r d o n n a n c e 
r endue à ce f u j e t par l ' i n t e n d a n t . Voy. C O N ^ -
S E I L D E V I L L E & C O R P S D E V I L L E , . 

M A I R E & É C H E V I N S , P R É V Ô T S D E S 

M A R C H A N D S Ù É C H E V I N S ^ C A P I T O U L S , , 

J U R A T S , . S Y N D I C S , C O N S U L S , B A I L E . 

(A), 
C O N S E I L S D E S P R I N C E S D U S A N G , f o n t 

des a f l e m b l é e s c o m p o f é e s de ce r ta ins o f f i 
ciers de l eu r m a i f o n & f inances . 

L e d r o i t d ' a v o i r un confeil en t i t r e n 'ap--
p a r t i e n t qu 'aux enfans & p e t i t - e n f a n s d e 
F r a n c e , & au p r e m i e r p r i n c e d u f a n g , 
q u i o n t une m a i f o n c o u c h é e f u r l ' é t a t du . 
r o i . 

L e confeil des princes q u i o n t u n a p a 
nage , e f t c o m p o f é d ' u n chance l i e r garde des 
fceaux y q u i e f t c h e f du confeil y à'un f u r i n -
t e n d a n t d e s m a i f o n s , domaines & finances, 
que lquefo i s c e t t e f o n c t i o n de f u r i n t e n d a n t 
e f t u n i e à c e l l e d e chance l i e r ; deux f e c r é 
ta ires des c o m m a n d e m e n s & d u c a b i n e t , u n 
c o n t r ô l e u r g é n é r a l des finances, deux i n t e n r 
dans des finances, u n t r é f o r i e r y p l u f i e u r s 
c o n f e i l l e r s , i l y en a o r d i n a i r e m e n t q u a t r e 
o u c i n q ; deux f e c r é t a i r e s d u confeilqui f e r 
v e n t par f e m e f t r e s , u n a u d i e n c i e r g a r d e 
des r ô l e s de la c h a n c e l l e r i e , u n c h a u f f e - c i r e , , 
deux agens des a f f a i r e s , & deux h u i f t i e r s f e r -
vans par f e m e î l r e . 

C ' e f t dans ce confeil que l ' o n f a i t toutes-
les d é l i b é r a t i o n s & e x p é d i t i o n ^ n é c e f t a i r e s v 
pour l 'apanage , c o m m e les p r o v i f i o n s & 
c o m m i f l i o n s d ' o f f i c i e r s , l ' a d j u d i c a t i o n des^ 
baux des terres , m a i f o n s & autres b i e n s . 

C e confeil. e f t o r d i n a i r e m e n t a p p e l l é l e 
confeil des finances y p o u r le d i f t i n g u e r d u 
confeil p a r t i c u l i e r q u i f e t i e n t p o u r les a f 
fa i res c o n t e n t i e u f e s que l e p r i n c e p e u t a v o i r . . 
Les o f f i c i e r s de ce confeil des finances o n t ; 
pour c e t t e f o n c t i o n u n b r e v e t figné d u p r i n - -
c e , & p r ê t e n t f e r m e n t e n t r e les ma ins d e 
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f o n c h a n c e l i e r , s ' i l en a u n 3 finon e n t r e 
l e s ma ins d u f u r i n t e n d a n t des finances. 

L e s p r i n c e f f e s d o u a i r i è r e s des p r inces 
q u i a v o i e n t u n apanage , o n t a u f f i u n confeil 
p o u r l e u r m a i f o n & finances ; m a i s e l l e s 
n ' o n t p o i n t d e c h a n c e l i e r , parce qu ' e l l e s 
n ' o n t p o i n t d'apanage. L e u r confeil e f t c o m 
p o f é d ' u n c h e f d u confeil, u n f é c r é t a i r e des 
c o m m a n d e m e n s , d e u x c o n f e i l l e r s , u n t r é -
f o r i e r des m a i f o n s & finances , d e u x agens 
ides a f f a i r e s & u n f e c r é t a i r e d u confeil. 

O n d é l i b è r e dans ce confeil f u r t o u t ce 
•qui c o n c e r n e les m a i f o n s & finances de l a 
p r i n c e f t e . 

C e s . c o n f e i l s des princes & p r i n c e f f e s du 
fang q u ' o n appel le o r d i n a i r e m e n t confeil 
des finances , f o n t des d é l i b é r a t i o n s , des r é 
su l t a t s & des d é c i d o n s ; i l s d o n n e n t des 
m a n d e m e n s & f o n t d i v e r f e s e x p é d i t i o n s ; 
m a i s i l s ne r e n d e n t a u c u n j u g e m e n t & n ' o n t 
p o i n t de j u r i f d i c t i o n . ( Â ) 

C O N S E I L D E S P R I S E S , e f t une c o m m i f -

i i o n e x t r a o r d i n a i r e que l e R o i é t a b l i t en 
t e m p s de gue r r e p r è s de l ' a m i r a l , p o u r j u 
g e r en p r e m i è r e i n f t a n c e les p r i f e s q u i f o n t 
l a i t e s en m e r f u r les e n n e m i s , f o i t par les 
-vaif teaux d u R o i , f o i t par les v a i f t e a u x de 
f e s f u j e t s q u i o n t e o m m i f l i o n p o u r a r m e r 
e n c o u r f e . 

C e t t e c o m m i f t i o n e f t c o m p o f é e de l ' a m i 
r a l , q u i e n e f t le c h e f & chez q u i e l l e f e 
t i e n t , de n e u f o u d i x c o n f e i l l e r s d ' é t a t , 
q u a t r e o u c i n q m a î t r e s des r e q u ê t e s , u n f e 
c r é t a i r e g é n é r a l de la m a r i n e q u i a v o i x d é -
l i b é r a t i v e dans ce confeil, u n g r en i e r , & 
au t res o f f i c i e r s n é c e f t a i r e s . 

L e s o rdonnances o n t t o u j o u r s a t t r i b u é à 
l ' a m i r a l l a c o n n o i f t à n c e des p r i f e s ; ma i s 
a n c i e n n e m e n t e ' é t o i t en l a j u r i f d i c t i o n de 
l ' a m i r a u t é que les p r i f e s é t o i e n t j u g é e s . 

D a n s la f u i t e o n a é t a b l i en d i v e r s t emps 
u n e c o m m i f t i o n a p p e l l é e confeil des prifes, 
p o u r c o n n o i t r e de ces f o r t e s de m a t i è r e s . 

L e plus a n c i e n r è g l e m e n t que j ' aye t r o u v é 
q u i c o n c e r n e l e confeil des prifes , ce f o n t 
de s l e t t r e s pa tentes d u 2 0 D é c e m b r e 16$ 9, 
p o r t a n t que l e confeil des prifes r é g l e r a l e 
f a l a i r e des o f f i c i e r s de l ' a m i r a u t é . 

L a m i n o r i t é d u c o m t e de V e r m a n d o i s 
a m i r a l d e F r a n c e , d o n n a l i e u d ' é t a b l i r en 
1 6 7 2 u n e c o m m i f t i o n d u confeil , o ù les 
p r i f e s é t o i e n t j u g é e s f o u v e r a i n e m e n t , & les 

C O N . 43 
a r r ê t s e x p é d i é s au n o m d u r o i . C e t t é c o m 
m i f t i o n c e f l a l o r f q u e M . l e c o m t e de T o u 
l o u f e a m i r a l de F r a n c e , f u t pa r fa m a j o r i t é 
r é t a b l i dans l e d r o i t de juge r les p r i f e s . 

L ' o r d o n n a n c e de la m a r i n e d u m o i s 
d ' A o û t 1681 ne f a i t cependant p o i n t m e n t i o n 
d u confeil des prifes, q u o i q u ' e l l e c o n t i e n n e 
u n t i t r e e x p r è s des p r i f e s . C e t t e m a t i è r e y 
e f t t r a i t é e c o m m e é t a n t d e l à c o m p é t e n c e 
des o f f i c i e r s de l ' a m i r a u t é . 

L e confeil des prifes f u t r é t a b l i e n 169? , 
& i l f u t f a i t l e 9 M a r s u n r è g l e m e n t q u i e f t 
le p r e m i e r que l ' o n t r o u v e a v o i r d o n n é u n e 
f o r m e c e r t a i n e à c e t t e c o m m i f t i o n . 

I l e f t d i t dans l e p r é a m b u l e de ce r è g l e 
m e n t , que l a m i n o r i t é d u c o m t e de V e r 
mando i s ; & e n f u i t e c e l l e d u c o m t e de T o u 
l o u f e , a v o i e n t f u f p e n d u j u f q u ' à f a r é c e p 
t i o n u n e pa r t i e des f o n d i o n s les plus h o n o 
rables a t t a c h é e s à la charge d ' a m i r a l , au 
f u j e t des p r i f e s q u i f e font en m e r ; que l e 
R o i d é l i r a n t m a i n t e n i r l ' a m i r a l d e F r a n c e 
dans f o n anc ienne j u r i f d i c l i o n , v u que l e 
c o m t e de T o u l o u f e é t o i t a lors en â g e de 
l ' e x e r c e r par l u i - m ê m e , s ' é t o i t f a i t r e p r é -
f e n t e r les o rdonnances t a n t anciennes que 
n o u v e l l e s , a r r ê t s & r é g l e m e n s rendus f u r l a 
m a n i è r e d ' i n f t r u i r e & de juge r les p r i f e s ; 
& en c o n f é q u e n c e i l f a i t u n n o u v e a u r è g l e 
m e n t d o n t v o i c i la f u b f t a n c e . 

I l e f t d i t que les p r i f e s f e r o n t j u g é e s par 
des o rdonnances q u i f e r o n t rendues par l ' a 
m i r a l & par les c o m m i f t a i r e s q u i f e r o n t 
c h o i f i s & n o m m é s de n o u v e a u par S. M . 
p o u r t e n i r confeil p r è s de l ' a m i r a l , f a n s q u ' i l 
y a i t u n p r o c u r e u r p o u r S. M . dans c e t t e 
c o m m i f t i o n . 

Les c o m m i f t a i r e s d o i v e n t s ' a f l emble r à 
ce t e f f e t dans l a m a i f o n d e l ' a m i r a l , f o i t 
q u ' i l f o i t p r é f e n t o u a b f e n t , aux jours & 
heures par l u i i n d i q u é s . 

L ' a m i r a l p r é f i d e à ce confeil, & en cas 
de partage d ' op in ions fa v o i x d o i t p r é v a l o i r . 

I l d i f t r i b u e les p r o c è s & r e q u ê t e s à c e u x 
des c o m m i f t a i r e s q u ' i l juge à propos ? & e n 
f o n a b f e n c e l e plus anc i en des c o m m i f t a i r e s 
p r é f i d e & d i f t r i b u e c o m m e l u i . 

L ' a m i r a l & les c o m m i f t a i r e s c o n n o i f l è n t 
a u f t i des partages des p r i f e s & de t o u t ce 
q u i l eu r e f t i n c i d e n t , m ê m e des é c h o u e m e n s 
des v a i f t e a u x e n n e m i s q u i a r r i v e r o n t p e n 
d a n t la g u e r r e . 

F 2 
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S i f a m i i a l & les c o m m i f t a i r e s o r d o n n e n t j 

que lque e f t i m a t i o n o u l i q u i d a t i o n par ex 
per t s , i ls d o i v e n t c o m m e t t r e les o f f i c i e r s de 
l ' a m i r a u t é pour d o n n e r l eu r avis. 

T o u t e s les r e q u ê t e s f o n t a d r e f f é e s à l ' a 
m i r a l f e u l ; les ordonnances ( b n t i n t i t u l é e s 
de f o n n o m & l i g n é e s de l u i & des c o m 
m i f t a i r e s , d e m a n i è r e que la fignature de 
l ' a m i r a l e f t f e u l e f u r la p r e m i è r e c o l o n n e & 
toutes les autres Signatures f o n t f u r l a f é 
conde , & e n f o n abfence les ordonnances 
f o n t fig#ées de m ê m e , & tou jou r s i n t i t u l é e s 
de f o n n o m . 

Les ins t ruct ions q u i conce rnen t les é c h o u e 
mens ou les p r i f e s , partages d ' i c e l l e s , c i r 
constances & d é p e n d a n c e s , d o i v e n t ê t r e 
fa i t es par les o f f i c i e r s mde l ' a m i r a u t é dans l e 
r e f t b r t defquels elles f o n t a m e n é e s , fans n é 
anmoins qu' i ls p u i f t è n t les juger : ils p e u 
v e n t f e u l e m e n t , pou r les p r i fes q u i f o n t 
c o n f t a m m e n t ennemies , f a i r e v e n d r e j u d i 
c i a i r e m e n t les marchand i fe s & c a r g a i f o n 
p o u r en e m p ê c h e r l e d é p é r i f t è m e n t & p r é - j 
v e n i r la d i m i n u t i o n d u p r i x . 

L ' a p p e l des ordonnances rendues au con
f e i l des prifes e f t p o r t é & j u g é au confeil 
r o y a l des finances,où l ' a m i r a l a i î i f t e & p r e n d 
l e r ang que f a n a i f f a n c e & l à charge l u i 
d o n n e n t . 

L e f e c r é t a i r e d ' é t a t ayant l e d é p a r t e m e n t 
de l a m a r i n e , r appor t e f e u l dans l e confeil 
r o y a l les a f fa i res q u i s'y p o r t e n t par appel o u 
a u t r e m e n t , & les opposi t ions o u autres i n -
c idens q u i peuven t f u r v e n i r ; & les a r r ê t s 
ç u i i n t e r v i e n n e n t f u r ces m a t i è r e s f o n t e x 
p é d i é s en c o m m a n d e m e n t par le m ê m e f e 
c r é t a i r e d ' é t a t . 

L e confeil des prifes fut c o n t i n u é par u n 
a r r ê t d u confeil d ' é t a t d u \ 2 M a i I 7 0 2 3 q u i 
rappe l le l e r è g l e m e n t de 1695 ; & i l e f t d i t 
que S. M . ayant é t é f a t i s f a i t e des f e rv ices 
rendus par les c o m m i f t a i r e s q u i f u r e n t alors 
n o m m é s pendant l e cours de l a p r é c é d e n t e 
gue r r e , e l l e e f t i m o i t n é c e f f a i r e de les c o n 
t i n u e r p o u r l e j u g e m e n t des affa i res que l a 
c o n j o n c t u r e lors p r é f e n r e p o u v o i r f a i r e 
n a î t r e : & en c o n f é q u e n c e , c e t a r r ê t o r 
d o n n e l ' e x é c u t i o n d u r è g l e m e n t de & 
des a r r ê t s & r é g l e m e n s rendus depuis f u r l e 
l a i t des p r i f e s . 

Jufqu 'a lors e ' é t o i t l e f e c r é t a i r e g é n é r a l de 
l a m a r i n e q u i e x p é d i a i t les o rdonnances 
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j d o n n é e s par l ' a m i r a l & par les c o m m i f t a i r e s : 
i l f i g n o i t a u f t i les e x p é d i t i o n s q u i en é t o i e n t 
d é l i v r é e s aux par t ies : mais par u n a r r ê t d u 
confeil d ' é t a t , d u 13 A o û t 1707 , i l f u t o r 
d o n n é que le f e c r é t a i r e g é n é r a l de l a M a 
r i n e a u r o i t à l ' aven i r f é a n c e & v o i x d é l i b é -
r a t i v e dans les a f f e m b l é e s q u i f e t i e n d r o i e n t 
pour juger les p r i f e s ; & l e r o i n o m m a u n 
g r e f f i e r de l ' a f l è m b l é e p o u r d r e f l e r en c e t t e 
q u a l i t é les o r d o n n a n c e s , en f i g n e r les e x p é 
d i t i o n s en p a r c h e m i n , & f a i r e t ou t e s les 
f o n d i o n s n é c e f f a i r e s , fans a v o i r n é a n m o i n s 
e n t r é e n i f é a n c e dans ce t t e a f l e m b l é e . I l f u t 
a u f t i o r d o n n é que chacun des c o m m i f t a i r e s 
é c r i r o i t d o r é n a v a n t de f a m a i n t o u t ce q u i 
f e r o i t j u g é f u r chacune des af fa i res d o n t i l 
a u r o i t f a i t l e r a p p o r t , l e R o i d é r o g e a n t à 
ce t é g a r d au r è g l e m e n t de J 69 5. 

L a gue r r e ayan t é t é d é c l a r é e à l ' E f p a g n e 
au m o i s de J a n v i e r 1719 , l e R o i v o u l a n t 
p o u r v o i r à l ' i n f t r u c t i o n & au j u g e m e n t des 
p r i f e s q u i p o u r r a i e n t ê t r e fa i tes f u r les E f ^ 

] p a g n o l s , f i t u n r è g l e m e n t l e 12 F é v r i e r 
f u i v a n t pour l ' é t a b l i f l e m e n t d u confeil des 
prifes. 

C e r è g l e m e n t e f t a f f e z c o n f o r m e aux p r é 
c é d e r a ; i l o r d o n n e f e u l e m e n t de p l u s , q u e 
f i les c o m m i f t a i r e s f o n t p a r t a g é s e n l ' a b 
f ence de l ' a m i r a l , l ' a f f a i r e l u i % a r a p p o r t é e 
au confeil f u i v a n t , & q u ' e n cas de v o y a g e 
o u de m a l a d i e e l l e f e r o i t p o r t é e au confeil 
de r é g e n c e q u i f u b f ï f t o i t alors p o u r y ê t r e 
f a i t d r o i t c o m m e f u r les appels ; e n f i n i l 
é t o i t d i t que les appel la t ions des o r d o n n a n 
ces d u conjeil des prifes f e r o i e n t r a p p o r t é e s 
au confeil de r é g e n c e par ceux des c o m m i f -
f a i r e s d u confeil des prifes q u i a v o i e n t e n 
t r é e au confeil de r é g e n c e . 

I l y eu t l e 3 N o v e m b r e 173 3 u n n o u 
veau r è g l e m e n t p o u r l ' é t a b l i f f e m e n t d u con

f e i l des prifes, à l ' o c c a f i o n de l a g u e r r e d é 
c l a r é e à l ' empereu r l e 10 O c t o b r e p r é c é d e n t . 
C e r è g l e m e n t e f t en t o u t p o i n t c o n f o r m e 
aux p r é c é d e r a s , fi ce n ' e f t qu 'au l i e u de p o r 
te r les appels au confeil de r é g e n c e , c o m m e 
i l é t o i t d i t par l e d e r n i e r r è g l e m e n t , i l e f t 
d i t par c e l u i - c i que les appels f e r o n t p o r t é s 
& j u g é s au confeil roya l , des finances o ù l ' a 
m i r a l ' a f f i l i e r a , c o m m e i l e f t d i t par l e r è 
g l e m e n t d e léf f . 

E n f i n l e R o i ayant d é c l a r é l a g u e r r e l e 15 
M a r s 1 7 4 4 au r o i d ' A n g l e t e r r e é l e c t e u r 
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d ' H a n o v r e , fit u n r è g l e m e n t l e i l A v r i l d e 
l a d i t e a n n é e , p o u r l ' é t a b l i f l e m e n t d u confeil 
des prifes, q u i r a p p e l l e t ous les p r é c é d e n s 
r é g l e m e n s ^ à p a r t i r d e c e l u i de 1605 , & e f t 
c o n f o r m e a c e l u i de 173 3. 

P r é f e n t e m e n t ce cgnfeil ne f u b f i f t e plus 
au m o y e n de la pa ix J q u i e f t r é t a b l i e e n t r e 
l e s p u i f l a n c e s de l ' E u r o p e . Voye\ A M I R A L , 

A M I R A U T É , C O N S E I L D E M A R I N E , Ù 

M A R I N E > S E C R É T A I R E D ' É T A T P O U R 

L A M A R I N E . ( A ) 

C O N S E I L P R O V I N C Î A L , e f t u n e j u r i f 
d i c t i o n r o y a l e é t a b l i e dans la p r i n c i p a l e v i l l e 
d ' u n e p r o v j p c e , p o u r j uge r les appe l l a t i ons 
d e tous les juges r o y a u x i n f é r i e u r s . Ces f o r 
t es de confeils f o n t a i n f i a p p e l l é s p o u r les d i f -
t i n g u e r des c o n f e i l s f o u vera ins o u f u p é r i e u r s , 
q u i j u g e n t en d e r n i e r r e f t b r t &c fans appel ; 
a u l i e u que les confeils provinciaux ne j u 
g e n t q u ' à l a charge de l ' appe l au p a r l e m e n t 
o u c o n f e i l f o u v e r a i n dans l e r e f t b r t d u q u e l 
i l s f o n t é t a b l i s . N é a n m o i n s l e c o n f e i l d ' A r 
t o i s r e n d des a r r ê t s e n ce r t a ines m a t i è r e s . 
V o y e \ C O N S E I L D ' A R T O I S . { A ) 

C O N S E I L D E S Q U A R A N T E , é t o i t une 
a f l e m b l é e é t a b l i e à Par is par l e duc de M a 
y e n n e , n o m m é par l a l i g u e l i e u t e n a n t g é n é r a l 
< l u r o y a u m e , p o u r d é l i b é r e r f u r l a p o l i c e 
g é n é r a l e : i l v o u l u t m o n t r e r p a r - l à que f o n 
i n t e n t i o n n ' é t o i t pas d ' e n t r e p r e n d r e r i e n d e 
l u i - m ê m e . C e t t e a f l e m b l é e é t o i t c o m p o f é e 
d e pe r fonnes de d i v e r s é t a t s ; e l l e d é p u r a 
d e u x c o n f e i l l e r s au p a r l e m e n t p o u r a l l e r 
f a i r e une v i f i t e c h e z M o l a n t r é f o n e r de l ' é 
pa rgne y o ù l ' o n t r o u v a c a c h é plus de c e n t 
q u a t r e - v i n g t s m i i l e é e u s , f o m m e c o n f i d é -
j - a b l e , f u r - t o u t p o u r ce t e m p s - l à . Voye\ les 
lettres de P a f q u i e r , liv. X I I I ' , lett. 9. ( A ) 

^ C O N S E I L D E Q U É B E C , e f t l e t r i b u n a l 

l b u v e r a i n d u C a n a d a , r é f i d a n t à Q u é b e c . I l 
e f t c o m p o f é de douze c o n f e i l l e r s de capa y 
d e f p a d a , ce que nous appe l ions confeillers 
d'épe'e. L ' i n t e n d a n t p r é t e n d a v o i r l e d r o i t 
d ' y p r é f i d e r ; mais l e g o u v e r n e u r y p r e n d 
a u f t i f é a n c e , de m a n i è r e q u ' é t a n t tous deux 
f à c e - à - f a e e , & ayant tous deux les juges à 
l e u r s c ô t é s , i l s f e m b l e n t é g a l e m e n t y p r é f i 
d e r . I l n ' y a n i avocats n i p r o c u r e u r s , cha 
c u n a la l i b e r t é d ' y p l a ide r f a caufe ; & i l n ' en 
c o û t e aux p a r t i e s , n i f ra i s n i é p i c e s , les 
juges é t a n t p e n s i o n n é s d u R o i . ( A ) 

\.... C O N S E I L D E R A I S O N 7 é t o i t une e fpece 
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de c o n f e i l des finances, o u p l u t ô t de r é f o r 
m a t i o n des finances, q u i f u t é t a b l i fous 
H e n r i I V , en 1596 . I l e n e f t p a r l é dans l e s 
M é m o i r e s de S u l l y , tome I I I , mais ce con

f e i l ne f u b f i f t a pas l o n g - t e m p s . { A ) 
C O N S E I L D E R É G E N C E , e f t un c o n f e i l 

d ' é t a t que l ' o n é t a b l i t pendan t l a m i n o r i t é 
d u p r i n c e , p o u r a ide r l e r é g e n t o u l a r é 
gen te d u r o y a u m e dans l ' a d m i n i s t r a t i o n des 
a f fa i res d ' é t a t , t a n t d u dedans que d u 
dehor s . 

L ' é t a b l i f l e m e n t de ces fo r t e s de c o n f e i l s 
e f t f o r t a n c i e n . 

E n e f f e t o n v o i t que P h i l i p p e I I I , ayan t 
n o m m é en D é c e m b r e 12.71 P i e r r e d e F r a n 
ce c o m t e d ' A l e n ç o n p o u r t u t e u r d e fes en
fans 6c r é g e n t d u r o y a u m e , v o u l u t que d u 
confeil du royaume f n f t è n t les é v ê q u e s de 
L a n g r e s 6c de B a y e u x , les a rch id iac res de 
D u n o i s en l ' é g l i f e de C h a r t r e s &: de B a y e u x , 
Jean d ' A c r e b o u t e i l l e r de F r a n c e , E r a r d 
fienr de V a l é r y c h a m b r i e r de F r a n c e , c o n » 
no tab le de C h a m p a g n e , Y m b e r t de B e a u -
j e u c o n n é t a b l e de F r a n c e , S i m o n d e N è f l e , 
J u l i e n de P e r o n n e & G e o f f r o i d e ' V i î l e t t e 
c h e v a l i e r s , Jean Sar raz in & P i e r r e de l a 
B r o f î e , avec ceux que l e c o m t e d ' A l e n ç o n , , 
o u c e l u i de B l o i s a p r è s l u i , v o u d r a i e n t 
appel les . 

Cha r l e s V v o u l a n t p a r e i l l e m e n t p o u v o i r 
à l a c o n f e r v a t i o n de l ' é t a t , en cas q u ' i l d é 
c é d â t avan t la m a j o r i t é de f o n fils q u ' i l v e -
n o i t de fixer à 14 ans , n o m m a au m o i s d ' O c 
t o b r e 1374 la r e i n e Jeanne f a f e m m e t u t r i c e 
p r i n c i p a l e , g o u v e r n a n t e 6c garde de l e u r s 
enfans &c d u r o y a u m e , avec P h i l i p p e duc d e 
B o u r g o g n e f o n f r e r e , & L o u i s duc de B o u r 
b o n f r è r e de f a f e m m e , & l eu r d o n n a p o u r 
confeil les a r c h e v ê q u e s , grands o f f i c i e r s & 
f e igneu r s d é n o m m é s dans la l i f t e q u ' i l en fit, 
o ù i l c o m p r i t deux p r é f i d e n s & deux c o n 
f e i l l e r s au p a r l e m e n t , qua t re ma i t r e s des 
c o m p t e s , u n g é n é r a l des aides , M ° . J e a n 
D a y a v o c a t , & fix bourgeo is de la v i l l e d e 
P a r i s , te ls que la r e i n e & les t u t e u r s c h o i -
firoient. 

C e t e x e m p l e f u t f u j y i par C h a r l e s V I e n 
1 3 9 2 , & par L o u i s X I I en 1505. 

A p r è s la m o i t de L o u i s X I V , a r r i v é e e n 
1715 , i l f u t é t a b l i u n confeil de régence peu* 
dan t la m i n o r i t é d u R o i , c o m p o f é de M . l e 
duc d ' O r l é a n s , r é g e n t d u r o y a u m e , deplw»* 
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fieurs autres princes du f a n g , de M . l e chan
c e l i e r , p lu f i eu r s autres f e igneu r s , u n éva
que & u n f e c r é t a i r e d ' é t a t : ce confeil a v o i t 
î n f p e c t i o n f u r tous les autres c o i î f e i l s p a r t i 
cu l ie rs q u i f u r e n t é t a b l i s en m ê m e temps , 
tels que le c o n f e i l de c o n f c i e n c e , l e c o n f e i l 
des affaires é t r a n g è r e s , c e l u i de gue r re , 

c e l u i des finances, l e c o n f e i l d u dedans du 
r o y a u m e , c e l u i de la ma r ine , & c e l u i du 
c o m m e r c e . L e confeil de régence c e f f a à l a 
m a j o r i t é d u R o i , a r r i v é e le I£ F é v r i e r 
I 7 2 4 . Voye\ D u t i l l e t , chap. des régences , 
& Uiiifi. dja confeil par G u i l l a r d , pag. 3 1 . 

U ) 
C O N S E I L D E L A R E I N E , n ' e f t pas u n 

t r i b u n a l c o m m e c e l u i du R o i , mais f e u l e 
m e n t u n c o n f e i l œ c o n o m i q u e & d ' a d m i n i f -
t r a t i o n pour l a m a i f o n & finances de l a 
R e i n e . I l e f t c o m p o f é d u chance l i e r de la 
R e i n e , d u f u r i n t e n d a n t des finances , des 
f e c r é t a i r e s des c o m m a n d e m e n s , m a i f o n s & 
finances, d u p r o c u r e u r g é n é r a l & de l ' a v o 
c a t g é n é r a l , des f e c r é t a i r e s d u c o n f e i l , & 
autres of f ic ie r s n é c e f f a i r e s . L a r e ine Jeanne, 
v e u v e de P h i l i p p e V , dans des l e t t r es par 
e l l e d o n n é e s l e 10 F é v r i e r 1367 , pa r l e 
d ' u n e i n f o r m a t i o n v u e par le* gens de f o n 
confeil en f o n h ô t e l , à bonne & m û r e d é l i 
b é r a t i o n , & qu ' e l l e a v o i r eu avis avec eux 
f u r cela. Voye\ le V I tome des ordonn. p. 
4 7 2 , & C H A N C E L I E R D E L A R E I N E . 

( A ) 
C O N S E I L D E S R É T E N T I O N S , e f t u n 

c o n f e i l é t a b l i dans l ' o r d r e de M a l t e p o u r 
r é g l e r p r o v i f o i r e m e n t les affa i res q u i n ' o n t 
p u ê t r e t e r m i n é e s dans le chap i t r e g é n é r a l . 
Voye^ Vhifi. de Malte par M . l ' a b b é de 

V e r t o t , tome V y p . 368 , de l'édit. in-ïi. 
( A ) 

C O N S E I L D E R O U S S I L L O N * , e f t u n c o n 
f e i l f o u v e r a i n é t a b l i à Pe rp ignan cap i ta le de 
c e t t e p r o v i n c e . A v a n t que ce confeil f u t 
é r i g é c o m m e i l l ' e f t p r é f e n t e m e n t , i l y a v o i t 
à Pe rp ignan un c o n f e i l r o y a l p a r t i c u l i e r q u i 
a v o i t é t é i n f t i t u é par les R o i s d ' E f p a g n e , 
auxquels appar teno i t alors l e R o u f î i l l o n . 
' L ' é t a b l i f l e m e n t de t e 'confeil de la par t de 
l a F r a n c e e f t de 1,642 , temps o ù l e R o u f -
fillon f u t r é u n i à la cou ronne . C e p e n d a n t i l 
n e r e ç u t fa p e r f e c t i o n qu ' en 1 6 6 0 , a p r è s la 
pa ix ces P y r é n é e s conc lue en 1659. I l e f t 
c o m p o f é d 'un , p r e m i e r p r é f i d e n t , de deux 
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autres p r é f i d e n s , deux c o n f e i l l e r s d ' honneu r , 
d 'un c o m m i f l a i r e c le rc & de fix l a ï c s , deux 
avocats g é n é r a u x & un p r o c u r e u r g é n é r a l . 
L e g o u v e r n e u r de la p r o v i n c e , & en f o n 
abfence , l e l i e u t e n a n t g é n é r a l q u i y c o m 
m a n d e , o n t d r o i t d ' a f l i f t e r à ce confeil & 
m ê m e d ' y p r é f i d e r , Son r e f f o r t c o m p r e n d l a 
v i g u e r i e d u R o u f î i l l o n , c e l l e de C o n f l a n s , 
celles de C a p f i r & C e r d a i g n e q u i f o n t un ies 
e n f e m b l e , & d o n t l e » f i é g e e f t à M o n t l o u i s . 
Par une d é c l a r a t i o n d u 7 D é c e m b r e 1688 , 
l e R o i u n i t à ce confeil le c o n f i f t o i r e de f o n 
d o m a i n e dans l e pays de R o u f î i l l o n : c ' e f t 
d e - l à que ce confeil a. d eux forces de f o n c 
t ions ; l a p r e m i è r e e f t de juger par a p p e l & 
f o u v e r a i n e m e n t tou tes les a f fa i res c i v i l e s & 
c r i m i n e l l e s q u i y f o n t p o r t é e s , e n q u o i ce 
confeil e f t f e m b l a b l e à tou tes les aut res 
cours f u p é r i e u r e s d u royaurhe ; l ' au t r e f o n c 
t i o n de ce confeil e f t de c o n n o î t r e en p r e 
m i è r e i n f t a n c e , par d é p u t é s o u c o m m i f * 
fa i res , des af fa i res q u i c o n c e r n e n t l e d o 
ma ine d u R o i : ce f o n t l e p r o c u r e u r g é n é r a l 
& les deux avocats g é n é r a u x , avec deux p r é 
fidens & c o n f e i l l e r s à t o u r de r ô l e , q u i 
f o n t juges de ces m a t i è r e s ; l e p r é f i d e n t 
o u c o n f e i l l e r q u i f e t r o u v e de f e r v i c e e n 
c e t t e j u r i f d i c t i o n , p r e n d alors l a q u a l i t é d e 
confeiller du domaine. L ' appe l d e leurs j u 
gemens e f t p o r t é au c p n f e i l f o u v e r a i n , d e 
v a n t les autres juges q u i n ' e n o n t pas c o n n u 
en p r e m i è r e i n f t a n c e . Voye\ le mémoire 
d r e f f é en 1710 pour la généralité de Per
pignan , par o r d r e de M . l e duc de B o u r g o 
gne . ( A ) 

C O N S E I L D U R O I , e f t l ' a f f e m b l é e d e 
ceux que le R o i juge à propos d ' appe l l e r a u 
p r è s de f a p e r f o n n e p o u r les c o n f u î t e r f u r 
t o u t ce q u i conce rne l ' o r d r e & l ' a d m i n i f t r a -
t i o n de f o n r o y a u m e . 

L ' i n f t i t u t i o n de ce confeil e f t a u f t i a n 
c i enne que l a m o n a r c h i e . N o s R o i s ne p o u 
v a n t r e m p l i r par e u x - m ê m e s tous les ob je t s 
d u g o u v e r n e m e n t de leurs é t a t s , o n t dans 
tous les t emps a p p e l l é s p r è s d ' e u x q u e l q u e s -
uns de leurs f u j e t s en q u i i l o n t r e c o n n u l e 
plus de c a p a c i t é , t d ' e x p é r i e n c e , & d ' a f f e c 
t i o n à l eu r f e r v î c e , p o u r les c o n f u î t e r & 
m ê m e f e r e p o f e r f u r eux d 'une p a r t i e d e 
c e t t e a d m i n i f t r a t i o n ; i l s en o n t a u l f i c h o i f i 
d 'autres p o u r r e n d r e l a j u f t i c e à l eu r s fu«-
jets . L e s p r e m i e r s o n t f o r m é l e u r confeil, 
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& les f é c o n d s les t r i b u n a u x d e j u f t i c e . i 

P h a r a m o n d a v o i t f o n confeil, c o m p o f é ' 
f e u l e m e n t de qua t re p e r f o n n e s , .par f a v i s 
d e f q u e l l e s i l r é ^ g e a les l o i x f a l iques en u n 
f e u l corps de l o i x . 

M e r o u é e a u g m e n t a ce confeil de p l u f i e u r s 
graves & doctes per fonnages ; i l en fit l e c h e f 
f o n g r a n d r é f é r e n d a i r e , c ' e f t à - d i r e , l e 
c h a n c e l i e r de F r a n c e . 

C h i l d e b e r t & fes f u c c e f t è u r s a v o i e n t a u f f i 
u n confeil p a r t i c u l i e r , 6c f é p a r é d e s a f t e m -
b l é e s g é n é r a l e s de l a n a t i o n . 

P é p i n p a r t a n t p o u r f a i r e l a gue r r e aux 
L o m b a r d s , l a i f f a en F r a n c e quelques p e r 
f o n n e s de f o n confeil p o u r v e i l l e r en f o n ab-
f e n c e à l ' a d m i n i f t r a t i o n des a f fa i r e s p u b l i 
ques , & i l r e t i n t les autres a u p r è s de f a 
p e r f o n n e . 

I I y a v o i t t o u j o u r s a u p r è s de C h a r l e m a -
gne deux o u t r o i s des gens d e f o n confeil, 
q u i f e r e l e v o i e n t f u c c e f l i v e m é n t p o u r ê t r e 
t o u j o u r s p r ê t s l o r f q u ' i l j u g e o i t à propos de 
les c o n f u î t e r : i l a f l e m b l o i t f o u v e n t f o n con

f e i l , & y f a i f o i t d i f c u t e r d e v a n t l u i les a f 
fa i res les plus i m p o r t a n t e s . 

L e s autres R o i s de l a f é c o n d e & de l a 
t r o i f i e m e race en o n t tous u f é de m ê m e 
p o u r l e u r confeil, l e q u e l a t o u j o u r s eu p o u r 
o b j e t t o u t ce q u i p e u t a v o i r t r a i t à f a d m i -
m f t r a t i o n de l ' é t a t . 

L e g r a n d n o m b r e & l a d i v e r f i t é des a f 
f a i res q u i f o n t de n a t u r e à ê t r e p o r t é e s au 
confeil, o n t e n g a g é nos R o i s à l e pa r tager 
e n d i f f é r e n t e s f é a n c e s o u d é p a r t e m é n s , d o n t 
chacun a pr i s l e n o m de la m a t i è r e q u i y e i t 
t r a i t é e . 

L o u i s X I f u t l e p r e m i e r q u i partagea a i n f i 
f o n confeil en t r o i s f é a n c e s . C e t a r r a n g e - 1 

m e n t m b f i f t a j u f q u ' e n 1 5 2 6 , q u e F r a n ç o i s I 
r é u n i f i e s d i v e r f e s f é a n c e s d u confeil en u n e 
f e u l e . H e n r i I I en f o r m a d e u x , & fous L o u i s 
X I I I i l y en a v o i t c i n q , c o m m e encore a ( 

p r é f e n t : mais i l e f t a r r i v é p l u f i e u r s change-
m e n s , t a n t par r a p p o r t à l ' o b j e t de chaque 
f é a n c e , que p o u r l e u r d é n o m i n a t i o n . 

C e l l e s q u i f u b f i f t e n t p r é f e n t e m e n t f o n t / ? 
confeil des affaires étrangères o u confeil 
d'état p r o p r e m e n t d i t , c e l u i des dépêches, 
l e confeil royal des finances,\e confeil royal 
de commerce y 6c l e confeil d'état privé o u 
des parties ; de c e t t e d e r n i è r e f é a n c e d é p e n 
d e n t e n c o r e p l u f i e u r s autres a f t c m b l é e s 
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p a r t i c u l i è r e s a p p e l l é e s la grande direclioiï 
des finances , la petite direclicn, V a f f e m -
blée qui f e tient pour la fignature des con
trats avec le clergé , & le c o n f e i l de chan
cellerie. 

T o u t e s ces d i f f é r e n t e s f é a n c e s o u a f f e m -
b l é e s d u confeil, q u o i q u e d i f t i n g u é e s c h a 
cune par u n e d é n o m i n a t i o n q u i l u i e f t p r o 
pre , ne f o r m e n t q u ' u n f e u l & m ê m e con

f e i l d'état du roi , en f o r t e que t o u t ce q u i 
é m a n e de chacune de ces f é a n c e s a la m ê m e 
a u t o r i t é , é t a n t é g a l e m e n t au n o m d u R o i . 
L e rang de tous ceux q u i c o m p o f e n t ces d i f 
f é r e n t e s f é a n c e s e f t l e m ê m e , & d é p e n d " 
u n i q u e m e n t d u j o u r qu ' i l s o n t pr i s p lace 
p o u r l a p r e m i è r e f o i s dans l ' u n e de ces 
f é a n c e s . 

L e confeil du Roi f H d i f f è r e pas m o i n s 
dans f o n o b j e t que dans f a f o r m e e x t é r i e u r e 
des t r i b u n a u x de j u f t i c e , f o n o b j e t n ' é t a n t " 
p o i n t c o m m e le l e u r , la j u f t i c e d i f t r i b u t i v e , 
mais f e u l e m e n t la m a n u t e n t i o n de l ' o r d r e ' 
é t a b l i p o u r la r e n d r e , 6c p o u r l ' a d m i n i f t r a 
t i o n &e l ' é t a t ; c ' e f t l a r a i f o n p o u r l a q u e l l e ; 
o n ne m e t p o i n t i c i le g r a n d - c o n f e i l ' a u n o m 
bre des d i f f é r e n t e s f é a n c e s d u confeil du 
Roi. E n e f f e t , q u o i q u e dans f o n o r i g i n e & 
dans f a f o r m e p r é f e n t e i l a i t fimilitude a v e c 
les autres f é a n c e s d u confeil du Roi , q u ' i f 
f o i t en cer ta ines par t ies o c c u p é c o m m e l e 
c o n f e i l p r i v é au r è g l e m e n t des t r i b u n a u x de' 
j u f t i c e , q u ' i l f o i t à f a f u i t e d u R o i , 6c q u ' i f 
a i t l e chance l i e r de F r a n c e p o u r c h e f r 

n é a n m o i n s i l en d i f f è r e en ce q u ' i l e f t e n 
m ê m e temps t r i b u n a l de j u f t i c e o r d i n a i r e ; 
c ' e f t p o u r q u o i l ' o n a t r a i t é f é p a r é m e n t ce q u i 
le conce rne en f o n l i e u , dans une des f u b -
d i v i f i o n s p r é c é d e n t e s de ce t a r t i c l e . Voyéz\ 
ci-devant C O N S E I L ( grand ). 

C e u x q u i f o n t d u confeil du Roi ne f o r 
m e n t p o i n t une c o m p a g n i e c o m m e les cours ; , 
i ls ne m a r c h e n t jamais en corps c o m m e 
el les; i ls f o n t t o u j o u r s à la f u i t e d u R o i - , . & 
s ' a cqu i t t en t des d e v o i r s de c o u r c h a c u n en* 
p a r t i c u l i e r c o m m e les au t res c o u r t i f a n s . : 

C ' e f t l e R o i q u i t i e n t chaque a f l è m b l é ^ 
de f o n confeil, 6c e n f o n abfence l e chan--
c e l i e r de F r a n c e q u i e f t l e c h e f d u confeili. 
D e p u i s l ong - t emps nos R o i s f e f o n t o r d i 
n a i r e m e n t r e p o f é s f u r ce p r e m i e r o f f i c i e r de-
la c o u r o n n e , d u f o i n de jgp iy i r la f é a n c e dai 
c o n f e i l des pa r t i e s r ô ç ^ f o n t r é f e r v é s d& 
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t e n i r e u x - m ê m e s toutes les a u t r e s , c o m m e 
t o u c h a n t encore de plus p r è s aux obje ts les 
plus i n t é r e f l a n s d u g o u v e r n e m e n t : c epen
dan t l e f e u R o i a t e n u que lquefo i s l u i - m ê m e 
f o n c o n f e i l des part ies . 

L o r f q u ' i l y a u n garde des fceaux , i l a 
fe'ance en tous les confeils a p r è s l e chance
l i e r de F r a n c e . V G A R D E D E S S C E A U X . 

L a f é a n c e d u confeil appel l é e confeil des 
affaires étrangères ou confeil d'état p r o p r e 
m e n t d i t , e f t d e f t i n é e à l ' e x a m e n de t o u t 
ce q u i peu t a v o i r t r a i t aux n é g o c i a t i o n s 
avec les é t r a n g e r s , & par c o n f é q u e n t à l a 
pa ix & à la gue r r e . L e R o i a c o u t u m e de 
c h o i f t r u n p e t i t n o m b r e de per fonnes les plus 
d i s t i n g u é e s de f o n r o y a u m e , en p r é f e n c e 
de fque l l e s le f e c r é t ^ r e d ' é t a t q u i a l e d é p a r 
t e m e n t des af fa i res é t r a n g è r e s r e n d c o m p t e 
a i r R o i de cel les q u i f e p r é f e n t e n t ; le c ^ o i x 
d u R o i i m p r i m e à ceux q u i a f f i l i e n t à ce 
confeil l e t i t r e de minifire d'état, q u i s'ac
q u i e r t par l e f e u l f a i t & fans c o m m i f f i o n n i 
pa t en te s , c ' e f t - à - d i r e , par l ' h o n n e u r 4 j u e l e 
R o i f a i t à c e l u i q u ' i l y appel le de l ' e n v o y e r 
a v e r t i r de s'y t r o u v e r ; & c e t i t r e h o n o r a b l e 
ne f e p e r d p l u s , quand m ê m e o n c e f f e r o i t 
d ' a f f i l i e r au confeil : mais i l ne d o n n e 
d 'au t re rang dans l e confeil, que c e l u i que 
f o n a d ' a i l l e u r s , f o i t par l ' a n c i e n n e t é au 
confeil, f o i t par la d i g n i t é d o n t o n e f t r e v ê 
t u l o r f q u ' o n y p r end f é a n c e . 

C e d é p a r t e m e n t e x i f t o i t d è s l e t emps de 
L o u i s X I . I l ne f u t plus d i s t i n g u é fous F r a n 
ç o i s I , depuis qu ' en 1 Ç 2 6 i l eu t o r d o n n é 
q u ' i l n ' y a u r o i t plus qu 'une f e u l e f é a n c e d u 
confeil ; mais c e l l e - c i f u t r é t a b l i e par C h a r 
les Î X , en 1568. 

O n appel le confeil des dépêches l ' a f f e m -
b l é e en l aque l l e f e p o r t e n t les affa i res q u i 
c o n c e r n e n t l ' a d m i n i s t r a t i o n de l ' i n t é r i e u r 
d u r o y a u m e : i l p a r o î t a v o i r é t é é t a b l i en 
1 6 1 7 , & a pr i s ce n o m de ce que les d é c r 
i i o n s q u i en é m a n e n t f e d o n n o i e n t e n f o r m e 
de d é p ê c h e s par des l e t t r e s fignées en c o m 
m a n d e m e n t par u n des f e c r é t a i r e s d ' é t a t ; 
ce f o n t eux q u i y r a p p o r t e n t les a f fa i res de 
l e u r d é p a r t e m e n t . C e confeil e f t c o m p o f é 
d u chance l i e r de F r a n c e , des qua t re f e c r é 
ta i res d ' é t a t , d u c o n t r ô l e u r g é n é r a l : tous 
c e u x q u i f o n t min i s t res , c o m m e é t a n t d u 
c o n f e i l des a f fa i res é t r a n g è r e s , y a f f i l i e n t 
a u f f i . 

I l f e t i e n t u n e t r o i f i e m e f é a n c e d u confeil 
p o u r l i s af fa i res conce rnan t l ' a d m i n i s t r a t i o n 
des finances, d ' o ù e l l e a é t é n o m m é e le con

f e i l royal des finances. I l % f t c o m p o f é d u 
c h a n c e l i e r , d 'un des p r i n c i p a u x f e igneu r s d e 
l a c o u r , auquel le r o i d o n n e l e t i t r e de chef 
du confeil royal, d u c o n t r ô l e u r g é n é r a l des 
finances , & de deux c o n f e i l l e r s d ' é t a t d e 
r o b e c h o i f i s p a r m i les autres p o u r a f t i f t e r à 
ce confeil. L e s affaires y f o n t r a p p o r t é e s 
par l e c o n t r ô l e u r g é n é r a l . . 

C e d é p a r t e m e n t f u t f o r m é par L o u i s X I , 
& f u b f i f t a j u f q u ' à l a r é u n i o n des d i f f é r e n s 
d é p a r t e m e n s d u confeil, f a i t e e n 1 $ 26 . I l f u t 
r é t a b l i fous H e n r i I L C e confeil n e f e t i n t 
pas t a n t que l a charge de f u r i n t e n d a n t des 
finances f u b f i f t a , c ' e f t - à - d i r e , depuis C h a r -
les I X , j u f q u ' e n 1661 ; mais d è s q u ' e l l e e u t 
é t é f u p p r i m é e , i l f u t r é t a b l i par u n r è g l e 
m e n t d u 15 S e p t e m b r e 1661 , & a t o u j o u r * 
f u b f i f t e depuis . 

L a f é a n c e d u confeil o ù f e p o r t e n t l e * 
a f fa i res q u i c o n c e r n e n t l e c o m m e r c e , f è 
n o m m e le confeil royal de commerce : i l n e 
p a r o î t a v o i r é t é é t a b l i que depu i s 1 7 3 0 . I l 
e f t c o m p o f é d u chance l i e r , d u c o n t r ô l e u r 
g é n é r a l , d u f e c r é t a i r e d ' é t a t q u i a l e c o m 
m e r c e dans f o n d é p a r t e m e n t , d u c o n f e i l l e t 
d ' é t a t q u i t i e n t l e bureau o ù ce genre d ' a f 
fa i res s 'examine avan t qu 'e l les f o i e n t p o r t é e s 
au confeil, & que lque fo i s d 'un a u t r e des c o n 
f e i l l e r s d ' é t a t de ce bureau . L e c o n t r ô l e u r 
g é n é r a U y r a p p o r t e les affa i res c o m m e a u 
c o n f e i l r o y a l des finances. 

I l y a a u f f i u n bureau d u c o m m e r c e q u i 
p a r o î t a v o i r é t é é t a b l i , p o u r la p r e m i è r e 
f o i s , en 1 6 0 7 , fous H e n r i I V A y a n t c e f f é à 
f a m o r t , i l f u t r é t a b l i fous le m i n i è r e d u 
ca rd ina l de R i c h e l i e u . O n ne v o i t pas q u ' i l 
y en a i t eu depuis l a m o r t de L o u i s X I I I j u f 
q u ' e n 1 7 0 0 , que L o u i s X I V f o r m a c e l u i q u i 
f u b f i f t e a u j o u r d ' h u i . I l e f t c o m p o f é de q u a » 
t r e c o n f e i l l e r s d ' é t a t , de l ' i n t e n d a n t de P a 
r is , d u l i e u t e n a n t de p o l i c e & des i n t e r f -
dans d u c o m m e r c e ; i l y a f t i f l e a u f t i des d é * 
p u t é s des p r inc ipa les v i l l e s de c o m m e r c e 
d u r o y a u m e . 

L e n o m b r e de ceux q u i a i f i f t e n t aux quav 
t r e f é a n c e s d u c o n f e i l , d o n t o n v i e n t d e par*-
l e r , d é p e n d de la v o l o n t é d u R o i . I n d é p e n * -
d a m m e r i t de ceux q u ' i l n o m m e p o u r y a f t i f t e r 
h a b i t u e l l e m e n t , i l y appel le a f fez foirvent 

quelques. 
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que lques -uns des c o n f e i l l e r s d ' é t a t , p o u r l u i 
r e n d r e c o m p t e d ' a f f a i r e s i m p o r t a n t e s q u ' i l 
les a c h a r g é s d ' e x a m i n e r p o u r l u i en d i r e 
l e u r a v i s : a lo r s - c ' e f t l ' u n d ' eux q u i en f a i t l e 
r a p p o r t , a f l i s & c o u v e r t ; mais l e plus o r d i 
n a i r e m e n t c e t t e f o n c t i o n e f t d o n n é e à u n 
m a î t r e des r e q u ê t e s , q u i l a r e m p l i e d e b o u t 
& d é c o u v e r t , au c ô t é d r o i t d u f a u t e u i l d u 
r o i . 

L ' o n j > o r t e dans u n e a u t r e a f t e m b l é e d u 
confeil, a p p e l l é e le confeil des parties , o u 
le confeil d'état privé, ce r ta ines a f fa i r e s 
c o n t e n t i e u f e s q u i f e m e u v e n t e n t r e les f u -
je ts d u r o i . Ces a f fa i r e s f o n t cel les q u i o n t 
u n r a p p o r t p a r t i c u l i e r à l a m a n u t e n t i o n des 
l o i x & des o r d o n n a n c e s , & à l ' o r d r e j u d i -
c i a i r e ; t e l l e s que les demandes en c a f l a t i o n 
d ' a r r ê t s rendus par les cours f u p é r i e u r e s , les 
c o n f l i t s e n t r e les m ê m e s cours , les c o n t e f -
t a t ions & les r é g l e m e n s à f a i r e en t r ' e l l e s , o u 
m ê m e q u e l q u e f o i s e n t r e leurs p r i n c i p a u x 
o f f i c i e r s , ; les é v o c a t i o n s f u r p a r e n t é s & a l 
l iances ; les o p p o f i t i o n s au t i t r e desofhees & 
aut res m a t i è r e s de ce genre f u r l e fque l l e s i l 
n ' y a que l e R o i q u i p u i f l e ftatuer. 

L a f é a n c e d u c o n f e i l des par t ies e f t beau
c o u p p lus n o m b r e u f e que ce l les d o n t o n a 
j p a r l é p r é c é d e m m e n t . I l e f t c o m p o f é de 
t r e n t e c o n f e i l l e r s d ' é t a t , des qua t re f e c r é 
ta i res d ' é t a t , d u c o n t r ô l e u r - g é n é r a l , d e s i n -
t e n d a n s des f inances q u i y o n t e n t r é e & 
f é a n c e , a i n f i que les doyens de q u a r t i e r des 
. m a î t r e s des r e q u ê t e s ; m a i s i l n ' y a que l e 
g r and d o y e n q u i j o u i f l e de c e t t e p r é r o g a t i v e 
t o u t e l ' a n n é e , les t r o i s autres ne l ' o n t qu 'a 
p r è s les t r o i s m o i s qu ' i l s f o n t de q u a r t i e r au 
confeil. L ' o r d r e de l a f é a n c e f e r è g l e e n t r e 
eux c o m m e ent re- tous ceux q u i f o n t au con

f e i l , d u j o u r qu ' i l s y o n t pr i s l e u r p lace . 
L e s m a î t r e s des r e q u ê t e s o n t a u f t i e n t r é e 

& v o i x d é l i b é r a t i v e au c o n f e i l des p a r t i e s , 
. & y f e r v e n t pa r q u a r t i e r .; mais depuis l o n g 
t e m p s i l s o n t l e d r o i t d 'y e n t r e r , m ê m e hors 
.de l e u r q u a r t i e r . C o m m e l e r o i y e f t t o u j o u r s 
r é p u t é p r é f e n t , i l s y a f t i f t e n t & r a p p o r t e n t 

- d e b o u t , à l ' e x c e p t i o n de l e u r g rand d o y e n 
q u i a la p r é r o g a t i v e de r e m p l i r c e t t e f o n c 
t i o n a f l i s & c o u v e r t . Voy. M A Î T R E S D E S 

R E Q U Ê T E S . 
I l e f t p e r m i s aux deux agens g é n é r a u x d u 

c l e r g é d ' e n t r e r au c o n f e i l des p a r t i e s , p o u r 
$ f a i r e les r e p r é f e n t a t i o n s & r é q u i s i t i o n s 

Tome I X . 
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q u ' i l s j u g e n t à p ropos dans les a f r â i r e s q u i 
p e u v e n t i n t é r e f f e r l e c l e r g é ; i l s f e r e t i 
r e n t e n f u i t e a v a n t que les o p i n i o n s f o i e n t 
ouve r t e s . 

I l n ' e f t au f u r p î u s p e r m i s à p e r f o n n e d ' en 
t r e r dans l a f a i l e o ù f e t i e n t l e confeil, à 
l ' e x c e p t i o n f e u l e m e n t des deux p r e m i e r s f e 
c r é t a i r e s d u c h a n c e l i e r de F r a n c e , d u g r e f 
f i e r , & des deux h u i f t i e r s q u i y f o n t de f e r -
v i c e : les p r e m i e r s f e t i e n n e n t d e b o u t , d e r 
r i è r e l e f a u t e u i l d u c h a n c e l i e r p o u r y r ece 
v o i r fes o r d r e s , & f o n p r e m i e r f e c r é t a i r e y 
t i e n t l a p l u m e en l ' ab fence d u g r e f f i e r : les 
h u i f t i e r s f o n t aux por tes de l a f a l l e e n - d e 
dans. 

C ' e f t au c o n f e i l des par t ies que les n o u 
veaux c o n f e i l l e r s d ' é t a t p r ê t e n t f e r m e n t ; 
les autres pe r fonnes q u i o n t f e u l e m e n t e n 
t r é e & f é a n c e en ce c o n f e i l n 'y p r ê t e n t 
p o i n t de f e r m e n t . 

L e d o y e n d u c o n f e i l y e f t af l is v i s - à - v i s 
d u c h a n c e l i e r de F r a n c e ; & s ' i l e f t a b f e n t , 
f a p lace n ' e f t p o i n t r e m p l i e , i l n e l a c è d e 
qu 'aux o f f i c i e r s de l a c o u r o n n e . 

D e s v i n g t - q u a t r e c o n f e i l l e r s d ' é t a t d e 
r o b e , douze f e r v e n t en ce c o n f e i l p e n d a n t 
t o u t e l ' a n n é e , & f o n t a p p e l l é s ordinaires i 
les douze autres ne f o n t o b l i g é s d ' y f e r v i r 
que pendan t f i x m o i s , & f o n t a p p e l l é s f e 
meftres ; mais i l e f t d 'ufage depuis l o n g 
temps qu ' i l s f e r v e n t a u f t i p e n d a n t t o u t e 
l ' a n n é e . 

L e s c o n f e i l l e r s d ' é t a t d ' é g l i f e & d ' é p é e 
f e r v e n t pendan t t o u t e l ' a n n é e , & : f o n t par 
c o n f é q u e n t o rd ina i r e s . 

L e c o n f e i l des par t ies f u i t t o u j o u r s l e R o i , 
& s ' a f i emble dans une f a l l e d u palais q u ' i l 
h a b i t e : l o r f q u e l e R o i e f t à l ' a r m é e o u à q u e l 
que m a i f o n de p l a i f a n c e , & q u ' i l d i f p e n f e 
fon confeil de l e f u i v r e , l e c h a n c e l i e r d e 
F r a n c e t i e n t ce c o n f e i l dans f o n a p p a r t e 
m e n t . 

C e c o n f e i l s ' a f f e m b î e au m o i n s u n e f o i s 
l a f e m a i n e , aux jours & heures q u ' i l p l a i t a u 
c h a n c e l i e r : les affa i res y f o n t r a p p o r t é e s 
par les m a î t r e s des r e q u ê t e s , à c ô t é d u f a u 
t e u i l d u R o i ; les c o m m i f l a i r e s q u i les o n t 
e x a m i n é e s auparavant o p i n e n t l e s p remier s , 
l e d o y e n d u c o n f e i l o p i n e le d e r n i e r , & l e 
c h a n c e l i e r f e c o u v r e en l u i d e m a n d a n t f o n 
av i s . 

I l n ' y a p o i n t de n o m b r e de juges d é t e r * 
G 
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m i n é pour p o u v o i r r end re a r r ê t au c o n f e i l ; 
les a f fa i res s'y jugen t à la p u r a i i t é des f u i -
frages : les v o i x ne s'y c o n f o n d e n t p o i n t en
t r e ceux q u i f o n t parens en cer ta ins cas 
c o m m e dans les cours : i l n 'y a jamais de 
par tage , une f e u l e v o i x de plus f u f f i t pou r 
f a i r e a r r ê t ; & en cas d ' é g a l i t é , la v o i x du 
c h a n c e l i e r e f t p r é p o n d é r a n t e . 

L a grande d i r e c t i o n des f inances e f t une 
a f t e m b l é e o ù f e p o r t e n t les a f fa i res c o n t e n 
t i eufes q u i peuven t i n t é r e f f e r le d o m a i n e & 
les f inances ; c ' e f t l e p r i n c i p a l des d é p a r t e -
mens dcpendans du c o n f e i l des par t ies . 

S u i v a n t l ' u fage a c t u e l } e l le e f t c o m p o f é e 
d u c h e f du confeil royal, d u c o n t r ô l e u r g é 
n é r a l des f inances , des deux c o n f e i l l e r s d ' é 
t a t q u i f o n t o rd ina i res au confeil royal, & 
des autres con fe i l l e r s qu i f o n t des bureaux 
o ù ces deux fo r tes d 'a f fa i res f o n t e x a m i n é e s . 

T o u s les m a î t r e s des r e q u ê t e s y o n t e n 
t r é e & f é a n c e , parce que le R o i n ' e f t p o i n t 
c e n f é y ê t r e p r é f e n t ; mais c e l u i d ' en t r e eux 
q u i r appor t e e f t d e b o u t . 

C e t t e a f t e m b l é e , au f u r p î u s , e f t t e n u e 
par le chance l ie r , c o m m e le c o n f e i l des 
p a r t i e s , dans le m ê m e l i e u , & les a r r ê t s 
s'y e x p é d i e n t dans la m ê m e f o r m e . 

L e c o n t r ô l e u r g é n é r a l o p i n e t o u j o u r s 
a p r è s les c o m m i f t a i r e s , & i l a l e d r o i t de de
m a n d e r au chance l i e r , avan t que les op in ions 
f o i e n t o u v e r t e s , de l u i f a i r e r e m e t t r e l ' a f 
f a i r e pour en r e n d r e c o m p t e au R o i . 

C ' e f t a u f t i en l a grande d i r e c t i o n que fe~ 
f a i t l a r é p o n f e au cah ie r des é t a t s des p r o 
v inces ; le g o u v e r n e u r de la p r o v i n c e y a 
f é a n c e , & c ' e f t le f e c r é t a i r e d ' é t a t , dans le 
d é p a r t e m e n t duque l e f t cette p r o v i n c e , qu i 
f u t le r appor t des demandes p o r t é e s par les 
cahiers : ia r é p o n f e y e f t d é l i b é r é e , en la f o r 
m e o r d i n a i r e ; e n f u i t e le chance l i e r f a i t e n 
t r e r les d é p u t é s q u i f e t i e n n e n t v is -à- vis de 
l u i , d ebou t & d é c o u v e r t s ; q u a n d i l s e n t r e n t , 
i l f e d é c o u v r e , a i n f i que tous les con fe i l l e r s 
d ' é t a t , & fe c o u v r e pendant la r é p o n f e qu ' i l 
l e u r f a i t , o ù i l l eur annonce que le c o . i f e i l 
a d é l i b é r é f u r ie cahier , & que S. M . leur 
f e r a f a v o i r l a r é p o n f e . I l n ' e f t pas d 'ufage 
que les m a î t r e s des r e q u ê t e s a f f i l i e n t à ce t t e 
a f t e m b l é e . 

L a p e t i t e d i r e c t i o n des f inances e f t e n 
c o r e une a f t e m b l é e d é p e n d a n t e d u c o n f e i l 
des parties ; o n y e x p é d i e des a f fa i res de l a 
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m ê m e na tu re que celles q u i f o n t p o r t é e s à 
la grande d i r e c t i o n , c ' e f t - à - d i r e , c o n c e r 
nant l e d o m a i n e & les f inances ; f i ce n ' e f t 
que l ' on p o r t e i c i cel les que les c o m m i f t a i 
res des bureaux o ù el les f o n t vues d ' a b o r d , 
t r o u v e n t t r o p l é g è r e s p o u r ê t r e p o r t é e s à l a 
grande d i r e c t i o n : c ' e f t p o u r q u o i o n appe l le 
ce l l e - c i la petite direction des finances. 

L e c h e f d u confeil royal l a t i e n t dans 
f o n a p p a r t e m e n t , dans l e palais o ù l e R o i 
hab i t e ; & i l n 'y a que l e c o n t r ô l e u r g é n é 
ra l , les deux c o n f e i l l e r s d ' é t a t o r d i n a i r e s a u 
confeil royal, les deux q u i f o n t à la t ê t e des 
bureaux d u d o m a i n e & des f inances q u i y 
a f f i l i e n t . 

Les m a î t r e s des r e q u ê t e s y o n t e n t r é e ,. 
ils y r a p p o r t e n t aft is ; mais l e r a p p o r t e u r y 
a f e u l v o i x d é l i b é r a t i v e . 

L e s con t ra t s que le R o i paf te avec l e 
c l e r g é f e fignent dans u n e a u t r e a f t e m b l é e 
q u i f e t i e n t chez l e c h a n c e l i e r , c o m p o f é e 
d u c h e f du confeil royal, d u f e c r é t a i r e d ' é 
ta t q u i a l e c l e r g é dans f o n d é p a r t e m e n t , 
d u c o n t r ô l e u r g é n é r a l des f inances , & d e 
ceux des c o n f e i l l e r s d ' é t a t & in tendans des 
f inances que le chance l i e r f a i t a v e r t i r de s'y 
t r o u v e r . O r d i n a i r e m e n t i ls f o n t en n o m b r e 
éga l à c e l u i des p r é l a t s : i l s f o n t afl is à l a 
d r o i t e d u bureau , les p r é l a t s à la g a u c h e , 
tous f u r des f a u t e u i l s , & les d é p u t é s d u 
f é c o n d o r d r e , f u r des c h a i f e s , d e r r i è r e les 
p r é l a t s . 

L e n o t a i r e d u c l e r g é f a i t l a l e c t u r e d u 
c o n t r a t ; l e chance l i e r l e l i g n e l e p r e m i e r , 
& e n f u i t e i l e f t l i g n é a l t e r n a t i v e m e n t p a r 
l ' un de ceux d u confe:l& par l ' u n des p r é 
lats , chacun f u i v a n t f o n r a n g : les p r e m i e r s 
f i g n e n t à l a d r o i t e au-deffous de la f i g n a t u r e 
d u chance l i e r ,.. f u r la m ê m e c o l o n n e ; les 
p r é l a t s f i g n e n t à la g a u c h e , & les e c c l é f i a f -
t iqucs d u f é c o n d o r d r e a p r è s eux . 

C e t t e a f t e m b l é e e f t p r é c é d é e , d ' u n e c o n 
f é r e n c e en t r e les m ê m e s p e r f o n n e s , q u i f e 
t i e n t auf t i chez le c h a n c e l i e r , p o u r y d i s 
cuter, les a r t ic les d u cah ie r . 

L e s af fa i res q u i c o n c e r n e n t l ' I m p r i m e r i e 
& la L i b r a i r i e , l ' o b t e n t i o n des l e t t r e s e n 
r e l i e f de temps pour p o u v o i r a g i r a p r è s l ' e x 
p i r a t i o n des d é l a i s d ' o r d o n n a n c e s , l a d i s 
t r i b u t i o n d u p r i x des off ices q u i f e v e n d e n t 
au f c e a u , & les c o n t r a v e n t i o n s aux r é g l e -

, mens des chance l l e r i es f o n t e x a m i n é s dans. 
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u n , b u r e a u p a r t i c u l i e r , & f o n t j u g é s f u r l e 
c o m p t e que les c o m m i f t a i r e s en r e n d e n t au 
c h a n c e l i e r dans u n e a f t e m b l é e q u i f e t i e n t 
chez l u i , & q u ' o n appe l le l e confeil de chan

cellerie. 
C ' e f t l e c h a n c e l i e r q u i n o m m e ceux q u i y 

a f l i f t e n t : i l s n ' y o n t que v o i x c o n f u l t a t i v e , 
& les a r r ê t s q u i en é m a n e n t p o r t e n t q u ' i l s 
f o n t r endus de Y avis de rnonjieur le chan-

celier. 
Les confeillers d'état f o n t ceux que l e 

R o i c h o i f i t p o u r f e r v i r dans f o n confeil, & 
y d o n n e r l e u r av i s f u r les a f fa i res q u i s'y 

t r a i t e n t . r n 

O n les appe l l e e n l a t i n comités conjijto-
riani, à l ' e x e m p l e de ces comtes q u i é t o i e n t 
d u c o n f i f t o i r e o u confeil des empereurs . 

A n c i e n n e m e n t l e n o m b r e des c o n f e i l l e r s 
d ' é t a t v a r i o i t f u i v a n t l a v o l o n t é d u R o i ; 
ma i s c o m m e i l s ' é t o i t t r o p a u g m e n t é , i l f u t 
r é d u i t à 15 par Y article 207 de l ' o r d o n 
nance de 1413 : en 1 6 6 4 , i l f u t p o r t é à 2 0 ; 
e n f i n i l f u t f i x é i r r é v o c a b l e m e n t , par l e r è 
g l e m e n t de 1673 , à 30 c o n f e i l l e r s : f a v o i r , 
3 d ' é g l i f e , 3 d ' é p é e & 2 4 de r o b e . m 

L a place de c o n f e i l l e r d ' é t a t n ' e f t p o i n t 
u n o f f i c e , mais u n t i t r e de d i g n i t é q u i e f t 
d o n n é par des l e t t r es p a t e n t e s , adref lees a 
c e l u i que le R o i a c h o i f i , en c o n f é d é r a t i o n 
de fes f e r v i c e s . S. M . m a n d e , par ces l e t t r e s , 
au c h a n c e l i e r de F r a n c e , de r e c e v o i r f o n 
f e r m e n t : i l l e r e ç o i t au confeil, o u l e g r e f 
f i e r f a i t d ' a b o r d l a l ec tu re des l e t t r e s d u 
n o u v e a u c o n f e i l l e r d ' é t a t ; & a p r è s q u ' i l a 
p r ê t é f e r m e n t d e b o u t & d é c o u v e r t , M . l e 
c h a n c e l i e r l u i d i t de p r e n d r e f a p lace . C e f t 
d e ce j o u r que l e r ang e f t r é g l é e n t r e les 
c o n f e i l l e r s d ' é t a t d ' é g l i f e , d ' é p é e & de 
r o b e , que lque rang qu ' i l s e u f f e n t d a i l l e u r s , 
à l ' e x c e p t i o n de ceux q u i f o n t o f f i c i e r s de l a 
c o u r o n n e q u i c o n f e r v e n t e n t r e eux l e r a n g 
de ce t t e d i g n i t é , & p r é c è d e n t ceux q u i ne 

l e f o n t pas. , 
L o r f q u ' i l vaque une des douze places de 

c o n f e i l l e r d ' é t a t o r d i n a i r e , S. M . la d o n n e 
à l ' u n des f e m e f t r e s ; l e p lus anc i en e f t o r 
d i n a i r e m e n t p r é f é r é , & o n l u i e x p é d i e de 
n o u v e l l e s l e t t r e s pa tentes ; mais i l ne p r ê t e 
p o i n t de n o u v e a u f e r m e n t . 

L e d o y e n d u confeil j o u i t de p l u f i e u r s 
p r é r o g a t i v e s , d o n t quelques-unes o n t d é j à 
é t é r e m a r q u é e s en l e u r l i e u : o n a j o u t e r a 
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f e u l e m e n t i c i que l a p lace de c h a n c e l i e r 
é t a n t vacan te par la m o r t de M . Segu ie r , 
l e R o i o r d o n n a , par u n r è g l e m e n t d u con

f e i l d u 8 f é v r i e r 1673 , que le confeil d ' é t a t , 
t a n t p o u r les f inances que p o u r les par t ies , 
continue mit comme par le p a f f é , & q u ' i l 
f e r o i t t e n u par le f l e u r d ' A l i g r e , d o y e n d e 
fes confeils , dans l ' a p p a r t e m e n t de f o n c h â 
teau de S. G e r m a i n d e f t i n é à c e t e f f e t . Le 
d o y e n d u confeil a f l i f t a à la f i g n a t u r e d ' u n 
t r a i t é de r e n o u v e l l e m e n t d ' a l l i ance avec les 
Sui fTes , en r o b e de v e l o u r s v i o l e t , c o m m e 
r e p r é f e n t a n t le c h a n c e l i e r de F r a n c e q u i 
é t o i t i n d i f p o f é . 

A p r è s l e d é c è s ce M . d ' O r m e f î b n , d o y e n 
d u confeil, Ni. d e M a c h a u l t , c o n f e i l l e r d ' é 
t a t de r o b e , p r i t l a place de d o y e n fans a u 
cune c o n t e f t a t i o n de la par t de M . d e C h a u -
m o n t , c o n f e i l l e r d ' é t a t d ' é p é e , q u i a v o i t p r i s 
f é a n c e au confeil l o n g - t e m p s a v a n t l u i . 

E n 1 6 8 0 , M . P o u c e t , c o n f e i l l e r d ' é t a t 
o r d i n a i r e , or M . d e V i l l a y e r , f e u l e m e n t c o n 
f e i l l e r d ' é t a t f e m e f t r e , p r é t e n d i r e n t respec
t i v e m e n t l e t i t r e de doyen ; & par f a r r ê t 
d u c o n f e i l d u 9 D é c 1 6 8 0 , i l f u t o r d o n n é 
qu ' i l s f e r o i e n t les f o n c t i o n s de d o y e n c h a c u n 
p e n d a n t f i x m o i s ; que cependan t M . d e V i l 
l aye r p r é c é d e r o i t M . P o n c e t en tou te s a f -
f e m b l é e s , & q u ' à l ' a v e n i r l e p l u s a n c i e n 
f e r o i t d o y e n f e u l ; que s ' i l n ' é t o i t que f e m e f 
t r e de ce j o u r , i l d e v i e n d r o i t o r d i n a i r e . 

I l f u t d é c i d é par a r r ê t d u confeil, r e n d u 
en 1704 en f a v e u r de M . l ' a r c h e v ê q u e de 
R h e i m s , q u ' u n c o n f e i l l e r d ' é t a t d ' é g l i f e , 
q u i f e t r o u v e l e plus a n c i e n d u confeil d ' é 
t a t , a f o n r a n g , j o u i t de la place & de la 
q u a l i t é de d o y e n , & des p r é r o g a t i v e s q u i y 

. f o n t a t t a c h é e s . P o u r ce q u i conce rne l e f e r -
v i c e des c o n f e i l l e r s d ' é t a t , voy. ce q u i e f t 
d i t c i - d e v a n t à l ' a r t i c l e des Confeils. 

Le R o i accorde que lque fo i s à cer ta ines 
pe r fonnes de f i m p l e s b reve t s de c o n f e i l l e r s 
d ' é t a t : o n les appel le confeillers d'état à 
brevet ou par brevet; mais ce n ' e f t q u ' u n 
t i t r e d ' h o n n e u r q u i ne d o n n e p o i n t d ' e n 
t r é e au confeil d u R o i , n i aucune a u t r e 
f o n c t i o n . 

Habillement des perfonnes du confeil. 
H e n r i I I I a v o i t f a i t un r è g l e m e n t f u r les 
hab i t s dans le fque l s o n d e v o i t a f t i f t e r au 
confeil, qui ' n ' e f t plus o b f e r v é . L ' u f a g e p r é -
f e n t e f t que les c o n f e i l l e r s cévat de r o b e & 
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les doyens des m a î t r e s des r e q u ê t e s y a f î î f -
t e n t avec une robe de f o i e en f o r m e de f i -
m a r r e , q u i é t o i t au t r e fo i s l ' h a b i t o r d i n a i r e 
des magistrats ; les con fe i l l e r s d ' é t a t d ' é g l i f e , 
q u i ne f o n t pas é v ê q u e s , en o n t une pa re i l l e 
depuis quelque t emps , & ceux q u i f o n t é v ê 
ques, y v i e n n e n t en manteau l o n g ; les i n t e n -
dans des f i n a n c e s , en manteau c o u r t ; les 
con fe i l l e r s d ' é t a t d ' é p é e , au f t i - b i en que les 
f e c r é t a i r e s d ' é t a t & l e c o n t r ô l e u r - g é n é r a l , 
avec leurs habi ts o r d i n a i r e s ; les m a î t r e s des 
r e q u ê t e s en r o b e de f o i e , pa re i l l e au f u r p l u s 
à celles des o f f ic ie r s des par lemens. L e s c o n -
f e i l l e i s d ' é t a t de r o b e & les m a î t r e s des r e 
q u ê t e s f o n t l eur cour au R o i en man teau 
c o u r t , o u en manteau l o n g dans les occaf ions 
d e d e u i l , o ù les per fonnes q u i f o n t à la c o u r 
ÏQ p r é f e n t e n t avec cet h a b i l l e m e n t . 

A u facre d u R o i , les c o n f e i l l e r s d ' é t a t 
de robe o n t des robes de f a t i n avec une 
c e i n t u r e garnie de glands d ' o r , des gants à 
f r ange d ' o r , & u n c o r d o n d ' o r à l e u r cha
peau : i ls p o r t e n t des robes de f a t i n fans ces 
o r n e m e n s , l o r f q u ' i l s accompagnent le chan 
c e l i e r aux TeDeum: l ' h ab i t des c o n f e i l l e r s 
d ' é t a t d ' é p é e , dans ces occaf ions , e f t l e 
m ê m e que c e l u i des gens d ' é p é e q u i o n t 
f é a n c e au pa r lement ; le r o c h e t & le c a m a i l 
e f t l ' h a b i t de c é r é m o n i e - d e ceux q u i f o n t 
d ' é g l i f e , d u mo ins s'ils f o n t é v ê q u e s . 

D a n s tous les confeils , les min is t res , 
c o n f e i l l e r s & f e c r é t a i r e s d ' é t a t o n t t o u j o u r s 
é t é aflis en p r é f e n c e d u R o i . A u t r e f o i s les 
d é p ê c h e s s ' e x p é d i o i e n t o r d i n a i r e m e n t dans 
l a f o r m e d ' un f i m p l e t r a v a i l p a r t i c u l i e r dans 
l e cabine t du R o i à qu i chaque f e c r é t a i r e 
d ' é t a t r e n d o i t c o m p t e debou t des affaires 
d e f o n d é p a r t e m e n t , & i ls n e p r e n o i e n t f é a n 
ce^ que quand S. M . a l f e m b l o i t u n confeil 
p o u r les d é p ê c h e s ; ce, q u i a r r i v o i t p r inc ipa
l e m e n t quand i l y a p p e l l o i t que lque c o n 
f e i l l e r d ' é t a t p o u r des affaires i m p o r t a n t e s 
d o n t i l l e u r a v o i t r e n v o y é l ' examen. A p r é -
l e n t les minis t res f o n t aflis pendant l e u r t r a 
v a i l p a r t i c u l i e r , ainsi que les con fe i l l e r s d ' é 
t a t q u i en o n t un avec le R o i , c o m m e - p o u r 
les œ c o n o m a t s , S. C y r , & c . L e R o i ayant 
f a i t a f t è o i r l e chance l i e r le T e l l i e r , à caufe 
d 'une i n d i f p o f i t i o n , accorda depuis la m ê m e 
grace.au m a r é c h a l de V i l l e r o i , c h e f d u con-

jt ilroyal. Mémoires de.C.hoif, tom. I , p . 
î%l 132. 
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Inflruclion des affaires au confeil. L a ma* 

n i e r e d ' i n s t r u i r e & de juger les a f f a i r e s , e f t ' 
l a m ê m e dans tous les d é p a r t e m e n s d u con

feil des parties. A u c u n e a f f a i r e n ' y e f t p o r 
t é e qu ' e l l e n ' a i t é t é auparavant d i f c u t é e , à— 
p e u - p r è s c o m m e o n le v o i t , de petit com-
mijfaire , dans les c o u r s , p a r u n p e t i t n o m 
bre de c o n f e i l l e r s d ' é t a t c o m m i s à ce t e f f e t 
par l e chance l i e r , & q u i f o r m e n t ce q u e 
l ' o n appel le les bureaux du confeil, o u par-
les m a î t r e s des r e q u ê t e s de q u a r t i e r au con

f e i l . 
Forme- des arrêts du confeil. L e s a r r ê t a 

q u i é m a n e n t des d i f f é r e n t s d é p a r t e m e n s du-
confeil du Roi, é t a n t o r i g i n a i r e m e n t e x 
p é d i é s en f o r m e de r é f u l t a t o u r é c i t de ce. 
q u i y a v o i t é t é p r o p o f é & a r r ê t é par S. M . 
c ' e f t p o u r q u o i l ' o n n ' y par le qu 'en ftyle i n 
d i rec t , c ' e f t - à - d i r e , en ma rquan t ce q u i s'y; 
e f t p a f f é en ces termes^ vu par le Roi , ÙCo-
ou le Roi étant informé, &c. L o r f q u ' i l s f o n t -
rendus d e f o n p r o p r e m o u v e m e n t , f o u v e n t 
i l s f o n t f u i v i s de l e t t r e s p a t e n t e s , d a n s l e f -
queiles l e R o i pa r l e d i r e c t e m e n t , en y ré— 

| p é t a n t les d i f p o f i t i o n s de l ' a r r ê t . L e s a r r ê t s 
du confeil f o n t tous f i g n é s par l e chance l i e r 
& par l e r appor t eu r ; l e u r e x p é d i t i o n e f t r 
f i g n é e o u par u n f e c r é t a i r e d ' é t a t , o u par 
u n f e c r é t a i r e des f i n a n c e s , o u par u n g r e f 
f i e r du- confeil, chacun dans l e u r , d é p a r 
t e m e n t . 

L e s m a t i è r e s q u i f o n t e x a m i n é e s par desx 
per fonnes d u confeil, d o n n e n t f o u v e n t l i e u . 
de r é d i g e r des é d i t s , d é c l a r a t i o n s , o r d o n 
nances , & autres l o i x g é n é r a l e s . E l l e s f o n t 
toutes r e g a r d é e s c o m m e des d é c i s i o n s d o n 
n é e s par S. M . a p r è s a v o i r c o n f u l t é des p e r 
fonnes d e f o n confeil ; c ' e f t p o u r q u o i elles-* 
p o r t e n t t o u j o u r s , de l'avis de notre con

f e i l , & c . 
Les a f fa i res c o n t e n t i e u f e s dont confeil 

c o n n o î t , ex igeant une i n s t r u c t i o n & q u e l q u e 
p r o c é d u r e , i l y a eu au confeil, de t o u t e an-: 
c i e n n e t é , d e s avoca t s ,des g r e f f i e r s , & des 
h u i f t i e r s pour l é f e r v i c e des par t ies q u i f o n t -
o b l i g é e s d ' y a v o i r recours . 

Avocats aux confeils ; dans l ' o r i g i n e ils-
é t o i e n t choisis p a r m i ceux des cours , & l e 
chance l i e r de F r a n c e l e u r d o n n o i t une m a 
t r i c u l e p o u r les a u t o r i f e r à i n s t r u i r e les a f 
faires du confeil: le n o m b r e s'en é t a n t m u l 
t i p l i é , i l f u t r é d u i t à. d i x .par u n r é g l e m e n t a 

http://grace.au
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à u 25: J a n v i e r 1.5 8 5 , p o r t a n t qu ' i l s p o u r r o i e n t 
l eu l s y f a i r e les p r o c é d u r e s & é c r i t u r e s ' n é -
e e f l à i r e s . M a i s c o m m e o n e n t e n d o i t a lors 
les pa r t i e s au confeil, les autres avocats 
é t o i e n t a d m i s à y p l a ide r ; & depuis l a c r é a 
t i o n des charges $ avocats au confeil, q u i 
fiât f a i t e en 1 6 4 5 , i l y e n a eu e n c o r e q u e l 
ques e x e m p l e s , l o r f q u e l e c h a n c e l i e r l e j u -
g e o i t à p ropos . 

L e n o m b r e d e ces charges é t o i t de 1 7 0 , 
& f u t m ê m e a u g m e n t é par d i f f é r e n t e s c r é a 
t i o n s q u i n ' o n t f u b f i t t é que j u f q u ' e n 1672 . 
E n 1738 les 170 charges à'avocats au con
f e i l f u r e n t f u p p r i m é e s , & i l en f u t c r é é 7 0 
n o u v e l l e s , ce n o m b r e ayant é t é j u g é f u f f i -
f a n t p o u r l ' e x p é d i t i o n des a f fa i r e s d u confeil. 

L a f o n c t i o n de ces avocats c o n f i f t e à f a i r e 
& figner > à l ' e x c l u f i o n d e tous a u t r e s , 
t o u t e s les r e q u ê t e s , é c r i t u r e s , m é m o i r e s , 
& p r o c é d u r e s q u i p e u v e n t ê t r e fa i t es dans 
tous les d é p a r t e m e n s d u confeil du Roi , 
m ê m e dans les c o m m i f f i o n s e x t r a o r d i n a i r e s 
croi en f o n t é m a n é e s l o r f q u ' e l l e s s ' e x é c u t e n t 
a la f u i t e d u confeil, o u à Par i s . 

Pa r des l e t t r e s patentes d u 6 F é v r i e r 
1 7 0 4 , e n r é g i f t r é e s au p a r l e m e n t , i l f u t r é 
g l é quedans l e s a f f e m b l é e s g é n é r a l e s & par
t i c u l i è r e s , conf i a i t a t ions , . a rb i t rages , & 
a i l l e u r s , les avocats au confeil ce ceux d u 
p a r l e m e n t , . g a r d e r a i e n t e n t r e eux l e r a n g 
& l a p r é f é a n c e , f u i v a n t la date de l e u r ma
t r i c u l e . 

L e s avocats au confeil f o n t c o m m e n f a u x 
d e la m a i f o n d u R o i ; i l s o n t d r o i t de com-
mittimus au g r a n d f c e a u ; i ls j o u i f f e n t de l 'ex
e m p t i o n d u l o g e m e n t des gens de g u e r r e ; 
i l s f o n t à la n o m i n a t i o n d u c h a n c e l i e r de 
F r a n c e ; i l s l u i p a y e n t l ' a n n u e l , & leurs 
of f ices t o m b e n t dans fes par t ies c a f u e î l e s . 

L e s 7 0 avocats au confeil f o r m e n t u n 
collège, à la t ê t e d u q u e l e f t u n d o y e n avec 
q u a t r e f y n d i c s & un g r e f f i e r é l e c t i f , d e l ' a 
g r é m e n t d u chance l ie r de F r a n c e : ces o f f i 
c iers f o n t c h a r g é s de v e i l l e r à la p o l i c e d u 
c o l l è g e & à l ' e x é c u t i o n des r é g l e m e n s . I l f e 
t i e n t à ce t e f f e t , t ou te s les f e mai n é s , dans 
u n e c h a m b r e aux r e q u ê t e s de f h ô c e l , une 
a f f e m b l é e d e ces avocats p o u r t o u t c e q u i 
p e u t c o n c e r n e r c e t t e d i f c i p l i n e . L e u r s o f f i 
c i e r s en r e n d e n t c o m p t e au chance l i e r de 
E r a n c e , fans l ' a g r é m e n t & fans l ' a p p r o b a 
t i o n , d u q u e l les d é l i b é r a t i o n s qu ' i l s y . p r e n -
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n e ï i t n e p e u v e n t ê t r e e x é c u t é e s . 

L ' o n n e p e u t ê t r e admis dans ces c h a r 
ges fans a v o i r é t é r e ç u a v o c a t au p a r l e m e n t 
o u RU grand-confeil, n i fans a v o i r f r é q u e n t é 
l e ba r reau au m o i n s pendan t d e u x ans ; & 
la r é c e p t i o n e f t t o u j o u r s p r é c é d é e d 'une i n - * 

, f o r m a t i o n de v i e & de m œ u r s , f a i t e par u n 
m a î t r e des r e q u ê t e s . 

Greffiers du confeil. L ' o n v o i t q u ' a v a n t 
1300 i l y a eu des o f f i c i e r s au confeil fous l e 
n o m de notaires de France , de clercs du 

fecret, de fecrétaires du Roi, & de clercs 
de notaires , c h a r g é s de f i g n e r & e x p é d i e s 
l e s l e t t r e s & a r r ê t s é m a n é s d u confeil. 

D e ces o f f i c e s , les uns o n t f o r m é l e 
c o l l è g e des f e c r é t a i r e s d u R o i , q u i f i g n e n t 
& e x p é d i e n t les l e t t r e s de c h a n c e l l e r i e 
fignées par le R o i en f o n confeil. 

L e s autres f o n t r e l i é s a t t a c h é s au f e r v i c e 
p a r t i c u l i e r d u conf zil. D è s 1<y 19 q u a t r e d ' e n » 
t r e eux f a i f o i e n t t o u t e s les e x p é d i t i o n s des 
finances , c o m m e i l s les f o n t e n c o r e a u 
j o u r d ' h u i fous l e n o m de fecrétaire du con

f e i l d'état & direction des finances ; i l s y 
f o n t l a m ê m e f o n c t i o n que les greffiers du 
confeil f o n t au confeil des parties. 

L e f u r p î u s des f e c r é t a i r e s des finances-
é t o i t d e f t i n é au f e r v i c e d u confeilde parties} 
& ce ne f u t qu 'en i6j6 que l e n o m b r e e n 
f u t r é d u i t aux qua t re q u i r e m p î i f f e n t au~« 
j o u r d ' h u i ces fonc t ions fous l e t i t r e de fecré
taire des finances &greffierdu confeil d'étaê-
privé; e l les c o n f i f t e n t à t e n i r r eg i s t r e d e 
t o u t ce q u i é m a n e de ce confeil, tk à e x p é 
d i e r les o rdonnances & a r r ê t s : ces q u a t r e 
gre f f ie r s f o n t à la n o m i n a t i o n d u c h a n c e l i e r 
de F r a n c e , & l u i payen t l e d r o i t d e f u r v i -
vance . 

I l s o n t fous eux h u i t c lercs c o m m i s & 
qua t re g re f f ie r s ga rde - facs , q u i f e r v e n t pas 
q u a r t i e r au g r e f f e d u confeil : & ils o n t r é -
u n i à leurs charges d i f f é r e n s autres of f ices d e 
g re f f i e r s p a r t i c u l i e r s c r é é s en d i f f é r e n s t e m p s 
p o u r l e confeil; tous ces o f f i c i e r s f o n t c o m 
m e n f a u x de la m a i f o n d u R o k 

Hui(fiers-du confeil : ces h u i f f i e r s n e f o n t 
pas m o i n s anciens . I l y en a v o i t qua t re e n 
t i t r e d ' o f f i c e d è s le r è g n e de F r a n ç o i s I . I l s 
r é u n i r e n t en 1604 l ' o f f i c e cYhuiffier garde-
meubles du confeil q u i n ' a v o i t d ' a u t r e 
f o n c t i o n que d 'en p r é p a r e r l a f a l l e ; & i l e n 
f u t c r é é f i x autres en 1655 en f o r t e qu ' i l s > 
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f o n t ac tue l l ement au n o m b r e de d i x . 

L e u r f o n c t i o n e f t , en p r e m i e r l i e u , de 
garder en dedans les portes de l a f a l l e d u 
confeil & de la grande & p e t i t e d i r e c t i o n 
des f inances ; & ils y o n t é t é c o n f i r m é s par 
u n a r r ê t d u 15 M a i 1657 c o n t r e les gardes 
«lu corps d u R o i , q u i o n t écé r e f t r e i n t s à les 
garder en -dehor s f e u l e m e n t , quand S. M . 
a f l i f t e au confeil. Us garden t a u f t i , mais e n -
dehors f e u l e m e n t , les portes de la f a l l e o ù 
l e chance l i e r t i e n t le confeil des dépêches 
ik des finances en l ' abfence d u R o i , & ils, 
o n t que lquefo is f a i t ces m ê m e s fonc t ions 
chez S. M . m ê m e , en l ' abfence des h u i f t i e r s 
d u cab ine t . 

E n f é c o n d l i e u , i ls f o n t dans les a f î e m -
b l é e s d u confeil toutes les pub l i ca t ions q u i 
p e u v e n t y ê t r e à f a i r e , f o i t p o u r des ventes 
d 'off ices , f o i t pour ad jud i ca t i ons . 

E n t r o i f i e m e l i e u , i ls f o n t toutes les l i g n i 
fications des o p p o f i t i o n s au fceau , des p r o 
c é d u r e s & a r r ê t s du confeil, m ê m e des j u 
gemens des c o m m i f l i o n s q u i en f o n t é m a 
n é e s ,- & i ls e x é c u t e n t par- tout le r o y a u m e 
les a r r ê t s & j u g e m e n s , fans qu ' i l s f o i e n t r e 
v ê t u s d 'une c o m m i f t i o n d u g rand fceau . 

U y a a u f f i quatre h u i f t i e r s de la grande 
c h a n c e l l e r i e , d o n t un c r é é d è s 14.73 , u n 
a u t r e en 1 5 9 7 , & les derniers en 1655. L e 
p r e m i e r e f t en m ê m e temps p r e m i e r h u i f t i e r 
d u grand-confieil ; i l en r e m p l i t les f o n d i o n s 
en robe de f o i e , rabat p l a t , & toque de 
v e l o u r s , & j o u i t des p r i v i l è g e s de la n o 
b î e f f e . 

L a f o n c t i o n de ces qua t re h u i f t i e r s e f t 
i ° . de garder en-dedans les portes de l a 
f a l l e o ù f e t i e n t l e fceau : i Q d 'y f a i r e les 
pub l i ca t i ons q u i d o i v e n t y ê t r e f a i t e s , & de 
d r e f t e r les p r o c è s - v e r b a u x d 'a f f iches , de p u 
b l i c a t i o n s , r emi fes & a d j u d i c a t i o n s , parce 
q u ' i l n ' y a pas de g r e f f i e r pour Je fceau : 3 0 

d e f a i r e avec les h u i f t i e r s d u co fieil les 
l i g n i f i c a t i o n s & e x é c u t i o n s d o n t o n a p a r l é . 

D a n s les c é r é m o n i e s o ù le chance l i e r de 
F r a n c e a f t i f t e , i l e f t t o u j o u r s p r é c é d é de 
deux huiffiers du confeil, & de deux de la 
g rande chance l l e r i e : ces deux dern iers por
t e n t fes m a f l è s : l eu r h a b i l l e m e n t e f t la robe 

-de f a t i n n o i r , le rabat p l i f l è , l a roque de 
v e l o u r s à c o r d o n d 'or , les gants à f r a n g e 
d ' o r , & des c h a î n e s d ' o r à l e u r c o u ; ceux 
4 » confeil o n t de plus une m é d a i l l e d 'o r p e n -
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dante à l e u r c h a î n e , & ceux de la g r ande 
chance l l e r i e ne p e u v e n t la p o r t e r f u i v a n t u n 
a n é c de 1676 . C e f u t H e n r i I I q u i l e u r 
donna ces c h a î n e s d ' o r u n j o u r q u ' i l l o r t o i t 
d u confeil. L o u i s X I I I y a jou t a fa m é d a i l l e , 
q u i l eu r a é t é d o n n é e depuis par L o u i s X I V 
& par L o u i s X V à l e u r a v è n e m e n t à la cou* 
r o n n e . H o r s les c é r é m o n i e s i ls fo::c l e u i f e r -
v i c e en manteau c o u r t & rabat p l i l i e : i l s 
f o n t tous c o m m e n f a u x de la m a i f o n a u R o i , 
& à la n o m i n a t i o n d u chance l i e r à q u i i l s 
payen t u n d r o i t de f u r v i v a u c e . 

Commijfions extraordinaires du confeil. 
O n appelle a i n f i des a t t r i b u t i o n s p a f t a -
geres que l ' i m p o r t a n c e de cer ta ines a f fa i r e s 
o u des c i r con f t ances p a r t i c u l i è r e s d é t e r m i 
n e n t le R o i à c o n f i e r à des juges q u i f o i e n t 
à p o r t é e de les t e r m i n e r avec plus d e c é l é 
r i t é & m o i n s de f ra i s qu'el les ne l e f e r o i e n t 
dans les t r i b u n a u x o r d i n a i r e s . E l l e s ne s 'ac
c o r d e n t que r a r e m e n t ; & f i o n les a v u 
dans des t emps f e m u l t i p l i e r , o n a v u a u f t i 
qu 'el les o n t é t é r é d u i t e s aux feu l s cas q u i 
m é r i t e n t une e x c e p t i o n . 

L e c h o i x de ceux q u i c o m p o f e n t ces c o m 
m i f l i o n s f e f a i t l e plus o r d i n a i r e m e n t p a r m i 
les per fonnes q u i o n t l ' h o n n e u r de l e r v i r 
dans l e confeil ; alors el les f o n t c o m p o f é e s 
de quelques c o n f e i l l e r s d ' é t a t & de quelques 
m a î t r e s des r e q u ê t e s . O n l e u r a f i b e i e q u e l -
quefo i sdes o f f i c i e r s d u grand-confeil& d ' a u 
tres t r i b u n a u x ; que lquefo i s a u f t i les par t ies 
c o n v i e n n e n t e n t r ' e l l e s d e m a g i f t r a t s o u d 'a 
vocats qu'el les p r o p o f e n t au R o i p o u r ê t r e 
leurs juges , & S. M . les a u t o r i f e par u n a r r ê t 
d u confeilcela a r r i v e f u r - t o u t e n t r e d e 
proches parens q u i v e u l e n t t e r m i n e r des 
a f fa i res de f a m i l l e avec plus de c é l é r i t é & : 
m o i n s d ' é c l a t . 

U y a a u f t i des cas o ù les i n t endans & 
c o m m i f t a i r e s d é p a r t i s f o n t c o m m i s p o u r j i > 
ger cer ta ines a f fa i res avec des o f f i c i e r s d o n t 
le c h o i x l e u r e f t o r d i n a i r e m e n t c o n f i é ; & 
toutes ces d i f f é r e n t e s efpeces de c o m m i f -
fions f o n t é t a b l i e s o u p o u r juger en d e r n i e r 
r e f t b r t , o u pour ne juger q u ' à l a cha rge d e 
l 'appel au confeil. 

E n f i n le R o i é t a b l i t a u f t i q u e l q u e f o i s , 
mais beaucoup plus r a r e m e n t , des c o m m i f -
fions p o u r juge r des a f fa i res c r i m i n e l l e s : 
mais c ' e f t alors une e fpece de c h a m b r e c r i * 
m i n e l l e q u ' i l f o r m e à ce t e f f e t pa r l e t t r e s p a -
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t e n t e s , f o i e à l ' a r f e n a l o u a i l l e u r s , & l a p r o -
c é d u r e s ' y f a i t en l a f o r m e o r d i n a i r e . 

E n m a t i è r e s c i v i l e s , les a f fa i res s ' i n f t t u i -
f e n t dans les c o m m i f î i o n s d u confeil, dans 
l a f o r m e la p lus f o m m a i r e q u i e f t p r a t i q u é e 
a u conjeil. 

I l y a e u des g re f f i e r s p a r t i c u l i e r s c r é é s 
p o u r les c o m m i f î i o n s e x t r a o r d i n a i r e s d u 
confeil, q u i s 'exercent à f a f u i t e o u à Pa r i s . 
U s f o n t a u n o m b r e de f i x , & i l s r e m e t t e n t 
au d é p ô t d u l o u v r e leurs m i n u t e s d è s que la 
C o m m i f i i o n e f t f i n i e . 

L e s h u i f f i e r s d u confeil f e r v e n t dans ces 
c o m m i f î i o n s , de m ê m e qu ' au conjeil, p o u r 
les p u b l i c a t i o n s & les l i g n i f i c a t i o n s ; i l n 'y a, 
c o m m e o n l ' a v u , que les avocats au con

f e i l q u i p u i f f e n t y i n s t r u i r e les a f fa i res quand 
l a c o m m i f i i o n s ' e x é c u t e à Par i s o u à l a f u i t e 
d u confeil. ( A ) 

C O N S E I L D U R O I D U C H A S T E L E T : 

c ' e f t l e t r i b u n a l c o m p o f é d u p r é v ô t de P a r i s , 
d e fes l i e u t e n a n s , & des c o n f e i l l e r s ; i l en 
e f t p a r l é dans une o r d o n n a n c e de P h i l i p p e 
d e V a l o i s , de l ' an 132.7. I l y a apparence que 
l e t i t r e de confeil du Roi d o n n é aux juges 
d u c h â t e l e t v i e n t n o n - f e u l e m e n t de ce qu ' i l s 
r e n d e n t la j u f t i c e au n o m d u R o i , mais f i n -
g u l i é r e m e n t de ce que nos R o i s de la p r e 
m i è r e & de la f é c o n d e r a c e , & en t r ' au t res 
S. L o u i s , a l l a i e n t f o u v e n t r e n d r e l a j u f t i c e 
e n p e r f o n n e au c h â t e l e t . { A ) 

C O N S E H D U R O I A U P A R L E M E N T , fe 

d i f o î t que lque fo i s a n c i e n n e m e n t pour d é -
l i g n e r l e p a r l e m e n t m ê m e , c o m m e é t a n t 
dans f o n o r i g i n e ie confeil du Moi , o u d u 
m o i n s un d é m e m b r e m e n t d u confeil du Roi. 
Voye\ ci-devant -au mot C O N S E I L C O M 

M U N D U R o i . {A) 
C O N S E I L D U R O Y A U M E , c ' e f t a i n f i 

que l ' o n appe l lo i t a n c i e n n e m e n t l e confeil 
de régence. Voye\ ci-devant C O N S E I L D E 
R É G E N C E , { A ) 

C O N S E I L D E S A N T É , e f t une a f f e m b î é e 

c o m p o f é e de magistrats & autres pe r fonnes 
c h o i f i e s que Ton é t a b l i t o r d i n a i r e m e n t , en 
c o n f é q u e n c e d ' u n a n ê t d u p a r l e m e n t , dans 
l è s v i l l e s q u i f o n r a f f l i g é e s d e la c o n t a g i o n , 
p o u r r é g l e r & o r d o n n e r t o u t ce q u i peu t ê t r e 
n é c e f f a i r e , f u i t d a n s l e s l i e u x i n f e c t é s , p o u r 
e n c h a f f e r l a . m a l a d i e , f o i t dans les l i e u x 
l à i n s , p o u r e m p ê c h e r qu ' e l l e n ' e n approche . 
Voy. le traité de la police ^ tom.L liv. I V 
tit. xvj. { A ) ; 

C O N ' y? 
C O N S E I L D E S S E I Z E , é t o i t l ' a f î e m b f é e 

des f e i z e qua r t en ie r s de l a v i l l e , d u t e m p s 
de l a l i g u e : o n l ' appel la a u f l i le confeil de 
l'union,& l e confeil des quarante y i l d e v i n t 
m ê m e e n c o r e plus n o m b r e u x . Voye\ ci-
devant C O N S E I L DES D I X , C O N S E I L DES 
Q U A R A N T E , à ci-après C O N S E I L D E 
L ' U N I O N ( A ) 

C O N S E I L S E C R E T D U R O I , a i n f i ap-* 
pe l l e e n 1350 ; c h a q u e c o n f e i l l e r a v o i t 1 0 0 0 
l i v r e s de gages. L o r f q u ' i l y a v o i t des d é c l a 
r a t ions & i n t e r p r é t a t i o n s à f a i r e f u r les o r 
donnances des f o i r e s de B r i e & de C h a m 
pagne , e l les d é v o i e n t ê t r e f a i t e s par les* 
gens d u fecret confeil du Roi à P a r i s , & en-
cas qu ' i l s ne p u f f e n t y v a c q u e r , par les gens 
des comptes . C h a q u e a n n é e les gardes & l e 
c h a n c e l i e r des f o i r e s de C h a m p a g n e & d e 
B r i e d é v o i e n t f a i r e aux gens d u confeil f e 
cret du Roi, o u aux gens de la c h a m b r e des 
c o m p t e s , l e r a p p o r t de l ' é t a t de ces f o i r e s -
Ordonnances de la troifieme race, tome IL-

pag. 3 1 4 . ( A ) 
C O N S E I L S O U V E R A I N , e f t une c o m p a 

g n i e f u p é r i e u r e é t a b l i e p o u r r e n d r e l a j u f 
t i c e . 

I l y a des confeils fouverains , q u i f o n t l e 
confeil d'état ùprivé du p r i n c e , te ls que 
\e confie il du Roi , d o n t n o u s a v o n s p a r l é c i -
d e v a n t ; d 'autres f o n t é t a b l i s à l ' i n s ta r des 
par lemens & autres cours fouve ra ines , p o u r 
c o n n o î t r e des appe l la t ions des juges i n f é 
r ieurs de l e u r r e f f o r t & autres m a t i è r e s d e 
l e u r c o m p é t e n c e ; te ls f o n t les confie ils' 
d ' A l f a c e à C o l m a r , de R o u f î i l l o n à P e r p i 
g n a n , le confeil de L o r r a i n e à N a n c y . ( A ) 

C O N S E I L S U P É R I E U R , e f t la m ê m e ' 
c h o f e que confeil fouverain. ( s i ) 
^ C O N S E I L S O U V E R A I N D É T O U R N Â T , 

f u t c r é é par é d i t d u m o i s d ' A v r i l 1668. C e 
t r i b u n a l f u t c o m p o f é de deux p r é f i d e n s , d e u x 
c h e v a l i e r s d ' h o n n e u r , de f e p t c o n f e i l l e r s , 
u n p r o c u r e u r g é n é r a l , &c. L e n o m b r e des 
c o n f e i l l e r s f u t a u g m e n t é en 1 6 7 0 , & l ' o n 
f o r m a deux chambres . L e r e f f o r t de ce t r i 
b u n a l q u i é t o i t a lors b o r n é au>: c o n q u ê t e s 
de la campagne p r é c é d e n t e , f u t a u g m e n t é 
par deux é d i t s de 1678 & 1679 . E n 1680• 
o n é t a b l i t une c h a n c e l l e r i e p r è s de ce con

fiai ; & la charge de garde-feel f u t a t t a c h é e 
p e u r t o u j o u r s à c e l l e de p r e m i e r p r é s i d e n t : 

, en . 1685 , , l e R o i d o n n a à ç&confiùl î e t i t r ® -
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de parlement. V o y e z à V article de J P A R 
L E M E N S . ( . 4 ) 

C O N S E I L D E T U T E L L E , e f t une a f l è m -
b l é e p a r t i c u l i è r e , c o m p o f é e des parens du 
m i n e u r , d'avocats , procureurs & autres 
pe r fonnes q u i f o n t choisies p o u r v e i l l e r à 
l a bonne a d m i n i s t r a t i o n d 'une t u t e l l e , & 
d é l i b é r e r f u r ce q u ' i l c o n v i e n t f a i r e p o u r 
l ' i n t é r ê t d u m i n e u r dans fes affa i res . , f o i t 
con t en t i eu fe s , o u autres. 

L o r f q u ' o n n o m m e u n confeil de ce t t e 
e f p e c e , cela f e f a i t o r d i n a i r e m e n t par l 'acte 
de t u t e l l e , c ' e f t - à - d i r e , par la m ê m e f e n -
tence q u i n o m m e l e t u t e u r ; mais o n n ' en 
é t a b l i t pas c o m m u n é m e n t p o u r toutes f o r t e s 
x ie - tu te l les . Ces fo r tes de confeils ne f o n t 
g u è r e é t a b l i s que p o u r les t u t e l l e s des 
pr inces & autres perfonnes de grande c o n f i -
d é r a t i o n , o u pour des m i n e u r s q u i o n t de 
grands biens & beaucoup d 'a f fa i res . 

D a n s les confeils de tutelle des p r i n c e s , 
i l y a o r d i n a i r e m e n t à l a t ê t e quelque ma
g is t ra t . 

C e f o n t c o m m u n é m e n t l e s parens d u m i 
n e u r q u i c h o i f i f f e n t ceux q u i d o i v e n t c o m -
p o f e r le confeil de tutelle ; mais f i les parens 
ne s 'accordent pas , la just ice en d é c i d e . 

L e t u t e u r a f l i f t e au confeil de tutelle , & 
l ' o n en r é d i g e les d é l i b é r a t i o n s par é c r i t , 
a f i n q u ' i l p u i f l e s'y c o n f o r m e r : ces d é l i b é r a 
t ions f o n t d a t é e s & s i g n é e s de ceux q u i o n t 
a f f i l i é au confeil, a f i n qu'el les f e r v e n t de 
t i t r e & de d é c h a r g e au t u t e u r . 

O n t r a i t e dans ce confeil tou tes les a f 
fa i res des m i n e u r s , tel les que les baux de 
l e u r s b i e n s , les r é p a r a t i o n s , l a v e n t e de 
l eurs b o i s , & les affaires c o n t e n t i e u f e s 
qu ' i l s p e u v e n t a v o i r . O n y r è g l e a u f t i les 
comptes des tu teurs o n é r a i r e s -

L e s ar t icles* p l a c i t é s d u p a r l e m e n t de 
R o u e n , de 1666, p r o p o f e n t l ' é t a b l i f l e m e n t 
.à'unconfeil de tutelle , a f i n que le t u t e u r ne 
p u i f l e i n t e n t e r de p r o c è s qu'avec r a i f o n , o u 
d u moins avec ^apparence de r a i f o n ; c ' e f t 
en l'article 32. q u i p o r t e que lors de l ' i n s t i 
t u t i o n de la t u t e l l e , les nomina teu r s p o u r 
r o n t c h o i f i r deux o u t ro i s parens , des a v o 
cats o u autres pe r fonnes , par l ' av i s defquels 
l e t u t e u r f e r a t enu de f e c o n d u i r e aux a f 
faires o rd ina i res de la t u t e l l e , fans n é a n 
m o i n s qu' i ls p u i f f e n t d é l i b é r e r & r é f o u d r e 

; d u l i e u de la d e m e u r e , é d u c a t i o n o u m a -
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r iage des m i n e u r s , qu 'en l a p r é f e n c e des 
n o m i n a t e u r s . 

E n B r e t a g n e , l e t u t e u r ne peu t i n t e n t e r 
de p r o c è s fans avis de confeil, à pe ine d'ê-* 
t r e t e n u de l ' i n d e m n i t é d u m i n e u r , s ' i l f u c -
c o m b e . L ' a r t i c l e 513 de la c o u t u m e d e 
Bre tagne l ' o r d o n n e en ces t e rmes : Tuteur 
& curateur ne doivent intenter procès pour 
leur mineur fans confeil ; autrement, s'ils 

fuccomboient y feroient-tenus de dédom
mager le mineur. ( A ) 

C O N S E I L D E V A L E N C I E N Î ^ E S , é t o i t 
u n confeil p r o v i n c i a l é t a b l i p o u r c e t t e v i l l e , 
& fes d é p e n d a n c e s } par é d i t d u m o i s d ' A 
v r i l 1706. Ce confeil a. depuis é t é f u p p r i m é ; 
l ' appel d u b a i l l i a g e de V a l e n c i e n n e s , & au
tres j u f t i c e s r o y a l e s , e f t p o r t é au par lement : 
de D o u a i . 

U y a encore deux autres confeils à V a 
lenciennes , mais q u i ne f o n t que des con

feils de v i l l e , & f e u l e m e n t p o u r l ' a d m i n i f -
t r a t i o n des a f fa i res c o m m u n e s : l ' u n q u i e f t 
n o m m é l e confeil particulier, q u i e f t c o m * -
p o f é de v i n g t - c i n q notables ; l ' a u t r e q u ' o n 
n o m m e général o u grand - conf zil, q u i e f t 
c o m p o f é de deux cents pe r fonnes ; mais i l 
ne s ' a f t emble jamais que p o u r les a f fa i r e s 
ex t r ao rd ina i r e s . { A ) 

C O N S E I L D E V I L L E , e f t l ' a f f e m b l é e des 
of f ic ie r s m u n i c i p a u x d 'une v i l l e , q u i s ' a f l e m -
b l e n t p o u r d é l i b é r e r de leurs arfaires c o m 
munes . A Paris & dans quelques autres v i l 
les , ce confeil e f t c o m p o f é d u p r é v ô t des 
marchands & des é c h e v i n s ; dans d 'autres 
v i l l e s , c ' e i l u n m a i r e q u i e f t le c h e f de c e t t e 
a f t e m b l é e ; à T o u l o u f e , ceux q u i c o m p o f e n t 
le confeil de ville f o n t n o m m é s capitouls ,* à 
B o r d e a u x , & dans quelques autres v i l l e s » 
o n les appel le jurats ; dans d ' au t res , bailes 
& confuls yfyndics, & c . 

A P a r i s , o u t r e les é c h e v i n s , i l y a des 
c o n f e i l l e r s de v i l l e ; mais ces f o r t e s de cha r 
ges ne f o n t q u W honores y &c ces c o n f e i l 
lers n ' o n t p o i n t e n t r é e au bureau o ù l ' o n 
t i e n t confeil f u r les a f fa i res de l a v i l l e * 

M ) 
C O N S E I L D E L ' U N I O N . D U t emps de l a 

l i g u e é t o i t l ' a f f e m b l é e des f e i z e , à l a q u e l l e 
o n d o n n a ce n o m en 1580 . C e confeil d é 
c la ra l e duc de M a y e n n e l i e u t e n a n t g é n é r a l 
d u r o y a u m e : i l a v o i t é t é a u g m e n t é j u f q u ' a u 
n o m b r e de quarante j & le duc de M a y e n n e 

* y a v o i t 
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y a v o i t j o i n t qua to rze p e r f o n n e s . A p r è s l a 
m o r t d ' H e n r i I I I , l e d u c de M a y e n n e ca f t a 
ce confeil, V o y . VAbrégé chronolog. de M . 
lepréfid. H e n a u l t . ( A ) 

C O N S E I L L E R , f m . {Jurifprud.) 
dans f a l i g n i f i c a t i o n p r o p r e e f t c e l u i q u i e f t 
é t a b l i p o u r d o n n e r fes c o n f e i l s f u r une c e r 
t a i n e m a t i è r e . 

U y a p l u f i e u r s f o r t e s de confeillers, les 
uns que l e p r i n c e c h o i f i t p o u r l ' a i d e r de leurs 
c o n f e i l s dans l e g o u v e r n e m e n t de l ' é t a t ; 
d 'autres q u i p o r t e n t a u f t i l e t i t r e de con

feillers du Roi, q u i n e f o n t pas n é a n m o i n s 
a u p r è s d u R o i d i r e c t e m e n t , mais a u p r è s des 
juges r o y a u x ; d 'autres q u i p r e n n e n t ce m ê m e 
t i t r e par h o n n e u r , fans f a i r e aucune f o n c 
t i o n de j u d i c a t u r e . L e s juges des fe igneurs 
& les p r i n c i p a u x o f f i c i e r s des v i l l e s o n t a u f f i 
l eu r s confeillers y & chaque c l a f l e d e ces 
confeillers f e f u b d i v i f e encore en p l u f i e u r s 
e fpeces que nous exp l iquerons dans les a r t i 
cles f u i v a n s . 

L ' o r i g i n e des confeillers p r o p r e m e n t d i t s 
q u i a f f i l i e n t l e p r i n c i p a l juge de leurs c o n 
f e i l s ., e f t f o r t anc ienne ; e l l e r e m o n t e j u f -
qu ' aux t emps des H é b r e u x . D i e u ayan t é t a 
b l i M o y f e p o u r c o n d u c t e u r & juge de f o n 
p e u p l e , l u i o r d o n n a de f e c h o i f i r u n c o n f e i l 
q u i f e r o i t c o m p o f é de f o i x a n t e - d i x des an 
c iens & m a î t r e s d u p e u p l e , de les a m è n e r a 
l ' e n t r é e d u tabernac le de l ' a l l i a n c e o ù i ls 
d e m e u r e r o i e n t a v e c l u i . M o y f e ayant e x é 
c u t é ce t o r d r e d i v i n , l e S e i g n e u r , d i t l ' é 
c r i t u r e , d e f c e n d i t dans l a n u é e , pa r la à 
M o y f e , p r i t de l ' e f p r i t q u i é t o i t en l u i , & 
l e donna à ces f o i x a n t e - d i x h o m m e s . A i n f i 
l es p r emie r s confeillers f u r e n t d ' i n f t i t u t i o n 
d i v i n e de m ê m e que les juges , & r e ç u r e n t 
d e D i e u la g r â c e d u m ê m e e f p r i t d o n t M o y f e 
é t o i t r e m p l i . O n les n o m m a \ekenim, c ' e f t -
à - d i r e , les anciens d u peuple ffeniores; d ' o ù 
l ' o n a f a i t e n f u i t e l e t i t r e àefenatores , p o u r 
m a n q u e r que l a f a g e f f e & l ' e x p é r i e n c e q u i f e 
t r o u v e n t dans un â g e a v a n c é , e f t n é c e f f a i r e 
aux.juges & à ceux q u i les a f f i l i e n t de leurs 
con fe i l s . 

' M o y f e & ceux q u i l u i f u c c é d e r e n t en l a 
f o n c t i o n de j u g e s , e u r e n t t o u j o u r s de m ê m e 
des confeillers ; & ce c o n f e i l f u p r ê m e , q u i 
f u t dans l a f u i t e n o m m é fanhedrin , a f u b -
fifté dans J é r u f a l e m t an t que l ' é t a t des J u i f s 
a f u b f i f t e . 

Tome I X . 

C O N f f 
L e s autres v i l l e s des J u i f s a v o i e n t a u f î i 

d e u x f o r t e s de confeillers , les uns p r é p o f é s 
p o u r l ' a d m i n i l t r a t i o n d es af fa i res c o m m u n e s ; 
les autres , q u i é t o i e n t au n o m b r e de f e p t 
dans chaque v i l l e , r e n d o i e n t la j u f t i c e e n 
p r e m i è r e i n f t a n c e , & l ' appel de leurs j u g e 
mens é t o i t p o r t é au f a n h e d r i n : i l s é t o i e n t 
é l u s par l e peup le q u i p r e n o i t o r d i n a i r e m e n t 
ceux q u i é t o i e n t d i s t i n g u é s pa r l e u r f a g e f f e 
& l e u r p r o b i t é ; o n y a j o u t a dans l a f u i t e 
d e u x l é v i t e s , parce que ceux de c e t t e t r i b u 
é t o i e n t les plus v e r f é s dans l ' é t u d e des l o i x . 
C ' e f t p e u t - ê t r e à l ' i m i t a t i o n de c e t a n c i e n 
ufage , q u ' e f t v e n u l o n g - t e m p s a p r è s c e l u i 
d ' a d m e t t r e u n c e r t a i n n o m b r e d e confeillers-
clercs dans les fiéges r o y a u x . N o u s en pa r 
le rons plus p a r t i c u l i è r e m e n t c i - a p r è s . 

I l y eu t a u f f i t o u j o u r s des confeillers chez 
les Grecs p o u r r e n d r e la j u f t i c e ; l e n o m 
q u ' o n l e u r d o n n o i t d u temps des R o i s f i g n i -
fioit amis du Roi ; & en e f f e t i l s r e n d o i e n t 
l a j u f t i c e avec l u i ; & quand i l é t o i t a b f e n t , 
l ' u n d ' eux p r é f i d o i t à f a p lace . 

Sous les a r chon te s , ces confeillers p r i 
r e n t u n n o m é q u i v a l e n t à c e l u i â ' a j f e f f e u r s . 

D u temps des r é p u b l i q u e s de la G r è c e , 
les A t h é n i e n s a v o i e n t deux t r i b u n a u x f u p é -
r i eu r s : l ' u n a p p e l l é fénat des cinq cents y 

q u i é t o i t p o u r l e g o u v e r n e m e n t c i v i l & l a 
m a n u t e n t i o n des l o i x ; l ' a u t r e é t o i t ce f a 
m e u x a r é o p a g e o ù p r é f i d o i t u n des a r c h o n t e s 
avec t r o i s cents confeillers q u ' o n a p p e l l o i t 
aréopagites : i l c o n n o i f f o i t de la p o l i c e , des 
m a t i è r e s c r i m i n e l l e s , & de quelques au t res 
a f f a i r e s p r i v i l é g i é e s . I l y a v o i t encore a lors 
dans l a G r è c e h u i t autres t r i b u n a u x c o m p o -
fés chacun d ' un p r é f i d e n t & de p l u f i e u r s 
confeillers , d o n t l e n o m b r e é t o i t de d e u x 
j u f q u ' à c i n q u a n t e : c e u x - c i é t o i e n t n o m m é s 
fimplement a f f e f f e u r s i l s d é v o i e n t ê t r e â g é s 
d e t r e n t e a n s , gens de b i e n & fans a u c u n 
r e p r o c h e , d ' une f a m i l l e n o t a b l e de c i t o y e n s . 
O n n ' y a d m e t t o i t p o i n t ceux q u i é t o i e n t 
comptab le s au t r é f o r p u b l i c ; & avan t d e 
les r e c e v o i r , i l s é t o i e n t e x a m i n é s f u r l e u r 
c o n d u i t e p a f f é e d e v a n t l e f é n a t desc inq cents . 
L e p r e m i e r m a g i f t r a t o u p r é f i d e n t i n t é r r o -
g e o i t les part ies & les t é m o i n s ; l e p r o c è s 
é t a n t a i n f i i n f t r u i t , l e juge l e d o n n o i t à fes 
a f f e f l e u r s p o u r l ' e x a m i n e r , & e n f u i t e i ls l u i 
d o n n o i e n t c o n f e i l p o u r l e j u g e m e n t . 

U y e u t p a r e i l l e m e n t des confeillers chez 
H 
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les R o m a i n s d è s l e t emps de l e u r p r e m i e r 
é t a b l i f f e m e n t . R o m u l u s f e f o r m a u n c o n f e i l 
de cen t notables c i t oyens , d o n t i l p r e n o i t 
l ' av i s dans les af fa i res q u ' i l a v o i t à d é c i d e r : 
i l les n o m m a f ùiateurs.C'eit de ces cent p r e 
m i e r s confeillers o u f é n a t e u r s que toutes les 
anciennes f a m i l l e s pa t r ic iennes t i r o i e n t l e u r 
o r i g i n e & l e u r n o b î e f f e . 

L e s R o i s f u c c e f f e u r s de R o m u l u s , & a p r è s 
eux les c o n f u l s , r e n d i r e n t de m ê m e la j u f t i c e 
avec leurs confeillers o u f é n a t e u r s ; l e p e u 
p l e c o n n o i f f o i t cependant de certaines a f f a i 
res , & alors chacun o p i n o i t o u b i e n l ' a f 
f e m b l é e é t a b l i f l b i t u n c o n f e i l pour juger 
l ' a f f a i r e . 

L e s c o n f u l s f e t r o u v a n t a f t è z o c c u p é s d u 
g o u v e r n e m e n t de l ' é t a t , é t a b l i r e n t l e p r é 
t e u r p o u r r end re la j u f t i c e en l e u r p lace . 
O n ne l u i donna p o i n t de confeillers y mais 
i l c h o i f i f f o i t l u i - m ê m e p o u r chaque a f f a i r e 
ces juges q u i f a i f o i e n t p r è s de l u i la f o n c t i o n 
d e confeillers : i l ne les p r e n o i t d ' abord que 
p a r m i les f é n a t e u r s o u les c h e v a l i e r s ; e n f u i 
t e i l y a d m i t a u f t i des p l é b é i e n s -

L e p r ê t e u r f o r m a encore une au t r e c l a f t e 
de confeillers q u ' i l t i r a d ' e n t r e ceux q u i 
s ' appl iquoien t à l ' é t u d e des l o i x r & q u i p r e -
n o i e n t l e t i t r e de jwifconfultes , pa rce 
q u ' o n les c o n f u l t o i t f o u v e n t f u r i e s p r o c è s q u i 
é t o i e n t à juger . I l en p r i t c i n q des plus h a b i 
les dans chacune des t r e n t e - c i n q t r i b u s , ce 
q u i f a i f o i t en t o u t cen t f o i x a n t e - q u i n z e : o n 
les appella cependant par a b b r é v i a t i o n les 
centumvirsiLorfque l e p r é t e u r a v o i t à d é c i 
d e r quelque q u e f t i o n de d r o i t , i l p r e n o i t 
des juges o u confeillers p a r m i les c e n t u m -
v i r s ; au l i e u que p o u r les quef t ions de f a i t , 
i l p r e n o i t des juges dans les t r o i s ordres de 
c i toyens i n d i f f é r e m m e n t . 

Les p r o c o n f u l s , p r é t e u r s o u p r é f i d e n s , 
q u i é t o i e n t les gouverneurs & mag i f t r a t s des 
p r o v i n c e s , a v o i e n t a u f l i la l i b e r t é d e c h o i f i r 
e u x - m ê m e s leurs a f fe f teurs o u confeillers..Ils 
en p r e n o i e n t à R o m e o u d a n s les p rov inces ; 
ma i s f i e ' é t o i t dans l e u r g o u v e r n e m e n t , ces 
a f l e f i eu r s d é v o i e n t ê t r e c h a n g é s au b o u t de 
qua t re m o i s , & i l f a l l o i t e n f u i t e qu ' i l s en 
fiftent v e n i r d ' a i l l eu r s . L e s uns & les autres 
d é v o i e n t ê t r e c h o i f i s p a r m i ceux q u i a v o i e n t 
é t u d i é s les l o i x ; i l s a f t i f t o i e n t l e m a g i f t r a t d e 
leurs confe i l s dans les jugernens,8c l e r e p r é -
J s n i o i e n t e n f o n a b f e n ç e . C ' e f t p o u r q u o i o n 
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les q u a l i n o i t • c o n f i l i a r i i & comités magiflra-
tuum; l e m a g i f t r a t l e u r r e n v o y o i t l ' i n f t r u c -
t i o n & l ' examen des p r o c è s ; mais i l é t o i t 
o b l i g é de juger l u i - m ê m e , ce q u ' i l f a i f o i t 
f u r l e r appo r t & l ' av i s d e fes confeillers. 

O n v o i t par ce q u i v i e n t d ' ê t r e d i t , que 
chez les R o m a i n s les f i m p l e s confeillers o u 
a f f e f t eu r s des m a g i f t r a t s n ' é t o i e n t p o i n t e u x -
m ê m e s c o n f i d é r é s c o m m e m a g i f t r a t s ; ce 
n ' é t o i e n t que des a f f e f t eu r s que l e m a g i f t r a t 
a p p e l l o i t p o u r l ' a ider de leurs c o n f e i l s , & 
q u i par e u x - m ê m e s n ' a v o i e n t a u c u n ca rac 
t è r e d ' o f f i c i e r s p u b l i c s . 

N o u s avons d é j à o b f e r v é c i - d e v a n t a u 
m o t confeil du Roi, qu 'en F r a n c e nos R o i s 
o n t t o u j o u r s eu p r è s d ' eux , d è s l e c o m m e n 
c e m e n t de la m o n a r c h i e , u n c o n f e i l c o m 
p o f é de pe r fonnes c h o i f i e s p o u r les a ide r 
dans l e g o u v e r n e m e n t de l ' é t a t & dans l ' a d -
m i n i f t r a t i o n de la j u f t i c e ; que ceux q u i f o n t 
admis dans ce c o n f e i l , o n t é t é a p p e l l é s f u c » 
c e f t i v e m e n t confeillers du Roi o u grands 
confeillers du Roi , confeillers du fecret > 

confeillers d'état. 
Les comtes des p rov inces & des v i l l e s 

ayant f u c c é d é en F r a n c e aux m a g i f t r a t s R o 
mains , , o n é t a b l i t au f t i p r è s d 'eux u n c o n f e i l 
p o u r les a f t i f t e r dans leurs jugemens , t a n t 
a u c i v i l qu ' au c r i m i n e l , p o u r r e p r é s e n t e r 
l e m a g i f t r a t e n cas d ' e m p ê c h e m e n t d e f a 
pa r t . L a l o i f a l i q u e n o m m e ces c o n f e i l l e r s 
rachinburgi, m o t d é r i v é de l ' A l l e m a n d , & 
q u i f i g n i f i o i t juges. I l s c o n f e r v e r e n t e e n o m 
fous les R o i s de la p r e m i è r e race & en q u e l 
ques e n d r o i t s , j u f q u ' à la f i n de la f é c o n d e t 
o n les a p p e l l o i t plus c o m m u n é m e n t en d ' a u 
tres e n d r o i t s feabini , é c h e v i n s r c ' e f t - à -
d i r e , juges o u hommes f avons.. 

Ces r a c h i n bourgs o u é c h e v i n s é t o i e n t 
é l u s p a r l e m a g i f t r a t avec les p r i n c i p a u x c i 
toyens . O n ne p r e n o i t que des gens d'une-
f a g e f t è & d 'une p r o b i t é r e c o n n u e ; i l s p r ê 
taient f e r m e n t e n t r e les ma ins d u m a g i f t r a t 
de ne j amais c o m m e t t r e f e i e m m e n t aucune 
i n j u f t i c e . Si par la f u i t e o n en r e c o n n o i f f o i t 
q u e l q u ' u n q u i n ' e û t pas les q u a l i t é s o u les 
f e n t i m e n t s convenab l e s , i l p o u v o i t ê t r e d e t 
t i t u é par les c o m m i f t a i r e s d u R o i a p p e l l é s 
m i f f i dominici 9 . q u i en p o u v o i e n t m e t t r e -
en place u n au t re r d o n t l e c h o i x f e f a i f o i t 
d e l à m ê m e m a n i è r e q u i a é t é e x p l i q u é e . O r » 
e n v o y o i t au R o i les n o m s de ceux q u i é t o i e n s 
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4\us, f o i t p o u r q u ' i l c o n f i r m â t l ' é l e c t i o n , 
foit a f i n q u ' i l c o n n û t c e u x q u i é t o i e n t e n 
p l a c e ; le juge e n a p p e l l o i t d e u x o u t r o i s , 
& q u e l q u e f o i s j u t q u ' à d o u z e , plus o u m o i n s , 
f é l o n l ' i m p o r t a n c e de l ' a f f a i r e ; & q u a n d i l s 
n ' é t o i e n t pas en n o m b r e f u f f i f a n t , l e m a g i f 
t r a t p o u v o i t y f u p p l é e r e n appe l l an t d 'autres 
c i t o y e n s des plus capables à f o n c h o i x . 

Sous l a t r o i f i e m e race , les b a i l l i s , p r é 
v ô t s , c h â t e l a i n s , v i c o m t e s & v i g u i e r s 9 q u i 
f u c c é d e r e n t aux c o m t e s p o u r l ' a d m i n i f -
t r a t i o n de l a j u f t i c e , n ' a v ô i e n t p o i n t d 'a
b o r d d e confeillers en t i t r e . L e s a f fa i res l é 
g è r e s é t o i e n t d é c i d é e s pa r l e b a i l l i o u a u t r e 
j u g e f e u l ; q u a n t à cel les q u i é t o i e n t p lus 
i m p o r t a n t e s & q u i m é r i t o i e n t d e p r e n d r e 
l ' a v i s d e q u e l q u ' u n 9 l e juge a p p e l l o i t avec 
l u i deux , t r o i s o u qua t r e p e r f o n n e s t e l l e s 
q u ' i l v o u l o i t d ' a u t a n t que les l o i x é t o i e n t 
a l o r s dans l ' o u b l i , & q u ' o n ne f e c o n d u i f o i t 
q u e f u i v a n t des ufages & c o u t u m e s que cha-
=cun c o n n o i f f o i t . 

L e juge p o u v o i t , e n cas d ' a b f e n c e , d é 
l é g u e r u n c e r t a i n n o m b r e d ' a f l e f l e u r s p o u r 
r e n d r e la j u f t i c e ; ma i s i l é t o i t r e f p o n f a b l e 
des fautes d e ceux q u ' i l a v o i t c o m m i s ; & 
î e S a f î è f l e u r s e u x - m ê m e s é t o i e n t p u n i s . D è s 
q u e l e juge r e p r e n o i t fes f o n c t i o n s , ces a f l e f -
f e u r s d é l é g u é s r e d e v e n o i e n t p e r f o n n e s p r i 
v é e s . A chaque a f f a i r e q u i m é r i t o i t que lque 
d i f c u f l i o n , le juge f e c h o i f i f t b i t u n n o u v e a u 
c o n f e i l . 

C o m m e les nob les a v o i e n t l e p r i v i l è g e 
d e ne p o i n t ê t r e j u g é s que par leurs pairs o u 
é g a u x , l e f e i g n e u r o u f o n b a i l l i , quand i l 
s ' ag i f lb i t des caufes des nob le s 9 a p p e l l o i t 
avec l u i pou r confeillers u n c e r t a i n n o m b r e 
des pairs d u f e i g n e u r ; au l i e u que p o u r les 
caufes des r o t u r i e r s , l e juge a p p e l l o i t p o u r 
a f î è f l e u r s te l les per fonnes q u ' i l v o u l o i t , les
que ls f a i f o i e n t f e r m e n t , à chaque c a u f e , de 
j u g e r en l e u r c o n f c i e n c e . O n les a p p e l l o i t 
,alors prudhommes o u jugeurs. 

O n v o i t dans les é t a b l i f l e m e n s d e S . L o u i s 
& dans les auteurs c o n t e m p o r a i n s , que l e 
n o m b r e des juges d e v o i t t o u j o u r s ê t r e d e 
d e u x , t r o i s , q u a t r e o u f e p t , f é l o n l ' i m p o r 
t a n c e de l a m a t i è r e ; que fi l e f e i g n e u r n ' a 
v o i t pas a f l è z d e v a f î a u x p o u r f o u r n i r ce 
n o m b r e d e pairs , o n a v o i t r ecour s au f e i 
g n e u r l e plus p r o c h e ; & e n cas d e r e f u s , au 
f e i g n e u r f u z e r a i n ; que les nob l e s q u i r e f u -
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f o i e n t c e t e m p l o i é t o i e n t c o n t r a i n t s de l ' a c 
c e p t e r par f a i f i e de leurs fiefs , & les r o t u 
r i e r s par p r i f o n ; que l e m i n i f t e r e des uns 
& des autres é t o i t p u r e m e n t g r a t u i t ; q u e 
les juges & par c o n f é q u e n t ceux q u i f a i f o i e n t 
f o n c t i o n d e confeillers, é t o i e n t garants d e 
leurs jugemens ; q u ' e n cas de p l a i n t e , l e * 
nobles é t o i e n t o b l i g é s de les f o u t e n i r par 
gages de b a t a i l l e , & les r o t u r i e r s par d e * 
bonnes r a i f o n s ; q u ' a u t r e m e n t i l s é t o i e n t 
c o n d a m n é s aux d o m m a g e s & i n t é r ê t s des 
pa r t i e s . 

L ' a d m i n i f t r a t i o n de la j u f t i c e é t a n t d e v e 
n u e p l u s p a i f i b l e fous P h i l i p p e l e B e l , les 
b a i l l i s & autres juges e u r e n t l a l i b e r t é de f e 
c h o i f i r u n c o n f e i l t e l que b o n l e u r f e m b l o i t , 
fans a v o i r é g a r d à la q u a l i t é des p a r t i e s , 
mais f e u l e m e n t à la n a t u r e d e l ' a f f a i r e : i l s 
a p p e l l o i e n t o r d i n a i r e m e n t des avocats d e 
l e u r fiége ; mais tous ces confeillers n ' a 
v ô i e n t q u e des f o n c t i o n s paf lageres . 

L e p r é v ô t d e Par i s é t o i t l e f e u l , au c o n w 
m e n c e m e n t d e l a t r o i f i ê m e race , q u i e û t 
c o n f e r v é f o n c o n f e i l o r d i n a i r e , c o m p o f é d e 
l ' a v o c a t & d u p r o c u r e u r d u R o i , & d e p l u 
fieurs confeillers , d o n t les uns é t o i e n t a p 
p e l l é s auditeurs 9 les autres examinateurs 9 

a i n f i q u ' o n l ' e x p l i q u e r a c i - a p r è s à Y article 
des C O N S E I L L E R S A U C H A S T E L E T . 

^ L a p r e m i è r e c r é a t i o n d e confeillers e n 
t i t r e d ' o f f i c e , e f t c e l l e q u i f u t f a i t e par P h i 
l i p p e de V a l o i s en 13 2 7 , de huit confeillers 
au c h â t e l e t , qua t r e c le rcs & q u a t r e l a ï c s ; 
l e n o m b r e en f u t e n f u i t e a u g m e n t é e n d i f 
f é r e n s t e m p s . 

L o r f q u e l e p a r l e m e n t e u t é t é r e n d u f é -
d e n t a i r e à Par i s , l e R o i e n v o y o i t tous les 
a n s , au c o m m e n c e m e n t de l a t e n u e des 
p a r l e m e n s , l ' é t a t des p r é f i d e n s & confeillers•, 
t a n t c l e r c s que lais , q u i d é v o i e n t y fiéger ; 
ma i s vers l 'an 1400 , les r ô l e s o u é t a t s a y a n t 
c e l l e d ' ê t r e e n v o y é s , les o f f i c i e r s d u p a r l e 
m e n t n e f â c h a n t â q u i s 'adref ler à caufe des 
t r o u b l e s , f e c o n t i n u è r e n t d ' e u x - m ê m e s & 
d e v i n r e n t p e r p é t u e l s . 

L e s b a i l l i s & f é n é c h a u x ayan t p e r d u , par 
f u c c e f f i o n de t e m p s , l a l i b e r t é qu ' i l s a v o i e n t 
de c h o i f i r leurs confeillers y & le R o i s ' é -
t a n t r é f e r v é l e d r o i t d e les n o m m e r , i l s 
p r i r e n t l e t i t r e de confeillers du Roi : i l y 
en a v o i t d è s l e c o m m e n c e m e n t d u x j y e . 
fiecîe. 

H a 
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P o u r ce q u i e f t des l i è g e s royaux , r e f l b r -

t i f î a n s aux bailliages & f é n é c h a u f t e e s , Char 
les I X f u r le p r e m i e r qu i y c r é a des confeil
lers par é d i t du m o i s d 'Octobre 1 5 7 1 . 

A l ' é g a r d des confeillers des autres l i è g e s , 
voye\ ce qui en eji dit fous les noms qui 
leur font propres. 

Les fonc t ions de confeillers é t a n t les m ê 
mes que celles des autres juges en g é n é r a l , 
o n n ' en t r e ra i c i dans aucun d é t a i l à ce 
f u j e t . 

C e f o n t eux q u i f o n t les rapports des i n f -
tances & p r o c è s a p p o i n t é s : i l s o n t o r d i n a i 
r e m e n t des clercs o u f e c r é t a i r e s q u i en f o n t 
l ' e x t r a i t ; mais i l y en a peu q u i f e fient à cet 
e x t r a i t , dans la c r a i n t e q u ' i l ne f û t d é f e c 
t u e u x o u i n f i d è l e . C ' e f t p o u r q u o i les o r d o n 
nances les o b l i g e n t d ' é c r i r e e u x - m ê m e s 
leurs ext ra i t s , t e l l e m e n t qu 'on v o i t dans l e 
l l y l e de chance l l e r i e de D u f a u l t un m o d è l e 
de d i f p e n f e à ce f u j e t p o u r caufe d ' i n c o m 
m o d i t é . ( A ) 

C O N S E I L L E R A L ' A M I R A U T É , voye\ 
A M I R A U T É & T A B L E D E M A R B R E . ( A ) 

C O N S E I L L E R - A U D I T E U R , voye\ au 

m o t C O M P T E S y à l ' a r t i c l e C H A M B R E 
D E S C O M P T E S . ( A ) 

C O N S E I L L E R - A V O C A T y advocatus 
confiliarius ; les avocats confu i t ans f o n t 
a i n f i q u a l i f i é s dans des ordonnances de l ' an 
1344 . ( A ) 

C O N S E I L L E R S A U C H Â T E L E T , f o n t 
des mag i f t r a t s q u i f o n t r e v ê t u s d ' u n o f f i c e 
de c o n f e i l l e r d u R o i au c h â t e l e t de Paris . 

L e u r é t a b l i f t e m e n t e f t au f t i anc ien que 
c e l u i d u t r i b u n a l d u c h â t e l e t , & par c o n f é -
q u e n t l ' o n peu t d i r e q u ' i l e f t a u f t i anc i en 
que c e l u i de l a v i l l e de Paris . 

E n e f f e t , c e t t e v i l l e ayant é t é c o n f i d é r é e 
d è s f a na i f t ance c o m m e u n p o f t e i m p o r t a n t 
par rappor t à fa s i t u a t i o n , i l y eut (ans d o u t e 
d è s - l o r s des o f f i c i e r s p r é p o f é s p o u r r end re 
l a j u f t i c e . Jules C é f a r , a p r è s a v o i r f a i t l a 
c o n q u ê t e des G a u l e s , y t r a n s f é r a l e c o n f e i l 
f o u v e r a i n des Gaules , q u i d e v o i t s ' a f i e m -
b l e r tous les ans. L e p L o c o n f u l , g o u v e r n e u r 
g é n é r a l des Gaules ,qui p r é f i d o i t à ce c o n f e i l , 
é t a b l i t f a demeure à Paris. C e p r o c o n f u l 
a v o i t fous l u i u n p r é f e t à Paris pour y r e n 
d r e la j u f t i c e , a p p e l l é prcefeclus urbis y q u i , 
en 666 , p r i t l e t i t r e de comte ; & c e l u i - c i , 
dans la f u i t e J f e d é c h a r g e a d u f o i n d e r e n d r e l a 
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j u f t i c e f u r u n p r é v ô t , l eque l } par l ' é v é n e 
m e n t y demeura f e u l au l i e u & p lace d u 
c o m t e . 

A i n f i , c o m m e chez les R o m a i n s , les 
p r é f e t s des v i l l e s f e c h o i f t f t b i e n t e u x - m ê m e s 
des c o n f e i l l e r s o u a f f e f t e u r s , que l ' o n appel
l o i t confiliarii feu affefifores y inquifitores , 
difcuffores ; i l e f t à c r o i r e a u f t i que ces 
uiages p a f t e r e n t dans les Gaules avec l a d o 
m i n a t i o n des R o m a i n s , & que l e m a g i f t r a t 
de Par is eu t t o u j o u r s des c o n f e i l l e r s , f o i t 
par r a p p o r t à la d i g n i t é de la cap i ta le , f o i t 
par r appo r t au g r and n o m b r e d 'a f fa i res d o n t 
i l é t o i t c h a r g é 3 & f u r - t o u t à caufe de l ' i m 
por t ance & de la d i f f i c u l t é des affa i res d e 
g r a n d c r i m i n e l . 

L e s c o n f e i l l e r s d u m a g i f t r a t de Par i s f u 
r e n t a u f t i fans d o u t e a p p e l l é s de d i f f é r e n s 
noms , c o m m e c e u x . d e s autres comtes ; 
c ' e f t - à - d i r e , q u e fous l a p r e m i è r e race de nos 
R o i s o n les appel la rachinburgi y & fous l a 
f é c o n d e fcabini : c ' e f t d e - l à q u ' i l e f t d i t en , 
quelques endro i t s ,que le comte de Paris ou 

fon prévôt jugeoit avec les échevins ; ma i s 
par ce t e r m e fcabini, o n e n t e n d o i t a lo rs 
des c o n f e i l l e r s & n o n pas des o f f i c i e r s m u 
n i c ipaux , tels que les é c h e v i n s d ' a u j o u r d ' h u i 
q u i n ' o n t é t é é t a b l i s que l o n g - t e m p s a p r è s . 

P e n d a n t les t r oub l e s q u i a g i t è r e n t l a 
F r a n c e au c o m m e n c e m e n t de l a t r o i f i e m e 
r a c e , les juges m ê m e royaux n ' a v o i e n t p o i n t 
d ' a f l e f t eu rs o u c o n f e i l l e r s o r d i n a i r e s ; i l s 
n 'en a p p e l l o i e n t que dans les a f fa i res d i f f i 
c i les . 

L e p r é v ô t de Pa r i s f u t l e f e u l q u i c o n f e r v a 
f o n c o n f e i l o r d i n a i r e , q u i é t o i t c o m p o f é d e 
l ' avoca t & d u p r o c u r e u r d u R o i , q u i f a i 
f o i e n t a u f f i f o n c t i o n de c o n f e i l l e r s , & d e 
p l u f i e u r s autres c o n f e i l l e r s . 

I l e f t à p r é f u m e r que d u t emps de S a i n t -
L o u i s l e p r é v ô t de Par is c h o i f i f t b i t l u i -
m ê m e fes c o n f e i l l e r s . 

D e p u i s ils f u r e n t é l e c t i f s . S u i v a n t l ' o r d o n 
nance de 1 3 2 7 , i ls d é v o i e n t ê t r e m i s p a r l e 
p r é v ô t de Paris & qua t re m a î t r e s d u p a r l e 
m e n t ; i l s é t o i e n t o r d i n a i r e m e n t t i r é s d u 
corps des avocats au c h â t e l e t . 

E n f i n l e R o i s'en e f t r é f e r v é l a n o m i n a 
t i o n . 

L e p r é v ô t de Pa r i s q u i , dans le , p r e m i e r 
â g e de ces off ices , a v o i t l e d r o i t d ' y n o m 
m e r , p o u v o i t fans d o u t e les & i r e r é v o q u e r -
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mais ce p o u v o i r f u t e n f u i t e m o d i f i é , & i l 
l u i a e n f i n é t é e n t i è r e m e n t ô t é , de m ê m e 
que par r a p p o r t ' à fes l i eu t enans . 

D a n s l ' o r i g i n e , i l p o u v o i t juger f e u l les 
caufes l é g è r e s ; mais dans la f u i t e i l f e d é 
chargea v r a i f e m b l a b l e m e n t de l ' e x p é d i t i o n 
de ces pe t i t es caufes f u r deux c o n f e i l l e r s de 
f o n f i é g e , auxquels i l f u t d o n n é une c o m m i f -
f i o n p a r t i c u l i è r e à ce t e f f e t , d ' o ù e f l v e n u e 
la j u r i f d i c t i o n d u juge a u d i t e u r . 

A f é g a r d des autres a f f a i r e s , i l p a r o î t 
que l e p r é v ô t de Par i s a t o u j o u r s é t é a f l i f f é 
d e c o n f e i l l e r s . 

L e u r s f o n c t i o n s é t o i e n t de t r o i s f o r t e s , 
c o m m e le f o n t e n c o r e celles des c o n f e i l l e r s 
des cours f u p é r i e u r e s : les uns a f T i f f o i e n t à 
l ' aud ience avec l e p r é v ô t de Par i s , & o n 
les a p p e l l o i t auditeurs de caufes, les a u 
t r es é t o i e n t c o m m i s p o u r l ' i n f f r u c t i o n des 
a f f a i r e s , & o n les a p p e l l o i t enquêteurs-exa-
minateurs ; d 'autres e n f i n e n t e n d o i e n t les 
r appor t s q u i é t o i e n t f a i t s au c o n f e i l , & o n 
les a p p e l l o i t jugeurs. 

L ' a d m i n i f f r a t i o n des p r é v ô t s de P a r i s , f e r 
m i e r s , ayan t p r i s f i n fous S. L o u i s , & ce 
p r i n c e ayan t n o m m é en 1235 , p o u r p r é v ô t 
d e Par is , E t i e n n e B o i l e a u , i l a f î i g n a dans 
l e m ê m e temps des gages aux c o n f e i l l e r s , 
a i n f i qu'au p r é v ô t de Par is ; ce q u i p r o u v e 
que les confeillers au châtelet é t o i e n t d é j à 
é t a b l i s plus a n c i e n n e m e n t , & q u ' i l s é t o i e n t 
d è s - l o r s o f f i c i e r s r o y a u x ; & i l e f l : à c r o i r e 
que depuis qu ' i l s e u r e n t ce t i t r e ils- é t o i e n t 
à la n o m i n a t i o n d u R o i , & que l e p r é v ô t 
de Par is a v o i t f e a l e m e n t c o n f e r v é l e d r o i t 
de p r é f e n t e r des f u j e t s p o u r r e m p l i r les 
places vacantes . 

O n t r o u v e é n o n c é dans u n a r r ê t d u $ 
A o û t 1 4 7 4 , que les confeillers du châtelet 
é t o i e n t plus anciens que les examina t eu r s ; 
& dans u n au t re a r r ê t d u 10 M a i 15 0 2 , i l 
e f l : d i t que de t o u t t emps & d ' a n c i e n n e t é , 
p lus de d e u x cents ans avan t l ' é r e c t i o n des 
e x a m i n a t e u r s , les l i eu tenans c i v i l & c r i m i 
n e l de l a p r é v ô t é a v o i e n t a c c o u t u m é de 
f a i r e les e n q u ê t e s , & q u ' i l n ' y a v o i t qu ' eux 
q u i les fifient, n ' é t o i e n t les c o n f e i l l e r s o u 
avocats auxquels i ls les c o m m e t t o i e n t ; ce 
q u i c o n f i r m e q u ' i l y a v o i t des c o n f e i l l e r s d è s 
a v a n t l ' a n 1 3 0 0 . 

O n t r o u v e a u f l i d é s 1311 des confeillers 
au châtelet d é n o m m é s dans des actes publ ics , , 
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q u i f o n t a i n f i q u a l i f i é s tous du confeil du 
Roi au châtelet. I l y en a qua t re n o m m é s 
dans l ' e n r é g i f t r e m e n t des l e t t r e s d e P h i l i p p e 
l e B e l , d u 18 D é c e m b r e 1311 , fans c o m p 
te r l e p r o c u r e u r d u R o i , q u i f a i f o i t a u f f i 
a lors l a f o n c t i o n de c o n f e i l l e r . 

L e s l e t t r e s d o n n é e s par Char les I V , l e 2$ 
M a i 1325 , p o u r l a r é f o r m a t i o n d u c h â t e l e t , 
q u i f o n t m e n t i o n des p la in tes fa i t es c o n t r e 
d i f f é r e n s o f f i c i e r s d u c h â t e l e t , n ' i m p u t e n t 
r i e n aux confeillers;. 

Que lques auteurs o n t c r u , par erre-ur, que 
les confeillers du châtelet n ' a v o i e n t é t é i n f -

I t i t u é s que par les l e t t r e s de P h i l i p p e V I , 
d u m o i s de F é v r i e r 1327 , q u i en fixent l e 
n o m b r e à h u i t : mais i l e f l : é v i d e n t par ces 
l e t t r e s m ê m e s qu ' i l s é t o i e n t d é j à plus a n 
ciens , & q u ' i l ne fit q u ' e n r é d u i r e l e n o m 
b r e . Quant à ceux, d i t - i l , qui font de par 
nous à notre confeil du châtelet , dont ils 
étoient plufieurs clercs & lais , nous ordon
nons qu'il y en ait huit tant feulement ? 
defquels il y en aura quatre clercs & quatre 
lais ; & s'y ajfembleront au châtelet deux 

jours en la femaine, pourvoir d'un accord 
& d'un affentement les procès & les caufes 
avec notre prévôt, & viendront au mande
ment dudit prévôt toutes les f o i s qu'il les 
mandera. 

A p r e n d r e l i t t é r a l e m e n t ce q u i e f l d i t i c i 
des qua t r e c o n f e i l l e r s - c l e r c s , o n p o u r r o i t 
c r o i r e que e ' é t o i t des places a f f e d é e s à des 
e c c l é f i a f l i q u e s , & l ' o n ne t r o u v e a u c u n é d i t 
q u i en a i t c h a n g é la q u a l i t é . C e p e n d a n t o n 
t i e n t c o m m u n é n i e n t que c o m m e alors l e 
t e r m e de c/erc fignifioit é g a l e m e n t l'homme 
d'églife & l'homme lettré o u gradué , les 
qua t re places de confeillers-clercs du châte
let étoient f e u l e m e n t a f f e c t é e s à des g r a d u é s . -
. Q u o i q u ' i l en f o i t , o n ne v o i t p o i n t qu ' aucun 
de ces qua t re anciens of f ices de confeillers-
clercs f o i t d e m e u r é a f f e c t é à des e c c l é f i a f l i 
ques , f o i t qu 'en e f f e t dans l ' o r i g i n e i ls n e 
f u f l e n t r é e l l e m e n t pas a f f e c t é s à des e c c l é 
fiafliques, f o i t que dans la f u i t e de f i m p l e s 
c lercs y ayant é t é admis , les a i e n t f a i t i n -
f e n f i b l e m e n t p a f f e r dans l ' é t a t l a ï c en fe : 
m a r i a n t , au p r é j u d i c e d u f e r m e n t qu ' i l s : 
f a i f o i e n t à l e u r r é c e p t i o n de p r e n d r e l'es o r 
dres dans l ' a n n é e . 

L e s l e t t r e s de P h i l i p p e V I , d u m o i s d e 
F é v r i e r 1 3 2 7 , d o n t o n a d é j à p a r l é y por— 
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t e n t encore que les confeillers du châtelet 
n e f e r o n t avocats , p rocu reu r s , n i p e n f i o n -
naires de perfonnes demeurantes en la v i 
c o m t e de Paris n i ès r e f f o r t , n i d'autres 
q u i a ien t a f fa i re audi t fiége , de quelque 
é t a t & c o n d i t i o n qu' i ls f o i e n t ; qu ' i ls p r e n 
d r o n t chacun 4 0 l iv res pa r i f i s de p e n f i o n 
p a r a n , & qu' i ls y f e r o n t mis par l e chance
l i e r , a p p e l l é s avec l u i quat re du p a r l e m e n t 
& l e p r é v ô t de Paris. 

Qu' i ls . , f e r o n t tenus de r appor t e r dans 
q u i n z e jours les p r o c è s o ù i l y aura Heu à u n 
i n t e r l o c u t o i r e , & dans u n moi s ceux q u i 
p e u v e n t ê t r e j u g é s d é f i n i t i v e m e n t , o u p l u 
t ô t fi f a i r e fe peut . 

Q u e les p r o c è s l eur f e r o n t d o n n é s fi f e -
c r é t e m e n t par l e p r é v ô t , que les parties 
n e p u i f f e n t f a v o i r ceux à q u i i ls f e r o n t don
n é s ; & qu ' i ls ne r e c e v r o n t r i e n des parties 
par aucune v o i e pour m e t t r e les actes., f i ce 
n ' e f t par le p r é v ô t . 

Char les V é t a n t r é g e n t d u r o y a u m e , 
c o m m i t le p r é v ô t de Par is en 1359 pour 
d o n n e r des ftatuts aux t e i n t u r i e r s de la 
v i l l e de Par is , en appel lant avec l u i f o n 
c o n f e i l du c h â t e l e t , c ' e f t - à - d i r e , les confeil
lers ; ce q u i f u t a i n f i e x é c u t é . I l s o n t encore 
c o n c o u r u avec le p r é v ô t de Par is pour d o n 
n e r d ive r s autres ftatuts aux arts & m é t i e r s . 

L e n o m b r e des p rocureurs au c h â t e l e t 
ayan t é t é r é d u i t à quarante par Char les V 
e n 1 3 7 8 , ce p r i n c e o r d o n n a qu ' i l s f e r o i e n t -
c h o i l i s p a r l e p r é v ô t de Paris , a v e c d e u x o u 
t r o i s confeillers des plus e x p é r i m e n t é s , 

L o r f q u e Char les V I fit u n r è g l e m e n t en 
1 3 9 6 , p o r t a n t , que d o r é n a v a n t l e f a c r e m e n t 
c e p é n i t e n c e f e r o i t o f f e r t aux c r i m i n e l s con
d a m n é s à m o r t , i l fit appel ler p o u r cet e f f e t 
dans f o n c o n f e i l des princes d u f ang , les 
gens d u g r a n d - c o n f e i l , & p l u f i e u r s c o n f e i l 
l e r s , t an t d u p a r l e m e n t que d u c h â t e l e t . 

L e n o m b r e des confeillers au châtelet q u i 
a v o i t é t é r é d u i t à h u i t en 1 3 2 7 , f u t a u g m e n t é 
j u f q u ' à douze. O n ne t r o u v e p o i n t l ' é d i t de 
c r é a t i o n ; mais deux a r r ê t s des , M a i 
3481 & 11 A o û t 1485 , f o n t m e n t i o n q u ' i l 
y a v o i t alors douze confeillers en la p r é v ô t é . 

Les chofes d e m e u r è r e n t dans ce t é t a t 
j u fqu ' au mois de M a i 1^19, que le R o i 
c r é a douze nouveaux offices de confeillers 
au châtelet. Les douze anciens confeillers 
s teppoferen t à la v é r i f i c a t i o n de ce t é d i t . A u 
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mois de F é v r i e r 1 5 2 2 , le R o i ecclipfant d e 
l a p r é v ô t é de Paris la j u r i f d i c t i o n de la con-r 
f e r v a t i o n des p r i v i l è g e s royaux de l ' u n i v e r -
fité qu 'on appella au f f i le bailliage de Paris, 
ordonna que les douze confeillers n o u v e l l e 
m e n t c r é é s f e r v i r o i e n t en la c o n f e r v a t i o n , 
quoique la c r é a t i o n n 'en f û t pas v é r i f i é e . 

C e nouveau t r i b u n a l f u t r é u n i à la p r é v ô t é 
de Paris par é d i t d u moi s de M a i 1526 , q u i 
ne f u t r e g i f t r é au pa r l emen t que le 23 D é 
cembre 1532. C e t é d i t p o r t e que les douze 
offices de confeillers en la c o n f e r v a t i o n 
s ' é t e i n d r o i e n t à m e f u r e qu ' i l s v a c q u e r o i e n t 
par l e d é c è s des t i t u l a i r e s . I l y en a v o i t d é j à 
quatre d ' é t e i n t s par m o r t , l o r f q u ' e n 1543 les 
h u i t re l ian ts f u r e n t r é u n i s & i n c o r p o r é s aux 
douze de la p r é v ô t é par é d i t d u m o i s de 
M a i de l a d i t e a n n é e . S u i v a n t c e t é d i t , les 
v i n g t off ices d é v o i e n t s ' é t e i n d r e par m o r t 
i n d i s t i n c t e m e n t , j u f q u ' à ce que l e n o m b r e 
en f û t r é d u i t à f e ize . 

L o r s de la c r é a t i o n des p r é f i d i a u x e n 
15 5 1 , i l f u b f i f t o i t encore quelques off ices 
de confeillers c r é é s pour la c o n f e r v a t i o n e n 
1522 , mais q u i n ' avo i en t plus d ' au t re t i t r e 
que c e l u i de confeillers en la prévôté. I l y 
a v o i t alors en t o u t d i x - n e u f off ices r e m p l i s , 

U article 32 de l ' é d i t des p r é f i d i a u x p o r t e 
é t a b l i f l e m e n t au c h â t e l e t & f i é g e p r é f i d i à l 
de Paris de v i n g t - q u a t r e confeillers, c o m 
pr is les anciens d é j à c r é é s ; a i n f i , c o m m e i l 
y en a v o i t alors d i x - n e u f , l e n o m b r e f u t a u g 
m e n t é de c i n q . 

I l ne f u b f i f t e plus p r é f e n t e m e n t que q u i n z e 
de ces anciens offices ; f a v o i r d i x de la p r é 
v ô t é , u n de la c o n f e r v a t i o n , & qua t re de 
ceux c r é é s en 15 51 p o u r l e p r é f i d i à l . O n n e 
v o i t pas c o m m e n t les autres o n t é t é é t e i n t s , 
e x c e p t é u n q u i f u t f u p p r i m é c o m m e v a c a n t 
par m o r t en 15 64 . 

I l y en eu t deux autres c r é é s par é d i t d ' A 
v r i l 1557 ; mais i l s f u r e n t f u p p r i m é s p e u de 
temps a p r è s . 

E n 1567 i l en f u t c r é é f e p t pa r é d i t d u 
moi s d 'Oc tob re aud i t an, 

]En 15 73 ? f u r les r e p r é f e n t a t i o n s d u c l e r g é , 
f u t c r é é l ' o f f i c e de çonfeiller-clerc ce q u i 
j u f t i f i e que les qua t re places de confeillers-* 
clercs p m e n t i o n n é e s en l ' o rdonnance de 
1327 , n ' é t o i e n t pas dans l ' o r i g i n e a f f e c t é e s 
à des e c c l é f i a f t i q u e s , o u que par f u c c e f f i o n 
de t emps o n les a v o i t r é p u t é e s off ices l a ï c s . 
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A u moi s de M a i 1 5 8 1 , i l f u t cré*é* un a u 

t r e o f f i c e de confeiller-lai , p o u r t e n i r l i e u 
des deux of f ices c r é é s en 1578 , q u i d é v o i e n t 
ê t r e a f f e c t é s aux d e u x avocats d u R o i . Ces 
d e u x off ices n ' a v o i e n t pas é t é l e v é s * 

I I y e u t encore au m o i s de Sep tembre 
I 5 8 6 , une c r é a t i o n de qua t re confeillers , 
mais q u i n ' e u t l i e u que p o u r deux f e u l e m e n t . 

A u m o i s de F é v r i e r 162,2, i l en f u t e n 
c o r e c r é é deux autres , ôc au tan t au m o i s 
de M a r s 1634 . 

E n D é c e m b r e 1635 i l en f u t encore c r é é 
qua t r e , d o n t deux l a ï c s & deux clercs ; mais 
par d é c l a r a t i o n d u I© J u i l l e t 1645 , ces deux 
dern ie r s off ices f u r e n t d é c l a r é s l a ï c s . 

I l a v o i t é t é c r é é au moi s d ' A v r i l 1635 u n 
o f f i c e de confeiller honoraire y q u i f u t f u p -
p r i m é en IÔ78 , & q u i d ' a i l l eurs a v o i t t o u 
jours é t é u n i à u n des deux off ices c r é é s en 
1 6 3 4 , & p o f f é d é par u n f e u l & m ê m e t i t u 
l a i r e , f u i v a n t u n conco rda t f a i t dans la c o m 
pagnie , r e v ê t u de l e t t r e s patentes depuis 
e n r é g i f l r é e s au p a r l e m e n t . 

A i n f i en 1635 i l y a v o i t t rente^-quatre o f 
f ices de confeillers au châtelet. 

L e s chofes é t o i e n t enco re au m ê m e é t a t 
en 1674 y ^ o r s ^ e ^ a c r é a t i o n q u i f u t f a i t e 
d ' u n n o u v e a u c h â t e l e t , avec p a r e i l n o m b r e 
d 'o f f i c ie r s q u ' à l ' a n c i e n , f i ce n ' e f t que dans 
l ' anc i en c h â t e l e t i l n 'y a v o i t q u ' u n o f f i c e de 
confeiller-clerc, au l i e u que pour l e nouveau 
i l en f u t c r é é d e u x , l e fque l s f u r e n t c o m p r i s 
dans la f u p p r e f T i o n f a i t e en 1684 , d o n t o n 
par lera dans u n m o m e n t . 

O n c r é a a u f l i par l e m ê m e é d i t de 1 6 7 4 
deux off ices de confeillers gardes-fcel, u n 
peur l ' anc ien c h â t e l e t , & l ' au t r e p o u r l e 
nouveau , avec les m ê m e s d r o i t s & p r é r o g a 
t ives des autres confeillers ; ce q u i f a i f o i t 
en t o u t t r e n t e - c i n q confeillers p o u r l ' a n 
c i e n c h â t e l e t , & au t an t p o u r l e n o u v e a u , 
y c o m p r i s les deux, confeillers gardes-fcel. 

E n 1684 , lo rs de la f u p p r e l l i o n d u n o u 
veau c h â t e l e t , o n f u p p r i m a l ' o f f i c e de con

feiller garde-f ce l de l ' anc ien c h â t e l e t 3 & o n 
l a i f f a f u b l i f t e r c e l u i d u n o u v e a u c h â t e l e t r 

mais fous l e t i t r e de confeiller f e u l e m e n t , 
f u i v a n t l ' é d i t de 1685 : e n f i n o n f u p p r i m a 
t r e i z e off ices de confeillers d u nouveau c h â 
t e l e t y au m o y e n de q u o i l e n o m b r e f u t f i x é 
à c i n q u a n t e - l i x , t e l q u ' i l e f t a u j o u r d ' h u i , 
d o n t onze f o n t d ' anc ienne c r é a t i o n , & les 
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q u a r a n t e - c i n q autres o n t é t é c r é é s en d i v e r s 
t emps , f o i t en 15 5 1 , l o r s d e r é t a b l i f T e m e n t 
d u p r é f i d i à l , o u depuis . 

Ces c i n q u a n t e - l i x confeillers f o n t d i v i f é * 
en qua t re f e r v i c e s o u qua t re colonnes ; f a v o i r 
le parc c i v i l , l e p r é f i d i à l , l a c h a m b r e d u 
c o n f e i l & le c r i m i n e l , i ls p a f f e n t f u c c e f l i -
v e m e n t d ' u n f e r v i c e à l ' a u t r e , f u i v a n t l ' o r 
d r e de ces qua t re co lonnes q u i changen t 
tous les m o i s . 

Ces qua t re Colonnes f e r é u n i f i e n t dans 
les occa f ions , f o i t p o u r affaires de la c o m p a 
g n i e , r é c e p t i o n s d 'o f f i c i e r s y ou autres m a 
t i è r e s i m p o r t a n t e s ; & alors l ' a f f e m b l é e f e 
t i e n t en l a c h a m b r e d u c o n f e i l . 

Les confeillers au châtelet a f f i l i e n t à c e r 
taines c é r é m o n i e s , n o t a m m e n t aux p u b l i 
ca t ions de paix & a u x f e r v i c e s q u i f e f o n t à 
S. D e n i s , o ù i l s o n t l a d r o i t e f u r les o f f i 
c iers de v i l l e . 

C e u x q u i f o n t de la c o l o n n e d u parc c i v i l 
a f f i l i e n t avec le p r é v ô t de Par i s & le l i e u t e 
n a n t c i v i l y à l ' aud ience de la g r a n d ' c h a m b r e 
d u p a r l e m e n t , à l ' o u v e r t u r e d u r ô l e de P a 
r is . ( A ) 

C O N S E I L L E R - C L E R C OU C O N S E I L L E R 

D ' E G L I S E , e f t un confeiller à'un l i è g e r o y a l 
d o n t l ' o f f i c e e f t a f f e c t é à u n e c c l é f i a f t i q u e . 
T o u s les clercs o u e c c l é f i a f t i q u e s q u i f o n t 
c o n f e i l l e r s , n e f o n t pas p o u r c e l a c o n f e i l l e r s -
clercs. C e u x q u i f o n t p o u r v u s d 'o f f i ces d e 
c o n f e i l l e r s - l a i s , f o n t c o n f e i î l e r s - l a i s , & i l 
n ' y a v é r i t a b l e m e n t de confeillers - clercs 
que ceux q u i f o n t pourvus d ' u n o f f i c e a f f e c t é 
à un c l e r c -

D a n s les t r i b u n a u x o ù i l y a deux f o r t e s 
d 'off ices d e c o n f e i l l e r s , les uns a f f e c t é s à des 
l a ï c s , les autres à des c lercs , les off ices d e 
chaque e fpece d o i v e n t ê t r e r e m p l i s par des 
per fonnes de la m ê m e q u a l i t é ; c ' e f t - à - d i r e , 
que les off ices d e c o n f e i l l e r s lais d o i v e n t 
ê t r e r e m p l i s par des lais y & les of f ices d e 
confeillers-clercs par des c l e r c s , c o n f o r m é 
m e n t à une d é c l a r a t i o n f a i t e p o u r l e p a r l e 
m e n t , l e 23 M a r s 1484 . 

L ' o b j e t que l ' o n a eu en c r é a n t a i n f i deux 
f o r t e s de c o n f e i l l e r s - c l e r c s & lais , a é t é 
fans d o u t e que les deux ordres c o n c o u r u t 
f e n t é g a l e m e n t à l ' a d m i n i f l r a t i o n de la j u f 
t i c e ; q u ' i l y e û t des clercs p o u r f c u t e n i r les 
p r i v i l è g e s des e c c l é f i a f t i q u e s , & des l a ï c s 
p o u r f o u t e n i r les d r o i t s de l ' é t a t con t re . I § â 
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en t r ep r i f e s des e c c l é f i a f t i q u e s : c ' e f t pour 
q u o i les offices de confe i l l e r s - la i s ne peu
v e n t , fans d i f p e n f e , ê t r e r e m p l i s par des 
c lercs , de m ê m e que ceux des clercs ne 
p e u v e n t , a u f t i fans d i f p e n f e , ê t r e r empl i s 
par des l a ïcs . 

L ' e t a b l i f t e m e n t d e s confeillers-clercs e f t 
f o r t anc ien : les premiers confeillers-clercs 
o n t é t é les é v ê q u e s & a r c h e v ê q u e s , q u i en 
c e t t e q u a l i t é a v o i e n t au t r e fo i s tous e n t r é e 
au c o n f e i l du R o i & au p a r l e m e n t , d ' o ù i l s 
o n t encore ç o n f e r v é le t i t r e de confeillers 
du Roi en f e s confeils. Dans la f u i t e i l f u t 
o r d o n n é q u ' i l n ' y a u r o i t au c o n f e i l du R o i 
que ceux q u i y f e r o i e n t a p p e l l é s : & P h i l i p p e 
V I f e f a i f a n t con fc i ence d ' e m p ê c h e r que les 
p r é l a t s ne vaqua f t en t à leurs S p i r i t u a l i t é s , 
o r d o n n a q u ' i l n ' y en a u r o i t plus au p a r l e 
m e n t , i l n 'y e u t que l ' é v ê q u e de Paris & 
l ' a b b é de S, D e n i s q u i y c o n f e r v e r e n t l e u r 
e n t r é e , c o m m e é t a n t plus à p o r t é e que les 
autres d 'y v e n i r fans manquer à leurs autres 
fonc t ions . 

L e s f i x pairs e c c l é f i a f t i q u e s q u i o n t a u f f i 
c o n f e r v é l e u r f é a n c e au p a r l e m e n t , f o n t 
a u f f i p r o p r e m e n t des confeillers - clercs , 
p u i l q u e ces places ne peuvent ê t r e r empl i e s 
que par des e c c l é f i a f t i q u e s ; mais i ls f o n t 
d i f t i n g u é s par l e t i t r e de ducs, & de comtes 
& pairs eccléfiaftiques , & l ' o n n'a pas c o u 
t u m e de les d é a g n e r fous le t i t r e de confeil
lers , quo iqu ' i l s en f a f f e n t r é e l l e m e n t l a 
f o n c t i o n ; ce f o n t des confeillers-clercs nés 
en v e r t u de l e u r d i g n i t é de pair . 

L ' a r c h e v ê q u e de Paris & l ' a b b é de C l u n y 
f o n t encore des confeillers-clercs d u pa r l e 
m e n t , mais i ls f o n t d i f t i n g u é s des autres par 
l e t i t r e de confeillers d'honneur nés. 

L e c h â t e l e t de Paris e f t p e u t - ê t r e l e p r e 
m i e r t r i b u n a l o ù i l y a i t eu des places de 
confeillers, a f f e c t é e s à des clercs fans au t re 
d i g n i t é . E n e f f e t , o n a d é j à r e m a r q u é , en 
pa r l an t de ce t r i b u n a l , qu 'en 13 27 i l y a v o i t 
h u i t c lercs & h u i t lais ; ma i s f o i t que par ce 
t e r m e de clercs o n e n t e n d î t alors f e u l e m e n t 
des gens h tirés, o u que ces offices de clercs 
ayant par f u c c e f f i o n de temps p a f t é à des 
l a ï c s , i l e f t c e r t a i n ' q u ' i l ne f u b f i f t e aucun 
v e f t i g e de ces anciens off ices de confeillers-
clercs, & que l ' o n n ' y en c o n n o î t p o i n t d 'au
t r e que les deux q u i f u r e n t c r é é s , de m ê m e 
que dans tous les autres p r é f i d i a u x , par é d i t 
d u m o i s d ' A o û t 1575. 
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D e p u i s que l e p a r l e m e n t a é t é r e n d u S é 

den ta i r e à Paris y i l y a t ou jou r s e u , o u t r e 
ces p r é l a t s q u i y a v o i e n t alors e n t r é e , des 
places de confeillers,-^ffeâiées à des c lercs . 
L e n o m b r e en a v a r i é f é l o n les con jonc tu re s ; 
i l e f t p r é f e n t e m e n t d e d o u z e à l a g r a n d ' c h a m -
b r e , & de douze q u i f o n t d i f t r i b u é s aux e n 
q u ê t e s . 

I l y en a a u f f i un c e r t a i n n o m b r e dans les 
autres par lemens. 

P o u r p o f f é d e r u n o f f i c e de confeiller-clerc; 
i l f a u t r é g u l i è r e m e n t ê t r e dans les o rdres 
f a c r é s ; mais o n accorde que lquefo i s à de 
Simples clercs des d i f p e n f e s p o u r p o f f é d e r 
ces off ices . 

Les confeillers-clercs ne v o n t p o i n t à l a 
t o u r n e l l e ; i ls n ' i n f t r u i f e n t p o i n t les p r o c è s 
c r i m i n e l s , & n ' a f f i f t e n t p o i n t au j u g e m e n t : 
ce t ufage e f t f o r t anc ien ; car o n v o i t au r e -
g i f t r e d u p a r l e m e n t , de l ' a n 14.75 , u n e p r o -
t e f t a t i o n f a i t e l e 23 A o û t par les gens d ' é 
g l i f e ^ f u r ce q u ' é t a n t p r é S e n s à la p r o n o n c i a 
t i o n du j u g e m e n t d u c o n n é t a b l e de Sa in t -Po l 
q u i f u t f a i t à l a b a f t i l l e y quod non erantper 
modum confdii, auxilii, autoritatis P con-

fen f u s feu appunclamenti, 
C e p e n d a n t au p a r l e m e n t de G r e n o b l e i l 

e f t d 'ufage que les confeillers-clercs i n f t r u i -
f e n t l e s p r o c è s c r i m i n e l s , & a f t i f t e n t m ê m e 
au j u g e m e n t c o m m e j u g e s , f i la pe ine des 
a c c u f é s n e d o i t p o i n t ê t r e a f î i i c t i v e au 
corps. 

L e s confeillers-clercs des par lemens q u i 
f o n t en m ê m e - t e m p s c h a n o i n e s , f o n t d i f 
penfes de la r é f i d e n c e à l eu r c a n o n i c a t , & 
ne b i f f e n t pas de gagner les gros f r u i t s . L e s 
jours de f ê t e s i l s p o r t e n t l a r o b e rouge au 
c h œ u r fous l eu r f u r p l i s . 

A la g rand ' chambre d u p a r l e m e n t o ù les 
confeillers-clercs fiégent t o u t de f u i t e , l e u r 
place e f t à la gauche des p r é f i d e n s : i l s n e 
f o n t n o m m é s q u ' a p r è s les c o n f e i l l e r s l a ï c s j 
i ls o p i n e n t cependant les p remie r s avec les 
p r é f i d e n s . Dans les autres chambres & t r i 
bunaux , i ls n ' o n t r ang que d u j o u r de l e u r 
r é c e p t i o n . 

U n confeiller-clerc q u i f e t r o u v e l e plus 
anc ien des c o n f e i l l e r s d e fa c o m p a g n i e , p e u t 
d é c a n i f e r , c ' e f t - à - d i r e , j o u i r de tous les 
honneurs & p r i v i l è g e s de d o y e n , & p r é f i ~ 
der à la compagn ie en cas d ' ab fence des 
p r é f i d e n s o u autres chefs . Voy. le tr, de M . 

P e t i t p i e d , 
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P e t i t p i e d , du drçit& des prérogatives des 
eccléfiaftiques dans Vadminiftration de la 
ptfiice fiéculiere. ( A ) 

C O N S E I L L E R S C O M M I S S A I R E S D É P U 

T E S D E S D I O C È S E S , voye\ C H A M B R E 

S O U V E R A I N E D U C L E R G É . ( A ) 

C O N S E I L L E R S C O M M U N S E T P U B L I C S : 

ç e f o n t les avocats c o n f u l t a n s q u i f o n t a i n f i 
n o m m é s dans une o r d o n n a n c e de Cha r l e s 
V y de l ' a n 1356 y q u i d é f e n d aux juges r o 
y a u x de les p r e n d r e p o u r l eurs l i e u t e n a n s , 
n e v o u l a n t pas q u ' u n e m ê m e p e r f o n n e exer
ce deux o f f i ces . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D E L A C O M M U N E D E 

R O U E N E T D E F A L A I S E , f o n t les con
feillers m u n i c i p a u x de ces d e u x v i l l e s : i l s 
f o n t a i n f i q u a l i f i é s dans des l e t t r e s d u m o i s 
d e N o v e m b r e 1204., r a p p o r t é e s dans le V 
tome des ordonn. de la, troifieme race , p . 
éyi. ( A ) 

C O N S E I L L E R S A U C O N S E I L R O Y A L , 

e f t le t i t r e que l ' o n d o n n e à ceux q u i o n t 
e n t r é e & f é a n c e au c o n f e i l r o y a l des f i n a n 
ces. Voye\ ci-devant au mot C O N S E I L D U 
R o i , l ' a r t i c l e d u Confeil des finances. 

CONSEILLERS DÉPUTÉS DES MAR

C H A N D S F O R A I N S D U P O I S S O N D E M E R 

E N L A V I L L E D E P A R I S : Cha r l e s V l e u r 
a d r e f t à des l e t t r e s d u 23 A v r i l 1364. , c o n 
c e r n a n t l e f a l a i r e des vendeur s de m a r é e ; 
i l les a u t o r i f e à a u g m e n t e r o u d i m i n u e r ce 
f a l à i r e , a p r è s s ' ê t r e i n f o r m é de l ' é t a t des 
chofes , & a v o i r pr is l ' avis des marchands ; 
& i l o r d o n n e au P r é v ô t de Par i s , c o n f e r v a -
t e u r , gard ien & c o m m i f l a i r e g é n é r a l de l a 
m a r é e , de f a i r e o b f e r v e r ce q u i a u r o i t é t é 
r é g l é par eux. I l p a r o î t que ces confeillers 
n ' é t o i e n t que des d é p u t é s des marchands de 
p o i f t o n , auxquels o n d o n n o i t l a q u a l i t é de 
confeillers r e l a t i v e m e n t à la c o m m i f t i o n 
d o n t i l s é t o i e n t c h a r g é s . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D E L A D O U A N E , f o n t 
les a f f e f t e u r s des juges de l a j u r i f d i c t i o n des 
t r a i t e s fo ra ines de L y o n , q u ' o n appe l le 
c o m m u n é m e n t en ce pays la jurifdiclion de 
la douane. I l s f o n t au n o m b r e de f i x . L e u r 
c r é a t i o n e f t en t i t r e de l ' a n n é e 1692 , de 
m ê m e que c e l l e des autres o f f i c i e r s de ce 
f i é g e q u i é t o i é n t auparavant en c o m m i f t i o n . 
L ' u n d e ces confeillers a l e t i t r e de garde 
des f c eaux , parce q u ' i l a l a f o n c t i o n de 

Tome I X . 
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f c e l l e r les e x p é d i t i o n s de ce t r i b u n a l . L e 
l i e u t e n a n t en l a m a î t r i f e des po r t s y pon t s , 
& partages de l a m ê m e v i l l e , e f t l e d e r n i e r 
de ces f i x confeillers , & ce d r o i t e f t a t t a 
c h é à f o n o f f i c e de l i e u t e n a n t en la m a î t r i f e . 
Voye\ D O U A N E & T R A I T E S . ( A ) 

C O N S E I L L E R D ' É G L I S E , e f t la m ê m e 
c h o f e que confeiller-clerc, & o n l e u r d o n n e 
plus c o m m u n é m e n t ce d e r n i e r n o m . Voy. 
ci-devant C O N S E I L L E R - C L E R C { A ) 

C O N S E I L L E R A L ' E L E C T I O N OU E N 

L ' É L E C T I O N e f t u n des confeillers d ' u n 
f i é g e d ' é l e c t i o n , c ' e f t - à - d i r e , d ' u n de ces 
t r i b u n a u x q u i c o n n o i f f e n t e n p r e m i è r e i n f 
tance des c o n t e f t a t i o n s au f u j e t des t a i l l e s . 
Voye\ É L E C T I O N & É L U S . { A ) 

C O N S E I L L E R S D ' É P É E , f o n t des o f f i 
c iers d ' é p é e q u i o n t e n t r é e , f é a n c e , & v o i x 
d é l i b é r a t i v e en q u a l i t é de confeillers dans 
que lque c o m p a g n i e de j u f t i c e . 

O n p e u t m e t t r e dans ce t t e c l a f f e les p r i n 
ces d u f a n g & les ducs & pairs q u i f i é g e n t 
au p a r l e m e n t l ' é p é e au c ô t é , les confeillers 
d'état d'épée q u i f o n t d u c o n f e i l d u R o i , 
les c h e v a l i e r s d ' h o n n e u r q u i f o n t é t a b l i s 
dans cer ta ines compagnies ; i l y a a u f t i q u e l 
ques o f f i c i e r s d ' é p é e , te ls que des g o u v e r 
neurs de p r o v i n c e q u i f o n t confieillers-nés 
dans cer ta ines cours f o u v e r a i n e s . E n f i n les 
b a i l l i f s & f é n é c h a u x , les grands m a î t r e s des 
eaux & f o r ê t s , & aut res q u i f i é g e n t en é p é e 
à la t ê t e de cer ta ins t r i b u n a u x , f o n t b i e n 
des juges d ' é p é e y mais o n ne les d é f i g n e pas 
o r d i n a i r e m e n t fous l e t i t r e de confeiller 
a'épée. Voye\ ce q u i e f t d i t c i - d e v a n t des 
confeillers d'état d'épée à l ' a r t i c l e d u C O N 
S E I L D U R o i . ( A ) 

C O N S E I L L E R S - F A C T E U R S D E L A 

V I L L E D E V E R D U N , é t o i e n t deux o f f i c i e r s 
m u n i c i p a u x que les bourgeo i s de c e t t e v i l l e , 
v o u l a n t f o r m e r une e fpece de r é p u b l i q u e , 
c h o i i i r e n t en 1340 , & auxquels i l s a t t r i b u è 
r e n t l a m ê m e a u t o r i t é que les c o n f u l s 
a v o i e n t chez les R o m a i n s . Voye\ Vhift. 
de Verdun y p. 3 3 4 . ( A ) 

C O N S E I L L E R G A R D E - N O T E V N O 

T A I R E . ( A ) 

C O N S E I L L E R G A R D E - S C E L . V N O 

T A I R E . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D U R O Y A U M E ( O W . T ) , 

c ' e f t l e n o m que l ' o n d o n n o i t q u e l q u e f o i s 
a u x confeillers du grand confeil ou confeil 
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fecret du Roi , c o m m e o n v o i t dans une or
donnance de Char les V alors r é g e n t d u r o 
y a u m e , d u m o i s de M a r s 1356 . ( A ) 

C O N S E I L L E R S A U G R A N D - C O N S E I L ; 

voye\ ci-devant C O N S E I L L E R S (Grands), 
& plus h a u t au mot C O N S E I L , l ' a r t i c l e d u 
Grand Confeil y o ù i l e f l : p a r l é des con
feillers de c e t t e cour . ( A ) 

C O N S E I L L E R S A U G R E N I E R A S E L , 

e f t u n des confeillers d ' u n f i é g e r o y a l o ù 
f o n t p o r t é e s en p r e m i è r e i n f t a n c e les c o n -
t e f t a t i o n s q u i s ' é l è v e n t au f u j e t de l ' i m p o f i -
t i o n , v e n t e & d i f t r i b u t i o n d u f e l . Voye\ 
G A B E L L E S & G R E N I E R A S E L . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D ' H O N N E U R , f o n t des 
p e r f o n n e s q u i , fans ê t r e n i a v o i r é t é t i t u 
la i res d 'un o f f i c e de c o n f e i l l e r , o n t n é a n 
m o i n s e n t r é e & v o i x d é l i b é r a t i v e dans une 
c o u r f o u v e r a i n e , avec le t i t r e de confeiller 
d'honneur , & une f é a n c e d i f t i n g u é e a u -
d e f f u s de tous les c o n f e i l l e r s t i t u l a i r e s , à l a 
d i f f é r e n c e des confeillers honoraires , q u i 
f o n t des o f f i c i e r s v é t é r a n s , & ne p r ennen t 
dans la compagn ie que l e u r rang o r d i n a i r e . 
I l y a encore d'autres conf eillers honoraires 
o u ad honores y d i f f é r e n s des confeillers 
d'honneur. Voye\ ci-après C O N S E I L L E R S 
H O N O R A I R E S . 

I l y a des confeillers d'honneur-nés , 
c ' e f t - à - d i r e , q u i l e f o n t en v e r t u de q u e l -
q u ' a u t r e d i g n i t é à l aque l l e l e t i t r e & l a f o n c 
t i o n de confeiller d'honneur f o n t a t t a c h é s ; 
d 'autres q u i l e f o n t en v e r t u d ' u n b r é v e t d u 
p r i n c e q u i l e u r c o n f è r e ce t t e q u a l i t é . I l y a 
des confeillers d'honneur dans la p l u p a r t 
des cours f o u v e r a i n e s : l e p a r l e m e n t de Par i s 
e f t la p r e m i è r e o ù i l y en a i t eu & o ù i ls 
f o n t encore en plus g r and n o m b r e . 

L ' o r i g i n e des confeillers d'honneur au 
p a r l e m e n t v i e n t de ce que ce t t e c o u r ayan t 
é t é t i r é e d u c o n f e i l d u R o i , i l y eu t p e n 
dan t l ong - t emps beaucoup de r e l a t i o n e n t r e 
ces deux compagnies : les gens d u p a r l e m e n t 
é t o i e n t f o u v e n t a p p e l l é s au c o n f e i l d u R o i , 
& r é c i p r o q u e m e n t les gens d u c o n f e i l v e -
n o i e n t f o u v e n t au p a r l e m e n t . I l s n ' é t o i e n t 
cependant pas membres d u p a r l e m e n t , ce 
n ' é t o i t qu 'une f é a n c e d ' h o n n e u r q u i l e u r 
é t o i t a c c o r d é e : mais i l d e v o i t t o u j o u r s y en 
a v o i r au m o i n s u n o u d e u x , & tous y a v o i e n t 
e m ^ e quand i l s j u g e o i e n t à p r o p o s d ' y v e n i r ; 
c ' i f t ce que d é n o t e l e g r a n d n o m b r e de con<-
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f e i l l e r s d é n o m m é s dans les anciens r e g i f t r é s 
d u p a r l e m e n t , q u i f o n t q u a l i f i é s en m ê m e 
temps confeillers au confeil privé, & con

feillers en la cour. 
C o m m e c e t t e a f f l uence de m o n d e c a u f o i t 

de l 'embarras & de la c o n f u f i o n , l e p a r l e m e n t 
v o u l u t , en 15 51 , exc lu re de fes a f l e m b l é e s 
tous les gens d u c o n f e i l ; c ' e f t p o u r q u o i les 
c o n f e i l l e r s d ' é t a t f e p o u r v u r e n t devers 
H e n r i I I , l eque l , par des l e t t r e s d u 26 
M a r s 15 5 6 , les c o n f i r m a dans le d r o i t d o n t 
i l s a v o i e n t j o u i j u f q u ' a l o r s . 

L e p a r l e m e n t ayant f a i t des r emon t rances 
f u r ces l e t t r e s ; el les f u r e n t p r e f q u e a u f l i - t ô t 
r é v o q u é e s , l e r o i f e c o n t e n t a n t que ceux de 
f o n c o n f e i l auxquels i l a c c o r d e r o i t des 
l e t t r e s , f u f l e n t r e ç u s e n la c o u r ; c ' e f t ce q u i 
a d o n n é à ces places la f o r m e qu 'e l les o n t 
a u j o u r d ' h u i . 

C e t a r r a n g e m e n t f u t o b f e r v é p a i f i b l e m e n t 
t a n t que nos R o i s n ' a c c o r d è r e n t des l e t t r e s 
de confeiller d'honneur q u ' à des pe r fonnes 
de l e u r c o n f e i l o u q u i é t o i e n t r e v ê t u e s 
d ' emplo i s honorab l e s ; mais c o m m e la f a 
v e u r & l e c r é d i t f a i f o i e n t a c c o r d e r t r o p f a 
c i l e m e n t de ces l e t t r e s à tou tes f o r t e s de 
p e r f o n n e s , o n f i t d i f f i c u l t é au p a r l e m e n t d e 
r e c e v o i r tous ceux q u i f e p r é f e n t o i e n t ; o n 
exigea qu ' i l s f u f l e n t a c tue l l eme n t c o n f e i l l e r s 
au c o n f e i l p r i v é & de f e r v i c e au c o n f e i l , & 
l ' o n ne v o u l u t les a d m e t t r e que pendant l e 
temps qu ' i l s f e r o i e n t de q u a r t i e r . 

I l ne p a r o i t pas que l ' o n e û t e n c o r e f a i t 
d i f f i c u l t é f u r l e n o m b r e de ces confeillers, 
n i que l ' o n d e m a n d â t u n r è g l e m e n t f u r c e t t e 
m a t i è r e . 

C e ne f u t qu ' au moi s de J a n v i e r 1627 , 
l o r f q u e M . de B u l l i o n , f u r i n t e n d a n t des f i 
nances , f u t r e ç u confeiller d'honneur, q u ' i l 
f u t a r r ê t é que la c o u r ne d é l i b é r e r a i t p lu s 
f u r de parei l les l e t t r e s , q u ' i l n ' e û t é t é f a i t u n 
r è g l e m e n t à ce f u j e t , a t t e n d u l a c o n f é q u e n 
ce de l ' a f f a i r e . 

C e t a r r ê t é ne f u t p o u r t a n t pas f u i v i ; & 
q u o i q u ' i l n ' e û t pas é t é f a i t de r è g l e m e n t , o n 
r e ç u t dans l e m ê m e temps p l u f i e u r s con

feillers d'honneur , en t r ' au t r e s l e c a r d i n a l 
de R i c h e l i e u 3 l e 27 M a r s 1627 . 

E n 1 6 3 2 , l o r f q u ' o n e n r é g i f t r a des l e t t r e s 
f e m b l a b l e s , a c c o r d é e s à M . de la V i l î e - a u x -
clercs , f e c r é t a i r e d ' é t a t , i l f u t d e n o u v e a u 
a r r ê t é qu 'on ne r e c e v r o i t p lus a u c u n con~ 
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feiller d'honneur y f o i t d ' é p é e o u ' d e r o b e 
l o n g u e , au - d e l à d u n o m b r e q u " i l y e n 
a v o i t a lors ; i l s é t o i e n t au m o i n s d i x ; o n ar 
r ê t a m ê m e q u ' o n n ' en r e c e v r o i t p lus que de 
r o b e l o n g u e . 

M a i s ce la n e f u t e n c o r e p o i n t e x é c u t é , 
& l ' o n en r e ç u t a u f i i - t ô t de t o u t e e f p e c e , 
& fans que l e n o m b r e en e û t é t é fixé. 

E n I o f i . , l o r f q u e l ' o n r e ç u t M M . les 
m a r é c h a u x de V i l l e r o i &c d ' E f t a m p e s , o n 
a r r ê t a e n c o r e q u ' à l ' a v e n i r i l ne f e r o i t plus 
r e ç u aucun m a r é c h a l de F r a n c e y n i au t re , 
q u ' i l n ' e û t é t é f a i t r è g l e m e n t f u r l e n o m 
b r e des confeillers d'honneur. 

C e p e n d a n t au moi s de J u i l l e t f u i v a n t , 
M . A m e l o t de C h a i l l o u , c o n f e i l l e r d ' é t a t , 
f u t r e ç u confeiller d'honneury ma i s avec 
a r r ê t é que l ' o n n ' en r e c e v r o i t plus aucun 
q u e l e n o m b r e ne f û t r é d u i t à fix. 

O n r e ç u t enco re l e 2 0 F é v r i e r 1652 , 
M M . d ' A l i g r e & de B a r i l l o n , & m ê m e fans 
f a i r e aucun a r r ê t é p o u r l ' a v e n i r . 

M a i s l e 17 J u i n KS54 , l o r f q u ' o n r e ç u t 
M . d ' E f t a m p e s , q u i é t o i t c o n f e i l l e r d ' é t a t , 
& M . d e M e f g r i g n i , c o n f e i l l e r au p a r l e m e n t 
d e R o u e n , i l f u t o r d o n n é que d o r é n a v a n t i l 
n ' y a u r o i t que fix confeillers d'honneur 
d ' é p é e , & fix de r o b e l o n g u e ; q u ' o n n ' e n 
r e c e v r o i t plus aucun qu ' i l s ne f u f l e n t r é d u i t s 
à ce n o m b r e ; q u ' i l f a u d r o i t a v o i r e x e r c é 
pendan t 25 ans que lque e m p l o i d i f t i n g u é ; 
e n f i n qu ' i l s n ' a u r o i e n t f é a n c e en l a c o u r 
que quat re de chaque o r d r e e n f e m b l e , c ' e f t -
à - d i r e , qua t re d ' é p é e & : a u t a n t de r o b e . 

I l y en a v o i t p o u r t a n t a lors qua torze , 
f a v o i r , M M . M o l é de C h a m p l a t r e u x , de 
B u l l i o n de B o n n e l l e , de M e f m e d ' I r v a l , 
d ' O r m e f f o n , d ' A l i g r e , B a r i l l o n de M o r a n -
gis , d ' E f t a m p e s , de M e f g r i g n i , de B e l l i e -
v r e , M M . les m a r é c h a u x de G r a m m o n t , d e 
V i l l e r o i , d ' o r é e s & d ' E f t a m p e s , & M . de 
l a V i l l e - a u x - c l e r c s , f e c r é t a i r e d ' é t a t . 

E n 1 6 5 7 o n r e ç u t encore M M . de R o q u e -
l au re , d u P l e f t i s - P r a f l i n , & de la M e i l l e -
r a y e . 

O n t i n t n é a n m o i n s e n f u i t e p e n d a n t q u e l 
q u e temps l a m a i n à l a r é d u c t i o n d é j à t a n t 
d e f o i s p r o p o f é e . 

E n e f f e t , M M . d e S e v e & B o u c h e r a t q u i 
a v o i e n t p r é f e n t é leurs l e t t r e s d è s 1 6 5 9 , n e 
f u r e n t r e ç u s q u ' e n 1671 ; & l ' o n r é i t é r a l ' a r 
r ê t é p r é c é d e m m e n t f a i t , q u ' i l n ' e n f e r o i t 
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plus f e ç u aucun que l e n o m b r e ne f û t r é d u i t 
à f i x . -

C e d e r n i e r a r r ê t é n 'a p o u r t a n t pas é t é 
m i e u x e x é c u t é que les p r é c é d e n s , p u i f q u e 
depuis ce temps i l y en a t o u j o u r s eu h u i t , 
n e u f , d i x , & q u e l q u e f o i s davantage : & a u 
l i e u que f u i v a n t l ' a n c i e n u fage ces p laces 
é t o i e n t a f f e c t é e s p r i n c i p a l e m e n t à des c o n - * 
f e i l l e r s d ' é t a t , q u ' o n n ' e n d o n n o i t ex t r ao r -
d i n a i r e m e n t q u ' à des ca rd inaux , des m a r é 
chaux de F r a n c e , des a m i r a u x , des f e c r é 
ta i res d ' é t a t , à des p r e m i e r s p r é f i d e n s d e 
cours f o u v e r a i n e s ; e l les f o n t p r é f e n t e m e n c 
la p l u p a r t r e m p l i e s par des m a î t r e s des r e q u ê 
tes , des p r é f i d e n s aux e n q u ê t e s , & m ê m e 
q u e l q u e f o i s par de fimples c o n f e i l l e r s . 

Ces confeillers d'honneur o n t e n t r é e , 
f é a n c e & v o i x d é l j b é r a t i v e dans toutes les 
a f t e m b l é e s , mais i l s n e r a p p o r t e n t p o i n t , 
& n ' o n t aucune pa r t aux é p i c e s & autres 
é m o l u m e n s . 

I l y a au p a r l e m e n t de Paris d e u x con
feillers d'honneur-nés, f a v o i r , l ' a r c h e v ê 
que de P a r i s , & l ' a b b é de C l u n i . L e s aut res 
confeillers d?honneur q u i a c q u i è r e n t c e t t e 
q u a l i t é par l e t t r e s d u R o i , f o n t tous d e 
r o b e , tels que des c o n f e i l l e r s d ' é t a t , des 
p r é f i d e n s , des m a î t r e s des r e q u ê t e s ; o n a 
v u a u f t i quelques é v ê q u e s confeillers d'hon
neur , n o t a m m e n t e n 172.0^ M . F o n t a i n e , 
é v ê q u e d e N e v e r s . 

I l y a a u f f i des confeillers d}'honneur'dans 
les aut res pa r l emens , & dans quelques-uns 
i l y a de ces confeillers-nés , te ls que l ' a b b é 
de C î t e a u x , q u i e f t confeiller d'honneur-né 
au p a r l e m e n t de D i j o n . 

O n ne v o i t p o i n t de confeiller d'honneur 
dans les chambres des comptes , ma i s i l y 
en a au g r a n d - c o n f e i l ; i l y en a a u f t i dans 
les cours des aides & autres compagnies f u -
p é r i e u r e s : o n a v u r é c e m m e n t dans la c o u r 
des aides de P a r i s , M . de L a m o i g n o n d e 
M a î e s h e r b e s , q u i en e f t a c t u e l l e m e n t p r e 
m i e r p r é f i d e n t , y r e m p l i r u n e p lace d e 
confeiller d'honneur, t andis q u ' i l n ' a v o i t 
enco re que l a f u r v i v a n c e de c e l l e de p r e 
m i e r p r é f i d e n t , q u i é t o i t a lors r e m p l i e par 
M . de L a m o i g n o n f o n pe re y à p r é f e n C 
c h a n c e l i e r de F r a n c e . 

C e u x auxquels l e R o i acco rde c e ^ l e t t r e s 
de confeillerdi'honneurdansces c o u r s , f o n t 
l a p l u p a r t d 'anciens avocats & p r o c u r e u r s 
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g é n é r a u x de ces cours m ê m e s , o u d 'anciens 
p r e m i e r s p r é f i d e n s de quelques autres cours ; 
c ' e f t p o u r q u o i le n o m b r e n ' en e f t p o i n t 
fixe. 

A u p r é f i d i à l de N a n t e s on appel le con
feillers d'honneur, deux c o n f e i l l e r s q u i f o n t 
pourvus d 'of f ices de con fe i l l e r s honora i res 
o u ad honores ; ce f o n t des o f f ices q u i peu
v e n t ê t r e p o f f é d é s par des n o n - g r a d u é s ; i l s 
p e u v e n t f i é g e r en r obe o u en h a b i t c o u r t 
avec l ' é p é e au c ô t é ; i ls n ' o n t rang & f é a n c e 
q u ' a p r è s les quatre plus anciens c o n f e i l l e r s . 
Voye\ ce qui ejl dit ci-après de aes con

feillers honoraires. ( A ) 
C O N S E I L L E R S H O N O R A I R E S , f o n t ceux 

q u i o n t o b t e n u des le t t res d 'honora i res au 
b o u t de 20 an^ de f e r v i c e : o n l e u r en a c 
c o r d e que lquefo is p l u t ô t . Us o n t e n t r é e y 

f é a n c e , & v o i x d é l i b é r a t i v e aux audiences 
& c o n f e i l , t a n t c i v i l s que c r i m i n e l s ; mais 
i l s ne p e u v e n t i n f t r u i r e n i r appor t e r aucune 
a f f a i r e , & ne p r e n n e n t aucune pa r t aux 
é p i c e s n i autres d r o i t s . 

S u i v a n t l ' u fage d u c h â t e l e t les confeillers 
honoraires m a r c h e n t f u i v a n t l ' o r d r e de l e u r 
r é c e p t i o n dans les rencont res p a r t i c u l i è r e s 
d e p rocef l ions ,o f f randes & e n t e r r e m e n s , o ù 
les con fe i l l e r s au c h â t e l e t ne f e t r o u v e n t 
p o i n t en corps . L o r f q u e la compagnie des 
c o n f e i l l e r s f e t r o u v e en c o r p s , le d o y e n des 
confeillers honoraires d o i t c é d e r l e pas au 
plus anc i en des c o n f e i l l e r s t i t u l a i r e s q u i 
f o n t p r é f e n s , quo ique le d o y e n des hono
raires f û t plus anc ien en r é c e p t i o n que l e 
plus anc ien des c o n f e i l l e r s t i t u l a i r e s p r é f e n s ; 
i l en e f t de m ê m e pour la f é a n c e *aux a u d i e n 
ces & confe i l s . U f a u t m ê m e o b f e r v e r 
qu ' aux audiences les honoraires ne peuven t 
f e t r o u v e r qu'au n o m b r e de d e u x , au l i e u 
qu ' i l s p e u v e n t tous a f t i f t e r à la c h a m b r e d u 
c o n f e i l & aux a f f e m b l é e s de la compagn ie , 
& y p rendre f é a n c e f u i v a n t l ' o r d r e de l e u r 
r é c e p t i o n , fous l a c o n d i t i o n t o u t e f o i s c i -
d e f f u s e x p r i m é e , que l e d o y e n des hono
raires ne p o u r r a a v o i r en aucun cas la p r é -
f é a n c e f u r i e plus anc ien des con fe i l l e r s p r é 
f ens . Voy. H O N O R A I R E S & L E T T R E S 

D ' H O N O R A I R E S . ( A ) 
Confeillers honoraires, f o n t a u f t i des o f 

fices pa r t i cu l i e r s q u a f i ad honores, & n é a n 
m o i n s d i f f é r e n s de ceux des c o n f e i l l e r s 
d ' h o n n e u r . 
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en chaque ba i l l i age & i i é g e p r é f i d i à l u n o f 
fice de confeiller honoraire. C e t é d i t p o r t e 
que ces o f f ices p o u r r o n t ê t r e p o f f é d é s par 
toutes fo r t e s de perfonnes e c c l é f i a f t i q u e s o u 
f e c u l i e r e s , nobles o u a u t r e s , g r a d u é s o u n o n 
g r a d u é s ; que les p o u r v u s de ces o f f i ce s a u 
r o n t r ang & f é a n c e i m m é d i a t e m e n t a p r è s 
les qua t re anciens d u fiége , en h a b i t l o n g 
o u c o u r t , avec l ' é p é e au c ô t é o u fans é p é e , 
f é l o n l e u r p r o f e f l i o n & q u a l i t é ; qu ' i ls f e r o n t 
exempts de tou tes t a i l l e s , t a i l l o n , crues & 
autres l e v é e s de d e n i e r s , & q u ' i l f e r a p r o 
c é d é à l e u r r é c e p t i o n & i n f t a l l a t i o n par les 
juges p r é f i d i a u x de chaque r e f f o r t , & à l e u r 
r e fus p a r l e p r e m i e r des m a î t r e s des r e q u ê 
tes o u autres juges r o y a u x t r o u v é s f u r les 
l i e u x , a p r è s une i n f o r m a t i o n de v i e & 
m œ u r s & fans aucun au t re e x a m e n . 

L e u r s d r o i t s , de m ê m e que c e l u i des a u 
t res confeillers honoraires o u v é t é r a n s , f e 
b o r n e n t à a v o i r e n t r é e , f é a n c e y & v o i x 
d é l i b é r a t i v e aux audiences & c o n f e i l s , t a n t 
c i v i l s que c r i m i n e l s ; i ls ne p e u v e n t pas n o n 
plus i n f t r u i r e n i r a p p o r t e r , & n ' o n t p o i n t d e 
pa r t aux é p i c e s & é m o l u m e n s des p r o c è s . 

I l f u b f i f t e encore de ces o f f i ces d a n » 
p l u f i e u r s ba i l l iages & fiéges p r é f i d i a u x ; dans 
d 'autres i l s o n t é t é r é u n i s aux autres o f f i ce s 
de c o n f e i l l e r s . 

A u c h â t e l e t , l ' o f f i c e de confeiller hono
raire f u t u n i en 1638 à u n a u t r e o f f i c e d e 
c o n f e i l l e r c r é é en 1 6 3 4 , fans aucune r é f e r v e 
de p r é f é a n c e que c e l l e d ' a n c i e n n e t é en l ' o r 
d r e de r é c e p t i o n ; & par u n e d é c l a r a t i o n d u 
28 O c t o b r e 1 6 7 9 , ce t o f f i c e f u t t o t a l e m e n t 
f u p p r i m é . A u m o i s de F é v r i e r 1 6 7 4 , l e R o i 
en c i é a n t l e n o u v e a u c h â t e l e t y y a v o i t a u f t i 
c r é é un o f f i c e de confeiller honoraire c o m m e 
t lans l ' anc ien c h â t e l e t ; mais ce n o u v e l o f f i c e 
n 'ayant pas é t é l e v é , l e R o i l e f u p p r i m a & e n 
c r é a u n p o u r les deux c h â t e l e t s , avec p o u 
v o i r , au cas q u ' i l f û t g r a d u é , d ' i n f t r u i r e & 
rappor te r tou tes fo r t e s de p r o c è s , fans n é a n 
m o i n s p a r t i c i p e r aux é p i c e s & é m o l u m e n s , 
n i en p e r c e v o i r à f o n p r o f i t p o u r les p r o c è s 
j u g é s à f o n rappor t . Les deux c h â t e l e t s a y a n t 
é t é r é u n i s e n u n en 1 6 8 4 , & l e n o m b r e des. 
c o n f e i l l e r s r é d u i t à 56* , fans p a r l e r de l ' o f 
fice de confeiller honoraire^, c e t o f f i c e q u i 
n ' a v o i t pas é t é l e v é depuis 1 6 8 1 , e f l : d e 
m e u r é t a c i t e m e n t é t e i n t » 
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A u p r é f i d i à l de N a n t e s i l y a deux de ces 

o f f i ces de confeillers honoraires ; o n les ap
p e l l e dans l e pays confeillers d'honneur , 
q u o i q u e l e u r v r a i t i t r e , f u i v a n t les é d i t s de 
c r é a t i o n , f o i t confeiller honoraire : i l s n ' o n t 
r a n g & f é a n c e q u ' a p r è s les qua t re plus an
ciens c o n f e i l l e r s . ~Voye\ ci-devant C O N 
SEILLERS D ' H O N N E U R . ( A ) 

C O N S E I L L E R S J U G E U R S : o n a p p e l l o i t 

a i n f i a n c i e n n e m e n t les affefTeurs d ' u n juge 
d o n t la f o n c t i o n é t o i t f p é c i a l e m e n t de juger 
avec l u i les p r o c è s , à l a d n f é r e n c e de ceux 
q u ' o n a p p e l l o i t rapporteurs, q u i f a i f o i e n t 
fi m p l e m e n t l ' e x p o f i t i o n des e n q u ê t e s , c ' e f t - à -
d i r e , n o n - f e u l e m e n t des e n q u ê t e s p r o p r e 
m e n t d i t e s , mais a u f f i des i n f o r m a t i o n s , des 
t i t r e s , & en g é n é r a l de tou tes les p r e u v e s 
d e f a i t : o n les a p p e l l o i t a u f f i que lque fo i s 
jugeurs fimplement. 

L ' o r d o n n a n c e d u m o i s de J u i l l e t 1316 , 
c o n t e n a n t l e r ô l e d e c e u x q u i d e v o i e n t c o m -
p o f e r l e p a r l e m e n t , m e t a p r è s l a g r a n d ' -
c h a m b r e les jugeurs des e n q u ê t e s , q u i é t o i e n t 
au n o m b r e de 14 , les q u a t r e p r e m i e r s c l e r c s , 
f a v o i r deux é v ê q u e s & deux a b b é s , & les a u 
t res l a i s ; e n f u i t e f o n t n o m m é s les h u i t r a p 
p o r t e u r s d ' e n q u ê t e s . 

D a n s l ' o r d o n n a n c e d u m o i s d e D é c e m 
b r e f u i v a n t , les jugeurs c l e r c s , q u i f o n t au 
n o m b r e de fix , f o n t n o m m é s S é p a r é m e n t , 
& e n f u i t e les jugeurs l a i s au n o m b r e de 
f e p t . 

I l y a v o i t a l o r s , c o m m e o n v o i t , au p a r 
l e m e n t , deux f o r t e s de c o n f e i l l e r s , les ju
geurs & les r a p p o r t e u r s , d o n t les uns é t o i e n t 
t i r é s de la n o b î e f f e , les autres c h o i f i s p a r m i 
les c i toyens ; ce, q u i d e m e u r a dans c e t é t a t 
j u f q u ' à l ' o r d o n n a n c e d u i i M a r s i 3 4 4 ( q u e M . 
l e p r é f i d e n t H e n a u l t d a t e d u 10 A v r i l ) , par 
l a q u e l l e les confeillers jugeurs & les r appo r 
teurs f u r e n t unis en u n m ê m e c o r p s , l e r o i 
a y a n t o r d o n n é que tous les c o n f e i l l e r s des 
e n q u ê t e s r a p p o r t e r a i e n t , s'ils n ' é t o i e n t e x -
c u f é s par leurs p r é f i d e n s ; car t o u s , d i t c e t t e 
o r d o n n a n c e , d o i v e n t ê t r e r appo r t eu r s & 

jugeurs. Voye\ D u t i l l e t , rec. des rangs , 
& c . 

I l y a v o i t a u f f i d è s - l o r s en la c h a m b r e des 
c o m p t e s d e u x f o r t e s de c o n f e i l l e r s c o m m e 
a u p a r l e m e n t ; les jugeurs, q u i f o n t les m a î 
t r e s des c o m p t e s , & les r a p p o r t e u r s o u 
p e t i t s c le rcs des comptes y appelles p r é f e n -
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t e m e n t auditeurs. Voye\ au mot C O M P T E S 

Varticle de la Chambre des Comptes y 

P a f q u i e r , rech. liv. I I , chap. v. 
I l en é t o i t à - p e u - p r è s de m ê m e dans l a 

p l u p a r t des fiéges r o y a u x o ù i l y a v o i t des 
c o n f e i l l e r s , c o m m e au c h â t e l e t ; les uns 
é t o i e n t o c c u p é s au f i é g e p o u r juger avec l e 
p r é v ô t de P a r i s , les autres f a i f o i e n t f i m p l e 
m e n t la f o n c t i o n d ' aud i t eu r s & e x a m i n a t e u r s 
de t é m o i n s , & n e j u g e o i e n t p o i n t . Voye\ 
Varticle du C H A T E L E T . Voye\ a u f f i au 
mot J U G E U R S . { A ) 

C O N S E I L L E R S - J U R É S D E L A V I L L E D E 
P O I T I E R S , f o n t les c o n f e i l l e r s d u corps d e 
c e t t e v i l l e , q u i o n t f é a n c e a p r è s les é c h e 
v i n s . Voye\ les l e t t r e s de C h a r l e s V d u m o i s 
de D é c e m b r e 1372 , q u i l e u r a c c o r d e n t l a 
n o b î e f f e . ( A ) 

C O N S E I L L E R S - M A G I S T R A T S , e f l l e 

t i t r e que l e r o i d o n n a en 15 51 aux c o n f e i l 
lers des p r é f i d i a u x , i l s l e p o r t e n t e n c o r e 
p r é f e n t e m e n t . Voye\ ce qui en efl dit ci-
après d l'article C O N S E I L L E R D U R o i . 

CONSEILLER AU PARLEMENT. Voy. 

P A R L E M E N T . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D E P O L I C E , f u r e n t c r é é s 
par é d i t de N o v e m b r e 1706 , au n o m b r e d e 
deux dans c h a c u n des b a i l l i a g e s , f é n é c h a u f -
f é e s & aut res f i é g e s o ù i l y a des l i eu tenans 
de p o l i c e ; mais par une d é c l a r a t i o n d u 18 
O c t o b r e 1707 , i l s f u r e n t r é u n i s aux co rps 
& c o m m u n a u t é s d ' o f f i c i e r s , t a n t à b o u r f e 
c o m m u n e que d 'ar ts & m é t i e r s . ( A ) 

C O N S E I L L E R S A U P R É S I D I A L . Voyei 
P R É S I D I A L . ( A ) 

C O N S E I L L E R S - P R É S I D I A U X , f o n t les 
m ê m e s que les c o n f e i l l e r s au p r é f i d i à l . Voy. 
ci-après à l'article C O N S E I L L E R S D U R o i 
& P R É S I D I A L . ( A ) 

C O N S E I L L E R A L A P R É V O T É . Voye\ 
P R É V O T É . { A ) 

C O N S E I L L E R - R A P P O R T E U R , a n c i e n 
n e m e n t é t o i t un d e ceux q u i é t o i e n t e m 
p l o y é s u n i q u e m e n t à f a i r e l e r a p p o r t des en 
q u ê t e s , c ' e f t - à - d i r e , des t i t r e s & p reuves . 
Ces c o n f e i l l e r s ne j u g e o i e n t p o i n t ; c e l a 
é t o i t r é f e r v é à ceux que l ' o n a p p e l l o i t ju
geurs. Voye\ ci-devant au mot C O N S E I L -
L E R . S - J U G E U R S . 

P r é f e n t e m e n t o n appe l le confeiller-rap~ 
porteur o u rapporteur f i m p l e m e n t , c e l u i desp 
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c o n f e i l l e r s q u i e f t c h a r g é de f a i r e le r a p p o r t 
d ' une a f f a i r e a p p o i n t é e . Voye\ R A P P O R T 
ù R A P P O R T E U R . ( A ) 

C O N S E I L L E R S - R A P P O R T E U R S D E S 

C R I É E S , é t o i e n t des o f f i c i e r s c r é é s par 
H e n r i I V dans chaque j u r i f d i c t i o n r o y a l e de 
N o r m a n d i e , auxquels i l a v o i t a t t r i b u é l e 
d r o i t de f a i r e feu ls les rapports des c r i é e s , 
& de r appor te r les a f fa i res d 'une autre na
t u r e c o n c u r r e m m e n t avec les o f f i c i e r s du 
f i é g e . Ces offices f u r e n t f u p p r i m é s , de 
m ê m e que toutes les anciennes charges de 
r appor teurs & de v é r i f i c a t e u r s des f a i f i e s & 
c r i é e s , par l ' é d i t du mois d ' O c t o b r e 1 6 9 4 , 
par l e q u e l le r o i c r é a en m ê m e temps de 
n o u v e l l e s charges de c e r t i f i c a t e u r s des 
c r i é e s . Voye\ le traité de la vente des im
meubles par décret de M . d ' H e r i c o u r t , ch. 
viij , & ci-devant C E R T I F I C A T E U R , & 
ci-après C R I É E S . {A) 

C O N S E I L L E R D U R O I , e f t u n t i t r e 
c o m m u n à p l u f i e u r s f o r t e s d ' o f f i c i e r s de j u f 
t i c e ; o n l 'a a u f t i c o m m u n i q u é à p l u f i e u r s 
f o r t e s d 'o f f i c ie r s m i l i t a i r e s & de f inances , 
& m ê m e à des gens de l e t t r e s . 

C e t i t r e pr is dans f a v é r i t a b l e f i g n i f i c a -
t i o n ne c o n v i e n t n a t u r e l l e m e n t q u ' à ceux 
d o n t l e R o i p rend c o n f e i l pou r fes a f fa i res . 
E t en e f f e t ceux q u i f o n t des con fe i l s d ' é 
t a t & p r i v é d u R o i , f o n t les p remie r s q u i 
ayen t p o r t é ce t i t r e de confeiller du Roi , 
q u i e f t j u f t e à l e u r é g a r d , p u i f q u e l e R o i les 
a f f e m b l e pour d o n n e r l eu r avis en fa p r é -
f ence f u r les affaires q u ' i l f a i t m e t t r e en d é 
l i b é r a t i o n dans f o n c o n f e i l . Les e c c l é f i a f 
t i q u e s , les gens d ' é p é e & ceux de r obe d o n t 
c e c o n f e i l e f t c o m p o f é , p rennen t tous é g a l e 
m e n t l e t i t r e de confeiller du Roi en f e s 
confeils ; les é v ê q u e s p rennen t encore tous 
c e t t e q u a l i t é , parce qu 'au t refo is i l s a v o i e n t 
tous e n t r é e au c o n f e i l d u R o i . 

L o y f e a u , en fon traité des offices y liv. 
I , chap. vij y 72.57 , d i t que le t i t r e de con

feiller du Roi é t o i t au t re fo i s f i h o n o r a b l e , 
que les m o i n d r e s o f f i c i e r s q u i l e p o r t o i e n t 
é t o i e n t les b a i l l i f s & f é n é c h a u x ; que ce t i t r e 
v a l o i t au tant q u ' à p r é f e n t c e l u i de confeiller 
d ' é t a t , parce qu 'au c o m m e n c e m e n t ceux q u i 
p o r t o i e n t ce t i t r e , é t o i e n t des gens d u con
f e i l d u R o i q u i é t o i e n t e n v o y é s p o u r gouve r 
n e r les p rov inces & r end re la j u f t i c e ; que 
depuis i l f u t c o m m u n i q u é aux l i eu tenans g é -
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n é r a u x des b a i l l i f s y l o r f q u ' i l s f u r e n t é r i g e s 
en t i t r e d ' o f f i c e , & qu ' i l s S u c c é d è r e n t au f a i t 
de la j u f t i c e en la f o n c t i o n e n t i è r e des b a i l 
l i f s & f é n é c h a u x ; qu 'encore en 15$ 1 , l o r s 
de l ' é r e c t i o n des confeillers-préfidiaux, o n 
ne v o u l u t pas l e u r c o m m u n i q u e r ce t i t r e , 
q u ' o n a ima m i e u x en f o r g e r e x p r è s u n a u 
t r e , & e m p r u n t e r pour eux des R o m a i n s l a 
q u a l i t é de m a g i f t r a t , q u o i q u ' e n e f f e t i l s ne 
f o i e n t pas vra is m a g i f t r a t s ; que cela f u t f a i t 
a i n f i , o u a f i n çju ' i l y e û t une d i f t i n c t i o n 
d ' h o n n e u r e n t r e eux & leurs c h e f s , q u i f o n t 
les l i eu tenans d u f i é g e , o u p l u t ô t a f i n de les 
d i f t i n g u e r d'avec les anciens avocats , q u i a u 
pa ravan t f e r v o i e n t d ' a f f e f f e u r s & confeillers 
aux m a g i f t r a t s , & que par ce t t e r a i f o n on» 
a p p e l l o i t a n c i e n n e m e n t en F r a n c e confeil
lers. D e f o r t e , d i t - i l , que les confeillers-
préfidiaux f u r e n t a p p e l l é s confie i lie rs-ma-
gifiratsy c ' e f t - à - d i r e , confeillers en titre 
d'office. 

M a i s L o y f e a u a j o u t e que d e p u i s , ce t i t r e 
a é t é c o m m u n i q u é pour de l ' a r g e n t ( & p o u r 
a i n f i d i r e par i m p ô t ) aux é l u s , & à d 'autres 
pe t i t s f inanc ie r s d o n t o n a v o u l u parer les 
off ices de ce t i t r e a f i n de les m i e u x v e n d r e ; 
q u ' i l en e f t a r r i v é c o m m e des anneaux d ' o r 
q u i é t o i e n t jadis l ' e n f e i g n e de la n o b l e f l e 
R o m a i n e , l aque l l e les je ta & q u i t t a pa r 
d é p i t d 'un c o m m u n c o n f e n t e m e n t , l o r f q u e 
F l a v i u s , a f f r a n c h i d ' A p p i u s C l o d i u s , f u t f a i t 
é d i î e - c u r u î e y & par ce m o y e n a c q u i t l e d r o i t 
de p o r t e r l 'anneau d 'or ; de m ê m e que les 
h o n n ê t e s f e m m e s de F r a n c e q u i t t è r e n t l a 
c e i n t u r e d ' o r q u i é t o i t a u t r e f o i s l e u r m a r 
que & o r n e m e n t , lorsqu 'e l les v i r e n t que les 
f e m m e s pub l iques a f f e â o i e n t d ' en p o r t e r 
c o n t r e la p r o h i b i t i o n d u R o i S. L o u i s , d o n t 
e f t v e n u le p r o v e r b e , Bonne renommée vaut 
mieux que ceinture dorée ; que de m ê m e 
l e t i t r e de confeiller du Roi f u t t e l l e m e n t 
m é p r i f é , que les confeillers-préfidiaux l e 
r e f u f e r e n t , l o r f q u ' o n v o u l u t l e l e u r a t t r i 
buer p o u r de l ' a rgen t . 

L o y f e a u n e par le pas des confeillers au 
c h â t e l e t de P a r i s , ce f o n t n é a n m o i n s les 
p r emie r s a p r è s les gens d u c o n f e i l q u i o n t 
p o r t é le t i t r e de confeiller du Roi. C e t r i 
buna l e f t l e p r e m i e r o ù i l y a i t eu des con

feillers; & le t i t r e de confeiller du Roi l e u r 
c o n v e n o i t d ' au tan t m i e u x , que nos R o i s 
en t r ' au t res S. L o u i s 3 a l l o i e n t f o u v e n t e a 
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p e r f o n n e r e n d r e l a " ju f t i ce au c h â t e l e t ; & 
c ' e f t (ans d o u t e par c e t t e r a i f o n que l e p r é 
v ô t de Par i s ,avec les confzillers d e f o n fiége, 
s ' appe l lo i t l e confeil du Roi au châtelet. 

D e p u i s que l e R o i e u t fixé à Par is une 
p o r t i o n de f o n c o n f e i l d ' é t a t fous l e t i t r e de 
par lement, ceux q u i o n t é t é é t a b l i s p o u r f o r 
m e r c e t t e c o m p a g n i e , o n t a u f t i pr is l e t i t r e 
d e confeillers du Roi , p o u r l e q u e l i l s f o n t 
f o n d é s e n d o u b l e t i t r e : l ' u n e n ce qu ' i l s 
o n t é t é t i r é s d u c o n f e i l d u R o i & qu ' i l s en 
o n t e n c o r e f a i t l ong - t emps les f o n d i o n s , 
l o r f q u e le R o i a f î e m b l o i t f o n c o n f e i l é t r o i t 
& p r i v é avec l e p a r l e m e n t p o u r t e n i r f o n 
c o n f e i l c o m m u n ; l ' au t r e t i t r e e f t que , d e 
puis l ' i n f t i t u t i o n d u p a r l e m e n t , nos R o i s 
o n t c o u t u m e de v e n i r , quand i ls j u g e n t à 
p r o p o s , t e n i r l e u r l i t de j u f t i c e au p a r l e m e n t 
& d 'y d é l i b é r e r de leurs affaires avec ceux 
q u i c o m p o f e n t l e p a r l e m e n t , l e q u e l par 
c e t t e r a i f o n e f t n o m m é dans les anciens t i 
t res & auteurs , la cour du Roi. D a n s des 
l e t t r e s d u R o i Jean d u 1 6 N o v e m b r e 1353 , 
les confeillers du Roi au p a r l e m e n t f o n t d i t s 
tenans le parlement. 

N o s R o i s ayant par f u c c e f l i o n de t emps 
é t a b l i des confeillers dans les ba i l l iages & 
f é n é c h a u f l e ' e s , & dans l a p l u p a r t des autres 
fiéges r o y a u x , o n d o n n a a u f f i aux confeillers 
de ces d i f f é r e n s fiéges l e t i t r e de coiifeillers 
du Roi y 2. l ' i n f t a r de ceux d u c h â t e l e t . C e u x 
q u i l ' a v o i e n t d ' a b o r d n é g l i g é , l ' o n t dans la 
f u i t e r e ç u , & p r é f e n t e m e n t ce t i t r e e f t 
c o m m u n à tous les confeillers des fiéges 
r oyaux . 

11 a é t é a t t r i b u é n o n - f e u l e m e n t à tous les 
confeillers p r o p r e m e n t d i t s , é t a b l i s dans les 
l i è g e s royaux , mais e n c o r e à beaucoup 
d 'aut res of f ic ie r s de j u f t i c e , d o n t l e t i t r e 
p r o p r e & p r i n c i p a l n ' e f t cependan t pas c e l u i 
d e confeiller, te ls que les p r é f i d e n s des cours 
f o u v e r a i n e s , des con fe i l s f o u v e r a i n s & p r o 
v i n c i a u x , & des p r é f i d i a u x , les m a î t r e s des 
r e q u ê t e s & m a î t r e s des c o m p t e s , les c o r 
rec teurs -audi teurs , les l i e u t e n a n s g é n é r a u x , 
c i v i l s , p a r t i c u l i e r s , c r i m i n e l s & de p o l i c e , 
les a f f e f t e u r s , les g re f f i e r s en c h e f des cou r s , 
& autres f i é g e s r o y a u x ; les t r é f o r i e r s de 
F r a n c e , les f e c r é t a i r e s d u R o i , les no t a i r e s , 
les c o m m i f t a i r e s a u c h â t e l e t de Par i s , & 
beaucoup d 'autres o f f i c i e r s de s j u f t i c e s r o 
yales . 
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L e c o n n é t a b l e p r e n o i t a u f t i l e t i t r e d e 

confeiller du Roi ; & o n t r o u v e des exe m-* 
pies q u ' o n l ' a d o n n é a n c i e n n e m e n t à q u e l 
ques m a r é c h a u x de F r a n c e . 

L a p l u p a r t des t r é f o r i e r s , r e ceveu r s & 
payeurs des den ie r s r o y a u x , & leurs c o n t r ô 
leurs , o n t a u f t i l e t i t r e de confeillers du 
Roi. 

E n f i n i l y a e n c o r e quelques o f f i c i e r s d u 
R o i q u i ne f o n t n i de j u f t i c e , n i m i l i t a i r e s , 
n i de finances , mais que l ' o n peu t p l u t ô t 
p l ace r dans la c l a f l e des gens de l e t t r e s , q u i 
o n t a u f t i l e t i t r e de confeiller du Roi , 
c o m m e le p r e m i e r m é d e c i n , & ceux q u i o n t 
u n b r e v e t d ' h i f t o r i o g r a p h e de F r a n c e . 

I l n ' e f t pas v r a i , c o m m e quelques-uns f e 
l ' i m a g i n e n t , que ce t i t r e a i t é t é c o m m u n i 
q u é ju fqu ' aux langayeurs de porcs . C ' e f t u n e 
p l a i f a n t e r i e par l aque l l e o n a v o u l u f a i r e e n 
t e n d r e que ce t i t r e f o r t h o n o r a b l e e n l u i -
m ê m e a é t é p r o d i g u é à beaucoup de p e t i t s 
o f f i c i e r s , & que chacun a eu l ' a m b i t i o n d ' e n 
ê t r e d é c o r é . { A ) 

C O N S E I L L E R S D U R O I R É F O R M A 

T E U R S G É N É R A U X . O n d o n n o i t ce t i t r e 
à ceux que l e R o i e n v o y o i t avec u n e c o m 
m i f t i o n dans que lque p r o v i n c e p o u r y r é f o r 
m e r l ' a d m i n i f t r a t i o n d e la j u f t i c e . C e t t e 
q u a l i t é e f t d o n n é e à B e r t r a n d , p r i e u r de S. 
M a r t i n des C h a m p s , dans des l e t t r e s d u 
m o i s de D é c e m b r e 13 5 1 . ( A ) 

C O N S E I L L E R S A L A T A B L E D E M A R 

B R E , Voye\ T A B L E D E M A R B R E . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D U R O I G É N É R A U X 

T R É S O R I E R S S U R L E F A I T D E L ' A I D E 

P O U R L A R A N Ç O N D U R o i . D a n s des 
l e t t r e s de Cha r l e s V d u 28 J u i n 1 3 3 6 , c e t t e 
q u a l i t é e f t d o n n é e à ceux q u i a v o i e n t é t é o r 
d o n n é s f u r l e f a i t de l ' a ide p o u r l a r a n ç o n d u 
R o i Jean . ( A ) 

C O N S E I L L E R S V É R I F I C A T E U R S & 

R A P P O R T E U R S D E S D É F A U T S F A U T E 

D E C O M P A R O I R E T D E D É F E N D R E . P A R 

é d i t d u m o i s de M a r s 1 6 9 1 , L o u i s X I V c r é a 
d e u x de ces of f ices de confeillers en chaque 
p r é f i d i à l , ba i l l i age & f é n é c h a u f f é e d u r o y a u 
m e , avec a t t r i b u t i o n de t r e n t e fous en t ou t e s 
a f fa i r e s e x c é d e n t e s 2 0 l i v . & e x e m p t i o n d e 
l a t a i l l e , & autres i m p o f i t i o n s g é n é r a l e m e n t 
que lconques ; l o g e m e n t de gens de g u e r r e 
g u e t & g a r d e , t u t e l l e & c u r a t e l l e , & aut res 
cha r^espub l iques .Le m o t i f e x p r i m é dans c ç ç 
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é d i t , é t o i t d ' é v i t e r ies f u r p r i f e s f r é q u e n t e s 
q u i p r o v i e n n e n t de ce que l a p l u p a r t des j u -
£ e s n ' examinen t que l é g è r e m e n t les p i è c e s 
jus t i f ica t ives des demandes en p r o f i t de d é 
f a u t . Peu de temps a p r è s le R o i , par une 
d é c l a r a t i o n d u 7 A o û t i6gi, r é u n i t ces con

feillers au corps des of f ic ie r s de chaque fié— 
ge.-Ces offices o n t depuis é t é t o t a l e m e n t 
f u p p r i m é s par é d i t du m o i s d ' A o û t 1716. 
A u c h â t e l e t de Paris chaque confeiller r ap
p o r t e à f o n t o u r pendant une f e m a i n e les 
d é f a u t s f au t e de c o m p a r o i r . ( A ) 

C O N S E I L L E R S D E V I L L E , f o n t ceux 
q u i f o n t d u c o n f e i l d 'une v i l l e : i l s f o n t a u f f i 
a p p e l l é s prudhommes & élus ; & en q u e l 
ques autres e n d r o i t s , conf uls-bailies. I l y en 
a v o i t quarante â A u r i l l a c , c o m m e j l p a r o î t 
par une o rdonnance de Char l e s V de 1359, 
A V i l l e f r a n c h e en P é r i g o r d , o n les appe l 
l o i t jurés. ( A ) 

C O N S E N S , f rn . ( Jurifprud, ) t e r m e 
u f i t é en m a t i è r e b é n é f i c i a l e , q u i v i e n t d u 
L a t i n conjenfus y d o n t i l p a r o î t ê t r e u n e 
a b b r é v i a t i b n , 

L e çonfens e f l une p e t i t e n o t e f o m m a i r e 
p o r t a n t qu 'un t e l p r o c u r e u r ç o n f l i t u é par la 
p r o c u r a t i o n pour r é f i g n e r , à l ' e x p é d i t i o n de 
ï a p r é f e . n t e f i g n a t u r e , & que l ' o r i g i n a l de la 
p r o c u r a t i o n e f l d e m e u r é à la chance l l e r i e ou 
j i l a chambre a p o f t o l i q u e . C e confens e f t d a t é 
d u j o u r m ê m e d e l à p r o v i f i o n . 

L e s v i n g t jours pendant le fque ls le r é s i 
gnant d o i t S u r v i v r e pour f a i r e v a l o i r l a r é f i -
g n a t i o n , n e f e c o m p t e n t que d u j o u r de l a 
p r e f t a t i o n d u confens par l e r é f i g n a n t à l 'ex
p é d i t i o n de la p r o v i f i o n : mais c o m m e o n 
d o n n e date aux F r a n ç o i s d u j o u r de l ' a r r i v é e 
d u c o u r i e r , les o rd ina i res de F r a n c e ne t i 
r e n t aucun avantage de la clauSe q u i v e u t 
que les v i n g t jours ne Soient c o m p t é s que 
depuis la p r e f t a t i o n d u confens. 

L e confens e f t é t e n d u au dos d é la figna
t u r e par le n o t a i r e de la c h a n c e l l e r i e , o u 
par u n des notaires de la c h a m b r e & c o n 
t i e n t l ' a n n é e , le j o u r du m o i s , l e n o m d u 
r é f i g n a n t , le n o m & Surnom du S ondé de 
p r o c u r a t i o n pour r é f i g n e r , que l ' o n r e m p l i t 
dans le blanc de la r é f i g n a t i o n , & la SouS-
c r i p t i o n d u n o t a i r e en f o r m e Suivante : 

Die quintâ Julii 1753 , 
retrofçriptus Joannes per D. 
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Petrum Garnier, in Romand 
curiâ follicitatorem procuratorem 

fuum , refignationi & litterarum 
expeditioniconfenfitéj juravit, & C . 

JEJl in camer. apoflolicâ 
Lucius Antamorus. 

C'eft ainfi que les notaires de la chambre 
é t e n d e n t l e confens : mais lorSque l ' e x t e n -
fion en e f t f a i t e par l e n o t a i r e de la c h a n 
c e l l e r i e , la f o r m e en e f t d i f f é r e n t e ; au c o m 
m e n c e m e n t l e n o t a i r e m e t : 

Anno Incarnationis Dominicœ 1753, 
die quintâ Julii y & c . 

& au bas, ejl in cancellarid. 

Il eft au choix du banquier, qui eft ordi
n a i r e m e n t p o r t e u r de la p r o c u r a t i o n p o u r 
r é f i g n e r , de f a i r e m e t t r e l e confens par l e 
n o t a i r e de l a c h a n c e l l e r i e , o u par u n des 
nota i res de la c h a m b r e a p o f t o î i q u e . 

Q u o i q u e la p r o c u r a t i o n ne f o i t r e m i f e 
e n t r e les mains d u n o t a i r e de la c h a n c e l l e r i e 
o u d ' un des no ta i res de l a c h a m b r e , q u ' a 
p r è s la date de l a r é f i g n a t i o n a d m i f e , & 
m ê m e f o u v e n t qu ' e l l e ne f o i t r e m i f e q u e 
l o n g - e m p s a p r è s la da te r e t enue , c e p e n 
dan t l ' e x t e n f i o n d u confens ne Se f a i t pas 
f e u l e m e n t d u j o u r que la p r o c u r a t i o n a é t é 
r e m i f e au n o t a i r e , mais d u j o u r que la r é f i 
g n a t i o n a é t é admiSe ; en Sorte que la d a t e 
de l a r é f i g n a t i o n , & ce l l e d u confens q u i 
e f t au dos de la fignature, Sont t o u j o u r s d u 
m ê m e j o u r . 

Si le r é f i g n a n t f e r é f e r v e une p e n f i o n , & 
que l e r é f i g n a t a i r e a i t é t é p r é f e n t à la p r o c u -
t i o n , & a i t c o n f e n t i à la p e n f i o n , la p r o c u 
r a t i o n ad refignandum d o i t f a i r e m e n t i o n 
de l a p r é f e n c e & d u c o n f e n t e m e n t d u r é f i 
gna ta i r e , & q u ' i l a a c c e p t é l a r é f i g n a t i o n 
aux c o n d i t i o n s y p o r t é e s : ma i s file r é f i g n a 
t a i r e n'a p o i n t é t é p r é f e n t , & c o n f é q u e m -
m e n t q u ' i l n ' a i t pas conSent i à la p e n f i o n , 
o n m e t en ce cas la clauSe Suivante ; 

Et cum derogatione régulée 
de Prefiando confenfu , attenta quod 

refignatariusabfens&oratorquipaciftcè 
pojfidet, aliter refgnare nonintmdit. 

LorSque le réfignataire a confenti à la 

p e n f i o n 
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p e n f i o n , o n ne m e t p o i n t c e t t e c l a u f e ; mais 
e n m ê m e temps que f o n f a i t é t e n d r e le con

fens f u r la r é f i g n a t i o n , l e n o t a i r e é t e n d l e 
confens au dos de la fignature de p e n f i o n en 
c e t t e m a n i è r e : 

Die , & c . ( fi c ' e f t à la c h a m b r e ) & fi 
c ' e f t à l a c h a n c e l l e r i e , anno Incarnationis 
Dominiez , retrofçriptus D. Joannes per 
illuflrem virum D. procuratorem fuum re-

fervationi retroferiptœ & Utterarum expe-
ditioni confenjit y & c . juravit y & c . 

L e confens ne f e m e t qu 'aux r é i i g n a t i o n s 
& aux Signatures de p e n f i o n . Voye\ U re
cueil des dé ci fions furies matières bénéji-
ciales de D r a p i e r , tome I , p. 168 , 4 9 2 & 

493- ( ^ ) 
* C O N S E N T E M E N T , A G R E M E N T , 

P E R M I S S I O N , (Gramm.) termes^ r e l a 
t i f s à la c o n d u i t e que nous avons à t e n i r dans 
l a p lupa r t des actions de la v i e , o ù nous 
n e fourn ies pas e n t i è r e m e n t l i b r e s ; & o ù 
l ' é v é n e m e n t d é p e n d en p a r t i e de nous ; en 
p a r t i e de la v o l o n t é des autres . L e confente
ment f e demande aux per fonnes i n t é r e f t é e s ; 
l a permiffion f e d o n n e p a : les S u p é r i e u r s q u i 
o n t l e d r o i t de v e i l l e r f u r n o u s , & de d iS -
poSer de nos o c c u p a t i o n s ; l ' a g r é m e n t s ' o b 
t i e n t de ceux q u i o n t q u e l q u ' a u t o r i t é ou inS-
p e d i o n Sur l a choSe d o n t i l s 'agit . N u l c o n 
t r a t Sans le confentement des par t ies : les ; 
m o i n e s ne Sortent p o i n t de leurs maiSons 
Sans une permiffion : o n n ' acqu ie r t p o i n t de 
charge à la c o u r Sans Yagrément d u R o i . 
O n Se f a i t que lque fo i s p r i e r p o u r confentir 
à ce qu 'on Souhaite ; t e l S u p é r i e u r r e f u f e des 
jzermiffions, q u i s 'accorde des l icences ; u n 
Concur ren t p r o t é g é r e n d que lquefo i s Y agré
ment i m p o f f i b l e . 

* C O N S E N T E M E N T , f u b f . m . ( Logiq. 
& Morale. ) c ' e f t u n acte de l ' e n t e n d e m e n t 
pa r l e q u e l t ô u s les t e rmes d ' une p r o p o s i t i o n 
é t a n t b i e n c o n ç u s , u n h o m m e a p p e r ç o i t i n 
t é r i e u r e m e n t , & que lque fo i s d é f i g n e au-de-
h o r s , q u ' i l y a i d e n t i t é a b f o l u e e n t r e la 
p e n f é e & l a v o l o n t é de l ' au teur de la p r o p o -
j i t i o n , & fa p r o p r e p e n f é e & fa p r o p r e v o 
l o n t é . L a n é g a t i o n & l ' a f f i r m a t i o n S o n t , 
f é l o n les o c c a f i o n s , des Signes de confente
ment. L ' e f p r i t ne d o n n e qu ' un f e u l confente
ment à une p r o p o s i t i o n , fi c o m p o f é e qu ' e l l e 
p u i f l e ê t r e ; i l f a u t d o n c b i e n d i f t i n g u e r l e 
conf ente ment àu l i g n e d u confentement ; l e 

Tome I X . 
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; Signe d u confeniemen: peu t ê t r e f o r c é ; i l 

n ' e n e f t pas de m ê m e d u confentement. On 
a beau m ' a r r ache r de la bouche que m o n 
Sen t iment e f t l e m ê m e que c e l u i de t e l o u de 
t e l ; ce la ne change p o i n t l ' é t a t de m o n ame . 
L e confentement cil o u e x p r è s , o u t a c i t e , 
ou p r é f u m é , o u f u p p o f é : i l s ' expr ime par 
les paroles ; on l ' a p p e r ç o i t , q u o i q u e t a c i t e , 
dans les a d i o n s ; o n l e p r é S u m e par l ' i n t é r ê t 
& la j u f t i c e ; o n le SuppoSe par la liaiSon des 
m e m b r e s avec l e chef . Les m i f a n t h r o p e s re
j e t t e r o n t fans d o u t e l e confentement p r é f u 
m é ; mais c ' e f t une i n j u r e g r a t u i t e qu ' i l s 
f e r o n t à la na tu re h u m a i n e ; i l e f t f o n d é fin
ies p r inc ipes moraux les plus g é n é r a u x & les 
plus f o r t s : les d i f f i c u l t é s q u ' o n p o u r r a i t f a i r e 
f u r l e confentement f u p p o f é , ne f o n t pas 
plus fo l ides que celles qu 'on f e r o i t f u r le p r é 
f u m é . L e pacte e x p r è s n a î t d u confentement 
e x p r è s ; l e t a c i t e , d u t a c i t e ; l e p r é f u m é , 
du p r é f u m é , & : l e f u p p o f é d u f u p p o S é . L e 
confentement de l 'enSance, de la So l i e , de la 
f u r e u r , de l ' i v r e f f e , de l ' i gno rance i n v i n c i 
b le , e f t r é p u t é n u l : i l en e f t de m ê m e de 
c e l u i q u i e f t a r r a c h é par la c r a i n t e o u f u r -
pr is par a d r e f l è : en t o u t e au t re c i r c o n f t a n -
c e , l e cûnfehtemern f o n d e l 'apparence de la 
f a u t e , & le d r o i t de c h â t i m e n t & de r e p t é -
Saille. Voye\ P A C T E . 

; C O N S E N T E M E N T des parties, ( (Eco-
nom, anim. ) s ' en tend d 'une c e r t a i n e r e l a 
t i o n o u Sympath ie , p a r l e m o y e n de l aque l l e 
lorSqu 'une pa r t i e e f t i m m é d i a t e m e n t a f f e c 
t é e , une au t re à une d i f t a n c e f e t r o u v e a f -
f e d é e de la m ê m e f a ç o n . 

C e r a p p o r t m u t u e l o u ce confentement 
des parties , e f t fans d o u t e p r o d u i t par l a 
c o m m u n i c a t i o n des ner fs , & par l e u r d i s 
t r i b u t i o n & leurs r a m i f i c a t i o n s admi rab l e s 
par t o u t l e corps . Voye\ N E R F . 

C e t e f f e t e f t fi f e n f i b l e , q u ' i l f e m a n i f e f t e 
aux yeux des m é d e c i n s : a i n f i une p i e r r e 
dans la v e f t i e , en t i r a i l l a n t fes fibres, les af-
f e d e r a & les m e t t r a dans de tel les c o n v u î -
fions , que les tuniques des i n t e f t i n s f e r o n t 
a f f e d é e s de la m ê m e m a n i è r e par le m o y e n 
des fibres nerveufes ; ce q u i p r o d u i r a une 
c o l i q u e . Ces t i r a i l l e m e n s s ' é t e n d e n t m ê m e 
que lque fo i s j u f q u ' à 1 e f t o m a c , o ù i l s o c c a 
s ionnen t des v o m i f t e m e n s v i o l e n s : c ' e f t 
p o u r q u o i l e r e m è d e en pa re i l cas d o i t r e 
ga rde r la p a r t i e o r i g i n a i r e m e n t a t t a q u é e . 

K 
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Les N a t u r a l i s e s f u p p o f e n t que la r a m i f i -

c i t i o n de la c i n q u i è m e paire des nerfs aux 
pa ties de l ' œ i l , de l ' o r e i l l e , à celles de la 
b o u c h e , des j o u e s , d u d iaphragme , & des 
par t ies e n v i r o n n a n t e s , &c. e f t la caufe d u 
confentement e x t r a o r d i n a i r e de fes par t ies : 
c ' e f t d e - l à qu 'une chofe f a v o u r e u f e vue o u 
f e n t i e , exc i te l ' a p p é t i t , & a f f e & e les g l a n 
des & les parties de la bouche ; qu 'une c h o f e 
d é s h o n n ê t e vue o u en tendue , f a i t m o n t e r ( 

l e rouge au v i fage ; que f i e l l e p l a î t , e l le a f - : 

fec le le d iaphragme , & exc i t e au r i r e les 
mufc les de la bouche & d u v i f a g e , & qu'au 
con t r a i r e f i e l l e a f f l i g e e l le a f f e â e les g l a n 
des des yeux & les mufc les du v i f a g e , t e l l e 
m e n t qu 'e l le o c c a f i o n n e des larmes. 

L e docteur W i l l i s , c i t é par M . D e r h a m , 
a t t r i b u e le p l a i f i r d u b a i f e r , l ' a m o u r , & 
m ê m e la l u x u r e que ce p l a i f i r e x c i t e , à ce t te 
paire de nerfs q u i fe r a m i f i a n t , & aux l è v r e s 
& aux parties g é n i t a l e s , o c c a f i o n n e une i r r i 
t a t i o n dans c e l l e s - c i par l ' i r r i t a t i o n des 
p r e m i è r e s . 

L e docteur Sach p e n f e que c ' e f t d u con
fentement des l è v r e s de l ' u t é r u s à celles de 
l a bouche , qu 'une f e m m e g r e f f e é t a n t e f 
f r a y é e de v o i r des l è v r e s g*.leufes, i l l u i f u r -
v i n t des pustules toutes Semblables , aux l è 
vres de l ' u t é r u s . Charniers. 

U ne f au t au r e f t e regarder toutes ces e x 
p l i ca t ions que c o m m e de pures conjectures. 
L a m a n i è r e d o n t nos f en fa t ions f o n t p r o 
dui tes e f t une m a t i è r e q u i r e l i e r a t ou jou r s 
r e m p l i e d ' o b f c u r i t é p o u r les P h y c i i i e n s . 
Voye\ S Y M P A T H I E . 

C O N S E N T E S , ad j . {Mythol.) Les R o 
mains appe l lo ien t a i n f i l eu r douze grands 
d i e u x , de l ' anc ien ve rbe L a t i n confo, c o n 
f e i l l e r , parce qu 'on les f u p p o f o i t admis 
au c o n f e i l de Jup i te r . Ces d i eux confentes 
é t o i e n t ceux du p r e m i e r o r d r e , & l ' on en 
c o m p t o i t f i x m â l e s ; f a v o i r Jup i t e r , N e p 
t u n e , M a r s , A p o l l o n y M e r c u r e & V u l c a i n ; 
& f i x d é e f l e s , Junon. , V e f t a , M i n e r v e , 
D i a n e , C é r è s , & V é n u s . V a r r o n f e m b î e 
r e c o n n o î t r e deux for tes de d ieux confentes. 
J ' i n v o q u e r a i y d i t - i l y livre 1, de re r.ujiicây 

les douze d ieux confentes, n o n pas ces d i eux 
d o n t les ftatues d o r é e s f o n t au g rand m a r 
c h é de la v i l l e ; ces d i eux d o n t f i x f o n t m â 
les & f i x f e m e l l e s , mais les douze d i eux q u i 
a ident ceux q u i s 'adonnent à l ' a g r i c u l t u r e . 

C O N 
O n penfe que les Grecs o n t au f t i c o n n u ces 
d ieux fous le m ê m e n o m , & qu ' i ls y a j o u t è 
r en t A l e x a n d r e l e g rand c o m m e d i e u des 
c o n q u ê t e s ; mais les R o m a i n s ne l u i f i r e n t 
pas l e m ê m e honneu r . Ces douze d i e u x 
a v o i e n t en c o m m u n un t e m p l e à P i f e en I t a 
l i e ; & les f ê t e s qu 'on c é l é b r o i t en l e u r h o n 
neur p o r t o i e n t le n o m de Confentia. Cham-
bers (O 

^ C O N S E N T I E S ou C O N T E N T I E N -
N E S , a d j e d . pr is f u b f t . ( Mythol. ) f ê t e s 
i n s t i t u é e s à l ' honneur des d i e u x con fen t e s , 
par p lu f i eu r s f a m i l l e s o u compagnies q u i 
concouran t à la f o l e m n i t é de ces f ê t e s à f ra i s 
c o m m u n s , m a r q u o i e n t la v é n é r a t i o n p a r t i c u 
l i è r e qu 'e l les p o r t o i e n t à ces d i v i n i t é s . I l 
p a r o î t qu 'on ne s 'ef t pas c o n t e n t é de t r o u v e r 
u n f e u l f o n d e m e n t au n o m de ces f ê t e s , & 
qu ' on a v o u l u qu'el les s 'appel laf fent confen-
ties, parce q u ' i l y a v o i t f o c i é t é de d i e u x & 
f o c i é t é d 'adorateurs . 

C O N S É Q U E N C E , C O N C L U S I O N , 
( Gramm. fynon. ) t e rmes q u i d é f i g n e n t en. 
g é n é r a l une d é p e n d a n c e d ' i d é e s , d o n t l ' u n e 
e f t la f u i t e de l ' a u t r e . 

O n d i t la conclujion d'unfyllogifme y la, 
conféquence d'une propofition , la conclu

jion d'un ouvrage y la conféquence qu'on 
doit tirer d'une lecture. Voye\ S Y L L O G I S 
M E ; voye\ a u f f i C O N S É Q U E N T . ( O ) 

* C O N S É Q U E N C E , f. f. (Logiq.) c ' e s t 
dans u n r a i f o n n e m e n t la l i a i f o n d 'une p r o 
p o s i t i o n avec les p r é m i f f e s d o n t o n l ' a d é 
d u i t e : a i n f i i l e f t i n d i f f é r e n t que les p r é m i f 
fes f o i e n t vraies o u f a u f l e s , p o u r que la l i a i 
f o n f o i t bonne , & pour que l a conféquence 
f o i t a c c o r d é e o u n i é e . Exemple. S i les bons* 
é t o i e n t f u f h T a m m e n t r é c o m p e n f é s dans c e 
m o n d e par les p l a i f i r s de la v e r t u , & les m é 
d ians f u f h T a m m e n t punis par les f u i t e s f â -
cheufes d u v i c e , i l n ' y a u r o i t aucune r é c o m -
penfe n i aucune pe ine à v e n i r , fans q u ' o n 
p û t accufe r D i e u d ' i n j u f t i c e : o r , les bons 
f o n t f u f h T a m m e n t r é c o m p e n f é s dans ce 
m o n d e par les p l a i f i r s de la v e r t u , & l e s 
m é d i a n s f u f h T a m m e n t punis par les f u i t e s 
d u v i c e : d o n c i l n ' y a u r o i t aucune r é c o m -
penfe n i aucune pe ine à v e n i r , fans q u ' o n 
p û t a c c u f e r D i e u d ' i n j u f t i c e . O n peu t a v o u e r 
ce donc, fans c o n v e n i r des p r é m i f f e s a u x 
quelles i l a r appor t . L a conféquence e f t bien? 
t i r é e , mais i l e f t de f o i q u e l a m i n e u r e e f t . 
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f a u f î è . I l e f t é v i d e n t que l e c o n f é q u e n t p e u t 
ê t r e d i f t i n g u é , mais n o n la conféquence : o n 
n i e o u l ' o n accorde q u ' i l y a l i a i f o n . Voye\ 
C O N S É Q U E N T . 

% C O N S E Q U E N T , a d j . ( Arith. ) c ' e f t 
a i n f i que l ' o n appel le en A r i t h m é t i q u e l e 
d e r n i e r des deux t e rmes d 'un r a p p o r t , o u 
c e l u i auquel l ' a n t é c é d e n t e f t c o m p a r é . V 
A N T É C É D E N T , R A P P O R T & P R O P O R 
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A i n f i dans l e r a p p o r t de b à c , l a g r a n 
d e u r c e f t l e conféquent, &: l a g randeur b 
l ' a n t é c é d e n t . ( O ) 

* C O N S É Q U E N T , { l e ) a d j . pr is f u b . 
( Logiq. ) c ' e f t l a p r o p o s i t i o n q u ' o n i n f è r e 
des p r é m i f l e s d ' u n r a i f o n n e m e n t . Exemple, 
I I f e m b l e que fi les h o m m e s é t o i e n t n a t u 
r e l l e m e n t m é d i a n s , c ' e f t de la v e r t u & n o n 
d u v i c e qu ' i l s d e v r o i e n t a v o i r des r e m o r d s : 
o r , c ' e f t d u v i c e f e u l e m e n t qu ' i l s o n t des re
m o r d s : donc i ls ne f o n t pas n a t u r e l l e m e n t 
m é c h a n s . Ils ne font pas naturellement mé
dians ; v o i l à l e conféquent: donc e f t le l i g n e 
d e la c o n f é q u e n c e o u de la l i a i f o n qu 'onTup-
p o f e e n t r e le conféquent & les p r é m i f f e s . S i 
l e conféquent e f t é q u i v o q u e , c ' e f t - à - d i r e , 
s ' i l y a un fens dans l e q u e l i l f o i t b i e n d é d u i t 
des p r é m i f l e s , & u n fens dans l eque l i l f o i t 
m a l d é d u i t des p r é m i f f e s , o n d i t en r é p o n 
dan t au r a i f o n n e m e n t : je diftingué le con

féquent ; en ce fens j ' a v o u e la c o n f é q u e n c e ; 
en ce t a u t r e fens je n i e l a c o n f é q u e n c e ; o u 
j ' a v o u e la l i a i f o n de la p r o p o s i t i o n avec les 
p r é m i f l e s , o u je n i e la l i a i f o n de l a p r o p o -
fition avec les p r é m i f l e s . Voye\ C O N S É 
Q U E N C E , P R É M I S S E S , S Y L L O G I S M E , 
R A I S O N N E M E N T . 

C ONSEQ UEN T I A , t e r m e L a t i n en 
u f a g e d a n s l ' A f t r o n o m i e . O n d i t qu 'une é t o i l e , 
u n e p l a n è t e , o u u n e c o m è t e , o u t o u t au t r e 
p o i n t d u c i e l f e m e u t o u p a r o î t f e m o u v o i r 
in confequentia , l o r f q u ' e i l e f e m e u t o u pa
r o î t f e m o u v o i r d ' o c c i d e n t en o r i e n t , f u i 
v a n t l ' o r d r e des l ignes d u Z o d i a q u e . C e m o t 
e f t o p p o f é . à antecedentia. V o y e z A N T É 

CÉDENT J A . ( O ) 

C O N S E R A N S ou C O U S E R A N S , {le) 
Géog. p e t i t pays de F r a n c e en G a f c o g n e , 
b o r n é par l e c o m t é de F o i x , l e C o m m i n g e s 
& l a C a t a l o g n e . 

C O N S E R V A T E U R , f. m . ( J u r i f p . ) 
e f t u n o f f i c i e r p u b l i c é t a b l i p o u r l a c o n f e r 

v a t i o n de cer ta ins droits , ou p r i v i l è g e - . I ! y 
en a de p l u f i e u r s f o r t e s : les uns q u ' o n appel le 
greffiers-confer v ateurs, d o n t la f o n c t i o n e f t 
de t e n i r reg i s t re de cer ta ins actes pour l a 
c o n f e r v a t i o n des d r o i t s de ceux que ces 
actes i n t é r e f f e n t ; te ls que les confervateurs 
des h y p o t h è q u e s , les confervateurs des 
rentes , les confervateurs d u d o m a i n e , les 
confervateurs des p r i v i l è g e s des bourgeo is 
de Paris ; d 'autres qu 'on appel le juges-con

fervateurs , q u i o n t j u r i f d i c t i o n p o u r c o n -
f e r v e r cer ta ins d r o i t s & p r i v i l è g e s ; tels que 
les confervateurs des p r i v i l è g e s r o y a u x & 
apo f to l i ques des u n i v e r s i t é s , les conferva
teurs des f o i r e s , Ùc. Voye\ ci-après les 

fub div if ions de cet article. { A ) 
C O N S E R V A T E U R A P O S T O L I Q U E , ou 

DES P R I V I L È G E S APOSTOLIQUES DES 
U N I V E R S I T É S . L e s u n i v e r s i t é s o n t deux 
fo r tes de p r i v i l è g e s ; f a v o i r apo f to l iques & 
r o y a u x , & el les o n t a u f f i des confervateurs 
d i f f é r e n s pour chaque f o r t e de p r i v i l è g e s . 
O n e n t e n d par privilèges apoftoliques c eux 
q u i o n t é t é c o n c é d é s par les papes. L ' u n i v e r -
f i t é de Par is a pour confervateurùQ fes p r i 
v i l è g e s royaux le p r é v ô t de Par is , & p o u r 
confervateurs de fes p r i v i l è g e s a p o f t o l i q u e s , 
les é v ê q u e s de Beau v a i s , Senl is , & M e a u x , 
quand e l l e f a i t c h o i x de l ' u n d e u x , & q u ' i l 
v e u t b i e n accepter l a c o m m i f t i o n au n o m 
d u pape. Char les V , dans des l e t t r es d u 18 
M a r s 1 3 ^ 6 , p o r t a n t c o n f i r m a t i o n des p r i v i 
l è g e s de l ' u n i v e r f i t é de P a r i s , f a i t m e n t i o n 
en p l u f i e u r s end ro i t s d u confervateurde ces 
p r i v i l è g e s ; ce q u i ne peu t s 'entendre d u 
p r é v ô t de Par is 9 c o m m e la f u i t e le f a i t con
n o î t r e . I l e f t p a r l é d ' abord en g é n é r a l des 
p r i v i l è g e s a c c o r d é s à l ' u n i v e r f i t é , t an t par 
l e f a i n t fiége que par les p r é d é c e f t e u r s de 
Cha r l e s V ; & i l e f t d i t que l e confervateur 
des p r i v i l é g e s , l e garde du f c e l d e c e t t e c o u r 
f o n t exempts de t o u t p é a g e & exac t ion ; 
qu ' en v e r t u des p r i v i l è g e s q u i l eu r o n t é t é 
a c c o r d é s par l e f a i n t fiége , i l d o i t c o n n o î 
t r e d u r é f u s f a i t aux é c o l i e r s é t u d i a n s dans 
l ' u n i v e r f i t é , d e l eu r d o n n e r les f r u i t s de leurs 
b é n é f i c e s , & des c o n t e f t a t i o n s qu ' au ron t les 
é c o l i e r s & p r inc ipaux o f f i c i e r s de l ' u n i v e -
fité,au f u j e t des p é a g e s d o n t i ls f o n t exempt? , 
m ê m e q u a n d les part ies adverfes de e s 
é c o l i e r s & o f f i c i e r s r é f i d e r o i e n t hors d u r o 
y a u m e j q u ' i l peu t e m p l o y e r les c e n f u r e s 
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c- Ligues con t re les parties ndver fes 
de ces é c o l i e r s & ofhc ie rs ; que n é a n m o i n s 
l e pa r l emen t , l e p r é v ô t de Paris , & 
autres juges , t r o u b l a i e n t j o u r n e l l e m e n t 
l e confervateur dans la c o n n o i f f a n c e de ces 
m a t i è r e s , d i f a n t qu'elles é t o i e n t r é e l l e s . Sur 
q u c i Charles V d é c l a r e que quoique la c o n -
n o i f l a n c e de ces m a t i è r e s appar t ienne à l u i 
& à fa j u r i f d i c t i o n > cependant , par g r â c e 
pour l ' u n i v e r f i t é , i l p e rme t au confervateur 
d'en c o n n o î t r e , p o u r v u que la c o n c l u f i o n 
d u l i b e l l e f o i t p e r f o n n e l l e ; & en c o n f é 
quence i l o rdonne à tous fes j u g e s , & n o m 
m é m e n t au p r é v ô t de P a r i s , de f a i r e j o u i r 
l e cmfervateurde ce t t e c o n c e f l i o n . L e p r é 
v i t de Paris é t a n t alors confervateur des 
p r i v i l è g e s royaux de l ' u n i v e r f i t é , on ne peut 
en tendre ce qu i e f t d i t dans ces l e t t r e s , que 
d u confervateur des p r i v i l è g e s apof to l iques . 
U r b a i n V I , à la p r i è r e de. Char les V , o r 
donna par une bu l l e du 14 M a r s 1367 , que 
quand le pape f e r o i t en I t a l i e , n u l e c c l é f i a f -
t i q u e ne p o u r r o i t f a i r e a f f igne r aucun h a b i 
t an t de France hors du royaume devan t 
les confervateurs à l u i a c c o r d é s par les papes 
dans la f o r m e p r e f c r i t e par le conc i l e de 
V i e n n e ; & que n u l e c c l é f i a l t i q ue , en v e r t u 
d 'une c e f l i o n de d ro i t s , ne. p o u r r o i t f a i r e 
a f f igner , m ê m e en F r a n c e , devan t ces con

fervateurs aucun h a b i t a n t du royaume . 
L ' e x é c u t i o n de ce t te b u l l e f u t o r d o n n é e dans 
le m ê m e cemps par Charles V . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R D E S C A S T I L L A N S 

TRAFIQUATES D A N S LE R O Y A U M E . Char
les V , dans les p r i v i l è g e s q u ' i l accorda à ces 
marchands au mois d ' A v r i l 1364 , leur donne 
pour confervateurs de ces p r i v i l è g e s , le d o 
y e n de l ' é g l i f e de R o u e n , & le b a i l l i & le 
v i c o m t e de ce t te V i l l e . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R S D E S D É C R E T S V O 

L O N T A I R E S , f u r e n t c r é é s par é d i t d u mois 
de Janvier 1708 , fous le t i t r e de comrnif-

faire s-confervateur s généraux des décrets 
volontaires ; o n c r é a a u f f i par le m ê m e é d i t 
des c o n t r ô l e u r s de ces commiffaires 'con

fervateurs. Su ivan t cet é d i t , tous ceux qu i 
v o u l o i e n t f a i r e un d é c r e t v o l o n t a i r e p o u r 
purger les h y p o t h è q u e s de l e u r v e n d e u r , 
é t o i e n t o b l i g é s de f a i r e e n r é g i f t r e r par l e 
cx mmiffaire-confervatearSt p a r f o n c o n t r ô 
la u r , la f a i f i e r é e l l e & le c o n t r a t de v e n t e , 
ayant que l e p o u r f u i v a n t p u t . f a i r e p r o c é d e r 
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aux c r i é e s , à peine de n u l l i t é & de 500 l i v . 
d 'amende , & l ' a c q u é r e u r d e v o i t payer u n 
ce r t a in d r o i t au confervateur &t au c o n t r ô 
l eur . O n ne p o u v o i t d é l i v r e r la g r e f f e d u 
d é c r e t v o l o n t a i r e , que ce d r o i t n ' e û t é t é 
p r é a l a b l e m e n t p a y é , à pe ine d u t r i p l e d r o i t 
con t r e les a c q u é r e u r s , leurs p rocu reu r s & : 
c o n t r e les gref f iers & f c e î l e u r s . 

M a i s ^ g s d ro i t s a t t r i b u é s à ces o f f i c i e r s 
ayant pWÊ t r o p o n é r e u x au p u b l i c , leurs o f 
fices o n t é t é f u p p r i m é s par é d i t d u m o i s 
d ' A o û t 1718 : le R o i a f e u l e m e n t r é f e r v é la 
m o i t i é des d r o i t s pour en e m p l o y e r le p r o 
d u i t au r e m b o u r f e m e n t de ces o f f i c i e r s . 
Voy. le traité de la vente par décret, de M , 
d ' H é r i c o u r t . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R S D U D O M A I N E , f u 

r e n t c r é é s par é d i t d u moi s de M a i 1582 , 
pour la c o n f e r v a t i o n d u d o m a i n e d u R o i . 
I l s a v o i e n t l e t i t r e de confervateurs &c 
gardes des fiefs , domaines , t i t r e s , & 
pancartes d u R o i ; i l y en a v o i r un dans 
chaque ba i l l i age & f é n é c h a u f f é e . C e s of f ices 
f u r e n t f u p p r i m é s par é d i t d u moi s de M a i 
163.9 , & r é t a b l i s par un au t re é d i t d u moi s 
de Sep tembre 1645. I l p a r o î t que c e u x - c i 
f u r e n t encore f u p p r i m é s ; car o n r e c r é a de 
nouveau u n o f f i c e de confervateur des d o 
maines a l i é n é s dans chaque p r o v i n c e & g é 
n é r a l i t é , par é d i t d u mois d ' O c t o b r e 1706 ; 
& le 27 Sep t embre 5707 , i l y e u t une d é r 
c l a r a t i o n pour l ' e x é c u t i o n de l ' é d i t de i 7 0 6 r_ 
por tan t cr é a t i o n des offices de confervateurs 
des domaines a l i é n é s : mais par é d i t du m o i s 
de J u i l l e t 1708 , ces off ices f u r e n t enco re 
f u p p r i m é s ; & en l e u r place , o n c r é a par l e , 
m ê m e é d i t , des infpecleurs-confervateurs, 
généraux des domaines d u R o i a l i é n é s , q u i 
f o n t encore en t r e fes mains ; & leurs f o n c 
t ions & d ro i t s f u r e n t r é g l é s par une d é c l a 
r a t i o n du 13 A o û t 709 . Ces infpecleurs-
confervateurs du d o m a i n e f u r e n t a u f f i depuis 
S u p p r i m é s ; ou en a é t a b l i deux par c o m m i f 
i i o n au c o n f e i l . Voye\ D O M A I N E & I N S 

P E C T E U R S D U D O M A I N E , ( A ) 

C O N S E R V A T E U R S G É N É R A U X D E S 

D O M A I N E S . V ci-devant C O N S E R V A 

T E U R S D U D O M A I N E . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R S D E S É T U D E S , f o n t 
les m ê m e s queles confervateurs des u n i v e r -
fités ou des p r i v i l è g e s royaux des u n i v e r f i -
t é s . U à f o n t a i n f i n o m m é s dans des l e t t r e s de^ 
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C h a r l e s V I d u 6 J u i l l e t 1388 . Voye\ ci- J p r u d h o m m e s de chaque m é t i e r p o u r v i f i t e r 
après au mot C O N S E R V A T E U R . DES P R I 
V I L È G E S R O Y A U X . { A ) 

C O N S E R V A T E U R D I S F O I R E S ou J L I 

G E - C O N S E R V A T E U R des P R I V I L È G E S 

D E S F O I R E S , e f t u n juge é t a b l i p o u r la m a -
n u t e n t i o n des f r a n e h i f e s & p r i v i l é g e s d e s f o i - V a l o i s , de l ' an 1349 . 

ces m ê m e s m a r c h a n d i f e s . 
L ' a p p e l de ces confervateurs é t o i t d é v o l u 

aux gens tenans les jours de S. M . c ' e f t - à -
d i r e , tenans les grands j o u r s , c o m m e i l e f t 
d i t dans les l e t t r e s patentes de P h i l i p p e de 

r e s , & pour c o n n o i t r e des c ô n t e f t a t i e n s q u i 
y Surv iennen t e n t r e m a r c h a n d s , & autres 
pe r fonnes f r é q u e n t a n s les f o i r e s de f o n r e f 
f o r t , & y f a i f a n t n é g o c e . 

L e s anciens comtes de C h a m p a g n e & de 
B r i e f u r e n t les p r e m i e r s i n f t i î u t e u r s d e ces 
f o r t e s d ' o f f i c i e r s , a u f f i - b i e n que des f o i r e s 
f ranches de B r i e & de C h a m p a g n e , d o n t i ls 
les é t a b l i r e n t confervateurs. 

O n les n o m m a d ' abo rd f i m p l e m é n t gar
des desfoires ^ e n f u i t e gardes-confervateurs; 
& vers la f i n d u x v . f i e c i e , i ls p r i r e n t l e t i t r e 
d e juges-confervateurs des p r i v i l è g e s des 
f o i r e s , c o m m e o n les appe l l e enco re p r é f e n 
t e m e n t . 

Q u o i q u ' i l s ne p r i r e n t pas d ' a b o r d l e t i t r e 
àe juges y i ls a v o i e n t n é a n m o i n s l a j u r i f d i c 
t i o n c o n t e n t i e u f e f u r les marchands f r é q u e n 

tans les f o i r e s . 
I l y a v o i t damr chaque f o i r e deux gardes 

o u confervateurs , u n c h a n c e l i e r q u i é t o i t 
d é p o f i t a i r e d u fceau p a r t i c u l i e r des f o i r e s , 
& deux l i eu tenans , u n pour les gardes , 
l ' a u t r e p o u r l e chance l i e r . 

A u c u n j u g e m e n t ne p o u v o i t ê t r e r e n d u 
par u n des gardes f e u l ; en l ' abfence de l ' u n , 
l e chance l i e r a v o i t v e i x d é l i b é r a t i v e avec 

_ l ' au t re . 
D a n s les caufes d i f f i c i l e s , o n a p p e l l o i t 

quelques notables marchands o u autres q u i 
a v o i e n t l ong- t emps e x e r c é l e c o m m e r c e . 

L e s confervateurs a v o i e n t fous eux p l u 
f i e u r s no ta i res pour e x p é d i e r les a i l e s , & 
des fergens pour e x é c u t e r leurs mandemens . 

L e s gardes ou confervateur* & l e u r chan
c e l i e r d é v o i e n t , à pe ine de pe rd re leurs ap-
p o i n t e m e n s , fe t r o u v e r à l ' o u v e r t u r e des 
f o i r e s de l eu r r e f t b r t , & y r e f t e r j u f q u ' à ce 
que les p l a ido i r i e s firfiènt f i n i e s . A p r è s q u o i 

• i ls p o u v o i e n t y l a i î l è r leurs l i e u t e n a n s , à la 
c h i r g e d'y r e v e n i r lors de l ' é c h é a n c e des 
paiemens. 

C ' é t o i t à eux à v i f i t e r les ha l les & au
t res l i e u x o ù l ' o n e x p o f o i t les m a r c h a n d i f e s . 
JUs a v o i e n t a u f t i l e d r o i t de n o m m e r deux 

L e s gardes o u confervateurs des fo i r e s de 
B r i e & C h a m p a g n e t r a n s f é r é e s depuis à 
L y o n , a v o i e n t une t e l l e a u t o r i t é , q u ' o n ar-
r ê t o i t en v e r t u de leurs j u g e m e n s , m ê m e 
dans les pays é t r a n g e r s . 

P r é f e n t e m e n t la c o n f e r v a t i o n des p r i v i 
l è g e s des f o i r e s dans la p lupa r t des v i l l e s , efi ; 
u n i e à la j u f t i c e o r d i n a i r e . 

• P a r e x e m p l e , à P a r i s , c ' e f t l e p r é v ô t de 
Par i s q u i e f t l e confervateur des p r i v i l è g e s 
des f o i r e s q u i f e t i e n n e n t dans ce t t e v i l l e ;. 
& en c o n f é q u e n c e c ' e f t l e l i e u t e n a n t g é n é r a l 
de p o l i c e q u i en f a i t l ' o u v e r t u r e . 

D a n s quelques v i l l e s , l a c o n f e r v a t i o n des 
p r i v i l è g e s des f o i r e s e f t u n i e au t r i b u n a l 
é t a b l i p o u r le c o m m e r c e ^ c o m m e à L y o n 
o ù la j u r i f d i c t i o n des conf ia i s , le bureau de 
la v i l l e , & l a c o n f e r v a t i o n des f o i r e s , f o n t 
unis fous l e t i t r e de confervation. V o y e z le 
recueil des privilèges des foires de Lyon & 
les additions à la bibliothèque de B o u c h e ! s 

tome I y p:g. l8„ {A) 
C O N S E R V A T I O N D E L A G A B E L L E . 

C ' é t o i t l e juge des gabe l l e s ; i l t n e f t p a r l é 
dans une o r d o n n a n c e d u R o i Jean d u 2 0 
A v r i l 1363 . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R D E S H Y P O T H È Q U E S , 

d o n t l e v r a i t i t r e e f t greffers-confervateurs 
des hypothèques } . f o n t des o f f i c i e r s é t a b l i s 
p o u r la c o n f e r v a t i o n des h y p o t h è q u e s f u r les 
o f f i c e s , q u i par les é d i t s de l eu r c r é a t i o n , o u ; 

par des a r r ê t s d u c o n f e i l rendus en c o n f é 
quence y p e u v e n t ê t r e e x e r c é s fans p r o v i -
f i o n s . 

P o u r b i e n en t endre q u e l l e e f t la f o n c t i o n 
de ces fo r t e s d ' o f f i c i e r s , & en q u o i i l s r e f -
f i m b l e n t & d i f f é r e n t avec les gardes des 
r ô l e s , i l f a u t ob f e r ve r que par é d i t du m o i s -
de M a r s 163 , le R o i c r é a en t i t r e d ' o f f i c e ? 
des gardes des r ô l e s des off ices de F r a n c e , 
pou r c o n f e r v e r les h y p o t h è q u e s & d r o i t s des •• 
c r é a n c i e r s f u r les off ices . C e u x q u i p r é t e n 
den t que lque d r o i t f u r u n o f f i c e , p o u r 
f exe rc i ce duque l o n a b . f o i n de p r o v i f i o n s 
pr i fes en chance l le r ie - ; , f o r m e n t . o p p e l i d o r i " 
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au fceau ou au t i t r e des p r o v i f i o n s , à ce que 
les p r o v i f i o n s ne f o i e n t l c e l l é e s q u ' à la char
ge de Poppof i t io .n , l e fceau ayant pour les 
off ices l ' e f f e t de purger les h y p o t h è q u e s , de 
m ê m e que le d é c r e t pou r les autres i m 
meubles . 

M a i s c o m m e i l y a grand n o m b r e d'offices 
q u i f o n t poffe'de's en v e r t u de f i m p l e s q u i t 
tances de f i n a n c e s , pour le fquels o n n'a pas 
b e f o i n de p r o v i f i o n , & q u i f o n t d 'un p r i x 
t r o p m é d i o c r e pour f u p p o r t e r les f ra i s d 'un 
d é c r e t , les c r é a n c i e r s & autres p r é t e n d a n s 
d r o i t à ces o f f i c e s , ne fa v o i e n t de que l le ma
n i è r e f e p o u r v o i r pour c o n f e r v e r leurs d r o i t s 
f u r ces fo r tes d 'of f ices . 

L ' é d i t du mois de M a r s 1673 , portant. 
é t a b l i f T e m e n t d ' u n g r e f f e d e s e n r é g i f t r e m e n s , 
o u c o m m e o n l ' a p p e l l o i t c o m m u n é m e n t , un 
greffe des hypothèques dans chaque ba i l l i age 
& f é n é c h a u f f é e , f e m b l o i t y a v o i r p o u r v u , 
en o r d o n n a n t en g é n é r a l que tous ceux q u i 
a u r o i e n t h y p o t h è q u e , en v e r t u de quelque 
t i t r e que ce f û t , f u r h é r i t a g e s , rentes f o n 
c i è r e s o u c o n s t i t u é e s , domaines e n g a g é s , 
off ices doman iaux , & autres i m m e u b l e s , 
p o u r r o i e n t f o r m e r leurs o p p o f i t i o n s au g r e f f e 
des h y p o t h è q u e s , de la f i t u a t i o n des i m m e u 
bles auxquels i l s a u r o i e n t d r o i t . L ' o b j e t de 
c e t é d i t é t o i t de r end re publ iques toutes les 
h y p o t h è q u e s , & de f a i r e en ce p o i n t une 
l o i g é n é r a l e de ce que quelques coutumes 
p a r t i c u l i è r e s o n t o r d o n n é de f a i r e par la v o i e 
d e s f a i f i n e s & des n a n t i f f e m e n s ; mais les i n -
c o n v é n i e n s que l ' o n t r o u v a dans ce t t e p u 
b l i c i t é des h y p o t h è q u e s , f u r e n t caufe que 
l ' é d i t de 1673 f u t r é v o q u é par u n au t re d u 
m o i s d ' A v r i l 1 6 7 4 , q u i o rdonna que pour la 
c o n f e r v a t i o n des h y p o t h è q u e s , o n en u f e -
r o i t c o m m e pour le p a f f é . 

O n c r é a a u f î i par un aut re é d i t d u moi s de 
M a r s 1673 , des confervateurs des hypo
thèques f u r les rentes d o n t nous parlerons 
dans l ' a r t i c l e f u i v a n t . 

C e ne f u t qu'au moi s de M a r s 1 7 0 6 , que 
l e r o i c r é a dans chaque p r o v i n c e & g é n é r a 
l i t é , un c o n f e i l l e r d u r o i g r e f f e r-corfervateur 
des hypothèques f u r les off ices P q u i , par 
les é d i t s de c r é a t i o n , o u a r r ê t s d o n n é s en 
c o n f é q u e n c e , p e u v e n t ê t r e e x e r c é s fans 
p r o v i f i o n . 

C e t é d i t o r d o n n e que dans u n m o i s les 
p r o p r i é t a i r e s de ces o f f i c e s , & d r o i t s y r é -

C O N 
u n i s , f o i e n t tenus de f a i r e e n r é g i f t r e r an 
g r e f f e d u confervateur, par e x t r a i t f e u l e 
m e n t , leurs qui t tances de f i nance , o u autres 
t i t res concernans la p r o p r i é t é d ' i c e u x , a 
peine d ' i n t e r d i c t i o n de leurs f o n â i o n s & p r i 
v a t i o n de leurs gages & d r o i t s . 

Q u e toutes les o p p o f i t i o n s q u i f e r o n t f o r 
m é e s à la v e n t e de ces o f f i c e s , & les f a i f i e s 
r é e l l e s q u i en p o u r r o n t ê t r e f a i t e s , f e r o n t 
e n r é g i f t r é e s dans ce g r e f f e , à pe ine de n u l 
l i t é des o p p o f i d o n s & fa i f i e s . 

Q u ' à ce t e f f e t les grejfiers-confiervateurs 
t i e n d r o n t d e u x r e g i f t r é s p a r a p h é s de l ' i n t e n 
d a n t , f u r l ' u n defquels i l s é c r i r o n t les f a i 
f ies & o p p o f i t i o n s q u i l e u r a u r o n t é t é l i g n i 
f i é e s , & d o n t i ls g a r d e r o n t les exp lo i t s & 
m a i n - l e v é e s , & que f u r l ' a u t r e r e g i f t r e i l s 
m e t t r o n t les e n r é g i f t r e m e n s des t i t r e s de 
p r o p r i é t é . 

Q u ' e n cas d ' o p p o f i t i o n au t i t r e des o f 
fices & d r o i t s , i l ne f e r a p o i n t p r o c é d é à 
l ' e n r é g i f t r e m e n t des t i t r e s de p r o p r i é t é , que 
l ' o p p o f i t i o n n ' a i t é t é j u g é e . 

Q u ' à l ' é g a r d des o p p o f i t i o n s p o u r den ie r s , 
les e n r é g i f t r e m e n s ne p o u r r o n t ê t r e fa i t s 
q u ' à la charge d ' i c e l l e , à pe ine par les gref
fiers-confervateurs des hypothèques d ' e n 
d e m e u r e r r e fponfab l e s en leurs n o m s p o u r la 
va l eu r des off ices & d r o i t s . 

Les c r é a n c i e r s oppofans à l ' e n r é g i f t r e 
m e n t des t i t r e s de p r o p r i é t é d e f d i t s o f f i ces 
& d r o i t s r é u n i s , f o n t p r é f é r é s f u r l e p r i x 
aux autres c r é a n c i e r s n o n oppofans , q u a n d 
m ê m e i l s f e r o i e n t p r i v i l é g i é s . 

Les off ices & d r o i t s y r é u n i s , d o n t les t i 
tres de p r o p r i é t é o n t é t é e n r é g i f t r é s fans 
o p p o f i t i o n , d e m e u r e n t p u r g é s de tous p r i 
v i l è g e s & h y p o t h è q u e s , e x c e p t é n é a n m o i n s 
des douaires & des f u b f t i t u t i o n s . 

T o u t e s o p p o f i t i o n s q u i f e r o i e n t f a i t e s 
a i l l eurs qu 'en t re les mains d e f d i t s conferva
teurs , pou r r a i f o n de ces f o r t e s d 'o f f i ces & 
d r o i t s , f o n t nu l l e s . 

Les no ta i res q u i p a f f e n t des actes c o n t e 
nons v e n t e ou t r a n f p o r t de ces f o r t e s d ' o f 
fices, d o i v e n t en d o n n e r dans q u i n z a i n e 
des ex t ra i t s au confervateur des hypothè
ques. 

L ' é d i t de c r é a t i o n a t t r i b u e au conferva
teur u n d r o i t p o u r l ' e n r é g i f t r e m e n t d e cha
que q u i t t a n c e de finance & o p p o f i t i o n des 
g a g e s , u n m i n o t de f r a n c - f a l é à chacun 
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e x e m p t i o n de t a i l l e , t u t e l l e , c u r a t e l l e > 
gue t & garde . [ A ) 

C O N S E R V A T E U R S D E S H Y P O T H È Q U E S 

S U R L E S R E N T E S , f o n t des o f f i c i e r s é t a 
b l i s par é d i t d u m o i s d e M a r s 1673 y p o u r 
l a c o n f e r v a t i o n des h y p o t h è q u e s que les 
p a r t i c u l i e r s p e u v e n t a v o i r f u r i e s ren tes dues 
par l e R o i , appartenantes à leurs d é b i t e u r s . 
L ' é d i t de c r é a t i o n v e u t que p o u r c o n f e r v e r 
à l ' a v e n i r les h y p o t h è q u e s f u r les rentes dues 
par l e R o i f u r les d o m a i n e s , t a i l l e s , gabel les , 
aides p e n t r é e s , d é c i m e s & c l e r g é , dons 
g ra tu i t s autres biens & revenus d u R o i , 
les c r é a n c i e r s o u autres p r é t e n d a n s d r o i t f u r 
les p r o p r i é t a i r e s & vendeurs de ces r e n 
tes , f e r o n t tenus de f o r m e r l e u r o p p o f i t i o n 
e n t r e les mains d u confervateur des hypo
thèques f u r l e f d i t e s ren tes ; que ces o p p o f i 
t i o n s c o n f e r v e r o n t pendan t une a n n é e les 
h y p o t h è q u e s & d r o i t s p r é t e n d u s f u r l e f d i t e s 
r e n t e s , fans q u ' i l f o i t b e f o i n d e f a i r e d ' a u 
t res d i l igences ; que p o u r s û r e t é de ceux q u i 
d e m e u r e r o n t p r o p r i é t a i r e s de ces rentes par 
a c q u i t t i o n s 9 par tages , o u autres t i t r e s , i l s 
f e r o n t f e u l e m e n t tenus à chaque m u t a t i o n 
de p rendre f u r leurs con t ra t s o u ext ra i t s d ' i 
ceux , des l e t t r e s de r a t i f i c a t i o n , f c e l l é e s 
en la grande c h a n c e l l e r i e ; que f i avan t l e 
f ceau de ces l e t t r es i l ne f e t r o u v e p o i n t 
d ' o p p o l i t i o n de l a pa r t des c r é a n c i e r s o u 
p r é t e n d a n s d r o i t , & a p r è s qu 'e l les f e r o n t 
f c e l l é e s fans o p p o f i t i o n , les rentes f e r o n t 
p u r g é e s de tous d r o i t s & h y p o t h è q u e s . P o u r 
r e c e v o i r les o p p o f i t i o n s q u i p e u v e n t ê t r e 
f o r m é e s au fceau de ces l e t t r e s , par les c r é a n 
ciers & autres p r é t e n d a n s d r o i t f u r l e f d i t e s 
rentes pour l a c o n f e r v a t i o n de leurs h y 
p o t h è q u e s , & d é l i v r e r des ex t r a i t s des 
o p p o f i t i o n s à ceux q u i en o n t b e f o i n , l ' é d i t 
c r é e qua t r e offices âegreffiers-confervateurs 
des hypothèques de fd i t e s r e n t e s , & à c h a 
c u n u n c o m m i s . I i e f t d i t que ces conferva
teurs a u r o n t chacun e n t r é e au fceau , & 
e x e r c e r o n t les off ices par qua r t i e r ; qu ' i l s 
t i e n d r o n t f i d è l e r e g i f t r e des o p p o f i t i o n s fo r 
m é e s en t r e leurs m a i n s , & g a r d e r o n t les ex
p lo i t a p o u r y a v o i r recours au b e f o i n ; q u ' a 
v a n t que les l e t t r e s f o i e n t p r é s e n t é e s au 
fceau , i l s f e r o n t tenus de v é r i f i e r f u r leurs 
r e g i f t r é s s ' i l y a des o p p o f i t i o n s . L ' é d i t a t 
t r i b u e à ces o f f i c i e r s une ce r t a ine r é t r i b u 
t i o n p o u r l ' e a r é g i f t r e m e n t des o p p o f i t i o n s , 
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&c p o u r d é l i v r e r les ex t r a i t s } & les m ê m e s 
p r i v i l è g e s q u ' o n t les o f f i c i e r s de la g r ande 
c h a n c e l l e r i e . C e t t e d e r n i è r e p r é r o g a t i v e 
l e u r a é t é c o n f i r m é e par u n écft t d u m o i s d e 
J u i l l e t 1685. Les qua t re off ices de conferva
teur des hypothèques fur les rentes o n t d e 
puis é t é r é u n i s 3 6c f o n t e x e r c é s par u n f e u l 
& m ê m e t i t u l a i r e ; i l y a n é a n m o i n s u n 
confervateur p a r t i c u l i e r pour les h y p o t h è 
ques des rentes f u r la v i l l e . ( A } 

C O N S E R V A T E U R D E S J U I F S OU D E S 

P R I V I L È G E S D E S J U I F S , é t o i t u n juge 
p a r t i c u l i e r q u e l e R o i Jean a v o i t a c c o r d é 
aux Ju i f s é t a n t dans l e r o y a u m e , p o u r la c o n 
f e r v a t i o n de leurs p r i v i l è g e s . I l en e f t p a r l é 
dans une o r d o n n a n c e de ce p r i n c e , d u m o i s 
de Mars 1360 , o ù i l e f t d i t q u e tou tes l e t t r e s 
c o n t r e les p r i v i l è g e s des Ju i f s n e f e r o n t d 'au
c u n e f o r c e & v e r t u , f i elles ne f o n t vues o u 
a c c e p t é e s par l e confervateur o u g a r d i e n 
q u ' i l l e u r a a c c o r d é par fes autres l e t t r e s . 
Cha r l e s V , par des l e t t r e s d u 4 O c t o b r e 
1364 , p e r m i t au c o m t e d ' E f t a m p e s , g a r d i e n 
& confervateur g é n é r a l des Ju i f s & Ju ives , 
& l e u r juge en toutes les caufes qu ' i l s a v o i e n t 
c o n t r e les C h r é t i e n s dans l e r o y a u m e , o u 
les C h r é t i e n s c o n t r ' e u x , de n o m m e r des 
c o m m i s en f a place , & à ceux -c i de n o m 
m e r des f u b f t i t u t s p o u r juger les a f fa i res des 
Ju i f s . L a charge de confervateur des J u i f s 
f u t a b o l i e , & les Ju i f s f o u t n i s à l a j u r i f d i c t i o n . 
d u p r é v ô t de P a r i s , & des autres juges o r 
dinai res du l i e u de l e u r d e m e u r e , par des 
l e t t r e s de Cha r l e s V I T d u 15 J u i l l e t 1 3 9 4 . 
( A ) 

C O N S E R V A T E U R O Z / J U G E - C O N S E R 

V A T E U R D E L Y O N , voy. ci-apr. C O N 

S E R V A T I O N D E L Y O N . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R D E S M A R C H A N D I 

S E S ; o n é t a b l i f t ô i t au t r e fo i s des c o m m i f t a i 
res g é n é r a u x , auxquels o n d o n n o i t l e t i t r e 
de gardiens ù confervateurs f u r les v i v r e s 
& les marchand i f e s . ( A ) 

C O N S E R V A T E U R D E L A M A R É E ; l e 

p r é v ô t de Paris f u t é t a b l i juge,, conferva--
teur > g a rd i en & c o m m i f t a i r e des af fa i res 
des vendeurs de m a r é e , par des l e t t r e s d u ' 
R o i J e a n , d u m o i s d ' A v r i l 13 6 1 , c o m m e i l 
l ' é t o i t a n c i e n n e m e n t ; mais cela f u t a t t r i b u é 
en 1369 , à la c h a m b r e f o u v e r a i n e de la ma--
re'e. i l r e n t r a encore dans fes fonc t ions en* 
1 3 7 9 ; mais les c o m m i f t a i r e s d e la m a r é e 
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c o n t i n u è r e n t à c o n n o î t r e de certaines c o n 
testations f u r cet o b j e t , & e n f i n depuis 
i 6 7 8 , le c h â t e l e t n'a r e t e n u que les r é c e p 
t ions des j u r t s - compteu r s j d é c h a r g e u r s & 
vendeurs de m a r é e . Voye\ C H A M B R E D E 

L A M A R É E , ( A ) 

C O N S E R V A T E U R ou J U G E - C O N S E R 

V A T E U R D E S P R I V I L È G E S R O Y A U X D E 

L ' U N I V E R S I T É D E P A R I S , e f t le juge é t a 
b l i par nos rois pour la c o n f e r v a t i o n des 
p r i v i l è g e s qu ' i l s o n c a c c o r d é à ce t te un ive r s i 
t é ; ce t te f o n £ t i o n e f t p r é f e n t e m e n t r é u n i e 
i ce l le d e % p r é v ô t de Paris ; mais les choies 
n ' o n t pas t ou jou r s é t é à ce t é g a r d dans l e 
m ê m e é t a t . 

i l y a apparence que cet o f f i ce de confer
vateur f u t é t a b l i d è s l e c o m m e n c e m e n t de 
l ' u n i v e r f i t é , c ' e f l - à - d i r e , par Char l emagne 
m ê m e f o n fonda teu r . C a r ce p r ince é t a n t 
o b l i g é d ' ê t r e p re fque tou jour s hors d u 
royaume pour c o n t e n i r les peuples v o i f i n s , 
é t a b l i t deux juges pour les affaires de fa 
m a i f o n & d e f o n é t a t , l ' u n defquels a p p e l l é 
cornes facri palatii , a v o i t l ' i n t endance de 
l a j u f t i c e f u r tous les f u j e t s l a ï c s , nobles & 
r o t u r i e r s ; l ' au t re a p p e l l é apocrifarius o u 
archicapellanus , cuftos palatii o u refpon-

falis negotiorum ecclejiajlicorum , r e n d o i t 
la j u f t i c e à ceux de l a m a i f o n du p r i n c e , & 
à tous les e c c l é f i a f t i q u e s & r e l i g i e u x . 

A d h e l a r d , au t re fo is a b b é de C o r b i e , & 
pa ren t de Char lemagne , f i t u n l i v r e de 
Y ordre du palais , que H i n c m a r , m i n i f t r e 
d ' é t a t fous Charles le Chauve , m i t en l u 
m i è r e : on y v o i t que des t ro i s ordres q u i 
é t o i e n t dans le pa la i s , l e f é c o n d é t o i t des 
m a î t r e s & é c o l i e r s ; en f o r t e que ce t o r d r e 
é t o i t c o m m e les autres fous la d i r e c t i o n de 
î ' a p o c r i f i a i r e . 
Les r é v o l u t i o n s qu i a r r i v è r e n t dans la f o r m e 

d u g o u v e r n e m e n t depuis e n v i r o n Fan 900 , 
f u r e n t fans dou te la caufe de l ' e x t i n c t i o n du 
t i t r e & of f ice d ' apocr i f i a i r e ; & i l e f t à c r o i r e 
q u e dans ces temps de t r o u b l e les affa i res de 
l ' u n i v e r f i t é a l l è r e n t t r è s - m a l . 

M a i s H u g u e s Capet é t a n t m o n t é f u r l e t r ô 
n e , R o b e r t f o n f i l s , qu i l u i f u c c é d a en 997 , 
a i m a n t les le t t res & ceux q u i en f a i f o i e n t 
p r o f e f t i o n , en r é t a b l i t les exerc ices , & p r o 
bab lement c o n f t k u a le p r é v ô t de Paris juge 
d-s d i f f é r e n t s de l ' u n i v e r f i t é , a u m o i n s e n c e 
q u i c o n c e r n o i t les p r o c è s c i v i l s & c r i m i n e l s . 
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que l ' u n i v e r f i t é s ' é t a n t p l a in t e à P h i l i p p e -
A u g u f t e , c o n t r e T h o m a s p r é v ô t de P a r i s , 
d o n t les fergens a v o i e n t e m p r i f o n n é q u e l 
ques é c o l i e r s & en a v o i e n t t u é d ' au t r e s , ce 
p r i n c e o r d o n n a que d é f o r m a i s le p r é v ô t de 
Paris p r ê t e r o i t f e r m e n t à l ' u n i v e r f i t é , en ce, 
q u i regarde le f a i t de p o l i c e , & au f u r p l u s 
r e n v o y a la d é c i f i o n des p r o c è s à l ' é v ê q u e de 
Par is . 

M a i s l ' u n i v e r f i t é n 'ayant pas é t é c o n t e n t e 
de l ' é v ê q u e de Paris n i de fes o f f i c i a u x , l a 
c o n n o i f f a n c e des p r o c è s de l ' u n i v e r f i t é f u t 
r e n d u e au p r é v ô t de P a r i s , par des l e t t r e s 
d u 3 1 D é c e m b r e 1 3 4 0 , c o n f i r m é e s par 
d'autres le t t res d u z i M a i 134$. 

O n v o i t par ce q u i v i e n t d ' ê t r e d i t , que 
l ' o r i g i n e d u f e r m e n t que l e p r é v ô t de Par is 
p r ê t o i t à l ' u n i v e r f i t é , r e m o n t e j u f q u ' à l ' an 
12,00, & qu 'e l le v i e n t de la q u a l i t é de juge 
confervateur des privilèges royaux de l'uni-. 
verfité^tttïbxiêe au p r é v ô t de P a r i s . E n e f f e t , 
l ' o rdonnance de 1200 p o r t e que l e p r é v ô t d e 
Paris & fes f u c c e f t è u r s , chacun à f o n a v è 
n e m e n t , f e r o n t t e n u s , fous qu inza ine , à 
c o m p t e r d u j o u r qu ' i l s a u r o n t é t é a v e r t i s r 

de f a i r e f e r m e n t dans une des é g l i f e s d e P a 
ris , en p r é f e n c e des d é p u t é s de l ' u n i v e r f i t é , 
qu ' i ls c o n f e r v e r o n t les p r i v i l è g e s de la m ê 
m e u n i v e r s i t é . 

C e t t e o rdonnance f u t c o n f i r m é e par S. 
L o u i s , au mois d ' A o û t 1228 , par P h i l i p p e 
le H a r d i , en J a n v i e r 1275 , & par P h i l i p p e 
l e B e l , en 1285. 

C e d e r n i e r o r d o n n a encore en l 3 o l , q u e 
tous les deux ans , Je p r e m i e r d i m a n c h e 
a p r è s la T o u f t a i n t , l ec tu re f e r o i t f a i t e e n 
p r é f e n c e d u p r é v ô t de Pa r i s & de fes o f 
f i c i e r s , & des d é p u t é s de l ' u n i v e r f i t é , d u 
p r i v i l è g e de l ' u n i v e r f i t é ; q u ' e n f u i t e le p r é 
v ô t de Par is f e r o i t f a i r e f e r m e n t à fes o f 
f i c i e r s de ne p o i n t d o n n e r a t t e i n t e à ce p r i 
v i l è g e . C e t t e o rdonnance f u t f a i t e à l 'occa-
f i o n de f ' e m p r i f o n n e m e n t de G u i l l a u m e l e 
P e t i t , f a i t par o r d r e de G u i l l a u m e T h i b o u f t 
lors p r é v ô t de Paris. 

t L e v e n d r e d i a p r è s l ' oc tave de l ' E p i p h a 
n i e 1 3 0 2 , P h i l i p p e l e B e l o r d o n n a que l a 
l ec iu re & le f e r m e n t o r d o n n é s l ' a n n é e p r é 
c é d e n t e , f e r o i e n t fa i t s dans l ' é g l i f e S . J u l i e n 
le pauvre ; & au m o i s de F é v r i e r 1305 , i l 
r e n o u v e l l a f o n o r d o n n a n c e de 1185 

L e 
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p r é v ô t de P a r i s , p r ê t a f e r m e n t dans l ' é g l i f e 
des B e r n a r d i n s : l e rec teur o b f e r v a que le 
p r é v ô t de Par is n ' a v o i t p o i n t c o m p a r u au 
j o u r i n d i q u é par l ' u n i v e r s i t é ; q u ' i l s ' é t o i t 
a b f e n t é m a l i c i e u f e m e n t , & c o n c l u t , en d i -
f a n t que l e p r é v ô t de Par i s d e v o i t ê t r e p u n i 
t r è s - f é v é r e m e n t pour fa d é f o b é i f f a n c e & f o n 
m é p r i s des p r i v i l è g e s de l ' u n i v e r f i t é : l e p r é 
v ô t de Par i s p r o p o f a fes è x c u f e s , q u i f u r e n t 
r e ç u e s . 

O n t r o u v e dans l ' h i f t o i r e de l ' u n i v e r f i t é 
par d u B o u l a y , les actes de p r e f t a t i o n de ce 
f e r m e n t par les p r é v ô t s de Par is q u i o n t 
f u c c é d é à P i e r r e !e F e r o n , en date des 8 M a i 
1349 , 13 J u i n 1 3 6 1 , 10 O c t o b r e 1 3 6 7 , 23 
J u i n 1370 , 29 M a i 1421 , 2 4 M a r s 1446 , 
& 23 A v r i l 1466 , 29 J u i n 1479 , 21 N o 
v e m b r e 1 5 0 9 , 2 4 A v r i l 1528,13 A v r i l 1 5 4 1 , 
13 J u i n 1592 . 

I l y a eu de temps en temps des c o n t e f t a -
t i o n s de la par t des p r é v ô t s de Par is , p o u r f e 
d i f p e n f e r de ce f e r m e n t ; l e d e r n i e r acte q u i 
y a r appor t e f t c e l u i d u 2 M a r s 1613 , par 
l e q u e l le f i e u r T u r g o t , p r o v i f e u r d u c o l l è g e 
d ' H a r c o u r t , f u t d é p u t é p o u r a l l e r t r o u v e r 
l e nouveau p r é v ô t de Par i s ( L o u i s S é g u i e r ) , 
& l ' a v e r t i r de v e n i r p r ê t e r l e f e r m e n t que 
tous fes p r é d é c e f f e u r s o n t p r ê t é à l ' u n i v e r 
fité. I l p a r o î t que depuis ce temps l ' u n i v e r 
f i t é a n é g l i g é de f a i r e p r ê t e r ce f e r m e n t , 
q u o i q u ' i l n 'y a i t eu aucune o r d o n n a n c e q u i 
en a i t d i f p e n f é les p r é v ô t s de Par i s . 

A u m o i s de F é v r i e r 1522 , l e t i t r e de 
b a i l l i confervateur des privilèges royaux de 
l'univerfité f u t d é m e m b r é de la charge de 
p r é v ô t de P a r i s , par l ' é r e c t i o n d u t r i b u n a l 
d e la c o n f e r v a t i o n . C e n o u v e a u t r i b u n a l f u t 
c o m p o f é d 'un b a i l l i , u n l i e u t e n a n t , douze 
c o n f e i l l e r s , & autres o f f i c i e r s n é c e f f a i r e s . 

L ' o f f i c e de b a i l l i confervateur f u t r é u n i à 
l a charge de p r é v ô t de P a r i s , a p r è s la m o r t 
d e Jean de la B a r r e , f e u l & un ique t i t u l a i r e 
de ce t t e charge d e b a i l l i confervateur ; i l 
m o u r u t e n 1533. 

L e f i é g e d u b a i l l i a g e o u c o n f e r v a t i o n des 
p r i v i l è g e s r o y a u x de l ' u n i v e r f i t é , a v o i t d 'a
b o r d é t é é t a b l i en l ' h ô t e l de N è f l e ; i l f u t 
d e - l à t r a n s f é r é au p e t i t c h â t e l e t , & r é u n i 
à l a p r é y ô t é de Pa r i s par é d i t de 15 26 , q u i 
n e f u t r e g i f t r é au p a r l e m e n t qu ' en 1532. 
M a i s nonobs t an t c e t t e r é u n i o n & t r a n i l a -

Tome I X . 

C O N 8 1 
t i o n , les o f f i c i e r s de la c o n f e r v a t i o n c o n t i -
n u o i e n t de c o n n o î t r e f e u î s des caufes de 
l ' u n i v e r f i t é , & s ' a f f e m b l o i e n t dans une des 
chambres d u g r a n d c h â t e l e t , que l ' o n a p 
p e l l o i t la chambre de la confervation. C e 
ne f u t qu ' en 15 33 que la r é u n i o n f u t p l e i n e 
m e n t e x é c u t é e par l e m é l a n g e q u i f e fit a lors 
de h u i t c o n f e i l l e r s r e f t ans de ceux q u i 
a v o i e n t é t é c r é é s p o u r la c o n f e r v a t i o n avec 
les c o n f e i l l e r s de la p r é v ô t é . 

D e p u i s ce t t e r é u n i o n , i l y a t o u j o u r s eu des 
jours p a r t i c u l i e r s d ' aud ience d e f t i n é s p o u r 
les caufes de l ' u n i v e r f i t é . U n é d i t d u m o i s 
de J u i l l e t 1552 , o r d o n n e que l e p r é v ô t d e 
Par is t i e n d r o i t l ' audience deux fo i s l a f e -
m a i n e , p o u r y juger par p r é f é r e n e e les cau
fes de l ' u n i v e r f i t é . 

O n t r o u v e dans l e r e c u e i l des p r i v i l è g e s 
de l ' u n i v e r f i t é des actes des 5 M a i 15 6 1 , Ç 
M a i 1 5 6 9 , 7 O c t o b r e 1571 , & 19 A v r i l 
1583 , par l e fque l s l ' u n i v e r f i t é a d é p u t é a u 
p r é v ô t de Par is , p o u r l ' a v e r t i r q u ' i l é t o i t 
o b l i g é de d o n n e r deux jou r s par f e m a i n e 
pour les caufes de l ' u n i v e r f i t é . 

E n f i n l ' o n v o i t que l e 3 M a r s 1 6 7 2 , M . l e 
Camus l i e u t e n a n t c i v i l r e n d i t une o rdonnan 
ce p o r t a n t que , p o u r d é c i d e r les p r o c è s que 
p o u r r o i e n t a v o i r les recteur , r é g e n s , d o c 
t e u r s , f u p p ô t s , é c o l i e r s , j u r é s ,, m e f l a g e r s , 
& autres de l ' u n i v e r f i t é ayans p r i v i l è g e , 
d o n t le c h â t e l e t e f t l e juge confervateur, i l 
l e u r f e r a d o n n é aud ience l e m e r c r e d i p o u r 
les caufes d u p r é f i d i à l , & le f a m e d i p o u r les 
cau r es q u i f e d e v r o n t t r a i t e r à l a c h a m b r e 
c i v i l e par p r é f é r e n c e . 

L ' u n i v e r f i t é j o u i t t o u j o u r s de ce p r i v i l è g e 
d ' a v o i r fes caufes c o m m i f e s au c h â t e l e t ; c'eft: 
ce que l ' o n appel le le privilège defcholarité. 

D e p u i s 1340 que la c o n n o i f t à n c e des c a u 
fes de l ' u n i v e r f i t é a é t é a t t r i b u é e au c h â 
t e l e t , fans ancune i n t e r r u p t i o n j u f q u ' à p r é 
f e n t , le p r é v ô t de Par is a t o u j o u r s pr is l e 
t i t r e de confervateur des privilèges royaux 
de l'univerfité de Paris ; o n en t r o u v e u n 
e x e m p l e en 1458 , dans u n acte r a p p o r t é au 
l i v r e r o u g e v i e i l d u c h â t e l e t , d u 10 F é v r i e r 
de ce t t e a n n é e . 

I l y a de f emb lab l e s confervateurs des p r i 
v i l è g e s r o y a u x des autres u n i v e r f i t é s dans 
les autres v i l l e s o ù i l y a u n i v e r s i t é . C e t of 
fice de confervateur e f t j o i n t p r e f q u e p a r -

* t o u t à c e l u i de p r é v ô t . ( A ) 
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C O N S E R V A T E U R S D E S S A I S I E S E T 

O P P O S I T I O N S F A I T E S A U T R É S O R R O 

Y A L , f o n t des of f ic ie rs é t a b l i s pour la c o n 
f e r v a t i o n des d ro i t s des c r é a n c i e r s f u r les 
r e m b o u r f e m e n s ou autres paiemens q u i f o n t 
à r ecevo i r au t r é f o r r o y a l . Us f u r e n t p r e 
m i è r e m e n t c r é é s au n o m b r e de qua t re , par 
é d i t du mois de M a i 1706 , fous l e t i t r e de 
greffiers confervateurs, mais plus connus fous 
le n o m f e u l de confervateurs des f a i f i e s & 
o p p o f i t i o n s q u i f e f o n t ès mains des gardes 
d u t r é f o r r o y a l , à J ' i n f f a r des greff iers con

fervateurs des h y p o t h è q u e s des rentes f u r la 
v i l l e ; i l f u t o r d o n n é q u ' à l ' aven i r ces fa i f i es 
& o p p o f i t i o n s f e f e r o i e n t en t r e les mains de 
ces nouveaux of f ic ie rs , à pe ine de n u l l i t é , 
à la r é f e r v e des r e m b o u r f e m e n s des rentes 
f u r la v i l l e , & des augmenta t ions de gages, 
d o n t les o p p o f i t i o n s & f a i f i e s on t t ou jou r s 
d û ê t r e fai tes en t re les mains des greff iers 
confervateursdes h y p o t h è q u e s f u r les rentes. 
Ces t ro is confervateurs des fa i f ies & o p p o f i 
t ions concernant les r e m b o u r f e m e n s & paie
mens au t r é f o r r o y a l , f u r e n t f u p p r i m é s par 
é d i t du mois d ' A o û t 1716. O n en r e c r é a 
deux f e u l e m e n t en 1719, fous le t i t r e d'an
cien & d'alternatif y parce q u ' i l n ' y a v o i t 
a lors que deux gardes d u t r é f o r r o y a l ; mais 
ayant é t é c r é é u n t r o i f i e m e garde d u t r é 
f o r r o y a l en 1722 } o n c r é a a u f f i en 1723 un 
greffier confervateur triennal des fa i f i es & 
o p p o f i t i o n s , avec les m ê m e s d r o i t s q u i 
é t o i e n t a t t r i b u é s par l ' é d i t de I 7 0 6 : p r é 
f e n t e m e n t i l n 'y a que deux de ces confer
vateurs , ayant r é u n i à leurs offices la t r o i 
f i e m e charge. ( A ) 

C O N S E R V A T E U R S D E S V I L L E S OU D E S 

P R I V I L È G E S D E S V I L L E S , f o n t des juges 
royaux qu i o n t é t é é t a b l i s en certaines v i l l e s 
p o u r la c o n f e r v a t i o n des p r i v i l è g e s a c c o r d é s 
à ces v i l l e s par nos R o i s . I l e f t p a r l é dans 
d i f f é r e n t e s ordonnances de ces conferva
teurs y entr 'autres d u confervateur & juge 
des bourgeois de M o n t p e l l i e r . E n u n 
aut re e n d r o i t i l e f t d i t que l e f é n é c h a l de 
Cahors fe ra confervateur des p r i v i l è g e s de 
ce t t e v i l l e . O n t r o u v e au f t i que l e f é n é c h a l 
& le c o n n é t a b l e de C a r c a f l b n n e , f u r e n t é t a 
b l i s confervateurs & juges de ce t t e v i l l e 
p o u r une a f f a i r e p a r t i c u l i è r e . Voyè\ les or
donnances de la troifieme race 3 tome I I I . 

3 2 7 > 4 2 i & 6 2 7 , 
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C e t t e f o n c t i o n de confervateur des villes 

a quelque rappor t avec ce l l e des o f f i c i e r s 
a p p e l l é s chez les R o m a i n s defenfores civi-
tatum y l e fquels é t o i e n t les juges d u m e n u 
peuple & c o n f e r v o i e n t fes p r i v i l è g e s c o n t r e 
les en t r ep r i f e s des grands ; mais i ls ne c o n -
n o i f f o i e n t que des af fa i res f o m m a i r e s & de 
la f u i t e des efclaves : à l ' é g a r d des a f fa i res 
i m p o r t a n t e s , i ls les r e n v o y o i e n t d e v a n t les 
gouverneurs des p r o v i n c e s . 

L o r f q u e les Gaules eu r en t paf te fous l a 
d o m i n a t i o n des R o m a i n s , o n y adopta i n f e n -
f i b l e m e n t leurs l o i x & leurs ufages. O n v o i t 
dans les ç a p i t u l a i r e s de nos R o i s , que les 
o f f i c i e r s des v i l l e s é t o i e n t p a r e i l l e m e n t n o m 
m é s defenfores civitatis y curatores urbis y 

fervatores loci ; i l y a beaucoup d 'apparence 
que les confervateurs é t a b l i s dans p l u f i e u r s 
v i l l e s fous la t r o i f i e m e race , f u c c é d e r e n t à 
ces o f f i c i e r s a p p e l l é s fervatores loci , donc 
le n o m a é t é r e n d u en n o t r e langue par c e l u i 
de confervateur. Voy. le traité de la Police, 
tome l , liv. I } tit. x i j . L'hift. de la J u r i f 
prud. Rom. de M . T e r r a f t b n . page 76 -

( ^ ) 
C O N S E R V A T E U R S D E S U N I V E R S I T É S . 

Voye\ C O N S E R V A T E U R A P O S T O L I Q U E 

& C O N S E R V A T E U R D E S P R I V I L È G E S 

R O Y A U X , &c. [ A ) 

C O N S E R V A T I O N , f u b f t . f . ( Meta-
phyfiq. ) L a confervation d u m o n d e a é t é 
de t o u t temps u n g rand o b j e t de m é d i t a t i o n 
& de d i f p u t e p a r m i l e s P h i f o f o p h e s . O n v o i t 
b i en que t o u t e c r é a t u r e a b e f o i n d ' ê t r e c o n -
f e r v é e . M a i s la grande d i f f i c u l t é , c ' e f t d ' ex 
p l i que r en q u o i c o n f i f t e l ' ac t ion de D i e u 
dans la confervation. 

P l u f i e u r s , a p r è s D e f c a r t e s y f o u t i e n n e n t 
qu ' e l l e n ' e f t a u t r e "chofe qu 'une c r é a t i o n c o n 
t i n u é e . I l s c r o i e n t que nous d é p e n d o n s d e 
D i e u , n o n - f e u l e m e n t parce q u ' i l nous a 
d o n n é l ' e x i f t e n c e , mais encore parce q u ' i l 
l a r e n o u v e l l e à chaque i n f t a n t . C e t t e m ê m e 
ac t ion c r é a t r i c e f e c o n t i n u e t o u j o u r s , avec 
ce t t e f e u l e d i f f é r e n c e que dans la c r é a t i o n 
e l l e a t i r é n o t r e e x i f t e n c e d u n é a n t , & q u e 
dans la confervation e l l e f o u t i e n t ce t t e e x i f 
t ence , a f i n qu ' e l l e ne r e n t r e pas dans l e 
n é a n t . U n e c o m p a r a i f o n va r e n d r e la c h o f e 
f e n f i b l e . N o u s f o r m o n s des images dans. 
n o t r e i m a g i n a t i o n : l e u r p r é f e n c e d é p e n d 
d 'une c e r t a i n e o p é r a t i o n d e n a t t e a m e . , 
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q u ' o n p e u t c o m p a r e r , en que lque f a ç o n , à 
l a c r é a t i o n . P e n d a n t que c e t t e o p é r a t i o n 
d u r e , l ' i m a g e r e l i e p r é f e n t e : mais f i - t ô t 
q u ' e l l e c e f l e , l ' i m a g e c e l f e a u l î i d ' e x i f î e r . 
D e m ê m e pendan t que l ' o p é r a t i o n c r é a t r i c e 
d e D i e u d u r e , l ' ex i s tence des chofes c r é é e s 
d u r e a u f f i : mais a u l f i - t ô t que l ' a u t r e c e l f e , 
c e l l e - c i c e l f e a u l î i . 

P o u r p r o u v e r l e u r f e n t i m e n t , les C a r t é r 
Tiens f e f e r v e n t de plusieurs r a i f o n n e m e n s 
a f f e z f p é c i e u x . I l s d i f e n t que chaque c h o i e 
a y a n t é t é d é p e n d a n t e dans l e p r e m i e r m o 
m e n t de f o n exis tence , e l l e ne peu t pas d e 
v e n i r i n d é p e n d a n t e dans les f u i v a n s . I l f a u t 
d o n c qu ' e l l e g a r d e , tous le t emps qu ' e l l e 
e x i s t e , l a m ê m e d é p e n d a n c e q u e l l e a e u 
dans l e p r e m i e r m o m e n t de f a c r é a t i o n . I l s 
a j o u t e n t à . c e l a , q u ' i l p a r o î t m ê m e i m p o f f i -
b l e de c r é e r des ê t r e s i n f i n i s q u i p u i f î e n t 
e x i f t e r d ' e u x - m ê m e s ; t o u t ê t r e fini é t a n t 
i n d i f f é r e n t . à l ' e x i f t e n c e & à la n o n - e x i f t e n -
c e , c o m m e la m a t i è r e en e l l e - m ê m e e f t i n 
d i f f é r e n t e au m o u v e m e n t & au repos. 

C e f y f t è m e a des avantages à quelques 
é g a r d s . I l donne une grande i d é e d u d o m a i n e 
q u e D i e u a f u r fes c r é a t u r e s . I l m e t l ' h o m m e 
dans la plus grande d é p e n d a n c e o ù i l p u i f l e 
ê t r e par r appor t à D i e u . N o u s ne f o m m e s 
r i e n de n o u s - m ê m e s . D i e u e f t t o u t . C ' e f t 
e n l u i que nous v o y o n s , que nous nous 
m o u v o n s , que nous ag i t ions . S i D i e u c e f t b i t 
u n m o m e n t . d e nous c o n f e r v e r , nous r e n 
t r e r i o n s dans le n é a n t d o n t i ls nous a t i r é . 
N o u s avons b e f o i n à chaque m o m e n t , n o n 
d 'une fimple p e r m i f f i o n q u ' i l nous d o n n e 
d ' e x i f t e r , mais d 'une o p é r a t i o n eff icace , 
r é e l l e , & c o n t i n u e l l e q u i nous p r é f e r v e de 
r a n é a n t i f f e m e n t . T o u t e s ces r é f l e x i o n s f o n t 
a f t ù r é m e n t t r è s - b e l l e s : mais d ' u n au t r e c ô t é 
les c o n f é q u e n c e s q u ' o n t i r e de ce f y f t ê m e 
n e f o n t pas mo ins e f f r ayan te s . 

V o i c i les c o n f é q u e n c e s o d i e u f e s d o n t i l 
e f t i m p o f t i b l e d e f e d é f a i r e dans ce f y f t ê m e ; 
c o n f é q u e n c e s que M . B a y l e a e x p o f é e s en 
d é t a i l dans d i f f é r e n s a r t i c les de f o n d i c t i o n 
n a i r e . Dans l ' a r t i c l e de P y r r h o n , i l d i t , que 
f i D i e u r e n o u v e l l e à chaque m o m e n t l ' e x i f 
t e n c e de n o t r e a m e , nous n 'avons aucune 
c e r t i t u d e que D i e u n ' a i t pas l a i f f é r e t o m b e r 
dans l e n é a n t l ' ame q u ' i l a v o i t c o n t i n u é de 
c r é e r j u f q u ' à ce m o m e n t p o u r y f u b f t i t u e r 
Hue a u t r e ame m o d i f i é e c o m m e la n ô t r e . 
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D a n s l ' a r t i c l e des P a u l i c i e n s , i l d i t que nous 
ne p o u v o n s c o n c e v o i r que l ' ê t r e c r é é f o i t u n 
p r i n c i p e d ' a c t i o n , & que r e c e v a n t dans t o u s 
les m o m e n s de fa d u r é e , f o n e x i f t e n c e , i l 
c r é e en l u i - m ê m e des m o d a l i t é s par u n e 
v e r t u q u i l u i f o i t p r o p r e ; d ' o ù i l c o n 
c l u t q u ' i l e f t i m p o f l i b l e de c o m p r e n d r e 
que D i e u n ' a i t f a i t que p e r m e t t r e l e p é c h é . 
« N o u s ne p o u v o n s a v o i r , d i t - i l , dans l 'ar-
y> t i c l e des M a n i c h é e n s , aucune i d é e d i f -
» t i n d e q u i nous apprenne c o m m e n t u n 
» ê t r e q u i n ' e x i f t e p o i n t par l u i - m ê m e , a g i t 
n par l u i - m ê m e . E n f i n i l d i t encore dans 
« l ' a r t i c l e de S e n n a r t : les f c h o l a f t i q u e s d e -
n m a n d e n t fi les actes l i b re s de l ' ame f o n t 
» d i f t n c t s de l ' ame : s'ils n ' en f o n t pas d i f -
» t i n c r s , l ' ame de l ' h o m m e , , en t a n t q u ' e l l e 
» v e u t l e c r i m e , e f t c r é é e : ce n ' e f t - d o n c 
» p o i n t e l l e q u i f e f o r m e c e t acte de v o l o n -
y> t é ; car p u i f q u ' i l n ' e f t pas d i s t i nc t de l a 
» f u b f t a n c e de l ' a m e , & q u ' e l l e n e f a u r o i t 
n f e d o n n e r à e l l e - m ê m e f o n e x i f t e n c e , i l 
» s ' e n f u i t m a n i f e s t e m e n t qu ' e l l e ne peu t f e 
» d o n n e r aucune p e n f é e . E l l e n ' e f t pas p lus 
» r e f p o n f a b l e de ce q u ' e l l e v e u t l e c r i m e 
» hîc & nunc, que de ce q u ' e l l e e x i f t e hic 
» & nunc. » Ceci d o i t nous a p p r e n d r e 
c o m b i e n les p h i l o f o p h e s c h r é t i e n s d o i v e n t 
ê t r e c i r con fpec t s à ne jamais r i e n ha fa rdec 
d o n t o n p u i f l e a b u f e r , & q u ' i l f a i l l e e n f u i t e 
r é v o q u e r par d i v e r f e s l i m i t a t i o n s p o u r e n 
p r é v e n i r l e s f â c h e u f e s C o n f é q u e n c e s . 

V o y o n s m a i n t e n a n t l ' o p i n i o n de P o i r e t . 
S u i v a n t ce P h i l o f o p h e , D i e u a d o n n é à c h a 
que ê t r e , d è s la c r é a t i o n m ê m e , la f a c u l t é 
de c o n t i n u e r f o n e x i f t e n c e . I l f u f f i f o i t d e 
c o m m e n c e r . I l s f o n t f o r m é s de t e l l e f a ç o n 
q u ' i l s f e f o u t i e n n e n t e u x - m ê m e s . T o u t ' ce 
qi ie l e C r é a t e u r a m a i n t e n a n t à f a i r e , c ' e f t 
de les l a i f t è r e x i f t e r & de ne pas les d é t r u i r e 
par u n acte a u f f i p o f i t i f q u e c e l u i de l a c r é a 
t i o n . L e m o n d e e f t une h o r l o g e , q u i , é t a n t 
une fo i s m o n t é e , c o n t i n u e a u f f i l ong - t emps 
que D i e u s'eft p r o p o f é de la l a i f t e r a l l e r . 

O n appuie p r i n c i p a l e m e n t ce f e n t i m e n t 
f u r la p u i f t à n c e i n f i n i e de D i e u . D i e u , d i t -
on , n ' a u r o i t - i l pas u n p o u v o i r f u f f i f a n t p o u r 
c r é e r des ê t r e s q u i p u i f t è n t d ' e u x - m ê m e s 
c o n t i n u e r l e u r e x i f t e n c e ? Sa f e u l e v o l o n t é 
ne f u f f i t - e l l e pas p o u r les f a i r e de t e l l e f o r t e 
qu ' i l s n ' a ien t pas b e f o i n d 'un f o u t i e n c o n 
t i n u e l & d 'une c r é a t i o n r é i t é r é e fans ce f te? 

L 2 

http://moment.de


84 C O N 
N ' a - t - i l pu l eu r donne r une f o r c e pe rma
nen te , en v e r t u de laquel le i l s ne celTeront 
d ' e x i f t e r , que quand i l t r o u v e r a à propos de 
les d é t r u i r e ? 

C e f e n t i m e n t ne donne pas f e u l e m e n t 
une grande i d é e d e l à p u i l f a n c e d i v i n e ; mais 
i l a encore des avantages qu 'aucun des a u 
tres l y f t ê m e s ne p r é f e n t e pour d é c i d e r des 
quest ions, q u i depuis long- temps e m b a r r a f -
f e n t lesphilofoph.es. L a l i b e r t é de l ' h o m m e 
n ' e f t n u l l e par t a u f f i b i en é t a b l i e que dans 
ce t t e o p i n i o n . L ' h o m m e n ' e f f d é p e n d a n t 
qu 'en tant q u ' i l e f l c r é a t u r e , & q u ' i l a en 
D i e u la r a i f o n fufhTante de f o n e x i f t e n c e . 
D u r e f t e i l ag i t de f o n p ropre f o n d . I l e f l 
c r é a t e u r de fes actions. I l peut les d i r i g e r 
c o m m e i l v e u t . D e ce t te l i b e r t é f u i t na 
t u r e l l e m e n t u n aut re avantage n o n moins 
i m p o r t a n t . A u c u n f y f t ê m e ne nous o f f r e une 
apologie plus pa r fa i t e de D i e u touchan t l e 
m a l m o r a l . L ' h o m m e f a i t t o u t . I l e f t l ' au
t e u r de t o u t le m a l & de t o u t le b i en q u i f e 
t r o u v e dans fes actions. I l en e f t f e u l r e f -
ponfab le . T o u t d o i t l u i ê t r e i m p u t é . D i e u 
ne l u i a d o n n é que l ' e x i f t e n c e & les f a c u l t é s 
q u ' i l d o i t avo i r n é c e f f a i r e m e n t ; c ' e f t à l u i à 
s'en f e r v i r f u i v a n t les l o i x p r e f c r i t e s : s'il les 
o b f e r v e , i l en a l e m é r i t e ; s ' i l ne les o b f e r v e 
p a s , i l en e f t f e u l coupable . 

M a i s i l ne f a u t pas d i f l i m u l e r les d i f f i c u l 
t é s q u i fe t r o u v e n t dans ce f y f t ê m e . I l e f t 
v r a i que d 'un c ô t é on é l e v é la p u i f f a n c e 
c r é a t r i c e de D i e u : mais a u f t i de l ' au t re c ô t é 
o n a n é a n t i t p re fque e n t i è r e m e n t f a p r o v i 
dence. Les c r é a t u r e s f e f o u t e n a n t d 'elles-
m ê m e s , D i e u n ' i n f l u e plus f a r elles q u ' i n d i 
rec tement . T o u t ce q u ' i l a à f a i r e , c ' e f t de 
n e pas les d é t r u i r e . P o u r l e r e f t e i l e f t dans 
un par fa i t r epos , e x c e p t é quand i l t r o u v é 
n é c e f f a i r e de fe f a i r e f e n t i r a u x hommes par 
u n mi rac l e ex t r ao rd ina i r e . ï t e n f i n , pou r 
b i e n é t a b l i r ce f e n t i m e n t , i l f a u d r o i t d é 
m o n t r e r avant toutes c h o f e s , que ce n ' e û t 
pas é t é une con t r ad ic t ion que d ' ê t r e f i n i & 
d ' ê t r e i n d é p e n d a n t dans la c o n t i n u a t i o n de 
f o n ex i f t ence . T o u t ce que nous pouvons 
d i r e f u r cet te m a t i è r e b i en é p i n e u f e , f e 
r é d u i t à cec i : pour que les c r é a t u r e s c o n t i 
nuen t à e x i f t e r , i l f au t que D i e u v e u i l l e l eu r 
ex i f t ence . C e t t e v o l o n t é n ' é t a n t pas une f i m -
p.1-? v e l l é i t é , m a i s uu a c i e & une v o l o n t é e f f i c a -
c e ^ i l e f t f à r q u e D i e u i n f l u e f u r l a c o n t i n u a t i o n 
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de l e u r e x i f t e n c e t r è s - e f f i c a c e m e n t , & avec 
une o p é r a t i o n d i rec te . Art.de M . F o r m e y . 

C ' e f t a i n f i que dans les questions m é t a -
phyf iques f o r t é l e v é e s , o n f e t r o u v e , a p r è s 
bien des d é t o u r s , au m ê m e p o i n t d ' o ù l ' b n 
é t o i t p a r t i , & o ù o n a u r o i t d û r e f t e r . 

* C O N S E R V A T I O N , f . f . (Morale.)La. 
l o i de confervation e f t une des l o i x p r i n c i 
pales de la na ture : e l l e e f t par r a p p o r t aux 
autres l o i x , ce que l ' e x i f t e n c e e f t par r a p 
p o r t aux autres q u a l i t é s : l ' e x i f t e n c e c e f t à n t , 
toutes les autres q u a l i t é s c e f f e n t ; l a l o i de 
confervation é t a n t e n f r e i n t e , l e f o n d e m e n t 
des autres l o i x e f t é b r a n l é . Se d é t r u i r e de 
quelque m a n i è r e que ce f o i t , c ' e f t f e r e n d r e 
coupable de f u i c i d e . I l f a u t e x i f t e r l e plus 
long- temps q u ' i l e f t p o f l i b l e p o u r f o i , p o u r 
fes a m i s , p o u r fes parens , p o u r l a f o c i é t é , 
pour le genre h u m a i n : tou tes les r e l a t i o n s 
q u i f o n t h o n n ê t e s & q u i f o n t douces nous y 
c o n v i e n t . C e l u i q u i p è c h e c o n t r e la l o i d e 
confervation les f o u l e aux pies ; c ' e f t c o m m e 
s ' i l d i f o i t à ceux q u i l ' e n v i r o n n e n t : Je ne 
veux plus être votre pere , votre frère , votre 
époux y votre ami , votre fils , votre conci-
toyen^votrefemblableiNous avons c o n t r a c t é 
l i b r e m e n t quelques-uns de ces rappor ts ; i l 
ne d é p e n d plus de nous de les d i f f o u d r e fans 
i n j u f t i c e . C ' e f t u n pacte o ù nous n 'avons é t é 
n i f o r c é s n i f u r p r i s ; nous ne p o u v o n s l e 
r o m p r e de n o t r e p r o p r e a u t o r i t é ; nous 
avons b e f o i n d u c o n f e n t e m e n t de ceux avec 
q u i nous avons c o n t r a c t é . L e s c o n d i t i o n s d e 
ce t r a i t é nous f o n t devenues o n é r e u f e s ; 
mais r i e n ne nous e m p ê c h o i t de le p r é v o i r ; 
elles p o u v o i e n t l e d e v e n i r aux autres & 

i a la f o c i é t é ; dans ce cas o n ne nous e û t 
j p o i n t a b a n d o n n é . D e m e u r o n s donc . I l n ' y a 

m o r a l e m e n t p e r f o n n e f u r la f u r f a c e de l a 
t e r r e , d 'affez i n u t i l e & d 'a f fez i f o l é , p o u r 
p a r t i r fans p rend re c o n g é que de f o i - m ê m e : 
1 i n j u f t i c e d 'un p a r e i l p r o c é d é f e ra plus o u 
moins g r a n d e ; mais i l y aura t o u j o u r s d e 
l ' i n jus t i ce . Fais en f o r t e que toutes tes act ions 
t enden t à la confervation de t o i - m ê m e , & 
à la confervation des autres ; c ' e f t l e c r i d e 
la n a t u r e : mais fo i s par -def tus t o u t h o n n ê t e . 
h o m m e . I l n 'y a pas à c h o i f i r e n t r e l ' e x i f 
tence & la v e r t u . 

C O N S E R V A T I O N D E S A R T S , M A Î 

T R I S E E T J U R A N D E , { J u r i f p r u d . ) e f t 
une j u r i f d i c t i o n de p o l i c e p o u r les arts & : 
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m é t i e r s : i l y e n a dans p l u f i e u r s v i l l e s q u i j 
f o n t é t a b l i e s fous ce t i t r e de confervation, 
par exemple , à N a n t e s , > t r i b u n a l de l a 
p o l i c e & v o i r i e q u i f e t i e n t a 1 h o t e l - d e -
v i l l e , a a u l f i l e t i t r e de confervation des 
arts maitrifes & jurandes. I l e f t c o m p o f é 
d u l i e u t e n a n t g é n é r a l de p o l i c e d u p r e f i -
d e n t - p r é f i d i a l - f é n é c h a l - m a i r e , de fix é c h e 
v i n s , du p r o c u r e u r d u R o i f y n d i c , d u n a u 
t r e p r o c u r e u r d u R o i , u n g r e f f i e r , c i n q 
c o m m i f t a i r e s de p o l i c e & deux h u i f t i e r s . A 
L y o n l e c o n f u l a t a a u f t i une d i r e a i o n & une 
i u r i f d i a i o n c o n t e n t i e u f e f u r tous les arts & 
m é t i e r s de la v i l l e , dans c h a c u n defquels i l 
c h o i f i t tous les ans deux m a î t r e s & gardes 
p o u r v e i l l e r aux c o n t r a v e n t i o n s q u i l e î o n t 
aux ftatuts & r é g l e m e n s , & en f a i r e l eu r 
r a p p o r t à c e l u i de M M . les é c h e v i n s -qui e f t 
p a r t i c u l i è r e m e n t p r é p o f é pour l e f a i t des 
c o n t r a v e n t i o n s , f u r l e fque l les i l d o n n e fes 
d é c i f i o n s , & r è g l e les part ies a 1 a m i a b l e ; 
fi n o n i l les r e n v o i e au c o n l u l a t , d o n t les 
o rdonnances s ' e x é c u t e n t en d e r n i e r r e f f o r t 
j u f q u ' à la f o m m e de 1 ) 0 l i v . & a u - d e f l o u s . 
L ' a p p e l v a au p a r l e m e n t . M a i s l ' o n n a pas 
d o n n é à ce t t e j u r i f d i a i o n l e t i t r e de con

fervation , fans d o u t e à caufe que ce n o m 
e f t d o n n é au t r i b u n a l q u i c o n n o î t des m a 
t i è r e s de c o m m e r c e ; o n l ' appel le f i m p l e 
m e n t la jurifdiction des arts Ù métiers. A 
P a r i s , c ' e f t l e p r o c u r e u r d u R o i d u c h â t e 
l e t q u i c o n n o î t de t o u t ce q u i c o n c e r n e l e 
corps des marchands , arts & m é t i e r s , m a i 
t r i f e s , r é c e p t i o n s de m a î t r e s & jurandes. I I 
donne fes jugemens q u ' i l q u a l i f i e d'avis ; n 
f a u t e n f u i t e f a i r e c o n f i r m e r ces avis par l e 
l i eu tenan t g é n é r a l de p o l i c e , q u i les c o n f i r 
m e o u i n f i r m e . L o r f q u ' i l y a appel d un avis , 
o n Je r e l e v é au p a r l e m e n t . ( A ) 

C O N S E R V A T I O N D E L Y O N , qu o n ap

p e l l e a u f f i f o u v e n t la confervation fimple
m e n t , e f t une j u r i f d i a i o n é t a b l i e e n l a v i l l e 
de L y o n , p o u r la c o n f e r v a t i o n des p r i v i l è 
ges des f o i r e s de L y o n , & g é n é r a l e m e n t 
p o u r i e f a i t d u c o m m e r c e q u i fe f a i t en ce t t e 
v i l l e , & pour d é c i d e r d e s c o n f e f t a t i o n s e n 
t r e les marchands & n é g o c i a n s q u i o n t c o n -
t r a d é fous le f c e l des f o i r e s de L y o n , o u 
d o n t l ' u n s 'eft o b l i g é en p a i e m e n t , c ' e f t -a -
d i r e , de payer à l ' u n des qua t re t e rmes o u 
é c h é a n c e s des fo i r e s de L y o n . 

C e t t e j u r i f d i a i o n e f t l a p r e m i è r e des j u -
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\ r i f d i a i o n s de c o m m e r c e é t a b l i e s dans l e 

r o y a u m e , par r a p p o r t à l ' é t e n d u e de f a 
c o m p é t e n c e & de fes p r i v i l è g e s . 

E l l e a f u c c é d é à l a j u r i f d i a i o n d u j u g e -
c o n f e r v a t e u r des f o i r e s de B r i e & de C h a m 
p a g n e , l e f q u e l l e s , c o m m e l ' o n f a i t , f u r e n t 
r é t a b l i e s dans l eu r anc ien é t a t par P h i l i p p e 
de V a l o i s , le 6 A o û t 1349, pour le b i e n & l e 
p r o f i t c o m m u n de tou tes les p r o v i n c e s , t a n t 
d u r o y a u m e q u ' é t r a n g è r e s . O n l e u r d o n n a 
pour juges & Confe rva teurs de leurs p r i v i l è 
ges deux gardes & u n c h a n c e l i e r , q u i p r é -
t o i e n t f e r m e n t en la c h a m b r e des c o m p t e s . 
T o u s les pr inces C h r é t i e n s temécréans , ce 
f o n t les t e rmes des l e t t r e s , en c o n f é d é r a t i o n 
des p r i v i l è g e s & f r a n c h i f e s que le R o i d o n 
n o i t dans ces f o i r e s à leurs f u j e t s , & de l a 
l i b e r t é qu ' i l s a v o i e n t de n é g o c i e r en t o u t e 
f u r e t é dans le r o y a u m e , & de v e n i r f r a n 
c h e m e n t à ces f o i r e s , d o n n è r e n t l e u r c o n 
f e n t e m e n t à l e u r c r é a t i o n & é t a b l i f f e m e n t ^ 
& aux o rdonnances & ftatuts d ' i c e î l e s , & à 
ce que leurs f u j e t s f u f f e n t f ou rn i s à l a j u r i f 
d i a i o n de ces f o i r e s , & q u e m ê m e é t a n t d e 
r e t o u r en l e u r pays , i ls f u f f e n t o b l i g é s d e 
c o m p a r o i r & p l a ide r d e v a n t le juge c o n 
f e r v a t e u r des p r i v i l è g e s de ces f o i r e s , t ou te s 
fo is & quantes i l s y f e r o i e n t a p p e l l é s ; c e 
q u i e f t encore fi p o n a u e l l e m e n t o b f e r v é 
f o u s l ' a u t o r i t é de l a confervation de Lyon , 
q u i a f u c c é d é au c o n f e r v a t e u r des f o i r e s d e 
B r i e & de C h a m p a g n e , que les fentences-
& c o m m i f f i o n s de ce t t e j u r i f d i a i o n f o n t 
e x é c u t é e s fans aucune d i f f i c u l t é dans t o u s 
les pays é t r a n g e r s , d u c o n f e n t e m e n t d e 
ceux q u i en f o n t f o u v e r a i n s . 

Char les V I I n ' é t a n t encore que r é g e n t d u 
r o y a u m e , fous l e R o i Char les V I f o n p e r e , 
donna en ce t t e q u a l i t é des l e t t r es patentes r 

l e 4 F é v r i e r 14.19, p o r t a n t é t a b l i f l e m e n t d e 
deux f o i r e s f ranches à L y o n , de f i x j o u r s 
chacune , avec m ê m e s p r i v i l è g e s que ce l les 
de Champagne , B r i e & d u L a n d i . 

Ces p r i v i l è g e s f u r e n t encore a u g m e n t é s 
par d i f f é r e n t e s l e t t r e s patentes & é d i t s . 

L o u i s X I , au moi s de M a r s 1 4 6 2 , a c 
corda q u ' i l y a u r o i t qua t re f o i r e s par a n , d e 
qu inze jours chacune , & i l é t a b l i t , p o u r 
c o n f e r v a t e u r & ga rd i en de ces f o i r e s , \& 
b a i l l i de M â c o n , q u i é t o i t alors en c e t t e 
q u a l i t é f é n é c h a l de L y o n , ou f o n l i e u t e n a n t 
p r é f e n t & à v e n i r : i l l eu r donna p o u v o i r de 
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juger & de T e r m i n e r , fans l o n g p r o c è s & 
f i g u r e de p l a ids , tous les d é b a t s q u i f e p o u r -
r o i e n t m o u v o i r en t re les of f ic ie rs d u R o i , 
& les marchands f r é q u e n t a n t ces foires, & 
d u r a n t le temps d ' i c e l l e s , a i n f i qu ' i l s v e r -
r o i e n t ê t r e à f a i r e par r a i f o n : i l donna en 
m ê m e temps p o u v o i r aux con fe i l l e r s de 
L y o n , c ' e f t - à - d i r e , aux é c h e v i n s , d ' é t a 
b l i r deux grabeleurs pour l e v e r les d ro i t s ac
c o u t u m é s f u r les marchandifes d ' é p i c e r i e 
q u i f e venden t à ces fo i res . 

D a n s d'autres let t res d u 14 N o v e m b r e 
I 4 6 7 , c o n f i r m a t i v e s des m ê m e s p r i v i l è g e s , 
i l mande au b a i l l i de M â c o n , f é n é c h a l de 
L y o n , q u ' i l qua l i f i e de gardien conferva-
leur defdites foires , & à tous autres juges, 
chacun en d r o i t f o i , de t e n i r la m a i n à 
l ' e x é c u t i o n de ces l e t t r e s . 

Par un é d i t du mois de J u i n 1494 , Char 
les V I I I donna p o u v o i r aux c o n f e i l l e r s de 
L y o n , d ' é l i r e & c o m m e t t r e u n p r u d h o m m e 
f u f f i f a n t & i d o i n e , toutes les fo i s q u ' i l f e r o i t 
n é c e f t à i r e , qui p r e n d r o i t garde pendant les 
fo i r e s qu'aucun f e rgen t n i au t re o f f i c i e r ne 
f î t aucune ex to r s ion ou v e x a t i o n aux mar 
chands ; que ce garde c o m m i s appo in t e r a i t , 
c ' e f t - à - d i r e , r é g l e r a i t toutes les quef t ions 
& d é b a t s qu i f u r v i e n d r o i e n t en t re les m a r 
chands duran t les fo i r e s & à caufe d ' icel les ; 
q u ' i l les acco rde ro i t a m i a b l e m e n t , s ' i l é t o i t 
p o f t i b l e , l i n o n q u ' i l l eu r f e r o i t é l i r e deux 
marchands n o n - f u f p e d s pour les r é g l e r ; & 
que f i ceux-ci ne p o u v o i e n t y pa rven i r , i ls 
r e n v e r r a i e n t les parties devan t le juge a u 
que l la c o n n o i f f a n c e en d e v o i t appar teni r , 
& c e r t i f i e r a i e n t ce qu i a u r o i t é t é par eux 
f a i t . 

I l donna pa re i l l emen t p o u v o i r à ces m ê 
mes confe i l l e r s de L y o n d ' é l i r e u n p r u d 
h o m m e f u r chaque efpece de m a r c h a n d i f e 
q u i f e r o i t vendue aux f o i r e s , p o u r c o n n o î 
t r e de tous les d é b a t s q u i f e pou r r a i en t mou*-
v o i r en t r e ces marchands duran t les f o i r e s , 
au f u j e t des marchandi fes que l ' o n p r é t e n -
d o i t n ' ê t r e pas de bonne q u a l i t é . 

Q u ' i l s pou r r a i en t p a r e i l l e m e n t é l i r e & 
n o m m e r au b a i l l i de M â c o n , f é n é c h a l de 
L y o n ou f o n l i e u t e n a n t , les cour t i e r s q u ' i l 
c o n v i e n d r a i t d ' é l i r e pour la f a c i l i t é des n é 
gocia t ions dans ces fo i res ; que l e b a i l l i de 
M â c o n , f é n é c h a l de L y o n ou f o n l i e u t e n a n t , 
f e r p i t t enu de les c o n f i r m e r . 
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O n a v u c î - d e v a n t que la garde & c o n f e r 

v a t i o n des p r i v i l è g e s des f o i r e s de L y o n 
a v o i t é t é c o n f i é e au b a i l l i de M â c o n f é n é c h a l 
de L y o n ; & f u i v a n t des le t t res de F r a n ç o i s I , 
d u I I F é v r i e r 15 2 4 , i l p a r o î t que e ' é t o i t 
t ou jours le f é n é c h a l de L y o n q u i , en c e t t e 
q u a l i t é , é t o i t c o n f e r v a t e u r des p r i v i l è g e s 
des fo i res : mais i l f u t depuis é t a b l i u n t r i 
buna l p a r t i c u l i e r q u ' o n appel la la conferva
tion , & le juge c r é é p o u r y r e n d r e la j u f t i c e , 
f u t a p p e l l é juge-confervateur. O n ne t r o u v e 
p o i n t l ' é p o q u e p r é c i f e d e c e t t e c r é a t i o n ; o n 
c o n n o î t f e u l e m e n t qu ' e l l e d o i t a v o i r é t é 
f a i t e peu de temps a p r è s les l e t t r e s de 1 5 2 4 : 
car l ' é d i t d u mois de F é v r i e r 1 5 3 5 , d o n n é 
pour r é g l e r l a c o m p é t e n c e de ce j u g e - c o n 
f e r v a t e u r , en f a i t m e n t i o n c o m m e d ' u n 
é t a b l i f l è m e n t q u i é t o i t a n t é r i e u r de p l u f i e u r s 
a n n é e s à ce t é d i t . C e t r i b u n a l y e f t q u a l i f i é 
de cour de la confervation , t i t r e d o n t e l l e 
e f t encore en p o f t è f f i o n , & dans l e q u e l e l l e 
p a r o î t a v o i r é t é c o n f i r m é e par l ' é d i t d e 
1Ç 69 , d o n t o n par lera c i - a p r è s , q u i l u i d o n 
ne p o u v o i r de juger f o u v e r a i n e m e n t j u f q u ' à 
c i n q cents l i v r e s , & l u i a t t r i b u e à ce t e f f e t 
t o u t e cour o u j u r i f d i c t i o n , &c. 

L e m ê m e é d i t de 1535 a t t r i b u e au j u g e -
c o n f e r v a t e u r l e d r o i t de c o n n o î t r e tou tes 
les affa i res fai tes à L y o n en temps de f o i r e , 
ou q u i y o n t r a p p o r t , & l ' a u t o r i f e â p r o c é 
der c o n t r e les d é b i t e u r s , leurs f a d e u r s & 
n é g o c i a t e u r s , j u f q u ' à f en t ence & e x é c u t i o n 
de g a r n i f o n , & c o n f i g n a t i o n d é f a i t e s d e t 
tes , à quelques f o m m e s qu'el les m o n t e n t , 
& ce par p r i f e de corps & de biens ; & que 
les fentences p rov i s ionne l l e s de g a r n i f o n o u 
i n t e r l o c u t o i r e s s ' e x é c u t e r o n t par t o u t l e 
r o y a u m e , fans vif a n i pareatis. 

L a j u r i f d i d i o n d u j u g e - c o n f e r v a t e u r f u t 
c o n f i r m é e , a u f f i - b i e n que les p r i v i l è g e s des 
fo i r e s de L y o n , par d ive r s é d i t s & autres 
r é g l e m e n s , n o t a m m e n t par u n a r r ê t d u c o n 
f e i l p r i v é t e n u à L y o n , d u 15 S e p t e m b r e 
1542 ; par deux é d i t s d ' H e n r i I I , d ' O d o b r e 
1547 & N o v e m b r e 15 50 ; par F r a n ç o i s I I , 
en 1 5 5 9 , & par Char les I X , en 1 5 £ 9 ; par 
H e n r i I I I , le 18 F é v r i e r 1578 ; par H e n r i 
I V , l e 2 D é c e m b r e 1602 ; L o u i s X I I I , l e 8 
A v r i l 1621 , & par L o u i s X I V , l e ^ D é 
c e m b r e 1643. 

E n 1655 , les p r é v ô t des marchands Se 
é c h e v i n s de la v i l l e de L y o n , ayant acquis 
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Pof f i ce de j u g e - c o n f e r v a t e u r des p r i v i l è g e s 
r o y a u x des f o i r e s de l a m ê m e v i l l e , l ' o f f i c e 
de l i e u t e n a n t , & ceux des deux avocats d u 
R o i & d u g r e f f i e r h é r é d i t a i r e des p r é f e n t a -
t i o n s , i ls en o b t i n r e n t la r é u n i o n au corps 
c o n f u l a i r e , par é d i t d u m o i s de m a i de l a 
m ê m e a n n é e , q u i p o r t e que l a oonfervation 
fera c o m p o f é e d u p r é v ô t de marchands y 

des qua t re é c h e v i n s & de f i x juges , de 
deux defquels l e R o i f e r é f e r v e la n o m i n a 
t i o n ; o n les appel le pour c e t t e r a i f o n hom
mes du Roi. I l e f t a u f t i o r d o n n é q u ' i l y a i t 
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tous autres juges , des v o i t u r e s des m a r 
chandi fes^ & d e n r é e s d o n t les marchands 
f o n t c o m m e r c e f e u l e m e n t . 

E l l e c o n n o î t p a r e i l l e m e n t de t ou te s l e t 
t res de r é p i , banqueroutes y f a i l l i t e s , & 
d é c o n f i t u r e s de marchands , n é g o c i a n s & 
m a n u f a c t u r i e r s ; ce q u i a fieu , q u o i q u e 
les f a i l l i s d e m e u r e n t hors l a v i l l e d e 
L y o n ; des cho fes f e r v a n t au n é g o c e , d e 
que lque n a t u r e qu 'e l l es f o i e n t ; & en cas d e 
f r a u d e , e l l e peu t f e u l e p r o c é d e r e x t r a o r d i -
n a i r e m e n t c o n t r e les f a i l l i s & leurs c o m p î i -

t o u j o u r s deux g r a d u é s dans la j u r i f d i c t i o n ; c e s , m e t t r e l e f c e l l é , f a i r e i n v e n t a i r e & : 
qu ' i l s ne p r e n d r o n t é p i c e s , f a la i res , n i v a - ( v e n t e j u d i c i a i r e des meubles & e f fe t s , 
cat ions ; q u ' i l s j u g e r o n t , au n o m b r e de 
c i n q , en m a t i è r e c i v i l e , & de f e p t en m a 
t i è r e c r i m i n e l l e . 

E n f i n au moi s de J u i l l e t 1669 , L o u i s 
X I V donna encore u n é d i t c é l è b r e , p o r t a n t 
r è g l e m e n t pour l a j u r i f d i c t i o n c i v i l e & c r i 
m i n e l l e de la confervation. 

C e t é d i t l u i a t t r i b u e le d r o i t de c o n n o î 
t r e , p r i v a t i v e m e n t à la f é n é c h a u f l é e & p r é 
fidiàl de L y o n & à tous j uges , de t o u t p r o 
c è s m u & à m o u v o i r p o u r l e f a i t d u n é 
goce & c o m m e r c e des m a r c h a n d i f e s , c i r 
constances & d é p e n d a n c e s , f o i t e n t emps 
de f o i r e o u hors f o i r e - , en m a t i è r e c i v i l e 
& c r i m i n e l l e ; de toutes les n é g o c i a t i o n s 
fa i t es pour r a i f o n d e f d i t e s f o i r e s & m a r c h a n 
d i f e s , c i r con f t ances & d é p e n d a n c e s ; de 
tou tes f o c i é t é s , c o m m i f î i o n s , t r o c s , chan 
ges , rechanges , v i r e m e n t de p a r t i e , c o u r 
tages , p romet tes , o b l i g a t i o n s , l e t t r e s de 
change & tou tes autres af fa i res e n t r e m a r 
chands & n é g o c i a n s en gros & en d é t a i l , 
m a n u f a d u r e de cho fe s f e r v a n t au n é g o c e , 
& autres de quelque q u a l i t é & c o n d i t i o n 
qu ' i l s f o i e n t , p o u r v u que l ' u n e des par t ies 
f o i t m a r c h a n d o u n é g o c i a n t , & que ce f o i t 
p o u r f a i t de n é g o c e , m a r c h a n d i f e , o u ma
n u f a d u r e . 

S u i v a n t ce m ê m e é d i t , tous ceux q u i 
v e n d e n t des ma rchand i f e s & q u i e n a c h è t e n t 
p o u r les r e v e n d r e ; q u i p o r t e n t b i l a n & 
t i e n n e n t l i v r e de m a r c h a n d , o u q u i ftipulent 
des paiemens en t emps de f o i r e , f o n t j u s t i 
c iables de la confervation p o u r r a i f o n d e f 
d i t s fa i t s de ma rchand i f e s & de fo i r e s o u 
pa iemens . 

L a confervation c o n n o î t a u f f i p r i v a t i v e -

m ê m e de leurs i m m e u b l e s , par f a i f i e s , 
c r i é e s , v e n t e & a d j u d i c a t i o n par d é c r e t , 
& d i s t r i b u t i o n des den ie rs en provenans ; 
fans qu 'aucune des par t ies p u i f l e f e p o u r v o i r 
a i l l e u r s , fous p r é t e x t e de committimus , i n 
c o m p é t e n c e n i a u t r e m e n t , à p e i n e de t r o i s 
m i l l e l i v r e s d ' amende & de tous d é p e n s , 
dommages & i n t é r ê t s ; à la charge f e u l e 
m e n t que les c r i é e s f e r o n t c e r t i f i é e s par les 
o f f i c i e r s de la f é n é c h a u f l é e . 

L a confervation c o n n o î t de tou tes ces 
m a t i è r e s f o u v e r a i n e m e n t & en d e r n i e r r e f 
f o r t , j u f q u ' à la f o m m e de c i n q cents l i v r e s p 

& p o u r les f o m m e s e x c é d e n t e s c i n q c en t s 
l i v r e s , les fen tences f o n t e x é c u t é e s par p r o 
v i f i o n . 

T o u t e s les f en tences d e ce t r i b u n a l , f o i t 
p rov i s ionne l l e s o u d é f i n i t i v e s , f o n t e x é c u 
t é e s dans t o u t e l ' é t e n d u e d u r o y a u m e f ans 
vif a n i pareatis , c o m m e fi el les é t o i e n t 
f c e l l é e s d u g r a n d f c e a u . 

I l e f t d é f e n d u à l a f é n é c h a u f l é e & fiége 
p r é f i d i à l de L y o n , de p r o n o n c e r par c o n 
t r a i n t e par corps & e x é c u t i o n p r o v i f i o n n e l î e 
de leurs ordonnances & j u g e m e n s , c o n f o r 
m é m e n t aux r igueurs de l a confervation y à 
pe ine de n u l l i t é , c a f f a t i o n , &c. l a f a c u l t é 
de p r o n o n c e r a i n f i é t a n t r é f e r v é e à la con

fervation. 
L ' é d i t d u moi s d ' A o û t 1714 a enco re e x 

p l i q u é que les c o n t r a i n t e s par corps é m a 
n é e s de la confervation y s ' e x é c u t e n t p a t 
t o u t l e r o y a u m e . 

C e t r i b u n a l e f t donc c o m p o f é d u p r é v ô t 
des marchands & é c h e v i n s , & de fix au t r e s 
juges bourgeo i s o u m a r c h a n d s , d o n t l e p r e 
m i e r e f t t o u j o u r s u n avoca t , anc i en é c h e v i n ^ 

a i e n t à h f é n é c h a u f f é e & p r é f i d i à l , & à les f é c o n d & t r o i f i e m e f o n t les d e u x kas&r 
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mes du R o i . Les gens d u R o i d u bureau de 
Ja v i l l e f e r v e n t a u f f i à Ja confervation , & 
l e f e c r é t a i r e de la v i l l e y exerce en ce t t e 
q u a l i t é les d ro i t s & f o n d i o n s de g re f f i e r en 
c h e f ; i l a fous l u i u n c o m m i s g re f f i e r . I I 
y a a u f t i , pour le f e r v i c e de ce t r i b u n a l , 
deux hu i f t i e r s audienciers & ju ré s cr ieurs , 
& un j u r é t r o m p e t t e . 

Les avocats ès cours de L y o n a v o i e n t ete 
admis à p la ider à la confervation d è s 1680 , 
par un a r r ê t du 23 A v r i l de l ad i t e a n n é e ; 
i l s a v o i e n t n é a n m o i n s n é g l i g é , pendant u n 
ce r t a in t e m p s , de f r é q u e n t e r ce t r i b u n a l , 
d ' o ù les procureurs f e p r é t e n d o i e n t en d r o i t 
de les en exc lu re : mais par a r r ê t d u 20 
A o û t 1738 , e n r é g i f t r é au f i é g e le 2 4 N o 
v e m b r e f u i v a n t , les avocats o n t é t é c o n f i r 
m é s dans l e d r o i t de p la ide r à la conferva
tion , c o m m e ils f o n t depuis ce t a r r ê t . 

O u t r e la j u r i f d i d i o n p r inc ipa le de la con
fervation , i l y a au l î i dans l ' enc lave d u 
m ê m e t r i b u n a l la j u r i f d i d i o n d u p a r q u e t , 
q u i f a i t par t ie de la cour de la confevation. 
Par a r r ê t du c o n f e i l d ' é t a t d u R o i , & le t t res 
patentes en f o r m e d ' é d i t , e n r é g i f t r é au 
pa r l emen t , les charges d 'avocat & de p r o 
cu reu r g é n é r a l de la v i l l e de L y o n , o n t é t é 
r é u n i e s à ce l l e de p rocu reu r d u R o i en la 
confervation , & c ' e f t en c e t t e d e r n i è r e 
q u a l i t é que le p rocureur g é n é r a l de la v i l l e 
juge g r a t u i t e m e n t & en de rn ie r r e f f o r t j u f 
q u ' à la f o m m e de cen t l i v re s de p r i n c i p a l . 
Ses fentences f o n t a u f f i e x é c u t o i r e s par 
ç o r p s . ( A ) 

C O N S E R V A T I O N ou B A I L L I A G E D U 

Ç H A T E L E T D E P A R I S , voye\ au mot 
C H Â T E L E T , à la f u b d i v i f i o n B a i l l i a g e ; & 
c i - d e v a n t au mot C O N S E R V A T E U R , à la 

fubdivifion C O N S E R V A T E U R DES P R I 
V I L È G E S R O Y A U X D E L ' U N I V E R S I T É . 

( 4 
C O N S E R V A T I O N , {Pharmacie.) L a 

confervation e f t une par t ie e f f e n t i e l l e de l a 
P h a r m a c i e q u i c o n f i f t e à p r é f e r v e r d 'une 
a l t é r a t i o n n u i f i b l e à la p e r f e d i o n d u m é d i 
c a m e n t , toutes les d r o g u e s , f o i t f i m p l e s , 
f o i t c o m p o f é e s , que l ' apo th ica i re e f t o b l i g é 
de garder dans fa b o u t i q u e , & q u ' i l l u i f e 
r o i t o u i m p o f l i b l e o u peu c o m m o d e de f e 
p rocu re r chaque j o u r . 

L ' h u m i d i t é & l a chaleur f o n t les deux 
grands j n f t r u m e n s de l a c o r r u p t i o n des f u b -
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. f iances m é d i c a l e s q u i f o n t les f u j e t s de l a 
! confervation pharmaceu t ique \ c ' e f t donc a 

p r é v e n i r l ' a d i o n d e f t r u d i v e de ces d e u x 
agens , que d o i v e n t t e n d r e tous les m o y e n s 
qu 'on y e m p l o i e . 

C ' e f t à l ' une o u à l ' a u t r e de ces caufes 
que f e r appor t en t p r i n c i p a l e m e n t la p l u p a r t 
des effets qu 'on a t t r i b u e v a g u e m e n t au c o n -
t a d de l ' a i r , o u à la c o m m u n i c a t i o n avec 
l ' a i r l i b r e . I l e f t p o u r t a n t que lques-uns d e 
ces ef fe ts q u i n e p o u r r a i e n t pas y ê t r e r a p 
p o r t é s avec a f l ez d ' e x a d i t u d e : t e l l e e f t l a 
d i f t i p a t i o n de cer ta ines fub f t ances t r è s - v o l a 
t i l e s , qu i , quo iqu ' e l l e s f o i e n t à - p e u - p r è s p r o 
p o r t i o n n e l l e s au d e g r é de cha l eu r d u m i l i e u 
dans l eque l ces l ub f t ances f o n t g a r d é e s , a 
p o u r t a n t f i e u dans la t e m p é r a t u r e de c e 
m i l i e u q u ' o n a p p e l l e f r o i d . O n ne p r é v i e n t 
ce t te d i f t i p a t i o n qu 'en i n t e r r o m p a n t exade-
m e n t t o u t e c o m m u n i c a t i o n e n t r e ces f u b f 
tances & l ' a i r . 

C ' e f t p o u r ce la que la confervation des 
eaux aromat iques d i f t i l l é e s , des eaux f p i r i -
t u e u f e s , des hu i l e s e f l e n t i e l l e s , d é p e n d 
mo ins de ce q u ' o n les t i e n t dans u n l i e u 
f ra is , que de ce q u ' o n a f o i n de b o u c h e r 
e x a d e m e n t l e v a i f f e a u q u i les c o n t i e n t . O n 
c o n f e r v e plus f û r e m e n t encore ces d e r n i è 
res f ub f t ances , o n p r é v i e n t o u o n r e t a r d e 
l eu r é p a i f t i f l è m e n t en les c o n f e r v a n t f o u s 
l 'eau , l o r f q u ' e l l e s f o n t f p é c i f i q u e m e n t plus 
pefantes que ce d e r n i e r l i q u i d e ; o u f u r f e a u 
dans des b o u t e i l l e s r e n v e r f é e s , l o r f q u ' e l l e s 
f o n t plus l é g è r e s . 

I l e f t une excep t ion a f f ez f i n g u l i e r e à l a 
r è g l e de b o u c h e r e x a d e m e n t les v a i f t e a u x 
q u i c o n t i e n n e n t des f u b f t a n c e s v o l a t i l e s 
a romat iques : l e d e g r é de p a r f u m q u i f a i t l a 
f e n f a t i o n a g r é a b l e ne f e t r o u v e dans q u e l 
ques-unes de ces f u b f t a n c e s , q u ' a p r è s q u ' e l 
les o n t p e r d u une pa r t i e de l e u r o d e u r . L e 
f a i t e f t f e n f i b l e dans l ' eau de f l e u r s d ' o r a n 
ges. A u f t i les bons apoth ica i res ne c o u v r e n t -
i l s que d 'un papier la b o u t e i l l e à l ' eau d e 
f leurs d'oranges q u i f e r t a c t u e l l e m e n t au d é 
t a i l de la b o u t i q u e . 

O n ne f a i t pas n o n - p l u s a f l ez d i f t i n d e -
m e n t que l l e au t re v u e o n p o u r r o i t a v o i r e n 
f u p p r i m a n t t o u t e c o m m u n i c a t i o n e n t r e l ' a i r 
& cer ta ins lues q u ' o n c o n f e r v e fous l ' h u i l e 
que l ' e x c l u f i o n m ê m e de ce t t e c o m m u n i c a 
t i o n . L 'ofc>fervat ion nous a appris qu ' i l s m o i -

fiffoient 
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f i ï ï b ï e n t à l e u r f u r f a c e , & q u ' i l s f e c o r r o r n > 
p o i e n t f a c i l e m e n t , l o r f q u ' o n ne p r e n o i t pas 
l a p r é c a u t i o n de les c o u v r i r d ' u n peu d ' h u i l e : 
& c e t t e o b f e r v a t i o n f u f f i t fans d o u t e p o u r 
a u t o r i f e r c e t t e m é t h o d e . 

N o u s r c é t i o n s aux d e u x p r i n c i p a u x i n f -
t r u m e n s de la c o r r u p t i o n des m é d i c a m e n s 
o f f i c i n a u x , & p r e m i è r e m e n t à l ' h u m i d i t é o u 
à f e a u . C e p r i n c i p e , n u i f i b l e à l e u r conferva
tion y d o i t ê t r e c o n f é d é r é o u dans les m a 
t i è r e s m ê m e s , o u dans l ' a t m o f p h e r e . 

O n p r é v i e n t l ' e f f e t d e l 'eau i n h é r e n t e 
aux m a t i è r e s m ê m e s , o u par la d e f l i c c a t i o n 
( Voye\ D E S S I C A T I O N ) o u par une e f 
pece d ' a l f a i f o n n e m e n t q u i occupe c e t t e eau 
q u i l a fixe , q u i l a r e n d i n a c t i v e . C ' e f t p r i n 
c i p a l e m e n t l e f u c r e o u l e m i e l que l ' o n e m 
p l o i e à ce t a f l à i f o n n e m e n t , q u i f o u r n i t les 
bou t iques des f y r o p s , des c o n f e r v e s , des 
é l e c t u a i r e s , ù c Voye\ S Y J R . O P , C O N S E R 

V E , É L E C T U A I R E , è c A u f t i l ' u n i q u e r è 
g l e p o u r r e n d r e ces p r é p a r a t i o n s d u r a b l e s , 
c o n f i f t e - t - e l l e à les p r i v e r de t o u t e eau l i b r e , 
o u à les r é d u i r e par la c u i t e e n une c o n f i f -
t ance q u i c o n f t i t u e l e u r é t a t d u r a b l e y & q u i 
d o i t v a r i e r f é l o n que ces p r é p a r a t i o n s d o i 
v e n t ê t r e g a r d é e s plus o u m o i n s l ong - t emps , 
c o n f e r v é e s dans u n l i e u c o n v e n a b l e , o u 
t r a n f p o r t é e s plus o u m o i n s l o i n , & dans 
d i f f é r e n s c l i m a t s , &c. 

C ' e f t f u r les m ê m e s vues q u ' e f t f o n d é 
P a f t à i f o n e m e n t avec l ' e f p r i t - d e - v i n , f o r t 
peu u f i t é dans nos bou t iques y & p r e f q u e 
u n i q u e m e n t p o u r la t e i n t u r e de M a r s ( Voy. 
F E R ) ; & c e l u i auque l o n e m p l o i e l e f e l 
m a r i n , q u i n ' e f t p o i n t d u t o u t en ufage 
p a r m i nous , & d o n t o n p o u r r o i t f e f e r v i r , 
commes les A l l e m a n d s , au l i e u de l a d e f l i c 
c a t i o n , pour c o n f e r v e r cer ta ines f l e u r s , 
c o m m e les rofes . Voye\ R O S E . 

L a p l u p a r t des m a t i è r e s v é g é t a l e s & a n i 
males f e c h e s , c o m m e f e u i l l e s , r a c i n e s , v i 
p è r e s & c lopor tes f é c h é e s , Ùc. -les poudres 
f o n t f u r - t o u t e x p o f é e s à c e t t e a l t é r a t i o n , 
par l a m u l t i p l i c i t é des fu r faces q u ' e l î g s p r é -
f e n t e n t en l ' a i r . O n d o i t donc t e n i r toutes 
ces f u b f t a n c e s dans des l i e u x fecs & dans des 
v a i f t e a u x b i e n b o u c h é s , o u des b o î t e s exac
t e m e n t f e r m é e s . L ' i m p o r t a n c e de ce t t e m é 
t h o d e e f t t r è s - f e n f i b l e , par la c o m p a r a i -
f o n des plantes feches que les h e r b o r i f t e s 
g a r d e n t en p l e i n a i r dans leurs b o u t i q u e s , 
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& de cel les q u i o n t é t é f c i g n e u f e r n e n t f e r 
r é e s dans des b o î t e s : les p r e m i è r e s , q u e l 
que exac temen t qu'elles a i en t é t é d e l f é -
c h é e s , d e v i e n n e n t n o h e s , mo l l e s , à d e m i -
m o i f i e s ; les d e r n i è r e s au c o n t r a i e f o n t 
a u f t i ve r t e s & a u f t i fa ines qu'au m o m e n t 
qu 'on les a i en f e r m é e s . O n d o i t au f t i p r i n 
c i p a l e m e n t t e n i r dans un l i e u fec cer ta ines 
tab le t tes f u j e t t e s à f e r a m o l l i r par l ' h u m i 
d i t é de l ' a i r , c o m m e cel les d e d i a c a r t h a m i , 
de c i t r o n , &c. & les poudres dans l e fque l l e s 
i l e n t r e d u f u c r e . L e s fels d é l i q u e f e e n s q u ' o n 
v e u t garder fous la f o r m e f e c h e , tels que l a 
p i e r r e à c a u t è r e , l a t e r r e f o l i é e , &c. d o i 
v e n t ê t r e f u r - t o u t f c r u p u l e u f e m e n t p r é f e r -
v é e s de t o u t e c o m m u n i c a t i o n avec l ' a i r , 
t ou jou r s a f lez h u m i d e pour les f a i r e t o m b e r 
"en l i q u e u r . 

L a t r o p grande c h a l e u r e f t f u r - t o u t n u i -
fible aux m a t i è r e s m o l l e s o u l i q u i d e s , dans 
le fque l les e l l e p o u r r o i t e x c i t e r u n m o u v e 
m e n t de f e r m e n t a t i o n , o u une e fpece d e 
d i g e f t i o n t ou jou r s n u i f i b l e : tels f o n t les f y 
r o p s , les mie l s , les v i n s m é d i c a m e n t e u x , 
les f u c s , les eaux d i f t i l l é e s , les hu i l e s e f i e n -
t i e l l e s ; o n d o i t t e n i r tou tes ces m a t i è r e s 
dans u n l i e u f r a i s . L e s apo th ica i res les p l a 
c e n t o r d i n a i r e m e n t dans leurs caves. 

O n d o i t a u f t i t e n i r dans u n l i e u f r a i s , o u 
d u m o i n s à l ' a b r i de f a c t i o n d ' u n a i r f ec & 
chaud , les fe ls q u i f o n t f u j e t s à pe rd r e par 
une l é g è r e c h a l e u r , l 'eau de l e u r c r y f t a l l i f a -
t i o r i , c o m m e Je v i t r i o l de M a r s , l e f e l d e 
G l a u b e r , l e f e l d ' E b l o m , l o r f q u ' o n v e u t gar
der ces fels fous l eu r f o r m e c r y f t a l î i n e . 

O u t r e la c h a l e u r , l ' h u m i d i t é , & la c o m 
m u n i c a t i o n avec l ' a i r l i b r e , q u i f o n t les c a u 
fes les plus g é n é r a l e s de la c o r r u p t i o n d u 
m é d i c a m e n t , i l en e f t une plus p a r t i c u l i è r e 
d o n t i l e f t a f f ez d i f f i c i l e de p r é f e r v e r c e r 
taines drogues ; f a v o i r la v e r m o u l u r e o u les 
vers : ce f o n t les f r u i t s d o u x , c o m m e les 
d a t t e s , les figues y les ju jubes , & c . q u i y 
f o n t p a r t i c u l i è r e m e n t f u j e t s . O n p r é v i e n t 
cet i n c o n v é n i e n t , au tan t q u ' i l e f t p o f f i b l e , 
en t enan t ces f r u i t s auparavant b i e n f é c h é s 
dans u n l i e u fec : mais l e m o y e n l e plus f u r 
c ' e f t de les r e n o u v e l î e r t o u s les ans , & h e u -
r e u f e m e n t i l s f e ga rden t a f fez b i e n d ' une 
r é c o l t e à l ' au t re . 

I l e f t a u f f i quelques racines , p r i n c i p a l e 
m e n t celles de c h a r d o n r o l l a n d , de f a t y r i u m * 

M 
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c;ui f o n t f i n g u l i é r e m e n t f u j e t t c s aux ve r s , 
& qu 'on garde pour ce t te r a i f o n fous la f o r 
me de c o n f i t u r e s , q u i les en m e t exactement 
à l ' ab r i . L a m é t h o d e de pal ier au f o u r ou 
d 'expofer à un d e g r é de chaleur capable de 
d é t r u i r e les i n f e â e s & l e u r s œ u f s , les drogues 
p a r t i c u l i è r e m e n t f u j e t t c s aux vers , ne peut 
ê t r e que b ien ra rement e m p l o y é e en p h a r 
macie , parce que l a p lupar t de ces drogues 
f e r o i e . i t d é p a r é e s par ce t te o p é r a t i o n , & 
p e u t - ê t r e m ê m e r é e l l e m e n t a k é f é e s : cer
taines racines dures & l i g n e u f e s , t e l L s que 
l a f qu ine , p o u r r a i e n t pour t an t y ê t r e f o u -
m i f e s fans dange r , & o n en t i r e r a i t m ê m e 
dans ce cas u n avantage r é e l , qu 'on a t o r t 
de n é g l i g e r . 

L a p lupar t des moyens de confervation 
que les natura l ises o n t i m a g i n é s , c o m m e 
les vern is ou les i ndu i t s r é s i n e u x , g r a i f t e u x , 
&c. les d i f f é r e n s rnaftics d e s t i n é s à boucher 
exademen t les v a i î î è a u x , &c, f o n t t r op 
parfai ts pour pouvo i r ê t r e de quelque ufage 
dans un ar t . (b) 

* C O N S E R V A T O I R E , f. m . ( H i f l . 
mod. ) m a i f o n o ù l ' on r e ç o i t des f emmes & 
des f i l l e s que la m i f e r e p o u r r o i t e n t r a î n e r 
dans la d é b a u c h e . I l y en a en I t a l i e p lu f i eu r s . 
O n donne le m ê m e n o m à un h ô p i t a l d ' une 
aut re efpece f o n d é à R o m e pour de pauvres 
orphe l ines ; e n f i n o n appelle a i n f i en I t a l i e 
les é c o l e s de m u f i q u e , dont les plus c é l è b r e s 
font à N a p ï e s , & d ' o ù f o n t f o r t i s de grands 
hommes en ce genre . 

* C O N S E R V A T R I C E , ( Mytholo
gie. ) é p i t h e t e qu 'on donne c o m m u n é m e n t 
â "J unon . J u n o n confervatricè a pour f y n i -
f o î e la b iche aux cornes d 'or qu 'e l le fauva 
de la poui f u i t e de D i a n e dans les plaines de 
T h e f î a l i e , o ù l a d é e f f e d e l a c ha l le n 'en put 
a t t e indre eue quatre de c inq qu'elles é t o i e n t . 

C O N S E R V E . ( Manne.') O n donne ce 
n o m à un nav i r e de guerre q u i accompagne 
& e feor te des va i f teaux marchands. Con

ferve , aller de conferve, fe d i t d e p lu f i eurs 
va i f teaux qu i f o n t v o i l e e u f c m b l e & '.Je 
compagnie . , pour f e f e c o u r i r les uns l e i 
autres, ( z ) 

C O N S E R V E , f. f. (Pharmacie.) efpece 
de conf i tu r e p r é p a r é e en m ê l a n t exactement 
certaines f leurs , f e u i l l e s , f r u i t s , ou racines 
exadement p i l é e s ou r é d u i t e s en pulpe ,avec 
une c e . - u û i e . q u a n t i t é de.fucre, . 

C O N 
O n s ' e f î p r o p o f é dans la p r é p a r a t i o n des 

conferves ( c o m m e dans ce l l e de tous les 
a f ï à i f o n n e r n e n s par le m o y e n d u f u c r e ) deux 
vues pr inc ipa les : la p r e m i è r e , de conser
ve r des m a t i è r e s v é g é t a l e s d o n t o n n a u r a i t 
pu r e t e n i r a u f f i p a r f a i t e m e n t la v e r t u par 
aucun au t re m o y e n ; & la f é c o n d e , de r e n 
dre ces r e m è d e s plus a g r é a b l e s aux malades. 

Les conferves o n t encore une t r o i f i e m e 
u t i î i t é dans l ' a r t ; e l l e s f o u r n i f f e n t u n e x c i 
p i en t c o m m o d e dans l a p r é p a r a t i o n des 
o p i a t e s , p i l u l e s , & autres p r e f c n p t i o n s e x -
t e m p o r é e s ou mag i f t r a l e s , fous f o r m e s f o -
l ides. N o u s al lons d o n n e r des m o d è l e s des 
d i f f é r e n t e s efpeces de conferve. V o i c i d ' a 
b o r d ce l le d 'une f l e u r . 

Conferve de violettes. P r e n e z des f l eu r s 
de v i o l e t t e s n o u v e l l e m e n t cue i l l i e s & b i e n 
é p l u c h é e s , une d e m i - l i v r e ; d u f u c r e blanc 
une l i v r e & d e m i e . O n p i l e r a dans un m o r 
t i e r de m a r b r e les v i o l e t t e s j u f q u à ce qu'elles 
f o i e n t en f o r m e d u pu lpe ; o n f e r a c e p e n 
dant cu i r e le f u c r e clans c i n q ou f i x onces 
d'eau c o m m u n e e n c o n f i f f a n c e d e t a b l e t t e s ; . 
on le r e t i r e r a de d e f l ù s l e f e u ; & l o r f q u ' i l 
fe ra à d e m i r e f r o i d i , o n y m ê l e r a les v i o 
lettes p i l ée s , & o n v e r f e r a ce t t e conferve 
encore chaude dans u n p o t , & o n l ' y l a i f f e r a 
r e f r o i d i r fans la r e m u e r . 

O n demande en g é n é r a l dans ce t t e efpece 
de conferve, deux part ies de f u c r e & une pa r 
t i e de ces f l eurs ; mais ce t t e p r o p o s i t i o n d o i t 
va r i e r f é l o n que les f l e u r s f o n t plus o u m o i n s 
aqueufes , en f o r t e qu ' on en f i f t e e n t r e r d a 
vantage pour les conferves des "fleurs f u c c u -
î e n t e s , c o m m e o n peu t le r e m a r q u e r dans. 
la conferve de v i o l e t t e s que nous avons 
d o n n é e pour exemple . 

D a n s le cas o ù les plantes f e r a i e n t p e u 
fucculen tes , Z w e l f e r p r e f e r i t de p r e n d r e 
j u f q u ' à deux par t ies & d e m i e de f u c r e f u r 
une pa r t i e de f l eu r s ; mais i l a jou te une c e r -
aine q u a n t i t é c ' e a u d i f t i h ' é e d e la p lan te q u i 

f . i t la bafe de la conf n e. Les racines q u ' o n 
d e f i i f i e à ê t r e mi fes fous f o r m e de conferve5. 
f e p r é p a r e n t d 'une f a ç o n un peu d i f f é r e n t e . . 
V o i c i ce t t e p r é p a r a t i o n . 

Conferve de racine d'enula campana. 
Prenez des racines f r a î c h e s cCeirula cumpana> 
b ien é p l u c h é e s & b i en n é t o y é e s , au tan t 

j que vous v o u d r e z : fai tes-les I o u i l l i r dans. 
| une f u f f i f a n t e . q u a n t i u é d 'eau d ï f o n t a i n e , . 
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j u f q u ' à ce qu'el les f o i e n t b i e n r a m o l l i e s : 
m e t t e z - l e s a lors f u r u n t amis p o u r les f é p a -
r e r de l 'eau dans l aque l l e el les o n t b o u i l l i ; 
a p r è s q u o i vous les p i l e r e z & les r é d u i r e z 
en p u l p e , que vous pa f fe rez par u n tamis de 
c r i n . A une d e m i - l i v r e de c e t t e pu lpe , vous 
a jou t e r ez deux l i v r e s d e f u c r e c u i t en c o n 
f i f t a n c e de t a b l e t t e dans la d é c o c t i o n des 
racines : vous m ê l e r e z le t o u t e x a c t e m e n t , 
& la conferve f e ra f a i t e . 

Conferve de cynorrhodon. P r e n e z des 
f r u i t s murs de c y n o r r h o d o n , connus en 
f r a n ç o i s fous l e n o m de grattecus ; ô t e z - e n 
les p é p i n s avec f o i n ; & a p r è s les a v o i r a r -
r o f é s d ' un peu de v i n blanc , met tez- les à la 
cave o ù vous les l a i f f e r e z une couple de jours ; 
i l s ' exci tera u n p e t i t m o u v e m e n t de f e r m e n 
t a t i o n q u i les r a m o l l i r a ; & en ce t é t a t i l s 
p o u r r o n t f a c i l e m e n t ê t r e p i l é s dans u n m o r 
t i e r de m a r b r e , pour ê t r e r é d u i t s en pulpe 
que vous parferez par l e tamis de c r i n ; vous 
p r end rez une l i v r e & d e m i e de f u c r e , que 
vous f e rez c u i r e en c o n f i f t a n c e de t a b l e t t e , 
& que vous m ê l e r e z f u r l e champ avec une 
l i v r e de la pulpe ; & la conferve f e r a f a i t e . 

Conferve de cochlearia. P r e n e z des f e u i l 
les de cochlearia deux onces ; p i l ez les exac
t e m e n t dans u n m o r t i e r de m a r b r e , & y 
a j o u t e z d u f u c r e b l anc f i x onces : c o n t i n u e z 
à p i l e r j u f q u ' à ce que l e f u c r e & la p l an te 
f o i e n t b i e n unis ; la conferve f e r a f a i t e . 

C e t t e conferve f e f a i t à f r o i d , a u t r e m e n t 
l a cha leur d i f l i p e r o i t les part ies v o l a t i l e s de 
c e t t e p lan te . 

T o u t e s les conferves que nous venons de 
d é c r i r e , f o n t a p p e l l é e s dans les bout iques 
conferves molles , pour les d i s t ingue r d 'une 
a u t r e efpece qu 'on n o m m e folides } d o n t 
nous a l lons donne r u n exemple . 

Conferve de rofes folides. P r e n e z de rofes 
rouges b i en f é c h é e s & p u l v é r i f é e s f u b t i l e -
m e n t , t r o i s onces ; a r rofez les avec une 
d e m i - d r a g m e , ou e n v i r o n , d ' e f p r i t de v i 
t r i o l ; a p r è s cela , prenez d u . f u c r e blanc 
t r o i s l i v r e s , de l 'eau de rofes d i f t i l l é e une 
f u f f i f a n t e q u a n t i t é , avec l aque l l e vous fe rez 
c u i r e l e f u c r e en c o n f i f t a n c e de table t tes ; 
& é t a n t r e t i r é d u f e u , vous y m ê l e r e z la 
p o u d r e de r o f e , & en f e rez des tab le t tes 
f é l o n l ' a r t . 

Nota. L ' e f p r i t de v i t r i o l e f t mis i c i p o u r 
sexalter l a c o u l e u r des ro fe s . Voje\ C O L O -
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R A T I O N . C e t t e conferve d e v r o l t p l u t ô t 
ê t r e a p p e i l é e tabu ues de rofe ; &" en e f f e t 
c 'en f o n t de v é r i t a b l e s . 'Voyez T A B L E T T E . 

( M ' 
* C O N S E R V E , ad j . f e d i t en g é n é r a l de 

t o u t ce q u i n 'a é p r o u v é , d u temps & d e s a c « 
c idens auxquels les p roduc t ions de la n a t u r e 
& de l ' a r t f o n t e x p o f é s dans les f e r r e s , les 
a r m o i r e s , les cabine ts ^ aucun e f f e t très— 
f e n f i b î e de d e f h u c t i & n . A i n f i on d i t q u ' u n 
tab leau s 'eft b i en conferve , l o r f q u e les c o r -
l eurs n 'en f o n t pas c h a n g é e s ; q u ' i l n'a p o i n t 
é t é f r o t t é , c i r é ; e n f i n q u ' i l n 'a p o i n t f o u f -
f e r t d ' a l t é r a t i o n , & q u ' i l e f t pur c o m m e i l 
e f l f o r t i de la m a i n du m a î t r e . 

C O N S E R V E R , v . a d . (Jurifprud. ) 
o p p o f i t i o n a f i n de conferver. Voye\ O f P O -
S I T I O Y . 

^ C O N S E R V E S , f u b f t . f . p l . ( Optique. ) 
c ' e f t une e fpece de l u n e t t e q u i ne d o i t p o i n t 
g r o f l i r les o b j e t s , mais a f f o i b l i r la l u m i è r e 
q u i en r e j a i l l i t & q u i p o u r r o i t b l e f f e r la 
v u e : c ' e f l de c e t t e p r o p r i é t é que l e u r e f f 
v e n u le n o m de conferves. Voye\ L u N E T -

SCONSES OU CONSULS, fubft. m. Pi. 
( J u r i f p . ) c o m m e par a b b r é v i a t i o n & con
t r a c t i o n de confules : c ' e f l le n o m que l ' o n 
d o n n e en P r o v e n c e aux é c h e v i n s . ( A ) 

* C O N S E V 1 U S ou C O N S I V I U S , f. m . 
( Myih. ) d i e u a i n f i a p p e l l é d u v e r b e confe-
royjefeme , & de fa f o n c t i o n qu i c o n f i f l o k 
à p r é f i d e r à la c o n c e p t i o n des h o m m e s qu ' i l . 
f a v o r i f o i t à fa m a n i è r e , d o n t on ne nous 
i n f i r m e p o i n t . L 'acte de la g é n é r a t i o n a v o i t 
paru aux anciens de t e l l e i m p o r t a n c e , q u ' i l s 
a v o i e n t p l a c é au tour de ceux q u i s'en o c -
c u p o i e n t u n g r and n o m b r e de d i eux & de 
d é e f f e s , d o n t les fonc t ions f e r o i e n t d ' u n 
d é t a i l c o n t r a i r e à l ' h o n n ê t e t é . I l y en a q u i 
p r é t e n d e n t que ce Confevius e f t l e m ê m e 
que Janus. 

C O N S I D É R A B L E , G R A N D , a d j , 
(Synon. Gram. ) Ces deux m o t s d é f i g n e n t 
en g é n é r a l l ' a t t e n t i o n que m é r i t e une c h o f e , 
par f a q u a n t i t é ou fa q u a l i t é . 

L a c o l l e c t i o n des a r r ê t s f e r o i t un o u v r a g e 
conftdc'rable. L ' e f p r i t des l o i x e f t u n grand 
ouvrage . U n c o u r t i f a n a c c r é d i t é e f t u n 
h o m m e confide'rable. C o r n e i l l e é t o i t u n 
grand h o m m e : o n d i t de grands t a l e n s & r . 
u n rang confidérable. ( O ) 
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C O N S I D É R A T I O N , É G A R D S , R E S 

P E C T , D É F É R E N C E , ( Gramm,) t e r 
mes q u i d é s i g n e n t en g é n é r a l l ' a t t e n t i o n & 
la re tenue d o n t o n d o i t u f e r dans les p r o c é 
d é s à l ' é g a r d de que lqu 'un . 

O n a du refpeclpour l ' a u t o r i t é , des égards 
pour la f o i b l e f f e , de la conjïdération pou r la 
n a i f f a n c e , de la déférence pour un avis. O n 
d o i t d u refpect à f o i - m ê m e , des égards à 
fes é g a u x , de la confédération à fes f u p é -
r ieurs , de la déférence à fes amis. L e m a l 
heur m é r i t e du refpecl , l e r é p e n t i r des 
égards , les grandes places de l a conf dé
ration , les p r i è r e s de la déférence. 

O n d i t j ' a i des égards, d u refpecl', de la 
déférence pour M . un t e l ; & on d i t p a f t i v e -
m e n t , M . un t e l a beaucoup de conf déra
tion. 

I l ne f au t po in t y d i t u n auteur moderne-, 
con fondre la conjïdération avec la r é p u t a 
t i o n : c e l l e - c i e f t en g é n é r a l le f r u i t des t a 
lens ou du f a v o i r - f a i re ; c e l l e - l à e f t a t t a 
c h é e à la place , au c r é d i t , aux r i c h e f l è s , 
o u en g é n é r a l au b e f o i n qu 'on a de ceux à 
q u i o n l ' accorde . L ' ab fence ou l ' é i o i g n e -
m e n t , l o i n d ' a f f o i b l i r la r é p u t a t i o n , l u i 
e f t f o u v e n t u t i l e ; la conjïdération au c o n 
t r a i r e e f t tou te e x t é r i e u r e , & f e m b l e a t t a 
c h é e à la p r é f e n c e . U n m i n i f t r e incapablede 
fa p l a c e , a plus de conjïdération & moins de 
r é p u t a t i o n qu 'un h o m m e de le t t res , o u I 
qu 'un a r t i f t e c é l è b r e . U n h o m m e de le t t res j 
r i c h e & f o t , a plus de conjïdération & moins '< 
de r é p u t a t i o n , qu ' un h o m m e de m é r i t e 
pauvre . C o r n e i l l e a v o i t de la r é p u t a t i o n 
c o m m e auteur de C i n n a ; & Chape la in de la 
conjïdération, c o m m e d i s t r ibu teu r des g r â 
ces de C o î b e r t . N e w t o n a v o i t de la r é p u t a 
t i o n , c o m m e inven t eu r dans les fciences; & 
de la conf dération c o m m e d i rec teur de la 
m o n n o i e . I l y a t e l l e n a t i o n ou un chan teur 
e f t plus confédéré qu 'un p h i l o f o p h e ; parce 
que les hommes a imen t m i e u x ê t r e d é f e n -
n u y é s q u ' é c l a i r é s . ( O ) 

C O N S I G E o a C O N S I V E . ( Comm. ) A 
L y o n } le l i v r e de conjïge e f t c e l u i f u r l eque l 
u n m a î t r e de coches con f igne & e n r é g i f t r e 
les ba l jes , bal lots ? ùc. d o n t i l f e charge 
pour en fa i re la v o i t u r e . 

E n Provence , c ' e f t le r e g i f t r e o ù les c o m 
mis & les receveurs des bureaux des d r o i t s 
eu R o i , e n r é g i f t r e n t les f o m m e s q u ' u n m a r -
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chand o u v o i t u r i e r l eu r d é p o f e , p o u r f u r e 
t é que les marchand i fe s d é c l a r é e s a u r o n t 
é t é condui tes à l e u r d e f t i n a t i o n ; l e fque l l e s 
f o m m e s i ls ne l eu r r e s t i t u e n t , qu ' en r appo r 
t a n t l ' acqu i t â c a u t i o n d é c h a r g é par les c o m 
mis des bureaux des l i e u x p o u r le fque ls ces, 
marchandi fes é t o i e n t d e s t i n é e s . 

L a f o m m e que l ' on c o n f i g n e p o u r c a u t i o n , 
s'appelle a u f t i confine dans les m ê m e s b u 
reaux. Voye\ les dicl. de Trév. du Comm. 
ÙdeDishAG) 

C O N S I G N A T I O N , f . f . ( Jurifipr. ) eftr 
u n d é p ô t de deniers que le d é o i t e u r f a i t par 
a u t o r i t é de j u f t i c e , en t r e les mains de l ' o f 
f i c i e r p u b l i c d e s t i n é à r e c e v o i r ces f o r t e s d e 
d é p ô t s o u confignations, à l ' e f f e t de f e l i b é 
r e r envers c e l u i auquel les deniers f o n t d u s , 
l o r f q u e c e l u i - c i ne v e u t pas les r e c e v o i r , o u 
q u ' i l n ' e f t pas en é t a t d ' en d o n n e r une d é 
charge v a l a b l e , o u q u ' i l n ' o f f r e pas de r e m -

j p l i r les c o n d i t i o n s n é c e f t a i r e s . 
L e t e r m e configner, d ' o ù l ' o n a f a i t con-

fignation,vient d u l a t i n - c o n f ï g n a r e , q u i f i g 
n i f i e cacheter , fceller , enfemble ; parce 
qu ' anc iennement o n f c e l l o i t & c a c h e r a i t 
dans des facs l ' a rgent que l ' o n d é p o f o i t par 
f o r m e de confignation. 

Les A t h é n i e n s é t o i e n t t e l l e m e n t f o i g n e u x 
de ces fo r tes d e - d é p ô t s j u d i c i a i r e s , qu'ilsles= 
m e t t o i e n t en leur t r é f o r au palais p u b l i c , 
a p p e l l é prymnée; d ' o ù les chofes a i n l i c o n 
f i g n é e s , é t o i e n t a u f t i a p p e l l é e s prytanées > 
a i n f i que B u d é e l ' o b f e r v e dans fes c o m m e n 
taires . 

C h e z les R o m a i n s o n f a i f o i t d u d é p ô t j u 
d i c i a i r e u n acte de r e l i g i o n ; c ' e f t p o u r q u o i 
V a r r o n l 'appel le facramentum y & o n l e 
m e t t o i t dans leurs t e m p l e s , de m ê m e que 
le t r é f o r p u b l i c . 

A i n f i chez ces deux n a t i o n s , ce n ' é t o i e n t 
pas les p e r f o n n e s , mais les d i e u x que l ' o n 
c h o i f i f i o i t p o u r a f f u r e r le d é p ô t j u d i c i a i r e . 
O n ne l ivrais : pas non-p lus les d e n i e r s d é p o — 
fés par c o m p t e n u m é r a i r e ; o n les f c e l l o i t 
& c a c h e r a i t , c o m m e o n a d i t , dans des facs , 
ce qu ' i l s appel l o i e n t obfgnatio ou configna-
tio ; de f o r t e qu'alors la confïgnation é t o i t 
une f o r m a l i t é & une* p r é c a u t i o n q u i p r é c é -
d o i t le d é p ô t j u d i c i a i r e ; c c n é a n m o i n s c o m m e 
le d é p ô t f u i v o i t i m m é d i a t e m e n t h confïgna
tion , o n s 'accoutuma i n f e n f i h l e r n e n t a p r e n 
dre la confïgnation, p r o p r e m e n t d i t e , p o m r 
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l e d é p ô t m ê m e , & l e d é p ô t j u d i c i a i r e f u t 
a p p e l l é confignation. C e l u i q u i r e t i r a i t les 
den ie rs c o n f i g n é s ne les d e m a n d a i t pas par 
c o m p t e de f o m m e ; i l ne s ' a g i f l b k que de 
l u i r e p r é f e n t e r l e m ê m e n o m b r e de f a c s , &: 
de r e c o n n o î t r e les f ceaux & cachets e n t i e r s . 

E n F r a n c e , o n a r e t e n u l e t e r m e de con
fignation p o u r e x p r i m e r l e d é p ô t j u d i c i a i r e , 
q u o i q u ' i l n 'y f o i t pas d 'u fage de cacheter les 
facs y mais de d o n n e r les deniers en c o m p t e 
au d é p o f i t a i r e : i l d o i t n é a n m o i n s r e n d r e les 
m ê m e s den ie rs infipecie ; & i l ne l u i e f t pas 
p e r m i s de les d é t o u r n e r , n i de s'en f e r v i r 
n i d ' y f u b f t i t u e r d 'autres efpeces y quand 
el les f e r o i e n t de m ê m e v a l e u r . L e d é p ô t 
d o i t ê t r e i n v i o l a b l e ; & le d é p o f i t a i r e 
d o i t r e n d r e en na ture l e m ê m e corps q u i l u i 
a é t é c o n f i é : c ' e f t p o u r q u o i l a p e r t e o u d i 
m i n u t i o n q u i f u r v i e n t f u r les e f fe ts confi
gnés y n ' e f t p o i n t à f a charge ; i l ne p r o f i t e 
pas n o n plus de l ' a u g m e n t a t i o n q u i peu t a r 
r i v e r f u r les efpeces ; la per te & l e ga in ne 
r ega rden t que c e l u i q u i e f t p r o p r i é t a i r e des 
den ie r s confignés. 

A n c i e n n e m e n t i l é t o i t l i b r e aux par t ies 
i n t é r e f f é e s à la confignation de c h o i f i r l e l i e u 
& l a p e r f o n n e auxquels o n r e m e t t o i t les d e 
n iers . A v a n t l ' é r e c t i o n des receveurs des 
conjignations, & dans les l i e u x o ù i l n ' y en 
a p o i n t encore , l e g r e f f e a t o u j o u r s é t é na 
t u r e l l e m e n t l e l i e u o ù les conjignations d o i 
v e n t ê t r e f a i t e s , & le g r e f f i e r e f t le d é p o f i 
t a i r e n é de ce . fo r tes de d é p ô t s ; car l e g r e f f e 
e f t la m a i f o n d ' o f f i ce & la m a i f o n p u b l i q u e 
o ù l ' o n d o i t garder n o n - f e u l e m e n t les actes 
publ ics , mais a u f f i toutes les autres chofes 
q u i f o n t mi fe s fous la m a i n d é la j u f t i c e , 
au tan t que f a i r e f e peut . C ' e f t p o u r q u o i , en 
d r o i t , configner s'appelle apud acla depo-
nere. Cependan t au t refo is i l é t o i t l i b r e aux 
pa r t i e s de c o n v e n i r d 'un n o t a i r e , d ' un m a r 
c h a n d , o u d ' un au t re no t ab l e b o u r g e o i s , en
t r e les ma ins duque l o n l a i f t b i t les den ie rs . 
O n a v o i t é g a r d pour ce c h o i x â ce q u i é t o i t 
p r o p o f é par l e plus g r a n d n o m b r e ; mais f i 
les par t ies n e s ' accordoient pas , l a configna
tion f e f a i f o i t au g r e f f e : c ' e f t ce quel les a n 
ciennes ordonnances appe l l en t configner en 
cour, o u en main de âour , o u en jufiice. 

L o y f e a u d i t que de f o n temps i l é t o i t e n 
c o r e d 'ufage dans quelques j u f t i c e s f u b a î t e r -
» e s y que l a confignation f e f a i f o i t e n t r e les 
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ma ins d u juge : ce q u i é t o i t a u f f i i n d é c e n t 
par r a p p o r t à f o n c a r a c t è r e que dange reux 
pour les p a r t i e s , les juges é t a n t t o u j o u r s d e 
d i f f i c i l e d i f c u f t i o n , & ceux de v i l l a g e f u r -
t o u t c o n t r e l e f q u e l s i l y a o r d i n a i r e m e n t peu 
de r e f t b n r c e . M a i s ce t abus p a r o î t a v o i t é t é 
r é p r i m é depuis y par d i v e r s a r r ê t s de r é g l e -
mens q u i o n t d é f e n d u à tous juges d ' o r d o n * 
ne r aucuns d é p ô t s , n o n - f e u l e m e n t e n t r e 
leurs m a i n s , mais m ê m e en celles de leurs 
c l e r c s , parens &z d o m e f t i q u e s , n i de s ' i n t é -
r e f t è r d i r e c t e m e n t n i i n d i r e c t e m e n t dans l a 
r ece t t e . 

I l n ' y a g u è r e plus de f u r e t é avec la p l u 
pa r t des g re f f ie r s de v i l l a g e , q u i f o n t c o m 
m u n é m e n t de fimples p ra t i c i ens peu f o l v a -
bles. I l e f t v r a i que L o y f e a u , liv. I I , chap. 
v j ; p r é t e n d que l e f e i g n e u r e f t r e f p o n f a b î e 
f u b f i d i a i r e m e n t de la confignation ; mais au 
c h a p i t r e f u i v a n t , o ù i l s ' expl ique plus p a r t i 
c u l i è r e m e n t à ce f u j e t y i l c o n v i e n t que l e 
p r o p r i é t a i r e d u g r e f f e n ' e f t pas r e f p o n f a b î e d u 
f a i t d u g r e f f i e r , quand c e l u i - c i a é t é r e ç u 
f o î e m n e î l e m e n t en j u f t i c e ; mais f e u l e m e n t 
que l ' o f f i c e de g r e f f i e r r é p o n d des d o m m a 
ges & i n t é r ê t s des p a r t i c u l i e r s . 

L ' é d i t de 15 8 0 , q u i r e n d i t les gref fes h é 
r é d i t a i r e s , d i t que c ' e f t a f i n que les confia 
gnations y & autres chefes que les gref f ie rs 
o n t en garde , f o i e n t m i e u x a f f i l i é e s , d© 
f o r t e que les conjignations é t o i e n t alors c o n -
fiées'ordinairementaux g r e f f i e r s , à la d i f f é 
rence des c o m m i f t a i r e s & des h u i f t i e r s qu* 
ne f o n t c h a r g é s q u ' c x t r a o r d i n a i r e m e n t de-
cer ta ins d é p ô t s . 

O n n'a cependant jamais c o n f i d é r é les 
g re f f i e r s c o m m e des o f f i c i e r s , d o n t l e p r i n 
c ipa l m i n i f t e r e f û t de garder des e f fe ts con-* 

jignés. C ' e f t p o u r q u o i l ' o r d o n n a n c e de l ' an 
154.8, article 3 4 , & ce l l e de l ' an 1^35 ^ 
article 6, p o r t e n t que les g re f f ie r s ne f e r o n t 
tenus des conf gnations y que c o m m e f i m p l e s 
d é p o f i t a i r e s , c ' e f t - à - d i r e , n o n pas c o m m e des 
o f f i c i e r s comptab l e s , C ' e f t p o u r q u o i L o y -
i e à u d i t q u ' i l n ' y a pas h y p o t h è q u e f u r leurs 
biens d u j o u r de l eu r r é c e p t i o n pour l a res
t i t u t i o n des e f fe ts confignés, mais f e u l e m e n t 
d u j o u r de chaque confignation : i ls en f o n t 
n é a n m o i n s c h a r g é s par corps , & fans ê t r e 
admis au b é n é f i c e d e c e f f i o n , de m ê m e que-' 
tous d é p o f i t a i r e s de biens de j u f t i c e . 

H e n r i I I I e f t l e p r e m i e r q u i a k é t a b l i - d e s -
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receveurs des conf gnations en t i t r é d ' o f f i i c e . 
L e p r é a m b u l e de l ' é d i t de c r é a t i o n , qu i e f t 
d u mois de J u i n 1578 , nous apprend de 
quel le m a n i è r e en en u f o i t alors pour les 
confignati- ns. I l e f t d i t que le R o i a v o i t 
r e ç u p lu f ieurs plaintes des abus qu i f e c o m 
m e t t a i e n t au maniementdes deniers c o n f i 
g n é s par ordonnance de j u f t i c e es mains des 
gref f ie rs , no ta i res , t abe l l ions , commif t a i r e s -
examina tenrs , h u i f t i e r s , fergens & autres : 
que quoique par l ' é t a b l i f l e m e n t de leurs o f 
fices on ne leur e û t pas d o n n é le p o u v o i r de 
garder les deniers de cet te e f p e c e , cepen
dant jufqu 'a lors les conjignations é t o i e n t 
fai tes â l ' o p t i o n des juges, qu i y c o m m e t -
t o i e n t tel les perfonnes que bon leur f e m 
b l o i t , lefquels pour ê t r e payés de la garde 
des den ie r s , commet t a i en t beaucoup d'exac
t ions ; que l ' o n c o n f i g n o i t a u f t i que lquefois 
en t re les mains de marchands qu i la p lupar t 
é t o i e n t parens & a l l iés des juges ; que f i les 
par t ies ne leur accordo ien t pas ce qu' i ls v o u -
l o i e n t exiger d ' eux , i ls f e f a i f o i e n t f a i r e des 
taxes e x c e f î i v e s , t r a f iquan t des deniers avec 
les off ic iers publ ics ; qu ' i ls p r o l o n g e o i e n t le 

;plus qu'ils pou v o i e n t les p r o c è s pour fe f e r -
v i r des deniers ; que les p r o c è s f i n i s , o n é t o i t 
c o n t r a i n t l e plus f o u v e n t de fa i re p r o c é d e r 
c o n t r e les d é p o f i t a i r e s , par fa i f i es & e m p r i -
fonnemens de leurs perfonnes & biens ; que 
pendant ces pour fu i t e s i l a r r i v o i t que les 
marchands f a i f o i e n t c e f f i o n & s ' enfuyoien t 
avec les deniers , ou que les ayant p r ê t é s 
o n a v o i t de la peine à en r e t i r e r une par t ie ; 
que les hu i f t i e r s & fergens , pour garder les 
den ie r s , r e cevo i en t toutes fo r tes d ' o p p o -
f i r i o n s , & m ê m e en f u f e i t o i e n t de f i m u l é e s ; 
qu' i ls fe t r o u v o i e n t le plus f o u v e n t i n f o l v a -
b l e s , & q u ' i l y a v o i t peu de r e f ï o u r c e dans 
l e u r caut ion , q u i n ' e x c é d o i t pas 200 l i v . au 
plus. 

P o u r é v i t e r tous ces i n c o n v é n i e n s , le R o i 
c r é e par cet é d i t un receveur des coi/igna-
tions en chaque j u f t i c e roya le ou f e i g n e u -
r i a î e , pour fa i re la recet te & fe charger 
c o m m e pour deniers d u R o i ^ de tous ceux 
q u i f e r o n t c o n f i g n é s par o rdonnance . C e t 
é d i t leur a t t r i b u o i t m ê m e le d r o i t de rece 
v o i r tous d é p ô t s vo lon ta i res en t re marchands 
& par t icu l ie rs , tous ï e q u e f t r e s & e x é c u t i o n s , 
m ê m e tous deniers a r r ê t é s en t re les mains 

:d-s hu i f t i e r s ou fe rgens ; mais l eu r f o n c t i o n 
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a depuis é t é r e f t r e i n t e , c o m m e o n l e d i r a 
dans u n m o m e n t . 

L ' é d i t l eu r a r t r i b u o i t pou r tous d r o i t s f i x 
deniers pour l i v r e , ce q u i a depuis é t é a u g 
m e n t é par d ivers é d i t s -6L d é c l a r a t i o n s , & 
f ixé d i f f é r e i r m c n t f é l o n les d ivergeas dans 
lesquels f e f o n t les confignations. 

L e s receveurs f o n t o b l i g é s de d o n n e r 
cau t ion pour eux ôr l eu r c o m m i s , l aque l l e 
é t o i t f i x é e pour le p a r l e m e n t à 1 5000 l i v r e s ; 
pour les p r é f i d i a u x à la m o i t i é , & dans les 
autres f i é g e s i n f é r i e u r s à l ' a r b i t r a g e d u j u g e : 
mais e l l e a depuis é t é f i x é e , pour les cours 
fouvera ines à 20000 l i v r e s ; p o u r les r e q u ê 
tes de l ' h ô t e l & d u palais , bai l l iages & f é n é -
c h a u f f é e s à 6 0 0 0 l i v r e s , & p o u r les autres 
juf t ices à 1000 l i v r e s . I l s d o n n e n t ce t t e cau
t i o n en f e f a i f a n t r e c e v o i r dans la j u r i f d i c 
t i o n de l eu r exerc ice . I l e f t a u f t i d é f e n d u p a r 
l ' é d i t de 1 5 7 8 , d ' o rdonne r aucune confi
gnation ou d é p ô t , f i ce n ' e f t en t re les mains 
de ces receveurs . 

Ces off ices de r eceveur des confignations 
f u r e n t dansla f u i t e d i v i f é s en p l u f i e u r s autres 
de receveurs anciens , a l t e r n a t i f s , t r i e n n a u x 
& quat r iennaux de c o n t r ô l e u r & p r i n c i 
paux c o m m i s ; ce q u i c a u f o i t beaucoup 
d'embarras dans leur exe rc ice ; ce q u i enga
gea L o u i s X I V à donne r u n é d i t au m o i s de 
F é v r i e r 1689 , par l eque l i l r é u n i t tous les 
of f ices en u n f e u l o f f i ce de r e c e v e u r des 
conf gnations, q u ' i l é t a b l i t dans chaque j u 
r i f d i c t i o n r o y a l e , avec l e t i t r e de r e c e v e u r 
h é r é d i t a i r e & d o m a n i a l . 

C o m m e o n f a i f o i t d i f f i c u l t é de c o n f i g n e r 
en t re les mains de ces r eceveu r royaux , l e 
p r i x des biens vendus par d é c r e t dans les 
ju f t i ces f e i g n e u r i a l e s , i l y eu t une d é c l a r a 
t i o n le 2 A o û t f u i v a n t , q u i o r d o n n a que 
l ' o n c o n f i g n e r o i t , en t r e les mains .de ces. 
r eceveurs , le p r ix des b iens vendus dans les 
ju f t i ces fe igneur ia les & autres f o m m e s f u -
jettes à confignation, avec d é f e n f e s aux j u 
ges des fe igneurs d ' o r d o n n e r a i l l eurs aucune 
confignation, à pe ine d 'en r é p o n d r e en l e u r 
n o m ; & aux greff iers & à tous autres de s'y 
i n g é r e r à pe ine de 3 0 0 0 l i v r e s d ' amende . 
Que lques^fe igneurs de grandes ter res o n t 
acquis l ' o f f i c e de r eceveu r des confignations 
& le f o n t exercer par des c o m m i s , ou l ' o n t 
r é u n i à l eu r g r e f f e . D a n s les autres j u f t i c e s 
fe igneur ia les o ù ces offices ne f o n t pas r é u -
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l i i s , o n ne p e u t o r d o n n e r de confignations 
q u ' e n t r e les mains d u r e c e v e u r r o y a l d u 
r e f f o r t . 

Pa r u n e d é c l a r a t i o n d u m o i s de D é c e m 
b re 1633 , o n l e u r donna l e t i t r e de confieil-
krs du Roi ; i l s f u r e n t a u f f i d é c h a r g é s de 
l ' o b l i g a t i o n d e d o n n e r c a u t i o n , & o n les 
a u t o r i i a à r e m b o u r f e r les c o m m i f f a i r e s aux 
f a i f i e s r é e l l e s , pou r les r é u n i r & i n c o r p o r e r à 
l eurs o f f ices ; mais ces d e u x d e r n i è r e s d i f p o -
f i t i o n s n ' o n t p o i n t eu l i e u . 

S u i v a n t les d é c l a r a t i o n s des 29 F é v r i e r 
1648 , 13 J u i l l e t 1 6 5 9 , 16 J u i l l e t 1 6 6 9 , 27 
N o v e m b r e 1 6 7 4 , l ' é d i t d u m o i s de F é v r i e r 
1689 > l a d é c l a r a t i o n d u 12 J u i n 1694 , & 
autres d é c l a r a t i o n s & a r r ê t s p o f l é r i e u r s , 
por tans r é g l e m e n s pour les f o n c t i o n s & d r o i t s 
des receveurs des confitguidons , tous a d j u 
dicata i res o u a c q u é r e u r s d ' i m m e u b l e s f a i f i s , 
r é e l l e m e n t vendus o u d é î a i f f é s par l e d é b i 
t e u r o u fes c r é a n c i e r s x âont l e c o n t r a t d 'a-
b a n d o n n e m e n t o u de v e n t e e f t h o m o l o g u é 
par a r r ê t o u j u g e m e n t , f o n t t enus d 'en c o n 
figner l e p r i x e n t r e les mains d u r eceveur . 

L e d é l a i i ï è m e n t f a i t en j u f t i c e à u n h é r i 
t i e r b é n é f i c i a i r e , d ' i m m e u b l e s f a i f i s r é e l l e 
m e n t , & -qui l u i f o n t d o n n é s e n p a i e m e n t de 
f o n d û } c o m m e c r é a n c i e r , . n ' e f t p o i n t f u j e t 
au d r o i t -d-e confignation ; mais fi l e p r i x d u 
d é l î i f î e m e n t e x c è d e les c r é a n c e s p o u r f e f -
que l les i l e f t c o l l o q u e u t i l e m e n t , & q u ' i l 
f o i t t e n u d'en p a y e r l ' e x c é d e n t aux c r é a n c i e r s 
f u i v a n t l ' o r d r e q u i en f e r a f a i t , i l e f t t enu 
de c o n f i g n e r le f u r p î u s du p r i x ; & le d r o i t 
d e confignation de ce q u i appar t i endra aux 
c r é a n c i e r s f e r a p a y é . 

Les adjudicata i res o u a c q u é r e u r s f o n t t e 
nus de c o n f i g n e r es mains d è s -receveurs des 
confignations-, le p r i x des i m m e u b l e s f a i f i s 
r é e l l e m e n t , q u i f e r o n t vendus ou a d j u g é s 
dans les a f f e m b l é e s de c r é a n c i e r s en v e r t u 
d e cont ra ts d ' abandonnement h o m o l o g u é s 
en i u f t i c e • ou ians le cas de f a i l l i t e o u v e r t e , 
& les d r o i t s d o i v e n t ê t r e p i y é s au r e c e v e u r , 
p o u r v u n é a n m o i n s que la f a i f i e r é e l l e a i t é t é 
e n r e g i s t r é e , & qu ' e l l e (b i t e n c o r e f u b f i f r a n t ê 
l o r s du c o n t r a t d \ i L a d o v a e m e n t o u de la 
«fai l l i te o u v e r t e . I l e u cependan t permis ,.v.x 
c r é a n c i e t s de c h o i f r t e l l e p e r f o n n e qu ' i l s 
j u g e r o n t à p r o p o s , es m i i n s de laque l le les 
d e i i_!s p rovenans du p».ix des i m m e u b l e s , 
f e r o n t d ' p o f é s , en payant au r e c e v e u r l e 
d r o i t de confignation. • 
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M a i s les receveurs ne p e u v e n t ex ige r a u 

c u n d r o i t d e confignation p o u r l e p r i x des 
i m m e u b l e s n o n f a i f i s r é e l l e m e n t , q u i f o n t 
vendus & a d j u g é s dans les a f f e m b l é e s de 
c r é a n c i e r s , en v e r t u de con t ra t s d ' abandon
n e m e n t , m ê m e h o m o l o g u é s en j u l l i c e . 

I l l eu r e f t p a r e i l l e m e n t d é f e n d u d 'ex iger 
a u c u n d r o i t f u r le p r i x des i m m e u b l e s f a i f i s 
r é e l l e m e n t , q u i f o n t vendus & a d j u g é s dans 
les a f f e m b l é e s de c r é a n c i e r s en v e r t u de c o n 
t r a t s d ' a b a n d o n n e m e n t n o n h o m o î o ï u é s ea~ 
j u f t i c e . 

L e s deniers m o b i l i e r s p o u r î e f q u e l s i l y a 
i n f t a n c e d e p r é f é r e n c e , d o i v e n t ê t r e d é p o -
fes e n t r e les mains des receveurs des confi
gnations y & les d r o i t s l eu r en f o n t dus f u i 
v a n t les é d i t s . 

L e s a d j u d i c a t i o n s par l i c i t a t i o n q u i f o n t 
fa i tes en j u f i i e e à des c o - h é r i t i e r s ou c o - p r e -
p r i é t a i r e s , ne f o n t p o i n t f u j e t t e s à confi
gnation n i à aucuns d r o i t s ; mais l o r f q u ' e l l e s 
f o n t fai tes au p r o f i t "d'au t r è s q u ' à des c o - h é 
r i t i e r s o u c o - p r o p r i é t a i r e s , i l d o i t ê t r e p a y é 
pour d r o i t de confignation fix deniers p o u r 
l i v r e , fans n é a n m o i n s que dans ce cas les 
ad jud ica ta i r e s f o i e n t tenus de c o n f i g n e r l e 
p r i x , fi ce n ' e f t qu'au j o u r de l ' a d j u d i c a t i o n , 
i l y e û t f a i f i e r é e l l e o u des o p p o f i t i o n s f u b f i f - -
tantes f u r le t o t a l o u f u r pa r t i e d u p r i x ; au
que l cas l a confignation d o i t ê t r e f a i t e du-
t o t a l ou de p a r t i e , à m o i n s que dans q u i n 
zaine a p r è s l ' a d j u d i c a t i o n , o n ne r a p p o r 
t â t m a i n - l e v é e pure & f i m p l e de la f a i f i e -
r é e l l e & des o p p o f i t i o n s . 

L o r f q u ' a u x termes de l ' a d j u d i c a t i o n l e p r i x 
d o i t r e f t e r en t r e les mains de l ' a d j u d i c a t a i r e , 
o u une pa r t i e d u d i t p r i x o n ne peu t pas 
o b l i g e r l ' a d j u d i c a t a i r e de c o n f i g n e r ce q u i 
d o i t r e f t e r e n t r e fes m a i n s , mais l e d r o i t en 
e f t d û au receveur . 

T o u s deniers p rovenans du p r i x des m e u 
bles vendus par o rdonnance des juges r o 
yaux , d o i v e n t ê t r e d é p o f é s en t r e les ma ins 
d u r e c e v e u r des confitgnations,un mois a p r è s 
la v e n t e a c h e v é e , p o u v u que la f o m m e e x 
c è d e i c o l i v r e s , & q u ' i l y a i t au m o i n s deux-. 
oppofans. 

I l ne f u f f i t p a s à u n d é b i t e u r q u i v e u t fe l i 
b é r e r P de f a i r e des o f f r e s r é e l l e s pour ê t r e -
d é c h a r g é des i n t é r ê t s ; i l f a u t que ces o f f r e s 
f o i e n t f u i vies d 'une confignation erfecliv-e„ 

I l n ' e l î d iVaucu i i d r o i t de confignationeru 
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c o n f é q u e n c e d ' ad jud ica t ion o u de cont ra t s j 
q u i f o n t a n n u i t é s ; & le receveur en ce cas -j 
d o i t r e f t i t u e r le d r o i t . 

I l e f t d é f e n d u aux receveurs des confi
gnations , par un a r r ê t de r è g l e m e n t du par
l e m e n t de Paris d u 3 Septembre 1667^ de 
f e r endre adjudicata i res d i r ec temen t n i i n d i 
r ec tement , des biens vendus pour det tes par 
v e n t e pub l ique au f i é g e de leur r e c e t t e , n i 
de les a c q u é r i r des adjudicata i res , f i n o n 
ap rè s t ro is ans de la vente , à pe ine de n u l 
l i t é de l ' a d j u d i c a t i o n & de per te du p r i x : i ls 
peuven t n é a n m o i n s a c q u é r i r par c o n t r a t , & 
e n f u i t e f a i re un d é c r e t v o l o n t a i r e . 

D a n s les pays o ù l ' o r d r e f e f a i t avant l 'ad
j u d i c a t i o n , & o ù l ' o n ne c o n f i g n e que ce 
q u i e f t c o n t e f t é en t re les c r é a n c i e r s , l e d r o i t 
e f t d û en en t ie r au receveur y m ê m e pour 
ce q u i n'a p o i n t é t é c o n f i g n é . 

I l en e f t de m ê m e dans les pays o ù l ' o n ne 
f a i t p o i n t de d é c r e t ; le d r o i t e f t d û au rece
v e u r f u r l e p i é de l ' e s t ima t ion pour laquel le 
o n adjuge au c r é a n c i e r des biens en p a i e 
m e n t . 

Les f e c r é t a i r e s d u R o i f o n t exempts des 
d ro i t s de confignation, pour les immeub le s 
q u i fe venden t f u r eux en j u f t i c e ; mais i ls 
d o i v e n t les d ro i t s pour ceux d o n t i l s f e r en 
d e n t adjudica ta i res . Voye\,au code tit. 
43 , l. 9 & au dig. 4 0 y tit. 7 ) l. 4 & liv. 
X L I I I , tit. 5 , leg.fin. L o y f e a u , des offices, 
liv. I I , ch. v j . Le recueil des re'glemens con
cernant les confignations y & le tr. de la 
vente des immeubles par décrétât M . d ' H é -
r i c o u r t ; i l f au t y j o i n d r e la déclaration du 
y Août 1748. ( A ) 

C O N S I G N A T I O N D ' A M E N D E , e f t l e 

pa iement que l ' on f a i t e n t r e les mains d u 
receveur d 'une amende , q u i , par l ' é v é n e 
m e n t d 'une contes ta t ion , peut ê t r e encou
r u e . A i n f i i l n ' e f t pas pe rmis de p o u r f u i v r e 
l e jugement d 'un a p p e l , que l ' on n ' a i t consi
g n é l 'amende. D e m ê m e en m a t i è r e de r e 
q u ê t é c i v i l e , les i m p é t r a n s , en p r é f e n t a n t 
l eur r e q u ê t e , d o i v e n t c o n f i g n e r l 'amende ; 
& en m a t i è r e de faux i n c i d e n t , l e demandeur 
en faux d o i t con f igne r une amende ; toutes 
çes amendes ne f o n t c o n s i g n é e s que par 
f o r m e de d é p ô t & de c a u t i o n ; car s ' i l 
n ' y a pas l i e u par l ' é v é n e m e n t elles f o n t 
rendues à ce lu i q u i les a c o n f i g n é e s . Voye\ 
A M E N D E , A P P E L , F A U X I N C I D E N T & 
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R E Q U Ê T E C I V I L E . Voye\ l'édit du mois 
d'Août 1669 y & la déclaration du z l 
Mars 1671 , l'ordonnance du faux. ( A ) 

C O N S I G N A T I O N D E L A D O T E N N O R 

M A N D I E , e f t un e m p l o i ou r e m p l a c e m e n t 
de la d o t de la f e m m e , f a i t & s t i p u l é v i s - à -
vis de f o n m a r i , par l e c o n t r a t de mar iage 
ou par la qu i t t ance des deniers do taux de l a 
f e m m e . C e t t e confignation o u e m p l o i f e 
f a i t f u r tous_ les biens d u m a r i . L a f e m m e 
a c q u i e r t , par ce m o y e n , u n e h y p o t h è q u e 
f p é c i a l e f u r les biens de f o n m a r i , parce 
que l e m a r i cons t i tue p a r - l à f u r l u i & f u r fes 
b i e n s , les deniers do t aux de f a f e m m e . M a i s 
pour que l a f e m m e j o u i f f e de ce d r o i t , i l f a u t 
que la d o t a i t é t é r é e l l e m e n t f a i t e & f o i t j u f -
t i f i é e . Voy. B a f n a g e f u r l'art. 365 de la Cou* 
tume de Normandie ce t a r t i c l e p o r t e que 
la f e m m e p renan t par t aux c o n q u é t s f a i t s 
par f o n m a r i , c o n f i a n t l e m a r i a g e , d e m e u r e 
n é a n m o i n s e n t i è r e à demander f o n d o t f u r 
les autres biens de f o n m a r i , en cas q u ' i l y 
a i t confignation actuel le d u d o t , f a i t e f u r i e s 
biens d u m a r i ; & o u i l n 'y a u r o i t p o i n t d e 
confignation , l e d o t f e r a pr i s f u r les m e u 
bles de la f u c c e f t i o n , & s'ils ne f u f f i f e n t f u r 
les c o n q u é t s . L e cas d o n t par le ce t a r t i c l e , 
o ù i l , n ' y a u r o i t p o i n t de confignation , c ' e f t 
à - d i r e , s ' i l n ' y a v o i t qu 'une f i m p l e p r o m e f f e 
par l e m a r i , dans l e c o n t r a t de mar iage , 
de f a i r e e m p l o i o u r e m p l a c e m e n t des d e 
niers do taux de la f u t u r e é p o u f e y l a f e m m e 
en ce cas ne p r e n d r o i t fes den ie rs d o t a u x 
que f u r les meubles t r o u v é s a p r è s l e d é c è s 
de f o n m a r i , & s'ils ne f o n t pas f u f f i f a o s , 
f u r la par t que l e m a r i a dans les c o n q u é t s 
i m m e u b l e s ; les propres n 'y f o n t f u j e t s que 
f u b f i d i a i r e m e n t . Uarticle 366 o r d o n n e 
que f i le m a r i r e ç o i t , c o n f i a n t l e m a r i a g e , l e 
r aqu i t des rentes q u i l u i o n t é t é b a i l l é e s 
pour le d o t de f a f e m m e , l e d o t e f t t e n u 
pour c o n f i g n é , encore que par l e t r a i t é de 
mariage l a d i t e confignation n ' e û t * é t é s t i p u 
l é e : c ' e f t ç e qu ' on appel le h confignation 
tacite. E n f i n l'article 6 9 d u r è g l e m e n t d e 
1 6 6 6 , v e u t que l e doua i r e f o i t pr is f u r l ' e n 
t i è r e f u c c e f t i o n , & la d o t f u r ce q u i r e v i e n t 
à l ' h é r i t i e r a p r è s la d i s t rac t ion d u d o u a i r e , 
p o u r v u q u ' i l y a i t confignation actuel le d u -
d i t d o t . E t en e f f e t , c e f f a n t ce t t e configna
tion actuel le y l a d o t ne f e r o i t par r e p r i f e 
f u r les biens des h é r i t i e r s d u m a r i ; & l a 

v e u v e 
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v e u v e q u î p r e n d r o i t p a r t aux meub le s & 
a c q u ê t s de f o n m a r i , f e r o i t t enue de c o n 
t r i b u e r e l l e - m ê m e au r e m p l o i de f a d o t , à 
p r o p o r t i o n de ce q u ' e l l e p r e n d r o i t aux m e u 
bles & a c q u ê t s ; au l i e u q u ' e l l e n ' y c o n t r i -
b u e r o i t p o i n t ( i f a d o t a v o i t é t é . a d u e l l ç -
m e n t c o n s i g n é e f u r les b iens de f o n m a r i . 
L a d o t ac tue l l emen t c o n f i g n é e o u n o n , ; 
t i e n t t o u j o u r s n a t u r e d ' i m m e u b l e s & r e 
t o u r n e aux h é r i t i e r s des propres ou aux h é 
r i t i e r s des a c q u ê t s , l o r f q u ' e l l e t i e n t n a t u r e 
d ' a c q u ê t s y c o m m e i l f u t j u g é par a r r ê t d u 
26 M a r s 1607. Voye\ les Commentateurs 
de la coutume de Normandie fur les arti
cles qu'on a cités. ( A ) 

C O N S I G N A T I O N E N M A T I È R E D E 

R E T R A I T L I G N A G E R , c ' e f t l e p a i e m e n t 
& d é p ô t que l ' ad jud ica t a i r e par r e t r a i t f a i t 
d u p r i x d u r e t r a i t , l o r f q u e l ' a c q u é r e u r é v i n c é 
r e f u f e de l e r e c e v o i r , e n t r e les naains d u 
r eceveur des confignations, o u s ' i l n ' y e n 
a p o i n t dans l e l i e u , e n t r e les mains du g r e f 
fier. Voye\ R E T R A I T L I G N A G E R . 

C O N S I G N A T I O N T A C I T E D E D O T , 

Voyei ci - devant C O N S I G N A T I O N D E 
D O T . { A ) 

C O N S I G N A T I O N D E S V A C A T I O N S , 

e f t l e p a i e m e n t q u i f e f a i t par a n t i c i p a t i o n 
e n t r e les mains d u r e c e v e u r des é p i c e s & 
vaca t ions d ' u n t r i b u n a l , d 'une ce r t a ine 
f o m m e p o u r les vaca t ions des juges q u i d o i 
v e n t v o i r u n p r o c è s de g r and o u d e p e t i t 
c o m m i f l à i r e , p o u r l e u r ê t r e d é l i v r é e â cha
c u n à p r o p o r t i o n d u n o m b r e de vaca t ions 
qu ' i ls y a u r o n t e m p l o y é e s . Voye\ C O M M I S 
SAIRES , R E C E V E U R D E S É P I C E S E T 

V A C A T I O N S & V A C A T I O N S . ( A ) 

C O N S I G N E , f . f . e f t , dans VArt. mi
litaire, ce q u ' i l e f t o r d o n n é à une f e n t i n e l l e 
d ' o b f e r v e r pendant qu ' e l l e e f t dans f o n p o f t e , 
& q u ' e l l e d o i t r e n d r e au f o l d a t q u i la r e l e v é . 

C ' e f t a u f t i l ' i n f t r u â i o n que l ' o f f i c i e r & le 
f e r g e n t q u i d e f c e n d e n t la garde d o n n e n t à 
l ' o f f i c i e r & au f e r g e n t q u i la m o n t e n t , t o u 
c h a n t ce que c e u x - c i d o i v e n t o b f e r v e r dans 
le p o f t e q u ' i l s v o n t o c c u p e r (Q) 

C O N S I G N E (le) f . m . Art milit. c ' e f t , 
dans les places de g u e r r e , u n p a r t i c u l i e r 
q u i e f t p l a c é à chaque p o r t e , p o u r s ' i n f o r 
m e r des é t r a n g e r s q u i e n t r e n t dans la v i l l e , 
p r e n d r e leurs noms , & f a v o i r i e s e n d r o i t s 
m i l s f e p r o p o f e n t de l o g e r , s'ils d o i v e n t 
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f é j o u r n e r dans l a v i l l e . A p r è s les a v o i r i n 
t e r r o g é s , i l d o i t les f a i r e c o n d u i r e à l ' O f f i 
c i e r c o m m a n d a n t la g a r d e , l e q u e l les i n t e r 
roge a u f f i p a r e i l l e m e n t , & les e n v o i e e n -
f u i t e au c o m m a n d a n t a c c o m p a g n é s d ' un o u 
de d e u x f u f i l i e r s , q u i ne d o i v e n t les q u i t t e r 
q u ' a p r è s en a v o i r r e ç u l ' o r d r e d u c o m m a n 
dan t o u d ' un o f f i c i e r m a j o r . C ' e f t d e - l à 
q u ' o n a f a i t en ce fens l e v e r b e configner 
quelqu'un. (Q) 

C O N S I G N E R , v e r b . a é h (Comm.) 
f y u o n y m e à remettre & adrefifier. Je vous 
configne cent liv 1 es de bois d'aide } & c . o u 
Je vous adrejfe cent livres de bois dinde y 

c ' e f t la m ê m e c h o f e . D a n s le m ê m e fens 
configner un vaififieau y c ' e f t l e remettre 
e n t r e les mains d u m a r c h a n d q u i en d o i t 
f a i r e l e cha rgemen t . 

C ' e f t a u f t i enrégifirer des m a r c h a n d i f e s 
f u r les l i v r e s des mef tagers , m a î t r e s des 
coches & autres v o i t u r i e r s p u b l i c s . Voyei: 
C O N S I G E , C O N S I G N E R quelqu'un a 
une porte y à un pafifage, & c . t e r m e t i r é de 
l ' A r t m i l i t a i r e . Voye\ Varticle C O N S I G N E . 

(G) 
C O N S I S T A N C E , f . f . ( Phyfiq. ) e f t 

ce t é t a t d u corps dans l eque l fes par t ies 
cotnpofantes f o n t t e l l e m e n t l i é e s e n t r ' e l l e s , 
qu 'e l les r é f i f t e n t plus o u m o i n s à la f é p a r a -
t i o n les unes des autres. Voye\ l'article 
C O H É S I O N . 

L a confiftance d i f f è r e de la continuité, 
en ce que la confiftance f u p p o f é une d i f f i 
c u l t é de f é p a r e r les par t ies con t i nues , ce 
que ne f u p p o f é pas la continuité ; l ' i d é e d e 
l a continuité d 'une c h o f e n ' e m p o r t a n t que 
la c o n t i n u i t é de fes part ies . Voye\ C O N T I 
N U I T É . 

Confiftance f e d i t p a r t i c u l i è r e m e n t par 
r appo r t aux corps c o n s i d é r é s e n t a n t qu ' i l s 
f o n t plus mous o u plus durs , plus l i q u i 
des o u plus fecs . Voye\ F L U I D I T É , D U 

R E T É , &c. 

L e s f o r m e s e x t é r i e u r e s & v i s ib les des 
m é d i c a m e n s , bols , f y r o p s , o n g u e n s , &c. 
d i f f é r e n t p r i n c i p a l e m e n t par la c o u l e u r & 
par la confifiance. Chambers. (O) 

C O N S I S T A N C E , ( P h y f . ) é t a t de p e r 
f e c t i o n o ù les chofes f u f c e p t i b l e s d'a.c-
c r o i f t e m e n t o u de d é c r o i f t è m e n t d e m e u r e n t 
pendan t que lque t emps , c o m m e dans u n 
é t a t p e r m a n e n t , fans a u g m e n t e r n i d i m i n u e r « 

N 
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C e t e rme fe d i t p a r t i c u l i è r e m e n t des 

a t b r e s , pour fignirier l ' â g e a u - d e l à duque l 
i l s ne c r o i f f e n t plus , &: o ù cependant ils 
ne c o m m e n c e n t p o i n t encore à d é c l i n e r . 
Voye\ A R B R E , &c. 

A i n f i l ' on d i f t i n g u é t ro i s é t a t s dans u n 
arbre : la c rue , la confiftance & le r e t o u r , 
q u i f o n t communs à tous les arbres , m ê m e 
aux f r u i t ' e r s . 

L a confiftance du c h ê n e e f t depuis c i n 
quante ans à cent f o i x a n t e ; quelques-uns 
cependant f o u t i e n n e n t que l eu r confiftance 
ne commence q u ' à cen t ans , a f f u r a n t qu'i ls 
c r o i f f e n t j u f q u ' à ce t e m p s - l à , & qu ' i l s c o n 
t i n u e n t dans ce t te v i g u e u r j u f q u ' à l ' â g e de 
deux cents ans. Chambers. (O) 

C O N S I S T A N C E , en terme de Pratique} 

ce en quo i c o n f i f t e n t ou à q u o i m o n t e n t les 
e f fe t s d'une f u c c e f t i o n , o ù les domaines & 
d é p e n d a n c e s d 'un h é r i t a g e ; en un m o t l a 
t o t a l i t é d 'une chofe que lconque . ( / / ) 

C O N S I S T A N T , ad j . [Phifi) corps con-
f.ftans , e x p r e f t i o n f o r t u h t é e par M . B o y l e , 
p u r d é f i g n e r ce que nous entendons o r d i -
n i r e m e n t par corps f ixes & fo l ides , par 
o p p o f i t i o n aux corps f lu ides . Voye\ S O L I -
D T É & F L U I D E . 

C e t auteur a f a i t un e f f a i pa r t i cu l i e r f u r 
f a t n i o f p h e r e des corps confftans, dans l e 
quel i l m o n t r e que tous les corps , m ê m e 
les plus fo l ides , les plus durs , les plus p e -
f ans , & les plus f ixes , o n t une a t m o f p h e r e 
f o r m é e des p a i t i c u l e s q u i s'en exha len t . 
Voye\ A T M O S P H È R E , É M A N A T I O N , 
&c. Chambers. ( O ) 

* C O N S I S T E R , •( Gramm. - ) v e r b e 
neu t r e r e l a t i f , i ° . à l ' e f fence & aux a t t r i 
buts d 'un ê t r e ; a i n f i quand on demande en 
quoi cela confifte-t-il, c ' e f t c o m m e f i l ' on 
d e m a n d o i t quelle eft Véffence de telle chofe , 
quels font jes attributs effentiels : 2 9 à la 
co l l ec t ion d es d i f f é r e n t e s parties d 'un t o u t : 
a i n f i quand o n demande en quoi confifte 
fon revenu y c ' e f t c o m m e f i l ' o n d e m a n d o i t 
quels font les rentes ou objets particuliers 
qui forment fon revenu ; 6c l ' o n r é p o n d , ce 

font d-s .naifons , des bénéfices, un patri
moine , des contrats ? & c . 

C O N S I S T O I R E , f . m . ( H i f l . anc. & mod. 
& Jurifprud.) c e t e r m e a t r o i s fignifications 
d i f f é r e n t e s : i l y a v o i t au t re fo i s le confïftoire 
t'es empereurs ; i l y a encore le confijhire 
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du pape ; e n f i n i l y a v o i t a u f t i l e confiftoire 
des r e l i g ionna i r e s . 

C O N S I S T O I R E D E S E M P E R E U R S R O 

M A I N S , é t o i t l eu r c o n f e i l i n t i m e & f e c r e t . 
L e m o t confftorium q u i v i e n t âefiftere 9 

fignifioit p r o p r e m e n t le l i e u o ù s ' a f t e m b l o i t 
ce c o n f e i l ; e n f u i t e o n a pr is l e n o m d u l i e u 
o ù i l f e t e n o i t p o u r le c o n f e i l m ê m e , & o n 
a a p p e l l é d e - l à comités confiftoriani ceux 
q u i é t o i e n t de ce c o n f e i l ; i l s é t o i e n t qua l i 
fiés d u t i t r e de viri fpeclabiles , q u i é t o i t 
le f é c o n d d e g r é dans l ' o r d r e de la n o b î e f f e , 
ceux q u i a v o i e n t ce t i t r e é t a n t a u - d e f î u s de 
ceux que l ' o n q u a l i f i o i t clariffimi P & p r é c é 
d é s f e u l e m e n t par ceux q u i a v o i e n t l e t i t r e 
à'illuftres ou fuperilluftres , q u i n ' é t o i t ac
c o r d é qu'aux premiers o f f i c i e r s de l ' e m p i r e . 
Ces comtes o u c o n f e i l l e r s d u confiftoire 
é t o i e n t é g a u x en t o u t aux p r o c o n f u l s p o u r 
les honneurs & p r i v i l è g e s . Ces m ê m e s o f 
ficiers , leurs f e m m e s , enfans , f e r v i t e u r s 
& f e r m i e r s , j o u i f t b i e n t a u f f i des m ê m e s , 
p r i v i l è g e s en p la idan t , f o i t en d e m a n d a n t 
o u en d é f e n d a n t , que l ' empereu r Z é n o n 
a v o i t a c c o r d é aux c î a r i f f i m e s p r inces de l 'é
co l e . Vcye\ au cod. liv. X I I 9 tit. x. ( A ) 

C O N S I S T O I R E D U P A P E , e f t l ' a f f e m 
b l é e des ca rd inaux c o n v o q u é s par l e pape q u i 
y p r é f i d e ; c ' e f t p r o p r e m e n t l e c o n f e i l d u 
pape': i l a é t é n o m m é confiftoire , à l ' e x e m 
ple de c e l u i des empereurs R o m a i n s & des 
autres p r i n c e s , d o n t les c o n f e i l l e r s d ' é t a t 
f o n t comités confiftoriani. L e pape t i e n t 
deux fo r t e s de conjïftoires o u c o n f e i l s avec 
les ca rd inaux j f a v o i r :1e confiftoire public 
& le confiftoire fecret : l e confiftoire public 
e f t c e l u i dans l eque l i l r e ç o i t les p r i n c e s , 
& d o n n e audience aux ambaf tadeurs ; l e 
pape y e f t aff is f u r u n t r ô n e f o r t é l e v é cou
v e r t d ' é c a r l a t e ; f o n fiége e f t de drap d ' o r i 
à fa d r o i t e f o n t les c a rd inaux p r ê t r e s & é v ê -
ques ; à gauche les ca rd inaux diacres : l e 
confiftoire fiecret e f t l e c o n f e i l o ù l e pape 
p o u r v o i t aux é g l i f e s vacan te s , t e l les que les 
é v ê c h i s & cer taines abbayes c o n f i f t o r i a l e s . . 
C e confjhire f e t i e n t dans une c h a m b r e 
plus f ec r e t e , qu 'on appel le la chambre du 
pape gai : l e fiége d u pape n ' y e f t é l e v é que 
de deux d e g r é s ; i l n ' y r e f t e avec l u i q u e 
deux card inaux d o n t i l p r end les avis , q u e 
I o n q u a l i f i e âçjentences. 

Les b é n é f i c e s c o n f i f t o r i a u x f o n t les a rche* 
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v é c h é s & é v é c h é s , c o m m e a u f f i les abbayes 
q u i f o n t t a x é e s dans les l i v r e s de l a c h a m b r e 
a p o s t o l i q u e , au-deffus de 66 f l o r i n s § , O n 
appel le ces b é n é f i c e s confijhriaux y parce 
que les n o m i n a t i o n s f a i t e s par l e R o i , f o n t 
p r o p o f é e s en p l e i n confiftoire ; ce q u i s 'en
t e n d n é a n m o i n s d u confiftoire fecret. 

L a c é d u l e c o n f i f t o r i a l e e f l un a b r é g é d u 
r a p p o r t q u i a é t é f a i t en confijhire par l e 
c a rd ina l p r o p o f a n t . 

C e u x q u i f o n t n o m m é s aux b é n é f i c e s c o n -
fittoriaux , f o n t p r o p o f é s au pape en p l e i n 
confiftoire, par le c a r d i n a l p ro tec teur des af
fa i res de F r a n c e , en p r é f e n c e des ca rd inaux 
q u i f o n t alors à R o m e , auxquels i l e f t o b l i 
g é de d o n n e r des m é m o i r e s la v e i l l e d u j o u r 
q u ' i l s d o i v e n t e n t r e r au confijhire. O n e x 
p l i q u e dans ces m é m o i r e s l e genre de v a 
cance d u b é n é f i c e , l e n o m , f u r n o m , qua
l i t é & c a p a c i t é de c e l u i q u i e f t n o m m é par 
l e R o i . 

Les b é n é f i c e s c o n f i f t o r i a u x f o n t à la n o 
m i n a t i o n d u R o i . L e p o u r v u d o i t o b t e n i r 
des bul les , & p o u r cela paye u n d r o i t d ' a n -
na te . C es b é n é f i c e s f e d o n n e n t en f o r m e 
g r a c i e u f e , c ' e f t - à - d i r e , fans ê t r e o b l i g é de 
f e p r é f e n t e r à l ' o r d i n a i r e , & fans ê t r e exa
m i n é . I l s ne p e u v e n t ê t r e c o n f é r é s par d é 
v o l u t i o n . S i l ' i n c a p a c i t é d u p o u r v u les f a i t 
v a q u e r , o n ne peu t les i m p é t r e r q u e d u R o i . 
I l s ne f o n t p o i n t f u j e t s aux r è g l e s de c h a n 
ce l l e r i e , à la p r é v e n t i o n , aux g r a d u é s , n i 
autres expectat ives . 

Q u o i q u e r é g u l i è r e m e n t les abbayes c o n 
f i f t o r i a l e s d o i v e n t ê t r e p r o p o f é e s au confif
toire , cependant l e pape s'en d i f p e n f e f o u 
v e n t , f u r - t o u t l o r f q u e ceux q u i en d o i v e n t 
ê t r e pourvus o n t quelque d é f a u t d ' â g e , o u 
d ' au t r e q u a l i t é & c a p a c i t é r e q u i f e , q u i o b l i -
g e r o i t les ca rd inaux à r e f u f e r la g r â c e d e 
m a n d é e : en ce cas l e pape d o n n e au p o u r v u 
des p r o v i f i o n s par da t e r i e & par c h a m b r e , 
avec d é r o g a t i o n e x p r e f f e à la c o n f i f t o r i a l i -
t é ; & i l accorde les d i f p e n f e s n é c e f l à i r e s . 

I l f a u t d o n c , p o u r e x p é d i e r par confiftoire 
que l e p o u r v u a i t tou tes les q u a l i t é s r equ i fes ; 
car l e confiftoire ne f o u f f r e m ê m e aucune 
e x p r e f ï i o n d o u t e u f e n i c o n d i t i o n n e l l e dans 
les p r o v i f i o n s . 

Q u a n d les e x p é d i t i o n s f o n t fa i t es hors 
confiftoire & par l a d a t e r i e , l a f u p p l i q u e e f t 
l i g n é e d u pape f e u l , & les p r o v i f i o n s f o n t 
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e x p é d i é e s en l a f o r m e des b é n é f i c e s i n f é 
r i e u r s . 

O n p r e n d f o u v e n t la v o i e de la d a t e r i e r 

p l u t ô t que c e l l e d u confijtoire , f o i t p o u r 
o b v i e r au d é f a u t de que lque q u a l i t é n é c e f 
f a i r e , f o i t parce que l ' o n t r o u v e de c e t t e 
m a n i è r e plus de f a c i l i t é p o u r l ' e x p é d i t i o n 
des p r o v i f i o n s ; car e l l e f e peu t f a i r e tous 
les jours par l a da t e r i e y au l i e u que la v o i e 
d u confiftoire e f t p lus l o n g u e , l e confijhire 
n e f e t e n a n t que dans ce r t a ins temps ; mais 
i l en c o û t e u n t i e r s de plus pour f a i r e e x p é 
d i e r par la c h a m b r e . Voye\ Le traité de Vu-

fage & pratique de la cour de Rome , de 
C a r t e l , tome I . pag. 54 . & tome I I . p. 107. 
&fiuiv. ( A ) 

C O N S I S T O I R E : o n d o n n o i t a u f f i ce n o m 
aux a f f e m b l é e s que les r e l i g i o n n a i r e s t e -
n o i e n t p o u r l e r è g l e m e n t de l a d i f c i p l i n e d e 
l e u r r e l i g i o n , & aux l i e u x d e f t i n é s à t e n i r 
ces f o r t e s d ' a f î e m b l é e s . 

A y a n t ceffié d ' ê t r e p e r m i f e s au m o y e n d e 
la r é v o c a t i o n de l ' é d i t de N a n t e s , i l y a e u 
une d é c l a r a t i o n d u R o i , d u 2 1 A o û t 1684 , 
p o r t a n t que les biens i m m e u b l e s , ren tes , 
& pen f ions d o n n é e s o u l é g u é e s aux pauvres 
de l a r e l i g i o n p r é t e n d u e r é f o r m é e , o u aux 
confifloires p o u r l e u r ê t r e d i s t r i b u é s 9 les
quels f e t r o u v o i e n t p o f f é d é s par l e f d i t s 
confiftoires , o u a l i é n é s depuis l e m o i s d e 
J u i n 1662 , f e r o i e n t d é l a i f f é s aux h ô p i t a u x 
des l i e u x o ù é t o i e n t l e f d i t s confifloires ; & 
en cas q u ' i l n ' y en e û t p o i n t à l ' h ô p i t a l l e 
plus p r o c h a i n . Voye\ la déclaration du 19 
Octobre 1623 , & autres pojlérieures 9 con
cernant la religion Prétendue Réformée. 
{A) 

C O N S I S T O I R E D E L A B O U R S E ( Com. ) 

c ' e f t à T o u l o u f e l e bureau o ù s ' a f l e m b l e n t 
les p r i e u r & confiais des marchands de c e t t e 
v i l l e , p o u r y t e n i r l e u r j u r i f d i c t i o n , j uge r 
les a f fa i res des p a r t i c u l i e r s , o u y t r a i t e r d e 
ce q u i conce rne celles de la b o u r f e m ê m e . 
Voye\ B O U R S E y & les dictionn. du Com. 
& de Disk. (G). 

C O N S I S T O R I A L , a d j . ( Jurifpr. ) e f t 
ce q u i appa r t i en t au c o n f i f t o i r e . C e l a f e d i t 
o r d i n a i r e m e n t des b é n é f i c e s q u i s ' e x p é d i e n t 
par la v o i e d u c o n f i f t o i r e , Voye\ ci-devant 
C O N S I S T O I R E D U P A P E , & au mot B É 

N É F I C E . ( A ) 

C O N S I S T O R I A L I T É , f. f . ( Jurifip. ) 
N 1 
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s'entend de la q u a l i t é de ce q u i efl : c o n f i f t o -
r i a l , ou de la f o r m e o b f e r v é e dans les e x 
p é d i t i o n s du c o n f i f t o i r e . Voye\ ci-devant 
C O N S I S T O I R E D U P A P E . ( A ) 

_ * C O N S I V E , f. f. ( Myth. ) la m ê m e 
d i v i n i t é qu 'Ops , R h e a & la T e r r e . Ses 
f ê t e s , qu 'on appe l lo i t Opeconfives , f e c é 
l é b r a i e n t l e 25 d ' A o û t . E l l e p r é f i d o i t à la 
f e r t i l i t é des campagnes. 

C O N S O L A T , f. m . ( Jurifp. ) confola-
tus Vapinci ; c ' e f t a i n f i qu 'on appelle un 
d r o i t qu i f e l e v é dans la v i l l e de G a p , f u r 
tous les grains qu 'on y apporte pour ê t r e 
vendus au m a r c h é . C e m ê m e d r o i t e f t n o m 
m é coffe ou layde en d'autres endro i t s . 
Voye\ Vhifl. de Dauphiné par M . de V a l -
bonay y aux preuves , n. 202 . ( A ) 

C O N S O L A T I O N , f. f. ( Morale & Rhé-
tor. ) e f t un d i fcours par l eque l on fe p ropo fe 
de m o d é r e r la dou l eu r o u l a pe ine des a u 
tres. Voye\ L I E U . 

Dans Xzconfolation on d o i t avo i r une a t 
t e n t i o n p r inc ipa le aux c i rconf tances & aux 
rapports des perfonnes i n t é r e f f é e s . Scaliger 
examine ceci f o r t b i en dans f o n a r t p o é t i q u e . 

L e c o n f o l a t e u r , d i t - i l , e f t ou f u p é r i e u r , 
» ou i n f é r i e u r , o u é g a l y par rappor t à la 
» q u a l i t é , l ' honneur , la r i c h e f f e , la f age f f e , 
» o u l ' â g e : car L i v i e d o i t c o n f o l e r O v i d e 
M d 'une m a n i è r e f o r t d i f f é r e n t e de ce l l e 
» d o n t O v i d e c o n f o l e L i v i e . A i n f i , quant 
« à l ' a u t o r i t é , un pere & un f i l s , C i c é r o n 
t> & P o m p é e , d o i v e n t c o n f o l e r d 'une m a -
w n ie re f o r t d i f f é r e n t e : de m ê m e par r a p -
» p o r t à la r i c h e f f e v fi u n c l i e n t v o u l o i t 
» con fo l e r C r a f î u s , par rappor t à la fi?tcfte, 
» c o m m e l o r f q u e S é n e q u e c o n f o l e Po lybe 

& fa mere . Q u a n t à l ' â g e , o n n'a pas be-
» f o i n d 'exemples M . 

U n f u p é r i e u r peut i n t e r p o f e r f o n a u t o r i 
t é , & m ê m e r é p r i m a n d e r . U n h o m m e fage 
peu t d i f p u t e r , a l l é g u e r des fentences. U n i n 
f é r i e u r d o i t m o n t r e r du r e f p e è b & de l ' a f f e c 
t i o n , & avouer que ce q u ' i l avance i l le t i e n t 
de perfonnes fages & favantes. P o u r les 
é g a u x , i l les f au t rappel ler à l ' a m i t i é r é c i 
p roque . Chambers. 

M a l h e r b e a a d r e f f é à f o n a m i D u p e r r i e r 
une t r è s - b e l l e ode pour l e c o n f o l e r d e l à 
m o r t de f a fille , & q u i c o m m e n c e a i n f i : 

Ta douleur, Duverrier,feta donc éternelle, &c. 
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J C ' e f t - l à qu ' on t r o u v e cesftances fi nobles 

o ù le p o è t e p e r f o n n i f i a n t la m o r t , la r e p r é -
f e n t e c o m m e un t y r a n q u i n ' é p a r g n e p e r -
f o n n e , & des coups duque l o n d o i t d ' au tan t 
plus f e c o n f o l e r , qu ' i l s f o n t i n é v i t a b l e s dans 
toutes les c o n d i t i o n s . 

La mort a des rigueurs à nulle autre pareilles, &c. 

On pourroit dire à tous ceux qui s'affli
gen t de quelque pe r t e : Le temps ferapref-
que néceJJairement ce que la raifon & la re
ligion n'auront pas f a i t y & vous* aure\ 
perdu tout le mérite du facrifice. U n f e n t i 
m e n t a f fez s ingu l i e r , & q u i n ' e f t pas h o r s 
d e l à n a t u r e , c ' e f t c e l u i d ' un amant quis ' a f -
f l i g e o i t de ce q u ' i l f e c o n f o l e r o i t u n j o u r d e 
la per te de ce l l e q u ' i l a i m o i t . 

* C O N S O L A T I O N , ( H i f l . eccl. ) c é r é 
m o n i e des M a n i c h é e n s A l b i g e o i s , par l a 
que l le i ls p r é t e n d o i e n t que toutes les fau tes 
de la v i e é t o i e n t e f f a c é e s , i ls la c o n f é r o i e n t 
à l ' a r t i c l e de la m o r t ; i l s f a v o i e n t f u b f t i -
t u é e à le p é n i t e n c e & a u v i a t i q u e . E l l e c o n -
fiftoit à i m p o f e r les mains , à les l a v e r f u r 
la t ê t e d u p é n i t e n t , à y t e n i r !e l i v r e des 
é v a n g i l e s , & à r é c i t e r f e p t Pater avec l e 
c o m m e n c e m e n t de l ' é v a n g i l e f e l o n S . J e a m 
C ' é t o i t un p r ê t r e q u i en é t o i t l e m i n i f t r e „ 
I l f a l l o i t p o u r f o n e f f i c a c i t é q u ' i l f û t fans p é 
c h é m o r t e l . O n d i t que l o r f q u ' i l s é t o i e n t c o n -
f o l é s , i ls f e r o i e n t mor t s au m i l i e u des flam
mes fans f e p l a i n d r e , & qu ' i ls a u r o i e n t d o n n é 
t o u t ce qu' i ls p o f l é d o i e n t p o u r l ' ê t r e . E x e m 
ple f rappant de ce que p e u v e n t l ' en t h o u f i a f -
me & la f u p e r f t i t i o n , l o r f q u ' i l s f e f o n t u n e 
fo i s f o r t e m e n t e m p a r é s des e f p r i t s . 

C O N S O L A T I O N , terme de Jeu : o n d o n n e 
ce n o m dans p lu f i eu r s j eux à une e fpece de. 
t r i b u t qu 'on paye , f o i t à ceux q u i ne j o u e n t 
p o i n t , f o i t à ceux q u i j o u e n t & q u ' o n f a i t 
p e r d r e , f o i t m ê m e à ceux q u i gagnen t , f o i t 
a c e l u i q u i perd , f é l o n les c o n v e n t i o n s b i 
zarres des j e u x , o ù l ' o n a v o u l u que lque fo i s . 
que la confolation f û t f a i t e par c e l u i q u i 
p e r d , & q u i par c o n f é q u e n t d e v r a i t ê t r e 
c o n f o î é . 

C O N S O L E , f . f . en Architecture, e f t u n 
o r n e m e n t en f a i l l i e t a i l l é f u r la c l é d ' u n e 
a rcade , o u q u i f e r t à p o r t e r de pet i tes c o r 
niches , f i g u r e s , b u f t e s , va fes , Oc. 

Confole avec enroulemens, e f t c e l l e q u î ! 
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a des v o l u t e s e n - hau t & en - bas. 

Confole urafiée , e f t ce l l e d o n t les e n r o u -
I emens a f f l e u r e n t les c ô t é s , c o m m e i l s'en 
v o i t fous l e p o r c h e d e ' l a S o r b o n n e . 

Confole gravée y e f t c e l l e q u i a des g l i -
phes o u gravures . 

Confole plate > c e l l e q u i e f t en m a n i è r e de 
m u t u l e o u c o r b e a u , a v e c g l i p h e s & gout tes . 

Confole en encorbellement, e f t t o u t e con
fole q u i p o r t e les m é n i a n e s & b a l c o n s , & 
q u i a des en rou l emens , ne rvu re s & autres 
o r n e m e n s q u i la d i f t i n g u e n t d u co rbeau , 
c o m m e c e l l e d u b a l c o n d u P a l a i s - R o y a l , 
du. c ô t é d u j a r d i n , à Par is . 

Conjole coudée, e f t ce l l e d o n t l e c o n t o u r 
e f t i n t e r r o m p u par quelque angle o u pa r t i e 
d r o i t e . 

Confole renverfée, e f t t o u t e confole d o n t 
l e plus g rand e n r o u l e m e n t e f t e n - b a s , & 
f e r t d ' a d o u c i f t e m e n t dans les o rnemens . 

Confole rampante , e f t ce l l e q u i f u i t l a 
pen t e d ' u n f r o n t o n p o i n t u o u c i r c u l a i r e , 
p o u r en f o u t e n i r les c o r n i c h e s , c o m m e au 
p o r t a i l l a t é r a l de l ' é g l i f e de S. G e r m a i n - d è s -
P r é s . i 

Confole en adouciffiement, voye\ P l L I E R 
B U T A N T E N C O N S O L E . ( P ) 

C O N S O L E S , termes de Charron ; ce f o n t 
deux morceaux de bois q u a r r é s q u i f o n t e n -
c h â f f é s dans des m o r t o i f e s fa i t es au l i f o i r de 
d e v a n t , & q u i f e r v e n t à f u p p o r t e r la c o -

i q u i l l e . Voye\ les planches du Sellier & 
leurs explications. 

C O N S O L I D ATIQN,(Phyfq.& Chir. ) 
e f t l 'act ion par l aque l l e la na tu re r é u n i t les 
os f r a c t u r é s , o u ï e s l è v r e s d 'une p la i e . Voy. 
C A L U S & C I C A T R I C E . ( Y ) . 

C O N S O L I D A T I O N , ( J u r i f p r u d . ). e f t la 
r é u n i o n de F u f u f i u i t à l a p r o p r i é t é d ' u n 
b i e n ; ce q u i a r r i ve -quand f u s u f r u i t i e r en 
a c q u i e r t la p r o p r i é t é , aut vice versa ; en 
l ' u n & l ' a u t r e cas l ' u f u f r u i t e f t é t e i n t . C e t t e 
c o n f u f i o n e f t f o n d é e f u r ce qu 'une m ê m e 
c h o f e ne p e u t pas d e v o i r une f e r v i t u d e à 
c e l u i a q u i e l l e a p p a r t i e n t , f u i v a n t la r è g l e 
nemini resfiuafervit, liv. X V I L f f i quibus 
jnod. ufiusfi. v e l u f . amit. ( A ) 

C O N S O M M A T I O N , f . f (Gramm. ) 
e f t f y n o n y m e à accompliffernent : a i n f i o n 
d i t le facrifi.ce efl confommé. I l a encore 
d 'autres accep t i ons . 

C O N S O M M A T I O N D U M A R I A G E , 

C O N r o r 
rifprud. ) e f t l ' u n i o n cha rne l l e d u m a r i & : 
de la f e m m e . 

L ' e f f e t de ce t t e ccnfiomniation e f t que l e 
mar i age é t a n t v a l a b l e m e n t c o n t r a c t é ^ n e 
peu plus ê t r e d i f t b u s que par la m o r t d e 
l ' u n des deux c o n j o i n t s ; au l i e u qu ' avan t l a 
confiommation i l peut ê t r e d i f t b u s par l a 
p r o f e f t i o n m o n a f t i q u e des deux c o n j o i n t s . 

I I y a quelques cou tumes f i n g u l i e r e s dans 
l e fque l l e s i l ne f u f h t pas que l e mar iage a i t 
é t é c é l é b r é p o u r que \.\ f e m m e gagne fes c o n 
v e n t i o n s m a t r i m o n i a l e s , & q u i v e u l e n t que 
le mar iage a i t é t é c o n f o m m é , ou d u m o i n s 
f o i t r é p u t é l ' a v o i r é t é ; t e l les que la c o u t u 
me de N o r m a n d i e r art. 367, q u i p o r t e q u e 
la f e m m e gagne f o n d o u a i r e au c o u c h e r , 
Voye\ D O U A I R E , M A R I A G E , &C. ( A ) 

C O N S O M M A T I O N , ( Marine. ) c ' e f t 
t o u t ce q u i s ' e f t e m p l o y é au f e r v i c e d u v a i £ -
feau p e n d a n t l e v o y a g e , c o m m e cordage , 
t o i l e de v o i l e , p o u d r e , b a l l e s , Oc L ' é c r i 
v a i n d o i t t e n i r u n r e g i f t r e de l a confiomma**-
don. ( Z ) 

C O N S O M M A T I O N , ( Comm. ) t e r m e 
u f i t é p a r m i les n é g o c i a n s , p o u r f i g n i f i e r l a 
d i s t r i b u t i o n q u i f e f a i t des m a r c h a n d i f e s , 
Q u a n d l e c o m m e r c e ne va pas , i ls d i f e n t 
qu'il n'y a pas de confiommation. (G) 

* C O N S O M M É , f . m . ( Cuifine. ) c ' e f l 
u n b o u i l l o n f o r t de v i a n d e , & q u i f e rédui î r -
en g e l é e f e r m e quand i l e f t r e f r o i d i . O n a 
l a i f t ë les viandes b o u i l l i r l o n g - t e m p s , a f i n 
qu 'e l les d é p o f a f f e n t tous leurs fucs dans 
l 'eau q u i f a i t avec eux l e b o u i l l o n , f k c ' e f t 
d e - l à q u ' i l a é t é a p p e l l é confommé. 

C O N S O M M E R , C O N S U M E R , . 
(Gramm. Syn.) o n d i t , l e p r ê t r e a con-
fumé f h o f t i e , & confommé l e f a c r i f i c e » . 

( P I 
C O N S O M P T I O N , ( Médecine. ) voy, 

M A R A S M E & P H T I S I E . 

C O N S O N N A N C E , f . f . terme de Gram
maire o u p l u t ô t de Rhétorique. O n e n t e n d 
par confionnance l a r e f l e m b k n c e des fons 
des m o t s dans l a m ê m e phra fe o u p é r i o d e , 
Les corfonnances o n t de la g r â c e en l a t i n , 
p o u r v u q u ' o n n ' en f a f f e pas u n ufage t r o p ' 
f r é q u e n t dans le m ê m e d i f c o u r s , & qu 'e l les 
fe t r o u v e n t dans une p o f i t i o n convenab le en-'-
l ' un & en l ' au t re des m e m b r e s r e l a t i f s . P a r 
exemple . f i non prœfiidio inter pericula v 

tamen fiolatio interadverfa. A p . u d Q u i n d L . 

http://facrifi.ce
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1. I V , c. i i i j . L a confonnance en t r e fiolatio 
& preefidio , e i l é g a l e m e n t au m i l i e u de 
l 'une & de l ' au t re i n c i f e ; e l le y e f t p l a c é e 
c o m m e un h e m i f t i c h e , a u t r e m e n t e l l e ne 
f e r o i t pas f e n f i b l e . V o i c i un exemple de 
confonnance à la f i n des inc i fes : jme invi-
did culpa pleclatur } ù fine culpâ invidia 
ponatur. I d . i b i d . E n v o i c i encore un aut re 
exemple t i r é d u m ê m e chap i t r e de Q u i n t i -
l i e n : nemo potejlalteri dare matrimoniumy 

nifi quem pênes fit patrimonium. C e t t e 
f i gu re a de la g r â c e , d i t Q u i n t i l i e n , acce-
dit 0 ex illafiguragratia. I d . i b i d . f u r - t o u t 
quand la confonnance f e f a i t f e n t i r en des 
p o l i r i o n s é g a l e s , in quibus initia fententia-
rum 0 fines confentiunt. Paribus cadant y 

Ù eodem dejïnantmodo. I d . i b i d . 
L e s r h é t e u r s d o n n e n t d ive r s noms à 

ce t t e f i gu re f é l o n la d i f f é r e n t e f o r t e de 
confonnance, & f é l o n la v a r i é t é de l a p o f i -
t i o n des mots : i ls appel len t paranomafie l a 
confonnance q u i r é f u l t e d u j eu des mots par 
la d i f f é r e n c e de quelques le t t res ; par e x e m 
ple , inceptio eft amentium haud amantium. 
T e r e n c . A n d r . a d . I . f c . j v . v . 13. c ' e f t u n 
p r o j e t d ' i n f e n f é s , & n o n de perfonnes q u i 
s 'aiment & q u i o n t le fens c o m m u n . Cum 
leclum petis > de letho cogita. E n ces o c c a 
f ions la confonnance e f t a p p e l l é e paranoma

fie de <ar A f i ,près , proche y & de ovo^aynom, 
c ' e f t - à - d i r e ,jeu entre les mots , à caufe de 
l ' a p p r o x i m a t i o n de fons . I I y a encore fivni-
liter definens pfimiliter cadens. I l f u f f i t de 
c o m p r e n d r e ces d i f f é r e n t e s m a n i è r e s fous 
le n o m g é n é r a l de confonnance. L ' u f a g e de 
cet te f igure demande du g o û t & de la f i n e f t e . 
L a r e f l emblance des fons o u des mots t r o p 
proches , & d o n t i l y en a plus de deux q u i 
f e r e f l e m b l e n t , p r o d u i t p l u t ô t une caco
p h o n i e qu 'une confonnance. 

Ofortunatam natam me confiule Romam ! 

Cette figure mife en œuvre à propos a de la 
g r â c e en l a t i n f é l o n Q u i n t i l i e n ; mais p o u r 
q u o i n 'a- t -e l le pas l e m ê m e avantage en 
f r a n ç o i s ? Je crois que c ' e f t pa r l a m ê m e r a i 
f o n que Q u i n t i l i e n d i t que les h é m i f t i c h e s 
des vers la t ins f o n t d é p l a c é s dans la p r o f e . 
Q u a n d les la t ins l i f o i e n t la p r o f e , i l s é t o i e n t 
f u r p r i s d'y t r o u v e r des m o i t i é s de vers o u 
des vers en t ie r s , q u i y p a r o i f î b i e n t c o m m e 
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f f u i t e d u d i f c o u r s & n o n c o m m e c i t a t i o n ^ 
J Non erat locus his. Vitiutn efl apud nos f i 

quis poeaca vulgaribus mifceat. Q u i n t . 1. 
V I I I . c. i i j . c ' e f t c o n f o n d r e les d i f f é r e n s 
genres d ' é c r i r e ; c ' e f t t o m b e r , d i t - i l , dans 
l e d é f a u t d o n t parle H o r a c e au c o m m e n c e 
m e n t de fa p o é t i q u e : Humano capiti, & c . 
Verfium in oratione fiari multoficediffimum 

efl. I d . L I X . c. j v . C o m m e la r i m e o u con— 
fionnance n ' e n t r o i t p o i n t dans la ftructure 
des vers l a t i n s , c e t t e confonnance l o i n d e 
les b l e f f e r f l a t t o i t l ' o r e i l l e , p o u r v u q u ' i l n ' y 
e û t p o i n t d ' a f f e c t a t i o n & que l ' u fage n ' e n 
f û t pas t r o p f r é q u e n t ; r e p r o c h e qu ' on f a i t 
à S. A u g u f t i n . 

M a i s en f r a n ç o i s , c o m m e la r i m e e n t r e 
dans l e m é c h a n i f m e de nos vers , nous ne 
vou lons la v o i r que là , & nous f o m m e s 
b l e f f é s , c o m m e les la t ins l ' é t o i e n t , l o r f q u e 
deux m o t s de m ê m e f o n f e t r o u v e n t l ' u n 
a u p r è s de l ' au t r e : par e x e m p l e , les beaux 
efiprits pour prix y &cc.fi Cicéron, & c . mais 
m,me, & c . que quand, & c . jufqu'à quand , 
& c . U n de nos bons auteurs pa r l an t de la 
b i b l i o t h è q u e d ' A t h e n e d i t , que dans la 

fuite Sylla la pilla > ce q u i p o u v o i t ê t r e f a 
c i l e m e n t é v i t é en s ' expr imant par l a v o i e 
p a f l i v e . Vaugelas & le P, B o u h o u r s ( Dou
tes , pag. 273 ) d i f e n t que nous devons 
é v i t e r en p r o f e n o n - f e u l e m e n t les r imes , 
mais encore les confionnances y t e l les que 
ce l l e q u i f e t r o u v e en t r e fiole il & immortel. 

Je conv i ens que ce f o n t - l à des m i n u t i e s 
auxquelles les lecteurs j u d i c i e u x ne p r e n n e n t 
pas garde. Cependan t i l f a u t c o n v e n i r q u e 
f i un é c r i v a i n é v i t o i t ces n é g l i g e n c e s , l ' o u 
vrage ne p e r d r o i t r i e n de fa v a l e u r i n t r i n -
feque . 

J ' a jou te ra i que les confionnances f o n t f o r t 
a u t o r i f é e s p a r m i nous dans les p r o v e r b e s : 
qui langue a , à Rome va : d bon chat, bon. 
rat : quand ilfiait beau , prend ton manteau; 
quand il pleut, prend-le fi tu veux : il flatte 
en préfence , il trahit en abfience : belles 
paroles & mauvais jeu trompent les jeunes 
& les vieux : qui terre a , guerre a ; amour 
& feigneurie ne veulent point compagnie. 

CoNSONNANCE, en Mufique, eft fé
l o n le fens p ropre d u m o t , l ' e f f e t d e d e u x 
o u p lu f i eu r s fons entendus à la fo i s : mais o n 
r e f t r e i n t o r d i n a i r e m e n t l a f i g n i f i c a t i o n d ç 
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ce t e r m e aux i n t e r v a l l e s f o r m é s par deux 
f o n s d o n t l ' a c c o r d p l a î t à l ' o r e i l l e ; & c ' e f t 
e n ce fens que nous en par le rons dans ce t 

a r t i c l e* 
D e ce t t e i n f i n i t é d ' i n t e r v a l l e s d o n t les 

fons f o n t f u f c e p t i b l e s , i l n ' y en a q u ' u n 
t r è s - p e t i t n o m b r e q u i f o r m e n t des confon
nance s ; tous les autres c h o q u e n t l ' o r e i l l e & 
f o n t a p p e l l é s p o u r ce la diffonnances ; ce 
n ' e f t pas que p l u f i e u r s de ce l les-c i ne f o i e n t 
e m p l o y é e s dans l ' h a r m o n i e ; mais c ' e f t t o u 
jours avec des p r é c a u t i o n s d o n t les confon-
nances , é t a n t a g r é a b l e s par e l l e - m ê m e s , 
n ' o n t pas é g a l e m e n t b e f o i n . 

Les Grecs n ' a d m e t t o i e n t que c i n q con-
fonnances ; f a v o i r , la quar te , l ' o n z i è m e 
q u i e f t f a r é p l i q u e , la q u i n t e , la r é p l i q u e 
d e la q u i n t e , & l ' oc t ave . N o u s y a jou tons 
les t ierces & les fixtes majeures & m i n e u 
res , les octaves doubles & t r i p l e s , & en u n 
m o t les d i v e r f e s r é p l i q u e s de t o u t c e l a , fans 
e x c e p t i o n , f é l o n t o u t l ' é t e n d u e d u f y f 
t ê m e . 

O n d i f t i n g u é les confonnances en p a r f a i 
tes o u j u f t e s , d o n t l ' i n t e r v a l l e ne v a r i e 
p o i n t ; & en i m p a r f a i t e s , q u i p e u v e n t : ê t r e 
ma jeures o u mineures . L e s confonnances 
parfa i tes f o n t l a quar te , la q u i n t e & l ' o c 
t ave . L e s i m p a r f a i t e s f o n t les t ie rces & les 
f i x t e s . 

L e c a r a c t è r e p h y f i q u e des confonnances 
l e t i r e de l eu r p r o d u c t i o n par u n m ê m e f o n , 
o u fi l ' o n v e u t , d u fiémiffement des cordes . 
D e deux cordes b i e n d 'accord , f o r m a n t en-
t r ' e l les u n i n t e r v a l l e d 'octave o u de d o u 
z i è m e , q u i e f t l 'oc tave de la q u i n t e y o u de 
d i x - f e p t i e m e ma jeu re , q u i e f t la d o u b l e oc
t ave de la t i e r c e ma jeu re , fi f o n f a i t f o n -
n e r la plus grave , l ' au t re f r é m i t & r e n d d u 
f o n . A l ' é g a r d de la fixte ma j eu re & m i n e u r e , 
de la t i e r c e m i n e u r e , de la t i e r c e m a j e u r e 
( i m p i e , & de la quar te , q u i toutes f o n t des 
c o m b i n a i f o n s ou des r e n v e r f e m e n s des p r é 
c é d e n t e s confonnances , elles f e t r o u v e n t 
en t r e les d i v e r f e s cordes q u i f r é m i f t è n t au 
m ê m e f o n . 
i S i je t o u c h e la c o r d e ut, les cordes m o n 
t é e s à f o n o c t a v e s , à la quinte f o l de ce t t e 
m ê m e octave , à l a t i e r c e ma jeu re mi de l a 
d o u b l e octave , & m ê m e aux octaves de 
t o u t cela , f r é m i r o n t toutes en m ê m e temps . 
V o i l à d o n c l ' oc tave , l a t i e r c e m a j e u r e e f t 
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la q u i n t e d i r e c t e . L e s autres confonnances 
f e t r o u v e r o n t a u f t i ; f a v o i r . l a t i e r c e m i n e u r e 
d u mi au f o l ; l a f i x t e m i n e u r e d u m ê m e mi 
à Yut q u i e f t plus hau t ; la q u a r t e d u f o l à 
ce m ê m e ut y & la fixte m a j e u r e d u m ê m e 

f o l au m i , q u i e f t a u - d e f î u s de l u i . 
T e l l e e f t la g é n é r a t i o n de toutes les con

fonnances : i l s ' a g i r o i t m a i n t e n a n t de r e n d i e 
r a i f o n des p h é n o m è n e s . 

P r e m i è r e m e n t , le f i é m i f f e m e n t des co r 
des s ' expl ique par f a c t i o n de l ' a i r & le c o n 
cours des v i b r a t i o n s . Voye\ U N I S S O N . 1° 
Q u e l e f o n d ' une f e u l e co rde f o i t t o u j o u r s 
a c c o m p a g n é de fes ha rmon iques ( vcye\ ce 
mot), ce la p a r o î t une p r o p r i é t é d u f o n q u i 
en e f t i n f é p a r a b l e , & q u ' o n ne f a u r o i t ex
p l i q u e r qu 'avec des h y p o t h e f e s q u i o n t leurs. 
d i f f i c u l t é s . 3 0 A l ' é g a r d d u p l a i f i r que les 
confonnances f o n t à l ' o r e i l l e , à l ' e x c l u f i o n 
de t o u t a u t r e i n t e r v a l l e , o n en v o i t c l a i r e 
m e n t la f o u r c e dans l e u r g é n é r a t i o n . L e s 
confonnances n a i f f e n t toutes de l ' a c c o r d 
p a r f a i t p r o d u i t par u n f o n u n i q u e , & r é c i 
p r o q u e m e n t l ' a c c o r d pa r f a i t f e f o r m e de l ' a f -
f e m b l a g e des confonnances. I l e f l d o n c na 
t u r e l que f h a r m o n i e de ce t a cco rd f e c o m 
m u n i q u e à fes part ies ; que chacune d 'e l les 
y p a r t i c i p e , & que t o u t au t re i n t e r v a l l e q u i 
ne f a i t pas pa r t i e de cet a c c o r d , n ' y p a r t i c i p e 
pas. O r , la na tu re q u i a mis dans les ob je t s 
de chaque fens , des q u a l i t é s propres à l e 
f l a t t e r , a v o u l u qu 'un f o n que lconque f û t 
t o u j o u r s a c c o m p a g n é d ' a u t r e s fons a g r é a b l e s , 
c o m m e e l l e a v o u l u qu 'un r a y o n de l u m i è r e 
f û t t o u j o u r s f o r m é de l ' a f f e m b l a g e des plus 
belles c o u l e u r s . Q u e fi l ' o n p re f t e la q u e f t i o n , 
& qu 'on demande encore d ' o ù n a î t ce p l a i 
f i r que caufe l ' a c c o r d p a r f a i t à l ' o r e i l l e , 
tandis qu ' e l l e e f t c h o q u é e du concours de 
t o u t a u t r e f o n ; que p o u r r o i t - o n r é p o n d r e à 
cela , fi ce n ' e f t de d e m a n d e r a f o n t o u r p o u r 
q u o i le v e r d p l u t ô t que le gr is m e r é j o u i t l a 
v u e ; o u p o u r q u o i le p a r f u m d u j a f m i n m ' e n 
chan te , tandis que l ' o d e u r d u p a v o t me f a i t 
p e ine . 

C e n ' e f t pas que les p h y f i c i e n s n ' a i e n t 
e x p l i q u é t o u t cela ; & que n ' e x p i i q u e n t - i î s 
p o i n t ? mais que tou tes ces e x p l i c a t i o n s f o n t 
c o n j e c t u r a l e s , & q u ' o n l e u r t r o u v e peu d e 
f o î i d i t é quand o n les examine de p r è s ! J é 
ne m ' a t t a che i c i qu 'au f e n t i m e n t le plus g é -

i. n é r a l p o u r en r e n d r e c o m p t e au l ec teur . 
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l i s d i f e n t donc que la f e n f a t i o n du f o n 

é t a n t p r o d u i t e par les v i b r a t i o n s du corps 
f o n o r e , p r o p a g é e s jufqu 'au t y m p a n par 
celles que l ' a i r r e ç o i t de ce m ê m e c o r p s , 
l o r f q u e deux fons fe f o n t en tendre e n f e m b l e , 
l 'o rgane de l ' ou i e e f t a f f e c t é à la fois de leurs 
d i v e r f e s v ib ra t ions . S i ces v ib ra t ions f o n t de 
m ê m e d u r é e , qu'elles s ' a c c o r d e n t à c o m m e n 
cer & f i n i r e n f e m b l e , ce concours f o r m e 
l ' u n i f i o n , & l ' o r e i l l e q u i fa i f i e l ' accord de 
fes re tours é g a u x & b ien concordans , en e f t 
a f f e c t é e t r è s - a g r é a b l e m e n t . Si les v ib ra t i ons 
de l ' un des fons f o n t doubles en d u r é e de 
celles de l ' au t r e , du ran t chaque v i b r a t i o n du 
plus g r a v e , l 'aigu en fe ra j u f t e m e n t d e u x , & 
à la t r o i f i e m e ils p a r t i r o n t e n f e m b l e : a i n f i , 
de deux en d e u x , chaque v i b r a t i o n i m p a i r e 
de l ' a igu , concourra avec chacune des v i b r a 
t i o n du grave ; & ce t t e f r é q u e n t e c o n c o r 
dance qu i c o n f t i t u e l ' o c t a v e , f é l o n eux moins 
douce à l ' o r e i l l e que l ' u n i f f o n , l e fe ra plus 
qu'aucune autre confonnance. A p r è s v i e n t 
l a q u i n t e , d o n t l ' un des fons f a i t deux v i 
bra t ions , tandis que l ' au t re en f a i t t ro i s ; de 
f o r t e qu' i ls ne s 'accordent q u ' à chaque t r o i 
f i e m e v i b r a t i o n de l 'a igu ; e n f u i t e la d o u 
b l e octave , d o n t l ' u n des fons f a i t qua t re 
v i b r a t i o n s pendant que l ' aut re n ' en f a i t 
qu 'une , s 'accordant f e u l e m e n t à chaque 
q u a t r i è m e v i b r a t i o n de l ' a igu : pour la quar
t e , les v ib ra t i ons f e r é p o n d e n t de quat re 
en quatre de l ' a i gu , & de t ro i s en t ro i s d u 
g rave . Cel les de la t i e r ce ma jeu re f o n t 
c o m m e 4 & 5 ; de la f i x t e majeure c o m m e 3 
& 5 ; de la t i e r ce m i n e u r e , c o m m e 5 & 6 , 
& de la f i x t e m i n e u r e c o m m e 5 & 8. A u -
d e l à de ces nombres i l n 'y a plus, que leurs 
m u l t i p l e s qu i p r o d u i f e n t des confonnances, 
c ' e f t - à - d i r e , des octaves de c e l l e - c i ; t o u t 
l e r ^ f t e e f t d i f t b n a n t . 

D 'au t res t r o u v a n t l 'octave plus a g r é a b l e 
que l ' u n i f f o n , & la qu in te plus a g r é a b l e que 
l 'octave , en d o n n e n t pour r a i f o n , que les 
r e tours é g a u x des y i b r a t i o n s dans l ' u n i f f o n , 
& l e u r concours t rop f r é q u e n t d a n s l ' o â a v e , 
c o n f o n d e n t , i d e n t i f i e n t les fons au p o i n t 
d ' e m p ê c h e r que l ' o r e i l l e n ' en a p p e r ç o i v e la 
d i v e r f i t é : pour qu 'e l le p u i f l e avec p l a i f i r 
comparer les f o n s , i l f au t b i e n , d i f e n t - i l s , 
que les y ib ra t ions s 'accordent par i n t e r v a l 
les , mais n o n pas qu'elles f e c o n f o n d e n t ab-
f o l u m e n t ; a u t r e m e n t au l i e u de deux fons 
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on c r o i r o i t n ' en en tendre qu 'un . C ' e f t a i n f i 
que du m ê m e p r i n c i p e o n t i r e à f o n g r é l e 
pour & le c o n t r e , f é l o n qu 'on juge que les 
e x p é r i e n c e s l ' e x i g e n t . Q u ' i l m e fo ie p e r m i s 
de f a i r e quelques ob fe rva t ions f u r c e l u i d o n t 
i l s'agit i c i . 

P r e m i è r e m e n t , t o u t e ce t t e e x p l i c a t i o n 
n ' e f t f o n d é e y c o m m e o n v o i t , que f u r l e 
p l a i f i r q u ' o n p r é t e n d que l ' ame r e ç o i t par 
f o r g a n e de f o u i e d u concours des v i b r a 
t ions , ce q u i dans le f o n d n ' e f t d é j à qu 'une 
pure f u p p o f i t i o n : de p l u s , i l f a u t e n c o r e 
f u p p o f e r pour l ' é t a b l i f l e m e n t de ce f y f t ê 
m e , que la p r e m i è r e v i b r a t i o n de c h a c u n 
des deux corps f o n o r e s , c o m m e n c e exacte
m e n t avec ce l le de f au t re ; car f i l ' une p r é -
c é d o i t u n peu , elles ne c o n c o u r r a i e n t plus 
f é l o n l e rappor t d é t e r m i n é , ou p e u t - ê t r e n e 
c o n c o u r r a i e n t jamais , & par c o n f é q u e n t 
l ' i n t e r v a l l e d e v r a i t changer \ l a confonnan
ce n ' e x i f t e r o i t p l u s o u ne f e r o i t plus l a m ê 
m e . E n f i n , i l f a u t f u p p o f e r que les d i v e r f e s 
v i b r a t i o n s des deux fons d 'une confonnance 
f r appen t l 'organe fans c o n f u f i o n , & t rans
m e t t e n t l ' a cco rd au c e r v e a u fans f e n u i r e 
r é c i p r o q u e m e n t ; c h o f e q u i m e p a r o î t i m -
p o f t i b l e à c o n c e v o i r , & que j ' a u r a i o c c a f i o n 
d ' examiner a i l leurs . Voye\ S O N . 

M a i s fans d i f p u t e r f u r t an t de f u p p o f i t i o n s , 
voyons ce q u i s ' e n f u i t de ce f y f t ê m e . L e s 
v i b r a t i o n s o u les fons de la d e r n i è r e conf on' 
nance, q u i e f t la t i e r c e m i n e u r e , f o n t 
c o m m e 5 & 6 , & l a confonnance en e f t f o r t 
a g r é a b l e . Q u e d o i t - i l n a t u r e l l e m e n t r é f u l t e r 
de deux autres fons dont '- les v i b r a t i o n s f e 
raient en t r e elles c o m m e 6 & 7 ? une con

fonnance un peu m o i n s h a r m o n i e u f e à l a 
v é r i t é , mais encore af lez a g r é a b l e à cau fe 
de la p e t i t e d i f f é r e n c e des r a i fons ; car e l les 
ne d i f f é r e n t que d ' u n 36 -. M a i s qu 'on m e 
d i f e c o m m e n t i l f e peu t f a i r e que deux f o n s , 
d o n t l ' u n f a i t ^ v i b r a t i o n s pendan t que l ' a u 
t r e en f a i t 6 , p r o d u i f e n t u n e confonnance 
a g r é a b l e ; & que deux fons , d o n t l ' u n f a i t 
6 y i b r a t i o n s pendant que l ' au t r e en f a i t 7 , 
p r o d u i f e n t une f i a f f r e u f e d i f f o n n a n c e . Q u o i ! 
dans l ' u n de ces rapports les v i b r a t i o n s s'ac
c o r d e n t de f i x en f i x , & m o n o r e i l l e e f t 
c h a r m é e ; dans l ' au t re elles s 'accordent de 
f e p t en f e p t , & m o n o r e i l l e e f t é c o r c h é e ? 
I l y a p l u s , & je demande encore c o m m e n t 
i l f e f a i t q u ' a p r è s ce t t e p r e m i e r e d i f f o n n a n c e 

l a 
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l a d u r e t é cjes accords n ' a u g m e n t e pas à m e 
f u r e que les rappor t sdesv ibra t ions q u i les f o r 
m e n t , d e v i e n n e n t plus c o m p o f é s ; p o u r q u o i , 
par e x e m p l e , l a d i l f o n a n c e q u i r é f u l t e d u 
r a p p o r t de 89 à 9 0 , n ' e f t pas plus c h o q u a n 
t e que ce l l e q u i r é f u l t e de c e l u i de 12 à 13. 
S i l e r e t o u r plus o u moins f r é q u e n t d u c o n 
cours des v i b r a t i o n s , é t o i t la caufe d u f e n t i 
m e n t de p l a i f i r o u de peine que m e c a u f e n t 
les a c c o r d s , l ' e f f e t f e r o i t p r o p o r t i o n n é à 
c e t t e caufe , & je n 'y v o i s aucune p ropo r 
t i o n ; donc ce p l a i f i r & ce t t e pe ine t i r e n t 
l e u r o r i g i n e d ' a i l l eurs . 

I l r e f t e encore à f a i r e a t t e n t i o n aux a l t é 
ra t ions d o n t la q u i n t e & d 'autres confon
nances f o n t f u f c e p t i b l e s , fans c e f f e r d ' ê t r e 
a g r é a b l e s à l ' o r e i l l e , quo ique ces a l t é r a t i o n s 
d é r a n g e n t e n t i è r e m e n t le concours p é r i o d i 
que des v i b r a t i o n s , & que ce concours 
m ê m e dev ienne plus tardLif à m e f u r e que 
l ' a l t é r a t i o n e f t m o i n d r e . I l r e f t e à c o n s i d é r e r 
que l ' accord de l ' o rgue & d u c l a v e c i n ne 
d e v r o i t o f f r i r à l ' o r e i l l e qu 'une cacophon ie 
d 'autant plus e f f r o y a b l e , que ces i n f t r u m e n s 
f e r o i e n t a c c o r d é s avec plus de f o i n , p u i f -
q u e , e x c e p t é l 'octave-, i l ne s'y t r o u v e aucu
ne confonnance dans f o n r appo r t exact. 

V o i l à quelques o b j e & i o n s q u ' i l e û t p e u t -
ê t r e é t é bon de r é f o u d r e avan t que d ' a d 
m e t t r e u n f y f t ê m e , q u i , b i e n q u ' i n g é n i e u x , 
f e t r o u v e f i m a n i f e s t e m e n t c o n t r e d i t par 
l ' e x p é r i e n c e . 

U n é c r i v a i n j u d i c i e u x , q u i nous a d o n n é 
n o u v e l l è m e n t des p r inc ipes d ' a c o u f t i q u e , 
l a i f f a n t à pa r t tous ces concours de v i b r a 
t i o n s , a r e n d u r a i f o n d u p l a i f i r que les con

fonnances f o n t à l ' o r e i l l e , par la f i m p l i c i t é 
des rapports en t r e les fons q u i les f o r m e n t . 
S e l o n l u i , l e p l a i f i r d i m i n u e à m e f u r e que 
les rappor ts dev i ennen t plus c o m p o l é s ; & 
quand l ' e f p r i t ne les f a i f i t plus , ce f o n t de 
v é r i t a b l e s d i f tbnances . M a i s quo ique ce t t e 
d o c t r i n e s 'accorde p a r f a i t e m e n t avec l e r é -
f u l t a t des p r e m i è r e s d i v i f i o n s h a r m o n i q u e s , 
q u o i q u ' e l l e f o i t t r è s - b i e n f o u t e n u e & qu ' e l l e 
s ' é t e n d e f a c i l e m e n t à d 'autres p h é n o m è n e s 
q u i f e r e m a r q u e n t dans les beaux a r t s , s ' i l 
l e t r o u v e q u ' e l l e ne f o i t pas en t o u t d 'accord 
avec l ' e x p é r i e n c e , s ' i l n ' y a t o u j o u r s une 
p r o p o r t i o n exacte e n t r e les rapports des 
f o n s & l e d e g r é de p l a i f i r o u de pe ine d o n t 
i l s nous a f f e c t e n t , je dis que ce t t e h y p o t h e f e 

Tome I X . 
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e f t f o r t v r a i f e m b l a b l e , mais q u ' i l n e l a f a u t 
pas r ega rde r c o m m e d é m o n t r é e . Voye\ 
T E M P É R A M E N T . ( S ) 

N o u s devons a v e r t i r i c i que M . B r i f e u x 
a r c h i t e c t e , a d o n n é depuis peu au p u b l i c u n 
t r a i t é , dans l e q u e l i l f e p r o p o f e de p r o u v e r 
que les p r o p o r t i o n s q u ' o n d o i t o b f e r v e r dans" 
l ' a r c h i t e c t u r e , f o n t les m ê m e s que cel les q u i 
r è g l e n t les confonnances dans l a m u f i q u e . 
N o u s en par lerons plus au l o n g à Xarticle 
P R O P O R T I O N . ( O ) 

« C e que nous a jou tons à c e t a r t i c l e 
» e f t t i r é de l a t h é o r i e des beaux arts d e 

CÔNSONNANCE, (Mufique.) Ce 
t e r m e , dans f a fignification o r i g i n a i r e , 
d é s i g n e un a c c o r d de p l u f i e u r s tons en tendus 
à la f o i s , q u i n 'a r i e n de d é f a g r é a b l e : e n 
ce fens c ' e f t la m ê m e c h o f e que le t e r m e 
harmonie e x p r i m o i t chez les Grecs . M a i s 
p o u r l ' o r d i n a i r e o n n ' e n t e n d par confonnan
ce que les accords de deux tons q u i p l a i f e n t 
à l ' o r e i l l e ; & ce t e r m e n ' e f t alors e m p l o y é 
q u ' à d é f i g n e r les i n t e r v a l l e s ; la. confonnance 
t i r e f o n n o m d u t o n l e plus a igu de l ' a c 
c o r d . A i n f i quand o n d i t que l a q u i n t e e f t 
une àesconf onnance s,ce\c\ f i g n i f i e que l e t o n 
q u i e f t d 'une q u i n t e au-def tus d ' u n au t r e t o n 
qu ' on e n t e n d en m ê m e t e m p s , f a i t avec l u i 
u n acco rd a g r é a b l e . 

L a t h é o r i e des confonnances & des f o n s 
1 a g r é a b l e s , d é p e n d de ce l l e de l ' h a r m o n i e & 

des f o n s , & d o i t ê t r e t r a i t é e dans ces a r t i c l e s . 
N o u s c o n f i d é r o n s i c i les confonnances, p r i n 
c i p a l e m e n t d u c ô t é de la p r a t i q u e . 

P o u r m i e u x é c l a i r c i r ce que nous avons 
à d i r e f u r ce f u j e t , i l f e r a n é c e f f a i r e de 
m e t t r e i c i fous les y e u x la f u i t e des tons q u i 
f e f u c c e d e n t dans u n o r d r e d é t e r m i n é . 

r 
O n o b f e r v e r a dans l a t h é o r i e des fons 

O 
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qu'en p i n ç a n t la corde q u i donne l e f o n de la 
n o t e i , o n en tend les tons de toutes les a u 
tres notes m a r q u é e s i c i , 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , 7 , 
Oc. Une o r e i l l e m é d i o c r e m e n t e x e r c é e d i f 
t i n g u é af fez c l a i r e m e n t dans ce t o n 1 , les 
tons 2 , 3 , 4 , & m ê m e î . M a i s les tons Su
p é r i e u r s ne f e f o n t f e n t i r qu'aux ore i l les 
t r è s - f i n e s , & qu 'un l o n g exerc ice a r endu 
f e n f i b l e s . I l f au t encore remarquer i c i que 
les ch i f f r e s m a r q u é s a u p r è s des notes c i - d e f -
fus , i nd iquen t le rappor t des v i b r a t i o n s , 
o u la f r é q u e n c e des o f c i l l a t i o n s de chaque 
corde , r a p p o r t é e s à celles de la corde p i n 
c é e . 

Ce la p o f é , i l f au t encore a d m e t t r e , 
c o m m e un f û t c o n l t a t é par l ' e x p é r i e n c e , 
que les i n t e rva l l e s 1 2 , 2 : 3 , 3 : 4 , 4 ; 5 , 
5 : 6 , cela veu t d i r e que l ' o c t a v e , la q u i n t e , 
la q u a r t e , la t i e rce ma jeure & la t i e r c e m i 
neure , f o r m e n t des accords q u i ne f o n t 
p o i n t d é f a g r é a b l e s ; que ce f o n t des confon
nances ; qu'au c o n t r a i r e , les tons 8 : 9 f o n t 
une i m p r e l l i o n f u r l ' o r e i l l e q u i l u i d é p l a i t 
f e n f i b l e m e n t ; & q u ' a i n f i i l s f o r m e n t une 
difTbnance b ien d é c i d é e . 

A j o u t o n s à cela que le p remie r , l e plus 
g rand i n t e r v a l l e , 1 : 2 , o u l 'ocfave , a fans 
c o n t r e d i t une h a r m o n i e plus parfa i te que n'a 
l e f é c o n d i n t e r v a l l e 2 : 3 , ou la qu in te ; que 
ce l l e - c i e f t à f o n t o u r p l u s h a r m o n i e u f e que 
l a quar te , o u l ' i n t e r v a l l e 3 : 4 . H f e m b î e 
qu 'on en pour ra conc lu re que l ' h a rmon ie d é 
c r o î t à m e f u r e que les in te rva l l e s des tons 
f e rapprochent ; a i n f i en prenant la f u i t e na
t u r e l l e des in te rva l l es 1 : 2 , 2 : 3 , 3 : 4 , 
4 : 5 , 5 : 6 , 6 ; 7 , 7 : 8 , 8 : 9 , 9 : 1 0 , 
Oc. à l ' i n f i n i , q u i f o n t f u c c e f l i v e i n e n t l ' o c 
t ave , la q u i n t e , la q u a r t e , la t i e rce majeure , 
la t i e rce m i n e u r e , la t i e r ce d i m i n u é e , ( l ' i n 
t e r v a l l e 7 8 , n'a po in t de n o m d é t e r m i n é ) 
la f é c o n d e , Oc. on s ' a p p e r ç o i t que plus le 
r appo r t des deux tons approche d u rappor t 
d ' é g a l i t é , plus la d i f f o n a n c e d e v i e n t f e n f i -
b l e . E l l e commence à f e f a i re f e n t i r dans 
l ' a cco rd de 8 : 9 , & de là e l le c o n t i n u e à 
d e v e n i r de plus en plus d é f a g r é a b l e . C e l l e 
de 8 : 9 , l ' e f t m o i n s que ce l le de 9 : r o ; & 
c e l l e - c i e f t encore plus f u p p o r t a b l e que l 'ac
c o r d de 15 : 16. 

U n e autre o b f e r v a t i o n q u i c o n f i r m e les 
p r é c é d e n t e s , c ' e f t que dans l ' accord de deux 
i n f l r u m e n s f e m b l a b l e s , par exemple de deux 
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f l û t e s , la d i f t o n a n c e d e v i e n t plus d é f a g r é a 
b le à m e f u r e qu 'on approche de l ' u n i f f o n o u 
du rappor t 1 : i . L ' i n t e r v a l l e 99 : I O O > & 
plus encore c e l u i de 9 9 9 : 1000 , p r o d u i f e n t 
une d i f co rdance i n f u p p o r t a b l e , mais q u i f e 
i é f o u t dans la plus a g r é a b l e des confonnan
ces a u f t i - t ô t qu 'on p a r v i e n t à l ' u n i f f o n . 

D ' a p r è s toutes ces o b f e r v a t i o n s , nous 
c royons p o u v o i r é t a b l i r les p r o p o r t i o n s f u i -
v a n t e s , c o m m e autant èe v é r i t é s f o n d é e s 
f u r une e x p é r i e n c e i n d u b i t a b l e . 

i e . Q u e la plus pa r fa i t e des confonnan
ces e f t ce l le des deux tons é g a l e m e n t h a u t s , 
c ' e f t - à - d i r e , l ' u n i f f o n . 

2 0 . Q u e la d i f t o n a n c e la plus i n f u p p o r t a b l e 
e f t ce l l e des deux tons , q u i ne d i f f é r e n t que 
t r è -peu de l ' u n i f f o n , q u i f e r o i e n t par 
exemple dans le rappor t de 99 à 100. 

3 y Q u e le d é f a g r é m e n t de c e t t e d i f c o r 
dance s a f f o i b l i t ' à m e f u r e que les n o m b r e s 
q u i i n d i q u e n t le rappor t des deux t o n s , s 'é
l o i g n e n t de l ' é g a l i t é ; en f o r t e q u ' e n f i n ce 
d é f a g r é m e n t ce f f e abso lument d ' ê t r e f e n f i -
b le , l o r f q u e l ' i n t e r v a l l e des deux tons e f t 
parvenu à une cer ta ine grandeur . 

4 ° Q u e d è s que c è t i n t e r v a l l e n ' e f t pas 
plus p e t i t que dans l e r appor t de 5 ; 6 , i l 
n 'y a plus de d i f f o n a n c e . 

5 ° Q u e d è s ce m ê m e i n t e r v a l l e de 5 : 6", 
l ' a c c o r d des deux tons p l a î t d é j à à l ' o r e i l l e , 
& q u ' à m e f u r e que les deux nombres s ' é l o i 
gnent e n c o r © davantage du r a p p o r t d ' é g a l i 
t é , la confonnance en d e v i e n t plus a g r é a b l e . 

6° Q u e ce t a c c r o i f t e m e n t des d é g r é s de 
confonnance , a n é a n m o i n s f o n maximum, 
a u - d e l à duque l l ' a g r é m e n t de la confonnan
ce va en d i m i n u a n t ; & que ce maximum 
t o m b e p r é c i f é m e n t f u r le r appor t de 1 : 2 . 
E n f o r t e que l ' i n t e r v a l l e T : 3 ne f a i t d é j à 
plus une f i bonne confonnance que c e l u i d e 
1 : 2 , b i en que les nombres q u i l ' e x p r i m e n t 
s ' é l o i g n e n t davantage de l ' é g a l i t é . * 

E n reprenant d o n c , m u n i s de ces o b f e r 
v a t i o n s , les i n t e r v a l l e s des tons , dans l e 
m ê m e o r d r e que la na tu re o b f e r v e e n p r o -
d u i f a n t l e f o n , f a v o i r : 

1 : 2 2 : 3 , 3 : 4 , 4 : 5 , 5 : 6 , 6 : 7 , 
7 : 8 , 8 : 9 , 9 : 1 0 , Oc 
nous remarquerons que les l i m i t e s q u i f é p a -
r e n t les confonnances des d i f f o n a n c e s , t o m 
b e n t f u r les i n t e rva l l e s 6 : 7 & 7 : 8. C a r 
l ' accord de 8 : 9 , f a i t une d i f t o n a n c e b i e n 
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M a r q u é e , & c e l u i de 5 : 6 , e f t une confon
nance g rac ieufe . N o u s avons r e m a r q u e a i l 
l eurs ( Voye\ ci-devant A C C O R D P A R 

F A I T . ) qu 'au j u g e m e n t des o re i l l e s les 
m i e u x e x e r c é e s , l ' i n t e r v a l l e de 6 : 7 , q u i 
e f t dans l ' h a r m o n i e m o d e r n e la tierce dimi
nuée , e f t encore au n o m b r e des Confonnan
ces. A ce c o m p t e , ce f e r o i t d o n c l ' i n t e r v a l l e 
d e 7 : 8 , q u i f e r o i t la l i g n e de f é p a r a t i o n 
e n t r e les accords c o n f o n n a n s , & les d i f t b -
nans , & ce f e r o i t l e f e u l de tous les accords 
de deux t o n s , duque l on ne f a u r o i t d i r e à 
l aque l l e des deux c laf fes i l appa r t i en t : l ' ha r 
m o n i e e l t e x p o f é e i c i â la m ê m e i n c e r t i t u d e 
qu 'on r e t r o u v e dans toutes les chofes q u i ne 
d i f f é r e n t qu ' en d e g r é s . Q u i o f e r o i t e n t r e 
p r e n d r e de d é t e r m i n e r le p o i n t p r é c i s o ù 
l e g rand finit & o ù l e p e t i t c o m m e n c e ; o ù 
l ' o n ce l fe d ' ê t r e r i c h e , & o ù l ' o n d e v i e n t 
pauvre ; o ù l e b i e n - ê t r e f e change en i n f o r 
t u n e ? I l ne d o i t donc pas p a r o î t r e é t r a n g e 
q u ' i l y a i t dans la m u f i q u e un i n t e r v a l l e q u i 
ne f o i t n i c o n f o n n a n t , n i d i f f o n a n t \ h e u -
r e u f e m e n t c e t i n t e r v a l l e é q u i v o q u e ne f e 
t r o u v e pas f u r n o t r e é c h e l l e de m u f i q u e . 

L e d o m a i n e des confonnances f e r o i t d o n c 
fixé par les remarques p r é c é d e n t e s , j u f q u ' à 
u n d e g r é de c e r t i t u d e afTez v r a i f e m b l a b l e ; 
& nous pouvons p o f e r pour p r i n c i p e que l a 
t i e r c e d i m i n u é e 6 : 7 , e f t la plus i m p a r f a i t e , 
& que l 'oc tave 1 : 2 e f t la plus p a r f a i t e des 
confonnances ; q u ' a i n f i l e u r d o m a i n e s ' é 
t e n d d 'un de ces i n t e r v a l l e s à l ' au t r e . 

Les intervalles qui excédent l'octave, tels 
que le r appor t de 1 : 3 , & tous les autres 
de ce g e n r e , n ' ex igen t aucune c o n f i d é r a t i o n 
p a r t i c u l i è r e . Car p u i f q u ' a v e c le t o n 1 , o n 
e n t e n d a u f t i f o n octave 2 , i l e f t c l a i r que 
l ' i n t e r v a l l e 1 : 3 , & qu 'en g é n é r a l t o u t i n 
t e r v a l l e q u i paft'e l ' o c t a v e , e f t f e m b l a b l e à 
l ' i n t e r v a l l e q u i r é f u l t e r o i t du t o n i n f é r i e u r 
é l e v é à I o n octave ; a i n f i l ' i n t e r v a l l e c o m 
p o f é 4 : 9 e f t de la m ê m e na tu re que l ' i n t e r 
v a l l e fimple 8 : 9 . I l f e r o i t par c o n f é q u e n t 
f u p e r f l u d ' é t e n d r e l e d o m a i n e des cont 
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d r e que l ' o c t a v e , & plus g r a n d que î a t i e r c e 
d i m i n u é e , d e v r o i t n é c e f t a ï r e m e n t f a i r e une 
confonnance. A u f t i c e t t e c o n c l u s i o n f e r o i t -
e l l e j u f t e , f i ce n ' é t o i t l a c i r c o n f t a n c e p a r t i c u 
l i è r e q u ' i l ne f a u t p o i n t p e r d r e d e v u e ; l à v o i i £ 
que t o u t t o n f o n d a m e n t a l f a i t e n t e n d r e en-
m ê m e temps f o n oc tave & . f a q u i n t e d ' u n e 
m a n i è r e t r è s - f e n f i b l e . C e c i m e t une r e f t r i c -
t i o n i m p o r t a n t e à la r è g l e des confonnances,. 
& nous f a i t c o m p r e n d r e p o u r q u o i l ' a c c o r d 
d e f e p t i e m e , q u o i q u e c o n t e n u dans l ' é t e n 
due des i n t e r v a l l e s c o n f o n n a n s , f a i t u n e 
d i f f o n a n c e ; c ' e f t que la f e p t i e m e ne f a i t pas 
c e t t e d i f t o n a n c e avec le t o n f o n d a m e n t a l , 
mais avec f o n octave d o n t l ' i n t e r v a l l e n ' e f t 
que d 'une f é c o n d e : fi par e x e m p l e l ' a c c o r d 
de ut-fi e f t d i f c o r d a n t , c ' e f t parce qu 'avec 
l e t o n ut t o u c h é , on e n t e n d f o n oc tave ut 9 

& que l ' i n t e r v a l l e faut e f t m o i n d r e que de 
6 à 7 . A i n f i p o u r r e n f e r m e r l ' e x c e p t i o n dans 
la r è g l e , i l f a u t d i r e que les intervalles plus 
grands que dans le rapport de 6 d y , font 
confonnans lorfqu'ils ne f e rapprochent pas 
trop du rapport de 1 à 2.. 

P o u r d é t e r m i n e r j u f q u ' à que l p o i n t ces 
i n t e r v a l l e s p e u v e n t s 'approcher d u r a p p o r t , 
1 : 2 , f a m c e f f e r d ' ê t r e c o n f o n n a n s , e x p r i 
m o n s ce r appo r t par des nombres plus 
grands ; f u p p o f o n s - l e c o m m e 6 à 12 ; & 
concevons qu ' en t r e îa plus b a f f e co rde d ' une 
octave 6 , & lap lus hau te 12, i l y a i t un c e r t a i n 
n o m b r e de cordes i n t e r m é d i a i r e s , par e x e m 
p le o n z e , ces cordes f e r o n t d é f i g n é e s par les 
n o m b r e s f u i v a n s ; 6 | , 7 , 7 § , 8 , 8 ^ , 9 , 9 ] . , 
I Q , l o f , 1 1 , : i \ \ i l e f t é v i g ' e n t q u e l'es co/z-

fonnances c o m m e n c e r o n t à la co rde 7 , & 
que l a d e r n i è r e t o m b e r a f u r la c o r d e o , 
parce que les f u i v a n t e s f e r o i e n t une d i f t o 
nance , non avec la c o r d e 6 , mais avec f o n 
oc tave 12. C a r l ' i n t e r v a l l e 1 0 ^ : 1 2 *ou 
2 1 : 2 4 , e f t plus p e t i t que c e l u i de 6 à 7 . 

M a i s a f i n de nous r approcher davantage 
de la c o n n o i f f a n c e p r a t i q u e , r e p r é f e n t o n s -
nous l e f y f t ê m e des t o n s , t e l q u ' i l e f t u f i t é 

î u ^ n c j dans la m u f i q u e m o d e r n e , & a p p l i q u o n s - y 
, , „ njon- j o b f e r v a t i o n s p r é c é d e n t e s : v o i c i d ' a b o r d 

nances au-dela de 1 octave ; & nous pouvons \ j . . « v < 
les r e n f e r m e r tou te s e n t r e les deux l i m i t e s , 
d e l a t i e r c e d i m i n u é e & de l 'octave , en t r e 
les deux rapports i & -

M a i s i l f e m b l e qu ' on p o u r r o i t c o n c l u r e 
d e c e t t e a f l e r t i o n , que t o u t i n t e r v a l l e m o i n - j 
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I c i le domaine des c ordonnances s ' é t e n d 

depuis le t o n re diefe , ju fqu 'au fi bémol. E n 
e f f e t , l ' i n t e r v a l l e ut—re ^ e f t d é j à un peu 
plus grand que de 6 à 7 , & l ' i n t e r v a l l e ji 
b—ut, ou -° - : i qu i e f l 8 : 9 , e f t plus p e t i t 

que le r appor t 6 : 7. A i n f i chacun des f ep t 
tonsn? ^ , mi 3 j a , j a % . ,jol}jol%., Ikla, 
d e v r o i t f a i r e conjonn.mce avec le t o n ut. 

M a i s e f t - i l b ien v r a i que tous les tons de 
n o t r e é c h e l l e , compr i s e n t r e les tons re & 

Ji b, f a f f e n t accord de conjonnance avec ut, 
c o m m e cela d e v r o i t ê t r e d ' a p r è s les p r i n c i 
pes que nous venons d ' é t a b l i r ; C ' e f t ce 
qu 'on ne f a u r o i t a f f i rmer , pu i fque chacun 
f e n t la d i f f o n a n c e du t r i t o n ut—f a dieje , & 
de la f a u f i e qu in te ja dieje—ut. Cependant 
i l ne p a r o î t pas q u ' i l y a i t i c i une d i f t o n a n c e 
i m m é d i a t e en t re le t o n ja dieje & les tons 
ut, n i ent re les tons ut & f a ; l a d i f f o 
nance e f t entre le t o n f u p é r i e u r / à ou ut, 
& le f e m i - t o n q u i l e f u i t , / ( . / o u ut dieje , 
parce que ce f e m i - t o n e f t la q u i n t e d u t o n 
i n f é r i e u r ut o u fa%.}&c qu'avec le t o n 
t o u c h é , o n en tend tou jours fa qu in t e . O r , 
nous avons v u qu 'un i n t e r v a l l e de f e m i - t o n 
f a i t une d i f f o n a n c e t r è s - f e n f i b l e : a i n f i la 
q u i n t e j u f t e é t a n t f e n t i e , e x c l u t n é c e f f a i r e -
m e n t le t r i t o n , ou la quar te f u p e r f t u e , & 
l a f a u f t e q u i n t e , q u i , par ce t te r a i fon» , do i 
v e n t ê t r e r a n g é e s toutes les deux dans la 
c l a f f e des d i f tbnances . 

Par la m ê m e r a i f o n , i l f a u d r o i t d i r e que 
l a quarte & la f i x t e f o n t au f t i d i f t onance 
avec le t o n j o l , & cependant ces deux i n 
terval les f o n t g é n é r a l e m e n t admis au rang 
des conjonnances ; mais ce n ' e f t que dans l e 
r e n v e r f e m e n t , & jamais à l ' é g a r d du v é r i 
table t o n f o n d a m e n t a l , c o m m e on le m o n 
t re ra dans les ar t ic les de ces deux accords. 

O n peut donc é t a b l i r pou r r è g l e g é n é r a l e , 
f j u ' a f i n qu 'un t o n quelconque raf le u n e con

fonnance c o m p l e t t e avec le f o n f o n d a m e n 
t a l , i l f au t de plus q u ' i l f a f f e conjonnance 
avec l ' o d a v e & l a qu in te de ce m ê m e f o n : 
o r , p u i f q u e l a t i e r ce d i m i n u é e o u l ' i n t e r v a l l e 
6 : 7 , e f t le plus p e t i t des i n t e rva l l e s c o n 
fonnans , i l en r é f u l t e que la conjonnance d u 
t o n f o n d a m e n t a l d o i t f a i r e au moins u n i n 
t e r v a l l e de 6 : 7 , avec l 'oc tave & la q u i n t e 
de ce t o n , & q u ' a i n f i la f i x t e m ê m e n ' e f t 
une confonnance a d m i f t i b l e , qu 'autant qu 'on 
?eu t a t t o i b l i r l a f e n f a t i o n & l a q u i n t e . 
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R e m a r q u o n s encore i c i q u ' u n t o n q u i 

n ' e f t pas dans l ' é c h e l l e d i a t o n i q u e d u m o d e 
p r i n c i p a l , f û t - i l d ' a i l l eurs c o n f o n n a n t , d e 
v i e n t une efpece de d i f f o n a n c e à l ' é g a r d 
du m o d e auquel ce t o n e f t é t r a n g e r . ̂  

I l r é f u l t e de ce que nous avons d i t j u f -
q u ' i c i , que les i n t e rva l l e s confonnans f o n t 
l ' o&ave , la q u i n t e , la t i e r c e , la quar te & 
la f i x t e . O n n o m m e conjonnance parfaite 
l 'octave , la q u i n t e & la quar te , parce 
qu'elles n ' a d m e t t e n t n i m a j o r i t é , n i m i n o 
r i t é , fans c e f t è r d ' ê t r e conf onnance.La. t i e r c e 
& la f i x t e f o n t des conjonnances i m p a r f a i 
tes , parce qu'el les peuven t ê t r e a u g m e n 
t é e s & d i m i n u é e s ; nous avons v u q u ' i l y a^ 
t ro i s fo r tes de t i e r c e s , la ma j eu re , l a m i 
neure & la d i m i n u é e : i l en e f t de m ê m e des 
f i x t e s . 

L a p r o p r i é t é p r i n c i p a l e de tou tes les con
fonnances , c ' e f t de f a t i s f a i r e l ' o r e i l l e & d e 
p r o d u i r e des repos. L e s d i f tbnances au 
c o n t r a i r e i n q u i è t e n t l ' o u i e ; & f o n t d é l i 
r e r des tons q u i r a m è n e n t le repos : a i n l i 
dans la c o m p o s i t i o n m u l i c a l e , la d i f t o n a n c e 
a n n o n c e , en quelque m a n i è r e , le t o n q u i 
va f u i v r e , & d é t e r m i n e n é c e f t a i r e m e n c la 
p r o g r e f l i o n des tons ; au l i e u que la confon
nance r e n d ce t t e p r o g r e f l i o n a r b i t r a i r e , & 
la l a i f l e i n d é t e r m i n é e par cela m ê m e , que , 
n ' ayant r i e n d e d é p l a i f a n t , e l l e ne f a i t r i e n 
d e f u e r a u - d e l à . C ' e f t la r a i f o n p o u r q u o i les 
accords confonnans f o r m e n t des cadences. 

N o u s avons d é j à o b f e r v é que des fons c o n 
fonnans , l o r f q u ' i l s f o n t é t r a n g e r s au m o d e 
dans l eque l o n j o u e , f o r m e n t une e fpece d e 
d i f f o n a n c e ; a i n f i un i n t e r v a l l e & m ê m e u n 
accord en t i e r , quo ique confonnans , p e u 
v e n t p r o d u i r e l ' e f f e t d e s d i f f o n a n c e s . S i , pa r 
e x e m p l e , dans le m o d e C , f o l , u t , o n 
v i e n t à en tendre l ' a cco rd de re avec la t i e r c e 
ma jeure , b i en que cet accord f o i t c o n f o n 
n a n t , i l ne l a i f t è pas de f r appe r & d ' é t o n 
ner ; i l p r é p a r e l ' o r e i l l e à p a l f e r dans l e m o d e 
G , re , f o l , p r é c i f é m e n t c o m m e les d i f t b 
nances la p r é p a r e n t à l ' h a r m o n i e q u i v a f u c -
c é d e r . O n c o m p r e n d d e - l à c o m m e n t i l l e 
peut f a i r e qu 'une p i è c e e n t i è r e de m u f i q u e 
n ' a i t que des accords c o n f o n n a n s , & q u ' e l l e 
c o n f e r v e n é a n m o i n s les g r â c e s de la v a r i é t é * 
c ' e f t que dans ces c o m p o s i t i o n s les a c c o r d * 
é t r a n g e r s , les tons m o i n s confonnans t i e a - : 
n e n t l i e u de d i f t b n a n c e s . 
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§ C O N S O N N A N C E , ( Milfiq. ) I l y a 

des cas o ù l a t i e r c e , l a q u i n t e & l a fixte , 
q u o i q u e confonnances, f o n t r é e l l e m e n t d i f -
fonances , t a n t par l e u r o r i g i n e que par la 
m a n i è r e d o n t o n les e m p l o i e . Voye\ Q U I N 
T E , S I X T E , T I E R C E , ( M u f i q . ) 

Les I t a l i e n s & les A l l e m a n d s d é f e n d e n t 
d e p â l f e r d ' une conjonnance p a r f a i t e a une 
au t r e pa r f a i t e par u n m o u v e m e n t f e m b l a b l e , 
à caufe d u d é f a u t de v a r i é t é * : Voye\ O C 
T A V E , ( Mufiq. ) n i d ' une confonnance 
i m p a r f a i t e à une pa r f a i t e en m ê m e m o u 
v e m e n t , à cau fe des octaves & des quin tes 
c a c h é e s . Voye\ C A C H É E . ( M u f i q . ) 

M a i s o n peu t pa f fe r c o m m e o n v e u t d 'une 
confonnance p a r f a i t e â une au t re i m p a r f a i t e . 
( F . D . C . ) 

C O N S O N N A N T , T E , ad}. ( Mufiq. ) 
U n i n t e r v a l l e confionnant e f t c e l u i q u i 
d o n n e une c o n f o n n a n c e o u q u i en p r o d u i t 
l ' e f f e t ; ce q u i a r r i v e en ce r ta ins cas aux 
d i f tbnances par l a f o r c e de la m o d u l a t i o n . 
U n accord confionnant e f t c e l u i q u i n ' e f t 
c o m p o f é que de confonnances . ( S ) 

C o N S O N N A N T E , ( Luth. ) g rand i n f -
t r u m e n t de m u f i q u e , i n v e n t é par l ' a b b é d u 
M o n t , q u i pa r t i c i pe d u c l a v e c i n & de la 
ha rpe . Son corps e f t c o m m e u n g rand c l a 
v e c i n y p o f é à p l o m b f u r u n p i é d e f t a l q u i 
a des cordes des deux c ô t é s de f a t ab le , l e f -
quel les o n t o u c h e à la m a n i è r e de l a harpe . 
( F . D . C . ) 

C O N S O N N E , f . f . ( Grammaire : ) 
o n d i v i f e les l e t t r e s en voye l l e s & en con-
fionnes. Les voye l l e s f o n t a i n f i a p p e l l é e s d u 
m o t voix , parce qu'el les f e f o n t en t endre 
par e l l e s - m ê m e s : el les f o r m e n t tou tes f e u 
les u n f o n , une v o i x . L e s confionnes, au c o n 
t r a i r e , n e f o n t entendues qu 'avec l ' a i r q u i 
f a i t la v o i x o u v o y e l l e ; & c ' e f t de - l à 
que v i e n t le n o m de confionne , confon
nans, c ' e f t - à - d i r e , qui fonne avec une autre. 

I l n ' y a aucun ê t r e p a r t i c u l i e r q u i f o i t 
v o y e l l e , n i aucun q u i f o i t confonne ; mais 
o n a o b f e r v é des d i f f é r e n c e s dans les m o d i 
fications que l ' o n d o n n e à l ' a i r q u i f o r t des 
p o u m o n s , l o r f q u ' o n en f a i t u fage p o u r f o r 
m e r les fons d e f t i n é s à ê t r e les l ignes des 
p e n f é e s . C e f o n t ces d i f f é r e n t e s c o n s i d é r a 
t i o n s o u p r é c i s i o n s de n o t r e e f p r i t , à l ' o c -
c a f i o n des m o d i f i c a t i o n s de la v o i x ; ce f o n t , 
dis-je ; ces p r é c i s i o n s q u i nous o n t d o n n é 
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l i e u de f o r m e r des mo t s de voyelles, de con
fionnes, à'articulation & autres : ce q u i d i f 
t i n g u é les d i f f é r e n s po in t s de v u e de n o t r e 
e f p r i t f u r l e m é c h a n i f m e de l a pa ro l e , & 
nous d o n n e l i e u d 'en d i f e o u r i r avec plus d e 
j u f t e f f e . Voye\ A B S T R A C T I O N . 

M a i s avan t que d ' e n t r e r dans le d é t a i l des 
confionnes , & avan t que d ' examiner c e q u i 
les d i f t i n g u é des v o y e l l e s , q u ' i l m e f o i t p e r 
mis de m ' a m u f e r u n m o m e n t avec les r é 
f l e x i o n s f u i v a n t e s . 

L a na ture nous f a i t ag i r fans f e m e t t r e e n 
pe ine de nous i n f t r u i r e ; je v e u x d i r e que 
nous venons au m o n d e fans f a v o i r c o m m e n t : 
nous prenens la n o u r r i t u r e qu ' on nous p r é 
f e n t e fans l a c o n n o î t r e , & fans a v o i r aucune 
l u m i è r e f u r ce qu ' e l l e d o i t o p é r e r en nous , 
n i m ê m e fans nous en m e t t r e en pe ine ; 
nous m a r c h o n s , nous a g i f l b n s , nous nous 
t r a n f p o r t o n s d 'un l i e u à un a u t r e ; nous v o 
yons , nous r e g a r d o n s , nous e n t e n d o n s , 
nous p a r l o n s , fans a v o i r aucune c o n n o i f 
fance des caufe p h y f i q u e s , n i des pa r t i e s 
in te rnes de n o u s - m ê m e s que nous m e t t o n s 
en œ u v r e p o u r ces d i f f é r e n t e s o p é r a t i o n s : 
de p l u s , les organes des fens f o n t les por tes 
& l ' o c c a f i o n de tou tes ces conno i f l ances , 
au p o i n t que nous n ' e n avons aucune q u i n e 
f u p p o f é quelque i m p r e f l i o n f e n f i b l e a n t é 
r i e u r e , q u i nous a i t d o n n é l i e u de l ' a c q u é r i r 
par la r é f l e x i o n ; cependant c o m b i e n peut 
de per fonnes o n t quelques l u m i è r e s f u r l e 
m é c h a n i f m e des organes des fens ! C ' e f t 
b i e n de q u o i o n f e m e t en p e i n e , idpopulus 
curât fcilicetl T e r . And. ac?. I L fie. 2 . 

A p r è s t o u t a - t - o n b e f o i n de ces c o n n o i f 
fances p o u r f a p r o p r e c o n f e r v a t i o n , & p o u r 
f e p rocure r 1 une f o r t e de b i e n - ê t r e q u i s u f 
fit ? 

Je conv iens que n o n ; mais d 'un a u t r e 
c ô t é , f i l ' o n v e u t agir avec l u m i è r e & c o n 
n o î t r e les f o n d e m e n s des fe iences & des 
arts q u i . e m b e l l i fient la f o c i é t é , & q u i l u i 
p r o c u r e n t des avantages fi r é e l s & fi c o n s i 
d é r a b l e s , o n d o i t a c q u é r i r les c o n n o i f l a n c e s 
p h y f i q u e s q u i f o n t l a ba fe de ces fe iences 
& de ces a r t s , & q u i d o n n e n t l i e u de les 

1 p e r f e c t i o n n e r . 
C ' é t o i t en c o n f é q u e n c e de pa re i l l e s o b 

f e r v a t i o n s , que vers la fin d u d e r n i e r fiecle 
u n m é d e c i n n o m m é Amman, q u i r é f i d o i t 
e n H o l l a n d e , a p p r e n o i t a u x mue t s à pa r l e r , 



n e C O N 
à l i r e & à é c r i r e . Voye\ l'art de parler du 
P L a m y , pag. 193. E t p a r m i nous M . Pe -
r ey re , par des recherches & par des p r a t i 
ques encore plus exaftes que celles d ' A m 
m a n , o p è r e i c i [ à Paris , quai des A u g u f -
t ins J les m ê m e s prodiges que ce m é d e c i n 
o p é r o i t en la H o l l a n d e . 

M o n d e f f e i n n ' e f t pas d 'en t rer i c i , 
c o m m e ces deux p h i l o f o p h e s , dans l ' exa 
m e n & dans le d é t a i l de la f o r m a t i o n de 
chaque l e t t r e p a r t i c u l i è r e , de peur de m'ex-
po fe r aux ra i l le r ies de madame J o u r d a i n & 
à celles de N i c o l e . Voyelle Bourgeois gen-
tilnomme de M o l i è r e . M a i s c o m m e la m é -
chanique de la v o i x e f t un f u j e t i n t é r e f l a n t ; 
que c 'e f t p r i n c i p a l e m e n t par la parole que 
nous v ivons en f o c i é t é ; que d 'a i l leurs un 
d i c t ionna i r e e f t f a i t pour toutes f o r t e s de 
per fonnes , & q u ' i l y en a un a f fez grand 
n o m b r e q u i f e r o n t b ien aifes de t r o u v e r i c i 
f u r ce p o i n t des connoi f tances qu' i ls n 'on t 
p o i n t acquises dans leur j e u n e f t e , j ' a i c r u 
d e v o i r les d é d o m m a g e r de.cette n é g l i g e n c e , 
en leur donnant une i d é e g é n é r a l e de la m é -
chanique de la v o i x ; ce q u i d 'a i l leurs f e r a 

C O N 
L ' a u t r e conduit , l e f e u l d o n t la c o n n o i f 

fance appart ienne à n o t r e f u j e t , e f t f i t u e a 
la par t ie a n t é r i e u r e du cou ; c ' e f t le canal 
par o ù l ' a i r e x t é r i e u r en t r e dans les p o u m o n s 
& en f o r t : o n l 'appelle trachée-artere ; tra
chée , c ' e f t - à - d i r e rude, à caufe de fes 
car t i lages ; rpzx*1* f é m i n i n de TpaXvy > 
afper ; artère , d ' un m o t grec q u i f i g n i f i e 
réceptacle , parce qu ' en e f f e t ce c o n d u i t r e 
ç o i t & f o u r n i t f a i r q u i f a i t la v o i x : «pT«f>/* 
Trctpct ro àzpct, rn'pztv , garder Vair. 

O n c o n f o n d c o m m u n é m e n t l ' u n & l ' a u t r e 
de ces condu i t s fous l e n o m de g o f i e r , 
guttur, quo ique ce m o t ne d o i v e f e d i r e 
que de l ' é f o p h a g e ; les g r a m m a i r i e n s m ê m e 
d o n n e n t le n o m de gutturales aux l e t t r e s 
que cer ta ins peuples p r o n o n c e n t avec une 
asp i ra t ion f o r t e , & par un m o u v e m e n t 
p a r t i c u l i e r de la t r a c h é e - a r t e r e . 

L e s carti lages & les m u f c l e s de la p a r t i e 
f u p é r i e u r e de la t r a c h é e - a r t e r e f o r m e n t 
une efpece de t ê t e , o u une f o r t e de c o u 
ronne o b l o n g u e q u i d o n n e paf iage à l ' a i r 
que nous r e f p i r o n s ; c ' e f t ce que l e peuple 
appelle la pomme ou l e morceau d'Adam. 

en tendre plus a i f é m e n t la d i f f é r e n c e q u ' i l y I Les ana tomi f t e s la n o m m e n t larynx,h.cLpvy% 
a en t re la confonne &c îa v o y e l l e . 

D ' a b o r d i l f au t o b f e r v e r que l ' a i r q u i f o r t 
des poumons e f t la m a t i è r e de la v o i x , c 'e f t -
à - d i r e , du chan t & de la parole . L o r f q u e la 
p o i t r i n e s ' é l è v e par l 'act ion de cer ta ins m u f 
cles , l ' a i r e x t é r i e u r en t re dans les v é f i c u l e s 
des p o u m o n s , c o m m e i l en t re dans une 
pompe d o n t o n é l e v é le p i f t o n . 

C e m o u v e m e n t par l eque l les poumons 
r e ç o i v e n t l ' a i r , e f t ce qu 'on appel le i n f -
pi ration. 

Q u a n d la p o i t r i n e s 'affaif le , l ' a i r f o r t 
des poumons ; c ' e f t ce qu 'on n o m m e ejpi-
ration. 

L e m o t de refpiration c o m p r e n d l ' u n 
& l ' au t re de ces mouvemens ; i ls en f o n t 
les deux efpeces. 

L e peuple c r o i t que l e g o f i e r f e r t de 
paffage à l ' a i r & aux a l imens ; mais l ' ana to -
m i e nous apprend qu'au f o n d de la bouche 
c o m m e n c e n t deux tuyaux ou condui t s d i f 
f é r e n s , e n t o u r é s d 'une tun ique c o m m u n e . 

L ' u n e f t a p p e l l é efophage , oiu^dy^ç , 
c ' e f t - à - d i r e porte-manger ; c ' e f t par o ù les 
a l imens par lent de la bouche dans l ' e f t o m a c ; 
c ' e f t l e g o f i e r . 

d ' o ù v i e n t xa,pvÇa>, clamo , je c r i e . L ' o u -
v e r t u r e d u l a rynx e f t appellée glotte,y ht* rlet', 
& f u i v a n t qu 'e l le e f t r e f f e r r é e o u d i l a t é e 
par l e m o y e n de cer ta ins m u f c l e s , e l l e 
f o r m e la v o i x ou plus g r ê l e , o u plus p l e i n e . 

I l f au t o b f e r v e r qu 'au-deffus de la g l o t t e 
i l y a une efpece de foupape , q u i dans l e 
temps du p a f t à g e des a l imens , c o u v r e la 
g l o t t e ; ce q u i les e m p ê c h e d ' e n t r e r dans la 
t r a c h é e - a r t e r e : o n l ' a p p e l l e é p i g l o t t e ; sV/» 

fuper , f u r , & yxarla. OU yharltç. 
M . F e r r e i n , c é l è b r e a n a t o m i f t e , a o b 

f e rve à chaque l è v r e de la g l o t t e une efpece 
de ruban large d 'une l i gne , t e n d u h o r i f o n -
t a l e m e n t ; l ' ac t ion de l ' a i r q u i pa f f e par la 
f e n t e ou g l o t t e , exc i t e dans ces rubans des 
v i b r a t i o n s q u i les f o n t f o n n e r c o m m e les 
cordes d 'un i n s t r u m e n t de m u f i q u e : M . 
F e r r e i n appel le ces rubans cordes vocales. 
L e s m u f c l e ^ d u l a r y n x t e n d e n t o u r e l â c h e n t 
plus o u moins ces cordes v o c a l e s ; ce q u i 
f a i t la d i f f é r e n c e des tons dans le c h a n t , 
dans les p la intes & dans les cr is . Voye\ le 
Mémoire de M . F e r r e i n , Hifloireue l ' A 
cadémie des Sciences 9 année 1741 3 pagt 

U P Q . 
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T e s p o u m o n s , l a t r a c h é e - a r t è r e , l e 

l a r y n x , l a g l o t t e & fes cordes v o c a l e s , f o n t 
les p remie r s organes de l a v o i x , auxquels i l 
f a u t a j o u t e r l e palais , c ' e f t - à - d i r e , la pa r t i e 
f u p é r i e u r e & i n t é r i e u r e de la b o u c h e , les 
den t s , les l è v r e s , l a langue , & m ê m e ces 
deux o u v e r t u r e s q u i f o n t au f o n d d u pa la is , 
& q u i r é p o n d e n t aux nar ines ; el les d o n n e n t 
p a f l à g e à l ' a i r quand la bouche e f t f e r m é e . 

T o u t a i r q u i f o r t de la t r a c h é e - a r t è r e 
n ' exc i t e pas pour cela d u f o n ; i l f a u t , p o u r 
p r o d u i r e ce t e f f e t , que l ' a i r f o i t p o u f f é par 
une i m p u l f i o n p a r t i c u l i è r e , & que dans l e 
t emps de f o n paffage , i l f o i t r e n d u f o n o r e 
par les organes de la paro le : ce q u i l u i ar
r i v e par deux caufes d i f f é r e n t e s . 

P r e m i è r e m e n t , l ' a i r é t a n t p o u f f é avec 
plus o u moins de v i o l e n c e par les p o u m o n s , 
i l e f t r e n d u f o n o r e par la f e u l e f i t u a t i o n o ù 
f e t r o u v e n t les organes.de l a bouche . T o u t 
a i r p o u f f é q u i f e t r o u v e r e f l e r r é dans un paf
fage d o n t les par t ies f o n t d i f p o f é e s d 'une 
c e r t a i n e m a n i è r e , r e n d u n f o n ; c ' e f t ce q u i 
f e pa f fe dans les i n f t r u m e n s à v e n t , tels que 
l ' o rgue , l a f l û t e , Oc. 

E n f é c o n d l i e u , l ' a i r q u i f o r t de îa t r a c h é e -
a r t e r e , e f t r e n d u f o n o r e dans f o n paffage 
par l ' a c t i on o u m o u v e m e n t de que lqu 'un 
des organes de la pa ro le ; ce t t e ac t ion 
d o n n e à l ' a i r f o n o r e une a g i t a t i o n & un 
t r é m o u f f e m e n t m o m e n t a n é , p rop re à 
f a i r e e n t e n d r e t e l l e o u t e l l e conforme : 
v o i l à deux caufes q u ' i l f a u t b i e n d i f t i n g u e r ; 
i Q . f i m p l e l i t u a t i o n d 'o rganes ; 2 ° ac t ion 
ou m o u v e m e n t de que lque organe p a r t i c u 
l i e r f u r l ' a i r q u i f o r t de l a t r a c h é e - a r t e r e . 

Je compare la p r e m i è r e m a n i è r e à ces 
f e n t e s q u i rendent f o n o r e l e v e n t q u i y p a f f e , 
& je t r o u v e q u ' i l en e f t à - p e u - p r è s de la f é 
c o n d e , c o m m e de l ' e f f e t que p r o d u i t l ' ac t ion 
d ' u n corps f b l i d e q u i en f r appe un au t r e . 
C ' e f t a i n f i nue la conforme n ' e f t en tendue 
que par l ' a c t i o n de que lqu 'un des organes de 
l a paro le , f u r que lqu 'au t re o r g a n e , c o m m e 
de la langue f u r l e palais o u f u r les dents , 
d ' o ù r é f u l t e une m o d i f i c a t i o n p a r t i c u l i è r e 
d e l ' a i r f o n o r e . 

A i n f i l ' a i r p o u f f é par les p o u m o n s , & q u i 
f o r t . p a r l a t r a c h é e - a r t e r e , r e ç o i t dans f o n 
paf fage d i f f é r e n t e s m o d i f i c a t i o n s & d ivers 
t r é m o u f f e m e n s , f o i t par la f i t u a t i o n , f o i t 
pa r l ' a c t i o n des au t r e organes de l a pa ro le 
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de c e l u i q u i pa r l e ; & ces t r é m o u f t è m e n s 
parvenus j u f q u ' à l ' o rgane de l ' o u i e de ceux 
q u i é c o u t e n t , l e u r f a i t e n t e n d r e les d i f f é 
rentes m o d u l a t i o n s de la v o i x & les d ive r s 
fons des m o t s , q u i f o n t les f ignes de la p e n 
f é e q u ' o n v e u t e x c i t e r dans l e u r e f p r i t . 

Les d i f f é r e n t e s f o r t e s de parties q u i f o r 
m e n t l ' e n f e m b l e de l ' o rgane de l a v o i x , 
d o n n e n t l i e u de c o m p a r e r ce t organe f é l o n 
les d i f f é r e n s e f f e t s de ces p a r t i e s , t a n t ô t à 
u n i n f t r u m e n t à v e n t , t e l que l ' o r g u e o u l a 
f l û t e ; t a n t ô t à u n i n f t r u m e n t à c o r d e ; t a n 
t ô t e n f i n à que lqu ' au t r e corps capable d e 
f a i r e e n t e n d r e un f o n , c o m m e une c l o c h e 
f r a p p é e par f o n b a t t a n t , o u une e n c l u m e 
f u r l aque l le o n d o n n e des coups de m a r t e a u . 

Par e x e m p l e , s 'agi t - i l d ' e x p l i q u e r l a 
v o y e l l e , o n aura recours à u n e c o m p a r a i f o n 
t i r é e de que lque i n f t r u m e n t à v e n t . S u p p o -
fons u n tuyau d 'o rgue o u v e r t , i l e f t c e r t a i n 
que t a n t que ce t u y a u d e m e u r e r a o u v e r t , 
& t an t que l e f o u f f l e t f o u r n i r a de v e n t o u 
d ' a i r , l e t u y a u r e n d r a î e f o n , q u i e f t l ' e f f e t 
p rop re de l ' é t a t & de la f i t u a t i o n o ù f e t r o u 
v e n t les part ies par l e fque l l e s l ' a i r p a f f e . I l 
en e f t de m ê m e de la f l û t e : t a n t que c e l u i 
q u i en joue y f o u f f l e de l ' a i r , o n e n t e n d 
le f o n p ropre au t r o u que les do ig t s l a i f t è n t 
o u v e r t : le t u y a u d 'o rgue n i la f l û t e n ' a g i f -
f e n t p o i n t : i ls ne f o n t que f e p r ê t e r à l ' a i r 
p o u f f é , & d e m e u r e n t dans l ' é t a t o ù c e t a i r 
les t r o u v e . 

V o i l à p r é c i f é m e n t l a v o y e l l e . C h a q u e 
v o y e l l e exige que les organes de la b o u c h e 
f o i e n t dans la f i t u a t i o n r e q u i f e p o u r f a i r e 
p rendre à l ' a i r q u i f o r t de la t r a c h é e - a r t e r e , 
la m o d i f i c a t i o n p r o p r e à e x c i t e r l e f o n d e 
t e l l e o u t e l l e v o y e l l e . L a f i t u a t i o n q u i d o i t 
f a i r e e n t e n d r e l ' a , n ' e f t pas la m ê m e que 
ce l l e q u i d o i t e x c i t e r l e f o n de 1 7 ; a i n f i des 
aut res . 

T a n t que la f i t u a t i o n des organes f u b f i f t e 
dans l e m ê m e é t a t , o n e n t e n d la m ê m e 
v o y e l l e a u f t i l ong - t emps que la r e f p i r a r i o n 
peut f o u r n i r d 'a i r . L e s poumons f o n t à c e t 
é g a r d ce que les f o u f t l e t s f o n t à l ' o rgue . . 

Se lon ce que nous venons d ' o b f e r v e r , i l 
f u i t que l e n o m b r e des v o y e l l e s e f t b i e n plus 
g r a n d q u ' o n ne l e d i t c o m m u n é m e n t . 

T o u t f o n q u i ne r é f u l t e que d 'une f i t u a t i o n 
d 'organes , fans ex iger aucun b a t t e m e n t n i 

J m o u v e m e n t q u i f u r v i e n n e aux par t ies de la 
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bouche , & q u i peut ê t r e con t inué* a u f f i 
l o n g t e m p s que P e f p i r a t i o n peut f o u r n i r 
d 'air ; un t e l f o n e f t une voye l l e . A i n f i a, ây 
é , è y ê , i , o, ô 9 u ou eu , & fa f o i b l e e 
m u e t , & les nazales an , en , & c . T o u s ces 
f o n s - l à f o n t au tant de voyel les p a r t i c u l i è r e s , 
t a n t celles q u i ne f o n t é c r i t e s que par un 
f e u l c a r a c t è r e , te l les que a y e , i y o,u , 
que celles q u i , fau te d'un c a r a c t è r e p r o p r e , 
f o n t e'crites par plusieurs l e t t r e s , te l les que 
ou y eu , oient, & c . C e n ' e f t pas la m a n i è r e 
d ' é c r i r e q u i f a i t la v o y e l l e , c 'e f t la { i m p l i 
c i t e d u f o n q u i ne d é p e n d que d 'une f i t u a 
t i o n d 'organes , & q u i peut ê t r e c o n t i n u é : 
a i n f i au y eau, ou, eu, ayent, & c . q u o i -
q u ' é c r i t s par plus d 'une l e t t r e , n 'en f o n t 
pas moins de f imples voye l les . N o u s avons 
donc la voye l l e u & la v o y e l l e ou ; les I t a 
l i ens n ' on t que Y ou , qu ' i l s é c r i v e n t par le 
f i m p l e u. N o u s avons de plus la v o y e l l e eu , 

feu , lieu ; Ye m u e t en e f t la f o i b l e , & e f t 
a u f t i une v o y e l l e p a r t i c u l i è r e . 

I l n ' en e f t pas de m ê m e de l a confonne y 
e l l e ne d é p e n d pas c o m m e la v o y e l l e d'une 
fituation d 'organes, q u i p u i f l e ê t r e pe rma
n e n t e ; e l le e f t l ' e f f e t d 'une act ion paf tagere , 
d 'un t r é m o u f l è m e n t , o u d 'un m o u v e m e n t 
m o m e n t a n é e [ é c r i v e z m o m e m a n e ' e par deux 
ee; t e l l e e f t l ' analogie des mots f r a n ç o i s qu i 
v i e n n e n t des mots l a t i n s , eu y eus ; c ' e f t 
a i n f i que l ' on d i t les champs élife'es, les 
monts Pyrénées , le colifée, & n o n le colifé, 
l e f l e u v e alphée , & n o n le f l e u v e alphé 3 

f l u v i u s alpheus. Voye\ le diftionn. de l'A
cadémie , celui de Tre vouée y 6* celui de 
Joubertzxw mots momentanée fkfpontanée] 
de quelque organe d e l à paro le , c o m m e de 
l a l angue ,des l è v r e s , &c. b n f o r t e que j ' a i 
c o m p a r é la v o y e l l e au f o n q u i r é f u l t e d ' un 
t u y a u d 'orgue o u du t r o u d 'une flûte, je 
c ro is p o u v o i r comparer la confonne à l ' e f f e t 
que p r o d u i t le ba t t an t d 'une c loche , ou le 
mar teau f u r l ' enc lume : f o u r n i l f e z de l ' a i r à 
u n t u y a u d 'un orgue ou au t r o u d 'une flûte, 
vous entendrez tou jours le m ê m e f o n , au 
l i e u q u ' i l f au t r e p é t e r les coups d u b a t t a n t 
de la c loche & ceux du mar teau de l ' e n c l u 
m e , pour a v o i r encore le f o n q u ' o n a en 
t e n d u la p r e m i è r e fo i s ; de m ê m e fi vous 
cef tez de r é p é t e r le m o u v e m e n t des l è v r e s 
q u i a f a i t en tendre le be ou \epe ,* fi vous ne 
r edoub lez p o i n t le t r é m o u f l è m e n t de l a 
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langue q u i a p r o d u i t l e re , o n n ' en t endra 
plus ces confonnes. O n n ' e n t e n d de f o n q u é 
par les t r é m o u f f e m e n s que les part ies f o n o -
res de l ' a i r r e ç o i v e n t des d i v e r s corps q u i 
les ag i ten t : o r , l ' ac t ion des l è v r e s o u ï e s 
ag i ta t ions de la l a n g u e , d o n n e n t à l ' a i r q u i 
f o r t de la bouche , l a m o d i f i c a t i o n p r o p r e 
à f a i r e en tendre t e l l e ou t e l l e confonne. O r , 
fi a p r è s une t e l l e m o d i f i c a t i o n , l ' é m i f t i o n de 
l ' a i r q u i l 'a r e ç u e d u r e e n c o r e , la bouche 
demeuran t n é c e f l a i r e m e n t o u v e r t e p o u r 
donne r paf fage à f a i r , & les organes fe t r ou 
v a n t dans la fituation q u i a f a i t e n t e n d r e la 
v o y e l l e , l e f o n de ce t t e v o y e l l e p o u r r a ê t r e 
c o n t i n u é au f t i l o n g - t e m p s que l ' é m i f t i o n de 
l ' a i r du re r a ; au l i e u que l e f o n de la con

fonne n ' e f t plus en t endu a p r è s l ' ac t ion de 
l ' o rgane q u i f a p r o d u i t e . 

L ' u n i o n ou c o m b i n a i f o n d 'une confonne 
avec une v o y e l l e , ne peut f e f a i r e que par 
une m ê m e é m i f t i o n de v o i x ; c e t t e u n i o n e f t 
a p p e l l é e articulation. Il y a des a r t i cu l a t i ons 
f i m p l e s , & d'autres q u i f o n t plus o u mo ins 
c o m p o f é e s : ce que M. Harduin, f e c r é t a i r e 
de la f o c i é t é l i t t é r a i r e d ' A r r a s , a e x t r ê m e 
m e n t b i en d é v e l o p p é dans un m é m o i r e par
t i c u l i e r . C e t t e c o m b i n a i f o n f e f a i t d 'une 
m a n i è r e f u c c e f f i v e , & e l l e ne peu t ê t r e que 
m o m e n t a n é e . L ' o i e i l l e d i f t i n g u é l ' e f f e t d u 
b a t t e m e n t & c e l u i de la f i t u a t i o n ; e l l e e n 
t e n d f é p a r é m e n t l ' u n a p r è s l ' au t re 1 : par exem
ple , dans la f y l l a b e ba, l ' o r e i l l e e n t e n d 
d ' abord le b , e n f u i t e l ' a & I o n garde ce 
m ê m e o r d r e quand o n é c r i t les l e t t r e s q u i 
f o n t les f y l l a b e s , & les f y l l a b e s q u i f o n t 
les mo t s . 

E n f i n ce t t e u n i o n e f t de peu de d u r é e , 
parce q u ' i l ne f e r o i t pas p o f f i b l e que les o r 
ganes de la parole f u f l e n t en m ê m e t emps 
en deux é t a t s , q u i o n t chacun l e u r e f f e t 
p ropre & d i f f é r e n t . C e que nous venons 
d ' o b f e r v e r à l ' é g a r d de la confonne q u i en t re 
dans la c o m p o f t t i o n d 'une f y l l a b e , a r r i v e 
au f t i par la m ê m e r a i f o n dans les deux v o y e l 
les qu i f o n t une d i p h t o n g u e , c o m m e ui, 
dans lui j nuit, bruit, & c . L ' a e f t e n t e n d u 
le p r e m i e r , & i l n 'y a que le f o n de I V q u j 
p u i f l e ê t r e c o n t i n u é , parce que l a f i t u a t i o n 
des organes q u i f o r m e I V , a f u c c é d é f u b i -
t e m e n t à ce l l e q u i a v o i t f a i t e n t e n d r e Vu. 

L ' a r t i c u l a t i o n o u c o m b i n a i f o n d 'une con
fonne avec une v o y e l l e , f a i t une f y l l a b e ; ce

p e n d a n t 
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p e n d a n t une f e u l e v o y e l l e f a i t anïTi f o r t f o u 
v e n t une f y l l a b e . L a f y l l a b e e f t u n f o n o u 
fimple o u c o m p o f é * p r o n o n c é par une f e u l e 
i m p u l l i o n d e v o i x : a-jou-té, ré-u-ni, cré-é, 
cri-a, iL-y-a. 

L e s f y l l a b e s q u i f o n t t e r m i n é e s par des 
conformes f o n t t o u j o u r s f u i vies d ' un f o n 
f o i b l e , q u i e f t r é g a r d é c o m m e une e m u e t ; 
c ' e f t l e n o m que l ' o n d o n n e à l ' e f f e t de l a 
d e r n i è r e o n d u l a t i o n o u d u d e r n i e r t r é m o u f 
l è m e n t de l ' a i r f o n o r e ; c ' e f t l e d e r n i e r é b r a n 
l e m e n t que le n e r f a u d i t i f r e ç o i t de c e t a i r : 
j e veux d i r e que ce t e m u e t f o i b l e n ' e f t pas 
de m ê m e na tu re que Ye m u e t e x c i t é à d e f f e i n , 
t e l que Ye de la fin des m o t s vu-e , vi-e , & 
tels que f o n t tous les £ de nos r imes f é m i n i 
nes. A i n f i i l y a b i e n de l a d i f f é r e n c e e n t r e 
l e f o n f o i b l e que l ' o n e n t e n d à la fin d u m o t 
Michel & le de rn i e r d u m o t Michèle > e n 
t r e bel&L belle, e n t r e coq & coquey e n t r e 
Job & robe , bal & : balle j cap & cape , 
Siam & ame, & c . 

S ' i l y a dans u n m o t p l u f i e u r s confonnes 
de f u i t e y i l f a u t t o u j o u r s f u p p o f e r e n t r e 
chaque confonne ce t e f o i b l e & f o r t b r e f ; i l 
e f t c o m m e l e f o n que l ' o n d i f t i n g u é e n t r e 
chaque coup de mar t eau , quand i l y en a p l u 
fieurs q u i f e f u i v e n t d ' a u f f i p r è s q u ' i l e f t p o f -
f i b l e . Ces r é f l e x i o n s f o n t v o i r que Ye m u e t 
f o i b l e e f t dans toutes les langues-

R e c u e i l l o n s de ce que nous avons d i t , 
que la v o y e l l e e f t l e f o n q u i r é f u l t e de l a fi
t u a t i o n o ù les organes de l a paro le f e t r o u 
v e n t , dans le temps que l ' a i r de l a v o i x f o r t 
de la t r a c h é e - a r t e r e , & que la confonne e f t 
l ' e f f e t de la m o d i f i c a t i o n pa f fagere que ce t 
a i r r e ç o i t de l ' a c t ion m o m e n t a n é e de q u e l 
q u e organe p a r t i c u l i e r de l a pa ro le . 

C ' e f t r e l a t i v e m e n t à chacun de ces o r g a 
nes , que dans toutes les langues o n d i v i f e 
les l e t t r e s e n certaines c l a f i e s , o ù elles f o n t 
n o m m é e s d u n o m de l ' o rgane p a r t i c u l i e r 
q u i p a r o î t c o n t r i b u e r l e plus à l e u r f o r m a 
t i o n . A i n f i les unes f o n t appelles labiales, 
d 'autres linguales , o u b i e n palatiales, o u 
dentales, o u natales , o u gutturales. Q u e l 
ques-unes p e u v e n t ê t r e dans l ' une & dans 
l ' au t r e de ces c l a f l e s , l o r f q u e d ive r s o r g a 
nes c o n c o u r e n t à l e u r f o r m a t i o n . 

i ° Lab i a l e s , b, p , f \ v , m. 
2 e . L i n g u a l e s , d y t , n , 1 , r . 
3 0 . P a l a t i a l e s , g , j 9 c f o r t , o u k , oxxq y 
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l e m o u i l l é f o r t ille & l e m o u l l é f o i b l e ye. 

4 ° . D e n t a l e s o u fifflantes, s o u c d o u x , 
t e l que f e fi; \ , c h ; c ' e f t à caufe de ce fifrle-
m e n t que les anciens o n t a p p e l l é ces con

fonnes f e mi vocales , d e m i - v o y e l l e s ; a u -
l i e u q u ' i l s a p p e l l o i e n t les autres muetes. 

5 ° N a z a î e s , m 9 n , gn. 
'6q. G u t t u r a l e s ; c ' e f t f e n o m qu 'on d o n n e 

à celles q u i f o n t p r o n o n c é e s a v e c u n e a f p i r a -
t i o n f o r t e , & par un m o u v e m e n t d u f o n d 
de la t r a c h é e - a r t e r e . Ces a f p i r a t i o n s f o r t e s 
f o n t f r é q u e n t e s en O r i e n t & au M i d i : i l y a 
des l e t t r e s gu t tu ra le s p a r m i les peuples d u 
N o r d . Ces l e t t r es p a r o i f t è n t rudes à ceux 
q u i n ' y f o n t pas a c c o u t u m é s . N o u s n 'avons 
de f o n g u t t u r a l que l e hé , q u ' o n appel le 
c o m m u n é m e n t ache afpirée : c e t t e a f p i r a -
t i o n e f t l ' e f f e t d 'un m o u v e m e n t p a r t i c u l i e r 
des par t ies in te rnes de la t r a c h é e - a r t e r e ; 
nous ne l ' a r t i c u l o n s qu 'avec les v o y e l l e s , 
le héros , la hauteur. 

L e s Grecs p r o n o n ç o i e n t cer taines con
formes avec ce t t e a f p i r a t i o n . L e s E f p a g n o î s 
a f p i r e n t a u f t i l e u r / y l e u r g&t l e u r x. 

ï l y a des g r a m m a i r i e n s q u i m e t t e n t l e h 
au rang des confonnes y d 'autres au c o n t r a i r e 
f o u t i e n n e n t que ce l i g n e ne ma rquan t aucun 
f o n p a r t i c u l i e r ana logue aux fons des autres 
confonnes , i l ne d o i t ê t r e c o n f i d é r é que 
c o m m e u n l i g n e d ' a f p i r a t i o n . 

I l s a j o u t e n t que les Grecs ne l ' o n t p o i n t 
r e g a r d é a u t r e m e n t ; qu ' i l s ne l ' o n t p o i n t m i s 
dans l e u r a lphabet e n t an t que l i g n e d ' a f p i * 
r a t i o n , & que dans l ' é c r i t u r e o r d i n a i r e i l s 
ne l e m a r q u e n t que c o m m e les accents a u -
de f lu s des l e t t res ; & que fi dans la f u i t e i l 
a p a f l e dans l ' aphabe t l a t i n , & d e - l à dans 
ceux des langues m o d e r n e s , ce la n ' e f t a r r i v é 
que par l ' i n d o l e n c e des cop i f t e s q u i o n t f u i -
v i l e m o u v e m e n t des d o i g t s , & é c r i t de f u i t e 
ce l i g n e avec les autres l e t t r e s d u m o t , p l u * 
t ô t que d ' i n t e r r o m p r e ce m o u v e m e n t p o u r 
marque r l ' a f p i r a t i o n a u - d e f l u s de la l e t t r e . 

P o u r m o i , je c ro is que p u i f q u e les uns 
& les autres de ces g r ammai r i ens c o n v i e n 
n e n t de la va leur de ce l i g n e , i l s d o i v e n t f e 
p e r m e t t r e r é c i p r o q u e m e n t de Pappel ler o u 
confonne o u figne d'afpiration , f é l o n l e 
p o i n t de v u e q u i les a f fec te l e plus . 

Les l e t t r e s d 'une m ê m e c l a f f e f e c h a n 
gen t f a c i l e m e n t l ' une p o u r l ' au t re ; par e x e m 
p l e , l e b f e change f a c i l e m e n t o u enp 
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o u en v, o u e n / ; parce que ces le t t res é t a n t 
p rodu i tes par les m ê m e s organes , i l f u f f i t 
d 'appuyer un peu plus o u un peu moins pour 
f a i r e en tendre ou l ' une ou l ' au t re . 

L e n o m b r e des le t t res n ' e f t pas l e m ê m e 
p a r - t o u t . Les H é b r e u x & les Grecs n ' avo ien t 
p o i n t l e le mouillé, n i l e f o n du gn. Les H é 
breux a v o i e n t l e f o n duché U ,fchin ; mais 
les Grecs n i les L a t i n s ne l ' avo i en t p o i n t . L a 
d i v e r f i t é des c l imats caufe des d i f f é r e n c e s 
dans la p r o n o n c i a t i o n des langues. 

I I y a des peuples q u i m e t t e n t en act ion 
certains organes, & m ê m e certaines parties 
des organes , d o n t les autres ne f o n t p o i n t 
d 'ufage. I l y a auf t i une f o r m e ou m a n i è r e 
p a r t i c u l i è r e de f a i r e agir les organes. D e 
p l u s , en chaque n a t i o n , en chaque p r o v i n 
ce , & m ê m e en chaque v i l l e , o n s ' é n o n c e 
avec une f o r t e de m o d u l a t i o n p a r t i c u l i è r e ; 
c ' e f t ce qu 'on appelle accent -national o u 
accent provincial. O n en contracte l ' h a b i 
t u d e par l ' é d u c a t i o n ; & quand les e f p r i t s 
an imaux on t pris une cer ta ine r o u t e , i l e f t 
b i en d i f f i c i l e , m a l g r é l ' empi re de f a m é 1 , de 
l eu r en f a i r e p rendre une n o u v e l l e . D e - l à 
v i e n t auf t i q u ' i l y a des peuples q u i ne f a u -
r o i e n t p rononcer certaines le t t res ; les C h i 
nois ne c o n n o i f f e n t n i le b , n i l e . / , n i le r ; 

. en revanche i ls o n t des confonnes p a r t i c u 
l i è r e s que nous n'avons p o i n t . T o u s leurs 
mots f o n t m o n o f y l l a b e s , & c o m m e n c e n t 
par une confonne i k jamais par une v o y e l l e . 
Voye\la Grammaire Chinoife de M . F o u r -
m o n t . 

Les A l l e m a n d s ne peuven t pas d i f t i n g u e r 
le ^ d'avec l e / ; i ls p rononcen t \ete c o m m e 

f e l : i ls o n t de la pe ine à p rononcer les / 
m o u i l l é s ; i l s d i f e n t file au l i e u de fille. Ces L 
m o u i l l é s f o n t au f t i f o r t d i f f i c i l e s à p rononce r 
pour les perfonnes n é e s à Paris : elles les 
changent en un m o u i l l é f o i b l e , & d i f e n t 
Verfayes au l i e u de Verjailles, & c . Les 
Flamands on t b i en de la peine à p rononcer la 
confonne j . I l y a des peuples en A m é i i q u e 
q u i ne peuvent p o i n t p rononcer les le trres 
labiales b,p, fi m. La. l e t t r e th des A n -
glois e f t t r è s - d i f f i c i l e à prononcer pour ceux 
q u i ne f o n t p o i n t nés A n g l o i s . Ces r é f l e x i o n s 
f o n t f o r t ut i les p ur r endre r a i f o n des chan
gement a r r i v é s à . e r t uns mots q u i o n t p a f f é 
d 'une lat g.,e dan u n ? autre.- Voye\ la difi-

fienaiiou ue M . F « . c o n e t , fur les principes 
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de Te'tymologie ; Hiftoire de VAcad. des 
Belles - Lettres. 

A l ' é g a r d d u n o m b r e de nos confonnes, I l 
l ' o n ne c o m p t e que les fons & qu 'on ne s'ar
r ê t e p o i n t aux c a r a c t è r e s de n o t r e a lphabe t , 
n i à l 'ufage f o u v e n t d é r a i f o n n a b l e que l ' o n 
f a i t de ces c a r a c t è r e s , o n t r o u v e r a que nous 
avons d ' abo rd d i x - h u i t confonnes, q u i o f i t 
un f o n b i e n m a r q u é & auxquelles l a q u a l i 
f i c a t i o n de confonne n ' e f t p o i n t c o n t e s t é e . 

N o u s d e v r i o n s d o n n e r u n c a r a c t è r e p r o 
pre , d é t e m i n é , un ique & i n v a r i a b l e à cha
c u n de ces fons , ce que les Grecs o n t f a i t 
e x a c t e m e n t , c o n f o r m é m e n t aux l u m i è r e s 
na ture l les . E f t - i l en e f f e t r a i f o n n a b î e que l e 
m ê m e f i g n e a i t des des t ina t ions d i f f é r e n t e s 
dans l e m ê m e g e n r e , & que l e m ê m e o b j e t 
f o i t i n d i q u é t a n t ô t par u n f i g n e t a n t ô t par 
u n au t re ? 

A v a n t que d ' en t re r dans l e c o m p t e de nos 
confonnes , je crois d e v o i r f a i r e une c o u r t e 
o b f e r v a t i o n f u r la m a n i è r e de les n o m m e r . 

I l y a c e n t ans que la G r a m m a i r e g é n é r a l e 
de P. R . p r o p o f a une m a n i è r e d 'apprendre 
à l i r e f a c i l e m e n t en toutes f o r t e s de langues. 
I . part. chap. v j . C e t t e m a n i è r e c o n f i f t e à 
n o m m e r les confionnes par l e f o n p r o p r e 
qu'el les on t dans les fy l labes o ù elles f e t r o u 
v e n t , en a j o u t a n t f e u l e m e n t à ce f o n p r o 
pre c e l u i de Ye m u e t qu i e f t l ' e f f e t de l ' i m -
p u l f i o n de l ' a i r n é c e f f a i r e p o u r f a i r e e n t e n 
d re la conforme ; par e x e m p l e , f i je v e u x 
n o m m e r la l e t t r e B que j ' a i o b f e r v é e dans 
les motsBabylone , Bibus , & c . j e l ' a p p e l 
l e r a i be c o m m e o n le p rononce dans l a de r 
n i è r e f y l l a b e de tombe, o u dans la p r e m i è r e 
de befoin. 

A i n f i du d , que je n o m m e r a i de, c o m m e 
o n l ' e n t e n d dans ronde o u dans demande. 

Je ne d i r a i plus efife , je d i r a i f e , c o m m e 
dans fiera , étoffe ; je ne d i r a i plus elle , j e 
d i r a i le ; e n f i n je ne d i r a i n i emwe n i enne, 
je d i r a i me, commedans aime, ne c o m m e 
dans fone o u dans bonne , a i n f i des autres. 

C e t t e p ra t ique f a c i l i t e e x t r ê m e m e n t l a 
l i a i f o n des confionnes avec les voye l l e s p o u r 
en f a i r e des fy l l abes , f i e , a , / . h e , re > i > 

finen f o r t e oyHépeler c ' e f t lire. C e t t e m é 
t h o d e a é t é r e n o u v e l l é e de nos jours par 
M M . d e Launay pere & fils, & par d'autres. 
m a î t r e s habiles : les m o u v e m e n s q u e , M . 
D u m a s s 'eft d o n n é s pendant f a v i e p o u r é t a -

http://MM.de


C O N 
b l i r f o n bureau t y p o g r a p h i q u e , o n t a u f i i 
b eaucoup c o n t r i b u é à f a i r e c o n n o î t r e c e t t e 
d é n o m i n a t i o n ; e n f o r t e q u ' e l l e e f t a u j o u r d ' h u i 
p r a t i q u é e , m ê m e dans les pe t i t es é c o l e s . 

V o y o n s m a i n t e n a n t l e n o m b r e de nos 
confonnes ; je les j o i n d r a i , au tan t q u ' i l f e r a 
p o f l i b l e , à chacune de nos h u i t v o y e l l e s 
p r inc ipa les . 

Figure de La 
Lettre. 

B , b , 

C , c d u r , 
K , Q , q , 

Nom de la. 
Lettre. 

be . 

que. 

Exemple de chaque 
Conforme avec chaque 
F"oyelle. 
a. è i 

Ç Babylone, beat, bière , 
\ o u ou 
j Bonnet, bule , boule > 

/ e u e muet. 
v Beurre , bedeau , 

f Cadre o u quadre * 
karatou carat, ka-
lendes o u calendes, 
le Quénoi9 quiy 
kiricle 9coco 9 cure, 
le cou, queue, qué
rir y querelle. 

Comme je ne cherche que les fons pro
pres de chaque l e t t r e de n o t r e l a n g u e , d é s i 
g n é s par u n f e u l c a r a c t è r e i n c o m m u n i c a b l e 
à t o u r au t r e f o n , je ne d o n n e i c i au c que l e 
f o n f o r t q u ' i l a dans les fy l l abes ca ycoy eu. 
L e f o n d o u x ce 9 ci, appa r t i en t a u / , * & l e 
f o n \e 9 \i , a p p a r t i e n t à j a l e t t r e \ . 

c David, un dé, Diane y 
D , d , de . < dodu y duché9 douleur 9 

L deux y demander. 
c Faveur, féminin y fini y 

F , f , f e . j forêt y funefte 9 le four y 

L le feu 9 femelle. 
C Gage y guérir 9 guide y 

G y g d u r gue. S à gogo y guttural y gou-
(• lu 9 gueux y gue dé. 

Je ne donne ici à ce cara&ere que le fon 
q u ' i l a d e v a n t ayo , u ; l e f o n f o i b l e , ge y 
gi y appa r t i en t au / . 

If Jamais y jéfiùite 9 jyi-
j e . \ rai 9 joli y jupe 9 joue , 

C jeu t jetter y jetton. 

Le fon du / devant i a été donné dans no
t r e o r t h o g r a p h e v u l g a i r e au g d o u x , gibier y 
gte , giboulée ? & c . & f o u v e n t m a l g r é l'é-
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r y m o l o g i e , c o m m e dans ci-gît, hic jacet. 
L e s pa r t i f ans de l ' o r t h o g r a p h e v u l g a i r e n e 
r e f p e d e n t l ' é t y m o l o g i e , que l o r f q u ' e l l e e f t 
f a v o r a b l e à l e u r p r é j u g é . 

L , l , 

M , m , 

N n 

l e . 
La , légion , livre , loge 9 

, la lune , Louis , leur
rer y lefon. 

R 

S , f , 

t , 

v , 

Z y t y 

m e . 

ne . 

pe . 

r e . 

r Machine y médifiant Y mi-
•< di y morale y mufie y mou-
( lin y meunier 9 mener. 
r Nager y Néron y Nicole 9 

J novice , nuage 9 nourrice, 
C neutre. 
r Pape 9 péril 9 pigeon 9 

-) pommade, punition , pou-
l pée 9 peuple y pelé y pelote. 
e Ragoût, règle , rivage, Ro-
1 me , rude y rouge y Reut-
1 lingen, ville de Suabe 9 

\ revenir. 
f Sage , féjour , S ion , So-
< Ion , fucre y fiouvenir 9 

' feul y femaine. 
Table 9 ténèbres 9 tiarre 9 

tonnerre , tuteur 9 Tou
loufe 9 l'ordre Teutoni-
que en Allemagne, tenir. 

c Valeur9 vélin y ville y vo-
•s lonté 9 vulgaire 9 vouloir 9 

' je veux , venir. 
c Zacharie 9 \éphir 9 \i\a-
s nie 9 \one 9 Zurich, ville 
' c n S u i j f e . 

Je ne mets pas ici la lettre x , parce 
q u ' e l l e n'a pas de f o n q u i l u i f o i t p r o p r e . 
C ' e f t une l e t t r e d o u b l e que les cop i f t e s o n t 
m i f e en ufage p o u r a b r é g e r . E l l e f a i t q u e l 
quefo is l e f e r v i c e des deux l e t t r e s f o r t e s c s 9 

& que lque fo i s c e l u i des deux f o i b l e s g \ . 

f e . 

t e . 

v e . 

ze . 

x p o u r c fi. x p o u r g {. 

Exemples. 
Axe , 
Axiome , 
Alexandre> 
Fluxion , 
Sexe , 
Taxe , 
Vexé , 
Xavier , 
Xenophon 

Prononcez. Exemples. 
ac Je , Examen, 
ac-fiome. Exemple, 
Alec fandre.I.xa.acer , 
fluc-fion. Exarque, 
Jee fe. 
tac-fe. 
vec-Jé. 
Cfa-vier. 

Erercice, 
E x i l , 
Exiger, 
Exode, 

> Cfc-nophon.Exhorter, 
P 

Prononcez. 
eg.^amen. 
eg çernple. 
eg çaucer. 
eg- parque. 
eg lercice. 
eg- %U, 
eg-liger. 
eg-çode. 
eg- iorter* 
2. 
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A la fin des mots Yx a en quelques noms 

propres le f o n de c s : Ajax , Pollux, 
&,tyx ; on p rononce Ajacs , Pollues , 
Stycs. I l en e f t de m ê m e de l ' a d j e c t i f préfix, 
o n prononce préfics. 

M a i s dans les autres mots que les m a î t r e s 
à é c r i r e , pour donner plus de jeu à la p l u 
m e y o n t t e r m i n é s par u n x , ce x t i e n t f e u 
l e m e n t la place d u s , c o m m e dans je veux, 
les deux , les yeux , l a voix , f i x , dix , 
chevaux , & C . 

L e x e f t e m p l o y é pour d e u x / dans f o i -
xante , Bruxelle , Auxone , Auxerre y o n 
d i t Aujferre ,/oijfante , Brujfelle , A u f -

fone y à la m a n i è r e des I t a l i ens q u i n ' on t 
p o i n t de x dans l eu r a l p h a b e t , & q u i e m 
p l o i e n t les deux J f à la place.de ce t t e l e t 
t r e : Alejfandro , Aleffio. 

O n é c r i t a u f t i , par a b u s , l e x a u l i e u d u 
\ y en ces mots ,Jixieme deuxième , q u o i 
qu ' on p rononce f\ieme , deuxième. L e x 
t i e n t l i e u d u c -dans, excellent, p rononcez 
ec celle nt. 

V o i l à d é j à quinze fons confonnes défi— 
g n é s . p a r quinze c a r a c t è r e s propres ; je r e 
j e t t e i c i les c a r a c t è r e s auxquels u n , ufage 
aveugle a d o n n é l e f o n de quelqu 'un des 
qu inze que nous venons de c o m p t e r ; tels 
f o n t le k & le g , pu i fque le c d u r marque 
exactement le f o n de ces let t res J e n e donne 
p o i n t i c i au c le f o n d u / " , n i a u / l e f o n d u 
3. C ' e f t a i n f i qu'en G r e c l e cappa e f t t o u 
jours cappa , le figma tou jours figma ; de 
f o r t e que fi en Grec l a p r o n o n c i a t i o n d ' un 
m o t v i e n t à changer , ou par con t r ac t ion , 
ou par la f o r m e de la con juga i fon y ou par 
la r a i f o n de quelque d ia l ec te , l ' o r thographe 
de ce m o t fe c o n f o r m e au nouveau f o n qu 'on 
l u i donne. O n n'a é g a r d en G r e c q u ' à la m a 
n i è r e de prononcer les mots , & n o n à l a 
f o u r c e d ' o ù i ls v i e n n e n t , quand e l le n ' i n f t u e 
en r i e n f u r la p rononc i a t i on - , q u i e f t le f e u l j 
b u t de l ' o r thog raphe .EUe ne d o i t que pein
dre la parole , q u i e f t f o n o r i g i n a l ; e l le ne 
d o i t p o i n t en doub le r les t ra i ts n i l u i en 
donner q u ' i l n'a pas , n i s ' obf t ine r à le p e i n 
d re à p r é f e n t t e l q u ' i l é t o i t i l y a .piuf ieurs 
a n n é e s . 

A u r e f t e les r é f l e x i o n s que je fais i c i n ' o n t 
d 'aut re but que d ê t â c h e r de d é c o u v r i r les 
fons de no t r e langue. Je ne cherche que Je 
f a i t , D ' a i l l eu r s j e refpecte l ' u fage . dans l e J 
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temps m ê m e que j ' e n r econno i s les é c a r t s 
& la d é r a i f o n y & je m ' y c o n f o r m e m a l g r é 
la r é f l e x i o n fage d u c é l è b r e p ro t e d e P o i t i e r s 
& de M . R e f t a u t , q u i nous d i f e n t qu'il efl. 
toujours louable en f a i t d'orthographe de 
quitter une mauvaife habitude pour en con-
trader une meilleure y c ' e f t - à - d i r e , plus con
f o r m e aux l u m i è r e s naturel les & au b u t d e 
l ' a r t . Traite' de l'orthographe en forme de 
dictionnaire y édit. de 1739 y page 4 2 1 9 

& ' I V , édition corrigée par M. R e f t a u t , 

Que fi quelqu'un trouve qu'il y a de la 
c o n t r a r i é t é dans c e t t e c o n d u i t e y je l u i r é * 
ponds que t e l e f t le p r o c é d é du genre h u m a i n . 
A g i f t b n s - n o u s t o u j o u r s c o n f o r m é m e n t à 
nos l u m i è r e s & à nos p r inc ipes ! 

A u x quinze, fons que nous venons de r e 
marquer , o n d o i t en a j o u t e r encore q u a t r e 
autres q u i d e v r o i e n t a v o i r u n c a r a c t è r e p a r 
t i c u l i e r . Les Grecs n ' a u r o i e n t pas m a n q u é ^ 
de leur en donne r u n , c o m m e i ls firent à Ye 
l o n g ,.à Yo l o n g , & aux le t t res a f p i r é e s . L e s 
quatre fons d o n t je. veux par ler i c i , f o n t le. 
ch qu 'on n o m m e che , le gn qu 'on n o m m e 
gne y le / / ou lie q u i e f t u n f o n m o u i l l é f o r t , . 
& l e y qu ' on n o m m e yé q u i e f t u n f o m 
m o u i l l é f o i b l e . 

Fi; -ure. 

C h , c h , 

g " 

Nom. Exemples, 
r Chapeau , chérir , chi

che. 1 cane , chofe , chute > t 

C chou y chemin y cheval. 
gne. 

Il ne s'agit pas Pays de Coca-gne. 
de ces deux le t t res ( Allema-gne. 
quand elles gardent \ Ma-gnanime. 
l eu r f o n p ropre , 1 Champa-gne. 
c o m m e dans gno-f Re-gne. 
mon, magnus ; \Y\Li-gne. 
s'agit du f o n m o u i l - Inf-gne. 
l é q u ' o n l eu r donne l Ma-gnifique,, 
dans. f Avi-gnon. 

Les Efpagno l s \ Oi-gnon. 
marquen t ce fon 
par un n f u r m o n t é -
d 'une p e t i t e l i g n e , 
qu ' i l s appel lent til
de , c e f t - à - d i r e , 
t i t r e . . 

I I 

. ç Montana y mon tagne , 
l E f p a h a y Efpagne*. 

I le m o u i l l e t o r t . . 
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N o u s d e v r i o n s a v o i r a u f l i u n c a r a c t è r e 

p a r t i c u l i e r d e f t i n é u n i q u e m e n t à m a r q u e r l e 
Con de / m o u i l l é . C o m m e ce c a r a c t è r e nous 
m a n q u e , n o t r e o r t h o g r a p h e n ' e f t pas u n i f o r 
m e dans la m a n i è r e de d é f i g n e r ce f o n ; tan
t ô t nous l ' i n d i q u o n s par un f e u l / , t a n t ô t par 
d e u x / / , que lque fo i s par Ih. O n d o i t f e u l e 
m e n t o b f e r v e r que / m o u i l l é e f t p r e f q u e tou 
jours p r é c é d é d ' un i ; mais c e t i n ' e f t . pas 
p o u r cela l a m a r q u e c a r a c t é r i s t i q u e d u / 
m o u i l l é , c o m m e o n l e v o i t dans civil, N i l , 
exil, f i l y filé y vil y vile , o ù l e / n ' e f t 
p o i n t m o u i l l é , n o n p lus que dans Achille y 
pupille y tranquille 3 q u ' o n f e r o i t m i e u x de 
n ' é c r i r e qu 'avec u n f e u l / . 

I l f a u t o b f e r v e r qu ' en p l u f i e u r s m o t s y Vi 
f e f a i t e n t e n d r e dans la f y l l a b e avan t l e f o n 
m o u i l l é ; c o m m e dans péril, o n e n t e n d Vi y 
e n f u i t e l e f o n m o u i l l é pé-ri4. « 

I l y a au c o n t r a i r e p l u f i e u r s m o t s o ù Vi 
e f t m u e t , c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l n ' y e f t pas e n 
t e n d u f é p a r é m e n t d u f o n m o u i l l é ; i l e f t con 
f o n d u , avec ce f o n , o u p l u t ô t i l n 'y- e f t 
p o i n t q u o i q u ' o n l ' é c r i v e , o u i l y~ e f t b i e n 
f o i b l e . 

E X E M P L E S oit / ' i e f l entendu* 

Pén-l. 
Avri-l. 
Ba-bil. 
Du mi-L 
Un genti-l-homme, 
Bréfi-l. 
Fi-lle. 

Babi-lle. 
Véti-lle. 
Fréti-lle. 
Chevi-lle. 

Fami-lle. 
Cédi-Ue* 
Sévi-Ile^ 

EXEMPLES-où Vi e fi muet & confondu 
avec le fon mouillé. 

De Va-il y de Vail. Nifiou ni ma-ille. 
Qu'il s'en ai-lle. Sans pare-ille. 
Bou-ill-on y bouillir. Il ra-ille. 
Boute-ille. Le duc de Sulli. 
Berça-il. Le fieu-il de la porte. 
Ema-il. Lefiomme-il,ilfiom-
Eveata-il. me-ille. 
Qa'ilfiou-ille. Soui-ller. 
Qu'ilfia-ille. Trava-il, travailler. 
Le village de Juilli. Qu'il veu-ille. . 
Mervidle. La ve-ille. 
Mou-ille, mourill-er. Rien qui vacille. ' 

Le fon mouillé du /eft auffi marqué dans 
quelques noms propres par Ih y jdilhaud 

C O N 117 
v i l l e d e R o u e r g u e , M Silhon , M . .de 
Pardalhac. 

O n a o b f e r v é que nous n ' avons p o i n t d e 
m o t s q u i c o m m e n c e n t par l e f o n m o u i l l é . 

D u yé on mouilléfioible. L e peuple d e 
Paris change l e m o u i l l é f o r t en m o u i l l é f o i 
b le ; i l p r o n o n c e fi-y e au l i e u de fille , Ver" 

fia-yes p o u r Verfiailles. C e t t e p rononc ia t 
i o n a d o n n é l i e u à quelques g r a m m a i r i e n s 
m o d e r n e s d ' o b f e r v e r ce m o u i l l é f o i b l e . É n 
e f f e t i l y a b i e n de la d i f f é r e n c e "dans la p r o 
n o n c i a t i o n de ien dahs mien , tien, & c . & 
de ce l l e d è mo-yeu, pa-yen} a-yeux y a--
yanty.Ba-yonne , Ma-yencey Bla-ye v i l l e 
de G u y e n n e ,fia-yance, employons à l ' i n d i 
c a t i f , a f i n que nous emplo-i-yons y q u è 
vous a-i-ye\y que v o u s f i o - i - y e \ au f u b j o n c -
t i f . L a v i l l e de No-yon , l e duc de Ma

yenne, l e c h e v a l i e r Ba-yard y l a Ca-yenne9 

ea-yery fio-yer, bo-yaux. 
Ces g r a m m a i r i e n s d i f e n t que ce f o a 

m o u i l l é e f t u n e confonne. C ' e f t ce que j ' a i 
e n t e n d u f o u t e n i r i l y a l o n g - t e m p s par u n 
h a b i l e g r a m m a i r i e n , M . F a i g u e t q u i nous a 
d o n n é l e m o t C I T A T I O N . M . D u m a s q u i a 
i n v e n t é l e bureau t y p o g r a p h i q u e , d i t que 
« dans les m o t s pa-yer y emplo-yer , & c . 
» yéeil une e f p e c e dV m o u i l l é confonne ou 
yj demi-confonne. n Bibliothèque des en

fans y I I I vol. page IOQ y Paris 1733*-
M . de L a u n a y d i t que « ce t t e l e t t r e y e f t 

» a m p h i b i e ; qu ' e l l e e f t v o y e l l e quand e l l e 
n a l a p r o n o n c i a t i o n du i y mais q u ' e l l e 
» e f t confonne quand o n l ' e m p l o i e avec les 
» v o y e l l e s , c o m m e dans les f y l l a b e s y a x , 
»yéy & c . & qu'alors i l la m e t au rang des 
» confionnes. » Méthode de M . de L a u 
n a y , />. 39 & 4 0 , Paris y 1 7 4 1 . -

P o u r m o i , j e n e d i f p u t e p o i n t f u r l e n o m » 
L ' e f t è n t i e l e f t de b i e n d i s t ingue r & de b i e n 
p r o n o n c e r ce t t e l e t t r e . Je regarde ce f o n j e 
dans les exemples c i - d e f t u s , c o m m e u n f o n 
m i x t e , q u i m e p a r o k t e n i r de la v o y e l l e & 
de là-confonne } & f a i r e une c î a f f e à p a r t i 

A i n f i , en a j o u t a n t l e che & les deux fons 
m o u i l l é s gn , & • / / , • aux quinze p r e m i è r e s 
confonnes, cela f a i t d i x - h u i t confionnes, 
fans c o m p t e r le h a f p i r é , n i l e m o u i l l é f o i 
b l e o u f o n m i x t e j e . 

Je vais finir par une d i v i s i o n r e m a r q u a b l e 
e n t r e les confionnes. D e p u i s M . l ' a b b é d é 
D a n g e a u , nos g r a m m a i r i e n s l e s d i v i f e n t e n 
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f o i b l e s & en f o r t e s , c ' e f t - à - d i r e , que l e 
m ê m e organe p o u f l é par u n m o u v e m e n t 
d o u x , p r o d u i t une confonne f o i b l e , & que 
s ' i l a un m o u v e m e n t plus f o r t & plus a p 
puyé* , i l f a i t en tendre une confonne f o r t e . 
A i n f i B e f t la f o i b l e de P , & P e f t la f o r t e 
d e B. Je vais les oppofe r i c i les unes aux 
autres . 

CONSONNES FOIBLES. CONSONNES FORTES. 

B P 
B â c h a . Pacha 9 terme d'hon

neur qu'on donne 
aux grands officiers 
che\ les Turcs. 

Baigne r . Peigner. 
£ a i n . P^n. 
B a l . Pul 9 terme de blafon. 
B a l l e . Pâle. 
B a n . Pan, dieudupaga-

nifme. 
^Baquet. Paquet. 
B a r , d u c h é e n L o r - P a r . 

r a ine . 
Bâté". Pâté. 
B â t a r d . Patard, petite mon-

noie. 
Beau . Peau. 
B ê c h e r - Pêcher. 
B e r c e r . Percer. 
B i l l a r d . Pillard. 
B l a n c h e . Planche. 
Bois . Pois. 

D T 

D A C T Y L E , terme T A C T I L E , q u i peu t 
de Poéfie. ê t r e t o u c h é o u q u i 

concerne le fens d u 
t o u c h e r ; les qua l i 
t é s tact i les . 

D a n f e r . Tanferyréprimander. 
D a r d . Tard. 
D a t e r . Tâter. 
D é i f t e . Théifle. 
D e t t e . Tete , il tete , Tête, 

caput . 
D o g e . Toge. 
D o i c t . Toiè7. 
D o n n e r , i l donne . Tonner, il tonne. 

Q , gue. C d u r . K ou Q , que . 

Gabare t , v i l l e de Q&Cabarct. 
cogne. 

G â c h e , Cache* 

Gage. 
G a l e . 

Gand. 
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Cage. 
Cale 9 terme de Ma

rine. 
Can, qu*on é c r i t c o m 

m u n é m e n t Caen, 
Quand , q u a n d d . 

C l a f f e . 
Craffe. 
Cran. 
Crevé. 
Cri, cris» 
Crojfe. 
Crotte. 

C h 9 c h e . 

Chapon. 
Charretière. 
Chatte. 

F , f e . 

Faim. 
Falloir, il faifoit*' 
Faner. 

G l a c e . 
G r â c e . 
G r a n d . 
G r è v e . 
G r i s . 
G r o f l e . 
G r o t t e . 

Japon. 
J a r r e t i è r e . 
Ja t te . 

V y ve. 

V a i n . 
V a l o i r . 
V a n e r . 
V e n d r e , v e n d u . Fendre y fendu», 

T*, \e. S , fe. 

Z e l e . Selle. 
Z o n e . La Saône 9 rivière. 

Il fonne y de fonne r. 

Ye mouillé foible. L , 11 m o u i l l é f o r f r 

Q u ' i l p a i - y e . Pa-ille. 
Pa-yen . Mai-Ile. 
M o i - y e n . Va-i lie. 
L a v i l l e de B l - a y e Verfa-illes. 

en G u y e n n e . 
Les î l e s L u c a - y e s en Fi-lle. 

A m é r i q u e . 
L a V i l l e de N o y o n F ami-Ile. 

en P i c a r d i e . 
&c. & c . 

Par ce détail des confonnes foibles Se des 
f o r t e s , i l p a r o î t q u ' i l n ' y a que les deux l e t 
tres nazales, m , n, & les deux l i q u i d e s / , r , 
d o n t l e f o n ne change p o i n t d ' u n plus f o i 
b l e en u n plus f o r t , n i d ' u n plus f o r t e n 
u n plus f o i b l e ; & ce q u ' i l y a de r e m a r q u a 
ble à l ' é g a r d de ces qua t re l e t t r e s , f é l o n 
l ' o b f e r v a t i o n que M . H a r d u i n a f a i t e dans l e 
m é m o i r e d o n t j ' a i p a r l é , c ' e f t qu'el les p e u 
v e n t f e l i e r avec chaque efpece de conf o.ne t 

f o i t avec les f o i b l e s , f o i t avec les f o r t e s 
l à n s appor te r aucune a l t é r a t i o n à ces le t t res^ 
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P a r e x e m p l e , imbibé, v o i l à l e m d e v a n t 
u n e f o i b l e ; impitoyable y l e v o i l à d e v a n t 
u n e f o r t e . Je ne p r é t e n d s pas d i r e que ces 

?[uatre conformes f o i e n t i m m u a b l e s , el les 

e changent f o u v e n t > f u r - t o u t en t r ' e l l e s ; 
j e d is f e u l e m e n t qu 'e l les p e u v e n t p r é c é d e r 
o u f u i v r e i n d i f f é r e m m e n t o u une l e t t r e f o i 
b l e o u une f o r t e . C ' e f t p e u t - ê t r e par c e t t e 
r a i f o n que les anciens o n t d o n n é le n o m de 
liquides à ces qua t re c o n f o n n e s m , n , f r . 

A u - l i e u q u ' à l ' é g a r d des a u t r e s , f i u n e 
f o i b l e v i e n t à ê t r e f u i v i e d 'une f o r t e , les 
organes p renan t l a d i f p o f i t i o n r e q u i f e p o u r 
a r t i c u l e r c e t t e l e t t r e f o r t e , f o n t p r e n d r e l e 
f o n f o r t à l a f o i b l e q u i p r é c è d e ; en f o r t e 
que ce l l e q u i d o i t ê t r e p r o n o n c é e l a d e r 
n i è r e , change ce l l e q u i e f t d e v a n t u n e 
l e t t r e de f o n e fpece ; l a f o r t e change l a 
f o i b l e en f o r t e , & l a f o i b l e f a i t que l a f o r t e 
d e v i e n t f o i b l e . 

C ' e f t a i n f i que nous avons v u que l e x 
v a u t t a n t ô t c f , q u i f o n t d e u x f o r t e s , & 
t a n t ô t g \ , q u i f o n t deux f o i b l e s . C ' e f t par 
l a m ê m e r a i f o n qu 'au p r é t é r i t l e b de fcribo 
f e change en p , à caufe d 'une l e t t r e f o r t e 
q u i d o i t f u i v r e : a i n f i o n d i t fcribo yfcripfiy 

fcriptum. M . H a r d u i n e f t e n t r é à ce f u j e t 
dans u n d é t a i l f o r t e x a d par r a p p o r t à l a 
langue F r a n ç o i f e ; & i l o b f e r v e que , q u o i 
que nous é c r i v i o n s abfent, f i nous v o u l o n s 
y p r end re garde , nous t r o u v e r o n s que nous 
p r o n o n ç o n s apfent. { F ) 

* C O N S O R T , f. m . n o m d 'une f o c i é t é 
d u t i e r s - o r d r e de S. F r a n ç o i s } c o m p o f é e 
d 'hommes & de f e m m e s , & é t a b l i e à M i l a n , 
o ù o n l u i a v o i t c o n f i é la d i f t r i b u t î o n des au
m ô n e s , & o ù e l l e s'en acqu i t t a avec t an t de 
f i d é l i t é , qu ' e l l e m é r i t a , dans la f u i t e , qu 'on 
l u i r e f t i t u à t cet te f o n d i o n d é l i c a t e d o n t o n 
I ' a v o i t p r i v é e . I l f a l l u t la m é d i a t i o n d u pape 
S i x t e I V , pour l a d é t e r m i n e r à la r e p r e n 
d r e : ce q u i p r o u v e r a i t q u ' e l l e n 'y t r o u v o i t 
que des peines m é r i t o i r e s p o u r une a u t r e 
v i e ; avantage que la p i é t é f o l i d e a une i n 
f i n i t é de voies d i f f é r e n t e s de r e c o u v r e r . L e 
d é b a t l e plus f c a n d a l e u x q u i p o u r r o i t f u r v e -
n i r e n t r e des c h r é t i e n s , ce f e r o i t c e l u i qu i 
a u r o i t pour o b j e t 1 ceconomat d u b i e n des 
pauvres . 

C O N S O R T S , f. m . p l . ( J u r i f p . ) f o n t 
ceux q u i o n t l e m ê m e i n t é r ê t , o u q u i f o n t 
e n g a g é s dans une m ê m e a f f a i r e d o n t F é v é -
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n e m e n t d o i t l e u r ê t r e c o m m u n : a i n f i o n 
appe l l e que lque fo i s conforts ceux q u i v i v e n t 
en c o m m u n a u t é o u f o c i é t é , de m ê m e q u ' o n 
appe l l e comperfonniers , les c o - t e n a n c i e r s 
f o l i d a i r e s d ' u n m ê m e t é n e m e n t , f o i t à t i t r e 
de c ens , e m p h y t é o f e , o u l o y e r . O n appe l le 
a u f t i conforts tous ceux q u i p l a i d e n t c o n 
j o i n t e m e n t par l e m i n i f t e r e d ' u n m ê m e 
p r o c u r e u r ; i l e f t d 'u fage dans le ftyle j u d i 
c i a i r e , que l e p r o c u r e u r ne d é n o m m e 
qu 'une de fes par t ies , & f e c o n t e n t e d e 
d é f i g n e r les autres fous l e n o m de O con

forts. C e l a e f t b o n p o u r a b r é g e r les q u a l i t é s 
dans l e c o u r a n t des é c r i t u r e s ; mais i l e f t 
i m p o r t a n t que tou tes les par t ies f o i e n t d é 
n o m m é e s , d u m o i n s au c o m m e n c e m e n t , 
& dans les p r emie r s & p r i n c i p a u x ades , te ls 
que dans les demandes , dans les appels & 
dans les jugemens ; a u t r e m e n t i l p o u r r o i t 
a r r i v e r que c e l u i q u i a u r o i t o b t e n u u n e 
c o n d a m n a t i o n c o n t r e p l u f i e u r s a d v e r f a i r e s , 
fous l e t i t r e de conforts , f e r o i t a r r ê t é p o u r 
l ' e x é c u t i o n par quelques-uns d ' e n t r ' e u x , q u i 
p r é t e n d r a i e n t n ' a v o i r pas é t é pa r t i e s dans 
les c o n t e f t a t i o n s 9 p o u r n ' y a v o i r pas é t é 
d é n o m m é s . {A) 

C O N S O U D E , f. m.{Bot.)fympk itum : 
genre de p l an te à f l e u r m o n o p é t a l e , donc 
l a f o r m e approche de ce l l e d ' u n e n t o n n o i r 
o b l o n g , o u en que lque f a ç o n de c e l l e d ' u n e 
c l o c h e . L e p i f t i l f o r t d 'un ca l ice d é c o u p é 
p r e f q u e j u f q u ' à fa bafe , a t t a c h é c o m m e u n 
c l o u à la pa r t i e p o f t é r i e u r e de l a f l e u r , & 
e n t o u r é de qua t re embryons q u i d e v i e n 
n e n t dans la f u i t e autant de femences r e f -
f e m b l a n t e s à des t ê t e s de v i p è r e s . Ces f e 
mences f e m û r i f f e n t dans le ca l ice q u i s'ag-
g r a n d i t . T o u r n e f o r t , infl. rei htrb. Voye\ 
P L A N T E . ( I ) 

C O N S O U D E y {grande ) Mat. méd. & 
Pharmacie : ce n ' e f t p r e f q u e que la r a c i n e 
de c e t t e p l an t e q u i e f t e m p l o y é e en m é d e 
c ine . 

E l l e c o n t i e n t beaucoup d e m u c i l a g e , q u i 
e f t f a p a r t i e u t i l e & v r a i e m e n t m é d i c a m e n -
t e u f e . 

L e s anciens auteurs a v o i e n t a t t r i b u é à l a 
rac ine de ce t t e p lan te , je ne fais q u e l l e 
v e r t u a g g l n t i n a t i v e , ftyptique e u v u l n é r a i r e , . 
par l aque l l e i ls la c r o y o i e n t p rop re à a r r ê t e r 
t o u t e f o r t e d : h é m o r r h a g i e 3 f o i t i n t e r n e , f o i t 
e x t e r n e j à c o n f o l i d e r les p l a i e s , à r é d a i r e : 
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les h e r n i e s , à f o r t i f i e r les l igamens des a r t i 
cu la t ions d i f t endus ou r e l â c h é s par des luxa 
t ions ; à h â t e r m ê m e l a r é u n i o n des os : i l 
s'en t rouve m ê m e q u i o n t a v a n c é que ce t t e 
rac ine , cu i t e avec d i f f é r e n s morceaux de 
v i a n d e , les r é u n i f f o i t en u n f e u l . 

Senner t rappor te que ce t t e p lante é t o i t 
e n r e c o m m a n d a t i o n p a r m i les filles de f o n 
pays , ad fophifticationem virginitatis ; 
mais c ' e f t une a f fez m a u v a i f e r e f t b u r c e e n 
ce cas. 

L ' u f a g e de ce t t e p lante e f t cependant 
d 'une u t i l i t é r é e l l e dans l ' h é m o p h t h i f i e 9 l a 
d i f f e n t e r i e , le p i f f e m e n t de fang , les u l 
c è r e s des reins & de l a v e f l i e , cer tains de-
v o i e m e n s , &c. M a i s c ' e f t c o m m e m u c i l a g i -
J ieufe , c ' e f t - à - d i r e , a d o u c i f f a n t e o u r e l â 
c h a n t e , car la v e r t u i n v i f c a n t e o u i n c r a f -
f a n t e a t t r i b u é e à certains r e m è d e s , & n o 
t a m m e n t aux mucilages , e f t une pu re c h y -
m e r e . Voye\ I N C R A S S A N T . O n o r d o n n e 
la racine de confoude , dans l e cas que nous 
venons de r appor t e r , en d é c o c t i o n t rès—lé
g è r e , f o i t f eu le , f o i t avec quelques m a t i è 
res fa r ineufes o u d o u c e s , c o m m e l e r i z , l a 
arégl i f te , ùc. L a p r é c a u t i o n de ne la f a i r e 
b o u i l l i r q u ' u n i n f t a n t e f t e f f e n t i e l l e ; car une 
é b u l l i t i o n t r o p f o r t e en e x t r a i r o i t u n m u c i 
lage t r o p abondant & t r o p v i f q u e u x , q u i 
n o n - f e u l e m e n t en r e n d r o i t la b o i f l b n t r è s -
d é f a g r é a b l e au malade,mais m ê m e q u i f a 
t i g u e r a i t f o n e f t o m a c 

O n peut e m p l o y e r a u f f i avec f u c c è s e x t é 
r i e u r e m e n t ce t t e rac ine r é d u i t e en p o u d r e , 
dans les cataplafmes é m o l l i e n s , r e l â c h a n s , 

Jk l é g è r e m e n t d i f c u f t i f s . 
^ O n t r o u v e dans les bout iques u n f y r o p 

fimple & u n f y r o p c o m p o f é de grande con
foude. V o i c i la p r é p a r a t i o n d u d e r n i e r q u i 
e f t de F e r n e l . 

Prenez des racines & des f o m m i t é s de 
_grande & de p e t i t e confoude , de chacune 
t ro i s p o i g n é e s ; de rofes r o u g e s , de l a b é -
tioine , d u p l a n t i n , de la p i m p r é n e l l e , de la 
r e n o u é e , de chaque deux p o i g n é e s ; de la 
f c a b i e u f e , d u p a s - d ' â n e , de chaque deux 
p o i g n é e s : t i r e z le f u c de toutes ces plantes 
& l ' é p u r e z ,pu i s m é l e z - y deux l i v r e s & de
m i e de f u c r e blanc , & l e c u i f e z en f y r o p 
f é l o n l ' a r t . 

C e f y r o p e f t plus u f i t é que l e f i m p l e , q u i 
f e f a i t avec la d é c o & i o n d e racines d e cou-
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fonde f e u l e . Voye\ SYROP S I M P L E . 

L e f y r o p de confoude c o m p o f é e f t r é e l l e 
m e n t a f t r i n g e n t ; p r o p r i é t é q u ' i l d o i t à p lu 
fieurs de fes i n g r é d i e n s q u i p o f f e d e n t c e t t e 
v e r t u , c o m m e l e p lan ta in , l a r e n o u é e , &c. 

L a rac ine de confoude e n t r e dans les 
compos i t ions of f ic ina les f u i v a n t e s , de l a 
p h a r m a c o p é e de Pa r i s ; f a v o i r , les p i l u l e s 
a f t r ingen tes , l a poudre c o n t r e f a v o r t e m e n t , 
l ' e m p l â t r e c o n t r e la r u p t u r e , l e baume op-
pode ldoc . Ses f e u i l l e s , a u f f i - b i e n que f a 
r a c i n e , e n t r e n t dans l 'eau v u l n é r a i r e . Ses 
f eu i l l e s e n t r e n t dans l e baume des F i o r a v O n -
t i , dans le baume v u l n é r a i r e . L e f u c de l a 
p lan te e n t r e dans l ' e m p l â t r e o p p o d e l d o c . 
{ b ) 

C O N S P I R A N T , a d j . (Me*ch. ) p u i f -
fances confpirantes , en m é c h a n i q u e , f o n t 
celles q u i n ' a g i f l e n t pas dans des d i r e c t i o n s 
o p p o f é e s . Les p u i f l à n c e s f o n t d ' au t an t plus 
confpirantes , que leurs d i rec t ions f o n t 
m o i n s o p p o f é e s : o n p e u t m ê m e d i r e , q u ' à 
p r o p r e m e n t par le r , i l n ' y a de p u i f l à n c e s 
v é r i t a b l e m e n t confpirantes , que celles q u i 
a g i f l e n t f u i v a n t l a m ê m e d i r e c t i o n ; car 
a lors l ' e f f e t p r o d u i t par les deux p u i f l à n c e s 
a g i f f a n t e n f e m b l e , e f t é g a l à l a f o m m e des 
ef fe ts que chacune a g i f l a n t en p a r t i c u l i e r 
a u r o i t p r o d u i t : mais quand les d i rec t ions 
f o n t u n angle e n t r e el les , l ' e f f e t p r o d u i t 
par les deux p u i f l à n c e s c o n j o i n t e s y e f t plus 
p e t i t que l a f o m m e des deux e f fe t s pr i s f é -
p a r é m e n t ; par la r a i f o n que l a d iagona le 
d ' u n p a r a l l é l o g r a m m e , e f t m o i n d r e que l a 
f o m m e des deux c ô t é s . Voye\ C O M P O S I 
T I O N . C e l a v i e n t de ce que deux p u i f l à n c e s 
d o n t les d i rec t ions f o n t angles , f o n t e n 
pa r t i e confpirantes & en pa r t i e o p p o f é e s . I l 
peu t m ê m e a r r i v e r que l ' ang le des p u i f l à n 
ces f o i t fi obtus , que l a p u i f f a n c e q u i en 
r é f u l t e f o i t m o i n d r e que chacune d ' e l l es \ 
& alors les p u i f l à n c e s ne f e r o i e n t a p p e l l é e s 
confpirantes q u e f o r t i m p r o p r e m e n t , p u i f -
qu 'e l les d é t r u i f e n t alors m u t u e l l e m e n t une 
pa r t i e de l e u r e f f e t . Voye\ P U I S S A N C E Ù 
M O U V E M E N T . ( O ) 

C O N S P I R A T I O N , C O N J U R A T I O N * 
f. f . ( Gramm.) u n i o n de p l u f i e u r s p e r f o n 
nes dans le d è f f e i n de n u i r e à q u e l q u ' u n o u 
à que lque c h o f e . 

O n d i t la conjuration de plufieurs parti* 
culiers ? & une çonfpirationde tous les or

dre* 
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Arcs de Vétat; la conjuration de Catilina ; 
la confpiration des éle'mens ; la conjura
tion de Venifie ; la confpiration des pou
dres ; la conjuration pour faire périr un 
prince ; la confpiration pour en faire régner 
un autre ; une conjuration contre Vétat ; 
une confpiration contre un courtifan ; tout 
conf pire à mon bonheur ; tout femble con
jurer ma perte. { O) 

* C O N S T A N C E , f. f. {Morale.) c ' e f t 
ce t t e v e r t u par l aque l l e nous p e r f t f t o n s 
dans n o t r e a t t a c h e m e n t , à t o u t ce que nous 
c royons d e v o i r regarder c o m m e v r a i , beau , 
b o n , d é c e n t & h o n n ê t e . O n ne peu t c o m p 
t e r f u r ce que d i t l e m e n t e u r ; o n ne peu t 
c o m p t e r f u r ce que f a i t l ' h o m m e i n c o n f t a n t : 
l ' u n a n é a n t i t , au tan t q u ' i l e f t en l u i , l e f e u l 
f i g n e que les h o m m e s a i en t p o u r s ' en t en 
d r e ; l ' au t re a n é a n t i t l e f e u l f o n d e m e n t qu ' i l s 
a i e n t de f e r epofe r les uns f u r les aut res . S i 
l ' i ncohf t ance é t o i t a u f t i g rande & a u f t i g é n é 
r a l e q u ' i l e f t p o f t i b l e de l ' i m a g i n e r , i l n ' y 
a u r o i t r i e n de p e r m a n e n t f u r l a f u r f a c e de 
î a ter re^ & les chofes humaines t o m b e r o i e n t 
dans u n chaos é p o u v a n t a b l e . S i l ' a t t a c h e 
m e n t e f t m a l p l a c é y l a confiance p r e n d l e 
n o m 8opiniâtreté > & l ' i n c o n f t a n c e c e l u i de 
raifon. L e s anciens a v o i e n t f a i t de la confi-
tance une d i v i n i t é , d o n t o n v o i t f o u v e n t l ' i 
mage f u r leurs m é d a i l l e s . 

C O N S T A N C E , ( Géog. ) v i l l e i m p é 
r i a l e t r è s - c o n f i d é r a b l e d u ce rc l e de Suabe , 
f i t u é e f u r u n lac de m ê m e n o m . Sa long. 
efl de 2 6 , $8 & f a lat. de 47 , 3 5 . E l l e e f t 
f a m e u f e par l e c o n c i l e q u i c o m m e n ç a à s'y 
t e n i r en 1 4 1 4 , & q u i f i n i t en 1418. Voy. en 
Vhiji. curieufeparM.L'enfant. C ' e f t dans ce 
f a m e u x conc i l e œ c u m é n i q u e que f u t d é c i d é e 
l a f u p é r i o r i t é d u c o n c i l e g é n é r a l a u - d e f î u s 
d u pape ; que Jean X X I I I , a c c u f é de t o u 
tes f o r t e s de c r imes f u t d é p o f é , & que Jean 
H u s f u t b r û l é v i f pour fes erreurs , m a l g r é 
l e f a u f - c o n d u i t q u i l u i a v o i t é t é d o n n é par 
l ' empereu r S i g i f m o n d : c ' e f t , d i t - o n , ce 
q u i a d é g o û t é les p ro te f t ans de v e n i r au 
c o n c i l e de T r e n t e , o u p l u t ô t ce q u i l e u r a 
f e r v i de p r é t e x t e pour s'en d i f p e n f e r . M a i s 
o n a r é p o n d u f o l i d e m e n t à leurs ob jec t ions . 
V C O N C I L E , P R O T E S T A N S & T R E N 

T E . L e c é l è b r e Jean G e r f b n joua u n g rand 
r ô l e à ce c o n c i l e . L ' é v ê q u e de Confiance 
jouit d ' u n t r è s - g r a n d d i o c e f e , avec la qua-

T o m l X . 
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l i t é de priiKede Vempire. L e lac de Confi-
tance a e n v i r o n f e p t m i l l e s d ' A l l e m a g n e , 
o u p l u t ô t f e p t m i l l e deux cents f o i x a n t e -
q u i n z e t o i f e s de l o n g , f u i v a n t l a m e f u r e 
qu ' en p r i r e n t deux bourgeo is de l a v i l l e , q u i 
f u r e n t c u r i e u x de l e t o i f e r en m a r c h a n t f u r 
l a g lace l ' an 1596 , que ce lac ge la dans 
t o u t e f o n é t e n d u e . 

C O N S T A N C E - C H L O R U S , { H i f l . du 
Bas-Emp. ) f i l s d ' E u t r o p e & de C l a u d i a , 
é t o i t p e t i t - n e v e u , par f a m e r e , de l ' e m p e 
r e u r C l a u d e - l e - g o t h i q u e . O n le f u r n o m m a 
Chlorus , à caufe de la c o u l e u r v e r m e i l l e & 
f l e u r i e de f o n t e i n t . I l f i t f o n a p p r e n t i f f a g e 
d 'armes dans les gardes du p r i n c e q u i y j u g e 
& t é m o i n de f a v a l e u r & de f a c a p a c i t é , l e 
n o m m a t r i b u n , & l u i d o n n a b i e n t ô t a p r è s 
l e g o u v e r n e m e n t de la D a l m a t i e . O n p r é 
t e n d que C a r u s , c h a r m é de f o n d é f m t é r e f -
f e m e n t & de l a d o u c e u r de fes m œ u r s , e u t 
une f o r t e t e n t a t i o n de l e d é f i g n e r f o n f u c -
c e f l e u r , au p r é j u d i c e de C a r i n f o n f i l s , d o n t 
i l d é t e f t o i t les d é b a u c h e s . D i o c l é t i e n , q u i 
I ' a v o i t e m p l o y é avec f u c c è s , l e c r é a C é f a r 
c o n j o i n t e m e n t avec G a l è r e , plus c o n n u 
fous l e n o m de Maximien. Q u o i q u e les 
deux nouveaux C é f a r s e u f l e n t é t é n o m m é s l e 
m ê m e j o u r 9 Confiance eu t t o u j o u r s l ' h o n 
neu r d u pas , & f o n n o m e f t l e p r e m i e r dans 
tous les m o n u m e n s pub l i c s . O n c r u t d e v o i r 
ce t é g a r d à f o n p r i v i l è g e d ' a î n e f l e & à l ' é 
c l a t de f a n a i f f a n c e . Sa n o u v e l l e f o r t u n e n e 
changea p o i n t f o n c a r a c t è r e doux & b i e n -
f a i f a n t . I l c o n f e r v a f a p r e m i è r e t i m p l i c i t é . 
Ses l a rgef tes l e r e n d i r e n t p a u v r e , f i o n p e u t 
l ' ê t r e , quand o n n ' é p r o u v e p o i n t de b e f o i n s . 
I l r e g a r d o i t l ' a m o u r des peuples c o m m e l e 
t r é f o r i n é p u i f a b l e des r o i s . Q u o i q u e é c o n o 
m e , e x c e p t é dans la d i f t r i b u t i o n des r é c o m 
p e n f é s , i l f o u t i n t la m a j e f t é d u t r ô n e , & 
f l a t t a l e g o û t d u peup le par des j eux & des 
fpectacles. C e f u t par l e r e t r a n c h e m e n t des 
f u p e r f l u i t é s q u ' i l f o u r n i t à tou tes ces d é p e n -
fes , fans accabler les p rov inces d ' i m p ô t s . 
A p r è s la m o r t de D i o c l é t i e n & de M a x i 
m i e n , i l f e c o n t e n t a des p rov inces q u ' i l 
a v o i t g o u v e r n é e s en q u a l i t é de C é f a r . U n e 
d é f i a n c e m o d e f t e dans fes f o r c e s , l u i f i t re -
f u f e r l e d é p a r t e m e n t de l ' A f r i q u e & de l ' I 
t a l i e , d i f a n t q u ' o n d e v o i t m e f u r e r f o n a m 
b i t i o n à fes ta lens . Sa d o m i n a t i o n f u t r e f -
f e r r é e dans les Gaules & l 'Efpagne*, d o n t U 

Q 
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r e n d i t les peuples heureux , en l eu r f a i -
f a n t o u b l i e r qu ' i ls a v o i e n t u n m a î t r e . M a 
x i m i e n q u i n ' a v o i t r i e n à r edou t e r d 'un 
p r i n c e fans a m b i t i o n , f e r ega rdo i t c o m 
m e le m a î t r e a b f o l u de l ' e m p i r e . C e c o l 
l è g u e i m p é r i e u x ne le l a i f l b i t v i v r e y que 
parce q u ' i l é t o i t c o n v a i n c u de f a m o d é 
r a t i o n ; mais i l ne p o u v o i t l u i pardonner 
d ' ê t r e f o n é m u l e . Sa j a l o u f i e 3 i n q u i è t e fans 
m o t i f , s ' é t o i t a f f û t é e de fa f i d é l i t é , en re
t enan t , c o m m e orage a u p r è s de l u i , f o n f i l s 
C o n f f a n t i n qu i d o n n o i t les plus hautes e f p é -
rances. Les maladies f r é q u e n t e s d o n t Confi-
tance é t o i t a t t a q u é , d i f p e n f e r e n t M a x i m i e n 
d ' e m p l o y e r l e f e r & le p o i f o n , pour j o u i r 
d u p o u v o i r fans partage. Son e f p o i r f u t r e m 
p l i . Confiance ja loux d ' é t e n d r e les l i m i t e s 
de l ' e m p i r e po r t a fes armes dans la G r a n d e -
Bre t agne , q u i é t o i t d é j à fous la d o m i n a t i o n 
des R o m a i n s : mais fes anciens habitans ap
p e l l é s Piâes & Calcédoniens, s ' é t o i e n t r é 
f u g i é s dans l a par t ie f e p t e n t r i o n a l e , connue 
a u j o u r d ' h u i fous l e n o m d ' - E o ^ è , o ù i ls v i -
v o i e n t dans une e n t i è r e i n d é p e n d a n c e . I l 
r e m p o r t a f u r eux une p l e ine v i c t o i r e ^ d o n t 
f a m o r t , c a u f é e par fes f a t igues , l ' e m p ê c h a 
de t i r e r avantage. I l m o u r u t à Y o r c k en 
3 0 6 . I l a v o i t é t é n o m m é A u g u f t e une a n n é e 
& t ro i s mois auparavant. E n m o u r a n t , i l 
d é c l a r a C é f a r f o n f i l s C ô n f t a n t i n q u i , dans 
l a f u i t e , f u t f u r n o m m é le Grand. I l I ' a v o i t 
eu d ' H é l è n e fa p r e m i è r e f e m m e . M a x i m i e n 
I ' a v o i t o b l i g é de la r é p u d i e r pour é p o u f e r 
T h é o d o r a . Q u o i q u e ce p r ince f i t p r o f e f t i o n 
d u pagani fme , i l ne p e r f é c u t a jamais les 
c h r é t i e n s q u ' i l c o m b l a de b i e n f a i t s , & q u ' i l 
é l e v a par p r é f é r e n c e aux p r e m i è r e s d i g n i 
t é s ; i l a v o i t en h o r r e u r les apef ta t s , d i f a n t 
que ceux q u i f a c r i f i o i e n t l eu r d i e u à l e u r 
f o r t u n e , é t o i e n t t ou jou r s d i f p o f é s à t r a h i r 
l e u r p r i nce . 

C O N S T A N C E ( F L A V I X T S - J U L I U S ) , fils 
du g rand C o n f f a n t i n , f u t d é f i g n é f o n f u c -
c e f f e u r pour r é g n e r c o n j o i n t e m e n t avec fes 
deux f r è r e s . Son p e r e , par f o n t e f l a m e n t , 
l e u r a v o i t encore a f f o c i é fes deux neveux ; 
mais l e peuple , l ' a r m é e & le f é n a t , r e f u -
f e r e n t de f o u f c r i r e â les d e r n i è r e s v o l o n t é s . 
L e s neveux , d o n t les m œ u r s & les talens 
d o n n o i e n t les plus hautes e f p é r a n c e s , q u i 
p r o r r e t t o i e n t de r end re les peuples heu 
reux ; f u i e n t i n h u m a i n e m e n t m a f f a c r é s par 
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les fo lda ts q u i ne v o u l o i e n t d'autres m a î t r e s 
que les fils de C o n f f a n t i n . Les amis de ces 
deux princes innocens f u r e n t e n v e l o p p é s 
dans l eu r carnage , & o n l a i f f a leurs corps 
fans f é p u l t u r e . Les a f f a f f i n s e x i g è r e n t avec 
tanr d ' i n f o l e n c e de Confiance > l e f a l a i r e d e 
l eu r c r i m e , q u ' o n le f o u p ç o n n a d ' ê t r e l ' a u 
t eu r de ce carnage. Q u o i q u ' i l y e û t p l u f i e u r s 
empereurs , l ' e m p i r e n ' a v o i t p o i n t e n c o r e 
é t é d i v i f é . Les enfans de C ô n f t a n t i n p a r t a 
g è r e n t le p o u v o i r , & f e r e n d i r e n t i n d é p e n 
dant les uns des autres. Confiance e u t l a 
G r è c e , l ' A f i e & l ' E g y p t e . L e s b l a f p h ê m e s 
d ' A r i u s a v o i e n t r e m p l i la capi tale & les p r o 
vinces de d i f l e n t i o n s c i v i l e s . Q u o i q u e Confi-
tance f a v o r i s â t o u v e r t e m e n t les pa r t i fans d e 
cet h é r é f i a r q u e , i l rappel la dans l eu r f i é g e 
toua l e s é v ê q u e s e x i l é s . A t h a n a f e f u t r é t a b l i 
d*us l ' é g l i f e d ' A l e x a n d r i e , & P a u l dans 
ce l l e de C o n f t a n t i n o p l e . T a n d i s q u ' i l c a l -
rr.oic les f u r eu r s r e l ig i eu fes , les Per fes % 

a p r è s a v o i r p a f f é l e T i g r e , s ' é t o i e n t rendus 
m a î t r e s de l ' A r m é n i e , d o n t i l s a v o i e n t c h a f l e 
l e r o i , a l l i é & a m i des R o m a i n s . Confiance 
marcha c o n t r e eux , & quo ique f o n a r m é e 
e û t f e c o u é l e j o u g de l ' o b é i f l a n c e , i l o b l i g e a 
Sapor à r e n t r e r dans fes é t a t s , o ù i l eu t 
b i e n t ô t r é p a r é fes per tes . D e u x ans a p r è s 9 

i l r epa ru t avec des forces f u p é r i e u r e s dans 
les p rov inces de l ' e m p i r e . V a i n q u e u r dans 
ces c o m b a t s , i l f e r o i t r e f t é l e d o m i n a t e u r 
de l ' O r i e n t , fi les barbares , v o i f i n s de fes 
é t a t s , ne l ' e u f l è n t r a p p e l l é p o u r les d é f e n 
dre . L ' o c c i d e n t é t o i t é g a l e m e n t é b r a n l é 
par des t e m p ê t e s . M a g n e n c e , q u i d e fimple 
f o l d a t é t o i t p a r v e n u au c o m m a n d e m e n t des 
a r m é e s , p r o f i t a de l ' a m o u r des fo lda t s p o u r 
f e f a i r e d é c l a r e r empereur . V i t i a n i o n f u t 
p r o c l a m é le m ê m e j o u r par les l é g i o n s de-
Pannon ie . Con f t ans & le j eune C ô n f t a n t i n 
f u r e n t d é p o u i l l é s de leurs é t a t s . L e u r f r è r e 
Confiance q u i t t a l ' O r i e n t p o u r v e n i r à l e u r 
f ecour s . V i t r a n i o n , t r a h i par fes f o l d a t s , 
f e f o u r n i t à la c l é m e n c e de fes m a î t r e s o f -
f e n f é s . Confiance eu t l a g é n é r a l i t é de l u i 
pa rdonner ; i l l u i a f t igna m ê m e u n r e v e n u 
f u f f i f a n t p o u r f u b f i f t e r h o n o r a b l e m e n t . L e 
v a i n q u e u r t o u r n a e n f u i t e fes armes c o n t r e 
M a g n e n c e q u i f u t v a i n c u en E f p a g n e . I l leva-
une n o u v e l l e a r m é e dans les Gaules , o ù i l 
e f l u y a une f é c o n d e d é f a i t e . A l o r s c r a i g n a n t 
de t o m b e r au p o u v o i r de Confiance 3 i l 
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d o n n a l a m o r t . L ' e m p i r e q u i a v o i t é t é d î -
v i f é , f u t r é u n i f u r une f e u l e t è t e . Confiance 
f e t r a n f p o r t a à R o m e p o u r y r e c e v o i r les 
h o n n e u r s d u t r i o m p h e . Q u o i q u ' i l y t é m o i 
g n â t beaucoup d ' é g a r d s p o u r les h a b i t a n s , i l 
a i g r i t les e f p r i t s par f a c o m p l a i f a n c e p o u r 
les adora teurs des f aux d i e u x . I l p e r m i t 
q u ' o n r e l e v â t dans la f a l l e d u f é n a t l ' a u t e l 
d e l à v i c t o i r e . Les p r i v i l è g e s des ve f t a l e s 
f u r e n t main tenus dans l e u r i n t é g r i t é . I l r e 
v ê t i t d u f a ce rdoce les payens les plus d i f 
t i n g u é s par l e u r n a i n a n c e . D e s f o n d s f u r e n t 
a l l i g n é s f u r l e t r é f o r p u b l i c , p o u r f o u r n i r à 
l a d é p e n f e des f a c r i f i c e s . Ces é g a r d s p o u r 
les re l i es d e l ' i d o l â t r i e , f i r e n t m u r m u r e r les 
c h r é t i e n s q u i ne p u r e n t l u i pa rdonne r d ' a 
v o i r a c c e p t é l e t i t r e de g r a n d - p r ê t r e de J u 
p i t e r . C ' é t o i t m o i n s par a t t a c h e m e n t p o u r 
l ' i d o l â t r i e , que par l e d e f i r de r é u n i r tous 
les f u f f r a g e s , q u ' i l a v o i t c e t t e c o m p l a i f a n c e 
c r i m i n e l l e ; car d ' a i l l eu r s i l a v o i t d u ze le 
p o u r l e c h r i f l i a n i f m e , q u i p r i t f ous f o n r è 
gne de nouveaux a c c r o i f l e m e n s . L e m u r 
m u r e des c h r é t i e n s f u t a p p a i f é par u n é d i t 
p u b l i é en l e u r f a v e u r . C e u x q u i a v o i e n t é t é 
d é p o u i l l é s de leurs biens pendant les p e r f é -
c u t i o n s ^ r e n t r è r e n t dans l e u r d r o i t de p r o 
p r i é t é ; & pour f u r c r o i t de f a v e u r , i l s f u r e n t 
é l e v é s aux p r e m i è r e s d i g n i t é s de l ' é t a t , d o n t 
i l s a v o i e n t é t é exclus . T a n d i s q u ' i l l e s f a v o -
r i f o i t J u l i e n , v a i n q u e u r dans les G a u l e s , 
r é p r i m o i t l e s c o u r f e s d e s A l l e m a n d s , & a f -
f e r m i f l b i t l ' e m p i r e par fes v i c to i r e s . Confi-
tance , j a l o u x de fes p r o f p é r i t é s , l e rap-
p e l l a dans fa c o u r ; mais les l é g i o n s a c c o u 
t u m é e s à va inc re fous ce g u e r r i e r p h i l o f o -
phe , ne pu ren t c o n f e n t i r à f o n d é p a r t y & 
p o u r m i e u x f e l ' a t tacher , el les l e p r o c l a 
m è r e n t A u g u f t e . Confiance , p o u r é t o u f f e r 
c e t t e r é b e l l i o n , l e v é une p u i f f a n t e a r m é e , 
& p r é c i p i t a n t f a marche , i l e f f u y a t a n t de 
f a t i g u e s , q u ' i l f u t a t t a q u é d 'une ma lad ie au
p r è s du M o n t - T a u r u s . Sentan t f a f i n app ro 
c h e r , i l f e fit c o n f é r e r l e b a p t ê m e par u n 
é v ê q u e A r i e n , d o n t i l a v o i t t o u j o u r s f a v o -
r i f é l e fecte . I l m o u r u t dans l a qua ran te -
c i n q uieme v a n n é e de f o n â g e , d o n t i l e n 
a v o i t r é g n é v i n g t - q u a t r e . Son zele p o u r î ' a -
r i a n i f m e , & la p e r s é c u t i o n c o n t r e les ê v ê -
ques & les p r ê t r e s c a t h o l i q u e s , r e n d r o n t 
t o u j o u r s f a m é m o i r e o d i e u f e . C ' é t o i t u n 
p r i n c e m é d i o c r e & de peu de ta lens . ( T-N ) 
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C O N S T A N S , vents conjlans ; f o n t les 

ven t s q u i f o u f î l e n t t o u j o u r s f u i v a n t une m ê 
m e d i r e c t i o n , o u d o n t l e f e c o u r s f u i t u n e 
l o i c o n f i a n t e , & a des p é r i o d e s r é g l é e s : 
te ls f o n t les ven t s a l i f é s & les m o u f l o n s . 
V o y et A L I S É & M O U S S O N S . ( O ) 

C O N S T A N T , F E R M E , I N É B R A N 
L A B L E , I N F L E X I B L E : ces m o t s d é f i -
g n e n t en g é n é r a l l a q u a l i t é d 'une ame que 
les c i r con f t ances ne f o n t p o i n t changer d e 
d i f p o f i t i o n . L e s t r o i s de rn ie r s a j o u t e n t a u 
p r e m i e r une i d é e de courage y avec ces 
nuances d i f f é r e n t e s , que ferme d é f i g n e u n 
courage q u i n e s'abat p o i n t ; inébranlable 
u n courage q u i r é f i f t e aux o b f t a c l e s , & in

flexible u n courage q u i ne s ' a m o l l i t p o i n t . 
U n h o m m e de b i e n e f t confiant dans l ' a m i 
t i é , ferme dans les ma lheurs ; & l o r f q u ' i l 
s 'agit d e l a j u f t i c e , inébranlable aux m e n a 
ces & inflexible aux p r i è r e s . ( O ) 

C O N S T A N T I . { H i f l . duBas-Emp. ) 
fils d u g r a n d C ô n f t a n t i n , f u t a p p e l l é à l ' e m 
p i r e , c o n j o i n t e m e n t avec fes d e u x f r è r e s y 
C o n f i a n c e & l e j eune C ô n f t a n t i n . L e s t r o i s 
p r inces s ' a f l e m b î e r e n t dans la P a n n o n i e , 
p o u r par tager une fi r i c h e f u c c e f t i o n . Confi-
tant q u i é t o i t l e plus j eune , e u t l ' I t a l i e , l a 
M a c é d o i n e , l a G r è c e , l ' I l l y r i e & l ' A f r i 
que. D é s q u ' i l f u t r e v ê t u d u p o u v o i r f o u v e 
r a i n , i l f e l i v r a à fes penchans p o u r les p l a i 
f i r s . Jeune p r é f o m p t u e u x , i l f e c r o y o i t l e 
plus g rand cap i t a ine de f o n fiecle , pa rce 
q u ' i l r é u f f i f l b i t dans tous les exercices m i l i 
ta i res , & q u ' i l é t o i t a d r o i t à t i r e r de l ' a r c 
& à lancer u n j a v e l o t . L ' encens de fes f l a t 
teurs acheva de c o r r o m p r e f a r a i f o n . Q u o i 
que p l o n g é dans les v o l u p t é s , f a f o i n ' e n f u t 
n i m o i n s v i v e } n i m o i n s p u r e . I l f e d é c l a r a 
l e d é f e n f e u r de l ' o r t h o d o x i e , & f u t l e f l é a u 
des payens & des h é r é t i q u e s . Les m i n i f t r e s 
de l ' a u t e l f u r e n t c o m b l é s de biens & d ' h o n 
n e u r s ; les f ac r i f i c e s payens f u r e n t d é f e n 
dus. Ses o f f r andes e n r i c h i r e n t les é g l i f e s ; i ] 
fit f e r m e r les temples de l ' i d o l â t r i e , mais i l 
d é f e n d i t de les d é t r u i r e , parce q u ' i l s e m -
b e l l i f l b i e n t R o m e , & qu ' i l s o c c a f i o n n o i e n t 
des j eux & des f ê t e s o ù l e peup le t r o u v o i t 
l e d é l a f l e m e n t de fes fa t igues . C e p r i n c e , 
p ro t ec t eu r de la r e l i g i o n , l a d é s h o n o r a i t 
par fes d é b a u c h e s . I l v i v o i t au m i l i e u d 'une 
t r o u p e de jeunes e f f é m i n é s q u ' i l c h o i f i f t b i t 
p a r m i les o t ages , o u q u ' i l f a i f o i t a che te r 
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chez l ' é t r a n g e r . P a f f i o n n é pour la c h a f f e , i l 
s ' e n f o n ç o i t dans les f o r ê t s pour f e l i v r e r à 
ce t a m u f e m e n t ; fes e x c è s & fes fa t igues 
é p u i f e r e n t f o n t e m p é r a m e n t . T o u r m e n t é de 
la g o u t t e i l p e rd i t l 'ufage des pieds & des 
mains. Ses douleurs le p u n i r e n t fans le c o r 
r ige r . Confiant, d e v e n u od ieux à fes f u j e t s , 
autant par fes vices que par la t y rann ie de 
fes m i n i f f r e s , ne r e c o m p e n f o i t que fes f l a t 
teurs. M a r c e l l i n 9 i n t e n d a n t des finances , 
& C h r e f l e , capi ta ine e x p é r i m e n t é , f o r m è 
r e n t une c o n j u r a t i o n pour é l e v e r Magnence 
à l ' empi re . M a r c e l l i n , c h e f des c o n j u r é s , 
d é d a i g n a le t r ô n e o ù i l p o u v o i t m o n t e r , a i 
m a n t m i e u x ê t r e le m a î t r e de l ' empereur 
que de l ' e m p i r e . I l i n v i t a à un grand f e f t i n 
Magnence & les pr inc ipaux of f i c ie r s de l ' a r 
m é e , d o n t la p lupar t é t o i e n t fes compl ices . 
L e p l a i f i r de la table f u t p o u f f é b i e n avant 
dans la n u i t . Magnence d i f p a r u t , & u n m o 
m e n t a p r è s i l r en t r a dans la f a l l e d u f e f t i n 
r e v ê t u de la pourpre & de tous les a t t r i bu t s 
d e la pu i f f ance fouve ra ine . Les c o n j u r é s l e 
p r o c l a m è r e n t empereur . Les autres c o n v i 
ves , é t o n n é s de ce t te fcene i m p r é v u e , 
p r e n n e n t l e p a r t i de le r e c o n n o î t r e . I l m a r 
che vers l e p a l a i s } u n corps d ' I l l y r i e n s f e 
j o i n t à l u i , & le peuple par fes acclamat ions , 
app laud i t à f o n é l é v a t i o n . Confiant é t o i t 
o c c u p é de la chafTe dans les f o r ê t s , d o n t l e 
filence f u t t r o u b l é par le b r u i t de ce t te r é 
v o l t e . Ses domef t iques & fes flatteurs l ' a -
bandonne res t pour n ' ê t r e p o i n t e n v e l o p p é s 
dans f o n i n f o r t u n e . I l f e f l a t t a de t r o u v e r 
u n a f y l e en E f p a g n e ; i l y f u t v i v e m e n t 
p o u r f u i v i par des f a t e l l i t e s e n v o y é s par l e 
t y r a n ; f e voyan t par - tou t e n v i r o n n é d ' a f -
f a f f in s & d ' e n n e m i s , i l qu i t t a les ornemens 
de fa d i g n i t é pour n ' ê t r e pas reconnu ; mais 

" i l f u t d é c o u v e r t aux p iés des P y r é n é e s dans 
une chapel le o ù i l s ' é t o i t r é f u g i é . O n l ' a r ra 
cha de ce l i e u f a c r é pour l ' é g o r g e r . I l 
p é r i t dans la t r e n t i è m e a n n é e de f o n â g e , 
& dans la t r o i f i e m e a n n é e de f o n r è g n e . 
( T - N ) 

C O N S T A N T I I , q u i p r i t quelquefois l e 
n o m de Confiantin I I I , é t o i t fils d ' H é r a -
c l ius C o n f i a n t i n , & de G r é g o r i e , fille d u 
pa t r ice N ice t a s . L e f é n a t , f a t i g u é de la d o 
m i n a t i o n ty rann ique de M a r t i n e q u i a v o i t 
e m p o i f o n n é H é r a c l i u s , pour placer f o n fils 
4 u p r e m i e r l i t f u r Le t r ô n e ; p i o c l a : n a e n i g e -
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r e u r Confiant, fans le concours de l ' a r m é e , ' 
q u i c o n f i r m a ce t te é l e c t i o n . C o m r n e i l a v o i t 
é t é é l e v é f u r le t r ô n e par les i n t r i g u e s des 
M o n o t h e l i t e s , i l f u t l eu r z é l é p ro tec teu r ; 
mais i m p o r t u n é par les c lameurs des t h é o l o 
giens inqu ie t s & t u r b u l e n s , i l i m p o f a fi
lence aux deux p a r t i s , f u r les deux v o l o n 
t é s de J e f u s - C h r i f t . C e t t e m o d é r a t i o n appa
ren te ne f e r v i t q u ' à c o u v r i r f a ha ine c o n t r e 
les o r t h o d o x e s , d o n t i l f u t t o u j o u r s l ' e n n e m i 
& le p e r f é c u t e u r . M a r t i n q u i v e n o i t d ' ê t r e 
é l e v é f u r î a cha i re de S. P i e r r e , l u i oppofa 
un courage d igne des temps apo f to l i ques . 
Confiant, i r r i t é de fa r é f i f t a n c e , l e c o n d a m 
na à l ' e x i l , o ù i l m o u r u t a c c a b l é de chagr ins 
& de m i f e r e . T h é o d o f e , f r è r e d u t y r a n , l u i 
é t o i t d e v e n u o d i e u x , q u o i q u ' i l n ' e û t à l u i 
r ep rocher que l ' a m o u r des peuples ; c ' e f t ce 
q u i r e n d i t f a fidélité f u f p e c t e . Confiant I e 
f o r ç a à f e f a i r e o r d o n n e r d i a c r e , p o u r p r é 
v e n i r la t e n t a t i o n d ' e n v a h i r la p u i f f a n c e 
f u p r ê m e . C e grade f a c r é ne f u t pas f u f f i f a n t 
pour d i f f i p e r fes d é f i a n c e s ; i l eu t l ' i n h u m a n t 
t é de le f a i r e m a f l a c r e r , & i l ne p r i t pas m ê 
me la pe ine de f e j u s t i f i e r de ce f r a t r i c i d e . 
Les Sarraf ins l u i e n l e v è r e n t p l u f i e u r s p r o 
vinces , & a p r è s l ' a v o i r v a i n c u , ils l u i a c 
c o r d è r e n t une t r ê v e de deux ans. Confiant, 
d é l i v r é d 'ennemis a u f f i r e d o u t a b l e s , pa f la 
en I t a l i e q u ' i l v o u l o i t a f f i a n c h i r de la d o m i 
n a t i o n des L o m b a r d s ; mais, au - l i e u de 
c o m b a t t r e les barbares , i l p i l l a R o m e , 
q u ' i l d é p o u i l l a de fes plus r iches o rnemens % 

p o u r e m b e l l i r S y r a c u f e , d o n t i l fit le fiége 
de fes é t a t s . L a S i c i l e , q u i f e f é l i c i t a d ' a b o r d 
de p o f l é d e r le m a î t r e de l ' e m p i r e , eu t b ien
t ô t à g é m i r de fa t y r a n n i e . L e s peuples f u 
r e n t r u i n é s par fes exactions. I l e n l e v a les 
vafes p r é c i e u x q u i fe r v o i e n t au c u l t e p u b l i a 
f o n avar ice f o u i l l a j u fque dans les t o m 
beaux. Les grands fe igneurs m u r m u r è r e n t , 
& f u r e n t punis par la t o r t u r e : mais l eu r f a n g 
f u t la f emence de nouve l l e s r é b e l l i o n s . L e s 
peuples o p p r i m é s f o u p i r o i e n t a p r è s u n l i b é 
ra teur . M a z e f é s , f é c o n d é des autres m i n i f -
tres du t y r a n , f e chargea de la vengeance 
p u b l i q u e . I l l e f u i v i t dans l e b a i n , & l ' a f l b m -
ma avec le va fe dans l e q u e l o n v e r f o i t d e 
l 'eau. I l r é g n a v i .ng t - fep t ans , & i l é t o i t 
m o n t é f u r l e t r ô n e en 6 4 3 . ( T-N ) 

C O N S T A N T E . ( Q U A N T I T É ) O n ap 
pe l l e a i n f i 3 en géométrie , une q u a n t i t é q u i 
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ne v a r i e p o i n t par r appo r t à d 'autres quan
t i t é s q u i v a r i e n t , & qu ' on n o m m e variables. 
A i n f i l e p a r a m è t r e d 'une parabole , l e d i a 
m è t r e d ' u n c e r c l e , f o n t des quantités conf
iantes , par r a p p o r t aux a b f c i f f e s & o r d o n 
n é e s , q u i p e u v e n t v a r i e r t a n t q u ' o n v e u t . 
Voye\ P A R A M È T R E , C O O R D O N N É E S , 

&c. E n a l g e b r e , o n marque o r d i n a i r e m e n t 
les quantités confiantes p a r l e s p r e m i è r e s 
l e t t r e s de l ' a l p h a b e t , & les var iab les par 
les d e r n i è r e s . 

i Q u a n d o n a i n t é g r é une d i f f é r e n t i e l l e , o n y 
a jou te une conftanteqxn e f t q u e l q u e f o i s n u l l e , 
mais q u i f o u v e n t a u f t i e f t une q u a n t i t é r é e l 
l e , d o n t l ' o m i f t i o n f e r o i t une f au t e dans la 
f o l u t i o n . C ' e f t à q u o i les c o m m e n ç a n s d o i 
v e n t f u r - t o u t p r end re garde. L a r è g l e la 
plus f a c i l e & la plus o r d i n a i r e pour b i e n d é 
t e r m i n e r la confiante , e f t de f u p p o f e r que 
la d i f f é r e n t i e l l e r e p r é f e n t e l ' é l é m e n t de 
l ' a i re d 'une c o u r b e , d o n t l ' a b f c i f l e f o i t x , 
d e f a i r e x—o, de v o i r ce que la d i f f é r e n 
t i e l l e d e v i e n t en ce cas , & d ' a jou te r ce r é -
f u l t a t avec u n f i g n e c o n t r a i r e . P a r e x e m p l e , 

f o i t d x V"x X a y la q u a n t i t é à i n t é g r e r . 

D e l ' a i r e o n peu t l a regarder c o m m e l ' é 
l é m e n t d ' une c o u r b e , d o n t x e f t l ' a b f c i f l e , 

& V^x X a l ' o r d o n n é e . L ' a i r e de ce t t e 
c o u r b e o u l ' i n t é g r a l e de c e t é l é m e n t d o i t 
ê t r e n u l l e , l o r f q u e x=o. O r l ' i n t é g r a l e 

de dx j/x X a eft X a x C , C 
d é f i g n a n t u n e confiante que lconque ; o n 

aura donc, lorfque x = o , y a 2 X C=o. 

D o n c Ç= j a ^ D o n c l ' i n t é g r a l e cher

chée eft j x X a i — \ a f. Ainfi on voit 
q u e la confiante C n ' e f t a u t r e c h o f e que 
x 1 i . i 
T x X a 2 , en f a i f a n t x ~ o , & changeant 
l e f i g n e . C e t exemple f u f f i t p o u r d é m o n t r e r 
& f a i r e f e n t i r l a r è g l e . O n t r o u v e r a un plus 
g r a n d d é t a i l dans l e t r a i t é de M . de B o u -
g a i n v i l l e le j e u n e , f u r l e ca l cu l i n t é g r a l . ( O ) 

C O N S T A N T I N , ( C A I U S - F L A V I U S -

V A L E R I U S - C L A U D I U S ) H i f l . du Bas-
Empire y é t o i t fils de C o n f t a n c e - C h l o r u s 
& d ' H é l è n e fa p r e m i è r e f e m m e . O n i g n o r e 
l e temps & le l i e u de f a na i f t ance . O n n ' e f t 
pas m i e u x i n f t r u i t de l ' o r i g i n e de f a f a m i l l e 
à q u i les uns d o n n e n t la plus hau t e a n t i q u i t é , , 

C O N ii% 
& q u e d ' a u t r e s p r é t e n d e n t é ' r e t r è : , - n c n v e I L \ 
Q u a n d i l f u t r e v ê t u de ia p o u r p r e , fes f l a t 
teurs le firent d e f c e n d i e de V e f p a f i e n ; 
mais i l s ne p u r e n t jamais é t a b l i r c e t t e filia
t i o n . Confiantin, n é avec toutes l e s f e m e n -
ces de l ' h é r o ï f m e , n ' e u t pas b e f o i n d ' a ï e u x 
p o u r f e r e n d r e i l l u f t r e . L o r f q u e f o n pe re 
f u t e n v o y é dans les Gaules avec le t i t r e d e 
C é f a r , D i o c l é t i e n l e r e t i n t a u p r è s de l u i y 

c o m m e u n gage de la fidélité de f o n c o l l è 
gue. L e s d i f t i n c t i o n s d o n t i l l ' h o n o r a , l u i 
f i r e n t o u b l i e r q u ' i l é t o i t dans une efpece d e 
c a p t i v i t é . L a v a l e u r d o n t i l donna de f t é q u e n s 
t é m o i g n a g e s dans l a gue r r e d ' E g y p t e , l e 
r e n d i r e n t é g a l e m e n t cher à D i o c l é t i e n te 
aux f o l d a t s . A f o n r e t o u r à R o m e , le p e u 
p l e s ' e m p r e f l b i t en f o u l e f u r f o n paffage , 
& par fes acc lamat ions r é i t é r é e s , l u i p r é f a -
g é o i t f a g randeur f u t u r e . Ses y e u x v i f s & 
p e r ç a n s a n n o n ç o i e n t fa p é n é t r a t i o n . Sa p h y -
f i o n o m i e n o b l e & g u e r r i è r e é t o i t t e m p é 
r é e par f o n a f f a b i l i t é . Ses re fus é t o i e n t a c 
c o m p a g n é s de t a n t de g r â c e s , q u ' o n ne l e 
q u i t t o i t jamais fans ê t r e p é n é t r é de r e c o n -
n o i f t a n c e . Sa c o n f t i t u t i o n f o i b l e & d é l i c a t e 
Pexpofa à de f r é q u e n t e s maladies dans f o n 
enfance . U n e v i e f o b r e & f r u g a l e f o r t i f i a 
f o n t e m p é r a m e n t & le r e n d i t capable des 
plus grandes f a t i g u e s - S a j e u n e f t e f u t e x e m p t e 
des f o i b l e f f e s q u i é g a r e n t la r a i f o n . Son pre
m i e r mar iage avec M i n e r v i n e , p r é v i n t l e s 
orages que les pa l l ions e x c i t e n t dans l e u r 
na i f t ance . L a f c i e n c e m i l i t a i r e é t o i t l a f e u l e 
q u i d o n n â t de la c o n f i d é r a t i o n dans ce fiecle 
de g u e r r e . Son pere , e n t r a î n é par l ' e x e m 
p l e , ne l u i donna q u ' u n e é d u c a t i o n p r o p r e 
à . e n f a i r e u n g r a n d cap i t a ine . I I f u t n o u r r i 
dans l e camp o ù i l v i v o i t c o n f o n d u avec les-
fo lda t s ; mais quand i l f u t p a r v e n u â l ' e m 
p i r e , i l c u l t i v â t e s l e t t r e s avec p lus d ' a p 
p l i c a t i o n q u ' i l ne c o n v e n o i t à l ' a r b i t r e des> 
na t ions Les favans f u r e n t admis dans f a 
f a m i l i a r i t é . Les c o u r t i f a n s q u i j u fqu ' a lo r s . 
n ' a v o i e n t f u d é f i e r que les p é r i l s & la m o r t , , 
d e v i n r e n t plus é c l a i r é s & plus p o l î s . L ' i g n o 
rance & la f é r o c i t é ne f u r e n t plus le c a r a c 
t è r e d i f t i n c l i f d u g u e r r i e r . G a î e r i u s , f u c c e f -
f e u r de D i o c l é t i e n , p r i t ombrage de f o n ; 
m é r i t e , & p o u r ne pas l u i d o n n e r t r o p d e 
c o n f i d é r a t i o n , i l l u i r e f u f a l e t i t r e de C é f a n 
q u i l u i é t o i t d û c o m m e fils de C o n f i a n c e . 
Sa p o l i t i q u e c r u e l l e l ' e x p o l a a u x plus grands> 
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dangers , d ' o ù i ! eue ]e bonheur & l ' adre f fe 
de f o r t i r avec g l o i r e . Son pere é t a n t p r ê t 
de s 'embarquer pour la G r a n d e - B r e t a g n e , 
redemanda f o n f i l s avec une hauteur mena
ça i i t e q u i d é t e r m i n a Galer ius à le r endre . 
C o n f i a n c e r e ç u t avec des larmes de jo ie un 
f i l s qu 'une longue abfence l u i a v o i t rendu 
plus cher . E t a n t p r ê t de m o u r i r , i l le d é l i 
gna f o n fuccefTeur , fans l u i a f f o c i e r t ro i s 
autres f i l s q u ' i l a v o i t de f o n f é c o n d mar iage . 
D è s q u ' i l eu t les yeux fermes , les fo lda ts 
p r o c l a m è r e n t f o n f i l s A u g u f t e . Confiantin 
les p r i a d ' a t t endre l ' a g r é m e n t de G a l é r i u s 
p o u r p rendre ce t i t r e . L e u r impa t i ence ne 
p u t f e r é f o u d r e à ce m é n a g e m e n t p o l i t i q u e . 
I l s le r é v ê t i r e n t de la pourpre m a l g r é fa r é -
l î f t a n c e . Son p r e m i e r f o i n f u t de r end re les 
d e v o i r s f u n è b r e s à f o n pere à q u i i l f i t d é 
cerner les honneurs d iv in s . Ga le r ius q u i f e 
v o y o i t o b f c u r c i par ce t a f t r e n a i f f a n t , f i t 
m o u v o i r des r e f ï o r t s feers ts pour l ' exc lu re 
d u g o u v e r n e m e n t : mais f o n avar ice & fes 
c r u a u t é s l ' avo ien t r endu f i od i eux , q u ' i l 
n ' i n f p i r o i t plus que des f e n t i m e n s d e m é p r i s . 
Sa j a l o u f i e i m p u i f l à n t e ne f i t que r e l eve r 
l ' é c l a t de f o n c o l l è g u e . I l t ou rna fes fu r eu r s 
c o n t r e les c h r é t i e n s , d o n t l e f ang inonda 
l a v i l l e & les provinces . T a n t de v ic t imes 
n e f u r e n t pas fufhTantes pour a f f o u v i r fes 
vengeances. Les payens q u i l u i é t o i e n t a u f f i 
i n d i f f é r e n s que les c h r é t i e n s , f u r e n t e n v e 
l o p p é s dans la p r o f e r i p t i o n . Les biens des 
c i toyens les plus opulens f u r e n t c o n f l f q u é s ; 
des i m p o r t i o n s accablantes é p u i f e r e n t l e 
peuple ; le m é c o n t e n t e m e n t f u t g é n é r a l 
c o m m e l ' o p p r e f l i o n . L e c r i de la r é v o l t e 
r e t e n t i t aux p i é s d u t r ô n e . Galer ius , e n 
v i r o n n é de f é d i t i e u x & de m é c o n t e n s , r e 
v ê t i t Confiantin de la pou rp re pour s'en 
f a i r e u n appui . M a x e n c e , f i l s de M a x i m i n , 
q u i ju fqu ' a lo r s a v o i t v é c u dans une c r a -
pu leu fe d é b a u c h e , r e v e n d i q u a , les armes à 
l a m a i n , l ' h é r i t a g e de f o n pere. T a n d i s que 
J 'empire é t o i t e m b r a f é d u f e u des guerres 
c i v i l e s , Confiantin, conva incu que f i la 
f o r t u n e f a i t les empereurs 9 c ' e f t aux empe
reurs à j u f t i f i e r le cho ix de la f o r t u n e , r é -
g l o i t l ' i n t é r i e u r de fes é t a t s , & en p r o t é -
g e o i t les f r o n t i è r e s con t r e les i nva f ions des 
barbares. Les Francs qu i a v o i e n t p a f ï é l e 
R h i n , f u r e n t vaincus & d i f p e r f é s . I l les 
f o r ç a 4e repaffer le fleuve ; i ls f u r e n t p o u r -
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1 f u i v i s par l e u r e n n e m i i n f a t i g a b l e , q u i p o r t a 
le f e r & la f l a m m e dans leurs p o f l e f î i o n s . 
Les jeunes gens q u i t o m b è r e n t dans fes 
mains & q u i é t o i e n t en é t a t de p o r t e r les 
a r m e s , f u r e n t tous l i v r é s aux b ê t e s dans les 
jeux q u ' o n c é l é b r a a p r è s ce t t e v i c t o i r e . 
D e u x de leurs rois f u r e n t d é v o r é s dans 
l ' a m p h i t h é â t r e : ac t ion barbare q u i d é s h o -

| nora le va inqueur . Confiantin a v o i t u n 
\ f o n d de f é r o c i t é q u i f o r m o i t l e c a r a c t è r e des 
I princes de f o n f i e c l e . I l t o u r n a e n f u i t e fes 
i armes c o n t r e M a x e n c e & M a x i m i n q u i s ' é -
| t o i e n t l i g u é s c o n t r e l u i . I l r e m p o r t a f u r 
I eux une grande v i c t o i r e fous les murs de 
| R o m e . M a x e n c e , f u y a n t avec t r o p de p r é -
| c i p i r a t i o n , t o m b a avec f o n c h e v a l dans l e 
j T i b r e , & i l f u t f u b m e r g é fous les eaux. L e 
î va inqueur en t r a dans R o m e avec les h o n -
! neurs d u t r i o m p h e , d o n t i l r e l e v a l ' é c l a t par 
I f a b i en fa i f ance . Les p r i f o n s f u r e n t ouver tes ; 
; les par t i fans des deux tyrans o b t i n r e n t l ' a 

b o l i t i o n de l eu r c r i m e . L e f é n a t l e d é c l a r a 
p r e m i e r A u g u f t e & g r a n d - p r ê t r e de J u p i t e r , 
q u o i q u ' i l e û t t r a c é , f u r fes enfeignes , l ' i 
mage de la c r o i x , & q u ' i l f i t une p r o f e f ï i o n 
e x t é r i e u r e de la l o i é v a n g é j i q u e . I l e f t d i f f i 
c i l e de j u f f i f i e r fa f o i q u i f l i t a l t é r é e par u n 
m é l a n g e de pagan i fme . I l n ' a v o i t plus d 'au
t r e c o l l è g u e que L i c i n i u s . Ces deux pr inces 
d o n n è r e n t c o n j o i n t e m e n t u n é d i t de t o l é 
rance de tous les cul tes . C e f u t u n e f a v e u r 
pour les c h r é t i e n s q u i r e n t r è r e n t dans leurs 
p o f f e f l i o n s & qu i f u r e n t admis aux d i g n i t é s 
de l ' é t a t . C e t é d i t p o r t a l e d e r n i e r coup à 
l ' i d o l â t r i e , & ce f u t f u r fes d é b r i s que l e 
c h r i f t i a n i f r n e s ' é l e v a . L e ca lme d o n t j o u i f -
f o i t l ' e m p i r e , f u t t r o u b l é p a r l a j a l o u f i e de 
L i c i n i u s q u i v o y o i t f a g l o i r e é c l i p f é e par 
ce l l e de f o n c o l l è g u e q u i ne l u i l a i f f o i t que 
l ' o m b r e d u p o u v o i r . L e u r r u p t u r e f u t b i e n 
t ô t é c l a t a n t e , & i l f a l l u t v u i d e r l a q u e r e l l e 
les armes à la m a i n . L i c i n i u s , p l e i n de 
conf iance dans la f u p é r i o r i t é d u n o m b r e , 
l i v r a u n c o m b a t d o n t le f u ç c è s f u t l o n g 
temps i n c e r t a i n : mais e n f i n la f o r t u n e f e 
d é c l a r a c o n t r e l u i . I l f e r e l e v a b i e n t ô t de 
f a c h û t e ; i l r eparu t dans les p la ines d ' A n -
d r i n o p l e avec une a r m é e plus f o r m i d a b l e 
que la p r e m i è r e ; i l f u t encore m i s en d é 
r o u t e . I l eu t alors recours à l a n é g o c i a t i o n 
q u i l u i r é u f l i t m i e u x que fes armes. Confia 

.taurin l u i accorda l a pa ix , à c o n d i t i o n 
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q u ' i l l u i c é d e r o i t la T h r a c e , l a f é c o n d e 
M é f i e , l a T a r t a r i e & les p r o v i n c e s de l ' O 
r i e n t . T o u t a n n o n ç o i t u n c a l m e d u r a b l e ; 
les deux e m p e r e u r s , p o u r r e f f e r r e r plus 
é t r o i t e m e n t les n œ u d s de l e u r a l l i ance , 
c o n f é r è r e n t c h a c u n à leurs t r o i s f i l s l e t i t r e 
de C é f a r . L a r i v a l i t é d u p o u v o i r l e u r r e m i t 
b i e n t ô t les armes à l a m a i n . L i c i n i u s c o u 
v r i t les mers de fes v a i f f e a u x ; f o n a r m é e de 
t e r r e , f o r t e de c e n t c inquan te m i l l e h o m m e s 
de p i é , & de qu inze m i l l e chevaux , l e 
m i t en é t a t de t o u t en t r ep rend re & de t o u t 
e f p é r e r . Cônftantin l u i o p p o f a deux cents 
g a l è r e s à t r e n t e r a m e s , & deux m i l l e v a i f 
f eaux de charge . O n c o m p t o i t , dans f o n 
a r m é e de t e r r e , cen t t r e n t e m i l l e c o m b a t 
tons. Ces deux pr inces r i v a u x , avan t d 'en 
v e n i r aux m a i n s , f o l l i c i t e r e n t l e c i e l de f é 
c o n d e r leurs armes. L i c i n i u s , i d o l â t r e & 
f u p e r f t i t i e u x , m e n o i t à f a f u i t e u n e f o u l e 
d e f a c r i f i c a t e u r s , de d e v i n s , d ' a rufp ices & 
d ' i n t e r p r è t e s des fonges , q u i a p r è s a v o i r 
c o n f u l t é les en t ra i l l e s des v i c t i m e s , le f l a t 
t è r e n t de l ' e f p o i r d 'une p l e i n e v i c t o i r e . 
Confiantin , c h r é t i e n fans en a v o i r encore 
r e ç u le c a r a c t è r e , m e t t o i t f a c o n f i a n c e 
dans l ' é t e n d a r d de l a c r o i x & dans les p r i è 
res des p r ê t r e s & - des é v ê q u e s q u i é t o i e n t 
dans f o n camp. Les deux a r m é e s f e j o i g n i 
r e n t dans les plaines de C a l c é d o i n e . L ' a t t a 
que f a t v i v e & l a d é f e n f e o p i n i â t r e . L i c i n i u s , 
a p r è s a v o i r agi en cap i t a ine & en f o l d a t , f u t 
c o n t r a i n t de c é d e r à la f o r t u n e de f o n h e u 
r e u x r i v a l . V a i n c u fans a v o i r r i e n p e r d u de 
f a g l o i r e , i l r a m a f f a les d é b r i s de f o n a r m é e , 
& t r a v e r f a la T h r a c e p o u r a l l e r r e j o i n d r e fa 
f l o t t e q u i f u t a u f f i b a t t u e & d i f p e r f é e : 
a lors , d é f e f p é r a n t d e la f o r t u n e , i l en t ama 
des n é g o c i a t i o n s q u ' i l f i t t r a î n e r en l o n g u e u r , 
p o u r a v o i r l e temps d ' a t t e n d r e les G o t h s 
& les autres barbares q u ' i l a p p e l l o i t à f o n 
l è c o u r s . C e t a r t i f i c e l u i r é u f f i t m a l ; i l l i v r e 
u n nouveau c o m b a t o ù i l p e r d v i n g t c i n q 
m i l l e h o m m e s . L e s fo lda ts q u i f u r v i v e n t au 
carnage de leurs compagnons , m e t t e n t bas 
les armes , & f e r e n d e n t au v a i n q u e u r . L i 
c i n i u s a b a n d o n n é , f e v o i t empe reu r fans 
f u j e t s & g é n é r a l fans a r m é e . I l s ' en fu i t à 
N i c o m é d i e o ù i l f u t b i e n t ô t a f f i é g é & c o n 
t r a i n t de f e f o u m e t t r e à l a d i f c r é t i o n d ' u n 
m a î t r e q u ' i l n ' a v o i t pu f u p p o r t e r p o u r c o l 
l è g u e . Ç o n f l a n t i a f a f e m m e f o l l i c i t a f o n 
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f r è r e Confiantin de l u i b i f f e r la v i e ; c e t t e 
g r â c e f u t a c c o r d é e , & la p r o m e t t e en f u t 
c o n f i r m é e par les f e rmens les plus f a c r é s . 
L i c i n i u s , d é p o u i l l é de la p o u r p r e , f e p r o f -
t e rna d e v a n t f o n m a î t r e q u i l ' a d m i t à f a 
t ab l e . I l f u t e n f u i t e r e l é g u é à T h e f f a l o n i q u e 
p o u r y m e n e r une v i e p r i v é e ; mais à p e i n e 
en g o û t o i t - i l les douceurs , que Confiantin 
e n v o y a l ' o r d r e de l ' é t r a n g l e r . Son f i l s f u t 
p r i v é d u t i t r e de C é f a r . O n ne peu t l u i c o n -
t e f t e r d ' a v o i r é t é un g rand h o m m e de g u e r r e ; 
mais q u o i q u ' i l e û t des talens , i l ne l a i f f a 
que l e f o n v e n i r de fes c r u a u t é s . T o u t e l a 
p u i f f a n c e i m p é r i a l e f u t r é u n i e f u r l a t ê t e d e 
Confiantin q u i p r i t l e n o m de victorieux 
f u r les m é d a i l l e s . C e t i t r e d e v i n t h é r é d i t a i r e 
à p lu f i eu r s de fes f u c c e f f e u r s . I l n ' u f a d e 
fes c o n q u ê t e s que p o u r é t e n d r e les c o n q u ê 
tes de la f o i . I l f u t d é f e n d u aux f o u v e r a i n s 
des p r o v i n c e s & aux m a g i f t r a t s des v i l l e s r 

d ' o f f r i r des f ac r i f i ces & d ' é r i g e r des f t a tues 
agx f aux d i e u x . L a d i v i n a t i o n f u t p r o f c r i t e , 
les t emples de l ' i d o l â t r i e f u r e n t f e r m é s o u 
c o n v e r t i s e n fanctuaires d u v r a i d i e u . S o n 
ze le é c l a i r é n 'a l la pas j u f q u ' à f i n t o l é r a n c e . 

I l d é f e n d i t d ' i n q u i é t e r les con fc i ence* & 
d ' e n v o y e r les i n c r é d u l e s f u r les b û c h e r s . I l 
n 'y eu t que les p ro fana t ions fcanda leufes 
q u i f u f f e n t f o u m i f e s à des peines. I l e x h o r t a 
fes f u j e t s à f e pa rdonner leurs op in ions . I l 
r é p r i m a l ' i n d i f c r é t i o n de quelques z é l a t e u r s , 
q u i v o u l o i e n t que les actes de la r e l i g i o n 
payenne f u f l e n t punis c o m m e des c r i m e s 
d ' é t a t . I l a i m o i t à s ' en t re ten i r avec les é v £ * 
ques q u i a b u f e r e n t que lquefo i s de l e u r a f -
cendan t f u r l u i , pour le r e n d r e p e r f é c u t e u r . 
I l s ' o c c u p o i t , dans fes l o i f i r s , à c o m p o f e r 
des h o m é l i e s & des f e r m o n s q u ' i l r é c i t c i t 
en p u b l i c . I I nous r e f t e u n de fes d i f c o u r s 
f u r la p a f l i o n , q u i n ' e f t r emarquab le q u e 
par f a p r o l i x i t é & le n o m i m p o f a n t de f o n 
auteur ; mais ce p r i n c e , q u i n ' é t o i t p o i n c 
i n f e n f i b î e aux louanges , f a v o i t q u ' u n f o u 
v e r a i n q u i p r ê c h e e f t t o u j o u r s a p p l a u d i . L a 
p o l i c e de l ' é t a t f u t r é f o r m é e , l e v i c e f u t 
o b l i g é de f e cacher : i l n ' y eu t plus de f c a n -
d a l e , mais l ' h y p o c r i f i e , plus a d r o i t e & p lus 
r a f ï n é e , f e c o u v r i t d u m a f q u e de la v e r t u . 
L ' a v a r i c e des juges & des gouve rneu r s f u t 
r é p r i m é e par des l o i x q u i r e l i è r e n t fans e x é 
c u t i o n . Confiantin , o c c u p é des que re l l e s 
q u i d i v i f o i e n t l ' é g l i f e f e r e p o f o i t d y foio» 
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de l ' empi re f u r des o f f i c i e r s mercenaires 
q u i Ia i f fo ienc les cr imes i m p u n i s , d è s qu 'on 
é t o i t affez r i c h e p o u r acheter fa g r â c e . 
Q u o i q u e le peuple e û t u n m a î t r e b i e n f à i -
l a n t , i l é t o i t o p p r i m é par une m u l t i t u d e de 
tyransfubaleernes , qu i é p u i f o i e n t les p r o v i n 
ces pour a t i o u v i r l eur a v i d i t é . Confiantin , 
d i f t r a i t f u r t o u t e s c e s vexa t ions , a f t e m b l o i t 
un conc i l e à A r l e s pour é t e i n d r e le f c h i f m e 
des D o n a t i f t e s . Ses peuples g é m i f t b i e n t 
dans l ' o p p r e f f i o n ; i l les c r o y o i t a f f ez h e u 
reux s'il p o u v o i t les é c l a i r e r . C e f u t fous 
f-on r è g n e que l ' a r i a n i f m e p r i t na i f f ance 
cians l ' r g y p t e , d ' o ù i l f e r é p a n d i t f u r t o u t e 
l a f u r f a c e du g lobe . Les talens d ' A r i u s en 
f a c i l i t è r e n t les p r o g r è s . L e p o i f o n f u t f i 
a d r o i t e m e n t p r é p a r é , que la con t ag ion co r 
r o m p i t les p r é l a t s les plus é c l a i r é s . C o n f t a n -
t i a , f œ u r de Confiantin , f a v o r i f a l ' e r r eu r 
n o u v e l l e q u i d e v i n t la d o m i n a n t e dans l ' E 
gyp te , la L i b i e & l ' O r i e n t . L e s deux par t i s 
eonvoquo ien t des fynodes o ù i l s f e f r a p p è r e n t 
r é c i p r o q u e m e n t d ' a n a t h é m e s . Confiantin , 
pou r é t o u f f e r le ge rme de tan t de d i v i f i o n s , 
convoque un conc i l e g é n é r a l à N i c é e , v i l l e 
de B y t h i n i e . T o u s les é v é q u e s y f u r e n t i n 
v i t é s . L e t r é f o r pub l i c l eur f o u r n i t des v o i 
tures & des chevaux ; Confiantin fe r e n d i t 
à N i c é e pour les r ecevo i r . I l s s ' a f î e m b l e r e n t 
au n o m b r e de t ro is cents d i x - h u i t . L ' e m p e 
reur parut dans ce t t e v é n é r a b l e a f f e m b l é e , 
& ne v o u l u t s 'a f feoir q u ' a p r è s en a v o i r é t é 
p r i é par les é v ê q u e s . I l eut m ê m e l ' h n m i l i t é 
de ba i fe r les plaies de ceux q u i avo i en t f o u f -
f e r t pour la caufe de J e f u s - C h r i f t . I l p r o -
t e f t a q u ' i l v o u l o i t l a i f l e r la l i b e r t é des f u f -
f rages , mais i l les g ê n a en e f f e t en m é -
n a ç a n t de l ' e x i l ceux qu i r é f u t e r a i e n t de 
f o u f c r i r e aux d é c i f i o n s . T o u s les p è r e s du 
c o n c i l e f e f é l i c i t è r e n t de f o n a f f a b i l i t é : i l 
l e u r donna un magn i f ique f e f t i n dans f o n 
palais. I l a v o i t t an t de v é n é r a t i o n pour eux, 
q u ' i l a v o i t cou tume de d i r e , que s ' i l fu rp re -
n o i t un é v ê q u e en a d u l t è r e , i l le c o u v r i r a i t 
d e fa pourpre pour en cacher l e fcandale 
aux yeux d u p u b l i c . L a f aveur d o n t i l h o 
n o r a i t les m i n i f t r e s d e ' l a r e l i g i o n en é t e n 
d i t les c o n q u ê t e s . Les v i l l e s & les campa
gnes b r û l o i e n t leurs i d o l e s , & d & r u i f o i e n t 
leurs temples pour b â t i r d e s é g l i f e s . P a r m i 
ces nouveaux c h r é t i e n s , o n en v i t q u i , par 
u n r e f t e d 'a t tachement pour leurs antiques 
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centes de leurs d i eux & f u r - t o u t celles de 
V é n u s . D e s v i l l e s conver t i e s l a i f l è r e n t f u b -
f i f t e r f u r leurs t h é â t r e s des fcenes l a f c i v e s 
q u i o f f e n f o i e n t l a pudeur . L a S y r i e e f f é m i 
n é e o f f r i t pendant l ong - t emps ce fpec tac le 
l i c e n c i e u x . L e c h r i f t i a n i f m e p é n é t r a a u -
d e l à d u R h i n & d u D a n u b e . Les G o t h s r e 
ç u r e n t l ' é v a n g i l e . U n g rand n o m b r e de ba r 
bares , a p r è s a v o i r p i l l é l ' e m p i r e , r e t o u r n è 
r en t dans l eu r pays , é c l a i r é s des rayons de 
la f o i . C e f u t fous f o n r è g n e que l e s m o n a f -
teres f u r e n t é t a b l i s . D e s f o l i t a i r e s a v o i e n t 
p e u p l é les d é f e r t s ; m a i s c ' é t o i e n t des m e m 
bres é p a r s q u i n ' é t o i e n t a t t a c h é s à aucun 
corps. A n t o i n e p r o t é g é de l ' e m p e r e u r , f u t 
l e p r e m i e r q u i f o r m a des d i f c i p l e s , & q u i les 
a f l ù j e t t i t à une r è g l e u n i f o r m e . Pacome à 
f o n e x e m p l e , f o n d a des monaf te res q u i é d i 
f i è r e n t les payens m ê m e s , t an t q u ' o n y c o n -
f e r v a la f e r v e u r & l ' e f p r i t de l e u r p r e m i e r 
i n f t i t u t . L e s i n f c r i p t i o n s q u i r e t r a ç o i e n t 
f u r les monno ies les c é r é m o n i e s i d o l â t r e s , 
f u r e n t e f f a c é e s . Les i m p o f t u r e s des p r ê t r e s 
du pagan i fme f u r e n t d é v o i l é e s , les f a c r i f i 
ces abolis . L a magie & la d i v i n a t i o n f u r e n t 
p r o f c r i t e s . Les oracles q u i a v o i e n t a b u f é de 
la c r é d u l i t é d u v u l g a i r e , t o m b è r e n t dans l e 
m é p r i s . T a n d i s q u ' i l d é t r u i f o i t l ' i d o l â t r i e , i l 
é p a r g n o i t l a f o i b l e f l è des i d o l â t r e s . L e paga
n i f m e n ' e u t p o i n t à f e g l o r i f i e r de fes m a r 
tyrs : & m ê m e la v e i l l e de f a m o r t , i l fit 
p u b l i e r u n é d i t q u i m a i n t e n o i t les p r ê t r e s 
i d o l â t r e s dans leurs anciens p r i v i l è g e s . 

U n p r o j e t d i f f i c i l e o c c u p o i t depuis l o n g 
temps f o n e f p r i t ; c ' é t o i t de f o n d e r u n e n o u 
v e l l e R o m e & d 'y t r a n s f é r e r l e fiége de 
l ' emp i r e . U n aut re n ' a u r a i t o f é c o n c e v o i r ce 
d e f t è i n : Confiantin l ' e x é c u t a en peu de 
temps. I l c h o i f i t le d é t r o i t de l ' H é l e f p o n t 
en t re l ' E u r o p e à l ' A f i e , o ù l ' o n ne v o y o i t 
plus que les d é b r i s de l ' anc i enne B y f a n c e 
q u ' i l r é t a b l i t fous l e n o m de Confiantinople, 
I l c h o i f i t ce l i e u c o m m e le c e n t r e de l ' e m 
p i r e , & f u r - t o u t c o m m e l e plus f a v o r a b l e 
pour o p p o f e r une b a r r i è r e aux Per tes q u i 
alors é t o i e n t fes ennemis les plus r e d o u t a 
bles. L ' a n c i e n n e R o m e l u i é t o i t d e v e n u e 
o d i e u f e par f o n a t t achemen t à l ' i d o l â t r i e . 
P e u t - ê t r e f u c c o m b a - t - i l à l ' a m b i t i o n d ' ê t r e 
le f o n d a t e u r d ' u n n o u v e l e m p i r e , de m ê m e 
que l e p r e m i e r C é f a r a v o i r e u la t e n t a t i o n 
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de t r a n f p o r t e r à T r o y e la f p l e n d e u r d e R o 
m e . C e t t e v i l l e n o u v e l l e f u t e m b e l l i e d ' é d i -
f i ces & de places p u b l i q u e s , q u i f u r p a f f i e r e n t 
e n m a g n i f i c e n c e tous les m o n u m e n s de R o 
m e . L e s temples des f a u x d i e u x f o u r n i r e n t 
t a n t de ftatues, 'qu 'e l les y é t o i e n t entaf iees 
avec c o n f u l i o n . S o n fils C r i f p u s , n é d ' u n 
p r e m i e r mar iage , f a i f o i t c o n c e v o i r les plus 
hautes e f p é ï a n c e s . Son courage & fes talens 
l ' é g a l o i e n t a u x plus grands capitaines de l ' an 
t i q u i t é . N é pour p l a i r e , i l eu t l e m a l h e u r 
d ' i n f p i r e r une p a f l i o n c r i m i n e l l e à F a u f t a 
f a b e l l e - m e r e . L e jeune p r i n c e p l e i n d ' h o r 
r e u r de ce t i n c e f f e , r e f u f a d ' y c o n d e f c e n d r e . 
Sa m a r â t r e i n d i g n é e de fes m é p r i s , i ' accufa 
d e l ' a v o i r v o u l u f é d u i r e : l e c r é d u l e Cônf
tantin fit e m p o i f o n n e r f o n ve r tueux fils, 
d o n t i l r e c o n n u t t r o p t a r d l ' i n n o c e n c e . C e t t e 
m o r t f e m a l ' a m e r t u m e f u r l e r e f t e de fa v i e . 
L a g l o i r e que Confiantin s ' é t o i t a cqu i f e f u t 
o b f c u r c i e par la p r o t e c t i o n d o n t i l h o n o r a 
les A r i e n s . Les é v ê q u e s ennemis de la d i v i 
n i t é de J e f u s - C h r i f t , f u r e n t r a p p e l l é s d e l e u r 
e x i l , & r é t a b l i s f u r leurs l i è g e s . Q u o i q u ' i l 
a i t é t é l e d é f e n f e u r l e plus z é l é du c h r i f t i a -
n i f m e , i l d i f f é r a f o n b a p t ê m e ju fqu 'aux a p 
proches de Ja m o r t . Sa l e n t e u r à f e f a i r e i n i 
t i e r dans nos m y f t e r e s , & à f a i r e ufage des 
f a c r e m e n s , a f a i t m a l - à - p r o p o s f o u p ç o n n e r 
f a f o i , & f a i t c r o i r e que f o n zele f u t i n f p i r é 
par la p o l i t i q u e , d 'autant plus que fes m œ u r s 
ne f u r e n t p o i n t c o n f o r m e s à la p u r e t é é v a n -
g é l i q u e . O n l u i r ep rocha une a m b i t i o n q u i 
ne p o u v o i t f o u f f r i r d ' é g a l i t é ; des p r o f u f i o n s 
q u i accablo ien t fes f u j e t s pour e n r i c h i r fes 
m i n i f t r e s , & p o u r c o n f t r u i r e des é d i f i c e s 
plus f o m p t u e u x qu 'u t i l e s . P l u f i e u r s é g l i f e s 
l ' o n t mis dans la l i f t e des f a in t s ; les Grecs 
c é l è b r e n t encore a u j o u r d ' h u i f a f ê t e . Sapor 
i n f t r u i t que fa f a n t é chancelante le m e t t o i t 
h o r s d ' é t a t de f e m e t t r e à la t ê t e de fes a r 
m é e s , l u i r edemanda les c i n q p rov inces q u ë 
f o n pere N a r c è s , a p r è s fa d é f a i t e , a v o i t é t é 
c o n t r a i n t de c é d e r aux R o m a i n s . Confiantin 
q u i a v o i t encore dans l ' e f p r i t l a v i g u e u r de 
f o n p r e m i e r â g e , l u i fit o\ire q u ' i l i r o i t l u i -
m ê m e p o r t e r fa r é p o n f e . I f f e m i t a u f t i - t ô t , 
en m a r c h e , mais i l f u c c o m b a f b u s les f a t i 
gues d u voyage . I l t o m b a m a î a d e à N i c o -
m é d j e ; alors ne p o u v a n t plus f e d i f t i m u l e r 
q u ' i l t o u c h o i t à f a d e r n i è r e heu re , i l fît l a 
c o n f e f t ï o n p u b l i q u e de fes f a u t e s , & d e -
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manda l e b a p t ê m e . D è s q u ' i l f u t r é g é n é r é 
dans ce ba in f â c r é , o n le r e v ê t i t d ' hab i t s 
blancs ; f o n corps f u t c o u v e r t d ' é t o f f e s de la 
m ê m e c o u l e u r , & depuis ce m o m e n t i l ne 
v o u l u t p lus t o u c h e r à la p o u r p r e . I l m o u r u t 
le 2 M a i , l ' an 3 3 7 , a p r è s u n r è g n e de t r e n t e 
a n s , n e u f m o i s & v i n g t jours . Que lques-uns 
o n t p r é t e n d u fans m o t i f s q u ' i l a v o i t é t é e m -
p o i f o n n é par fes f r è r e s . A u p r e m i e r b r u i t 
de f a m o r t , fes gardes, s ' a b a n d o n n è r e n t aux 
t r a n f p o r t s de î a plus v i v e d o u l e u r . I l s d é c h i 
r è r e n t leurs hab i t s ; i ls f e r o u l è r e n t par t e r r e 
en l 'appel l an t l e u r m a î t r e & l e u r pere : t ous 
p a r o i f l b i e n t d i f p o f é s à l e f u i v r e au t o m b e a u . 
C e d e u i l g é n é r a l dans tou te s les p r o v i n c e s 
f u t encore p a r t i c u l i e r aux habi tans de N i c o -
d é m i e . Son corps f u t p o r t é à C o n f t a n t i n o p l e , 
dans u n c e r c u e i l d 'o r c o u v e r t de p o u r p r e . 
L e s t r i b u n s c h o i f i r e n t les fo lda t s q u i e n 
a v o i e n t é t é les plus c h é r i s , p o u r en p o r t e r l a 
n o u v e l l e à fes enfans. C o n f i a n c e m o i n s é l o i 
g n é que les autres a r r i v a l e p r e m i e r . I l fie 
d é p o f e r f o n corps dans l ' é g l i f e des a p ô t r e s , 
avec une m a g n i f i c e n c e r o y a l e . Les pleurs & 
les regre ts d u p u b l i c firent l e plus b e l orne
m e n t de ce t t e p o m p e f u n è b r e . L e s c h r é 
t iens d o n t i l f u t le z é l é p r o t e c t e u r , o n t p e u t -
ê t r e e x a g é r é fes ve r tu s ; d u m o i n s l ' o n p e u t 
a f f u r e r que s ' i l r a f l e m b l a les talens q u i f o n t 
les grands p r inces , , i l i m p r i m a des taches à 
f a m é m o i r e par des a t r o c i t é s q u i a u r o i e n t 
d é s h o n o r é u n p a ï e n . O n nepar l e p o i n t i c i 
de l a d o n a t i o n f a b u l e u f e de l a v i l l e de R o 
m e au pape S y l v e f t r e . C e t t e f a u f l e t é a é t é 
t an t de f o i s d é m o n t r é e , q u ' i l e f t i n u t i l e d e 
l u i f a i r e f u b i r u n n o u v e l examen . 

C O N S T A N T I N l e jeune 3 fils a i n é d u 
g rand C ô n f t a n t i n , f u t d é f i g n é par l e t e f t a -
m e n t d e f o n p e r e , p o u r l u i f u c c é d e r , c o n 
j o i n t e m e n t avec fes deux f r è r e s C o n f i a n c e 
& C o n f i a n t . I l eu t p o u r f o n par tage l ' E f p a -
g n e , la G a u l e & la G r a n d e - B r e t a g n e . L e 
g r and C o n f i a n t i n a v o i t encore a p p e l l é fes 
deux n e v e u x , fils de fes deux f r è r e s , à l a 
f u c c e f t i o n . L e u r m é r i t e n a i f t à n t p r o m e t t o i t 
de p e r p é t u e r les p r o f p é r i t é s de l ' e m p i r e ; 
mais i l s f u r e n t m a f l à c r é s par les fo lda t s q u i 
ne v o u l u r e n t r e c o n n o î t r e p o u r iVuguf tes que 
les enfans de l e u r anc ien empereur . T a n t 
de ze le pour fa m é m o i r e l e u r f u t i n f p i r é par 
l ' a m b i t i o n d ' u n des p r inces q u i ne v o u l o i t 
pas t a n t des concur rens à l ' e m p i r e . C e m e u r -
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t r e ne f u t i m p u t é n i à Confiantin le jeune , j 
n i à C o n f i a n t : t o u t le f o u p ç p o n t o m b a f u r 
C o n f i a n c e . Les t ro i s f r è r e s , a p r è s la m o r t 
des deux C é f a r s leurs c o u f i n s , firent u n n o u 
veau partage o ù les i n t é r ê t s de Confiantin 
ne f u r e n t p o i n t a l fez m é n a g é s . C e f u t la 
f o u r c e des d i f f é r e n s q u i a f f o i b l i r e n t l eu r 
p u i f f a n c e . L e u r m é c o n t e n t e m e n t f u t f u i v i 
d 'une r u p t u r e é c l a t a n t e q u i leur d e v i n t é g a 
l e m e n t f u n e f t e . Confiantin , q u i f e u l a v o i t 
d r o i t de f e p la indre , e m p l o y a d 'abord la 
v o i e de la n é g o c i a t i o n d o n t le f u c c è s ne r é 
p o n d i t p o i n t à fes vues pacifiques. I l p r i t 
m a l g r é l u i de f e f a i r e j u f t i c e par les armes. 
L e f e u de la guerre c i v i l e embrafa t o u t 
l ' e m p i r e , & les t rois concurrens le m i r e n t 
e n campagne avec t o u t l 'apparei l de leurs 
fo rces . C e t t e grande quere l le f u t d é c i d é e 
fous les murs d ' A q u i U e . Les troupes de 
Confiantin. f é d u i t e s par u n p remie r a v a n 
tage* & par l ' exemple de l eu r c h e f , s aban
d o n n e n t aux fa i l l i e s de l eu r courage i m 
p ruden t q u i les p r é c i p i t e dans une e m b u f -
cade o ù elles f o n t t a i l l é e s en p i è c e s . Confi-
tantin, r e n v e r f é de c h e v a l , t o m b a p e r c é de 
coups. Ses f r è r e s d é n a t u r é s l u i firent t r a n 
cher la t ê t e a p r è s f a m o r t , & pour f u r c r o i t 
d ' i n h u m a n i t é , i l firent j e t t e r f o n corps dans 
l e f l e u v e d ' A l f a qu i baigne les murs d ' A q u i -
l é e . I l p a r o î t q u ' i l en fut? e n f u i t e t i r é , p u i f -
que long - t emps ap rè s o n m o n t r a i t f o n t o m 
beau de po rphyre à C o n f t a n t i n o p l e , dans 
l ' é g l i f e de f a i n t e - S o p h i e . I l m o u r u t à l ' â g e 
de 25 a n s , d o n t i l en a v o i t r é g n é e n v i r o n 
deux & d e m i . I l avo i t une r e f f emb lance par
f a i t e avec f o n pere , f o i t par les t r a i t s , f o i t 
par la va leur & la b o n t é ; mais i l l u i é t o i t 
b i e n i n f é r i e u r dans le grand ar t de gouverner . 
Son courage i m p é t u e u x é g a r a i t f o u v e n t fa 
prudence . O n l u i reprocha une a m b i t i o n d é -
m e f u r é e ; parce qu'ardent à c o n c e v o i r des 
p r o j e t s , i l ne s ' a f lu ro i t pas des moyens d'en 
p r é p a r e r l e f u c c è s . 

C O N S T A N T I N I I I . Voye\ HERA-

C L I U S I L 
C O N S T A N T I N I V , fils a i n é de C o n f i a n t 

& f o n fuccefTeur à l ' e m p i r e , f u t f u r n o m m é 
Pogonate, c ' e f t - à - d i r e , le barbu .parce que 
n 'ayant p o i n t encore de barbe l o r f q u ' i l pa r 
t i t de C o n f t a n t i n o p l e , o n f u t f u r p r i s de l ' y 
v o i r rent rer avec une barbe f o r t é p a i f l è . Son 
p r e m i e r f o i n à f o n a v è n e m e n t à l ' e m p i r e , f u t 
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de venger la m o r t de f o n pere , d o n t î e s a i -
f a f f ins s ' é t o i t r é t i r é s en S i c i l e . I l f e t r an -
por t a dans ce t t e î l e o ù i l fit p é r i r dansJa 
t o r t u r e M a z e f è s & t o u s f e s c o m p l i c e s . C e t t e 
p i é t é filiale l u i m é r i t a les app laud i f l emens 
d u p u b l i c . L e s Sarrafins d e v e n o i e n t chaque 
jour plus redoutables . I l s p o r t è r e n t leurs ar
mes v i d o r i e u f e s jufqu 'aux portes de C o n l -
t an t inop le d o n t i ls r a v a g è r e n t i m p u n é m e n t 
le t e r r i t o i r e . Sept fo i s i ls en f o r m è r e n t Je 
fiege & f e p t fo i s i ls f u r e n t con t ra in t s de 
l ' abandonner . L e u r f l o t t e f u t d é t r u i t e par 
T i n d u f t r i e de C a l l e n i q u e , c é l è b r e m é c a n i 
c i en q u i i n v e n t a des feux q u i ne s ' é t e i g n o i e n t 
pas fous l 'eau. D e s p longeurs m e t t a i e n t l e 
f e u fous les va i f t eaux des A r a b e s , & les r e -
d u i f o i e n t en cendres. Confiantin a p r è s a v o i r 
d é t r u i t leurs forces m a r i t i m e s , les v a i n q u i t 
encore f u r t e r r e . I l s p e r d i r e n t dans un f e u l 
c o m b a t t r en te m i l l e hommes . T a n t de d e -
fai tes a b a t t i r e n t l eu r courage. Ces barbares 
a c c o u t u m é s à dic ter des l o i x à leurs e n n e 
m i s , en r e ç u r e n t de l eu r v a i n q u e u r , q u i ne 
leur accorda la paix , qu 'en les f o u m e t t a n t à 
l u i payer u n t r i b u t annue l . L e ca lme paf fa-
ger d o n t j o u i t l ' é t a t , f u t t r o u b l é par l ' a rdeur 
des d i fpu tes t h é o l o g i q u e s . Confiantin q u i , 
à l ' exemple de f o n a ï e u l , a v o i t beaucoup de 
zele pour la f o i de l ' é g l i f e , s ' é r i g e a en a r 
b i t r e p l u t ô t qu'en pac i f i ca t eu r . I l fit a f f e m -
bler l e f i x i e m e conc i l e g é n é r a l de C o n f t a n 
t i n o p l e , q u i a n a t h é m a t i f a les e r reurs des M o -
n o t h é l i t e s . T a n d i s q u ' i l p r é f i d o i t à c e t t e 
a f f e m b l é e , les Bulgares devenus c h r é t i e n s 
fans c e f l è r d ' ê t r e ba rbares , p a f f e r e n t l e D a 
nube & m i r e n t t o u t à f e u & à f a n g . Confi-
tantin plus o c c u p é des moyens de p a c i f i e r 
les t roub les de l ' é g l i f e que ceux de l ' e m p i r e , 
eu t la l â c h e t é de c o n c l u r e une paix a u f f i d é s 
honoran t e que s ' i l eu t pe rdu p l u f i e u r s b a 
ta i l l es . L a M i f i e l eu r f u t c é d é e , & o n l e u r 
p r o m i t de l eu r payer encore u n t r i b u t a n 
nue l . Son zele c o n t r e la fec tedes M o n o t h f é -
li tes l u i a m é r i t é les é l o g e s des o r t hodoxes ; 
mais i ls n ' o n t jamais pu l u i e f face r l a t ache 
q u ' i m p r i m e à f a m é m o i r e l e m e u r t r e de fes 
deux f r è r e s , H é r a c l i u s & T i b è r e , q u ' i l fit 
m o u r i r a p r è s l eur a v o i r f a i t coupe r l e nez . 
Ces deux pr inces i n f o r t u n é s n ' a v o i e n t r i e n 
f a i t q u i p û t l e u r m é r i t e r ce f o r t r i g o u r e u x . 
Us f u r e n t punis des paroles i n d i f c r e t t e s d e 
quelques m é c o n t e n s q u i a v o i e n t d i t p u b l i - î 
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q u e m e n t q u ' i l f a l l o i c t r o i s t ê t e s p o u r f o u t e -
n i r l e poids de l ' e m p i r e . C e u x q u i les p r o 
f é r è r e n t f u r e n t é t r a n g l é s . Confiantin d e v i n t 
par ce f r a t r i c i d e l ' e x é c r a t i o n de fes f u j e t s ; 
i l m o u r u t en 6 8 5 . j 

C O N S T A N T I N V , fils de L é o n l ' I f a u r i e n , 
e u t tous les penchans de f o n pere , d o n t i l 
f u r p a l f a l a T c é l é r a t e f i é . O n l u i donna le f u r -
n o m de Copronime , parce que , prelf ié par 
des b e f o î n s na tu re l s , pendant q u ' o n l e b a p -
t i f o i t , i l f a l i t l e b a i n f a l u t a i r e de la r é g é n é 
r a t i o n . I l m o n t a f u r l e t r ô n e l ' an 7 4 2 de 
J e f u s - C h r i f t . D è s q u ' i l f u t a r m é d u p o u v o i r , 
i l e x e r ç a une p e r f é c u t i o n c r u e l l e c o n t r e les 
pa r t i fans d u c u l t e des images. L e s re l iques 
des fa in ts f u r e n t la p ro i e des f l a m m e s . Les 
é v ê q u e s & les p r ê t r e s q u i r e f u f e r e n t de les 
f o u l e r aux piés , e f i ù y e r e n t les plus cruel les 
p e r f é c u t i o n s . Les uns eu ren t le nez c o u p é , 
d 'autres les yeux c r e v é s : l ' e x i l & la p r i f o n 
f u r e n t les peines les plus l é g è r e s q u ' i l d é 
c e r n a c o n t r e ceux q u i r e f u f e r e n t de p l i e r 
f o u s fes v o l o n t é s . Les per fonnes les plus 
d i f t i n g u é e s par l e u r na i f tance & par leurs 
v e r t u s , d e v i n r e n t l ' o b j e t & la v i c t i m e de 
f e s c r u a u t é s . D e u x Pat r iarches de C o n f t a n 
t i n o p l e p é r i r e n t par l e g l a i v e , a p r è s a v o i r 
f o u f f e r t tou tes les hor reurs de la t o r t u r e . 
L e s v i l l e s & les p r o v i n c e s f u r e n t a r r o f é e s 
d u f a n g des m a r t y r s . Pendan t q u ' i l f a i 
f o i t une gue r r e i m p i e à fes f u j e t s , les B u l 
gares r avageo ien t i m p u n é m e n t les f r o n 
t i è r e s . I l l e u r oppofa des flottes & des a r 
m é e s de t e r r e , d o n t i l c o n f i a l e c o m m a n 
d e m e n t à fes l i e u t e n a n s , q u i é p r o u v è r e n t 
u n e v i c i f t i t u d e de p r o f p é r i t é s & de revers . 
Confiantin r e t enu dans fes é t a t s , é t o i t o c c u 
p é à é t e i n d r e la r é b e l l i o n d ' A r t a b a l e , q u i 
s ' é t o i t f a i t p roc lamer empereur . C e t t e gue r 
r e f u t b i e n t ô t t e r m i n é e . D è s q u ' i l eu t en f a 
p u i f l à n c e ce dangereux r e b e l l e , i l l u i fit c r e 
v e r les y e u x , & fes enfans f u b i r e n t la m ê m e 
p e i n e . A p r è s a v o i r a p p a i f é les t roub le s i n t é -
.xieurs y i l fit des p r é p a r a t i f s pou r r é p r i m e r 
les cour fes des Bulgares . C e f u t au m i l i e u de 
ces occupat ions q u ' i l f u t a t t a q u é de la l è p r e . 
L e s c rue l les dou leurs d o n t i l f u t d é c h i r é , 
f u r e n t l e p r e m i e r c h â t i m e n t de fes c r i m e s . 
I l m o u r u t en 775 , a p r è s u n r è g n e de t r e n t e -
c i n q ans. Ses c r u a u t é s l u i firent d o n n e r les 
n o m s de Néron & de Caligula. C e f u t 
f o u s f o n r è g n e que la r i g u e u r d u f r o i d c o u -
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v r î t de glaces l e P o n t - E u x i n & l e B o f p h o r e 
de T h r a c e . O n p r é t e n d que c e t t e glace 
a v o i t t r e n t e c o u d é e s de p r o f o n d e u r , depuis 
la m e r de M a r m o r a j u fqu ' aux e m b o u c h u r e s 
d u D a n u b e . L e d é g e l plus f u n e f t e que l e 
f r o i d , p o r t a la d é f o l a t i o n dans tou tes les 
c o n t r é e s v o i f i n e s . 

C O N S T A N T I N V I f u c c é d a à f o n pere 
L é o n I V , e n 7 8 2 . C o m m e i l n ' a v o i t encore 
que n e u f ans l o r f q u ' i l f u t p l a c é f u r l e t r ô n e , 
f a t u t e l l e f u t c o n f i é e à fa m e r e I r è n e , q u i 
d e f c e n d o i t d e l ' i l l u f t r e P o m p o n i u s - A t t i c u s . 
C e f u t pendan t la m i n o r i t é de ce p r i n c e que 
s ' a f fembla l e f e p t i e m e c o n c i l e de N i c é e , o ù 

. t r o i s cents c i n q u a n t e é v ê q u e s r é t a b l i r e n t l e 
c u l t e des i m a g e s , a b o l i par f o n pere . D è s 
q u ' i l f u t en â g e de g o u v e r n e r y i l e x c l u t f a 
m e r e de l ' a d m i n i f t r a t i o n , q u o i q u ' e l l e e û t 
m o n t r é beaucoup de c a p a c i t é pendan t f a 
r é g e n c e : ce n ' e f t pas q u ' i l ne f e n t î t l e b e 
f o i n de fes c o n f e i l s , mais i l é t o i t i m p o r t u n é 
de fes r emon t r ances : & ce f u t p o u r s'en d é -
b a r r a f l e r q u ' i l l a r e l é g u a dans un m o n a f t e r e . 
Les peuples f u r e n t i n d i g n é s d ' u n t r a i t e 
m e n t fi r i g o u r e u x : les m é c o n t e n s fixèrent 
les y e u x f u r N i c é p h o r e p o u r l ' é l e v e r à l ' e m 
p i r e . L a c o n f p i r a t i o n f u t d é c o u v e r t e , & 
Confiantin fit couper la langue & c r e v e r 
les yeux à c e l u i q u ' o n v o u l o i t l u i d o n n e r 
pour f u c c e f f e u r . I l a v o i t é p o u f é M a r i e , fille 
de C h a r l e m a g n e , q u ' i l r é p u d i a par i n c o n s 
t a n c e , & q u ' i l fit e n f e r m e r dans u n m o n a f -
t e re ; o n p r é t e n d q u ' i l ne fit ce d i v o r c e q u ' à 
la f o l l i c i t a t i o n de fa m e r e q u i , p o u r f e v e n 
ger de l ' a b a i f l e m e n t o ù i l l a t e n o i t , l e fit 
t o m b e r dans tous les t r ave r s q u i p o u v o i e n t 
d é c r i e r f o n g o u v e r n e m e n t & fes m œ u r s . C e 
f u t en e f f e t , e n le. r e n d a n t o d i e u x qu ' e l l e 
p r é p a r a f o n r é t a b l i f l e m e n t . Les peuples m é 
contens la firent a f f e o i r f u r l e t r ô n e avec 
f o n fils ; mais t r o p i m p é r i e u f e p o u r par tager 
l e p o u v o i r , e l l e l ' e n f i t d e f c e n d r e : e l l e eu t 
m ê m e l ' i n h u m a n i t é de l u i f a i r e c r e v e r les 
y e u x . E l l e f u t d é t r ô n é e à f o n t o u r par N i -
c é p h o r e q u i la r e l é g u a dans P i f l e de Lesbos 
o ù e l l e finit fes jours . Confiantin m o u r u t 
en 7 9 7 ; i l a v o i t r é g n é d i x ans avec f a m e r e , 
& d i x ans f e u l . 

C O N S T A N T I N V I I , fils de L é o n l e f a g e , 
m o n t a f u r l e t r ô n e d ' o r i e n t a p r è s l a m o r t d e 
f o n o n c l e , a r r i v é e en 912 ; i l n ' a v o i t e n c o r e 
que f e p t ans l o r f q u e l e f c e p t r e f u t m i s 
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dans fes mains . Sa t u t e l l e & f o n é d u c a t i o n 
f u r e n t c o n f i é s à fa mere Z o é . L a cour é t o i t 
alors r e m p l i e d ' in t r igues . R o m a i n L e f c a -
p e n n e , h o m m e d'une na i f fance o b f c u r e , 
mais redoutable par fes a r t i f ices & f o n a m 
b i t i o n , eut f a d r e f f e de fe f a i r e a f î ô c i e r à 
l ' emp i r e . Ses v œ u x s ' é t e n d o i e n t plus l o i n , 

_ & i l n ' é t o i t a r r ê t é que par* Z o é , p r i n c e f f e 
a u f î i i n t r i g a n t e & auf t i ambi i i ea f ie que l u i . 
I l f i t jouer tous les r e f f o r t s de fa p o l i t i q u e , 
p o u r f e d é b a r r a f f e r de f a r i v a l i t é . Z o é f u t 
c o n f i n é e dans u n m o n a f t e r e . R o m a i n , d é l i 
v r é de fa concur rence , ne l a i f f a à f o n c o l 
l è g u e que l ' o m b r e d u p o u v o i r . U marcha 
c o n t r e les Bulgares , q u i t a i l l è r e n t en p i è c e s 
f o n a r m é e . Sa d i fg race le f i t t o m b e r dans 
l ' a v i l i f f e m e n t . Ses propres enfans le d é g r a 
d è r e n t } & i l f u t e n f e r m é par l eu r o r d r e 
dans un mona f t e r e . Ces f i l s d é n a t u r é s , q u i 
pun i r en t l ' a m b i t i o n de l e u r pere p o u r e n 
v a h i r f o n h é r i t a g e , c o n f p i r e r e n t e n f u i t e 
con t r e Confiantin qu ' i ls d é d a i g n o i e n t pour 
c o l l è g u e . Leurs complo t s f u r e n t d é c o u v e r t s 
& punis : i ls f u r e n t r a f é s & c o n d a m n é s à 
e m b r a f t e r la v i e mona f t i que . Q u a n d Confi-
tantin n 'eut plus d ' a f t b c i é s au gouverne
m e n t } i l m o n t r a une c a p a c i t é q u ' i l n ' a v o i t 
p u d é p l o y e r dans des temps orageux. L e 
ma lheur é t o i t pour l u i une l e ç o n d o n t i l f u t 
p r o f i t e r . A m i & protecteur des a r t s , i l l e u r 
donna une nai f tance n o u v e l l e . U c o m p o f a 
dans fes l o i f i r s p lu f i eu r s ouvrages q u i d é c è 
l e n t des vues f u b l i m e s f u r le g rand a r t de 
gouverne r . U a v o i t une c o n n o i f f a n c e p a r 
f a i t e des forces de l ' emp i r e , & de celles 
des a l l iés & des barbares. U a v o i t p é n é t r é 
dans tous les vices du g o u v e r n e m e n t , mais l e 
temps n ' é t o i t pas propre à les co r r ige r . C e f u t 
fous f o n r è g n e que les pe t i t s tyrans q u i d é -
f o l o i e n t l ' I t a l i e , f u r e n t vaincus & punis : 
B e n e v e n t f u t r e p r i f e f u r les L o m b a r d s . 
Confiantin y q u i a v o i t tous les talens qu i 
f o n t les grands p r i n c e s , & les q u a l i t é s a i 
mables de l ' h o m m e p r i v é , v é c u t a f f e r v i aux 
v o l o n t é s de fa f e m m e H é l è n e , à q u i i l 
abandonna les r ê n e s de l ' e m p i r e , pour f e l i 
v r e r à f o n g o û t pour les arts. C e t t e p r i n c e f t e 
fit un v i l t r a f i c des d i g n i t é s de l ' é g l i f e & de 
l ' é t a t ; tandis que f o n m a r i , o c c u p é d ' a r c h i 
tec ture , & des autres arts d ' a g r é m e n t , i g n o 
rait les abus qu i o b f c u r c i f l b i e n t la g l o i r e de 
f o n r è g n e : quo iqu ' i l f û t e f t i r n é , i l fit b e a u -
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coup de m é c o n t e n s . Son fils, i m p a t i e n t de 
r é g n e r , l u i donna un breuvage e m p o i f o n n e . 
C o m m e i l n 'en p r i t qu 'une p a r t i e , i l en p r é 
v i n t les ravages ; mais i l ne fit plus que l a n 
g u i r , & t o m b a dans u n d é p é r i f f e m e n t q u i 
t e r m i n a fa v i e en 9 5 9 , a p r è s u n r è g n e de 
c inquan te -c inq ans. 

C O N S T A N T I N V I I I , fils de R o m a i n l e 
j e u n e , f u t a p p e l l é à l ' e m p i r e c o n j o i n t e m e n t 
avec f o n f r è r e B a f i l e , a p r è s que Z i m i f t é s 
eut é t é e m p o i f o n n é . Ces deux c o l l è g u e s , 
unis par la na ture , f e m b l o i e n t n ' a v o i r 
qu'une ame & les m ê m e s a f fec t ions . L a r i 
v a l i t é d u p o u v o i r ne fit que r e f t é r r e r les 
n œ u d s f o r m é s par la na ture . L e c o m m e n 
c e m e n t de f ur r è g n e f u t t r o u b l é par la r é 
b e l l i o n de Bardas-Sc lerus y q u i f e fit p r o 
c lamer empereur . P h o c a s , c h a r g é d u f o i n 
de ce t t e g u e r r e , la t e r m i n a par une f e u l e 
v i c t o i r e . Bardas p é i i t dans l e c o m b a t , & 
fa f ac t i on f u t d i f f i p é e . Phocas y e n i v r é de 
fes p r o f p é r i t é s , c r u t a v o i r acquis des d ro i t s 
au t r ô n e q u ' i l v e n o i t de d é f e n d r e . Les d i g 
n i t é s o ù i l a v o i t é t é é l e v é , ne l u i p a r u r e n t 
pas des r é c o m p e n f é s p r o p o r t i o n n é e s à fes 
f e rv ices . I l d é p l o y a f é t e n d a r d de la r é b e l 
l i o n , mais i l f u t v a i n c u & m a f t à c r é . L e s 
Bulgares , p r o f i t a n t des t roub les q u i a g i 
raient l ' i n t é r i e u r de l ' e m p i r e p o u r en r ava 
ger les p r o v i n c e s , v i o l è r e n t l a f o i des t r a i 
t é s . I l s f e r é p a n d i r e n t dans la T h r a c e , l a 
M a c é d o i n e & la G r è c e , o ù i l s e x e r c è r e n t 
les plus a f f r e u x brigandages. Les deux e m 
pereurs f e m i r e n t à la t ê t e d 'une p u i f l à n t e 
a r m é e , pour f o r c e r les barbares à s ' é l o i g n e r 
des f r o n t i è r e s . Les Bulgares , vaincus dans 
p l u f i e u r s c o m b a t s , l a i f f e r e n t qu inze m i l l e 
p r i f o n n i e r s , à q u i les va inqueurs firent 
c r eve r les yeux . O n n ' e n é p a r g n a q u ' u n 
c e r t a i n n o m b r e pour p o r t e r c e t t e a f f l i g e a n t e 
n o u v e l l e à S a m u e l , c h e f o u r o i de ces bar
bares. C e p r i n c e , t o u c h é d u m a l h e u r d e 
f o n p e u p l e , f u c c o m b a à f a d o u l e u r , & 
m o u r u t quelques jours a p r è s . T a n t que B a 
file v é c u t , Confiantin n 'ofa f e l i v r e r à l a 
l i cence de fes penchans. L a m o r t l e d é l i v r a 
de ce cen feu r i n c o m m o d e , q u i t e r m i n a f a 
v i e à l ' â g e de f o i x a n t e & d i x ans. Confian
tin , r é u n i f i a n t t o u t e l ' a u t o r i t é , s ' e n d o r m i t 
dans l e f e i n des v o l u p t é s . L e s p l a i f i r s d é 
l ' amour f u c c é d b i e n t à l ' i n t e m p é r a n c e de l a 
t a b l e & à l a f u r e u r d u jeu* A u c u n p r i n c e 
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n ' a v o i t o c c u p é a u f t i l o n g - t e m p s l e t r ô n e . 
L e s deux f r è r e s r é g n è r e n t e n f e m b l e p e n 
d a n t c i n q u a n t e - t r o i s ans. Confiantin , p e n -
d a n t l a v i e d e f o n a î n é , l a n g u i t f a n s a m b i t i o n & 
fans p o u v o i r . I l n ' eu t que la d é c o r a t i o n d 'un 
f o u v e r a i n , I t r é g n a f e u l pendant t ro i s ans: un 
r è g n e f i c o u r t f u f h t pour t e r n i : fa m é m o i r e . 

C O N S T A N T I N I X , f u r n o m m é MC/K-
maque, f u t é l e v é à 1 e m p i r e de l ' O r i e n t , 
par les i n t i i g u e s de l ' i m p é r a t r i c e Z o é , à 
q u i i l a v o i t f u p la i re . C e t t e p r i n c e f f e l a f c i v e 
é t o i t â g é e de f o i x a n t e ans , lo rsqu 'e l le fit 
c r e v e r les yeux à M i c h e l Calaphate f o n 
p r e m i e r m a r i , pou r f a i r e pa f fe r dans f o n l i t 
f o n amant a d u l t è r e . L e fcanda le de leurs 
amours a v o i t é t é la caufe de l ' e x i l de Coifi-
tantin , que Z o é rappel la pour l ' a f foc i e r à 
l ' e m p i r e . D è s q u ' i l f u t r e v ê t u de la p o u i p r e , 
i l c o n f i a l ' a d m i n i f t r a t i o n à R o m a i n - S c l é r u s , 
q u i n ' a v o i t d ' au t re m é r i t e que d ' ê t r e l e 
f r è r e de fa c o n c u b i n e . C e t t e f e m m e , qu ' on 
appe l lo i t Sclérine y s ' i n f i nua fi avan t dans 
l ' e f p r i t de Z o é , que ce t te p r i n c e f f e , j a l o u f e 
d e fes p r é r o g a t i v e s , c o n f e n t i t q u ' o n r e n d î t 
à f a r i v a l e les m ê m e s honneurs qu'aux i m 
p é r a t r i c e s . L e peuple , f c a n d a l i f é de ce t t e 
n o u v e a u t é , fit é c l a t e r f o n m é c o n t e n t e m e n t 
au m i l i e u d 'une p r o c e f f i o n . P l u f i e u r s v o i x 
s ' é l e v è r e n t , d i r e n t : N o u s ne v o u l o n s p o i n t 
S c l é r i n e p o u r i m p é r a t r i c e . C e c r i f u t le l i 
g n a i de la r é v o l t e . C o n f t a n t i n o p l e r e t e n t i t 
d u b r u i t des a rmes , & l e s f é d i t i e u x derhan-
d e r e n t la m o r t de l ' empereur . Z o é & fa 
f œ u r T h é o d o r a , q u i é t o i e n t é g a l e m e n t a f -
f o c i é e s à l ' e m p i r e , e m p l o y è r e n t l e u r c r é d i t 
pou r c a lmer l e peuple . C e danger f u t l e 
p r é l u d e d ' un plus g rand . L é o n T o r n i q u e 
s ' é t o i t c o n c i l i é tous les c œ u r s dans la p r o 
v i n c e d o n t i l a v o i t le g o u v e f c i e m e n t ; & 
c ' e f t ce q u i le fit p a r o î t r e r edou t ab l e . Cônf
tantin y j a loux de f o n m é r i t e , l e f o r ç a d ' e m -
b r a f t e r la v i e m o n a f t i q n e . C e t t e v i o l e n c e 
r e d o u b l a l ' a f f e c t i o n des peuples p o u r L é o n , 
p u n i fans ê t r e c r imine l .Ses amis r a f t è m b î e n t 
f e c r é t e m e n t une a r m é e , ils le t i r e n t de f o n 
m o n a f t e r e & le conduisent à A n d r i n o p l e , 
o ù i l s l e p r o c l a m e n t empereu r . L e s c o n j u 
r é s , p le ins de c o n f i a n c e dans l e u r n o m b r e , 
m a r c h e n t vers C o n f t a n t i n o p l e d o n t i ls f o r 
m e n t l e fiége. Confiantin , r e n f e r m é dans 
f a c a p i t a l e , n ' a v o i t avec l u i que m i l l e h o m 
m e , tous é p r o u v é s par l e u r courage . C e f u t 
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avec c e t t e t r o u p e d ' é l i t e q u ' i l ob l igea les 
rebel les à r enonce r à l eu r e n t r e p r i f e . L ' a r 
r i v é e des l é g i o n s d ' I b é r i e l u i r e n d i t la f u -
p é r i o r i t é . L é o n v a i n c u , f e r é f u g i a dans 
une é g l i f e , d ' o ù i l f u t e n l e v é & c o n d u i t aux 
pies de Confiantin q u i l u i f i t c r e v e r les 
yeux . L ' e x t i n c t i o n de ce t t e r é v o l t e ne r e n d i t 
p o i n t le ca lme à l ' e m p i r e , d o n t p l u f i e u r s 
p rov inces f u r e n t r a v a g é e s par les T u r c s & 
les Ta r t a r e s . O n accufe Confiantin d ' a v o i r 
f a c i l i t é les c o n q u ê t e s des barbares par f o n 
avar ice . Les p rov inces f r o n t i è r e s , e x e m p 
tes j u f q u ' a l o r s d ' i m p ô t s , n ' a v o i e n t é t é char-* 
g é e s que d ' en t r e t en i r des t roupes pour les 
p r o t é g e r . L e u r s i m m u n i t é s en f a i f o i e n t des 
fu j e t s fidèles. Confiantin f e chargea de les 
d é f e n d r e , & les a f t u j e t t i t à payer les m ê 
mes t r i b u t s que les autres p rov inces . I l s 'en 
a c q u i t t a fi m a l , qu 'el les t o m b è r e n t f u c c e f -
fivement fous la d o m i n a t i o n des barbares ; 
& les peuples f u r e n t c h a r m é s de t r o u v e r 
dans leurs nouveaux m a î t r e s , de p u i f t à n s 
protecteurs . Les p r o f u f i o n s de ce p r i n c e 
é p u i f e r e n t l e t r é f o r p u b l i c , & le m i r e n t 
dans la n é c e f f i t é de f u r c h a r g e r les peup le s , 
d o n t i l d e v i n t l ' e x é c r a t i o n . L a g o u t t e d o n t 
i l é t o i t f r é q u e m m e n t t o u r m e n t é , l u i t o m b a 
dans la p o i t r i n e . L ' e x c è s de fes f o u f f r a n c e s 
l ' a v e r t i t que f a fin é t o i t p r o c h a i n e : i l 
ne v o u l u t p o i n t m o u r i r fans a v o i r d é f i g n é 

- f o n fucce fTeu r , & f o n c h o i x t o m b a f u r N i -
cephore q u ' i l a v o i t f a i t g o u v e r n e u r de B y -
t h i p i e . T h é o d o r a , o f f e n f é e d 'un c h o i x f a i t 
fans la c o n f u î t e r , e m p l o y a t o u t f o n c r é d i t 
pour l u i d o n n e r l ' e x c i u f i o n , & e l l e r é u f l i t . 
C e t t e p r i n c e f f e f e fit p r o c l a m e r de n o u v e a u 
i m p é r a t r i c e . Confiantin v o y a n t fes d e r n i è 
res v o l o n t é s fikpeu r e f p e & é e s , en r e ç u t t a n t 
de c h a g r i n , q u ' i l en m o u r u t que lque temps» 
a p r è s . I l a v o i t r é g n é t r e i z e ans. 

C O N S T A N T I N X é t o i t de la f a m i l l e de s 
D u c a s , une des plus i i l u f t r e s de l ' e m p i r e . 
I l f u t é l e v é au t r ô n e de C o n f t a n t i n o p l e 
a p r è s l ' a b d i c a t i o n v o l o n t a i r e d ' I faac C o m -
nene . L ' i n n o c e n c e de fes m œ u r s , f o n g o û t 
pour les l e t t res , f o n a m o u r pour la j u f t i c e 
l e f a i f o i e n t é g a l e m e n t c h é r i r & r e i p e & e r . 
I l a v o i t toutes les ve r tus q u i c o n v i e n n e n t à 
u n h o m m e p r i v é ; mais i l n ' a v o i t aucun d e $ 
talens n é c e f f a i r e s pour g o u v e r n e r un g r a n d 
é t a t . U e û t é t é u n c i t o y e n i l l u f t r e , i l ne fu t r 
q u ' u n p r i n c e v u l g a i r e . Son p r é d é c e f l è u r 5 , e ® 
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m o u r a n t , l u i avo i t r e c o m m a n d é fa f a m i l l e ; 
fidèle à la r econno i f f ance , i l combla les 
Comnenes de b ienfa i t s ; i l l eu r r e n d i t de 
f r é q u e n t e s v i f i t e s , & con t inua de les ap-
pe l l e r fes m a î t r e s & fes empereurs. Les f o l 
dats de l ' empi re s ' amol l i r en t fous f o n r è g n e 
dans les l o i i i r s de la paix. Se^ inc l ina t ions 
pacifiques i n f p i r e i e n t une conf iance auda-
c i e u f e aux barbares. L a M é f o p o t a m i e , la 
C h a l d é e , l ' I b é r i e & la M é l i t e n n e } f u r e n t 
r a v a g é e s par les T u r c s . Quelques hordes 
Tar ta res p a r l è r e n t le D a n u b e , & p o r t è r e n t 
la d é f o l a t i o n dans la G r è c e & la M a c é d o i n e . 
I l s auroient p o u f f é plus l o i n leurs c o n q u ê t e s 
& leurs br igandages, fi le fléau de la pe l le 
n ' e û t d é t r u i t la m o i t i é de l eu r a r m é e . Q u e l 
ques grands de l ' empi re , ja loux de l ' é l é v a 
t i o n de Cônftantin y qu ' i ls avo ien t v u l eu r 
é g a l , c o n f p i r e r e n t pour le f a i r e defcer idre 
d u t r ô n e . L e u r c o m p l o t f u t d é c o u v e r t , & 
i l s f u r e n t a r r ê t é s . Cônftantin , q u i a v o i t le 
d r o i t de les condamner à la m o r t , ne les 
p u n i t que par la c o K f i f c a t i o n de leurs b iens , 
çour les me t t r e dans P impui f l ance de n u i r e . 
L ' h u m a n i t é & les autres vertus fociales de 
Cônftantin , f u r e n t obfcurcies par f o n ava
n c e in fa t i ab le , q u i le r e n d i t od ieux à fes j 
f u j e t s , & m é p r i f a b l e à fes ennemis. Plus 
a t t e n t i f à g r o f f i r fes t r é f o r s qu ' à en u fe r 
p o u r les befoins de l ' é t a t , i l ne l eva po in t 
d ' a r m é e pour oppofer aux barbares q u i , fans 
f o i dans les t r a i t é s . , fe l i v r è r e n t à des e x c è s 
q u i r e f l e r e n t impunis . L ' é t a t é b r a n l é par les 
f ecouf fe s é t r a n g è r e s , f u t encore f r a p p é d 'au
tres fléaux. U n h o r r i b l e t r e m b l e m e n t de 
t e r r e r enve r fa les temples & les é d i f i c e s de 
l a capitale. C e t t e v i l l e fupe rbe f u t prefque 
e n f é v e l i e fous fes ruines. L e s c a l a m i t é s p u 
bl iques f o n t p refque tou jou r s i m p u t é e s au 
c h e f de la na t ion f o u f f r a n t e . C e m a l h e u r , 
que la prudence ne p o u v o i t p r é v o i r n i p r é 
v e n i r , r edoubla la haine que l ' avar ice de 
Cônftantin a v o i t i n f p i r é e . C e p r ince , fen-
t an t fa fin approcher , d é c l a r a fes t ro i s fils 
e m p e r e u r s , fous la t u t e l l e de leur mere 
E u d o x i e . Ce t t e p r ince f l e l eur f u t a f f o c i é e à 
l ' e m p i r e , fous la p r o m e f f e qu 'e l le fit par 
(écrit de fe d é p o u i l l l e r de la pourpre & de la 
t u t e l l e de fes enfans, fi jamais e l le con t rac -
t o i t un nouveau mariage. Cônftantin Ducas 
m o u r u t en 1068 , âgé de f o i x a n t e - d i x ans : 
J i en a v o i t r é g n é fix. 
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C o n f t a n t i n o p l e , é t o i t fils de M a n u e l o u 
d 'Emanue l P a l é o l o g u e , d o n t les enfans 
a c h a r n é s à s ' e n t r e - d é t r u i r e , s ' e n f é v e l i r e n t 
fous les ruines de l ' e m p i r e d ' O r i e n t . Jean , 
f o n a î n é & f o n fuccefTeur , eut à c o m b a t t r e 
f o n f r è r e D é m é t r i u s q u i , f o r t i f i é d u fecours 
des T u r c s , e n t r e p r i t de l e d é t r ô n e r . P e n 
dant que ces deux f r è r e s f e f a i f o i e n t une 
guer re c r u e l l e , Conft mtin q u i d é f e n d o i t la 
M o r é e , r e m p o r t a une grande v i c t o i r e f u r 
les T u r c s , q u i f u r e n t o b l i g é s d ' abandonner 
ce t t e p r o v i n c e . Ses c r u a u t é s c o n t r e ceux 
qu i t o m b è r e n t en t r e fes mains , l u i firent 
donner le f u r n o m de Dracofe\. C e p r i n c e 
é t o i t o c c u p é à pac i f i e r les t roub le s de l a 
M o r é e , l o r f q u ' i l appr i t la m o r t de Jean f o n 
a i n é . L ' a m b i t i e u x D é m é t r i u s , q u i pou r lors 
é t o i t à C o n f t a n t i n o p l e , v o u l u t s'y f a i r e p r o 
c lamer empereur ; mais les habi tans r e m 
plis d ' a d m i r a t i o n pour les exp lo i t s & la v a 
l eu r de Cônftantin , r e fpec te ren t f o n d r o i t 
d ' a ï n è f l e , & r e f u f e r e n t d ' o b é i r à u n u f u r -
pateur q u i n ' é t o i t r edou tab l e que par la 
p ro t ec t i on des T u r c s leurs ennemis nature ls . 
L a guerre c i v i l e d o n t l ' é t a t é t o i t m e n a c é , 
d é t e r m i n a l e peuple à m é n a g e r u n a c c o m 
m o d e m e n t qu i p û t r é u n i r ces deux f r è r e s • 
d i v i t es. Cônftantin f u t r e c o n n u e m p e r e u r ; 
la M o r é e f u t le partage de D é m é t r i u s & de 
T h o m a s . C e d é m e m b r e m e n t a f f o i b l i t l ' em
p i re q u i ne f u t plus qu 'un t r o n c d é p o u i l l é de 
fes rameaux. Cônftantin, p l a c é f u r i e t r ô n e , 
s'y m a i n t i n t par îa f aveur d ' A m u r a t q u i I 'a 
v o i t f a v o r i f é c o n t r e fes f r è r e s . Sa ha ine c o n -
t r e l ' é g l i f e l a t i ne fe m a n i f e f t a d è s lespremiers 
jours de f o n r è g n e . L e pape N i c o l a s a v o i t 
f a i t a f f e m b l e r u n c o n c i l e à F l o r e n c e , p o u r 
appaifer le fiËiifme q u i d i v i f o i t les deux é g l i -
fes. Les remontrances pa terne l les de ce 
p o n t i f e , ne puren t v a i n c r e l ' o p i n i â t r e t é de 
Cônftantin q u i r e f u f a d 'en p u b l i e r les d é 
crets . C e t t e c o n d u i t e l u i a l i é n a l e c œ u r des 
l a t i n s , qu i feuls p o u v o i e n t le p r o t é g e r c o n 
t r e les T u r c s . M a h o m e t I I , fils & f u c c e f -
f e u r d ' A m u r a t , n ' eu t pas p o u r Cônftantin 
les m ê m e s m é n a g e m e n s que f o n pe re . C e 
p r i n c e be l l i queux i n v e f t i t C o n f t a n t i n o p l e au 
m o i s de F é v r i e r de l ' a n n é e 1453. Cetfce 
v i l l e n ' é t o i t d é f e n d u e que par des bou rgeo i s 
fans courage & fans d i f c i p l i n e , q u i n ' a v o i e n t 
r i e n à e f p é r e r de leurs anciens m a î t r e s , & 
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q u i a v o i e n t t o u t à c r a i n d r e d 'un v a i n q u e u r 
i r r i t é . Confiantin i m p l o r a e n v a i n l e f ecour s 
des Pr inces d ' O c c i d e n t . L ' e m p e r e u r d ' A l l e 
magne a v o i t r é u n i toutes fes fo rces c o n t r e 
les Su i iTes , les H o n g r o i s & les M o r a v e s . 
L ' A n g î o i s p o u l f o i t fes c o n q u ê t e s dans la 
F r a n c e . L ' I t a l i e d é c h i r é e par deux fac t ions 
p u i f t a n t e s , a v o i t plus b e f o i n de fecours 
qu ' e l l e n ' é t o i t en é t a t d ' en donne r . Les 
T u r c s , a p r è s p l u f i e u r s af fauts m e u r t r i e r s , 
a r b o r è r e n t l eu r drapeau f u r la b r è c h e . Confi-
tantin, r é f o l u de ne p o i n t f u r v i v r e à la 
r u i n e de l ' e m p i r e , f e p r é c i p i t e au m i l i e u 
des b a t a i l l o n s ennemis . Ses f o l d a t s e f f r a y é s 
l ' abandonnen t ; i ls ne v o i t a u p r è s de l u i que 
f o n c o u f i n T h é o p h i l e P a l é o l o g u e , & u n 
d o m e f t i q u e e f c l a v o n q u i eu t le courage de 
m o u r i r avec l u i . Les uns d i f e n t q u ' i l f u t 
é t o u f f é par la f o u l e de ceux q u i p r e n o i e n t la 
f u i t e ; d'autres a f f u r e n t que , f e t r o u v a n t 
f e u l & e n v i r o n n é d ' ennemis , i l s ' é c r i a : 
N ' a u r a i je pas le b o n h e u r de t r o u v e r u n 
c h r é t i e n q u i p u i f l e m ' a r r a c h e r l e peu de 
v i e q u i m e r e f t e ! & q u ' a u f t i - t ô t u n f o l d a t 
m u f u l m a n l u i t r ancha la t ê t e d ' u n coup de 
f o n c i m e t e r r e . E l l e f u t p o r t é e au b o u t 
d 'une p ique dans tous les rangs de l ' a r m é e 
v i c t o r i e u f e . T e l l e f u t l a f i n de l ' e m p i r e de 
C o n f t a n t i n o p l e , q u i é t o i t r e f l è r r é dans le 
t e r r i t o i r e de c e t t e v i l l e c é l è b r e . O n a r e 
m a r q u é qu ' e l l e a v o i t é t é f o n d é e par un C ô n f 
t a n t i n , f i l s d 'une H é l è n e , & qu 'e l l e f u t d é 
t r u i t e fous l e r è g n e d^un p r i n c e d u m ê m e 
n o m , d o n t la m e r e s 'appel lo i t a u f t i Hélène. 
C e t emp i r e a v o i t f u b f i f t é 112^ ans , depuis 
f a t r a n f l a t i o n à B y f a n c e par Confiantin l e 
g rand . ( T-N ) 

C O N S T A N T I N - F A U L C O N , ( H i f l . de 
Siam. ) n é dans l ' î l e de C é p h a î o n i e é t o i t 
f i l s d 'un cabaret ier d ' un p e t i t v i l l a g e a p p e l l é 
la Cuflode , o ù i l r e ç u t une é d u c a t i o n 
c o n f o r m e à fa f o r t u n e . L a p â t u r e l i b é r a l e 
Je c o m b l a de tous fes dons. L ' é l é v a t i o n de 
fes f e n t i m e n s l u i r e n d i t o d i e u x le f é j o u r de 
f a pat r ie t r o p b o r n é e pour y ' d é v e l o p p e r fes 
talens. I l f i t v o i l e à l ' âge de douze ans p o u r 
l ' A n g l e t e r r e , o ù i l f i t b i e n t ô t c o n n o î t r e fes 
d i f p o f i t i o n s p o u r l e c o m m e r c e . Son e f p r i t 
r i c h e fans c u l t u r e le f i t r e c h e r c h e r des f e i -
gneurs & des favans : un n é g o c i a n t A n g l o i s , 
f o r t o p u l e n t , d é m ê l a n t fes talens , l ' e m 
m e n a avec l u i dans les I n d e s , o ù l e f u c c è s 
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j u f t i f i a l ' i d é e q u ' i l en a v o i t c o n ç u . Confi-
tantin f e t r o u v a n t b i e n t ô t a f fez r i c h e p o u r 
j o u i r de f o n i n d é p e n d a n c e , f e m i t à t r a f i 
quer p o u r f o n c o m p t e : fes e f fa i s ne f u r e n t 
p o i n t h e u r e u x ; i l f i t naufrage f u r la c ô t e d e 
M a l a b a r : r e f t é f e u l f u r u n r i v a g e i n c o n n u 9 

i l f e p r o m e n o i t t r i f t e & r ê v e u r , l o r f q u ' i l f u t 
a b o r d é par u n h o m m e q u i l u i parut a u f t i m i -
f é r a b l e q u e l u i ; c ' é t o i t u n a m b a f t à d e u r S i a 
moi s , q u i en r e v e n a n t de P e r f e a v o i t f a i t 
nauf rage f u r la m ê m e c ô t e . C e m i n i f t r e d é 
n u é de t o u t , f u t a g r é a b l e m e n t f u r p r i s d e 
r e n c o n t r e r un h o m m e h u m a i n & c o m p a t i ! -
f a n t q u i daigna le c o n f o l e r . Confiantin 
a v o i t f a u v é de f o n naufrage deux m i l l e é c u s , 
i l en u fa pour ache te r des v i v r e s & des h a 
bi ts d o n t i l a v o i t l e m ê m e b e f o i n que f o n 
compagnon ; i l s firent v o i l e p o u r S i a m , 011 
l ' a m b a f t a d e u r r e c o n n o i f f a n t f i t f o n é l o g e a u 
m a r c a l o n o u p r e m i e r m i n i f t r e , q u i eu t Ja 
c u r i o f i t é de l e v o i r ; i l f u t f i c h a r m é de f a 
c o n v e r f a t i o n , q u ' i l le c h o i f i t p o u r a l l e r e n 
amba f t ade dans un r o y a u m e v o i f i n ; i l s 'en 
acqu i t t a avec t a n t de d e x t é r i t é , que le r o i , 
a p r è s la m o r t d u m a r c a l o n , i ' é l e v a à c e t t e 
d i g n i t é . Confiantin r e f u f a l e t i t r e & les d é 
cora t ions d 'une place q u i l u i a u r o i t a t t i r é l a 
j a l o u f i e des grands ; mais en r e j e t t a n t l ' é 
c la t d u p o u r v o i r , i l en c o n f e r v a t o u t e l a 
r é a l i t é . L e s peuples de l ' E u r o p e r e f t e n t i r e n t 
les e f fe ts de fa p r o t e c t i o n ; mais les F r a n 
ç o i s & les P o r t u g a i s , q u i • é t o i e n t c a t h o l i 
ques c o m m e l u i , f u r e n t t o u j o u r s les p r é f é 
r é s . Sa j n o u v e l l e g randeur ne fit que d é v e ? -
lopper l ' é t e n d u e de fes talens : c o n t e m p 
t eu r f i n c e r e des r i c h e f i e s , i l n ' en fit u fage 
que p o u r augmen te r fa g l o i r e . Son ame i n 
c o r r u p t i b l e ne f u t jamais f o u p ç o n n é e de v é 
n a l i t é dans la d i f t r i b u t i o n de la j u f t i c e ; paf -
f i o n n é pour les honneu r s , d o n t fa na i f t ance 
p a r o i f f o i t l ' e x c l u r e , i l n 'en f u t que plus a r 
d e n t à les m é r i t e r . V é r i t a b l e m e n t a t t a c h é à 
f o n m a î t r e , i l ne demanda d ' au t re r é c o m -
penfe de fes f e rv i ces , que le p r i v i l è g e d e 
f a i r e le c o m m e r c e m a r i t i m e , q u i l e m i t e n 
é t a t de f o u r n i r à fes d é p e n f e s & à fes l a rge f -
fes. I l p a r o î t q u ' i l f u t c a t h o l i q u e de b o n n e 
f o i , p u i f q u e l i b r e dans f o n c h o i x , i l ab ju ra 
la r e l i g i o n A n g l i c a n e q u ' i l p o u v o i t f u i v r e 

S1 fans n u i r e à fa f o r t u n e . I l é t o i t d 'une t a i l l e 

m é d i o c r e , fes yeux é t o i e n t v i f s & pleins d e 
f e u ; q u o i q u ' i l e û t une p h y f i o n o m i e f p i r i - r 
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t u e l l e , i l a v o i t quelque c h o f e de f o m b r e & 
t é n é b r e u x q u i d é c é l o i t l ' a g i t a t i o n d 'une ame 
i n q u i è t e & m é c o n t e n t e . Les F r a n ç o i s qu i i 
f a v o r i f o i t f u r e n t a p p e l l é s â la cour ; ce f u t 
une imprudence q u i donna o c c a f i o n de p u 
b l i e r q u ' i l en v o u l o i t f a i r e les ar t i fans de fa 
grandeur , & les employer pour le m e t t r e 
f u r u n t r ô n e que f o n a m b i t i o n d é v o r o i t : i l 
f i t b â t i r à fes d é p e n s une é g l i f e q u i f u b f i f t e 
encore a u j o u r d ' h u i . L e r o i de Siam envoya 
des arnbafladeurs à L o u i s X I V , q u i fit le 
m ê m e honneur au monarque I n d i e n . Cônf
tantin f u t v é r i t a b l e m e n t r o i fans en a v o i r le 
t i t r e ; mais a p r è s a v o i r é t é c é l è b r e par Ton 
é l é v a t i o n , i l le d e v i n t encore par fa chu t e . 
T a n t q u ' i l f u t a r b i r r e a b f o l u des g r â c e s , i l 
fit beaucoup d 'heureux §c encore plus de 
m é c o n t e n s . L e r o i que fes i n f i r m i t é s r e n 
d o i e n t incapable d u g o u v e r n e m e n t , en 
abandonna le f o i n à u n a m b i t i e u x , n o m m é 
JPitracha , q u i p r i t l e t i t r e de r é g e n t de 
l ' e m p i r e , & qu i d e v i n t l ' ennemi de Cônf
tantin , que fa q u a l i t é d ' é t r a n g e r r e n d o i t 
o d i e u x à la na t ion ; i l f u t a b a n d o n n é de ceux 
q u ' i l a v o i t c o m b l é de b ienfa i t s . D è s que le 
r o i eut les yeux f e r m é s , P i t r acha l e fit a r 
r ê t e r : ce f a v o r i de la f o r t u n e , t o m b é dans 
Ja plus accablante d i fgrace , f u t t r a î n é dans 
u n e p r i f o n o b f c u r e , d o n t l ' e n t r é e f u t inter
d i t e à t o u t le m o n d e : i l f u t g a r d é par de 
barbares fa te l l i tes qu i en é l o i g n o i e n t tous 
ceux qu i au ro ien t pu l u i p rocurer quelque i 
a d o u c i f t e m e n t . S o n é p o u f e d é c o u v r i t le l i e u 
o ù i l é t o i t e n f e r m é , & e l l e o b t i n t la per-
m i f t i o n de l u i f o u r n i r les chofes les plus n é -
cefTaires. I l f u t c i t é pour r é p o n d r e devan t 
fes juges ; o n l u i b r û l a la plante des p i é s , 
o n l u i f e r ra les tempes pour en ex torquer 
l ' aveu des cr imes q u ' i l n ' avo i t pas c o m m i s . 
O n r e f p e d a pendant quelque temps fa v i e , 
parce q u ' é t a n t fous la p r o t e d i o n d u r o i de 
France , on c ra igno i t de s 'att irer les v e n 
geances de fes troupes qu i occupoien t p l u 
f i eu r s poftes du r o y a u m e ; mais v o y a n t l e 
p e u d ' i n t é r ê t que les F r a n ç o i s p reno ien t à 
f o n ma lheu r , P i t r acha c ru t p o u v o i r f e d é -
ba r ra f l e r i m p u n é m e n t d'un e n n e m i qu i l u i 
p a r o i f t b i t encore redoutable dans les f e r s ; 
H p r o n o n ç a l ' a r r ê t q u i le d é c l a r o i t c r i m i n e l 
de l e z e - m a j e f t é , & f u r - t o u t d ' avo i r i n t r o 
d u i t dans le royame des é t r a n g e r s d o n t i l 
VQulpi t fa i re les art ifans de f o n a m b i t i o n . i l 
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f u t c o n d u i t f u r u n é l é p h a n t , dans une f o r e t 
v o i f i n e , p o u r y r e c e v o i r l e coup m o r t e l . I l 
a v o i t le v i fage p â l e & a b a t t u , moins par l a 
c ra in te de la m o r t , que par l ' e f f e t des f o u f -
frances qu ' i l a v o i t é p r o u v é e s dans f a p r i f o n ; 
fes regards é t o i e n t a tTurés : les fo lda ts p a r u 
ren t a t t endr i s en voyan t dans un é t a t fi d é 
p lo rab le y c e l u i q u i peu auparavant a v o i t 
v u le peuple & les grands p r o f t e r n é s d e v a n t 
l u i . A p r è s q u ' i l eut fini fa p r i è r e , i l p r o t e f t a 
de f o n i n n o c e n c e , & f e t o u r n a vers le fils 
du t y r a n qu i p r é f i d o i t à 1 e x é c u t i o n ; i l l u i 
d i t : Je vais m o u r i r , longez que quand je 
f e ro i s coupable , je l a i f t e une f e m m e & u n 
fils qu i f o n t innocens . Q u a n d i l eu t a c h e v é 
ces mots , l ' e x é c u t e u r d 'un revers de f ab re 
le f e n d i t en deux : f o n f i l s f u t é l e v é au f é -
m i n a i r e de S i a m , fous la c o n d u i t e des m i f -
f ionna i res F r a n ç o i s . D a n s la f u i t e i l p a r v i n t 
au grade de cap i ta ine de v a i f f e a u du r o i , f u r 
la c ô t e de C o r o m a n d e l . Sa cour , en 1 7 2 9 , 
le chargea d 'une n é g o c i a t i o n a u p r è s de M . 
D u p l e i x , gouve rneur des é t a b l i f T e m e n s 
F r a n ç o i s dans les I n d e s , q u i é t o i t a u f t i m a 
g n i f i q u e que d é f i n t é r e f t e : i l f e f o u v i n t que 
ce n é g o c i a t e u r é t o i t le fils d ' un h o m m e a m i 
de fa n a t i o n ; i l c r u t d e v o i t s 'acqui t ter e n 
vers l u i de la r e conno i f f ance des F r a n ç o i s , 
en l ' exemptant de tous les d r o i t s q u ' o n e x i -
geo i t des é t r a n g e r s . Sa m e r e é p r o u v a une 
d e f t i n é e c rue l l e ; o n l ' accufa de p é c u l a t ; 
e l le f u t c i t é e devan t des juges q u i , quo ique 
convaincus de f o n i nnocence , l a c o n d a m 
n è r e n t à r e c e v o i r cent coups de b â t o n . Ces 
bourreaux la v o y a n t f u c c o m b e r fous les 
coups , ne l u i en f i r e n t f o u r n i r que la m o i 
t i é : e l l e eu t encore à f o u t e n i r l e d o u l o u 
reux f p e d a c l e de deux de fes tantes & de 
f o n f r è r e a i n é q u i f u r e n t a m e n é s d e v a n t 
e l l e pour ê t r e la p ro i e des t o u r m e n s . O n l a 
m i t e n f u i t e dans les cu i f ines d u r o i ; les 
f o n d i o n s de cet e m p l o i n ' o n t r i e n d ' a v i l i f -
f a n t : c ' e f t un grade d ' honneu r dans l ' o p i 
n i o n des Siamois ; e l l e a v o i t fous fes ordres 
deux m i l l e f e m m e s pour le f e v i c e d u p a 
lais . T e l l e f u t la d e f t i n é e de c e t h o m m e cé^ 
l eb re , q u i , n é d a n s l ' o b f c u r i t é , d i r i g e a avec 
g l o i r e les r ê n e s d ' u n g r and e m p i r e . Ses t a 
lens f u r e n t t e rn i s par quelques d é f a u t s ; c o 
l è r e & v i o l e n t , i l s f e f a i f o i t des ennemis de^ 
ceux q u ' i l a v o i t c o m b l é s de fes b i e n f a i t s ; 

^ p a f t i o n n é p o u r la g l o i r e , i l t o m b o i t q u e l 
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q i i e f o i s dans les pet i te iTes de la v a n i t é . L a 
m a g n i f i c e n c e de ces é q u i p a g e s é t o i t une e f 
pece d ' i n f u l c e f a i t e à l a n a t i o n i n d i g e n t e 
d o n t i l f e m b l o i t é t a l e r les d é p o u i l l e s . L e 
l u x e de f a t a b l e o f f r o i t les p roduc t ions 
les plus rares : qua t re cens efc laves p r é v e -
n o i e n t les d e f i r s des c o n v i v e s , & a n n o n -
ç o i e n t l a g randeur de l e u r m a î t r e : i l é t o i t 
dans f a q u a r a n t e - u n i è m e a n n é e l o r f q u ' i l per
d i t l a v i e . ( T - N . ) 

^ C O N S T A N T I N E , ( H i f l . Rom.) fille 
a î n é e de T i b è r e & d ' A n a f t a f i e , f u t d o n n é e 
en mar iage à M a u r i c e , l e j o u r m ê m e q u ' i l 
f u t r e v ê t u de la p o u r p r e des C é f a r s , en r e - j 
c o n n o i f l à n c e des f e rv i ce s q u ' i l a v o i t r e n d u 
à l ' e m p i r e . C e t t e p r i n c e f f e é l e v é e au f a î t e 
de la g randeur , f e m b l a en d é d a i g n e r l ' é 
c la t : p é n é t r é e des max imes é v a n g é l i q u e s , 
e l l e f u t f é v e r e à e l l e - m ê m e & i n d u l g e n t e 
envers les autres. L e s t emples e n r i c h i s par 
fes largeftes , f u r e n t d é c o r é s avec m a g n i f i 
cence 9 & leurs m i n i f t r e s f u r e n t les obje ts de 
fes l i b é r a l i t é s : e l l e é t o i t p e r f u a d é e q u e D i e u 
p a r o i f l b i t plus g rand aux y e u x d u v u l g a i r e 
dans de fuperbes p a l a i s , que dans d ' h u m 
bles cabanes : e l l e f u t m e r e de fix fils & de 
t r o i s filles ; c e t t e h e u r e u f e f é c o n d i t é p r o -
m e t t o i t de p e r p é t u e r l e t r ô n e dans f a f a 
m i l l e , mais ce t e f p o i r s ' é v a n o u i t par l ' i m 
p r u d e n c e de M a u r i c e , q u i ne v o u l u t a f f i -
gne r d 'autres f u b f i f t a n c e s aux t r o u p e s , que 
l e b u t i n qu'el les p o u r r o i e n t f a i r e f u r les peu
ples v o i f i n s : l ' a r m é e f e r é v o l t a , & Phocas 
f u t p r o c l a m é e m p e r e u r . L e s fix fils de M a u 
r i c e f u r e n t é g o r g é s fous fes y e u x à C h a l c é -
d o i n e , & l u i - m ê m e exp i ra fous l e f e r des 
bourreaux. Son f r è r e & fes amis f u r e n t e n 
v e l o p p é s dans l e carnage : Conflantine & 
fes filles f u r e n t j e t t é e s dans une p r i f o n o ù 
Phocas les fit m o u r i r . { T - N . ) 

C O N S T A N T I N E , {Géog.) v i l l e c o n -
fidérable d ' A f r i q u e au r o y a u m e d ' A l g e r , 
capi ta le d 'une p r o v i n c e de i o n n o m . \Long. 
a$ , u , Lt. 3 6 , 4 . 

C O N S T A N T I N E , {Géog.) p e t i t e v i l l e 
d ' E f p a g n e en A n d a l o u f i e , capi ta le d 'un pe
t i t pays, de m ê m e n o m . 

* C O N S T A N T I N O P L E , ( Géogr. & 
Comm.) l ' une des plus grandes & plus r i 
ches v i l l e s de l ' E u r o p e , à l ' e x t r é m i t é de la 
R o m a n i e , cap i ta le de l ' e m p i r e O t t o m a n , 
& l a r é f i d e n c e des f u l t a n s . E l l e é t o i t aut re-

Tome I X . 
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f o i s cap i t a l e de l ' e m p i r e des Grecs e n 
O r i e n t . E l l e e f l f u r l e d é t r o i t q u i f é p a r e 
l ' E u r o p e de f A f i e . Long. 4 6 , 33 ; lat. 4» , 
4 . U s'y f a i t u n c o m m e r c e i m m e n f e . C ' e f t 
l ' anc i enne B y f a n c e . E l l e a é t é b â t i e par 
C ô n f t a n t i n : ce f u t cet empe reu r q u i y t r a n f -
p o r t a l e f i é g e de l ' e m p i r e . O n f a p p e l l a la 
nouvelle Rome , & ce f u t à j u f t e t i t r e ; car 
i l y eu t u n f é n a t , u n c i r q u e , des t h é â t r e s , 
u n c ap i t o l e , & en u n m o t t o u t ce q u i f e 
r e m a r q u o i t dans l ' anc ienne R o m e . L e s 
T u r c s s'en e m p a r è r e n t en 1453. Les n a t i o n s 
c h r é t i e n n e s y o n t p r e f q u e toutes u n m i n i f 
t r e p ro t ec t eu r de leurs c o m m e r ç a n s . L e s 
A n g l o i s , les H o l l a n d o i s & les V é n i t i e n s , 
y p o r t e n t des draps. U f a u t que ces m a r c h a n 
difes f o i e n t b i e n t e in tes , b i en t r a v a i l l é e s , 
b i e n a u n é e s . I l l e u r en v i e n t a u f t i d ' E f p a 
gne. O n y c o m m e r c e a u f t i beaucoup d ' é t o f 
fes p r é c i e u f e s , en f o i e , o r & argent . L e s 
F r a n ç o i s y d é b i t e n t beaucoup de papier . L e 
r e f t e des marchand i fe s convenables pour ce 
l i e u c o n f i f t e en q u i n c a i l l e r i e , a i g u i l l e s , r o -
c a i l l e s , p i e r r e de m i n e , f e r - b l a n c , o r & 
a rgent filés ; de la b o n n e t t e r i e ; quelques 
p r é p a r a t i o n s p h a r m a c e u t i q u e s , c o m m e h u i l e 
d ' a f p i c , v e r d e t , t a r t r e , &c. ce r ta ines é p i 
ceries , c o m m e f u c r e , c a m p h r e , v i f - a r g e n t , 
c o c h e n i l l e , c é r u f e , p l o m b , &c. O n r e ç o i t e n 
é c h a n g e des l e t t r e s , quelques l a i n e s , q u e l 
ques peaux , de la p o t a f t e , de la c i r e , &c. 
O n y v e n d beaucoup d 'efc laves de l ' u n &c 
de l ' au t re f exe ; i l s v i e n n e n t p r i n c i p a l e m e n t 
de G é o r g i e , de M i n g r é î i e , de C i r c a f l i e , & 
de d i v e r s l i e u x v o i f i n s de la m e r N o i r e . L a 
v e n t e s'en f a i t au j a f f i r - b a r a t ou m a r c h é des 
e fc laves . C ' e f t u n e n d r o i t f e r m é de m u r a i l 
les , & p l a n t é de grands arbres. O n c o m 
m e n c e par p r i e r p o u r l e f ù î t a n . Les jeunes 
filles f o n t nues , fous une c o u v e r t u r e q u i les 
enve loppe : u n c r i e u r en p u b l i e l e p r i x : l e 
m a r c h a n d v i f i t e la m a r c h a n d i f e ; fi e l l e l u i 
c o n v i e n t , i l la paye & l ' e m m e n e . 

_ C O N S T A N T I N O W , ( Géog. ) p e t i t e 
v i l l e de P o l o g n e dans la V o l h i n i e , f u r l a 
r i v i è r e de S î u c z a . Long. 46 , 1 2 ; lat. 4 9 , 4 6 . 

C O N S T A T E R , v . a d . { J u r f p r . ) f i 
g n i f i e , établir un f a i t , le rendre confiant & 
certain. O n confiate des fa i t s par des t i t r e s , 
par une e n q u ê t e , par u n p r o c è s - v e r b a l . 
Voye\ ci-après C O N S T E R . ( 4 ) 

C O N S T E L L A T I O N , f u b f t . f . {Afin* 
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no.nie. ) e f t l ' a f t è m b ï a g e de p lu f i eurs é t o i 
les e x p r i m é e s & r e p r é f e n t é e s fous le n o m 
& la f i gu re d 'un an imal o u de que lqu 'au t re 
c h o f e : on l 'appel le a u f f i un aflérifme. Voy. 
É T O I L E . 

Les anciens af t ronornes ne f e f o n t pas 
f e u l e m e n t a t t a c h é s à d i f t r i b u e r les é t o i l e s 
f é l o n leurs d i f f é r e n t e s grandeurs , c o m m e 
o n le ve r r a à Y art. É T O I L E ; mais ils o n t 
encore i m a g i n é , pour les f a i r e r e c o n n o î t r e 
plus f a c i l e m e n t , de f a i r e p lu f i eu r s cartes q u i 
e x p r i m e n t la f i t u a t i o n p ropre , & la d i f p o -
f i t i o n des unes à l ' é g a r d des autres dans les 
d i f f é r e n c e s r é g i o n s du c i e l . P o u r cet e f f e t , 
i ls o n t p a r t a g é le f i r m a m e n t en p lu f i eu r s par
ties o u conjlellations , r é d u i f a n t un ce r t a in 
n o m b r e d ' é t o i l e s fous la r e p r é f e n t a t i o n de 
certaines f i g u r e s , a f i n d 'a ider l ' i m a g i n a t i o n 
& la m é m o i r e à c o n c e v o i r & à r e t en i r l eu r 
n o m b r e , l eur a r r a n g e m e n t , & m ê m e pour 
d i f t i n g u e r l e s ver tus qu'i ls leur a t t r i b u o i e n t : 
c'eftdans ce fens qu'i ls d i f o i e n t qu 'un h o m m e 
é t o i t n é fous une heureufe confie lia ti on , 
c ' e f t - à - d i r e , fous une heu reu fe d i f p o f i t i o n • 
des corps c é l e f t e s . Voye\ A S T R O L O G I E . 

L a d i v i l i o n des c i e u ï en confie Hâtions e f t 
f o i t ancienne , & p a r o î t l ' ê t r e autant que 
l ' a f t r o n o m i e m ê m e ; au moins a - t - e l l e é t é 
connue des plus anciens auteurs qu i nous ref-
t e n t , f o i t f a c r é s f o i t profanes. I l en e f t f a i t 
m e n t i o n dans le l i v r e de J o b , t é m o i n ce t t e 
apof t rophe : Peux tu arrêter les douces in-

fiuences des Pléiade s ou détacher les bandes 
d'Onon ? O n peut o b f e r v e r la m ê m e c h o f e 
dans les plus anciens é c r i v a i n s payens, H o 
m è r e & H é f i o d e , q u i r é p è t e n t f o u v e n t le 
n o m de p lu f ieurs confie Hâtions. E n un m o t 
i l e f t v r a i f e m b l a b l e que les af tronornes o n t 
f e n t i d è i le c o m m e n c e m e n t , la n é c e f l i t é d e 
partager a i n f i les r é g i o n s du c i e l . C o m m e la 
d i f t a n c e de toutes les é t o i l e s e f t i m m e n f e 
par rappor t à nous , i l i m p o r t e peu en quel 
end ro i t de no t r e f y f t ê m e f o l a i r e f e r o i t p l a 
c é l ' o b f e r v a t e u r q u i les regarde ; car f o i t . 
qu 'on le f u p p o f é dans le f o l e i l , f u r la t e r r e , 
eu dans fa turne , qu i e f t la d e r n i è r e & la 
plus é l o i g n é e de toutes les p l a n è t e s , i l e f t 
ce r ta in que de chacun des d i f f é r e n s po in t s 
de n o f t r e f y f t ê m e fo l a i r e , i l appercevro i t 
é g a l e m e n t les é t o i l e s fixes dans le m ê m e en
d r o i t du c i e l : e f fec t ivement quelque f o i n 
q u ' i l e m p l o y â t à examiner les d i f f é r e n t e s r é -
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gions de ce t te v a f t e é t e n d u e , les é t o i l e s l u î 
p a r o î t r o i e n t exactement dans une m ê m e f i 
t u a t i o n les unes par rappor t aux a u t r e s , fans 
que leurs d i f t ances p a n i f i e n t jamais a l t é 
r é e s , m a l g r é les d i f f é r e n s po in t s de v u e q u ' i l 
occupe à m e f u r e q u ' i l a c h a n g é de l i e u . I I 
s ' en fu i t donc que dans tou tes les p l a n è t e s > 
o n d o i t v o i r de la m ê m j è m a n i è r e le c i e l 
é t o i l é ; & q u ' i l en e f t de m ê m e que s ' i l n ' y 
a v o i t qu 'une f e u l e & u n i q u e v o û t e , o u u n 
m ê m e m o n d e q u i e n v i r o n n e r a i t chaque p l a 
n è t e en p a r t i c u l i e r & p r é c i f é m e n t de l a 
m ê m e m a n i è r e . 

C e t t e r a i f o n a e n g a g é les a f t ronornes à 
d i v i f e r le c i e l é t o i l é en t ro i s par t ies p r i n c i 
pales , d o n t ce l le du m i l i e u , a p p e l ! é e zodia
que , r e n f e r m e toutes les é t o i l e s q u i f e t r o u 
v e n t ou aux e n v i r o n s de la r o u t e des p l a n è 
tes pendant leurs r é v o l u t i o n s , o u dans les 
pians de leurs o rb i t es ; & l e zod iaque s ' é 
t e n d de plus jufqu 'aux l i m i t e s , a u - d e l à def* 
quelles les p l a n è t e s ne f a u r o i e n t s ' é c a r t e r . 
C e t t e zone oubande e f t t e r m i n é e pardeux ré 
gions i m m e n f e s d u c i e l , d o n t l ' u n e s 'appelle 
boréale, & e f t au n o r d d u zodiaque ; l ' au t r e 
q u i e f t au m i d i f e n o m m e aufirale. Infi.afir. 

Les confiellations des anciens ne c o m -
p r e n o i e n t que ce q u i é t o i t v i f i b l e dans le f i r 
m a m e n t , ou que ce d o n t i ls p o u v o i e n t s'ap-
pe r cevo i r : el les é t o i e n t au n o m b r e de 4 8 1 

d o n t les douze q u i c o m p r e n n e n t l e zodiaque 
f u r e n t n o m m é e s Aries , Taurus , Gemi
ni > Cancer , Léo , Virgo , Libra , S cor-
pius , Sagittarius , Capricomus , Aqua-
ri us , Pifices ; en f r a n ç o i s , l e B é l i e r , l e 
T a u r e a u , les G é m e a u x , l ' É c r e v i f f e , l e 
L i o n , la V i e r g e , la B a l a n c e , l e S c o r p i o n , , 
le Sag i t t a i re , le C a p r i c o r n e , l e V e r f e a u , 
les P o i f f o n s ; d ' o ù les f ignes d u zodiaque & 
de l ' é c l i p t i q u e o n t pris l eu r n o m , quoique. 
depuis l o n g temps i ls ne f o i e n t plus cont igus 
aux confiellations d ' o ù i ls l ' o n t t i r é . Voyez 
Z O D I A Q U E & P R O C E S S I O N . 

Les autres é t o i l e s au n o r d d u zodiaque-
dans la p a r t i e b o r é a l e , f u r e n t r a n g é e s fous 
21 confiellations f a v o i r : JJrfia major & 
minor , Draco , Cepheus % B00tes , C o -
rona fieptentrionalis , Hercules , Lyra x 

Cygnus, Ca/Jiopeia, Pcrfieus , Androme-
da y Triangulum , Aunga , Pegafius y 

Equuleus , Delphinus , Sagitta, Aquila^ 
Ophiuchus ou <S erpentarius & Serpen$.% 
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« n f r a n ç o i s , I a g r a n d e - O u r f e , l a p e t i t e O u r f e , 
l e D r a g o n 9 C é p h é e , l e B o u v i e r , l a C o u 
r o n n e f e p t e n t r i o n a l e , H e r c u l e , la L y r e , 
l e C y g n e , C a f l i o p é e , P e r l é e , A n d r o m è d e , 
l e T r i a n g l e , l e C o c h e r , Pega fe , l e p e t i t 
C h e v a l , l e D a u p h i n , l a F l è c h e , l ' A i g l e , 
l e Se rpen ta i re & le Se rpen t . O n y a a j o u t é 
quelques f i e ç l e s a p r è s à'autres confie Hâtions, 
f o r m é e s p a r quelques é t o i l e s q u i f e t r o u v o i e n t 
e n t r e ces anciennes confiellations, & qu ' on 
n o m m o i t p o u r ce t t e r a i f o n étoiles informes. 
Ces nouve l l e s f o n t A n t i n o u s p r o c h e l ' A i g l e , 
& la C h e v e l u r e de B é r é n i c e , o u Coma. 
Bérénices. V o y e z ces mots. 

O n d i f t r i b u a celles d u Sud en 15 confiel
lations , d o n t les noms f o n t : Cetus , Eri-
danus fiuvius , Lepus, Orion, Canis ma

jor & minor 9 Argo , Hydra y C rater y 

Corvus , Çentaurus , Lupus y Ara , Co-
rona meridionalis , ù Pificis aujlralis ; en 
f r a n ç o i s , l a B a l e i n e , l ' É r i d a n , l e L i è v r e , 
O r i o n , l e g rand C h i e n , l e p e t i t C h i e n , l e 
n a v i r e A r g o , l ' H y d r e , l a C o u p e , l e C o r 
beau , l e Cen t au re , le L o u p , l ' A u t e l , l a 
C o u r o n n e a u f t r a l e , & le P o i f f o n m é r i d i o n a l ; 
auxquels o n en a a j o u t é douze depuis ; f a v o i r 
Phcenix y Grus , Pavo 9 Indus , Apus , 
Triangulum aujlrale y Mufica , Cameleo y 

Pificis volans , Toucan , Hydrus & X i -
phias ; en f r a n ç o i s , l e P h é n i x , l a G r u e , I e 
P a o n , l ' I n d i e n y l ' O i f e a u d u Paradis , l e 
T r i a n g l e a u f t r a l , l a M o u c h e , l e C a m é l é o n , 
l e P o i f t o n v o l a n t , l e T o u c a n o u l ' O i e d ' A 
m é r i q u e , l ' H y d r e , X i p h i a s o u l a D o r a d e . 
Les p o f i t i o n s des é t o i l e s q u i c o m p o f e n t 
ces douze d e r n i è r e s o n t é t é d é t e r m i n é e s par 
l e c é l è b r e M . H a l l e y , q u i a l l a e x p r è s p o u r 
c é ï a à f i l l e de S te. H é l è n e en 1677 . Voye\ 
chaque confiellation & les é t o i l e s qu ' e l l e 
c o n t i e n t fous f o n p rop re a r t i c l e . 

D e ces confiellations les 15 d e r n i è r e s , & 
l a plus g rande pa r t i e d u n a v i r e A r g o y d u 
C e n t a u r e & d u L o u p , ne f o n t pas v i l i b l e s 
f u r n o t r e h o r i f o n . 

Les a f t ronornes modernes depuis o n t f a i t 
d e nouve l l e s conjlellations. Voye\ I N F O R 
MES & S P O R A D E S . 

C ' e f t a i n f i q u ' H é v é l i u s a p l a c é Léo minor 
e n t r e Léo & Urfia major; Lynx e n t r e Ur-

f a minor & Auriga ; & au -de f tus de Ge
mini & fous l a queue d ' ' U r f i a major, Ca
pes venatici , & c . 
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L e s é t o i l e s f o n t o r d i n a i r e m e n t d i f t i n g u é e s 

dans ces confiellations, par l a p a r t i e de l a 
f i g u r e q u ' e l l e o c c u p e n t . B a y e r , de plus , 
les d i f t i n g u é encore par les l e t t r e s de l ' a l 
phabe t grec , & i l y en a m ê m e beaucoup 
q u i o n t leurs n o m s p a r t i c u l i e r s , c o m m e 
Arclurus e n t r e les pies d u B o u v i e r ; l a L u i -
f an t e dans Corona fieptentrionalis ; Palili-
cium ou Aldebaran dans l ' œ i l d u T a u r e a u ; 
Pléiades dans l e dos , & Hyades dans 

l e f r o n t d u T a u r e a u ; C a f t o r & P o l l u x 
dans les t ê t e s de Gemini ; Capella avec 
Haedi dans l ' é p a u l e $ Auriga y Regulusâans 
l e c œ u r d u L i o n ; l ' E p i dans l a m a i n de Ja 
V i e r g e ; Ja V e n d a n g e u f e dans f o n é p a u l e ; 
Antares ou le cœur du Scorpion , Foma— 
haut y dans la b o u c h e d u P o i f t o n a u f t r a l ; 
R i g e l dans le pie d ' O r i o n ; Sirius dans l a 
bouche d u Canis major y & l ' E t o i l e p o l a i r e 
q u i e f t la d e r n i è r e , de la queue à'Urfa mi-
nor. V o y e z S I R I I S S , & c . 

O n p e u t v o i r dans H y g i n u s , N o ë l l e 
C o m t e & R i c c i o l i , les fables abfurdes & 
bizarres que les p o è t e s G r e c s & R o m a i n s 
o n t t i r é e s de l ' anc i enne t h é o l o g i e f u r l ' o r i 
g i n e des conjlellations. C ' e f t p o u r cela q u e 
quelques pe r fonnes f e f o n t d o n n é la p e i n e 
a f fez i n u t i l e de changer o u les f igures des 
conjlellations , o u au m o i n s leurs n o m s . 

A i n f i , l e v é n é r a b l e Bede , au l i e u des 
noms & des f igures profanes des douze confia 
tellations d u zodiaque , f u b f t i t u a celles des 
douze a p ô t r e s ; quelques a f t ronornes m o d e r 
nes venus depuis o n t f u i v i f o n e x e m p l e & 
a c h e v é ce t t e r é f o r m e , en d o n n a n t à t o u t e s 
les confiellations des noms t i r é s de l ' E c r i 
t u r e f a i n t e . 

A l o r s Aries , o u l e B é l i e r , d e v i n t S. 
P i e r r e ; Taurus o u l e T a u r e a u , S. A n 
d r é ; A n d r o m è d e y le S é p u l c h r e de J e f u s -
C h r i f t ; la L y r e , la C r è c h e de J e f u s - C h r i f t ; 
H e r c u l e , les Mages v e n a n t de l ' O r i e n t ; 
Canis major , D a v i d , &c. 

W e i g e l i u s p r o f e f t è u r en m a t h é m a t i q u e s 
dans l ' u n i v e r f i t é de Jene , f i t u n n o u v e l o r 
d r e de conjlellations , changeant l e f i r m a 
m e n t dans u n cœlum heraldicum, en f u b f t i -
t u a n t les armes de tous les pr inces de l ' E u 
r o p e aux anciennes confiellations. A i n f i i l 
t r a n s f o r m a Y Urfia major,dans l ' E l é p h a n t d u 
R o i d e D a n n e m a r k ; Ophiucus,dans la cro<x 
de C o l o g n e ; le Triangle, dans le Compas h 
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q u ' i l appelle le fyinbole des Avtifles ; & 
les Pléiades, dans Y Abacus Pythagoricus, 
q u ' i l appelle celui des Marchands. Voye\ 
A B A Q U E . Chambers & W o l f . 

Mais les plus favans af t ronornes n ' o n t j a 
mais a p p r o u v é de parei l les i n n o v a t i o n s , q u i 
ne f e r v e n t q u ' à i n t r o d u i r e de la c o n f u f i o n 
dans l ' a f t r o n o m i e . C ' e f t pou rquo i on a g a r d é 
les noms des anciennes confiellations , pour 
c o n f e r v e r une plus grande co r r e fpondance 
& u n i f o r m i t é en t re l ' anc ienne a f t r o n o m i e 
& la n o u v e l l e . Voy. A S T R O N O M I E . Voy. 
aufifi à la f i n des planches d ' a f t r o n o m i e , d e u x 
cartes des confiellations d ' a p r è s M . l e M o n -
n ie r . C e t hab i l e a f t r o n o m e a a j o u t é q u e l 
ques confiellations à celles qu 'on c o n n o i f 
f o i t d é j à : par e x e m p l e , l a R h e e n e , p r o c h e 
l e p ô l e arct ique. ( O ) 

M . de la C a i l l e ayant é t é au cap de B o n -
n e - E f p é r a n c e pour o b f e r v e r les é t o i l e s auf -
t r a l e s , a p u b l i é des ob fe rva t ions de d i x m i l l e 
é t o i l e s , dans f o n ouvrage i n t i t u l é Cœlum 
aujlrale fiellifierum , & i l a é t é o b l i g é pour 
les l i e r m é t h o d i q u e m e n t , de f o r m e r qua 
to rze nouvel les confiellations ; mais b i e n 
é l o i g n é de v o u l o i r en cela f a i r e fa cour 
c o m m e H é v é l i u s o u H a l l e y , n i f a i r e en t re r 
d u p e r f o n n e l dans une a f f a i r e de feiences , 
i l v o u l u t confacrer aux arts ces nouvel les 
conjlellations. I l p ropofa fes i d é e s à l ' a ca 
d é m i e de Paris , & nous c o n v î n m e s tous 
q u ' o n ne p o u v o i t en f a i r e un m e i l l e u r e m 
p l o i . V o i c i donc ces nouvel les confiellations 
f u i v a n t l ' o rd re des a fcenf ions d r o i t e s , & 
tel les que M . de la C a i l l e les rappor te dans 
les Mémoires de 1752. , page 588. 

i ° Uattelier du ficulpteur ; i l e f t c o m p o f é 
d ' un feabe l ion q u i por te un m o d è l e , & d 'un 
b loc de marbre f u r l eque l o n a p o f é un 
m a i l l e t & un c i feau . i°. L e fourneau chy-
mique ,-avec f o n a lambic & f o n r é c i p i e n t . 
3 ° L'horloge à pendule & à f é c o n d e s . 4 0 . 
L e réticule rhomboïde, p e t i t i n f t r u m e n t af-
t r o n o m i q u e , d o n t i l fera p a r l é dans f o n l i e u . 
Voye\ R É T I C U L E . 5 0 L e burin du g. a-

veur ; la f i g u r e e f t c o m p o f é e d ' u n b u r i n & 
d 'une é c h o p e e n f a u t o i r , l iés pur un ruban . 
é°, L e chevalet du peintre , auquel e f t atta
c h é e une pale t te . 7 0 . L a bouffole , o u le 
compas de mer . 8 ° L a machine pneum ati
que y avec f r n r é c i p i e n t , qu i appar t i en t à 
l a p h y i ï q u e e x p é r i m e n t a l e . 9 0 Voâans3ou 
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le qua r t i e r de r é f l e x i o n , d o n t o n f e f e r t g é 
n é r a l e m e n t en m e r pour o b f e r v e r les l a t i t u 
des & les long i tudes . i o p L e compas. n ° 
Uéquerre & la règle, pou r i n d i q u e r l ' a r c h i 
t e c t u r e , & en m ê m e - t e m p s M . de la C a i l l e 
y a j o i n t en f o r m e de n i v e a u , le t r i a n g l e au f 
t r a l q u i f u b f i f t o i t d é j à . 1 2 0 . L e télefcope^ou 
la grande l u n e t t e a f t r o n o m i q u e f u f p e n d u e à 
u n m â t . 1 3 0 L e microfeope , p o u r f e r v i r à 
l ' h i f t o i r e na tu re l l e ; c ' e f t u n t u y a u p l a c é 
au-deft i is d 'une b o î t e q u a r r é e . 1 4 0 . L a mon
tagne de la table , c é l è b r e au cap de B o n n e -
E f p é r a n c e , o ù le g r a n d t r a v a i l de M . de la 
C a i l l e f u r les é t o i l e s a é t é f a i t : i l l 'a m i f e 
au- def tbus d u grand nuage, pou r f a i r e a l l u -
f i o n à u n nuage b lanc q u i v i e n t c o u v r i r ce t te 
montagne en f o r m e de n a p e , aux approches 
des grands vents d u f u d - e f t . 

E n f o r m a n t ces quatorze nouve l l e s confi-
tellations, M . de la C a i l l e donna des l e t t res 
grecques & la t ines à chacune des é t o i l e s v i -
f ib les à la vue f i m p l e , c o m m e Bayer I ' a v o i t 
f a i t en 1603 ^ en d o n n a n t les p r e m i è r e s l e t 
tres aux plus belles é t o i l e s . I l f u t o b l i g é d ê 
changer les le t t res que Bayer a v o i t a f t i g n é e s 
aux confiellations du n a v i r e , d u c e n t a u r e , 
de l ' a u t e l , d u l o u p & d u p o i f t o n a u f t r a l , 
parce que p î u f i e u r s b e l l e s é t o i l e s n ' e n avo ien t 
p o i n t , & que les autres l e t t r es é t o i e n t f o r t 
ma l d i s t r i b u é e s : i l é t o i t m ê m e que lquefo i s 
i m p o f t i b l e de r e c o n n o î t r e dans le c i e l les 
é t o i l e s auxquelles Bayer a v o i t v o u l u a t t r i 
buer certaines l e t t r e s , parce que l e s p l a n i f -
pheres de cet au teur a v o i e n t é t é c o n f t r u i t s , 
en ce t t e pa r t i e , f u r l ' anc ien ca ta logue de 

1 P t o l o m é e , & f u r les o b f e r v a t i o n s peu c i r -
c o n f t a n c i é e s de quelques p i lo tes P o r t u g a i s . 

I l a é t é o b l i g é de donne r des l e t t res l a t i 
nes aux é t o i l e s les plus m é r i d i o n a l e s de l ' é -
r idan , d u g r and c h i e n , de l ' h y d r e f e m e l l e 
& du f a g i t t a i r e , en l a i f t a n t aux é t o i l e s v i f i -
bles de nos c l i m a t s , les l e t t r e s de Baye r , 
auxquelles nous f o m m e s a c c o u t u m é s . 

L ' o n a é t é o b l i g é de f u p p r i m e r la confiel-
lation f o r m é e par M H a l l e y en 1677 , fous 
Je n o m de robur carolinum , pour l aque l l e 
i l a v o i t d é t a c h é neuf belles é t o i l e s d u n a 
v i r e , a f i n d 'en c o m p o f e r une n o u v e l l e confi-
tellation à l ' h o n n e u r de Char les I I r o i 
d ' A n g l e t e r r e : ces é t o i l e s é t o i e n t , o u d é f i -
g n é e s f o r m e l l e m e n t dans les anciens catalo
gues c o m m e des" é t o i l e s d u n a v i r e , o u r e -» 
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Connues par l ' u f age p o u r appa r t en i r â c e t t e 
conflellation. M . de la C a i l l e , e n l a i f t a n t au 
n a v i r e les é t o i l e s q u i l u i a p p a r t e n o i e n t , a 
p e n f e avec r a i f o n que par r e f p e c l pour la 
r é p u t a t i o n de M . H a l l e y , & p o u r u n p r i n c e 
p ro t ec t eu r des f e i e n c e s , i l f a l l o i t r e p r é f e n -
t e r u n a rb re f u r le r o c h e r auque l e f t a t t a 
c h é le n a v i r e . Voye\ l e Journal du voyage 
d e M . d e la C a i l l e , Z ' / M 2 , 1763 . 

Autres conjlellations formées par les mo
dernes. Dans les qua t re cartes céleftes, p u 
b l i é e s par A u g u f t i n R o y e r en 1679 > o n 

t r o u v e les é t o i l e s i n f o r m e s r a n g é e s fous de 
nouve l les conjlellations, c i n q au n o r d & l i x 
au m i d i . L e s c i n q l i t u é e s au n o r d , f o n t : l a 

. g i r a f f e , le f l e u v e d u Jou rda in , l e f l e u v e d u 
t i g r e , l e f eep t re & la f l e u r - d e - l y s . Les f i x 
a u t r e s , f o n t : la c o l o m b e , l a l i c o r n e , l a 
c r o i x , l e g rand nuage , l e p e t i t nuage & l e 
r h o m b o ï d e . P l u f i e u r s de ces confiellations 
o n t é t é a d o p t é e s dans l e g rand atlas de 
F l a m f t e e d , & dans l e planifphere A n -
g l o i s , d o n t les a f t ronornes f e f e r v e n t j o u r 
n e l l e m e n t . 

H é v é l i u s f o r m a a u f t i des confiellations 
nouve l les dans f o n ouvrage i n t i t u l é : Fir-
mamentum Sobieskianumypub\ié en 1690, 
avec des cartes céhflesr l e m o n o c é r o s & le 
c a m é l é o p a r d o u g i r a f f e , q u i a v o i e n t é t é 
p r o p o f é e s par B a r t f d h i u s , l e fextans d 'u ra -
n i e , les chiens de cha f t e q u i r é p o n d e n t au 
j o u r d a i n de R o y e r , l e p e t i t l i o n , l e l y n x , l e 
r enard avec l ' o y e , q u i r é p o n d e n t au f l e u v e 
du t i g r e , l ' é c u de S o b i e s k i , le l é z a r d , l e pe 
t i t t r i ang le & le c e r b è r e . 

D a n s les cartes de F l a m f t e e d o n t r o u v e 
encore le m o n t M é n a l e , l e rameau q u i r é 
p o n d à c e r b è r e , le c œ u r de Cha r l e s I I , l a 
p e t i t e c r o i x , c r o f i e r s , & le c h ê n e de C h a r 
les I I , que l ' o n d i m i n u e a u j o u r d ' h u i , c o m m e 
nous venons de le d i r e , & qu 'on f e c o n t e n t e 
de p lacer f u r l e r o c h e r d u n a v i r e . T o u t e s 
ces confiellations f o n t peu apparen tes , o n en 
f a i t r a r e m e n t ufage ; i l nous f u f f i t d ' a v o i r 
e i t é les auteurs o ù i l en e f t p a r l é . 

Manière de connoître les confiellations. 
Je f u p p o f é que dans une f o i r é e d ' h i v e r , au 
m o i s de J a n v i e r o u de F é v r i e r , o u f o i t dans 
u n l i e u d é g a g é , vers les f e p t o u h u i t heures 
d u f o i r ; o n ve r r a d u c ô t é d u m i d i la g rande 
conjlellation d ' o r i o n , e l l e e f t f o r m é e de 
t r o i s é t o i l e s de la f é c o n d e g r a n d e u r , q u i 
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f o n t f o r t p r è s l ' u n de l ' a u t r e , f u r une l i g n e 
d r o i t e , & dans le m i l i e u d ' u n t r è s - g r a n d 
q u a d r i l a t è r e ; o n en v o i t la f o r m e dans la 
figure 19 de nos planches d'AJlronomie, 
Supplément des planches ; & quand je ne 
l ' au ro i s pas d o n n é e , i l e f t i m p o f t i b l e d e 
m é c o n n o î t r e ce t t e conflellation f u r les c a 
r a c t è r e s que je v iens d ' i n d i q u e r . 

Ces t r o i s é t o i l e s , q u ' o n appel le le hau-
drier-d''orion , v u l g a i r e m e n t les trois rois 
o u le râteau , i n d i q u e n t par l e u r d i r e c t i o n , 
d ' un c ô t é firius , & de l ' au t r e les p l é i a d e s . 
S i r i u s , la plus b e l l e é t o i l e du c i e l , f e f a i t 
r e m a r q u e r par fa f c i n t i l l a t i o n & f o n é c l a t ; 
e l l e e f t d u c ô t é de l ' o r i e n t o u d u f u d - e f t , 
par r appor t à o r i o n . L e s p l é i a d e s f o n t d u 
c ô t é de l ' o c c i d e n t , en t i r a n t vers l e n o r d ; 
c ' e f t u n g rouppe d ' é t o i l e s q u i f e d i f t i n g u é 
f a c i l e m e n t ; i l e f t d ' a i l l eu r s f u r l e p r o l o n 
g e m e n t de la l i g n e , m e n é e de f i r i u s par l e 
m i l i e u des é t o i l e s d u baudr ie r d ' o r i o n ; & l a 
d i r e c t i o n de ces t ro i s é t o i l e s d u b a u d r i e r , 
q u i t e n d p r e f q u e vers les p l é i a d e s , o u u n peu 
plus au m i d i , les f e r a c o n n o î t r e a i f é m e n t ; 
e l les f o n t f u r l e dos d u t aureau . 

Aldebaran o u palilicium , q u i f o r m e 
l ' œ i l d u t a u r e a u , e f t une é t o i l e de la p r e m i è 
re g randeur , fituée f o r t p r è s des p l é i a d e s , 
f u r la l i g n e m e n é e de P é p a u l e o c c i d e n t a l e 
d ' o r i o n y aux p l é i a d e s . P r o c y o n o u l e p e t i t 
c h i e n , e f t une é t o i l e d e la p r e m i è r e g r a n 
deu r , fituée au n o r d de f i r i u s , & plus o r i e n 
t a le q u ' o r i o n ; e l l e f a i t avec firius & le b a u 
d r i e r d ' o r i o n , u n t r i a n g l e p re fque é q u i l a t é r a l 
& cela f u f f i t p o u r la d i s t i ngue r . 

Arclurus , q u i e f t la p r i n c i p a l e é t o i l e d u 
b o u v i e r , e f t u n e é t o i l e de la p r e m i è r e gran
deu r , p o u r l aque l l e nous nous f e r v i r o n s de 
la g r a n d e - o u r f e ( fig. 10. ) , p l u t ô t que d ' o 
r i o n e l l e e f t p r e f q u e d é f i g n é e par la queue 
de l a g r a n d e - o u r f e , d o n t e l l e n ' e f t é l o i g n é e 
que de 3 1 ^ . Les deux d e r n i è r e s é t o i l e s de l a 
g r a n d e - o u r f e ( & » ( f g . 1 0 ) , f o r m e n t u n e 
• l igne q u i v a p r e f q u e f e d i r i g e r vers arc-
tu rus. 

Les gémeaux f o n t deux é t o i l e s de î a f é 
conde g randeur , a f fez proches l ' une de 
l ' au t re , f i t u é e s dans le m i l i e u de l ' e fpace 
q u ' i l y a en t r e o r i o n & la g r a n d e - o u r f e . O n 
les d i s t inguera encore par l e m o y e n d ' o 
r i o n ; car en t i r a n t une l i g n e de r i g e l o u ,3 
d ' o r i o n , q u i e f t la plus o c c i d e n t a l e & l a plus 
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m é r i d i o n a l e de f o n g rand q u a d r i l a t è r e , par 
l ' é t o i l e q u i e f t la t r o i f i e m e ou la plus 
o r i e n t a l e des t ro is du baudr ie r ; e l le fe d i r i g e 
a u f f i vers les deux t ê t e s des g é m e a u x . E n f i n , 
les deux p r e m i è r e s é t o i l e s de la queue de la 
g r ande -ou r f e Ç ?, (Jig. 9 ) , avec l a d i a 
gonale d u q u a r r é y m e n é e par Ji & 0 , f o r 
m e n t une l i g n e q u i va encore fe d i r i g e r vers 
les deux t ê t e s des g é m e a u x , a p r è s a v o i r paf
fe f u r une des pattes de la g rande -ou r fe : 
c e t t e m ê m e l i g n e , a u - d e l à des t ê t e s des g é 
meaux , paffe f u r les p i é s des g é m e a u x , qu i 
f o n t quat re é t o i l e s f u r une l i gne d r o i t e per
pend icu l a i r e à la p r e m i è r e . E n f i n y ce t t e 
m ê m e l igne t i r é e de la grande - o u r f e aux 
g é m e a u x , é t a n t p r o l o n g é e a u - d e l à des p i é s 
des g é m e a u x , a b o u t i t e n f i n à l ' é p a u l e o r i e n 
ta le & la plus b o r é a l e d u g rand q u a d r i l a t è r e 
d ' o r i o n . 

L a l igne m e n é e de r i g e l , par l ' é p a u l e oc 
c iden t a l e d ' o r i o n y , va r e n c o n t r e r , vers l e 
n o r d , la co rne auf t ra le d u taureau <f, de la 
t r o i f i e m e g randeu r , à m ê m e d i f t ance de y 
d ' o r i o n que cel le-ci l ' e f t de r i g e l ; c ' e f l e n 
v i r o n i 4 d . L a corne b o r é a l e du taureau 0 
e f l de f é c o n d e g r andeu r ; e l le e f t f u r la l i g n e 
m e n é e par l ' é p a u l e o r i e n t a l e a , & par la 
c o r n e auf t ra le g, à h u i t d e g r é s de c e l l e - c i ; 
l ' é c l i p t i q u e p a f l è en t re les deux cornes d u 
taureau. 

L a conflellation d u lion peut f e r e c o n -
n o î t r e par les deux é t o i l e s p r é c é d e n t e s A&L 
Ç> du q u a r r é de la g r a n d e - o u r f e (Jig. 1 0 ) ; 
car ces deux é t o i l e s q u i nous o n t f e r v i à 
t r o u v e r l ' é t o i l e po la i re d u c ô t é d u n o r d , 
i n d i q u e n t par l eu r a l i gnemen t l e l i o n d u 
c ô t é du m i d i , à 45^ . de la grande-ourfe : le 
l i o n e f t un grand t r a p è z e , o ù l ' on remarque 
f u r - t o u t une é t o i l e de la p r e m i è r e grandeur , 
a p p e l l é e régulas. L e c œ u r d u l i o n e f t f u r la 
l i g n e m e n é e de r i g e l par p r o c y o n , mais à 
17à. de c e l u i - c i ; a i n f i l 'on a une f é c o n d e 
m a n i è r e de l e r e c o n n o î t r e . L a queue d u 
l i o n 12 e f t une é t o i l e de la f é c o n d e g randeur , 
f i t u é e un peu au m i d i de la l i g n e q u i va de 
r é g u l u s à arc turus; e l le e f t à 15c!. de r é g u l u s 
vers l ' o r i e n t . 

L e cancer on Yécreviffe e f t une conflella
tion formée de petites é t o i l e s , q u i f o n t d i f 
f i c i l e s à d i f t i n g u e r ; la n é b u l e u f e du cancer 
e ^ u n a m i s d ' é t o i l e s , m o i n s f e n f r b l e que ce
lui des p l é i a d e s i o n le r e n c o n t r e à - p e u - p r è s 
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en a l l an t d u m i l i e u des g é m e a u x au c œ u r d i i 
l i o n ; o u d u p r o c y o n , à la queue de la 
g r a n d e - o u r f e . 

A u m i d i des t r o i s é t o i l e s d u b a u d r i e r -
d ' o r i o n , o n v o i t une t r a î n é e d ' é t o i l e s q u i 
f o r m e ce qu ' on appel le Yepée & la n é b u l e u f e 
d ' o r i o n , la d i r e c t i o n de ces é t o i l e s , en p a f -
f a n t f u r f é t o i l e s au m i l i e u d u baud r i e r va 
pa f fe r f u r la co rne au f t r a l e ( d u t a u r e a u , & 
e n f u i t e f u r le m i l i e u de l a conflellation d u 
cocher ; c ' e f t un g rand pentagone i r r é g u l i e r , 
d o n t la pa r t i e l a plus f e p t e n t r i o n a l e a une 
é t o i l e de la p r e m i è r e g r a n d e u r , a p p e l l é e l a 
chèvre ; o n r e n c o n t r e a u f t i l a c h è v r e par l e 
m o y e n d 'une l i g n e m e n é e f u r les deux é t o i 
les JÏ & A , les plus b o r é a l e s d u q u a r r é de l a 
g r a n d e - o u r f e . 

L e bélier, l a p r e m i è r e des douze conjlel
lations d u zodiaque , e f t f o r m é e p r i n c i p a 
l e m e n t de deux é t o i l e s de l a t r o i f i e m e gran
deur , a f fez v o i f i n e s l ' u n e de l ' a u t r e , d o n t 
la plus occ iden t a l e $ e f t a c c o m p a g n é e d 'une 
plus p e t i t e é t o i l e de la q u a t r i è m e g randeur , 
a p p e l l é e y o u la p r e m i è r e é t o i l e d u b é l i e r ; 
o n r e c o n n o î t ce t t e conflellation par une l i 
gne m e n é e de p r o c y o n à a l d é b a r a n , q u i va 
f e d i r i g e r vers l e b é l i e r , 36*1. p l u s l o i n qu'al-
d é b a r a n . 

L a ceinture de perfée e f t c o m p o f é e de 
t ro i s é t o i l e s , d o n t une de la f é c o n d e g r a n 
deur , q u i forment c o m m e u n arc c o u r b é 
vers la g rande-our fe ; l a l i g n e t i r é e de l ' é 
t o i l e po la i r e aux p l é i a d e s , pa f fe f u r l a c e i n 
t u r e de p e r f é e , & f u f f i t p o u r la r e c o n n o î t r e ; 
mais o n y peut encore e m p l o y e r u n au t re a l i 
g n e m e n t , c e l u i des g é m e a u x & de la c h è v r e , 
d o n t la l i gne f e d i r i g e vers la c e i n t u r e de per
f é e . L a l i gne m e n é e du b a u d r i e r - d ' o r i o n par 
a l d é b a r a n , v a f u r la t ê t e de m é d u f e $ , que 
p e r f é e t i e n t dans fa m a i n . 

L e cygne e f t une conflellation f o r t remar
q u a b l e , o ù i l y a une é t o i l e de la f é c o n d e 
grandeur , & q u i a la f o r m e d 'une grande 
c r o i x ; la l i g n e m e n é e des g é m e a u x à l ' é t o i l e 
p o l a i r e , va r e n c o n t r e r l e cygne de l ' au t re 
c ô t é , & à pa re i l l e d i f t a n c e de l ' é t o i l e p o 
l a i r e ; i l y a des temps de l ' a n n é e o ù o n les 
v o i t en m ê m e temps f u r l ' h o r i f o n . N o u s 
donnerons c i - a p r è s u n au t re a l i g n e m e n t 
p o u r l e c i g n e . 

f Le quarré depégafe e f t f o r m é par qua t re 
é t o i l e s de f é c o n d e g r a n d e u r ; la plus b o r é a l s 
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des quatre de ce q u a r r é , f o r m e l a t ê t e d ' a n -
d r o m e d e ; la l i g n e t i r é e des d e u x p r é c é 
dentes de la g rande -our fe g & <t, par l ' é t o i l e 
p o l a i r e , v a p a l i e r a u - d e l à d u p ô l e , f u r l e 
m i l i e u du q u a r r é de p é g a f e . L a l i g n e m e n é e 
d u b a u d r i e r - d ' o r i o n par l e b a u d r i e r , va f u r 
l a t ê t e d ' a n d r o m e d e ; l a l i g n e m e n é e des 
p l é i a d e s par l e b é l i e r , v a f u r l ' a i l e de p é 
gafe y algeniby q u i e f t u n e des qua t r e d u 
q u a r r é ; les deux autres f o n t à l ' o c c i d e n t ; l a 
plus b o r é a l e des d e u x occ iden ta le s e f t £ 

fcheat ; la plus m é r i d i o n a l e * o u markab. 
'Cafliopé e f t u n e conflellation d i r e c t e m e n t 

o p p o l é e à la g r a n d e - o u r f e , par r appo r t à 
l ' é t o i l e po la i r e ; en f o r t e que l a l i g n e o u l e 
ce rc le q u i va d u m i l i e u de l a g r a n d e - o u r f e 
o u de l ' é t o i l e c , par l ' é t o i l e p o l a i r e va 
p a f f e r au m i l i e u de c a f l i o p é , de l ' au t re c ô t é 
d u p ô l e ; e l le e f t f o r m é e de f i x à f e p t é t o i l e s 
e n f o r m e d ' un y , o u , fi l ' o n v e u t , d ' une 
cha i f e r enve r f ee : c e t t e f o r m e e f t a f l e z é q u i 
voque , mais les é t o i l e s de c a f l i o p é f e f o n t 
f u f f i f a m m e n t r e m a r q u e r , p l u f i e u r s é t a n t de 
l a f é c o n d e g randeur . Voye\ les planches 
d'Aflronomie , planche I X . 

L a petite ourfe e f t une conflellation q u i a 
p r e fque la m ê m e figure que la g r a n d e - o u r f e , 
& q u i l u i e f t p a r a l l è l e ; mais dans une fitua
t i o n r e n v e r f é e ; l ' é t o i l e p o l a i r e q u i e f t de la 
t r o i f i e m e grandeur , f a i t l ' e x t r é m i t é de la 
queue ; les qua t re é t o i l e s f u i v a n t e s f o n t f o r t 
p e t i t e s , n ' é t a n t que de la q u a t r i è m e g r a n 
deur ; mais les deux d e r n i è r e s d u q u a r r é f o n t 
encore de la t r o i f i e m e g r andeu r : o n les ap
p e l l e gardes de la petite ourfe ; e l les f o n t 
f u r la l igne m e n é e par le cen t r e d u q u a r r é 
de î a grande-ourfe , p e r p e n d i c u l a i r e m e n t à 
fes d e u x grands c ô t é s . 

L e dragon e f t fitué en t r e l a l y r e & l a pe
t i t e o u r f e , o ù les quatre é t o i l e s d e fa t è t e 
f o n t un l o f ange a f î e z v i f i b l e ; f a queue e f t 
ent^e Y é t o i l e p o l a i r e ô c l e q u a r r é de la grande-
o u r f e . L a l i g n e m e n é e par les deux gardes de 
l a p e t i t e o u r f e j 8 & y , v a f e d i r i g e r vers l ' é 
t o i l e n d u dragon ( q u i e f t m a r q u é e par er 
r e u r e dans le p l a n i f p h e r e de S e n e x . ) Cec te 
é t o i l e e f t e n t r e û, plus m é r i d i o n a l e , & £ 
plus b o r é a l e , f u r une m ê m e l i g n e q u i f e d i 
r i g e p re fque vers l e p ô l e d e l ' é c l i p t i q u e , & 
u n peu plus l o i n vers & * d u d r a g o n , p o u r 
a l le r t ravei- fer e n f u i t e l a confiellation de c é -
p b é e e n t r e £ & 
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L ' u n e des diagonales d u q u a r r é d e p é g a f e 

f e d i r i g e au n o r d - o u e f t vers la queue d u c i ~ 
g n e a ; l ' a u t r e d iagonale d u q u a r r é d e p é 
gafe f e d i r i g e au n o r d - e f t vers la c e i n t u r e d é 
p e r f é e ; e l l e p a f f e d ' abord vers l ' é t o i l e /g d e 
la c e i n t u r e d ' a n d r o m e d e , & e n f u i t e v e r s 
l ' é t o i l e y au p i é d ' and romede ; ces d e u x 
é t o i l e s j8 & y , de f é c o n d e g randeur , d i v i -
f e n t en t r o i s par t ies é g a l e s l ' e fpace c o m p r i s 
e n t r e la t ê t e d ' andromede & la c e i n t u r e d e 
p e r f é e ; l a l i g n e q u i l e i j o i n t pa f i e e n t r e caf
l i o p é & le b é l i e r . 

L e s confiellations q u i p a r o i f l e n t î e f o i r e » 
é t é , n ' o n t pas des c a r a c t è r e s a u f t i m a r q u é s 
que celles d ' h i v e r ; mais o n les r e c o n n o î t r a 
par l e m o y e n des p r é c é d e n t e s . Q u a n d l e 
m i l i e u de l a queue de la g r a n d e - o u r f e o u 
l ' é t o i l e e f t dans l e m é r i d i e n a u - d e f l u s d e 
l ' é t o i l e p o l a i r e , & au plus hau t d u c i e l , ce 
q u i a r r i v e à n e u f heures d u f o i r â la fin de 
M a i , o r f v o i t l ' é p i de la v i e r g e dans l e m é 
r i d i e n d u c ô t é d u m i d i , à 3 1 . de h a u t e u r à 
P a r i s ; c ' e f t une é t o i l e de la p r e m i è r e g r a n 
deur . L a d iagona le du q u a r r é de la g r ande -
o u r f e m e n é e par «. & y , va m a r q u e r a u f t i 
à - p e u - p r è s ce t t e é t o i l e par fa d i r e c t i o n , q u o i 
qu ' e l l e en f o i t é l o i g n é e de 8 d e g r é s . E n f i n y 

c e t t e é t o i l e f a i t à -peu-p rès u n t r i a n g l e é q u i -
l a t é r a l , avec arcturus & î a queue d u l i o n , 
d o n t e l l e e f t é l o i g n é e d ' e n v i r o n 33^ . 

O . i v o i t a lors u n p e u à d r o i t e & plus bas 
que l ' ép i de la v i e r g e , u n t r a p è z e f o r m é p a r 
les qua t re p r inc ipa le s é t o i l e s d u co rbeau 9 

q u i f o n t a u f t i f u r la l i g n e m e n é e par l a l y r e 
6c l ' é p i de la v i e r g e . 

L a l i g n e m e n é e des d e r n i è r e s é t o i l e s d u 
q u a r r é de la g rande-our fe J" & y, par l e c œ u r 
du l i o n , r é g u l u s , va r e n c o n t r e r à 22 d e g r é s -
plus au m i d i , l e c œ u r de l ' h y d r e f e m e l l e 'y 

la t ê t e e f t au m i d i de l ' é c r e v i f l e , en t r e p r o 
c y o n & r é g u l u s , o u un peu plus m é r i d i o n a l e . 
L a coupe e f t e n t r e le corbeau & l ' h y d r e y 
l ' h y d r e s ' é t e n d depuis l e p e t i t c h i e n j u f q u ' a u -
def tbus de l ' é p i de la v i e r g e . 

L a lyre e f t une é t o i l e de la p r e m i è r e g r a n 
deur , l ' u n e des plus b r i l l an t e s de t o u t l e 
c i e l , q u i f a i t p r e f q u e un t r i a n g l e r ec tang le 
avec arcturus & f é t o i l e p o l a i r e , l ' ang le d r o i t 
é t a n t vers 1 o r i e n t à la l y r e . 

L a couronne e f t une p e t i t e conflellation 
fituée p r è s d ' a rc tu rus , f u r la l i g n e m e n é e 
d 'arc turus à l a l y r e . O n l a r e c o r m o i r f a c i l e -
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m e n t par les f ep t é t o i l e s en f o r m e de d e m i -
ce rc le don t e l le e f t c o m p o f é e ; i l y en a une 
de la f é c o n d e grandeur : les deux p r e m i è r e s 
é t o i l e s de la queue de la grande o u r f e g & 
Ç9 f o r m e n t une d i r e c t i o n q u i va r e n c o n t r e r 
a u f t i la couronne . 

U aigle c o n t i e n t f u r - t o u t une be l le é t o i l e 
de la f é c o n d e g r andeu r , q u i e f t au m i d i de 
l a l y r e & d u cygne ; o n la d i f t i n g u é f a c i l e 
m e n t , parce qu 'el le e f t en t re deux autres 
é t o i l e s 0 & y , de t r o i f i e m e g randeur , q u i 
f o r m e n t une l i gne d r o i t e avec e l le , & q u i 
en f o n t f o r t proches. 

L e grand cerc le o u la l i g n e q u i paf le par 
r é g u l u s & l ' ép i de la v i e r g e , c ' e f t à - p e u -
p r è s l ' é c l i p t i q u e , va r encon t r e r plus à l ' o 
r i e n t la conflellation d u f c o r p i o n , q u i e f t f o r t 
remarquable ; e l le e f t c o m p o f é e de t r o i s 
é t o i l e s au f r o n t d u f c o r p i o n , d o n t une e f t 
de la f é c o n d e g r a n d e u r , q u i f o r m e un grand 
arc d u n o r d au f u d , & d 'une é t o i l e plus 
o r i e n t a l e , q u i e f t c o m m e l e cent re de l ' a rc , 
c e t t e é t o i l e e f t de la p r e m i è r e grandeur , & 
s'appelle antarès ou le cœur du fcorpion. 
L e s é t o i l e s du f r o n t , en c o m m e n ç a n t par le 
n o r d , f o n t 0, Jï, w , p. 

L a balance c o n t i e n t deux é t o i l e s de f é 
conde g randeur , q u i f o r m e n t les deux ba f -
fins de la ba lance , d o n t la l i g n e e f t à peu-
p r è s perpendicu la i re f u r l e m i l i e u de ce l le 
q u i e f t m e n é e depuis arcturus ju fqu ' au f o n d 
d u f c o r p i o n , c ' e f t - à - d i r e , qu'elles f o n t p la
c é e s dans le m i l i e u d e l ' i n t e r v a î l e , q u o i q u ' u n 
peu à l ' o c c i d e n t de ce t te l i gne ; l e b a f l i n 
a u f t r a l e f t en t r e l ' ép i de la v ierge & a n t a r è s , 
toutes t ro is é t a n t f o r t p r è s de l ' é c l i p t i q u e ; 
i l y a 11 d e g r é s | en t r e l ' é p i &: l e ba f l in au f 
t r a l , & 24 | e n t r e c e l l e - c i & a n t a r è s . 

Le fagittaire e f t une conflellation q u i f u i t 
l e f c o r p i o n , c ' e f t - à - d i r e , q u i e f t un peu 
plus à l ' o r i e n t ; e l le e f t f u r la d i r e c t i o n de 
l ' ép i de la v ie rge & d ' a n t a r è s , q u i f u i t à - p e u -
p r è s l ' é c l i p t i q u e . L e f ag i t t a i r e c o n t i e n t p lu 
f i e u r s é t o i l e s de t r o i f i e m e g r a n d e u r , q u i 
f o r m e n t u n grand t r a p è z e , & deux é t o i l e s 
d u t r a p è z e en f o r m e n t u n plus p e t i t avec 
deux autres é t o i l e s ; mais ce f é c o n d t r a p è z e 
e f t dans u n fens perpendicu la i re au p r e m i e r : 
c e t t e conflellation e f t au f t i m a r q u é e par une 
l i g n e m e n é e depuis le m i l i e u d u cygne f u r 
l e m i l i e u de l ' a ig le ; car le f a g i t t a i r e e f t e n 
v i r o n 3 5 0 au m i d i de l ' a i g l e , c o m m e le c y -
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gne e f t au n o r d de l ' a ig le . L e f a g i t t a i r e e f t 
encore i n d i q u é par la d iagonale d u q u a r r é 
de p é g a f e , p r o l o n g é e d u c ô t é d u m i d i ; c ' e f t 
ce t te d iagona le , q u i , p r o l o n g é e du c ô t é d u 
n o r d , i n d i q u o i t la c e in tu r e de p e r f é e . 

L e cerc le m e n é depuis a n t a r è s j u f q u ' à 
l ' é t o i l e po la i r e 3 t r a v e r f e d 'abord la conflella* 
tion d 'ophiucus o u du f e r p e n t a i r e , & plus 
hau t r encon t r e ce l le d 'hercule . Ces deux 
confiellations é t a n t un peu d i f f i c i l e s â d é 
b r o u i l l e r , je vais les f u i v r e avec que lque 
d é t a i l : l a l i g n e m e n é e depuis a n t a r è s j u f 
q u ' à la l y r e , paffe en t re les deux t ê t e s d 'he r 
cu le & d ' o p h i u c u s , q u i f o n t deux é t o i l e s 
de f é c o n d e g r a n d e u r , f o r t proches l ' une de 
l ' a u t r e , d o n t la l i g n e f e d i r i g e vers l a c o u 
ronne ; la plus m é r i d i o n a l e & la plus o r i e n 
tale des deux e f t la t ê t e d 'ophiucus ; la l i g n e 
m e n é e par ces deux t ê t e s , v a r e n c o n t r e r y 
d 'he rcu le 13 d e g r é s plus l o i n , & l ' é t o i l e 0 
d 'he rcu le e f t à 3 d e g r é s au n o r d - e f t de y. L a 
l i g n e m e n é e de y à h e r c u l e , va r e n c o n t r e r 
g d 'he rcu le , vers l e n o r d , & a, d u f e r -
pen t vers l e m i d i , o u p l u t ô t l e f u d -
o u e f t : ce l le - c i f o r m e a u f t i u n t r i a n g l e 
é q u i l a t é r a l avec la t ê t e d ' he r cu l e & la 
couronne . L a l i g n e t i r é e de la t ê t e d ' o 
phiucus au ba f t in a u f t r a l de la ba l ance , p a f f e 
f u r les é t o i l e s e & J\, l 'une de la q u a t r i è m e 
grandeur , l ' autre de la t r o i f i e m e , q u i f o n t 
à i d . | Tune de l ' au t re , f u r une d i r e c t i o n 
pe rpend icu la i r e au m i l i e u de ce t t e l i g n e ; 
l ' é t o i l e J[ e f t la plus f e p t e n t r i o n a l e & la p lus 
occ iden ta le . Ces é t o i l e s fe d i r i g e n t au f u d -
e f t vers <^au genou o c c i d e n t a l d ' h e r c u l e , 
q u i e f t à 7 d e g r é s | de s & p re fque vers n 
au genou o r i e n t a l qu i e f t 9 d e g r é s ~ plus l o i n 
que Ç du c ô t é d u n o r d - o u e f t ; ces é t o i l e s S* 
èc Î f e d i r i g e n t u n peu au -de f lbus de A d u 
f e r p e n t ; le g rouppe de ces deux é t o i l e s <A 
& g d ' o p h i u c u s , f a i t à - p e u - p r è s u n t r i a n g l e 
é q u i l a t é r a l avec 0 de la balance o u le b a f t i n 
b o r é a l , & A d u f e r p e n t ; p r è s de c e l l e - c i e f t 
^ d u f e r p e n t , 4 d e g r é s § au n o r d - o u e f t , & 
g q u i e f t 2 d e g r é s au f u d - e f t . L a d i r e c t i o n 
de ces t r o i s é t o i l e s i n d i q u e encore £ & s 
d ' o p h i u c u s , q u i f o n t à 10 d e g r é s de g d u fe r 
pen t . L e s é t o i l e s 0 & y f u r l ' é p a u l e o r i e n 
ta le d ' o p h i u c u s , f o n t f u r l a l i g n e m e n é e de 
la t ê t e d 'he rcu le à ce l l e d u f a g i t t a i r e , f u r i e 
m ê m e m é r i d i e n que l a t ê t e d 'oph iucus : 0 e f t 
à 8 d e g r é s , & y à 10 d e g r é s p lus a u m i d i 

que; 
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q u e l a t ê t e d ' oph iucus ; l e u r d i r e c t i o n paiTe 
e n t r e les deux t ê t e s d ' oph iucus & d ' h e r c u l e . 
L a l i g n e m e n é e de l a t ê t e d ' h e r c u l e à c e l l e 
d ' o p h i u c u s , f e d i r i g e vers 0 , e x t r é m i t é de la 
queue d u f e r p e n t , q u i e f t à 21 d e g r é s de la 
t ê t e d ' o p h i u c u s , ve r s l ' o c c i d e n t ; c ' e f t une 
é t o i l e changeante que nous d é l i g n e r o n s e n 
co re c i - a p r è s . 

L a l i g n e m e n é e des é t o i l e s les plus o r i e n 
tales de la c o u r o n n e , q u i r ega rden t l a l y r e 
j u f q u ' à A d u f e r p e n t , p a f f e f u r l a t ê t e du 
f e r p e n t e n t r e y & 0 de t r o i f i e m e g randeur ; 
c e l l e - c i e f t l a plus o c c i d e n t a l e des deux . L e 
p i é o c c i d e n t a l d ' oph iucus e f t e n t r e a n t a r è s ' 
& ,0, o u la b o r é a l e au f r o n t d u f c o r p i o n : 
f o n p i é o r i e n t a l e f t e n t r e a n t a r è s & y. , 
q u i e f t l a f u p é r i e u r e & l ' o c c i d e n t a l e , o u 
p r é c é d e n t e de l 'arc d u f a g i t t a i r e ; fes deux 
p i é s f o n t f u r l ' é c l i p t i q u e m ê m e . 

L e capricorne e f t m a r q u é par l e p r o l o n 
g e m e n t de la l i g n e q u i p a f l e par la l y r e & 
Taigle ; i l y a deux é t o i l e s de t r o i f i e m e g r a n 
d e u r ce & 0, à deux d e g r é s l ' une de l ' a u t r e , 
p l a c é e s f u r l e p r o l o n g e m e n t de c e t t e l i g n e 
q u i marquen t la t ê t e d u c a p r i c o r n e ; & à 20 
d e g r é s d e - l à , d u c ô t é de l ' o r i e n t , d e u x au
t res é t o i l e s y & , l i t u é e s de l ' o r i e n t à l ' o c 
c i d e n t à deux d e g r é s l ' u n e de l ' au t re , m a r 
q u e n t la queue d u c a p r i c o r n e . 

Fornalhaut o u la bouche du poiflon a u f 
t r a l , é t o i l e de la p r e m i è r e g r a n d e u r , e f t 
i n d i q u é e par la l i g n e m e n é e de l ' a ig le à la 
queue du cap r i co rne , & p r o l o n g é e 2 0 de
g r é s a u - d e l à . 

L e dauphin e f t une p e t i t e conflellation 
f i t u é e e n v i r o n 15 d e g r é s à l ' o r i e n t de l ' a i g l e , 
f o r m é e par une lo fange de qua t re é t o i l e s de 
l a t r o i f i e m e g randeur ; l a l i g n e m e n é e d u 
d a u p h i n par l e m i l i e u des t r o i s é t o i l e s d e 
l ' a i g l e , p e r p e n d i c u l a i r e m e n t à la l i g n e que 
f o r m e n t ces é t o i l e s , v a pa f f e r vers Q, e x 
t r é m i t é de la queue d u f e r p e n t , d u c ô t é de 
l ' o c c i d e n t . 

L e verfeau e f t d é f i g n é par u n e l i g n e m e 
n é e de l a l y r e f u r l e d a u p h i n , p r o l o n g é e 
vers le m i d i , à la m ê m e d i f t a n c e d u dau
p h i n que l e d a u p h i n de l ' a i g l e , c ' e f t - à - d i r e , 
e n v i r o n 3 3 0 d e g r é s : l e v e r f e a u e f t u n peu à 
l ' o r i e n t de c e t t e l i g n e . E n a l l a n t d u d a u p h i n 
â f o m a l h a u t , o n t r a v e r f e d a n s t o u t e f a l o n 
g u e u r la conflellation d u v e r f e a u , & l ' o n 
paiTe d ' a b o r d e n t r e les deux é p a u l e s a, & : 0 , 
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q u i f o n t deux é t o i l e s de t r o i f i e m e g r a n d e u r , 
à 10 d e g r é s l ' une de l ' au t r e , les plus r e m a r 
quables dans t o u t e ce t t e conflellation. 

L a baleine e f t une grande conflellation 
l i t u é e au m i d i d u b é l i e r , au -de f lbus de f e f -
pace q u i e f t e n t r e les p l é i a d e s & l e p é g a f e . 
L a l i g n e m e n é e de la c e i n t u r e d ' a n d r o m e d e , 
e n t r e les deux é t o i l e s d u b é l i e r , va pa f f e r 
f u r l ' é t o i l e a à la m â c h o i r e de la ba le ine , 
q u i e f t une é t o i l e de la f é c o n d e g r a n d e u r , à 
25 d é g r é s des deux cornes d u b é l i e r . L a l i 
gne m e n é e de la c h è v r e par les p l é i a d e s , v a 
p a f f e r a u f t i ve r s * de la ba l e ine . L a l i g n e m e 
n é e par a l d é b a r a n & l a m â c h o i r e de la b a 
l e i n e v a p a f l è r f u r la queue 0 de la ba le ine , 
a u t r e é t o i l e de f é c o n d e g r a n d e u r , q u i e f t à 
42 d e g r é s plus l o i n , t o u t p r è s de l 'eau d u 
v e r f e a u . 

L e s poiflons q u i f o r m e n t l e d o u z i è m e 
f i g n e d u zod iaque , f o n t peu r emarquab les 
dans le c i e l : l ' u n des p o i f l o n s e f t p l a c é l e 
l o n g d u c ô t é m é r i d i o n a l d u q u a r r é de p é 
gafe , fous A &c y de p é g a f e ; l ' a u t r e p o i f l b a 
e f t p l a c é à l ' o r i e n t d u q u a r r é de p é g a f e , e n 
t r e la t ê t e d ' a n d r o m e d e & la t ê t e d u b é l i e r ; 
& l ' é t o i l e «, au n œ u d du l i e n des p o i f l o n s , 
q u i e f t de la t r o i f i e m e grandeur , e f t f i t u é e 
f u r la l i g n e m e n é e d u p i é d ' and romede par 
la t ê t e d u b é l i e r , & f u r c e l l e m e n é e des 
p i é s des g é m e a u x par a l d é b a r a n , à 4 0 d e 
g r é s à l ' o c c i d e n t de ce l le -c i ; e l l e f a i t a u f t i 
u n t r iangle- ree tangle avec * de la ba le ine & 
0 o u y d u b é l i e r , au m i d i de ce l l e - c i : c ' e f t 
l ' é t o i l e la plus r emarquab le de la conjlella-
tion d e s p o i f t b n s . 

Je ne c o n d u i r a i pas plus l o i n ce d é t a i l des 
. conjlellations : les autres é t a n t plus pe t i t e s 

& m o i n s r e m a r q u a b l e s , o n aura b e f o i n p o u r 
les b i e n d i f t i n g u e r , d u fecours des car tes 
c é l e f t e s ' je m e c o n t e n t e r a i d ' i n d i q u e r f o m -
m a i r e m e n t l e u r p o f i t i o n . L e Heure, e f t u n e 
conflellation f i t u é e au m i d i d ' o r i o n ; l a co
lombe , e f t au m i d i du l i è v r e ; le centaure, 
au m i d i de la v i e r g e ; l e loup , au m i d i d u 
f c o r p i o n ; l e navire , au m i d i d u l i o n ; afP-
tinoiis, au m i d i de l ' a i g l e ; l e petit cheval 
e n t r e l e d a u p h i n , le v e r f e a u & l e p é g a f e ; 
l e grand triangle 9 l e petit triangle & la 
mouche, f o n t en t re la c e i n t u r e d ' a n d r o m e d e 
& les p l é i a d e s ; Ve'ridan, e n t r e r i g e l o u l e 
p i é d ' o r i o n , la ba l e ine & f i r i u s ; l e cœur 
de Charles I I \ au m i d i de l a queue de l a 
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g r a n d e - o u r f e ; Je fleuve du Jourdain , en 
t r e la g r a n d e - o u r f e & le l i o n ; la chevelure 
de bére'nice , en t re la queue du l i o n & la 
queue de Ja g rande-our fe ; le fleuve du ti
gre y en t re l ' a ig le & la l y r e ; la fieur-de-lys-
en t re Je b é l i e r & l a t ê t e de m é d u f e ; l e 
lynx , en t re les g é m e a u x , la g r a n d e - o u r f e 
& o r i o n ; monoce'ros o u la licorne , au m i d i 
de p r o c y o n , en t re o r i o n & l ' h y d r e : l e pe
tit lion , au n o r d du l i o n , & le fextans au 
m i d i du l i o n ; le lézard, en t re l e cygne & 
and romede ; h girofle , & le renne , aflerio 
& chara , fous la queue de la g r a n d e - o u r f e , 
en t r e cet te conflellation & ce l le du b o u v i e r ; 
î a flèche, l e renard & Voye, au m i d i de la 
l y r e & d u cygne , ou au n o r d de l ' a ig le & 
d u d a u p h i n ; le mont Me'nale, en t r e l e f e r 
pen t & îa v ie rge ; le rameau, o u cerbère , 
dans la m a i n d ' H e r c u l e ; Vécu de Sobieski, 
en t re le f e r p e n t & a n t i n o û s . ( M. DE LA 
L A N D E . ) 

C O N S T E R , v e r b . neut . (Jurifip.) e f t 
u n ancien t e r m e de pra t ique , q u i l i g n i f i e 
la m ê m e chofe que conflater. Les pra t ic iens 
d e p r o v i n c e d i f e n t e n c o r e , il confie par tel 
acte , pour d i r e qu 'un t e l f a i t e f t c o n f t a t é 
par ce t acte. {A) 

* C O N S T E R N A T I O N , f . f . c ' e f t l e 
d e r n i e r d e g r é de la f r a y e u r . O n y e f t j e t t e 
par J 'at tente o u la n o u v e l l e de quelque 
g rand ma lheu r . Je dis Y attente ou la nou
velle , parce q u ' i l me f e m b l e que l e m a l 
a r r i v é caufe de la dou l eu r , mais que la 
confiernation n ' e f t l ' e f f e t que d u m a l qu 'on 
c ra in t . L a pe r t e d 'une grande ba ta i l l e ne 
r é p a n d r o i t pas la confiernation dans les p r o 
v ince s , fi elles n 'en c r a igno i en t les f u i t e s 
les plus f â c h e u f e s . A u f f i en pare i l c a s , n ' y 
a - t - i l p rop remen t que les provinces v o i f i n e s 
d u champ de ba ta i l l e q u i f o i e n t c o n f t e r n é e s . 
S i la m o r t de German icus e û t é t é n a t u r e l l e , 
R o m e n ' a u r o i t é t é p l o n g é e que dans la plus 
grande dou leu r ; mais c o m m e o n y f o u p -
ç o n n a l e p o i f o n , les fu je t s t o u r n è r e n t les 
yeux avec e f f r o i f u r les m o n f t r e s q u i les 
g o u v e r n o i e n t ; l a dou leur f u t m ê l é e de 
confiernation. 

t C O N S T I P A T I O N , f u b . fi ( Médecine) 
r é t e n t i o n des e x c r é m e n s c a u f é e par l e u r f é -
c h e r e f f e & par l eu r d u r e t é . Ces q u a l i t é s des 
e x c r é m e n s d é p e n d e n t d 'une d i m i n u t i o n 
c o n f i d é r a b l e de l ' e x c r é t i o n des humeur s i n -
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t e f t i n a l e s , q u i dans l ' é t a t n a t u r e l les h u m e c 
t e n t , les r a m o l l i f t è n t , & f a c i l i t e n t a i n f i 
l eu r e x p u l f i o n . 

L a conflipadon f u p p o f é a u f f i o r d i n a i r e 
m e n t les gros i n t e f t i n s d i f p o f é s à p o m p e r 
& à a b f o r b e r t o u t e l ' h u m i d i t é des e x c r é 
mens ; à les e f f u y e r p a r f a i t e m e n t , f o u v e n t 
m ê m e m a l g r é une b o i f f o n abondan te . 

L a confiipation e f t Pa f fec t ion e x a d e m e n t 
c o n t r a i r e à la d i a r r h é e . Voye\ D I A R 
R H É E . 

Les gens v i g o u r e u x & a c t i f s , les payfans 
& les o u v r i e r s , o c c u p é s d 'exercices v i o l e n s , 
f o n t o r d i n a i r e m e n t c o n f t i p é s , f u r - t o u t 
dans les temps chauds. L a confiipation e f t 
a u f f i c o m m u n e chez les v i e i l l a r d s . Q u o i q u e 
la c o m p l e x i o n d e s f e m m e s f o i t f o i b l e , c ' e f t -
à - d i r e , l â c h e , laxa, & h u m i d e , & qu'elles 
a ien t par c o n f é q u e n t le v e n t r e t r è s - l â c h e , 
laxa alvus , c o m m e les enfans , o n t r o u v e 
cependant beaucoup de f e m m e s c o n f t i p é e s ; 
p re fque toutes les vaporeufes o n t l e v e n t r e 
r e f l è r r é ; la p lupa r t des m é l a n c o l i q u e s des 
deux fexes f o n t dans l e m ê m e cas. E n g é n é 
r a l la confiipation peu t ê t r e r e g a r d é e c o m m e 
une f y m p t ô m e p r e f q u e c o n c o m i t a n t de l ' a f 
f e c t i o n m é l a n c o l i q u e ^ de l ' h y f t é r i q u e . Voy. 
pajfion hyfiérique & affection mélancolique 
aux mots H Y S T É R I Q U E & M É L A N C O L I 
Q U E . 

L e m o u v e m e n t des v o i t u r e s à roues & 
c e l u i d u c h e v a l d i f p o f e n t o r d i n a i r e m e n t à 
la confiipation. 

L a confiipation n ' e f t pas t o u j o u r s ma la 
d i v e ; e l l e l ' e f t m ê m e r a r e m e n t par e l l e -
m ê m e , m a l g r é l e p r é j u g é v u l g a i r e o u l a 
man ie p re fque g é n é r a l e d ' a v o i r l e v e n t r e 
l i b r e , & m ê m e d ' é p r o u v e r ce q u ' o n appel le 
des bénéfices de nature. Les v i e i l l a r d s , par 
e x e m p l e , ne f e p o r t e n t b i e n c o m m u n é m e n t 
qu 'autant qu ' i l s f o n t c o n f t i p é s , q u o i q u ' i l f o i t 
t r è s - o r d i n a i r e de les e n t e n d r e f e p l a i n d r e 
de la f é c h e r e f f e & de l a p a u c i t é de leurs ex
c r é m e n s , c o m m e d 'un m a l r é e l . O n v o i t 
a f f e z c o m m u n é m e n t a u f t i des pe r fonnes q u i 
ne v o n t à l a f e l l e que tous les c i n q o u fix 
jours , que lque fo i s m ê m e plus r a r e m e n t , & 
q u i j o u i f f e n t n é a n m o i n s d ' u n e p a r f a i t e f a n t é . 
I l f a u t donc f o i g n e u f e m e n t d i f t i n g u e r l a 
confiipation h a b i t u e l l e , f a ine o u n a t u r e l l e , 
de la confiipationcontre n a t u r e o u m a l a d i v e . 

C e t t e d e r n i è r e m ê m e n ' e f t qu 'une i n c o m -
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m o d i t é q u ' o n d é f i g n e dans le langage o r d i 
n a i r e par l e m o t Réchauffe ment. L e s p r e 
m i e r s accidens par l e fque l s la confiipation 
d e v i e n t i n c o m m o d i t é , f o n t ce q u ' o n a p 
p e l l e des feux , des vapeurs ou des bouffées 
de chaleur q u ' o n f e n t au v i f a g e & aux 
autres par t ies de la t è t e , & q u i f o n t q u e l 
quefo i s a c c o m p a g n é s d ' é t o u r d i f t è m e n s & de 
p é f a n t e u r de t ê t e , de m i g r a i n e , de r o u 
g e u r aux y e u x , d ' é b ! o u i f t e m e n s plus o u m o i n s 
T r é q u e n s , &c. 

Les r e m è d e s o rd ina i res dans la confiipa
tion f o n t les l avemens d 'eau c o m m u n e , 
auxquels o n peut a j o u t e r une o u deux c u i l 
l e r é e s d ' h u i l e d ' o l i v e o u d ' h u i l e d 'amandes 
douces ; les l avemens avec le l a i t , ceux q u i 
f o n t p r é p a r é s avec les d é c o è i i o n s é m o l l i e . i -
tes o rd ina i res ; les purga t i f s l é g e r s c o m m e 
l a ca f fe , la m a n n e , la d é c o c t i o n de t a m a r i n ; 
les fels purgatifs d o u x ) c o m m e le f e l v é g é t a l , 
l e f e l de f e i g n e t t e , l e f e l de G l a u b e r ; les 
eaux m i n é r a l e s l é g è r e m e n t purga t ives , & 
l 'eau c o m m u n e m ê m e p r i f e à j eun &c à 
g r a u d e d o f e ; . l e l a i t , le p e t i t - l a i t , les é m u l -
f i o n s , &c. en u n m o t tous les l axa t i f s & p u r 
gat i fs doux . Voye\ L A X A T I F . I l f a u t o b 
f e r v e r cependant que le f ecour s q u ' o n peu t 
t i r e r d é s p u r g a t i f s , f u r - t o u t des f e l s , c o n t r e 
î a confiipation n ' e f t pas u n b i e n d u r a b l e ; 
l e ven t r e , l â c h é par ces r e m è d e s , f e r e f f e r r e 
b i e n t ô t de nouveau , & que lque fo i s m ê m e 
plus qu 'auparavant ; les é m o l l i e n s vrais o u 
aqueux & m u c i l a g i n e u x , les m u q u e u x h u i 
leux , & c . n ' o n t pas ce t i n c o n v é n i e n t . L e 
ba in f r o i d e f l plus e x a d e m e n t c u r a t i f e n 
core . Voye\ B A I N . 

U n e o b f e r v a t i o n t r è s - a n c i e n n e en m é d e 
c i n e , connue dans l ' a r t d è s l e t emps d ' H i p -
p o c r a t e , c ' e f t une e fpece d ' a l t e rna t i ve d ' ex
c r é t i o n en t re la peau & le canal i n t e f t i n a l ; 
en f o r t e que ceux qu i t r a n f p i r e n t abondam
m e n t o n t l e v e n t r e fec , & r é c i p r o q u e m e n t 
ceux à q u i l e v e n t r e c o u l e a b o n d a m m e n t 
ne pe rden t que peu par la t r a n f p i r a t i o n . I l 
f a u d r a i t p o u r t a n t b i e n f e garder d 'en c o n 
c l u r e q u ' o n peut r é p a r e r une de ces e x c r é 
t i o n s par l ' au t re ; & q u ' a i n f i i l e f t i n d i f f é r e n t 
dans tous les cas, t o u t é t a n t d ' a i l l eurs é g a l , 
d ' é v a c u e r par les fueurs o u par les f e l l e s . C e 
c o r o l l a i r e , quo ique d é d u i t avec que lque ap
parence de j u f t e f t e , e f t p o u r t a n t f aux en f o i , 
c ' e f t - à - d i r e , c o m m e c o n c l u f t o n & en b o n n e 
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l o g i q u e ; & i l f e r o i t , ce q u i e f t b i e n p i r e , 
a p p l i q u é t r è s - m a l h e u r e u f e m e n t â l a p r a t i 
que de la m é d e c i n e . Voye\ E X C R É T I O N . 

I l n e f a u t pas c o n f o n d r e la confiipation 
d o n t o n v i e n t de p a r l e r , & q u i f u p p o f é n é -
c e f l a i r e m e n t la p r é f e n c e des e x c r é m e n s 
dans les gros i n t e f t i n s , avec l a f é c h e r e f l e 
d u v e n t r e o u la f u p p r e f l i o n de l ' e x c r é t i o n 
i n t e f t i n a l e , q u i e f t en f o i à f o n é g a r d à l a 
r é t e n t i o n des e x c r é m e n s , u n f y m p t ô m e 
p re fque t o u j o u r s f â c h e u x de p l u f i e u r s mala
dies a i g u ë s . Voye\ S É C H E R E S S E D U V E N 
T R E & P U R G A T I F , ( b ) 

C O N S T I T U A N T , a d j . {Jurifpr.) C e 
t e r m e e f t u f i t é dans deux fo r t e s d'actes ; f a 
v o i r dans les p rocu ra t i ons q u i f e d o n n e n t , 
f o i t ad lires o u ad negotia. L e conftituant 
e f t c e l u i q u i donne p o u v o i r à u n au t re d ' a 
g i r p o u r l u i . O n s'en f e r t a u f t i dans les con 
trats d e c o n f t i t u t i o n , pour e x p r i m e r celui 
qui confiitue la r e n t e au p r o f i t d 'un au t r e . 
L e t e r m e confiituant f i g n i f i e a u f t i que lque
f o i s établififiant. C ' e f t a i n f i que dans ce r t a in s 
actes o n m e t , confiituant à cet e f f e t pour 
procureur le porteur des préfientes , & c . 
Voye\ ci-après C O N S T I T U E R & C O N S 
T I T U T I O N D E R E N T E , P R O C U R A T I O N . 

CONSTITUÉES , ( RENTES ) voye^ 
R E N T E S C O N S T I T U É E S . { A ) 

C O N S T I T U E R , ( Gramm. ) t e r m e 
r e l a t i f , i ° . aux a t t r i b u t s d 'une c h o f e : q u ' é f t -
ce q u i confiitue la v e r t u ? 2 0 aux pa r t i e s 
d ' u n t o u t : qu ' e f t - ce q u i confiitue l ' h o m m e ? 
3 0 : à une q u a l i t é p a r t i c u l i è r e & p r i f e i n d i 
v i d u e l l e m e n t : qu ' e f t - ce q u i le confiitue t e l ? 
4 0 . à une d i g n i t é , une f o n d i o n , u n p o f t e p 

&c. q u ' e f t - c e q u i vous a confiitue'en di
gnité ? &c. 

C O N S T I T U E R , v . a d . ( J u r i f p r u d . ) ce 
t e r m e a dans c e t t e m a d è r e p l u f i e u r s f i g n i -
f i c a t i o m d i f f é r e n t e s . 

i ° . O n d i t conflituer en d o t u n b i e n o u 
une f o m m e . L e pere confiitue t an t en d o t 
à fa f i l l e ; la f e m m e f e confiitue en d o t tous 
fes biens o u f e u l e m e n t une pa r t i e . Voye\ 
D O T & P A R A P H E R N A U X . 

2 ° . Conflituer une rente, f i g n i f i e la créer, 
Xétablir. C e l a ne fe d i t g u è r e que des rentes 
c r é é e s à p r i x d 'argent ou de rentes de l i b é 
r a l i t é s , & n o n des rentes v é r i t a b l e m e n t 
f o n c i è r e s . Voye\ R E N T E S C O N S T I T U É E S . 
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3 ° O n d i t a u f f i conftituer une f e r v i t u d e 

f u r f o n b i e n , c ' e f t - à - d i r e , Vimpofer f u r f o n 
b i e n & s'y fou mettre. 

4 Q - Conftituer p rocu reu r ad lites, o u 
co t re r p rocureur , c ' e f t d é c l a r e r , par un ex
p l o i t , qu 'un t e l p rocu reu r occupera . L e 
p rocu reu r f e conftitue e n f u i t e l u i - m ê m e 
par un acte d 'occuper . Voye\ ci - après 
C O N S T I T U T I O N D E P R O C U R E U R & 

C O N S T I T U T I O N D E N O U V E A U P R O 

C U R E U R . 
5 Q . Conftituer q u e l q u ' u n pour f o n p r o 

cu reu r ad negotia , c ' e f t l u i donne r p o u v o i r 
d 'agir . O n f e f e r t de ce t e r m e , t an t pour 
les p rocura t ions ad negotia , que pour c e l 
les ad lites. Voye\ P R O C U R A T I O N . ( A ) 

C O N S T I T U T , f. m . ( Jurifprud. ) 
chez les R o m a i n s é t o i t u n con t r a t par l e 
que l o n s 'engageoit à donner o u f a i r e q u e l 
que c h o f e , fans e m p l o y e r la f o r m u l e f o l e m -
n e l l e des ftipulations p r o p r e m e n t d i t e s , o ù 
l e c r é a n c i e r i n t e r r o g e o i t le d é b i t e u r , & 
c e l u i - c i r é p o n d o i t ; au l i e u que la f o r m u l e 
d u conftitut é t o i t f i m p l e m e n t en ces termes: 

fatisfaciam tibi yfatisfiet tibi à me & ab 
illo , o u b i e n habes pênes me. V o y e z au 
code le titre de c o n f t i t u t â p e c u n i â , & la 
glofe & les interprêtes fur ce titre. 

E n F r a n c e , on n ' admet p o i n t ces d i f t i n c -
t ions de f o r m u l e s d u conftitut & de la fti-
p u l a t i o n p r o p r e m e n t di tes ; i l n ' y a p o i n t 
de f o r m u l e p a r t i c u l i è r e pour chaque c o n 
v e n t i o n . 

Conftitut y p a r m i nous , e f t t o u t au t re 
c h o f e que chez les R o m a i n s . C ' e f t une c laufe 
par laquel le c e l u i q u i p o f l e d e n a t u r e l l e m e n t 
& c o r p o r e l l e m e n t un b i e n - m e u b l e o u i m 
m e u b l e , r e c o n n o î t que c ' e f t fans aucun 
d r o i t de p r o p r i é t é o u de p o f f e f f i o n c i v i l e , 
& que la j ou i f t ance ne l u i en a é t é d o n n é e 
o u î a i f f é e par l e p r o p r i é t a i r e , q u ' à ce t i t r e 
de conftitut. 

C e t t e c laufe f e m e t dans la d o n a t i o n ou 
dans la ven t e d 'un fonds q u i e f t d o n n é o u 
v e n d u , avec r é f e r v e d ' u f u f r u i t au p r o f i t d u 
donateur o u d u v e n d e u r , lefquels d é c l a r e n t 
par ce t t e c laufe , qu ' i l s ne r e t i e n n e n t la 
c h o f e qu ' à t i t r e de conftitut ; o n a jou te 
a u f t i o r d i n a i r e m e n t ces t e rmes , & de pré
caire , c ' e f t - à - d i r e , par f o u f f r a n c e & c o m m e 
par e m p r u n t . 

Q u o i q u e l ' o n jo igne o r d i n a i r e m e n t ces 

t e r m e s , conftitut & précaire , i ls ne f o n t 
pas f y n o n y m e s , car t o u t e p o f l è f f i o n a t i t r e 
de conftitut e f t bien p r é c a i r e ; mais la f i m 
ple p o f l è f f i o n p r é c a i r e , t e l l e par exemple q u e 
ce l le d 'un f e r m i e r ou de c e l u i auquel o n a 
p r ê t é une c h o f e , n ' e f t pas à t i t r e de conftitut. 

L a c laufe de conftitut p r o d u i t deux effe ts : 
l ' u n , de f a i r e en f o r t e que l e d o n a t e u r o u l e 
vendeur j o u i f f e n t de l ' u f u f r u i t qu ' i l s f e f o n t 
r é f e r v é ; l ' au t re e f t de t r a n s f é r e r en la pe r -
f o n n e d u dona ta i r e o u de l ' ache teur , u n e 
p o f t e f t i o n f e i n t e , par le m o y e n de l aque l l e 
i ls a c q u i è r e n t la p o f l è f f i o n c i v i l e q u i p r o d u i t 
l e m ê m e e f f e t que p r o d u i r o i t l a p o f f e f f i o n 
r é e l l e & a & u e l l e . 

M a i s pour t r a n s f é r e r a i n f i la p o f l è f f i o n 
c i v i l e par l e m o y e n de la c l au fe de conftitut 
o u de précaire y i l f a u t que l e c o n t r a t f o i t 
v a l a b l e ; que l ' o b j e t en f o i t c e r t a i n & d é 
t e r m i n é , & n o n pas u n d r o i t vague dans l a 
c h o f e ; que l e dona t eu r o u l e v e n d e u r f o i t 
r é e l l e m e n t alors en p o f t e f t i o n , & q u ' i l f o i t 
p r é f e n t à b f t i p u l a t i o n d u conftitut ou pré
caire. 
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d i t que ce n ' e f t pas d o n n e r & r e t e n i r r 

quand i l y a c l au fe de conftitut o u précaire.. 
C e t t e c laufe n ' e f t p o i n t va lab le par r a p 

p o r t à des meubles vendus o u d o n n é s , à 
mo ins que l e c o n t r a t n 'en c o n t i e n n e u n é t a t 
o u q u ' i l n ' e n f o i t f a i t u n f é p a r é m e n t . 

O n appofe que lque fo i s la c l a u f e de conf
titut o u précaire dans les con t ra t s de c o n f -
t i t u t i o n de rentes à p r i x d ' a rgen t . C e l u i q u i 
c o n f t i t u e f u r l u i l a r e n t e , y o b l i g e tous f e s 
b i e n s , f p é c i a l e m e n t cer ta ins f o n d s d o n t i l 
d é c l a r e q u ' i l f e d é f a i f i t j u f q u ' à c o n c u r r e n c e 
du cap i ta l de la r en t e , & q u ' i l ne j o u i r a 
plus de ces fonds h y p o t h é q u é s f p é c i a l e m e n t 
q u ' à t i t r e de conftitut & de précaire ; m a i s 
ce t t e c l au fe a peu d ' e f f e t ; car q u a n d o n 
n 'a pas f a i t a u c r é a n t i e r une t r a d i t i o n r é e l l e 
de l ' h é r i t a g e , l a c l aufe n ' e m p ê c h e pas u n 
t iers d 'agi r f u r ce m ê m e f o n d s ; & quand 
o n y a j o u t e r o i t l a d é f e n f e d ' a l i é n e r , l e 
c r é a n c i e r f e r o i t t o u j o u r s o b l i g é de d i f c u -
te r les autres biens d u d é b i t e u r , e x c e p t é 
dans la c o u t u m e de Par i s , à caufe de Var
ticle 101 q u i d i f p e n f e f o r m e l l e m e n t l e 
c r anc ie r h y p o t h é c a i r e de f a i r e aucune 
d i f c u f f i o n . Voye\ G u y p a p e , queft. 2 0 8 , 
312 & 504 9 & C h o r i e r , ibid, B a l l e t s 
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tome I I . liv. V . tit. j . chap. i j . ( A ) 
^ C O N S T I T U T I O N , f . f . ( Jurifprud. ) 

fignifie en g é n é r a l établiffement de que lque 
c h o f e . C e t e r m e s 'applique en d r o i t à d i f f é 
rens obje ts . 

C O N S T I T U T I O N D E D O T , e f t u n acte 
o u une c laufe d ' u n a&e q u i é t a b l i t ce que les 
f u t u r s é p o u x a p p o r t e n t en d o t . L a d o t peu t 
ê t r e conflituée , c ' e f t - à - d i r e , promife par 
les p e r e & m e r e o u autres parens o u m ê m e 
par u n é t r a n g e r ; les f u t u r s c o n j o i n t s p e u 
v e n t a u f f i e u x - m ê m e s f e conflituer en dot 
leurs biens o u une pa r t i e f e u l e m e n t . D a n s 
les pays c o u t u m i e r s o ù i l n 'y a p o i n t de p a 
r a p h e r n a u x , t o u t ce qu 'une f e m m e appor t e 
en mar iage f o r m e f a d o t ; mais dans les pays 
de d r o i t , i l n ' y a de biens do taux que ceux 
q u i f o n t conjiitués n o m m é m e n t en d o t ; les 
autres f o n t r é p u t é s paraphernaux. Voye\ 
D O T & P A R A P H E R N A U X . ( A ) 

C O N S T I T U T I O N S E C C L É S I A S T I Q U E S , 

f o n t des. l o i x f a i t è s p o u r l e g o u v e r n e m e n t 
de P é g l i l e > p a r ceux q u i o n t l e p o u v o i r d 'en 
f a i r e . 

A n c i e n n e m e n t o n ne d o n n o i t pas l e n o m 
de loix aux conjlitutions eccléfiaftiques y o n 
les a p p e l l o i t c o m m u n é m e n t règles : mais 
c o m m e l ' é g l i f e a fes p r é l a t s & fes c e n f u r e s , 
q u i f e p r o n o n c e n t c o n t r e ceux q u i f o n t r é -
f r a&a i re s à ces r è g l e s , o n les a appelle conf-
titutions ou loix eccléfiaftiques, droit cano
nique o u eccléjiaftique. Voye\ C O N C I L E S , 
D R O I T C A N O N I Q U E , L o i x E C C L É S I A S 

T I Q U E S , & S T A T U T S S Y N O D A U X . ( A ) 

C O N S T I T U T I O N S G É N É R A L E S , f o n t 
des l o i x de l ' é g l i f e q u i o b l i g e n t tous les fidè
les y o u des l o i x de l ' é t a t q u i o b l i g e n t tous 
les f u j e t s , à la d i f f é r e n c e - des conjlitutions 

particulières q u i n ' o b l i g e n t que cer ta ines 
pe r fonnes . C e t t e d i f t i n c t i o n e f t d u d r o i t 
R o m a i n , aux inftitut. liv. I . tit. i j . § . 6. 

. A i n f i , e n t r e les I o i x - d e * l ' é g l i f e , les c o n 
ciles œ c u m é n i q u e s f o n t des conjlitutions gé
nérales j au - I i eu que les conci les na t i onaux 
& p r o v i n c i a u x , ne f o n t que des conjlitutions 

particulières p o u r les na t ions ou pour les 
p r o v i n c e s , d o n t le c l e r g é a t e n u ces c o n 
ci les . 

E n f a i t de l o i x p o l i t i q u e s , les conjlitu
tions générales f o n t les o r d o n n a n c e s , é d i t s 
& d é c l a r a t i o n s , q u i o b l i g e n t tous les f u j e t s 
d u p r i n c e » C ' e f t p o u r q u o i elles f o n t p u b l i é e s 
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& e n r é g i f t r é e s dans les cours f u p é r i e u r e s & 
autres t r i b u n a u x , a f i n que la l o i f o i t cer 
t a ine & c o n n u e . 

C O N S T I T U T I O N S P A R T I C U L I È R E S , 

f o n t des r é g l e m e n s pa r t i cu l i e r s > q u i ne f e 
p u b l i e n t p o i n t , & q u i ne c o n c e r n e n t que cer
taines p e r f o n n e s , corps ou c o m m u n a u t é s 
& compagnies ; en f o r t e qu ' e l l e s n ' o n t p o i n t 
f o r c e de l o i à l ' é g a r d des autres ; te ls f o n t 
les l e t t r e s patentes & les brevets a c c o r d é s 
à cer ta ines pe r fonnes . Voye\ L E T T R E S 

P A T E N T E S , L o i X , R E S C R I T S , & ci-apr. 
C O N S T I T U T I O N S D U P R I N C E , ( A ) 

C O N S T I T U T I O N S D U P R I N C E . O n c o m 
p r e n d fous ce n o m t o u t ce q u ' i l p l a î t a u 
p r i n c e d ' o r d o n n e r , f o i t par f o r m e d ' o r d o n 
nances , é d i t s & d é c l a r a t i o n s , f o i t par l e t t r e s 
patentes o u a u t r e m e n t . C ' e f t a i n f i que chez 
les R o m a i n s t o u t ce que les r o i s & les e m p e 
reurs j u g e o i e n t à propos d ' o r d o n n e r , f o i t 
par l e t t r e s o u par é d i t , a v o i t f o r c e de l o i ; 
& cela s ' appel lo i t conftitutiones principum9 

c o m m e i l e f t d i t dans les inftit. tit. i j . § . 6 y 

quodprineipi placuit legis habetvigorem... 
quodcumque ergo imperator per epiflolam 
conftituit y vel cognojcens decrevit y vel 
ediclo prcecepit, legem e f f e confiât hcec : 

funt quœ conftitutiones appellantur. 
Ces conjlitutions f o n t o u g é n é r a l e s ots 

p a r t i c u l i è r e s . Voye\ ci-devant C O N S T I T U 
T I O N S G É N É R A L E S , &C. ( A ) 

C O N S T I T U T I O N D E P R O C U R E U R , e f l 

l 'acte o u la c l a u f e d 'un e x p l o i t par l eque l o n 
d é c l a r e q u ' u n t e l p r o c u r e u r occupera . D a n s 
les j u f t i c e s o ù l e m i n i f t e r e des p rocureurs e f t 
n é c e f f a i r e , t o u t p r e m i e r e x p l o i t de d e m a n d e 
d o i t c o n t e n i r une conftitution de p r o c u r e u r 
de la pa r t d u d e m a n d e u r , f u i v a n t Yart. 16 
du tit. i j . de l'ordonnance de \ 66j. 

O u t r e c e t t e conjîitution de procureur q u i 
e f t f a i t e par la p a r t i e , i l f a u t que le p r o c u 
r e u r q u i e f t c o t t é par l ' e x p l o i t , f e conftitue-
e n f u i t e l u i - m ê m e pour fa par t ie , en fe p r é -
f e n t a n t & f a i f a n t f i g n i f i e r au d é f e n d e u r c e 
que l ' o n appel le u n acle d'occuper, l e q u e ï 
f e fignifie de p r o c u r e u r à p r o c u r e u r . 

I l f a u t a u f f i que le d é f e n d e u r conftitue 
procureur y ce q u i f e f a i t de m ê m e par un» 
acte d ' occupe r . 

C O N S T I T U T I O N D E N O U V E A U P R O 

C U R E U R , e f t c e l l e q u i f e f a i t quand le p r o 
c u r e u r d ' u n e des par t ies e f t d é c é d é , S i c e t t ^ 
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par t i e ne confiitue pas un autre p rocu reu r , f 
en ce cas la par t ie adver fe peut Pafl igner en 
conjîitution de nouveau dans le m ê m e t r i 
buna l o ù la c o n t e f t a t i o n s ' i n f t r u i f o i t avec le 
p rocureur d é c e ' d é . C e t t e demande d o i t ê t r e 
f o r m é e par u n e x p l o i t à pe r fonne o u d o m i 
c i l e , & avec les m ê m e s f o r m a l i t é s que les 
autres demandes principales. 

A rgen t donné ou placé d C ON S T I T U T I O N , 
VOye\ci-apr. C O N S T I T U T I O N D E R E N T E 
& R E N T E C O N S T I T U É E . 

Prêta C O N S T I T U T I O N , e f t un p r ê t d'ar
gen t d o n t l e p r i n c i p a l e f t a l i é n é , & pour le
que l le d é b i t e u r confiitue f u r l u i une r e n t e 
au p r o f i t du p r ê t e u r . ( A ) 

C O N S T I T U T I O N D E R E N T E , fignifie 
en g é n é r a l Y établiffement d'une rente, f o i t 
de l i b é r a l i t é o u à p r i x d 'argent . C e l u i q u i 
donne une r e n t e , la confiitue f u r f o i & f u r 
fes biens ; c e l u i q u i e m p r u n t e de l ' a rgent à 
conjîitution de rente, confiitue p a r e i l l e m e n t 
f u r f o i une ren te que l ' o n appel le confiituée 
à p r i x d ' a r g e n t , o u fimplement rente conf-
tituée ,$om la d i f t i n g u e r des rentes f o n 
c i è r e s & de l i b é r a l i t é s V R E N T E S C O N S 

T I T U É E S . { A ) 

C O N S T I T U T I O N , ( H i f l . mod.) ce t e r m e 
r e l a t i v e m e n t à l ' empi re d ' A l l e m a g n e , a 
deux l i g n i f i c a t i o n s d i f f é r e n t e s . Sous la p r e 
m i è r e ©n c o m p r e n d les l o i x g é n é r a l e s q u i 
f e r v e n t de r è g l e à t o u t l ' e m p i r e , &: que 
M e l c h i o r G o l d a f t e a r ecue i l l i e s fous le t i t r e 
de colleclio conflitutionum imperialium. 

L a f é c o n d e fignificatien de ce t e r m e r e 
garde l ' é t a t d u g o u v e r n e m e n t de ce v a f t e 
corps , & c ' e f t en ce fens que nous avons 
d e f f e i n d 'en parler i c i . 

Sous la race de C h a r l e m a g n e , f onda t eu r 
o u re f t aura teur de ce n o u v e l e m p i r e d ' O c 
c i d e n t , la conjîitution ou le g o u v e r n e m e n t 
é t o i t h é r é d i t a i r e & a b f o l u e , & le t i t r e l'em
pereur & d'empire r ega rdo i t p l u t ô t R o m e 
& l ' I t a l i e , que la F r a n c e & l ' A l l e m a g n e . 
A p r è s la m o r t de ce. f onda t eu r , & a p r è s 
ce l le de L o u i s - l e - D é b o n n a i r e , les vaftes 
é t a t s de ces deux princes f u r e n t p a r t a g é s & 
d iv i l e s . L e t i t r e d 'empereur & l ' I t a l i e f u r e n t 
d é f é r é s , l ' an 8 4 0 , à L o t h a i r e , fils a î n é de 
L o u i s , & i l eut pour fuccefTeur en 85 5 f o n fils 

iné L o u i s I L Les autres euren t d i f f é r e n s a i 
é t a t s ; f a v o i r , L o t h a i r e , le r oyaume de L o r 
raine , auquel i l donna f o n n o m , Lotharin-
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gia. Char les I I I , fils de L o u i s I I , f u t r o i de 
P r o v e n c e , l 'an 8.75. C h a r l e s - l e - C h a u v e , 
q u a t r i è m e fils de L o u i s - l e - D é b o n n a i r e , q u i 
é t o i t d é j à r o i de F r a n c e , f u t d é c l a r é e m 
pereur , c o m m e le plus p roche d u f a n g , 
é t a n t onc le de L o u i s I L L ' a n 8 7 7 , C h a r l e s 
eut pour fuccefTeur f o n f i l s L o u i s - l e - B e g u e , 
q u i m o u r u t l 'an 879 . L a c o u r o n n e i m p é r i a l e 
pafta e n f u i t e f u r la t ê t e de Char les - le -Gros , 
depuis l 'an 880 j u f q u ' à la fin de 8 8 7 , que ce 
p r i n c e t o m b a dans une f o i b l e f t e d ' e f p i i t f i 
é t r a n g e , que les grands de G e r m a n i e record 
m i r e n t pour f o u v e r a i n A r n o u l , fils n a t u r e l 
de C a r î o r n a n , l e q u e l é t o i t fils a î n é de L o u i s I 
R o i de G e r m a n i e . L e t i t r e d ' empereu r 
c o m m e n ç a pour lors à f e f a i r e c o n n o î t r e en 
A l l e m a g n e , car i l y a v o i t des ro is d ' I t a l i e ; 
f a v o i r , B é r e n g e r , G u i , L a m b e r t , & L o u i s 
I I I , mais aucun d 'eux ne f u t g é n é r a l e m e n t 
r e c o n n u c o m m e empereur . V e r s la fin d u 
mois de Mars 8 9 6 , A r n o u l r e ç u t à R o m e la 
cou ronne i m p é r i a l e : L o u i s f o n fils l u i f u c -
c é d a , t an t en q u a l i t é de r o i de G e r m a n i e 
que d 'empereur . A ce de rn i e r p r i n c e , q u i 
m o u r u t au plus t a rd au m o i s de J anv i e r 9 1 2 , 
o n v o i t finir en A l l e m a g n e la p o f t é r i t é mas
c u l i n e de C h a r l e m a g n e , que je n ' a i d é t a i l l é e 
que pour m o n t r e r que l ' e m p i r e é t o i t alors 
f u c c e f î i f , & q u ' i l p a f l b i t au plus p r o c h e d u 
fang du de rn i e r empereur . Sa v o l o n t é a v o i t 
f o r c e de l o i ; cependant i l s a v o i e n t f o i n de 
c o n f u î t e r des per fonnes fages , é c l a i r é e s & 
prudentes ; c ' e f t ce q u i f a i t encore a d m i r e r 
a u j o u r d ' h u i les l o i x q u i nous en r e l i e n t fous 
le t i t r e de capitulaires. 

C o n r a d , c o m t e de F r a n c o n i e , f u t é l u 
r o i de G e r m a n i e l 'an 912 , fans p r e n d r e l a 
q u a l i t é d ' e m p e r e u r , q u i f u t l ong - t emps d i s 
p u t é e , a u f f i - b i e n que la f o u v e r a i n e t é d'Ita-r 
l i e , par c i n q d i f f é r e n s p r i nces ; f a v o i r , B é 
renger I , R o d o l p h e , Hugues I , L o t h a i r e , & 
B é r e n g e r I I , j u f q u ' e n 9 6 4 . 

H e n r i , duc de Saxe , f u r n o m m é VOifie» 
leur , ne l a i f f a pas de po f i ede r le t r ô n e de 
G e r m a n i e , mais fans la q u a l i t é d ' e m p e r e u r , 
q u ' i l ne p r i t jamais dans aucune de les l e t 
tres patentes o u de fes d i p l ô m e s ; i l s'y qua
l i f i e r o i de G e r m a n i e , que lque fo i s r o i d e 
la F rance o r i e n t a l e , & m ê m e d'advocatûs 
Romanorum, c ' e f t - à - d i r e , de p r o t e c t e u r & 
d é f e n f e u r des R o m a i n s . H e n r i é t a n t m o r t l e 
2. J u i l l e t de l ' an 9 3 6 , O t b o n I , f o n fils a î n é , , 
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f u t c h o i f i p o u r r o i en fa p lace ; mais i l ne 
f u t c o u r o n n é * e m p e r e u r qu 'au c o m m e n c e 
m e n t de l ' an 9 6 2 . D e p u i s ce temps les A l l e 
mands o n t t o u j o u r s p o f f é d é l e t i t r e & l a 
c o u r o n n e i m p é r i a l e . 

De VEmpereur. P o u r c o m m e n c e r par l a 
conjîitution. o u é t a t de l ' e m p i r e , t e l q u ' i l a 
é t é depuis O t h o n I , je dois r e m a r q u e r que 
l ' é l e c t i o n de l ' e m p e r e u r f e f a i f o i t par tous 
les grands de l ' A l l e m a g n e . Ces grands n ' é 
t o i e n t autres que les p r emie r s o f f i c i e r s des 
dern iers empereurs & les g o u / e r n e u r s des 
p r o v i n c e s , q u i p r a t i q u è r e n t en A l l e m a g n e 
ce qu ' avo ien t f a i t en F r a n c e les gouve rneu r s 
des p rov inces , q u i s ' a t t r i b u è r e n t à eux & à 
l eu r p o f t é r i t é leurs gouvernemens ; mais re -
c o n n o i f l a n t t o u j o u r s o u l e r o i de G e r m a 
n i e o u l ' empereur c o m m e f u z e r a i n , d o n t i l s 
ne f a i f o i e n t pas d i f f i c u l t é de f e d i r e les p r e 
mie r s v a f l à u x . 

L ' empereu r O t h o n I f o u t i n t l e f c e p t r e 
i m p é r i a l avec une d i g n i t é q u i l u i a m é r i t é 
l e f u r n o m de Grand : i l a j ou t a au t i t r e de 
Céfar celui de Romanorum imperator au-
gujlus, c o m m e F r é d é r i c B a r b e r o u f l e , é l u 
en 1 1 5 2 , f e fit n o m m e r femper auguflus. 
A p r è s O t h o n - l e - G r a n d , l ' E m p i r e l a n g u i t 
pendant quelque temps : f o n fils O t h o n I I 
f e v i t m é p r i f é , & O t h o n I I I f o n p e t i t - f i l s 
p o u f f a l ' a m o u r de la j u f t i c e j u f q u ' à la cruau
t é . I l y eu t une r é v o l u t i o n en 110Ç ; & a p r è s 
l a m o r t d ' H e n r i J V , a r r i v é e l ' a n n é e f u i van
t e , o n fit une conjîitution , par l aque l l e i l 
f u é r é g l é que les enfans des r o i s , quo ique d i 
gnes, quoique capables de g o u v e r n e r , ne 
p o u r r o i e n t pas cependant p r é t e n d r e à l ' e m 
p i r e par d r o i t de f u c c e f t i o n , mais f e u l e m e n t 
par la v o i e d'une é l e c t i o n l i b r e & v o l o n 
t a i r e : ce f o n t les t e rmes de la conjîitution. 
A l o r s la f u c c e f t i o n c o m m e n ç a i n f e n f i b l e -
m e n t à s ' abol i r . 

Q u o i q u e les g r a n d s , c ' e f t - à - d i r e , les 
é v ê q u e s , la h a u t e - n o b l e f l e o u les grands 
v a f t a u x , e u f t e n t la p r i nc ipa l e a u t o r i t é dans 
l ' é l e c t i o n de l ' e m p e r e u r , cependan t le peu
p l e , c ' e f t - à - d i r e , les grandes v i l l e s , y 
a v o i e n t a u f t i que lque p a r t , m o i n s par l e u r 
v o i x que par l e u r a p p r o b a t i o n , ce q u i a d u r é 
j u f q u ' a u m i l i e u d u x i i j fiecle. A l o r s les 
p r i n c i p a u x pr inces q u i p r i r e n t vers ce temps 
l e t i t r e d ' é l e c t e u r s , s ' a t t r i b u è r e n t l ' é l e c t i o n 

- d u c h e f de l ' e m p i r e , Voye\ d l'article 
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E M P E R E U R , la manière dont f e f a i t cette 
élection. 

E l l e f e f a i t à F r a n c f o r t f u r le M e i n , f u i 
v a n t l a b u l l e d 'or ; cependant i l y a eu des e m 
pereurs é l u s à R a t i s b o n n e . L ' e m p e r e u r J o -
f e p h f u t é l u r o i des R o m a i n s en 1690 , à 
A u g s b o u r g , parce que l ' e m p i r e a v o i t a lors 
la gue r r e avec la F r a n c e , & que les a r m é e s 
é t o i e n t t r o p p r è s de F r a n c f o r t pou r h a f a r -
der d ' y f a i r e une a u f t i i m p o r t a n t e ek f i a u -
g u f t e c é r é m o n i e . 

A u t r e f o i s , l o r f q u e les é l e c t e u r s f e r e n 
d o i e n t au l i e u d é f i g n é p o u r l ' é l e c t i o n , l e u r 
c o r t è g e é t o i t l i m i t é par la b u l l e d ' o r ; ma i s 
a u j o u r d ' h u i l o r f q u ' i l s s'y t r o u v e n t , i ls y 
v o n t en t e l l e & a u f t i grande compagn ie 
qu ' i l s l e j ugen t à propos. L ' a f t è i n b l é e d ' é 
l e c t i o n q u i d e v r o i t s ' o u v r i r au j o u r m a r q u é 
par l ' é l e c t e u r de M a y e n c e , e f t p r e f q u e t o u 
jours d i f f é r é e f u r d i v e r s p r é t e x t e s , o u par 
c o n j o n c t u r e s , o u par des affa i res i m p o r t a n 
tes au b i e n d u corps ge rman ique : c ' e f t a i n f i 
que l ' é l e c t i o n de l ' empereu r L é o p o l d f u t 
d i f f é r é e pendan t onze m o i s , j u f q u ' à ce q u ' i l 
e û t a t t e i n t l ' â g e n é c e f t a i r e p o u r f o n é l e c 
t i o n . 

Etats de l'Empire : Collège des Elec^ 
teurs L ' e m p e r e u r é t a n t d é c l a r é c h e f , i l 
d o i t y a v o i r u n corps d ' é t a t s à l a t ê t e d u 
que l i l f o i t . C e corps e f t d i v i f é en t ro i s claf-
fes o u c o l l è g e s ; f a v o i r , c e l u i des é l e c t e u r s , 

J c e l u i des pr inces de l ' e m p i r e , & e n f i n l e 
c o l l è g e des v i l l e s i m p é r i a l e s . C e t t e d i f t i n c -
t i o n f u t é t a b l i e à la d i è t e de F r a n c f o r t e n 
1580. 

L e c o l l è g e é l e c t o r a l a p o u r d i rec teur l ' é 
lec teur de M a y e n c e , & f e t r o u v e c o m p o f é 
de n e u f é l e c t e u r s . I l e f t d i f f i c i l e de marque r 
en que l temps le t i t r e d ' é l e c t e u r s l e u r a é t é 
d o n n é , & depuis quand i ls o n t le p r i v i l è g e 
d ' é l i r e l ' e m p e r e u r , à l ' e x c l u f i o n de tous 
les autres pr inces de l ' e m p i r e . O n a c r u 
pendan t plus de 2 5 0 ans, c ' e f t - à - d i r q j p de
puis f a n 1250 j u f q u ' e n 1 5 0 0 , que l e c o l l è g e 

| é l e c t o r a l a v o i t é t é é t a b l i par le pape G r é 
g o i r e V , & par l ' empe reu r O t h o n I I I , 
c ' e f t - à - d i r e , f u r la fin d u x f i e c l e . Les a u 
teurs ne d i f f é r o i e n t alors qu 'en ce que les 
uns d o n n o i e n t l a p r é f é r e n c e au pape , & 
d'autres à l ' e m p e r e u r , f é l o n que les é c r i 
va ins é t o i e n t p o r t é s p o u r les uns o u p o u r 
les autres. O n u p h r i u s P a n v i n i u s , c é l è b r e 
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A u g u f t i n i t a l i e n du x v j f i e c l e , p a r o î t ê t r e 
l e p remie r q u i ai t a t t a q u é ce t te o p i n i o n par 
u n t r a i t é qu ' i l a f a i t de l ' é l e c t i o n de l ' empe
reu r , & Ton f e n t i m e n t e f t a u j o u r d ' h u i c o m 
m u n é m e n t r e ç u . Sa r a i f o n é t o i t ^ q u e per -
f o n n e n'a pu t r o u v e r jufqu' 'alors n i d e p u i s , 
aucune conftitution n i bu l l e q u i po r t e cet 
é t a b l i f f e m e n t . L e p r e m i e r qu i en a parle , 
e f t Martinus Polonus , q u i é c r i v o i c au m i 
l i e u du x i i j f i e c l e , temps o ù v i v o i t F r é d é 
r i c I I . A i n f i 230 ans api es O t h o n I I I , & f o n 
t é m o i g n a g e , q u i n ' e f t a p p u y é d'aucunes 
preuves , ne f u f f i f e n t pas pour po r t e r l ' é t a b l i f -
f e m e n t des é l e c t e u r s jufqu 'au x f i e c l e . O n 
c r o i t cependant que d u temps de F r é d é r i c 
Ï I , les grands of f ic ie rs de l ' e m p i r e , ou p lu
t ô t des empereurs , s ' a t t r i b u è r e n t p e u - à - p e u 
l e d r o i t d ' é l i r e l eur f o u v e r a i n ; mais ce t te 
efpece d ' u f u r p a t i o n n ' eu t u n é t a t f i x e & 
c o n f i a n t que par la b u l l e d ' o r p u b l i é e par 
l ' empereur Charles I V . C e t t e b u l l e qu i a v o i t 
f i x é a f ep t le n o m b r e des é l e c t e u r s , l eu r 
a v o i t a c c o r d é en m ê m e temps des charges 
d 'honneur ; mais e l le a v o i t a u f t i a t t a c h é à 
ce r ta ins é t a t s la d i g n i t é é l e c t o r a l e ; de f o r t e 
.que quiconque les po f f ede l é g i t i m e m e n t , 
d e v i e n t en m ê m e temqs é l e c t e u r de Pem-

p i r e -
Q u o i q u e îa b u l l e d 'or ne parle que de f ep t 

é l e c t e u r s , cependant i l s'en t r o u v e a u j o u r 
d ' h u i neuf . O n f a i t que l ' é l e c t e u r P a l a t i n 
F r é d é r i c V , ayant a c c e p t é en \6 9 la cou
ronne de B o h ê m e , au p r é j u d i c e de la m a i 
f o n d ' A u t r i c h e , f u t e n t i è r e m e n t d é f a i t en 
1620 à îa b t a i l l e de Prague ; & qu'en c o n 
f é q u e n c e F e r d i n a n d I ï le m i t au ban de 
l ' empi re en 1623 , & le p r i v a de f o n é l e c 
t o r a l , qu i f u t a c c o r d é îa m ê m e a n n é e à 
M a x i m i î i e n duc de B a v i è r e . F r é d é r i c Pa la 
t i n fe v i t c o n t r a i n t de fe r e t i r e r en H o l l a n 
de , o ù i l m o u r u t au mois de N o v e m b r e 
1 6 3 1 . M a i s au t r a i t é de W e f t p h a l i e , q u i 
. termina en 16 .]8 la f ameufe guerre de t r e n t e 
a n n é ^ | C h a r l e s - L o u i s , f i l s de F r é d é r i c V , 
f u t r é t a b l i dans la d i g n i t é é l e c t o r a l e , fans 
n é a n m o i n s en p r i v e r le duc de B a v i è r e ; ce 
q u i f o r m a pour lors le n o m b r e de h u i t é l ec 
teurs . 

V e r s la f i n du f i e c l e de rn i e r , l ' empereur 
^Léopoid c r é a un n e u v i è m e é l e c t o r a l en f a 
v e u r de la m a i f o n de B r u n f w i c k - H a n o v r e , 
feu l u i é t o i t f o r t a t t a c h é e . C e t t e m a i f o n e f t 
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cons tamment l 'une des plus anciennes & 
des plus i l l u f t r e s de l ' e m p i r e d ' A l l e m a g n e ; 
& L é c p o l d , pour r e c o n n o î t r e par ce t t e d i 
g n i t é l ' a f f ec t ion de la branche d H a n o v r e , 
c r é a en f a v e u r du duc E r n e f t - A u g u f t e u n 
n e u v i è m e é l e c t o r a t le 19 D é c e m b r e 1692. 
Ce f u t n é a n m o i n s avec le c o n f e n t e m e n t ex-
t r a c o l l é g i a l des é l e c t e u r s de M a y e n c e , de 
B a v i è r e , de Saxe & de B r a n d e b o u r g : 
mais c o m m e ce t t e a f f a i r e n ' a v o i t p a s é t é d i f -
c . i t ée n i conc lue c o l l é g i a l e m e n t par les é l ec 
teurs , le n o u v e l é l e c t e u r f o u l f c i t alors beau
coup de d i f f i c u l t é s , m ê m e a p r è s l ' i n v e f t i t u r e 
é l e c t o r a l e que fa m a j e f t é i m p é r i a l e l u i a v o i t 
c o n f é r é e à V i e n n e . Ces d i f f i c u l t é s ne f u r e n t 
l e v é e s que depuis que la m a i f o n d ' A u t r i c h e 
& les amis de ce l l e d ' H a n o v r e euren t 
t r o u v é le m o y e n d ' o b t e n i r la c o n f e n t e m e n t 
c o l l é g i a l des é l e c t e u r s de T r ê v e s , de C o l o 
gne 6c P a l a t i n : a i n f i a p r è s une longue o p 
p o f i t i o n , i ls f o n t e n f i n convenus que le duc 
d ' H a n o v r e j o u i r p i t d u t i t r e d ' é l e c t e u r ; & 
quoiqu ' i l s f e f u f l e n t r é f e r v é la d i f c u f f i o n dé 
finitive des c o n d i t i o n s fous l e fque i l e s le nou
v e l é l e c t e u r d e v r o i t ê t r e mis dans la pof fe f 
fion to ta le & dans l ' e x e r c i c e de f o n t i t r e , 
t o u t s 'eft t e r m i n é à l 'avantage de la m a i f o n 
d ' H a n o v r e . C e t t e d i f p u i e d u n e u v i è m e 
é l e c t o r a t fe t r o u v e e x p l i q u é e avec au tan t de 
l u m i è r e s que d ' exac t i tude , dans u n é c r i t i n 
f é r é dans les Lettres hiftoriques de M. D u -
m o n t , au mois de F é v r i e r 1689. Voye\ à 
Varticle E L E C T E U R ce qu i c o n f t i t u e cet te 
d i g n i t é en g é n é r a l ; mais i l ne f e r a pas i n u 
t i l e de c o n n o î t r e ce q u i conce rne chaque 
é l e d e u r en p a r t i c u l i e r . 

Dans îa d é c a d e n c e de la m a i f o n de Char
lemagne , les grands o f f i c i e r s de ces pre
miers empereurs a v o i e n t des gouvernemens , 
qu ' i l s r e n d i r e n t f u c c e f f i f s & h é r é d i t a i r e s à 
l eur p o f t é r i t é , a i n f i que f i r e n t les fe igneurs 
F r a n ç o i s qu i é r o i e n t auparavant ducs o u 
comtes b é n é f i c i a i r e s des grands fiefs de la 
c o u r o n n e , & q u i f e les a t t r i b u è r e n t en pro
p re . Les feuls pr inces e c c l é f i a f t i q u e s ne 
f i r e n t aucune u f u r p a r i o n : i l s eu r en t leurs 
grands domaines de la l i b é r a l i t é de C h a d e -
m a g n e , de fes f u c c e f t è u r s , & m ê m e des 
p remie r s ro is de G e r m a n i e & des anciens 
empereurs A l l e m a n d s , 

M a y e n c e & les deux autres é l e c t e u r s ec
c l é f i a f t i q u e s p o f t e d e n t les charges d ' a r c h i -

chance l ie rs , , 
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c h a n c e l i e r s , q u i f o n t des charges de l ' é t a t , 
& ne f o n t pas r e g a r d é s c o m m e d o m e f t i q u e s . 
L e p r e m i e r e f t a r c h i - c h a n c e l i e r d é l ' e m p i r e 
p o u r l ' A l l e m a g n e . C e t t e d i g n i t é e f t pure
m e n t é l e c t i v e , & d é p e n d d u c h a p i t r e c o m p o 
f é de v i n g t - q u a t r e chanoines , q u ' o n n o m m e 
capitulair^parce qu ' i l s f o r m e n t p a r t i c u l i è 
r e m e n t l e hau t c h a p i t r e : les autres c h a 
noines , au n o m b r e de d i x - h u i t , f o n t n o m 
mes domiciliaires ,* & c o m m e i l s f o n t a d 
m i s & q u ' i l s o n t f a i t leurs p reuves de f e i z e 
quar t ie r s , i l s v i e n n e n t à l eu r t o u r à ê t r e a g -
g r é g é s au n o m b r e des cap i tu la i res . L e r e 
v e n u & l ' é t e n d u e des é t a t s de ce p r i n c e 
f o n t a f l ez l i m i t é s . I l n o m m e o r d i n a i r e m e n t 
u n v i c e - c h a n c e l i e r q u i r é f i d e à V i e n n e , f é 
j o u r actuel de l ' empereur , & l à i l p r e n d 
f o i n des affaires du corps g e r m a n i q u e , q u i 
f e t r a i t e n t à la c o u r i m p é r i a l e . L a v i l l e de 
M a y e n c e , capi tale de cet é l e c t o r a t , é t o i t 
au t r e fo i s une v i l l e i m p é r i a l e ; mais e l l e f u t 
p r i v é e de ce t avantage en p u n i t i o n de l ' a f -
f a f l i n a t d ' A r n o u l de Z e l l e n o v e n f o n a rche 
v ê q u e y q u i f u t c o m m i s par la b o u r g e o i f i e de 
ce t t e v i l l e l ' an 1160. H e n r i I I de W i m b e r g 
e f t l e p r e m i e r a r c h e v ê q u e de M a y e n c e , q u i 
f u t d é c l a r é é l e c t e u r au t emps de la p u b l i c a 
t i o n d e l à b u l l e d ' o r , & q u i m o u r u t e n 1353 . 
L ' é l e c t e u r de M a y e n c e p r e n d p o u r l e t e m 
p o r e l l ' i n v e f t i t u r e de l ' empereu r , c o m m e u n 
des grands v a f f a u x d e l ' e m p i r e , à caufe des 
fiefs q u ' i l a r e ç u de fes p r é d é c e f t e u r s . I l 
garde les a rch ives & l a m a t r i c u l e de l ' e m 
p i r e ; i l a i n f p e c t i o n f u r l e c o n f e i l a u l i q u e , 
& f u r la chambre i m p é r i a l e , & i l e f t a r b i 
t r e de la p lupa r t de af fa i res publ iques de 
l ' e m p i r e : c ' e f t à l u i y c o m m e p r e m i e r m i 
n i f t r e , que les princes é t r a n g e r s s ' a d r e f l è n t 
p o u r les p r o p o f i t i o n s qu ' i l s o n t à f a i r e au 
corps g e r m a n i q u e , c o m m e les pr inces de 
l ' e m p i r e l u i p o r t e n t leurs p la in tes . Sa r é f i -
dence o r d i n a i r e e f t A f c h a f f e n b o u r g f u r l e 
M e i n , a u - d e f f u s d e F r a n c f o r t , & r a r e m e n t 
i l demeure à M a y e n c e . 

L ' é l e c t e u r de T r ê v e s e f t a r ch i - chance l i e r 
d e l ' e m p i r e p o u r les Gau les . L e s p r é t e n 
t i o n s q u ' o n t eu au t r e fo i s les empereurs f u r 
l e r o y a u m e d ' A r l e s , o n t d o n n é l i e u à la 
c r é a t i o n de c e t t e charge ; mais e l l e e f t fans 
aucun exerc ice . C e t é l e c t e u r , q u i e f t l e f é 
c o n d d u c o l l è g e é l e c t o r a l 3 occupe l e fiége l e 
p lus anc ien de t o u t e l ' A l l e m a g n e . 

T o m l X . 
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L e chap i t r e de T r ê v e s f u i t l a m ê m e c o u 

t u m e que c e l u i de M a y e n c e , de n ' a d m e t t r e 
jamais de pr inces dans f o n c o r p s , & f o r t r a 
r e m e n t des comtes : ces b é n é f i c e s f o n t r é -
f e r v é s p o u r les . gen t i l shommes q u i p e u v e n t 
f a i r e leurs preuves de f e i ze quar t ie rs . D a n s 
les a f f e m b l é e s de l ' e m p i r e , l ' é l e c t e u r de 
T r ê v e s e f t l e p r e m i e r q u i d i t f o n avis ; 
i l e f t aflis au m i l i e u de la f a l l e v i s - à - vis f e m 
pereur . T o u s les fiefs q u i r e l è v e n t de f o n 
a r c h e v ê c h é l u i f o n t r e v e r f i b l e s en cas de 
m o r t des feudata i res fans h é r i t i e r s m â l e s . 
O u t r e T r ê v e s , i l a encore C o b l e n t z & H e r -
m a n f t e i n ; la p r e m i è r e , f u r l a r i v e o c c i d e n 
t a l e d u R h i n , au c o n f l u e n t de la M o f e l l e 
dans ce g rand f l e u v e ; & la f é c o n d e , v i s - â -
v i s de la p r e m i è r e , f u r la r i v e o r i e n t a l e d u 
m ê m e f l e u v e : ces deux places f e r v e n t de 
r é l i d e n c e o r d i n a i r e à ce t é l e c t e u r , l e q u e l 
dans les guerres q ù e l ' e m p e r e u r a que lque
f o i s avec la F r a n c e , c o n f e r v e la n e u t r a l i t é 
au tan t q u ' i l peu t . B a u d o u i n , c o m t e de 
L u x e m b o u r g & f r è r e de l ' empe reu r H e n r i 
V I I y p a r o î t a v o i r é t é l e p r e m i e r des a r 
c h e v ê q u e s de T r ê v e s q u i f u t f a i t é l e c 
t eu r de l ' e m p i r e . I l f u t m i s f u r ce fiége 
en 1 3 0 8 , & m o u r u t au m o i s de J a n v i e r 
13*4 . 

L ' a r c h e v ê q u e de C o l o g n e , quo ique l e 
t r o i f i e m e & d e r n i e r des é l e c t e u r s e c c l é f i a f 
t iques , e f t cependan t l ' u n des plus pu i f t ans 
d ' e n t r e eux : i l p o r t e l e t i t r e Sélecteur de 
Cologne y v i l l e f i t u é e f u r l e R h i n , mais q u i 
e f t i m p é r i a l e , q u i ne d é p e n d n u l l e m e n t de 
f o n a r c h e v ê q u e ; f a r é f i d e n c e o r d i n a i r e ef l : 
à B o n n , place o r d i n a i r e m e n t f o r t e , que l 
ques l ieues au-deflus de C o l o g n e , & f u r l e 
m ê m e f l e u v e . S o n c h a p i t r e , c o m p o f é de 
pr inces & de c o m t e s , fans q u ' o n y r e ç o i v e 
n i barons n i fimples gen t i l shommes y e f t 
c o m p o f é de f o i x a n t e chanoines , d o n t les 
v i n g t - q u a t r e p remie r s f o n t c a p i t u l a i r e s , & 
c o n c o u r e n t feuls à l ' é l e c t i o n de l eu r a r c h e 
v ê q u e . C e t é l e c t e u r e f t a r c h i - c h a n c e l i e r de 
l ' e m p i r e , p o u r ce q u i regarde les é t a t s d ' I 
t a l i e ; mais c o m m e l ' e m p i r e ne p o f l e d e plus 
r i e n de ce c o n t i n e n t , cet é l e c t e u r n ' e f t pas 
plus e m p l o y é dans fa charge d ' a r ch i - chance -
l i e r , que c e l u i de T r ê v e s . Cependan t le f e u 
é l e c t e u r J o f e p h - C l é m e n t de B a v i è r e ne l a i f l a 
pas de r é c l a m e r fes d r o i t s au c o m m e n c e m e n t 
de la g u e r r e de 1 7 0 1 , au f u j e t de la f u c c e f -
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{ i o n d 'Efpagne ; c o m m e l ' empereur L é o -
p o l d por ta les armes en I t a l i e , l ' é l e & e u r de
manda (on r é t a b l i f t e m e n t en fa charge } puif-
que l ' o n a t t aquo i t des provinces d o n t i l é t o i t 
r e c o n n u c o m m e p r e m i e r m i n i f t r e . I l le f i t 
par un m a n i f e f t e ; mais n 'ayant pas des f o r 
ces fufhTantes , i l ne f u t p o i n t é c o u t é . D e 
puis l ' apo f t a f i e de G e b h a r d T r u c h s è s de 
W a l d e b o u r g , a r r i v é e en 1583 , les pr inces 
e c c l é f i a f t i q u e s de la m a i f o n de B a v i è r e , f o n t 
en p o f t e f t i o n de cet é l e c t o r a t y auquel f o u 
v e n t on a j o i n t f u r l a m ê m e t ê t e p lu f i eu r s 
autres é v ê c h é s de c o n f é q u e n c e , tels q u ' O f -
nabruck , H i l d e s h e i m , M u n f t e r , P a d e r b o r n ; 
parce q u e c e s p r é l a t u r e s é t a n t f o r t a m b i t i o n 
n é e s par les p r i n c e s p r o t e f t a n s , o n e f t o b l i g é 
d ' y n o m m e r u n p r ince d 'une m a i f o n p u i f -
f a n t e , en é t a t de f e f o u t e n i r , f o i t par l u i -
m ê m e y f o i t par les princes de f o n n o m . E n 
c o m p t a n t l ' a r c h e v ê q u e E r n e f t , duc de Ba
v i è r e , qu i f u t é lu a u f t i - t ô t a p r è s l ' a p o f t a f i e 
de T r u c h s è s , i l y a eu c i n q é l e c t e u r s de ce t t e 
i l l u f t r e m a i f o n ; & le p r e m i e r a r c h e v ê q u e de 
ce t te v i l l e , d é c o r é clu t i t r e é l e c t o r a l , f u t 
v r a i f e m b i a b l e m e n t W a b r a m e , c o m t e de 
Ju l ie r s , q u i m o u r u t en 1349. 

L e p r emie r des é l e c t e u r s f é c u l i e r s e f t l e r o i 
de B o h ê m e . Dans les premiers temps,ce r o 
yaume avo i t f e u l e m e n t le titre de duché & 
l e p r e m i e r duc que l ' on c o n n o i f f o i t , e f t 
d i t - o n y Czechus qu i v i v o i t l 'an 325 ; ce q u i 
e f t a f l ez ince r t a in : d 'autres ,qui donnen t dans 
u n f e n t i m e n t plus v r a i f e m b l a b l e , m e t t e n t 
pour p r e m i e r duc en 722 , P r i m i l l a s qu i f i t 
b â t i r la v i l l e de Prague , 6c m o u r u t en 74.5. 
L e p r e m i e r r o i de ce t é t a t f u t r econnnu à 
ce t i t r e l 'an 1086 : c ' é t o i t U l a d i f l a s , m o r t 
en 1092. A p r è s b i en des r é v o l u t i o n s , ce 
r o y a u m e entra dans la m a i f o n d ' A u t r i c h e 
par le mariage de F e r d i n a n d I y f r è r e de 
C h a r l e s - Q u i n t , avec îa p r i n c e f f e A n n e , f œ u r 
du r o i L o u i s , q u i p é r i t à la ba ta i l l e de M o -
h a t z , en 1526 par ce t te a l l iance , la b l a n 
che A l l e m a n d e de la m a i f o n d ' A u t r i c h e eu t 
u n é l e d o r a t ; & ce royaume y f u b f i f t e encore 
a u j o u m ' h u i . L e d u c h é d e S i l é f i e e f t m a i n t e 
nant f é p a r é de la B o h ê m e ; i l en f a i f o i t la 
pa r t i e la plus c o n f i d é r a b l e & la plus r i c h e : 
i l e f t p o f f é d é par le r o i de P r u f t è , é l e c t e u r 
de Brandebourg . L e c o m t é de L u f a c e q u i 
e f t un f i e f de la B o h ê m e , appar t i en t p re f 
que t o u t à l ' é l e c t e u r de Saxe^roi de P o l o g n e , 
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à l ' excep t ion de quelques cantons q u i f o n t 
au r o i de P r u f t è : au f t i i l n ' y a plus de g r a n d 
f i e f de ce r o y a u m e que le m a r q u i f a t de M o 
r a v i e , q u i e f t r e f t é à l ' h é r i t i è r e de l a m a i f o n 
d ' A u t r i c h e . A u t r e f o i s le r o i de B o h ê m e n 'a 
v o i t v o i x & f é a n c e p a r m i l é s é l e c t e u r s , que 
quand i l s 'agi f tb i t de c h o i f i r u n empereu r : 
mais en 1 7 0 8 , o n f i t un d é c r e t o u conjîitu
tion i m p é r i a l e , q u i d o n n é à ce r o i d r o i t de 
f é a n c e & de f u f f r a g e dans le c o l l è g e é l e c t o 
r a l , & cet acte de la d i è t e e f t a p p e l l é réad-
mijjion ; en c o n f é q u e n c e , f o n ambaf tadeur 
a d ro i f r d ' a f l i f t e r à toutes les d é l i b é r a t i o n s 
de l ' e m p i r e . 

L a m a i f o n é l e c t o r a l e de Saxe e f t incontes
t a b l e m e n t l ' une des plus anciennes & des 
plus i l l u f t r e s de l ' A l l e m a g n e , o ù e l l e a é t é 
connue m ê m e avant l e x f i e c l e : e l l e ne f u t 
n é a n m o i n s i n v e r t i e d u d u c h é é l e c t o r a l de 
Saxe qu 'en 1423 , en l a p e r f o n n e de F r é d é 
r i c l e B e l l i q u e u x ; i l ne j o u i t que c i n q ans 
de ce t t e grande d i g n i t é , & m o u r u t au mois 
de J u i n 1428. M a i s i l y eu t en 1547 , u n e 
r é v o l u t i o n c o n f i d é r a b l e : Jean F r é d é r i c f u r -
n o m m é le Magn anime y s ' é t a n t d é c l a r é p o u r 
les nouve l l e s op in ions de L u t h e r , f u t a t t a 
q u é , b a t t u &; f a i t p r i f o n n i e r par l ' empe
reur C h a r l e s - Q u i n t , q u i l e m i t au ban de 
l ' emp i r e , le d é p o u i l l a de la d i g n i t é é l e c t o -

! raie , a u f t i - b i e n que du d u c h é de Saxe. L e 
p r ince M a u r i c e de Saxe , c o u f i n d é Jean 
F r é d é r i c , en f u t r e v ê t u la m ê m e a n n é e ; i l 
m o u r u t en 1553 ^ a n s p o f t é r i t é , & l a i f l à fes 
é t a t s au p r i n c e A u g u f t e f o n f r è r e ; & c ' e f t 
de ce d e r n i e r que d e f c e n d l a m a i f o n de 
Saxe , q u i f u b f i f t e depuis l o n g - t e m p s avec 
beaucoup de d i g n i t é dans l ' e m p i r e , & de 
c o n f i d é r a t i o n dans t o u r e l ' E u r o p e . L a r e l i 
g i o n d o m i n a n t e de cet é l e d o r a t e f t la p r o -
t e f t a n t e o u l u t h é r i e n n e . Cependan t l ' é l e c 
teur F r é d é r i c A u g u f i e ayant é t é é l u r o i d e 
Po logne en 1697 , e m b r a f t à l a r e l i g i o n ca
t h o l i q u e ; & le r o i r é g n a n t a u j o u r d ' h u i , 
I o n fils & f o n f u c c e f T e u r , f i t f o n a b j u r a t i o n 
à R o m e dans le cours de fes voyages , & i l 
le d é c l a r a p u b l i q u e m e n t en 1717. Son ze le 
pour la r e l i g i o n ca tho l ique ne le p o r t e à a u 
cune a igreur c o n t r e les p r o t e f t a n s , p e r f u a d é 
comme^ 1! e f t que la douceur d o n t f o n ame 
e f t p é n é t r é e , c o n v e r t i t , t o u c h e & p e r f u a 
d é beaucoup plus les h o m m e s , que t ou t e s 
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p r i n c e a de grands p r i v i l è g e s ; o u t r e que 
pendan t la vacance d u f i é g e i m p é r i a l , i l ef l : 
l ' u n des v ica i res de 1 e m p i r e , d i g n i t é d o n t 
nous par lerons b i e n t ô t ; la j u f t i c e f e r e n d 
chez l u i en d e r n i e r r e f t b r t , fans appel à la 
c h a m b r e au l i que q u i r é f i d e a u p r è s de l ' e m 
pereur , n i à la c h a m b r e i m p é r i a l e de W e t -
l a r . L e s é t a t s q u ' i l p o l f e d e c o m m e é l e & e u r , 
f o n t la h a u t e - S a x e , la M i f n i e q u ' i l t i e n t de 
fes p remiers a y e u x , & la haute & ba f f e L u -
face que fes a n c ê t r e s o n t acquis des pr inces 
de la m a i f o n d ' A u t r i c h e , c o m m e ro i s de B o 
h ê m e . L a v i l l e de D r e f d e f i t u é e f u r l ' E l b e , 
e f t l e l i e u de fa r é f i d e n c e o r d i n a i r e . 

L a branche cade t te de la m a i f o n P a l a t i n e 
o u de B a v i è r e , n o m m é e c o m m u n é m e n t 
clans 1 e m p i r e Guillelmine, ne p o l f e d e l ' é 
l ec to ra t que depuis l ' an 1623 , a p r è s ^que 
F r é d é r i c , é l e c t e u r P a l a t i n , eu t a c c e p t é en 
1619 la couronne de B o h ê m e . C e t t e m a i f o n 
e f t i n c o n t e f t a b l e m e n t l 'une des plus a n c i e n 
nes de l ' e m p i r e : & f e u M . l ' a b b é d u B o s , d a n s 
l e m a n i f e f t e q u ' i l f i t p a r o î t r e au c o m m e n c e -
m e n t ' d e la guer re d 'Efpagne , en f a v e u r & 
fous l e n o m de M a x i m i l i e n - E m m a n u e l , va 
j u f q u ' à d i r e : » qu ' on t r o u v e r a i t dans l ' h i f -
» t o i r e que la m a i f o n de B a v i è r e é t o i t d é j à 
» une des plus i l l u f t r e s d ' A l l e m a g n e , quand 
9) ce l l e d ' H a b s b o u r g , n ' é t o i t pas encore f o r t 
« c é l è b r e » . C e t t e i l l u f t r e m a i f o n , b r a n 
che de la P a l a t i n e , é t o i t t r è s - c o n n u e vers 
l e m i l i e u de l ' o n z i è m e f i e c l e , l o r f q u ' O t h o n , 
c o m t e de S c h y r e n & : de V i t t e f t p a c h , f u t 
f a i t c o m t e P a l a t i n de B a v i è r e . L e bas-Pala-
t i n a t l u i v i n t e n f u i t e . I l ne f a u t pas c r o i r e 
cependant q u ' O t h o n de S c h y r e n ne r e m o n t e 
p o i n t à des temps beaucoup plus é l o i g n é s . 
Les h i f t o r i e n s de B a v i è r e o n t d é v e l o p p é 
t o u t e la d i g n i t é & l ' i l l u f t r a t i o n de ce t t e 
m a i f o n par la g é n é a l o g i e qu ' i l s en o n t p u 
b l i é e : l ' o n y v o i t qu ' e l l e a p r o d u i t des r o i s , 
a u f t i - b i e n que des empereurs ; & c ' e f t de 
L o u i s de B a v i è r e , é l e v é à la d i g n i t é i m p é 
r i a l e en 1 3 1 4 , & m o r t en 1347 , que d e f -
c e n d la b ranche des ducs de B a v i è r e , Q u o i 
qu ' e l l e ne p o f l è d e l a d i g n i t é é l e c t o r a l e que 
depuis 1623 , c e t t e d i g n i t é l u i f u t c o n f i r m é e 
avec le hau t -Pa la t ina t , au t r a i t é de W e f t -
p h a l i e e n 16484 cependant e l l e é t o i t o u de
v o i t ê t r e é l e c t o r a l e l o n g - temps aupara
v a n t ; ce t t e i l l u f t r e d i g n i t é appar tenant a l 
t e r n a t i v e m e n t à la b ranche R o d o i p h i n e , 
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q u i e f t l ' a î n é e , & à la G u i l l e l m i n e q u i e f t l* 
f é c o n d e : t e l l e é t o i t la c o n v e n t i o n f a i t e à 
P a v i e e n t r e l ' empereu r L o u i s de B a v i è r e , 
& A d o l p h e f i l s de R o d o l p h e & f r è r e d e 
L o u i s . M a i s Cha r l e s I V e n n e m i d é c l a r é d e 
L o u i s de B a v i è r e , d o n t i l f u t que lques -an
n é e s l e c o m p é t i t e u r avant que d ' en , ê t r e 
l e f u c c e f T e u r , p r i v a par la b u l l e d 'o r la b r an 
che de B a v i è r e de l ' é l e c t o r a t , pour l ' a t t r i 
bue r à la f e u l e b ranche Pa la t ine ; & p a r - l à 
i l ô t a l ' a l t e r n a t i v e . L e t r a i t é de W e f t p h a l i e 
n'a pas l a i f f é de c o n f i r m e r la m a i f o n de B a 
v i è r e dans l ' é l e c t o r a t : q u o i q u ' o n y r e n d î t 
c e t t e d i g n i t é à la m a i f o n P a l a t i n e , i l y a 
cependant une d i f f i c u l t é q u i n ' e f t pas encore 
e n t i è r e m e n t t e r m i n é e . Pendan t la vacance 
d u fiége i m p é r i a l , l ' é l e c t e u r P a l a t i n é t o i t 
v i c a i r e de l ' e m p i r e dans les p r i n c i p a u t é s q u i 
f u i v e n t l e d r o i t de Suabe & de F r a n c o 
n i e ; c e l u i de B a v i è r e c o m m e f u b r o g é aux 
d r o i t s d u P a l a t i n , p r é t e n d i t a u f f i ê t r e v i 
ca i re de l ' e m p i r e mais i l y a eu de nos 
jours quelque f o r t e de c o n v e n t i o n en t r e les 
deux é l e c t e u r s , en a t t endan t une r é f o l u t i o n 
d é f i n i t i v e . 

Ces deux branches o n t p r o d u i t de grands 
h o m m e s , f o i t dans p l u f i e u r s rois de S u é d e , 
f o i t en quelques é l e c t e u r s d e l à b r anche R o 
d o i p h i n e q u i a é t é r e v ê t u e de l ' é l e c t o r a t 
P a l a t i n ; f o i t dans l a branche G u i l l e l m i n e 
q u i a d o n n é le c é l è b r e L o u i s de B a v i è r e , 
q u i a f o u t e n u avec t an t de courage la d i 
g n i t é i m p é r i a l e c o n t r e tous fes ennemis . E t 
de nos jours nous avons eu ce p r i n c e fi r e f -
pec tab le , M a x i m i l i e n - E m m a n u e l , q u i s ' e f t 
d i f t i n g u é par f o n i n v i o l a b l e fidélité pour l a 
F r a n c e . L ' e m p e r e u r L é o p o l d d o n t i l é t o i t 
g e n d r e , l e r e g r e c t o i t , & ne p o u v o i t o u b l i e r 
q u ' i l a v o i t f a c r i f i é dans les guerres de H o n 
g r i e plus de t r e n t e m i l l i o n s de florins d e 
l ' e m p i r e , que l ' é l e c t e u r F e r d i n a n d M a r i e 
f o n pere a v o i t a m a f l é s dans les n e u t r a l i t é s 
q u ' i l f u t c o n f e r v e r dans toutes les guerres 
de f o n t emps . L é o p o l d pour le d é t a c h e r des 
i n t é r ê t s de L o u i s X I V & de P h i l i p p e V , 
l u i o f f r i t le r o y a u m e des deux S i c i î e s ( c ' e f t 
ce que j ' appr is é t a n t à fa cour ) ; mais ce f u t 
i n u t i l e m e n t : M a x i m i l i e n ne c o n n c i f t c i c 
qu ' un p a r t i , c ' é t o i t c e l u i de l ' h o n n e u r ; i l 
n ' é t o i t p o i n t capable de manquer a i n f i à des 
engagemens pris avec au tan t de r é f l e x i o n s . 
A pe ine L é o p o l d f u t m o r t , que l 'empereur? 
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J o f e p h , f o n plus c rue l e n n e m i , le m i t auban 
de l ' empire dans le c o n f e i l a u l i q u e , con t r e 
toutes les l o i x i m p é r i a l e s . Les é t a t s - g é n é 
raux de H o l l a n d e , t ou jou r s rempl is d ' é q u i t é 
& d ' e f t ime pour un f i g rand p r i n c e , le firent 
a f l u r e r que jamais la paix ne fe f e r o i t q u ' i l 
ne f û t e n t i è r e m e n t r é t a b l i ; & je fus c h a r g é 
d e l u i en po r t e r la parole . C e q u i f u t e f f e c t u é 
en 1714. 

M a l g r é l ' a n c i e n n e t é & l ' i l l u f t r a t i o n de la 
m a i f o n de Brandebourg , qu i date d è s l e x j 
fiecle , e l le n ' e f t parvenue au p o i n t de g ran
deur o ù nous la voyons a u j o u r d ' h u i , que 
par d e g r é s & peu à peu. O u t r e la d i g n i t é 
é l e c t o r a l e qu i e f t e n t r é e dans cet te m a i f o n 
en .? 4 1 7 , avec la M a r c h e , c ' e f t - à - d i r e , avec 
l e marqu i fa t de Brandebourg , e l l e p o f f e d e 
de plus grands domaines qu'aucun autre 
p r i n c e de l ' empi re ; f a v o i r la P r u f t è , é r i g é e 
en royaume l ' a n n é e 1701 ,1e d u c h é de C le
v é s ; les p r i n c i p a u t é s de M a g d e b o u r g , d ' A l -
b e r f t a d & de M i n d i n , avec les c o m t é s de 
I l a v e n f p e r g & de la M a t c k ; & en de rn i e r 
l i e u le c o m t é d ' E m b d e n , & le. d u c h é de 
S i l é f i e , à l ' excep t ion de quelques pet i ts 
cantons. 

L a j u f t i c e e f t rendue dans fes é t a t s , f u i 
van t les d ive r fes coutumes de chaque p r o 
v i n c e , & les appel la t ions en f o n t r e l e v é e s 
au c o n f e i l f o u v e r a i n de l ' é l e d e u r } d o n t on 
ne f a u r o i t appeller n i au c o n f e i l a u l i q u e , n i 
à la chambre i m p é r i a l e . L a f i t u a t i o n des 
d ivers é t a t s de ce p r i n c e , en r end les pro
vinces f i é l o i g n é e s les unes des au t r e s , q u ' i l 
e f t o b l i g é à d ' e x t r ê m e s m é n a g e m e n s dans les 
alliances &l .es t r a i t é s q u ' i l f a i t avec les d i f 
f é r e n t e s p u i f l à n c e s . L ' é l e c t e u r e f t de la r e l i 
g i o n P . R . cependant i l y a dans fes é t a t s 
beaucoup de catholiques , q u i y f o n t p r o t é 
gés plus que dans les autres é t a t s p ro te f t ans , 
& les l u t h é r i e n s y f o n t t o l é r é s par ce p r ince . 
O u t r e les d iver fes branches de la m a i f o n 
é l e c t o r a l e de Brandebourg , q u i f o n t ce l le 
de B a r e i t h & d ' A n f p a c h , cet é l e c t e u r a en
core t ro is f r è r e s , d o n t l ' a î né a p lu f i eurs 
princes.. B e r l i n , qu i e f t r e m p l i d 'un grand 
n o m b r e de r é f u g i é s F r a n ç o i s , e f t le f é j o u r 
o r d i n a i r e de. l ' é l e c t e u r . . 

L a m a i f o n é l e c t o r a l e Pa la t ine , m a l g r é 
f o n r é t a b l i f l e m e n t en ' 6 4 8 , n'a pas l a i f f é d e 
perdre f o n rang , & de n ' ê t r e plus a u j o u r 
d ' h u i que dans le h u i t i è m e . N o u s avons 
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m a r q u é c i -de f tu s fa p a r e n t é avec la m a i l o r r 
é l e c t o r a l e de B a v i è r e . C e que nous p o u v o n s 
d i r e a u j o u r d ' h u i , e f t que ce t é l e d e u r e f t c a 
t h o l i q u e , mais p re fque t o u t f o n é l e c t o r a t 
f u i t la r e l i g n n P . R . C o m m e i l e f t des p r i n 
ces de S t l t z b a c h , i l v i e n t d ' un rameau de. 
la m a i f o n Pa la t ine a î n é e d e c e î l e de B a v i è r e . 
O n f a i t q u ' a p r è s V i n c e i l a s q u i f u t d e p o f é , 
R o b e r t c o m t e Pa la t in f u t mis f u r l e t r ô n e 
i m p é r i a l , l 'an 1 4 0 0 ; & que là b ranche d e 
D e u x - P o n t s , cadet te de ce l l e de Su l t zbach 
à d o n n é t r o i s rois & une r e ine à la S u é d e . 
Son pays e f t l e bas-Palatina.t. f 

N o u s avons d é j à m a r q u é les d i f f i c u l t é s 
qu'a e f l u y é le duc d ' H a n o v r e , p o u r d e v e 
n i r t r a n q u i l l e p o f f e f f e u r de la d i g n i t é é l e c t o 
rale q u i l u i é t o i t j u f t e m e n t due , fi l ' o n a 
é g a r d à l ' a n c i e n n e t é & à l ' i l l u f t r a t i o n de 
ce t te m a i f o n . S i l ' empereur L é o p o l d a t é 
m o i g n é fa r e c o n n o i f t à n c e a u x ducs d ' H a n o 
vre en les é t a b l i f t à n t é l e c t e u r s , o n peu t d i r e 
a u f f i qu ' i l s u f e n t d 'un fage r e t o u r à 1 é g a r d 
de l a m a i f o n d ' A u t r i c h e , d o n t i ls f o u t i e n -
n e n t & d é f e n d e n t les p r é t e n t i o n s c o m m e 
les leurs propres ; ce qu 'on ne f a u r o i t affez. 
e f t i r n e r dans des p r inces . 

C e t t e m a i f o n q u i f e r e t i r a d ' I t a l i e en A l 
lemagne dans te x f i e c l e , v i e n t de l 'ancienne. 
m a i f o n d ' E f t ; e l le ne tarda g u è r e à f e d i s 
t i ngue r dans l ' e m p i r e , o ù e l le .a p o f l é d é le 
d u c h é de Saxe , & m ê m e l e t r ô n e i m p é r i a l , 
l 'an 1208 , dans Ja p e r f o n n e d ' O t h o n I V ; 
& la branche de B r u n f w i c k - H a n o v r e , q u i 
e f t la cadet te , a f a i t une plus é c l a t a n t e f o r 
t une que la b ranche a î n é e , q u i e f t c e l l e 
de B r u n f w i c k - W o l f e m b u t e l 3 l aque l l e ce
pendant e f t à la t ê t e des pr inces de l ' e m 
pi re . D e p u i s 1 7 1 4 , Georges I , d e u x i è m e 
é l e c t e u r d ' H a n o v r e , e f t m o n t é f u r l e t r ô n e 
d ' A n g l e t e r r e ; &: l 'an 7 2 7 , Georges I I f o n 
f i l s l u i a f u c c é d é ; j & fes é t a t s o n t é t é e x t r ê 
m e m e n t a u g m e n t é s par l ' achat de p lu f i eu r s 
p r i n c i p a u t é s que Georges I a e u f o i n d 'ac
q u é r i r du r o i de D a n e m a r c k , q u i les a v o i t 
c o n q u i f e s f u r le r o i C h a r l e s X I I . A i n f i on le 
peut regarder a u j o u r d ' h u i c o m m e u n des plus. 
pu i f f ans pr inces de l ' e m p i r e . 

O u t r e la d i g n i t é é l e c t o r a l e , & les d i v e r s ... 
é t a t s p o f t é d é s par ces pr inces , i l s o n t e n 
core des t i t r e s , c ' e f t - à - d i r e , des charges 
h é r é d i t a i r e s , q u ' o n n o m m e a u j o u r d ' h u i . 
charges de Vempire } mais a n c i e n n e m e n t -
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elles é t o i e n t , f u r - t o u t celles des é l e c t e u r s 
f é c u l i e r s , a t t a c h é e s aux anciens empereurs 
c o m m e d o m e f t i q u e s , d o n t i ls f o n t les f o n c 
t ions au f e f t i n d u c o u r o n n e m e n t de l ' e m 
pereur . E t p o u r peu q u ' o n a i t l u nos h i f t o i -
res , o n f a i t que l a q u a l i t é de d o m e f t i q u e s 
des anciens e m p e r e u r s , é t o i t u n t i t r e t r è s -
h o n o r a b l e , & ne s ' accordoi t qu 'aux plus 
grands fe igneurs . C ' e f t c e q u i l e u r p r o c u r o i t 
les grands gouve rnemens qu ' i l s o n t eu , 
t a n t en F r a n c e qu 'en A l l e m a g n e , & qu ' i l s 
f e f o n t e n f i n a t t r i b u é s à eux & à l e u r p o f 
t é r i t é . 

Les t ro i s é l e c t e u r s e c c l é f i a f t i q u e s f o n t 
a r ch i - chance l i e r s de l ' e m p i r e ; f a v o i r , c e l u i 
de M a y e n c e en A l l e m a g n e ; c e l u i de T r ê v e s 
dans les G a u l e s , c ' e f t - à - d i r e , dans le r o y a u m e 
d ' A r l e s , ce q u i c o m p r e n d f e u l e m e n t ce t t e 
pa r t i e de la Gaule q u i é t o i t d u r o y a u m e de 
Bourgogne , & q u i f u t j o i n t e à l ' A l l e m a g n e 
dans l ' o n z i è m e fiecle. E n f i n , l ' é l e c t e u r de 
C o l o g n e e f t a r c h i - c h a n c e l i e r pour l ' I t a l i e . " 
L e p r e m i e r de ces t r o i s a c o n f e r v é les f o n c 
t ions de ce t te charge , mais l e s ^ e u x autres 
n ' en o n t que l e t i t r e , t i t r e m ê m e q u i e f t 
fans aucun exerc ice . 

L e r o i de B o h ê m e e f t a r c h i - é c h a n f o n , 
& dans les c é r é m o n i e s i l d o n n e à b o i r e à 
l ' empereur la p r e m i è r e f o i s . L ' é l e c t e u r de 
B a v i è r e e f t a r c h i - m a î t r e - d ' h o t e l , & dans 
les f o n d i o n s publ iques i l p o r t e la p o m p e 
i m p é r i a l e , c o m m e au f e f t i n de l ' é l e c t i o n i l 
f e r t le p r e m i e r p la t f u r la t ab l e d u n o u v e l 
empereur ; Saxe , c o m m e a r c h i - m a r é c h a l , 
po r te l ' épée nue d e v a n t l ' empereur . 

C e l u i de B r a n d e b o u r g , c o m m e a r c h i -
chambe l l an , p r é f e n t e de l ' eau à l ' e m 
pereur , & p o r t e le f c e p t r e i m p é r i a l 
dans les c é r é m o n i e s . L e c o m t e P a l a t i n d u 
R h i n , en q u a l i t é d ' a r c h i - t r é f o r i e r , j e t t e des 
p i è c e s d 'o r & d'argent au peuple , quand on 
c o n d u i t l ' empereur ^ p r è s f o n c o u r o n n e 
m e n t ; & le d u c d ' H a n o v r e e f t a r c h i - p o r t e -
enfe igne . On" v o i t que tous ces off ices à 
l ' excep t ion des t ro i s premiers & d u d e r n i e r , 
t i e n n e n t quelque c h o f e de l ' anc ienne d o m e f 
t i c i t é des fe igneur5 q u i é t o i e n t a u p r è s des" 
empereurs de la race de C h a r l e m a g n e , & 
des p remie r s d ' en t r e les A l l e m a n d s . C ' e f t 
p o u r ce la qu 'aux repas de c é r é m o n i e ces 
o f f i c i e r s ne mangen t p o i n t avec l ' e m p e r e u r , 
mais, f u r des-tables r a n g é e s des d e u x ' c ô t é s 
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de la f a l l e d u feftin , & q u i f o n t d ' u n d e g r é 
m o i n s é l e v é e s que ce l l e o ù mange l e c h e f 
de l ' e m p i r e . M a i s la d i g n i t é de ces grands 
o f f i c i e r s é t a n t a u g m e n t é e avec l e t e m p s , o n 
en a f a i t des charges de l ' é t a t ; ce q u i e f t 
au f t i a r r i v é en F r a n c e , o ù les f u p r ê m e s 
d i g n i t é s de c o n n é t a b l e , d e m a r é c h a u x , d e 
g r a n d s - m a î t r e s , de g r a n d s - é c u y e r s , & p l u 
f i eu r s autres , f o n t p a f t é e s de la f o n d i o n 
d 'of f ices d o m e f t i q u e s , à c e l l e de charge de 
la c o u r o n n e . 

J 'ai q u a l i f i é tou tes ces charges des é l e c 
teurs d u t i t r e d ' a r c h i - c h a n c e l i e r , a r c h i -
é c h a n f o n ^ & c v parce que c ' e f t le t e r m e d o n t 
o n f e f e r t dans l ' e m p i r e pour les d i f t i n g u e r 
des m ê m e s charges , q u i f o n t a u f f i en t k r e -
d 'off ices chez tous les é l e d e u r s , & m ê m e 
chez tous les pr inces de l ' e m p i r e , q u i o n t 
chacun l e u r g rand-chance l i e r , l e u r g r a n d -
é c h a n f o n , l eu r g r a n d - m a î t r e , q u i exe rcen t 
a u p r è s de- leurs f ouve ra in s les m ê m e s f o n c 
t i o n s que les é l ' e d e a r s a u p r è s d e l ' e m p e 
r e u r ; & l o r f q u e les pr inces ne f a u r o i e n t 
a f t i f t e r aux c é r é m o n i e s i m p é r i a l e s , i l s f o n t 
r e m p l a c é s par u n f u b f t i t u t q u i les r e p r é f e n t e ; 
c ' e f t a i n f i que l ' é l e d e u r de M a y e n c e n o m m e 
l u i - m ê m e f o n v i c e - c h a n c e l i e r , q u ' i l m e t & 
change f u i v a n t f a V o l o n t é 'r mais les autres 
f o n t r e p r é f e n t é s par des l ieu tenans q u i f o n t 
en t i t r e d 'o f f i ces . A i n l i l e r o i de B o h ê m e a 
pour l i e u t e n a n t le c o m t e de L i m b o u r g 3 

l ' é l e d e u r de B a v i è r e l e c o m t e de V a î b o u r g , 
c e l u i de Saxe le c o m t e de Pappenhe im ; 
B r a n d e b o u r g a le c o m t e de H o h e n z z o l l e r n , 
& l e P a l a t i n e f t r e p r é f e n t é par le c o m t e de 
S u i t z e n d o r f . T o u s ces l i eu tenans f o n t a u p r è s 
de l ' empereu r ,dans les grandes c é r é m o n i e s , 
ce que f e r o i e n t les pr inces d o n t i l s font 
c o m m e les f u b f t i t u t s . 

L ' é l e d e u r de Saxe & l e c o m t e P a l a t i n 
é t o i e n t au t r e fo i s les deux f e u î s v ica i res de 
l ' e m p i r e pendant l ' i n t e r r è g n e ; ma i s ce 
d e r n i e r ayan t é t é m i s au ban i m p é r i a l &c 
d é p o u i l l é de f a d i g n i t é é l e d o r a l e , l ' e m p e 
r e u r F e r d i n a n d I I en r e v ê t i t le duc de B a 
v i è r e en 623 •. & ^ a n s l e t r a i t é de M u n f -
te r en 164,8 , i l fiit a r r ê t é « que la d i g n i t é 
yy é l e d o r a l e que les princes Pala t ins a v o i e n t 
» c i - d e v a n t p o i î è d é e , d e m e u r e r a i t au fei— 
7) gneur M a x i m i l i e n c o m t e P a l a t i n } duc de • 
y> B a v i è r e , & à fes enfans » . E n c o n f é 
quence l ' é l e d e u r de B a v i è r e p r é t e n d i c . q u o - ' 
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l e v i ca r i a t de l ' e m p i r e l u i appar tenoi t à 
l ' exc lu fion d u c o m t e Pa la t in . D ' u n aut re 
c ô t é l ' é l e d e u r P a l a t i n n o u v e l l e m e n t r é t a b l i , 
f o u t i n t q u e le v i c a r i a t ne d é p e n d o i t p o i n t de 
l a d i g n i t é é l e d o r a l e , mais de ce l le de c o m t e 
P a l a t i n d u R h i n > f u i v a n t l 'ancien ufage & 
l a bu l l e d ' o r , chapitre v , o ù i l e f t m a r q u é 
e x p r e f l e m e n t que le c o m t e P a l a t i n du R h i n 
e f t v i ca i r e de î ' e m p i i e à caufe de f a p r i n c i 
p a u t é 6c du p r i v i l è g e du c o m t e P a l a t i n . C e 
p r i n c e en v e r t u du v i ca r i a t a p o u v o i r d ' a d -
m i n i f t r e r la j u f t i c e , de n o m m e r aux b é n é 
fices e c c l é f i a f t i q u e s . , d e r e c e v o i r les revenus 
de l ' e m p i r e > d ' i n v e f t i r des fiefs, & de f e 
f a i r e p r ê t e r la f o i 6c hommage de la par t & 
au n o m du f a i n t emp i r e . Ces fo i s & h o m 
mages cependant d o i v e n t ê t r e r e n o u v e l l é s 
au r o i des R o m a i n s d è s q u ' i l aura é t é é l u : 
mais les fiefs des p r i n c e s , & ceux q u i f e 
donnen t o r d i n a i r e m e n t avec l ' é t e n d a r d , 
f o n t f p é c i a l e m e n t r é f e r v é s à l ' empereur f e u l 
ou au r o i des Roma ins ; & s ' i l v i e n t à vaquer 
des fiefs , le c o m t e P a l a t i n , c o m m e v i c a i r e 
de l ' empi re , ne f a u r o i t les a l i é n e r pendant 
l e temps de f o n a d m i n i f t r a t i o n . T e l l e e f t la 
l o i de l ' emp i r e r é g l é e par la bu l l e d ' o r , & 
l e duc de Saxe j o u i t du m ê m e d r o i t dans 
l ' é t e n d u e de f o n v i ca r i a t ; car leurs d é p a r 
temens f o n t t o t a l e m e n t f é p a r é s . C e l u i du 
P a l a t i n s ' é t e n d le l o n g d u R h i n , & dans les 
provinces q u i f u i v e n t l e d r o i t de Suabe ou 
de F r a n c o n i e ; mais le p o u v o i r du duc de 
Saxe n'a l i eu que dans les e n d r o i t s , t e r r i 
to i res & p r i n c i p a u t é s o ù le d r o i t f a x o n e f t 
o b f e r v é . 

Cependant le v i ca r i a t pa la t in a d é j à f o u f -
f e r t p lu f i eu r s d i f f i c u l t é s ; d ' abord a p r è s la 
m o r t de l 'empereur F e r d i n a n d I I I , a r r i v é e 
en 1657 , l ' é l e d e u r de B a v i è r e d i f p u t a le 
v i c a r i a t au Pa la t in . C e dern ie r s 'oppofa aux 
p r é t e n t i o n s de f o n c o m p é t i t e u r ; i l y eu t 
beaucoup d ' é c r i t s p u b l i é s de part & d 'au t re , 
& t o u t fe t r o u v a p a r t a g é dans l ' e m p i r e : 
mais dans I ' é l e d i o n de l ' empereur F r a n ç o i s 
de L o r r a i n e , i l y eut une efpece de partage, 
& chacun des deux é l e c t e u r s ufa d e f o n d r o i t 
dans une cer ta ine é t e n d u e de pays , j u f q u ' à 
ce que la d i è t e de l ' empi re p r o n o n ç â t f u r 
ce d i f f é r e n t l o r f q u ' i l f e r o i t p o r t é à f o n 
t r i b u a a l . 

Des Princes de l'Empire. A p r è s les 
é l e c t e u r s v i e n t l e c o l l è g e des pr inces de 
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l ' e m p i r e , plus é t e n d u pour l e n o m b r e 
mais m o i n s p u i f i a n t que le c o l l è g e é îec 
t o r a l , l eque l avec l ' e m p e r e u r e f t à la t ê t 
d u corps ge rman ique . A i n f i que les élec 
teurs , i l s f o n t d i v i f é s en deux c laf les 
f a v o i r , en e c c l é f i a f t i q u e s & en f é c u l i e r s . 

Les p remiers f o n t a u j o u r d ' h u i l ' a r c h e v è 
que de Sa l t zbou rg , l e plus d i f t i n g u é a p r è 
les t ro i s a r c h e v ê q u e s é l e d e u r s de l ' empire 
Son r e v e n u e f t t r è s - c o n f i d é r a b l e . I l a t ren te 
fix chambel lans , l e f q u e l s , c o m m e ceux de 
é l e d e u r s , p o r t e n t l a c l é d 'o r à l e u r c ô t é 
I l e f t p r i m a t de G e r m a n i e , & f o n cha
p i t r e e f t c o m p o f é de v i n g t - q u a t r e chanoines 
capi tu la i res , q u i o n t d o i t d ' é l i r e l e u r arche
v ê q u e , c o m m e i ls o n t d t o i t d ' ê t r e é lus . IJ 
y a a u f t i des chanoines d o m i c i l i a i r e s qui 
d e v i e n n e n t cap i tu la i res à l e u r t o u r fu ivan t 
l eu r a n c i e n n e t é . L ' a r c h e v ê q u e deSaltzboura 
a un p r i v i l è g e p a r t i c u l i e r , que n ' o n t aucuns 
des autres a r c h e v ê q u e s de l ' e m p i r e * i l 
n o m m e f e u l aux é v ê c h é s de L a v a u t z dans 
la b a f ï e - C a r i n t h i e , & de C h i e m f é e , p e 
t i t e v i H ^ d u ce rc le de B a v i è r e . A u f f i ces 
deux é v ê q u e s ne f o n t pas p r inces de l ' e m 
p i r e . 

B a m b e r g fiége e n f u i t e au banc des p r i n 
ces e c c l é f i a f t i q u e s , c o m m e p r e m i e r é v é q u e 
de l ' e m p i r e ; i l e n e f t u n des plus p u i f l à n s 
& ne r e c o n n o î t que l e pape p o u r f u p é r i e u r 
au f p i n t u e l . Son c h a p i t r e e f t c o m p o f é de 
v i n g t chanoines cap i tu la i res , q u i o n t d r o i t 
d é l i r e & d ê t r e e us. C e p r é l a t e f t f o u v e r a i n 
dans fes é t a t s ; i l a p o u r v a f l a u x de quel
ques p o r t i o n s de leurs pays , les qua t re é l e c 
teurs , de B o h ê m e , de Saxe , de B a v i è r e , 
6c de B randebourg . 

e W i r t z b o u r g a u n é v é q u e q u i p r end le 
t i t r e de duc de F r a n c o n i e , quo ique cette 
p r o v i n c e d é p e n d e de p l u f i e u r s pr inces f écu 
l i e r s . L o r f q u i l f e l e b r e l a m e f f e p o n t i f i c a l e , 
f o n g r a n d - m a r é c h a l y a f t i f t e a v e c f o n é p é e 
f u r 1 é p a u l e ; d e - l à e f t v e n u le p r o v e r b e en 

pugnat enfe Ù 
M a . V i n g t - q u a t r e chanoines capitulaires 
c o m p o f e n t f o n c h a p i t r e ; & pour y ê t r e 
admis i l f a u t n o n - f e u l e m e n t f a i r e p reuve de 
n o b î e f f e , mais encore f o u f f r i r une c é r é 
m o n i e , r i d i c u l e , q U i e f t de p a f t è r en t r e 
deux r a n g é e s de chanoines , & de r e c e v o i r 
f u r es é p a u l e s a n u d , des coups de verges 
de l a m a i n de leurs c o n f r è r e s . O n p r é t e n d 
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que ce t u fage a é t é i n t r o d u i t p o u r e m p ê c h e r 
les p r i n c e s , les c o m t e s & les barons d ' a i -
p i r e r à e n t r e r dans ce c h a p i t r e . 

L ' é v ê c h é de W o r m s e f t u n des m o i n s 
c o n l i d é r a b l e s p o u r le r e v e n u ; f a f i t u a t i o n 
f u r l e R h i n ne l e r e n d pas pour cela plus 
c o n f i d é r a b l e , non-p lus que c e l u i de S p i r e , 
q u i e f t u n peu a u - d e f l u s , f i t u é f u r l e m ê m e 
fleuve ; & au m o i n d r e m o u v e m e n t de 
gue r r e ces deux é t a t s f o n t o r d i n a i r e m e n t o u 
r u i n é s o u a b a n d o n n é s , parce qu ' i l s n ' o n t 
p o i n t a f lez de fo rces pour f e p o u v o i r f o u t e -
n i r par e u x - m ê m e s . 

L ' é v ê q u e d ' A u s b o u r g , quo iqu ' au m i l i e u 
d e l ' e m p i r e , n'a p o i n t à c r a i n d r e les m ê m e s 
i n c o n v é n i e n s : mais f o n p o u v o i r , t an t au 
f p i r i t u e l qu 'au t e m p o r e l , e f t e x t r ê m -
m e n t b o r n é , p u i f q u ' i l ne l u i e f t p e r m i s de 
r e f t e r dans fa v i l l e é p i f c o p a l e , qu ' au t an t que 
f o n chap i t r e y e o n f e n t . D ' a i l l e u r s A u s b o u r g 
e f t une v i l l e l i b r e & i m p é r i a l e , q u i ne r e 
l e v é que de l ' e m p i r e & de l ' empereu r . L ' é 
v ê q u e de C o n f i a n c e , f u r u n lac d u m ê m e 
n o m , n ' e f t pas plus p u i f f a n t ; i l ne l a i f f e pas 
n é a n m o i n s d ' a v o i r fous l u i 1800 p â r o i f l e s , 
& a é t é f o n d é par nos ro is de l a p r e m i è r e 
race . L a v i l l e de C o n f i a n c e , a u t r e f o i s i m 
p é r i a l e , ayan t r e f u f é Y intérim en 1548 , f u t 
m i f e au ban de l ' e m p i r e , & la m a i f o n d ' A u 
t r i c h e f e l ' a t t r i b u a p o u r l o r s , & en j o u i t 
encore a u j o u r d ' h u i . 

L ' é v ê q u e de P a d e r b o r n f u t é t a b l i par 
C h a r l e m a g n e , q u i en fit é d i f i e r l ' é g l i f e l 'an 
777 . C e t é v ê c h é e f t p r e f q u e e n v i r o n n é de 
pr inces p ro te f t ans , q u i a m b i t i o n n e r a i e n t 
f o r t de s'en rendre m a î t r e s ; c ' e f t ce q u i o b l i 
ge f o n chapi t re de c h o i f i r t o u j o u r s u n p r i n c e 
p u i f f a n t , en é t a t de les f o u t e n i r & de les 
r e n d r e i n d é p e n d a n s de leurs ennemis . P o u r 
en ê t r e r e ç u chanoine , i l f a u t a v o i r é t u d i é 
dans une u n i v e r f i t é de F r a n c e ou d ' I t a l i e , & 
y a v o i r d e m e u r é un an & fix f ema ines fans 
d é c o u c h e r de la v i l l e . P a d e r b o r n é t o i t a u 
t r e f o i s l i b r e & i m p é r i a l e ; mais ayant v o u l u 
f a i r e quelque m o u v e m e n t dans l e x v j f i e c l e 
en f aveur des p ro te f tans , e l l e f u t m i f e au 
ban de l ' e m p i r e , & f o u m i f e à f o n é v é q u e . 

H i l d e s h e i m , d o n t l ' é v ê c h é n ' e f t pas m o i n s 
a m b i t i o n n é par les p ro te f t ans que c e l u i de 
P a d e r b o r n , d o i t f a f o n d a t i o n â L o u i s - l e - D é 
bonna i r e , q u i l e t r a n s f é r a dans ce t t e v i l l e 
l ' a n 8 1 4 ; car C h a r l e m a g n e I ' a v o i t aupa ra -

C O N l e 
v a n t é t a b l i dans le b o u r g d ' Ê l t z e . Q u o i q u e 
l a p l u p a r t d e s h a b f a n s f o i e n t p r o t e f t a n s , i l s 
ne l a i f l è n t p a s de r e c o n n o î t r e l ' é v ê q u e p o u r 
l e u r f o u v e r a i n , a u f f i - b i e n que l e f o n t les 
c a tho l i ques . C ' e f t p e u t - ê t r e l e f e u l e é g l i f e 
q u i a i t des c h o r é v ê q u e s ; & l o r f q u ' u n c h a 
n o i n e a f a i t f a r é f i d e n c e pendant t ro i s m o i s , 
i l p eu t ê t r e ab f en t pendan t f i x a n s , f a v o i r , 
d eux ans p o u r v o y a g e r , deux autres par d é 
v o t i o n y & e n f i n deux a n n é e s p o u r r a i f o n 
de fes é t u d e s . 

R a t i s h o n n e , v i l l e f i t u é e f u r l e D a n u b e , 
e f t une des plus anciennes de l ' A l l e m a g n e : 
f o n é v é q u e é t a b l i vers l 'an 7 4 0 , e f t p r i n c e 
de l ' e m p i r e , & ne r e l e v é que d u f a i n t - f i e g e 
p o u r le f p i r i t u e l ; mais i l n ' e f t pas m a î t r e dans 
f a v i l l e , q u i e f t l i b r e & i m p é r i a l e d è s l a 
fin d u x i j fiecle. E l l e f e r t a u j o u r d ' h u i de l i e u 
d ' a f f i e m b i é e p o u r les d i è t e s de l ' e m p i r e , & 
c ' e f t ce q u i la r e n d f i c o n f i d é r a b l e . L e s ca
t ho l i ques y p o f l è d e n t la c a t h é d r a l e & plus 
de v i n g t autres é g î i f e s ; mais i ls y o n t fi peu 
de c r é d i t , qu ' i l s f o n t exclus n o n - f e u l e m e n t 
de la m a g i f t r a t u r e , mais m ê m e d u d r o i t de 
b o u r g e o i f i e . 

O f n a b r u c k , beaucoup m o i n s anc ienne , 
d o i t f a f o n d a t i o n à C h a r l e m a g n e en 7 7 6 , & 
e l l e en c o n f e r v e p r é c i e u f e m e n t les t i t r e s . 
Son é v é q u e e f t f o u v e r a i n d 'un pays r i c h e & 
a b o n d a n t , q u i s ' é t e n d dans l a W e f t p h a l i e . 
Les l u t h é r i e n s o n t qua t re chanoines qu i e n 
t r e n t au c h a p i t r e de ce t t e é g l i f e , & l ' é v ê q u e 
e f t a l t e r n a t i v e m e n t c a t h o l i q u e & p r o t e f t a n t ; 
mais ce d e r n i e r d o i t ê t r e c h o i f i dans la m a i 
f o n de B r u n f w i c k - L u n e b o u r g . A l o r s l ' a r 
c h e v ê q u e de C o l o g n e , c o m m e m é t r o p o l i 
t a i n , a f o i n de p o u r v o i r au f p i r i t u e l , & l e 
pape y n o m m e u n v i c a i r e a p o f t o l i q u e . 

L ' é v ê c h é & p r i n c i p a u t é de M u n f t e r e f t 
une des plus c o n f i d é r a b l e s de l ' e m p i r e ; f o n 
é v é q u e f u t é t a b l i f a n 7 9 4 à la f o l l i c i t a t i o n 
de C h a r l e m a g n e , q u i le do ta de grandsbiens . 
M a i s c o m m e M u n f t e r n ' é t o i t pas encore b â 
t i e , la f o n d a t i o n f e fit à M i m i n g e r o d e ; & 
au c o m m e n c e m e n t d u jx fiecle, l e f é c o n d 
é v é q u e n o m m é Herman, f i t b â t i r un m o n a f 
t e re , & c ' e f t du n o m de monafterium que l a 
v i l l e q u i f e f o r m a pour lors p r i t f o n n o m . 
C e t é v é q u e n ' e f t d e v e n u p r ince de l ' e m p i r e 
qu ' en 1 246 . L ' e m p e r e u r F r é d é r i c I I , q u i 
n o m m o i t à c e t - é v é c h é , y r e n o n ç i & r e m i t 
au chap i t r e l e d r o i t d ' é l i r e f o n é v é q u e . C ' e f t 
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dans ce t te v i l l e que f u t conc lu , en 1688, l e 
f a m e u x traite' par leque l le r o i d 'Efpagne 
r e c o n n o î c les é t a t s - g é n é r a u x des P rov inces 
U n i e s , c o m m e des f o u v e r a i n s , l ibres & 
i n d é p e n d a n s . C ' e f t une o b l i g a t i o n des plus 
e f l e n t i e l l e s que la H o l l a n d e d o i t à la F r a n 
ce , par laque l le les é t a t s a v o i e n t t ou jou r s 
é t é fou tenus & fecourus depuis le c o m m e n 
c e m e n t de l a r é v o l u t i o n . 

Les é v ê c h é s d ' A i c h f t e t & de Strasbourg 
f o n t mo ins é t e n d u s , & f o u r n i f f e n t beau
c o u p moins aux charges de l ' emp i r e . L e 
p r e m i e r , f i t u é en t re l e han t -Pa la t ina t & la 
B a v i è r e , d o i t f o n é t a b l i f f e m e n t à S. B o n i -
face , a r c h e v ê q u e de M a y e n c e , q u i le f o n d a 
l ' an 749 . L a d i g n i t é de p r i n c e de l ' e m p i r e , 
avec f é a n c e à la d i è t e , f u t c o n f e r v é e à l ' é 
v ê q u e de Strasbourg par l ' empereur Char les 
V I , quoique la plus grande par t ie d u t e r r i 
t o i r e de ce p r é l a t f o i t a u j o u r d ' h u i fous la 
d o m i n a t i o n de la F rance : mais i l en a c o n -
f e r v é beaucoup a u - d e l à d u R h i n , f u r les 
te r res de l ' empi re , o ù s ' é t e n d fa j u r i f d i a i o n 
t an t f p i r i t u e l l e que t e m p o r e l l e . 

Q u o i q u e l ' é v ê c h é de L i è g e f o i t e n c l a v é 
/lans les Pays -Bas , i l ne l a i f l e pas d ' ê t r e u n 
des princes les plus pu i f lans d u cerc le de 
W e f t p h a l i e . Sa f o n d a t i o n , q u i f e f i t à T o n -
g r e s , e f t d u c o m m e n c e m e n t d u j v f i e c l e , 
ma i s i l f u t t r a n s f é r é à L i è g e , l 'an 509 , & 
les ro is de F rance en o n t t ou jou r s é t é les 
protecteurs . 

Q u o i q u e l ' é v ê q u e f o i t f o u v e r a i n dans la 
v i l l e , o n ne l a i f l e pas n é a n m o i n s de r e m a r 
quer q u ' i l n ' y a pas moins de c a r a c t è r e r é 
p u b l i c a i n , que de marques de f o u v e r a i n e t é , 
& c ' e f t ce q u i en a c a u f é au t r e fo i s les r é v o 
l u t t ons . 

Les é v ê c h é s de F r i f i n g h e & de Pa f l au , 
dans le cercle de B a v i è r e , f o n t peu c o n f i -
d é r a b l e s ; mais i l s o n t t ou jou r s rang & f é a n c e 
p a r m i les pr inces e c c l é f i a f t i q u e s , a u f l i - b i e n 
que B a l l e en S u i f f e , & C o i r e chez les G r i -
f o n s , T r e n t e f u r les f r o n t i è r e s d ' I t a l i e , & 
B r i x e n qu i a v o i f i n e la C a r i n t h i e & le F r i o u l , 
q u i donnen t à leurs é v ê q u e s la q u a l i t é & la 
f é a n c e de princes de l ' empi re ; & ils f o n t 
f ouve ra ins dans leurs v i l l e s é p i f c o p a l e s , & 
fous la p ro t ec t i on de la m a i f o n d ' A u t r i c h e , 
de laquel le n é a n m o i n s i ls ne r e l è v e n t pas. 

L u b e c k : f o n é v é q u e quoique l u t h é r i e n a 
. toujours confe rve la v o i x & l é a n c e à la 
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d i è t e c o m m e p r i n c e e c c l é f i a f t i q u e . L a m a i 
f o n d ' H o l f t e i n s 'ef t c o m m e a t t r i b u é e c e t t e 
p r é l a t u r e , & l ' é l e c t i o n d u chap i t r e n e l t a 
p r o p r e m e n t par ler qu 'une f i m p l e c é r é m o n i e . 
L a v i l l e f u t d é c l a r é e l i o r e & i m p é r i a l e en 
1181 , c e q u i f u t r e n o u v e l l é & c o n f i r m e en 
1227. A i n f i l ' é v ê q u e n 'a aucun d r o i t t e m 
pore l f u r l a v i l l e , q u o i q u ' i l a i t t o u j o u r s c o n 
f e r v e f a j u r i f d i d i o n f p i r i t u e l l e : dans les 
f é a n c e s de la d i è t e i l f i e g e f u r u n banc p a r 
t i c u l i e r , f é p a r é des autres é v ê q u e s . 

A v a n t les r é v o l u t i o n s de r e l i g i o n , a r r i 
v é e s en A l l e m a g n e dans les p r e m i è r e s a n 
n é e s d u x v j f i e c l e , i l y a v o i t encore b e a u -

rinces e c c l é f i a f t i q u e s q u i coup d 'autres princes 
a v o i e n t v o i x & f é a n c e s dans les d i è t e s de 
l ' e m p i r e ; mais i l s f o n t a u j o u r d ' h u i f é c u l a r i -
f é s & conve r t i s an p r i n c i p a u t é s p u r e m e n t 
t empore l l e s , p o f f é d é e s par d i v e r s é l e d e u r s 
& autres pr inces de l ' e m p i r e : te l les f o n t 
M a g d e b o u r g , au t re fo i s a r c h e v ê c h é & p r i 
m a t de G e r m a n i e ; B r e m e n a u f l i a r c h e v ê c h é ; 
les é v ê c h é s f o n t H a l b e r f t a d t , V e r d e n o u 
F e r d e n , M e r s b o u r g , N a w m b o u r g , M e i f -
f e n , H a v e l b e r g , B r a n d e b o u r g , L e b u s , 
R a t z e b o u r g , S w r e m & C a m i n . 

B e f a n ç o n & C a m b r a y , quo ique q u a l i f i é s 
t o u j o u r s . d e pr inces de l ' e m p i r e , n ' o n t plus 
n i v o i x n i f é a n c e aux é t a t s , n o n plus que les 
a r c h e v ê c h é s & é v ê c h é s de B o h ê m e , S i l é f i e , 
M o r a v i e , H o n g r i e & A u t r i c h e , q u i m ê m e 
dans les anciens temps ne l ' a v o i e n t pas. ( 

I l f a u t c o m p t e r p a r m i les pr inces e c c l é 
fiaftiques l e g rand m a î t r e de l ' o r d r e t e u t o -
n ique , q u i a v o i x & f é a n c e avec tous les 
é v ê q u e s . I l é t o i t a u t r e f o i s é t a b l i dans l a 
P r u f l e d u c a l e , q u i e f t a u j o u r d ' h u i royaume . 
A l b e r t , de la m a i f o n de B r a n d e b o u r g , 
s'empara de ce t t e p r i n c i p a u t é dans les pre
m i è r e s a n n é e s d u f e i z i e m e fiecle, & s y 
é t a b l i t l 'an 1525 en t i t r e de d u c , a p r è s y 
a v o i r i n t r o d u i t les nouve l l e s o p i n i o n s de 
L u t h e r , & en a v o i r r e ç u l ' i n v e f t i t u r e de la 
P o l o g n e . C e t t e g r a n d e - m a î t r i f e à f o u f f e r t 
dans l ' e m p i r e beaucoup de r é v o l u t i o n s , 
a u f f i - b i e n que l ' é t a t d u g rand -p r i eu r de 
M a l t e , q u i fiége a u f f i , c o m m e p r i n c e , 
dans les d i è t e s i m p é r i a l e s . 

L e s a b b é s v i e n n e n t e n f u i t e , d o n t l e p r e 
m i e r e f t c e l u i de F u l d e , q u i e f t l e p r i m a t & 
le c h e f des a b b é s : p r i n c e , & c o m m e a r c h i -
chance l ie r de l ' i m p é r a t r i c e , i l a c r u a u t r e 
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fois p o u v o i r d i f p u t e r la p r é f é a n c e aux é l e c 
t eu r s f é c u l i e r s , mais ç à t o u j o u r s é t é i n u t i 
l e m e n t . D ' a i l l e u r s q u o i q u e f o n pays , ^ o u 
p o u r m i e u x d i r e fes é t a t s , a i e n t é t é r u i n é s 
pendan t les longues guerres de l ' e m p i r e , i l 
e f t encore d e m e u r é t r è s - r i c h e avec de 
grandes p r é r o g a t i v e s : o n peu t d i r e m ê m e 
q u ' i l e f t l e plus r i c h e de tous les a b b é s de 
l ' E u r o p e , & peu t e n t r e t e n i r beaucoup de 
t roupes . S o n abbaye d o i t f a f o n d a t i o n à S. 
B o n i f a c e , é v é q u e de M a y e n c e , q u i l ' é t a b l i t 
l ' an 744 . L a v i l l e e f t a f lez b e l l e , & t o u t e f a 
p r i n c i p a u t é a f fez b i e n c u l t i v é e . 

I l s'en f a u t beaucoup q u ' i l f o i t é g a l é par 
les autres a b b é s de l ' e m p i r e , t a n t p o u r les 
r i c h e f l è s que pour la d i g n i t é & les p r é r o g a 
t ives . T e l s f o n t ceux de K e m p t e n dans l a 
Suabe ; d ' E l w a n g e n dans le m ê m e ce r c l e , 
f é c u l a r i f é e n 1460 ; de M u r b a c h en A l f a c e ; 
d u g rand-pr ieur de M a l t e ; de B e r c h t o l f g a -
d e e n c l a v é e dans le d i o c e f e de S a l t z b o u r g ; 
de W e i f t è m b o u r g ; d e P r u m u n i e à l ' a r c h e 
v ê c h é de T r ê v e s ; de S t a v e l o , u n i e à M a l -
m e d y , dans l ' é v ê c h é de L i è g e . C o r w e y o u 
l a n o u v e l l e C o r b i e , dans l e ce rc l e de W e f t 
p h a l i e , f u t f o n d é e l 'an 822 & 823 par S. 
A d é l a r d , a b b é de C o r b i e en F r a n c e . L e s a u - J 
t r è s p r é l a t s q u i f o n t i m m é d i a t s , n ' o n t qu 'une j 
v o i x un ie e n f e m b l e , a u f t i - b i e n que les ab- i 
b e f f e s , q u i f o n t r e p r é f e n t é e s par les d é p u t é s , t 

L e s pr inces f é c u l i e r s n ' o n t f é a n c e q u ' a - j 
p r è s les e c c l é f i a f t i q u e s : ce f o n t p r i n c i p a l e 
m e n t ceux de B a v i è r e & Pala t ins des d i f f é 
rentes branches , de Saxe , de B r a n d e b o u r g , 
d e B r u n f w i c k , fans par le r de beaucoup d ' au 
tres princes q u i a l t e r n e n t pour l e f u f f r a g e ; 
d e ce n o m b r e f o n t M e c k e l b o u r g , W i r t e m -
b e r g , H e f f e & Baden . 

# Les comtes i m m é d i a t s de l ' e m p i r e f o n t 
d i v i f é s en quatre clafles ; f a v o i r ceux de V é -
t é r a v i e , de Suabe , de F r a n c o n i e & de 
W e f t p h a l i e , & chacune de ces c laf les a u n e 
f e u l e v o i x . C e p e n d a n t tous ces comtes r é u 
n i s v o n t e n v i r o n à cen t d i x . 

Les v i l l e s i m p é r i a l e s f o r m e n t u n t r o i f i e m e 
c o l l è g e dans les d i è t e s de l ' e m p i r e , & f e d i -
v i f e n t en deux bancs ; f a v o i r , l e banc d u 
R h i n , q u i en a v i n g t , & c e l u i de Suabe , 
q u i en a t r e n t e - f i x . M a i s i l ne f a u t pas c r o i r e 
que toutes a i en t le m ê m e c r é d i t . A l ' excep
t i o n de G o l o g n e , de L u b e c k , de F r a n c f o r t 
& de H a m b o u r g dans l e banc d u R h i n , l a 
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p l u p a r t des autres n ' o n t p o u r t o u t e r i c h e f l e 
qu 'une apparence de l i b e r t é . M a i s i l y en a 
d ' a u f l i i m p o r t a n t e s dans le banc de Suabe ; 
f a v o i r } R a t i s b o n e , A u g s b o u r g , N u r e m 
berg , U l m & quelques au t res . L e plus 
g rand n o m b r e q u i v i e n t e n f u i t e , f e c o n t e n t e 
d e j o u i r de fa l i b e r t é . T o u t l e corps de ces 
v i l l e s a é t é jadis f i c o n f i d é r a b l e dans l ' e m 
p i r e , que l ' o n y a que lque fo i s a p p r é h e n d é 
qu'el les n ' y c a u f a f f e n t une r é v o l u t i o n g é n é 
r a l e : mais l e u r a b a i f f e m e n t , p r o c u r é par les 
d i f f é r e n t e s g u e r r e s , a f a i t é v a n o u i r c e t t e 
c r a i n t e . E l l e s n ' o n t que deux v o i x dans les 
d i è t e s , f a v o i r , l e banc d u R h i n u n e , 
& c e l u i de Suabe l a f i e n n e p a r t i c u l i è r e . I l y 
a n é a n m o i n s une o b f e r v a t i o n i m p o r t a n t e 
f u r la v o i x de ces v i l l e s : l o r f q u e les deux 
c o l l è g e s des é l e c t e u r s & des pr inces f o n t 
d ' a c c o r d , l e c o l l è g e des v i l l e s e f t o b l i g é 
d ' o b é i r & de c o n f e n t i r aux d é c i f i o n s de ces 
d e u x c o l l è g e s , fans r i e n c o n f u î t e r e n t r e e l les . 

Des cercles de l'Empire. O u t r e les d i è t e s 
o u a f f e m b l é e s g é n é r a l e s , i l s'en t i e n t enco re 
de p a r t i c u l i è r e s dans les cercles : ces c e r 
cles f o n t des efpeces de g é n é r a l i t é s o u d e 
grandes p r o v i n c e s > dans l e fque l l e s les p r i n 
ces , les p r é l a t s , les c o m t e s , & les v i l l e s i m 
p é r i a l e s q u i les c o m p o f e n t , s ' a f l e m b l e n t 
p o u r r é g l e r leurs affaires c o m m u n e s . I l s d o i 
v e n t l e u r é t a b l i f f e m e n t à l ' empe reu r M a x i -
m i l i e n I , q u i d ' abord l ' an 15 0 0 en é t a b l i t 
f i x , q u i f o n t ceux de F r a n c o n i e , de B a 
v i è r e , de S u a b e , d u R h i n , de W e f t p h a l i e 
& de baffe-Saxe. E n 1512 i l y a j o u t a ceux 
d ' A u t r i c h e , de B o u r g o g n e , d u b a s - R h i n 
& de haute-Saxe. C h a r l e s - Q u i n t f o n p e t i t -
f i l s c o n f i r m a c e t t e d i v i f i o n à l a d i è t e de N u 
r e m b e r g en 1 5 2 2 ; & depuis ce t e m p s - l à 
e l l e a t o u j o u r s é t é en ufage & f u b f i f t e t o u 
jours ; i l n ' y a que l e ce rc le de B o u r g o g n e 
q u i e f t i n d é p e n d a n t de l ' e m p i r e , & q u i ne 
c o n t r i b u e plus à fes charges , en c o n f é q u e n c e 
d u t r a i t é de M u n f t e r en 1648. 

C h a q u e ce r c l e a fes d i rec teurs & u n c o 
l o n e l . Les p r e m i e r s c o n v o q u e n t l ' a f f e m b l é e 
des é t a t s de l e u r ce rc le , pou r y r é g l e r de 
c o n c e r t les affa i res publ iques . L e c o l o n e l 
c o m m a n d e les gens d e - g u e r r e , & a f o i n d e 
l ' a r t i l l e r i e & des m u n i t i o n s n é c e f f a i r e s p o u r 
la f e r v i r . L e s é t a t s de chaque cerc le d o i v e n t 
c o n t r i b u e r aux b e f o i n s de l ' e m p i r e , d o n t 
i l s f o n t m e m b r e s : c ' e f t l e f u j e t de l a taxe 

X 



i6i C O N 
q u i l eu r e f t i m p o f é e p o u r l ' e n t r e t i e n des 
t roupes & pour les n é c e f t i t é s publ iques , à 
r a i f o n de t an t de cavaliers & de f a n t a f t i n s , 
ou d'une f o m m e d 'argent par mo i s . 

L e cerc le d ' A u t r i c h e , que l a f e u l e d i g n i t é 
d e la m a i f o n d ' A u t r i c h e f a i t o r d i n a i r e m e n t 
m e t t r e l e p r e m i e r , c o m p r e n d les pays h é r é 
d i t a i res de ce t te m a i f o n , avec les d u c h é s de 
S t i r i e , C a r i n t h i e & C a r n i o l e : o n y j o i n t 
le c o m t é de T i r o l & la Suabe A u t r i c h i e n n e , 
quo ique f é p a r é s de ces p r e m i è r e s provinces . 
Les princes e c c l é f i a f t i q u e s de ce cerc le f o n t 
les é v ê q u e s de T r e n t e & de B r i x e n . Les 
pr inces f é c u l i e r s font l ' a r ch iduc d ' A u t r i c h e 
q u i en e f t le f e u l d i r e â e u r ; les autres f o n t 
les comtes d ' A v e r s b e r g , de D i e t r i c h f t e i n 
& de P i c c o l o m i n i : o n y j o i n t m ê m e les 
qua t re v i l l e s fo re f t i e r e s q u i font en S u i f f e } 

mais q u i appar t iennent à la m a i f o n d ' A u 
t r i c h e . 

L e cerc le de B a v i è r e , d o n t l e duc de 
B a v i è r e & l ' a r c h e v ê q u e de Sa l tzbourg font 
d i rec teurs , e f t fitué en t re la B o h ê m e , la 
F rancon ie la Suabe, le T i r o l & l ' A u t r i 
che . O u t r e l ' a r c h e v ê q u e d e S a l t z b o u r g , les 
autres princes e c c l é f i a f t i q u e s f o n t les é v ê 
ques de F r e y f i n g u e , de R a t i s b o n e & de 
Paftau , avec le p r é v ô t de B e r c h t o l f g a d e , 
les abbayes de W a l d f a c h f e n , de K e y f e r s -
h e i n , de S. E m m e r a n , de N i d e s , & d ' O -
b e r m u n f t e r . Les princes f é c u l i e r s f o n t les 
ducs de B a v i è r e & de N e u b o u r g , le p r ince 
de Su l tzbach ; les comtes d ' O r t e m b o u r g & 
de S t e r n f t e i n , d 'Eggemberg & de L o b -
k o w i t z . Racisbone e f t l a f e u l e v i l l e i m p é 
r ia le de ce ce rc le . 

L e cerc le de Suabe, pays f e r t i l e & abon
dant , c o m p r e n d pour princes e c c l é f i a f t i 
ques, les é v ê q u e s de C o n f i a n c e & d 'Augs -
b o u r g , a u l î i - b i e n que les abbayes de K e m p -
ten , d ' E l w a n g e n , de L i n d a u , de B u c h a w , 
& p lu f i eu r s autres moins c o n f i d é r a b l e s au 
n o m b r e de v i n g - u n e , en y comprenan t îa 
commander i e t eu ton ique d ' A l t f c h a u f e n . L e s 
princes f é c u l i e r s font le duc de W i r t e m -
b e r g , les marquis de Bade-Baden & B a d e -
D o u r l a c h , avec les p r i n c i p a u t é s & c o m t é s 
de H o h e n z o l l e r n & ' d e F u r f t e m b e r g , a u f f i -
b i e n que douze autres c o m t é s moins i m p o r 
t a n t Les pr incipales v i l l e s i m p é r i a l e s font 
Augsbourg , U l m , H e i l b r o n , & un a f fez 
ç r a n d n o m b r e b i e n moins c o n f i d é r a b l e s . Les 
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direc teurs de ce ce rc le f o n t l ' é v ê q u e d e 
C o n f i a n c e & le duc de W i r t e m b e r g . 

L e cerc le de F r a n c o n i e n'a pas m o i n s d e 
quarante l ieues d ' é t e n d u e , f o i t en l o n g u e u r 
foit en largeur . D a n s les p remie r s temps i l 
f u t h a b i t é par les Francs o u F r a n ç o i s , & 
c ' e f t ce que fous la p r e m i è r e & f é c o n d e race 
de nos rois o n appe l lo i t l a France orientale. 
P é p i n & Char l emagne d o n n è r e n t à l ' é v ê q u e 
de W i r t z b o u r g , t o u t ce qu ' i l s p o f l é d o i e n t 
dans la F r a n c o n i e . C e pays eu t des ducs q u i 
f u r e n t ro is de G e r m a n i e a p r è s l ' e x t i n c t i o n 
de la m a i f o n de Cha r l emagne . Les princes 
& é t a t s de ce ce rc le f o n t les é v ê q u e s de 
B a m b e r g , W i r t z b o u r g & A i c h f t e t , avec 
le g r a n d - m a î t r e de l ' o r d r e t e u t o n i q u e . Les 
é t a t s f é c u l i e r s f o n t le marquis de C u l e m -
bach & d ' O n f p a c h , a u f f i - b i e n que les c o m 
tes de H e n n e b e r g , de Sc f rwar t zenbe rg , & 
fep t ou h u i t autres moins c o n f i d é r a b l e s . L a 
v i l l e de N u r e m b e r g e f t la plus r i c h e & la 
plus i m p o r t a n t e de celles q u i f o n t i m p é r i a 
les. C e cerc le a pour d i r e è t e u r s l ' é v ê q u e de 
B a m b e r g , & le marquis de C n l e m b a c h q u i 
e f t de ,la m a i f o n de B r a n d e b o u r g . 

L e ce rc le de haute-Saxe n'a q u ' u n feu i . 
d i r ec teu r , q u i e f t l ' é l e c t e u r de ce n o m , & 
n'a p o i n t de v i l l e s i m p é r i a l e s . Ses princes 
f o n t a u j o u r d ' h u i tous f é c u l i e r s ; f a v o i r , les 
é l e c t e u r s de Saxe & de B r a n d e b o u r g , avec 
les pr inces p o f t è f t e u r s des é v ê c h é s f é c u tari
fés d e M e r s b o u r g & de N a w m b o u r g , tous 
deux unis a u j o u r d ' h u i au d u c h é de Saxe. I l 
s'y t r o u v e a u f f i quelques abbayes , d o n t p l u 
fieurs f o n t r e f t é e s e n t i t r e , q u o i q u ' o n y a i t 
e m b r a f f é la c o m m u n i o n l u t h é r i e n n e . Pres
que tous les princes de la m a i f o n de Saxe 
o n t leurs é t a t s dans ce ce rc le , a u f f i - b i e n 
que le d u c h é de P o m é r a n i e qu i appar t ient 
au Brandebourg . O n y t r o u v e de m ê m e k 
p r i n c i p a u t é d ' A n f i 1t. 

L e ce rc le de la ba f fe -Saxe , o c c u p é a u t r e * 
fois par les premiers Saxons , e f t u n des plus 
é t e n d u s de l ' e m p i r e . I l a peu de p r inc ipaux 
e c c l é f i a f t i q u e s ; i l a les é v ê c h é s d ' H i l d e s -
h e i m & de L u b e c k ; ce d e r n i e r e f t l u t h é 
r i e n . A v a n t les r é v o l u t i o n s de r e l i g i o n o n y 
t r o u v o i t les a r c h e v ê c h é s de M a g d e b o u r g & 
de B r e m e n , q u i o n t é t é conve r t i s en d u c h é s 
par le t r a i t é de W e f t p h a l i e en 1618. D ' a i l 
leurs i l y a des pr inces f é c u l i e r s f o r t p u i f -
fans ; tels f o n t l e d u c h é & é l e c t o r a t d'Hane*-



C O N 
v r e , les d u c h é s de B r u n f V i c k , L u n e b o u r g , 
M e c k e l b o u r g > H o l f t e i n , M a g d e b o u r g & 
S a x e - L a w e m b o u r g . C e d e r n i e r e f t p o f l é d é 
par I é l e c t e u r d ' H a n o v r e . Ses v i l l e s i m p é r i a 
les f o n t L u b e c k , B r e m e n & H a m b o u r g ; 
les autres f o n t peu de c h o f e . Sa d i r e c t i o n e f t 
a l t e r n a t i v e m e n t fous l e duc é l e c t e u r d ' H a 
n o v r e , c o m m e duc de B r e m e n , & fous l ' é 
l e d e u r de B r a n d e b o u r g , en q u a l i t é de duc d e 
M a g d e b o u r g , avec l ' a î n é des ducs de B r u n f -
w i c h & de L u n e b o u r g . 

L e ce rc l e de W e f t p h a l i e e f t a f f e z c o n f i 
d é r a b l e , t r è s - f e r t i l e , & l ' u n des plus p u i f 
fans de l ' e m p i r e . I l a p o u r d i rec teurs les 
ducs de Ju l i e r s & de C leves , q u i l e f o n t 
a l t e r n a t i v e m e n t a u f l i - b i e n que l ' é v ê q u e d e 
M u n f t e r . Les princes e c c l é f i a f t i q u e s d e ce 
ce r c l e f o n t les é v ê q u e s de P a d e r b o r n , d e 
L i è g e , d ' O f n a b r u c k & de M u n f t e r ; avec les 
a b b é s d e S t a b l o , d e C o r w e y , d e S t . C o r n e l i s , 
M u n f t e r , & deux autres m o i n s pu i f f ans . Les 
pr inces f é c u l i e r s f o n t )es ducs d e j u l i e r s & de 
B e r g q u i e f t à p r é f e n t l ' é l e c t e u r P a l a t i n . L e 
d u c de Cleves e f t l ' é l e c t e u r de B r a n d e b o u r g , 
en q u a l i t é de c o m t e de la M a r c k , & m ê m e 
p r i n c e d ' O o f t f r i f e & p r i n c e de M i n d e n , 
é v ê c h é f é c u r a l i f é par la paix de W e f t p h a l i e : 
ma i s la p r i n c i p a u t é de F e r d e n appa r t i en t au 
duc d ' H a n o v r e q u i l 'acheta e n 1712 d u r o i 
d e D a n e m a t c L A l ' e x c e p t i o n des é t a t s de 
î a m a i f o n de N a f f a u & du c o m t é de R e v e n s -
berg qu i e f t à l ' é l e c t e u r de Brandebourg . , les 
autres é t a t s f o n t b i e n m o i n s c o n f i d é t a b l e s . 
L e s v i l l e s i m p é r i a l e s f o n t celles de C o l o 
gne , d ' A i x - l a - C h a p e l l e & de D o r m u n d . 

L e cercle é l e c t o r a l o u d u b a s - R h i n a ces 
deux noms ; l 'un parce q u ' i l c o m p r e n d q u a 
t r e é l e c t o r a t s , & le f é c o n d parce q u ' i l e f t 
dans la par t ie i n f é r i e u r e d u R h i n . 11 e f t plus 
c o n f i d é r a b l e par les é l e c t e u r s q u ' i l c o n t i e n t , 
que par les autres pr inces o u é t a t s q u i le 
c o m p o f e n t . Ces é l e c t e u r s f o n t ceux de 
M a y e n c e , de T r ê v e s , de C o l o g n e & Pa
l a t i n . M a y e n c e & P a l a t i n en f o n t les d i r ec 
teurs ; & dans les autres é t a t s de ce ce rc le , 
les c o m t é s de N a f l a w - B e i l f t e i n , d u bas-
I f e m b o u r g & d ? A r e m b e r g _ , f o n t les plus 
d i f t i n g u é s . 

L e ce rc le d u h a u t - R h i n é t o i t anc ienne
m e n t plus é t e n d u q u ' i l ne f e f t a u j o u r d ' h u i . 
L e s d i rec teurs de ce ce rc l e f o n t l ' é v ê q u e de 
i W o r m s , &L l ' é l e c t e u r P a l a t i n c o m m e duc 
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de S i m m e r e n . L e s autres pr inces e c c l é f i a f 
t iques f o n t les é v ê q u e s de St rasbourg , p o u r 
les é t a t s qu ' i l s p o f f e d e n t a u - d e l à d u R h i n ; 
c e l u i de Sp i re & de B a l t e , avec les abbayes 
de F u l d e , de P r u m , & le g r a n d - p r i e u r d e 
l ' o r d r e de M a l t e en A l l e m a g n e . Les p r i n c i 
paux pr inces f é c u l i e r s f o n t l e P a l a t i n du» 
R h i n , le duc des D e u x - P o n t s , le l a n d g r a v e 
de HefTe , l e p r i n e e d ' H i r f c h f e l d , les c o m 
tes de H a n a u ? de N a f t à w - W i s b a d e n , & 
quelques autres f o r t d i f t i n g u é s par r a p p o r t 
à l e u r na i f t ance , mais m o i n s p u i f f a n s q u e 
ces p r e m i e r s . L e s v i l l e s i m p é r i a l e s f o n t 
W o i m s , Sp i re , F r a n c f o r t f u r le M e i n , p lace 
t r è s - c o n O d é r a b l e d e toutes m a n i è r e s , f o i t 
par fes r i e h e f f e s , f o i t par f o n c o m m e r c e : 
mais celles de W e t z l a r , de G e l n h a u f e n fie 
de F r i e d b e r g , l e f o n t beaucoup m o i n s . 

E n f i n i l y a v o i t l e c e r c l e de B o u r g o g n e , 
q u i c o m p r e n o i t la F r a n c h e - C o m t é & les 
Pays-Bas : mais a u j o u r d ' h u i tous ces é t a t s 
f o n t i n d é p e n d a n s de l ' e m p i r e , & n ' e n t r e n t 
plus aux d i è t e s , & par c o n f é q u e n t ne f o r 
m e n t aucun ce rc l e . 

Des loix de Vempire. Les l o i x de l ' e m 
p i r e d ' A l l e m a g n e f e d i v i f e n t en deux c la f les ; 
f a v o i r , en l o i x q u i regarden t les é t a t s d u 
corps g e r m a n i q u e en g é n é r a l , & en l o i x 
q u i r ega rden t les a f fa i res des p a r t i c u l i e r s . 

L a p r e m i è r e des l o i x g é n é r a l e s de l ' e m 
p i r e e f t l a b u l l e d ' o r , a i n f i n o m m é e à caufe 
d u fceau d ' o r d o n t e l l e e f t f c e l l é e . C ' e f t u n 
é d i t o u c o n f t i t u t i o n que l ' empereu r Char les 
I V , de la m a i f o n de L u x e m b o u r g , p u b l i a 
en 1356 , d u c o n f e n t e m e n t de l ' e m p i r e , 
p o u r l ' u t i l i t é du corps g e r m a n i q u e . L 'ac te 
a u t h e n t i q u e & o r i g i n a l q u i e f t en l a t i n , f u t 
d é p o f é dans les a rch ives de la v i l l e de 
F r a n c f o r t f u r l e M e i n . C e t e m p e r e u r y a 
r e n f e r m é les d r o i t s , charges & p r é r o g a 
t ives des é l e d e u r s : f o n i n t e n t i o n é t o i t , 
l o r f q u ' i l f i t ce t t e l o i f i r e f p e d a b l e , de j e t t e r 
les f o n d e m e n s i n é b r a n l a b l e s des é l e d e u r s , 
& de c o n f e r v e r en m ê m e temps l a d i g n i t é 
i m p é r i a l e , p u r e m e n t & l i b r e m e n t é l e d i v e à 
p e r p é t u i t é . C e p e n d a n t , depuis que lques 
f i e c l e s , i l femble . qu 'on a i t v o u l u a t t e n t e r à 
c e t t e l i b e r t é . I l e f t v r a i que quelques A i l e -
mands a f f u r e n t q u e c ' e f t plus p o u r l ' a v a n 
tage de. l ' e m p i r e que de l ' auguf t e m a i f o n 
d ' A u t r i c h e , q u i a f o u t e n u plus que les 
autres l a d i g n i t é d u corps g e r m a n i q u e . 
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Char les I V qu i s ' é t o i t m o n t r é f i z é l é pour 
l e m a i n t i e n de ce t te l o i , f u t l u i - m ê m e le 
p r e m i e r à y c o n t r e v e n i r , parce q u ' i l s 'agif-
f o i t de l ' i n t é r ê t p a r t i c u l i e r de fa f a m i l l e : 
i l engagea les é l e d e u r s à l u i fa i re f u c c é d e r 
f o n f i l s W e n c e f l a s q u i n ' a v o i t que d i x ans ; 
& i l l e u r p r o m i t à chacun cent m i l l e ducats 
p o u r leur f u f f r a g e . T o u t l e monde f a i t que 
depuis A l b e r t I I p r i n c e de la m a i f o n d ' A u 
t r i c h e , o n a é lu j u f q u ' à ces derniers temps 
tous les empereurs de la m ê m e f a m i l l e ; o n a 
m ê m e d o n n é aux empereurs v ivans , une 
efpece de coadju teur & fuccefTeur n é c e f f a i 
r e , fous le t i t r e de roi des Romains , c o n 
t r e la d é f e n f e expref fe de la bu l l e d ' o r , quo i 
qu ' on ne l ' a i t f a i t cependant en ce t t e occa-
fion & en quelques aut res , que d u c o n f e n 
t e m e n t du corps ge rmanique . 

L a d e u x i è m e de ces l o i x f o n t les c a p i t u 
l a t i ons i m p é r i a l e s . E l les ne f o n t pas anc ien 
nes : elles t i r e n t l eu r o r i g i n e de la j u f t e 
a p p r é h e n f i o n o ù s'eft t r o u v é l ' e m p i r e , de fe 
v o i r a f f e r v i à u n p r ince t r o p p u i f f a n t . 
C e t t e l o i d o i t ou f o n é t a b l i f f e m e n t ou f o n 
r e n o u v e l l e m e n t , au temps de l ' empereur 
C h a r l e s - Q u i n t , en 1520. J 'a i d i t que ce 
p o u v o i t ê t r e un r e n o u v e l l e m e n t d 'une l o i 
plus ancienne. O n f a i t que l ' an 8 6 0 , i l f e f i t 
une f ameufe c o n v e n t i o n à C o b l e n t z , par 
laquel le L o u i s - l e - G e r m a n i q u e p r o m i t de ne 
r i e n d é c e r n e r dans les m a t i è r e s i m p o r t a n 
tes q u i regardoien t les é t a t s e c c l é f i a f t i q u e s 
& f é c u l i e r s , fans le c o n f e i l & c o n f e n t e m e n t 
des premiers membres de ce v a f t e corps ; 
& ce f u t à l ' i m i t a t i o n de ce t te p r e m i è r e 
l o i , qu 'on a f o r m é depuis e n v i r o n 250 ans 
les capi tulat ions i m p é r i a l e s . L a grande p u i f 
fance de C h a r l e s - Q u i n t y donna l i e u . C e t t e 
l o i e f t un con t ra t é c r i t que les é l e c t e u r s 
f o n t avec c e l u i qu ' i ls v e u l e n t m e t t r e f u r 
l e t r ô n e i m p é r i a l ; & i l s 'oblige par fer
m e n t à l ' o b f e r v a t i o n de tous les ar t ic les 
de ce c o n t r a t fous un n o u v e l empereur . 
O n les change quelquefois f é l o n les temps 
& les c i rconf tances ; on en re t ranche ou 
o n y a joute ce qu i c o n v i e n t aux c o n j o n c 
tures. L e c h e f que le corps germanique a 
c h o i f i fous ces cond i t ions , e f t t ou jou r s 
r e f p o n f a b î e de leur o b f e r v a t i o n ; & le corps 
germanique a tou jour s l e d r o i t , o u de 
l ' ob l ige r à les o b f e r v e r , ou de le d é c l a r e r 
d é c h u de l ' empi re s ' i l v i e n t à y manquer . 
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U n e t r o i f i e m e l o i e f t ce l l e de la pa ix 

pub l ique . L ' i d é e que les pr inces & fe igneurs 
Allemands* o n t t ou jou r s eu de l eu r l i b e r t é 
& de l eu r i n d é p e n d a n c e , é t o i t caufe des 
d i f f é r e n s q u i s ' é l e v o i e n t que lquefo is e n t r e 
eux , & q u i f o u v e n t ne f e t e r m i n o i e n t q u ' à 
m a i n a r m é e ; ce q u i a n i v o i t f o u v e n t o u 
dans les temps de t r o u b l e o u dans les i n t e r 
r è g n e s , & ne p o u v o i t t o u r n e r qu'au d é t r i 
m e n t de l ' emp i r e . A u f t i d è s le x i j f i e c l e 
les é t a t s de l ' e m p i r e c o n v i n r e n t avec 
l ' e m p e r e u r , d ' e m p ê c h e r ces vo ies de f a i t , 
& de t e r m i n e r l e t o u t dans les d i è t e s o u 
dans les a f f e m b l é e s d u corps ge rmanique ; 
& l ' on d é c i d a en c o n f é q u e n c e de f a i r e 
a d m i n i f t r e r , aux d ivers p a r t i c u l i e r s , la j u f 
t i c e f é l o n l e d r o i t & l ' é q u i t é . L e s o r d o n 
nances é m a n é e s en v e r t u de ce t accord , 
f o n t connues fous le n o m de paix pro-
phane , civile y ou publique ; & l ' o n a 
p u n i en e f f e t , o u par l e ban i m p é r i a l , 
ou par des amendes p é c u n i a i r e s , ceux q u i 
avo ien t la t é m é r t t é d 'y c o n t r e v e n i r . C e t t e 
c o n v e n t i o n f i n é c e f f a i r e f u t r e n o u v e l l é e par 
M a x i m i l i e n I , dans la d i è t e de W o r m s , 
l 'an 1495 , & c o n f i r m é e depuis à A u g s -
bourg l ' an ! 500 ; & depuis ce t e m p s - l à i l 
e f t r a r e que les membres de l ' e m p i r e y 
a ien t m a n q u é . 

L a q u a t r i è m e l o i e f t c o n n u e fous l e 
n o m de paix religieufe. C ' e f t une f u i t e des 
mouvemens & des r é v o l u t i o n s de r e l i g i o n 
a r r i v é s dans les p r e m i è r e s a n n é e s d u x v j 
f i e c l e . C e t t e c o n v e n t i o n f e h t à P a f l a u en 
1552 , & depuis e l l e f u t c o n f i r m é e à A u g s -
bourg en 1555. L ' e m p e r e u r , & les m e m 
bres de l ' e m p i r e , c a t h o l i q u e s & p r o t e f t a n s , 
s ' o b l i g è r e n t alors à ne f a i r e aucune v i o 
lence aux princes & é t a t s q u i a u r o i e n t 
e m b r a f t é les nouve l les op in ions de L u t h e r , 
ou q u i p e r f i f t o i e n t dans l ' anc i enne & 
v é r i t a b l e r e l i g i o n : i ls f e p r o m i r e n t que l eu r 
u n i o n ne p o u r r o i t ê t r e t r o u b l é e par la 
d i v e r f i t é de c o m m u n i o n . C h a r l e s - Q u i n t f u t 
f o u p ç o n n é dans ces p remiers t r o u b l e s , de 
v o u l o i r f a i f i r ce t te o c c a f t o n p o u r fes i n t é 
r ê t s propres , & p o u r a f l è r v i r les é t a t s & 
rendre l ' e m p i r e h é r é d i t a i r e dans fa m a i f o n ; 
& p e u t - ê t r e y a u r o i t - i l r é u f t i fans l e r o i 
de F r a n c e H e n r i I I , d o n t les p r inces de 
l ' e m p i r e i m p l o r è r e n t le fecours , & fans l a 
v a l e u r d u p r i n c e M a u r i c e , é l e d e u r de Saxe. 
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L e s deux pa r t i s las d e la gue r r e , firent en 
I 5 f > 2 le t r a i t é de p a i x , par l e q u e l l ' e m p e 
r e u r , o u t r e la l i b e r t é d u l a n d g r a v e de HefTe 
q u ' i l a v o i t a r r ê t é p r i f o n n i e r c o n t r e la f o i 
p u b l i q u e , accorda beaucoup de chofes aux 
l u t h é r i e n s n o m m é s proteftans , p o u r a v o i r 
p r o t e f t é c o n t r e l e r e c è s de l ' e m p i r e de la 
d i è t e de Sp i re . O n v o u l o i t par ce r e c è s 
o b l i g e r tous les m e m b r e s d u corps g e r m a 
n i q u e , à fe c o n f o r m e r à l ' ancienne d o c t r i n e 
de l ' é g l i f e c a t h o l i q u e ; & ce t t e t r a n f a c t i o n 
de P a l l à u , en 1 5 5 2 , f u t a f f e r m i e & c o n f i r 
m é e à A u g s b o u r g l 'an 15 5 - E t c ' e f t ce 
d o u b l e t r a i t é q u i e f t d e v e n u fi c é l è b r e 
fous le n o m de paix religieufe , qu 'on a 
é t e n d u aux p r é t e n d u s r é f o r m é s o u c a l v i -
n i f t e s par la paix de W e f t p h a l i e , en 1648 . 
E t c o m m e la F rance a v o i t c o n c o u r u dans 
ce t t e o c c a û o n à m a i n t e n i r la l i b e r t é des 
princes de l ' e m p i r e , i ls c r u r e n t d e v o i r c é 
der au r o i H e n r i I I & à fes f u c c e f t è u r s , 
les t ro is é v ê c h é s de M e t z , T o u l & V e r d u n , 
pour ê t r e t o u j o u r s en é t a t de f e v o i r f ecou -
rus par nos ro i s dans les temps de t r o u b l e ; 
ce q u i depuis a é t é c o n f i r m é par la pa ix de 
W e f t p h a l i e & par les autres t r a i t é s . 

C e t r a i t é e f t la c i n q u i è m e l o i de l ' e m 
p i r e , & v i n t a p r è s ce t t e l o n g u e guer re 
n o m m é e la guerre de trente années , c o m 
m e n c é e par l e g rand G u f t a v e , r o i de S u é d e , 
en I 6 Ï 8 , & q u i ne f u t t e r m i n é e qu 'en 
1648 , l o n g - t e m p s a p r è s la m o r t de ce 
p r ince . E l l e f u t t r a i t é e en m ê m e temps 
à M u n f t e r & à O f n a b r u c k ; & c ' e f t ce 
qu 'on appelle la paix de weftphalie , o ù 
Ton r é t a b l i t l a l i b e r t é chance lan te du corps 
germanique , l eque l depuis C h a r l e s - Q u i n t 
& F e r d i n a n d I f o n f r è r e , ne l a i f f o i t pas 
d ' a v o i r f o u f f e r t beaucoup d ' a t t e in t e s , par 
les i n f r ac t ions qu 'on a v o i t fa i t es aux l o i x 
a n t é r i e u r e s . L a l i b e r t é germanique a depuis 
é t é c o n f i r m é e de nouveau par les t r a i t é s de 
N i m e g u e , de R i f V i c k , de R a f t a d t & 
B a d e n , & e n f i n par l e de rn i e r t r a i t é d ' A i x -
l a - C h a p e l l e en 1748 , o ù la F r a n c e a t o u 
jours eu f o i n de ftipuler l ' e n t i e r a f f e r m i f f e -
m e n t des pr inces & é t a t s de l ' e m p i r e . 

E n f i n les d e r n i è r e s l o i x f o n t les r e c è s de 
l ' e m p i r e , c ' e f t - à - d i r e , les c o n f t i t u t i o n s & 
les d é c r e t s d o n t les pr inces & é t a t s du corps 
ge rman ique f o n t convenus dans les d i è t e s 
g é n é r a l e s , d u c o n f e n t e m e n t de l ' e m p e r e u r , 
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fans l a r a t i f i c a t i o n d u q u e l aucunes l o i x , 
r é f o l u e s m ê m e par les t ro i s c o l l è g e s , n ' o n t 
la f o r c e de l o i x publ iques . 

N o u s n 'avons i c i p a r l é que des d e r n i è r e s 
l o i x i m p é r i a l e s : ce n ' e f t pas q u ' i l n ' y en a i t 
de t r è s - a n c i e n n e s r ecue i l l i e s par L i n d e n -
b r o g e , a u f f i - b i e n que dans nos c a p i t u l a i r e s , 
& par G o l d a f t e ; mais elles f e r v e n t m o i n s 
p o u r l e d r o i t p u b l i c de l ' e m p i r e , que p o u r 
l ' h i f t o i r e de ce v a f t e corps. Ce l l e s q u i f o n t 
d 'ufage o n t é t é d o n n é e s par une i n f i n i t é 
d ' é c r i v a i n s q u i les o n t e x p l i q u é e s , c o m 
m e n t é e s , & c o m p a r é e s les unes avec les 
au t r e s : c ' e f t u n t r a v a i l & une é t u d e f u i v i e 
de les c o n n o î t r e tou tes . V D R O I T G E R 
M A N I Q U E . 

Par r a p p o r t aux l o i x q u i r egarden t les 
p a r t i c u l i e r s , el les f o n t la p l u p a r t é m a n é e s 
des c o u t u m e s des p r o v i n c e s , des ce rc l e s 
de l ' e m p i r e , o u m ê m e des pr inces q u i 
o n t d r o i t d 'en f a i r e p o u r leurs f u j e t s , & 
p o u r t e r m i n e r les d i f f é r e n s q u i s ' é l è v e n t 
en t r ' eux . Les d i f f i c u l t é s f o n t o r d i n a i r e m e n t 
d é c i d é e s , en p r e m i è r e i n f t a n c e , par les juges 
é t a b l i s dans les v i l l e s p r inc ipa les de c h a 
que c e r c l e , é t a t , c o m t é , ou p r i n c i p a u 
t é ; & les appel la t ions s'en t e l e v e n t à l a 
c h a m b r e i m p é r i a l e de W e t z l a r , a u t r e f o i s 
é t a b l i e à Sp i re , o u b i e n elles f o n t r é g l é e s 
par le c o n f e i l au l ique q u i r é f i d e p r è s d e 
l ' empereu r . I l y a n é a n m o i n s des p r i nce s 
de l ' e m p i r e d o n t les jugemens f o n t fans 
appel à ces deux t r i b u n a u x : te ls f o n t l e s 
é l e c t e u r s de Saxe & de B r a n d e b o u r g . M a i s 
o n s 'eft t ou jou r s p l a i n t qu 'on ne v o y o i t 
jamais finir les affaires n i r é g l e r les c o n t e f -
t a t ions , d è s qu 'e l les é t o i e n t p o r t é e s à l a 
c h a m b r e i m p é r i a l e ou au c o n f e i l au l ique , 
o ù d 'a i l leurs les d é p e n f e s f o n t exce f t ives . 

Peines impofées aux membres de VEm
pire. M a i s d è s q u ' i l s 'agit des d i f f i c u l t é s 
q u i n a i f f e n t e n t r e les pr inces & é t a t s d e 
l ' e m p i r e , elles ne p e u v e n t ê t r e r é g l é e s 
que par la d i è t e g é n é r a l e de ce v a f t e c o r p s ; 
a u t r e m e n t c ' e f t une i n f r a c t i o n f a i t e aux l o i x 
fondamen ta l e s de l ' é t a t . C ' e f t p o u r q u o i 
l ' empereu r ne f a u r o i t de f o n a u t o r i t é p u n i r 
un m e m b r e de l ' e m p i r e , l e c o n d a m 
ner au ban de l ' e m p i r e , c ' e f t - à - d i r e , a u 
b a n n i f t è m e n t ou à la p r o f c r i p t i o n , n i p r i 
v e r u n p r i n c e de fes é t a t s . I l f a u t que l e 
corps de l ' e m p i r e , f u r la c o n n o i f f a n c e & : 
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l a c o n v i d i o n du c r i m e , p rononce f o n j u g e 
m e n t . E n e f f e t le ban i m p é r i a l é t a n t une 
pe ine q u i p a f f e aux e n f a n s , en ce qu' i ls ne 
f u c c e d e n t p o i n t aux biens de l eu r pere , 
i l e f l j u f t e & m ê m e n é c e f f a i r e que ce t t e 
p r o f c r i p t i o n f e f a f f e avec Papprobat ion de 
tous les é t a t s . 

I l y a deux exemples notables de ce b a n : 
l e p r e m i e r f u t c e l u i de J e a n - F r é d e r i c , é l e c 
t e u r de Saxe , p r o f c r i t par l ' empereur 
Cha r l e s -Qu in t , & d o n t les é t a t s p a r l è r e n t 
au pr ince M a u r i c e de Saxe, c o u f i n d e Jean-
F r é d é r i c mais d 'une branche p u î n é e . A 
f a m o r t a r r i v é e fans l a i f f e r d 'enfans m â l e s 
en 1553 , f o n é l e d o r a t paf fa à f o n f r è r e 
A u g u f t e , q u i m o u r u t en 1586 ; & c ' e f t de 
l u i que defcend la m a i f o n de Saxe , qu i p o f -
f e d e a u j o u r d ' h u i toutes les terres & les d i 
g n i t é s de la branche a î n é e . 

L a f é c o n d e p r o f c r i p t i o n f u t ce l l e de 
F r é d é r i c V , é l e c t e u r Pa la t in , q u i m o u r u t 
d é p o u i l l é de fes é t a t s en 1631 : mais f o n 
f i l s Char les -Louis f u t r é t a b l i en 164.8 , avec 
l e t i t r e de h u i t i è m e é l e c t e u r . Ceux de Saxe 
& de Brandebourg ne l a i f f e r e n t pas de f e 
p l a ind re du ban p u b l i é & e x é c u t é c o n t r e 
l ' é l e d e u r P a l a t i n : c 'ef t ce q u i ob l igea les 
é l e c t e u r s d ' i n f é r e r dans la cap i tu l a t i on de 
L é o p o l d & dans les f u i v a n t e s , que l ' e m p e 
reu r ne pourra m e t t r e pe r fonne au ban 
de l ' empi re , m ê m e en cas de n o t o r i é t é , 
fans le c o n f e i l & le c o n f e n t e m e n t des 
é l e c t e u r s . 

L o r f q u ' i l s'agit de m e t t r e u n p r ince 
e c c l é f i a f t i q u e au ban de l ' e m p i r e , i l f au t 
que les deux puiffances y concouren t ; c ' e f t -
à - d i r e , l e f a i n t f i é g e ou le pape , & la pu i f 
fance t empore l l e , c ' e f t - à - d i r e , l ' empereur 
avec le c o n f e n t e m e n t des é l e d e u r s . 

U n e autre p e i n e , mais q u i n ' e f t f o u t e -
nue d'aucune l o i p o f i t i v e , la d é p o f i t i o n 
de l ' empereur . C ' e f t n é a n m o i n s ce q u i e f t 
a r r i v é plus d'une fois . A d o l f e de N a f l à u 
f u t d é p o f é en 1298 par les é l e d e u r s , pou r 
a v o i r n é g l i g é Ce que fes p r é d é c e f l é u r s 
avo ien t r é l i g i e u f e m e n t o b f e r v é d a n s f a d m i -
n i f t r a t i o n d e l ' e m p i r e , ou m ê m e pour a v o i r 
m é p r i f é les avis des é l e d e u r s ; pour avo i r 
e n g a g é une guerre i n j u f t e & p r é j u d i c i a b l e 
au b i en c o m m u n d u corps germanique ; 
e n f i n pour avo i r f o m e n t é des d i v i f t o n s en t re 
p lu f i eu r s é t a t s de l ' e m p i r e . 

L e d e u x i è m e exemple e f t c e l u i de W i n -
c e f l a s , f i l s de l ' empereur C l u . t e - . I V , q u i 
f u t d é p o f é v i n g t - d e u x ans a r r è b i o n é l e c 
t i o n , pou r a v o i r d é m e m b r é 1 emp i r e pai Ja 
v e n t e q u ' i l f i t d u M i l a n o i s aux V i f c u m t i , 
& m ê m e de p lu f i eu r s autres états^ d ' I t a l i e ; 
e n f i n pour a v o i r m a f f a c é de la p ropre 
m a i n o u f a i t m a f f a c r e r p l u f i e u r s e c c l é f i a f t i 
ques : ces e x c è s e n g a g è r e n t les t i é d e u r s à 
l e d é c l a r e r i n d i g n e de l ' e m p i r e , d o n t i l 
f u t p r i v é , & l ' on é l u t en fa place R o b e r t , 
c o m t e P a l a t i n , l ' an 1 4 0 0 ; W i n c e f l a s ne 
m o u r u t qu 'en 1 4 1 8 , dans le r o y a u m e de 
B o h ê m e ou i l s ' é t o i t r e t i r é , & d o n t i l é t o i t 
r o i . (a) 
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f o n t un r e c u e i l de r é g l e m e n s a t t r i b u é s aux 
a p ô t r e s , qu 'on f u p p o f é a v o i r é t é f a i t par S. 
C l é m e n t , d o n t elles p o r t e n t l e n o m . 

E l l e s f o n t d i v i f é e s en h u i t l i v r e s , q u i 
c o n t i e n n e n t u n g r and n o m b r e de p r é c e p t e s 
touchan t les devo i r s des c h r é t i e n s , & p a r 
t i c u l i è r e m e n t t ouchan t les c é r é m o n i e s & la 
d i f c i p l i n e de l ' é g l i f e . 

L a p lupar t des favans c o n v i e n n e n t qu'elles 
f o n t f ù p p o f é e s , & c o n f t a t e n t par des p r eu 
ves af lez pa lpab les , qu'elles f o n t b i e n po f -
t é i i e u r e s aux temps des a p ô t r e s , & n ' o n t 
c o m m e n c é â p a r o î t r e que dans l e q u a t r i è m e 
ou c i n q u i è m e f i e c l e , & que par c o n f é q u e n t 
S. C l é m e n t n ' en e f t par l ' au teur . 

M . W i f t h o n n'a pas c r a i n t de f e d é c l a r e r 
c o n t r e ce f e n t i m e n t u n i v e r f e l , & a e m 
p l o y é beaucoup de r a i f o n n e m e n s & d ' é r u 
d i t i o n pour é t a b l i r que les conftiturions 
apQflollques f o n t un ouvrage f a c r é , d i d é 
par les a p ô t r e s dans leurs a f f e m b l é e s , é c r i t 
fous l e u r d i c t é e par S. C l é m e n t ; & i l les 
regarde & v e u t les f a i r e regarder c o m m e 
un f u p p l é m e n t u n nouveau t e f t a m e n t , ou 
p l u t ô t c o m m e u n plan o u u n e x p o f é de la 
f o i c h r é t i e n n e & d u g o u v e r n e m e n t de l ' é 
g l i f e . Voye\ f o n e f t a i f u r les conftiturions 
apoftoliques , & fa préface hiftorique , o ù 
i l d é c r i t toutes les d é m a r c h e s q u ' i l a fai tes 
pour pa rven i r à c e t t e p r é t e n d u e d é c o u v e r t e . 

U n e r a i f o n t r é s - f o r t e c o n t r e le f e n t i m e n t 
de M . W i f t h o n , c 'ef t que ces conjlitutions 
q u ' i l a t t r i h u e aux a p ô t r e s , f e n t e n t en q u e l 
ques end ro i t s P a i i a n i f m e , fans par le r des 
anachron i fmes & des op in ions ( ingu l i e re s 
f u r p lu f i eu r s po in t s de l a r e l i g i o n , qu ' on y 
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r e n c o n t r e p r e f q u ' à chaque page. ( G ) 

C O N S T I T U T I O N , ( Médec. ) voy. T E M 

P É R A M E N T . 

C O N S T I T U T I O N N A I R E , f u b f t . m . 
( Théol. ) n o m que l ' o n d o n n e à ceux q u i 
o n t a c c e p t é la b u l l e Unigenitus. ( G ) 

C O N S T R I C T E U R , f. m . ( Anatom. ) 
é p i t h e t e des m u f c l e s d o n t l ' ac t ion e f t de 
r e f l e r r e r que lque pa r t i e . L e conflricleur des 
p a u p i è r e s , voye\ O R B I C U L A I R E . 

Les confiricleurs des ailes d u nez , pa i re 
de m u f c l e s c o m m u n aux ailes d u nez & à la 
l è v r e f u p é r i e u r e . Voye\ N E Z , M Y R T I -

F O R M E . ( L ) 
C O N S T R I C T I O N , f . f . ( Méd. ) v i c e 

des fo l ides o u organiques. L e m o t confiric-
tion e x p r i m e l ' é t a t d ' u n e p a r t i e f o l i d e o u 
o rgan ique , q u i é p r o u v e a c tue l l emen t une 
t e n f i o n v i o l e n t e & c o n t r e na tu re ; u n r e f l e r -
r e m e n t c o n v u l f i f o u f p a f m o d i q u e . Voye\ 
S P A S M E . ( 3 ) 

C O N S T R U C T I O N , f. f . ÇGram. ) ce 
m o t e f t pris i c i dans un fens m é t a p h o r i q u e , 
& v i e n t d u l a t i n confiruere y c o n f t r u i r e , b â 
t i r , arranger . 

L a confiruclion e f t donc l ' a r r a n g e m e n t 
des mots dans le d i f e ou r s . L a confiruclion 
e f t v i c i e u f e quand les m o t s d 'une p h r a f e ne 
f o n t pas a r r a n g é s f é l o n l 'ufage d 'une langue. 
O n d i t qu 'une confiruclion e f t g recque o u 
l a t i n e , l o r f q u e les mots f o n t r a n g é s dans un 
o rd re c o n f o r m e à l 'ufage y au t o u r , au g é 
n i e de la langue grecque , o u à c e l u i de la 
langue l a t i n e . 

Confiruclion louche ; c ' e f t l o r f q u e les mo t s 
f o n t p l acés de f a ç o n qu' i ls f e m b l e n t d ' a b o r d 
f e rapporter à ce q u i p r é c è d e , pendant qu ' i ls 
f e r appor ten t r é e l l e m e n t à ce q u i f u i t . O n 
a d o n n é ce n o m à cet te f o r t e de confiruclion, 
par une m é t a p h o r e t i r é e d e ce que dans le 
fens p r o p r e , les louches f e m b l e n t regarder 
d ' u n c ô t é pendant qu ' i l s r ega rden t d ' un 
au t re . 

O n d i t confiruclion pleine , quand o n 
e x p r i m e tous les mots d o n t les rappor ts 
f u c c e f t i f s f o r m e n t le fens que l ' o n v e u t 
é n o n c e r . A u c o n t r a i r e la confiruclion e f t 
elliptique l o r f q u e q u e l q u ' u n de ces mo t s e f t 
f o u ^ - t n t e n d u . 

Je c ro i s qu 'on ne d o i t pas c o n f o n d r e 
confiruclion avec f y n t a x e . Confiruclion ne 
p r é f e n t e que l ' i d é e de c o m b i n a i f o n & d ' a r -
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r a n g e m e n t . C i c e r o n a d i t f é l o n t r o i s c o m -
b i n a i f o n s d i f f é r e n t e s , accepi Hueras tuas v 

tuas accepi Hueras , & Hueras accepi tuas: 
i l y a là t r o i s confiruclions, p u i f q u ' i l y a t r o i s 
d i f f é r e n s ar rangemens de mot s ; cependant 
i l n 'y a qu 'une f y n t a x e ; car dans chacune 
de ces confiruclions, i l y a les m ê m e s f i g n e s 
des rappor ts que les mo t s o n t e n t r e eux ; 
a i n f i ces rappor ts f o n t les m ê m e s dans c h a 
cune de ces phrafes . C h a q u e m o t de l ' u n e 
i n d i q u e é g a l e m e n t le m ê m e c o r r é l a t i f q u i 
e f t i n d i q u é dans chacune des deux autres 'T 

en f o r t e q u ' a p r è s q u ' o n a a c h e v é de l i r e 011 
d ' en t endre que lqu 'une de ces t ro i s p r o p o -
f i t i o n s , l ' e f p r i t v o i t é g a l e m e n t que liitéras 
e f t le d é t e r m i n a n t d1 accepi ; que tuas e i l 
l ' a d j e c t i f de Hueras ; a i n f i chacun de ces 
t ro i s arrangemens e x c i t e dans l ' e f p r i t l e 
m ê m e fens , j'ai reçu votre lettre. O r , 
c e q u i f a i t en chaque langue que les m o t s 
e x c i t e n t le fens que f o n v e u t f a i r e n a î t r e 
dans l ' e f p r i t d e ceux q u i f a v e n t la langue y 

c ' e f t ce qu 'on appel le fyntaxe. L a f y n t a x e 
e f t donc la p a r t i e de la g r a m m a i r e q u i 
d o n n e la c o n n o i f f a n c e des f ignes é t a b l i s 
dans une langue pour e x c i t e r u n fens dans 
l ' e f p r i t . Ces f ignes , quand o n e n f a i t la. 
d e f t i n a t i o n , f o n t c o n n o î t r e les r appor t s 
f u c c e f t i f s que les mo t s o n t en t r ' eux ; c ' e f l 
p o u r q u o i l o r f q u e c e l u i q u i par le o u q u i 
é c r i t } s ' é c a r t e de cet o r d r e par des t r a n f -
p o f i t i o n s que l 'u fage a u t o r i f e , l ' e f p r i t de 
c e l u i q u i é c o u t e ou q u i l i t , r é t a b l i t c epen
dan t t o u t dans l ' o r d r e , en v e r t u des f i g n e s 
d o n t nous p a r l o n s , & d o n t i l c o n n o î t la des
t i n a t i o n pa ru fage . 

I l y a en t o u t e langue t ro i s fo r tes de conf-
j truclions q u ' i l f a u t b i en r emarquer . 

1 ° . Confiruclion néceffaire , fignifiead'vc 
o u énonciative , c ' e f t ce l l e par l a q u e l l e 
f e u l e les mo t s f o n t u n fens : o n l ' appe l l e 
a u f t i confiruclion fimple & confiruclion na
turelle , parce que c ' e f t ce l l e q u i e f t la p lus 
c o n f o r m e à l ' é t a t des c h o f e s , c o m m e nous 
le fe rons v o i r dans la f u i t e , & que d ' a i l l e u r s 
ce t t e confiruclion e f t le m o y e n le plus p r o p r e 
& le plus f ac i l e que la na tu re nous a i t d o n n é 
pour f a i r e c o n n o î t r e nos p e n f é e s par la p a 
r o l e ; c ' e f t a i n f i que l o r f q u e dans un t r a i t é 
de g é o m é t r i e , les p r o p o f i r i o n s f o n t r a n 
g é e s dans u n o r d r e f u c c e f t i f , q u i nous e n 

. f a i t appe rcevo i r a i f é m e n t l a l i a i f o n & le r » j > 
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p o r t , fans q u ' i l y a i t aucune p r o p o f i t i o n i n 
t e r m é d i a i r e à f u p p l é e r , n o u s d i f o n s que les 
p r o p o f i t i o n s de ce t r a i t é f o n t r a n g é e s dans 
l ' o r d r e na tu re l . 

C e t t e confiruclion e f t encore a p p e l l é e né
ceffaire , parce que c ' e f t d ' e l l e f eu le que les 
autres confiruclions e m p r u n t e n t la p r o p r i é t é 
qu 'e l les o n t de l i g n i f i e r , au p o i n t que fi la 
confiruclion néceffaire ne p o u v o i t pas fe r e 
t r o u v e r dans les autres fo r t e s d ' é n o n c i a t i o n s , 
c e l l e s - c i n ' exc i t e ro i en t aucun fens dans 
l ' e f p r i t , ou n 'y e x c i t e r o i e n t pas c e l u i qu ' on 

• v o u l o i t y f a i r e n a î t r e ; c ' e f t ce que nous f e 
rons v o i r b i e n t ô t plus f e n f i b l e m e n t . 

1 1 ° L a f é c o n d e f o r t e de confiruclion , 
e f t la confiruclion figurée. 

111° E n f i n , la t r o i f i e m e e f t ce l le o ù les 
m o t s ne f o n t n i tous a r r a n g é s f u i v a n t l ' o rd re 
de la confiruclion fimple , n i tous d i f p o f é s 
f é l o n la confiruclion figurée. C e t t e t r o i f i e 
m e f o r t e d ' a r rangement e f t le plus en u f a -
g e ; c ' e f t p o u r q u o i je l 'appelle confiruclion 
lafiuelle. 

i 9 De la confiruclion fimple. Pour b i en 
c o m p r e n d r e ce que j 'entends par confiruclion 

fimple & nécefiaire , i l f au t o b f e r v e r q u ' i l 
y a bien de la d i f f é r e n c e en t r e concevo i r un 
fens t o t a l , & é n o n c e r e n f u i t e par la parole 
ce que l ' o n a c o n ç u . 

L ' h o m m e e f t un ê t r e v i v a n t , capable de 
f e n t i r , de penfer , de c o n n o î t r e , d ' i m a g i 
n e r , de j u g e r , de v o u l o i r , de f e r e f f o u v e -
f n i r , &c. Les actes par t icu l ie rs de ces f a c u l 
t é s fe f o n t en nous d 'une m a n i è r e q u i ne 
nous e f t pas plus connue que la caufe d u 
m o u v e m e n t d u c œ u r , ou de c e l u i des p iés 
& des mains. N o u s favons par f e n t i m e n t i n 
f é r i e u r , que chaque acte pa r t i cu l i e r de la 

* f a : u l t é de penfer , o u chaque p e n f é e fingu-
l i e r e e f t e x c i t é e en nous en un i n f t a n t , fans 
d i v i f i o n , & par une f i m p l e a f f ec t i on i n t é 
r i e u r e de n o u s - m ê m e s . C ' e f t une v é r i t é d o n t 
nous pouvons a i f é m e n t nous conva inc re par 
n o t r e propre e x p é r i e n c e , & f u r - t o u t en 
nous rappcl lant ce q u i fe p a f t b i t en nous 
dans les p r e m i è r e s a n n é e s de no t r e enfance: 
avan t que nous e u i ï i o n s f a i t une affez grande 
p r o v i f i o n de mots pour é n o n c e r nos p e n f é e s , 
les mots nous m a n q u o i e n t , & nous ne l a i f -
f i o n s pas de p e n f e r , de f e n t i r , d ' imag ine r , 
d e concevo i r & de juger . C ' e f t a i n f i que 
nous voulons par un acte fimple de n o t r e 
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v o l o n t é , acte d o n t no t re fens i n t e r n e e f t a f 
f e c t é au f t i p r o m p t e m e n t que nos yeux le f o n t 
par les d i f f é r e n t e s i m p r e f f i o n s fingulieres de 
îa l u m i è r e . A i n f i je crois que fi a p r è s la c r é a 
t i o n , l ' h o m m e f û t d e m e u r é f e u l dans l e 
m o n d e , i l ne f e f e r o i t jamais a v i f é d ' ob fe r -
v e r dans f a p e n f é e u n f u j e t , u n a t t r i b u t , u n 
f u b f t a n t i f , u n a d j e c t i f , une c o n j o n c t i o n , 
un a d v e r b e , une pa r t i cu l e n é g a t i v e , & c . 

C ' e f t a i n f i que f o u v e n t nous ne fa i fons 
c o n n o î t r e nos f e n t i m e n s i n t é r i e u r s , que par 
des gef tes , des m i n e s , des regards , des f o u -
p i r s , les larmes , & par tous les autres fi
gnes q u i f o n t le langage des pa l l ions p l u t ô t 
que c e l u i de l ' i n t e l l i g e n c e . L a p e n f é e , tant 
qu 'e l le n ' e f t que dans n o t r e e f p r i t , fans a u 
cun é g a r d à l ' é n o n c i a t i o n , n 'a b e f o i n n i d é 
b o u c h e , n i de l a n g u e , n i d u f o n des f y l l a 
bes ; e l le n ' e f t n i h é b r a ï q u e , n i g r e c q u e , n i 
l a t i n e , n i barbare ; e l l e n ' e f t q u ' à nous : 
intùs , in domicilio cogitationis , nec hœ-
brea , nec grœca , nec latina , nec barbara 

. . . fine oris & linguae organis, fine fire-
. pitu'fiyllabarum. S. A u g u f t . confefi. I. X L 

c. i i j . 
M a i s d è s q u ' i l s 'agit de f a i r e c o n n o î t r e 

aux autres les affect ions o u p e n f é e s fingu
lieres , & pour a i n f i d i t e , i n d i v i d u e l l e s de 
l ' i n t e l l i g e n c e , nous ne pouvons p r o d u i r e 
ce t e f f e t , qu 'en f a i f a n t e n d é t a i l des i m p r e f 
fions , o u f u r l 'o rgane d e l ' o u i e par des fons 
d o n t les autres h o m m e s c o n n o i f f e n t c o m m e 
nous la d e f t i n a t i o n , o u f u r l 'o rgane de la 
v u e , en expofan t à leurs y e u x par l ' é c r i t u r e , 
les f ignes convenus de ces m ê m e s fons ; or 
pour exc i t e r ces i m p r e f f i o n s , nous fommes 
contra ins de donne r à n o t r e p e n f é e de l ' é 
t e n d u e , pour a i n f i d i r e , & des p a r t i e s , a f i n 
de la f a i r e p a f f e r dans l ' e f p r i t des autres , 
o ù e l l e ne peu t s ' i n t r o d u i r e que par leurs 
fens. 

Ces parties que nous donnons a i n f i à no t r e 
p e n f é e par la n é c e f f i t é de l ' é l o c u t i o n , d e 
v i e n n e n t e n f u i t e l ' o r i g i n a l des f ignes d o n t 
nous nous f e rvons dans l 'ufage de la p a r o l e , 
a i n f i nous d i v i f o n s , nous ana ly fons , comme 
par i n f t i n c t n o t r e p e n f é e ; nous e n r a f l e m -
blons toutes les parties f é l o n l ' o r d r e de leurs 
rappor ts ; nous l ions ces par t ies à des f i gnes : 
ce f o n t les m o t s d o n t nous nous f e r v o n s e n -
f u i t e , pou r en a f fec te r le fens de ceux à q u i 
nous vou lons c o m m u n i q u e r n o t r e p e n f é e . 

A i n f i 
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A i n f i les m o t s f o n t en m ê m e t e m p s & l ' i n f t r u -

N m e n t & le f i g n e de la d i v i l i o n d e l a p e n f é e . 
C ' e f t d e - l à que v i e n t la d i f f é r e n c e des l a n 
gues & c e l l e des i d i o t i f m e s ; parce que les 
h o m m e s n e f e f e r v e n t pas des m ê m e s l ignes 
p a r - t o u t , & que l e m ê m e f o n d d e p e n f é e 
p e u t ê t r e â n a l y f é & e x p r i m é en plus d 'une 
m a n i è r e . 

D è s les p r e m i è r e s a n n é e s de la v i e , l e 
penchan t que l a n a t u r e & l a c o n f t i t u t i o n des 
organes d o n n e n t a u x enfans p o u r l ' i m i t a t i o n ; 
les b e f o i n s , la c u r i o f i t é , & la p r é f e n c e des 
ob j e t s q u i e x c i t e n t l ' a t t e n t i o n ; les f i g n e s 
q u ' o n f a i t aux enfans e n l eu r m o n t r a n t les ob
je ts ; les noms q u ' i l s e n t e n d e n t en m ê m e 
temps q u ' o n l e u r donne ; l ' o r d r e f u c c e f t i f 
q u ' i l s o b f e r v e n t que l ' o n f u i t , en n o m m a n t 
d ' abo rd les o b j e t s , & en é n o n ç a n t e n f u i t e 
les m o d i f i c a t i f s & les mot s de t e rminans ; 
l ' e x p é r i e n c e r é p é t é e à chaque i n f t a n t & 
d 'une m a n i è r e u n i f o r m e : tou tes ces c i r c o n f -
tances & l a l i a i f o n q u i f e t r o u v e e n t r e t a n t 
d e mouvemens e x c i t é s ^ É j f e m ê m e temps : 
t o u t c e l a , d i s - j e , a p p r e n d ^ u x en fans , n o n -
f e u l e m e n t les fons & la v a l e u r des m o t s , 
mais encore l ' ana ly fe qu ' i l s d o i v e n t f a i r e de 
l a p e n f é e qu ' i l s o n t à é n o n c e r , & de que l l e 
m a n i è r e i l s d o i v e n t f e f e r v i r des m o t s p o u r 
f a i r e c e t t e ana ly fe f & p o u r f o r m e r u n fens 
dans l ' e f p r i t des c i t o y e n s p a r m i le fque ls l a 
p r o v i d e n c e les a f a i t n a î t r e . 

C e t t e m é t h o d e d o n t o n s 'eft f e r v i à n o t r e 
é g a r d , e f t la m ê m e que l ' o n a e m p l o y é dans 
tous les temps & dans tous les pays d u m o n d e , 
o W e f t ce l le que les na t ions les plus p o l i c é e s 
& les peuples les p lus barbares m e t t e n t en 
ceuvre pour apprendre à par le r à l eurs e n 
fans . C ' e f t u n ar t que l a n a t u r e m ê m e e n -
f e i g n e . A i n f i je t r o u v e que dans toutes les 
langues d u monde , i l n ' y a qu 'une m ê m e 
m a n i è r e n é c e f f a i r e pour f o r m e r u n fens avec 
les m o t s : c ' e f t l ' o r d r e f u c c e f t i f des r e 
la t ions q u i f e t r o u v e n t e n t r e les m o t s , d o n t 
les uns f o n t é n o n c é s c o m m e devan t ê t r e 
m o d i f i é s o u d é t e r m i n é s , & les autres c o m m e 
m o d i f i a n t s o u d é t e r m i n a n t s : les p remie r s ex
c i t e n t l ' a t t e n t i o n & l a c u r i o f i t é ; ceux q u i 
f u i v e n t la f a t i s f o n t f u c c c f t i v e m e n t . 

C ' e f t par ce t t e m a n i è r e que l ' o n a c o m 
m e n c é dans n o t r e enfance à nous d o n n e r 
i ' exemp le & l ' u fage de f é l o c u t i o n . D ' a b o r d 
o n nous a m o n t r é l ' o b j e t , e n f u i t e o n l ' a 
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n o m m é . S i l e n o m v u l g a i r e é t o i t c o m p o f é ' 
de l e t t r e s d o n t la p r o n o n c i a t i o n f û t a l o r s 
t r o p d i f f i c i l e pou r n o u s , o n en f u b f t i t u o i t 
d 'autres p lus a i f é e s à a r t i c u l e r . A p r è s le n o m 
de l ' o b j e t , o n a j o u t a i t les m o t s q u i l e m o d i -
f i o i e n t , q u i en m a r q u o i e n t les q u a l i t é s o u 
les ac t ions , & que les c i r c o n f t a n c e s & les 
i d é e s acce f lb i r e s p o u v o i e n t a i f é m e n t nous 
f a i r e c o n n o î t r e . 

A m e f u r e que nous avancions en â g e , & 
que l ' e x p é r i e n c e nous a p p r e n o i t l e fens & 
l ' u f age des p r é p o f i t i o n s , des a d v e r b e s , des 
c o n j o n c t i o n s & f u r - t o u t des d i f f é r e n t e s t e r -
m i n a i f o n s des verbes , d e f t i n é e s à marque r l e 
n o m b r e , les per fonnes & les t e m p s , nous 
deven ions plus hab i les à d é m ê l e r les rapports 
des m o t s & à e n a p p e r c e v o i r l ' o r d r e f u c c e f -
f i f , q u i f o r m e l e fens t o t a l des phra fes , & 
q u ' o n a v o i t g rande a t t e n t i o n de f u i v r e e n 
nous par lan t . 

C e t t e m a n i è r e d ' é n o n c e r les m o t s f u c c e f -
l i v e m e n t , f é l o n l ' o r d r e de la m o d i f i c a t i o n o u 
d é t e r m i n a t i o n que l e m o t q u i f u i t d o n n e à 
c e l u i q u i le p r é c è d e , a f a i t r è g l e dans n o t r e 
e f p r i t . E l l e e f t devenue n o t r e m o d è l e i n v a 
r i a b l e , au p o i n t q u e , fans e l l e , o u du m o i n s 
fans les f ecour s q u i nous a i d e n t à la r é t a b l i r , 
les m o t s ne p r é f e n t e n t que l e u r f i g n i f i c a t i o n 
a b f o l u e , fans que l e u r e n f e m b l e p u i f f e f o r 
m e r a u c u n fens . P a r e x e m p l e : 

Arm% virumque cano, Troja qui primas ab oris 
îtaLiam , fato profugus , Lavinaque venit 
Littora. V i r g . JEneid. Liv. L vers prem. 

Otez à ces mots latins les terminaifons ou 
d é f i n a n c e s , q u i f o n t les f ignes de l e u r v a 
l e u r r e l a t i v e , & ne l e u r l a i f l e z que la pre- . 
m i e r e t e r m i n a i f o n q u i n ' i n d i q u e aucun rap* 
p o r t , vous ne f o r m e r e z a u c u n fens ; de f e 
r o i t c o m m e l i l ' o n d i f o i t : 

Armes, homme} je chante 3 Troie, qui, premier , 
des côtes, 

Italie», deftin 3 f u g i t i f , Laviniens, vint, rivages. 

Si ces' mots étoient ainfi énoncés en latin 
avec leurs t e r m i n a i f o n s abfo lues , q u a n d 
m ê m e o n les r a n g e r o i t dans l ' o r d r e o ù o n 
les v o i t dans V i r g i l e , n o n - f e u l e m e n t i l s 
p e r d r o i e n t l e u r g r â c e , mais encore i l s n e 
f o r m e r o i e n t aucuns fens ; p r o p r i é t é qu ' i l s 
n ' o n t que par leurs t e r m i n a i f o n s re la t ives , 
q u i , a p r è s que t o u t e l a p r o p o f i t i o n e f t f i n i e , 
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nbus les f o n t regarder f é l o n l ' o r d r e de leurs ^ 
rappor ts , & par c o n f é q u e n t f é l o n f o r d r e de 
l a conftruclion fimple , néceffaire & figni
fie a rive. 

Cano arma atque virum , qui vir , pro
fugus à fato y venit primus ab oris Trojœ 
in Italiam y atque ad littora Lavina ; t an t 
la f u i t e des mot s & leurs defmances o n t de 
f o r c e pour f a i r e en tendre l e fens. 

Tantum-ferles juncluraque polie t. 
H o r . Art poét. v. .240. 

Quand une fois cette opération m'a con
d u i t à l ' i n t e l l i g e n c e du f e n s , je l is & je rel is 
l e t ex te de l ' au teur^ je m e l i v r e au p l a i f i r 
que me caufe le, f o i n de r é t a b l i r , fans t r o p 
de p e i n e , l ' o rd re que la v i v a c i t é & l ' empref -
f e m e n t d e l ' i m a g i n a t i o n , l ' é l é g a n c e & l ' ha r 
m o n i e avo ien t r e n v e r f é ; & ces f r é q u e n t e s 
lectures me f o n t a c q u é r i r un g o û t é c l a i r é 
p o u r la be l l e l a t i n i t é . 

L a confiruclion fimple e f t a u f t i appel
l é e confiruclion naturelle y parce que c ' e f t 
c e l l e que nous avons appr i f e fans m a î 
t r e , par la feu le c o n s t i t u t i o n m é c h a n i q u e 
de nos organes , par n o t r e a t t e n t i o n & 
n o t r e penchant à l ' i m i t a t i o n : e l le e f t l e 
f e u l m o y e n n é c e f f a i r e pour é n o n c e r nos 
p e n f é e s par la parole , p u i f q u e les autres 
fo r t e s de confiruclions ne f o r m e n t u n fens y 
que l o r f q u e par u n f i m p l e regard d e f e f p r i t 
nous y appercevons a i f é m e n t l ' o r d r e f u c c e f -
fif de la conf truclion fimple. 

C e t o rd re e f t le plus propre à f a i r e a p p e r -
cevo i r les parties que l a n é c e f l i t é de l ' é locu-
t i o n nous f a i t donner à la p e n f é e ; i l nous 
i n d i q u e les rapports que ces parties o n t e n -
t r ' e i l e s : rapports d o n t le conce r t p r o d u i t 
l ' e n f e m b l e , & pour a i n f i d i r e le corps de 
chaque p e n f é e p a r t i c u l i è r e . T e l l e e f t la r e 
l a t i o n é t a b l i e en t re la p e n f é e & les mots , 
c ' e f t - à - d i r e , ent re la c h o f e &*les fignes q u i 
l a f o n t c o n n o î t r e ; c o n n o i f f a n c e a c q û i f e d è s 
les p r e m i è r e s a n n é e s de la v i e , par des actes 
f i f o u v e n t r é p é t é s , q u ' i l en r é f u l t e une h a b i 
tude que nous regardons c o m m e u h e f f e t 
na tu re l . Q u e ce lu i qu i parle e m p l o i e ce que 
l ' a r t a de plus f é d u i f a n t pour nous p l a i r e , & 
de plus propre à nous t o u c h e r , nous applau
dirons à fes t a l e m ; mais f o n p r e m i e r d e v o i r 
e f t de r e f p e d e r les r è g l e s d e l à conf truclion 
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fimple y & d ' é v i t e r les ohf tae les q u i p o u r -
r o i e n t nous e m p ê c h e r d ' y r é d u i r e fans peines 
ce q u ' i l nous d i t . 

C o m m e p a r - t o u t les h o m m e s p e n f e n t , 
& qu' i ls c h e r c h e n t à f a i r e c o n n o î t r e l a 
p e n f é e par l a p a r o l e , l ' o r d r e d o n t nous par
lons e f t au f o n d u n i f o r m e p a r - t o f t t ; & c ' e f t 
encore u n au t r e m o t i f p o u r l ' appe l le r 
naturel. 

I l e f t v r a i q u ' i l y a des d i f f é r e n c e s dans 
les langues , d i f f é r e n c e s dans l e v o c a b u 
la i r e o u la n o m e n c l a t u r e q u i é n o n c e les 
noms des obje ts & ceux de leurs q u a l i f i c a 
t i f s ; d i f f é r e n c e dans les t e r m i n a i f o n s q u i 
f o n t les f ignes-de l ' o r d r e f u c c e f t i f des cor
r é l a t i f s ; d i f f é r e n c e dans l 'ufage des m é 
t a p h o r e s , dans les i d i o t i f m e s , & dans les 
tours de la conf truclion ufuelle : mais i l y 
a u n i f o r m i t é en ce que p a r - t o u t l a p e n f é e 
q u i e f t à é n o n c e r e f t d i v i f é e par les m o t s 
q u i en r e p r é f e n t e n t les p a r t i e s , & que ces 
parties o n t des f ignes de l eu r r e l a t i o n . 

E n f i n ce t t e MjÊftruâion e f t encore a p 
p e l l é e nature Ut^ktcQ qu 'e l le f u i t l a n a t u r e ; 
je veux d i r e parce qu 'e l l e é n o n c e les mots 
f é l o n l ' é t a t o ù Pefp r i t c o n ç o i t les chofes ; 
le fioleil e f t lumineux. O n f u i t o u l ' o r d r e de 
la r e l a t i o n des caufes avec les ef fe ts , ou 
c e l u i des ef fe ts avec l ç u r caufe ; je veux 
d i r e que la conf truclion fimple p r o c è d e , o u 
en a l lan t de la caufe à l ' e f f e t , o u de l 'agent 
au pa t i en t ; c o m m e quand o n d i t : Dieu a 
créé le monde ; Julien le roi a fiait cette 
montre ; Augufite vainquit Antoine ; c 'eft 
ce que les g r a m m a i r i e n s appe l len t la voix 
aelive ; o u b i e n la confiruclion é n o n c e la 
p e n f é e en r e m o n t a n t de l ' e f f e t à la caufe , 
& du p a t i e n t à l ' a g e n t , f é l o n le langage des 
p h i l o f o p h e s ; ce que les g rammai r i ens - a p 
pe l l e r a la voix paffive : le monde a été créé 
par l'Etre tout-puifi'ant\ cett montre a été 

faite par Julien Le roi y horloger nubile; An
toine f u t vaincu par Augufite. L a construc
tion fimple p r é f e n t e d ' a b o r d l ' ob j e t o u f u j e t , 
e n f u i t e e l l e le q u a l i f i e f é l o n les p r o p r i é t é s 
ou les accidens que les fens y d é c o u v r e n t , 
o u que l ' i m a g i n a t i o n y f u p p o f é . 

O r dans l ' u n & dans l ' au t r e de ces deux 
c a s , l ' é t a t des chofes demande que l ' o n com
mence par n o m m e r le f u j e t . E n e f f e t , l a 
na tu re & la r a i f o n ne nous apprennent-el les 
pas , 1?. q u ' i l f a u t ê t r e avant que d ' o p é r e r > 
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prius efiefifie quàm operari ; 1* q u ' i l f a u t 
exister^ avan t que de p o u v o i r ê t r e l ' o b j e t de 
l ' ac t ion d 'un a u t r e ; 3 0 . e n f i n q u ' i l f a u t a v o i r 
u n e e x i f t e n c e r é e l l e o u i m a g i n é e , avan t que 
d e p o u v o i r ê t r e q u a l i f i é , c ' e f t - à - d i r e , a v a n t 
que de p o u v o i r ê t r e c o n f i d é r é c o m m e ayant 
t e l l e o u t e l l e m o d i f i c a t i o n p r o p r e , o u b i e n ' 
t e l o u t e l de ces accidens q u i d o n n e n t l i e u à 
ce que les l o g i c i e n s a p p e l l e n t des dénomi
nations externes : il ejl aimé, il efl haï y 

il efl loué, il ejl blâmé. 
O n o b f e r v e la m ê m e p r a t i q u e par i m i t a - " 

t i o n , quand o n pa r l e des n o m s a b f t r a i t s & 
d ' ê t r e s p u r e m e n t m é t a p h y f i q u e s , a i n f i o n 
d i t que la vertu a des charmes, c o m m e l ' o n 
d i t que le roi a des foldats. 

L a confiruclion fimple , c o m m e nous l ' a 
vons d é j à r e m a r q u é , é n o n c e d ' a b o r d l e f u 
j e t d o n t o n juge , a p r è s quo i e l l e d i t y o u 
quVZ ejl. ou qu'ilfait, o u qu'ilfouff're , o u 
qu'il a , f o i t dans l e fens p r o p r e , f o i t au 
figuré. 

P o u r m i e u x f a i r e e n t e n d r e m a p e n f é e , 
q u a n d je dis que la confiruclion fimple f u i t 
Vétat des chofes y j ' o b f e r v e r a i que dans la 
r é a l i t é l ' à d j e c t i f n ' é n o n c e qu 'une q u a l i f i c a 
t i o n d u f u b f t a n t i f ; l ' a d j e é t i f n ' e f t d o n c que 
l e f u b f t a n t i f m ê m e c o n f i d é r é avec t e l l e o u 
t e l l e m o d i f i c a t i o n ; t e l e f t l ' é t a t des chofes : 
a u f t i la confiruclion fimple ne f é p a r e - t - e l l e 
j amais l ' a d j e c t i f d u f u b f t a n t i f . A i n f i quand 
V i r g i l e a d i t , 

Frigidus , agricolam, fiquanio centinet imber. 
Géorg. l iv . I , v. 259. 

Fadje£fciffrigidusétant féparé par plufieurs 
m o t s de f o n f u b f t a n t i f imber , c e t t e confi-
truclion fe ra , t an t q u ' i l vous p la i ra , une 
conjlruclion é l é g a n t e , m a i s jamais une p h r a f e 
d e l a confiruclion fimple , parce q u ' o n n ' y 
f u i t pas l ' o r d r e de l ' é t a t des c h o f e s , n i d u 
r a p p o r t i m m é d i a t q u i e f t en t re les m o t s en 
c o n f é q u e n c e de ce t é t a t . 

^ L o r f q u e les mots e f l e n t i e l s à l a proposi 
t i o n o n t des m o d i f i c a t i f s , q u i en é t e n d e n t o u 
q u i en r e f t r e i g n e n t la v a l e u r , la confiruclion 

jimple^ place ces m o d i f i c a t i f s à la f u i t e des 
m o t s qu ' i l s m o d i f i e n t : a i n f i tous les m o t s f e 
t r o u v e n t r a n g é s f u c c e f l i v e m e n t f é l o n le rap
p o r t i m m é d i a t d u m o t q u i f u i t avec c e l u i 
q u i l e p r é c è d e : par e x e m p l e , Alexandre 
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vainquit Darius y v o i î à une f i m p l e p r o p o s i 
t i o n ; mais fi j ' a j o u t e des m o d i f i c a t i f s o u ad 
j o i n t s à c h a c u n de ces t e r m e s , la confiruc-
tionJimple les placera f u c c e f l i v e m e n t f é l o n 
l ' o r d r e de l e u r r e l a t i o n . Alexandre y f i l s de 
Philippe & roi de Macédoine, vainquit y 

avec peu de troupes 9 Darius roi des Perfies9 

qui étoit d la tête d'une armée nombreufie. 
S i l ' o n é n o n c e des c i rconstances d o n t l e 

fens t o m b e f u r t o u t e la p r o p o f i t i o n , o n p e u t 
les p l ace r o u au c o m m e n c e m e n t o u à la fia 
de l a p r o p o f i t i o n : par e x e m p l e , en la troi

fieme année de la cxij olympiadey ^oans 
avant Je fus-Chrifi y on\e jours après une 
éclipfie de lune y Alexandre vainquit 
Darius ; o u b i e n Alexandre vainquit Da
rius en la troifieme année , & c . 

Les l i a i f o n s des d i f f é r e n t e s par t ies d u 
d i f c o u r s , t e l les que cependant, fur ces en
trefaites y dans ces citconfiances , mais , 
quoique y après que , avant que y & c . d o i 
v e n t p r é c é d e r l e f u j e t de la p r o p o f i t i o n o ù 
el les f e t r o u v e n t , parce que ces l i a i f o n s n e 
f o n t pas des par t ies n é c e f l à i r e s d é l a p ropo 
s i t i o n ; el les ne f o n t que des a d j o i n t s , o u 
des t r a n f i t i o n s , o u des con jonc t ions p a r t i 
c u l i è r e s q u i l i e n t les p ropos i t i ons p a r t i e l l e s 
d o n t les p é r i o d e s f o n t c o m p o f é e s . 

Par l a m ê m e r a i f o n , l e r e l a t i f qui y qucey 

quod y & nos qui , que y dont, p r é c è d e n t 
tous les mo t s de la p r o p o f i t i o n à l aque l l e i l s 
appa r t i ennen t ; parce qu ' i l s f e r v e n t à l i e r 
c e t t e p r o p o f i t i o n à que lque m o t d 'une a u 
t r e , & que ce q u i l i e d o i t ê t r e e n t r e d e u x 
t e rmes : a i n f i dans ce t e x e m p l e v u l g a i r e , 
Deus quem adoramus efl omnipotens , l e 
D i e u que nous adorons e f t t o u t - p u i f l à n t , 
quem p r é c è d e adoramus y & que e f t avan t 
nous adorons y quo ique l ' u n d é p e n d e d'à-
doramus, & l ' a u t r e de nous adorons, pa r 
ce que quem d é t e r m i n e Deus. C e t t e p l ace 
de r e l a t i f en t r e les deux p ropos i t ions c o r -
r e l a t i v e s , en f a i t a p p e r c e v o i r la l i a i f o n p lus 
a i f é m e n t que Si . le quem o u l e que é t o i e n t 
p l a c é s a p r è s les ve rbes qu ' i ls d é t e r m i n e n t . 

Je dis d o n c que p o u r s ' expr imer f é l o n Ja 
confiruclion fimple y o n d o i t i ° é n o n c e r 
tous les m o t s q u i f o n t les fignes des d i f f é 
rentes par t ies que l ' o n e f t o b l i g é de d o n n e r 
à la p e n f é e , par la n é c e f f i t é de l ' é l o c u t i o n , 
& f é l o n l ' ana logie de la langue e n l a q u e l l e 

• o n a à s ' é n o n c e r . 
Y 2 
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2 ° E n f é c o n d l i e u la confiruclion fimple 

exige que les mots f o i e n t é n o n c é s dans l ' o r 
d r e f u c c e f t i f des rapports q u ' i l y a e n t r ' e u x , 
en f o r t e que l e m o t qu i e f t à m o d i f i e r o u à 
d é t e r m i n e r p r é c è d e c e l u i q u i m o d i f i e o u l e 
d é t e r m i n e . 

3 0 E n f i n dans les langues o ù les mots o n t 
des t e r m i n a i f o n s q u i f o n t les fignes de l e u r 
p o f i t i o n & de leurs r e l a t i o n s , ce f e r o i t une 
f a u t e fi l ' on f e c o n t e n t o i t de placer u n m o t 
dans l ' o r d r e o ù i l d o i t ê t r e f é l o n la confiruc-
tion fimple, fans l u i donne r la t e r m i n a i f o n 
d e f t i n é e à i n d i q u e r ce t t e p o f i t i o n : a i n f i on 
n e d i r a pas en l a t i n , diliges Dominus Deus 
tuas y ce q u i f e r o i t la t e r m i n a i f o n de la v a 
l e u r a b f o l u e , o u ce l l e du f u j e t de la p ropo
f i t i o n ; mais o n d i r a , diliges Dominum 
Deum tuum , ce q u i e f t la t e r m i n a i f o n de 
î a va leur r e l a t i v e de ces t r o i s derniers m o t s . 
T e l e f t dans ces langues le f e r v i c e & la def -
t i n a t i o n des t e r m i n a i f o n s ; el les i n d i q u e n t 
la place & les rapports des mots ; ce q u i e f t 
d ' un grand ufage l o r f q u ' i l y a i n v e r f i o n , 
c ' e f t - à - d i r e , l o r f q u e les mots ne f o n t pas 
é n o n c é s dans l ' o rdre de la confiruclion fim

ple ; o rd re t ou jou r s i n d i q u é , mais r a r emen t 
o b f e r v é dans la confiruclion ufiue lie des l a n 
gues d o n t les noms o n t des cas, c ' e f t - à - d i r e , 
des t e r m i n a i f o n s p a r t i c u l i è r e s , d e f t i n é e s e n 
t o u t e confiruclion à marquer les d i f f é r e n t e s 
r e la t ions ou les d i f f é r e n t e s fo r tes de valeurs 
re la t ives des mots . 

I I . De la confiruclion figurée. L ' o r d r e 
f u c c e f t i f des rapports des mots n ' e f t pas t o u 
jours exa&emenr f u i v i d a n s l ' e x é c u t i o n de la 
paro le : la v i v a c i t é de l ' i m a g i n a t i o n , T e m -
p r e f t e m e n t à f a i r e c o n n o î t r e ce qu 'on pen
f e , Je concours des i d é e s a c c e f l b i r e s , l ' ha r 
m o n i e , l e n o m b r e , le r y t h m e , &c. f o n t 
f o u v e n t que l ' on f u p p r i m e des mots , d o n t 
o n fe c o n t e n t e d ' é n o n c e r les c o r r é l a t i f s . O n 
i n t e r r o m p t l 'o rdre , de l ' a n a l y f e ; o n d o n n e 
aux mots une-place o u une f o r m e , q u i au 
p r e m i e r afpect ne p a r o î t pas ê t r e ce l l e qu 'on 
a u r o i t d û l eu r donner . Cependant c e l u i q u i 
l i t ou q u i é c o u t e , ne l a i f l e pas d ' en tendre 
le fens de ce qu 'on l u i d i t , parce que l ' e f p r i t 
r e c t i f i e l ' i r r é g u l a r i t é de l ' é n o n c i a t i o n , & 
place dan^ l ' o rd re de l ' ana ly fe les d ive rs 
fens par t icu l ie r s , & m ê m e le fens des mots 
q u i ne f o n t pas e x p r i m é s . 

C ' e f t en ces occaf ions q u e l ' analogie eft: 
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d 'un grand ufage : ce n ' e f t a lors q u e p a r 
ana logie , par i m i t a t i o n , & en a l l an t d u . 
c o n n u à l ' i n c o n n u , que nous pouvons c o n 
c e v o i r ce qu ' on nous d i t . S i c e t t e a n a l o 
gie nous m a n q u o i t , que p o u r r i o n s - nous 
c o m p r e n d r e dans ce que nous en t end r ions 
d i r e ? ce f e r o i t p o u r ' n o u s u n langage i n 
c o n n u & i n i n t e l l i g i b l e . L a c o n n o i f f a n c e & 
la p ra t ique de ce t t e analogie ne s l a ç q u j e r t 
que par i m i t a t i o n , & par u n l o n g ufage 
c o m m e n c é d è s les p r e m i è r e s a n n é e s de 
n o t r e v i e . 

L e s f a ç o n s de pa r l e r d o n t l ' ana log ie eflr 
pou r a i n f i d i r e l ' i n t e r p r è t e , f o n t des p h r a f e s 
de la confiruclion figurée. 

L a confiruclion figurée e f t donc ce l l e o ù 
l ' o r d r e & le p r o c é d é de l ' ana ly f e é n o n c i a t i v e 
ne f o n t pas f u i v i s , quo iqu ' i l s d o i v e n t t o u 
jours ê t r e a p p e r ç u s , r e c t i f i é s , o u f u p p l é é s . 

C e t t e f é c o n d e f o r t e de confiruclion e f t 
a p p e l l é e conjlruclion figurée , parce qu'en-, 
e f f e t e l l e p r e n d une figure, une f o r m e , q u i 
n ' e f t pas c e l l e de la confiruclion fimple. L a 
confiruclion figurée e f t à la v é r i t é a u t o r i f é e 
par un ufage p a r t i c u l i e r ; m a i s e l l e n ' e f t pas 
c o n f o r m e à l a m a n i è r e de par ler la plus 
r é g u l i è r e ^ c ' e f t - à - d i r e , à ce t t e confitruclion, 
p l e i n e & f u i v i e d o n t nous avons p a r l é d ' a 
b o r d . Par exemple , f é l o n c e t t e p r e m i è r e 
f o r t e de confitruclion , o n d i t , lafioiblefik 
des hommes efit grande ; l e v e r b e e f t s'ac
co rde en n o m b r e & en p e r f o n n e avec f o n 
f u j e t hfoiblefie , & n o n avec des hommes. 
T e l e f t l ' o r d r e fignificatif ; t e l e f t l 'u fage 
g é n é r a l . Cependan t o n d i t f o r t b i e n la plu
part des hommes fie perfuadent , & c . o ù . 
vous v o y e z que l e v e r b e s 'accorde avec. 
des hommes , & n o n avec la plupart : les 

favans difent y les ignorons s'imaginent %> 
& c . t e l l e e f t la m a n i è r e de pa r l e r g é n é r a l e ; . 
le n o m i n a t i f p l u r i e l e f t a n n o n c é par l ' a r t i c l e 
les. Cependant o n d i t f o r t b i e n , des favans, 
m'ont dit 3 & c . des ignorans s'imaginent 
& c . du pain & de l'eau fufiifient x & c . * 

V o i l à a u f f i des n o m i n a t i f s , f é l o n nos 
G r a m m a i r i e n s ; p o u r q u o i ces p r é t e n d u s . 
n o m i n a t i f s ne f o n t - i l s p o i n t analogues aux 
n o m i n a t i f s o rd ina i res ? U en e f t de m ê m e 
en l a t i n , & en toutes les langues, l e m é 
c o n t e n t e r a i de ces deux exemples . 

i° L a p r é p o f i t i o n ante f e c o n f t r u i t avec . 
1 a c c u f a t i f ; t e l e f t l ' u f a g e o r d i n a i r e : ceper^-~ 
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d a n t o n t r o u v e c e t t e p r é p o i i t i o n avec Pa -
b l a t i f dans les m e i l l e u r s a u t e u r s , multis 
ante annis. 

z° S e l o n l a p r a t i q u e o r d i n a i r e , quand 
l e n o m d e la p e r f o n n e o u c e l u i de l a c h o f e 
e f t l e f u j e t de l a p r o p o f i t i o n , ce n o m e f t 
au n o m i n a t i f . I l f a u t b i e n en e f f e t n o m 
m e r la p e r f o n n e o u la c h o f e d o n t o n juge , 
a f i n q u ' o n p u i f l e e n t e n d r e ce q u ' o n en d i t . 
C e p e n d a n t o n t r o u v e des pf i ra fes fans nomir-
n a t i f ; & ce q u i e f t plus i r r é g u l i e r enco re , 
c ' e f t que l e m o t q u i , f é l o n l a r è g l e , d e v r o i t 
ê t r e au n o m i n a t i f , f e t r o u v e au c o n t r a i r e 
e n u n cas o b l i q u e : pœnitet me peccati', 
j e m e r é p e n s de m o n p é c h é ; le« v e r b e e f t 
i c i à l a t r o i f i e m e p e r f o n n e e n l a t i n , & à l a 
p r e m i è r e en f r a n ç o i s . 

Q u ' i l m e f o i t pe rmis de compare r î a 
confiruclion fimple au d r o i t c o m m u n , & l a ' 

figurée au d r o i t p r i v i l é g i é . Les j u r i f c o n f u l t e s 
habi les r a m è n e n t les p r i v i l è g e s aux l o i x 
f u p é r i e u r e s d u d r o i t c o m m u n , & r e g a r d e n t 
c o m m e des abus que les l é g i f l a t e u r s d e 
v r a i e n t r é f o r m e r , les p r i v i l è g e s q u i ne f a u -
r o i e n t ê t r e r é d u i t s à ces l o i x . 

I l en . e f t de m ê m e des phrafes d e îa confi
truclion figurée ; elles d o i v e n t t ou te s ê t r e 
r a p p o r t é e s aux l o i x g é n é r a l e s d u d i f c o u r s , 
en t a n t q u ' i l e f t figne de l ' ana ly fe des p e n 
f é e s & des d i f f é r e n t e s vues de l ' e f p r i t . C ' e f t 
une o p é r a t i o n que l e peup le f a i t par f e n t i 
m e n t ; p u i f q u ' i l e n t e n d le fens de ces p h r a 
fes . M a i s l e g r a m m a i r i e n p h i l o f o p h e d o i t 
p é n é t r e r l e m y f t e r e de l e u r i r r é g u l a r i t é , & 
f a i r e v o i r que m a l g r é l e m a f q u e qu 'e l les 
p o r t e n t de l ' a n o m a l i e , e l l e f o n t p o u r t a n t 
analogues à la confiruclion fimple. 

C ' e f t ce que nous t â c h e r o n s de f a i r e 
V o i r dans les exemples que nous venons 
de r a p p o r t e r . M a i s pour p r o c é d e r avec 
plus de c l a r t é , i l f a u t o b f e r v e r q u ' i l y a 
£x f o r t e s de figures q u i f o n t d 'un g r a n d 
u fage dans l ' e fpece de confiruclion d o n t 
nous parions , & auxquel les o n peu t r é d u i r e 
t ou te s les autres . 

i ° . L ' e l l i p f e , c ' e f t - à - d i r e , m a n q u e m e n t , 
d é f a u t , f u p p r e f l i o n ; ce q u i a r r i v e l o r f q u e 
que lque m o t n é c e f f a i r e pour r é d u i r e la 
p h r a f e à l a confittruclion fimple , n ' e f t pas f 
e x p r i m é ; cependan t ce m o t e f t l a f e u l e 
cau fe de l a m o d i f i c a t i o n d ' u n a u t r e m o t de 
& . p b r a f e . P . ex. ne f u s Minervamj, Miner-
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vam n ' e f t à l ' a c c u f a t i f , que parce que ceux 
q u i e n t e n d e n t l e fens de ce p r o v e r b e f e 
r a p p e l l e n t a i f é m e n t dans l ' e f p r i t l e v e r b e 
doceat. C i c é r o n l ' a e x p r i m é ( Ciç. acad. t f 

ç. jv ) ; a i n f i l e fens e f t fius non doceat 
Minérvam , q u ' u n c o c h o n , qu 'une b ê t e , 
q u ' u n i g n o r a n t ne s 'avife pas de v o u l o i r 
d o n n e r des l e ç o n s à M i n e r v e , d é e f t e d l I * 
f c i e n c e & : des beaux-a r t s . Trifite lupus fta-
bulis yc'eft-à-dire, lupus e fi ne go tium, trifite 

flabulis. Ad Cafitoris y f u p p l é e z ad cède m 
o u ad templum C'afioris. S a n é t i u s & les-
autres ana logi f tes o n t r e c u e i l l i u n g r a n d 
n o m b r e d 'exemples o ù c e t t e figure e f t e n 
u fage ; mais c o m m e les auteurs l a t ins e m 
p l o i e n t f o u v e n t c e t t e figure, & que l a 
langue l a t i n e e f t pou r a i n f i d i r e t o u t e e l l i p 
t i q u e , i l n ' e f t pas p o f t i b l e de r a p p o r t e r 
tou tes les occa f ions o ù ce t t e figure p e u t 
a v o i r l i e u ; p e u t - ê t r e m ê m e n ' y a - t - i l a u c u n 
m o t l a t i n q u i ne f o i t f ous -en tendu en q u e l 
que p h r a f e . Vulcani item complures y f u p 
p l é e z fuerunt; primas cœlo natus , ex quai1 

MinervaAppoMinem, o ù l ' o n f o u s - e n t e n d 
peperit{C\c. de nat. deor. liv. I I I y c. xxiij.) 
& dans T é r e n c e (Eunuc. ad. I ? f i c . I . ) , ego 
ne illam ? quœ illum ? quce me ? quœ non t 
Sur q u o i D o n a t o b f e r v e que l ' u f a g e de l ' e l -
l i p f e e f t f r é q u e n t dans îa c o l è r e , & q u ' i c i l e 
fens e f t ego ne illam non ulcificar} quce 
illum recepit ? quœ exclufit me ? quœ non 
admifit ? P r i f c i e n r e m p l i t ces e l l ip fes de la^ 
m a n i è r e f u i v a n t e : ego ne illam dignor ad-
ventu meo ? quœ illumprœpofiuitmini ? quœ 
me f prévit 1 qu^e non fiufcep it heri ? Q u o i -
j ' i r o i s l a v o i r , e l l e q u i a p r é f é r é T h r a f o n , , 
e l l e q u i m'a h i e r f e r m é l a p o r t e ? 

I l e f t i n d i f f é r e n t que l ' e l î i p f e f o i t r e m 
p l i e par t e l o u t e l m o t , p o u r v u que l e f ens 
i n d i q u é par les a d j o i n t s & par les c i r c o n s 
tances f o i t r e n d u . 

Ces fous-ententes , d i t M . P a t r u ( notes 
f u r les remarques de Vaugelas y tome. I r 

page 2 9 1 , édit. de 1 7 3 8 . ) font fréquentes 
en notre langue comme en toutes les autres. 
Cependan t elles y f o n t b i e n m o i n s o r d i n a i 
res qu 'el les ne le f o n t dans les langues q u i 

| o n t des cas ; parce que dans ce l l e s - c i le-
r a p p o r t d u m o t e x p r i m é avec l e m o t f o u s -
e n t e n d u 7 e f t i n d i q u é par u n e t e r m i n a i f o n 
r e l a t i v e ; au l i e u qu ' en f r a n ç o i s & dans les* 
langues d o n t » les. mo t s , ga rden t t o n j purs 
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l e u r t e r m i n a i f o n a b f o l u e , i l n ' y a que l ' o r 
d re , ou ob fe rve ou f a c i l e m e n t a p p e r ç u 
& r é t a b l i par l ' e f p r i t , q u i p u i f l e f a i r e e n 
tendre le-fens des mot s é n o n c é s . C e n ' e f t 
q u ' à ce t te c o n d i t i o n que l 'ufage a u t o r i f e les 
t r a n f p o f i t i o n s & les e l l ip fes . O r ce t t e c o n 
d i t i o n e f t b i e n plus fac i le à r e m p l i r dans les 
langues q u i o n t des cas : ce q u i e f t f e n f i b l e 
dans l ' exemple que nous avous r a p p o r t é , 

f u s Minervam ; ces deux mots rendus en 
f r a n ç o i s n ' i n d i q u e r o i e n t pas ce q u ' i l y a 
à f u p p l é e r . M a i s quand la c o n d i t i o n d o n t 
nous venons de par ler peut a i f é m e n t ê t r e 
r e m p l i e , alors nous f a i fons ufage de l ' e l -
l i p f e , f u r - t o u t qaund nous f o m m e s a n i m é s 
par quelque pa f t ion . 

Je t'jiimois ineonflant ; qWaurois-ie fait fidèle ? 
Racine, Androtn. ait. If^^fce, v. 

On voit aifément que le fens eft, que 
n'aurois-je pas f a i t f i tu avois été fidèle ? 
avec quelle ardeur ne t'aurois-je pas aiméfi 
tu avois été fidèle ? M a i s l ' e l l i p f e r end l 'ex-
p r e f t i o n de R a c i n e b ien plus v i v e , que f i ce 
p o è t e a v o i t f a i t par ler H e r m i o n e f é l o n la 
confiruclion pleine. C ' e f t a i n f i que l o r f q u e 
dans la c o n v e r f a t i o n o n nous d e m a n d e , 
quand reviendre7Cvous ? nous r é p o n d o n s , 
la femaine prochaine, c ' e f t - à - d i r e , je re
viendrai dans la femaine prochaine, à la 
mi-Août, c ' e f t - à - d i r e , à la moitié du mois 
d'Août ; à la S . Martin, à la T o u f f a i n t , 
au l i e u de à la f été de S . Martin, à celle de 
tous les S S . D e m . Que vous a-t-il dit ? 
R . rien ; c ' e f t - à - d i r e , Une m'a rien dit, 
nullam rem ; on f o u s - e n t e n d la n é g a t i o n ne. 
Qu'il f a f f e ce qu'il voudra , ce qu'il lui j 

plaira ; o n fous-entend faire, & c ' e f t de ce 
m o t fous -en tendu que d é p e n d le que a p o f -
t r o p h é devant il. C ' e f t par l ' e l l i p f e que l ' on 
d o i t r endre r a i f o n d 'une f a ç o n de par le r q u i 
n ' e f t plus a u j o u r d ' h u i en ufage dans n o t r e 
l a n g u e , mais qu 'on t r o u v e dans les l iv res 
m ê m e s du f i e c l e p a l f é ; c ' e f t & qu'ainfi ne 

f o i t y pour d i r e ce que je vous dis ejl f i vrai 
que, & c . ce t te m a n i è r e de p a r l e r , d i t D a -
n e t ( verbo a i n f i ) , f e p r end en u n fens t o u t 
con t r a i r e à ce lu i qu 'e l le f e m b l e a v o i r ; car 
d i t - i l , e l le e f t a f f i r m a t i v e n o n o b f t a n t l a n é 
ga t ion . J'étois dans ce jardin , & qùainfi 
ne f o i t , voilà une fleur que j ' y ai cueillie 
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c ' e f t c o m m e fi j e d i f o i s , & p o u r p r e u v e de 
cela v o i l à une fleur que j ' y a i c u e i l l i e , atque 
ut rem ita e f f e intelligas. J o u b e r t d i t a u f l i 
& qu'ainfi ne f o i t , c ' e f t - à - d i r e , p o u r 
p reuve que cela e f t , argumento ejl quod 9 

au m o t ainfi, M o l i è r e , dans Pourceaugnac , 
acl. I , f : . x j y f a i t d i r e à un M é d e c i n que M . 
de Pourceaugnac e f t a t t e i n t & c o n v a i n c u de 
la malad ie q u ' o n a p p e l l é m é l a n c o l i e hypo.-» 
condr iaque ; & qu'ainfi ne f o i t , a j o u t e l e 
m é d e c i n , pour âiagnojlic incontefiable de 
ce que je dis , vous n'ave\ qu'à conjidérer 
ce grand férieux, & c . > 

M . de l a F o n t a i n e , dans f o n Belphégor 
q u i e f t i m p r i m é à la fin d u X I I l i v r e des 
f a b l e s , d i t : 

• 
C'efl le cœur feul qui peut rendre tranquille; 
Le cœur f a i t tout, le refte eft inutile. 
Qu'ainfi ne f o i t , voyons d'autres états, & c . 

L'ellipfe explique cette façon de parler : 
en v o i c i la confiruclion pleine : & a f i n que 
vous ne d i r i e z p o i n t que cela ne f o i t pas 
a i n f i , c ' e f t que , &c. 

Paf lbns aux exemples que nous avons 
r a p p o r t é s plus hau t : des favans m'ont d i t , 
des ignorans s'imaginent:quand je dis les J 

favans d i f e n t , les ignorans s'imaginent, 
je par le de tous les favans & de tous les 
ignorans ; je prends favans & ignorans dans 
u n f e n s a p p e l l a t i f , c ' e f t - à - d i r e , dans une 
é t e n d u e q u i c o m p r e n d tous les i n d i v i d u s 
auxquels ces m o t s p e u v e n t ê t r e a p p l i q u é s : 
mais quand je dis : desfavans m'ont d i t , des 
ignorans s'imaginent, je ne v e u x parler 
que de quelques-uns d ' e n t r e les favans ou 
d ' en t re les ignorans ; c ' e f t une f a ç o n de 
par ler a b r é g é e . O n a dans l ' e f p r i t quel
ques-uns ; c ' e f t ce p l u r i e l q u i e f t le v r a i 
f u j e t de la p r o p o f i t i o n ; de o u des ne 
f o n t en ces occaf ions que des p r é p o f i -
t i ons e x t r a é t i v e s o u p a r t i t i v e s . Sur q u o i 
je f e r a i en panan t une l é g è r e o b f e r v a -
t i o n ; c ' e f t qu 'on d i t qu 'a lors favans ou 
ignorans f o n t pr i s dans u n fens p a r t i t i f : je 
crois que l e partage ou l ' e x t r a d i o n n ' e f t 
marque que par la p r é p o f i t i o n & • par l e 
m o t f o u s - e n t e n d u , & que l e m o t e x p r i m é 
e f t dans t o u t e fa va l eu r , & par c o n f é q u e n t 
dans t o u t e f o n é t e n d u e , p u i f q u e c ' e f t de 
ç e t t e é t e n d u e o u g é n é r a l i t é que l ' o n t i r ç 
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les i n d i v i d u s d o n t o n pa r l e ; quelques-uns 
de ces favans. 

I l en e f t de m ê m e de ces p h r a f e s , du pain 
6" de Peau f u f f i f e n t , donne moi du pain & 
de Veau, & c . c ' e f t - à - d i r e , quelque chofe de, 
une portion de , o u du , & c . I l y a , dans ces 
f a ç o n s de p a r l e r , f y l l e p f e & e l l i p f e : i l y a 
f y l l e p f e , p u i f q u ' o n f a i t la confiruclion f é l o n 
l e fens que l ' o n a dans l ' e f p r i t , c o m m e nous 
l e d i rons b i e n t ô t : & i l y a e l l i p f e , c ' e f t - à -
d i r e , f u p p r e f l i o n , m a n q u e m e n t de quelques 
m o t s , d o n t la v a l e u r o u l e fens e f t dans 
l ' e f p r i t . L ' e m p r e f f e m e n t que nous avons à 
é n o n c e r n o t r e p e n f é e , & à f a v o i r c e l l e de 
ceux q u i nous p a r l e n t , e f t l a caufe de la f u p 
p r e f l i o n de b i e n des m o t s q u i f e r o i e n t e x 
p r i m é s , l i l ' o n f u i v o i t exac tement l e d é t a i l 
de l ' ana ly f e é n o n c i a t i v e des p e n f é e s . 

3 ° , Multis ante annis. I l y a encore i c i 
une e l l i p f e : ante n ' e f t pas l e c o r r é l a t i f de 
annis ; car o n v e u t d i r e que l e f a i t d o n t i l 
s'agit s 'eft p a f l é dans u n t emps q u i e f t b i e n 
a n t é r i e u r au temps o ù l ' on par le : illudfuit 
gefium in annis multis ante hoc tempus. 
V o i c i u n e x e m p l e de C i c é r o n , dans l ' o r a i -
f o n pro L. Corn. Balbo , q u i j u f t i f i e b i e n 
c e t t e e x p l i c a t i o n : Hofpitium, multis annis 
ante hoc tempus, Gaditani cum Lucio 
Cornelio Balbo fecerant, o u vous v o y e z 
que la conjlruclion,Telon l ' o r d r e de l ' ana ly f e 
é n o n c i a t i v e , e f t &aditani fecerunt hofpi-
tium cum Lucio Cornelio Balbo in multis 
annis ante hoc tempus. 

4 ° . Pcenitet me peccati, je me repens de 
m o n p é c h é . V o i l à fans d o u t e une p r o p o f i t i o n 
en l a t i n & en f r a n ç o i s . I l d o i t donc y a v o i r 
u n f u j e t àc u n a t t r i b u t e x p r i m é o u fous-en
t e n d u . J ' a p p e r ç o i s l ' a t t r i b u t , car je vois le 
v e r b e p œ n i t e t me; l ' a t t r i b u t c o m m e n c e tou
jours par l e v e r b e , & i c i pœnitet me e f t t o u t 
l ' a t t r i b u t . Che rchons le f u j e t : je ne vo i s d'au
t r e m o t que peccati ; mais ce m o t é t a n t au 
g é n i t i f , ne f a u r o i t ê t r e le f u j e t de la p r o p o 
f i t i o n , p u i f q u e , f e l o n l ' ana logie de la conf-
truclion o r d i n a i r e , l e g é n i t i f e f t u n cas o b l i 
q u e , q u i ne f e r t q u ' à d é t e r m i n e r un n o m 
d ' e fpece . Q u e l é f t ce n o m que peccati d é t e r 
m i n e ? L e f o n d de l a p e n f é e & l ' i m i t a t i o n 
d o i v e n t nous a ide r à le t r o u v e r . C o m m e n 
ç o n s par l ' i m i t a t i o n . P l a u t e f a i t d i r e à "une 
j e u r t e m a r i é e {Stich.acl. I , f c . j. v. 50.) & 
mequidem hœc conditio nunc non pœnitet. 
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C e t t e c o n d i t i o n , c ' e f t - à - d i r e , ce mar i age 
ne m e f a i t p o i n t de p e i n e , ne m ' a f f ec t e pas de 
r é p e n t i r ; je ne m e r é p e n s pas d ' avo i r é p o u f é 
le m a r i que m o n pere m 'a d o n n é : o ù vous 
v o y e z que conditio e f t l e n o m i n a t i f de pœ
nitet. E t j j p i c é r o n ,fapientis eflproprium , 
nihil quod pœnitere p o f f i t , Jacere. ( T u f c . 
liv. V , c. 28 . ) c ' e f t - à - d i r e , non facere hi-
lum quodpofijitpœniterefapientem ejl pro-
priumfapientis ;ou vous v o y e z que quod e f t 
l e n o m i n a t i f de p o f f i t pœnitere : r i e n q u i 
p u i f l e a f fec te r l e fage de r é p e n t i r . A c c i u s 
( apud Gall. n. A , l . X I I I , c. i j . ) d i t que , 
neque id fane me pœnitet; ce la ne m ' a f f e c t e 
p o i n t de r é p e n t i r . 

V o i c i encore u n au t re e x e m p l e : S i vous 
av iez eu u n peu plus de d é f é r e n c e p o u r mes 
a v i s , d i t C i c é r o n à f o n f r è r e ; f i vous av iez 
f a c r i f i é quelques bons m o t s , quelques plai— 
fan te r ies , nous n 'aur ions pas l i e u a u j o u r d ' h u i 
de nous l é p e n t i r : Si apud te plus autoritas 
mea ,quam dicendi f a l facetiœque valuif-

f e t , nihil fane e f f e t quod nos pœniteret; i l 
^ n ' y a u r o i t r i e n q u i nous a f f e c t â t de r é p e n t i r . 

Cic. ad Quint. Fratr. I. I,ep. i j . 
S o u v e n t , d i t F a b e r daj is f o n t r é f o r , au 

m o t pœnitet, les anciens o n t d o n n é un n o 
m i n a t i f à ce v e r b e : veteres & cum nomina-
tivo copularunt. 

P o u r f u i v o n s n o t r e analogie . C i c é r o n a 
d i t , confcientia peccatorum timoré nocen-
tes afficit (Pa rad . V ) ; & Parad. I L tuœ li-
bidines torquent te , confcientiœ maleficio-
ru/n tuorumJlimulant te ; vos r e m o r d s vous 
t o u r m e n t e n t : & a i l l eu r s o n t r o u v e conf
cientia fcelerum improbos in morte vexât; 
à l ' a r t i c l e de la m o r t les m é c h a n s f o n t t o u r 
m e n t é s par l eu r p r o p r e c o n f c i e n c e . 

Je d i r a i donc par a n a l o g i e , par i m i t a t i o n , 
confzientia peccati pœnitet me , c ' e f t - à - d i r e , 
afficit me pœnâ ; c o m m e C i c é r o n a d i t , 
afficit timoré , flimulat , vexât, torquet , 
mordet ; l e r e m o r d s , l e f o u v e n i r , la p e n 
f é e de ma f a u t e m 'a f fec te de p e i n e , m ' a f f l i g e , 
m e t o u r m e n t e ; je m ' e n a f f l i g e , j e m ' e n 
p e i n e , je m ' e n r é p e n s . N o t i e v e r b e répen
tir , e f t f o r m é de le p r o p o f i t i o n i n f é p a ^ a b l e , 
re , rétro, & de peine , f e peiner du p a f f e ; 
N i c o t é c r i t / 2 pèner de a i n f i f e répentir y 
c ' e f t s'affliger,fe punir foi-m-me de; quem 
pœnitet, is, dolendo, à f e , quafipœni •nfuœ 
temeritads exigit. M a r t i n i u s V Fœnitet, 
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en tendre le m o t q u i e f t fous -en tendu ; par 
exemple : Félix qui potuit rerum cognof-
cere caufas. ( V i r g . Ge'org. I. I L v. 4 9 0 . ) 
l ' a n t é c é d e n t de qui n ' e f t p o i n t e x p r i m é ; ce
pendant le fens nous f a i t v o i r que Ijjprdre de 
î a conjlruclisn e f t Me qui potuit cognofcere 
caufas rerum e j l f e l i x . 

I l y a une f o r t e d ' e l l i p f e q u ' o n appelle 
%eugma , m o t grec q u i f i g n i f i e connexion, 
affemblage. C e t t e figure fera f a c i l e m e n t en
t endue par les exemples. Sa lu f t e a d i t , non 
de tyranno , fed de cive : non de domino , 

fed de parente loquimur ,* o ù vous v o y e z 
que ce m o t loquimur l i e tous ces d ive r s fens 
p a r t i c u l i e r s , & q u ' i l e f t f o u s - e n t e n d u en 
c h a c u n . V o i l à l ' e l l i p f e qu 'on appel le \eugma. 
A i n f i le \eugmà f e f a i t î o r f q u ' u n m o t e x 
p r i m é dans quelque m e m b r e d 'une p é r i o d e , 
e f t fous-entendu dans u n autre m e m b r e de 
la m ê m e p é r i o d e . Souven t l e m o t e f t b i e n l e 
m ê m e , eu é g a r d à l a fignification ; mais i l 
e f t d i f f é r e n t par rappor t au n o m b r e & au 
genre . Aquilœ volarunty hœc ab oriente y 

Ma ab occidente : l a conjlruclion pleine e f t 
hœc volavit ab oriente y Ma volavit ab oc
cidente ; o ù vous voyez que volavit q u i e f t 
fous -en tendu , d i f f è r e de volarunt par l e 
n o m b r e : & de m ê m e dans V i r g i l e ( 2En. 
i. L ) hic illius arma 9 hic currus f u i t ,* o ù 
vous voyez q u ' i l f au t fous-entendre fuerunt 
dans le p r e m i e r m e m b r e . V o i c i une d i f f é 
rence par r appor t au genre : utinam aut hic 

fur dus } aut hazc muta facla Jit. ( T e r . And. 
acl. I I I 9 j c . j . ) ; dans le p r e m i e r fens o n 
fous -en tend faclus j i t , & i l y a facla dans 
le f é c o n d . L ' u f age de ce t te f o r t e de \eugma 
e f t f o u f f e r t en l a t i n ; mais la langue F r a n -
ç o i f e e f t plus d é l i c a t e & plus d i f f i c i l e à cet 
é g a r d . C o m m e e l le e f t plus a f t u j e t t i e à l 'or
d r e f î g n i f i c a t i f , on n 'y d o i t fous-entendre un 
m o t d é j à e x p r i m é , que quand ce m o t p e u t 
c o n v e n i r é g a l e m e n t au m e m b r e de ph ra f e 
o ù i l e f t fous-entendu. V o i c i u n exemple q u i 
f e ra entendre ma p e n f é e : U n auteur m o 
derne a d i t , cette hifloire achèvera de défa-
bufemeux qui méritent de l'être ; o n f o u s -
en t end défabufés dans ce de rn i e r m e m b r e 
o u i n c i f e , & c 'ef t défabufer q u i e f t e x p r i m é 
dans le p remier . C ' e f t une n é g l i g e n c e dans 
laque l le de bons auteurs f o n t t o m b é s . 

I L L a f é c o n d e f o r t e de figure e f t le c o n -
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t r a i r e de l ' e l l i p f e ; c ' e f t l o r f q u ' i l y a dans h 
phra fe quelque m o t f u p e r f l u q u i p o u r r o i t en 
ê t r e r e t r a n c h é fans r i e n f a i r e p e r d r e d u fens j 
l o r f q u e ces mots a j o u t é s d o n n e n t au dif— 
cours o u plus de g r â c e o u plus de n e t t e t é , 
ou e n f i n plus de f o r c e o u d ' é n e r g i e , i ls f o n t 
une figure a p p r o u v é e . Par exemple , quand 
en certaines occa f ions o n d i t , je l'ai vu de 
mes yeux P je l'ai entendu de mes propres 
oreilles y ôcc.je me meurs ; ce me n ' e f t l à 
que par é n e r g i e . C ' e f t p e u t - ê t r e c e t t e r a i f o n 
de l ' é n e r g i e q u i a c o n f a c r é l e p l é o n a f m e en 
certaines f a ç o n s de p a r l e r : c o m m e quand 
o n d i t , cefl une affaire où il y va du falut 
de l'état ; ce q u i e f t m i e u x que fi l ' o n d i -
f o i t , c'efl. une affaire oit il va, & e . en f u p * 
p r i m a n t ^ q u i e f t i n u t i l e à caufe âeoù. Ca r , 
c o m m e o n l 'a o b f e r v e dans les r e m a r q u e s ^ : f 
d é c i f i o n s d e l ' a c a d é m i e F r a n ç o i f e y 1 6 7 8 , 
p . 3 9 , il y va, il y a , il en efl y f o n t des 
f o r m u l e s a u t o r i f é e s d o n t o n n e p e u t r i e n 
ô t e r . 

L a figure d o n t nous par lons e f t a p p e l l é e 
pléonajme , m o t grec q u i fignifie furabon-
dance. A u r e f t e y l a fu rabondance q u i n ' e f t 
pas c o n f a c r é e par l ' u f a g e , & q u i n 'apporte n i 
plus de n e t t e t é , n i plus de g r â c e , n i plus 
d ' é n e r g i e , e f t u n v i c e , ou du m o i n s u n e n é -
g l igence qu 'on d o i t é v i t e r : a i n f i o n ne d o i t 
pas j o i n d r e à u n f u b f t a n j j j f une é p i t h e t e qu i 
n ' a j o u t e r i e n au f e n s , & q u i n ' e x c i t e que la 
m ê m e i d é e ; par exemple y une tempête ora* 
geufe. I l en e f t de m ê m e de c e t t e f a ç o n de 
par le r , il efl vrai de dire que ; de dire e f t 
e n t i è r e m e n t i n u t i l e . U n de nos auteurs à 
d i t que C i c é r o n a v o i t é t e n d u les bornes & 
les l i m i t e s de l ' é l o q u e n c e . Défenfe ^ V o i 
t u r e , page 1 . Limites , n ' a j o u t e r i e n à l ' i 
d é e de bornes y c ' e f t un p l é o n a f m e . 

I I I . L a t r o i f i e m e f o r t e de figure e f t cel le 
q u ' o n appelle f y l l e p f e o u fynthefe : c ' e f t 
l o r f q u e les mo t s f o n t c o n f t r u i t s f é l o n l e fens 
& la p e n f é e , p l u t ô t que f é l o n l ' u f age de la 
conf truclion o r d i n a i r e ; par e x e m p l e , monf
trum é t a n t d u genre n e u t r e , l e r e l a t i f q u i 
f u i t ce m o t d o i t au f t i ê t r e m i s au genre neu
t r e , monftrum quod. C e p e n d a n t H o r a c e , 
lib. I , od.37,a d i t , fatale monftrum , 
quœ generofius perire quœrens : mais ce 
p rod ige , ce m o n f f r e f a t a l ; c ' e f t C l é o p a t r e ; 
a i n f i H o r a c e a d i t quœ au f é m i n i n , parce 
q u ' i l a v o i t C l é o p a t r e dans l ' e f p r i t . I l a donc 

f a i t 
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f a i t la conjlruclion f é l o n la p e n f é e , & n o n 
f é l o n les m o t s . Ce font des hommes qui 
ont t R e f o n t e f t au p l u r i e l a u f t i - b i e n que 
ont f parce que l ' o b j e t de la p e n f é e c'efl des 
hommes p l u t ô t que ce y q u i e f t i c i p r i s c o l 
l e c t i v e m e n t . 

O n peu t a u f t i r é f o u d r e ces f a ç o n s de par 
l e r par l ' e l l i p f e ; car ce jont des hommes qui 
ont, & c . ce, c ' e f t - à - d i r e , les perfonnes qui 
ont y & c . font du nombre des hommes qui , 
& c . Q u a n d o n d i t , la f o i b l e f f e des hommes 
ejl grande , l e v e r b e ejl é t a n t au Singul ier , 
s 'accorde avec f o n n o m i n a t i f la f o i b l e f f e ; 
mais quand o n d i t la plupart des hommes 
s'imaginent, & c . ce m o t la plupart p r é 
f e n t e une p l u r a l i t é à l ' e f p r i t ; a i n f i l e ve rbe 
r é p o n d à ce t t e p l u r a l i t é q u i e f t f o n c o r r é 
l a t i f . C ' e f t encore i c i une f y l l e p f e ou f y n -
t h e f e , c ' e f t - à - d i r e y une f i g u r e , f é l o n l a 
que l l e les mots f o n t c o n f t r u i t s f é l o n la p e n 
f é e & la c h o f e , p l u t ô t que f é l o n la l e t t r e & 
la f o r m e g r ammat i ca l e : c ' e f t par la m ê m e 
f i g u r e que l e mot* de perfonne , q u i g r a m m a 
t i c a l emen t e f t d u genre f é m i n i n , f e t r o u v e 
f o u v e n t f u i v i de il o u ils au m a f c u l i n ; 
parce qu'alors o n a dans l ' e f p r i t l ' h o m m e o u 
les h o m m e s d o n t o n par le q u i f o n t p h y f i q u e -
m e n t d u genre m a f c u l i n . C ' e f t par c e t t e 
figure que f o n peu t r e n d r e r a i f o n de c e r t a i 
nes phrafes o ù l ' o n e x p r i m e la p a r t i c u l e ne , 
q u o i q u ' i l f e m b l e q u ' e l l e d û t ê t r e f u p p r i m é e , 
c o m m e l o r f q u ' o n d i t : je crains qu'il ne 
vienne y j'empêcherai qu'il ne vienne y j'ai 
peur qu'il n'oublie y & c . E n ces occa f ions 
o n e f t o c c u p é d u d e f i r que la c h o f e n ' a r r i v e 
pas ; o n a l a v o l o n t é de f a i r e t o u t ce q u ' o n 
p o u r r a , a f i n que r i e n n ' appor t e d ' o b f t a c l e à 
ce qu 'on f o u h a i t e : v o i l à ce q u i f a i t é n o n c e r 
Ja n é g a t i o n . 

I V L a q u a t r i è m e f o r t e de figure , c ' e f t 
Yhyperbate , c ' e f t - à - d i r e , c o n f u f i o n , m é 
lange de m o t s : c ' e f t l o r f q u ' o n s ' é c a r t e de 
P o r d r e f u c c e f t i f de la conjîruâion f i m p l e ; 
S axa vocant Itali , mediis , quce in f u c -
tibus y aras ; ( V i r g . JEneid. I. I , v. 113 . ) 
l a confiruclion e f t Itali vocant aràs illa faxa 
quœ funt in fluclibus mediis. C e t t e f i g u r e 
é t o i t , p o u r a i n f i d i r e , n a t u r e l l e au l a t i n ; 
c o m m e i l n ' y a v o i t que les t e r m i n a i f o n s des 
m o t s 3 q u i dans l 'u fage o r d i n a i r e f u f t e n t les 
f i g n e s de la r e l a t i o n que les m o t s a v o i e n t 
e n t r e eux y les L a t i n s n ' a v o i e n t é g a r d q u ' à 

Tome I X . 

! C 0 N *77 
ces t e r m i n a i f o n s , & ils p b ç c i e n t les m o t s 
f é l o n qu ' i l s é t o i e n t p r é f e n t é s à l ' i m a g i n a 
t i o n , o u f é l o n que cet a r r a n g e m e n t l e u r pa-
r o i f t b i t p r o d u i r e une cadence & une h a r m o 
n i e plus a g r é a b l e ; mais parce qu 'en f r a n ç o i s 
les noms ne changen t p o i n t de t e r m i n a i f o n , 
nous f o m m e s o b l i g é s c o m m u n é m e n t de f u i 
v r e l ' o r d r e de la r e l a t i o n que les m o t s o n t 
e n t r e eux. A i n f i nous ne f a u r i o n s f a i r e ufage 
de ce t t e figure , que l o r f q u e le r a p p o r t des 
c o r r é l a t i f s n ' e f t pas d i f f i c i l e à appe rcevo i r ; 
nous ne p o u r r i o n s pas d i r e c o m m e V i r g i l e : 

FrigUuSyO pueri, fugite hinc^Latet anguis in herbJ. 
Ecl . I I I . v . <??. 

L'adjectif'frigidus commence le vers, & le 
f u b f t a n t i f anguis en e f t f é p a r é par p l u f i e u r s 
m o t s , fans que c e t t e f é p a r a t i o n appor t e l a 
m o i n d r e c o n f u f i o n . L e s t e r m i n a i f o n s f o n t 
a i f é m e n t r app roche r l ' u n de L'autre à c e u x q u i 
f a v e n t la langue : mais nous ne f e r i o n s pas en
tendus en f r a n ç o i s , f i nous m e t t i o n s u n f i 
g r a n d i n t e r v a l l e e n t r e le f u b f t a n t i f & l ' a d 
j e c t i f ; i l f a u t que nous d i f i o n s : fuye\ y un 

froid ferpent efl caché fous l'herbe. 
N o u s ne pouvons donc f a i r e ufage des i n -

v e r f i o n s , que l o r f q u ' e l l e s f o n t a i f é e s à r ame
ner à l ' o r d r e fignificatif de l a conjlruclion 
f i m p l e ; ce n ' e f t que r e l a t i v e m e n t à c e t or
d r e , que l o r f q u ' i l n ' e f t pas f u i v i , o n d i t e n 
t o u t e langue q u ' i l y a i n v e r f i o n } & n o n par 
r a p p o r t à un p r é t e n d u o r d i e d ' i n t é r ê t o u d e 
p a f f i o n s , q u i ne f a u r o i t jamais ê t r e u n o r d r e 

J c e r t a i n , auquel o n peu t o p p o f e r l e t e r m e 
d ' i n v e r f i o n : incerta hœc Ji tu pojlules ra-
tione certa facere , nihilo plus agas y quatn 

Ji des operam ut cum ratione infanias. 
T e r . Eun. acl. I y f c . j y v. 16. 

E n e f f e t o n t r o u v e dans C i c é r o n & dans 
chacun des auteurs q u i o n t beaucoup é c r i t ; 
o n t r o u v e , d i s - j e , en d i f f é r e n s e n d r o i t s , l e 
m ê m e t o n d de p e n f é e é n o n c é avec les m ê 
mes m o t s , mais t o u j o u r s d i f p o f é s dans u n 
o r d r e d i f f é r e n t . Q u e l e f t c e l u i de ces d i v e r s 

] a r rangemei >> par r a p p o r t auque l o n d o i t 
d i r e q u ' i l y a i n v e r f i o n ? C e ne p e u t jamais 
ê t r e que r e l a t i v e m e n t à l ' o r d r e de la conf
iruclion f i m p l e . I I n ' y a i n v e r f i o n que l o r f 
que ce t o r d r e n ' e f t pas f u i v i . T o u t e a u t r e 
i d é e e f t fans f o n d e m e n t , & n ' o p p o f e i n v e r 
fion qu 'au capr ice o u à u n g o û t p a r t i c u l i e r 
& m o m e n t a n é . 

Z 
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M a i s revenons à nos i n v e r f i o n s f r a n ç o i f e s . 

M a d a m e Deshou l i e r e s d i t : 

Que les fougueux aquilons , 
Sous la n e f , ouvrent de l'onde 
Les gouffres les plus profonds. 

D e s h o u L Ode. 

La confiruclion fimple eû,que les aquilons 
fougeux ouvrent fous f a ne/ les gouffres les 
plus profonds de l'onde. M . F l é c h i e r , dans 
une de fes o r a i fons f u n è b r e s , a d i t : facrifi-
ce ou coula le fang de mille victimes y la 
conjlruclion e f t ,facrifice où le fang de mil
le victimes coula. 

I l f au t prendre garde que les t r a n f p o f i « -
t i ons & le r e n v e r f e m e n t d 'o rdre ne d o n 
n e n t pas l i e u à des phrafes louches , é q u i 
voques , & o ù l ' e f p r i t ne p u i f f e pas a i f é m e n t 
r é t a b l i r l ' o rd re f i g n i f i c a t i f ; car o n ne d o i t 
jamais pe rdre de vue , qu 'on ne par le que 
p o u r ê t r e en t endu : a i n f i l o r f q u e les t r a n f -
p o f i t o n s m ê m e s f e r v e n t à la c l a r t é , on d o i t , 
dans le d i feours o rd ina i r e , les p r é f é r e r à la 
conjlruclion f i m p l e . M a d a m e Deshoul ie res 
â d i t : 

Dans les tranfports qu'infpire 
Cette agréable f a i f o n , 
Où le cœur y à fon empire 
A f f u j e t t i t la raifon. 

L'efprit faifit plus aifément la penfée , que 
f i ce t te i l l u f t r e dame a v o i t d i t : dans les 
tranfports , que cette agréable f a i f o n , où 
le cœur affujettit la raifon à fon empire , 
infpiré. Cependant en ces occaf ions - là 
m ê m e s y l ' e f p r i t a p p e r ç o i t les rapports des 
mots , f é l o n l ' o r d r e de la conjlruclion f i g n i -
ficative. 

V . L a c i n q u i è m e f o r t e de f i g u r e , c ' e f t 
l ' i m i t a t i o n de quelque f a ç o n de par ler d 'une 
langue é t r a n g è r e , o u m ê m e de la langue 
qu ' on par le . L e c o m m e r c e & les re la t ions 
qu 'une n a t i o n a avec les aut. t-.s peuples , 
f o n t f o u v e n t paf fe r dans une langue non-feu
l e m e n t des m o t s , mais encore des f a ç o n s de 
pa r l e r q u i ne f o n t pas confo rmes à la confi
truclion o rd ina i r e de ce t te langue. C ' e f t a i n f i 
que dans les me i l l eu r s auteurs la t ins o n 
o b f e r v e des phrafes grecques , q u ' o n appelle 
des helkaifimes ; c ' e f t par une t e l l e i m i t a t i o n 
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qu 'Horace a d i t ( / . I I I , 0 ^ 3 0 , v. 12 . ) 
Daunus agrefiium regnavitpopulorum. Les 
Grecsdi fent î /3 i to- /A?u£r5 vw v htt-Jv. I l s y en a 
p l u f i e u r s autres exemples ; mais dans ces f a 
ç o n s de par ler grecques y i l y a ou un n o m 
f u b f t a n t i f f ous -en tendu , o u que lqu 'une d e 
c e s p r é p o f i t i o n s grecques q u i f e c o n f t r u i f e n t 
avec le g é n i t i f : i c i o n fous-entend $A<riKna.v% 

c o m m e M . D a c i e r l 'a r e m a r q u é regnavit 
regnum populorum : H o r a c e a d i t a i l leurs ; 
regnata rura ( / . I l , od. vj y v. 1 1 . ) A i n f i 
quand o n d i t que t e l l e f a ç o n de par le r e f t 
une ph ra f e grecque , cela v e u t d i r e que 
l ' e l l i p f e d 'un c e r t a i n m o t e f t en ufage e n 
grec dans ces o c c a f i o n s , & que ce t e l l i p f e 
n ' e f t pas en ufage en l a t i n dans la conjiruc-
don u f u e l l e ; q u ' a i n f i o n ne l ' y t r o u v e que 
par i m i t a t i o n des Grecs . Les Grecs o n t p l u 
f i eu r s p r é p o f i t i o n s qu ' i l s c o n f t r u i f e n t avec 
l e g é n i t i f ; & dans l 'u fage o r d i n a i r e i ls f u p -
p r i m e n t les p r é p o f i t i o n s , en f o r t e q u ' i l ne 
r e f t e que le g é n i t i f . C ' e f t ce que les L a t i n s 
o n t f o u v e n t i m i t é . ( Voye\ Sanc t i u s , & l a 
méthode de P. R. de l'hellenifime y page 
559. ) M a i s f o i t en l a t i n y f o i t en grec , o n 
d o i t tou jours t o u t r é d u i r e à la confiruclion. 
ple ine & à l ' ana logie o r d i n a i r e . C e t t e f i g u r e 
e f t au f t i u f i t é e dans la m ê m e langue , f u r -
t o u t quand o n paf fe d u fens p r o p r e au fens 
f i g u r é . O n d i t au fens p rop re , qu'un homme 
a de l'argent, une montre 3 un livre ; & 
l ' o n d i t par i m i t a t i o n , qu'il a envie y qu'il 
a peur , qu'il a befioin y qu'il a faim , & c . 

L ' i m i t a t i o n a d o n n é l i e u à p lu f i eu r s f a 
ç o n s de par ler , qu i ne f o n t que des f o r 
mules que l 'ufage a c o n f a c r é . O n f e f e r t f i 
f o u v e n t d u p r o n o m / / pour r appe l l e r dans 
l ' e f p r i t la p e r f o n n e d é j à n o m m é e y que c e 
p r o n o m a p a f f é e n f u i t e par i m i t a t i o n dans 
p l u f i e u r s f a ç o n s de p a r l e r , o ù i l ne rappe l le 
l ' i d é e d 'aucun i n d i v i d u p a r t i c u l i e r . Il e f t 
p l u t ô t une f o r t e de n o m m é t a p h y f i q u e i d é a l 
o u d ' i m i t a t i o n ; c ' e f t a i n f i que l ' o n d i t , il 
pleut y il tonne y il f a u t , il y a des gens qui 
s'imaginent y & c . C e il illud , e f t un m o t 
qu 'on e m p l o i e par ana lag ie , à l ' i m i t a t i o n d e 
la confiruclion u f u e l l e , q u i d o n n e u n n o m i 
n a t i f à t o u t v e r b e au m o d e f i n i . A i n f i ilpleut,. 
c ' e f t le c i e l o u le temps q u i e f t t e l , q u ' i l faie 
t o m b e r î a p l u i e ; il f a u t , c ' e f t - à - d i r e , cela, 
illud, t e l l e c h o f e e f t n é c e f f a i r e , f a v o k » 
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V I . O n r appor t e à l ' h e l l e n i f m e une figure 

r e m a r q u a b l e , q u ' o n appel le attraction : e n 
e f f e t c e t t e figure e f t f o r t o r d i n a i r e aux 
Grecs ; mais parce q u ' o n en t r o u v e a u f t i des 
exemples dans les autres langues , j ' e n fais 
i c i u n e figure p a r t i c u l i è r e . 

P o u r b i e n c o m p r e n d r e c e t t e f i g u r e , i l 
f a u t o b f e r v e r que f o u v e n t l e m é c h a n i f m e des 
organes de la pa ro le appor te des changemens 
-dans les l e t t r e s des m o t s q u i p r é c é d e n t , o u 
q u i f u i v e n t d 'autres m o t s ; a i n f i au h e u de 
d i r e r é g u l i è r e m e n t ad-loqui aliquem: par 
l e r à q u e l q u ' u n , o n change l e d de la p r e -
p o f i t i o n ad en / , à caufe de 17 q u ' o n v a 
p r o n o n c e r , & l ' o n d i t al-loqui aliquem 
p l u t ô t que ad-loqui ; & de m ê m e ir-ruere 
a u l i e u de in-ruere , col-loqui au l i e u de cum 
o u conloqui , & c . A i n f i 17 a t t i r e u n au t re 

i , & c . , , _ . 
C e que le m é c h a n i f m e de la pa ro le f a i t 

f a i r e à l ' é g a r d des l e t t r e s , la v u e de l ' e f p r i t 
t o u r n é e vers u n m o t p r i n c i p a l l e f a i t p r a t i 
quer à l ' é g a r d de la t e r m i n a i f o n des mot s . 
O n p rend u n m o t f é l o n fa fignification , o n 
n ' e n change p o i n t la v a l e u r : mais à caufe d u 
c a s , o u d u genre , o u d u n o m b r e , o u e n f i n 
de la t e r m i n a i f o n d ' u n a u t r e m o t d o n t l ' i m a 
g i n a t i o n e f t o c c u p é e , o n d o n n e à u n m o t 
v o i f i n d e c e l u i - l à une t e r m i n a i f o n d i f f é r e n t e 
de ce l l e q u ' i l a u r o i t eu f é l o n la confiruclion 
o r d i n a i r e ; en f o r t e que la t e r m i n a i f o n d u 
m o t d o n t l ' e f p r i t e f t o c c u p é , a t t i r e une 
t e r m i n a i f o n f e m b l a b l e , mais q u i n ' e f t pas 
la r é g u l i è r e . Urbem quamfiatuo , vefira eft 
( &neid. I. I . ) quam fiatuo a a t t i r é ur
bem au l i e u de urbs : & de m ê m e populo ut 
placèrent quasfiecififiet fabulas , a u - l i e u de 
fabuloe. ( T e r . and. prol. ) 

Je fais b i en qu 'on peut exp l ique r ces e x e m 
ples par l ' e l l i p f e ; hœc urbs , quam urbem 

fiatuo , & c . illce fabulas , quas fabulam fie
cififiet : mais l ' a t t r a d i o n en e f t p e u t - ê t r e la v é -
r i tabLe r a i f o n . tdinon conceffere poetis e f f e 
me di oc ri bus ( H o r . de arte poetica ) ; me-
diocribus e f t a t t i r é par poetis. Animal pro-
vidum & fiagax quem vocamus hominem 
( C i c . leg. 1 , 7 . ) , o ù vous v o y e z que ho
minem a a t t i r é quem ; parce qu 'en^effet ho
minem é t o i t dans l ' e f p r i : de C i c é r o n dans 
l e t emps q u ' i l a d i t animal providum. Be-
nevolentia qui efl amicitiœfons ( C i c é r o n ) ; 

fons a a t t i r é qui au l i e u àzquœ. Benevolen-

C 0 N 179 
t'ia e f i fions, qui efl fons amicitiœ. I l y a un 
g r a n d n o m b r e d 'exemples pare i l s dans Sanc-
t i u s & dans la m é t h o d e l a t i n e de P. R . o n 
d o i t e n r e n d r e r a i f o n par la d i r e c t i o n de la 
v u e de l ' e f p r i t q u i f e p o r t e plus p a r t i c u l i è 
r e m e n t vers u n c e r t a i n m o t , a i n f i que nous 

.venons de l ' o b f e r v e r . C ' e f t l e r e f t b r t des 
i d é e s acce f tb i r e s . 

De la confiruclion ufuelle. L a t r o i f i e m e 
f o r t e de confiruclion e f t c o m p o f é e des d e u x 
p r é c é d e n t e s . J e l ' appe l l e confiruclion u f u 
elle , parce que j ' en tends par c e t t e conftruc-
don l ' a r r a n g e m e n t des m o t s q u i e f t en ufajge 
dans les l i v r e s , dans les l e t t r e s & dans l a 
c o n v e r s a t i o n des h o n n ê t e s gens. C e t t e confi
truclion n ' e f t f o u v e n t n i t o u t e fimple , n i 
t o u t e figurée. L e s m o t s d o i v e n t ê t r e f i m 
ples , c l a i r s , n a t u r e l s , & e x c i t e r dans l ' e f 
p r i t plus de fens que la l e t t r e ne p a r o î t e n 
e x p r i m e r ; les m o t s d o i v e n t ê t r e é n o n c é s 
dans un o r d r e q u i n ' e x c i t e pas u n f e n t i m e n t 
d é f a g r é a b l e à l ' o r e i l l e ; o n d o i t y o b f e r v e r 
au tan t que la convenance des d i f f é r e n s f t y l e s 
l e p e r m e t , ce q u ' o n appel le l e nombre , l e 
rythme , Yharmonie, Je ne m ' a r r ê t e r a i 
p o i n t à r e c u e i l l i r les d i f f é r e n t e s r emarques 
que p l u f i e u r s bons auteurs o n t fa i tes au f u j e t 
de c e t t e confiruclion. T e l l e s f o n t cel les d e 
M M . de l ' a c a d é m i e F r a n ç o i f e , de V a u g e -
l a s , de M . l ' a b b é d ' 0 1 i v e t , d u P. B o u h o u r s , 
de l ' a b b é de B e l l e g a r d e , de M . de G a m a -
c h e s , &c. Je r e m a r q u e r a i f e u l e m e n t que les 
figures d o n t nous avons p a r l é , f e t r o u v e n t 
f o u v e n t dans la confiruclion ufuelle , ma i s 
elles n ' y f o n t pas n é c e f t à i r e s ; & m ê m e c o m 
m u n é m e n t l ' é l é g a n c e e f t j o i n t e à l a firnpli-
c i t é ; & fi e l l e a d m e t des t r a n f p o f i t i o n s , 
des e l l i p f e s , o u quelque au t r e figure , e l les 
f o n t a i f é e s à r a m e n e r à l ' o r d r e de l ' ana ly f e 
é n o n c i a t i v e . L e s e n d r o i t s q u i f o n t les plus 
beaux dans les anciens , f o n t a u f f i les plus 
fimples & les plus fac i l es . 

I l y a donc i ° une confiruclion fimple , 
n é c e f f a i r e , n a t u r e l l e , o ù chaque p e n f é e e f t 
a n a l y f é e r e l a t i v e m e n t à l ' é n o n c i a t i o n . L e s 
mots f o r m e n t u n t o u t q u i a des par t ies ; o r 
la p e r c e p t i o n d u r a p p o r t que ces par t ies o n t 
l ' u n e à l ' au t re , & q u i nous en f a i t c o n c e 
v o i r l ' e n f e m b l e , nous v i e n t u n i q u e m e n t de 
la confiruclion f i m p l e , q u i é n o n ç a n t les 
mo t s f u i v a n t l ' o r d r e f u c c e f t i f de leurs r a p 
por t s , nous l e p r é f e n t e de la m a n i è r e 
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la plus p ropre â nous f a i r e appercevo i r 
ces rapports & à f a i r e n a î t r e la p e n f é e t o 
t a le . 

C e t t e p r e m i è r e f o r t e de conjlruclion e f t l e 
f o n d e m e n t de t o u t e é n o n c i a t i o n . S i e l le ne 
f e r t de bafe à l ' o ra t eu r , la c h u t e d u d i f c o u r s 
e f t c e r t a i n e , d i c Q u i n t . niji oratori fiunda-
menta jidelittr jecerit , quidquid juperfi-
truxerit corruet. ( Q u i n t . Infl. or. I. I } c. 
jv. degr. ) M a i s i l ne f a u t pas c r o i r e , a v e c 
quelques g rammai r iens , que ce f o i t par 
c e t t e m a n i è r e fimple que quelque langue a i t 
jamais é t é f o r m é e ; c'a é t é a p r è s des a f l è m -
blages fans o r d r e de pierres & de m a t é 
r i a u x , qu 'ont é t é f a i t s les é d i f i c e s les plus ré
gu l ie r s ; f o n t - i l s é l e v é s y l ' o r d r e fimple q u ' o n 
y o b f e r v e cache ce q u ' i l en a c o û t é à f a r t . 
C o m m e nous f a i f i f t b n s a i f é m e n t ce q u i e f t 
fimple & b i en o r d o n n é , & q u e nous apper-
cevons fans pe ine les rapports des parties 
q u i f o n t l ' en f emb le , nous ne fa i fons pas 
a f lez d ' a t t e n t i o n que ce q u i nous p a r o î t a v o i r 
é t é f a i t fans peine e f t l e f r u i t d e l a r é f l e x i o n , 
d u t r a v a i l , de l ' e x p é r i e n c e & de l ' exerc ice . 
R i e n de plus i r r é g u l i e r qu 'une langue q u i f e 
f o r m e o u q u i f e pe rd . 

A i n f i , quoique dans l ' é t a t d 'une langue 
f o r m é e , l a conjlruclion d o n t nous par lons 
f o i t l a p r e m i è r e à caufe de l ' o r d r e q u i f a i t 
appercevo i r l a l i a i f o n , la d é p e n d a n c e , la 
f u i t e & les rapports des m o t s , cependant les 
langues n ' on t pas eu d ' abord c e t t e p r e m i è r e 
f o r t e de conjlruclion. I l y a une efpece de 
m é t a p h y f i q u e d ' i n f t i n c t & de f e n t i m e n t q u i 
a p r é f i d é à la f o r m a t i o n des langues ; f u r q u o i 
les g rammai r iens o n t f a i t e n f u i t e leurs o b f e r 
va t ions , & o n t a p p e r ç u un o r d r e g r a m m a 
t i c a l , f o n d é f u r l ' ana lyfe de la p e n f é e , f u r 
les parties que la n é c e f t i t é de l ' é l o c u t i o n f a i t 
donne r à la p e n f é e , f u r les fignes de ces 
p a r t i e s , & f u r l e r appor t & l e f e r v i c e de 
ces fignes. I l s o n t o b f e r v é encore l ' o r d r e 
p ra t ique & d 'ufage. 

2 Q . L a f é c o n d e f o r t e de conjlruclion e f t 
a p p e l l é e conjlruclion jigurée ; c e l l e - c i s ' é 
car te de l ' a r rangement de la conjlruclion 

fimple , & de l ' o rd re de l ' ana ly fe é n o n c i a 
t i v e . 

3 S . E n f i n i l y a une conjlruclion ufuelle, 
o ù l ' o n f u i t la m a n i è r e o r d i n a i r e de pa r l e r 
des h o n n ê t e s gens de la na t i on d o n t o n par le 
Ja langue 3 f o i t que les expref t ions d o n t o n 
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fe f e r t f é t r o u v e n t c o n f o r m e s à l a confiritc-
tion fimple , o u qu 'on s ' é n o n c e par la 

jigurée. A u r e f t e , par les honnêtes gens 
de la nation , j ' en tends les per fonnes ^que 
l a c o n d i t i o n , l a f o r t u n e o u le m é r i t e 
é l è v e n t au-def tus du v u l g a i r e , & q u i o n t 
l ' e f p r i t c u l t i v é par l a l ec tu re , par fa r é 
flexion , & par l e c o m m e r c e avec d'autres 
per fonnes q u i o n t ces m ê m e s avantages. 
T r o i s po in t s q u ' i l ne f a u t pas f é p a r e r - : i 9 

d i f t i n c t i o n au-def tus d u v u l g a i r e , o u par la 
n a i f t à n c é \ & la f o r t u n e o u par le m é r i t e p e r -
f o n n e l ; 2 ° a v o i r l ' e f p r i t c u l t i v é ; 3 0 ê t r e 

I e n c o m m e r c e avec des pe r fonnes q u i o n t 
ces m ê m e s avantages. 

T o u t e conjlruclion fimple n ' e f t pas t o u 
jours c o n f o r m e à la conjlruclion ufuelle : 
mais une p h r a f e de la conjlruclion ujtelle, 
m ê m e de la plus é l é g a n t e , p eu t ê t r e é n o n 
c é e f é l o n l ' o r d r e de la confiruclion fimple. 
Turenne ejl mort ; la fortune chancelle ,* la. 
vicloire s'arrête ; le courage des troupes ejl 
abattu par la douleur y & ranimé par la 
vengeance ; tout le camp demeure immo
bile : ( F l é c h . or.fun. de M . de Tur. ) 
Q u o i de plus fimple dans l a conjlruclion ? 
q u o i de plus é l o q u e n t & de plus é l é g a n t dans 
l ' e x p r e f f i o n ? 

I l en e f t de m ê m e d e l à confiruclion figUf 
rée ; une conjlruclion figurée peu t ê t r e o u 
n ' ê t r e pas é l é g a n t e . Les e l l i p fes , les t r a n f -
p o f i t i o n s , & les autres figures f e t r o u v e n t 
dans les d i f c o u r s vu lga i res y c o m m e elles f e 
t r o u v e n t dans les plus f u b l i m e s . Je fa is i c i 
c e t t e r emarque , parce que la p l u p a r t des 
g r a m m à i r i e n s c o n f o n d e n t l a confiruclion 
é l é g a n t e avec la conjlruclion figurée, & s ' i 
m a g i n e n t que t o u t e conjlruclion figurée ef l : 
é l é g a n t e , & que t o u t e conjlruclion fimple 
ne l ' e f t pas. 

A u » r e f t e y l a confiruclion figurée e f t d é -
f e é t u e u f e quand e l l e n ' e f t pas a u t o r i f é e par 
l ' u fage . M a i s quo ique l ' u f age & l ' h a b i t u d e 
nous f a f f e n t c o n c e v o i r a i f é m e n t l e fens de 
ces conftruclions f i g u r é e s , i l n ' e f t pas t o u 
jours fi f a c i l e d 'en r é d u i r e les m o t s à l ' o r d r e 
de la conf'truclion fimple. C ' e f t p o u r t a n t à 
ce t o r d r e q u ' i l f a u t t o u t r amene r , fi l ' o n 
v e u t p é n é t r e r la r a i f o n des d i f f é r e n t e s m o 
d i f i c a t i o n s que les m o t s r e ç o i v e n t dans les 
d i f c o u r s . C a r , c o m m e nous l 'avons d é j à r e 
m a r q u é , les confiruclions figurées ne f o n t 
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entendues que parce que l ' e f p r i t en rect i f ie* 
l ' i r r é g u l a r i t é par l e f ecours des i d é e s a cce f -
f o i r e s , q u i f o n t c o n c e v o i r ce qu 'on l i t & ce 
q u ' o n e n t e n d , c o m m e f i le fens é t o i t é n o n c é 
dans l ' o r d r e de la confiruclion f i m p l e . 

C ' e f t par ce m o t i f , fans d o u t e , que 
dans les é c o l e s , o ù l ' o n e n f e i g n e l e l a t i n , 
f u r - t o u t f é l o n l a m é t h o d e de l ' e x p l i c a t i o n , 
les m a î t r e s habi les c o m m e n c e n t par a r r a n 
ger les m o t s f é l o n l ' o r d r e d o n t nous par lons , 
& c ' e f t ce q u ' o n appel le fiai re la conjlruclion; 
a p r è s q u o i o n a c c o u t u m e les jeunes gens à 
l ' é l é g a n c e , par de f r é q u e n t e s lectures d u 
t e x t e d o n t i ls e n t e n d e n t a lors l e f e n s , b i e n 
m i e u x & avec plus de f r u i t que 11 l ' o n a v o i t 
c o m m e n c é par le t e x t e fans l e r é d u i r e à l a 
confiruclion f i m p l e . 

H é ! n ' e f t - c e pas a i n f i que quand o n e n 
f e i g n e quelqu 'un des arts l i b é r a u x , t e l que 
Ja danfe , Ja m u f i q u e , l a p e i n t u r e , l ' é c r i 
t u r e y &c. o n m e n é l o n g - t e m p s les jeunes 
é l e v é s c o m m e par la m a i n ; o n les f a i t p a f t è r 
par ce q u ' i l y a de plus f i m p l e & de plus 
f a c i l e ; o n l e u r m o n t r e les f o n d e m e n s & 
les p r inc ipes de l ' a r t , & o n les m e n é 
e n f u i t e fans pe ine à ce que l ' a r t a de p lus 
f u b l i m e . 

A i n f i , q u o i qu ' en p u i f f e n t d i r e quelques 
perfonnes peu a c c o u t u m é e s à l ' exac t i tude d u 
r a i f o n n e m e n t , & à r e m o n t e r en t o u t aux 
vrais p r inc ipes , l a m é t h o d e d o n t je p a r l e 
e f t e x t r ê m e m e n t u t i l e . Je vais en e x p o f e r 
i c i les f o n d e m e n s , & d o n n e r les c o n n o i f -
fances n é c e f l a i r e s p o u r l a p r a t i q u e r avec 
f u c c è s . 

Du difcours confidéré grammaticalement, 
& des parties qui le compofient. L e d i f c o u r s 
e f t un a f f emblage de p r o p o f i t i o n s , d é n o n 
c ia t ions & de p é r i o d e s , q u i t ou te s d o i v e n t 
f e r appor t e t à u n bu t p r i n c i p a l . 

L a p r o p o f r i o n e f t un a f femblage de m o t s , 
q u i , par l e concours de d i f f é r e n s rappor ts 
qu ' i l s o n t en t r ' eux , é n o n c e n t u n j u g e m e n t 
o u que lque c o n f i d é r a t i o n p a r t i c u l i è r e de 
l ' e f p r i t q u i regarde un o b j e t c o m m e t e l . 

C e t t e c o n f i d é r a t i o n de l ' e f p r i t p eu t f e 
f a i r e en p l u f i e u r s m a n i è r e s d i f f é r e n t e s , & 
ce f o n t ces d i f f é r e n t e s m a n i è r e s q u i o n t 
d o n n é l i e u aux modes des ve rbes . 

L e s m o t s , d o n t l ' a f f e m b l a g e f o r m e u n 
fens , f o n t donc o u l e figne d ' u n j u g e m e n t , 
o u l ' e x p r e f t i o n d 'un fimple r ega rd de l ' e f p r i t 
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q u i c o n f i d é r é u n o b j e t avec t e l l e ou t e l l e 
m o d i f i c a t i o n : ce q u ' i l f a u t b i e n d i f t i n -
guer . 

J u g e r , c ' e f t p e n f e r qu ' un o b j e t e f t de t e l l e 
o u t e l l e f a ç o n ; c ' e f t a f f i r m e r ou n i e r ; c 'ef l : 
d é c i d e r r e l a t i v e m e n t à l ' é t a t o ù l ' o n f u p p o f ô 
que les ob j e t s f o n t en e u x - m ê m e s . N o s 
jugemens f o n t donc ou a f f i r m a t i f s o u n é g a 
t i f s . La terre tourne autour du fiole il ; v o i l à 
un j u g e m e n t a f f i r m a t i f . Le fiole il ne tourne 
point autour de la terre ; v o i l à u n j u g ê n e n t 
n é g a t i f . T o u t e s les p r o p o f i t i o n s ex r i n é e s 
par l e m o d e i n d i c a t i f é n o n c e n t au :ant de 
jugemens : je chante , je chantais , j'ai 
chanté , j1 avois chanté , je chanterai ; ce 
f o n t - l à au tan t de p r o p o f i t i o n s a f f i r m a t i 
ves } q u i d e v i e n n e n t n é g a t i v e s par l a fezde 
a d d i t i o n des par t i cu les ne , non , ne pas y 
& c . 

Ces p r o p o f i t i o n s m a r q u e n t u n é t a t r é e l 
de l ' o b j e t d o n t o n juge : je v e u x d i r e q u e 
nous f u p p o f o n s alors que l ' o b j e t e f t o u q u ' i l 
a é t é , o u e n f i n q u ' i l f e r a t e l que nous l e 
d i f o n s y i n d é p e n d a m m e n t de n o t r e m a n i è r e 
de pen fe r . 

M a i s quand je dis foye\fiage , ce n ' e f t q u e 
dans m o n e f p r i t que je r appor te à vous l a 
p e r c e p t i o n o u i d é e d'être fage y fans r i e n 
é n o n c e r , au m o i n s d i r e c t e m e n t , de v o t r e 
é t a t actuel ; j e n e fais que d i r e ce que j e 
f o u h a i t e que vous f o y e z : l ' a c t i on de m o n 
e f p r i t n 'a que cela pour o b j e t , & n o n d ' é 
n o n c e r que vous ê t e s fage n i que vous n e 
l ' ê t e s p o i n t . 11 en e f t de m ê m e de ces autres 
phrafes : Ji vous étie\fage , afin que vous 

fioye\fage ; & m ê m e des phrafes é n o n c é e s 
dans un fens a b f t r a i t par l ' i n f i n i t i f , Pierre 
être fage. D a n s tou tes ces phrafes i l y a t o u 
jours l e figne de l ' ac t ion d e l ' e f p r i t q u i 
app l ique , q u i r appor t e , q u i adapte u n e 
p e r c e p t i o n o u une q u a l i f i c a t i o n à u n o b j e t ; 
mais q u i l 'adapte , o u avec l a f o r m e d e 
c o m m a n d e m e n t , o u avec ce l l e de c o n d i 
t i o n , de f o u h a i t , de d é p e n d a n c e , &c. m a i s 
i l n 'y a p o i n t là de d é c i f l o n q u i a f f i r m e o n 
q u i n i e r e l a t i v e m e n t à l ' é t a t p o f i t i f d e 
l ' o b j e t . 

V o i l à une d i f f é r e n c e e f f e n t i e l l e e n t r e l es 
p r o p o f i t i o n s : les unes f o n t d i r e c t e m e n t 
a f f i r m a t i v e s o u n é g a t i v e s , & é n o n c e n t des; 
jugemens , les autres n ' e n t r e n t dans le d i f 
cours que p o u r y é n o n c e r cer ta ines vues d ^ 
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l ' e f p r i t ; a i n f i elles peuven t ê t r e appe l îe ' e s 
f i m p l e m e n t énonciations. 

T o u s les modes d u v e r b e , autres que 
l ' i n d i c a t i f , nous d o n n e n t ces fo r t e s d é n o n 
c i a t i o ns , m ê m e l ' i n f i n i t i f , f u r - t o u t en 
l a t i n ; ce que nous expl iquerons b i e n t ô t 
p lus en d é t a i l . I l f u f f i t m a i n t e n a n t d ' o b f e r -
v e r ce t t e p r e m i è r e d i v i f i o n g é n é r a l e de la 
p r o p o f i t i o n . 

Propofition directe énoncée par le mode 
indicatif. 

Propofition oblique ou fimple énoncia-
tion exprimée par quelqu'un des autres mo
des du verbe, 

I l ne fe ra pas i n u t i l e d ' o b f e r v e r que les 
p r o p o f i t i o n s & les é n o n c i a t i o n s f o n t que l 
que fo i s a p p e l l é e s phrafes : mais phrafe e f t 
u n m o t g é n é r i q u e q u i f e d i t de t o u t a f f e m 
blage de mots l iés en t r ' eux , f o i t qu ' i l s f a f -
f e n t un fens fini , o u que ce fens ne f o i t 
q u ' i n c o m p l e t . 

C e m o t phrafe f e d i t plus p a r t i c u l i è r e 
m e n t d 'une f a ç o n de p a r l e r , d 'un t o u r d'ex-
p r e f l i o n , en t an t que les mots y f o n t c o n f -
t r u i t s & a f f e m b l é s d 'une m a n i è r e p a r t i c u 
l i è r e . Par exemple , on dit e f t une ph ra f e 
f r a n ç o i f e ; hoc dicitur e f t une phra fe l a t ine : 

Ji dice e f t une ph ra fe i t a l i enne : il y a long
temps e f t une phra fe f r a n ç o i f e ; e molto 
tempo e f t une phrafe i t a l i enne : v o i l à au tan t 
d e m a n i è r e s d i f f é r e n t e s d ' ana lyfe r & de 
r end re la p e n f é e . Q u a n d o n v e u t r end re 
f a i f o n d 'une phra fe , i l f a u t t ou jou r s la r é 
d u i r e à la p r o p o f i t i o n & en achever le fens , 
p o u r d é m ê l e r exactement les rapports que 
les mots o n t en t r ' eux f é l o n l 'ufage de la 
langue d o n t i l s'agit. 

Des parties de la propofition & de renon
ciation. L a p r o p o f i t i o n a deux part ies e f f e n -
r i e l l e s : i ° . l e f u j e t -, 2 ° l ' a t t r i b u t . I l en e f t 
d e m ê m e de l ' é n o n c i a t i o n . 

i ° L e fiujet ; c ' e f t le m o t q u i marque la 
p e r f o n n e ou la c h o f e d o n t on juge , ou que 
l ' o n regarde avec t e l l e o u t e l l e q u a l i t é o u 
m o d i f i c a t i o n . 

2 9 L'attribut; ce f o n t les mots q u i mar 
quent ce que l ' o n juge d u f u j e t , o u ce que 
l ' o n regarde c o m m e m o d e d u f u j e t . 

L ' a t t r i b u t c o n t i e n t e f t e n t i e l l e m e n t l e 
v e r b e , parce que le v e r b e e f t d i t d u f u j e t , 
& marque l ' ac t ion de l ' e f p r i t q u i c o n f i d é r é 
Je f u j e t c o m m e é t a n t de t e l l e o u t e l l e f a ç o n , 
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c o m m e ayant o u f a i f a n t t e l l e o u t e l l e c h o f e . 
O b f e r v e z donc que l ' a t t r i b u t c o m m e n c e 
t ou jou r s par l e ve rbe . 

Différentes fortes de fujets. I l y a quatre 
fo r t e s de f u j e t s : i° fiujet fimple , t a n t au 
Singul ier qu'au p l u r i e l ; 2* . f u j e t multiple; 
3 ° fiujet complexe ; 4 P fiujet énoncé par 
plufieurs mots qui forment un fiens total, 
& qui fiont équivalais â un nom, 

i ° . Sujetfimple, é n o n c é en u n f e u l m o t : 
lefioleileft levé, le fioleileU l e f u j e t fimple 
au f i n g u l i e r . Les afitres brillent, les afitres-
f o n t le f u j e t f i m p l e au p l u r i e l . 

2 ° Sujet multiple ; c ' e f t l o r f q u e pour 
abr é g e r , on d o n n e u n a t t r i b u t c o m m u n à 
p l u f i e u r s obje ts d i f f é r e n s : la f o i , l'efipé-
rance & la charité font trois vertus théolo
gales ; ce q u i e f t plus c o u r t que f i l ' o n d i f o i t 
la f o i e f i une vertu théologale , V efpérance 
efl une vertu théologale , la charité e f t une 
vertu théologale ; ces t r o i s m o t s , la f o i , 
Vefpérance , la charité f o n t l e f u j e t m u l t i 
p le . E t de m ê m e , S . Pierre , «S. Jean , S. 
Matthieu, & c . étoient apôtres : S . Pierre, 
S . Jean , Saint Matthieu , v o i l à l e f u j e t 
m u l t i p l e ; étoient apôtres , en e f t l ' a t t r i b u t 
c o m m u n . 

3 V Sujet complexe ; ce m o t complexe 
v i e n t d u l a t i n complexus , q u i f i g n i f i e cm-
b r a f f é , compofé. U n f u j e t e f t c o m p l e x e , 
l o r f q u ' i l e f t a c c o m p a g n é de que lque a d j e c t i f 
o u de que lqu 'au t re m o d i f i c a t i f : Alexandre 
vainquit Darius , Alexandre e f t u n f u j e t 
fimple ; mais fi je dis Alexandre , fils de 
Philippe , ou Alexandre , roi de Macé
doine , v o i l à u n f u j e t c o m p l e x e . I l f a u t b i e n 

j d i f t i n g u e r , dans le f u j e t c o m p l e x e , l e f u j e t 
j p e r f o n n e l o u i n d i v i d u e l , & les m o t s q u i le 

r e n d e n t f u j e t c o m p l e x e . D a n s l ' exemple 
c i - d e f t u s , Alexandre e f t le f u j e t p e r f o n n e l ; 
fils de Philippe o u roi de Macédoine , ce 
f o n t les mots q u i n ' é t a n t p o i n t f é p a r é s d'A
lexandre , r e n d e n t ce m o t f u j e t c o m p l e x e . 

O n peu t c o m p a r e r l e f u j e t c o m p l e x e à 
une p e r f o n n e h a b i l l é e . L e m o t q u i é n o n c e 
l e f u j e t e f t pour a i n f i d i r e la p e r f o n n e , & 
les mots q u i r e n d e n t l e f u j e t c o m p l e x e , ce 
f o n t c o m m e les hab i t s d e la p e r f o n n e . O b 
f e r v e z que l o r f q u e le f u j e t e f t c o m p l e x e , o a 
d i t que la p r o p o f i t i o n e f t c o m p l e x e o u c o m 
p o f é e . 

L ' a t t r i b u t peu t a u f t i ê t r e c o m p l e x e ; fi j e 
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dis qu'Alexandre vainquit D irius roi de 
Perfie , l ' a t t r i b u t e f t c o m p l e x e ; a i n f i la p r o 
p o f i t i o n e f t c o m p o f é e par r appo r t à l ' a t t r i 
bue. U n e p r o p o f i t i o n peu t a u f t i ê t r e c o m 
p lexe par r appor t au f u j e t & par r a p p o r t à 
l ' a t t r i b u t . 

4 . 0 L a q u a t r i è m e f o r t e de f u j e t , e f t u n 
f u j e t é n o n c é par p l u f i e u r s mo t s q u i f o r m e n t 
u n fens t o t a l , & q u i f o n t é q u i v a l e n s à u n 

n o m * • • rr 
I l n ' y appoint de langue q u i a i t u n a f lez 

g r a n d n o m b r e de m o t s , pour f u f f i r e à e x p r i 
m e r par u n m o t p a r t i c u l i e r chaque i d é e o u 
p e n f é e q u i peu t nous v e n i r dans l ' e f p r i t : 
alors o n a recours à la p é r i p h r a f e ; par e x e m 
p l e , les L a t i n s n ' avo ien t p o i n t de m o t p o u r 
e x p r i m e r la d u r é e du temps pendant l e q u e l 
u n p r i n c e exerce f o n a u t o r i t é ; i l s ne p o u -
v o i e n t pas d i r e c o m m e nous fous le règne 
d'Augufie ; i ls d i f o i e n t alors dans le temps 
qu'Augufite étoit empereur , imperante Cae-

fiare Augufto ; car regnum ne fignifie que 
royaume. 

C e que je v e u x d i r e de c e t t e q u a t r i è m e 
f o r t e de f u j e t s s ' en tendra m i e u x par les 
exemples . Différer de profiter de Voccafioiiy 
c'eft fouvent la l a i f f e r échapper fans retour. 
Différer de profiter de l'occafion , v o i l à l e 
f u j e t é n o n c é par p l u f i e u r s m o t s q u i f o r m e n t 
u n fens t o t a l , d o n t o n d i t que c'eft fouvent 
l a i f f e r échapperV'occafionfans retour. C'eft 
un grand art de cacher l'art: ce hoc, à f a 
v o i r cacher T art y v o i l à l e f u j e t , d o n t o n d i t 
que c'eft un grand art. Bien vivre e f t un 
moyenfâr de défarmer la médifance : bien 
vivre e f t l e f u j e t ; e f t un moyen fûr de déjar
mer la médifi.nce , c ' e f t P a t t r i b u t . Il vaut 
mieux être jufte que d'être riche , être rai-

fonnable que d'être f avant. I l y a là quat re 
p r o p o f i t i o n s f é l o n l ' a n a l y f e g r a m m a t i c a l e , 
d e u x a f f i r m a t i v e s & deux n é g a t i v e s , d u 
m o i n s en f r a n ç o i s . 

i ° I l , illud ; c ec i , à f a v o i r être j u f t e , 
v a u t m i e u x que l ' avantage d ' ê t r e r i c h e ne 
v a u t . Etre jufte e f t l e f u j e t de la p r e m i è r e 
p r o p o f i t i o n , q u i e f t a f f i r m a t i v e ; être riche 
e f t l e f u j e t de l a f é c o n d e p r o p o f i t i o n , q u i 
e f t n é g a t i v e en f r a n ç o i s , parce qu 'on f o u s -
e n t e n d ne vaut ; être riche ne vaut pas 
tant. 

2 ° I I en e f t de m ê m e de l a f u i v a n t e , être 
raifonnable vaut mieux que d'être f avant : 
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être raifonnable e f t le f u j e t d o n t o n d i t vaut 
mieux, & c e t t e p r e m i e t e p r o p o f i t i o n e f l : 
a f f i r m a t i v e : dans la c o r r é l a t i v e être f avant 
ne vaut pas tant, être f avant eft. le f u j e t , 
Majus e f t certeque gratius prodeffe homi-
nibus, quam opes magnas habere. ( C i c e r . 
de nat. deor. I. I I , c. xxv. ) Prodeffe homi-
nibus y ê t r e u t i l e aux h o m m e s , v o i l à l e 
f u j e t , c ' e f t de q u o i o n a f f i r m e que c ' e f t u n e 
c h o f e plus g rande , plus louab le & plus 
f a t i s f a i f a n t e , que de p o f f é d e r de grands 
biens. R e m a r q u e z , i ° que dans ces f o r t e s 
de f u j e t s i l n ' y a p o i n t de f u j e t p e r f o n n e l 
que l ' o n p u i f f e f é p a r e r des autres m o t s * 
C ' e f t l e fens t o t a l q u i r é f u l t e des d i v e r s 
rapports que les m o t s o n t e n t r ' e u x , q u i e f t 
le f u j e t de la p r o p o f i t i o n ; l e j u g e m e n t n e 
t o m b e que f u r l ' e n f è m b l e , & n o n f u r a u c u n 
m o t p a r t i c u l i e r de la p h r a f e . 2 ° O b f e r v e z . 
que l ' o n n ' a recours à p l u f i e u r s m o t s p o u r 
é n o n c e r u n fens t o t a l , que parce q u ' o n n e 
t r o u v e pas dans la langue u n n o m f u b f t a n t i f 
d e f t i n é à l ' e x p r i m e r . A i n f i les mo t s q u i 
é n o n c e n t ce fens t o t a l f u p p l é e n t à u n n o m 
q u i m a n q u e : par exemple , aimer â 
obliger & à faire du bien , e f t une qualité 
qui marque une grande ame j aimer d obli
ger & à f dire du bien , v o i l à l e f u j e t de l a 
p r o p o f i t i o n . M . l ' a b b é de S. P i e r r e a m i s 
en ufage l e m o t de bienfaifance , q u i e x 
p r i m e le fens d'aimer d obliger & d faire 
du bien : a i n f i a u - l i e u de ces m o t s , nous. 
pouvons d i r e la bienfaifance e f t une qua
lité , & c . S i nous n 'av ions pas l e m o t d e 
nourrice , nous d i r i o n s une femme qui donne 
à teter d un enfant , & qui prend foin de la. 
première enfance. 

Autresfortes de propofitions à difitingn e r 
pour bien faire la confitruclion. 

I L P r o p o f i t i o n a b f o l u e o u c o m p l e t t e t 
p r o p o f i t i o n r e l a t i v e o u p a r t i e l l e . 

i ° , L o r f q u ' u n e p r o p o f i t i o n e f t t e l l e , q u e 
l ' e f p r i t n 'a b e f o i n que des m o t s q u i y f o n t 
é n o n c é s p o u r en e n t e n d r e le fens , nous. 
d i f o n s que c ' e f t l à u n e propofition abfolue: 
o u complette. 

2 0 , Q u a n d le fens d 'une p r o p o f i t i o n m e t 
l ' e f p r i t dans la fituation d ' ex iger ou de f u p 
p o f e r l e fens d 'une a u t r e p r o p o f i t i o n , nous. 
d i f o n s que ces p r o p o f i t i o n s f o n t r e l a r i v e s a , 
& que l ' une e f t la c o r r é l a t i v e de l 'autre*. 
A l o r s ces p r o p o f i t i o n s f o n t l i é e s e n t r ' e U » ^ 
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par des conjonct ions o u par des termes 
r e l a t i f s . Les rappprts mutue ls que ces p r o 
p o f i t i o n s o n t alors en t r ' e l l e s , f o r m e n t u n 
fens t o t a l que les logiciens a p p e l l e n t p r o 
pofition compofée ; & ces p r o p o f i t i o n s q u i 
f o r m e n t le t o u t , f o n t chacune des p r o p o 
f i t i o n s part iel les . 

L ' a f t è m b l a g e de d i f f é r e n t e s p r o p o f i t i o n s 
l i é e s entr 'ef les par des con jonc t ions o u par 
d 'autres termes r e l a t i f s , e f t a p p e l l é période 
par les r h é t e u r s . I l ne f e r a pas i n u t i l e d 'en 
d i r e i c i ce que l e g r a m m a i r i e n en d o i t 
f a v o i r . 

De la période. L a p é r i o d e e f l u n a f f e m 
blage de p r o p o f i t i o n s l i ée s ent r 'e l les par des 
con jonc t ions , <Sc q u i toutes e n f e m b l e f o n t 
u n fens f i n i : ce fens f i n i e f l a u f î i a p p e l l é 

fens complet. L e fens e f t f i n i l o r f q u e l ' e f p r i t 
n ' a pas b e f o i n d'autres mots pour l ' i n t e l l i 
gence c o m p l e t t e du f e n s , en f o r t e que 
toutes les parties de l ' ana lyfe de la p e n f é e 
f o n t é n o n c é e s . Je f u p p o f é qu 'un lecteur 
en tende fa l a n g u e ; q u ' i l f o i t en é t a t de 
d é m ê l e r ce q u i e f t f u j e t & ce qu i e f t a t t r i 
b u t dans une p r o p o f i t i o n , &: q u ' i l c o n n o i f -
f e les f ignes q u i r e n d e n t les p r o p o f i t i o n s 
C o r r é l a t i v e s . Les autres connoi f tances f o n t 
é t r a n g è r e s à la g r a m m a i r e . 

I l y a dans une p é r i o d e autant de p r o p o 
f i t i o n s q u ' i l y a de v e r b e s , f u r - t o u t à quel 
que mode f i n i ; car t o u t ve rbe , e m p l o y é dans 
une p é r i o d e marque o u un j ugemen t o u un 
regard de l ' e f p r i t qu i appl ique un q u a l i f i c a t i f 
à un f u j e t . O r t o u t j ugemen t f u p p o f é un 
f u j e t , p u i f q u ' o n ne peut juger qu ' on ne 
juge de que lqu 'un ou de quelque c h o f e . 
A i n f i le verbe m ' i nd ique n é c e f t a i r e m e n t un 
f u j e t & un a t t r i b u t : par c o n f é q u e n t i l m ' i n 
d ique une p r o p o f i t i o n , pu i fque la p r o 
p o f i t i o n n ' e f t qu 'un a f femblage de mots q u i 
é n o n c e n t un jugement p o r t é f u r quelque 
l u j e r . O u b i en le ve i be m ' i n d i q u e une é n o n 
c i a t i o n , pu i fque le ve rbe marque l ' a c t ion 
de l ' e f p r i t q q i adapte ou appl ique un 
q u a l i f i c a t i f à u n fu jec de quelque m a n i è r e 
que ce t t e applica; i o n fe f a f f e . 

. J , â \ ù i \ f u r - t o u : d quelque mode fini ; car 
f i n f i n u i f e f t f o u v e n t pris pour u n n o m , je 
veux lire : & lors m ê m e q u ' i l e f t v e r b e , i l 
f o r m e un fens pa r t i e l avec un n o m , & ce fens 
Gif e x p r i m é par une é n o n c i a t i o n qm e f t o u 
l e f u j e t d 'une p r o p o n t i o n j ^ g i q u e , o u l e 
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t e r m e de l 'ac t ion d ' u n ve rbe , ce q u i e f t 
t r è s - o r d i n a i r e en l a t i n . V o i c i des exemples 
de l 'une & de l 'autre ; & p r e m i è r e m e n t d 'une 
é n o n c i a t i o n , q u i e f t le f u j e t d 'une p r o p o f i 
t i o n l o g i q u e . O v i d e f a i t d i r e au n o y e r , q u ' i l 
e f t b i en f â c h e u x pour l u i de p o r t e r des 
f r u i t s , nocet e f f e feracem , m o t à m o t j être 

fertile e f t nuifible à moi , o ù vous voyez 
que ces m o t s , être fertile , f o n t u n fens t o 
ta l q u i e f t le f u j e t de e f t nuifible, nocet. E t 
de m ê m e magna ars e f t non apparere ar-
tem, m o t à m o t , l'art ne pointparoitre e f t 
un grand art : c ' e f t une g r and a r t de cacher 
l ' a r t , de t r a v a i l l e r de f a ç o n qu 'on ne r e c o n -
n o i f t e pas la pe ine que l ' o u v r i e r a e u ; i l , 
f au t q u ' i l f e m b l e que les chofes f e f o i e n t 
fa i tes a i n f i n a t u r e l l e m e n t . D a n s u n aut re 
f e n s , cacher l'art, ce n ' e f t pas donner l i e u 
de f e d é f i e r de quelque a r t i f i c e ; a i n f i l'art 
ne point paroitrej, v o i l à le f u j e t d o n t o n die 
que c'eft un grand art. Te duci ad mortem 
Catilina y jam pridem oportebat. ( C i c . 
prim. Catil.) m o t à m o t , toi être mené à la 
mort, e f t ce qu'on auroit dû faire il y a 
long-temps. Toi être mené à la mort, v o i l à 
le f u j e t ; & quelques l ignes a p r è s C i c é r o n 
a jou t e : interfeclum te e f f e Catilina conve-
mt: toi être tué Catilina convient à la ré*-* 
publique : toi être tué, v o i l à l e f u j e t ; con
vient à la république , c ' e f t l ' a t t r i b u t . Ho* 
mine m e f f e fiolum non e f t bonum : hominem 
e f f i folum , v o i l à le f u j e t ; non e f t bonum, 
c 'e f t l ' a t t r i b u t . 

z ° C e fens f o r m é par u n n o m avec u n i n 
finitif , e f t a u f t i f o r t f o u v e n t l e t e r m e de 
l ' a c t i on d 'un v e r b e : cupio me e f f e clementem'. 
C i c . prim. Catil. fub initia. Cupio, je de-
l i r e : <k q u o i ? me e f f e clementem , m o i ê t r e 
i n d u l g e n t : o ù vous v o y e z que me e f f e cle
mentem f a i t un fens t o t a l q u i e f t l e t e r m e de 
l ' a ç f i o n de cupio. Cupio , hoc nempe , me 
ejfie clementem. I l y a en l a t i n un t r è s - g r a n d 
n o m b r e d 'exemples de ce fens t o t a l , f o r m é 
par u n n o m avec u n i n f i n i t i f ; fens q u i é t an t -
é q u i v a l e n t à un n o m , peu t é g a l e m e n t ê t r e 
o u l e f u j e t d 'une p r o p o f i t i o n , o u l e t e r m e 
de f a c t i o n d ' u n v e r b e . 

Ces fo r t e s d ' é n o n c i a t i o n s q u i d é t e r m i n e n t 
u n v e r b e , & q u i en f o n t une a p p l i c a t i o n , 
c o m m e quand o n d i t ,je veux êtrefiuge; être 

fiage , d é t e r m i n e je veux : ces f o r t e s d ' é 
n o n c i a t i o n s , d is - je , o u de d é t e r m i n a t i o n s 

n e 
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n e f ê f o n t pas f e u l e m e n t par des i n f i n i t i f s , 
e l les f e f o n t a u f f i que lque fo i s par des p r o p o 
f i t i o n s m ê m e , c o m m e quand o n d i t , je ne 
fiai qui a f a i t cela; & e n l a t i n nefcio quis 
fecit , nefcio uter, 6f c. 

I l y a d o n c d è s p r o p o f i t i o n s o u é n o n c i a 
t i o n s q u i ne f e r v e n t q u ' à e x p l i q u e r o u à d é 
t e r m i n e r un m o t d 'une p r o p o f i t i o n p r é c é 
d e n t e : mais avan t que de par le r de ces f o r 
tes de p r o p o f i t i o n s , & de q u i t t e r la p é r i o d e , 
i l n é f e r a pas i n u t i l e de f a i r e les o b f e r v a 
t i o n s f u i van tes. 

Chaque ph ra fe o u a f f emb lage d e m o t s q u i 
f o r m e u n fens p a r t i e l dans une p é r i o d e , & 
q u i a une ce r t a ine é t e n d u e , e i l a p p e l l é e 
membre de la période, x ^ K ^ - S i l e fens e f t 
é n o n c é en peu de m o t s , o n l 'appel le incife , 
Xofjiifetfegmeny incifumfSi tous les fens par
t i c u l i e r s q u i c o m p o f e n t l a p é r i o d e f o n t a i n f i 
é n o n c é s en peuJ le m o t s , c ' e f t l e ftyle c o u 
p é ; c ' e f t ce q u V C i c é r o n appel le incifim di-
cerè 9 par ler par i n c i f e . C ' e f t a i n f i , c o m m e 
nous l 'avons d é j à v u , que M . F l é c h i e r a d i t ; 

i Titrenne ejl mort ; la victoire s*arrête ; la 
fortune chancelle ; tout le camp demeure 
immobile ; v o i l à qua t re p r o p o f i t i o n s q u i ne 
f o n t r e g a r d é e s que c o m m e des i n c i f e s , parce 
qu'el les f o n t c o u r t e s ; l e ftyle p é r i o d i q u e 
e m p l o y é des phrafes plus longues . 

A i n f i une p é r i o d e p e u t ê t r e c o m p o f é e , 
o u f e u l e m e n t de m e m b r e s , ce q u i a r r i v e 
l o r f q u e chaque m e m b r e a une ce r t a ine 
é t e n d u e . ; o u f e u l e m e n t d ' i n c i f e s , l o r f q u e 
chaque fens p a r t i c u l i e r e f t é n o n c é e n peu de 
m o t s ; o ù , e n f i n une p é r i o d e e f t c o m p o f é e 
de m e m b r e s & d ' i n c i f e s . " ^ • 

I I I . Propofition explicative y propofition 
déterminative. L a p r o p o f i t i o n e x p l i c a t i v e 
e f t d i f f é r e n t e "de l a . d é t e r m i n a t i v e , en ce 
que c e l l e q u i n e f e r t q u ' à e x p l i q u e r u n m o t , 
l a i f l e l e m o t dans t o u t e f a v a l e u r f a n s a u c u n e 
r è f t r i c t i o n ; e l l e ne f e r t q u ' à f a i r e r emarque r 
que lque p r o p r i é t é , quelque q u a l i t é de l ' o b 
j e t : p a r e x e m p l e , Vhomme y qui efl un ani
mal raifonnable y devroit s'attacher d ré
gler fes paflions ; qui efl un animal raifion 
nàj>le 9 c ' e f t une p r o p o f i t i o r f e x p l i c a t i v e q u i 
ne r e f î r e i n t p o i n t l ' é t e n d u e d u motâ*homme. 
L ' o r r p o u r r o i t d i r e é g a l e m e n t , V homme de
vroit s* attacher à réglerfies paflions: c e t t e 
p r o p o f i t i o n e x p l i c a t i v e f a i t f e u l e m e n t r e -
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une r a i f o n q u i d e v r o i t l e p o r t e r à r é g l e r fes 
pa f l i ons . 

M a i s fi je dis , l'homme qui m'efl venu 
voir ce matin y o u l'homme que nous ve- * 
nous de rencontrer 9 o u dont vous mave\ 
parlé, efl fort f avant; ces t r o i s p r o p o f i t i o n s 
f o n t d é t e r m i n a t i v e s ; chacune d 'el les r e f -
t r e i n t l a l i g n i f i c a t i o n $ homme à u n f e u l i n 
d i v i d u de l ' e f p e c e h u m a i n e ; & je ne pu i s 
pas d i r e fimplement l'homme efl fort Javant, 
parce que l'homme f e r o i t p r i s alors dans 
t o u t e f o n é t e n d u e , c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l f e r o i t 
d i t de tous les i n d i v i d u s de l ' e f p e c e h u m a i 
n e . Les hommes qui font créés pour aimer 
Dieu^y ne doivent point s'attacher aux ba
gatelles; qui font créés pour aimer Dieu , 
v o i l à u n e p r o p o f i t i o n e x p l i c a t i v e , q u i n e 
r e f t r e i n t p o i n t l ' é t e n d u e d u m o t d ' h o m m e s . 
Les hommes qui font complaifians fie font 
aimer; qui font complaifians, c ' e f t une p ro f -
p o f i t i o n d é t e r m i n a t i v e , q u i r e f t r e i n t l ' é t e n 
due 8hommes à ceux q u i f o n t compla i f ans \ 
en f o r t e que l ' a t t i s b u t fie font aimer n ' e f t patf 
d i t de tous les h o m m e s , mais f e u l e m e n t d e 
ceux q u i f o n t c o m p l a i f a n s . 

Ces é n o n c i a t i o n s o u p r o p o f i t i o n s , q u i n e 
f o n t qu ' exp l i ca t i ves ou d é t e r m i n a t i v e s , f o n t 
c o m m u n é m e n t l i é e s aux m o t s qu 'e l les e x p l i 
quen t o u à ceux qu 'el les d é t e r m i n e n t par qui, 
o u par que , o u par dont, duquel, & c . 

EHes f o n t l i é e s par qui, l o r f q u e ce m o t 
e f t l e f u j e t de l a p r o p o f i t i o n e x p l i c a t i v e o u 
d é t e r f n i n a t i v e ; celui q u i craint le Seigneur, 
& c . les jeunes gens q u i étudient, & c . 

E l l e s f o n t l i é e s par que ; ce q u i a r r i v e e n 
deux m a n i è r e s . 

T 9 C e m o t que e f t f o u v e n t l e t e r m e d e 
l ' ac t ion d u v e r b e q u i f u i t : par e x e m p l e , le 
livre que je lis ; que e f t le t e r m e de l ' a c t i o n 
de t i r e . C ' e f t a i n f i que dont, duquel, défi— 
quels y d qui , auquel y auxquels , f e r v e n t 
a u f t i à l i e r les p r o p o f i t i o n s , f é l o n les. r a p 
po r t s que ces p r o n o m s r e l a t i f s o n t avec les 
m o t s q u i f u i v e n t . 

2Q. C e m o t que e f t encore f o u v e n t !e r e -
p r é f e n t a t i f de la p r o p o f i t i o n d é t e r m i n a t i v e 
q u i va f u i v r e u n v e r b e : je dis que ; que e j l 
d ' a b o r d le t e r m e de l ' ac t ion je dis , dic& 
quod ; la p r o p o f i t i o n q u i l e f u i t e f t l ' exp l i - r 
c a t i o n de que ; je dis que les gens de bien 
font eflimés. A i n f i i l y a des p r o p o f i t i o n s q u i 

ma rque r en l ' h o m m e une p r o p r i é t é , Ç u i e f t 1 f e r v e n t à exp l i que r o u à d é t e r m i n e r que lque 
Tome I X . A a 
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m o t avec leque l elles e n t r e n t e n f u i t e dans 
la c o m p o f i t i o n d 'une p é r i o d e . 

I V . Propofition principale , propofition 
incidente. U n m o t n'a de rappor t g r a m m a 
t i c a l avec un au t re m o t , que dans la m ê m e 
p r o p o f i t i o n : i l e f t donc e f f e n t i e l de rappor 
t e r chaque m o t à la p r o p o f i t i o n p a r t i c u l i è r e 
d o n t i l f a i t pa r t i e , f u r - t o u t quand le r a p 
p o r t des m o t s f e t r o u v e i n t e r r o m p u par 
quelque p r o p o f i t i o n i n c i d e n t e , o u par que l 
que i n c i f e o u fens d é t a c h é . 

L a p r o p o f i t i o n i n c i d e n t e e f t ce l l e q u i f e 
firouve e n t r e l e f ù j e t p e r f o n n e l - & l ' a t t r i b u t 
d 'une au t re p r o p o f i t i o n q u ' o n appelle propo-

Jitionprincipale ,,parce que ce l l e -c i c o n t i e n t 
o r d i n a i r e m e n t ce q u e l ' o n v e u t p r i n c i p a l e 
m e n t f a i r e en t endre -

C e m o t incidente v i e n t d u l a t i n incidere, 
t o m b e r dans : par e x e m p l e , Alexandre , 
•qui étoit, mi de Macédoine 9 vainquit Da
rius ," Alexandre vainquit Darius , v o i l à 
l a p r o p o f i t i o n p r inc ipa le ; Alexandre en 
feft l e f u j e t ; vainquit. D ardus, c ' e f t l ' a t t r i 
b u t : ma i s en t re Alexandre & vainquit, i l y 
a u n e aut re p r o p o f i t i o n , qui étoit roi de 
Macédoine; c o m m e e l l e t o m b e en t r e le f u 
j e t & f a t t r i b u t de l a p r o p o f i t i o n p r i n c i p a l e , 
©n l 'appelle propofition incidente ; qui en 
e f t l e f u j e t : c e qui rappel le l ' i d é e d'A
lexandre qui,c'eft-à-dire, lequel Alexan 
dre ; étoit roi de Macédoine , c ' e f t P a t t r i -
b u t . Deus quem adoramus ejl omnipotens, 
l e D i e u que nous adorons .ef t t o u t p u i f f a n t : 
Deus efl omnipotens y v o i l à la p r o p o f i t i o n 
pr inc ipa le . ; quem adoramus, c ' e f t l a propo
fition i n c i d e n t e ; nos adoramus quemDeum, 
nous adorons l eque l D i e u . 

Ces p r o p o f i t i o n s inc iden tes f o n t a u f f i 
des p r o p o f i t i o n s expl ica t ives ou des p r o p o 
fitions d é t e r m i n a t i v e s . 

V . Propofition explicite y propofition 
implicite ou elliptique. U n e p r o p o f i t i o n e f t 
e x p l i c i t e , l o r f q u e le f u j e t & l ' a t t r i b u t y. 
f o n t e x p r i m é s . 

E l l e e f t i m p l i c i t e , i m p a r f a i t e ou e l l i p t i 
que , l o r f q u e le f u j e t ou le verbe ne f o n t pas 
e j jpr imé 's , & q u e . l ' o n f e con ten te d ' é n o n c e r 
quelque m o t q u i , par la l i a i f o n que les i d é e s 
acceflbires o n t e n t r ' e l l e s , e f t d e f t i n é à r é 
v e i l l e r dans i ' e f p r i t de c e l u i q u i l i t l e fens de 
t ou t e la p r o p o f i t i o n . 

Ces . p ropo f i t i ons e l l ip t iques f o n t f o r t en 
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ufage dans les dev i f e s & dans les p r o v e r b e s £ 
en ces occaf ions les m o t s e x p r i m é s d o i v e n t 
r é v e i l l e r a i f é m e n t l ' i d é e des autres mo t s . 
que l ' e l l i p f e f u p p r i m e . 

I l f au t o b f e r v e r que les m o t s é n o n c é s d o i 
v e n t ê t r e p r é f e n t é s dans la f o r m e qu ' i l s le* 
f e r o i e n t fi la p r o p o f i t i o n é t o i t e x p l i c i t e ; ce 
q u i e f t f e n f i b f e en l a t i n : par e x e m p l e , dans 
l e p r o v e r b e d o n t nous avons p a r l é , ne f u s 
Minervam : Minervam n ' e f t à l ' a c c u f a t i f 
que parce q u ' i l y f e r o i t dans la p r o p o f i t i o n : 
e x p l i c i t e , à l aque l le ces mo t s d o i v e n t ê t r e 
r a p p o r t é s ; f u s non doceat Minervam, qu 'un 
i g n o r a n t ne f e m ê l e p o i n t de v o u l o i r i n f 
t r u i r e M i n e r v e . E t de m ê m e ces t r o i s mots -
Deo optimo maximo , q u ' o n ne d é f i g n e 
f o u v e n t que par les l e t t r es i n i t i a l e s D.O. M-
f o n t une. p r o p o f i t i o n i m p l i c i t e d o n t l a c o n f -
truclion p l e ine e f t , hoc monumentum, ou*. 
thefis hcec , dicatur, vovetur* confecratur 
Deo optimo maximo. 

Sur l e r i d e a u de la c o m é d i e I t a l i e n n e oh-; 
l i t ces m o t s t i r é s de l ' a r t p o é t i q u e d ' H o - ' 
r a c e , fuhlato jure nocendi , l e d r o i t de> 
n u i r e Ôté . L e s c i r conf t ances d u l i e u d o i v e n t 
f a i r e en t endre au lec teur i n t e l l i g e n t , que 
c e l u i q u i a d o n n é c e t t e i n f c r i p t i o n a e u d e & 
f e i n d e f a i r e d i r e aux c o m é d i e n s , ridemusi 
vida, fuhlato jure nocendi 9 nous r ions i d k 
des d é f auts d ' a u t r u i , fans nous p e r m e t t r e de^ 
^ l e f f e r p e r f o n n e . 

L a d e v i f e e f t une r e p r é f e n t a t i o n a l l égo*-
r i q u e , d o n t o n f e f e r t p o u r f a i r e en tendrez 
une p e n f é e par une c o m p a r a i f o m L à d e v i f e -
d o i t a v o i r u n x o r p s & une a m e . L e corps de la-/ ' 
d e v i f e , c ' e f t l ' i m a g e o u r e p r é f e n t a t i o n ; l 'amer 
de l a , d e v i f e , f o n t t e s paroles q u i d o i v e n t 
s 'entendre d ' abo rd l i t t é r a l e m e n t de l ' image:-
ou corps f y m b o l i q u e ; & en m ê m e tc-mpste. 
concours du corps & de l ' ame de la d e v i f e : 
d o i t p o r t e r l ' e f p r i t à l ' a p p l i c a t i o n que T o n 
veu t f a i r e , c ' e f t - à - d i r e ., à l ' o b j e t d e la c o m 
parai f o n . 

L ' a m e de la d e v i f e e f t o r d i n a i r e m e n t une:-
p r o p o f i t i o n e l l i p t i q u e . Je m e c o n t e n t e r a i de« 
ce f e u l exemple : o n a r e p r é f e n t e l e f o l e i l au 
m i l i e u d ' u n ca r touche , . & a u t o u r d u f o l e i l 
o n a p e i n t d 'abojrd les p l a n è t e s ; ce qu 'on a* 
n é g l i g é de f a i r e dans la f u i t e : l ' ame de ce t t e 

" d e v i f e e f t necpluribus impar : m o t à m o t . 
il n'eftyas i n f u f j i f a n t pour plufieurs.Le r o i ' ; ' 
L o u i s X I V f u t l ' o b j e t de ce t t e a l l é g o r i e i:hs 
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^ e f f e i n de l ' a u t e u r f u t de f a i r e e n t e n d r e que 
c o m m e l e f o l e i l peu t f o u r n i r a f f e z de l u m i è r e 
p o u r é c l a i r e r ces d i f f é r e n t e s p l a n è t e s , & 
q u ' i l a a f f e z de f o r c e p o u r f u r m o n t e r tous les 
o b l t a c l e s , & p r o d u i r e dans l a n a t u r e l e s d i f -
f é r e n s e f fe t s que nous v o y o n s tous les jours 
q u ' i l p r o d u i t ; a i n f i l e r o i e f t d o u é de q u a l i t é s 
f i é m i n e n t e s , q u ' i l f e r o i t capable d e g o u v e r - ! 
n e r p l u f i e u r s royaumes ; i l a d ' a i l l eu r s t a n t 
d e ref lfources & t a n t de forces, q u j j j L p e u t 
r é f i f t e r à ce g r a n d n o m b r e d ' e n n e m i l T l i g u é s 
c o n t r e l u i & les v a i n c r e : d e f o r t e que la^ 
confiruclion pleine e f t , ficutfiolnon efl im
pur pluribus orbibusJlluminandis, itaLu-
dovicus décimas quartus non e f i impurplur 
tibus regnis fegendis 9 nec pluribus kofiibus 
profligaridisqui f a i t b i e n v o i r que l o r f * 
q u ' i l s 'agit de confiruclion , i l f a u t t o u j o u r s 
r é d u i r e toutes les phrafes & toutes les p r o 
p o f i t i o n s à la confiruclion pleine. 

V I . Propofition confidérée grammatica
lement, propofition confidérée logiquement. 
Ô n p e u t c o n f i d é r e r une p r o p o f i t i o n o u g ram
m a t i c a l e m e n t o u l o g i q u e m e n t : q u a n d o n 
c o n f i d é r é une p r o p o f i t i o n g r a m m a t i c a l e 
m e n t » o n n 'a é g a r d qu 'aux rappor ts r é c i p r o 
ques q u i f o n t e n t r e les m o t s ; au l i e u que dans 
Ja p r o p o f i t i o n l o g i q u e 9 o n n ' a é g a r d qu ' au 
;fens t o t a l q u i r é f u l t e de l ' a f l è m b l a g e des 
m o t s : en f o r t e que l ' o n p o u r r o i t d i r e que l a 
p r o p o f i t i o n c o n f i d é r é e g r a m m a t i c a l e m e n t 
« f t la p r o p o f i t i o n de P é î o c u t i o n ; au l i e u que 
l a p r o p o f i t i o n c o n f i d é r é e - l o g i q u e m e n t e f t 
c e l l e de l ' e n t e n d e m e n t , q u i n'a é g a r d qu 'aux 
• d i f f é r e n t e s p a r t i e s , je v e u x d i r e aux d i f f é -
re r i s p o i n t s de v u e de f a p e n f é e : i l en c o n 
f i d é r é une p a r t i e c o m m e f u j e t , l ' au t r e 
c o m m e a t t r i b u t , fans a v o i r é g a r d aux mots ; 
vou b i e n i l en regarde une c o m m e caufe , 
l ' a u t r e c o m m e e f f e t ; a i n f i des autres m a 
n i è r e s q u i f o n t l ' o b j e t d e la p e n f é e : c 'eft: ce 
j g u i va ê t r e é c l a i r c i par des exemples. 

Celui qui me fiait, dit Jefius-Chrifi, ne 
marche point dans les ténèbres : c o n l i d é -
r o n s d ' abo rd c e t t e p h r a f e o u ce t a f f e m b l a g e 
d e m o t s g r a m m a t i c a l e m e n t , c ' e f t - à - d i r e , f é 
l o n les r appor t s que les m o t s o n t e n t r ' e u x ; 

^ rappor t s d ' o ù r é f u l t e l e fens ; j e t r o u v e que 
•cette p h r a f e , au l i e u d 'une f e u l e ^ r o p o f i -
. t i o n , en c o n t i e n t i r o i s . 

i Q . Celui^fà. l e f u j e t de ne marche point 
4uns l a témbr£s$ & v o i l à une p r o p o f i t i o n 
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p r i n c i p a l e \ celui^étant l e f u j e t , e f t ce que 
les g r a m m a i r i e n s a p p e l l e n t le nominatif du 
verbe. 

Né marche point dans les ténèbres ,* c ' e f t 
l ' a t t r i b u t ; marche e f t l e v e r b e q u i e f t a u f i n -
g u l i e r & à la t r o i f i e m e p e r f o n n e , parce 
que l e f u j e t e f t au f i n g u l i e r , & e f t u n n o m 
d e la t r o i f i e m e p e r f o n n e , p u i f q u ' i l ne m a r 
que n i l a p e r f o n n e q u i pa r l e , n i c e l l e à q u i 
l ' o n p a r l e ; ne point e f t l a n é g a t i o n , q u i n i e 
d u f u j e t l ' a c t ion de marcher dans les té
nèbres. 

Dans les ténèbres, e f t une m o d i f i c a t i o n 
de l ' a c t i o n d e c e l u i q u i m a r c h e , il marche 
dans les ténèbres ; dans e f t une p r é p o f i t i o n 
q u i ne m a r q u e d ' abo rd qu 'une m o d i f i c a t i o n 
o u m a n i è r e i n c o m p l e t t e ; c ' e f t - à - d i r e , que 
dans é t a n t une p r é p o f i t i o n , n ' i n d i q u e d ' a 
b o r d qu 'une e f p e c e , u n e j p r t e de m o d i f i c a 
t i o n , q u i d o i t ê t r e e n f u i t e fingularifée, ap
p l i q u é e 9 d é t e r m i n é e par u n au t re m o t , 
q u ' o n appe l l e par c e t t e r a i f o n le complément 
de l a p r é p o f i t i o n : a i n f i les ténèbreseft l e 
c o m p l é m e n t de dans\ & alors ces m o t s , 
dans les-ténèbres, f o r m e n t u n fens p a r t i c u 
l i e r q u i m o d i f i e marche, c ' e f t - à - d i r e , q u i 
é n o n c e une m a n i è r e p a r t i c u l i è r e d é m a r c h e r . 

2 e . Qui me fiuit9 ces t r o i s m o t s f o n t une 
p r o p o f i t i o n i n c i d e n t e q u i d é t e r m i n e celui 9 

& l e r e f t r e i n t à ne fignifier que le dificiple 
de Jefius-Chrifi, c ' e f t - à - d i r e , c e l u i q u i r è g l e 
f a c o n d u i t e & ' f e s m œ u r s f u r les max imes de 
l ' é v a n g i l e : ces p r o p o f i t i o n s i n c i d e n t e s é n o n 
c é e s par qui, f o n t é q u i v a l e n t e s à u n a d 
j e c t i f . 

Qui e f t l e f u j e t de ce t t e p r o p o f i t i o n i n c i 
d e n t e ; me fiuit e f t l ' a t t r i b u t ; fiuit e f t l e 
v e r b e ;<fce e f t l e d é t e r m i n a n t o u t e r m e d e 
F a & i o n de fiuit: car f é l o n l ' o r d r e de l a p e n 
f é e & des r a p p o r t s , me e f t a p r è s fiuit ; m a i s 
f é l o n l ' é l o c u t i o n o r d i n a i r e o u confiruclion 
ufiuelle, ces fo r t e s de p r o n o m s p r é c è d e n t 
l e v e r b e . N o t r e langue a c o n f e r v é b e a u 
c o u p plus d ' i n v e r f i o n s l a t i nes q u ' o n n e 
p e n f e . 

3 ° . Dit Jefius-Chrifi, c ' e f t u n e t r o i f i e m e 
p r o p o f i t i o n q u i f a i t u n e i n c i f e o u fens d é 
t a c h é ; c ' e f t u n a d j o i n t : e n ces o c c a f i o n s l a 
confiruclion ufiuelle m e t l e f u j e t d e l à p r o 
p o f i t i o n a p r è s l e v e r b e : Jefius-Chrifi e f t l e 
f u j e t , & diteiï l ' a t t r i b u t . 

C o n f i d é r o n s m a i n t e n a n t c e t t e p r o p o f i t i o n 
A a 1 
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à la m a n i è r e des log ic iens : c o m m e n ç o n s d'a
b o r d à en f é p a r e r 1 ' inc i fe7"di t Jefus-Chrift, 
i l ne nous r é i t é r a plus qu'une f e u l e p r o p o f i 
t i o n , celui qui me f u i t : ces mots ne f o r 
m e n t qu 'un fens t o t a l ; qui e f t l e f u j e t de la 
p r o p o f i t i o n l o g i q u e , ï u j e t complexe ou c o m 
p o f é ; car o n ne juge de celui , qu 'entant 
q u ' i l eûcelui qui me f u i t : v o i l à l e f u j e t l o 
g ique ou de l ' e n t e n d e m e n t . C ' e f t de ce f u j e t 
que l ' o n penfe & que l ' o n d i t q u ' / / ne mar
che point dans les ténèbres. 

I L e n e f t de m ê m e de ce t t e aut re p r o p o f i 
t i o n : Alexandre , qui étoit roi de Macé
doine vainquit Darius. Examinons d ' a 
b o r d ce t te phra fe g r a m m a t i c a l e m e n t . J 'y 
t r o u v e deux p r o p o f i t i o n s : Alexandre vain
quit Darius y v o i l à une p r o p o f i t i o n p r i n c i 
pale : Alexandre en e f t le f u j e t ; vainquit 
Darius , c ' e f t J ! a t t r i b u t . Qui étoit roi de 
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Macédoine, c ' e f t une p r o p o f i t i o n i n c i d e n t e ; 
qui en e f t le f u j e t , & étoit roi de Macé
doine y X'attribut. M a i s l o g i q u e m e n t ces 
mo t s , Alexandre qui étoit roi de^ Macé
doine , f o r m e n t u n fens t o t a l é q u i v a l e n t à 
Alexandre roi de Macédoine : ce fens t o t a l 
e f t l e f u j e t c o m p l e x e de la p r o p o f i t i o n ; 
vainquit Darius y c ' e f t l ' a t t r i b u t . 

Je c r ô i s q u ' u n g r a m m a i r i e n ne peu t pas 
f e d i f p e n f e r de c o n n o î t r e ces d i f f é r e n t e s 
f o r t e f r d e p r o p o f i t i o n s , s ' i l v e u t f a i r e l a 
confiruclion d 'une m a n i è r e r a i f o n n a b l e . 

Les d ivers noms que l ' o n d o n n e aux d i f f é ^ 
r e n t e s p r o p o f i t i o n s , & f o u v e n t à la m ê m e , 
f o n t t i r é s des d ive r s po in t s de v u e f o u s l e s 
quels o n les c o n f i d é r é : nous a l lons r a f ï è m - -

Jbler i c i celles d o n t nous venons de par ler , 
& que nous c royons q u ' u n g r a m m a i r i e n 
d o i t c o n n o î t r e . 

T A B L E des divers noms que Von donne aux propofitions y aux fujets & aux attributs* 

i. 
' fiîvijton. 

PROPOSITION DIRECTE énoncée par t 

le mode indicatif. 
Elle marque un jugement. 

PROPOSITION OBIIQJTE exprimée( 
par quelqu'autre mode du verbe. 

Elle marque non un jugement, mais 
quelque confidération particulière 
de l'efprit. On l'appelle énoncia
tion. 

^Les propofi
tions & les I 
énoncia
tions font 
compolées^ 
d'ûV fujet 
& d'un at
tribut. 

Le fi*jet 
efi, OU 

i . Simple tant au pluriel «ru W 
fingulier. 

z. Multiple , lorfqu'on applique^ 
le même attribut à différenr 
individus. „ 

3-
'4-

Complexe. 
Enoncé par plufieurs mots q'uï* 

forment un, fens t o t a l , & qui 
font équivalèns,à un nom. 

L'attribut^ Simple, 
efi» ou UGompofé , c ' e f t - à - d u c , 

J par, plusieurs mots. 
énonce; 

11. 
J>iviJton, 

111. 

\ 

PROPOSITION 
PLETTE. 

ABSOLUE OU COM-

REtATIVE eu PAR-PROPOSITION 
TIELLE. 

On les appelle mSx'eornlmives. 

L'enfemble des r 

fions corrélatives 
tielles forme 

Ç Là pe'rio-
:S propofi- j de eft-
ives ou par- j compo-
la période. ( Ce'e ou. 

De memhref feulevj 
• ment. . . 4 
D'incifes feulement-
De membres Se 

d'incifes. 
{Propofit ioa explicative. 

Propofition déterminative. 
IV. S Propofition principale. 

D'rvifîon. £ Propofition intidente. 

V, S propofition explicite.. 
t. £ Propofition impii J>iviJîon. ^ Propofition implicite ou elliptique. 

VI- S Propofition confidérée grammaticalement. 
Jjivtfian. £ Propofition confidérée logiquement. 

I l f a u t o b f e r v e r que les L o g i c i e n s d o n 
nen t le n o m de propofition compofée à t o u t 
fens t o t a l q u i r é f u l t e d u r appor t que deux 
p r o p o f i t i o n s grammat ica les o n t en t r ' e l l es ; 
rapports q u i f o n t m a r q u é s par la va l eu r des 
d i f f é r e n t e s conjonct ions q u i un i f i en t - l e s pro
p o f i t i o n s grammaticales . 

Ces p ropo f i t i ons c o m p o f é e s o n t d i v e r s 
noms f é l o n l a va leur de la c o n j o n a i o n o u 
d e i adverbe c o n j o n & f , o u d u r e l a t i f q u i 

u n i t les fimples p r o p o f i t i o n s p a r t i e l l e s , 
en f a i t un t o u t . Pa r e x e m p l e , ou , aut, vel, 
# 1 une c o n j o n â i o n d i s j o n & i v e o u d e " d i v i - î 
fion. O n r a f f e m b l e d ' a b o r d • des o b j é t s i 
p o u r d o n n e r e n f u i t e l ' a l t e r n a t i v e de l ' u n o u j 
c e l l e d e l ' a u t r e . A i n f i a p r è s a v o i r d ' a b o r d i 
f a f l e m b l é dans m o n e f p r i t l ' i d é e d u f o l e i l 
c e l l e de l a t t e r r è , j e d is que c ' e f t o u l e f o - * 
l e i l q u i t o u r n e , o u q u e c ' e f t l a t e r r e : v o i l à 
deux p r o p o f i t i o n s g r a m m a t i c a l e s r e l a t i v e * 
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d o n t Tes L o g i c i e n s ne f o n t qu 'une p r o p o f i 
t i o n c o r r i p o f é e ; qu ' i l s appe l l en t propofition 
disjonclive. 

T e l l e s f o n t encore les p r o p o f i t i o n s c o n 
d i t i o n n e l l e s q u i r é f u l t e n t d u r a p p o r t de 
deux p ropos i t ions par l a c ô n j o n & i o n c o n 
d i t i o n n e l l e Ji o u pouryu que : Ji vous étu-
die\bien 9 vous deviendrez favant, v o i l à 
une p r o p o f i t i o n c o m p o f é e q u ' o n appel le 
conditionne de. Ces p r o p o r t i o n s f o n t c o m 
p o s e s de deux p r o p o f i t i o n s p a r t i c u l i è 
res , d o n t l 'une e x p r i m e une c o n d i t i o n 
d ' o ù d é p e n d u n e f f e t que l ' au t r e é n o n c e . 
C e l l e o ù e f t la c o n d i t i o n s'appelle \antécé
dent y J i vous étudie\ bien,, c e l l e q u i é n o n c e 
l ' e f f e t q u i f u i v r a la c o n d i t i o n , e f t a p p e l l é e 
l è conféquent, vous deviendrez]"avant. 
' Il e f t eftimé parce qu'il e f t j avant & ver
tueux. V o i l à une p r o p o f i t i o n c o m p o f é è que 
lps Loa ic i ens appe l len t caufale , d u m o t 
parce que q u i f e r t à e x p r i m e r la caufe de 
l ' e f f e t que la p r e m i è r e p r o p o f i t i o n é n o n c é . 
Il efl efiime', v o i l à l ' e f f e t ; & p o u r q u o i ? 

parce qu'illefit f avant & vertueux , v o i l à l a 
caufe de l ' e f t i m e . 

La fortune peut bien ôter les richeffes 
mais elle ne peut pas ôter la vertu : v o i l à 

' u n e p r o p o r t i o n c o m p o f é e q u ' o n appel le 
adverfâtive o u difcrétive , d u l a t i n dificre-
tivus ( D o n a t ) q u i f e r t à f é p a r e r , à d i f t i n -
g u e r , parce q u ' e l l e e f t c o m p o f é e de deux 
p r o p o f i t i o n s d o n t la f é c o n d e m a r q u e une 
d i f t i n c t i o h , une f é p a r a t i o n , une f o r t e de 
c o n t r a r i é t é & d ' o p p o f i t i o n , par r appo r t à 
^a p r e m i è r e ; &• c e t t e f é p a r a t i o n e f t m a r 
q u é e p a r l a " c o n j o n d i o n a d v e r f â t i v e mais. 

I f e f t f a c i l e de d é m ê l e r a i n f i les autres 
f o r t e s de p r o p o f i t i o n s c o m p o f é e s ; i l f u f f i t 
p o u r ce la de c o n n o î t r e la v a l e u r des c o n 
jonc t ions q u i l i e n t les p r o p o f i t i o n s p a r t i c u 
l i è r e s , & q u i , par c e t t e l i a i f o r î , f o r m e n t u n 
t o u t q u ' o n a p p e l l e p r o p o f i t i o n compofée. O n 
f a i t e n f u i t e a i f é m e n t l a confiruclion d é t a i l l é e 
de chacune,des p r o p o f i t i o n s p a r t i c u l i è r e s , 
q u ' o h a p p ë l l e a u f f i partielles o u èorrelatives. 
. s Je rie p a r l e l p o i n t i c i des au t res f o r t e s de 
p r o p o f i t i o n s , c o m m e des p r o p o f i t i o n s u n i -
. v e r î e l l e s y des p a r t i c u l i è r e s , d e s i i r i g u l i e r e s , 
des i n d é f i n i e s , des a f f i r m a t i v e s , des n é g a t i 
ves , des c o n t r a d i c t o i r e s , &c. Q u o i q u e ces 
c o n n o i f l a n c e s f o i e n t t r ès -u t i l e s_ ; , j ' a i c r u ne 
. d e v o i r p a r l e r i c i (Je l a p r o p o f i t i o n , q u ' a u -
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t a n t q u ' i l e f t n é c e f f a i r e de la c o n n o î t r e p o u r 
a v o i r des p r inc ipes s û r s de conjlruclion. 

V E U X R A P P O R T S G É N É R A U X en

tre les mots dans la confiruclion : I . rapport 
d'identité ; I I . rapport de détermination. 
T o u s les rappor t s p a r t i c u l i e r s de conjlruc-
don f e r é d u i f e n t à deux f o r t e s de rappor t s 
g é n é r a u x . 

I . Rapport d'identité. C ' e $ le f o n d e m e n t 
de l ' accord de l ' a d j e c t i f avec f o n f u b f t a n t i f , 
car l ' a d j e c t i f ne f a i t q u ' é n o n c e r o u d é c l a r e r 
c é que l ' o n d i t q u ' e f t l e f u b f t a n t i f ; en f o r t e 
que l ' a d j e c t i f c ' e f t l e f u b f t a n t i f a n a i y f é , 
c ' e f t - à - d i r e , c o n f i d é r é c o m m e é t a n t de t e l l e 
o u t e l l e f a ç o n , c o m m e ayant t e l l e o u t e l l e 
q u a l i t é : a i n f i l ' a d j e c t i f ne d o i t pas m a r q u e r , 
par r a p p o r t au genre , au n o m b r e & au cas , 
des vues q u i f o i e n t d i f f é r e n t e s de celles f o u s 
l e fque l l e s l ' e f p r i t c o n f i d é r é l e f u b f t a n t i f . 

I l .en e f t de m ê m e e n t r e l e v e r b e & l e f u 
j e t de l a p r o p o f i t i o n , parce que l e v e r b e 
é n o n c e que l ' e f p r i t c o n f i d é r é le f u j e t c o m 
m e é t a n t , a y a n t , o u f a i f a n t q u e l q u e c h o f e : 
a i n f i l e v e r b e d o i t i n d i q u e r l e m ê m e n o m - ' 
b re & la m ê m e p e r f o n n e que le f u j e t i n d i 
que ; & i l y a des l a n g u e s , t e l e f t l ' h é b r e u , 
o ù le v e r b e i n d i q u e m ê m e l e gen re . V o i l à 
ce que j ' appe l l e rapport o u raifon d'iden
tité , d u l a t i n idem. 

! I L L a f é c o n d e f o r t e de r a p p o r t q u i r è g l e 
la confiruclion des m o t s , c ' e f t l e r a p p o r t d e 
d é t e r m i n a t i o n . 

L e f e r v i c e des mots dans l e d i f c o u r s , n e 
c o n f i f t e qu 'en d e u x po in t s : 

1 9 . A é n o n c e r une i d é e ; lumen, l u m i è r e l 
f o l , f o l e i l . 

2 P A f a i r e c o n n o î t r e l e r a p p o r t q u ' u n e 
i d é e a avec une au t re i d é e ; ce q u i f e f a i t p a r 
les f i gnes é t a b l i s en chaque langue , p o u r 
é t e n d r e o u r e f t r e i n d r e les i d é e s & en f a i r e 
des a p p l i c a t i o n s p a r t i c u l i è r e s . 

L ' e f p r i t c o n ç o i t une p e n f é e t o u t d ' u n 
c o u p , par l a fimple i n t e l l i g e n c e , c o m m e 

: nous l 'avons d é j à r e m a r q u é ; mais quand il 
s 'agit d ' é n o n c e r une p e n f é e , nous f o m m e s 
o b l i g é s de l a d i v i f é r , de la p r é f e n t e r en d é 
t a i l par les mo t s , & de nous f e r v i r des 
fignes é t a b l i s , p o u r en m a r q u e r les d i v e r s 
r appor t s . S i je v e u x pa r le r de la l u m i è r e d u 
f o l e i l , j e d i r a i en l a t i n , lumen folis ,.lk en 
françois de le foleil & par c o n t r a & i o n , , dit 
foleil, f é l o n l a confiruclion u f u e l l e 1 a i n f i 
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e n l a t i n , îa t e r m i n a i f o n dé faits d é t e r m i n e 
lumen à ne l i g n i f i e r alors que la l u m i è r e d u 
f o l e i l . C e t t e d é t e r m i n a t i o n f e remarque en 
f r a n ç o i s par la p r é p o f i t i o n de y d o n t les 
L a t i n s o n t f o u v e n t f a i t l e m ê m e u f a g e , 
c o m m e nous l 'avous f a i t v o i r en pa r l an t de 
l ' a r t i c l e , templum DE marmore i u n t e m 
p l e D E marbre . V i r g . &c. 

L a d é t e r m i n a t i o n q u i f e f a i t en l a t i n 
par la t e r m i n a i f o n de l ' a c c u f a t i f , diliges 
Dominum Deum tuum y o u Dominum 
Deum tuum diliges ; ce t t e d é t e r m i n a 
t i o n , d i s - j e , f e remarque en f r a n ç o i s par 
l a place o u p o f i t i o n d u m o t , q u i , f é l o n l a 
conftruclion o rd ina i r e^ f e m e t a p r è s l e ve rbe , 
xu aimeras le Seigneur ton Dieu. Les autres 
d é t e r m i n a t i o n s ne f e f o n t a u j o u r d ' h u i en 
f r a n ç o i s que par le fecours des p r é p o f i t i o n s . 
J e dis aujourd'hui , parce qu 'au t re fo is u n 
n o m f u b f t a n t i f p l a c é i m m é d i a t e m e n t a p r è s 
u n au t re n o m f u b f t a n t i f , l e d é t e r m i n o i t de 
3a m ê m e m a n i è r e qu 'en l a t i r i ; urt n o m q u i a 
l a t e r m i n a i f o n d u g é n i t i f , d é t e r m i n e le n o m 
.auquel i l f e rappor te , l u m e n folis y liber 
Pétri , al tens Innocent I I I . H W i l l e h a r -
d o u i n . ) au temps < i ' Innocen t l i t . VIncar
nation notre Seigneur ( i d e m ) , pou r l ' I n -
.carnation de n o t r e Seigneur ; le fervice Deu 
( i d e m ) , pour l e f e r v i c e de D i e u ; l e frère 
l'empereor ( B a u d o i n , i d , p. 163 ) , p o u r 
Je f r è r e de l ' empereur : & c ' e f t d e - l à que 
l ' o n d i t encovêVhôtel-Dieu, & c . Voye^la 
préface des antiquités gauloifés dé B o r e l . 
A i n f i nos p è r e s o n t d ' abord i m i t é l 'une & 
l ' a u t r e m a n i è r e des L a t i n s : p r e m i è r e m e n t , 
« r i f e f e r v a n t en ces occafions de l a p r é p o f i 
t i o n de ; templum de marmoré $ u n t e m p l e 
d e marb re : f e c o n d e m e n t , en p l a ç a n t le 
f u b f t a n t i f m o d i f i a n t i m m é d i a t e m e n t a p r è s 
l e m o d i f i é ; f rater impèratoris , l e f r è r e 
J ' empereo r ; domus Dei , l ' h ô t e l - D i e u . 
M a i s alors le l a t i n d é f l g n o i t par une t e r m i 
n a i f o n p a r t i c u l i è r e l ' e f f e t d u n o m m o d i 
fiant ; avantage q u i ne f e t r o u v o i t p o i n t 
dans les noms f r a n ç o i s , d o n t la t e r m i n a i f o n 
ne va r i e po in t . O n a e n f i n d o n n é la p r e f e -
j r e n c ë à la p r e m i è r e m a n i è r e q u i marque 
ce t t e f o r t e de d é t e r m i n a t i o n par I ë f è c o u r s 
d e la p r é p o f i t i o n de : la gloire de Dieu. 

L a f y n t à x e d 'une langue ne c o h f i f t e que 
dans les f ignes de ces d i f f é r e n t e s d é t e r m i n a 
t i o n s . Q u a n d o n c o n n o î t b i e n l 'a fage & la 
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d e f t i r i a t î o n d ë ces fignes, o n f a i t l a f y n t a x e 
de la langue : j ' en t ends h\fyntaxe néceffaire^ 
car la f y n t a x e u f u e l l e & é l é g a n t e demande 
encore d'autres o b f e r v a t i o n s ; ma i s ces o b 
f e rva t i ons f u p p o f e n t t o u j o u r s cel les de l à 
f y n t a x e n é c e f f a i r e , & ne r e g a r d e n t que Ià\ 
n e t t e t é , l a v i v a c i t é & les g r â c e s de î 'élo** 

' c u t i o n ; ce q u i n ' e f t pas m a i n t e n a n t de n o 
t r e f u j e t . 

U n - m o t d o i t ê t r e f u i v i d 'un o u de p l u * 
fieurs autres m o t s d é t e r m i n a n s , toutes l e l 
fo i s que par l u i - m ê m e i l ne f a i t qu 'une par-* 
t i e de l ' ana ly fe d ' u n fens p a r t i c u l i e r ; l 'ef* 
p r i t f e t r o u v e alors dans l a n é c e i f f i t é d 'a t 
t e n d r e & de demander l e m o t d é t e r m i n a n t » 
pour a v o i r t o u t l e fens p a r t i c u l i e r que l e 
p r e m i e r m o t n é l u i annonce qu ' en pa r t i e s 
C ' e f t ce q u i a r r i v e à toutes les p r é p o f i t i o n s ^ 
& à ^ t o u s les verbes actifs t r â n f l t i f s 1 il eft 
allé d ; n ' é n o n c e pas t o u t l e f e n ^ a r t i c a i 
l i e r : & je demande où ? o n r é p o n d , â lit 
chaffe y à Verfailles , f é l o n l e fens p a r t i e l 
l i e r q u ' o n a à d é i i g n e r . A l o r s l e r n b t qu i 
a c h e v é l e fens , d o n t l a p r é p o f i t i o n n% 
é n o n c é qu 'une p a r t i e , e f t j e c o m p l é m e n t de 
la p r é p o f i t i o n ; c ' e f t - à - d i r e , que l â p r é p t j f e 
t i o n & l e m o t q u i l a d é t e r m i n e , f o n t e n \ 
f e m b l e Un fens jpa r t i e l j q a i e f t e H f u i t è ' à d â p ^ 
aux autres m o t s de l a p h r a f è ; en f o r t e que 
la p r é p o f i t i o n e f t , p o u r a î n l i d i r e * u n r t l & t 
d 'efpeee ou de f o r t e , q u i d o i t e n f u i t e êrré» 
d é t e r m i n é i n d i v i d u e l l e m e n t : par e x e m p l e : 
cela e f t dans ; dans' m a r q u e urie. f o r t e de 
m a n i è r e d ' ê t r e par r appo r t au l i e u : * ' & € 
Rajoute dans la maifon , je d é t è r m i n e V 
j ' i n d i v i d u a l i f e , p o u r a i n f i d i r e ' j Cette r f l é ^ 
n i e r e f p é c i f i q u e d*étre dans. 

I l en e f t de m ê m e des ve rbes a c t i f i l * 
que lqu 'un m e d i t q u e le roi a donné ; ces 
m o t s a donné ne f o n t qu ' une p à r t i è d u fens 
p a r t i c u l i e r 9 l ' e f p r i t n ' e f t pas f a t i s f a i t , A 
n ' e f t q u ' é m u , o n a t t e n d , o u l ' o n demande , 
i 9 ce qUe le-roi a donné y i Q . d qui il a 
donné. O n r é p o n d , par e x e m p l e , à l a pre^-

• m i e r è q u e f t i o r i , que le roi a donné un règle
ment : v o i l à l ' e f p r i t f a t i s f a i t par r appor t i 
la c h o f e d o n n é e ; régiment e f t donc à ce t 
é g a r d l e d é t e r m i n a n t de a donné , i l d é t e r 
m i n e a donné. O n demande e n f u i t e y â qtA 
le roi a-t-il donné ce régiment! o n r é p o n d , 
à monfieurgl. à i n f i la p r o p o f i t i o n à , f u i v î è 
d » non? q u i l a d é t e r m i n e > f a i t u n f e f l s par-
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t r e l q u i ç f t l e d é t e r m i n a n t àe a donné p a r 
r a p p o r t d la perfonne t à q u i . Ces d e u x f o r 
tes d e r e l a t i o n s f o n t encore plus f e n f i b l e s 
e n l a t i n o ù el les f o n t m a r q u é e s par des t e r -
m i a a i f o n s p a r t i c u l i è r e s . Reddite ( i l l a ) quœ 
funt Coefaris, Cœfiari : & ( i l l a ) , q u » funt 
Dei } Défi. 

V o i l à deux f o r t e s de d é t e r m i n a t i o n s a u f f i 
n é c e l f a i r e s & a u f t i d i r é & e s T u n e q u e P a u t r e > 

chacune dans fdfe e f p e c e . O n p e u t , . à l a v é -
- r i t é , a j ou t e r d 'autres c i r c o n f t a n c e s à l ' a c 
t i o n , c o m m e l e temps , l e m o t i f , l a ma
nière. L e s m o t s q u i m a r q u e n t ces c i r c o n f -
tances ne f o n t q u e des; a d j o i n t s r q u e les m o t s 

. . p r é c é d e r a n ' ex igen t pas n é c e f f a k e m e n t . I l 
f a u t d o n c b i e n d i f t i n g u e r les d é t e r m i n a 
t i o n s néce f l a i r - e s d'avec celles q u i n ' i n f l u e n t 

-€n r i e n à l ' e f l ence de l a p r o p o f i t i o n g r a m 
m a t i c a l e r en f o r t e que fans ces a d j o i n t s , o n 
p e r c h o i t i k yér i feé quelques c i r c o n f t a n c e s 

d&fens ) mais la p r o p o f i t i o n n ' e n f e r o i t pas 
t g p i n s t e l l e p r o p o f i t i o n . 

^ A l ' o c c a f i o n d u r a p p o r t -de d é t e r m i n a 
t i o n , i l ne f e r a pas i n u t i l e d ' o b f e r v e r q u ' u n 
n o m f u h i f t a n t - i f ne p e u t d é t e r m i n e r que t r o i s 
f o r t e s de mots : ; i Q . o n au t r e n o m , 2 Q . u n 
v e r b e , ; 3 0 . o u e n f i n u n e p r é p o f i t i o n ^ - V o i l à 
les feules par t ies d u d i f c o u r s q u i ^ p t b e -

- f o i n d ' ê t r e d é t e r m i n é e s ; ca r l ' a d v e r b e 
-ajoute que lque c- i rconftance de t e m p s , de 
•Keuou d e m a n i é r é ; a i n f i . i l d é t e r m i n e l u i -
- m ê m é l ' a c t ion ou ce q u ' o n d i t d u f u j e t , & 
•n'a pas b e f o i n d ' ê t r e d é t e r m i n é L e s c o n 
jonc t ions l i e n t les p r o p o f i t i o n s ; & à l ' é g a r d 
de l ' a d j e é f i f j i f f e c o n f t r u i t a v e o f o n f u b f t a n 
t i f par l e i r appor t d ' i d e n t i t é . 

i L o r f q u ' u h n o m f u b f t a n t i f d é t e r m i n e 
-un au t r e n o m f u b f t a n t i f , l e f u b f t a n t i f d é t e r 
m i n a n t f e m e t au g é n i t i f en l a t i n , lumen. 

Jolis ; & en f r a n ç o i s ce r a p p o r t f e m a r q u e 
; par l a p r é p o f i t i o n de ; f u r q u o i i l f a u t r e m a r 
q u e r que. l o r f q u e l e n o m d é t e r m i n a n t e f t u n 
i n d i v i d u de l ' e fpece q u ' i l d é t e r m i n e > o n 

' p e u t . c o n f i d é r e r l e n o m d 'efpeee c o m m e u n 
a d j e & i f 9 & alors o n me t , l e s deux noms au 
m ê m e cas par r a p p o r t d ' i d e n t i t é : urbs Ro-
ma.% Roma quœ e f t urbs; c ' e f t . c e que les 
g r a m m a i r i e n s appe l l en t oppofition. C ' e f t 
a i n f i que nous d i f o n s l e mont Parnaffe , l e 

•fleuve Don, l e cheval Pegafie , & c . M a i s 
en d é p i t des, g r a m m a i r i e n s m o d e r n e s , les 
« n e i l l e u r s auteurs l a t ins o n t a u f t i m i s . au. g é r 
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n i t i f l e n o m de l ' i n d i v i d u , par r a p p o r t d e 
d é t e r m i n a t i o n . I n o p p i d o A n t i o c h i œ ( C i c ) ; 
& ( V i r g . ) celfiam Butroti afeendimus ur
bem ( JEn. I. I I I . v. 293 ) ; e x e m p l e r e 
m a r q u a b l e , car urbem Butroti e f t â la quef
t i o n quo. A u f f i les c o m m e n t a t e u r s q u i p r é 
f è r e n t l a r è g l e de nos g r a m m a i r i e n s à V i r 
g i l e , , n ' on t pas m a n q u é de m e t t r e d a n s l e u r s 
no tes , afeendimus in urbem Butrotum. 
P o u r nous q u i p r é f é r o n s l ' a u t o r i t é i n c o n t e s 
t a b l e ,&: f o u t e n u e des auteurs l a t i n s , aux r e 
marques f r i v o l e s de nos g r a m m a i r i e n s , n o u s 
c r o y o n s que quand o n d i t maneo Lutetiœ ± 
i l f a u t f o u s - e n t e n d r e in urée. 

2 ° Q u a n d u n n o m d é t e r m i n e u n v e r b e 9 

i l f a u t f u i v r e l 'ufage é t a b l i dans une l angue 
p o u r m a r q u e r c e t t e d é t e r m i n a t i o n . U n 
v e r b e d o i t - ê t r e f u i v i d 'autant d e n o m s d é -
t e r m i n a n s , q u ' i l y a de f o r t e s d ' é m o t i o n s 
que l e v e t b e e x c i t e n é c e f t a i r e m e n t dans.l 'eP 
p r i t . J'ai donné : q u o i ? & à q u i ? 

3 °. A l ' é g a r d de la p r é p o f i t i o n , nous venons 
d ' en pa r l e r . N o u s obfei*verons f e u l e m e n t 
i c i qu 'une p r é p o f i t i o n ne d é t e r m i n e q u ' u n 
n o m f u b f t a n t i f , o u un m o t p r i s f u b f t a n t i v e -
m e n t ; & que quand o n t r o u v e u n e p r é p o f i -
fition f u i v i e d ' une a u t r e , c o m m e quand o n 
d i t pour du pain, par des hommes , & c . 
a lors i l y a e l l i p f e pour quelque partie du, 
pain, par .quelques-uns des hommes. 

Autres remarques pour bienfaire la confi
truclion. L Q u a n d o n v e u t f a i r e la conf truc-
tion d ' une p é r i o d e , o n d o i t d ' a b o r d l a l i r e 
e n t i è r e m e n t ; & s ' i l y a que lque m o t de-
f o u s - e n t e n d u y le fens d o i t a ide r à l e f u p -

f ^ p l é e r . A i n f i l ' e x e m p l e t r i v i a l des r u d i m e n s 
Deus quem adoramus y e f t d é f e c t u e u x . O n 
ne v o i t pas p o u r q u o i Deus e f t au n o m i n a t i f ; , 
i l f a u t d i r e Deus quem adoramus efi omni"-
potens : Deus e f i omnipotens : v o i l a une p r o 
p o f i t i o n ; quem adoramus § ' e n e f t u n e ; 

; a u t r e . 
I I . D a n s les p r o p o f i t i o n s abfo lues o u c o m 

p l e x e s y i l f a u t t o u j o u r s c o m m e n c e r par \&-
f u j e t de la p r o p o f i t i o n ; & ce f u j e t e f t t o u 
jours o u u n i n d i v i d u , f o i t r é e l , f o i t m é t a ~ -
p h y f i q u e , o u b i e n u n fens t o t a l e x p r i m é p a r 
p l u f i e u r s m o t s . 

I I I . M a i s l o r f q u e les p r o p o f i t i o n s f o n t 
. r e l a t i v e s , & qu 'e l les f o r m e n t des p é r i o d e s , , 
o n c o m m e n c e - p a r les con jonc t i ons o u par
les adverbes c o n j o n c t i f s q u i les r e n d e n t rela~~ 

1 
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t i v e s ; par exemple , j i , quand, lorfque•, 
pendant que } & c o n m e t à pa r t la c o n j o n c 
t i o n ou l ' adverbe c o n j o n & i f , & l ' o n exami
ne e n f u i t e chaque p r o p o f i t i o n f é p a r é m e n t ; 
car i l f au t b i e n o b f e r v e r qu ' un m o t n 'a a u 
c u n acc iden t g r a m m a t i c a l , q u ' à caufe de 
f o n f e r v i c e dans l a f e u l e p r o p o f i t i o n o ù i l e f t 
e m p l o y é . 

I V D i v i f e z d 'abord la p r o p o f i t i o n en f u -
l e t & en a t t r i b u t l e plus fimplement q u ' i l 
f e r a p o f f i b l e ; a p r è s q u o i a joutez au f u j e t per 
f o n n e l y o u r é e l y ou a b f t r a i t , chaque m o t 
q u i y a r appor t y f o i t par la r a i f o n de l ' i 
d e n t i t é , o u pour la r a i f o n de la d é t e r m i n a 
t i o n ; e n f u i t e paf fez à l ' a t t r i b u t en c o m m e n 
ç a n t par l e ve rbe , & a jou t an t chaque m o t 
q u i y a r a p p o r t , f é l o n l ' o rd re l e plus f i m p l e , 
& f é l o n les d é t e r m i n a t i o n s que les mo t s f e 
d o n n e n t f u c c e f t i v e m e n t . 

S ' i l y a quelque a d j o i n t ou i n c i f e q u i a jou te 
à la p r o p o f i t i o n quelque c i r c o n f t a n c e de 
t e m p s , de m a n i è r e y o u que lqu 'au t re ; a p r è s 
a v o i r f a i t l a confiruclion de ce t i n c i f e } & 
a p r è s a v o i r connu l a r a i f o n de la m o d i f i c a t i o n 
q u ' i l a , placez-le au c o m m e n c e m e n t o u à 
Ja fin de la p r o p o f i t i o n ou de la p é r i o d e , f e -
Jon que cela vous p a r o î t r a plus f i m p l e & 
plus na tu re l . 

Par exemple , imperante C'œfiare Augujlo, 
unigenitus Dei filius Chriftus y incivitate 
David y -quœ vocatur Bethléem y natus efl 
Je cherche d 'abord le f u j e t p e r f o n n e l , & je 
t r o u v e Chriftus ; je pa f fe à l ' a t t r i b u t y & je 
vo is eft n.nus : je dis d 'abord Chriftus eft 
natus. E n f u i t e je connois par la t e r m i n a i f o n 
quQftfius unigenitus f e rappor te à Chriftuf 
par rappor t d ' i d e n t i t é ; & je vois que Dei 
é t a n t au g é n i t i f , fe rappor te z filius par rap
p o r t de d é t e r m i n a t i o n : ce m o t Dei d é t e r 
m i n e filius à fignifier i c i le fils unique de 
Dieu : a i n f i f j ' é c r i s le f u j e t t o t a l , Chriftus 
unigenitus filius Dei. 

E f t natus, v o i l à l ' a t t r i b u t n é c e f f a i r e . I f a -
tus e f t au n o m i n a t i f , par r appor t d ' i d e n t i t é 
avec Chriftus ; car le v e r b e eft marque fim
p l e m e n t que le f u j e t e f t , & le m o t natus 
d i t ce q u ' i l e f t n é ; eft natus , e f t n é , e f t 
c e l u i q u i n a q u i t ; eft natus, c o m m e nous d i 
fons il eft venu y il e f t allé. L ' i n d i c a t i o n du 
temps palfié e f t dans le pa r t i c ipe , venu y allé y 
n a t u s , &c. 

In çivime David, v o i U u n a d j o i n t q u i 

marque l a c i r c o n f t a n c e du l i e u de la na i f t an 
ce.' In , p r é p o f i t i o n de l i e u d é t e r m i n é e par 
civitate David. David , n o m p r o p r e q u i 
d é t e r m i n e c i v i t a t e . David, ce m o t f e t r o u - -
v e que lquefo i s d é c l i n é à la m a n i è r e des la
t ins y David Davidis ; mais i c i i l e f t e m 
p l o y é c o m m e n o m h é b r e u , q u i p a f l a n t dans 
la langue l a t ine fans en p rendre les i n f l ex ions , 
e f t c o n f i d é r é c o m m e i n d é c l i n a b l e . . 

C e t t e c i t é de D a v i d e l t ë d é t e r m i n é e plus 
finguliérement par la p r o p o f i t i o n i n c i d e n 
t e , quœ vocatur Bethléem. 

U y a de p lus i c i u n au t r e a d j o i n t q u i é n o n 
ce une c i r c o n f t a n c e de temps , imperante [.f-
C œfiare Augufio. O n place ces for tes , d 'ad
jo in t s ou au c o m m e n c e m e n t o u à la fin de la 
p r o p o f i t i o n , f é l o n que l ' o n f e n t que la ma
n i è r e de les p l a c e r , appor te o u plus de g r âce 
o u plus de c l a r t é . _v .', 

Je ne v o u d r o i s pas que l ' o n f a t i g â t l e s j e u - 1 
n é s gens q u i c o m m e n c e n t , en les obl igeant : > . 
d é f a i r e a i n f i e u x - m ê m e s l a confiruclion,va 
d 'en r end re r a i f o n de la m a n i è r e que nous 
venons de l e f a i r e ; l e u r ce rveau n'a pas en
core allez de c o n f i f t a n c e pour ces o p é r a t i o n s ' 
r é f l é c h i e s . Je V o u d r o i s f e u l e m e n t qu 'on ne 
les o c c u p â t d ' a b o r d q u ' à e x p l i q u e r u n texte 
f u i v i ^ j l ô n f t r u i t f é l o n ces i d é e s ; i ls com-» 
m e n c e r o n t a i n f i à les f a i f i r par f e n t i m e n t : 
& l o r f q u ' i l f e r o n t en é t a t de c o n c e v o i r les 
ra i fons de la confiruclion, o n ne l e u r en a jH 
prendra p o i n t d 'autres que cel les d o n t la pa J 1 

t u r e & leurs propres l u m i è r e s l e u r feront: 
f e n t i r l a v é r i t é . R i e n de plus f a c i l e que de 
les l eu r f a i r e e n t e n d r e * p e u - à - p e u f u r u n l a t i n 
o ù elles f o n t o b f e r v é e s , & q u ' o n l eu r a f a i t 
exp l ique r p l u f i e u r s f o i s . " I l en r é f u l t e deux 
grands avantages ; i ° m o i n s d e d é g o û t & 
moins de peine ; 2 ° l e u r r a i f o n f e f o r m e , 
l eur e f p r i t ne f e g â t e p o i n t & ne s'accou-' 
t u m e pas à p r end re le f a u x p o u r l e v r a i , les 
t é n è b r e s pour l a l u m i è r e , n i à a d m e t t r e des 
mo t s pour des chofes . Q u a n d o n c o n n o î t 
b i e n les f ondemens de l a ' confiruclion on 
p r end le g o û t de l ' é l é g a n c e par de f r é q u e n t e s 
lectures des auteurs q u i o n t l e plus de r é p u 
t a t i o n . '» 

L e s p r i n ç j i p e s m é t a p h y l i q u e s de l a conftruc-, 
don f o n t les m ê m e s dans tou te s les langues." 
Je va i s en f a i r e l ' a p p l i c a t i o n f u r une idyl le" ' 
de m a d a m e D e s h o u l i e r e s . 

Çonfiruclion grammaticale & raifonnée 
de 
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de Vidylle de m a d a m e D e s h o u l i e r e s , Les 
moutons. 

Hélas petits moutons, que vous êtesheureuxl 

Vous êtes heureux , c'eft la propofition. 
Hélas , petits moutons , ce f o n t des a d 

j o i n t s à l a p r o p o r t i o n , c ' e f t - a - d i r e , que ce 
f o n t des mots q u i n ' e n t r e n t g r a m m a t i c a l e 
m e n t n i dans l e f u j e t , n i dans l ' a t t r i b u t 
d e la p r o p o f i t i o n . 

Hélas,eft une i n t e r j e c t i o n q u i m a r q u e u n 
f e n t i m e n t de c o m p a l l i o n : ce f e n t i m e n t a 
i c i pou r o b j e t la p e r f o n n e m ê m e q u i par le ; 
e l l e f e c r o i t dans u n é t a t plus m a l h e u r e u x 
que la c o n d i t i o n des m o u t o n s . 

Petits moutons, cesdeux m o t s f o n t une 
f u i t e de l ' e x c l a m a t i o n ; i l s ma rquen t que c ' e f t 
aux mou tons que l ' au teur a d r e f l è la pa ro l e ; 
i l l e u r p a r l e c o m m e à des per fonnes r a i f o n -
nables. 

.Moutons , c ' e f t l e f u b f t a n t i f , c ' e f t - à - d i r e , 
l e f u p p ô t ; l ' ê t r e e x i f t a n t , c ' e f t le m o t q u i 
exp l ique vous. 

Petits , c ' e f t l ' a d j e c t i f o u q u a l i f i c a t i f : 
c ' e f t l e m o t q u i m a r q u e que l ' o n r ega rde l e 
f u b f t a n t i f avec la q u a l i f i c a t i o n que ce m o t 
e x p r i m e ; c ' e f t l e f u b f t a n t i f m ê m e c o n f i d é r é 
fous u n t e l p o i n t de v u e . 

Petits,n'e1ï pas i c i u n a d j e c t i f q u i marque 
d î r e c f e m e n r l e v o l u m e & l a p e t i t e f l e des 
mou tons ; c ' e f t p l u t ô t u n t e r m e d'atfecf i o n 
& de t e n d r e f l è . L a n a t u r e nous i n f p i r é ce 
f e n t i m e n t p o u r les enfans & p o u r les pe t i t s 
des an imaux , q u i o n t plus b e f o i n de n o 
t r e fecours que les grands. 

Petits moutons ; f é l o n l ' o r d r e de l ' ana lyfe 
é n o n c i a t i v e de la p e n f é e , i l f a u d r o i t d i r e 
moutons petits, car petits f u p p o f é moutons : 
o n ne m e t peJts au p l u r i e l & au m a f c u l i n , 
que parce que moutons e f t au p l u r i e l & au 
m a f c u l i n . L ' a d j e c t i f f u i t l e n o m b r e & l e 
g e n r e de f o n f u b f t a n t i f , parce que l ' a d j e c t i f 
n ' e f t que l e f u b f t a n t i f m ê m e c o n f i d é r é avec 
t e l l e o u t e l l e q u a l i f i c a t i o n ; mais parce que 
ces d i f f é r e n t e s c o n f i d é r a t i o n s de l ' e f p r i t f e 
f o n t i n t é r i e u r e m e n t dans l e m ê m e i n f t a n t , 
& qu'el les n e f o n t d i v i f é e s que par l a n é c e f -
f i t é de l ' é n o n c i a t i o n , l a conjlruclion u f u e l l e 
p l ace au g r é de l ' u fage ce r t a ins ad jec t i f s 
a y a n t , & d 'autres a p r è s leurs f u b f t a n t i f s . 

Que vous êtes heureux ! que e f t p r i s a d -
Tome I X . 
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v e r b i a l e m e n t , & v i e n t d u l a t i n quantum, 
ad quantum, à que l p o i n t , c o m b i e n : a i n f i 
que m o d i f i e l e v e r b e ; i l ma rque u n e m a 
n i è r e d ' ê t r e , & v a u t au tan t que l ' adve rbe 
combien. 

Vous , e f t l e f u j e t de î a p r o p o f i t i o n , 
c ' e f t d e vous que l ' o n juge . Vous , e f t l e 
p r o n o m de la f é c o n d e p e r f o n n e : i l e f t i c i 
au p l u r i e l . 

Etes heureux , c ' e f t l ' a t t r i b u t ; c ' e f t es 
q u ' o n juge de vous. 

Etes, e f t le v e r b e q u i , o u t r e la va l eu r o u 
l i g n i f i c a t i o n p a r t i c u l i è r e de m a r q u e r l ' e x i f 
t ence , f a i t c o n n o î t r e l ' ac t ion de l ' e f p r i t q u i 
a t t r i b u e ce t t e e x i f t e n c e heureufe à vous ; & 
c ' e f t par ce t t e p r o p r i é t é que ce m o t e f t v e r 
be : o n a f f i r m e que vous e x i f t e z h e u r e u x . 

L e s autres m o t s ne f o n t que des d é n o m i 
na t ions ; mais l e v e r b e , o u t r e la va l eu r o u 
l i g n i f i c a t i o n p a r t i c u l i è r e d u q u a l i f i c a t i f q u ' i l 
r e n f e r m e , m a r q u e encore l ' a c t ion de l ' e f 
p r i t q u i a t t r i b u e o u appl ique ce t t e v a l e u r à 
u n f u j e t . 

Etes : l a t e r m i n a i f o n de ce v e r b e marque 
encore l e n o m b r e , la p e r f o n n e & l e t emps 
p r é f e n t . 

Heureux e f t l e q u a l i f i c a t i f , que l ' e f p r i t 
c o n f i d é r é c o m m e u n i & i d e n t i f i é à vous, à 
v o t r e e x i f t e n c e ; c ' e f t ce que nous appel ions 
l e rapport d'identité. 

Vous paijfe\ dans nos champs fans fouci t 

fans allarmes. 

Voici une autre propofition. 
Vous en e f t encore l e f u j e t fimple : c ' e f l 

u n p r o n o m f u b f t a n t i f ; car c ' e f t l e n o m de l a 
f é c o n d e p e r f o n n e , en t a n t qu ' e l l e e f t l a pe r 
f o n n e à q u i l ' o n a d r e f f e la paro le ; c o m m e 
roi , pape, f o n t des noms de per fonnes e n 
t a n t qu 'e l les p o f f e d e n t ces d i g n i t é s . E n f u i t e 
les c i r con f t ances f o n t c o n n o î t r e de que l r o t 
o u de que l pape o n e n t e n d par ler . D e m ê m e 
i c i les c i r conf tances , les ad jo in t s f o n t c o n n o î 
t r e que ce vousyce f o n t les m o u t o n s . C ' e f t f e 
f a i r e une f a u f t e i d é e des p ronoms que de les 
p r e n d r e pour de fimples v i c e g é r e n s , & les re
g a r d e r c o m m e des mo t s m i s à la place des 
v ra i s n o m s ; fi cela é t o i t , quand les la t ins d i 
f e n t Cerès pour le p a i n , o u Bacclius pour l e 
v n , Cerès & Bacchus f e r o i e n t des p r o -

n m s . 
B b 
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Paiffie\ e f t le ve rbe dans u n fens neu t r e , 

c ' e f t - à - d i r e , q u e c e ve rbe marque i c i u n é t a t 
de f u j e t ; i l e x p r i m e en m ê m e temps l 'ac
t i o n & le t e rme de l ' ac t ion : car vous paiffie\ 
e f t autant que vous mange\ Vherbe. S i l e 
t e r m e de l 'ac t ion é t o i t e x p r i m é f é p a r é m e n t , 
& qu 'on d i t vous p a i f f e \ l'herbe naiffiante , 
l e ve rbe f e r o i t a c t i f t r a n f i t i f . 

Dans nos champs , v o i l à une c i r c o n f 
tance de l 'act ion. 

Dans e f t une p r é p o f i t i o n q u i marque une 
v u e de l ' e f p r i t par r appor t au l i e u : mais 
dans ne d é t e r m i n e pas l e l i e u ; c ' e f t u n de 
ces mots incomple t s d o n t nous avons p a r l é , 
q u i ne f o n t qu 'une p a r t i e d 'un fens p a r t i c u 
l i e r , & q u i o n t b e f o i n d ' u n au t re m o t pour 
f o r m e r ce fens : a i n f i dans e f t la p r é p o f i t i o n , 
& nos champs en e f t l e c o m p l é m e n t . A l o r s 
ces mots dans nos champs f o n t un fens par
t i c u l i e r q u i en t re dans la c o m p o f i t i o n de la 
p r o p o f i t i o n . Ces for tes de fens f o n t f o u v e n t 
e x p r i m é s en u n f e u l m o t , q u ' o n appe l le 
adverbe. 

Sans fouci, v o i l à encore une p r o p o f i 
t i o n avec f o n c o m p l é m e n t ; c ' e f t u n fens 
p a r t i c u l i e r q u i f a i t un i n c i f e . Incife v i e n t du 
l a t i n incijum , qu i f i g n i f i e coupé : c ' e f t un 
lens d é t a c h é q u i a jou te une c i r c o n f t a n c e 
de plus à Ja p r o p o f i t i o n . S i ce fens é t o i t 
f u p p r i m é , la p r o p o f i t i o n a u r o i t une c i r 
conf tance de moins ; mais e l l e n 'en f e r o i t 
pas mo ins p r o p o f i t i o n . 

Sans allarmes e f t un autre i n c i f e . 

Auffi-tôt aimés qu'amoureux , 
On ne vous force point à répandre des 

larmes. 

Voici une nouvelle période ; elle a deux 
membres . 

Auffi-tôt aimés qu'amoureux , c ' e f t le 
p r e m i e r m e m b r e , c ' e f t - à - d i r e , l e p r e m i e r 
f ens pa r t i e l q u i en t r e dans la c o m p o f i t i o n 
de la p é r i o d e . 

I l y a i c i e l l i p f e ; c ' e f t - à - d i r e , que p o u r 
f a i r e la conjlruclion p le ine , i l f au t f u p p l é e r 
des mots que la conjlruclion u f u e l l e f u p p r i 
m é , mais d o n t le fens e f t dans l ' e f p r i t . 

A u f f - t ô t aimés qu'amoureux y c ' e f t - à -
d i r e , comme vous êtes aimés aufji-tôt que 
vous êtes amoureux. 

Comme e f t i c i u n adverbe r e l a t i f q u i f e r t 
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au r a i f o n n e m e n t , & q u i d o i t a v o i r u n c o t -
r e l a t i f comme , c ' e f t - à - d i r e , & parce que 
vous êtes , & c . 

Vous e f t l e f u j e t sêtes aimés aujfi-tôt e f t 
l ' a t t r i b u t : auffî-tôteR. u n adverbe r e l a t i f de 
temps , dans l e m ê m e t emps . 

Que , a u t r e adverbe de temps ; c ' e f t l e 
c o r r é l a t i f à'auffi-tôt. Que appar t i en t à ; la 
p r o p o f i t i o n f u i van t e , que vous êtes amou
reuxce que v i e n t d u l a t i n in quo , dans 
l e q u e l ciim. 

Vous êtes amoureux y c ' e f t l a p r o p o f i 
t i o n c o r r é l a t i v e de l a p r é c é d e n t e . 

On ne vous force point à répandre des 
larmes : ce t t e p r o p o f i t i o n e f t la c o r r é l a t i v e 
d u fens t o t a l des deux p r o p o f i t i o n s p r é c é 
dentes . 

On e f t l e f u j e t de l a p r o p o f i t i o n . On 
v i e n t de homo. N o s p è r e s d i f o i e n t nom, 
nouya hom f u s la terre. Voye\ B o r e f au 
m o t hom. On f e p r e n d dans u n fens i n d é 
f i n i y i n d é t e r m i n é ; une perfonne quelcon
que , un individu de votre efpece. 

Ne vous force point à répandre des lar
mes. V o i l à t o u t l ' a t t r i b u t : c ' e f t 1 a t t r i b u t 
t o t a l ; c ' e f t ce q u ' o n juge d e on. 
i Force e f t l e v e r b e q u i e f t d i t d e on ; c 'ef t 
pou r ce l a -qu ' i l e f t au f i n g u l i e r & à l a t r o i 
f i e m e pei f o n n e . 

Ne point ; ces deux m o t s f o n t une n é g a 
t i o n : a i n f i la p r o p o f i t i o n e f t n é g a t i v e . 
Voye-i ce que nous avons d i t de point, en 

par lan t de Y article vers l a f i n . 
Vous : ce m o t , f é l o n la confiruclion 

u f u e l l e , e f t i c i a v a n t l e v e r b e ; m a i s , f é l o n 
l ' o rd re de l a confiruclion des vues de l ' e f 
p r i t , vous e f t a p r è s l e v e r b e , p u i f q u ' i l 
e f t l e t e r m e o u l ' o b j e t de l ' ac t ion de 

forcer. 
C e t t e t r a n f p o f i t i o n d u p r o n o m n ' e f t pas 

en ufage dans tou tes les langues. Les A n -
glois d i f e n t , I drefis my fielf j m o t à m o t , 
j'habille moi-même ; nous d i f o n s je m'ha
bille y f é l o n la conjlruclion u f u e l l e ; ce q u i 
e f t une v é r i t a b l e i n v e r f i o n , que l ' hab i tude 
nous f a i t p r é f é r e r à la confiruclion r é g u l i è r e . 
O n h t t r o i s fo i s au d e r n i e r chap i t r e de l ' é 
vang i l e de S. Jean , Simon diligis me ? 
Simon amas me ? P i e r r e a imez -vous m o r t 
nous d i f o n s Pierre m'aime\ vous ? 

AT L J p

1

I . ^ p a t t . ? e ? é t r â n g e r s q u i v i e n n e n t d u 
N o r d d i f e n t ; aime vous 3 j'aime lui au 
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l i e u de d i r e je vous aime , je l'aime 3 f é l o n 
n o t r e confiruclion u f u e l l e . 

A répandre des larmes : répandre des 
larmes, ces t r o i s m o t s f o n t u n fens t o t a l , 
q u i e f t l e c o m p l é m e n t d e l a p r o p o f i t i o n à. 
C e t t e p r é p o f i t i o n m e t ce fens t o t a l en 
r a p p o r t avec f o r c e - , f o r c e r à , cogère ad. 
V i r g i l e a d i t , cqgitur ire in lacrymas (JEn. 
1. I V . v . 4 ^ 3 . ) & vocant ad lacrymas. JEn. 
1. I V v . 5 6 . , 

Répandre des larmes : des larmes n ' e f t 
pas i c i l e c o m p l é m e n t i m m é d i a t de répan
dre; des larmes e f t i c i dans u n fens p a r t i t i f : 
i l y a i c i e l l i p f e d ' u n f u b f t a n t i f g é n é r i q u e : 
répandre une certaine quantité de les lar
mes ; o u , c o m m e d i f e n t -les p o è t e s l a t i n s , 
imbrem lacrymarum 3 une p l u i e de la*rmes. 

Vous nefionme\ jamais d'inutiles 'defirs. 

Vous9 f u j e t d e l a p r o p o f i t i o n ; les autres 
mot s f o n t l ' a t t r i b u t . 

Former e f t l e v e r b e à l a f é c o n d e p e r 
f o n n e d u p ç é f e n t de l ' i n d i c a t i f . • 

; Ne , e f l l a n é g a t i o n q u i r e n d la p r é p o f i 
t i o n n é g a t i v e . Jamais y e f t u n adve rbe de 
temps. Jamais, en aucun temps . C e m o t 
v i e n t de deux mot s l a t ins y jam & magis. 

D'inutiles defirs, c ' e f t encore u n fens 
p a r t i t i f ; vous n e f o r m e z jamais cer ta ins 
d e f i r s , quelques de f i r s q u i f o i e n t d u n o m b r e 
des de f i r s i n u t i l e s . D'inutiles defirs : quand 
l e f u b f t a n t i f & l ' a d j e c t i f f o n t a i n f i l e d é t e r 
m i n a n t d ' u n v e r b e o u Je c o m p l é m e n t d ' une 
p r é p o f i t i o n dans u n fens a f f i r m a t i f , f i l ' a d j e & i f 
p r é c è d e l e f u b f t a n t i f , i l t i e n t l i e u d ' a r t i 
c l e , & marque l a f o r t e ou e f p e c e , vous 

forme\ d'inutiles defirs ; o n q u a l i f i e d inu
tiles les d e f i r s que vous formez. - S i au c o n 
t r a i r e l e f u b f t a n t i f p r é c è d e l ' a d j e c t i f , o n l u i 
r e n d l ' a r t i c l e ; c ' e f t l e fens i n d i v i d u e l : vous 

formel des defirs inutiles o n v e u t d i r e que 
les de f i r s p a r t i c u l i e r s o u f i n g u l i e r s que vous 
f o r m e z , f o n t d u n o m b r e de les d e f i r s i n u ^ 
t i l e s . M a i s dans l e fens n é g a t i f o n d i r o i t , 
vous ne former jamais , pas ? point, de 
defirs inutiles : c ' e f t a lors l e fens f p é c i f i ^ 
que ; i l ne s'agit p o i n t de d é t e r m i n e r tels o u 
tels d e f i r s finguliers; o n ne f a i t que marquer 
l ' e fpece o u f o r t e de de f i r s que vous f o r m e z . 

Dans vos tranquillescceurs,L''amour fuit la nature. 

La confiruclion eft, Vamour Juit la na-
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titre dans vos cœurs tranquilles. L'amoui 
e f t l e f u j e t de la p r o p o f i t i o n , & par cet te 
r a i f o n i l p r é c è d e l e v e r b e ; la nature e f t le 
t e r m e de l ' ac t ion de f u i t , & par c e t t e r a i 
f o n ce m o t e f t a p r è s l e ve rbe . C e t t e p o f i t i o n 
e f t dans t ou t e s les langues , f é l o n l ' o r d r e de 
l ' é n o n c i a t i o n & de l ' ana ly fe des p e n f é e s : 
mais l o r f q u e c e t o r d r e e f t i n t e r r o m p u par 
des t r a n f p o f i t i o n s , dans les langues q u i o n t 
des cas , i l e f t i n d i q u é par une t e r m i n a i f o n 
p a r t i c u l i è r e q u ' o n appel le aceufiatifi; en 
f o r t e q u ' a p r è s que t o u t e ph ra fe e f t finie , 
l ' e f p r i t r e m e t l e m o t à f a p lace . 

Sans rejfintir[es maux, vous ave^ fes plaifirs, 

Conftru&ion, voiis ave\fes plaifirs > fians 
refifientir fies maux. Vous e f t l e f u j e t ; les 
autres m o t s f o n t l ' a t t r i b u t . 

S ans refifientirfi?s maux. Sans e f t une p r é 
p o f i t i o n d o n t refifientir fie s maux e f t l e c o m 
p l é m e n t . Refifientir fies maux e f t u n fens 
p a r t i c u l i e r é q u i v a l e n t à un n o m . Refifientir9 

e f t i c i u n n o m v e r b a l . Sans refifientir, e f t 
une p r o p o f i t i o n i m p l i c i t e , fans que vous 
refifientie^. Ses maux 3 e f t a p r è s l ' i n f i n i t i f 
refifientir, parce q u ' i l en e f t le d é t e r m i n a n t ; 
i l e f t l e t e r m e de l ' ac t ion de r e f t e n t i r . 

Uambition , Vhonneur, l'intérêt y ilimpojluret 

Qui font tant^ de maux parmi nous , 
Ne fe rencontrent point ehez^ vous. 

Cette période eft compofée d'une propo
fition p r i n c i p a l e & d 'une p r o p o f i t i o n i n c i 
d e n t e . N o u s avons d i t qu 'une p r o p o f i t i o n 
q u i t o m b e en t r e le f u j e t & l ' a t t r i b u t d ' une 
au t re p r o p o f i t i o n , e f t a p p e l l é e propofition 
incidente y d u l a t i n incidere , t o m b e r dans ; 
& que l a p r o p o f i t i o n dans laque l le t o m b e 
l ' i n c i d e n t e e f t a p p e l l é e propofition princi
pale y parce q u ' o r d i n a i r e m e n t e l l e c o n t i e n t 
ce que l ' o n v e u t p r i n c i p a l e m e n t f a i r e e n 
t end re . 

'ambition, l'honneur, l'intérêt, l'impojlure r 

Ne fe rencontrent point cheç vous. 

Voilà la propofition principale. 
D ambition y l'aonneur y V intérêty l'im

pojlure ; c ' e f t là le f u j e t de Ja p r o p o f i t i o n : 
c e t t e f o r t e de f u j e t e f t a p p e l l é fiujet multi
ple 9 parce que ce f o n t p l u f i e u r s i n d i -
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v i d u s q u i o n t un a t t r i b u t c o m m u n . Ces 
i n d i v i d u s f o n t i c i des i n d i v i d u s m é t a p h y f i -
q u e s , des termes ab f t r a i t s , à l ' i m i t a t i o n 
d 'objets r é e l s . 

Ne f e rencontrent point che\ vous , e f t 
l ' a t t r i b u t : o r , o n p o u v o i t d i r e , l'ambition 
ne f e rencontre point che\ vous ; l'hon
neur ne f e rencontre point che\ vous ; Van
tent , & c . ce qu i a u r o i t f a i t quat re p r o p o 
f i t i o n s . E n r a f f e m b l a n t les d i v e r s f u j e t s 
d o n t o n v e u t d i r e l a m ê m e c h o f e > o n 
a b r è g e le d i f cours & o n l e r e n d plus v i f . 

Qui font tant de maux parmi nous j 
c ' e f t la p r o p o f i t i o n i n c i d e n t e : qui en e f t 
l e f u j e t ; c ' e f t le p r o n o m r e l a t i f ; i l rappel le 
à l ' e f p r i t l'ambition, l'honneur 3 l'intérêt , 
Vimpojlure d o n t o n v i e n t de par le r . 

Font tant de maux parmi nous , c ' e f t 
l ' a t t r i b u t de l a p r o p o f i t i o n i n c i d e n t e . 

Tant de maux , c ' e f t l e d é t e r m i n a n t de 
f o n t , c ' e f t l e t e r m e de l 'ac t ion de font. 

Tant, v i e n t d e l ' a d j e d i f t a n t u s , ta, tum. 
Tant e f t p r i s i c i f u b f t a n t i v e m e n t ; tantum 
malorum xpn p& > tantum malorum , une f i 
grande q u a n t i t é de maux . 

De maux , e f t l e q u a l i f i c a t i f de tant ; 
c ' e f t un des ufages de la p r é p o f i t i o n de , de 
f e r v i r à la q u a l i f i c a t i o n . 

Maux, e f t i c i dans un fens f p é e i f i q u e , 
i n d é f i n i , & n o n dans u n fens i n d i v i d u e l : 
a i n f i maux n ' e f t pas p r é c é d é de l ' a r t i c l e les. 

Parmi nous , e f t une c i r c o n f t a n c e de 
l ieu- : nous e f t l e c o m p l é m e n t de l a p r é p o 
fition parmi. 

Cependant nous avons la raifon pour partage , 
Et vous en ignore^ l'ufage. 

Voilà deux propofitions liées entr'elles 
par la con jonc t i on & . 

Cependant, adverbe ou c o n j o n c t i o n ad 
v e r f â t i v e , c ' e f t - à - d i r e , q u i marque r e f t r i c -
t i o n o u o p p o f i t i o n par r appor t à une aut re 
i d é e o u p e n f é e . I c i ce t t e p e n f é e e f t , nous 
avons la raifon ; cependant malgré cet avan
tage , les paffions font tant de maux parmi 
nous. Amh cependant marque o p p o f i t i o n , 
c o n t r a r i é t é , en t r e avoir la raifon & avoir 
des paffions. I l y a donc i c i une de ces p r o 
p o f i t i o n s que les logic iens appel lent adver

fâtive ou difcrétive. 
Nous, e f t le f u j e t ; avons la raifon pour 

partage y e f t l ' a t t r i b u t . 
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La raifon pour partage : l ' au t eu r pouvo . i t 

d i r e , la raifon en partage : mais a lors i l y j 
a u r o i t eu u n b â i l l e m e n t o u hiatus , parce 
que Ja raifon finit par la v o y e l l e nafa le on y i 

q u i a u r o i t é t é f u i v i e de en. L e s p o è t e s ne 
f o n t pas t o u j o u r s f i exacts , & r e d o u b l e n t 
Yn en ces o c c a f i o n s , la raifon-n-en par—^ 
tage ; ce q u i e f t une p r o n o n c i a t i o n v i c i e u f e : 
d ' un au t re c ô t é , en d i f a n t pour partage ,, 
l a r e n c o n t r e de ces deux f y l l a b e s , pour, 
par , e f t d é f a g r é a b l e à l ' o r e i l l e . 

Vous en ignore\ l'ufage ; vous , e f t le 
f u j e t ; en ignore^ l'ufage , e f t l ' a t t r i b u t . 
Ignore^ , e f t l e v e r b e : l'ufage , e f t l e d é t e r v 
m i n a n t de ignore\ : c ' e f t l e t e r m e de l a figni-j 
fication d ' i g n o r e r : c ' e f t l a c h o f e i g n o r é e ^ 
C ' e f t l e m o t q u i d é t e r m i n e ignore\. 

En, e f t une f o r t e d ' adverbe p r o n o m i n a l ; , 
J è dis que en e f t -une f o r t e d ' a d v e r b e , 
parce q u ' i l fignifie autant qu 'une p r é p o f i t i o n 
& un n o m ; en, inde : de c e l a , de l a r a i 
f o n . En e f t un adve rbe p r o n o m i n a l , parce 
q u ' i h n ' e f t e m p l o y é que p o u r r é v e i l l e r l ' i d é e 
d ' u n au t re m o t , vous ignore^ l'ufage de la 
raifon. 

Innocens animaux , n'en foye^ point jaloux., 

C'eft ici une énonciation à l'impératif. . 
Innocens animaux : ces m o t s ne d é p e n * 

den t d 'aucun autre q u i les p r é c è d e , & J o n | ) 
é n o n c é s fans a r t i c les : i l s m a r q u e n t en 
pa re i l cas l a p e r f o n n e à q u i l ' o n ad re f f e l a 
pa ro le . 

Soye\, e f t l e v e r b e à l ' i m p é r a t i f : ne 
point y c ' e f t la n é g a t i o n . 

En, de c e l a , de ce que nous avons la 
raifon pour partage. «-

Jaloux } e f t l ' a d j e c t i f : c ' e f t ce q u ' o n d i e 
que les an imaux ne d o i v e n t pas ê t r e . A i n f i £ 
f é l o n la p e n f é e , jaloux f e r appor t e à ani
maux, par r appo r t d ' i n d e n t i t é , mais n é g a 
t i v e m e n t , ne foyeipas jaloux^ 

Ct n'eft pas un grand avantage, 

Ce > pronom de la troifieme perfonne : 
hoc , c e , c e l a , à f a v o i r que nous avons la 
raifon n'ejl pas un grand avantage 

Cette fiere raifon , dont on fait tant de bruit „ . 
Contre les pajfwns:ti'ejl pas un fur reintde^ 
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V o i c i p r o p o f i t i o n p r i n c i p a l e & p r o p o f i 

t i o n i n c i d e n t e . 
Cette fiere raifon n'efi pas un remède 

f û r contre les paffions y v o i l à - l a p r o p o f i t i o n 
p r i n c i p a l e . 

Dont on f a i t tant de bruit > c ' e f t l a p r o 
p o f i t i o n i n c i d e n t e . 

Dont y e f t encore u n adve rbe p r o n o m i 
n a l ; de laquelle y touchant laquelle. Dont 
v i e n t de unde , par m u t a t i o n o u t r a n f p o -
i i t i o n de l e t t r e s , d i t N i c o t : nous nous 
e n f e rvons p o u r duquel y de laquelle y de 
qui y de quoi. 

On t eft: l e f u j e t de c e t t e p r o p o f i t i o n 
i n c i d e n t e . 

Fait tant de bruit, e n e f t l ' a t t r i b u t . 
Fait, e f t l e v e r b e ; tant de bruit, e f t l e 
j d é t e r m i n a n t de f a i t : t an t de b r u i t , tantum 
• juêationis , tantam rem jacla-
tionis. 

Un peu de vin la trouble. Un peu , peu 
e f t un f u b f t a n t i f , parum vini , une p e t i t e 
q u a n t i t é de v i n . O n d i t le peu y de peu y à 

peu y pour peu. Peu e f t o r d i n a i r e m e n t 
f u i v i d ' un q u a l i f i c a t i f : de vin , e f t l e q u a 
l i f i c a t i f de peu. Un peu : un & le f o n t 
des a $ e & i f s p r é p o f i t i f s q u i i n d i q u e n t des 
i n d i v i d u s . £ e & c e i n d i q u e n t des i n d i v i d u s d é 
t e r m i n é s ; au l i e u que un i n d i q u e u n i n d i v i d u 
i n d é t e r m i n é : i l a l e m ê m e fens que quelque. 
A i n f i un peu e f t b i e n d i f f é r e n t de le peu : 
•celui-ci p r é c è d e l ' i n d i v i d u d é t e r m i n é , & 
l ' au t r e l ' i n d i v i d u i n d é t e r m i n é . 

Un peu de vin: ces qua t re m o t s e x p r i 
m e n t u n e i d é e p a r t i c u l i è r e , q u i e f t l e f u j e t 
d e j a p r o p o f i t i o n . 

•)jLa trouble, c ' e f t l ' a t t r i b u t : trouble , e f t 
l e v e r b e : l a , e f t l e t e r m e de l ' a c t ion d u 
v e r b e , La e f t u n p r o n o m de la t r o i f i e m e 
p e r f o n n e ; c ' e f t - à - d i r e , que la rappel le l ' i d é e 
de la p e r f o n n e o u de la c h o f e d o n t o n a 
p a r l é : trouble la , elle , la raifon. 

Un enfant y ( l ' a m o u r ) la fe'duit : c ' e f t l a 
m ê m e confiruclion que dans la p r o p o f i t i o n 
p r é c é d e n t e . 

Et déchirer un cceur qui l'appelle à fon aide, 
Efl tout V effet quelle produit. 

La confiruclion de cette petite période 
m é r i t e a t t e n t i o n . Je d i s période, g r a m m a t i 
c a l e m e n t p a r l a n t , parce que ce t t e p h r a f e e f t 
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c o m p o f é e de t r o i s p r o p o f i t i o n s g r a m m a t i 
ca les ; car i l y a t r o i s verbes à l ' i n d i c a t i f , 
appelle y ejl y produit. 

Déchirer un cœur efi tout V e f f e t y c ' e f t l a 
p r e m i è r e p r o p o f i t i o n g r a m m a t i c a l e ; c ' e f t 
l a p r o p o f i t i o n p r i n c i p a l e . 

Déchi rer un cœur y c ' e f t l e f u j e t é n o n c é 
par p l u f i e u r s m o t s , q u i f o n t u n fens q u i 
p o u r r o i t ê t r e é n o n c é par u n f e u l m o t , f i 
l ' u fase en a v o i t é t a b l i u n . Trouble y agita
tion , repentir y remords, f o n t à - p e u - p r è s 
les é q u i v a l e n s de déchirer un cœur. 

Déchirer un cœur, e f t d o n c l e f u j e t ; & 
efi tout V e f f e t , c ' e f t l ' a t t r i b u t . 

Qui l'appelle à fon aide , c ' e f t l i n e p ro 
p o f i t i o n i n c i d e n t e . 

Qui en e f t l e f u j e t : ce qui e f t l e p r o n o m 
r e l a t i f q u i rappe l le cœur. 

L'appelle à fon aide, c ' e f t l ' a t t r i b u t de 
qui : la e f t l e t e r m e de l ' a c t i o n à'appelle : 
appelle elle, appelle la raifon. 

Qu'elle produit, elle produit lequel e f f e t . 
c ' e f t la t r o i f i e m e p r o p o f i t i o n . 

Elle, e f t l e f u j e t : elle e f t u n p r o n o m q u i 
r appe l l e raifon. 

Produit que y c ' e f t l ' a t t r i b u t d'elle : que 
e f t le t e r m e de produit 1 c ' e f t u n p r o n o m 
q u i rappe l le e f f e t . 

Que é t a n t le d é t e r m i n a n t o u t e r m e de 
l ' a c t i o n de produit, e f t a p r è s produit, dans 
l ' o r d r e des p e n f é e s , & f é l o n l a confiruclion 

fimple: mais h confiruclion ufiuelle l ' é n o n c e 
a v a n t produit: parce que l e que é t a n t u n r e 
l a t i f c o n j o n & i f , i l r appe l l e e f f e t , & j o i n t 
elle produitzvec e f f e t . O r , ce q u i j o i n t d o i t 
ê t r e en t r e deux t e rmes : l a r e l a t i o n en e f t 
plus a i f é m e n t a p p e r ç u e , c o m m e nous l ' a 
vons d é j à r e m a r q u é . 

V o i l à t ro i s p r o p o f i t i o n s g rammat ica les : 
mais l o g i q u e m e n t i l n ' y a l à qu 'une f e u l e 
p r o p o f i t i o n . 

Et déchirer un cœur qui l'appelle à fion 
aide : ces mo t s f o n t u n fens t o t a l , q u i e f t l e 
f u j e t de la p r o p o f i t i o n l o g i q u e . 

E f i tout l ' e f f e t qu'elle produit, v o i l à u n 
a u t r e fens t o t a l , q u i e f t l ' a t t r i b u t : c ' e f t ce 
q u ' o n d i t de déchirer un cœur. 

Toujours impuijfunte fêvere ; 
Elle s'oppofe à tout, ne furnun e rien. 

Il y a encore ici ellipfe dans le premier 
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m e m b r e de ce t t e ph ra fe . L a conjlruclion 
pleine e f t : La raifon ejl toujours impuif-
fante &fiévere ; elle s'oppofie à tout, parce 
qu'elle eflfevere ; & elle ne furmonte rien , 

parce qu'elle ejl impuiffante. 
Elle s'oppofe à tout ce que nous v o u 

d r ions f a i r e q u i nous f e r o i t a g r é a b l e . Oppo-
f e r , ponere ob , pofer devant, s'oppofer x 

oppoferfoi y f e mettre devant comme un 
obfiacle. Se P e f t le t e r m e de l ' a d i o n à'op-

pofier. L a conjlruclion ufuelle l e m e t avan t 
f o n ^ v e r b e , c o m m e me} te3 ley que , & c . 
A tout > C i c é r o n a d i t , opponere ad. 

Ne furmonte rien ; rien e f t i c i l e t e r m e 
de l ' ac t ion de furmonte. Rien e f t t ou jou r s 
a c c o m p a g n é de l a n é g a t i o n e x p r i m é e o u 
fous-entendue ; rien , n u l l a m r e m . 

Sur toutes riens garde ces points. M e h u n j 
au t e f t a m e n t , o ù vous v o y e z que fur toutes' 
riens v e u t d i r e fur toutes chofes. 

Sous la garde de votre chien 
Pous deveç beaucoup moins redouter la colert 

Des loups cruels ÇS* ravijfans , 
Que, fous P autorité d'une telle chimère, 

Nous ne devons craindre nos fens. 

Il y a ici ellipfe & fynthefe : la fynthefe 
f e f a i t l o r f q u e les mots f e t r o u v e n t e x p r i m é s 
o u a r r a n g é s f é l o n u n ce r t a in fens que l ' o n a! 
dans l ' e f p r i t . 

D e ce que ( ex eo quod } proptera quod ) 
vous ê t e s fous la garde de v o t r e c h i e n , vous 
devez redoute r la c o l è r e des loups cruels & 
rav i f t ans beaucoup moins ; au l i e u que nous 
q u i ne fommes que fous la garde de la r a i f o n , 
q u i n ' e f t qu'une c h i m è r e , nous n 'en devons 
pas c ra indre nos fens beaucoup moins. 

Nons n'en devons pas moins craindre 
nos fens , v o i l à la f y n t h e f e o u f y l l e p f e q u i 
a t t i r e l e ne dans ce t te phra fe . 

La colère des loups. L a p o é f i e f e p e r m e t 
ce t t e e x p r e f l i o n ; l ' image en e f t plus n o b l e 
& plus v i v e : mais ce n ' e f t pas par c o l è r e 
que les» loups & nous nous mangeons les 
moutons . P h è d r e a d i t , fiance improbâ , l e 
g o f i e r , l ' a v i d i t é ; & la F o n t a i n e a d i t la 

faim. 
Beaucoup m o i n s , multo minus y c ' e f t 

une exp re f l i on adverb ia le q u i f e r t à la c o m -
p a r a i f o n , & q u i par c o n f é q u e n t demande 
u n c o r r é l a t i f que , & c . Beaucoup moins 3 
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f é l o n u n coup m o i n s beau , m o i n s g rand . 
Voye\ ce que nous avons dit de B E A U C O U P 
en parlant de l'article. 

Ne vaudr»it-il pas mieux vivre,commt vous faites, 
Dans une douce oîjiveté f 

Voilà une propofition qui fait un fens in
c o m p l e t , parce que la c o r r é l a t i v e n ' e f t pas 
e x p r i m é e ; mais e l l e v a f ê t r e dans l a p é r i o 
de f u i v a n t e , q u i a l e m ê m e t o u r . 

Comme vous faites, e f t une p r o p o f i ^ p a 
i n c i d e n t e . 

Comme, adverbe ; quomodo , à l a ma?-
n i e r e que vous l e fa i t es . 

Ne vaudr oit-il pas mieux être , comme vous étes% 

DJUIS une heureuje ojbfcuritêy 
Que d"1 avoir, fans tranquillité[, 
Des ricjiejfcs , .de la tiflijf&rice , 
De l'efprit & de la beauté ? 

Il n'y a dans cette période que deux.prof 
p o f i t i o n s re la t ives & une i n c i d e n t e . 

Ne vaudroit-il pas mieux être 9 comme 
vous êtes y dans une heureufe ofificuritéj 
c ' e f t la p r e m i è r e p r o p o f i t i o n r e l a t i v e , avec 
l ' i n c i d e n t e comme vous êtes. 

N o t r e f y n t a x e marque l ' i n t e r r o g a t i o n en 
.met tant les p r o n o m s p e r f o n n e ï s a p r è s le 
v e r b e , m ê m e l o r f q u e l e n o m e f t e x p r i m é . 
L,e roi ira-t-il à Fontainebleau ? Â f m è f c 
vous la vérité } *trai-je l 

V o i c i que l e f t l e f u j e t de ce t t e p r o p o f i t i o n : 
il i l l u d , ceci y à favoir. Etre dans une 
heureufe obfcurité i fens t o t a l é n o n c é par 
p lu f i eu r s m o t s é q u i v a l e n s à u n f e u l j ce fens 
t o t a l e f t l e f u j e t de la p r o p o f i t i o n . r 

Ne. vaudroit-il pas mieux ? v o j p l ' a t t r i 
b u t avec l e f i g n e de l ' i r ç t e r r o g a | i o « . Ce ne 
i n t e r r o g a t i f nous v i e n t ,des l a t i n s , .Ego ne*. 
T é r e n c e , e f t - c e m o i ? Adeofie} T é r e n c e j 
irài-je ? .Superat ne} V i r g . JEpéid. Ï I Ï . vers 
3 3 9 , v i t - i l encore ? Jam ne vides ; C i c . 
voye\-vous ? ne voye\-vous pas ? 

Q u e , quam. y c e f t la c o n j o n c t i o n o u par
t i c u l e q u i l i e la p r o p o f i t i o n f u i v a n t e > e h 
f o r t e que l a p r o p o f i t i o n p r é c é d e n t e & cel le 
q u i f u î t f o n t les deux c o r r é l a t i v e s de l a c o m -
p a r a î f o n . 

Que la chofe , Vagrément d'avoir , fans 
tranquillité 3 l'abondance.des richejfes, Vc^ 
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vantage de lanaijfance, de P e f p r i t , ù de 
la beauté ; v o i l à l e f u j e t de l a p r o p o f i t i o n 
c o r r é l a t i v e ; 

Ne vaut, q u i e f t f o u s - e n t e n d u , e n e f t 
l ' a t t r i b u t . Ne , parce q u ' o n a dans l ' e f p r i t , 
ne vaut pas tant que votre obfcurité vaut. 

Ces prétendus tréfors, dont on fait vanité, 
yaltnt moins que votre indolence, 

Ces prétendus. tréfors valent moins , 
V o i l à une p r o p o f i t i o n g r a m m a t i c a l e r e l a t i v e . 

Que vôtre indolence lie vaut, v o i l à l a 
c o r r é l a t i v e . 

V o t r e i n d o l e n c e n ' e f t pas dans l e m ê m e 
cas ; e l l e n e v a u t pas ce moins ; e l l e v a u t 
b i e n davantage. 

Dont on f a i t vanité, _ e f t une p r o p o f i t i o n 
i n c i d e n t e : on f f i t vanité defquels , à caufe 
defquels: o n > d i t f a i r e vanité tirer vanité 
de , dont,;dejquels. On f a i t vanité ; ce 
m o t vanité en t r e dans l a c o m p o f i t i o n d u 
v e r b e , & ne marque pas une t e l l e v a n i t é en 
p a r t i c u l i e r ; a i n f i i l n ' a p o i n t d ' a r t i c l e . « 

Us nous livrent fans eejfe à des foins criminels. 

Ils ( ces tréfors;, ces avantages ) ils eft 
l e f u j e t . 

Livrent nous fans cejfe à , & c ; c ' e f t l ' a t 
t r i b u t . 

A desfoins criminels, c ' e f t l e fens p a r 
t i t i f ; c ' e f t - à - d i r e , que les f o i n s auxquels i l s 
nous l i v r e n t f o n t d u n o m b r e des foins cri
minels ; i l s en f o n t p a r t i e ; ces p r é t e n d u s 
avantages nous l i v r e n t à ce r t a ins f o i n s , à 
quelques f o i n s q u i font de l a c l a f l e des foins 
criminels. 

Sans c e f f e , f a ç o n de p a r l e r a d v e r b i a l e , 
fine ulla intermifjlone. 

Par eux plus a?un remords nous ronge. 

Plus dlun remords , voilà le fujet com
p l exe de la p ^ o p o r i t i o n . 

, Ronge nous pài^eux : à Voccafion de ces 
tréfors, c ' e f t l ' a t t r i b u t . ~ 

Plus d'un remords ; plus e f t i c i f u b f t a n 
t i f , & l i g n i f i e une quantité de remords plus 

.grande que celle d'un feul remords. 

'Nous voulons' les rendre éternels, 

Sans fonger qu'eux ES* nous pajferons comme un 

fonge, 
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Nous , e f t l e f u j e t de la p r o p o f i t i o n . 
Voulons les rendre éternels fans fonger , 

& c . c ' e f t l ' a t t r i b u t l o g i q u e . 
Voulons , e f t u n v e r b e a â i f . Q u a n d o n 

v e u t , o n v e u t que lque c h o f e . Lés rendre 
éternels , rendre ces tréfors éternels: ces 

;mots f o r m e n t u n fens q u i e f t l e t e r m e d e 
l ' a c t i o n de voulons ; c ' e f t la c h o f e que nous 

1 v o u l o n s . 
t 
t 
Sans fonger qu'eux & nous pajferons comme un 

j fonge. 

! Sans fonger : fans prépofition : fonger 
\eft pr is i c i f u b f t a n t i v e m e n t ; c ' e f t l e c o m -
i p l é m e n t de la p r é p o f i t i o n fans , fans la 
penfée que. Sans fonger peu t a u f t i ê t r e r e 
g a r d é c o m m e u n e p r o p o f i t i o n i m p l i c i t e ; 
fans que nous fongions. 

Que e f t i c i Une c o n j o n c t i o n , q u i u n i t à 
fonger l a c h o f e à q u o i l ' o n ne f o n g e p o i n t . 

Eux & nous pajfèrons comme un fonge : 
ces m o t s f o r m e n t u n fens t o t a l , q u i e x p r i m e 
la c h o f e à q u o i l ' o n d e v r o i t f o n g e r . C e fens 
t o t a l e f t é n o n c é dans l a f o r m e d ' une p r o p o 
fition; ce q u i e f t f o r t o r d i n a i r e en tou te s 
les langues. Je ne f a i qui a f a i t cela , n e f -
c i p quis f e c i t ; quis fecit e f t l e t e r m e o u 
l ' o b j e t de nefcio : nefcio hoc , nempè quis 
fecit. 

Il n'eft , dans ce vafte ttiivers , 
Rien daffuré , rien de Jolide. 

Il, illud, nempè, ceci , à favoir, rien 
d'ajfuré, rien defolide : quelque chofe d ' a f -

furef quelque chofe de folide y v o i l à l e l u j e t 
de la p r o p o f i t i o n ; n'eft ( pas) dans cé vafte 
univers , en v o i l à l ' a t t r i b u t . l a n é g a t i o n ne 
r e n d l a p r o p o f i t i o n n é g a t i v e . 

D'ajfuré: ce m o t e f t pr is i c i f u b f t a n t i v e 
m e n t ; ne hilum quidem certi. D'ajfuré e f t 
enco re i c i dans un fens q u a l i f i c a t i f , & n o n 
dans u n fens i n d i v i d u e l , & c ' e f t pou r ce la 
q u ' i l n ' e f t p r é c é d é que de l a p r é p o f i t i o n de 
fans a r t i c l e . 

Des chofes d'ici bas la fortune décide 
Selon fes caprices divers. 

La fortune , fujet fimple, terme abftrait 
p e r f o n n i f i é ; c ' e f t l e f u j e t d e l à p r o p o f i t i o n . 
Q u a n d nous ne c o n n o i f t o n s pas la caufe d ' u n 
é v é n e m e n t , n o t r e i m a g i n a t i o n v i e n t au f e -
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cours de no t r e e f p r i t , q u i n ' a ime pas à d e 
meure r dans u n é t a t vague & i n d é t e r m i n é ; 
e l l e le f i x e à des f a n t ô m e s qu 'e l l e r é a l i f e , 
& auxquels e l le donne des n o m s , fortune, 
hafard } bonheur , malheur. 

Décide des chofes d'ici bas félon fes ca
prices divers , c ' e f t l ' a t t r i b u t complexe . 

Des chofes , de les chofes ; de f i g n i f i e i c i 
t ouchan t . 

D'ici bas d é t e r m i n e chofe y ici bas e f t 
p r i s f u b f t a n t i v e m e n t . 

Selon fes caprices divers, e f t une m a 
n i è r e de d é c i d e r : félon e f t la p r é p o f i t i o n ; 

f e s caprices divers , e f t l e c o m p l é m e n t de 
l a p r é p o f i t i o n . 

Tout Veffort de notre prudence 
Ne peut nous dérober au moindre de fes coups. 

Tout l'effort de notre prudence , voilà le 
f u j e t complexe ; de notre prudence d é t e r 
m i n e l'effort y & l e r end f u j e t complexe . 
"Veffort de e f t un i n d i v i d u m é t a p h y f i q u e & 
par i m i t a t i o n , c o m m e u n t e l h o m m e ne 
p e u t , de m ê m e tout l'effort ne peut. 

Ne peut dérober nous ; & f é l o n la conf-
truçlion ufuelle y nous dérober. 

Au moindre y à le moindre ; à e f t la p r é 
p o f i t i o n : le moindre e f t le c o m p l é m e n t de 
l a p r é p o f i t i o n . 

Au moindre de fes coups , au moindre 
coup de fes coups ; de f e s coups e f t dans l e 
fens p a r t i t i f . 

Paiffei, moutons, faiffe^, fans règle £5* fans 
fcience ; 

Malgré la trompeufe apparence -
Fous êtes plus heureux £5" plus fages que nous. 

La trompeufe apparence , eft ici un in
d i v i d u m é t a p h y f i q u e p e r f o n n i f i é . 

Malgré: ce m o t e f t c o m p o f é de l ' ad jec 
t i f mauvais, & d u f u b f t a n t i f gré, q u i f e 
p r e n d pour volonté, goût. Avec le mauvais 
gré de, en r e t r anchan t l e de , à la m a n i è r e 
denos p è r e s q u i f u p p r i m o i e n t f o u v e n t ce t t e 
p r é p o f i t i o n , c o m m e nous l 'avons o b f e r v é e n 
par lant du r appo r t de d é t e r m i n a t i o n . Les 
anciens d i f o i e n t maugré, puis on a d i t mal
gré; malgré moi y avec le mauvais gré de 
moi y cum meâ malâ gratiâ, me invito. 
A u j o u r d h u i on f a i t de malgré une p r é p o f i 
t i o n : malgré la trompeufe apparence y q u i 
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ne che rche q u ' à en i m p o f e r & â nous et* 
f a i r e acc ro i re , vous ê t e s au f o n d & dans l a 
r é a l i t é plus heureux & plus fages que nous 
ne l e f o m m e s . 

T e l e f t l e d é t a i l de l a confiruclion des 
mots de ce t t e i d y l l e . I l n ' y a p o i n t d ' o u v r a 
ge , en quelque langue que ce p u i f l e ê t r e , 
q u ' o n ne p û t r é d u i r e aux p r inc ipes que j e 
viens d ' e x p o f e r , p o u v u que l ' o n c o n n û t les 
f ignes des rapports des m o t s e n ce t t e l angue , 
& ce q u ' i l y a d ' a r b i t r a i r e q u i l a d i f t i n g u é 
des autres. 

A u r e f t e , f i les o b f e r v a t i o n s que j ' a i fa i tes 
p a r o i f l e n t t r o p m é t a p h y f i q u e s à quelques 
p e r f o n n e s , peu a c c o u t u m é e s p e u t - ê t r e à 
r é f l é c h i r f u r ce q u i f e pa f fe en e l l e s - m ê m e s , 
je les p r i e de c o n f i d e r e r q u ' o n ne f a u r o i t 
t r a i t e r r a i f o n n a b l e m e n t de ce q u i concerne 
les m o t s , que ce ne f o i t r e l a t i v e m e n t à l a 
f o r m e que l ' o n d o n n e à l a p e n f é e & â l 'ana
l y f e que l ' o p e f t o b l i g é d ' en f a i r e par la n é -
c e f l i t é de l ' é l o c u t i o n , c ' e f t - à - d i r e , p o u t 
la f a i r e p a f f e r dans l ' e f p r i t des autres ; & 
d^s-lors o n f e t r o u v e dans l e pays de l a M é * 
t aphy f tque . Je n ' a i donc pas é t é che rche r d è 
l a m é t a p h y f i q u e p o u r en amener dans une 
c o n t r é e é t r a n g è r e ; j e n ' a i f a i t que m o n t r e r 
ce q u i e f t dans l ' e f p r i t r e l a t i v e m e n t au d i f 
cours & à la n é c e f l ï t é de l ' é l o c u t i o r f . C ' e f t 
a i n f i que l ' a n a t o m i f t e m o n t r e les par t ies d u 
corps h u m a i n , fans y en a j o u t e r de nouve l 
les. T o u t ce qu 'on d i t des m o t s , q u i n'a 
pas une r e l a t i o n d i rec te avec la p e n f é e o u 
avec la f o r m e de la p e n f é e ; t o u t c e l a , d i s -
j e , n ' exc i t e aucune i d é e n e t t e dans l ' e f p r i t . ' 
O n d o i t c o n n o î t r e - l a r a i f o n des r è g l e s d é 
l ' é l o c u t i o n , c ' e f t - à - d i r e , de l ' a r t d e parler . 
& d ' é c r i r e , a f i n d ' é v i t e r les fautes de conf-
truclion, & p o u r a c q u é r i r l ' h a b i t u d e de s 'é
nonce r avec une exac t i tude r a i f o n n a b l e , q u i 
ne con t ra igne p o i n t l e g é n i e . 

I l e f t v r a i que l ' i m a g i n a t i o n a u r o i t é t é 
plus a g r é a b l e m e n t a m u f é e par quelques r é 
flexions f u r la f i m p l i c i t é & l a v é r i t é des 
images , a u f t i - b i e n que f u r l es expre f l ions 
fines & n a ï v e s par l e fque l l e s ce t t e i l l u f t r e 
dame p e i n t f i b i e n l e f e n t i m e n t . 

M a i s c o m m e la confiruclion fimple & né
ceffaire e f t la bafe & le f o n d e m e n t de toute, 
confiruclion ufuelle & élégante ; que les pen
f é e s les plus f u b l i m e s a u f t i - b i e n que les p lus 
f i m p l e s pe rden t l e u r p r i x , quand el les 

f o n ç 
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f o n t é n o n c é e s pa r des phrafes i r r é g u l i e r e s ; | 
& que d ' a i l l eu r s l e p u b l i c e f t m o i n s r i c h e en 
o b f e r v a t i o n s f u r c e t t e confiruclion fonda
mentale : j ' a i c r u q u ' a p r è s a v o i r t â c h é d ' e n 
d é v e l o p p e r les v é r i t a b l e s p r inc ipes , i l ne 
f e r o i t pas i n u t i l e d ' en f a i r e l ' a p p l i c a t i o n f u r 
u n ouvrage a u f t i c o n n u & a u f t i g é n é r a l e m e n t 
e f t i m é , que l ' e f t l ' i d y l l e des moutons de 
madame D e s h o u l i e r e s . ( F ) 

C O N S T R U C T I O N , f . f . ( Géométrie. ) 
Ce m o t e x p r i m e , en g é o m é t r i e , les o p é 
r a t i o n s q u ' i l f a u t f a i r e p o u r e x é c u t e r l a f o l u -
t i o n d ' u n p r o b l è m e . I l f e d i t a u f t i des l ignes 
q u ' o n t i r e , f o i t p o u r p a r v e n i r à la f o l u t i o n 
d ' u n p r o b l ê m e , f o i t pou r d é m o n t r e r q u e l 
que p r o p o f i t i o n . Voye\ P R O B L Ê M E , &c. 

L a conjlruclion d 'une é q u a t i o n , e f t la 
m é t h o d e d 'en t r o u v e r les racines par des 
o p é r a t i o n s faites avec la r è g l e & l e c o m p a s , 
o u en g é n é r a l par la d e f c r i p t i o n de que lque 
c o u r b é . Voyê\ É Q U A T I O N ù R A C I N E . 

N o u s allons donne r d ' abord l a confiruclion 
. des é q u a t i o n s du p r e m i e r & d u f é c o n d d e g r é . 

P o u r c o n f t r u i r e une é q u a t i o n d u p r e m i e r 
d e g r é , i l n ' y a au t re c h o f e à f a i r e que de 
r é c l u i r e à une p r o p o f i t i o n la f r a c t i o n q u i ex
p r i m e la va leur de l ' i n c o n n u e , ce "qui s 'en
t endra t r è s - f a c i l e m e n t par les exemples 
f u i v a n s . 

i ° Suppofons q u ' o n a i t x'= o n en t i 

r e ra c : at== b* : x ; a i n f i x f e r a f a c i l e à 

a v o i r par l a m é t h o d e de t r o u v e r une qua-^ 

t r i è m e p r o p o r t i o n n e l l e . 

2°, Qu'on ait x. = ~ ; on commencera 

par conftruire *-j à l'aide de la proportion 

d:a= b'-'-j- Ayant trouvé — & l'ayant 

n o m m é g p o u r a b r é g e r , o n f e r a l a p r o p o r 

t i o n e : g — c : x , c ' é f t - à - d i r e , que l ' o n 

aura x par l a q u a t r i è m e . p r o p o r t i o n n e l l e à 

c> g, e-
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une l i g n e h = ~ . D e p l u s , par l e m ê m e 

cas on conftruit aufti une ligne / = — j 

d o n c x q u i e f t a l o r s = g — i y f e r a î a d i f f é 

r ence des d e u x l i gnes g & i c o n f t r u i t e s par 

ces p r o p o r t i o n s . 

o r\ _ a 2 b -f* ! 
- Q u e # ~ — 5' j o n c h e r c h e r a d 'à-a / - f - c g 

b o r d ^ & o n f e r a / z = / - 4 - - - ' ? c e q u i d o n -

ne ra a h=-afi-\- c g y & par c o n f é q u e n t 
x = * z b ~ * - b l - d : a j n f i l a d i f f i c u l t é f e r a r é -

a b • 
d u i t e au cas p r é c é d e n t . 

3 ° Q u e l ' o n a i r x ='• 
b h 

c o m m e 

a a—b b e f t l e p r o d u i t de a — b par a—f-b y 

o n n 'aura au t r e c h o f e à f a i r e q u ' à c o n f t r u i r e 

l a p r o p o r t i o n c : a — b=a — f - b : x. 

4 - Q u e x = - — - — ; par l e p r e m i e r 

cas o n t r o u v e une l i g n e g-

Tome I X . 

a, b , <t 2 d 
d a d ' & 

6 ° . Q u e x = a - ^ T : ° n c h e r c h e r a ^ 

& on fera \-c = h9 ce qui donnera 

a f - \ - b c — b h , & par c o n f é q u e n t 

x = • s = — , d o u 1 o n t i r e r a h : 
a f s b c tt * 

a = a — d : x. 

7°. Si *=îi-l£i: on conftruira le 
c 

t r i a n g l e r e â a n g l e A B C {Plane. Algèbre> 
fig. i . ) d o n t l e côté A B Coha B C , b 9 

& f h y p o t h é n u f e f e r a alors aa—\-bb9 

f a i f a n t A C— m o n aura x = ~ , §£ par 

c o n f é q u e n t c : /w = m : x. 

8° Si* = *-i-±2, ÇnrAB=\fig.^)i 

o n d é c r i r a u n d e m i - c e r c l e , & l ' o n p r e n d r a 

A C~by ce q u i donnera B C^==V'aa—bb ; 

f a i f a n t d o n c C B = m , o n aura x = ~ , 

c ' e f t - à - d i r e , c : m = m : x. 

9?. Si *=*aM"v',"?, on cherchera fi & 

l ' o n f e r a A ^ - j ; X c , ce q u i d o n n e r a bcXa 

f—b hy & par conféquent xs= * 2 £ —f- £ f 

« 2 — . T r o u v a n t alors en t re A C—c 

3 « ) & . C 5 = « l a m o y e n n e p r o p o r 

t i o n n e l l e CD — V c d & f a i f a n t CE = a , 

o n aura D E = }/'a *Xcdy q u i é t a n t n o m 

m é e / r c , d o n n e r a a; = ^ ~ & p a r t a n t A : / / z— 

/7Z : x. 

I l e f t à r e m a r q u e r que les confiruclions 

e nous venons de d o n n e r des t r o i s d e r -
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niers exemples , ne f o n t que pour plus d ' é 
l é g a n c e & de fimplicicé , car o n p o u i r o i t 
le^ c o n f t r u i r e , & o n en a de'ja c o n f i r m e p l u 
f i eurs a u t r e m e n t c i - d e f f u s , nos. 3 & 5. 

L a confiruclion des é q u a t i o n s d u f é c o n d 
d e g r é , l o r f q u e l ' i n c o n n u e e f t d é l i v r é e , ne 
demande pas d 'autres r è g l e s que celles qu 'on 
v i e n t de donner . Q u o n a i t , par e x e m p l e , 
x z ~ a b , on en t i r e r a x = V a b que l ' o n 
c o n f t r u i t en t r o u v a n t la m o y e n n e p r o p o r 
t i o n n e l l e D C en t re A C==a&BC = b. 

S i l ' é q u a t i o n a u n f é c o n d t e r m e c o m m e 
x x — f - a x = — f - b b y q u i donne x == — 

i t f — j - V ^ a a -\-b b y t ou t e la d i f f i c u l t é 

c o n f i f t e r a à c o n f t r u i r e ~V % a a - f - b b ou 

l f \ a x — b b. P o u r l e p r e m i e r cas o n fe ra 
c o m m e dans les confiruclions p r é c é d e n t e s , 
{ f i g . 1 . ) A B — \a & B C ~b>• y ce q u i 
donnera AC — b y V / \ a a - f - bb: Dans l e 
f é c o n d o n f e r a {figure 2. ) A C - - b & A B 

£ r c e q u ï d o n n e r a - C B— V ~.a,_— bi. 

L e s é q u a t i o n s d u t r o i f i e m e d é g r é peuvent? 
f e c o n f t r u i r e , Ï V par l ' i n t e r f e c l i o n d 'une 
l i g n e d r o i t e & d 'un l i e u du t r o i f i e m e d e g r é . 
P a r exemple , f o i t xi - + - a x%' - \ - b x — f -
c> = o ; o n c o n f t r u i r a l e l i e u ou la courbe 
E M B C F { f i g . 4 Alge'br. ) d o n t l ' é q u a 
t i o n f o i t X* — | - a x* — b b x-\- c3 —y 3 

en prenant les var iables AP pour x & PM 
p o u r y & les points B ,G y D y o ù ce t t e 
cou rbe r encon t r e r a f o n a x e , d o n n e r o n t les 
racines A B , A C y A D y âe l ' é q u a t i o n ; 
Car dans ces points y eft" = o y pu i fque y 
e x p r i m e en g é n é r a l la d i f t a n c e P M d e 
chaque p o i n t M de la courbe à f o n axe A 
D : par c o n f é q u e n t o n a x) — f - ax2- — b b 
x-\-ci==oy i ° l o r f q u e x e f t == A B y 
2 ° l o r f q u e x — AC ; 3*- l o r f q u e x = A 
D. D o n c les valeurs de l ' i nconnue x y p r o 
pres à r endre x^ — f - a x x 3 3 x — f -
^ 3 = o_, f o n t A B y A C y A D . Les r a c i 
nes de l ' é q u a t i o n f e r o n t p o f i t i v e s o u n é g a 
t ives , f é l o n que les points B y C y D y 

t o m b e r o n t d ' u n c ô t é ou de l ' au t r e par r ap 
p o r t à A ; & f i la courbe ne c o u p o i t pas 
f o n axe en t ro i s p o i n t s , ce f e r o i t une 
marque q u ' i l y a u r o i t des racines i m a g i 
naires. 

Je rapporte i c i ce t te m é t h o d e de c o n f 
t r u i r e les é q u a t i o n s d u t r o i f i e m e d e g r é J 
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; parce qu ' e l l e peu t s 'appliquer g é n é r a l e m e n t 
: aux d e g r é s plus é l e v é s À l ' i n f i n i , & q u ' e l f é 

e f t p e u t - ê t r e a u f f i c o m m o d e & a u f f i fimple? 
qu'aucune aut re . A i n f i en g é n é r a l l ' é q u a t i o r f 

x^r-ax ^-\-bbx -f- &c. —{— e —d 
peu t f e c o n f t r u i r e p a r l a cou rbe d o n t 1 é q u a ^ 

n n — I n— z 
t i o n f e r o i t x -4-^ a x H — b b x 

-H &e. -^- e ~=y r dont les interférions 
avec f o n axe d o n n e r o n t les racines de l 'équa* 
t i o n . Ces f o r t é s de courbes o ù l ' i n d é t e r m i « 

1 né&y n e m o n t e q u ? à u n d e g r é , s'appellent? 
courbes de genre parabolique. E t je dois 

i r emarquer i c i que M . l ' a b b é de G u a s'elF 
j f e r v i avec beaucoup de f a g a c i t é de la* con-? 

fidérâtion de ces fo r t e s de c o u r b e s , p ô u r 
, d é c o u v r i r & d é m o n t r e r de f o r t beaUx r h é b * 
' r ê m e s f u r les racines des é q u a t i o n s . :Voyef 
j B i A c n s i E ; voye\ a u f f i les Mémoires dé 
\ VAcad. des Sciences de Paris, de 1741 y 

\ & l'article C O U R B E . 
| M a i s en g é n é r a l la m é t h o d e de ré foudre* ' 
1 les é q u a t i o n s d u t r o i f i e m e & d u q u a t r i è m e 
d e g r é y c o n f i f t e à y e m p l o y e r deux fections* 
coniques , & ces deux fec t ions coniquesH 
d o i v e n t ê t r e les plus fimples q u ' i l f e p u i f l e 
c ' e f t p o u r q u o i o n c o n f t r u i t tou tes ces é q u a 
t ions par l e m o y e n d u ce rc le & de la para-": 
bole . V o i c i une l é g è r e i d é e de ce t t e m é 
t h o d e . S o i t p r o p o f é de c o n f t r u i r e — b b-
c; o n f u p p o f é d ' abord x* = b b c x en m u l - '. 
t i p l i a n t le t o u t pas x : e n f u i t e o n f u p p o f é 
x x = b x , q u i e f t l ' é q u a t i o n d ' une para-* 
b o l e , & o n a par la f u b f t i t u t i o n x* — bby. 

y' = b b c x , & y y = c x q u i e f t l ' é q u a 
t i o n d 'une parabole . A i n f i o n pourro i t? 
r é f o u d r e le p r o b l ê m e en c o n f t r u i f a n t les 
deux paraboles B A C , D A { f i g . $.•)",. 
q u i o n t p o u r é q u a t i o n y == c x &c x x ~ 
i>y ; l e p o i n t d ' i n t e r f e c l i o n C de ces para k ' 
boles d o n n e r o i t la va l eu r O C de f i n c o n - * 
nue x. Ca r l ' i n c o n n u e x d o i t ê t r e t e l l e que 
x x = b y &: que y y — c : o r n o m m a n t 
en g é n é r a l A P , x , P , R y y , o u A S , 
y , S R , x y i l n ' y a que l e f e u l p o i n t C où> 
l ' o n a i t à la fo is x x — by §nyy — c x. 
M a i s c o m m e le ce rc le e f t plus f a c i l e à c o n f 
t r u i r e que la parabole , au l i e u d ' e m p l o y e r 
d e u x paraboles o n n ' en e m p l o i e qu 'une 
par e x e m p l e , ce l l e q u i a p o u r é q u a t i o i v 
x x = 3 by r & o n ç o m b i n e e n f e m b l e Içs* 
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d e u x é q u a t i o n s x x ^ = b y & y y == e x d e 
m a n i è r e qu 'e l l es d o n n e n t un.t- é q u a t i o n au 
c e r c l e , ce q u i f e f a i t en a j o u t a n t une de 
ces é q u a t i o n s à l ' au t r e o u en l ' e n r e t r a n 
c h a n t , c o m m e o n l e p e u t v o i r e x p l i q u é 
•plus au l o n g dans l ' a p p l i c a t i o n d e l ' a l g è b r e 
à la g é o m é t r i e de M . G u i f n é e , & dans le 
n e u v i è m e jhyre des f e d ions coniques de M . 
l e marqu j s de l ' H ô p i t a l . Par e x e m p l e , dans 
l e cas d o n t i l s'agit i c i , o n aura c x = x x 
= y y — by, q u j e f t u n e é q u a t i o n au ce r c l e ; 

f i o n c o n f t r u i t ce c e r ç l e , f e s po in t s d ' i n t e r -
f p c f i o n avec l a parabole qy i a p o u r é q u a t i o n x 
x=z by d o n n e r o n t les racines de l ' é q u a t i o n . 

O n v o i t pa i> l à que p o u r c o n f t r u i r e u n e 
é q u a t i o n d u t ro i f i eme . d e g r é , i l f a u t d ' a b o r d 
e n l a m u l t i p l i a n t PRr x l a changer e n une du 
q u a t r i è m e : o n peut en c e cas la r ega rder 
c o m m e upe é g u a t i p n du q u a t r i e m e ^ e g r é , 
d p n t une des racines f e r o i t — o. C a r , T o i e n t 
x==a, x ~ b , x ~ c ,* les rac ines d 'une é q u a 
t i o n du t r o i f i e m e d e g r é , x* —4— p xx—\—q x 
- 4 - r = Q y f i o n m u l t i p l i e c e t t e é q u a t i o n 
par x , on a u r a : c 4 " * K p xi ; - f - q x x - f - r 
x , d o n t les racines f e r o n t x = o , x — a , 
X = b , x ==• c. A i n f i l o r f q u e l ' é q u a t i o n e f t 
d u t r ç i f i e m e d e g r é , l ' é q u a t i o n au ce r c l e 
q u ' o n en d é d u i t n*a p o i n t de t e r m e c o n f i a n t ; 
d ' o ù i l s ' e n f u i t qu 'en f a i f a n t dans ce t t e é q u a 
t i o n y = o , x e f t a u f f i = o ; V C O U R B E 
& E Q U A T I O N ; & c o m m e dans l ' é q u a t i o n 
à la parabole x x — b y , y — o r e n d a u f t i 
x — o , o n v o i t que q u a n d l ' é q u a t i o n e f t d u 
t r o i f i e m e d e g r é , l e ce rc l e & la pa rabo le f e 
coupen t dans le p o i n t q u i e f t l ' o r i g i n e des 
x & des j , & c ' e f t c e t t e i n t e r f e â i o n q u i 
d o n n e la r ac ine x — o ; les t r o i s autres 
i n t e r f é r i o n s d o n n e n t les t r o i s racines. C ' e f t 
a i n f i qu ' en g é o m é t r i e t o u t s 'accorde & f e 
r a p p r o c h e . 

Les é q u a t i o n s des d e g r é s plus c o m p o f é s 
f e c o n f t r u i f e n t de m ê m e par l ' i n t e r f e c t i o n 
de courbes plus é l e v é e s ; par exemple , u n 
l i e u de f i x i e m e d e g r é par l ' i n t e r f e & i o n de 
d e u x courbes d u t r o i f i e m e , q u ' i l f a u t t o u 
jours c h o i f i r de m a n i è r e que l e u r é q u a t i o n 
f p i t l a plus f i m p l e q u ' i l f e p u i f t e , f é l o n p l u 
f i eu r s auteurs : cependan t f é l o n d 'autres 
c e t t e r è g l e ne d o i t pas ê t r e f u i v i e à la r i 
gueur ; parce q u ' i l a r r i v e f o u v e n t qu 'une 
c o u r b e d o n t l ' é q u a t i o n e f t c o m p o f é e , e f t 
plus f a c i l e à d é c r i r e qu 'une c o u r b e d o n t 
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l ' é q u a t i o n e f t f o r t f i m p l e . Voye\ f u r ce la 
l ' a r t i c l e C O U R B E > a i n f i que f u r la conftruc
tion des é q u a t i o n s d i f f é r e n t i e l l e s . ( O ) 

C O N S T R U C T I O N , terme d'Architec
ture , e f t l ' a r t de b â t i r par r appor t à l a 
m a t i è r e . C e m o t f i g n i f i e a u f t i l'ouvrage 
bâti. Voye\ A R C H I T E C T U R E , M A Ç O N 
N E R I E , C H A R P E N T E R I E , M E N U I S E 

R I E , ùc. 
Conjiruâion de pièces de trait, e f t l e 

d é v e l o p p e m e n t des l ignes r a l l o n g é e s d u 
p l an par r a p p o r t aux p r o f i l s d 'une p i è c e de 
t r a i t . ( P ) 

C O N S T R U C T I O N , en termes de Ma
rine , f i g n i f i e Y art de bâtir des vaififieaux» 
L ' o n a p l u f i e u r s ouvrages q u i d é v e l o p p e n t 
les p r inc ipes g é n é r a u x de la confiruclion 9 

& q u i d o n n e n t des m é t h o d e s p a r t i c u l i è r e s 
p o u r c o n f t r u i r e d i f f é r e n t e s f o r t e s de b â t i -
mens. L e s plus d é t a i l l é s f o n t : 

i Q . L'architecture navale du f i e u r D a f t i é , 
i m p r i m é e à Par i s en 1695, 2 ° , Uart de 
bâtir des vaififieaux. 3 0 . L e traité du navire, 
de fia c o n f t r u c t i o n & de fies mouvemens, 

( par M . B o u g u e r , de l ' a c a d é m i e des f c i e n -
i ces , Par is 1746 ; o u v r a g e p r o f o n d , & q u ' i l 

f e r o i t à f o u h a i t e r que tous les c o n f t r u c t e u r s 
é t u d i a f t e n t & e n t e n d i f l e n t b i e n . 4 0 Elé-
mens de V Architecture navale , o u traité 
pratique de la c o n f t r u c t i o n des vaififieaux , 

*par M . D u h a m e l , de îa m ê m e a c a d é m i e , 
Paris 1 7 5 1 : c e l u i - c i d é p o u i l l é d ' a l g è b r e & 
de d é m o n f t r a t i o n s , f e r e n f e r m e dans l a 
p r a t i q u e , & o f f r e des m é t h o d e s f i f i m p l e s 
& f i c l a i r e s , q u ' i l p eu t m e t t r e en é t a t q u i 
conque l e p o f f é d e r o i t b i en , de d r e f t è r les 
plans de tou tes f o r t e s de b â t i m e n s , & d e 
r é g l e r les p r o p o r t i o n s les plus avantageufes 
p o u r tou tes les par t ies q u i e n t r e n t dans leurs 
confiruclions. A i n f i c ' e f t à ces deux e x c e l -
lens ouvrages que nous r euvoyons , d o n t 
nous e m p r u n t e r o n s cependant l e plus q u ' i l 
nous f e r a p o f t i b l e p o u r f o r m e r le d é t a i l d e 
ce t a r t i c l e , & de beaucoup d 'autres r é p a n 
dus dans ce D i c t i o n n a i r e . 

L e p r e m i e r o b j e t q u i f e p r é f e n t e dans l a 
confiruclion des va i f t eaux , c ' e f t la g randeur 
& l a p r o p o r t i o n q u ' o n v e u t d o n n e r au b â t i 
m e n t ; & c ' e f t ce q u i a é t é r é g l é par l ' o r 
donnance de L o u i s X I V y p o u r les a r m é e s 
navales & a r fenaux de m a r i n e , d u 15 A v r i l 
1 6 8 9 , liv. X I I I , tit. i j , art. 1. « L e s v a i f -
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» f é a u x d u p r e m i e r rang au ron t 163 p iés de 
» longueur de l ' é t r a v e à l ' é t a m b o r d par 
7* dehors ; 44 p i é s de largeur en-dehors les 
» membres , & 20 p i é s 4 pouces de c reux 
»> à prendre f u r la q u i l l e a u - d e f f u s des bou ts 
» du banc en d r o i t e l i g n e . Article 2. I l y 
» aura deux d i f f é r e n t e s grandeurs de v a i f -
» f é a u x p a r m i ceux dit f é c o n d & d u t r o i -
» f i e m e rang , q u i f e r o n t d i f t i n g u é s par 
» p r e m i e r & f é c o n d o r d r e . Article 3. Les 
7) va i f t eaux du f é c o n d rang p r e m i e r o r d r e 
n auron t 150 p i é s de longueur , 4 1 p i é s f i x 
» pouces de l a r g e u r , & 19 p iés de creux. 
?> Article 4 . C e u x d u f é c o n d rang f é c o n d 
v o r d r e auron t 146 p iés de longueur , 4 0 
» de largeur , & 18 p i é s 3 pouces de c reux . 
» Article 5. Les va i f t eaux d u t r o i f i e m e 
» rang p r e m i e r o rd re autant 140 p i é s 
t) de longueur , 38 de largeur , & 1 7 . p i é s 
» f i x pouces de creux. Article 6. C e u x d u 
» t r o i f i e m e rang f é c o n d o r d r e a u r o n t 136 
y> p i é s de longueur , 37 de largeur , & 16 
» p iés 6 pouces de c reux . Article L e s 
M va i f teaux de q u a t r i è m e rang 120 p iés de 
» l ongueur , 32 & -de largeur , & 14 & i de 
» c r eux . Article 8. E t ceux d u c i n q u i è m e 
« rang 119 p i é s de l o n g u e u r , 27 & f d e l a r -
» g e u r , & 14 de creux, n 

I l e f t b o n de remarquer que ces p r o p o r 
t ions f o n t t r è s - d i f f é r e n t e s de celles que l ' on 
f u i t a u j o u r d ' h u i ; l ' e x p é r i e n c e ayant f a i t 
c o n n o î t r e q u ' i l é t o i t n é c e f f a i r e de s'en é c a r 
t e r . A i n f i pour d é t e r m i n e r la longueur 
d 'un v a i f f e a u , i l f au t f i x e r c o m b i e n i l y a 
de fabords à la p r e m i è r e b a t t e r i e ; que l l e 
largeur d o i v e n t a v o i r ces fabords ; c o m b i e n 
de d i f t ance on peut donner de l ' u n à l ' au t re ; 
à quoi on a jou te deux di f tances ou d e u x d i f -
tances & d e m i e d 'ent re les fabords pour 
l ' a v a n t , à c o m p t e r d u p r e m i e r f a b o r d de 
f avant au-dehors de l ' é t r a v e ; & une d i f t a n c e 
& d e m i e pour l ' a r r i é r e , à compte r d u d e r 
n ie r f a b o r d de l ' a r r i é r e dans l a f a i n t e - b a r b e , 
au-dehors de l ' é t a m b o r d . O n a d d i t i o n n e 
e n f u i t e toutes ces f o m m e s , & le p r o d u i t 
donne la longueur d u va i f feau de l ' é t r a v e à 
f é t a m b o r d . A i n f i le n o m b r e de canons d o n t 
o n v e u t qu 'un v a i f f e a u f o i t m o n t é , & la 
g r o f f e u r de l eu r ca l ib re , d é c i d e de f o n 
rang & de fa longueur . U n v a i f l è a u d u p r e 
m i e r rang de 1 i 1 canons ( voye\ au mot 
R A N G ) fe ra p e r c é à îa p r e m i è r e b a t t e r i e 
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de 1 $ fabords pour des canons de 48 o u 3 ^ 
l i v r e s de balles ; à la d e u x i è m e , de 10 p o u r , 
des canons de 2 4 ; à l a t r o i f i e m e de 1, 
fabords , pou r des canons de 12 l i v r e s de 
balles ; f u r l e ga i l l a rd d ' a r r i è r e , 5 canons 
de 8 l i v re s de bal le ; f u r l e c h â t e a u d ' a v a n t , 
3 de 8 l i v r e s , & f u r l a d u n e t t e , 2 de 4 l i v . 

L a largeur des fabords f e f i x e f u i v a n t l a ; 
g r o f f e u r des canons. P o u r des, canons d u 
ca l ib re de 4 8 , la l a rgeur des f abords f e ra , 
de 3 p i é s 2 pouces. P o u r d u 36 , 3, p i é s ou 
3 p i é s 1 pouce. P o u r d u 24 , 2 p i é s 9 à i o 
pouces. P o u r d u 18 , 2 p i é s 7 a 8 pouces.* 
P o u r d u 12 , 2 p i é s 5 à 6 pouces. P o u r d u 
8 , 2 p i é s 2 à 3 pouces. P o u r d u 6 , 1 p i é 
10 pouces ou 2 p i é s . Pqyurdu 4 , 1 p i é 8 à ? 
pouces. L a l a rgeur des fabords f i x é e , r e f t e A 

à donne r l eu r d i f t a n c e , q u i pour les canons 
de 36^#>eut ê t r e de 7 p i é s 6 à 7 p o u c e s » ' 
P o u r ceux de 2 4 ^ 7 p i é s 4 à 5 p o u e e s . „ P o ù r 
ceux de 18 , 7 p i é s 3 à 4 pouces ; pour les 
canons de 1 2 , 7 p i é s 2 à 3 pouces , & . pour ' 
ceux de 8 & d e 6 , 7 p i é s . I l e f t b o n d ' o b -
f e r v e r que la d i f t a n c e que l ' o n v i e n t de 
donner e n t r e les fabords p o u r les canons. 
de 12 , de 8 & de 6 , ne c o n v i e n t q u e pour 
les f r é g a t e s à deux ponts qu ' e l l e f e r o i t -
t r o p g rande p o u r celles q u i n ' a u r o i e n t qu 'un 
p o n t , pour l e fque l l e s i l f u f f i r o i t de m e t t r e } 

y6 p i é s 1 pouce p o u r les canons de 1 2 ; fix; 
p i é s pour ceux de 8 , & $ p i é s p o u r . c e u x } 
de 6 ; cependant toutes ces m e f u r e s peu 
v e n t v a r i e r , & les d ive r s c o n f t r u û e u r s 
o n t d i f f é r e n t e s m é t h o d e s q u i r é u f f i f f e n t f o r t 
b i e n . ; 

A p r è s ce qu 'on v i e n t de d i r e f u r la lar
geur des fabords & leurs d i f t ances , i l e f t 
a i f é de d é c i d e r l a l o n g u e u r d u va i f f eau r 

de la r a b l u r e de l ' é t a m b o r d à l à r ab lu re d e 
l ' é t r a v e : i l f a u t a d d i t i o n n e r la d i f t a n ç e du-
de rn i e r f a b o r d de l ' avan t à la r a b l u r e de 
l ' é t r a v e ; x e l l e du d e r n i e r f a b o r d de l ' a r r i é r e 
à la r a b l u r e de l ' é t a m b o r d , avec la largeur 
de tous les fabords de la p r e m i è r e b a t t e r i e ' , 
& toutes les d i f t ances q u i d o i v e n t ê t r e en t re ' 
chaque f a b o r d . L e p r o d u i t de ces f o m m e s 
donnera la l o n g u e u r d u v a i f f e a u de r a b î u r e -
en r a b l u r e . A i n f i un v a i f f e a u de 7 4 canons ,. 
a u r o i t 14 fabords à f a p r e m i è r e b a t t e r i e V 
& 166 p i é s de l o n g u e u r , & u n v a i f l è a u d e 
6 4 a u r o i t 13 fabords & 151 p i é s de l o n 
gueur . Ces d e u x exemples f u f f i f e n t . 
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s l a l o n g u e u r que Ton v e u t d o n n e r au 

v a i f l e a u que l ' o n p r o j e t t e é t a n t d é c i d é e , i l 
f a u t en f i x e r l a plus g rande l a rgeur au 
m a î t r e - b à u ; ce q u i v a r i e è n c o r e f u i v a n t les 
d i f f é r e n t e s m é t h o d e s d o n t nous a l lons rap^-
p o r t e r q u e l g u j ^ e x e m p l e s . 

I l y a des c o n f t r u d e u r s q u i p o u r l a plus 
grande la rgeur . des v a i l î e a u x , p r e n n e n t 
e n t r e Je t i e r s & l e q u a r t de l e u r l o n g u e u r ; 
c ' e f t - à - d i r e , que f i u n v a i f f e a u a 168 p i é s de 
l o n g u e u r , o n d i v i f e c e t t e f o m m e par 3 , ce 
q u i f a i t 56. O n d i v i f e e n f u i t e la m ê m e f o m m e 
de 168 par 4. , ce q u i f a i t 4 2 . E n f i n o n 
a jou te 56 pies avec,42 , d o n t o n p r e n d la 
m o i t i é y & l ' o n a 49 p i é s p o u r la la rgeur 
d ' un v a i f f e a u de 168 p i é s de l o n g u e u r . 

Que lques j c o n f t r u c l e u r s ayant t r o u v é 
ce t t e largeur t rop grande p o u r les v a i f -
f eaux d u p r e m i e r rang , f o u f t r a i e n t un d o u 
z i è m e de la longueur t o t a l e 168 ^ p o u r l a 
que l l e & l ' é l a n c e m e n t ; i l r e f t e 154 p i é s , 
f u r quo i ils o p è r e n t c o m m e nous venons de 
l e d i re ; & l a l a rgeur alors e f t de 4 4 p i é s 
u pouces , plus p e t i t e de 4 p i é s 1 pouce 
que la p r é c é d e n t e . , 

P o u t r e s d o n n e n t de l a rgeur aux v a i f t e a u x 
du p r e m i e r rang , .3 pouces 3 l ignes par p i é s 
d é j à l ongueu r : par c e t t e m é t h o d e l e v a i f 
feau de 168 p i é s de l o n g a u r o i t 45 p i é s 6 
pbuces d é la rge . 

I l y en a q u i pour les v a i f t e a u x d u p r e 
m i e r & d u f é c o n d r ^ n g , p r e n n e n t u n t i e r s 
de la l o n g u e u r d o n t i l s f o u f t r a i e n t u n e f i x i e -
m e p a r t i e , & l e r e l i a n t e f t l e u r l a rgeu r : 
a i n f i u n v a i f l e a u de 168 p i é s de l o n g u e u r , 
a 4 6 p i é s 8 pouces de la rgeur . 

P o u r les v a i f t e a u x d u t r o i f i e m e & d u qua
t r i è m e r a n g , i l s p r e n n e n t 3 pouces 3 l ignes 
par p i é s de la l o n g u e u r . 

. .À l ' é g a r d des f r é g a t e s q u ' o n v e u t f a i r e 
f ines v o i l i e r e s , o n l eu r d o n n e f e u l e m e n t 
p o u r la rgeur u n quar t de l eu r l o n g u e u r . 

E n f i n i l y a des c o n f t r u d e u r s q u i p o u r 
a v o i r la l a rgeu r des v a i f l è a u x de 76 canons 
& "au-deftus , p r e n n e n t 3 pouces 4 l ignes 9 
po in t s par p i é s de l a l o n g u e u r ; & f u i v a n t 
c e t t e r è g l e , u n v a i f l e a u de 168 p i é s a u r o i t 
qua ran te - f ix p i é s f i x pouces f e p t l ignes de 
la rgeur . 

P o u r les v a i f l è a u x de 7 4 canons , i l s p ren
n e n t 3 pouces 4 l ignes par p i é de la l o n 
gueur , 
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P o u r u n v a i f l e a u d e 6 2 canons , 3 pouces 

3 l ignes 5 p o i n t s . 
P o u r un v a i f l e a u de 56 canons , 3 pouces 

3 l ignes & d e m i e . 
P o u r u n v a i f l e a u de 5 0 c a n o n s , 3 pouces 

3 l ignes . 
P o u r u n v a i f l e a u de 4 6 c a n o n s , 3 pouces 

2 l ignes 9 po in t s . 
P o u r une f r é g a t e de 3 2 canons , 3 pouces 

2 l ignes 6 po in t s . 
P o u r une f r é g a t e de 22 canons , 3 pouces 

2 l ignes 2 po in t s . 
P o u r une f r é g a t e de 16 c anons , 3 pouces 

2 l ignes . 
P o u r une c o r v e t t e de 12 c a n o n s , 3 pouces 

6 l ignes . 
S u i v a n t ce que nous venons de d i r e , les 

c o n f t r u c t i o n s o n t beaucoup v a r i é f u r la m a 
n i è r e d ' é t a b l i r la la rgeur des v a i f t e a u x , q u i 
fe t r o u v e a f f ez d i f f é r e n t e quand o n les c o m 
pare à la l o n g u e u r . 

I l nous r e f t e encore à par le r d u creux.. 
L e c r eux e f t la d i f t a n c e q u ' i l y a e n t r e l e 
def tus de la q u i l l e & le d e f f u s d u bau d u 
p r e m i e r pon t , n o n compr i s l e bouge de ce 
p o n t . A n c i e n n e m e n t la p lupa r t des c o n f -
t r u d e u r s f a i f o i e n t Fe creux au m a î t r e - g a b a r i , 
éga l à la h u i t i è m e p a r t i e de la l ongueur d u 
v a i f l e a u . S u i v a n t ce t t e r è g l e , un v a i f l e a u d u 
p r e m i e r rang q u i a v o i t 168 p i é s de l ongueur , . 
a u r o i t eu 2 1 p i é s de c reux ; mars c o m m e o n 
s 'ef t a p p e r ç u que ce c reux n ' é t o i t pas f u f f i -
f a n t ;. on y a a j o u t é u n p r é pour d o n n e r p lus 
d ' é l é v a t i o n à fa b a t t e r i e , & plus de c a p a c i t é 
au f o n d de cale : f u r ce p i é un v a i f l e a u de--
168 x p i é s de l o n g u e u r , a u r o i t 22 p i é s de•-. 
c reux . C e t t e r è g l e n ' e f t pas bonne , car l e 
c reux f e r o i t d 'au tant plus grand , que l é 
v a i f l e a u f e r o i t plus l o n g ; a u - l i e u que le; 
c r eux d o i t d i m i n u e r à p r o p o r t i o n q u ' o n 
a longe l e v a i f f e a u . 

D a n s la p lupa r t des v a i f l è a u x , le creux; 
au m i l i e u e f t é g a l â la m o i t i é de la l a rgeur ; 
a i n f i f i l a la rgeur d u v a i f l e a u q u i nous v i e n t -
de f e r v i r d ' exemple é t o i t de 47 p i é s , le c reux . 
f e r o i t de 23 p i é s & d e m i e à un t e l va i f f eau 
mais c e u x - l à f o n t l eu r varangue pla te . C e t t e ; 
r è g l e ne d o i t pas ê t r e g é n é r a l e pour tous les-
b â t i mens ; car u n v a i f l e a u q u i a peu de l a r 
geur , aura i m m a n q u a b l e m e n t f a ba t te r ie -
n o y é e , ft o n n ' augmente pas beaucoup I k 
creux~ 



zo6 C O N 
A u f f i les c o n f t r u d e u r s qu i d o n n e n t au 

creux la m o i t i é de Ja largeur du va i f feau , 
ne f u i v e n t e x a d e m e n t ce t te r è g l e que pour 
les v a i f l è a u x depuis 46 canons j u f q u ' a u - d e f -
fus ; mais pour une f r é g a t e de 28 o u de 3 1 
Canons i ls p rennen t pour le creux .5 p o u 
ces 8 lignes par p i é de la largeur : a i n f i on 
d o n n e i o i t au va i f feau q u i a u r o i t 20 p i é s ,de 
l a r g e u r , 13 p i é s 8 pouces 4 lignes de creux ; 
pou r une f r é g a t e de 22 , de 16 & de 12 c a 
nons , i ls prennent 6 pouces 6 l ignes par p i é 
de la largeur . 

Ces t ro is d i m e n f i o n s d u v a i f f e a u ( l o n 
g u e u r , largeur & creux , ) é t a n t r é g l é e s , 
j ] s ' ag i tde f i x e r les p ropor t ions des d i f f é r e n 
tes p i è c e s qu i e n t r e n t dans la confiruclion. 
O n en t r o u v e une tab le e x t r ê m e m e n t é t e n -
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d ' é p a i f f e u r e n - d e h o r s par l e h a u t I p i e . I 
pouce & par l e bas 10 pouces : f a r a b l u r e 
efl : de 7 p i é s : j l a de c o u r b u r e en - dedans I 
p i é 2 pouces , §c de q u e f t e 3 p i é s 6 pouce?. 

L a fiffie ,de h o u r d i , o u grande barre d ' a i r 
ca f te , a 25 p i é s 6 pouces d ^ p n g u e u r par 
d e r r i è r e ; de la rgeur 2 p i é s ; p ' é p a j f f e u r par 
f o n m i l i e u I p i é 7 po,uces : par fes bou t s I p i é 5 
pouces ; de t o n t u r e u n p i e . 

Les ef ta ins m é f u r é s depuis leurs bouts d u 
bas en-dehors de la l i f l è de h o u r d i j u f q n ' î 
leurs bouts d u h a u t , o n t 14 p i é s 9 pouces : 
I p i é 1 pouce d ' é p a i f f e u r ; 2 p i é s 3 pouces. 
de largeur par l e u r m i l i e u , .& 2 p i é s par 
leurs bouts , & 3 pouces de r o n d e u r paf_ 
d e r r i è r e . 

Les c o n t r e - I i f f e s , ou barres de c o n t r e -
due dans le traité dp confiruclion pratique j grcaffe , o n t d ' é p a i f f e u r f u r l ' é t a m b o r d I 
q u e nous avons c i t é c i - d e f f u s , auquel npps p i é I p o u c e , & de haut en bas I p i é 2 pou 
r envoyons ceux q u i v e u l e n t f a i r e une é t u d e 
p a r t i c u l i è r e de la confiruclion ; (Se nous nous 
co r j t en tons de donne r i c i l e devis d ' u n v a i f 
feau o ù les p ropo r t i ons des membres & des 
pr incipales parties f o n t fixées , avec l ' o rd re 
dans l eque l o n les t r a v a i l l e & l ' on les m e t en 
place. 

Devis d'un vaififieau du premier rang, de 
1^5 piés de long. Ce r t e longueur e f t p r i f e 
d e l ' é t r a v e à l ' é t a m b o r d . L e v a i f l e a u a 36 
p i é s de bau ou de largeur de dedans e n - d e 
dans , p r i f e fous le r n a î t r e bau , & 12 p i é s 
d e creux au p r e m i e r p o n t , 17 au f é c o n d 
p e n t , 24 au t r o i f i e m e pon t , & 3 p iés S 
pouces de v i b o r d . 

L a q u i l l e e f t de t ro i s p i è c e s ; les é c a r t s 
e n f o n t de 10 p iés de l ong , & à leurs bouts 
de 4 pouces d ' é p a i f f e u r : i ls f o n t a f l è m b l é s 
chacun par 25 gournab les , q u i f o n t une f o r t e 
de chev i l l e s à qu i l ' o n donne un pouce de 
d i a m è t r e par chaque l o o piés que le v a i f f e a u 
a de l ongueur . 

L ' é t r a v e m é f u r é e en-dehors f u r fa r o n 
deur , e f t de 37 p iés 2 pouces de l o n g ; & à 
î ' é q u e r r e dans l 'angle en-dedans, 27 p i é s 9 
pouces : e l le a de l igne courbe 7 p iés ; d ' é 
p a i f f e u r en-dehors I p i é 5 pouces; e n - d e 
dans I p i é 3 pouces : de largeur par le bas 3 
p i é s 9 pouces : par le m i l i e u 2 p iés 8 pouces : 
par le haut 3 p i é s 5 pouces : de quef te 22 
p i é s . 

L ' é t a m b o r d a 28 p iés 3 pouces à I ' é q u e r r e : 
U a d ' é p a i f f e u r en-dedans I p i é 6 pouces ; 

ces: la plus hau te e f t p p f é e à 2 p i é s 2 ppuces 
du d e f t b u s d e la l i f t e de h o u r d i : les fabords 
f o n t à 2 p j é s de l ' é t a m b o r d , & o n t 2 p i é s 4 
ppuces de largeur : les courbes d ' a r ça j f f e o n t 
8 pouces d ' é p a i f t è y r : les c o r n i è r e s o u al lor i r 
gesde poupe m o n t e n t j u f q u ' à 27 p i é s 6 pour 
ces au -de i l i i sde la l i f t e de h o u r d i , & j l y a3 
p i é s 3 poupes de d i f t a n c e en t r ' e l l es p a r l e haut. 

D e s deux grands g a b a r i t s , l e p r e m i e r ea 
v e n a n t de l ' a v a n t , e f t p o f é à 36 pi.es du der? 
n i e r é c a r t de l ' é t r a v e : i l a dans l e s f ]eur s f 
p i é s 2 pouces à I ' é q u e r r e : à d p m i - p i é de 
hau teur d u p l a f o n d , i l a 3 0 p i é s de lar-r 
geur : §t à hau t eu r dp 17 p i é s , i l a 36 p iés 
a u f t i de l a rgeur •' l ' au t re g rand gaba r i t e f t à 
d i x p j é s de c e l u i - c i vers l ' a r r i é r e , & en
t r ' eux i l y a fix varangues d o n t chacune à 10 
pouces de la rgeur , & elles f o n t p o f é p s à 7 
pouces l ' u n e de l ' au t re . 

L e devan t d u p r e m i e r g a b a r i t de l 'avant 
e f t à 8 ppuces du d e r n i e r é c a r t de l ' é t r a v e : 
i l a 28 p iés de l ongueur j u f q u ' à la ba lo i re en 
d e f f u s , à m e f u r e r de la d r o i t e l i gne de 1$ 
ba lo i re par la l i g n e p e r p e n d i c u l a i r e f u r la 
t race d u m i l i e u de la q u i l l e : de f o r t e q u ' i l a 
7 p iés 8 pouces de t o n t u r e , & 3^ p i é s f 
pouces de la rge e n t r e les baloires des deux 
c ô t é s . 

L e d e r n i e r gabar i t de l ' a r r i é r e e f t p o f é à 
18 p i é s 6 pouces d u t a l o n de la q u i l l e : fa, ' 
l ongueur a u f t i p r i f e d u d p f f ù s de la ba lo j r e 
par f a l i g n e d i rec f e f u r la p e r p e n d i c u l a i r e , 
t o m b a n t f u r la t race o u le m i l i e u de la q u i l l e . , f 
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e f t d e 38 p i é s fîx pouces ; de^ m a n i è r e q U ' i l 
fa.$ p i é s 3 pouces de t o n t u r e , & 3 1 p i é s ' 9 
pouces e n t r e les ba lo i res cfe's d e u x é ô t é s . 

L e s b a l o i r « , mefUres p t i f é s dans1 l ' a 
v a n t , à la l i g n e o u r a i e d u r n i l i e u , à 6 p i é s 
d e l ' é ' t f a v é e h - d e d a n s ^ v i e h n é n t à 6 p i é s 6 
p b u c e é de h ' à u t é u t ; & m è î u r é e s à" r z pies 
d é ' f & S r à v e ' , el les font! à * n p i é s : 5 'pouces 
de f i a u t è r i r ; à" f ^ p i é s ^ de i W r a ' v e , elles' f ô h t 
à 1? piés" 7" p o u c e s ; à z ^ p ï é s de l ' é t r a v e , 
el les 1 f o n t à ; ï y p i é s 4" p o u c é s ; J 3 0 p i é s de 
l ' é t r a v e , elles f o n t à ty p i é s i o ' p ô u c e s ; à 
l ' a v a n t elles f o n t à1 u h " p ï é h u i t pou ces a u -
d è f f u s d u Ç r é u x d u V a i f f e a u ' , & à l ' a r r i é r é à 
dôu.ze ' p ié& 

L é s d o t é s o h V f u r l a q u i l l e I p i é d ' é p a i f 
f e u r ; dans îe;s flfeur's i b pouces & \ ; f u r l a 
l i g n e d u fo r t - 8 ! pouces ; fur} la l i f t e d u 
v i b b r d r pouces } cel les d è Tavant ' & de 
l ' a r r i é r é f o n t Un peu plus minces 5 » 

Chaque c o t é du y à i f f é a u a é t é f o r m é f u r 
l i f t es d e gaba r i t j f a v o i r l% â u - d e f T o u s 

d e l a l i g n é . d u g f o ^ '& 4 a U - d ê l F u s , & é m -
c b r é ' l a ù t i e l p o U r chaque h ê ï £ é . 

L a Carl ingue a I p i é ' d ' é p a i f f e u r , & 
2 p i é s 5' pouces de l a ï g é u f ; rriàis e l l e e f t 
un peu plus m i n c e & p lus é t r o i t e à l ' a v a n t 
& à l ' a r r i é r é ; 

f Les v à i g r e s d u m i l i e u des fleurs o n t 6 
p/ôuces d ' é p a i f t é u r , & I p i é 5 pouces de 
largeur ; cel les q u i f o n t a U - d é n o U s & a u -
def tus de ce l l e s -c i , a u f t i dans les f l e u r s , 
©rît' ^ pouces d ' é p a i f f é u r & I pie"5 pouces 
de" la rgeur tou te s les v a i g r é s d u m i l i e u 
d é s c ô t é s o n t 4 pouces d ' é p a i f f e u r , ©t 3 
pouces à l ' avan t & à l ' a r r i é r e . 

Les f e r r e - b a U q u i é r é s d u p r e m i e r p o n t 
Ont 5 | d ' é p a i f f e u r , & 2 p i é s d è l a rgeu r ; 
elles d e f c e n d e n t ' 4 pouces plus bas que l é 
de f lu s d è s baux : celles d u f é c o n d pont* o n t 
6 •pouces d ^ é p a i f f é u r , & l a ' m ê m e l a rgeur 
de 2 p i é s , d e f cendan t a u f t i de 4' pouces au -
def lbus des baux : cel les d h t r o i f i e m e p o n t 
©rit 5 pouces d ' é p a i f f e u r , & i p î é 9 pouces-
d é largeUr. 

Les baux d u p r e m i e r n o n t o n t I p i é 3. 
pouces d ' é p a i f f e u r , & ' w p i é ' 4 pouces de 
l a r g e u r , peu plus o u p è u m b i n s , à la de 
m a n d e d u bois : i l s o n t 7 pouces de t o n t u 
r e ; i l s font" à 7 p i é s l ' u n de l ' au t r e , à la 
g rande é c o u t i l l e , à 9 p i é s a u - d e f f u s de l a 
& u t e aux. b i f c u i t s ; & l a p l u p a r t des autres 
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f o n t à' qua t re p i é s f i x pouces de d i f t a n c e 
l ' u n d e l ' a u t r e . 

C e u x d u f é c o n d p o n t f o n t u n p e u p l u s 
f o r t s , & p e f é s d r o i t s a u - d e l T u s d é ceux d u 
b a s - p o n t , à l a h a u t e u r de f p i é s , au m i l i e u 
d i i v a i f f e a u , & de 4 p i é s 6 pouces a l 'avan t 'v 

ceux q u i f o n t f u r l é s fou tes aux b i f c u i t s , 
f o n t p b f é £ l i n e fois ' p lus p r è s i ' u n e de l ' a u t r e 
que ceux d u bas-pont . 

L é s bar ro t s d u h a u t - p o n t o n t 1 p i é 1 
p1 ô U c é de l a r g é u r , les' Uns" un" peu p l u s , les 
an t r è s . ' m o i n s , & 10 p ô u c e s d ' é p a i f f e u r ; & 
f u r 28 'p ies de l o n g u e u r , 9 p o u c é s de t o n -
t i ï r é , la J p l u p a r t é t a n t à 4 p i é s 6 pouces l ' u n 
d e F a u t r e : l è s bar ro t s d u c h â t e a u d 'avant 
o t i t % pbuces d ' é p a i f t é u r , & 10 de l a r g e u r . 

L e s b a r r o t s d u d é m ï - p O n t ! ô t d e l à c h a m -
b t e ' d u c a p i t a i n e ont: 9 pbuces d ' é p à i f l è u r & 
r p i é de l a rgeur : i l s o n t u b p e u plus de t o r j -
t u r é que ceux d u h a u t - p o n t , à m é f u r e r d e 
d é ï ï u s l é p o n t ; & p r o c h e d u g r a n d ^ m â t , i l s 
f ô h t p o f é s ' a la h à U t ë U r d é 7 p i é s ; & à l a 
h a u t e u r d é f p i é s é poUces à P a r f i e ' r é , aux 
t r é p b t s . L é s b à r r o t i n s des dune t tes o n t 6 
pouces d ' é p a i f f e u r érî q u a r r é , & f o n t à 2 
p i é s 8 pouces de d i f t a n d ^ p è s uns d é s a u 
t res ; i l s o n t u n peu plus d é t o n t u r e que lés-
ba r ro t s de l à c h a m b r e d u cap i t a l n é . L é s -
courba tons q u i l i e n t les b a r r o t i n s & les b o f -
d a g è s , o n t fous l a f e r r e - b a u q u i e r e e n -
dedans la m ê m e é p a i ' f f è u r que les ba r ro t i n s . 
aiikqUels i l s f o n t j o i n t s par le hau t . L e s 
cou rba tons d u d e m i - p o n t & de la c h a m b r e 
d u c a p i t a i n e , p a f f e n t d e r r i è r e le fe r rage . 

Les a igu i l l e t t e s q u i f o n t de chaque c ô t é 
p o u r r e n f o r c e r le v a i f f e a u , o n t i o à I I p o u 
ces d é l a rgeur p r i f e par la- l ongueu r d u v a i f -
f é a u , & 13 à 14 pouces d ' é p a i f f e u r p r i f e en; 
t r a v e r s . 

L e s é n t ' r é r n i f e s q u i r é g n e n t aUtour des 
f e r r e - g a u t t i e r e s d u ponc û T è n - b a s , o n t 2 p i é s -
8 pouces d é l o n g & 8 pouces d ' é p a i s ; l e s 
e n t r e m i f é s d u f é c o n d p o n t o n t 9 pouces d ' é 
p a i f f e u r par le c ô t é qu i ' j o i n t l e b o r d , & 6-
pouces par l e c ô t é o p p o f é q u i e f t en-dedans: 
i l en e f t de m ê m e des e n t r e m i f é s d u p r e 
m i e r p o n t , q u i ont ' a u f f i en-dedans 3 p o u c e s 
de m o i n s que d u c ô t é d u b o r d à g e . . 

L e s f e r r e - b a u q u i e r e s d u p o n t d ' e n - b a s ï 
o n t 9 pouces d ' é p a i f f e u r , & 2 p i é s de l a r 
geur ; cel les d u f é c o n d p o n t f o n t de la m ê m e 
la rgeur & é p a i f f e u r ^ ce l les d u t r o i £ e r r i & 
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p o n t on t I p ié 9 pouces de l a r g e u r , & 5 
pouces d ' é p a i f f e u r . 

Les fa ix du p remie r & du f é c o n d pont 
o n t 6 pouces d ' é p a i f f e u r , & I p i é 5 pouces 
de largeur ; ceux du pon t d 'en-haat on t 5 
pouces d ' é p a i f f e u r : mais devan t le m â t , o ù 
e f t le c a i l l e b o t i s , l eur é p a i f f e u r e f t de 8 
pouces , & les carreaux du ca i l l ebot i s y f o n t 
a f t è m b î é s . 

C i n q guerlandes a f f e r m i f f e n t l ' avan t o u 
les j o u e s , & les c é f e n d e n t c o n t r e la f o r c e 
d e l à m e r ; la plus haute f u p p o r t e l e b o u t d u 
f é c o n d pon t ; la plus baffe e m b r a f t e & c o u 
v r e l ' é c a r t de la qu i l l e & de l ' é t r a v e ; les 
deux q u i f o n t au-def tus de ce t te plus 
baf te , f o n t jointes pour a f f e r m i r la c a r l i n 
gue du p ié du m â t de m i f e n e . 

Les f a ç o n s de l ' a r r i é r e f o n t a u f f i f o r 
t i f i é e s en-dedans d 'un parei l n o m b r e de va
rangues a c c u l é e s , & par des f o u r ç a t s ; les 
varangues ayant à chaque c ô t é leurs genoux 
de revers , & la d e r n i è r e de fes courbes. 

A l ' end ro i t de l 'avant o ù la p r e m i è r e por-
que e f t p o f é e , & o ù c o m m e n c e n t les fou tes 
au b i f c u i t , i l y a , f é l o n la m a n i è r e a n g l o i f e , 
une c r o i x pour j a i p ê c h e r que les f a ç o n s ou 
v i ru res qu i y o n t u n e f i grande r o n d e u r , ne 
v i e n n e n t à s 'enfoncer en-dedans 9 ou qu ' à 
cau fe de la grande hauteur q u i s'y t r o u v e , 
l e d e f f u s n e f o i t pas affez b ien f o u t e n u : ce t t e 
c r o i x e f t a f t e m b l é e à queue d 'aronde à la 
porque & au bau. Les p i è c e s de la c r o i x o n t 
I o pouces d ' é p a i f f e u r par la longueur du 
va i f leau , ti J p ié 2 pouces par f o n travers. 

L e g r a n d cabeftan qu i pa f f e f u r le f é c o n d 
p o n t , y a f ep t taquets ou f u f e a u x ; mais 
fous le pont i l n'en a que f i x : f o n é p a i f f e u r 
à la t é t e e f t de deux piés 5 pouces ; a la 
ca r l ingue d ' u n p i é 7 pouces ; f u r l ' é c u e l l e 
d 'un p i é 5 pouces ; la t é t e a 5 p iés 5 pouces 
de hauteur . 

L a t ê t e du pe t i t cabef tan a I pié* 6 p o u 
ces d ' é p a i f f e u r , &: 4 p iés 4 pouces de hau
t e u r : i l y a 5 fufeaux au t o u r ; i l t ou rne f u r 
une é c u e l l e f r a p p é e f u r les barrots . 

Les t ê t e s des pi l iers de bi t tes on t 5 p i é s 4 
pouces de hauteur , & 1 p i é 9 pouces d ' é 
p a i f f e u r par la longueur du b â t i m e n t , & 1 
p i é 8 pouces par le t ravers ; le t r a v e r f m a 9 
p iés 3 pouces de l o n g , & I p i é 8 pouces d ' é 
pais en q u a r r é ; les t ê t e s o n t 2 p i é s de h a u 
teu r au-def tus d u t r a v e r f m , q u i à chaque 
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b o u t s ' é t e n d 2 piés a u - d e l à des p i l i e r s , & e f t 
garni par d e r r i è r e d 'une planche l a v é e , pour 
m i e u x c o n f e r v e r le cable . 

L e d i a m è t r e des t rous des é c u b i e r s e f t 
d 'un p i é 4 pouces ; i ls f o n t p e r c é s à 2 piés 
de l ' é t r a v e , & à 8 pouces l ' un de l ' au t re . 

L e grand fep de d r i f f e a de h a u t e u r , au -
def fus d u p o n t , 4 p i é s 8 p o u c e s , en y c o m 
prenant la t ê t e : i l a d ' é p a i f f e u r p a r l a l o n 
gueur du b â t i m e n t I p i é 10 p o u c e s , & en 
t ravers 2 p iés I pouce ; la t ê t e a I pie 
2 pouces de hau teur . 

L e fep de d r i f f e de m i f e n e a , d u c h â t e a u 
d 'avant j u f q u ' à fes é p a u l e s , 2 p i é s 8 pouces 
de h a u t , & la t ê t e u n p i é . Les feps ou blocs •!: 
q u i f e r v e n t à m a n œ u v r e r les é c o u t e s & les. 
cargues du grand h u n i e r , o n t un p i é d ' é 
pa i f f eu r par la longueur d u v a i f f e a u , & dix 
piés en t ravers , & f o n t p o f é s à 5 piés l 'un 
de l ' a u t r e , à m e f u r e r par leurs c ô t é s . Les 
t rous q u i f e r v e n t aux é c o u t e s de h u n e , ont 
2 pouces & i . de d i a m è t r e , & ceux descar-
gues en o n t 1 pouce & d e m i . 

A chaque c ô t é des bords d u c h â t e a u d'a
van t fous la vergue de m i f e n e , i l y a deux 
blocs d o n t les deux p remie r s f e r v e n t à m a 
n œ u v r e r les cargues p o i n t de m i f e n e , & les 
deux qu i f o n t d e r r i è r e f e r v e n t aux balanci-
n é s : i l s o n t 7 pouces en q u a r r é , & les 
rouets j ouen t par la l o n g u e u r du va i f f eau , 
les t rous é t a n t p e r c é s en bia is p o u r cet 
e f f e t . 

D e r r i è r e l e m â t de m i f e n e , au m i l i e u du 
c h â t e a u d ' a v a n t , i l y a quat re feps ou blocs 
d 'une m ê m e é p a i f f e u r , dans chacun defquels 
i l y a deux r o u e t s q u i j ouen t a u f t i par la l o n 
gueur du v a i f t è a u , pou r m a n œ u v r e r t an t les 
cargues b o u l i n e , que les cargues f o n d de 
m i f e n e 9 & la d r i f f e du p e t i t h u n i e r , & les 
boul ines du g rand h u n i e r : ces qua t re blocs, 
ou p l u t ô t b i t t o n s , o n t u n t r a v e r f i n q u i a 9 
pouces en q u a r r é . 

V e r s le b o r d par d e r r i è r e & t o u t proche 
du grand m â t , i l y a encore de f e m b l a b L s 
blocs d o n t les rouets j o u e n t par l e travers 
du v a i f f e a u . 

I l y en a e n c o | g d e u x autres aux bords de 
chaque c ô t é ^ p r o c h e d u m â t d ' a r t i m o n , pa
r e i l l e m e n t q u a r r é s , de l ' é p a i f f e u r de fep t 
pouces , d o n t les roue t s des deux p r e m i e r s , 
c ' e f t - à - d i r e , d 'un de chaque c ô t é , j o u e n t par 
l a l ongueur d u v a i f f e a u , & f e r v e n t à m a 

n œ u v r e r 
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t t f l e û v r e r les bras d u g r a n d h u n i e r ; & les 
d e u x q u i f o n t d e r r i è r e ces deux p r e m i e r s , 
& d o n t les roue ts j o u e n t en t r a v e r s , f e r 
v e n t à m a n œ u v r e r les é c o u t e s de la v o i l e 
d u pe r roqde t de f o u l e , D e r r i è r e / l e s deux 
q u i f o n t à b â b o r d , e f t l e f ep o u b l o c de 
d r i f f e de la v e r g u e d V r t i m o n , q u i a 8 p o u 
ces d ' é p a i s & i o de l a r g e , & d o n t l e r o u e t 
j o u e par la l o n g u e u r d u v a i f l e a u ; & d e r 
r i è r e ce lui -c i i l y en a encore u n p e t i t p o u r l a 
d r i f f e o u p e r r o q u e t de foule. 

L a l ongueu r de la c h a m b r e d u cap i t a ine 
p r i f e des al longes de 'poupe en dedans , e f t 
de 11 p i é s , a u f l i - b i e n que l e c h â t e a u d ' a r 
r i è r e ; & l a longueur d u c h â t e a u d ' avan t 
e f t de 33 p i é s . 

L a c u i f i n e , q u i e f t à ftribord, a 9 p i é s 6 
pouces de l o n g , & 8 p i é s 2 pouces de l a rge . 
L e d e r r i e r é de la c h e m i n é e e f t à 4 p i é s 5 
pouces de la c l o i f o n d u d e r r i è r e de la c u i -
& n e : l a ' barre de f e r d e d e r r i è r e e f t à 21 
pouces de la m a ç o n n e r i e y & ce l l e d u d e 
v a n t a 7 pouces , & é l e v é e d ' u n p i é a u -
def t i i s d u p a v é : l e t u y a u par o ù l a f u m é e 
paf te a 2 4 pouces de l a rgeur par la l o n g u e u r 
d u va i f l e au , & 31 pouces en t r ave r s . 

L a d é p e n f e , . q u i e f t v i s - à - v i s oje l a c u i 
l i n e , a 9 p i é s de l o n g , & 7 p i é s 9 pouces 
de large , l e t o u t à m e f u r e r en dehors . 

L â f o f l è aux Cables , q u i e f t l e f é c o n d 
p o n t , e f t de 26 p i é s 6 p o u c e s , à m e f u r e r de 
l ' é t r a v e en dedans. L a f a i n t e - b a r b e a 27 p i é s 
de l o n g u e u r , à r ne fu re r de la l i f t e de h o u r d i . 
L a f o u t e aux p o u 1res à 6 p i é s de h a u t , à 
p r e n d r e f u r les vaigres p r o c h e de la c a r l i n 
g u e . L ' a r c h i p o m p e a 3 p i é s t r o i s pouces de 
d i a m è t r e : aux deux c ô t é s i l y a deux fou tes 
au b i f c u i t , & une t r o i f i e m e d r o i t par d e r 
r i è r e : & dans c e t t e d e r n i è r e i l y a u n p e t i t 
e fpace o ù l ' o n t i e n t .les f e r r a i l l e s . T o u s ces 

' ouvrages f o n t f a i t s de planches f o r t f e c h e s , 
; doub les l ' une f u r l ' au t r e . D e u x des f o u 

tes a u ^ b i f c u i t f o n t garnies de f e r - b l a n c , & 
l a t r o i f i e m e e f t e n d u i t e de p o i x - r é l i n e . 

L e s fabords d u f é c o n d p o n t f o n t p e r c é s à 
23 pouces a u - d e f l ù s de la f e r r e - g o u t i e r e , 
à p r e n d r e d u . d e f l u s des f e u i l l e t s d ' en bas. 
Les" f e u i l l e t s d u h a u t v f o n t à pa re i l l e d i f t a n c e 
de ceux d u b a s , à - p l o m b ; & les fabords 
o n t 27 à 28 pouces de l a rgeur par la l o n 
gueur d u b â t i m e n t : c eux de l ' a r r i é r e f o n t à 
É p i é s 4 pouces des e f t a i n ^ e n dedans. L a 
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p l u p a r t des autres o n t e n v i r o n 8 p i é s d e d i f 
tance e n t r ' e u x , h o r m i s ceux e n t r e l e fque l s 
f e t r o u v e n t l a c u i f i n e & la d é p e n f e , q u i 
f o n t à 14 p i é s 6 pouces l ' u n de l ' a u t r e . 

I l y a t r o i s f abords de chaque c ô t é dans 
l e c h â t e a u d ' a v a n t , & deux dans l e c h â t e a u 
d ' a r r i è r e ; $s o n t d e l a r g e u r , par la l o n 
gueur d u v a i f l e a u , 2 p i é s de 12 pouces. 

L e g r a n d m â t , f u r l e f é c o n d p o n t e f t , 
par f o n c ô t é q u i regarde l ' a v a n t , u n p i é 
plus , vers l ' a r r i é r e que la m o i t i é de la l o n 
gueur d u v a i f l e a u , à m e f u r e r de l ' é t r a v e à 
l ' é t a m b o r d . L e m â t de m i f e n e e f t p o f é par 
l e c e n t r e de f o n d i a m è t r e , à 12 p i é s 7 p o u 
ces de l ' é t r a v e p r i f e en dedans. L e m i l i e u 
de îa c a r l i n g u e d u m â t d ' a r t i m o n , p r i s f u r 
l e hau t p o n t , e f t à l a d i f t a n c e de 2 0 p i é s 6> 
pouces des a l longes de poupe e n d e d â h s > 

Les pompes f o n t à 3 4 p i é s de l ' é t a m b o r d , 
dans l e plus bas des f a ç o n s de 1 a r r i è 
r e : elles f o n t é l e v é e s a u f t i de 3 4 pouces 
au -de f tu s d u t r o i f i e m e p o n t . L e s po tences 
s ' é l è v e n t de 2 1 pouces a u - d e f l ù s des p o m 
pes y & y f o n t 14 pouces de f a i l l i e f u r l e 
d e v a n t ; en f o r t e que dans les verges q u i 
o n t 10 p i é s 3 pouces de l o n g u e u r , & 14 
pouces d ' é p a i f f e u r , les t rous des c h e v i l l e s 

. f o n t à 14 pouces l ' u n 
p o u r la manche e f t 
b o u t d ' en h a u t de la p o m p e . 

I l n ' y a fous les f abords d ' e n t r e les d e u x 
ponts qu 'une c e i n t e P & une a u t r e p i è c e q u i 
d e l ' a r c a f l e s ' é t e n d en dedans j u f q u ' a u r e v ë - < 
t e m e n t . C e t r e ce in t e a 14 pouces de l a r 
geur • & 8 d ' é p a i f f e u r . L a f e r m u r e o u b a f e 
des fabords a 4 2 pouces de large par l e m i 
l i e u d u v a i f f e a u ; mais vers l ' avan t & l ' a r 
r i é r e e l l e en a u n peu m o i n s , & e l l e a 4 
pouces d ' épa i s» L a "ce in te q u i e f t a u - d e f l ù s 
a 23 p o u c é s de l a rgeur & 7 d ' é p a i f f e u r . L e s 
couples o n t 14 pouces de l a r g e u r , & 3 i d ' é 
p a i f t é u r . L a c e i n t e a u - d e f l ù s a 12 pouces 
de l a rgeu r & 6 pouces d ' é p a i f f e u r . L a ba fe 
des fabords fous la l i f t e de v i b o r d a 2 0 
pouces de l a rgeur & t r o i s d ' é p a i f f e u r . L a 
l i f l e de v i b o r d a 10 pouces de la rgeur & S 
d ' é p a i f f e u r . 

L e p r e m i e r bordage q u i e f t a u - d e f t ù s d e 
l a l i f f e de v i b o r d , & q u i la j o i n t par l ' a r r i é r e , 
a 14 pouces de la rgeur & 2 d ' é p a i f f e u r ; & 
l ' e f q u a i n , d o n t la p lupa r t f o n t de 9 pou ces de 
la rge & de 10 pouces à l ' a r r i é r e , s 'emboi te , 

D d 

de l ' a u t r e . L e t r o u r 
p e r c é à 16 pouces d u 
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dans fa r ab lu r e . U y a dans l e v a i f l e a u c i n q 
h e r p è s , dont* chacune e m b r a f i e deux b o r -
dages. Les lilTes o n t 7 pouces de la rgeur & 
4 d ' é p a i f f e u r : l e v u i d e o u j o u r de l ' e n t r e -
deux e f t de 8 pouces. 

L a plus b a f f e des aigui l les de l ' é p e r o n a 
26 p iés de l o n g , m e f u r é e par f o n , d e f f u s , & 
l e b e f t i o n ou l i o n 12 p i é s : i l a par f o n de 
v a n t 2,8pouces d ' é p a i f f e u r de hau t en bas, 
& 20 pouces par f o n d e r r i è r e . L ' a i g u i l l e a 
16 pouces d ' é p a i f f e u r de hau t en bas c o n t r e 
l ' é t r a v e , & 11 c o n t r e l e l i o n , & 6 en t re 
fes g r i f f e s de devan t . Les f r i f e s o n t 21 pou
ces de la rgeur c o n t r e l ' é t r a v e , & 14 en de 
v a n t con t re l e l i o n . 

Les plus hauts por t e -ve rgues q u i , à 9 p iés 
de leur longueur p r i f e par d e r r i è r e , f o n t o r -
n é s d e m a r m o t s , o n t de largeur avec ces t ê 
tes , à l ' e n d r o i t o ù elles f o n t , 20 pouces , & 
10 d ' é p a i f f e u r : i ls o n t c o n t r e l e devan t de 
l ' é t r a v e 10 pouces de largeur & 6 d ' é p a i f 
f e u r ; & au revers de L 'éperon i l s en o n t 6 de 
largeur & 4 d ' é p a i f f e u r . L e plus bas p o r t e -
ve rgue a. de la rgeur par f o n b o u t de d e r 
r i è r e 8 pouces \ , & par f o n bou t de devant 
4 p o u c e s § , & d ' é p a i f f e u r 4 pouces. P o u r 
f o u t e n i r les por te-vergues & f o r t i f i e r t o u t 
l ' é p e r o n , i l y a c i n q couples de jou t t e raux 
o u courbatons aux deux c ô t é s , d o n t l e 
f é c o n d & la q u a t r i è m e couple s ' en t r e t i en 
n e n t en devant , chacun par un p e t i t t r a v e r f m 
c o u r b é n a t u r e l l e m e n t , & fans l e fecours de 
la m a i n d u cha rpen t i e r . Les h e r p è s de l ' é 
p e r o n f o n t à 13 p i é s 3 pouces de l ' é t r a v e , 
& f o n t par l eu r b o u t d u h a u t , à la d i f t a n c e 
de 2 4 p iés 9 pouces l 'une de l ' a u t r e . 

Les b o f l o i r s , q u i o n t quinze pouces d ' é 
p a i f f e u r en q u a r r é , f o n t f a i l l i e en meCurant 
de l eu r m i l i e u , j u f q u ' à 36 pouces a u - d e l à 
des por te-vergues . L e t r a v e r f m d é s h e r p è s a 
2 4 p i é s de longueur , & 10 o u 1 r pouces 
d ' é p a i f f e u r en q u a r r é , & f a i t f a i l l i e de 11 
p i é s a u - d e l à des po r t e -ve rgues . 

L e s porte-haubans de m i f e n e o n t 28 p i é s 
de l o n g , & 2 0 pouces de large par devan t 
& 16 par d e r r i è r e : i l s o n t quatre pouces 
d ' é p a i s en dedans , 3 \ en dehors : i ls y a 
n e u f couples de haubans , f u r chacun de ces 
p o r t e - h a u b a n s , avec une cadene pla te p o u r 
l e palan > q u i e f t p l a c é e en t re l e t r o i f i e m e & 
l e q u a t r i è m e . Les grands porte-haubarts o n t 
35 p i é s de l o n g , & l a m ê m e largeur que ceux 
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de m i f e n e , t an t par d e v a n t que par d e r 
r i è r e ; mais i ls o n t , t a n t en dehors qu 'en 
dedans , u n d e m i - p o u c e d ' é p a i f f e u r , & i l 
y en a d i x couples avec une cadene p l a c é e 
c o m m e la p r é c é d e n t e . C e u x d u m â t d 'ar
t i m o n o n t 16 p i é s 6 pouces de l o n g , & 15 de 
large par d e v a n t , 12 par d e r r i è r e , avec 3 
pouces & d e m i d ' é p a i f f e u r en dedans & 3 
en dehors. Les pendeurs de palan f o n t p l a 
cés en t re l e f é c o n d & la t r o i f i e m e coup le 
des haubans , q u i y f o n t au n o m b r e de c i n q 
couples. 

L e g o u v e r n a i l a 52 pouces de la rgeur par , 
le bas, & 26 pouces à la j a u m i e r e : i l a 
p a r l e hau t 19 pouces d ' é p a i f f e u r en dehors , 
& 16 en dedans. L a j a u m i e r e a douze p o u 
ces de hau teu r en d e d a n s , & 10 de Iar-r^ 
geur ^ c ' e f t - à - d i r e , en t ravers d u v a i f l e a u ; 
mais en d e h o r s , e l l e n'a que d i x pouces de 
hau teu r , & 8 de la rgeur : les gonds de la 
f e r r u r e pour prendre*le g o u v e r n a i l f o f t t g i * 
n o m b r e de f e p t , & o n t qua t re p o u c é s 
mo ins u n q u a r t d e d i a m è t r e . L e t i m o n ou 
la barre a de la rgeur de h a u t en b a s , II* 
pouces, & I I en t r a v e r s , c ' e f t - à - d i r e , p r o 
che de la j aumie re en dedans. 

L e t r a v e r f i n o u quar t de r o n d de l a barre ; 
de g o u v e r n a i l e f t p o f é à 21 p i é s d u v o u t i s , V 
en p renan t la m e f u r e d u def lus de l a l i f t e de 
h o u r d i : i l a 9 pouces en q u a r r é ; & dans l a -
longueur de 18 p i é s qu i e f t e n t r e les che
v i l l e s , Ôr q u i f o u t i e n t la bar re dans l e m o u 
v e m e n t qu ' e l l e f a i t de f lu s c o m m e c e l u i 
d 'un fas , d ' o ù i l e f t a u f t i a p p e l l é fajjbïre & 
tamijaille , i l e f t a r q u é de 4 pouces. 

L a manue l l e -, f o u v e n t a u f f i a p p e l l é e barre,-
de gouvernail y de m ê m e que l e t i m o n , a, 
i2 . p i é s 3 pouces de l o n g , fans y c o m p r e n - ^ 
dre la bouc le . L e m o u l i n e t o u la n o i x q u i e f t 
dans le h u l o t , par l e m o y e n de laque l le la 
barre j o u e , a 14 pouces de l o n g en t re lèse-
c h e v i l l e s . L e r e t r a n c h e m e n t o u c o u v e r t 
o ù Ja barre j o u e , e f t é l e v é de 23 p o u c é s au-
d e f l ù s de l a tugue , ayant 11 p i é s de l o n g en 
t ravers d u v a i f f e a u , & 13 pouces de large : ^ 
i l y a une p e t i t e é c o u t i f l e au d e f f u s , par 
laquel le l e p i l o t e peu t f a c i l e m e n t pa r l e r & 
f e f a i r e en t end re d u t i m o n n i e r . 

L e g rand hab i t ac l e q u i e f t d e v a n t l e t i 
m o n i e r a 6 p i é s 6 pouces d e l o n g u e a r , $ ' 
p i é s de l a rgeur > & 16 pouces dans les e n 
t r e - d e u x , é t a n t f é p a r é e n c m q . L e p e t i t h a ^ ^ 
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k i t a c l e a t r o i s p i é s 6 pouces d e l o n g , 3 p i é s 
4 pouces de h a u t , & 13 pouces dans les en
t r e - d e u x : i l e f t a u f l i d i v i f é en t r o i s appar te-
mens o u f e n ê t r e s . 

L ' a r c h i t r a v e q u i e f t a u - d e f l u s de la l i f l e 
.de h o u r d i , à 18 pouces d e l a r g e u r par f o n 
m i l i e u , & 16 pouces à c h a c u n de fes b o u t s , 
& 5 pouces d ' é p a i f t é u r : e l l e a au t an t d 'arc 
e n a r r i è r e que l a l i f l e de h o u r d i , & a u t a n t 
de t o n t u r e au bas que les baux d u t r o i f i e m e 
p o n t ; mais au h a u t e l l e e f t a r q u é e de deux 
pouces de plus : e l l e f a i t f a i l l i e de 5 p i é s 6 
pouces d e r r i è r e les al longes de poupe , & 
pa r f o n m i l i e u e l l e e f t 10 pouces au -de f tu s 
.des bordages d u p o n t d ' en hau t q u i y a b o u -
t i f t e n t : e l le e f t f o u t e n u e par qua torze m o n 
tons de revers q u i on t 7 pouces dé* l a r g e & 
6 d ' é p a i s : les deux du m i l i e u , e n t r e Ie fque l s 
l e gouve rna i l pa f fe en j o u a n t , f o n t à 3 2 
pouces l ' un de l ' au t r e : i l y a f u r l e v o u t i s 
u n e bonne planche de c h ê n e , & i l e f t b o r d é 
d e planches de 2 ponces d ' é p a i f f e u r . 

L a planche o u f r i f e q u i e f t au-def lus de 
3 'a rchi t rave a 3 pouces & c b m i d ' é p a i f f e u r , 
& f a i t f a i l l i e de 4 pouces par l e h a u t , é t a n t 
. a t t a c h é e & c l o u é e par l e bas à l ' a r c h i t r a v e , 
p o u r ê t r e plus f e r m e , avec des clous f r a p 
p é s en b i a i f a n t : e l l e p a f l e a u f f i de 11 pouces 
f u r les c ô t é s a u - d e l à des bordages , f u r I e f 
quels Cô té s l e p i é de la ga le r ie e f t a f l e m b l é 
à j o in t s perdus . 

L a fimaife q u i e f t au-def lus des f e n ê t r e s 
.de la g a l e r i e , e f t en dedans à 7 p i é s d u d e r 
r i è r e des al longes de poupe : & à m e f u r e r 
depuis l e h a u t de la f r i f e q u i e f l au-def tus de 
l ' a r c h i t r a v e en b i a i f a n t j u fqu ' au hau t de la 
f i m a i f e , c e l l e - c i f e t r o u v e p l a c é e 6 p i é s 4 
pouces au-def lus de l ' a u t r e , ayant par f o n 
m i l i e u 15 pouces de l a r g e , par fes bou ts 18 
p o u c e s , & au tan t d'arc que l ' a r c h i t r a v e q u i 
e f t a u - d e f l b u s . Son é p a i f f e u r q u i e f t de 4 
p o u c f t & d e m i , r e n t r e en dedans d ' u n 
pouce & d e m i au tou r des montans de l a ga-

J e r i e . L ' a u t r e f r i f e q u i a 2 pouces d ' é p a i f 
f e u r , e f t par l e h a u t , dans f o n m i l i e u , 3 6 
^pouces a u - d e f l u s de l a plus ba f f e f r i f e ; & la 

l i f l e q u i e f t au-def lus f a i t par d e r r i è r e f a i l l i e 
de 12 pouces a u - d e l à des planches. 

- L e p i é o u l e f u p p o r t de la ga le r i e a 10 
p i é s de l o n g u e u r : i l y a en dedans 7 c o u r 
batons de 6 pouces de large & de 5 d ' é p a i s , 
& i l y en a autant f o u s l e c o u v e r t : i l s f o n t 
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f a i l l i e de 3 5 pouces a u - d e l à des a l longes d e 
poupe , ve r s l e corps d u v a i f f e a u . 

L e f r o n t e a u d e l a g a l e r i e e f t p l a c é i j ? 
pouces e n d e v a n t , d u c ô t é de d e r r i è r e des 
a l longes : la p lanche q u i e f t d e b o u t , & ou 
v r a g é e de r e l i e f s f u r l e c ô t é de la ga l e r i e , 
e f t de 18 pouces de la rge par d e r r i è r e , & 
de 13 pouces par d e v a n t . L e s montans r 

avec leurs figures & o r n e m e n s , o n t 12 p i é s 
de l a r g e u r , & au tan t d ' é p a i f f e u r que les r e 
l i e f s o n t p u l e p e r m e t t r e . L e s t e rmes des 
angles f o n t de m ê m e ; mais les autres f o n t 
u n peu m o i n s p u i f l à n s . 

r j L a t a b l e de la c h a m b r e d u cap i t a ine a 3 2 
pouces de h a u t e u r , & les bans en o n t 2 2 . 

A p r è s a v o i r d o n n é l e d é t a i l & les p r o p o r 
t i o n s des p r inc ipa les p i è c e s q u i e n t r e n t dans 
la con/truclion d ' u n v a i f f e a u d u p r e m i e r 
rang y i l c o n v i e n t de f a i r e v o i r l ' o r d r e que 
l ' o n f u i t p o u r d i f p o f e r & p lace r chaque 
p a r t i e . 

P r e m i è r e m e n t o n p r é p a r e l a q u i l l e ; puis, 
2 . L ' é t r a v e . 
3 . L ' é t a m b o r d . 
4 . L a l i f l e de h o u r d i . 
5. L e s ef ta ins . 
o . L e taque t de la c l é des e f t a in s . » 
7 . L a c l é des ef ta ins . 
8. L e s barres, d ' a rca f l e o u c o n t r e - I i f l è s J 1 

9. Les al longes de poupe . E n f u i t e 
10. O n m e t l a q u i l l e f u r l e c h a n t i e r 9 

c ' e f t - à - d i r e , f u r les t i n s . 
u . O n ô t e les al longes de poupe & l e i 

barres d ' a rca f l e . 
12. O n é l e v é l ' é t r a v e . 
13 . O n é l e v é l ' é t a m b o r d ; o n y ' a f l e m b f e 

les barres d ' a r ca f l e , f u r l e fque l l e s o n p o f e 
les al longes de poupe o u de t r e p o t , a u t r e 
m e n t les c o r m i e r e s . 

14. O n p o f e une c o u r b e f u r l a q u i l l e & 
c o n t r e l ' é t a m b o r d . 

I Ç . O n f a i t la t race & le j e r l o t . 
16. O n perce les t rous p o u r les g o u r -

nables dans l ' é t r a v e , l ' é t a m b o r d & l a 
q u i l l e . 

17. O n a f f e m b l e les gabords avec la 
q u i l l e ; puis : 

18. L e s r i b o r d s , & l ' o n f a i t l e p l a f o n d 
au n i v e a u . 

19. O n p o f e une varangue fous l ' e m b e l l e ^ 
avec u n genou à chaque c ô t é . 

2 0 . P u i s o n b o r d e les fleurs, & 
D d 2 
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21 O n les m e t à n iveau quand elles o n t 

leurs f a ç o n s . A p r è s cela : 
22 . O n f a i t les gabarits de t ro i s allonges : 

auxquelles o n j o i n t l e s t r ave r l i n s des t r i a n 
gles. 

2 3 . Sur q u o i o n m e t les planches de 
t r i a n g l e . 

24 . O n m e t la b a l o i r e t o u t au tou r , 
& les autres l i f t é s de gabar i t a u - d e f f u s , à 
n i v e a u ; 

2 5 . E t au l î i les arcboutans aux bouts d u 
h a u t & les accores. 

26 . Les varangues , les genoux , les 
genoux de revers ; les f o u r c a t s , les barres 
de con t re -a rca l f e s o u les c o n t r e - l i f f e s . 

27 . Les e n t r e m i f é s & les taquets pour 
r e n f l e r . 

28 . O n a p p r ê t e les baux. 
29 . O n d r e l f e & l ' o n coud les bordages 

des f l eu r s . 
3 0 . O n va ig re les f l eu r s . 
3 1 . O n f a i t l e t r i a n g l e p o u r p o f e r les 

baux , & de d e f l ù s . 
3 2 . O n d r e l f e les a l l o n g e s , o ù la f e r r e -

bauquiere d o i t ê t r e c o u f u e . 
33 . O n a t tache l a f e r r e - b a u q u i e r e . 
34 . O n pofe les b a u x , avec l a va ig re de 

p o n t au-def lus . 
3 ^ , O n p o r t e l e t r i ang l e au haut . 
36 . O n p r é fen te les gabarits de la f é c o n d e 

«Se de la t r o i f i e m e a l longe . * 
37 . O n coud le f e r r a g e , d 'ent re les fleurs 

& les b a u x , 
3 8 . A u x al longes. 
39 . O n m e t les l i f l e s de gabar i t au tour , 

& o n y at tache les arcboutans & les accores. 
40 . O n pofe en place les courbes , o n 

va ig re le p l a f o n d ; o n po fe les porques , la 
ca r l ingue O I L c o n t r e q u i l l e , & l ' o n f a i t les 
car l ingues des m â t s . 

4 1 . O n d r e f l e la f e r r e - g o u t i e r e d u hau t 
pon t . 

4 2 . O n l a p o f e 
43 . E t l ' o n c o u d une o u deux.vaigres au-

d e f l ù s . 
44 . O n pofe les Jbarrots du p o n t d ' e n -

hau t & de la f a i n t e - b a r b e . 
45 . E n f u i t e o n c o u d la fe r re -bauquiere , 
46 . E t les autres ferres au-def lbus . 
4 7 . O n gournable les f leurs . 
48 . O n a f l e m b l e l ' a r ca f l e avec les f a i x de 

p o n t , r 
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4 9 . O n po fe les courba tons y & l ' o n f a i t 

f e i e r les ba r ro t ins . 
f o . O n r e t o u r n e au d e h o r s , & l ' o n c o u d 

l e bordage fous les f abords . 
5 1 . O n r e c o u d les coutures des f l eu r s & . 

les rablures . 
5 2 . O n c o u d les bordages au -de f lbus de 

l a p r e m i è r e p r é c e i n t e . 
53. O n a c h e v é de m e t t r e l e b â t i m e n t en 

é t a t ; puis 
54. O n le t o u r n e f u r l e c ô t é . 
55. O n le r e d r e f l è . 
56. O n a t tache les ro fes à l ' é t a m b o r d , & 

une plaque f u r la q u i l l e . 
57. O n f a i t l e m o d è l e d u g o u v e r n a i l . 
58. O n p r é p a r e t o u t p o u r lancer l e bâ t i 

m e n t à 4'eau , puis o n l e l ance . 
59. Q u a n d i l y e f t , o n f a i t les é c h a f à u d s 

au -dehor s & par l ' a r r i é r e . 
60. O n m e t les f e u i l l e t s d u hau t des f a 

bords t o u t au tou r d u v a i f l e a u , 
6 1 . E t l ' o n c o u d les plus bas bordages; 

puis a p r è s , 
6 2 . O n b o r d e & é l e v é les hauts tout 

T o a u t o u r ; l ' o n x o u d les c e i n t e s , les cou
ples , les l i f l e s de v i b o r d , l e p r e m i e r bor
dage d è l ' e f q u a i n , l ' a c a f t i l l a g e & les her
p è s . 

63 . E n f u i t e o n p o f e l a p lus hau t e ferre-
g o u t i e r e , 

6 4 . E t f a va ig re a u - d e f l u s . 
65 . L e s ba r ro t in s d u p r e m i e r ' p o n t , 
66. E t les e n t r e m i f é s a u - d e f l b u s . . 
67 . L ' é c a r l i n g u e d u c a b e f t a n , & cel le ds 

m â t d ' a r t i m o n . 
68. L ' a i g u i l l e de l ' é p e r o n . 
69 . Les h i l l o i r e s des c a i l l e b o t i s d u pont 

d 'en hau t . 
7 0 . Les é t e m b r a i e s d u m â t d ' a r t i m o n & 

d u cabef tan . 
7 1 . O n po fe les ba r ro t s de l a c h a m b r é du 

capi ta ine f u r leurs taquets , & d e r % i ê m e 
ceux du c h â t e a u d 'avant . ». 

7 2 . L a f e r r e - b a u q u i e r e a u - d e f l b u s , avec 
les autres fe r res . 

7 3 . L e s ba r ro t in s d u h a u t p o n t . 
7 4 . O n t i e n t p r ê t s les b locs o u m â r m o t s 

d u g a i l l a r d d 'avant , & o n les m e t en 
place. 

7 5 . Les e n t r e m i f é s d u g a i l l a r d d'avant* 
E t a u - d e f l b u s des b a r r o t s , 

7 6 . O n p o f e les p i l i e r s d e b i t t e s . 
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7 7 . L e g rand f ep d e d r i f f e o u b l o c , ô? 

c e l u i d u m â t d 'avant . 
7 8 . O n b o r d e l e t i l l a c . 
7 9 . E n f u i t e o n t r a v a i l l e à l a c r o i x des 

m o n t a n s o u al longes de poupe dans l a c h a m 
b r e d u c a p i t a i n e , & a u f r o n t e a u . 

80 . A l ' é p e r o n . 
8 1 . A u x galer ies . 
8 2 . A u x f abo rds . 
83 . A u x é c u b i e r s . 
84 . A u x courba tons de b i t t e s . 
8 5 . A u x accotards . 
86 . A u t r a v e r f m d é b i t t e s . 
87 . O n b o r d e l e c h â t e a u d ' avan t o u g a i l 

l a r d . 
88 . O n y po fe les gout ieres o u gathes. ^ 
8 9 . E t f u r l a d u n e t t e , & - l ' o n y a l f e m b l e 

; les bar ro ts & les b a r r o t i n s . 
90 . O n y c o u d la f e r r e - g o u t i e r e & les 

autres ferres au-def lbus . 
9 1 . O n borde par d e f l ù s , & l ' o n t r a v a i l l e 

aux haubans. 
92 , O n f a i t les f r o n t e a u x o u e l o i f o n s de 

l a chambre d u cap i t a ine , & l ' o n y f a i t les 
cabanes o u cajates . 

93 . O n t r a v a i l l e aux é t a m b r a i e s . 
94 . O n y f a i t p a f f e r les p i é s des m â t s 3 & 

o n les p o f e . 
9 5 . E t l ' o n couche l e m a t de b e a u p r é . 
96 . O n p b f e l e c a b e f f â n . 
9 7 . O n place les cadences des haubans. 
08 . O n f a i t les f r o n t a u x d u d e m i - p o n t , 
99 . E t l e f r o n t e a u d u c h â t e a u d ' a v a n t , 
100. E t les c a i l l e b o t i s . 
1 0 1 . E n f u i t e o n f a i t les é c o u t i l l e s à p a n -

naux à b o î t e . 
102 . Lesda lo t s o u g o u t i e r e s , les pompes , 

& le t u y a u p o u r l ' a i f e m e n t . 
103 . L e f r o n t e a u de l a d u n e t t e . 
1 0 4 . L e s p l a t b o r d s . 
105. Les . taquets . 
106 . L e f r o n t e a u de l a f a i n t e - b a r b e . 
107 . L a d é p e n f e . 
108. L a c u i f i n e . 
109 . L e s b o f f o i r s . 
110 . L e g o u v e r n a i l . 
m . L e s blocs o u taquets d ' é c o u t e s . 
112 . O n m e t les f a r g u e s , f i o n l e juge 

n é c e f l a i r e . 
. 1 1 3 . C o m m e a u f f i les l i f l e s au-def lus d u 

p î a t b o r d , s ' i l en e f l b e f o i n . 
114. O n f a i t les dogues d ' a r m u r e . 
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115 . L e s pompes . 
116. L a f o u t e au b i f c u i t & I a f o f f e à l i o n . 
117 . L e t r a v e r f m des pe t i t e s b i t t e s f u r 

l e g a i l l a r d d ' a v a n t . 
118 . Les b i t t o n s , taquets •& c h e v i l l o t s . 
119. L ' a r c e a u au d e f l ù s de la m a n u e l l e 

o u ba r r e d u g o u v e r n a i l s ' i l y en f a u t . P u i s 
o n f e p r e n d à 

I 2 o ; R e c o u r i r t o u t a u t o u r par l e d e h o r s , 
_ 121 . A f o u f r l e r o u m e t t r e l e doub lage , 

s ' i l en e f l b e f o i n ; 
122. E t l ' o n g a r n i t l ' é t a m b o r d & l e g o u 

v e r n a i l de plaques de c u i v r e . 
A p r è s ces p i è c e s pr inc ipa les o n t r a v a i l l e 

aux m e n u s ouv rages , c o m m e f e n ê t r e s , por 
tes y bancs , chambres & re t ranchemens : 
e u f u i t e o n b r a i e , o n g o u d r o n n e , o n p e i n t , 
&c. 

T o u t ce qu 'on v i e n t de v o i r ne r ega rdan t 
que l e corps d u v a i f f e a u , i l nous r e f t e e n 
c o r e à par le r de la m a t i è r e des vo i l e s & des 
cordages ; a r t i c l e s q u i d e m a n d e n t beaucoup 
de d é t a i l , & pour l e fque l s nous r e n v o y o n s 
aux mots M A T S , V O I L E S , C O R D A G E S . 
Voye\ a u f f i N A V I R E . { Z ) 
^ C O N S T J A L E S , ( B i f t . anc&Mytk. ) 

f ê t e s à l ' h o n n e u r d u d i e u C o n f u s , c ' e f t - à -
d i r e , N e p t u n e , d i f f é r e n t e s de cel les q u ' o n 
a p p e l l o i t Neptunales. Voye\ N E P T U N A -
LES. 

O n y f a i f o i t une cavalcade m a g n i f i q u e , 
parce que N e p t u n e p a f f o i t p o u r a v o i r d o n n é 
l e c h e v a l aux h o m m e s : d e - l à l u i v e n o i t f o n 
f u r n o r r i à'équeftre , nr^th. 

O n d i t que c ' e f t E v a n d r e q u i i n f t i t u a l e 
p r e m i e r ce t te f ê t e . R o m u l u s îa r é t a b l i t f o u s 
l e n o m de Confus , parce que ce d i e u l u i 
a v o i t f u g g é r é l e d e f t b i n d ' e n l e v e r les S a b i -
nes. C a r R o m u l u s ayant i n f t i t u é les j eux 
confuales , y i n v i t a fes v o i f i n s , & f e f e r v i t 
de la f o l e m n i t é des f ac r i f i ces & des j eux 
p o u r e n l e v e r les Sabines q u i y é t o i e n t v e 
nues à la c é r é m o n i e . P o u r y a t t i r e r plus d e 
m o n d e , i l a v o i t r é p a n d u de tous c ô t é s q u ' i l 
a v o i t t r o u v é fous t e r r e u n a u t e l q u ' i l v o u 
l o i t c o n f a c r e r , en f a i f a n t des f a c r i f i c e s a u 
d i e u à q u i c e t a u t e l a v o i t é t é é r i g é . 

C e u x q u i p r é t e n d e n t e x p l i q u e r les m y s 
t è r e s de la t h é o l o g i e payenne , d i f e n t q u e 
l ' au te l c a c h é fous t e r r e e f t un f y m b o î e d u 
d e f t e i n c a c h é que R o m u l u s a v o i t d ' e n l e v e r 
les f e m m e s de fes v o i f i n s » 
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L e s confaales e'toient d u n o m b r e des 

j eux que les R o m a i n s appe l lo ien t façrù , 
parce qu ' i l s e'toient c o n f a c r é s à une d i v i n i 
t é . Dans les commencemens ces f ê t e s & ces 
jeux ne d i f f é r p i e n t p o i n t de ceux d u c i rque ; 
. & de - l à v i e n t que V a l e r e M a x i m e d i t que 
l ' e n l è v e m e n t des Sabines f e fit aux jeux d u 
c i r q u e . Voye\ C I R Q U E . 

O n c o u r o n n o i t & o n l a i f l b i t r epofe r les 
chevaux & les â n e s ces j ou r s - l à , parce que 
c ' é t o i t la f ê t e de N e p t u n e é q u e f t r e , d i t 
P l u t a r q u e . 

Fef tus é c r i t que l ' o n c é l é b r o i t ces jeux avec 
des m u l e t s , parce qu ' on c r o y o i t que c ' é t o i t 
l e p r e m i e r an ima l q u i eu t f e r v i à t r a î n e r l e 
cha r . 

Servius d i t que les eonfuales t o m b o i e n t 
au i ? d ' A o û t . P lu t a rque , dans la v i e de R o 
m u l u s , les m e t au 18 ; & la ca l endr i e r R o 
m a i n au 21 d u m ê m e mo i s . V les Diction. 
de Trév. de More'ri , & le Dic7, de Myth. 
{ G ) 

C O N S U B S T A N T I A T E U R S , f. m . -p l . 
{ Tiiéolog. ) n o m d o n n é par les t h é o l o g i e n s 
c a tho l iques aux l u t h é r i e n s , q u i f o u t i e n n e n t 
Ja c o n f u b f t a n t i a t i o n , V C o N S U B S T A N - -
T I A T I O N . 

C O N S U B S T A N T I A T E U R S , ef l : a u f f i le 
n o m de ceux q u i c r o i e n t le ve rbe o u le fils 
de D i e u conf ubftantiel à f o n pere ; du mo ins 
M . P e l i f f o n e m p l o i e - t - i l ce t e r m e en ce 
f ens , l o r f q u ' i l p r é t e n d q u ' a p r è s le conc i l e 
d e N i c é e , les A r i e n s appel lerent les ca tho
l iques 'Homooujiens , c ' e f t à - d i r e , confubf-
tantiels ou confubftantiateurs y c o m m e les 
p ro te f t an t s nous appel lent tranfubfonda
teurs. Je ne fais fi ce t te é t y m o l o g i e de M . 
P e l i f f o n e f t b i en j u f t e & b ien analogue au 
g é n i e de n o t r e langue. O n f o r m e t r è s - b i e n 
confubftantiateurs & t r a n f u b f t a n t i a t e u r s , 
de c o n f u b f t a n t i a t i o n & de t r a n ' u b f t a n t i a -
t i o n :mais dans c o n f u b f t a n t i a l i t é t r o u v e r a -
jt-on é g a l e m e n t la rac ine de confubfîan
tiateurs ? M . P e l j f l o n v o u l o i t f a i r e v o i r que 
nos f r è r e s r é f o r m é s d o n n o i e n t , à l ' exemple 
des A r i e n s , des noms od i eux aux c a t h o l i 
ques; & i l a c r u p o u v o i r t r a d u i r e homoou
jiens par confubftantiateurs. Ceux q u i e n 
t enden t la f o r ce d u m o t grec ouoo'Ja-toç d é c i 
d e r o n t fi cet é c r i v a i n , d 'a i l leurs exact , 
b i e n r é u f l i . Voy. C O N S U B S T A N T I A T I Q N 
§? P Ç ^ S U B S T A N T I E L . ( Q ) 
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C O N S U B S T A N T I A T I O N , fiibft. f . 

( Théol.) t e r m e par l e q u e l les l u t h é r i e n s ex-
p r i m e n t l eur c royance f u r la p r é f e n c e r é e l l e 
de J e f u s - C h r i f t dans l ' e n c h a r i f t i e . I l s p r é 
t enden t q u ' a p r è s la c o n f é c r a t i o n l e corps & 
le fang de N . S. J e f u s - C h r i f t f o n t r é e l l e 
m e n t p r é f e n s avec la f u b f t a n c e d u pa in , & 
fans que c e l l e - c i f o i t d é t r u i t e . C ' e f t ce qu ' i l s 
appe l len t confubftantiation o u impana-
tion. Voye\ I M P A N A T I O N . ( Lutlie'ria-* 
nifme. ) 

Je crois , d i f o i t L u t h e r ( de capt. BabyU 
I I . ) , je crois avec JViclef ' , que le tom 

pain demeure ; Ùje crois avec les fophiftes 
( c ' e f t a i n f i q u ' i l n o m m o i t les t h é o l o g i e n s 
ca thol iques ) , que le corps de Jefus-Chrift 
fteft. I l e x p l i q u o i t , d i t M . B o f f u e t , f a doc
t r i n e en p lu f i eu r s f a ç o n s , & l a p lupa r t f o r t 
g ro f f i e r e s . T a n t ô t i l d i f o i t que l e corps e f t 
avec le p a i n , c o m m e l e f e u e f t ayee le f e i 
b r û l a n t q u e l q u e f o i s i l a j o u t o i t à ces e x p r e f 
fions , que l e corps é t o i t dans le p a i n , fous 
le pa in , c o m m e l e v i n e f t dans & fous le 
tonneau . D e - l à ces p r o p o f i t i o n s fi u f i t é e s 
p a r m i les l u t h é r i e n s , i n , f u b , cum , q u i 
veu l en t -d i r e que l e corps de J e f u s - Ç h r i f t 
e f t dans le pa in fous l e pa in & : avec le 
pa in . M a i s c o m m e L u t h e r f e n t i t que ces 
p a r o l e s , ceci e f t mon corps, f i g n i f i o i e n t 
quelque c h o f e de p l u s , i l les exp l iqua a i n f i ; 
ce pain e f t mon .corps fubftantiellementi 
e x p l i c a t i o n i n o u i e &: plus a b f u r d e que la . 
p r e m i è r e . H i f t . des variât. t . I , l . I L n. 2 , 

P o u r exp l ique r f a p r e m i è r e c o m p a r a i f o n , 
i l d i f o i t que le v r a i corps & le v r a i f ang de 
J e f u s - C h r i f t f o n t dans l e pa in & dans le 
v i n , c o m m e l e f e u f e m ê l e dans u n f e r 
chaud avec le m é t a l ; en f o r t e que ç o m m é 
chaque, pa r t i e de f e r r o u g e # e f t f e r & f e u ^ 
de m ê m e chaque parce l le d u pa in & d u 
v i n , e f t t o u t e n f e m b l e pa in & v i n , fiç 
le corps & le f ang de Jefus - C h r i f t . I l n é 
l a i f l e pas de d i r e , q u ' i l p e r m e t l ' une & 
l ' au t re o p i n i o n *de la t r a n f u b f t a n t i a t j o n 
& de la confubftantiation , & q u ' i l l e v é 
f e u l e m e n t le f c r u p u l e de ceux q u i ne v o u -
d r o i e n t pas a d m e t t r e la p r e m i è r e ; & dariS; 
u n au t re o u v r a g e , Comme o n l u i r e p r o c h o i f 
q u ' i l f a i f o i t d emeure r l e pa in dans l'eucha** 
r i f t i e , i l l ' avoue ; « mais je ne c o n d a m n e 
» p a s , d i t - i l , l ' au t r e o p i n i o n ; j e dis f e u l e -
» m e n t que ce n ' e f t pas u n a r t i c l e de f o i - » 
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Réponf. ad articul. extract, de captiv. Ba-
bylon. tom. I I . f o l . 172 . M a i s b i e n t ô t i l 
en v i n t j u f q â ' â n i e r o u v e r t e f n e n t t l a t r a n f u b f -
t a n t i a t i o n . V T R A N S U B S T A N T I A T I O N . 

L u t h e r dans fes p ropres p r i n c i p e s f e 
t r o m p o i t en a d m e t t a n t la confubftantiation. 
C ' e f t ce que Z u i n g l e & tous les d é f e n f e u r s 
d u fens figuré l u i d é m o n t r o i e n t c l a i r e m e n t . 
I l s r e m a r q u o i e n t que J . C . n ' a pas d i t : 
mon corps efl ici , o u mon corps e f i fous 
ceci 9 & avec ceci , o u ceci contient mon 
corps ; mais fimplement ceci efi mon corps. 
A i n f i ce q u ' i l v e u t d o n n e r aux fidèles n ' e f t 
pas une f u b f t a n c e q u i c o n t i e n n e f o n corps 
o u q u i l ' accompagne , ma i s f o n corps fans 
aucune aut re f u b f t a n c e é t r a n g è r e . I l n 'a pas 
d i t n o n p l u s , ce pain e f i mon corps, q u i e f t 
l ' au t r e e x p l i c a t i o n de L u t h e r ; mais i l a d i t 
ceci efi mon corps par u n t e r m e i n d é f i n i , 
pou r m o n t r e r que l a f u b f t a n c e q u ' i l d o n n e 
n ' e f t plus du pa in , mais f o n corps : & q u a n d 
L u t h e r e x p l i q u o i t , ceci efl mon corps , ce 
pain efi mon corps réellement fans figure , 
i l d é t r u i f o i t f a n s y p e n f e r f a p r o p r e d o d r i n e . 
Car o n peu t b i e n d i r e avec P é g l i f e c a t h o l i 
que , que l e pa in d e v i e n t l e corps au m ê m e 
fens que S. Jean a d i t que Veau f u t faite 
vin aux noces d e C a n a e n G a l i l é e , c ' e f t -
à - d i r e , par c h a n g e m e n t de l ' u n en l ' a u 
t r e . O n p e u t d i r e p a r e i l l e m e n t que ce q u i 
e f t pa in e n a p p a r e n c e , e f t en e f f e t l e corps 
de n o t r e Se igneu r ; mais que d u v r a i ' p a i n 
en d e m e u r a n t t e l , f û t e n m ê m e temps l e 
v r a i corps d e n o t r e S e i g n e u r , c o m m e L u 
t h e r l e p r é t e n d o i t , les d é f e n f e u r s d u fens 
figuré l u i f o u t e n o i e n t , a u f f i - b i e n que les 
ca thol iques , que c ' e f t u n d i f c o u r s q u i n 'a 
p o i n t de fens , & c o n c l u o i e n t q u ' i l f a l l o i t 
ad rne t t r e avec u n f i m p l e c h a n g e m e n t m o r a l , 
o u l e c h a n g e m e n t de f u b f t a n c e avec ceux 
q u e L u t h e r a p p e l l o i t Papifites. Contiiu de 
F l e u r i y ad an..i%zé. (G) 

C O N S U B S T A N T I E L , ( Théo
logie ) Coëjfentiel, q u i e f t de l a m ê m e f u b 
ftance. Voye\ S U B S T A N C E . L e s o r t h o d o x e s 
c r o i e n t que l e fils de D i e u e f t confubfian-
tiel à f o n pe re . Voy. T R I N I T É ,. P E R E , 
Ùc. 

L e t e r m e 0\uoov '<r10iyconfiubflantiel, f u t c h o i -
f i & a d o p t é par les p è r e s d u c o n c i l e de N i c é e , 
pour e x p r i m e r l a d o c l r i n e d e l ' é g l i f e avec 
p lus de p r é c i f i o n , & p o u r f e r v i r de b a r r i è r e 
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& de p r é c a u t i o n c o n t r e les e r reurs & les 
f u r p r i f e s des A r i e n s q u i c o n v e n o i e n t d e 
t o u t e s c h o f e s , e x c e p t é de la c o n f u b f t a n t i a -
l i t é . Voy. A R I A N I S M E & H O M O O U S I O S . 

I I a l l o i e n t j u f q u ' à r e c o n n o î t r e que l e fils 
é t o i t v é r i t a b l e m e n t D i e u , parce q u ' i l a v o i t 
é t é f a i t D i e U ; mais i l n i o j e n t q u ' i l f û t u n 
m ê m e D i e u & une m ê m e f u b f t a n c e que l e 
pere . A u f f i firent-ils t o u j o u r s t o u t ce q u ' j l s 
p u r e n t p o u r a b o l i r l ' u f age de ce t e r m e . O n 
p e r f é c u t a les d é f e n f e u r s de ce t e r m e . C o n f -
tance fit tous fes e f f o r t s p o u r o b l i g e r les 
é v ê q u e s à f u p p r i m e r l e t e r m e de confubfian— 
tiel dans l e f y m b o l e ; mais l a v é r i t é t r i o m 
pha , & ce . t e rme s'eft c o n f ' e r v é j u f q u ' a u -
j o u r d ' h u i . 

Sandius p r é t e n d que Je t e r m e de cqnfiubf~ 
tantiel é t o i t i n c o n n u avan t l e c o n c i l e d e 
N i c é e ; mais o n I ' a v o i t d é j à p r o p o f é au c à h -
c i l e d ' A n t i o c h e , l e q u e l c o n d a m n a P a u l d e 
S a m o f a t e , en r e j e t t a n t p o u r t a n t l e * n o t d e 
confubfiantiel. C o u r c e l au c o n t r a i r e a f o u -
t e n u que l e c o n c i l e de N i c é e a v o i t i n n o v é 
dans l a d o c t r i n e , en a d m e t t a n t une e x p r e f 
l i o n d o n t l e c o n c i l e d ' A n t i o c h e a v o i t a b o l i 
l ' u f a g e . 

Se lon S. A t h a n a f e , l e m o t de\ confubf-
tantielne f u t c o n d a m n é par l e c o n c i l e d ' A n 
t i o c h e , qu 'en t an t q u ' i l r e n f e r m e l ' i d é e d ' u 
ne m a t i è r e p r é e x i f t è n t e , & a n t é r i e u r e aux 
chofes q u i o n t é t é f o r m é e s , & que f o n a p 
p e l l e coéffientielle. O r en ce fens l e pere & 
l e fils ne f o n t p o i n t confubfiantiels , p a r c e 
q u ' i l n 'y a p o i n t de m a t i è r e p r é e x i f t è n t e ^ 
Voye\ le dicl. de Trév. {G) 

G O N S U E G R A , ( Géog. ) p e t i t e v i l l e 
d 'E fpagne dans la n o u v e l l e C a f t i l l e , e n t r e 
l e T a g e & la r i v i è r e d e G u a d i a n e . 

* C O N S U L , f . m . ( H i f i . anc. ) ce f u t 
a p r è s l ' e x p u l f i o n de T a r q u i n l e f u p e r b e , l e 
d e r n i e r r o i , mais n o n l e d e r n i e r t y r â n de-
R o m e , l e p r e m i e r m a g i f t r a t de la r é p u b l i q u e » 
C e t t e d i g n i t é c o m m e n ç a l ' an 245 de la f o n 
d a t i o n de l a v i l l e . O n c r é o i t tous les ans d e u x 
confiuls; i l s g o u v e r n o i e n t e n f e m b l e l a r é p u 
b l i q u e . L . Junius B r u t u s , & L . T a r q u i n i u s 
C o l i a t i n u s , m a r i de L u c r è c e , f u r e n t les p r e 
mie r s h o n o r é s d e ce t t e d i g n i t é . Q u ' i l f u t d o u & 
au p e u p l e , q u i a v o i t f e r v i ju fqu ' a lo r s c o m m e 
u n e f c l a v e , de f e v o i r a f f e m b l é par c e n t u 
r i e s , en c o m i c e s , f e c h o i f i f l a n t l u i - m ê m e 
des m a g i f t r a t s a n n u e l s , a m o v i b l e s , t i r é s . d ® 
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l a maffie c o m m u n e par f a v o i x , & y r e t o m - ? 
banc au bout de l ' a n n é e ! C e t t e é l e c t i o n f u t | 
c o n d u i t e par un interre x f é l o n quelques-uns; 
f é l o n d 'au t res , par u n p r é f e t de la v i l l e : mais j 
ces deux fonc t ions qu 'on v i t r é u n i e s dans la | 
p e r f o n n e de Sp. L u c r e t i u s T r î c e p e t i n u s , n ' é - < 
t a n t p o i n t i ncompa t ib l e s , c e l u i q u i p r é f i d a 
aux p remie r s comices l ib res d u peuple R o 
m a i n , pu t les exercer e n f e m b l e . L e s deux 
premiers confuls ne f i n i r e n t p o i n t l eu r a n 
n é e ; l e peuple c a f i à C o l l a t i n u s q u i l u i pa ru t 
p lus e n n e m i du r o i que de la r o y a u t é ; & 
jBni tus & A r o n c e , f i l s de T a ï q u i n , s 'entre-
f u e r e n t à coups de lance. 

L e n o m de çonful r a p p e î l o i t fans c e f f e à 
ce m a g i f f r a t f o n p r e m i e r d e v o î r , & les l i 
m i t e s de f a charge ; c ' e f t q u ' i l n ' é t o i t que 
Je c o n f e i l l e r d u peuple R o m a i n , & q u ' i l d é -
v g i t en t o u t e o c c a f i o n l u i donner l e c o n f e i l 
q u ' i l l u i f e m b l o i t le plus avantageux pour l e 
b i e n joublic. O n c r é a deux confuls , & o n 
r e n d i t * l eu r d i g n i t é annuel le , a f i n q u ' i l ne 
r e f t â t pas m ê m e l ' o m b r e de l ' a u t o r i t é roya le , 
d o n t les c a r a c t è r e s pa r t i cu l ie r s f o n t l ' u n i t é y 

l a p e r p é t u i t é , I l s ne t e n o i e n t l eu r a u t o r i t é 
que du p e u p l e , & le peuple ne v o u l u t p o i n t 
qu ' i l s p u f f e n t , fans f o n c o n f e n t e m e n t , n i 
faire ba t t re de v e r g e s , n i m e t t r e à m o r t un 
c i t o y e n . I l p a r o î t cependant que ces l i m i t e s 
n ' é t o i e n t p o i n t encore a f fez é t r o i t e s pour 
p r é v e n i r les v e x a t i o n s , p u i f q u e d è s l ' an I6Q, 
c ' e f t - à - d i r e , quinze ans a p r è s la c r é a t i o n des 
confuls y le peuple f u t o b l i g é de f e f a i r e des 
protecteurs dans les t r i buns . L e u r a u t o r i t é 
c e f f a l 'an 302 ; o n la r e m p l a ç a par ce l le des 
decemvir legum fcrihendarum : e l le r e p r i t 
l ' a n 306 ; e l l e ce f f a encore en 310 ; la r é 
p u b l i q u e eut alors fes t r ibuns m i l i t a i r e s , 
poteflate çonfulari. A p r è s p lu f i eurs r é v o l u 
t ions , le c o n f u l a t r é t a b l i dura depuis l ' a n 
n é e 388 de R o m e j u f q u ' e n ^ i d e J . C . q u ' i l 
finit dans la p e r f o n n e de F I . B a f i l i u s , de rn i e r 
çonful y q u i f é t o i t fans c o l l è g u e , C e f u t Juf-
t i n i e n q u i en a b o l i t l e n o m & la charge : 
ce t t e i n n o v a t i o n l u i a t t i r a la haine p u b l i q u e , 
t an t ce v i eux fimulacre é t o i t encore cher & 
' r e f p e d é . Sa d u r é e fuc de 104.7 o u 9 ans. 
C e t t e d i g n i t é ne c o n f e r v a pre fque r i e n de 
fes p r é r o g a t i v e s fous Jules C é f a r & fes f u c 
c e f t è u r s . Les empereurs la c o n f é r è r e n t à q u i 
b o n leur f e m b l o i t ; on n 'en é t o i t r é v ê t u quel
quefois que pour t ro i s m o i s , fix m o i s , u n 
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m o i s . Plus un h o m m e é t o i t v i l , plus f o n con
f u l a t d u r o i t . A v a n t ces temps m a l h e u r e u x , 
l ' é l e d i o n des confuls fe f a i f o i t dans le champ. 
de M a r s . U n des confuls en charge é t o i t le 
p r é f i d e n t des comices : i l les o u v r o i t en 
ces te rmes : quœ res mihi , magiftratuique 
meo y populo plebique Romance féliciter 
eveniat y confules dcfigno. L e peuple à c -
c o m p a g n o i t jufques chez eux , avec des ac
c lamat ions , les confuls d é f i g n é s . L a d é f i -
g n a t i o n f e f a i f o i t o r d i n a i r e m e n t à l a fin du 
mois de j u i l l e t ; les f o n d i o n s ne c o m m e n 
c è r e n t , d u m o i n s à c o m p t e r depuis l 'an 
599 o u 6 0 0 , qu 'au p r e m i e r de J a n v i e r , O n 
acco rdo i t ce temps aux c o m p é t i t e u r s . - Si 
l ' o n p a r v e n o i t à d é m o n t r e r que I a " d é f i g n a -
t i o n é t o i t i l l é g i t i m e , q u ' i l y a v o i t eu de la 
b r igue , des l a r g e f t e s , des c o r r u p t i o n s , des 
m e n é e s b a f l è s , le d é f i g n é é to i t " e x c l u . Ce 
r è g l e m e n t é t o i t t r o p fage p o u r q u ' i l d u r â £ 
long- temps , & que l ' o b f e r v a t i o n en f û t r i -
gou reu fe . A u p r e m i e r de J a n v i e r , l e p e u 
ple s ' a f f e m b l o i t d e v a n t la m a i f o n des d é f i » 
g n é s ; i l les accompagno i t au cap i to l e ; cha
que confuly f a c r i f i o i t u n b œ u f ; o n f e r endo i t 
d e - l à au f é n a t , l ' u n des confuls p r o n o n ç o i t 
un d i f c o u r s de r e m e r c i a i e n t au peuple. Sous 
les e m p e r e u r s , i l f e f a i f o i t dans ce t t e c é r é 
m o n i e des d i f t r i b u t i o n s de m o n n a i e d 'or ÔC 
d 'argent : i l y eu t j u f q u ' à c e n t l i v r e s d'or 
d e f t i n é e s à ce t e m p l o i . V a l e n s & Marc i an 
a b o l i r e n t cet ufage . J u f t i n i e n l e r é t a b l i t , avec. 
la r e f t r i c t i o n q u ' o n ne d i f t r i b u e r o i t que de 
pet i tes p i è c e s d ' a rgen t . M a i s les d é f o r d r e s 
o c c a f i o n n é s par c e t t e e fpece de l a r g e f f e y 
q u i e x c l u o i t encore d u c o n f u l a t quelques 
h o n n ê t e s gens q u i a v o i e n t plus d e m é r i t e que 
d ' é c u s , c o m m e ce la a r r i v e a f f e z f o u v e n t » , 
la fit e n t i è r e m e n t f u p p r i m e r par l 'empereur 
£ . é o n : o n d o n n a f e u l e m e n t u n repas aux f é 
nateurs & aux c h e v a l i e r s , & o n l e u r envoya 
quelques p r é f e n s q u i s 'appel lerent munera 
confularia. L e s confuls j u r o i e n t , i m m é d i a 
t e m e n t a p r è s l eu r é l e c t i o n , de ne r i e n en t re 
p rend re c o n t r e les l o i x ; i l s ha ranguoien t le 
peuple a u x r o f t r e s ; i l s a v o i e n t p r ê t é f e r 
m e n t d e v a n t l e çonful à l e u r d é f i g n a t i o n ; à 
•leur e n t r é e en charge , i l s l e p r ê t o i e n t d e 
v a n t l e peuple : t o u t ce c é r é m o n i a l d u r o i t 
c i n q jours au p lus . L e s confuls f u r e n t d ' a 
b o r d tous pa t r ic iens ; mais l e peuple o b t i n t 
par f o r c e en 3 8 3 , q u ' i l y en a u r o i t t ou jour s . 



C O N 
k m -de f o n o r d r e . L . Sextus L a t e r a n u s Fut l e 
P r e m i e r de c e t t e c r é a t i o n . O n n e p o u v o i t 

b r i g u e r l e c o n f u l a t a v a n t Quarante-un a n s , 
& m ê m e quaran te - t ro i s . C é f a r e n f r e i g n i t 
c e t t e l o i , a p p e l l é e lex annuaria , e n n o m 
m a n t ç o n f u l D o l a b e l l a q u i n ' é t o i t â g é que 
d e 25 ans. L e s empereurs q u i l u i f u c c é d e r e n t 
f i r e n t des confuls q u i n ' a v o i e n t pas m ê m e 
d e barbe ; i l s p o u f f è r e n t l 'abus j u f q u ' à d é f i -
g n 6 r leurs enfans a v a n t qu ' i l s e u f l e n t l ' u fage 
d e l a pa ro le . D a n s ces t emps o ù l a d i g n i t é 
d e çonful n ' é t o i t q u ' u n v a i n n o m , i l é t o i t 
a f f e z i n d i f f é r e n t à q u i o n l a c o n f é r â t . O n 
n ' a v o i t auparavant d é r o g é à c e t t e fage i n f 
t i t u t i o n que dans des cas e x t r a o r d i n a i r e s , 
e n .faveur d e perfonnages d i f t i n g u é s , tels 
q u è l e f i l s a d o p t i f de M a r i n s , q u i e n t r a en 
charge à . v i n g t - f i x ans , & P o m p é e â t r e n t e -
q u a t r e , avant que d ' a v o i r é t é que f t eu r s . I l 
f a l l o i t a v o i r é t é p r é t e u r p o u r ê t r e çonful; i l 
y a v o i t m ê m e un i n t e r f t i c e de deux ans , fixé 
e n t r e l e c o n f u l a t & l a d i g n i t é p r é t o r i e n n e , 

un i n t e r f t i c e de d i x ans e n t r e l a f o r t i e d u 
c o n f u l a t & l a r e n t r é e dans la m ê m e f o n c t i o n . 
L e peuple s ' é t o i t d é j à r e l â c h é d u p r e m i e r 
de ces ufages fous M a r i u s ; les empereu r s 
f o u l è r e n t aux p i é s l ' u n & l ' a u t r e ; & l e p e u 
p l é , à q u i i l s a v o i e n t appris à f o u f f r i r de 
plus grandes a v a n i e s , n ' a v o i t garde de f e r é 
c r i e r c o n t r e ces bagatel les . L e s f a i f c e a u x 
f u r e n t o r i g i n a i r e m e n t les marques de l a d i 
g n i t é c o n f u l a i r e ; i l s en a v o i e n t chacun douze 
q u i é t o i e n t p o r t é s d e v a n t eux par au t an t de 
l i c teurs . O n ne les b a i f l b i t que devan t les v e f -
tales. C e t appare i l e f f a roucha l e peuple ; i l 
c r a i g n i t de n e s ' ê t r e d é b a r r a f l é d ' u n t y r a n , 
que p o u r s'en donner^ deux ; & i l f a l l u t l u i 
f a c r i f i e r une p a r t i e de c e t t e o f t e n t a t i o n de 

*• fouveraineté : o n p o r t o i t des f a i f c e a u x d e 
v a n t u n des confuls 7 l ' a u t r e n ' é t o i t p r é c é d é 

« q u e par les l i c l e u r s . I l s e u r e n t a l t e r n a t i v e -
v m e n t d e m o i s en m o i s les l ic teurs & les f a i f 

ceaux. A p r ê s * I a m o r t de B r u t u s , V a l e r i u s 
d o n t l e peup le f e m é f i o i t , d é t e r m i n a m ê m e 
f o n c o l l è g u e â q u i t t e r les f a i f c e a u x dans la 
v i l l e , & à les f a i r e b a i f f e r dans les a f f e m 
b l é e s . L a l o i J u l i e n n e d é c e r n a dans la f u i t e 
les f a i f c e a u x au p lus â g é des confuls ; i ls ap-
p a r t i n r e n t a u f f i de p r é f é r e n c e o u à c e l u i q u i 
a v o i t l e p lus d ' e n f a a £ , o u à c e l u i q u i a v o i t 
encore f a f e m m e , 011 à c e l u i q u i a v o i t d é j à 

* été Kconfuh L o r f q u e 1 es haches f u r e n t f u p p r i -
TomelX. 
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m é e s , p o u r d i f t i n g u e r l e confulen f o n c t i o n , 
de f o n c o l l è g u e , o n p o r t a les f a i f c e a u x de
v a n t c e l u i - l à , & o n les p o r t a d e r r i è r e l ' a u 
t r e . Sous les e m p e r e u r s , l e c o n f u l a t e u t des 
i n t e r v a l l e s d ' é c l a t ; & o n l u i c o n f e r v a q u e l 
q u e f o i s les f a i f c e a u x . L a cha i r e c u r u l e f u t 
encore u n e des marques de la d i g n i t é c o n -
f u l a i r e : i l ne f a u t pas o u b l i e r l a toge p r é 
t e x t e , q u i r e f t o i t l e p r e m i e r j o u r d e l e u r 
m a g i f t r a t u r e d e v a n t les p é n a t e s , & q u i f e 
t r a n f p o r t o i t l e j o u r f u i v a n t au c a p i t o l e , p o u r 
y ê t r e e x p o f é e à l a v u e d u peuple ; l e b â t o n 
d ' i v o i r e t e r m i n é par l ' a ig le ; & fous les e m 
pereurs l a t oge p e i n t e o u f l e u r i e , les l au r ie r s 
a u t o u r des f a i f c e a u x , les f o u l i e r s b r o d é s e n 
© r , & d'autres o rnemens q u i d é c o r o i e n t l e 
ftupidë çonful à fes y e u x & aux y e u x de l a 
m u l t i t u d e , mais q u i ne l u i c o n f é r o i e n t pas 
l e m o i n d r e d e g r é d ' a u t o r i t é . L e p o u v o i r d u 
c o n f u l a t f u t t r è s - é t e n d u dans l e c o m m e n 
c e m e n t ; i l a u t o r i f o i t à d é c l a r e r la g u e r r e > 
à f a i r e la pa ix , à f o r m e r des a l l iances , & 
m ê m e à p u n i r de m o r t u n c i t o y e n . M a i s 
b i e n t ô t o n appel la de l e u r j u g e m e n t à c e l u i 
d u peup le , & l ' o n v i t leurs fen tences f u f -
pendues par l e vetamus d ' u n t r i b u n . I I j , 
a v o i t des c i r c o n f t a n c e s i m p o r t a n t e s , o ù l ' o n 
é t e n d o i t l eurs p r i v i l è g e s ; vidèrent ne quid 
detrimenti refpullica caperet : mais i l s n e 
f u r e n t jamais* d i f p e n f é s de r e n d r e c o m p t e 
de l e u r c o n d u i t e . S i les confuls é t o i e n t f i 
p e t i t s e n apparence d e v a n t l e peup le , i l s 
n ' en é t o i e n t pas m o i n s grands aux y e u x des 
é t r a n g e r s , & i l s o n t eu des ro is p a r m i leurs . 
c l iens . L e s autres , m a g i f t r a t s l e u r é t o i e n t ; 
f u b o r d o n n é s , e x c e p t é les t r i b u n s d u p e u p l e ; 
i l s c o m m a n d o i e n t e n c h e f à la g u e r r e , a lors 
i l s p u n i f l b i e n t de m o r t ; i l s i n f l u o i e n t b e a u 
coup dans les é l e c t i o n s des t r i b u n s , des c e n 
t u r i o n s , des p r é f e t s , &c. i l s é t o i e n t . t o u t -
p u i f f a n s dans les p rov inces ; i l s a v o i e n t d r o i c 
de c o n v o q u e r l e peup le ; i l s f a i f o i e n t des 
l o i x ; i l s l e u r i m p o f o i e n t l e u r n o m ; i l s r e c e -
v o i e n t les d é p ê c h e s des pays é l o i g n é s ; i l s 
c o n v o q u o i e n t les autres m a g i f t r a t s ; i ls d o n -
n o i e n t aud ience aux e n v o y é s ; i l s p r o p o -
f o i e n t d a n s les a f f e m b l é e s ce q u i l e u r p a r o i f -
f o i t c o n v e n a b l e ; i ls r e c u e i l l o i e n t les v o i x . 
Sous les e m p e r e u s , i l s a f f r a n c h i f t o i e n t les 
e f c l a v e s ; i l s a v o i e n t l ' i n f p e & i o n d u c o m 
m e r c e & de fes revenus ; i l s p r é f i d o i e n t 

! aux f p e c l a c l e s , &c. A u p a r a v a n t l ' u n d ' e u & 
E e 
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r e f t o i t o rd ina i r emen t à R o m e , à la t ê t e d u 
fe'nat & des affaires po l i t i ques ; l ' au t r e c o m -
m a n d o i t les a r m é e s . L e u r m a g i f t r a t u r e é t a n t 
de peu de d u r é e , & chacun f e p ropofan t de 
f i x e r la m é m o i r e de f o n a n n é e par quelque 
c h o f e d ' i m p o r t a n t , o n v i t & l ' o n d u t v o i r 
par ce f e u l m o y e n les é d i f i c e s f o m p t u e u x , 
les actions les plus é c l a t a n t e s , les l o i x les plus 
fages , les en t rep r i f e s les plus grandes y . les 
monumens les plus impor t ans f e m u l t i p l i e r 
à l ' i n f i n i : t e l l e f u t la f o u r c e de la f p î e n d e u r 
d u peuple R o m a i n dans R o m e ; l a j a l o u f i e 
d u peuple & l ' i n q u i é t u d e de fes m a î t r e s q u i , 
p o u r n ' en ê t r e pas d é v o r é s au d e d a n s , é t o i e n t 
o b l i g é s de le l â c h e r au dehors f u r des e n 
nemis qu' i ls l u i p r é f e n t o i e n t fans ce f f e , f u 
r e n t la f o u r c e de fes guerres , de fes t r i o m 
phes , & de fa pu i f f ance p r o d i g i e u f e au de
hor s . A p r è s l ' a n n é e d u c o n f u l a t , l e çonful 
f a i f o i t une harangue aux r o f t r e s ; i l j u r o i t 
a v o i r r e m p l i fidèlement fes fonc t ions : l o r f 
que l e peuple en é t o i t m é c o n t e n t , i l l u i i n -
t e r d i f o i t ce f e r m e n t ; & C i c é r o n , n o n o b s 
t a n t t o u t l e b r u i t q u ' i l fit de f o n c o n f u l a t , 
e f l ù y a ce t t e i n j u r e pub l ique . O n p a f f o i t 
c o m m u n é m e n t d u c o n f u l a t à la d i g n i t é de 
p r o c o n f u l & à u n g o u v e r n e m e n t de p r o v i n 
ce . L e s gouvernemens f e t i r o i e n t au f o r t , 
à moins que les confuls ne p r i f f e n t en t r ' eux 
des arrangemens pa r t i cu l i e r s , ce q u i s'ap
p e l l o i t parare cum collega o u compararc. 
C ' e f t - J à qu ' i l s f e d é d o m m a g e o i e n t des d é -
penfes qu ' i l s a v o i e n t fa i tes pendant l eu r c o n 
f u l a t . Les pauvres p rov inces p i l l é e s , d é f o -
l é e s y payo ien t t o u t ; & t e l R o m a i n s ' é t o i t 
i l l u f t r e à la t ê t e des af fa i res , q u i a l l o i t f e 
d é s h o n o r e r en A f i e , o u a i l l e u r s , par des 
concuf l ions é p o u v a n t a b l e s . Les c r é a t i o n & 
f u c c e f t i o n des confuls f o n t dans la chronolo- , 
g ie des é p o q u e s t r è s - f û r e s . O n a v u plus hau t 
ce que c ' é t o i t que l ' é t a t d u çonful d é f i g n é . 
I l y eu t fous Jules C é f a r des confuls h o n o 
raires , çonful honorarius : c ' é t o i e n t q u e l 
ques pa r t i cu l i e r s q u ' i l p l a i f o i t à l ' empereur 
d ' i l l u f t r e r ; de ces gens q u i c r o y o i e n t f o r t e 
m e n t q u ' i l d é p e n d o i t d 'un h o m m e d 'en f a i r e 
t i n au t re grand , en l u i d i f a n t : fois grand, 
car telle ejl ma volonté. L ' e m p e r e u r l e u r 
c o n f é r o i t les marques & le rang de l a d i 
g n i t é con fu l a i r e . Ces t i t u l a i r e s f o n t b i e n d i 
gnes d ' a v o i r pour i n f t i t u t e u r u n t y r a n . L a 
j a c e e n f u t p e r p é t u é e par les f u c ç e f f e u r s de 
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Jules C é f à r . C e l u i des deux confuls q u i 
é t o i t de f e r v i c e , & d e v a n t q u i l ' o n p o r t o i t 
les f a i f c e a u x , dans l e t emps o ù o n les d i f t i n ^ t 
g u o h en les f a i f a n t p o r t e r d e v a n t o u d e r 
r i è r e , s ' appel lo i t çonful major. I l y en a q u i 
p r é t e n d e n t que l ' é p i t h e t e de major a une 
au t re o r i g i n e , & qu 'on l a donna a c e l u i q u i 
a v o i r é t é l e p r e m i e r d é f i g n é . L e conf al q u i 
en t r a en charge le p r e m i e r J a n v i e r , s'ap-
pe l l a çonful ordinarius , pou r l e d i f t i n g u e r 
de c e l u i q u i e n t r o i t d a n s l e couran t de l ' a n 
n é e . L o r s q u ' u n des deux confuls o r d i n a i r e s 
v e n o i t à m o u r i r o u à ê t r e d é p o f é , o n I 'ap-
p e l l o i t f u f f e c l u s . I I y en eu t mus l 'empereur. 
C o m m o d e j u f q u ' à v i n g t - c i n q dans la m ê m e 
a n n é e : c ' é t o i t une p e t i t e m a n œ u v r e par l a 
que l l e o n p a r v e n o i t à s 'attacher beaucoup^ 
de gens q u i f a i f o i e n t a f f e z de cas de c e t 
é c l a t d ' e m p r u n t , & a f f e z peu d ' e u x - m ê m e s 
p o u r f e v e n d r e à ce p r i x . 

C O N S U L , ( J u r i f p . ) e f t u n t i t r e c o m 
m u n à p lu f i eurs f o r t e s d 'o f f i c i e r s de j u f t i c e , 
tels que les confuls de l a n a t i o n F r a n ç o i f e 
dans les pays é t r a n g e r s , & les confuls des-; 
na t ions é t r a n g è r e s dans les pays de la domi-^ 
n a t i o n de F r a n c e ; les confuls des v i l l e s , & ' 

i les confuls des marchands . ( A ) 
C O N S U L S D E S C O M M U N A U T É S ; 

D ' A R T S E T M É T I E R S , e f t l e t i t r e que 
p rennen t en cer ta ins l i e u x les f y n d i d s & o f - j 
l i c i e r s de ces c o m m u n a u t é s » I I y en a q u e l - , 
ques-unes dans le L a n g u e d o c q u i o n t leurs; 
confuls c o m m e les v i l l e s . I l e f t p a r l é des; 
confuls des t a i l l eu r s de M o n t p e l l i e r dans.* 
des l e t t r e s d u r o i Jean , d u 22 J a n v i e r 13 f i . ' ' 
Voye\ ci-après CONSULS DES V I L L E S ET 

B O U R G S . { A ) 

C O N S U L S D E S M A R C H A N D S , qu ' on ap- ; 
pe l l e a u f f i les juges & confuls, & plus corn-J 
m u n é m e n t les confuls fimplement , f o n t 
des marchands & n é g o c i a n s f a i f a n t actuelle-- ' 
m e n t c o m m e r c e , o u q u i l ' o n t f a i t p r é c é d e r a * 
m e n t ; l e f q u e l s f o n t c h o i f i s p o u r f a i r e pen*; 
dan t u n an la f o n c t i o n de juges dans une j u 
r i f d i c t i o n c o n f u l a i r e > & y c o n n o î t r e , dans. 
l e u r r e f t b r t , d e tou tes les c o n t e f t a t i o n s 
e n t r e marchands & n é g o c i a n s pour les: 
affaires q u i o n t r a p p o r t au c o m m e r c e . 

Q u e l q u e f o i s par l e t e r m e de confuls or* 
en t end l a j u r i f d i c t i o n f l l ê m e que ces juges^ 
e x e r c e n t , que lquefo i s a u f t i l e l i e u , o ù i ls , 
t i e n n e n t leurs f é a n c e s * 
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O n t r o u v e dans l ' a n t i q u i t é des v e f t i g e s 

d e f e m b l a b l e s j u r i f d i d i o n s . 
L e s Grecs a v o i e n t e n t r e eux cer ta ins j u -

ges qu ' i l s a p p e j l o i e n t vavTofiKotJus dicentes 
nautis, q u i l e t r a n f p o r t o i e n t e u x - m ê m e s ! 
f u r l e p o r t , e n t r o i e n t dans les n a v i r e s , e n -
t e n d o i e n t les d i f f é r e n s des p a r t i c u l i e r s , & ! 
lès t e r m i n o i e n t f u r l e c h a m p fans a u c u n e ; 
p r o c é d u r e n i f o r m a l i t é , , a f i n que l è c o m 
m e r c e ne f û t p o i n t r e t a r d é . 

D e m o f t h e n e dans f o n o r a i f o n npoV - A V S -
àovpuv, & e n c o r e e n c e l l e q u ' i l fit c o n t r e 
P h o r m i o n , f a i t m e n t i o n de ce r t a ins juges 
d n f t i t u é s f e u l e m e n t p o u r juger les caufes des 
marchands ; ce q u i p r o u v e q u ' i l y a v o i t des 
é f p e c e s de juges c o n f u l a i r e s à A t h è n e s & à 
R o m e . . 

I l y a v o i t à R o m e p l u f i e u r s corps de m é 
t i e r s , tels que l es -bouchers , les bou langers , 
& autres femblables , q u i a v o i e n t c h a c u n 
leurs jurés a p p e l l é s primates profe(Jionum ; 
q u i é t o i e n t juges des d i f f é r e n s e n t r e les 
| jens de leur c o r p s , auxquels i l n ' é t o i t pas 

• p e r m i s de d é c l i n e r l e u r j u r i f d i d i o n , a i n f i 
. q u ' i l e f t d i t dans la loi v i j . au code de jurif-

Mçfione omnium judicum. ; & dans la loi 
^première , au t i t r e de monopoliis. 

, C e t ufage de d é f é r e r l e j u g e m e n t des af 
fa i res de chaque p r o f e f f i o n à des gens q u i 
e n f o n t , I H f o n d é f u r ce p r i n c i p e que V a -
1 è r e M a x i m é * f M e , liv. VUIychap. x j . que 
f u r "chaque a r t i l f a u t s'en r a p p o r t e r à ceux 

' q u i y f o n t exper ts , p l u t ô t q u ' à t o u t e au t re 
p e r f o n n e : artis fuœ quibufque peritis de 
eadem arte potius quam cuipiam creden-

)dum. C e q u i e f t a u f f i c o n f o r m e à p l u f i e u r s 
t ex tes de d r o i t . 

E n F r a n c e les m a r c h a n d s , n é g o c i a n s , & 
,- les gens d'arts & m é t i e r s , n ' o n t eu pendan t 

l o n g - t e m p s d'autres juges que l é s juges o r 
d i n a i r e s , m ê m e p o u r les af fa i res de l e u r 
p r o f e f f i o n . 

L a p r e m i è r e c o n f r a i r i e de marchands q u i 
s ' é t a b l i t à P a r i s , f u t c e l l e des marchands 
f r é q u e n t a n s l a r i v i è r e ; i l s a v o i e n t u n p r é 
v ô t q u i r é g l o i t leurs d i f f é r e n s ; les é c h e v i n s 
d e Paris m i r e n t à l e u r t ê t e ce p r é v ô t , qu 'on 
a p p e l l o i t a lors l e prévôt de la marchandife 
de Veau , & que l ' o n a depuis a p p e l l é fimple-

,'. n i e n t le prévôt des marchands : mais c e t of 
f i c i e r n i i e s é c h e v i n s n ' o n t jamais é t é juges 
* î e tous les marchands de Par is ; i l s n ' o n t de 
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j u r i f d i d i o n q u e f u r les marchands f r é q u e n 
tans la r i v i è r e . 

L e s j u r é s & gardes des c o m m u n a u t é s ^ âa 
marchands & des arts & m é t i e r s , n ' o n ^ n 
les m e m b r e s d e l e u r c o m m u n a u t é qu'dPS 
fimple i n f p e c f i o n fans j u r i f d i d i o n . 

L e juge c o n f e r v a t e u r des p t i v i l é g e s des 
f o i r e s d e B r i e & de C h a m p a g n e , auquel a 
f u c c é d é l e j uge c o n f e r v a t e u r des f o i r e s de 
L y o n , & les autres c o n f e r v a t e u r s des f o i r e s , 
é t a b l i s à Yinflar d e c e u x - c i en d i f f é r e n t e s 
v i l l e s , n ' ayan t d r o i t d e c o n n o î t r e que des 
p r i v i l è g e s des f o i r e s , les autres af fa i res d e 
c o m m e r c e q u i n ' é t o i e n t fa i tes en temps d e 
f o i r e , é t o i e n t t o u j o u r s de l a c o m p é t e n c e 
des juges o r d i n a i r e s , j u f q u ' à ce q u ' o n a i t 
é t a b l i des j u r i f d i d i o n s c o n f u l a i r e s . 

L a plus anc i enne de ces j u r i f d i d i o n s e f t 
c e l l e de T o u l o u f e , q u i f u t é t a b l i e par é d i t d u 
m o i s d é J u i l l e t 1549 . 

O n p r é t e n d que les chambres de c o m 
m e r c e de M a r f e i l l e & de R o u e n é t o i e n t 
a u f t i é t a b l i e s a v a n t c e l l e de Par i s . 

C e q u i d o n n a l i e u à l ' é t a b l i f t è m e n t d e 
c e l l e - c i , f u t que Cha r l e s I X ayant a f t i f t é e n 
la g r a n d - c h a m b r e d u p a r l e m e n t , a u j u g e m e n t 
d ' u n p r o c è s e n t r e deux marchands que l ' o n 
r e n v o y a fans d é p e n s , a p r è s a v o i r c o n f u m é 
la m e i l l e u r e p a r t i e de l e u r b i e n à l a p o u r -
f u i t e de ce p r o c è s pendant d i x o u douze a n 
n é e s , l e r o i f u t l i t o u c h é de ce t i n c o n v é 
n i e n t par rappor t au c o m m e r c e , q u ' i l r é f o l u t 
d ' é t a b l i r des t r i b u n a u x dans tou tes les p r i n 
cipales v i l l e s o ù les d i f f é r e n s e n t r e m a r 
chands f e v u i d e r o i e n t fans f r a i s . E t en e f f e t , 
par é d i t d u m o i s de N o v e m b r e 1563 , i l 
é t a b l i t d ' abord à Paris une j u r i f d i d i o n c o m 
p o f é e d ' u n juge & de qua t re confuls , q u i 
f e r o i e n t c h o i f i s e n t r e les marchands . 

I l en c r é a dans l a m ê m e a n n é e & dans 
les deux f u i v a n t e s dans les plus grandes v i l 
les , c o m m e à B o r d e a u x , T o u r s , O r l é a n s 
& autres. L a j u r i f d i d i o n c o n f u l a i r e d e 
R o u e n f u t é t a b l i e par H e n r i I I d è s l 'an 1 5 5 6 . 

P a r u n é d i t de 1566 , o n en c r é a dans t o u 
tes les v i l l e s o ù i l y a v o i t g r a n d n o m b r e d e 
marchands . 

A u x é t a t s de B l o i s les d é p u t é s d u t i e r s 
é t a t firent des p l a in t e s f u r ce n o m b r e e x c e f -
fif de j u r i f d i d i o n s c o n f u l a i r e s , & en d e 
m a n d è r e n t l a f u p p r e f t i o n ; ce q u i ne l e u r f u t 
pas p l e i n e m e n t a c c o r d é . M a i s par Y article 
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239 de l 'o rdonnance q u i f u t f a i t e dans ces 
/ t a t s , i l f u t o r d o n n é q u ' i l n ' y au ro i t plus de 
Enfuis que dans les v i l l e s pr incipales & ca-
• t à l e s des p rov inces , dans le fquel les i l y a 
ï r n c o m m e r c e c o n f i d é r a b l e ; c e q u i f u t encore 
depuis r e f t r e i n t aux v i l l e s o ù le r o i a f e u l la 
p o l i c e , par a r r ê t r endu aux grands jours de 
C l e r m o n t , l e 19 N o v e m b r e 1582. 

I l y a cependant eu depuis p lu f i eu r s c r é a 
t ions de j u r i f d i d i o n s confu la i res en d i f f é 
rentes v i l l e s , & n o t a m m e n t en 1710 & 
1 7 1 1 . O n en donnera le d é n o m b r e m e n t à 
l a f i n de cet a r t i c l e . 

T o u t e s ces ju f t i ces confu la i res f o n t royales 
de m ê m e que les ju f t ices royales o r d i n a i r e s , 
& elles f o n t toutes r é g l é e s à Yinflar de ce l l e 
de P a r i s , f u i v a n t Y article 1. du titre 12 , de 
l ' o rdonnance d u c o m m e r c e , q u i a d é c l a r é 
l ' é d i t de 1563 & tous autres concernant les 
confuls , duemen t r e g i f t r é s au p a r l e m e n t , 
c o m m u n s pour tous les f i é g e s des confuls. 

A Paris & dans p luf ieurs autres v i l l e s elles 
f o n t c o m p o f é e s d 'un juge & de quatre con
fuls 3' dans p lu f i eu r s autres v i l l e s , i l n 'y a 
qu*un juge & deux confuls. 

L e juge e f t p r o p r e m e n t l e p r e m i e r çon
f u l , ou pour m i e u x d i r e i l e f t le j u g e , c ' e f t -
à - d i r e , le c h e f du t r i b u n a l , & les confuls 
f o n t fes confe i l l e r s ; o n l 'appel le v u l g a i r e 
m e n t grand juge-conful 3 pour le d i f t i n g u e r 
des auttes confuls : mais les ordonnances n e 
l u i d o n n e n t d'autre t i t r e que c e l u i de juge. 

A T o u l o u f e , à R o u e n , & dans quelques 
autres v i l l e s , o n les n o m m e prieur & 
conful. 

A Bourges , l e juge e f t n o m m é prévôt. 
L a c o n f e r v a t i o n de L y o n q u i c o m p r e n d 

l a j u r i f d i d i o n c o n f u l a i r e , a pou r c h e f l e 
p r é v ô t des marchands qu i y f i é g e , avec les 
é c h e v i n s & p luf ieurs autres a f l è f f e u r s q u i y 
f o n t l a f o n d i o n de confuls. 

Les juge & confuls f i é g e n t en r o b e & avec 
l e rabat . L a v é r i t a b l e r obe c o n f u l a i r e n ' e f t 
p r o p r e m e n t qu ' un manteau. A Par is depuis 
quelques a n n é e s , les juge & confuls p o r 
t e n t une robe c o m m e ce l le des gens de 
palais. 

U y a dans chaque j u r i f d i d i o n c o n f u l a i r e 
u n g re f f i e r en t i t r e d ' o f f i c e , & p lu f i eu r s 
hu i f t i e r s . A Paris les h u i f t i e r s d u c h â t e l e t 
f o n t les l i g n i f i c a t i o n s , c o n c u r r e m m e n t avec 
ie& h u i f t i e r s des confuls^ 
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L a p r e m i è r e é l e d i o n des juge & confuls' 

à Par i s , en 1563 , f u t f a i t e par les p r é v ô t de3, 
marchands & é c h e v i n s 9 q u i a f l e m b ï e r e n t à 
ce t e f f e t cen t notables b o u r g e o i s , avec l e f - , 
quels i l s p r o c é d è r e n t à i ' é l e d i o n . 

L a charge o u f o n d i o n d u juge & des con> 
fuis ne du re qu 'un a n , f o i t à . P a r i s , o ù dans 
toutes les autres v i l l e s o ù i l y a une j u r i f 
d i d i o n c o n f u l a i r e . 

T r o i s jours avan t l a fin de l eu r année^ les 
juges & confuls f o n t a f l e m b l e r foixante 
marchands bourgeois de Par is , q u i en é l i f e n t 
t r e n t e d 'ent re e u x , d o n t qua t r e f o n t chpifis 
pou r f c ru t a t eu r s ; & ces t r e n t e marchands 
é l u s , fans p a r t i r d u l i e u & fans d i f c o n t i n u e r , 
p r o c è d e n t à l ' i n f t a n t avec les juge & con? 
fuis , à I ' é l e d i o n des c i n q n o u v e a u x juge & 
confuls. 

A T o u l o u f e & à B o r d e a u x , c e s - é l è d i o n s 
f e f o n t avec des f o r m a l i t é s p a r t i c u l i è r e s , 
q u i f o n t d é t a i l l é e s dans le d i d i o n a i r e de 
c o m m e r c e , tom. I I ypag. 6m. & fuiv. : 

Q u a t r e q u a l i t é s f o n t n é c e f l a i r é s ' pour 
ê t r e juge & conful à P a r i s , & de m ê m e dans 
p l u f i e u r s autres v i l l e s : i l f a u t ê t r e a d û e l l è * 
m e n t marchand , o u l ' a v o i r é t é , ê t r e natif 
& o r i g i n a i r e d u r o y a u m e ; ê t r e demeurant 
dans la v i l l e o ù l e t i e n t l a j u r i f d i d i o n . 

L e juge-conful d o i t a v o i r au moins qua* 
ran te ans , & les autres c o / z / w / j § v i n g t - f e p t 
ans , à pe ine de n u l l i t é de f e l î r é l e c t i on . , 

k' O n c h o i f i t l e juge dans le c o l l è g e des an
ciens confuls, en fiiivant cependant l 'ordre 
d u tableau. C e juge e f t p r e f q u e tou jours àt 
l ' u n des h u i t corps o u c o m m u n a u t é s , d o n t 
les o f f i c i e r s f o n t é l e d e u r s de d r o i t . 

Les confuls q u i d o i v e n t juge r avec l u i r 

ne p e u v e n t ê t r e d u m ê m e c o m m e r c e , f u i 
van t l a d é c l a r a t i o n d u m o i s de M a r s 1728 , 
q u i o r d o n n e e x p r e f f é m e n t que t a n t l e juge: 
& les qua t re confuls , f e r o n t tous d é com
m e r c e d i f f é r e n t ; au m o y e n de q u o i des cinq 
places i l y en a deux à r e m p l i r a l t e rna t i ve 
m e n t par des marchands d u corps de la p e l 
l e t e r i e , o r f è v r e r i e , b o n n e t e r i e , l i b r a i r i e , 
& par des marchands de v i n ; les t r o i s a u 
tres places f o n t p r e fque t o u j o u r s rempl ies par 
la d raper ie , l ' é p i c e r i e x l ' apo th i ca i r e r i e & 
la m e r c e r i e - 1 

L e s nouveaux j u g e & confulsCont p r é f e n * 
t é s par les anciens pour p r ê t e r f e r m e n t . À 
P a r i s , i l s l e p r ê t e n t e n la g r a n d - charabr* 
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d u pa r l emen t . C e u x des autres v i l l e s d û 
r e f f o r t p r ê t e n t le f e r m e n t au ba i l l i age ou 
f e n é c h a u f f é e d u l i e u o ù i l s f o n t é t a b l i s . 

E n cas de m o r t d u juge o u de q u e l q u ' u n 
des confuls p e n d a n t l e u r a n n é e , o n en é l i t 
u n au t re . 

C e u x q u i f o n t é l u s ne p e u v e n t f e d i f p e n -
f e r d 'accepter c e t t e charge fans canfe l é g i 
t i m e , & i ls p e u v e n t y ê t r e c o n t r a i n t s , de 
m ê m e que p o u r les autres charges p u b l i 
ques. 

S i q u e l q u ' u n d 'eux ef l : o b l i g é de s 'ab-
f e n t e r pour l o n g - t e m p s , i l d o i t en a v e r t i r 
l e c o n f u l a t , demande r f o n c o n g é ; & i l 
d o i t ê t r e r e m p l a c é par u n des anciens. 

Us ne peuvent ê t r e d e f t i t u é s d u c o n f u l a t 
que pour caufe d ' i n f a m i e , o u p o u r d 'autres 
caufes graves. 

Les confuls de Par i s o n t d ' a b o r d t e n u 
l eu r f é a n c e en la f a l l e de l a m a i f o n abbat ia le 
d e S a i n t - M a g l o i f e , q u i é t o i t a lors r u e f a i n t 
P é n i s : mais l e u r a u d i t o i r e f u t t r a n s f é r é 
quelques a n n é e s a p r è s a ù c l o î t r e f a i n t M e r -
f y , o ù i l e f t p r é f e n t e m e n t . I l s d o n n e n t 
audience , t r o i s f o i s l a f e m a i n e , d e - m a t i n 
& de r e l e v é e , & f o n t dans f ufage de ne 
p o i n t d é f e m p a r e r l e f i é g e , qu ' i l s n ' a i en t ex 
p é d i é toutes les caufes q u i f e p r é f e n t e n t ; 
t e l l e m e n t q u ' i l l e u r a r r i v é f o u v e n t de t e n i r 
l ' audience j u f q u à m i n u i t . O n c o m p t e que l 
q u e f o i s j u f q u ' à $6 m i l l e fen tences rendues 

, aux confuls de Par is dans u n e m ê m e a n n é e . 
I l e f t d é f e n d u aux juges & confuls d e 

p r e n d r e aucunes é p i c e s , d o n , n i au t r e 
c h o f e des p a r t i e s , d i r e c t e m e n t n i i n d i r e c 
t e m e n t , fous p e i n e de c o n c u i f i o n : l e g r e f 
f i e r a f e u l e m e n t u n f o u de chaque r ô l e des 
f en tences . 

. L e s parties a f t i g n é e s d o i v e n t c o m p a r o î t r e 
en p e r f o n n e à l a p r e m i è r e a f t i g n a t i o n pour 
ê t r e ouies par l e u r b o u c h e , fi el les n ' o n t 
p o i n t d ' e x c u f e l é g i t i m e de m a l a d i e o u a b -
f e n c e ; auxquels cas elles d o i v e n t e n v o y e r 
l eurs r é p o n f e s par é c r i t , fignées de l e u r 
m a i n p r o p r e , o u au cas d e m a l a d i e , fignées 
d ' un de leurs p a ï e n s , v o i f i n s , o u a m i s , 
ayan t de ce charge & p r o c u r a t i o n f p é c i a l e , 
d o n t i l d o i t j u f t i f i e r à la p r e m i è r e a f t i g n a 
t i o n : l e t o u t fans a u c u n m i n i f t e r e d ' a v o c a t , 
n i de p r o c u r e u r . 

I I n ' y a p o i n t de p rocu reu r s en t i t r e n i 
par c o m m i f i i o n aux confuls ?- chacun y peu t 

C O N u t 
p l a i d e r f a caufe ; ceux q u i ne p e u v e n t c o m 
p a r o î t r e , o u q u i n ' o n t pas a f fez de c a p a c i t é 
p o u r d é f e n d r e leurs d r o i t s , p e u v e n t c o m 
m e t t r e q u i b o n l e u r f e m b l e : d e - l à v i e n t ' 
que dans p l u f i e u r s j u r i f d i c t i o n s c o n f u l a i r e s , 
i l y a des p r a t i c i en s v e r f é s dans les a f fa i res 
de c o m m e r c e , q u i s 'adonnent à p la ide r les 
caufes . I l s f o n t a v o u é s d u juge & des con

f u l s p o u r ce m i n i f t e r e ; c ' e f t p o u r q u o i o n 
les appel le i m p r o p r e m e n t pofiulans & m ê 
m e procureurs des- confuls : mais i ls f o n t 
fans t i t r e , & n ' o n t d ' au t r e r é t r i b u t i o n que 
c e l l e q u i l e u r e f t d o n n é e v o l o n t a i r e m e n t : 
pa r l e s pa r t i es . 

S i l a d e m a n d e n ' e f t pas en é t a t d ' ê t r e 
j u g é e f u r l a p r e m i è r e a f t i g n a t i o n , les con

f u l s p e u v e n t o r d o n n e r q u è ceux q u i n ' o n t 
pas c o m p a r u , f e r o n t r é a f t i g n é s , f u i v a n t 
l ' a r r ê t d u c o n f e i l d u 24 D é c e m b r e 166$ ; 
ufage q u i e f t p a r t i c u l i e r a ces j u r i f d i c t i o n s , , 

Q u a n d les par t ies f o n t con t ra i res en f a i t s , 
les confuls d o i v e n r l e u r d o n n e r u n d é l a i 
p r é f i x à la p r e m i è r e c o m p a r u t i o n , p o u r 
p r o d u i r e leurs t é m o i n s , i e fque l s f o n t o u i s 
f o m m a i r e m e n t en l ' aud ience ; & f u r l e u r 
d é p o f i t i o n l e d i f f é r e n t e f t j u g é f u r l e 
c h a m p , fi f a i r e f e p e u t . 

L e s confuls ne p e u v e n t accorde r q u ' u n 
f e u l d é l a i , f é l o n l a d i f t a n c e des l i e u x & 
q u a l i t é de la m a t i è r e , p o u r p r o d u i r e les* 
p i è c e s & t é m o i n s . 

I l e f t d 'u fage dans les jurif idicldons c o n f u 
la i res d ' a d m e t t r e l a p r e u v e par t é m o i n s 
p o u r toutes f o r t e s de f o m m e s , m ê m e a u * 
de f lus de 100 l i v r e s q u a n d i l n ' y en a u r o i t 
pas de c o m m e n c e m e n t de p r e u v e par é c r i t ; 
c e t t e e x c e p t i o n é t a n t a u t o r i f é e par l ' o r 
donnance de 1677 , en f a v e u r d e la b o n n e 
f o i q u i d o i t ê t r e F a m é d u c o m m e r c e . 

L e s confuls p e u v e n t juger au n o m b r e d e 
t r o i s ; i ls p e u v e n t appef ie r avec eux tel 
n o m b r e de per fonnes de c o n f e i l q u ' i l s a v i -
f e r o n t , f i la m a t i è r e y e f t f u j e t t e , & q u ' i l s 
en f o i e n t r é q u i s par les par t ies . 

L e s m a t i è r e s de l e u r c o m p é t e n c e f o n t y 
. i 9 . T o u s b i l l e t s d e change fa i t s e n t r e 
, marchands & n é g o c i a n s , d o n t i l s d o i v e n t 

l a v a l e u r . 
2 0 . I l s c o n n o i f l e n t e n t r e tou tes p e r f o n 

nes des l e t t r e s de change o u r e m i f e s d ' a r 
g e n t fa i t es de place en p l a c e , parce que-
c ' e f t une e fpece de t r a f i c q u i r e n d c e l u i qc-jj 
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t i r e o u endo f f e une l e t t r e de change , j u s 
t i c i a b l e des confuls. 

Cependant f i c e l u i q u i a e n d o f f é une 
l e t t r e de change é t o i t c o n n u n o t o i r e m e n t 
p o u r n ' ê t r e p o i n t marchand n i de q u a l i t é à 
f a i r e c o m m e r c e , & - q u ' i l p a r û t que l ' o n n'a 
p r i s ce d é t o u r que pour a v o i r c o n t r e l u i l a 
c o n t r a i n t e par corps , en ce cas l e p a r l e 
m e n t r e ç o i t que lquefois l e d é b i t e u r appe l -
l a n t , c o m m e de juge i n c o m p é t e n t , des f e n 
tences des confuls : ce q u i d é p e n d des c i r -
c o n f iances. 

3 ° * Les confuls c o n n o i f f e n t de tous d i f 
f é r e n s pour ventes f a i t e s , . f o i t e n t r e 
marchands de m ê m e p r o f e f t i o n , p o u r re 
v e n d r e e n gros o u en d é t a i l ; f o i t à des 
marchands de quelque autre p r o f e l î i o n , 
a r t i f a n s ou gens de m é t i e r , a f i n de r e v e n 
d r e o u de t r a v a i l l e r de l e u r p r o f e l î i o n ; 
c o m m e à des t a i l l eu rs d 'hab i t s , pour des 
é t o f f e s , p a f f e m e n s , & autres f o u r n i t u r e s ; 
boulangers & p â t i f l i e r s , pour b l é & f a r i ne ; 
à des m a ç o n s , pour p ie r re , m o i l o n , p l â 
t r e chaux , ^c. à des charpent iers , m e -
i i u i f i e r s , c h a r r o n s , t o n n e l i e r s , & t o u r 
neurs , pour des bois ; à des f e r r u r i e r s , m a 
r é c h a u x , t a i l l a n d i e r s , a rmur ie r s p o d r du 
f e r ; à des p l o m b i e r s , f o n t a i n i e r s , pou r d u 
p l o m b , & autres femblab les . 

L e s marchands q u i o n t c e f f é de f a i r e 
c o m m e r c e ne l a i f f e n t pas d ' ê t r e t ou jou r s 
j u f t i c i ab l e s des confuls pour les n é g o c i a 
t i o n s qu ' i l s o n t fai tes par l e p a f f é . 

T o u t e s perfonnes q u i f o n t c o m m e r c e , 
c ' e f t - à - d i r e , q u i a c h è t e n t pour r e v e n d r e , 
d e v i e n n e n t â ce t é g a r d ju f t i c i ab le s des con

f u l s , quand m ê m e ce f e r o i e n t des e c c l é 
f i a f t i q u e s , o u autres p r i v i l é g i é s ; parce 
q u ' e n t r a f i q u a n t i l s r enoncen t à l eu r p r i v i 
l è g e . 

4 ° , Les f e m m e s , marchandes publ iques 
d e leur c h e f , & les veuves q u i c o n t i n u e n t 
l e c o m m e r c e de leurs maris , f o n t a u f t i 
j u f t i c i ab le s des confuls pour r a i f o n de l e u r 
c o m m e r c e . 

5 5 Les confuls c o n n o i f f e n t des gages , 
fa la i res , penf ions des c o m m i f l i o n a i r e s , 
fac teurs , ou f e r v i t e u r s des m a r c h a n d s , pour 
î e f a i t du t r a f i c f e u l e m e n t . 

6*. D u c o m m e r c e f a i t pendant les fo i r e s 
frenues dans le l i e u de l e u r é t a b l i f ï e m e n t , à 
m o i n s q u ' i l n 'y a i t dans l e l i e u u n j uge -con -
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f e r v a t e u r des p r i v i l è g e s des f o i r e s , a u q u e l 
la c o n n o i f f a n c e de ces c o n t e f t a t i o n s f o i t 
a t t r i b u é e . ; 

7 ° . Us peuven t c o n n o î t r e de l ' e x é c u t i o n 
des le t t res -pa ten tes d u R o i , l o r fqu ' e l l e s 
f o n t inc iden tes aux af fa i res de l e u r c o m 
p é t e n c e , p o u r v u q u ' i l ne f o i t pas q u e f t i o n 
de l ' é t a t & q u a l i t é des per fonnes . 

8 ° L e s gens d ' é g l i f e , g e n t i l s h o m m e s , 
b o u r g e o i s , l a b o u r e u r s , v igne rons , & a u 
tres , q u i v e n d e n t les g r a i n s , v i n s , be f -
t i aux & autres d e n r é e s p r o v e n a n t de leur 
c r u , ne f o n t pas pour cela j u f t i c i a b l e s des] 
confuls i mais i l e f t à l e u r c h o i x de f a i r e 
a f t igne r les acheteurs d e v a n t les juges! 
o r d i n a i r e s , o u d e v a n t les confuls ào l i e u , " 
f i l a v e n t e a é t é f a i t e à des marchands & ' 
a r t i fans f a i f a n t p r o f e l î i o n de r e v e n d r e . 

L e s confuls ne p e u v e n t c o n n o î t r e des 
c o n t e f t a t i o n s p o u r n o u r r i t u r e , e n t r e t i e n & 
a m e u b l e m e n t , m ê m e e n t r e marchands^ Ci 
ce n ' e f t qu ' i ls en f a f l e n t p r o f è f l i o n . 

Us ne p e u v e n t p a r e i l l e m e n t c o n n o î t r e ^ 
des i n f c r i p t i o n s de f a u x , i n c i d e n t e s aux* 
inf tances pendantes d e v a n t e u x , ce f o n t -
les juges o rd ina i r e s q u i e n d o i v e n t c o n 
n o î t r e . — 

L o r f q u ' i l y a p r o c ê s - v e r b a l de r é b e l l i o n ! 
â l ' e x é c u t i o n des fentences des confuls, i l 
f au t f e p o u r v o i r en l a j u f t i c e o r d i n a i r e pour 
f a i r e i n f o r m e r & d é c r é t e r . 

Les fen tences des confuls ne s ' e x p é d i e n t ^ 
qu 'en papier t i m b r é , & n o n en parche-". 
m i n . 

E l l e s p e u v e n t ê t r e e x é c u t é e s par f a i f i e de 
b iens-meubles & i m m e u b l e s ; mais f i o n 
p a f f e o u t r e aux c r i é e s , i l f a u t f e p o u r v o i r . 
devan t l e juge o r d i n a i r e . 

E l l e s e m p o r t e n t a u f t i la c o n t r a i n t e par 
corps pour l ' e x é c u t i o n des condamna t ions ! 
q u i y f o n t p r o n o n c é e s . 

Q u a n d l a c o n d a m n a t i o n n ' e x c è d e pas 
5©o l i v r e s , el les f o n t e x é c u t o i r e s , n o n o b f -
t an t o p p o f i t i o n o u a p p e l l a t i o n que lconque . 
Ce l les q u i e x c é d e n t 500 l i v r e s , à quelque 
f o m m e qu 'e l les m o n t e n t , f o n t e x é c u t o i r e s ^ 
par p r o v i f i o n en d o n n a n t c a u t i o n . 

U e f t d é f e n d u à tous juges d ' e n t r e p r e n - \ 
d r e f u r la j u r i f d i d i o n des confuls, & d ' e m 
p ê c h e r l ' e x é c u t i o n de leurs f en tences . 1 

L e s appel la t ions q u i en f o n t i n t e r j e t t é e s 
v o n t d i r e & e m e n t à l a g r a n d - c h a m b r e d u 
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par lement ,* l e q u e l n ' accorde p o i n t de d é -
fenfes c o n t r e ces f e n t e n c e s ; & l o r f q u e la 
c o n d a m n a t i o n n ' e x c è d e pas 500 l i v r e s , î e 
p a r l e m e n t d é c l a r e l ' a p p e l î a n t n o n - r e c e v a -
b l e en f o n appe l . 

L o r f q u e l ' appe l d 'une f e n t e n c e des con
fuls e f t i n t e r j e t é c o m m e de juge i n c o m 
p é t e n t , l a caufe f e p l a ide d e v a n t u n des 
avocats g é n é r a u x ; f i l ' appe l e f t i n t e r j e t é 
t an t c o m m e de juge i n c o m p é t e n t qu ' au t r e 
m e n t , la caufe e f t p l a i d é e en la g r a n d - c h a m 
bre ; & en l ' u n & en l ' au t r e cas f i les con

fuls f o n t t r o u v é s i n c o m p é t e n s , o n d é c l a r e 
la p r o c é d u r e n u l l e . 

O n n 'accorde p o i n t de l e t t r e s de f é p i 
c o n t r e les f ë n t e n c e s des confuls. 

I l y a p r é f e n t e m e n t f o i x a n t e - f e p t j u r i f 
d ic t ions Confulaires dans l e r o y a u m e . E n 
v o i c i la l i f t e par o r d r e a l p h a b é t i q u e , avec 
l a date de leur c r é a t i o n , au t an t qu ' on a p u 
l a r ecouvre r . 
Auxerre, 7 * . ' Montpellier, M a i 1691. 
Angers, $ MontaubanA 
Abbevillé , 7 . . , Le Mans , 
Amiens, } M a r S 1 5 ^ Marfei l le . 
Angoulême. * M o r l a i x , 
Alençon, Narbonne, 
Arles"*,. / , N i f m e s , 
A lby , s < M a r S I 7 l o - N e v e r s î 

A g d e , > 
Autun. 
Bordeaux, Dccemb. 1563. Orléans , Février 1563. 
Béàuvais , ' Ju in 7 Paris, Novembre 15 6 3. 

À o û t i " 1 * ^ P o i t i e r s , M a i 15 66. 
Juillet 1704. La RochelIe,Nov. 15(5«,. 

/ M a r s i 7 i o . 

Mars i7 io . 

Octobre t f <S 5, 

Bourges, 
Brioude , 
Bayeux, 
Bayonne. 
Caën , 
Calais, 
Châlons-fur 

S a ô n e , 

Mars 1710. 
A v r i l 15 $4. 
Mars 1567. 

Mars 1710. Rennes, 
Reims , 

!Mars 1710. R i o m , t. 
Rouen. 

Avr i l i f f f . Saumur , Juin 15 66. 
Sens , A v r i l 1564. 

C h â l o n s - f u r - M a r n e , D é - St-Quentin, Mars/1710. 
-cembre 1564. * Sedan , Mars 1711. 

CKartres , Juil let i$,66. Saint-Malo. 
Châjtelleraut, ^ Sauliéu. 
Clermont en / . ., Saumur en Bourgogne. 
'•- . > A v n l i î ^ 5 . c -a- & fa 

Auvergne, C ' ' Soi/ions. 
Compiegne , ^ T lue r s , Janvier i <;6 y. 
Dunkercjue, Février 1700, Touloufe,, Juillet 154p. 
Dieppe. Tours i A v r i l 1 y 6 
D i j o n / Troyes , Février 15 63. 
Grenoble, Mars 1710. Valencjlehne,-^ 
Li l le . Vannes, / 
L y o n , Décembre ï y ^ j . V i e n n e , C 
Limoges, Août 1601. V i r e , -f 
I^ngres » Mars. 161 i ^ X a i n t e , Mars 1710' 
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Voye\ te recueil des reglemens concer

nant les c o n f u l s , Ù les infiitutes du droit 
confulaire y par T o u b e a u ,• le praticien des 
coi f u i s . {A) 

C O N S U L S F R A N Ç O I S D A N S L E S P A Y S 

É T R A N G E R S , f o n t des o f f i c i e r s du R o i 
é t a b l i s en v e r t u de c o m m i f t i o n o u de l e t t r e s 
de p r o v i f i o n s de S. M . dans les v i l l e s & 
por t s d ' E f p a g n e , d ' I t a l i e , de P o r t u g a l , 
d u N o r d , dans les E c h e l l e s d u L e v a n t & d e 
B a r b a r i e , f u r les c ô t e s d ' A f r i q u e , & a u 
t res pays é t r a n g e r s o ù i l f e f a i t u n c o m 
m e r c e c o n f i d é r a b l e . 

L a f o n d i o n de ces confuls e f t d e m a i n 
t e n i r dans l e u r d é p a r t e m e n t les p r i v i l è g e s 
de la n a t i o n F r a n ç o i f e , f u i v a n t les c a p i t u 
l a t i ons q u i o n t é t é fa i tes avec l e f o u v e r a i n 
d u pays ; d ' a v o i r i n f p e d i o n & j u r i f d i d i o n 9 

t an t au c i v i l qu 'au c r i m i n e l , f u r tous les 
f u j e t s d e l a n a t i o n F r a n ç o i f e , q u i f e t r o u 
v e n t dans l e u r d é p a r t e m e n t , & f i n g u l i é r e — 
m e n t f u r l e c o m m e r c e & les n é g o c i a n s . 

Ces f o r t e s de c o m m i f î i o n s ne s 'accordent 
q u ' à des pe r fonnes â g é e s de t r e n t e ans. 

C e u x q u i f o n t n o m m é s confuls , d o i v e n t 
avant de p a r t i r p r ê t e r f e r m e n t & f a i r e e n r é -
g i f t r e r leurs p r o v i f i o n s dans l ' a m i r a u t é l a 
plus p rocha ine de l e u r c o n f u l a t , & les f a i r e 
a u f t i e n r é g i f t r e r en l a c h a m b r e d u c o m 
m e r c e , s ' i l y en a u n e de ce c ô t é . 

E n a r r i v a n t dans le l i e u de f o n c o n f u l a t 9 

i l d o i t f a i r e p u b l i e r fes p r o v i f i o n s en f a f t e m 
b l é e des marchands F r a n ç o i s q u i fe t r o u v e n t 
dans l e l i e u , & les f a i r e e n r é g i f t r e r en l a 
c h a n c e l l e r i e d u c o n f u l a t . 

L o r f q u ' i l s'agit d 'a f fa i res g é n é r a l e s d u 
c o m m e r c e & de l a n a t i o n - , i l d o i t c o n 
v o q u e r tous les marchands , capi ta ines & 
pat rons des v a i f l è a u x F r a n ç o i s q u i f o n t f u r 
les l i e u x ; & toutes ces pe r fonnes f o n t 
o b l i g é e s ' d ' y a f t i f t e r , fous pe ine d ' a m e n d e 
a r b i t r a i r e , app l i cab le au racha t des c a p t i f s . 
Sur les r é f o î u t i o n s p r i f e s dans ces a f f e m 
b l é e s , l e conful d o n n e des m a n d e m e n s 
q u i d o i v e n t ê t r e e x é c u t é s , & d o n t i l e n 
v o i e tous les t ro i s m o i s des copies au l i e u 
t e n a n t - g é n é r a l de l ' a m i r a u t é î a plus p r o 
c h a i n e , & en l a c h s m b r e d u c o m m e r c e 
a u f t i l a p lus p r o c h a i n e . 

L a j u r i f d i d i o n de ces confuls e m b r a f t e 
p l u f i e u r s obje ts ; car n o n - f e u l e m e n t 
t i e n t l i e u d ' a m i r a u t é dans le pays & de j u 4 % 
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d i d i o n con fu l a i r e , mais m ê m e de j u f t i c e 
o r d i n a i r e . 

Les jugemens d u c o n f u l a t d o i v e n t ê t r e 
e x é c u t é s par p r o v i f i o n en m a t i è r e c i v i l e , 
e n donnan t c a u t i o n , à quelque f o m m e que 
l a c o n d a m n a t i o n f e m o n t e ; en m a t i è r e c r i ~ 
m i n e l l e , d é f i n i t i v e m e n t & fans appe l , l o r f 
q u ' i l n ' y é c h e o i t p o i n t de peine a f f l i d i v e , 
p o u r v u qu' i ls f o i e n t rendus avec deux d é p u 
t é s de la n a t i o n , o u â l e u r d é f a u t , avec 
deux des p r inc ipaux n é g o c i a n s F r a n ç o i s , f u i 
v a n t la d é c l a r a t i o n d u R o i du 25 M a i 1723. 
Q u a n d i l y é c h e o i t peine a f f l i d i v e , le çon
f u l d o i t i n f t r u i r e l e p r o c è s , . & l ' e n v o y e r 
avec l ' a c c u f é par l e p r e m i e r va i f l eau F r a n 
ç o i s , pour ê t r e j u g é par les o f f i c i e r s de 
l ' a m i r a u t é d u p r e m i e r p o r t o ù le v a i f l e a u 
d o i t f a i r e fa d é c h a r g e . 

L e conful peut au f t i f a i r e f o r t i r d u l i e u 
d e f o n é t a b l i f f e m e n t les F r a n ç o i s q u i y t i e n -
d r o i e n t une c o n d u i t e f c a n d a l e u f e , f u i v a n t 
Varticle 1$ du titre jx de l ' o rdonnance de 
J 5 8 : , q u i e n j o i n t a u f t i à t o u t capi ta ine & 
m a î t r e de va i f feau de les embarquer f u r les 
o rd res d u conful, à peine de c i n q cents 
l i v r e s d 'amende appl icable au rachat des 
c a p t i f s . 

L ' appe l des confuls des Eche l les du L e 
v a n t & des c ô t e s d ' A f r i q u e & de Barbar ie , 
f e r e l e v é au pa r l emen t d ' A i x , l 'appel des 
autres con fu la t s e f t p o r t é au p a r l e m e n t j e 
plus p rocha in . 

S i le conful a quelque d i f f é r e n t avec les 
n é g o c i a n s d u l i e u , les parties d o i v e n t f e 
p o u r v o i r en l ' a m i r a u t é la plus p rocha ine , 
f u i v a n t {'article 19 du titre jx. de l ' o r d o n 
nance de I 6 8 J . 

U y a dans quelques-unes des É c h e l l e s 
d u L e v a n t & de Barbar ie u n yice-con-
f u l , pour f a i r e les f o n d i o n s du c o n f u l a t 
dans les endro i t s ou le çonful ne peut ê r r e 
en p e r f o n n e . 

L e conful a fous l u i une efpece de g r e f 
f i e r qu 'on n o m m e çhançelier ; & la c h a n 
c e l l e r i e e f t l e d é p ô t des ades & archives 
d u c o n f u l a t . Voye^ C H A N C E L I E R & 
C H A N C E L L E R I E . 

I l n o m m e auf t i des h u i f t i e r s & fergens 
pour l ' e x é c u t i o n de fes m a n d e m e n s , & l eu r 
/ a i t p r ê t e r f e r m e n t . 

I l y a d ive r f e s ordonnances d u R o i q u i 
p n t a t t r i b u é aux confuls d i f f é r e n t s d r o i t s 
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f u r les marchandi fes q u i f e n é g o c i e n t par 
ceux de l eu r n a t i o n . 

Voici l'état des confulats de France, 

En Efpagne, 

C a d i x . 
M a l a g a . 
C a r t a g è n e , 
A l i c a n t e . 

Dans U Nord. 

M o f ç o u & les, ports . 
de R u f l i e . 

E l f e n e u r & pour les 
por ts de P a n e -

G i j o n & les por t s des m a r c k . 
A f t u r i e i . B e r g h e n e n N o r w e g e » 

L a C o r o g n e & les Dans les- Echelles du 
por ts de G a l i c e , Levant & de Bar» 

G i b r a l t a r . . barie. 
M a y d r q u e , L e C a i r e , 
Ba rce lone . A l e x a n d r i e , 
T é n é r i f f e & les ports R o f f e t t e , 

des î l e s Canaries, Seyde . 
. A l e p , 

Italie. A l e x a n d r e t t e . ' " 
T r i p o l i d e ' S y r i e , 

G ê n e s & les por ts de Sa ta l ie , 
l a r é p u b l i q u e , S m y r n e , 

L i v o u r n e . S c i o . 
R o m e . C h y p r e , 
Naples & les por ts Salonique, 

d u r o y a u m e . L a C a n é e , 
M e f l i n e & les por ts C a n d i e . 

de S i c i l e . L a M o r é e . 
C a g l i a r i & les p o r t s N a p l e s de Roman ie ; 

de Sardaigne, L e s D a r d a n e l l e s , 
A n c o n e . _ B a r u t , 
Senigaglia , L a r t a . 
V e n i f e , L a C r i m é e , 
R o v i g n o , A l g e r , 
Ragu fe . T u n i s . 
l i e de C o r f o u . T r i p o l i de Barbar ie , 
I l e de Z a n t e . N a x i e , Pa rps^ôç A n -
I l e de S a i n t e - M a r i e , t i - p a r o s . 
I l e d e C e r i g o . L e M i l l e l ' A r g e n t 

t i e r e . 
En Portugais A t h è n e s , 

Z e a dans l ' A r c h i p e l , 
L i s b o n n e . L e T i n e & M i c o n y i 
I l e de M a d è r e , N é g r e p o n t , 
I l e de T e r c e r e . Q u a r a n t e , Santo ou 
I l e de S a i n t - M i c h e l . l a S a i l î a d e , 
H e d e F a y a l , S, Jean d ' A c r e . 

Quand la France eft en guerre avec ïe$. 
p u i f f a n é e s des l i e u x o ù f o n t é t a b l i s ces con

f u l s 3 h que l e c o m m e r c e e f t i n t e r r o m p u , 
les 
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les confuls f o n t o b l i g é s , de - f e retirer en 
B r a n c e . 

I l y a v o i t , a u f l i a u t r e f o i s u n conful de 
F r a n c e en H o l l a n d e , & les H o l l a n d o i s en 
a v o i e n t u n en F r a n c e ; mais i l n ' y en a plus 
de par t n i d ' a u t r e depuis l e t r a i t é de c o m 
m e r c e & de n a v i g a t i o n c o n c l u e n t r e ces 
deux pui l fances en 1697 . 

L a p lupar t d è s autres pu i l f ances o n t a u f f i 
des confuls de l e u r n a t i o n à - p e u - p r è s dans 
les m ê m e s l i e u x , f u r - t o u t les A n g l o i s & les 
H o l l a n d o i s . O n d i f t i n g u é o r d i n a i r e m e n t ces 
confuls par l e n o m de l e u r n a t i o n . Par 

-exemple , o n d i t le conful de la nation 
•Françoife à Smyrne ; le conful de la na
tion Angloife à Alep. V o y e z le titre jx de 
Vordonn. de 1 6 8 1 . ( A ) 

C O N S U L S D E S V I L L E S E T B O U R G S , 

f o n t des of f ic ie rs m u n i c i p a u x c h o i f i s d ' en t re 
les bourgeois d u l i e u p o u r a d m i n i f t r e r les 
affaires communes . L e u r f o n c t i o n e f t la 
m ê m e que ce l l e des é c h e v i n s . D a n s l e L a n 
guedoc on les appel le confuls ; à B o r d e a u x , 
furats ,* à T o u l o u f e , capitouls; & a i l l e u r s , 
échevins. 

C e n o m de confuls p a r o î t a v o i r é t é i m i t é 
de ce lu i des c o n f u l s R o m a i n s y q u i a v o i e n t 
l e gouve rnemen t des a f fa i res pub l i ques : 
mais le pouvoir, des confuls des v i l l e s n ' e f t 
pas à beaucoup p r è s f i é t e n d u . 

O n peut a u f l i l e u r a v o i r d o n n é ce n o m , 
pou r d i r e qu ' i l s f o n t confeillers des villes. 

* CONSULAIRE , / adj. ( Hifl. anc. ) 
U n h o m m e confulaire é t o i t au temps de l a 
r é p u b l i q u e , c e l u i q u i a v o i t é t é c o n f u l . M a i s 
fousles empereurs o n d o n n a l e m ê m e t i t r e à 
ceux q u i n ' ayan t jamais e x e r c é l e c o n f u l a t , 
a v o i e n t cependant é t é h o n o r é s d u r ang & 
des marques de c e t t e d i g n i t é . L ' é t a t de ceux-
c i & l e u r d i g n i t é ne f e d é f i g n o i t pas par l e 
m o t confulatus , mais par c e l u i de confula-
ritas. L e t i t r e d e confulaire d e v i n t dans la 
f u i t e encore plus c o m m u n y & c o n f é q u e m -
m e n t m o i n s h o n o r a b l e . 

C O N S U L A I R E , . ( J u r i f p r u d . ) f e d i t 
de t o u t ce q u i a p p a r t i e n t à la q u a l i t é de 
conful des marchands o u de conful des 
villes. 

Billets confulaires , f o n t ceux d o n t o n 
peu pour f u i v r e l e p a i e m e n t aux c o n f u l s & 
q u i e m p o r t e n t la c o n t r a i n t e par corps . T e l s 

Tome I X 
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f o n t les b i l l e t s c a u f é s p o u r va l eu r r e ç u e e n 
une l e t t r e de change f o u r n i e , o u pour u n e 
l e t t r e à f o u r n i r . T e l s f o n t encore les b i l l e t s 
à o r d r e o u au p o r t e u r en t r e m a i c h a n u s & 
n é g o c i a n s , & les b i l l e t s pour v a l e u r r e ç u e , 
fa i t s par des t ra i tans & gens-d 'affa i res . 

Charges confulaires y f o n t les places & 
f o n c t i o n s des c o n f u l s , t a n t des marchands 
que des v i l les , 

C ondamnation confulaire , e f t ce l l e q u i 
e f t é m a n é e d 'une j u r i f d i c t i o n confulaire de 
m a r c h a n d s , & q u i e m p o r t e la c o n t r a i n t e 
par corps. 

Corps confulaire y f e d i t p o u r d é f i g n e r 
l ' a f f e m b l é e des p r é v ô t s des marchands & 
é c h e v i n s des v i l l e s . P a r e x e m p l e , l ' é d i t d u 
m o i s de M a i 165 5 , u n i t la j u r i f d i d i o n de l a 
c o n f e r v a t i o n de L y o n au corps confulaire 
o"ela m ê m e v i l l e . 

Délibération confulaire, c ' e f t c e l l e q u i 
e f t f o r m é e dans l ' a f i e m b l é e des c o n f u l s des 
v i l l e s . 

Dette confulaire : o n appel le a i n f i t o u t e 
d e t t e p o u r laquel le o n p e u t ê t r e a f t i g n é de
v a n t l è s juge & c o n f u l s des marchands ; 
t e l l es que f o n t toutes les de t tes e n t r e m a r 
chands p o u r f a i t de l e u r c o m m e r c e , & les 
det tes c o h t r a d é e s p o u r l e t t r e de change en 
t r e tou tes f o r t e s de perfonnes ; 

Droit confulaire : o n e n t e n d par ce t e r 
m e les o rdonnances , é d i t s , d é c l a r a t i o n s , 
l e t t r e s -pa ten te s y a r r ê t s & autres r é g l e m e n s 
c o n c e r n a n t la j u r i f d i d i o n confulaire & les 
r è g l e s q u i d o i v e n t ê t r e o b f e r v é e s e n t r e mar
chands & n é g o c i a n s p o u r r a i f o n de Jeur 
c o m m e r c e . Voye\ les inflit. du droit con

fulaire y o u les élémens de la jurifprud. des 
marchands , par T o u b e a u . 

Election confulaire , s 'entend de l ' é l e c 
t i o n des juge & c o n f u l s des marchands , & 
a u f l i de I ' é l e d i o n des c o n f u l s des v i l l e s dans 
les l i e u x o ù leurs of f ices p o r t e n t ce n o m . 

Faftes confulaires, v o y e z F A S T E S . 

Goutte confulaire y fe dit par métaphore 
p o u r e x p r i m e r les c o n d a m n a t i o n s confulai
res q u i e m p ê c h e n t u n d é b i t e u r de f o r t i r de 
chez l u i , de peur d ' ê t r e a r r ê t é & c o n f t i t u é 
p r i f o n n i e r ; o n d i t q u ' / / a la goutte confu
laire , c o m m e fi c ' é t o i t la g o u t t e q u i l ' e m -
p ê c h o i t de f o r t i r . 

I Hùtel confulaire , c ' e f t l a m a i f o n o ù les 
' F f 
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juge & confu ls des marchands r enden t la 
j u f t i c e : i ls la q u a l i f i e n t o r d i n a i r e m e n t a i n f i 
dans les p r o c è s ve rbaux & d é l i b é r a t i o n s 
qu' i ls y f o n t hors de l 'audience. 

Jurifdiction confulaire , e f t u n e j u f t i c e 
roya le q u i e f t e x e r c é e par les juge & c o n 
fu ls des marchands é lu s pour ce f a i t . 

Jugement confulaire , f i g n i f i e en g é n é r a l 
t o u t jugement é m a n é de l a j e r i f d i ô i o n des 
con fu l s des marchands : mais o n en tend plus 
p a r t i c u l i è r e m e n t p a r - l à les jugemens rendus 
par les c o n f u l s , q u i p r o n o n c e n t des c o n 
damnat ions q u i d o i v e n t ê t r e e x é c u t é e s par 
corps . 

Juftice confulaire , e f t à - p e u - p r è s la 
m ê m e c h o f e que jurifdiction confulaire, f i 
ç e n ' e f t que par l e t e r m e de juftice o n peu t 
en tendre plus p a r t i c u l i è r e m e n t le tribunal 
confulaire ; & par l e t e r m e de jurifdiction, 
l e p o u v o i r que les confu l s exercen t . 

Livrée confulaire , c ' e f t la robe , l e cha
p e r o n , & autres ornemens que les con fu l s 
des v i l l e s o n t d r o i t de po r t e r . I l ne l e u r e f t 
pas pe rmis de po r t e r i n d i f f é r e m m e n t des 
robes o u livrées confulaires m i - p a r t i e s de 
rouge & de n o i r ; i ls d o i v e n t p o r t e r les l i 
v r é e s a c c o u t u m é e s , c o m m e i l a é t é r é g l é par 
p lu f i eu r s a r r ê t s . Voye\ la biblioth. de B o u 
che 1 , au m o t Confuls. y 

Maifon confulaire o u hôtel confulaire y 

c ' e f t le l i e u o ù s ' a f femblen t les con fu l s , o ù 
i l s d é l i b è r e n t de leurs affaires & renden t la 
j u f t i c e . 

Manteaux confulaires , f o n t les robes 
que*portent les c o n f u l s , f o i t des v i l l e s ou des 
marchands. Voye\ c i -devant livrée confu
laire y & c i - a p r è s robe confulaire.; 

Matières confulaires y f o n t toutes les a f 
fa i res de la c o m p é t e n c e des con fu l s des mar
chands. Voye\ ci-devant CONSULS. 

Ornemens confulaires, voyez c i - d e v a n t 
livrée. V o y e z a u f f i CONSULS , à Varticle 
de V H i f l . anç. 

Robe confulaire ^ e f t une robe d 'une f o r 
m e p a r t i c u l i è r e , a f f e é t é e aux con fu l s des 
v i l l e s & des marchands. C e t t e robe n ' e f t pro
p r e m e n t qu 'un manteau , & n o n une robe 
ample n i à grandes manches. Les confu l s de 
quelques v i l l e s f e f o n t i n g é r é s de p o r t e r la 
r obe de palais c o m m e l è s g r a d u é s , fous p r é 
t ex te que p lu f i eu r s d 'ent r ' eux l ' é t o i e n t . L e s 
ç o n f u l s - d e s marchands de . P a r i ? o n t f a i t l a 
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m ê m e c h o f e depuis quelques a n n é e s , q u o i » 
qu 'aucun d 'eux ne f o i t g r a d u é par é t a t ; d e 
f o r t e que c ' e f t une n o u v e a u t é i n t r o d u i t e d e 
l e u r par t fans aucun t i t r e . 

Sentence confulaire , e f t l a m ê m e chofe. 
que jugement confulaire : o n d i t plus c o m 
m u n é m e n t , une fentence cùnfulaire ou des 
confuls. Voye\ ci-devant'CONSULS. [A\ 

C O N S U L T A N T , f . m . ( Méd. & Ju
rifprud. ) c ' e f t en d r o i t & en m é d e c i n e un 
h o m m e t r è s - e x p é r i m e n t é , d o n t o n va pren
d re l ' av i s dans les c i rconf tances é p i n e u f e s * 

C O N S U L T A T I O N , f . m . {Jurifpr.) 
e f t l ' examen d 'une q u e f t i o n de f a i t o u d é j 
d r o i t , & f a v i s q u i e f t d o n n é f u r ce q u i en. 
r é f u l t e . 

C e f o n t o r d i n a i r e r n e n t des avocats qu i 
d o n n e n t des confultations f u r les m a t i è r e s 
d e d r o i t & de c o u t u m e , & f u r t o u t ce qu i ' 
a r a p p o r t à l ' à d r h i n i f t r a t i d n de la j u f t i c e . -

L e u r s confultations o n t beaucoup de rap
p o r t avec ces d é c i f i o n s des j u r i f c o n f u l t e s , , , 
q u ' o n appe l l o i t chez" les R o m a i n s refponfa 
prudentum. Ces j u r i f c o n f u l t e s é t o i e n t les. 
feuls q u i a v o i e n t la l i b e r t é d ' i n t e r p r é t e r les, 
l o i x ; & ce f u r e n t l eu r s d é c i f i o n s q u i f e r v i » 
r e n t i f o r m e r l e d i g e f t e . I l en e f t à - p e u - p r é | | 
de m ê m e p a r m i nous ; quo ique toutes f o r 
tes de perfonnes v e r f é e s dans l e d r o i t & dans 
l a p r a t i q u e , p u i f t è n t d o n n e r des avis à ceux. 
q u i l e u r en d e m a n d e n t , n é a n m o i n s 'les 
avocats o n t f eu l s ca radere p o u r donne r dès. 
confultations au then t iques . E n e f f e t , l e i 
ordonnances v e u l e n t qu ' en cer ta ines m a 
t i è r e s o n f o i t m u n i de l a confultation d ' u n , 
avocat avant d ' ê t r e admis à p l a i d e r , comme.!: 
dans les r e q u ê t e s c i v i l e s , o ù les le t t res de-
chance l l e r i e ne f o n t e x p é d i é e s que f u r une 
confultationûgnée de deux anciens avocats ,^ 
& de c e l u i q u i a f a i t l e r appor t . I l f a u t a u f l i ; 
pour les appels c o m m e d'abus une confulta- , 
tion l i g n é e de deux anciens avocats ; & ces 
confultations s ' a t tachent aux l e t t r é s ' d e -
chance l l e r i e . L a p lupa r t des commif t a i r e s . 
d é p a r t i s dans les p r o v i n c e s , f o n t a u f l i dânfc 
l 'ufage de ne p o i n t a u t o r i f e r les c o m m u 
n a u t é s d 'habitans à i n t e n t e r aucune deman
d e , que f u r une confultation d ' a v o c a t , a f in , , 
de n e p o i n t les a u t o r i f e r t r o p l é g è r e m e n t à 
en t r ep rend re de mauva i fes con t e f t a t i ons ; . 
E n f i n ceux q u i f o n t i n t e r d i t s , o u auxquels.. 
o n a d o n n é u n x o n f e i l > n e peuven t , i n t e n t e ! : 
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a u c u n e d e m a n d e fans l a confultatioji par 
é c r i t de l ' avoca t q u i l e u r a é t e n o m m é p o u r 
c o n f e i l . 

L e s anciennes o r d o n n a n c e s d i f t i n g u e n t 
les avocats en t r o i s c l a f l e s ; f a v o i r les avocats 
c o n f e i l l e r s , confiliarii , c ' e f t - à - d i r e 3 c o n 
f u l t a n s ; les avocats p la idans & les avocats 
é e o u t a n s , q u i f o n t les jeunes avocats : c e t t e 
d i f t i n c f i o n f u p p o f é q u ' i l n ' y a v o i t a u t r e f o i s 
q u e les anciens avocats q u i e u f t e n t d r o i t de 
d o n n e r des confultations. C e t t e q u a l i t é 
d'ancien s ' a c q u é r o i t , au t r e fo i s au b o u t de 
d i x ans ; p r é f e n t e m e n t i l f a u t v i n g t a n n é e s 
d ' e x e r c i c e . I l e f l : c o n f i a n t que les anciens 
avocats f o n t c o m m u n é m e n t plus propres à la 
confultation que les j e u n e s , p a r c e qu ' i l s o n t 
e u l e t e m p s d ' a c q u é r i r p lu s de c o n n o i f î a n c e 
& d ' e x p é r i e n c e dans les anu i res . A u f l i les 
ordonnances q u i r e q u i è r e n t une confulta
tion , v e u l e n t - e l l e s q u ' e l l e f o i t l i g n é e de 
deux anciens avpcats . D a n s t o u t e au t r e m a 
t i è r e i l e f l l i b r e de c o n f u î t e r o u de ne pas 
c o n f u î t e r , & de s ' adref le r à t e l a v o c a t que 
l ' o n juge à propos , a n c i e n o u j eune . 

Les confultations f e f o n t v e r b a l e m e n t o u 
par é c r i t : celles q u i f e d o n n e n t par é c r i t , 
c o m m e n c e n t o r d i n a i r e m e n t par ces mot s : 
Le confeilfouffigné qui a vu le mémoire & 
les pièces y jointes , & c . efl d'avis y & c . 
el les flniflènt o r d i n a i r e m e n t par ces mot s : 
Délibéré à tel endroit ,* e n f u i t e l a da te & 
î a flgnàture.tles c o n f u l t a n s . I l n ' y a c e p e n 
dan t pas de f o r m e e f l e n t i e l l e ; c h a c u n p e u t 
les r é d i g e r c o m m e b o n l u i f e m b l e . 
^ A v a n t é e s 'embarquer dans u n e a f f a i t e , 
i l e f t bon de c o m m e n c e r par c o n f u î t e r , & 
d e ne pas i m i t e r ces p la ideurs t é m é r a i r e s 
& ' o b f t i n é s , q u i , ne c o n f u l t e n t que p o u r 
c h e r c h e r des moyens de f o u t e n i r une caufe 
d é f e f p é r é e . I l f a u t c o n f u î t e r u n h o m m e fage 
& e x p é r i m e n t é , q u i ne f o i t pas un f i m p l e p r a 
t i c i e n , m a i s q u i a i t u n f o n d de p r i n c i p e s ; q u i 
« c o û t e avec a t t e n t i o n & avec m o d é r a t i o n ce 
q u ' o n l u i e x p o f e , & les r a i fons q u ' o n a l l è g u e 
p o u r e o m b a t r e les fiennes ; q u i ne f o i t n i i n 
d é c i s nnro*p e n t r e p r e n a n t ; q u i n e f e d é t e r m i 
n e n i par h u m e u r n i par v i v a c i t é , mais par des 
r a i fons f o l i d e s , & avec beaucoup de c i r -
c o n f p e & i o n ; q u i ne f o u t i e n n e p o i n t f o n avis 
avec t r o p de c h a l e u r n i par e n t ê t e m e n t , o u 
par u n f a u x p o i n t d ' h o n n e u r : mais i l f a u t 
§»ie ce f o i t pa r des r é f l e x i o n s j u d i c i e u f e s & J 
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q u ' i l f a f t e g l o i r e de f e r é f o r m e r > f i o n l u i 
f a i t v o i r q u ' i l e f t dans l ' e r r e u r , c o m m e 
cela p e u t que lque fo i s a r r i v e r aux plus h a b i 
les gens. 

O n p e u t c o n f u î t e r p l u f i e u r s avocats e n 
f e m b l e o u f é p a r é m e n t . Que lques -uns p r é 
f è r e n t de les c o n f u î t e r chacun en p a r t i c u 
l i e r , p e n f a n t p a r - l à t i r e r d 'eux plus de l u 
m i è r e , & que les avis f é p a r é s f o n t plus 
l i b r e s ; que dans une a f t e m b l é e de c o n f u l 
t ans , i l s'en t r o u v e que lquefo i s u n q u i a d e 
l ' a f ç e n d a n t f u r l ' e f p r i t des a u t r e s , & q u i 
l e u r i m p o f e ; & que les autres n ' ayan t pas l a 
f e r m e t é de l u i r é f i f t e r , a d o p t e n t f o n avis 
par conde fcendance ; ce que l ' o n appe l le 
v u l g a i r e m e n t des conf ultations moutonniè
res. I l e f t c e r t a i n que quand chacun r é d i g e 
f é p a r é m e n t f o n avis par é c r i t , o n t r o u v e 
c o m m u n é m e n t dans ces d i f f é r e n t e s conful
tations , une plus grande abondance d ' i d é e s , 
q u ' i l n 'y en a u r o i t dans une f e u l e & m ê m e 
r é d a c t i o n . C e p e n d a n t f i l ' o n a l ' a t t e n t i o n de 
c h o i f i r p l u f i e u r s c o n f u l t a n s d ' é g a l e f o r c e , 
& p o u r r é d a c f eur u n avoca t v i f & p é n é t r a n t , 
q u i ne l a i f l e r i e n é c h a p p e r , c e t t e v o i e pa 
r o î t l a p lus f û r e p o u r a v o i r une b o n n e con

fultation , & plus p r o p r e à f e d é t e r m i n e r ; 
parce q u e l e s d i f f é r e n s c o n f u l t a n s , d i f c u t a n t 
e n f e m b l e les r a i f o n s que chacun d ' eux p r o -
p o f e , elles f o n t c o m m u n é m e n t b i e n m i e u x 
d é b a t t u e s que par u n f e u l ; & t e l q u i a d o n n é 
f o n avis t o u t f e u l , a u r o i t que lquefo i s é t é 
d ' un avis o p p o f é , s ' i l e û t p r é v u les r a i f o n s 
q u i o n t d é t e r m i n é l ' au t r e : plus vident oculi 
quam oculus. 

L o r f q u e p l u f i e u r s avocats c o n c o u r e n t p o u r 
une m ê m e confultation , c ' e f t l e p lus j eune 
q u i f a i t l e r a p p o r t du f a i t < & des p ièces , , & 
q u i e f t c h a r g é de r é d i g e r la confultation : 
i l la f i g n e l e p r e m i e r c o m m e r é d a c t e u r , & 
la p r é f e n t e e n f u i t e à f i g n e r à fes anciens ; 
ce q u i f e f a i t o r d i n a i r e m e n t pa r o r d r e de 
m a t r i c u l e : cependant cela ne s 'obferve pas 
t o u j o u r s e x a d e m e n t . 

Les confultations par é c r i t f o n t m i f e s l e 
plus f o u v e n t e n f u i t e d u m é m o i r e à c o n 
f u î t e r , & en ce cas elles f o n t r é l a t i v e s au 
m é m o i r e p o u r les p i è c e s & les fa i t s q u i y 
f o n t é n o n c é s . L o r f q u e l a confultation eft. té-
d i g é e f é p a r é m e n t d u m é m o i r e , i l e f t à - p r o 
pos de f a i r e m e n t i o n en t ê t e des m é m o i r - s 
& p i è c e s q u i o n t é t é c o m m u n i q u é s .; & cela 
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f e r t à j u f t i f i e r l e c o n f u l t a n t , f i o n a omis de 
l u i c o m m u n i q u e r quelque p i è c e e f f e n t i e l l e , 
c o m m e f o n t quelquefois ceux q u i c o n f u l t e n t , 
f o i t par inadver tance o u par u n e f p r i t de 
r u f e m a l - e n t e n d u ; car c ' e f t s 'abufer f o i -
m é m e que de ne pas d é c l a r e r t o u t à f o n 
c o n f e i l , m ê m e ce q u ' i l y a de plus f o r t con 
t r e f o i . 

I l f e r o i t b o n de d é f i g n e r de que l le par t o n 
a é t é c o n f u l t é , pour ne pas t o m b e r dans 
l ' i n c o n v é n i e n t de c o n f u î t e r pou r & c o n t r e ; 
car quoique le v é r i t é f o i t une dans f o n l a n 
gage , i l n ' e f t pas f é a n t que c e l u i q ê i a eu l e 
f e c r e t d 'une par t ie , p u i f l e l e c o m m u n i q u e r 
à f o n adve r f a i r e . 

Les confultations ne d o i v e n t a v o i r pour 
b u t que la j u f t i c e & la v é r i t é ; u n avocat q u i 
p la ide une caufe q u ' i l c r o i t bonne o u au 
m o i n s p r o b l é m a t i q u e , peu t e m p l o y e r tous 
les moyens l é g i t i m e s q u ' i l c r o i t propres à l a 
f o u t e n i r : mais u n c o n f u l t a n t ne d o i t é p o u -
f e r les i n t é r ê t s d 'aucune par t ie ; i l d o i t c o n 
damner fans m é n a g e m e n t c e l u i q u i l e c o n 
f u l t é s ' i l e f t m a l f o n d é , & ne p o i n t l u i 
d i f t i m u î e r la d i f f i c u l t é que peu t f o u f f r i r la 
q u e f t i o n . 

I l ne f u f f i t pas au fu rp lu s au c o n f u l t a n t de 
d i r e f o n avis f é c h e m e n t ; viventis non e f l 
autoritas ; c ' e f t p o u r q u o i i l d o i t appuyer 
f o n avis de toutes les r a i fons & a u t o r i t é s 
q u i p e u v e n t ê t r e u t i les pour l e f o u t i e n de 
la caufe . 

O n appelle pilier des confultations, l e 
p r e m i e r p i l i e r de la g r a n d - f a l l e d u p a l a i s , 
o ù les avocats confu l t ans f e r a f l e m b l e n t l e 
m a t i n depuis onze heures e n v i r o n j u f q u ' à 
une heure . 

Les chambres êesconfultations f o n t d i f 
f é r e n t e s chambres f i t u é e s dans l 'enclos d u 
palais , o ù les avocats f e r e t i r e n t pour d o n 
ne r des confultations : la plus grande de ces 
c h a m b r e s , qu 'on appelle la grand-chambre 
des confultations , f e r t au f t i quelquefois 
pour certaines a f f e m b l é e s de d i f c i p l i n e . 

Les confultations de charité'{Q d o n n e n t \ 
en la b i b l i o t h è q u e des avocats u n j o u r de 
chaque femaine . O n n o m m e à ce t e f f e t , 
pou r chaque fo is , f i x d 'ent re ceux q u i o n t 
au moins d i x ans de palais , & un avocat 
plus jeune pour f a i r e le rappor t des ques
t ions & r é d i g e r les confultations. 

L e r o i Stani l las r duc de L o r r a i n e & de 
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B a r , a - f o n d é à N a n c y des cbnfultdtions de 
charité'. . V , , 

O n appel le a u f l i confultation u n d r o i t 
que les p rocureurs c o m p r e n n e n t dans leurs 
m é m o i r e s de f ra i s & dans l a taxe des d é p e n s ; 
ce d r o i t a é t é é t a b l i en cer ta ins cas o ù l e 
p rocu reu r e f t - c e n f é a v o i r c o n f u l t é u n a v o 
cat , c o m m e pour f o r m e r la demande i n t r o * 
d u d i v e p o u r p r o d u i r e , f u r u n i n t e r r o g a - ' 
t o i r e , f u r des c r i é e s , &c. 

I l ne f a u t pas c o n f o n d r e ces d ro i t s de con
fultations avec le d r o i t de c o n f e i f q u e les< 
procureurs o n t f u r les d é f e n f e s , r é p l i q u e s 
& autres p r o c é d u r e s . 

Confultation e f t au f î î e m p l o y é e dans q u e l 
ques ordonnances p o u r délibérations & ar? 
rêts du parlentent. Char les V , a lors r égen t / 
d u r o y a u m e , dans des le t t res d u 18 O & o b r e 
1358 , a d r e f l é e s aux gens d u pa r l ement , l eu r 
oïdonnQ, judicetis ù confultationes veflras*' 
atque judicia pronuncietis , & c . {A) , l 

C O N S U L T A T I O N , ( Méd.) <rv(s.Covkiv<rtfr 

confultatio y deliberatio : o n en tend parce 
t e r m e la pa r t i e de l ' exerc ice de la p * r o f e f l o | | 
d u m é d e c i n , q u i c o n f l n V dans l 'examen 
q u ' i l f a i t , f o i t en p a r t i c u l i e r f o i t e n c o m 
m u n y avec un o u p lu f i eu r s de fes c o n f r è 
res , de l ' é t a t p r é f e n t d 'une p e r f o n n e en 
f a n t é ou en malad ie , des caufes & des c o n 
f é q u e n c e s qu 'on peu t t i r e r de ce t é t a t , & 
d è s moyens q u ' i l c o n v i e n t d 'employer 
r e l a t i v e m e n t aux i n d i c a t i o n s que p r é f e n -
t e n t ces c o n f i d é r a t i o n s , p o u r c o n f e r v e * 
la f a n t é f i e l l e e f t a c tue l l emen t ex i f t an te ; 
pour p r é f e r v e r des maladies q u e ^ f o n peu t 
a v o i r à c r a ind re & que l ' o n peu t p r é v e n i r - ; 
pou r g u é r i r celles q u i t r o u b l e n t p r é f e n t e 
m e n t l ' œ c o n o m i e an ima le y o u au moins] 
pour les p a l l i e r f i elles ne f o n t pas j u g é e s 
f u f c e p t i b l e s de g u é r i f o n : l e fque l s moyens 
d o i v e n t ê t r e d i r i g é s par l a j u f t e app l i ca t ion 
de la m é i h o d e p r e f c r i t e par les r è g l e s dei 
l ' a r t . 

C e t examen 3 q u i f o r m e fa confultation 
& d ' o ù ^ r é f u l t e u n j u g e m e n t p o r t é f u r le cas 
p r o p o f é , p eu t ê t r e f a i t ? f o i t f u r l ' e x p o f é 
de la p e r f o n n e q u i a b e f o i n de c o n f e i l pouf 
fa f a n t é & q u i le demande e l l e - m ê m e , f o i t . 
f u r h r e l a t i o n q u i e f t f a i t e de f o n é t a t de 
v i v e v o i x o u par é c r i t . 

_ C e jugemen t d 'un o u de p lu f i eu r s m é d e 
cins , q u i e f t l e f é f u l t a t de la confultation » 
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ë f t ce q u ' o n appel le l 'avis d u o n des r r i é d e -
c in s . C e u x de c e t t e p r o f e l î i o n q u i f o n t a c 
t u e l l e m e n t o u h a b i t u e l l e m e n t t o n f u l t é s , 
f o n t d i t s c o n f é q u e m m e n t / 7 2 ^ c z / 2 j - conful
tans : o n d o n n e p a r t i c u l i è r e m e n t ce t t e é p i 
t h e t e à ceux q u i o n t f p é c i a l e m e n t l a f o n d i o n 
de d o n n e r l e u r avis f u r l a f a n t é o u f u r les 
maladies des p r inces . Voye\ f u r t o u t ce q u i 
regarde l a confultation & les r è g l e s q u i la 
c o n c e r n e n t , l a p r é f a c e de F r é d é r i c H o f -
m a n , à la t ê t e d u t o m e I V pie fes' œ u v r e s , 
q u i f e r t d ' i n t r o d u d i o n à f o n r e c u e i l de 

' confultations & de réponfes médicinales. 
Voye\ M É D E C I N , M É D E C I N E . Article 
de M. d ' A u m o n t . 

> * C O N S U L T E U R , f . m . ( H i f l . eccl. 
& prof. ) A R o m e , o n d o n n e ce n o m à des 
t h é o l o g i e n s c h à r g é s N par fa . f a i n t e t é d 'exa
m i n e r les l i v re s & les p r o p o f i t i o n s d é f é 
r é e s à ce t r i b u n a l ^ i l s en r e n d e n t c o m p t e 
dans ' les c o n g r é g a t i o n s o ù i l s n ' o n t p o i n t 
v o i x d é l i b é r a t i v e , : à V e n i f e , à des j u r i f c o n 
fu l t e s d o n t la r é p u b l i q u e p r e n d l e s avis dans^ 
des cas d i f f i c i l e s , t a n t e n m a t i è r e e c c l é f i a f -
f i q u e que c i v i l e : dans cer ta ins ordres m o -
na f t iques , à des r e l i g i e u x q u i t r a n f m e t t e n t 
des avis au g é n é r a h , &: q u i f o n t c o m m e f o n 
ç o n f e i l . 

* C O N S U M E R , v . a d . q u i m a r q u e def-
tmction , diffolution : i l f e d i t d u t e m p s , 
d u f eu , du m a l ; mais ce n ' e f t l e p r o p r e 
que du f e u . Confommer ma rque f i n , per

fection , accompliffement. L e f u b f t a n t i f con-
fqmmation e f t c o m m u n aux deux verbes , 
& p a r t i c i p e j d e leurs d i f f é r e n t e s accept ions. 
Voye\ C O N S O M M E R . 

, 1 * C O N S U S f. m . ( Mythol ) d i e u d u 
c o n f e i l ; i l a v o i t u n a u t e l dans le c i r que . 
C e t au te l é t o i t c o u v e r t , ce q u i n'a pas be
f o i n d ' ê t r e e x p l i q u é . C e f u t , à ce q u ' o n d i t , 
pendant les f ê t e s q u ' o n c é l é b r o i t à f o n h o n 
neu r , que R o m u l u s f i t e n l e v e r les Sabines. 
Ces f ê t e s s ' appel lo ient confiâtes ,* v. C O N -
S U A L E S . U y en a q u i p r é t e n d e n t q u e Confus 
e f t le m ê m e que N e p t u n e é q u e f t r e . 

C O N T A C T , f . m . ( Géom. ) p o i n t de 
c o n t a d , punctum contactas , e f t l e p o i n t 
o ù une l i g n e d r o i t e t ouche une l i g n e c o u r 
be , o u dans l e q u e l deux l ignes courbes fe 
t o u c h e n t . * 

Angle de contact. Voye\ A N G L E D È 
C O N T I N G E N C E au mot C O N T I N G E N C E . 
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C O N T A C T , (Phyflq. ) e f t l ' é t a t r e l a t i f 

de deux chofes q u i f e t o u c h e n t , o u de d e u x 
fu r faces q u i f e j o i g n e n t l ' une & l ' au t r e fans 
l a i f f e r d ' i n t e r f t i c e s . L e contact de d e u x 
fpheres n ' e f t q u ' u n p o i n t , de m ê m e que ce
l u i de l a t angen te d ' u n ce rc le & de fa c i r 
c o n f é r e n c e . 

C o m m e i l y a peu de fu r f aces capables 
de f e t o u c h e r de toutes par t s , & que la co~ 
h é f i o n des corps e f t p r o p o r t i o n n e l l e à l e u r 
contact, les corps q u i f o n t capables d u plus 
g r and contact, f o n t ceux q u i a d h é r e n t e n 
f e m b l e l e plus f o r t e m e n t . ^ C O H É S I O N . 
( o ) 

C O N T A C T , ( Médec. ) attouchement; 
c ' e f t une des caufes ex ternes de quelques 
maladies t r è s - f â c h e u f e s . 

O n range le contact p a r m i les caufes e x 
t é r i e u r e s de d i v e r f e s maladies , parce que 
par l ' a t t o u c h e m e n t o u l a r e f p i r a t i o n , f o r t e 
d ' a t t o u c h e m e n t i n v o l o n t a i r e , i l f e f a i t dans 
l e corps h u m a i n l ' i n t r o d u d i o n de m a t i è r e s 
m o r b i f i q u e s o u de m y a f m e s con tag ieux . 

Q u a t r e efpeces de contact p e u v e n t p r o 
d u i r e les maladies : i ° l a r e f p i r a t i o n d ' u n 
mauvais a i r ; 2 ° l ' a t t o u c h e m e n t f i m p l e 
d 'une p e r f o n n e m a l - f a i n e , o u de que lque 
c h o f e qu 'e l le aura t o u c h é r é c e m m e n t ; 3 0 

l e c o n g r è s d 'une p e r f o n n e f a i n e , avec une 
p e r f o n n e g â t é e ; 4 0 l ' a t t o u c h e m e n t a c c o m 
p a g n é de p i q u u r e o u de m o r f u r e d ' an imaux 
v é n i m e u x ; c o m m e de la v i p è r e o u d ' u n 
a n i m a l e n r a g é , Oc. L a p r e m i è r e e fpece de 
contact donne l a p e f t e , le f c o r b u t , &c. L a 
f é c o n d e f a i t n a î t r e la gale o u quelque a c c i 
den t analogue. L a t r o i f i e m e o c c a f i o n n e en
core l a v é r o l e , q u ' o n m e paf fe ce t e r m e ; 
i l d o i t ê t r e p e r m i s au m é d e c i n de ne p o i n t 
p é r i p h r a f e r par é c r i t . L a q u a t r i è m e efgece 
de contact caufe l ' i n t r o d u d i o n , dans le f a n g , 
d 'une h u m e u r v é n é n e u f e o u d 'un v i r u s h y 
d r o p h o b i q u e . 

P lus ieurs auteurs f o n t p e r f u a d é s que l e 
v i r u s v é r o l i q u e ne f a i t p o i n t d ' i m p r e f t i o n 
f u r les par t ies d u corps q u i f o n t r e v ê t u e s 
de l a peau t o u t e e n t i è r e , mais f e u l e m e n t 
f u r celles q u i en f o n t d é p o u r v u e s , c o m m e 
le f o n d e m e n t l a v u l v e , l e g l a n d de l a 
ve rge , la f i c e i n t e r n e d u p r é p u c e , l ' i n 
t é r i e u r de h bouche , la langue , l e f o n d 
du n e z , l e g o f i e r , & les part ies v o i 
f i n e s . 



I l f e r o i t à f o u h a i t e r que ce t t e e x p é r i e n c e 
f û t cer ta ine & fans excep t ion ; cependant 
e l l e d e v i e n t t r è s - d o u t e u f e par quelques 
a t t e f t a t ions c o n t r a i r e s , & o n en c i t e de 
i i n g u l i e r e s dans la pe r fonne de ceux q u i 
accouchent f r é q u e m m e n t des femmes g â 
t é e s . E n v o i c i deux exemples par t i cu l ie r s 
que nous f o u r n i t l e t raducteur F r a n ç o i s d u 
t r a i t é des maladies v é n é r i e n n e s de Char les 
M u f i t a n ; ce t auteur I t a l i e n n é pour la pra
t i q u e de ce genre de ma lad ie s , q u ' i l e x e r ç a 

. f i n o b l e m e n t , & m ê m e quo ique p r ê t r e , 
e n v e r t u de l a p e r m i f f i o n d u pape C l é 
m e n t I X . 

L e p r e m i e r de ces exemples e f t c e l u i d u 
i i e u r S i m o n , l ' u n des ch i ru rg iens d e l ' h ô t e l -
D i e u de P a r i s , q u i f u t a t t a q u é d ' u n u l c è r e 
v é r o l i q u e à l ' u n de fes doigts , a p r è s a v o i r 
a c c o u c h é une de ces f emmes de m a u v a i f e 
v i e q u i v o n t f a i r e leurs couches à c e t 
h ô p i t a l , & ce t u l c è r e f u t f u i v i de f i f â c h e u x 
f y m p t ô m e s , q u ' a p r è s a v o i r f o u f f e r t u n 
t r a i t e m e n t de l a v é r o l e fans aucun f u c c è s , 
i l eu t le ma lheu r de p é r i r dans u n f é c o n d 
t r a i t e m e n t . L ' a u t r e exemple e f t c e l u i de 
madame de la M a r c h e , raaîtreflè_ fage-
f e m m e de cet h ô p i t a l , q u i f u t a t t a q u é e à 
u n de fes doigts d 'un f e m b l a b l e u l c è r e , 
a p r è s a v o i r f a i t u n accouchement t o u t p a 
r e i l ; & q u i f e t r o u v a b i e n t ô t t o u t e c o u 
v e r t e de pu l lu les v é r o l i q u e s , d o n t e l l e ne 
g u é r i t que par l e t r a i t e m e n t q u i c o n v i e n t 
à ce m a l . 

E n e f f e t , l ' e x p é r i e n c e de la c o m m u n i c a 
t i o n d'autres maladies par l ' a t t o u c h e m e n t , 
î a c o n n o i f f a n c e d u n o m b r e p rod ig i eux de 
p e t i t s va i f t eaux exhalans , f i t u é s fous t o u t e 
l ' é p i d e r m e , la pu rga t ion des enfans par de 
l imDles f r i â i o n s e x t é r i e u r e s de c o l o q u i n t e 
& femblables purgat i fs , t o u t cela r e n d 
p robab le la p o f l i b i l i t é des fa i ts qu 'on a l l è g u e 
f u r ce t t e m a t i è r e : & quoique les exemples 
d e ce genre f o i e n t des p h é n o m è n e s t r è s -
rares , i l peut ê t r e cependant quelquefois 
avantageux aux gens d u m é t i e r d'en c o n 
n o î t r e l ' e x i f t e n c e , pour en p r o f i t e r dans 
f o c c a f i o n , en é v i t a n t une c o n d u i t e t é m é 
r a i r e , & en i m i t a n t F a b i u s , q u i m e t t o i t 
l ' e f p é r a n c e du f a l u t dans les p r é c a u t i o n s 
tendantes à l a s û r e t é : je dis dans les pré
cautions tendantes à la sûreté, parce q u ' i l 
n ' e f t pas plus r a i f o n n a b l e de p r end re par 
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t e r r e u r panique , o u par f o i b l e f l è d efprit-s,1 

des p r é c a u t i o n s inu t i l e s ,que de n é g l i g e r les 
n é c e f î a i r e s . Article de iVÎ. le Chevalier 
D E J A U C O U R T . 

C O N T A G I O N , f . f . ( Méd. ) q u a l i t é 
d 'une malad ie , pas laquel le e l l e peu t paner 
d 'un f u j e t a f f e è t é à u n - f u j e t f a i n , & p rodu i re 
chez le d e r n i e r une malad ie de l a m ê m e ef» 
pece. 

Les maladies contagieufes f e c o m m u n i 
quen t , f o i t par l e contact i m m é d i a t , foi,e 
par c e l u i des habi t s o u de quelques meubles 
o u autres corps i n f e & é s , f o i t m ê m e par le 
m o y e n de l ' a i r q u i peu t t r a n f m e t t r e â des 
d i f t ances a f fez c o n f i d é r a b l e s cer ta ins m y a f 
mes o u femences m o r b i f ï q u e s . t 

Ces m y a f m e s f o n t plus ou m o i n s légers / , 
plus ou m o i n s m o b i l e s , f é l o n l ' e f p è ç e . de 
ma lad ie con tag ieu fe à l aque l le i l s appart iéru-
n e n t : ceux de l a g a l e , par e x e m p l e , n e s ' é r 
t enden t p r e fque pas a u - d e l à de la f u r f a ç e de 
l a pa r t i e a f f e c t é e : ceux de l a rage , qu i ne 
f e c o m m n i q u e n t que par l ' a p p l i c a t i o n i m * ; 
m é d i a t e de la bave d e l ' a n i m a l e n r a g é f u r 
une. p a r t i e b l e f f é e , o u r e c o u v e r t e f e u l e 
m e n t d 'une peau t r è s - m i n c e , c o m m e les 
l è v r e s , la langue , &cf ceux de l a rage;, 
d i s - j e , p a r o i f l e n t plus f ixes encore , le vi? 
rus v é r o l i q u e n ' a pas n o n - p l u s , pour le 
b i e n de l ' e fpece h u m a i n e , une a t m o f p h e r e l 
f o r t é t e n d u e . Voy. G A L E , R A G E Ù V É 
R O L E , Les m y a f m e s p e f t i î e n t i e l s , au c o n 
t r a i r e , ceux de la d y f l e n t e r i e , ceux de la 
p e t i t e v é r o l e & de la p l u p a r t des maladies * 
é r u p t i v e s , f e r é p a n d e n t a f f e z l o i n , fuppofé,v 
p o u r t a n t qu ' i l s e x i f t e n t r é e l l e m e n t ; car 
c ' e f t p r é c i s é m e n t par la p e f t e & les mala 
dies p e f t i l e n t i e l l e s o u m a l i g n e s , qu'a c o m 
m e n c é l ' i n c r é d u l i t é des m é d e c i n s f u r \ncon*' 
tagion des maladies . Voye\ P E S T E . 

R i e n n ' e f t p e u t - ê t r e m o i n s d é c i d é e n 
m é d e c i n e que l ' e x i f t e n c e o u la non-exif tenee 
de la contagion de c e t t e d e r n i è r e c l a f f e d e 
maladies 3 & de beaucoup d 'autres que le 
peuple c r o i t contagieufes fans l e moindre 5 

d o u t e , & que p l u f i e u r s m é d e c i n s d é c l a r e n t 
n o n - contagieufes fans a v o i r a f lez d o u t é " : 
mais l ' e x p l i c a t i o n d è ce p h é n o m è n e qu ' i ls ' 
f o n t c o n t r a i n t s d ' avouer p o u r l a gale , la 
r a g e , les maladies v é n é r i e n n e s , & u n p e t i t 
n o m b r e d 'autres , e f t u n p r o b l ê m e b i e n plus 
embarrafTant encore dans l a d o c t r i n e r é * 

file:///ncon*'
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p r i a n t e : les h u m o r i f l e s mode rnes f u r - t o u t 
n ' e n t r o u v e r o n t l a f o l u t i o n qu 'avec pe ine 
dans les é p a i i i f f e m e n s ? î e s d i fTo l u t t o n s , l e s . 
a c r i m o n i e s des h u m e u r s , l eu r s h é r e n c e s , 
fiagnations, a r r ê t s , o r g a f m e s , &c. i l s ne 
t r o u v e r o n t q u e t r è s - d i f f i c i l e m e n t , d i s r - j e , 
l e r a p p o r t de q u e l q u ' u n de ces v ices e o n f i * 
d é r é s c o r n r n e e f f e t s , c o m m e dus à des m y a f 
mes , avec l ' a c t i o n de c e t t e m a t i è r e i n f e n f i -
b l e , f o n é n e r g i e , I o n a p t i t u d e â d i f p o f e r 
les h u m e u r s & les organes de l a f a ç o n n é 
c e f f a i r e p e u r p r o d u i r e u n e m a l a d i e d ' une 
e f p e c e - d é ç e r m i n é e . 

C e t t e f p é c i f t c a t i o n de l a m a l a d i e p r o 
d u i t e , o u c e efûi r e v i e n t au m ê m e , c e t t e 
q u a l i t é 'exa'éfeetnent f é m i n a l e d u m y a f m e , 
l a i f f e r a v r a i f e m b l a b l e m e n t encore l o n g 
temps une l acune dans l a t h é o r i e p a t h o l o 
g ique \ à m d É i s cependan t q u ' o n ne^ v o u l û t 
r e c e v o i r pour des e x p l i c a t i o n s l e s i n g é n i e u -
f é s m é t a p h o r e s - d e V a n h e l m o n t ; r e c o u r i r 
à ce t o r d r e de caufes q u ' i l d é f r g n o i t fous les 
noms de lumières } d'idées irradiées y de 
femences incorporelles, d e gas, & c . 

Mais dans l e f o n d & à ; e x a m i n e r la c h o f e 
d é p ï è s , femmes-nous b i en fondés à r e j e t t e r 

jees expl icat ions ? N e nous f o u r n i f t è n t - e l l e s 
pas de l é g è r e s a p p r o x i m a t i o n s ? P o u v o n s -
nous p r é t e n d r e à d a v a n t a g e , tou tes les f o i s 
q u ' i l s'agit d ' exp l ique r des ve r tu s f é m i n a î e s ? 
E t ne-vaut—il pas m i e u x f e c o n t e n t e r de 
fignes p r o p o r t i o n n é s à l ' o b f c u r i t é de l ' i d é e 
que nous avons de ces agens i n f e n f i b l e s , 
que de t o m b e r dans des er reurs m a n i f e f t e s , 
en s ' o b f t i n a n t , p o u r s ' ën f o r m e r des n o t i o n s 
plus c l a i r e s , à les r a m e n e r aux l o i x m é c h a -
i r î q u e s f i peu fa i tes p o u r ces corps? O n f e 
r o i t f o r t m a l r e ç u , à la v é r i t é , fi o n v o u 
l o i r e n f a i r e encore a u j o u r d ' h u i des ê t r e s 
moyens e n t r e l a m a t i è r e & f e f p r i t , o u 
e n t r e la fufof tanCe & l ' acc iden t : mais en 
r a m e n a n t ces anciennes i d é e s au t o n de n o 
t r e p h i l o f o p h i e i l d o i t nous ê t r e p e r m i s 
d 'avancer que les agens f é m i n â u x d o i v e n t 
ê t r e r e g a r d é s c o m m e les e x t r ê m e s dans la 
c l à l ï e des ê t r e s m a t é r i e l s , c o m m e p l a c é s , 

/pour a i n f v d i r e , f u r les c o n f i n s par l e fque l s 
ces de rn i e r s t o u c h e n t aux ' ê t r e s a b f t r a i t s . 
O r , les f ignes r é e l s , les exp re f f ions p r o p r e s , 
d o i v e n t n é c e f t a i r e m e n t nous manquer pour 
des ê t r e s de ce t t e e fpece : o n e f t donc f o r c é 
«fèvfe c o n t e n t e r d 'une i m a g e à p e i n e f è n f i -
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L b l e , q u ' i l f e r a t o u j o u r s t r è s - i n g é n i e u x d e 

f a i f i r , & t r è s - u t i l e de p r é f e n t e r , & q u i 
vaud ra m i e u x fans c o n t r e d i t qu 'une o m b r e 
v a i n e , que l ' o b f c u r i t é ab fo lue - , & f u r - t o u t 
que l ' e r r e u r . Voye\ M Y A S M E , M É D I 
C A M E N T , P O Ï S Û N , S E M E N C E , G É N É 
R A T I O N , 

Par e x e m p l e 1 , p o u r h o u s en t e n i r au cas 
p a r t i c u l i e r de la contagion , ces é n o n c i a 
t i ons i n d é t e r m i n é e s v a u d r o n t m i e u x que l ' o 
p i n i o n de M . C h e y n e , q u i a a f f i n é dans u n e 
p e t i t e d i f f e r t a t i o n f u r la contagion, que l e s 
m y a f m e s é t o i e n t de na tu re a i k a l i n e v o l a 
t i l e : o p i n i o n d é c l a r é e v r a i f e m b l a b l e par u n 
c é l è b r e p r o f e f f e u r en m é d e c i n e . Ces d e u x 
auteurs o n t e x p r e f l è m e n t admis la p r é t e n 
due q u a l i t é f e p t i q u e desa lka l i s v o l a t i l s , & l a 
t endance f p o n t a n é e des f l u i d e s des a n i m a u x 
à l ' a l L i l i n i t é : deux dogmes d t r B o h e r a v i f m e -
é g a l e m e n t g r a t u i t s , & é g a l e m e n t d é m e n t i s -
par l ' e x p é r i e n c e . C e l l e de M . P r i n g l e , q u i -
n 'a pas t r o u v é d ' a l f a i f o n n e m e n t plus e f f icace 
p o u r l a c o n f e r v a t i o n des v iandes que l ' a l k a l i 
v o l a t i l , e f t f u r - t o u t r emarquab le dans c e t t e 
o c c a f i o n . L e d e r n i e r des par t i fans d u f e n t i 
m e n t que nous v e n o n s d ' e x p o f e r , a p r è s l ' a 
v o i r p r o p o f é en ces m o t s , verijimile e f t . . . 
ha/ce lues e f f e indolis alkalinœ ycorrofwœ y 

fepticœ, in quam animalium omnium 
fluida f ponte tendun t ; a j ou t e forte infecla: 

queedam Americana venenatifftma hifee 
affiuviis origine m dederunt, ut canes , lupi 
t-'irus hydrophobicum primi parant, & c „ 
( Sauvages ypatholog. ) J ' o b f e r v e r a i à p r o - -
pos de ce f o u p ç o n , que la p r e m i è r e o r i g i n e -
o u l a m a t r i c e des m y a f m e s , nous e f t auf t i -
i n c o n n u e que l eu r nature . -

A u r e f t e , i l ne f a u t pas o u b l i e r que les-
femences m o r b i f i q u e s n ' o p è r e n t pas i n d i s 
t i n c t e m e n t f u r tous les f u j e t s , mais f e u l e - -
m è n t f u r ceux q u i f o n t d i f p o f é s de l eu r" 
c ô t é d ' une m a n i è r e p rop re à r e c e v o i r l ' i m -
p r e f t i o n d u v e n i n > & 4 c o n c o u r i r à f o n ac--
t i o n . L a n é e e f l i t é de ce r a p p o r t a é t é o b f e r - -
v é e dans tou te s les maladies c o n t a g i e u f e s . 
T o u t e s l e s pe r fonnes mordues par des chiens-
e n r a g é s n ' o n t p a s - c o n t r a c t é la r a g e , lo r s -
m ê m e qu'el les o n t n é g l i g é l 'u fage des p r é - -
f e f v a t i f s o r d i n a i r e s , ( voye\ R A G E : ) t o u 
tes celles q u i o n t eu des c o m m e r c e s i m p u r s -
n ' o n t pas é t é i n f e c t é e s d u v i ru s v é n é r i e n 
( F°Je\i V É R O L E ) , , , mais l e c o n c o n i ^ 

1 * 
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de ce t te d i f p o f i t i o n du f u j e t e f t encore plus 
f e n l ï b l e & remarquable par plus de c i r c o n f 
tances dans l a p e t i t e v é r o l e . Voye\ P E T I T E 
V É R O L E . Voye\ les moyens g é n é r a u x de f e 
ga ran t i r autant q u ' i l e f t p o f l i b l e des i m p r e f 
f i o n s des mya fmes & de l ' a i r i n f e d é , au moi 
P R É S E R V A T I F ; & les fecours d é c o u v e r t s 
o u p r o p o f é s con t re chaque d i f f é r e n t m y a f 
m e , aux articles particuliers , R A G E , 
V É R O L E , P E S T E D Y S S E N T E R I E , &e, 

{b) 
C O N T A G I E U X , E U S E , a d j . ( Me'd. ) 

ce q u i fe c o m m u n i q u e par l ' a i r > par a t t o u 
c h e m e n t , par f r é q u e n t a t i o n . Voye\ C O N 
T A G I O N . O n appelle a u f l i air contagieux, 
c e l u i q u i e f t i n f e d é de corpufcu les mal ins 
& q u i p r o d u i t des maladies é p i d é m i q u e s . 
L e s mots de contagion & de contagieux, 
v i e n n e n t d u ve rbe l a t i n tangere , t o u c h e r , 
a f f e d e r . ( f ) 

* C O N T A I L L E S , f . f . ( Comm. ) e f t 
une des fo r tes de bou r r e de f o i e , qu 'on 
appelle a u f l i ftrajfes & rondelettes. Voye\ 
S O I E . Voye\ les diction, du Comm. & de 
Trev. 

C O N T A U R , f . m . conjlruclion de bâti
ment de mer; p i è c e de bois d o n t l ' é p a i f l è u r 
e f t de t ro i s pouces fans l a f o u r r u r e y & la 
la rgeur de t r e ize o u qua to rze , q u i v a en 
d i m i n u a n t d u m i l i e u vers les e x t r é m i t é s de 
l a proue à la poupe , & q u i e f t p l a c é e dans 
l a g a l è r e au-def tus de l ' ence in te o u c o r d o n . 
Voye\ le dicl de Trev. & du Comm. 

C O N T E , f. m . £ Littérature , Poéfi. ) 
L e conte e f t à la c o m é d i e ce que l ' é p o p é e e f t 
à la t r a g é d i e ; mais en p e t i t , & v o i c i pour
q u o i : l ' a d i o n c o m i q u e n 'ayant n i la m ê m e 
i m p o r t a n c e , n i la m ê m e chaleur d ' i n t é r ê t 
que f a d i o n t r a g i q u e , e l le ne f a u r o i t nous 
a t t acher au f t i long- temps l o r f q u ' e l l e e f t en 
f i m p l e r é c i t . Les grandes chofes nous f e m 
b l e n t dignes d ' ê t r e a m e n é e s de l o i n , & d ' ê 
t r e at tendues avec une longue i n q u i é t u d e : 
les chofes f a m i l i è r e s f a t i g u e r o i e n t b i e n t ô t 
l ' a t t e n t i o n du l e d e u r , f i au l i e u d'agacer 
l é g è r e m e n t fa c u r i o f i t é par de pet i tes f u f -
p e n f i o n s , elles la r e b u t o i e n t par de longs 
é p i f o d e s . I l e f t rare d 'a i l leurs qu 'une a d i o n 
c o m i q u e f o i t a f fez r i c h e en inc idens & en 
d é t a i l s } pour donner l i e u à des d e f c r i p t i o n s 
é t e n d u e s , & à de longues fcenes. 

O u l ' i n t é r ê t d u conte e f t dans u n t r a i t q u i 
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d o i t l e t e r m i n e r ; alors i l f a u t a l l e r au but . 
l e plus v i t e q u ' i l e f t p o f l i b l e : c ' é t o i t la m a 
n i è r e de F o n t e n e l l e : i l r a c o n t o i t , pâ r 
e x e m p l e , que dans une é m e u t e de l a v i l l e 
de R o u e n , v o y a n t d u m o u v e m e n t p a r m i l e 
p e u p l e , i l a v o i t d e m a n d é à des f emmes qu i 
f i l o i e n t devan t leurs m a i f o n s , ce que c ' é t o i t 
que ce t u m u l t e , & que f u n e d 'el les l u i 
a v o i t t r a n q u i l l e m e n t r é p o n d u : c'efl que nous 
nous révoltons. L e t r a i t q u i t e r m i n e cette 
e fpece de conte, d o i t ê t r e c o m m e u n gra in 
de f e l , p iquant & f i n : u n conte de cet te 
e f p e c e , q u i n a p o i n t de mot, e f t ce q u ' i l ; 

y a de plus i n l i p i d e . 
O u l ' i n t é r ê t d u conte e f t dans l e n œ u d & 

l e d é n o u e m e n t d ? u n e act ion c o m i q u e ; alorsl;. 
l e plus ou l e mo ins d ' é t e n d u e d o n t i l e f t 
f u f c e p t i b l e , d é p e n d des d é t a i l s q u ' i l exige j 
& les r è g l e s en f o n t les mênf fcs que celles 

- de l ' é p o p é e : l e c o n t e u r d o i t d é c r i r e * & 
pe ind re r end re p r é f e n t aux yeux de l ' e fp r i t 
l e l i e u de la f c e n e , la p a n t o m i m e , les m œ u r s 
& le tableau de l ' a d i o n ; mais dans le^choix^ 
de ces d é t a i l s , i l ne d o i t s 'attacher q u ' à ce 
q u i i n t é r e f l e o u la v r a i f e m b l a n c e o u l a 
c u r i o f i t é . O n r e p r o c h e à la F o n t a i n e un 
peu de l o n g u e u r dans fes contes. 

L e con t eu r f a i t a u f l i , c o m m e dans l ' é 
p o p é e , le per fonnage de f p e d a t e u r , & i l 
m ê l e ies r é f l e x i o n s & fes f e n t i m e n s au 
r é c i t de la fcene ; mais ce q u ' i l y m e t d û 
l i e n d o i t ê t r e n a t u r e l & i n g é n i e u x ; avec 
cela m ê m e le r é c i t ne l a i f l e r o i t pas d e l a n 
g u i r , l i les r é f l e x i o n s é t o i e n t t r o p longues, 
o u t r o p f r é q u e n t e s . 

L e c a r a c t è r e d u f a b u l i f t e e f t l a n a ï v e t é , 
parce q u ' i l r acon te des chofes d o n t l e mer - : 
v e i l l e u x ex ige t o u t e l a c r é d u l i t é d ' un h o m 
m e f i m p l e , o u p l u t ô t d ' u n en fan t . Je le 
fais v o i r dans Varticle F A B L E . L e f u j é t du 
conte ne f u p p o f é pas la m ê m e f i m p l i c i t é f 
de c a r ade re ; l e conte e f t donc plus fufcep-" 
t i b l e que l ' apo logue des apparences* du 
badinage , de la f i n e f l e & de la malice* j 

L a pa r t i e l a plus p iquan t e d u conte , ce 
f o n t les fcenes d i a l o g u é e s ; mais dans le d ia 
logue p r e f f é , les dit-il & dit-elle , r e y e -
n o i e n t à chaque r é p l i q u e : c ' é t o i t u n o b l } a -
c le i m p o r t u n , q u ' o n a t r o u v é m o y e n de 
l eve r par une p o n d u a t i o n n o u v e l l e . 

L ' u n i t é n ' e f t pas a u f l i f é v é r e m e n t p r e f -
c r i t e au conte qu 'à , l a c o m é d i e ; i l a f u r e l le 
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c e t é g a r d l e m ê m e avantage que l ' é p o p é e 

f u r la t r a g é d i e : j e v e u x d i r e q u e l ' ac t ion 
n ' e f t pas o b l i g é e d ' ê t r e a u f l i f i m p l e , & 
-qu'elle n ' e f t pas a f l e r v i e aux u n i t é s de l i e u 
éc de t e m p s . M a i s u n r é c i t q u i ne f e r o i t 

« q u ' u n e n c h a î n e m e n t d ' a v e n t u r e s , fans ce t t e 
t endance c o m m u n e q u i les r é u n i t e n u n 
p o i n t & les r é d u i t à l ' u n i t é , ce r é c i t f e r o i t 

-un r o m a n & ne f e r o i t pas u n conte. L ' a c t i o n 
vdu conte de Joconde, & de c e l u i de la 
Fiancée du roi de Garbe, r e f t e m b l e en 
.pe t i t à J ' a d i o n de l ' O d y l T é e ; & quant à la 
m o r a l i t é , quo iqu ' on n ' en f a l f e pasauro/zte 
une l o i r i g o u r e u f e , i l d o i t p o u r t a n t , c o m 
m e la c o m é d i e , a v o i r f o n b u t , s'y d i r i g e r 
Comme e l l e , & c o m m e e l l e y a t t e i n d r e : 

- r ien ne l e d i f p e n f e d ' ê t r e a m u f a n t , r i e n ne 
l ' e m p ê c h e d ' ê t r e u t i l e ; i l n ' e f t p a r f a i t qu 'au
t a n t q u ' i l e f t à la fo i s p l a i f a n t & m o r a l ; i l 
•s 'avi l i t s ' i l e f t o b f c e n e . 

M a r o t , pour 4a n a ï v e t é , f u t l e m o d è l e 
d e la F o n t a i n e ; mais a p r è s la ^ F o n t a i n e , q u i 
.eft l e p r e m i e r de nos con teu r s en vers , c o m 
me le p r e m i e r de nos f a b u l i f t e s , i l n ? e n r e f t e 
a u c u n à c i t e r ; tous en o n t i m i t é ce q u ' i l y 
a v o i t de plus f a c i l e , l a n é g l i g e n c e & la l i 
c e n c e ; mais aucun n ' e n a e u l a g r â c e , la 
p r é c i e u f e f a c i l i t é ,?le n a t u r e l i n g é n i e u x : u n 
i e u l h o m m e e f t p e u t - ê t r e f u p é r i e u r à l u i en 
>ce g e n r e , c ' e f t l ' A r i o f t e , parce q u ' i l a plus 
d e cha leur , de c o l o r i s & d ' abondance , & 
q u ' à l ' i n v e n t i o n d e s d é t a i l s , q u i e f t c e l l e de 
Ja Fon ta ine , i l j o i n t l ' i n v e n t i o n des f u j e t s . 

^ L e T a f l e , dans un genre m o i n s p i q u a n t , 
mais p l e i n de d é l i c a t e f l e , nous a l a i f l e u n 
m o d è l e p a r f a i t de l ' a r t de c o n t e r , dans une 
/ fcene de l ' A m i n t e : o n e n t e n d b i e n que je 

> par le de Y aventure de V abeille. 
Boccace a é r é l e m o d è l e des I t a l i e n s dans 

les contes « n p r o f e , c o m m e l ' A r i o f t e dans 
•les contes e n vers ; l e ca radere de Boccace 
* e f t l ' é l é g a n c e , l a l i m p l i c i t é , le n a t u r e l & l e 
^comique. R a b e l a i s e f t a u f t i p l a i f a n t & b i e n 
plus j o y e u x que Boccace . P l a t o n d i f o i t qu 'en 

v o y a n t D i o g e n e , i l c r o y o i t v o i r Socra te 
d e v e n u f o u . E n l i f a n t ^Rabelais , o n c r o k 

(vo i r u n p h i l o f o p h e dans l ' i v r e f l e . L e s A n -
g lo i s o n t a u f l i l eu r l a î o n t a î h e ' d a n s P r i o r , 

l e u r Rabe l a i s dans S w i f t ; mais n i l ' u n n i 
J ' a u t r e n ' e f t comparab l e aux con teurs F r a n 
ç o i s pour l e n a t u r e l , l a g a i e t é & l a n a ï v e t é 
j ù q u a n t e . E n g é n é r a l , ce q u ' i l y a^e p l u s p r é -

Tome I X . 
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c i e u x & d e plus rare dans l ' a r t de c o n t e r , ce 
n ' e f t pas la parure des g r â c e s , mais l eu r n é g l i 
gence ; ce n ' e f t pas l e m o r d a n t de la p l a i f a n -
t e r i e , mais la f i n e l f e & f u r - t o u t la g a i e t é . 

M . d e V o l t a i r e a r é u f l i dans ce .genre l é 
ger c o m m e dans tous les autres ; & q u e l 
ques é c r i v a i n s modernes s'y f o n t e x e r c é s 
a p r è s l u i ; mais avec des f u c c è s d i v e r s . 

U n v r a i m o d è l e enco re dans ce genre 
d ' é c r i r e , c ' e f t H a m i l c o n , je ne dis pas feu-» 
l e m e n t dans fes contes^ m a i s f i n g u l i é r e m e n t 
dans les mémoires de Gramont : c ' e f t - l à 
q u ' i l f a u t p r end re le t o n de la bonne p l a i -
f a n t e r i e ; & i l n ' e f t g u è r e p o f t i b l e de c o n 
t e r avec plus d ' e n j o u e m e n t , de g r â c e & 
de l é g è r e t é . Vqye.$ R E C I T - { M . MAR-
M O N T E L . ) 

C O N T E , E A B L E . , R O M A N , f y n o n i m . 

( Gramm. ) d é f i g n e n t des r é c i t s q u i ne f o n t 
pas vrais : avec ce t t e d i f f é r e n c e q u e f a b l e e f t 
u n r é c i t don t^ l e b u t e f t m o r a l , & d o n t l a 
f a u f l e t é e f t f o u v e n t f e n f i b l e , c o m m e l o r f 
qu 'on f a i t pa r le r les a n i m a u x o u les arbres ; 
que xonte e f t une h i f t o i r e f a u f t e & c o u r t e 
q u i n'a r i e n d ' i m p o f t i b l e , ou une fable fans 
b u t m o r a l ; & roman u n l o n g conte. O n d i t 
les fables de la F o n t a i n e , les contes d u 
m ê m e a u t e u r , les conter de m a d a m e d ' A u -
n o y , l e roman de la p r i n c e f f e de C l e v e s . 
Conte f e d i t a u f t i des h i f t o i r e s p l a i f an te s , , 
vra ies o u f a u f t e s , que l ' o n f a i t dans l a c o n -
v e r f a t i o n . J F a è / ^ d ' u n f a i t h i f t o r i q u e d o n n é 
p o u r v r a i , . & r e c o n n u p o u r f a u x r o m a n 
d 'une f u i t e d 'aventures l i n g u l i e r e s r é e l l e 
m e n t - a r r i v é e s à q u e l q u ' u n . ( O ,} 

C O N T E M P L A T I O N , f . f . ( Théolo
gie ) f é l o n l e s m y f t i q u e s , , f e d é f i n i t u n r e 
ga rd f i m p l e & a m o u r e u x f u r D i e u , c o m m e 
p r é f e n t â l a m e . O n d i t que c e t t e contem
plation c o n f i f t e dans des ades f i f i m p l e s , 
f i d i r e d s , f i u n i f o r m e s , f i p a i f i b l e s , qu ' i l s 
n ' o n t r i e n par o ù l ' ame p u i f l e les f a i f i r p o u r 
les d i f t i n g u e r . 

D a n s l ' é t a t c o n t e m p l a t i f , l ' ame d o i t ê t r e 
e n t i è r e m e n t p a f E v e par r appor t à D i e u ; 
e l l e d o i t ê t r e dans u n repos c o n t i n u e l fans 
aucune f e c o u f l è o u m o u v e m e n t ; e x e m p t e 
de tou tes les a d i v i t é s desames i n q u i è t e s q u i 
s 'agi tent p o u r f e n t i r leurs o p é r a t i o n s : d e 
l à que lques -uns appe l len t l a contemplation 
u n e p r i è r e de f i l e n c e & derepos . L a C O / Î -
templation n ' e f t p o i n t , a j o u t e n t - i l s , u n r a -
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v i f f e m e n t ou une f u f p e n f i o n exta t ique de 
toutes les f a c u l t é s de l ' ame : c ' e f t quelque 
c h o f e de p a f t i f , c ' e f t une paix o u une f o u -
p î e f t e i n f i n i e , l a i f l à n t l ' ame p a r f a i t e m e n t 
d i f p o f é e à ê t r e mue par les i m p r e f f i o n s de la 
g r â c e , & dans l ' é t a t le plus p ropre à f u i v r e 
l ' i m p u l f i o n d i v i n e . L ' h a b i t u d e de la contem
plation e f t le c o m b l e de la pe r f ec t ion chez les 
m y f t i q u e s ; & la v i e c o n t e m p l a t i v e , l ' oppo-
f é e de la v i e ac t ive . Voye\ M Y S T I Q U E . (G) 

* M a i s f é l o n les p h i l o f o p h e s , l a con
templation e f t l ' ac t ion de f i x e r une m ê m e 
i d é e o u ob j e tdans f o n e n t e n d e m e n t , & d e 
l ' env i f age r par toutes les faces d i f f é r e n t e s ; 
ce q u i e f t une des voies les plus f û r e s d 'ac
q u é r i r une c o n n o i f f a n c e exacte & p r o f o n d e 
des c h o f e s , & de s'avancer vers l a v é r i t é . 

* C O N T E M P O R A I N , ad j , q u i f e p r end 
quelquefois f u b f t . ( Gram. ) q u i e f t d u 
m ê m e temps. I l y a peu de f o n d à f a i r e f u r 
l e jugement f a v o r a b l e , o u d é f a v o r a b l e , 
m ê m e unan ime , que les contemporains 
d 'un auteur p o r t e n t de fes ouvrages. C e 
R o n f a r d f i v a n t é par tous les hommes de f o n 
f i e c l e , n'a plus de n o m . C e Pe r r au l t f i peu 
e f t i m é pendant fa v i e , c o m m e n c e à a v o i r 
de la c é l é b r i t é ; je ne parle pas du fameux 
archi tecte du p é r i f t i l e d u L o u v r e , je parle 
de l 'auteur encore t r o p peu connu a u j o u r 
d ' h u i d u Parallèle des anciens & des 
modernes , ouvrage au-deflus des l u m i è r e s 
& de la p h i l o f o p h i e de f o n f i e c l e , q u i e f t 
t o m b é dans l ' o u b l i pour quelques l ignes de 
mauvais g o û t & quelques e i reurs q u ' i l c o n 
t i e n t , con t r e une f o u l e d e v é r i t é s & de 
jugemens excel lons. 

* C O N T E N A N C E , f. f. h a b i t u d e du 
corps„ f o i t en r e p o s , f o i t en m o u v e m e n t , 
q u i e f t r e l a t i v e a des c i rconf tances q u i de
m a n d e n t , de l ' a f f u r a n c e , de la f e r m e t é , 
de l ' u fage , d e l à p r é f e n c e d ' e f p r i t , de l ' a i -
f à n c e , d u courage , o u d'autres q u a l i t é s 
convenables à l ' é t a t ; & q u i marque q u ' o n 
a v r a i m e n t ces d i f p o f i t i o n s , f o i t dans le 
c œ u r , f o i t dans l ' e f p r i t . Je dis , ou Vau
tres qualités convenables à l'état} parce 
que chaque é t a t a fa contenance. L a m a g i f 
t r a t u . e la veu t grave & f é r i e n f e ; l ' é t a t m i 
l i t a i r e , f i e r e & d é l i b é r é e , &c. d ' o ù i l s 'en
f u i t q u ' i l ne f au t avo i r la contenance , que 
quand on e f t en exerc ice , mais q u ' i l f a u t 
a v c i r p a r - t o u t & en t o u t temps le. m a i n t i e n 
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h o n n ê t e & d é c e n t ; que l e m a i n t i e n e f t 
pour l a f o c i é t é , & que l a contenance e f t 
p o u r l a r e p r é f e n t a t i o n ; q u ' i l y a une i n f i n i t é 
de contenances d i f f é r e n t e s , bonnes & mau-
v a i f e s , mais q u ' i l n ' y a qu 'un b o n m a i n 
t i e n . 

C O N T E N T , S A T I S F A I T , C O N 
T E N T E M E N T , S A T I S F A C T I O N , 
( Synon. ) ces mots d é f i g n e n t en g é n é r a l l e 
p l a i f i r de j o u i r de ce qu ' on f o u h a i t e . V o i c i 
î e u r s d i f f é r e n c e s : o n d i t , une p a f l i o n fatis-

faite y content de p e u , content de que lqu 'un ; 
o n demande fatisfacHon d 'une i n j u r e ; con
tentement pa f fe r i c h e f l è . P o u r ê t r e fatisfait, 
i l f au t a v o i r d e f i r é ; o n e f t f o u v e n t content 
fans a v o i r d e f i r é r i e n . ( O ) 
_ C O N T E N T E M E N T , S A T I S F A C 
T I O N , ( Gram.). l ' u n de ces deux mots 
n 'a p o i n t de p l u r i e l , c ' e f t c e l u i de fatis

faciion ; & l ' au t re a p p l i q u é au m o n d e d é f i 
g n é fes amufemens , fes p l a i f i r s , &c. Ces 
deux te rmes au f i n g u l i e r o n t encore que l 
que d i f f é r e n c e b i e n r e m a r q u é e par M * 
l ' a b b é G i r a r d . 

L e contentement e f t plus dans l e cceur ; 
la fatisfaciion e f t plus dans les pafl ions. La-
p r e m i e r e f t u n f e n t i m e n t q u i r e n d toujours 
l ' ame t r a n q u i l l e ; l e f é c o n d e f t u n fuccès 
q u i j e t t e que lquefo i s l ' ame dans l e t roub le -
U n h o m m e i n q u i e t , c r a i n t i f , n ' e f t jamais 
content : u n h o m m e p o f f é d é d 'avarice o ù 
d ' a m b i t i o n , n ' e f t jamais f a t i s f a i t . I l n ' e f t 
g u è r e p o f l i b l e à u n h o m m e é c l a i r é d 'ê t re . 

fatisfait de f o n t r a v a i l , q u o i q u ' i l f o i t con
tent d u c h o i x du f u j e t . C a l l i m a q u e qu i t a i l 
l o i r l e m a r b r e avec une d é l i c a t e f l e admira-. 
b l e é t o i t content d u cas fingulier qu'on 
f a i f o i t de fes ouvrages , tandis que l u i - m ê - *j 
m e n 'en é t o i t jamais f a t sfait. O n e f t content 
l o r f q u ' o n ne f o u h a i t e p l u s , quo ique l 'on ne 
f o i t pas t ou jou r s f a t i s f a i t , l o r f q u ' o n a ob - ' 
t e n u ce qu ' on f o u h a i t o i t . C o m b i e n de fois-
a r r i v e - t - i l qu ' on n ' e f t pas contentaprès s ' ê t r e 

fiatsfaitl V é r i t é q u i peut ê t r e d 'un grand 
ufage en m o r a l e . Article de M. leclieva^ 
lier D E J A U C O U R T . 

C O N T E N T I E U X , a d j . {Jurifprud.}, 
f e d i t de ce 'qu i f a i t l ' o b j e t d 'une con te f t a -
t i o n , c o m m e u n h é r i t a g e contentieux. On 
d i t a u f l i un bénéfice contentieux, mais plus 
o r d i n a i r e m e n t un bénéfice en litige. ( A \ 

* C O N V E N T I O N , f . f . ( G r a m l i 
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Métaph. ) a p p l i c a t i o n l o n g u e , f o r t e & p é 
n i b l e de l ' e f p r i t à que lque o b j e t d e m é d i t a 
t i o n . L a contention f u p p o f é de l a d i f f i c u l t é , 
& m ê m e de l ' i m p o r t a n c e de l a pa r t d e l a 
m a t i è r e , & de l ' o p i n i â t r e t é & de l a f a t i g u e 
de la pa r t d u p h i l o f o p h e . I l y a des chofes 
qu ' on ne f a i f i t que par l a contention. Con
tention f e d i t a u f f i d 'une f o r t e & a t t e n t i v e 
a p p l i c a t i o n des organes : a i n f i ce ne f e r a 
pas fans une contention de l ' o r e i l l e , q u ' o n 
s ' a f fure ra que l ' o n f a i t o u que l ' o n ne f a i t 
pas dans la p r o n o n c i a t i o n de l a p r e m i è r e 
f y l l a b e de trahir, u n e m u e t e n t r e l e r & I V . 
I l n ' y a en t re h contention & l ' a p p l i c a t i o n , 
de d i f f é r e n c e que d u plus au m o i n s ; e n t r e 
l a contention & la m é d i t a t i o n , que les i d é e s 
d ' o p i n i â t r e t é , de d u r é e & de f a t i g u e y que 
l a contention f u p p o f é , & que la m é d i t a t i o n 
n e fijppofe pas. L a contention e f l une f u i t e 
d ' e f fo r t s r é i t é r é s . 

C O N T E N T O R , ( Jurifprud. ) dans 
l ' u fage s 'entend d ' u n d r o i t de r e g i f t r e q u i 
appar t i en t aux aud ienc ie r s des c h a n c e l l e 
r ies. C e t e r m e t i r e f o n é t y m o l o g i e de con-
tentare , q u i dans l a b a f f e l a t i n i t é fignifioit 
contenter. L ' o f f i c i e r é c r i v o i t ce m o t conten
ter comme u n e qu i t t ance de f o n d r o i t , 
pour d i re je f u i s content, on m* a f a t i s f a i t , 
fans d i r e ceque l ' o n a v o i t p a y é ; & c o m m e 
ce t te f o r m e de q u i t t a n c e é t o i t p r o p r e aux 
audienciers des c h a n c e l l e r i e s , o n s'eft ima
g i n é que contentor fignifioit l e d r o i t m ê m e 
q u i é t o i t p a y é . L ' u f a g e de ce d r o i t e f t f o r t 
ancien , p u i f q u ' o n t r o u v e u n e o r d o n n a n c e 
d u moi s d ' A o û t 1 3 6 3 , à la f i n de l aque l l e i l 
y a ces mots , vif a contentor. H e n r i I I , p a r 
f o n é d i t d u m o i s de J anv i e r 15 51 , a u t o r i f e 
l ' anc i en aud ienc i e r à p r e n d r e p o u r d r o i t de 
r e g i f t r e o u contentor de chaque c h a r t r e , la 
f o m m e d e 4 0 fous t o u r n o i s c o m m e i l f a i f o i t 
d è s - l o r s . I l d o n n e l e m ê m e d r o i t aux autres 
aud ienc ie r s n o u v e l l e m e n t c r é é s . A n c i e n n e 
m e n t c e t t e m e n t i o n d u contentor f e m e t -
t o i t a u f f i par les aud ienc ie r s de la grande 
c h a n c e l l e r i e . P r é f e n t e m e n t i l n ' e f t plus u f i t é 
que par les audienciers des pe t i t e s chance l 
l e r i e s f u r les l e t t r e s , f u r l e fque l les i ls pe r 
ç o i v e n t en p a r t i c u l i e r u n d r o i t , t e l que les 
r é m i f f i o n s & p r o v i f i o n s d ' o f f i c i e r s q u i s'y 
r e ç o i v e n t . 

L ' é d i t d u m o i s d ' O c t o b r e 1 Ç 7 1 , & c e l u i 
d u m o i s d ' A o û t 1576 , en p a r l a n t de ce | 
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i m ê m e d r o i t , l ' appe l l en r d r o i t de regiflrata. 
U A ) 
! C O N T E N U , a d j . ( Phyfrq. ) e f t u n 
t e r m e a f f e z f o u v e n t e m p l o y é p o u r e x p r i 
m e r l a c a p a c i t é d ' u n v a i f l e a u , o u l ' a i r e d ' un 
e f p a c e , o u la q u a n t i t é de m a t i è r e que c o n 
t i e n t u n corps . Voye\ A I R E ; voye\ a u f f i 
S U R F A C E & S O L I D E . 

A i n f i o n d i t mefurer le contenu d'un ton
neau y d'une pinte y & c . & que lque fo i s a u f l i 
trouver le contenu d'une furface ou d'un 
corps folide y quo ique ce t e r m e f o i t plus e n 
ufage p o u r d é f i g n e r la c a p a c i t é des v a i f l è a u x 
vu ides o u f u p p o f é s t e l s . 

C O N T E O U R S , f u b . m . p l . ( H i f l . litt. ) 
f a rceurs f o r t en v o g u e avan t le r è g n e d e 
F r a n ç o i s I ; i l s r é c i t o i e n t d e s v e r s , j o u o i e n t 
des i n f t r u m e n s , & c h a n t o i e n t . 

C O N T E R I E , f. f . ( Comm. ) e fpece d e 
v e r r o t e r i e q u i v i e n t de V e n i f e en c o r d o n s , 
q u ' o n t r a n f p o r t e en G u i n é e o u au Canada , 
& d o n t les fau vages , avec q u i o n en t r a f i q u e , 
o r n e n t leurs capots , & f o r m e n t une e fpece 
de b r o d e r i e . O n d i f t i n g u é la conterie d e 
C o n t o , l e g rena t de c o u l e u r , & la conterie 
de po ids , d o n t les f r a i s de douane f o n t d i f 
f é r e n s . Diclionn. du Comm. & de Trév. 

C O N T E S S A , ( Géog. ) v i l l e c o n f i d é r a 
b l e de l a T u r q u i e E u r o p é e n n e , avec u n 
p o r t dans la M a c é d o i n e . Long. 4.1 35 ; 
lat. 4 0 , 58 . 

C O N T E S T A T I O N , D I S P U T E , D É 
B A T , A L T E R C A T I O N , f y n . ( Gram.) 
Difpute f e d i t o r d i n a i r e m e n t d 'une c o n v e r -
f a t i o n e n t r e deux per fonnes q u i d i f f é r e n t 
d 'avis f u r une m ê m e m a t i è r e , & f e n o m m e 
altercation l o r f q u ' i l s'y m ê l e de l ' a i g r eu r . 
Contefiation f e d i t d ' une difpute e n t r e p l u 
f i eurs pe r fonnes ? o u e n t r e deux pe r fonnes 
c o n f i d é r a b l e s , f u r u n o b j e t i m p o r t a n t , o u 
e n t r e deux pa r t i cu l i e r s p o u r une a f f a i r e j u 
d i c i a i r e . Débat e f t une contefiation t u m u l -
t u e u f e e n t r e p l u f i e u r s pe r fonnes . L a difpute 
ne d o i t jamais d é g é n é r e r en altercation. 
Les rois de F rance & d ' A n g l e t e r r e f o n t e n 
contefiation f u r u n t e l a r t i c l e d ' u n t r a i t é . I l 
y a eu au c o n c i l e de T r e n t e de grandes con
teftations f u r l a r é f i d e n c e . P i e r r e & Jacques 
f o n t en contefiation f u r les l i m i t e s de leurs 
te r res . L e p a r l e m e n t d ' A n g l e t e r r e e f t f u j e t 
à de grands débats. (O) 

C O N T E S T A T I O N , ( Jurifprud. ) fignifie 
G g 2 
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en g é n é r a l , difpute , querelle , procès. ( A ) 

C O N T E S T A T I O N E N C A U S E ? c o / i / f o -
tus utriufque partis i c ' e f t le p r emie r r è g l e 
m e n t ou a p p o i n t e r o n t qu i i n t e r v i e n t f u r 
les demandes & d é f e n f e s des part ies. Les 
d é f e n f e s ne f d f f i f e n t donc pas pour- f o r m e r 
î a contefiation en caufe i l f au t q u ' i f i n t e r 
v i e n n e quelque r è g l e m e n t p r é p a r a t o i r e . 

Chez les R o m a i n s la contefiation en caufe 
d e v o i t ê t r e f o r m é e dans deux mois au plus 
t a r d . 

L a c o u t u m e de P a r i s , art.~ 1 0 4 , d i t .que 
l a contefiation en caufe e f t quand i l y a r è 
g l e m e n t f u r les demandes & , d é f e n f e s des 
p a r t i e s , ou que l e d é f e n d e u r e f t d é f a i l l a n t , 
& d é b o u t é des d é f e n f e s . Ces d é b o u t é s de 
d é f e n f e s o n t é t é a b r o g é s par Y art. 2 du tit. j> 
de l ' o rdonnance de. 1667 & Y art. 13 du 
tit.xjv^ t i e n t l a c au fe pour c o n t e f t é e par le 
p r e m i e r r è g l e m e n t , appo in t emen t , . o u j u 
g e m e n t a p r è s les d é f e n f e s . 

A v a n t ia contefiation en caufë\y o n . ne 
peu t p o i n t a p p e l l e r ; & a p r è s la contefiation 
o n ne peut plus reculer le . juge , parce q u ' i l 
e f t f a i l i de l ' a f f a i r e , & . qu 'on a . p r ô c é d é vo
l o n t a i r e m e n t devant l î i i . 

O n n ' é t o i t c e n f é c o n f t i t u é en m a u v a i f e ! 
-foi chez les Roma ins } que d u j o u r d e la 
contefiation en caufe y & non pas du j o u r .de 
la demande : mais p a r m i nous la demande 
f u f f i t , ck la r e f t i t u t i o n des f r u i t s e f t due à 
compte r d u jour, de la demande . , 

L a c o u t u m e de Paris , art. i o t . ^ p o r t e 
que quand un t iers d é t e n t e u r e f t p o u r f u i v i 
pou r r a i f o n d 'une.rente .dont e f t c h a r g é l ' h é 
r i t age qu i l u i a é t é vendu fans la charge de 
ce t te rente & d o n t i l n ' a v o i t pas c o n n o i f 
fance , en r e n o n ç a n t à l ' h é r i t a g e . a v a n t con
tefiation en caufe , i l n ' e f t p o i n t tenu de.la 
renre n i des a r r é r a g e s , encore qu ' i l s f u f f e n t 
é c h u s de f o n temps & auparavant ceLte 
é n o n c i a t i o n . 

I l peut a u f t i , f u i v a n t T a r r . 103 , d é g u e r 
p i r a p r è s contefiation en caufe ; mais en ce 
cas i l e f t t enu des a r r é r a g e s d e f o n temps juf
q u ' à la concur rence des f r u i t s par l u i p e r 
çus y f i m ieux i l n 'a ime r end re ces f r u i t s . 
1 L a p é r e m p t i o n d ' in f t ance n ' a v o i t l i e u au
t r e fo i s q u ' a p r è s que la caufe. a v o i t é t é c o n -
t e f t é e ; mais p r é f e n t e m e n t la c a u f e c o n t e f t é e 
ou n o n t o m b e en p é i e m p t i o n par l e laps de 
t ro i s ans. Voye\ P É R E M P T I O N . 
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M o r n a c , f u r la loi j > au code de liiisr 

contefiatione , & M . Cujas en fes obfervat.. 
liv. X X y chap. x x j , f o n t d 'avis qu ' en m a 
t i è r e c r i m i n e l l e l a . c o n t e f i a t i o n en caufe f e 
f o r m e d è s l ' i n f t a n t que l ' a c c u f é a f u b i in te r* 
roga to i r e , o u q u ' i l e f t con tumace : cepen
dant l ' o p i n i o n c o m m u n e e f t qu 'en ce t t e m a 
t i è r e la contefiation en caufe n ' e f t f o r m é e 
que par l e r é c o l e m e n t & la c o n f r o n t a t i o n . 
Voye\ au code , liv. J , tit. xx ; l. 2 , 
liv. I I I , tit.jx ; l. 1 , & tit. xxxj ; l. 1 
§ . 1. B r o d e a u , f u r L o u e t , lett. C, ch, jvn. 
( A ) 

C O N T E S T A T I O N PLU*S A M P L E , f i g n i f i e 

une plus ample inflruclion. L o r f q u e le juge 
ne t r o u v e pas f a r e l i g i o n f u f f i f a m m e n t i n f -
t r u i t e pour j u g e r i u r ce q u i a. é t é p l a i d é . o u 
p r o d u i t devan t l u i , i l o r d o n n e une plus am
ple contefiation , o u que les par t ies c o n t e f » 
f e r o n t plus a m p l e m e n t . 

r Mauvaife. contefiation, f i g n i f i e ce l le qui:? 
e f t fa i te .depuis que c e l u i q u i l a f o u t i e n t a 
é t é c o n f t i t u é en m a u v a i f e f o i par l a commua 
n i c a t i o n des p i è c e s j u f t i f i c a t i v e s de la d e 
mande : o n c o n c l u d aux d é p e n s d u jour de, 
la mauvaife contefiation f e u l e m e n t , l o r f * 

| que l ' o n ne peut pas p r é t e n d r e les dépens» 
du j o u r de la p r e m i è r e demande . , parce 
qu 'e l le , n ' é t o i t pas. f u f f i f a m m e n t v é t a b l i e . 

Téméraire contefiation , e f t ce l l e qu i e f i . 
é v i d e m m e n t , m a l f o n d é e ; c e l u i q u i s'en 
p l a i n t demande.que pour la téméraire con
tefiation , f o n adve r f a i r e f o i t c o n d a m n é aux--
d é p e n s , & m é m e q u e l q u e f o i s en des domr. 
mages & i n t é r ê t s , f i . l e cas y é c h e t . (A) 

C O N T E X T E , f . m . ( Théol. ) m o t 
u f i t é p a r m i les t h é o l o g i e n s y & f o r m é d u 
l i t i n conte x tus , mais é q u i v o q u e . 

Que lque fo i s dans leurs é c r i t s i l lignifie».-
f i m p l e m e n t le t e x t e des é c r i t u r e s , o u d'un? 
a u t e u r , d 'un pere , & c . 

Q u e l q u e f o i s i l : f i g n i f i e ce t t e pa r t i e de: 
l ' é c r i t u r e f a i n t e , p u . d e t o u t au t re l i v r e , 
q u i f e t r o u v e avec le t ex te - , f o i t devan t v . 
f o i t a p r è s y f o i t e n t r e - m ê l é ; & alors c ' e f t , 
p r o p r e m e n t une glofe. I l f a u t q u e l q u e f o i s » 
c o n f u î t e r l e contexte , pou r e n t e n d r e pa r 
f a i t e m e n t l e fens d u t ex t e . Voyez T E X T E . . 
( G ) . 

* C O N T E X T U R E , f . f . t e r m e d 'u fage , ; 
f o i t en par lant des ouvrages de l a n a t u r e , ; 

f o i t en par lant des . ouvrages de l ' a r t : i lV 
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m a r q u e e n c h a î n e m e n t , l i a i f o n d e par t ies 
d i f p o f é e s les unes par r appo r t aux ant res , 
& f o r m a n t u n t o u t c o n t i n u . A i n f i . l ' o n d i t 
la contexture des fibres y des mufcles y & c . 
la contexture d'une chaîne , & c . mais o n 
d i t le tijfiu de la peau , le tififiu d'un drap. 
Tififiu a u n r a p p o r t plus d i r e c t , que la,con
texture , à c e t t e d i f p o l i t i o n p a r t i c u l i è r e 
des parties q u i n a î t de l ' o u r d i f l a g e : a i n f i 
contexture p a r o î t plus g é n é r a l que tijfiu. 

C O N T I G L I A N O , {Géog. ) p e t i t e v i l l e 
d ' I t a l i e dans l ' é t a t de l ' é g l i f e , au d u c h é de 
S p o l e t t e . 

C O N T I G N A T I O N , {.î.fiCharpent. ) 
a f l è m b l a g e de . p i è c e s de bois d e f t i n é e s à 
f o u t e n i r des fa rdeaux , c o m m e p l a n c h e r s , 
p lafonds 3 t o i t s , &c. I l e f t p r o p r e à l a c o n f -
f r u d i o n des ma i fons . 

^ C O N T I G U , P R O C H E f y n . ( Gram. ) 
Ces mots d é f i g n e n t e n g é n é r a l le v o i f i n a -
g e ; mais l e p r e m i e r s 'appl ique p r i n c i p a l e 
m e n t au v o i f i n a g e . d 'ob je t s c o n f i d é r a b l e s , 
& d é f i g n é de plus u n v o i f m a g e i m m é d i a t : 
ces deux terres font, contigues ; ces. deux 

•.arbres font-proches Vun^de Vautre. ( 0 ) 
- C O N T I G U , a d j . ( P h y f . ) t e r m e r e l a t i f , 

s ? entend des chofes p l a c é e s fi p r è s l ' u n e de 
l 'autre que leurs fu r faces f e j o i g n e n t o u f e 
touchent . O n d i t que les pa r t i e s d 'un corps 
font contigué's, l o r f q u ' e l l e s f o n t fimplement 
p l a c é e s les unes a u p r è s des aut res , & q u ' i l 
ne fau t aucun e f f o r t p o u r les f é p a r e r . O n 
d i t qu'elles f o n t .continues , l o r fqu ' e l l e s f o n t 
j o i n t e s e n f e m b l e . Les par t ies des corpsdurs 
font continues ; cel les des f l u i d e s f o n t 
contigué's. Voye\ l'article. C o N G R É G A ^ 
T I O N . ( O ) . 

C O N T I G U , en Géométrie ; deux efpaces 
ou fo l ides f o n t d i t s contigitsy l o r f q u ' i l s f o n t 
p l a c é s i m m é d i a t e m e n t l ' u n a u p r è s d e l ' a u t r e . 

Les angles contigus , en Géométrie, f o n t 
ceux q u i o n t un c ô t é c o m m u n : 6 f f les ap
pe l le a u t r e m e n t angles adjacens , par oppo 
f i t i o n à ceux q u ' o n appel le oppofés au fom-
met} q u i f o n t p r o d u i t s par la c o n t i n u a c i o n 
d e s . c ô t é s des angles a u - d e l à d e l eu r f o m m e t . 
Voye\ A N G L E & A D J A C E N T . ( O ),• 

* C O N T I N E N C E , f . f . v e r t u m o r a l e 
par laquel le nous r é f i f t o n s aax i m p u l f i o n s 
de la cha i r . I l f e m b l e q u ' i l y a e n t î e l a c h a i -
t e t é & la continence c e t t e d i f f é r e n c e , q u ' i l 
n 'en, c o û t e aucun e f f o r t p o u r ê t r e cha i re y\ 
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• & que c ' ë f t une des f u i t e s na tu re l l es de f i n 
n o c e n c e : au l i e u que la continence p a r o î t 
ê t r e l e f r u i t d 'une v i c t o i r e r e m p o r t é e f u r 
f o i - m ê m e . Je penfe que 1 h o m m e c h a f t e ne 
r emarque en l u i aucun m o u v e m e n t d ' e f p r i t , 
de c œ u r & de c o r p s , q u i f >it o p p o f é à l a 

; p u r e t é ; & qu 'au c o n t r a i r e l ' é t a t de f h o m m e 
c o n t i n e n t e f t d ' ê t r e t o u r m e n t é par ces 
m o u v e m e n s , & d 'y r é f i f t e r : d ' o ù i l s ' en-
f u i v r o i t q u ' i l y a u r o i t r é e l l e m e n t plus de 
m é r i t e à ê t r e c o n t i n e n t - , q u ' à ê t r e c h a f t e . 
L a c h a f t e t é t i e n t beaucoup à la t r a n q u i l 
l i t é d u t e m p é r a m e n t , & la continence à 
l ' e m p i r e q u ' o n a acquis f u r fa . fougue . L e 
cas qu ' on f a i t de ce t t e v e r t u n ' e f t pas i n 
d i f f é r e n t dans u n é t a t popu la i re . S i les h o m 
mes & les f e m m e s a f f i c h e n t l ' i n c o n t i n e n c e 
p u b l i q u e m e n t , c e v i c e f e r é p a n d r a f u r t o u t , 
m ê m e f u r l e g o û t : mais ce q u i s'en re t i en 
d r a p a r t i c u l i è r e m e n t , c ' e f t la p r o p a g a 
t i o n de l ' e f p e c e , q u i d i m i n u e r a n é c e f t a i -
r e m e n t à p r o p o r t i o n que ce v i c e a u g m e n 
te ra ; i l ne f a u t que r é f l é c h i r u n m o m e n t 

- f u r f a na tu re , p o u r t r o u v e r des caufes p h y 
f iques & mora les de ce t e f f e t . 

C O N T I N E N C E , ( mefure de ) Com. f e d i t 
par o p p o f i t i o n à mefure d'étendue. L e s 
mefiures de continence f o n t l e b o i f f e a u , l e 
m i n o t , le l i t r o n , le m u i d , l e d e m i - m u i d , 
l a . p i n t e , Ja c h o p i n e . Voye\ M E S U R E . 

C O N T I N E N C E , en terme de jaugeage, e f t 
la q u a n t i t é de m e f u r e s , c o m m e de pots o u 
de . p i n t e s , que l ' o n t r o u v e par la j auge ê t r e 
c o n t e n u e dans une f u t a i l l e j a u g é e . Voye\ 
J A U G E . . 

Continence f e d i t a u f l i de l ' e f p a l e m e n t 
que les c o m m i s des aides f o n t chez les braf* 
f e u r s de b i è r e , de leurs c u v e s , c h a u d i è 
res & bacs , pour é v a l u e r l e . d r o i t d u R o i 
f u i v a n t qu ' i l s c o n t i e n n e n t plus o u m o i n s 
de c e t t e b o i f l b n . Voye\le Dictionnaire du 
commerce. ( G ) 

C O N T I N E N T , f . m . ( Géog. ) t e r r e 
f e r m e , - g r ande é t e n d u e ^ de pays , q u i n ' e f t 
n i c o u p é e n i e n v i r o n n é e par les mers . Co/z--
tinent e f t o p p o f é à île. Voye\ T E R R E r -
OCÉAN,,- , 

O n t i e n t . q u e la S i c i î e a é t é au t r e fo i s d é ^ 
t a c h é e d u continent de l ' I t a l i e : hœc loca % . 
d i t V i r g i l e , vi quondam & vafia convulfia-
ruina d i f f i l u i f f i e ferunt, cum protinus utra-
que tellus unaforet; v r a i f e m b l a b l e m e n t -
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l ' A n g l e t e r r e f a i f o i t au t re fo i s pa r t i e d u con
tinent de France . Voye\ la dififertation de 
M . D e f m a r é t s f a r ce f u j e t , l7î3- ^ 

L a p reuve s'en t i r e , d i t M . de B u f t o n , 
des l i t s de t e r r e & de p i e r r e , q u i f o n t les 
m ê m e s des deux c ô t e s d u pas de C a l a i s , & 
d u peu de p r o f o n d e u r de ce d é t r o i t . O n 
peu t a jou te r , d i t M . R a y , q u ' i l y a v o i t 
au t r e fo i s des loups & m ê m e des ours dans 
ce t t e î l e ; & i l n ' e f t pas à p r é f u m e r qu ' i l s 
y f o i e n t venus à la nage , o u q u ' o n les y a i t 
t r a n f p o r t é s . 

Les habitans de C e y l a n d i f e n t que l e u r 
î l e a é t é f é p a r é e de la p r e f q u ' î l e de l ' I n d e 
par une i r r u p t i o n de l ' O c é a n . Les M a l a -
bares a f f i n e n t que les M a l d i v e s f a i f o i e n t 
au t re fo is pa r t i e du continent de l ' I n d e . U n e 
p r e u v e que les M a l d i v e s f o r m o i e n t au t r e 
f o i s u n continent, ce f o n t les coco t ie r s q u i 
f o n t au f o n d de l a m e r . Voye\ hifl. nat.' 
torrel, art 1 9 , page 586 & feq. Voye\ 
T E R R A Q U É b T E R R E . 

O n d i v i f e o r d i n a i r e m e n t l a r e r r e en deux 
grands coutinens connus , l ' anc ien & le n o u 
veau : l ' anc ien c o m p r e n d l ' E u r o p e , l ' A l i e , 
& l ' A f r i q u e ; le nouveau c o m p r e n d les deux 
A m é r i q u e s , f e p t e n t r i o n a l e & m é r i d i o 
nale . 

O n a a p p e l l é Vancien continent l e con
tinent f u p é r i e u r ; parce que , f é l o n l ' o p i n i o n 
d u v u l g a i r e , i l occupe la par t ie f u p é r i e u r e 
du . g lobe . Voye\ A N T I P O D E S . 

O n n ' e f t pas encore c e r t a i n f i p lu f i eurs 
terres connues f o n t des î l e s o u des conti
nens. 

Quelques auteurs ' p r é t e n d e n t que les 
deux grands continens n 'en f o r m e n t qu 'un 
f e u l , s ' imaginant que les parties f e p t e n t r i o -
nales de l ' anc ien continent, f o n t jo intes à 
celles de l ' A m é r i q u e f e p t e n t r i o n a l e . 

O n f u p p o f é u n t r o i f i e m e continent vers 
l e m i d i , que l ' on peut appeller le conti
nent antarctique méridional à n o t r e é g a r d , 
& que l ' on n o m m e terre aujlrale , terre 
inconnue , terre Magellanique , & de 
Quir. 

Terre aujlrale , parce qu 'e l l e e f t f i t u é e 
vers le m i d i à no t r e é g a r d ; inconnue, d u 
p e u de conno i f f ance que nous en avons*; 
Magellanique , de Mage l l an , l e p r e m i e r 
E u r o p é e n q u i en a i t a p p r o c h é , & q u i a i t 
d o n n é o c c a f i o n dans la f u i t e d ' en a v o i r 
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plus de c o n n o i f f a n c e ; terre de Quir, de 
F e r n a n d de Q u i r , l e p r e m i e r q u i l 'a d é c o u 
v e r t e , & nous en a d o n n é une c o n n o i f 
fance plus ce r ta ine . 

L ' o n pour ra f a i r e u n q u a t r i è m e continent 
des terres arctiques , f i elles f o n t contigues 
en t r ' e l l e s , & qu 'e l les f a f f e n t un corps f é p a r é 
de l ' A m é r i q u e ; & ce continent f e r a a p p e l l é 

feptentrional o u arctique , de fa f i t u a t i o n . 
Introd. d la Géog. pat S a m f o n . ( O ) 

C O N T I N G E N C E , f . f . ( Géométrie. ) 
O n appelle angle de contingence u n angle 
t e l que l 'angle L A B { f i g . 23 T Z ° . I . 
Géomét. ) q u ' u n arc d e ce rc l e A L [ fa i t 
avec la t angen te B A , au p o i n t A , ou 
l a l i g n e B A t o u c h e l e ce rc le . Vbye% 
A N G L E . 

E u c l i d e a d é m o n t r é que la d r o i t e B A , 
é l e v é e p e r p e n d i c u l a i r e m e n t f u r l e rayon 
C A , t o u c h e l e ce rc l e e n u n f e u l p o i n t , 
& qu 'on ne peu t t i r e r aucune l i g n e d ro i te 
en t r e l e ce rc le & ce t t e t angente . 

D e - l à i l s ' en fu i t que l ' ang le de contin
gence e f t m o i n d r e qu ' aucun angle r e c t i l i g n è ' , 
& que l 'angle que l e ce rc l e f a i t avec fon 
r a y o n , e f t plus g rand qu ' aucun angle aigu. 
L a na tu re d e l 'angle de contingence a fa i t 
au t re fo i s l e f u j e t de beaucoup de difputes. 
U n au teur , par e x e m p l e , a f o u t e n u contre 
C lav iu s , que l 'angle de contingence é to i t 
auf l i h é t é r o g è n e aux angles rec t i l ignes , que 
la l i g n e l ' e f t à l a f u r f a c e . W a l l i s q u i a 
f a i t u n t r a i t é p a r t i c u l i e r de l ' ang le de con
tingence , & d e c e l u i que l e ce rc le f a i t avec 
f o n r a y o n , f o u t i e n t l e m ê m e f e n t i m e n t » 
Chambtrs. Voye\ T A N G E N T E . 

D e p u i s que les g é o m è t r e s f e f o n t appU- ' 
q u é s à examine r une i n f i n i t é d'autres cour
bes que l e c e r c l e , i l s o n t n o m m é en g é n é 
r a l angle de contingence , l 'angle compris 
en t r e fore d ' u n cou rbe q u e l c o n q u e , & 
la l i g n e q u i t o u c h e ce t arc à f o n e x t r é 
m i t é . 

Q u a n t à l a d i f p u t e f u r l ' angle de contin
gence , e l l e p o u r r o i t b i e n n ' ê t r e qu'une 
q u e f t i o n de n o m ; t o u t d é p e n d de l ' idée 
qu 'on a t tache au m o t angle. S i o n entend 
par ce m o t une p o r t i o n f i n i e de l 'efpace 
compr i s e n t r e l a c o u r b e & f a tangente , i l 
n ' e f t pas dou t eux que ce t e fpace ne f o i t 
comparable à une p o r t i o n finie de ce lu i 
q u i e f t r e n f e r m é par deux l ignes d ro i t e s q u i 
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f e c o u p e n t . S i o n v e u t y a t t acher l ' i d é e o r 
d i n a i r e d e l ' ang le f o r m é par deux l ignes 
d r o i t e s , o n t r o u v e r a , p o u r peu q u ' o n y r é -
fléchifle, que c e t t e i d é e p r i f e a b s o l u m e n t 
& fans m o d i f i c a t i o n , ne p e u t c o n v e n i r à 
l ' ang le de contingence, parce que dans l ' a n 
g l e de contingence u n e des l ignes q u i l e 
f o r m e e f t c o u r b e . I l f aud ra d o n c d o n n e r 
p o u r ce t ang le une d é f i n i t i o n p a r t i c u l i è r e ; 
& ce t t e d é f i n i t i o n q u i e f t a r b i t r a i r e , é t a n t 
une f o i s b i e n e x p o f é e & b i e n é t a b l i e , i l 
n e p o u r r a p lus y a v o i r de d i f f i c u l t é . U n e 
b o n n e p r e u v e que c e t t e q u e f t i o n e f t p u r e 
m e n t de n o m , c ' e f t que les g é o m è t r e s f o n t 
d 'a i l leurs e n t i è r e m e n t d ' a c c o r d f u r tou tes 
les p r o p r i é t é s qu ' i l s d é m o n t r e n t de l ' angle 
d e contingence ; pa r e x e m p l e , q u ' e n t r e 
u n c e r c l e & f a t angen te o n ne p e u t 
f a i r e pa f l e r de l ignes d r o i t e s ; q u ' o n y peu t 
f a i r e p a f l e r j i n e i n f i n i t é de l ignes c i r c u l a i 
res , &c. 

M . N e w t o n r e m a r q u e dans le fcolie du 
Um. x j . du premier livre de f e s principes, 
q u ' i l y a des courbes t e l l e s , qu ' en t r e elles 
& leur tangente o n ne p e u t f a i r e p a f l e r au 
c u n ç e r c l e , & q u ' a i n f i o n p e u t d i r e q u ' à ce t 
é g a r d l 'angle de contingence de ces courbes 
e f t i n f i n i m e n t m o i n d r e que l ' ang le de con
tingence du c e r c l e . C e g rand g é o m è t r e m e 
f u r e l 'angle de contingence d 'une c o u r b e en 
un p o i n t que lconque , par l a c o u r b u r e de 
cet te c ù u r b e en ce p o i n t , c ' e f t - à - d i r e , par 
l e rayon de fa d é v e l o p p é e . Voye\ C O U R 
B U R E & O S C U L A T I O N . D ' a p r è s ce p r i n c i 
pe i l f a i t v o i r que l ' angle d e contingence 
d 'une cou rbe peu t e n ce fens ê t r e i n f i n i 
m e n t m o i n d r e o u i n f i n i m e n t plus g r and que 
l 'angle de contingence d 'une a u t r e c o u r b e . 
L e s courbes dans le fque l les l e r a y o n de l a 
d é v e l o p p é e e f t = à l ' i n f i n i en cer ta ins 
po in t s , o n t à ces po in ts l 'angle de contin
gence = o, & i n f i n i m e n t plus p e t i t que l ' an 
g l e de contingence d u ce rc l e . Les courbes au 
c o n t r a i r e q u i o n t en que lque p o i n t le r a y o n 
d e l a d é v e l o p p é e = o , o n t en ce p o i n t l ' an
g le de contingence i n f i n i m e n t plus g r a n d , 
p o u r a i n f i d i r e , que l ' angle de contingence 
d u c e r c l e , parce que t o u t ce rc le d 'un r a y o n 
fini , que lque p e t i t q u ' i l f o i t , peut p a f l e r 
e n t r e l a c o u r b e & l a t angente . 

m 
S o i t j — x ; m é t a n t u n e f r a c t i o n p o f i -
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t i v e , o n t r o u v e r a que fi m e f t < § , l e r a y o n 
de l a d é v e l o p p é e e f t i n f i n i à l ' o r i g i n e , & 
q u ' i l e f t 0 fi m > f . Voy. D É V E L O P P É E . 

Ligne de contingence dans la Gnomoni-
que, e f t une l i g n e q u i coupe la f o u f t y l a i r e 
à angles d r o i t s . D a n s les cadrans h o r i f o n -
taux y é q u i n o x i a u x , p o l a i r e s , Oc. l a l i g n e 
de contingence e f t p e r p e n d i c u l a i r e à la m é 
r i d i e n n e , a i n f i que dans tous les cadrans o ù 
l a f o u f t y l a i r e & l a m é r i d i e n n e f e c o n f o n 
d e n t . C e t t e l i g n e , dans les cadrans h o r i -
f o n t a u x , e f t la l i g n e de f e c l i o n o u de r e n 
c o n t r e d u p lan d u c a d r a n , avec u n p lan p a 
r a l l è l e à l ' é q u a t e u r , qu 'on i m a g i n e p a l i e r 
par l e b o u t d u ftyle. Voye\ S O U S T Y L A I R E -

& G N O M O N I Q U E . 

C O N T I N G E N T , ad}. ( Métaph.) t e r m e 
r e l a t i f . C ' e f t ce q u i n ' e f t pas n é c e f f a i r e , o u 
d o n t l ' o p p o f é n ' i m p l i q u e aucune c o n t r a d i c 
t i o n . L a cha leu r d 'une p i e r r e e x p o f é e aux 
rayons d u f o l e i l , e f t contingente ; car i l n ' e f t : 
pas i m p o f l i b l e q u ' e l l e f e d i f l i p e , & que l e 
f r o i d l u i f u c c e d e . 

T o u t ce q u i e f t changean t e f t contingent^ 
& t o u t contingent ç f t f u j e t au changemen t -
C e q u i e f t une f o i s a b f o l u m e n t n é c e f f a i r e , 
ne peu t jamais d e v e n i r contingent. A i n f i 
c ' e f t la n é c e f l i t é a b f o l u e q u i d é t r u i t l a con
tingence ; mais i l n ' en e f t pas de m ê m e de 1» 
n é c e f l i t é h y p o t h é t i q u e q u i peu t l u b f i f t e r 
avec e l l e . 11 y a long- temps que les t h é o l o 
giens l ' o n t r e c o n n u dans leurs d i f p u t e s c o n 
t r e les Socin iens ; mais i ls ne l ' o n t pas tous 
f a i t f e n t i r avec la m ê m e é v i d e n c e . L a d é -
m o n f t r a t i o n ' e n e f t p o u r t a n t a i f é e . L e con
tingent ne d e v i e n t n é c e f f a i r e qu 'en v e r t u de-
que lque n o u v e l l e d é t e r m i n a t i o n a j o u t é e à 
l ' e f l ence . R i e n ne peu t e x i f t e r avant q u ' i l 
f o i t n é c e f f a i r e q u ' i l e x i f t e ; c a r i e contingent 
en foi-même e f t i n d i f f é r e n t par r appor t à 
P e x i f t e n c e . L a n é c e f l i t é q u i l u i f u r v i e n t d ' a i l 
l e u r s , & q u i l e d é t e r m i n e , f o i t à ê t r e , f o i t 
à a v o i r cer ta ins modes , ne l ' e m p ê c h e pas 
d ' ê t r e contingent de f a na tu re , p u i f q u ' i l y a 
eu u n temps o u i l n ' a p a s é r é c i o ù i l a u r o i t 
p u ne pas ê t r e . 

L e m o t de contingent e f t t r è s - é q u i v o q u e 
dans les é c r i t s de la p lupa r t des ph i lo fophes . . 
I l y en a q u i e n v i f a g e n t la contingence 
c o m m e fi e l l e é t o i t o p p o f é à t o u t e f o r t e 
de n é c e f l i t é , mais e l l e ne f a u r o i t ê t r e f o u -
t enue dans ce fens. T o u s les jours h o u » ' 
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; n o m m o n s néceffaire ce q u i n ' e f t l ' e f f e t que 
d 'une n é c e f l i t é m o r a l e , que p e r f o n n e ne 
f a u r o i t regarder c o m m e i n c o m p a t i b l e avec 
Ja contingence. N o u s d i f o n s encore qu 'une 
c h o f e contingentey que D i e u a p r é v u e , e f t 
n é c e f f a i r e . L e langage o r d i n a i r e é t e n d l ' i 
odée de n é c e f l i t é ju fqu ' aux b i e n f é a n c e s . Je 
n e f a u r o i s , d i t - o n , me d i f p e n f e r de rendre 
t e l l e s v i l i t e s d ' é c r i r e t e l l e l e t t r e : ce f o n t 
des chofes n é c e f t a i r e s . Cependant & le 
vu lga i r e & les phi lofophes f o n t o b l i g é s d 'en 
r e v e n i r aux no t ions que nous propofons de 
l a n é c e f l i t é & de la contingence. Dans un 
cas d 'abfo lue n é c e f l i t é , demandez à u n 
h o m m e d e f t i t u é des connoi f lances p h i l o f o -
p h i q u e s , p o u r q u o i la c h o f e , n ' e f t pas aut re
m e n t y p o u r q u o i i l ne f a i t pas; jour .& n u i t en 
m ê m e - t e m p s ; i l vous r é p o n d r a t o u t c o u r t 
que cela ne f a u r o i t ê t r e au t r emen t . M a i s 
demandez- lu i p o u r q u o i ce t a rbre n'a p o i n t 
d e f eu i l l e s , i l vous r é p o n d r a que c ' e f t que 
les cheni l les l ' o n t r o n g é , o u t e l l e au t re 
caufe q u i occa f ionne la n é c e f l i t é h y p o t h é t i 

q u e de ce t te n u d i t é de l 'arbre . L e v u l g a i r e 
f e n t donc & d i f t i n g u é l e cas de n é c e f t i t é 
.abfolue & de n é c e f l i t é c o n d i t i o n n e l l e . Art. 
de M. F o r m e y . 

C O N T I N G E N T , f . m . {( Commerce & : 
Hifioire mod. ) terme de Commerce & de 
Police Impériale y q u i fignifie la quote par t 
que chaque p e r f o n n e d o i t f o u r n i r l o r f q u e 
l ' e m p i r e e f t e n g a g é dans une guer re q u i r e 
garde o u l ' empereur o u ï e corps g e r m a n i 
que : chaque p r ince d ' A l l e m a g n e d ù i t f o u r -
n i r t a n t d 'hommes , d ' a rgent * & de m u n i 
r i o n s pour f o n contingent. Par l e nouveau 
t r a i t é d ' H a n o v r e , i l e f t ftipulé qu'en cas de 
r u p t u r e a v e c . l ' e m p e r e u r , l e s rois de P r u f t e 
, & d e l à Grande-Bre tagne f o u r n i r o n t leurs 
contingens c o m m e va f t aux de l ' e m p i r e , 
quoiqu ' i l s f o i e n t en guer re avec-l 'empereur . 
Chambers. 

L a l en t eu r o r d i n a i r e avec laque l le ces 
contingens f o n t r é g l é s & f o u r n i s , f a i t 
é c h o u e r la p lupar t des en t repr i fes que f o r -
m e r o i t l ' e m p i r e , & f a c i l i t e l e f u c c è s de 
celles de fes ennemis . ( G ) 

C O N T I N U , a d j . {Phyjiq.) N o u s ap 
pelions a i n f i ce qu i a des parties r a n g é e s les 
unes a u p r è s des autres , en f o r t e q u ' i l f o i t 

j m p o f t i b l e d'en ranger d'autres en t re -deux 
.dans un autre o r d r e ; g é n é r a l e m e n t o n 
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c o n ç o i t de l a continuité par- tout o ù l 'on-ne 
peut r i en placer en t re deux par t ies . 

A i n f i nous d i fons que le p c l i d 'une glace 
e f t continu, parce que nous ne v o y o n s p o i . i t 
de part ies n o n polies e n t r e celles de cet te 
g l a c e , qu i en i n t e r r o m p e n t la c o n t i n u i t é ; & 
nous appelions le f o n d'une t r o m p e t t e con
tinu y l o r f q u ' i l ne c e f f e p o i n t , & qu 'on ne 
peut p o i n t m e t t r e d 'autre f o n e n t r e - d e u x . 
Mais l o r f q u e deux parties d ' é t e n d u e f e t o u 
chen t fimplement & ne f o n t p o i n t l i ée s en
f e m b l e , en f o r t e q u ' i l n 'y a p o i n t de r a i fon 
i n t e r n e , c o m m e ce l l e de la c o h é f i o n ou de 
la p r e f l i o n des corps en v i r o n n a n s , pourquoi 
T o n ne p o u r r o i t p o i n t les f é p a r e r & me t t r e 
quelque c h o f e en t re deux , alors o n les 
n o m m e contigués. A i n f i dans l e c o n t i g u la 
f é p a r a t i o n des parties e f t actuel le , a i r l i euque 
dans l e continu e l l e n ? e f t que p o f l i b l e . D e u x 
h é m i f p h e r e s de p l o m b , par exemple , f o n t 
deux part ies actuelles de la b o u l e , d o n t ils 
f o n t les m o i t i é s ; & ces deux parties f e ron t 
c o n t i g u é ' s . , . f i o n les place l 'une -auprès de 
T a u t r e y e n f o r t e q u ' i l n ' y a i t r i e n entre-deux: 
mais fi on . j o igno i t les deux h é m i f p h e r e s e n 
f e m b l e . , de m a n i è r e à f o r m e r u n f e u l (*>ut, 
ce t o u t d e v i e n d r a i t un continu y & l a c o n t i -
g u i t é de fes parties f e r o i t a lors f i m p l e m e n t 
p o f l i b l e , en t an t que l ' o n c o n ç o i t q u ' i l ef t 
p o f l i b l e de f é p a r e r ce t t e b o u l e en deux h é 
mi fphe res , c o m m e avant la r é u n i o n . I l r é -
f u l r e d e - l â , f u i v a n t quelques m é t a p h y s i 
ciens ., que l ' i d é e de l ' e fpace a b f o i u do i t 
nous l e r e p r é f e n t e r c o m m e u n continu ç 
mais ce n ' e f t qu 'une a b f t r a c t i o n . Voye\ Es-f 
P A C E - & C O N T I G U . Art. de M . F o r m e y . •• 

Les p h i l o f o p h e s d e m a n d e n t fi lecontinA 
e f t d i v i l i b l e à l ' i n f i n i , c e f t - à - d i r e , s ' i l e f t 
d i v i f i b l e dans une i n f i n i t é de par t ies . Voy* 
D I V I S I B I L I T É . 

Les anciens a t t r i b u o i e n t l ' é l é v a t i o n de 
l 'eau dans les pompes , à l ' amour de la na<-
t u r e pour h continuité , & à f o n hor reur 
pour l e v u i d e , la pefanteur & T é l a f t i c i t é de 
Pair l eu r é t a n t inconnues . Voye\ A l R & 
V u i D E . 

Les m a t h é m a t i c i e n s d i v i f e n t l a q u a n t i t é 
en d i f c r e t e ^continue. Voye\ Q U A N T I T É . 

L a q u a n t i t é ^ c o n t i n u e e f t l ' é t e n d u e , f o i t 
des l ignes , f o i t des f u r f a c e s , f o i t des f o l i * -
des ; e l l e e f t l ' o b j e t de l a g é o m é t r i e . Voy* 
L I G N E ,& G É O M É T R I E . 
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L a q u a n t i t é d i f c r e t e , c ' e f t les n o m b r e s 

' q u i font l e f u j e t de l ' a r i t h m é t i q u e . Voye\ 
N O M B R E . L ' é t e n d u e e f t une q u a n t i t é con

tinue parce qu ' on ne r e m a r q u e p o i n t d ' i n -
: t e r val le e n t r e fes part ies ; qu ' en t re deux 

p o r t i o n s d ' é t e n d u e o n ne peu t en i m a g i n e r 
une autre : a u - l i e u que les n o m b r e s f o n t une 
q u a n t i t é d i f c r e t e , & dans l aque l l e i l n ' y a 
p o i n t de continuité : car i l n ' y a p o i n t de 
n o m b r e s f i peu d i f f é r e n s e n t r e l e fque l s o n 
n ' en p u i f l e i m a g i n e r u n plus g r a n d que l e 
m o i n d r e des deux n o m b r e s d o n n é s , & plus 
p e t i t que l e plus g r a n d . 

L a p r o p o r t i o n continue , en a r i t h m é t i 
que , e f t c e l l e dans l aque l l e l e c o n f é q u e n t 
de la p r e m i è r e r a i f o n e f t l ' a n t é c é d e n t de l a 
f é c o n d e ; c o m m e 3. 6 : : 6. 1 2 : Voye\ 
P R O P O R T I O N . 

S i au con t r a i r e l e c o n f é q u e n t de la p r e 
m i è r e r a i f o n e f t d i f f é r e n t de l ' a n t é c é d e n t 
4 e l a f é c o n d e , l a p r o p o r t i o n s 'appelle d i f 
crete y c o m m e 3 : 6 : : 4 : 8. ( O ) 

C O N T I N U A T E U R S , f. m . p l . {Lût.) 
o n appelle a i n f i dans l a l i t t é r a t u r e , ceux q u i 
c o n t i n u e n t des ouvrages l a i f f é s i m p a r f a i t s 
par leursauteurs . O n r e m a r q u e que les c o n 
t inua t ions f o n t p r e f q u e t o u j o u r s i n f é r i e u r e s 
aux ouvrages c o m m e n c é s . L a c o n t i n u a t i o n 
de D o m Q u i c h o t t e , c e l l e d u r o m a n c o m i 
que , f o n t m i f é r a b l e s ; ce l l e de l ' h i f t o i r e 
un ive r f e l l e de M . B o f l u e t ne peu t pas f e 
l i r e . f I I en e f t de m ê m e de beaucoup d 'au
tres. D e u x ra i fons f o n t que les c o n t i n u a t i o n s 
f o n t p r e fque t o u j o u r s m a u v a i f e s : l a p r e 
m i è r e , c ' e f t que les ouvrages q u ' o n c o n t i 
nue , & q u i en v a l e n t l a pe ine , f o n t p o u r 
l ' o rd ina i r e de bons ouv rages , f a i t s par des 
hommes de g é n i e o u de m é r i t e , d i f f i c i l e s à 
r emplace r : la f é c o n d e , c ' e f t que l e conti
nuateur, m ê m e quand i l e f t h o m m e de m é 
r i t e , f e t r o u v e g é n é en t r a v a i l l a n t d ' a p r è s 
les i d é e s d ' a u t r u i ; o n „ n e r é u f l i t g u è r e qu 'en 
t r a v a i l l a n t d ' a p r è s les f i ennes . C e l a e f t f i 
v r a i , que f o u v e n t des ouvrages . m é d i o c r e s 
o n t eu. des continuateurs plus m é d i o c r e s 
e n c o r e . A u r e f t e o n a c o n t i n u é que lquefo i s 
des ouvrages f i n i s ; t é m o i n l e t r e i z i e m e l i v r e 
r i d i c u l e m e n t a j o u t é à l ' é n é i d e par u n p o è t e 
m o d e r n e . ( O ) 

C O N T I N U A T I O N , S U I T E , {Gram.) 
•termes q u i d é f i g n e n t la l i a i f o n & le rappor t 
d ' u n e c h o f e avec ce q u i l a p r é c è d e . 

Tome I X . 
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O n d o n n e la conttnuation de l ' ouvrage 

d ' u n au t re , & la fuite d u f i e n . O n d i t la 
continuation d'une vente, & la fuite d'un 
procès : o n continue ce q u i n ' e f t pas a c h e v é ; 
o n d o n n e une fuite à ce q u i l ' e f t . ( O ) 

C O N T I N U A T I O N D U M O U V E M E N T , 

{Phyjiq.) c ' e f t une l o i de la na tu re , que 
t o u t corps une f o i s mis en m o u v e m e n t par 
que lque caufe , c o n t i n u e à f e m o u v o i r de 
l u i - m ê m e u n i f o r m é m e n t , à m o i n s que 
que lque caufe ne l ' en e m p ê c h e , en a c c é l é 
r a n t o u en r e t a rdan t f o n m o u v e m e n t p r i 
m i t i f . Voye^ M O U V E M E N T , & P R O J E C 

T I L E . ( O ) 

C O N T I N U A T I O N D E C O M M U N A U T É 

voye7^ C O M M U N A U T É D E B I E N S . ( A ) 

s C O N T I N U A T I O N , ( lettres d e ) c ' e f t 
a i n f i qu ' on a que lquefo i s a p p e l l é des efpeces 
de le t t res d ' é t a t . D a n s une o rdonnance d u 
r o i J e a n , d u 28 D é c e m b r e 1 3 5 5 , i l e f t ac
c o r d é en f a v e u r de ceux q u i paye ron t l ' a i de 
o c t r o y é c i - d e v a n t , que toutes de t tes f e r o n t 
p o u r f u i v i e s n o n o b f t a n t l e t t r e s d ' é t a t , de 
r é p i t , & de continuation, a c c o r d é e s par l e 
r o i , fes l i e u t e n a n s , ou autres , p o u r v u q u ' i l 
p a r o i f f e que les d é b i t e u r s y a i e n t r e n o n c é . 
{A) 

* C O N T I N U E L , ad j . ( Gramm. ) t e r 
m e q u i e f t r e l a t i f aux actions de l ' h o m m e & 
aux p h é n o m è n e s de la na tu re , c o n f i d é r é s 
par r a p p o r t à t o u t e la d u r é e f u c c e f t i v e d u 
temps , ou f e u l e m e n t à une p o r t i o n i n d é 
t e r m i n é e de ce t t e d u r é e , & q u i marque 
q u ' i l n ' y a aucun i n f t a n t de la d u r é e p r i f e 
fous l ' u n o u l ' au t re de ces a f p e c t s , pendan t 
l e q u e l l ' ac t ion o u l e p h é n o m è n e ne f u b f i f t e 
pas. U n f e u l exemple f u f f i r a pour é c l a i r c i r 
c e t t e d é f i n i t i o n . Q u a n d o n par le d u m o u 
v e m e n t continuel d 'un corps c é l e f t e , o n 
n ' en tend pas l a m ê m e c h o f e que quand o n 
par le d u m o u v e m e n t continuel d 'un en fan t ; 
i l m e f e m b î e qu 'on r appor t e l ' u n à une 
p o r t i o n f u c c e f l i v e , i n d é t e r m i n é e de la d u 
r é e , & l 'aut re à î a d u r é e en g é n é r a l . I l y 
a c e t t e d i f f é r e n c e en t r e continu &L conti
nuel, que continu f e d i t de la na tu re m ê m e 
de la c h o f e , & que continuel f e d i t de f o n 
r appor t ayec l e temps ; l ' exemple en e f t 
é v i d e n t dans u n m o u v e m e n t continu & u n 
m o u v e m e n t continuel. 

* C O N T I N U E R , {Gramm. ù verbe.) 
s ' e m p l o i e d i v e r f e m e n t , mais i l a t o u j o u r s 

H h 
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rappor t à une c h o f e c o m m e n c é e & â u n 
temps paflfe. O n d i t : il a commence f e s 
études y Ù il les continue ; il a eu avec moi 
de bons procédés, & il continue,.tout c o u r t , 
o u il continue d'en avoir ; mais n o n il les 
continue. Cet ouvrage f e continue: le bruit 
continue. Continuer peut ê t r e r e l a t i f à con
tinué & à continu : quand i l e f t r e l a t i f à 
continu, i l ne marque p o i n t d ' i n t e r r u p t i o n ; 
quand i l e f t r e l a t i f à continué, i l en peu t 
marquer ; car l e continu n 'a p o i n t c e f f é , 
& l e continuéa pu ce f l e r . 

C O N T I N U E R Vaudience à un tel jour y 

( Jurifprud. ) f i g n i f i e que la caufe c o m 
m e n c é e continuera d ' ê t r e p l a i d é e le j o u r 
q u i e f t i n d i q u é ; ce q u i e f t f o r t d i f f é r e n t de 
-remettre l 'audience o u la caufe à u n t e l j o u r , 
e n ce qu 'une r e m i f e ne f a i t pas que la caufe 
f o i t r é p u t é e c o m m e n c é e , & n ' e f t pas r é p u t é e 
u n e j o u r n é e de la caufe . C e t t e d i f t i n & i o n 
e f t de c o n f é q u e n c e dans certaines m a t i è r e s , 
C o m m e e n r e t r a i t l ignager , o ù i l f a u t des 
o f f r e s à chaque j o u r n é e de la caufe. {A) 
^ C O N T I N U I T É , f. f. {.Phyfiq.) k d é 

f i n i t o r d i n a i r e m e n t , chez les f cho la f t iques r 

l a c o h é f i o n i m m é d i a t e des parties dans u n 
m ê m e t o u t . D ' au t r e s l a d é f i n i f f e n t un m o d e 
d u corps par l eque l fes e x t r ê m e s n e de v ien
n e n t qu 'un i d'autres e n f i n , l ' é t a t d 'un corps 
r é f u l t a n t de Pun ion i n t i m e de fes par t ies . 
Voye\ C O N T I N U , &c. 

U y a deux for tes de continuité ; l 'une 
m a t h é m a t i q u e , & l 'aurre p h y f i q u e . L a p r e 
m i è r e e f t l ' é t a t d 'un corps d o n t o n f u p p o f é 
les parties i m m é d i a t e m e n t vo i f i ne s les unes 
'desvautres y & fe t o u c h a n t pa r - t ou t : e l l e e f t 
p u r e m e n t imag ina i r e & de f u p p o f i t i o n , 
p u i f q u ' e l l e f u p p o f é des parties r é e l l e s ou 
phyf iques o ù i l n ' y en a po in t s Voyez. 
P O R E . 

L a continuité p h y f i q u e e f t ce t é t a t de 
deux ou de p lu f i eu r s parties o u par t icu les , 
dans lequel elles p a r o i f l e n t a d h é r e r ou f o r 
m e r un t o u t n o n i n t e r r o m p u ou c o n t i n u , 
o u ent re lefquel les nous n 'appercevons 
aucun efpace i n t e r m é d i a i r e . . Voye\ C O N 
T I N U . 

Les fcho la f t iques d i f t i n g u e n t encore deux 
for tes de continuité ; l 'une h o m o g è n e , 
Pautre h é t é r o g è n e : la p r e m i è r e eft: ce l l e o ù 
nos fens n ' a p p e r ç o i v e n t pas les e x t r é m i t é s 
é e s parties , o u p l u t o U e u r d i f t i n c f i o n j T t e l l e 
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e f t ce l l e des parties de l ' a i r & d e l 'eau : l a 
f é c o n d e e f t cel le o ù nos fens a p p e r ç p i v e n t à 
la v é r i t é l ' e x t r é m i t é de cer ta ines parties. , 
mais en m ê m e temps o ù i ls d é c o u v r e n t que 
ces m ê m e s pa r t i e s , f o i t par l eu r f i g u r e , f o i t 
par l eu r f i t u a t i o n ^ f o n t é t r o i t e m e n t e n c h a î 
n é e s les unes avec les autres ; c ' e f t ce l le 
qu ' on o b f e r v e dans les co rps des plantes 
& des a n i m a u x . 

L a continuité des corps e f t un é t a t pure
m e n t r e l a t i f à la vue & au t o u c h e r ; c ' e f t 4 -
d i r e , que f i la d i f t a n c e de deux objets f é p a -
ré s e f t t e l l e ,que l 'angle fous l eque l on les v o i t 
f o i t i n f e n f i b l e aux y e u x , ce q u i a r r i ve r a s ' ] ! 
e f t au-deftbus de fe ize f é c o n d e s y ces deux 
corps f é p a r é s p a r a î t r o n t con t igus . Ot h con
tinuité e f t l e r é f u l t a t de p lu f i eu r s objets con
tigus : donc f i des obje ts v i f i b l e s e n n o m 
bre quelconque f o n t p l a c é s à une t e l l e d i f 
tance les uns des autres , q u ' o n v o i e leur 
d i f t a n c e f o u s un angle a u - d e f l b u s de feize 
f é c o n d e s , i ls p a r a î t r o n t ne f o r m e r qu'un 
corps c o n t i n u . D o n c c o m m e .nous pouvons 
d é t e r m i n e r l a d i f t a n c e i l aque l le un efpace 
quelconque d e v i e n t i n v i l i b l e , i l e f t aife.de 
t r o u v e r â quel le d i f t a n c e deux corps quel 
conques , quelque é l o i g n é s qu ' i ls fo ien t , . pa
raîtront c o m m e con t igus , & o ù pluf ieurs 
corps n 'en f o r m e r o n t qu 'un c o n t i g u . Pour 
l a caufe p h y f i q u e de l a continuité y voy» 
C O H É S I O N . Chambers. ( O ) 

C O N T I N U I T É , ( loi de ) c ' e f t u n p r i n 
cipe que nous devons à M . L e i b n i t z , & q u i 
nous enfe igne que r i e n ne f e f a i t par lant 
dans la n a t u r e , & q u ' u n ê t r e ne p a f l è p o i n t 
d 'un é t a t dans u n au t r e , fans paffer par 
tous les d i f f é r e n s é t a t s q u ' o n peu tconcevoi r 
en t r ' eux . C e t t e l o i d é c o u l e , f u i v a n t M . 
L e i b n i t z , de Pax iome de la r a i f o n fufhTante* 
E n v o i c i la d é d u c t i o n . Chaque é t a t dans.le
quel u n ê t r e f e t r o u v e , d o i t a v o i r fa raifon. 
f u f f h a n t e p o u r q u o i ce t ê t r e f e t r o u v e dans 
ce t é t a t p l u t ô t que dans t o u t au t re ; & cette 1 

r a i f o n ne peu t f e t r o u v e r que dans l 'é tat 
. a n t é c é d e n t . C e t é t a t a n t é c é d e n t contenoi t 
donc quelque c h o f e q u i a f a i t n a î t r e l 'é tat 
actuel q u i l ' a f u i v i ; e n f o r t e que ces deux 
é t a t s f o n t t e l l e m e n t l i é s , q u ' i l e f t impof f ib l e 
d 'en m e t t r e un autre, e n t r e deux : car s'il y 
a v o i t u n é t a t p o f l i b l e e n t r e P é t a t actuel & 
c e l u i qu i l 'a p r é c é d é i m m é d i a t e m e n t , la na
t u r e a u r o i t q u i t t é l e p r e m i e r é t a t , f an sê t s e . 
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e n c o r e d é t e r m i n é e p a r l e f é c o n d à abandon
n e r l e p r e m i e r ; i l n ' y a u r o i t donc p o i n t de 
r a i f o n f u f f i f a n t e p o u r q u o i e l l e p a f l è r o i t p l u 
t ô t à ce t é t a t q u ' à t o u t au t re é t a t p o f l i b l e , 
A i n f i aucun ê t r e ne p a f l è d ' u n é t a t à u n 
au t re , fans p a f f e r par les é t a t s i n t e r m é d i a i 
res ; de m ê m e que l ' o n ne v a pas d ' une v i l l e 
à une au t re , fans p a r c o u r i r l e c h e m i n q u i 
e f t en t r e deux . C e t t e l o i . s ' ob fe rve dans l a 
g é o m é t r i e avec u n e e x t r ê m e exac t i t ude . 
T o u s les changemens q u i a r r i v e n t dans les 
l ignes q u i f o n t u n e , c ' e f t - à - d i r e , dans une 
l i g n e q u i e f t l a m ê m e , o u dans ce l les q u i 
f o n t e n f e m b l e u n f e u l & m ê m e t o u t ; tous 
ces changemens , d i s - j e , ne f e f o n t q u ' a p r è s 
que la figure a p a f l é par tous les changemens 
p o f l i b l e s q u i c o n d u i f e n t à l ' é t a t q u ' e l l e a c 
q u i e r t . L e s po in ts d e r e b r o u f l è m e n t q u i f e 
t r o u v e n t dans p l u f i e u r s c o u r b e s , & q u i p a -
r ô i f f e n t v i o l e r c e t t e loi de continuité, parce 
que la l i g n e femble f e t e r m i n e r en ce p o i n t , 
& r e b r o u f l e r f u b i t e m e n t en u n fens c o n 
t r a i r e , ne la v i o l e n t cependant p o i n t : o n 
peu t f a i r e v o i r q u ' à ces p o i n t s de r e b r o u f f e -
m e n t i l f e forme des n œ u d s , dans Ie fque ls 
©n v o i t é v i d e m m e n t que la loi de continuité 
e f t f u i v i e ; car ces noeuds é t a n t i n f i n i m e n t 
p e t i t s , p rennen t l a f o r m e d 'un f e u l & u n i 
que po in t de r e b r o u f f e m e n t . A i n f i dans la 

fig. 104. de la géométrie, fi l e n œ u d A D 
s ' é v a n o u i t , i l d e v i e n d r a l e p o i n t de r e b r o u f 
f e m e n t T . V o y . N Œ U D & R E B R O U S S È 
R E N T . 

L a m ê m e c h o f e a r r i v e dans la na tu re . C e 
«j 'ef t pas fans r a i f o n que P l a t o n a p p e l l o i t l e 

' C r é a t e u r , P éternel géomètre. I l n ' y 3 p o i n t 
d'angles p r o p r e m e n t d i t s dans l a n a t u r e , 
p o i n t d ' i n f l e x i o n s n i de r e b r o u f l e m e n s f u - I 
b i t s ; m a i s i l y a'de la g r a d a t i o n dans t o u t , 
& t o u t f e p r é p a r e de l o i n aux changemens 
q u ' i l d o i t é p r o u v e r , & v a par nuances à 
l ' é t a t q u ' i l d o i t f u b i r . A i n f i , u n r a y o n de l u 
m i è r e q u i f e r é f l é c h i t f u r u n m i r o i r , ne r e -
b r o u f l e p o i n t f u b i t e m e n t , & ne f a i t p o i n t 
u n angle p o i n t u au p o i n t d e la r é f l e x i o n ; m a i s 
i l pa f fe à la n o u v e l l e d i r e c t i o n q u ' i l p r e n d 
e n f e r é f l é c h i f f a n t par une p e t i t e cou rbe , 
q u i l e c o n d u i t i n f e n f i b l e m e n t par tous les 
d e g r é s p o f l i b l e s q u i f o n t e n t r e lesdeux poin ts 
e x t r ê m e s de l ' i n c i d e n c e & de la r é f l e x i o n . 
I l en e f t de m ê m e de la r é f r a c t i o n : le r a y o n 
d e l u m i è r e n e f e r o m p t pas au p o i n t q u i f é -
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pare l e m i l i e u q u ' i l p é n è t r e , & c e l u i q u ' i l 
abandonne ; mais i l c o m m e n c e à f u b i r u n e 
i n f l e x i o n a v a n t que d ' a v o i r p é n é t r é dans l e 
n o u v e a u m i l i e u ; & l e c o m m e n c e m e n t de 
f a r é f r a c t i o n e f t une p e t i t e c o u r b e q u i f é p a -
r e les deux l ignes d ro i t e s q u ' i l d é c r i t , en 
t r a v e r f a n t deux m i l i e u x h é t é r o g è n e s & c o n 
t igus . 

L e s par t i fans de ce p r i n c i p e p r é t e n d e n t 
q u ' o n peu t s'en f e r v i r p o u r t r o u v e r les l o i x 
d u m o u v e m e n t . U n corps , d i f e n t - i l s , q u i 
f e m e u t dans une d i r e c t i o n q u e l c o n q u e , n e 
f a u r o i t f e m o u v o i r dans une d i r e c t i o n op-i 
p o f é e , fans p a f l e r de f o n p r e m i e r m o u v e 
m e n t au repos , jaar tous, les d e g r é s de r é -
t a r d a t i o n i n t e r m é d i a i r e s , p o u r r e p a f t è r en-
f u i t e par des d e g r é s i n f e n f i b f e s d ' a c c é l é r a 
t i o n , d u repos au nouveau m o u v e m e n t 
q u ' i l d o i t é p r o u v e r . P r e f q u e toutes les l o i x 
d u m o u v e m e n t , p r o p o f é e s par M . D e f c a r r 
tes , f o n t fauf les , f é l o n les l e i b n i t i e n s , parce 
qu 'e l les v i o l e n t l e p r i n c i p e de continuité. 
T e l l e e f t , par e x e m p l e , c e l l e q u i v e u t que 
fi d e u x corps B & C f e r e n c o n t r e n t avec 
des v î t e f l e s é g a l e s , mais que l e corps B 
f o i t p lus g rand que l e corps C ; alors l e f e u l 
corps C r e t o u r n e r a en a r r i è r e , & l e corps 
B c o n t i n u e r a f o n c h e m i n , tous deux avec 
l a m ê m e v i t e f i è qu ' i l s a v o i e n t avant le c h o c . 
C e t t e r è g l e e f t d é m e n t i e par l ' e x p é r i e n c e , 
& n e s'accorde p o i n t avec l e p r i n c i p e de 
continuité', auquel i l e f t f o r t i m p o r t a n t de 
f e r e n d r e a t t e n t i f ; i m i t a n t en cela la na tu re , 
q u i ne l ' e n f r e i n t jamais dans aucune de fes 
o p é r a t i o n s . Lifie\ le chap. j. des infiit. de 
phyfiq. de M a d . d u C h â t e l e t , depuis l e § 13 
j u l q u ' à l a f i n . 

^ O n p r é t e n d enco re p r o u v e r par ce p r i n 
c ipe , q u ' i l n 'y a p o i n t de corps p a r f a i t e m e n t 
d u r dans la na tu re . L e g rada t ion qu 'exige l a 
loi de continuité, ne f a u r o i t a v o i r l i e u dans 
l e choc des corps p a r f a i t e m e n t durs ; car 
ces corps p a f î e r o i e n t t o u t d 'un coup du r e 
pos au m o u v e m e n t , & d u m o u v e m e n t 
en u n fens au m o u v e m e n t dans u n fens 
c o n t r a i r e . A i n f i tous les corps o n t u n d e r 
g r é d ' é l a f t i c i t é q u i les r e n d capables de fa r 
t i s f a i r e à c e t t e loi de continuité que l a n a 
t u r e ne v i o l e jamais. Sur q u o i voye\ P E R 
CUSSION. Nous devons cet article d M . 
F o r m e y . ( O ) 

C O N T I N U I T É , {Belles-Leur. ) dans l e 
H h 2 
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p o è m e dramat ique , c ' e f t le l i a i f o n q u i d o i t 
r é g n e r entre les d i f f é r e n t e s fcenes d 'un 
m ê m e ade. 

O n d i t que la continuité efl obfervée, 
l o r f q u e les fcenes q u i c o m p o f e n t un a d e fe 
f u c c é d e n t i m m é d i a t e m e n t , f a n s v u i d e , fans 
i n t e r r u p t i o n , & f o n t t e l l e m e n t l i é e s , que 
la fcene e f t t ou jou r s r e m p l i e . Voye\ T R A 
G É D I E . 

O n d i t , en m a t i è r e de l i t t é r a t u r e & de 
c r i t i q u e , qu'il doit y avoir une continuité, 
c ' e f t - à - d i r e , une c o n n e x i o n en t re toutes 
les parties d 'un d i fcours . 

Dans le p o è m e é p i q u e p a r t i c u l i è r e m e n t , 
l ' a d i o n d o i t avo i r une continuité dans la 
n a r r a t i o n , quoique les é v é n e m e n s & les i n -
cidens ne f o i e n t pas cont inus . S i - t ô t que l e 
p o è t e a e n t a m é f o n f u j e t , & q u ' i l a a m e n é 
l è s perfonnages f u r la fcene , l ' a d i o n d o i t 
ê t r e c o n t i n u é e j u f q u ' à la f i n ; chaque carac
t è r e d o i t a g i r ; & i l f au t a b f o l u m e n t é c a r t e r 
t o u t perfonnage o i f i f . L e Paradis perdu de 
M i l t o n s ' é c a r t e f o u v e n t de cet te r è g l e , 
dans les longs d i fcours que l 'auteur f a i t t e 
n i r à l'ange R a p h a ë l , " & q u i marquent à la 
v é r i t é beaucoup de f é c o n d i t é dans l 'auteur 
pour les r é c i t s , mais n u i f e n t à l ' a d i o n p r i n 
c ipale du p o è m e , q u i f e t r o u v e c o m m e 
n o y é e dans cet te m u l t i t u d e de d i fcours . V 
A C T I O N . 

L e P le B o f f u remarque qu 'en r e t r a n 
chant les i nc idens in f ip ides & languiftans , 
& les in te rva l l es vuides d ' a d i o n qu i r o m p e n t 
la continuité, le p o è m e acquier t une fo rce 
c o m m u e qu i l e f a i t couler d 'un pas égal & 
f o u tenu ; ce qu i e f t d 'autant plus n é c e f 
f a i r e dans un p o è m e é p i q u e , q u ' i l e f t rare 
que t o u t "y f o i t d'une m ê m e f o r c e ; p u i f 
qu 'on a b i en r e p r o c h é à H o m è r e , & avec 
v é r i t é , q u ' i l f o r n m e i l l o i t quelquefois ; mais 
au f t i l 'a-t-on e x c u f é f u r l ' é t e n d u e d e l ' o u 
vrage. ( G ) 

C O N T O B A B D I T E S , f u b f t . m . p lu r . 
XOVTO@Ï€£-ITCL: , ( Tkeol. ) h é r é t i q u e s q u i 
paruren t dans le f i x i e m e f i e c l e . L e u r p r é m i e r 
c h e f f u t S é v è r e d ' A n t i o c h e , auquel f u c c é d a 
Jean le g r ammai r i en , f u r n o m m é Plulopo-
nus, & un cer ta in T h é o d o f e d o n t les f e d a -
teurs f u r e n t a p p e l l é s T/iéodofens.. 

U n e par t ie de ces h é r é t i q u e s q u i ne v o u -
iutpas r ecevo i r u n l i v r e que T b é o d o f e a v o i t 
c o m p e f é f u r l a T r i n i t é , f i r e n t bande à p a r t , . 
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& f u r e n t appe l l é s Contobabdites , de je n r 
fais que l l i e u que N i c é p h o r e ne n o m m e 
p o i n t , & q u i é t o i t appa remment c e l u i où*. 
ils t eno ien t leurs a f f e m b l é e s . 

Les Contobabdites ne r e c e v o i e n t po in t 
d ' é v ê q u e s . C ' e f t t o u t ce que cet h i f t o r i e r t 
nous en apprend. V . le Trév. & le Moreti.. 
( G ) 

C O N T Q R N I A T E S , (Médailles, Art 
numifmat. ) le d i d i o n n a i r e de T r é v o u x d i t 
contourniates , q u i m e p a r o î t moins bort. 
O n appelle contorniates , des m é d a i l l e s ds 
c u i v r e t e r m i n é e s dans l eu r c i r c o n f é r e n c e 
par un cerc le d'une o u de deux lignes de 
largeur , c o n t i n u avec le m é t a l , quo iqu ' i l 
f e m b l e en ê t r e d é t a c h é par une ra inure 
a f t è z p r o f o n d e q u i r è g n e à l ' e x t r é m i t é du 
champ , d e l ' u n & l 'aut re c o t é de Ja m é 
d a i l l e . C e t t e f o r t e p a r t i c u l i è r e de cercle 
f a i t a i f é m e n t d i f t i n g u e r les m é d a i l l e s co/z- -
torniates , de celles qu i f o n t e n c h â f f é e s dans 
des bordures d u m ê m e o u d 'un d i f f é r e n t mé
t a l . Q u o i q u ' o n p û t d i r e que l e n o m de con— 
torniate v i e n t d u m o t conturnus , con tour r 

e m p l o y é dans nos v i e u x t i t res , c o m m e on, 
v o i t dans le g l o f l a i r e de M . D u c a n g e ; cepen
dant M . M a h u d e l p r é t e n d q u ' i l en f au t c h e r / 
cher l ' o r i g i n e en I t a l i e , o ù ces m é d a i l l e s 
f o n t a p p e l l é e s medaglioni contornati : mais 
t o u t cela r e v i e n t au m ê m e . , 

Les ant iquaires c o n v i e n n e n t a f fez qu'elles 
n 'on t jamais f e r v i de m o n n o i e . L e cercle 
q u i les t e r m i n e , plus pa r fa i t que ce lu i des. 
m é d a i l l e s q u i f e r v o i e n t de m o n n o i e ; l ' é m i s 
nence de ce cercle , q u i r end ces médai l les-
moins propres à ê t r e m a n i é e s ; l a d i f f i c u l t é ' 
q u ' i l y a eu de f o r m e r la v i v e - a r r ê t e qu 'on 
v o i t des deux c ô t é s de ce ce rc le , & q u i 
d e m a n d o i t u n temps t r o p c o n f i d é r a b l e : la. 5 ' 
d amafqu inure qu 'on a p p e r ç o i t f u r plufieurs. 
de ces m é d a i l l e s , dans le c h a m p d u c ô t é d e 
la t ê t e & f u r quelques-unes des f igures du. 
r e v e r s , ouvrage d o n t la l ongueur ne s'ac—' 
corde pas avec la c é l é r i t é & la m u l t i p l i c a 
t i o n n é c e f f a i r e pour la m o n n o i e courante \-
l e d é f a u t de f o u s - d i v i h o n en m o i t i é s & e n 
q u a r t s , n é c e f f a i r e s dans l e c o m m e r c e de la. 
m o n n o i e pour r e m p l i r toutes les valeurs ,> 
c o m m e on en t r o u v e dans les antres m é 
dai l les d 'or , d 'a rgent & de c u i v r e ; 
c e l u i d u d é c r e t ou de l ' a u t o r i t é q u i p a r o î t i 
f u r les m é d a i l l e s q u i f e r v o i e n t de m o n n o i e ^ 
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t e l q u ' é t o i t l a f o r m u l e de fenatus-confulto > 
o u le n o m d u m a g i f t r a t q u i les f a i f o i t f r a p 
p e r : t o u t ce la p r o u v e que les contorniates , 
n ' o n t jamais f e r v i de m o n n o i e . I l e f t v r a i 
q u e l ' o n v o i t f u r p l u f i e u r s de ces m é d a i l l e s 
de l e t t r e s r c o m m e P. E. mais ces l e t t r es 
f o n t l e m o n o g r a m m e o u la marque des o u 
v r i e r s q u i f a b r i q u o i e n t ces p i è c e s , & q u i 
v o u l o i e n t p a r - l à f e f a i r e c o n n o î t r e . 

M . S p a n h e î m & M . D u c a n g e o n t c r u que 
ces m é d a i l l e s é t o i e n t d u temps d è s p remiers j 
empereurs d o n t les t ê t e s y f o n t g r a v é e s , 
mais qu'el les a v o i e n t é t é r e t o u c h é e s fous 
leurs f u c c e f t è u r s ; & i l s les appe l l en t nummi 
refit tuti. L e P . H a r d o u i n penfe b i e n d i f f é 
r e m m e n t ; car i l p r é t e n d que ce n ' e f t que 
dans le x i i j f i e c l e qu 'el les o n t é t é f a b r i q u é e s . 
M . M a h u d e l f i x e la p r e m i è r e é p o q u e de l e u r 
f a b r i c a t i o n à l à f i n d u i i j f i e c l e , & l eu r 
d u r é e ju fqu 'au m i l i e u d u j v . 

Q u o i q u ' i l e n f o i t , p r e m i è r e m e n t p o u r 
ce q u i regarde les contorniates q u i r e p r é -
f e n t e n t des t ê t e s d ' h o m m e s i l l u f t r e s , i l e f t 
é v i d e n t qu'elles ne f o n t pas de leurs t e m p s , 
pu i fque l ' o r t h o g r a p h e de leurs n o m s y e f t 
m a l o b f e r v é e . D a n s ce l l e f u r l aque l le e f t îa 
t ê t e d ' H o m è r e , f o n n o m e f t é c r i t avec u n 
Q. au l i e u d 'un O ; & dans ce l l e de S a l l u f t e , 
avec une f e u l e L , Salufiius , au l i e u de 
Sallufiius , c o m m e o n le t r o u v e dans les 
i n f c r i p t i ons lapidaires d e f o n t emps . O n y 
v o i : au f l i l e n o m d ' au teu r é c r i t autor , au 
l i e u ftauâory c o m m e Q u i n t i l i e n l ' é c r i t en 
parlant de ce m ê m e S a l l u f t e ; o u t r e q u ' à 
parler e x a c t e m e n t , l ' e m p l o i de ce t e r m e e f t 
contre l e bon ufage , <k que d u temps de 
c e t h i f t o r i e n o n a u r o i t d i t hifioricc feriptor, 
& non pas aaclor. 2 V D a n s les contorniates 
o ù i l y a des t ê t e s g r e c q u e s , o n t r o u v e des 
l é g e n d e s l a t ines , c o m m e dans ce l l e q u i r e -
p r é f e n t e A l e x a n d r e , d o n t l a l é g e n d e e f t 
Alexander magnus : que l l e apparence que 
les Grecs de ce t e m p s - l à a ien t e m p l o y é une 
langue é t r a n g è r e 5 3 0 U n e n o u v e l l e p reuve ( 
q u e les contorniates q u i o n t la t ê t e des pre* | 
miers empereurs ne f o n t pas de l eu r t e m p s , | 
c ' e f t la p a î f i k e r e f t e m b î a n c e d e ces m é d a i l - \ 
l è s avec celles q u i r e p r é f e n t e n t les e m p e - j 
reurs des temps p o f t é n e u r s , f o i t dans l è 
g o û t , f o i t dar.s la g r avu re p la te & g r o f t i e r e , ! 

dans le v o l u m e , dans les marques des o u 
v r i e r s , .dans l e ftyle des l é g e n d e s , , & dans la 
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f o r m a t i o n des caraderes ; u n i f o r m i t é qu 'on* 
ne c r o i r a pas s ' ê t r e f o u t e n u e depuis A l e x a n - -
d r e j u f q u ' à H o n o r i u s . 4 . 0 . A j o u t e z à ce la 
que l ' on v o i t é g a l e m e n t f u r les m é d a i l l e s 
q u ' o n p o u r r o i t f o u p ç o n n e r ê t r e d u h a u t e m -
p i i e , & f u r celles q u i f o n t d ' u n t emps m o i n s 
é l o i g n é , les m ê m e s f igures de r a m e a u x , de 
p a l m e s , d ' é t o i l e s , &c. ce q u i f u p p o f e r o i s 
que les m ê m e s m o n é t a i r e s o n t v é c u p l u 
f i eu r s f i ec les . 5 0 E n f i n les m ê m e s types f o n t 
r é p é t é s dans des contorniates q u i r e p r é f e n - ^ 
t e n t d e s pr inces q u i o n t r é g n é dans d i f f é r e n s 
t emps -

M a i s quo ique ces m é d a i l l e s f o i e n t p o f t é -
r ieures aux h o m m e s i l l u f t r e s qu 'e l les r e p r é * 
f e n t e n t , i l n ' en f a u t pas c o n c l u r e qu 'el les 
f o i e n t m é p r i L b î e s : car o u t r e qu 'e l les p e u 
v e n t par leurs l é g e n d e s nous apprendre 
beaucoup d e chofes d 'un f i e c l e é l o i g n é , 
elles f o n t i n t é r e f t â n t e s en ce qu 'e l les nous 
o n t c o n f e r v e l ' h i f t o i r e de la g y m n a f t i q u e » , 
Voye\la dififiert. de M . M a h u d e l , dans les 

mem.de l'acad. royale des Infcriptions % 

tome I I I . Article de M . le chevalier D E 
J A U C O U R T . 

. C O N T O R S I O N , f . f. l ' a d i o n de t o r d r e 
ou de t o u r n e r une par t ie d u corps hors de 
fa, f i t u a t i o n na tu re l l e . 

L e s danfeurs de cordes s ' accoutument 
d è s l e u r j e u n e f t è - aux contorfions de leurs 
m e m b r e s , pour r end re les f ibres de leurs a r 
t i c u l a t i o n s plus l â c h e s , plus f o u p l e s , & p a r 
la plus propres pour toutes for tes de p o f t u -
res. Voye\ P O S T U R E . 

O n f e f e r t a u f t i d u m o t contorfion, p o u r 
marquer l ' é t a t d 'une c h o f e q u i e f t de t r a 
vers , c o m m e un m e m b r e , .ùc. 

L a contorjion d u cou , o u le t o r t i c o l i s v 

e f t o c c a f i o n n é e , f é l o n N u c k e , par le r e l â 
c h e m e n t ou la pa ra ly f i e de l ' un des mufc l e s -
m a f t o ï d i e n s ; car d e - l à a r r i v e que f o n a n - -
t a g o n i f t e , d o n t l ' e f f o r t n ' e f t plus con t re -ba 
l a n c é , f e c o n t r a d e par fa p ropre f o r c e & 
t i r e la t ê t e de f o n c ô t é . Voy. P A R A L Y S I E » 

i l a joute, qu 'on ne peut r e m é d i e r t r o p tôt 
à c e t t e ma lad ie , & i l p r e f c r i t d è s l e c o m 
m e n c e m e n t des l i n i m e n s capables de r e l â 
cher & de r a m o l l i r les f ib res , qu 'on d o i t 
appl iquer non-feu îe r r .e r>c f u r le m u f c l e en 
c o n t r a d i o n ., mais a u f t i & p r i n c i p a l e m e n r 
f u r le m u f c l e pa ra ly t i que r e l â c h é , q u i e f l -
le f i é g e de la m a l a d i e . Chambers. ( J T ) , 
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C O N T O R S I O N , en Peinture, f e d i t des 

at t i tudes o u t r é e s , quo ique p o f l i b l e s , f o i t 
d u co rps , f o i t d u v i f age . L e p e i n t r e en v o u 
l a n t donner de l ' e x p r e f l i o n à fes f i g u r e s , ne 
l e u r f a i t f a i r e f o u v e n t que des contorfions. 

CONTOUR, (Peint. ) on appelle ainfi 
les e x t r é m i t é s d 'un corps ou d 'une f i g u r e 9 

o u les t ra i t s q u i la t e r m i n e n t & q u i la r e n 
f e r m e n t en tous fens. D a f r e f n o y r e c o m 
mande que les contours f o i e n t p o l i s , g rands , 
coulans y fans c a v i t é s , o n d o y a n s , f e m b l a 
bles à la flamme o u au f e r p e n t . 

I l e f t bon de f e f o u v e n i r de ces p r é c e p 
tes ; mais l o r f q u ' o n v e u t que ce qu ' on f a i t 
a i t un c e r t a i n d e g r é de p e r f e d i o n , i l e f t i n 
f i n i m e n t plus f u r d e m e t t r e devan t f o i u n 
b o n m o d è l e dans l ' a t t i t u d e d o n t o n a b e 
f o i n . Dictionn. de Peint. ( R ) 

C O N T O U R N É , a d j . (Blafon),U d i t 
des an imaux r e p r é f e n t é s en place o u c o u -
r a n s , l e v i f age t o u r n é vers le c ô t é gauche 
d e l ' écu ; parce que l ' o n f u p p o f é qu ' i ls d o i 
v e n t regarder na tu re l l emen t l e c o t é d r o i t . 
Voye\ le Trévoux. 

Les anciens comtes de C h a r o l l o i s , de 
gueules au l i o n d 'or , la t ê t e contournée. 
{ V ) 

C O N T R A . Voye\HAUTE-CONTRE. 
C O N T R ' A B O U T , ( Jurifprud. ) e f t 

u n h é r i t a g e q u i appar t ien t à u n preneur à 
cens ou r e n t e , & qui l 'affecte & h y p o t h è q u e 
au b a i l l e u r , ou t r e l ' h é r i t a g e q u i l u i e f t a c -
c e n f é , pour f u r e t é de pa iement de la r e n t e 
o u du cens. Voye\ leglcffaire de M . de L a u -
r i e r e , & au mot A B O U T . ( A ) 

C O N T R A C T A T I O N , f u b . f . (Com.) 
t r i b u n a l é t a b l i en Efpagne pour les affa i res 
& le c o m m e r c e des Indes occidenta les . 

C e c o n f e i l e f t c o m p o f é d 'un p r é f i d e n t } 

d e deux a f fe f teurs , d ' un f i f c a l , de deux 
é c r i v a i n s , & d ' u n o f f i c i e r c h a r g é des c o m p 
tes. J u f q u ' à l ' an 1717 i l é t o i t t ou jou r s r e f t é 
à S e v i l l e , o ù s ' é t o i t f a i t f o n p r e m i e r é t ab l i f -
f e m e n t j m a i s pour p rocurer une plus p r o m p t e 
e x p é d i t i o n dans les affaires du n é g o c e > i l a 
é t é t r a n s f é r é à Cad ix avec la j u r i f d i d i o n c o n 
f u l a i r e , d o n t le c o n f e i l f u t r é d u i t à t ro i s 
perfonnes . Dictionn. de Comm. (G) 

C O N T R A C T I O N , f. f. ( Gramm. ) 
C ' e f t la r é d u d i o n de deux fy l l abes en une . 
Çç m o t e f t p a r t i c u l i è r e m e n t e n ufage dans 
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la g r ammai r e grecque. L e s Grecs o n t des 
d é c l i n a i f o n s de noms contractés par exem
ple , o n d i t fans contraction r$u Aè/xoT^îveoF 
en c i n q f y l l a b e s , & par contraction As^oircPe-
vovt en quat re f y l l a b e s . L ' u n & l 'autre 
e f t é g a l e m e n t au g é n i t i f , & f i g n i f i e de De 
moflhene. Les Grecs f o n t a u f l i ufage de 
la contraction dans les verbes . O n d i t fans 
contraction -roda, facio, & par contrac
tion Toiœ , & c . L e s verbes q u i f e c o n j u 
guen t avec contraction , f o n t a p p e l l é s cir
conflexes , à caufe de l e u r accen t . 

I l y a deux fo r tes de contractions ; l'une 
qu 'on zppeMefimple t c ' e f t l o r f q u e deux f y l 
labes f e r é u n i f i e n t en une f e u l e , ce q u i ar 
r i v e t o u t e s les f o i s que deux voye l les qu'on 
p rononce c o m m u n é m e n t en deux f y l l a b e s , . 
f o n t p r o n o n c é e s en une f e u l e , c o m m e lors
qu'au l i e u de p r o n o n c e r opçii en t ro is lyl— 
l abes , o n d i t op<pî7 en deux fy l l abes . Cet te 
f o r t e de contraction e f l : a p p e l l é e f y n c k f e f e . 
I l y a une aut re f o r t e de contraction que la 
m é t h o d e de P . R . appel le mêlée , & qu*dfl 
n o m m e crafe , m o t grec q u i f i g n i f i e mélan
ge ; c ' e f t l o r f q u e les deux voye l l e s f e c o n 
f o n d a n t e n f e m b l e , i l en r é f u l t e un nouveau 
f o n , c o m m e , mûri y & par c r a f è 
Tti%n en deux f y l l a b e s . N o u s avons auff i 
des contractions e n f r a n ç o i s ; c ' e f t a i n f i que 
nous d i fons le m o i s d ' 0 i / / ? a u l i e u tfAouft. 
Du e f t a u f l i une contraction, pou r de le ; 
au pou r à le / aux p o u r à les, & c . L'em-* 
p r e f f e m e n t que l ' o n a à é n o n c e r l a p e n f é e , 
a d o n n é l i e u aux contractions & à l ' e l l ïpfç 
dans toutes les langues. L e m o t g é n é r i q u e 
de contraction f u f i i t , ce m e f e m b l e , pour 
e x p r i m e r la r é d u d i o n de deux fyl labes en 
une y fans q u ' i l f o i t b i e n n é c e f f a i r e de f e 
charger la m é m o i r e de mot s pour d i f t i n -
guer f c r u p u l e u f e m e n t les d i f f é r e n t e s efpe
ces de contractions. ( F ) 

C O N T R A C T I O N , en Phyfique, f i p i f o 
la d i m i n u t i o n de l ' é t e n d u e des d i t n e n f i o a f 
d 'un c o r p s , ou le r e f l e r r e m e n t de fes par* 
t i e s , par leque l i l d e v i e n t d ' un m o i n d r e VO* 
l u m e , &c. Voye\ C O N D E N S A T I O N . 

Contraction p r i s dans ce fens , e f t o p p o f é 
à dilatation. Voye\ D I L A T A T I O N , & f . 
Chambers. 

L a p lupa r t des corps f e contractent-^t le 
f r o i d , & f e d i l a t e n t o u f e r a r é f i e n t par h 
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cha l eu r . Voye\ F R O I D , C H A L E U * . , R A 
R É F A C T I O N , & c 

A l ' é g a r d d u m é ç l i a n i f T n e , par l e q u e l 
c e t t e contraction & c e t t e d i l a t a t i o n s ' o p è 
r e n t , c ' e f t ce que les p h y f i c i e n s v e u l e n t e x 
p l i q u e r , mais qu ' i ls i g n o r e n t e n c o r e , & 
q u ' a p p a r e m m e n t i l s i g n o r e r o n t l o n g - t e m p s . 

Force de contraction o u force contracli-
ve^ s ' en tend de c e t t e p r o p r i é t é o u f o r c e 
i n h é r e n t e à ce r ta ins c o r p s , p a r l a q u e l l e , 
l o r f q u ' i l s f o n t é t e n d u s , i ls p e u v e n t f e r é t a 
b l i r dans l e u r p r e m i e r é t a t - T e l l e #eft la 
f o r c e par l a q u e l l e u n e c o r d e à b o y a u f o r 
t e m e n t t e n d u e & a l o n g é e par fes d e u x e x 
t r é m i t é s £e r é t a b l i t , d è s q u ' o n l a r e l â c h e , , 
jdans l à . longueur n a t u r e l l e * Voye\ C O R D E , 
É L A S T I Q U E . ( O ) 

C O N T R A C T I O N , (Médecine. ) phyfio-
logie. .Contraction des mufcles, voyez^ 
M O U V E M E N T M U S C U L A I R E . Contrac
tion du cœur, des artères , voye\ C I R 
C U L A T I O N , P H Y S I O L O G I E . 

C O N T R A C T U E L , a d j . ( J u r i f p r u d . ) 
Je d i t de ce q u i d é r i v e d ' un c o n t r a t . U n e 
J b c c e f l i o n , i n f t i t u t i o n o u f u b f t i t u t i o n con
tractuelle , e l t c e l l e q u i e f t r é g l é e pa r c o n 
t ra t de mar iage o u au t r e a d e e n t r e - v i f s . 
U n h é r i t i e r contractuel e f t c e l u i q u i e f t a p 
p e l l é pa rce c o n t r a t à r e c u e i l l i r l a f u c c e f t i o n . 
J^oye\ le traité des inflitut. contract. de 
M , de L a u r i e r e . ( y 4 ) 

C O N T R A D I C T E U R , f . m . ( J u r i f p . ) 
e f t c e l u i q u i c o n t r e d i t o u peu t c o n t r e d i r e 
u n a d e j u d i c i a i r e o u e x t r a j u d i c i a i r e . 

U n acte e f t f a i t fans contradicteur, l o r f 
qu ' i l e f t f a i t par d é f a u t , o u que l ' o n n 'y a 
p o i n t a p p e l l é ceux q u i a u r o i e n t e u i n t é r ê t 
de l e c o n t r e d i r e . 

L é g i t i m e contradicteur e f t c e l u i q u i a 
i n t é r ê t o u q u a l i t é p o u r c o n t r e d i r e . 

O n ne peu t pas d i r i g e r des a d i o n s c o n t r e 
u n e . f u c c e f t i o n vacante , fans q u ' i l y a i t u n 

, jcontradiêteur , c ' e f t p o u r q u o i o n y f a i t n o m 
m e r u n c u r a t e u r . 

D e m ê m e l o r f q u e le t u t e u r a des i n t é 
r ê t s à d i f e u t e r avec f o n m i n e u r , i l ne peu t 
f a i r e u n i n v e n t a i r e va lab le fans un l é g i t i m e 
contradicteur q u i p u i f l e v e i l l e r aux i n t é r ê t s 
d u m i n e u r : c ' e f t pou r ce t e f f e t que f o n 
n o m m e un f u b r o g é t u t e u r q u i a f t i f t e à l ' i n 
v e n t a i r e . L e s m i n e u r s p e u v e n t d e m a n d e r 
c o n t i n u a t i o n de c o m m u n a u t é ^ f i l e u r n e r e ; 
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o u m e r e f u r v i v a n t , ne f a i t f a i r e i n v e n t a i r e 
avec p e r f o n n e capable , & l é g i t i m e contra
dicteur. Cout.de Paris, art.TAo. ( A ) 

C O N T R A D I C T I O N , f . f . ( Méta~ 
p h y f . ) O n appel le contradiction ce q u i a f 
firme &* n i e la m ê m e c h o f e en m ê m e t emps . 
C e p r i n c i p e e f t l e p r e m i e r a x i o m e f u r l e q u e l 
tou tes les v é r i t é s f o n t f o n d é e s . T o u t l e 
m o n d e l ' accorde fans pe ine , & i l f e r o i t 
m ê m e i m p o f t i b l e d e l e n i e r , fans m e n t i r à 
f a p r o p r e c o n f c i e n c e ; car nous f en tons que 
nous ne pouvons p o i n t f o r c e r n o t r e e f p r i t à 
a d m e t t r e qu 'une c h o f e e f t & n ' e f t pas e n 
m ê m e t e m p s , & que nous ne pouvons pas 
ne pas a v o i r une i d é e p e n d a n t que nous l ' a 
v o n s , n i v o i r u n corps b lanc c o m m e s ' i l 

. é t o i t n o i r , pendan t que nous l e v o y o n s 
b l a n c . L e s P y r r h o n i e n s m ê m e , q u i f a i f o i e n t 
g l o i r e d e d o u t e r de t o u t , n ' o n t jamais nié 
ce p r i n c i p e ; i ls n i o i e n t b i e n à l a v é r i t é q u ' i l 
y e û t aucune r é a l i t é dans les chofes , ma i s 
i l s n e d o u t o i e n t p o i n t qu ' i l s e u f f e n t une i d é e 9 

p e n d a n t q u ' i l s Pa v o i e n t . 
C e t a x i o m e e f t l e f o n d e m e n t de t o u t e 

c e r t i t u d e dans les feiences humaines ; ca r f i 
o n a c c o r d o i t une f o i s que que lque c h o f e p û t 
e x i f t e r & n ' e x i f t e r pas en m ê m e t emps , i l 
n ' y a u r o i t plus aucune v é r i t é , m ê m e dans 
les n o m b r e s ; & chaque c h o f e p o u r r o i t ê t r & 
o u n ' ê t r e p a s , f é l o n l a f a n t a i f i e de chacun : 
a inG d e u x <& deux p o u r r o i e n t f a i r e quatre-
o u f i x é g a l e m e n t , & m ê m e à la f o i s . 

L e p r i n c i p e de contradiction a é t é de? 
t o u t temps en ufage dans la p h i l o f o p h i e . 
A r i f t o t e , & a p r è s l u i t o u s les p h i l o f o p h e s 
s'en f o n t f e r v i s ; & D e f c a r t e s l 'a e m p l o y é 
dans fa p h i l o f o p h i e p o u r p r o u v e r que nous^ 
e x i l i o n s ; car i l e f t c e r t a i n que c e l u i q u i 
d o u t e r o i t s ' i l e x i f t e , a u r o i t dans f o n d o u t e 
m ê m e une p r e u v e de f o n e x i f t e n c e , p u i s 
q u ' i l i m p l i q u e contradiction que l ' o n a i t une^ 
i d é e q u e l l e qu ' e l l e f o i t , ik par c o n f é q u e n t 
un d o u t e , & que l ' o n n ' e x i f t e pas. C e p r i n 
c ipe f u f f i t pou r toutes les v é r i t é s n é c e f t a i -
res , c ' e f t - à - d i r e , p o u r les v é r i t é s q u i ne-
f o n t d é t e r m i n a b l e s que d 'une f e u l e m a n i è r e ; 
car c ' e f t ce que l ' o n en t end p a r l e t e r m e de 
néceffaire : mais quand i l s 'agit de v é r i t é s 
c o n t i n g e n t e s , alors i l f au t r e c o u r i r au p r i n 
c ipe de la r a i f o n fu fhTan te . Voye\ fon arti
cle. Cet article efl de M . F o r m e y , f u r q u o i 
voyei. l'article A X I O M E » 
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* C O N T R A D I C T I O N , f e p rend en morale 

pour un jugement o p p o f é à u n au t re j u g e 
m e n t d é j à p o r t é . I l y a des e f p r i t s q u i y f o n t 
p o r t é s na tu re l l emen t ; ce f o n t ceux qu i n ' o n t 
aucun p r inc ipe fixe : i ls f o n t i ncommodes 
dans la f o c i é t é , f u r - t o u t pour ceux q u i 
n ' a iment p o i n t à p r o u v e r ce qu' i ls a v a n 
cent . 

C O N T R A D I C T O I R E , ad j . ( J u r i f p . ) 
f e d i t de ce q u i e f t f a i t en p r é f e n c e des par
ties i n t é r e f t e e s . U n i n v e n t a i r e , u n p r o c é s -
v e r b a l de v i f i t e , u n rappor t d 'experts f o n t 
contradictoires, l o r f q u e toutes les parties y 
f o n t p r é f e n t e s , ou du moins q u ' i l y a q u e l 
qu ' un q u i ftipule pour elles. U n jugement 
e f t contradiàoire , l o r f q u ' i l e f t p r o n o n c é en 
p r é f e n c e de la par t ie , ou de f o n avocat ou 
de f o n p r o c u r e u r , q u i fe f o n t p r é f e n t é s pour 
d é f e n d r e la caufe. Les ades fa i t s par d é f a u t 
f o n t o p p o f é s aux ades contradictoires. Voy. 
D É F A U T . { A ) 

C O N T R A I G N A B L E , ad j . (Jurifprud.) 
f e d i t de c e l u i q u i peut ê t r e f o r c é par q u e l 
que v o i e de d r o i t à donner o u f a i r e quelque 
.chofe . L ' o b l i g é peut ê t r e contraignable par 
d i f f é r e n t e s v o i e s ; f a v o i r , p a r f a i f i e & e x é 
c u t i o n de fes m e u b l e s , par f a i f i e r é e l l e de 
fes i m m e u b l e s , m ê m e par c o r p s , c ' e f t - à -
• d i r e , par e m p r i f o n n e m e n t de fa p a r t , ce qui 
d é p e n d de la q u a l i t é du t i t r e & de l ' o b l i g é . 
L e s f emmes n e f o n t p o i n t contraignable s 
par corps , f i ce n ' e f t qu'elles f o i e n t ma r 
chandes publiques , ou pour ftellionat p r o 
c é d a n t de l eu r f a i t . Q u a n d o n d i t qu 'un 
o b l i g é e f t contraignable par les voies de 
d r o i t , on en tend p a r - l à toutes les c o n t r a i n 
t e s q u i peuvent ê t r e e x e r c é e s c o n t r e l u i . 
Voye\ ci-après C O N T R A I N T E . ' ( A ) 
^ C O N T R A I N D R E , O B L I G E R , F O R 

C E R , v . a d . ( Gramm. ) termes q u i d é f i 
gnent en g é n é r a l quelque c h o f e que l ' on f a i t 
c o n t r e f o n g r é . O n d i t : le r e f p e d me force 
à me t a i r e , la r econno i f f ance m ' y oblige , 
l ' a u t o r i t é m ' y contraint. L e m é r i t e oblige 
les i n d i f f é r e n s à l ' e f t i m e r , i l y force un r i 
v a l j u f t e , i l y contraint l ' e n v i e . O n d i t une 
f ê t e ^obligation , un c o n f e n t e m e n t forcé, 
une a t t i t u d e contrainte. O n f e contraint 
f o i - m ê m e , on force u n p o f t e , & o n oblige 
f ennemi d'en d é c a m p e r . ( O ) 
^ C O N T R A I N T , en Mufique. Ce m o t 

•s'applique f o i t à l ' h a r m o n i e , f o i t au c h a n t , 
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f o i t au m o u v e m e n t o u à la v a l e u r des no tes ; 
quand , par la na ture d u d e f f e i n , o n s'en; 
a f l u j e t t i à une l o i d ' u n i f o r m i t é dans q u e l 
qu 'une de ces t ro i s par t ies . Voye\ BASSB 
C O N T R A I N T E . ( R ) 

C O N T R A I N T E , f . £ ( J u r i f p . ) e f t un 
t e r m e de pra t ique , d o n t o n l e f e r t pour 
e x p r i m e r les d i f f é r e n t e s voies permifes que 
l ' o n p r end pour f o r c e r que lqu 'un de fa i re ce 
à q u o i i l e f t o b l i g é ou c o n d a m n é . 

L e s c o m m a n d e m e n s , l e s f a i f i e s & a r rê t s ' , 
f a i f i e , e x é c u t i o n & ventes de m e u b l e s , f a i 
l les r é e l l e s , & a d j u d i c a t i o n par d é c r e t , 
l ' e m p r i f o n n e m e n t d u d é b i t e u r qu 'on appelle 
contrainte par corps , f o n t au tan t de con
traintes d i f f é r e n t e s d o n t o n peu t u fe r contre 
l ' o b l i g é : m a ï s i l n ' e f t pas t ou jou r s permis 
d'en u f e r i n d i f f é r e m m e n t n i de les cumuler 
toutes : par e x e m p l e , o n ne peut pas f a i f i r , 
e x é c u t e r , n i f a i f i r r é e l l e m e n t o u e m p r i f o n -
ner , que l ' o n n 'a i t f a i t u n commandement 
p r é a l a b l e pour m e t t r e 1 o b l i g é en demeure . 
$ i le d é b i t e u r e f t m i n e u r , i l f au t d i fcu te r 
fes meubles avan t de f a i f i r r é e l l e m e n t fes 
immeub les ; & l ' on ne peu t p rend re la voie 
de la f a i f i e r é e l l e que pour une de t t e qui 
f o i t au 1 moins de 2 0 0 l i v r e s . E n f i n la con
trainte par corps n'a l i e u qu 'en certains cas 
& c o n t r e certaines p e r f o n n e s , a i n f i qu'on 
l ' exp l iquera c i - a p r è s ; d u r e f t e l o r f q u ' o n a 
d r o i t d ' u f e r de p l u f i e u r s contraintes, OÏL, 
peu t les c u m u l e r t o u t e s , c ' e f t - à - d i r e , que 
pour une m ê m e d e t t e o n peu t t o u t à l a ' 
fo is f a i f i r & a r r ê t e r , f a i f i r e x é c u t e r , f a i f i r 
r é e l l e m e n t , & m ê m e e m p r i f o n n e r fi le t i t r e 
e m p o r t e la contrainte par corps. 

O n e n t e n d au f t i par contrainte l e t i t r e 
m ê m e q u i a u t o r i f e à u f e r de contrainte', 
t e l qu 'un j ugemen t o u o rdonnance q u i per
m e t de f a i f i r , de v e n d r e , o u empr i fonne r . 

E n f i n o n appel le encore plus p a r t i c u l i è 
r e m e n t contrainte , des mandemens- o u 
c o m m i f î i o n s d é c e r n é e s par cer tains off ic iers 
p u b l i c s , auxquels ce p o u v o i r e f t a t t r ibue; 
par le r o i , chacun dans l e u r d i f t r i d ; tels que 
les f e r m i e r s , receveurs & autres p r é p o f | s 
au r e c o u v r e m e n t des deniers r o y a u x , & IeS 
receveurs des c o n f i g n a t i o n s , l e fque l s d é c e r 
nen t des contraintes c o n t r e ceux q u i f o n t 
redevables de quelques d r o i t s : les c o m m i f -
fa i res aux fa i f i es r é e l l e s en d é c e r n e n t au f l i 
c o n t r e les f e r m i e r s jud ic i a i r e s p o u r l e p r i x . 

de 
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de leurs baux , & c e l l e s - l à e m p o r t e n t l a 
contrainte par c o r p s , parce que les f e r m i e r s 
jud ic ia i r e s f o n t c o n f i d é r é s c o m m e d é p o f i 
ta i res de deniers de j u f t i c e . 

P o u r t i é c e r n e r ces f o r t e s de contraintes t 

i l f a u t . avo i r f e r m e n t à j u f t i c e . 
Les o f f i c i e r s q u i n ' o n t p o i n t de j u r i f d i c 

t i o n y ne p e u v e n t f a i r e e x é c u t e r leurs con
traintes f i e l les ne f o n t v i f é e s d ' u n j u g e ; 
par exemple 9 les é l u s v i f e n t ce l les que les 
receveurs des aides d é c e r n e n t c o n t r e les r e 
devables. ( A ) 

C O N T R A I N T E P A R C O R P S , f e p r e n d , 

t a n t ô t p o u r l e j u g e m e n t , o r d o n n a n c e o u 
c o m m i f t i o n q u i p e r m e t au c r é a n c i e r de f a i r e 
e m p r i f o n n e r f o n d é b i t e u r en m a t i è r e c i v i l e , 
t a n t ô t pour s l é d r o i t que l e c r é a n c i e r a d ' u f e r 
de ce t te v o i e c o n t r e f o n d é b i t e u r , t a n t ô t 
e n f i n pour l ' a r r ê t & e m p r i f o n n e m e n t q u i 
e f t f a i t en c o n f é q u e n c e de l a p e r f o n n e d u 
d é b i t e u r . 

I l n ' é t o i t pas p e r m i s chez les E g y p t i e n s 
d e s 'obliger par corps . ; B o c c o r i s en a v o i t 
f a i t une l o i y & S e f q f t r i s I ' a v o i t r e n o u -
v e l l é e . 

L é s Grecs au c o n t r a i r e p e r m e t t o i e n t 
d ' a h o r d U ' o b l i g a t i o n & la contrainte par 
corps ; c ' e f t p o u r q u o i D i o d o r e d i t qu ' i l s 
é t o i e n t b l â m a b l e s , t andis qu ' i l s d é f e n d o i e n t 
de prendre en gage les a rmes & l a c h a r r u e 
d'un h o m m e , de p e r m e t t r e de p r e n d r e 
f h o r r i m e m ê m e ; a u f t i S o l o n o r d o n n a - t - i l à 

. A t h è n e s q u ' o n , n ' o b l i g e r o i t p lus l e corps 
pour dettes , , l o i q u ' i l t i r a d e c e l l e d ' E -
gypte . . 

L a contrainte par corps a v o i t l i e u chez 
les R o m a i n s , c o n t r e ceux q u i s'y é t o i e n t 
fournis ou q u i y é t o i e n t c o n d a m n é s p o u r 
ftellionat ou d o l : mais fi l e d é b i t e u r f a i f o i t 
ce i t ion , o n ne p o u v o i t - p l u s T e m p r i f o n n e r : 
o n ne p o u v o i t pas non-p lus a r r ê t e r les f e m 
mes pour det tes c i v i l e s , m ê m e p o u r den ie r s 
du f i f c . ; 

E n France a u t r e f o i s i l é t o i t p e r m i s de 
f i i p u l e r \a contrainte par corps dans tou tes 
for tes d'ades ; e l l e a v o i t l i e u de p l e i n d r o i t 
pour det tes fifcales, & i l y a v o i t a u f l i cer 
tains cas o ù e l l e p o u v o i t ê t r e p r o n o n c é e 
par l é juge q u o i q u ' e l l e n ' e û t pas é t é 1 ftipulée. 

L ' é d i t d u m o i s de F é v r i e r 153 5 , concer 
nant la c o n f e r v a t i o n de L y o n , o r d o n n e que 
les fentences de ce t r i b u n a l f e r o n t e x é e u -

tome I X . 
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t é e s par p r i f e de corps & de biens dans t o u t 
l e r o y a u m e fans vif a n i pareatis , ce q u i 
s ' ob fe rve encore de m ê m e p r é f e n t e m e n t 

C h a r l e s I X , en é t a b l i f t a n t la j u r i f d i d i o n 
c o n f u l a i r e de Pa r i s , par f o n é d i t de 1563 , 
o r d o n n a que les fentences des c o p f u l s , p r o -
v i f o i r e s o i i d é f i n i t i v e s , q u i n ' e x c é d e r o n t l a 
f o m m e de 500 l i v . t o u r n o i s , f e r o n t e x é c u 
t é e s par corps. 

L a contrainte par corps n ' a v o i t p o i n t en
c o r e l i e u pour l ' e x é c u t i o n des autres c o n 
damna t ions : mais par l ' o rdonnance de M o u 
l i n s , art. 4 8 , i l f u t d i t que p o u r f a i r e c e f î e r 
les f u b t e r f u g e s , d é l a i s & t e r g i v e r f a t i o n s des 
d é b i t e u r s , tous jugemens & c o n d a m n a t i o n s 
de f o m m e s p é c u n i a i r e s , p o u r que lque caufe 
que ce f û t , f e r o i e n t p r o m p t e m e n t e x é c u t é s 
par toutes contraintes & c u m u l a t i o n s d ' i c e l 
les j u f q u ' à l ' e n t i e r p a i e m e n t & f a t i s f a d i o n ; 
que fi les c o n d a m n é s n ' y f a t i s f a i f o i e n t pas 
dans les qua t re m o i s a p r è s la c o n d a m n a t i o n 
à eux fignifiée à p e r f o n n e o u d o m i c i l e , i l s 
p o u r r o i e n t ê t r e pr is au corps & tenus p r i -
f onn ie r s j u f q u ' à l a c e f l i o n & a b a n d o n n e -
m e n t de leurs biens ; & que fi l e d é b i t e u r 
ne p o u v o i t pas ê t r e pr is o u que l e c r é a n c i e r 
l e d e m a n d â t , i l f e r o i t p r o c é d é par le j u g e , 
p o u r la c o n t u m a c e d u c o n d a m n é , au d o u 
b l e m e n t & t i e r c e m e n t des f o m m e s ad
j u g é e s . 

L e s p r ê t r e s ne p o u v o i e n t cependant ê t r e 
contraints par corps en v e r t u de ce t t e o r 
donnance , a i n f i que cela f u t d é c l a r é par 
Y art. 57 de l ' o r d o n n a n c e de B l o i s . 

L ' u f a g e des contraintes par corps a p r è s 
les q u a t r e m o i s , q u i a v o i t é t é é t a b l i par 
l ' o r d o n n a n c e de M o u l i n s , a é t é a b r o g é p o u r 
les de t tes p u r e m e n t c i v i l e s par l ' o rdonnance 
de 1667 , tit. xxxjv, art. 1 , q u i d é f e n d aux 
cours & à tous juges de les o r d o n n e r à p e i n e 
de n u l l i t é , & à tous h u i f t i e r s & fergens d e 
les e x é c u t e r à pe ine de d é p e n s , dommages 
& i n t é r ê t s . 

L a contrainte par corps peu t n é a n m o i n s , 
f u i v a n t Y art. 2 du même tit. ê t r e o r d o n 
n é e a p r è s les qua t re mois p o u r d é p e n s a d j u 
g é s , s'ils m o n t e n t à 200 l i v . o u a u - d e f t u s ; 
Ce q u i a l i e u p a r e i l l e m e n t p o u r la r e f t i t u -
t i o r i des» f r u i t s & p o u r les dommages & i n 
t é r ê t s a u - d e f l u s de 2 0 0 l i v . 

L e s t u t e u r s & cura teurs p e u v e n t a u f l i 
« ê t r e contraints par corps a p r è s les qua t r e 

I i 



m o i s , pour les f o m m e s par eux dues â caufe 
de leur a d m i n i f t i a t i o n , l o r f q u ' i l y a f e n -
tence , jugement o u a r r ê t d é f i n i t i f , & que 
la f o m m e e f t l i q u i d e & cer ta ine . 

L e s juges m ê m e s î u p é r i e u r s ne peuven t 
p r o n o n c e r aucune c o n d a m n a t i o n par corps 
e n m a t i è r e c i v i l e , fi ce n ' e f t en cas de r é î n -
t é g r a n d e pour d é l a i l f e r u n h é r i t a g e en e x é 
c u t i o n d 'un j u g e m e n t , pour ftellionat, d é 
p ô t n é c e f f a i r e , c o n f i g n a t i o n f a i t e par o r 
donnance de j u f t i c e ou en t re les mains de 
per fonnes p u b l i q u e s , r e p r é f e n t a t i o n de biens 
par les f e q u e f t r e s , c o m m i f f a i r e s ou gardiens ; 
l e t t r es de change quand i l y a r e m i f e de place 
en place , det tes en t re marchands pour f a i t 
de la ma rchand i f e d o n t i ls f e m ê l e n t . 

L ' o r d o n n a n c e de 1667 d é c l a r e a u f l i que 
f a m a j e f t é n'a p o i n t e n t e n d u d é r o g e r au p r i 
v i l è g e des deniers royaux , n i à c e l u i des 
f o i r e s , ports , é t a p e s & m a r c h é s , & des 
v i l l e s d ' a r r ê t . 

E l l e d é f e n d de p a f t è r à l ' aven i r aucuns 
jugemens , ob l iga t ions , o u autres c o n v e n 
t i ons po r t an t contrainte par corps c o n t r e 
les f u j e t s d u r o i ; à tous greff iers , nota i res 
& tabe l l ions de les r e c e v o i r , & à tous h u i f -
f i e r s & fergens de les e x é c u t e r , encore que 
les actes a i en t é :é p a f f é s hors l e r o y a u m e , 
à peine de tous d é p e n s , dommages & i n 
t é r ê t s . 

U e f t f e u l e m e n t permis aux p r o p r i é t a i r e s 
des terres & h é r i t a g e s fitués à la campagne , 
de ftipulerpar les baux les contraintes par 
éorps. 

k L e s femmes & filles ne p e u v e n t s 'obl iger 
n i ê t r e contraintes par corps , à mo ins 
qu'el les ne f o i e n t marchandes pub l iques ,ou 
p o u r caufe de ftellionat p r o c é d a n t de l e u r 
f a i t . Voye\ S T E L L I Ô N A T . 

L ' é d i t du mois de J u i l l e t 16*80, e x p l i q u e 
en que l cas les f e m m e s & les f i l l e s p e u v e n t 
ê t r e e m p r i f o n n é e s pour ftellionat p r o c é d a n t 
de leur f a i t : f a v o i r , l o r f q u ' e l l e s f o n t l ibres & 
hors la pu i f f ance de leurs m a r i s , o u q u ' é t a n t 
m a r i é e s elles f e f o n t r é f e r v é e s par l e u r c o n 
t r a t de mariage l ' a d m i n i f t r a t i o n de leurs 
biens , o u qu'el les f o n t f é p a r é e s de biens 
d 'avec leurs mar is , fans que les f e m m e s q u i 
l e f e r o i e n t o b l i g é e s c o n j o i n t e m e n t avec 
l e u r s m a r i s , avec lefquefs elles f o n t en c o m 
m u n a u t é de biens , p u i f î è n t ê t r e r é p u t é e s 

^ e r f o r m e l l e m e p t f l g l j i p n a t a i r e s ^ a i s q u ' e l l e s 

C O K ' 
f e r o n t f o l i d a i r e m e n t f u j e t t e s au p a i e m e n t 
des de t t es ' pour le fque l les elles f e f e r o n t . 
o b l i g é s avec leurs maris par f a i f i e & v e n t e 
de leurs biens p r o p r e s , a c q u ê t s o n c o n q u é t s j 
mais qu'el les ne p o u r r o n t ê t r e contrainte^, 
par corps. 

A u p a r l e m e n t de T o u l o u f e o n n ' o r d o n n é 
p o i n t la contrainte par corps c o n t r e une 
f e m m e marchande p u b l i q u e , à moins q u ' i l 
n ' y a i t d u d o l ; l ' o rdonnance de 1667 ayanr 
f e u l e m e n t d i t que les f e m m e s p o u r r o n t en 
ce cas ê t r e contraintes par corps. O n f u i t 
dans ce p a r l e m e n t l a d t f p o f i t i o n d u d r o i t & 
ce l l e de l ' o rdonnance de 1629 , q u i d é c h a r 
gent les f emmes de la contrainte par corps;. 
pour de t tes c i v i l e s . 

Les f e p t u a g é n a i r e s n e p e u v e n t ê t r e e m -
p r i f o n n é s pour det tes p u r e m e n t c iv i l e s , . f î 
ce n ' e f t p o u r ftellionat r e c e l é , & pour dé-sÇ 
pens en m a t i è r e c r i m i n e l l e , & que les c o n 
damnat ions f o i e n t par corps ; l e pr iv i lège^ 
de la c o n f e r v a t i o n de L y o n l ' e m p o r t e néah - , 
moins f u r c e l u i des f e p t u a g é n a i r e s . 

P o u r o b t e n i r l a contrainte par corps 
a p r è s les quat re m o i s , dans les cas e x p r i m é * 
en Y article fécond de l ' o rdonnance , l e c r é 
ancier d o i t f a i r e l i g n i f i e r l e j u g e m e n t à la 
p e r f o n n e o u d o m i c i l e de l a partie* , avec: 
c o m m a n d e m e n t de payer , & d é c l a r a t i o n 
q u ' i l y f e r a contraint par corps ap rès ; les 
quat re m o i s . 

Ces qua t re m o i s pafTés , â c o m p t e r du> 
j o u r de la l i g n i f i c a t i o n , le c r é a n c i e r l evé -
au g r e f f e u n j u g e m e n t p o r t a n t que dans l a 
qu inza ine l a p a r t i e fera, contrainte parcorpsT 

& i l l e f a i t fignifier ; au m o y e n d e q u o i la 
quinzaine é t a n t e x p i r é e , l a contrainte par 
corps peu t ê t r e e x é c u t é e fans autres p r o c é 
dures. I I f au t f e u l e m e n t o b f e r v e r que tou tes 
les fignifications d o n t o n a p a r l é , f o i e n t f a i 
tes avec toutes les f o r m a l i t é s o r d o n n é e s 
po i | r les a j o u r n e m e n s . 

S i l e d é b i t e u r appe l l e d è l a f e n t e n c e o u 
s 'oppofe à l ' e x é c u t i o n de l ' a r r ê t o u j u g e m e n t ' 
p o r t a n t c o n d a m n a t i o n par corps, l a con
trainte d o i t ê t r e f u r f i f e j u f q u ' à ce que l 'appel 
o u l ' o p p o f i f i o n a i e n t é t é jugés1 ; mais f i avant 
la l i g n i f i c a t i o n de l 'appel o u o p p o f i t i o n , les 
h u i f l i e r s ou fergens s ' é t o i e n t f a i f i s de l a per
f o n n e d u c o n d a m n é , i l ne f e r o i t p o i n t f u r -
Us à la contrainte. .„ 4 

Les p o u r f u i t e s & contraintes par corpfû 



C O N 
n ' e m p ê c h e n t pas les f a i f i e s , e x é c u t i o n s & 
v e n t e s des biens de ceux q u i f o n t c o n 
d a m n é s . 

I l n ' e f t pas pe rmis d ' a r r ê t e r p o u r de t tes 
les ,4 imanches & f ê t e s , n i de p r e n d r e le d é 
b i t e u r ï d a n s f a m a i f o n , ' c o n f o r m é m e n t à u n 
a r r ê t é e r è g l e m e n t d u 19 D é c e m b r e 1 7 0 2 , 
à moins q u ' i l n ' y en a i t une p e r m i f l i o n e x -
p r e f f e . L e s jugemens de la c o n f e r v a t i o n de 
L y o n o n t cependant l e p r i v i l è g e de p o u v o i r 

' ê t r e e x é c u t é s par corps , m ê m e dans les 
m a i f o n s , fans aucun vif a n i pareatis. Edit 
d'Août , & arrêt du 14 Septembre 

1715- . . 
T o u s d é p o f i t a i r e s d e j u f t i c e f o n t c o n t r a i -

gnables par corps à l a r e p r é f e n t a t i o n des S 
. e f fe t s d o n t i ls f o n t c h a r g é s : n é a n m o i n s par ' 

a r r ê t d u c o n f e i l & l e t t r e s -pa ten tes des 25 
J a n v i e r & 23 . A o û t 1737 , r e g i f t r é e s e n la 
c o u r des monno ie s & au g r a n d - c o n f e i l les 
3. & 10 Sep t embre 1737 , i l a é t é f a i t d é -
ï è n f e s à tous juges de p r o n o n c e r aucunes 
condamna t ions par corps c o n t r e les m a î t r e s 
& gardes des fix corps des marchands de la 
v i l l e d e P a r i s , p o u r la r e p r é f e n t a t i o n & r e f -
t i t u t i o n des m a r c h a n d i f e s q u i a u r o n t é t é f a i 
fies dans l e cours d e l eu r s v i f i t e s , & à tous 
hu i f t i e r s & autres pe r fonnes de les y c o n 
t ra indre ; l a . r a i f o n e f t fans d o u t e qu ' i l s ne 
f o n t p o i n t p e r s o n n e l l e m e n t d é p o f i t a i r e s des 
effets f a i f i s . 
. Les b i l l e t s d ' u n e c o m m u n a u t é n ' a f l u j e t -
t i f f e n t pas non-plus à la contrainte par corps 
ceux q u i les o n t l i g n é s au n o m de la c o m m u 
n a u t é , 

^La contrainte par corps n 'a pas l i e u n o n -
plus en t r e a f l b c i é s , à c au fe de l ' e fpece de f r a 
t e r n i t é que l a T o c i é t é f o r m e e n t r e les a f f o -
c i é s , ce q u i a l i e u m ê m e p o u r les f e r m e s d u 
r o i , à mo ins que l ' u n des a f l b c i é s n ' e û t f a i t 
des avances au r o i p o u r les au t r e s , f u i v a n t 
la d é c l a r a t i o n d u 13. J u i n 1705 . Voyez. Vor
donnance 'de. 16.67, n f * xxxjV' cette de 
1673 3 W.- ( ^ 0 

C O N T R A I N T E S O L I D A I R E , e f t l e m a n 
d e m e n t p o u r é x é c u t e r f o l i d a i r e m e n t c o n t r e 
chacun d e , p l u f i e u r s d é b i t e u r s , o u l ' e x é c u 
t i o n m ê m e q u i e f t f a i t e f o l i d a i r e m e n t c o n t r e 
l ' u n d 'eux. L e s receveurs des t a i l l e s ne p e u -
v e n t ^ d é c e r n e r aucune contrainte foiidaire 
c o n t r e a u c u n des hab i tans p o u r l e p a i e m e n t 
de la t a i l l e , fi c ë n ' e f t en cas de r é b e l l i o n 

C O N 2 5 1 
des h a b i t a n t s , o u qu ' i l s e u f f e n t n é g l i g é d ' é 
l i r e des a f f é e u r s & c o l l e c t e u r s , o u que ceux 
qu ' i l s a u r o i e n t n o m m é s f e t r o u v e r o i e n t i n -
f o l v a b l e s , ce^qui d o i t ê t r e j u g é p r é a l a b l e 
m e n t par les é l u s ; & e n f i n q u ' i l n ' y a i t p o i n t 
d 'abus dans 1 e x é c u t i o n de ces contraintes , 
les p r i n c i p a u x de la p a r o i f t e q u i d o i v e n t 
ê t r e c o n t r a i n t s f o l i d a i r e m e n t p o u r l a c o m 
m u n a u t é , d o i v e n t ê t r e n o m m é s par noms 
f u r n o m s & q u a l i t é s dans les contraintes des 
r eceveurs & ordonnances des é l u s . Voyez. 
le règlement pour les tailles , du mois de 
Janvier 1 6 ^ 4 y a'rt. 55. ( A ) 

C O N T R A I R E , O P P O S É , ; f y n o n . 
( Gramm. ) L e n o r d e f t oppofé au m i d i . Les 
navigateurs o n t f o u v e n t le v e n t contraire. 
( O ) 

C O N T R A I R E , a d j . ( Logiq. ) Voye\ 
P R O P O S I T I O N . 

C O N T R A I R E , ( J u r i f p . ) I l y a action 
contraire & faits contraires. 

Action contraire en d r o i t , é t o i t o p -
p o f é e à . l ' a d i o n d i r e d e ; e l l e a v o i t l i e u dans 
tous les con t ra t s f y n a l l a g m a t i q u e s , tels que l e 
l o u a g e , l a v e n t e , ùc. P a r e x e m p l e , dans l e 
c o n t r a t de l o c a t i o n , c e l u i q u i d o n n o i t que l 
que c h o f e à l o y e r , a v o i t une a d i o n d i r e d e 
c o n t r e l e p r e n e u r p o u r ê t r e p a y é d u p r i x d e 
la l o c a t i o n ; & Y action contraire é t o i t d o n 
n é e au p r e n e u r p o u r o b l i g e r l e b a i l l e u r de l e 
f a i r e j o u i r de la c h o f e à l u i d o n n é e à l o y e r . 
V o y e z infiit. lib. I I I , tit. xxv. y inprincip. 
I l y a v o i t a u f t i une a d i o n contraire en m a 
t i è r e d e t u t e l l e , voye\ au ff. de contraria. 
tutelœ actione. 

Etre contraire en faits , c ' e f t l o r f q u ' u n e 
p a r t i e a l l è g u e que les chofes f e f o n t p a f -
f é e s d ' u n e f a ç o n , & que l ' au t re p a r t i e 

| a l l è g u e que les chofes f e f o n t p a f l è e s a u t r e 
m e n t . 

Faits contraires, f o n t des fa i t s o p p o f é s 
les uns aux autres ; c o m m e l o r f q u ' u n e p a r t i e 
f o u t i e n t qu ' e l l e a p o f l é d é l ' h é r i t a g e c o n t e n 
t i e u x , & que l ' a u t r e p a r t i e p r é t e n d a u f l i l ' a 
v o i r p o f f é d é . 

Etre appointé en faits contraires > c ' e f t 
l o r f q u e les par t ies f o n t a p p o i n t é e s à f a i r e 
p r e u v e r e f p e d i v e de leurs fa i t s . Voyez. E N 
Q U Ê T E , F A I T S , P R E U V E . ( A ) 

C O N T R A I R E , en Rhétorique , f o n t les 
cho fes o p p o f é e s les unes aux autres . L e P . 
de C o l o n i a p o f e t r o i s f o r t e s de contraires e n 

I i 2. 
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r h é t o r i q u e , les adverfdtifs , les privatifs , 
& les contradictoires. 

Les adverfatifs f o n t ceux q u i d i f f é r e n t 
a b f o l u m e n t l ' u n d e l ' a u t r e , c o m m e la v e r t u 
& le v i c e , la paix & la guerre . A i n f i C i c é r o n 
a d i t : fifiultitiamfugimus , fapienti am f e -
quamurjù bonitatem fi malitiam : & Q u i n 
t i l i e n , malorum caufiz bellum e f i , erit 
emendatio pax. D r a n c é s r a i f o n n e a i n f i dans 
V i r g i l e : nullafialus bello,pacem te pcfici-
mus omnes. Les privatifs f o n t les h a b i t u 
des & les p r iva t ions ; voye\ P R I V A T I F . 

Les contradictoires f o n t ceux d o n t l ' u n a f 
f i r m e ; & l 'autre n i e l a ' m ê m e c h o f e o u le 
m ê m e f u j e t : voye\ PROPOSITIONS C O N 
T R A D I C T O I R E S . Chambers. 

L e pere J o u v e n c i a jou te deux autres e f 
peces de contraires. 

i Q Les relatifs, c o m m e pere & f i l s , d i f -
c ip l e & m a î t r e * 

2 9 . Les repugnans , repugnantia, c o m m e 
dans ce r a i fonnement - : il L'aime , donc il 
ne lui a point fait de tort ; car i l r é p u g n e 
qu 'une pe r fonne q u i en a ime une au t re l u i 
f a f l è du t o r t . I l ne p a r o î t pas n é a n m o i n s que 
les relatifs f o i e n t v é r i t a b l e m e n t o p p o f é s . 
Voye\ R E L A T I F S . ( A ) 

C O N T R A R I A N S , a d j . pris f u b f t . 
( Hifit. mod. ) c ' e f l u n t e r m e c o n f a c r é à 
une l i g n i f i c a t i o n p a r t i c u l i è r e dans les a f 
fa i res . d ' A n g l e t e r r e . L e c o m t e de L a n -
ca f t r e ayant pris par t i avec les barons c o n t r e 
l e r o i E d o u a r d I I , en c o n f i d é r a t i o n , d e l eu r 
g rand p o u v o i r , o n n'ofa.pas les q u a l i f i e r de 
rebel les o u de t r a î t r e s , on l è s appella f i m 
p l e m e n t contrarians. O n garde encore' une 
l i f l e de ceux q u i e n t r è r e n t dans ce p a r t i , 
qu 'on appelle l e rôle des contrarians. 
Chambers. ( H ) 

C O N T R A R I É T É , f. f . ( Jurifipr, ) ap-
pointement de contrariété, c ' e f l l o r f q u e les 
parties f e t rouvan t ' con t ra i r e s ' en f a i t , ; elles 
f o n t a p p o i n t é e s à f a i r e p reuve r e f p e c t i v e -
m e n t de leurs f a i t : 

C O N T R A R I É T É D ' A R R Ê T S , e f l un 

m o y e n & une v o i e de d r o i t pou r f e p o u r 
v o i r au g r a n d - c o n f e i l con t r e un a r r ê t , - lorf
q u ' i l s'en t r o u v e un p r é c é d e n t rendmoans 
un aut re t r i b u n a l en t re les m ê m e s par t ies , 
pour r a i f o n d u m ê m e f a i t , d o n t les d i f p o f i -
t ions f o n t contra i res en t o u t o u p a r t i e au 
premier a r r ê t , 
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L a conno i f fance des contrariétés d'arrêts 

a é t é a t t r i b u é e au g r a n d - c o n f e i l , par é d i t d u 
mois de Septembre 1552 . 

L a f o r m e en laquel le o n y p r o c è d e e f t que 
f u r la r e q u ê t e q u i l u i e f t p r é f e n t é e , s ' i l 
t r o u v e q u ' i l y a i t une contrariété apparen te^ 
i l accorde une c o m m i f t i o n pour a f l igner les 
part ies . C e t t e c o m m i f t i o n f u r f e o i t l ' e x é c u 
t i o n des deux a r r ê t s , & f i par l ' é v é n e m e n t , 
le g r a n d - c o n f e i l juge q u ' i l y a de la contrat 
riété en t re les deux a r r ê t s , c ' e f t t o u j o u r s Je 
de rn i e r q u ' i l ca f te , & i l o r d o n n e l ' exécu 
t i o n du p r é c é d e n t . 

L o r f q u e deux a r r ê t s rendus dans une m ê 
me c o u r , mais en deux chambres d i f f é r e n - i 
t e s , f e t r o u v e n t con t ra i res % o n f e p o u r v o i t ' 
au g r a n d - c o n f e i l , c o m m e s'ils é t o i e n t é m a 
n é s de deux cours d i f f é r e n t e s . Voyef l'or-
donn. de 1667 , tit. xxxv , art. 34 . '(A)i' n 

CONTRA-SCRIBA , f. m . ( M i f i j 
anc. ) o f f i c i e r des grandes m a i f o n s R o m a i - , 
n é s d o n t la f o n d i o n , f i nous la rapportons? 
à ce l l e de Wvriyoctyws de Ju l i u s P o l l u x . J 
é t o i t de r e c e v o i r les comptes de l ' œ c o n o m e -

k difpenfiator r de les a p o f t i l l e r , & de Iescor-^ 
' r i ge r ; f o n d i o n q u i r é p o n d à ce l l e q u ' I f i d o r e . 

appelle revifor nationum, & que nous r e t w 
dr ions dans nos ufages par celles d e contrô
leur de la maifon, contrôleur de la bouche ^ 
& c . o f f i c i e r s connus dans la b a f f e l a t in i t é^ 
fous l e n o m , de contrarotulatores, c h a r g é s 
de l ' examen des r ô l e s . Mém. de Vacadémie 
tome I X . (G) 

C O N T R A S T E , f . m . en Peinture, i l / 
c o n f i f t e dans une p o f i t i o n v a r i é e des objets 
p r é f e n t é s fous des f o r m e s a g r é a b l e s à: la,' 
v u e . 

Les grouppes d 'objets q u i e n t r e n t dans la , 
c o m p o f i t i o n d ' un tableau , d o i v e n t f e con-
t r a f t e r , c ' e f t - à - d i r e , ne f e p o i n t refTerribler^ 
par la f o r m e , par les l u m i è r e s , par les cou-x 
leurs ; parce que t e l g rouppe q u i f e r o i t fa t i s - j 
f a i f a n t à tous les é g a r d s , d e v i e n d r o i t d é f a -
g r é a b l e dans l a r é p é t i t i o n . Voye\ C o M P O - • 
S I T I O N . Chaque f i g u r e d o i t c o n t r a r i e r dans 
le grouppe d o n t e l le f a i t pa r t i e . I l n ' y a p o i n t 
de r è g l e f i x e pour le contrafle ; le g r a n d art^ 
d u p e i n t r e c o n f i f t e à le cacher . C e t t e ma-f< 
n œ u v r e e f t une p o r t i o n d u g é n i e & de la f a - ' 
c i ï i t é d o n n é e par la na tu re . L e ba lancement 
dans une "figure f eu le peu t l u i - m ê m e taire? 
contrafie. Les d rape r i e s , les c i e l s , les o r n e -
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m e n s , t o u t c o n t r i b u e au contrafle , mais i l 
n ' e f t beau q u e - q u a n d i b p a r o î t n é c e f f a i r e . 
Voye\ de P i l e s , & l e Dictionnaire depein-
tare. 

O n d i t , ce grouppe , cette figure ,fiont un 
beau contrafle ,* ce peintre f a i t bien contrafi-
ter.':(R) . . . 

C O N T R A S T E , f . m . ( Mufique ) o p 
p o f i t i o n s de c a r a c t è r e s . I l y a contrafle dans 
une p i è c e de m u f i q u e , l o r f q u e l e m o u v e 
m e n t paf le d u l e n t au v i t e , o u d u v i t e au 
l e n t ; l o r f q u e le d i a p a f o n d e i a m é l o d i e pa f l e 
d u grave à l ' a igu , o u de l ' a i g u au grave ; 
l o r f q u e le c h a n t p a f l e d u d o u x au f o r t , o u 
d u f o r t au d o u x ; l o r f q u e l ' a ccompagnemen t 
paf le d u fimple au figuré, o u d u figuré au 
l i m p l e ; e n f i n l o r f q u e l ' h a r m o n i e a des jours 
& des pleins a l t e r n a t i f s : & l e contrafle l e 
l e plus par fa i t ef l : c e l u i q u i r é u n i t à l a f o i s 
toutes ces o p p o f i t i o n s . 

I l e f t t r è s - o r d i n a i r e a u x c o m p o f i t e u r s q u i 
m a n q u e n t d ? i n v e n t i o n d ' abu fe r d u contrafle, 
& d'y chercher p o u r n o u r r i r l ' a t t e n t i o n , les 
ref lburces que l e u r g é n i e ne l e u r f o u r n i t pas. 
M a i s l e contrafle , e m p l o y é à propos & 
f o b r e m e n t m é n a g é , p r o d u i t des e f f e t s a d 
mirables . ( S ) v, 
- ^ C O N T R A S T E , {Belles - Lettres y Art 
Oratoire.) N o u s a l lons d o n n e r f u r c e t t e 
m a t i è r e u n e x t r a i t des r é f l e x i o n s j ud i c i eu fe s 
que nous avons t i r é e s d ' un ouv rage i n t i t u l é , 
Recherches fiur le flyle, par M . l e marqu i s 
de Beccaria , in 1 2 , à P a r i s , c h e z - M o l i -
n i , 1771. 

C e t i n g é n i e u x au t eu r d i t que l e contrafle, 
des i dée s e f t une des fources les plus a b o n 
dantes de la b e a u t é d u ftyle; que l ' i d é e de 
contrafle nous r appe l l e que les deux objets 
que l ' on c o n f i d é r é s 'excluent m u t u e l l e m e n t ; 
que l ' e x i f t e n c e de l ' u n d é t r u i t l ' e x i f t e n c e de 
l 'autre . T e l l e s f o n t les chofes que l ' o n a p 
pel le en langage de p h i l o f o p h i e , privantia, 
contradicent: a , contraria y oppofita. Dans 
tous ces cas o n i u p p o f e une t r o i f i e m e i d é e 
moyenne , k l aque l l e o n compare les deux 
i d é e s q u i c o n t r a i f e n t ; ce t t e i d é e m o y e n n e 
d o i t ê t r e n é c e f f a i r e m e n t l ' i d é e p r i n c i p a l e : 
a inf i - les cpntrafies n e d o i v e n t ê t r e f o r m é s 
qu 'en t re les i d é e s a c d e f l b i r e s , & n o n pas 
avec l ' i d é e p r i n c i p a l e . T o u t contrafle q u i 
.manque d ' i d é e m o y e n n e p r i n c i p a l e , e x p r i 
m é e , b u f o u s - e n t e n d u e , e f t donc u n con^ 
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trafte v i c i e u x ; a i n f i l o r f q u e l ' o n d i t , ïenfier 
efl dansfion cœur, le ciel e f i dans fies y eux y 

l e contrafle manque d ' i d é e m o y e n n e ; mais 
fi l ' o n a j o u t e o u l ' i d é e o u le f u j e t de l a c o m -
p a r a i f o n , alors l e contrafle e f t a d m i f l i b l e ; 
par e x e m p l e , Y enfer efi dans le cœur, le 
ciel e f i dans les yeux de l'hypocrite. L e s 
contraftes p l a i f e n t à l ' i m a g i n a t i o n , parce 
qu ' i l s d o n n e n t plus d ' é c l a t , plus de b r i l l a n t 
aux obje ts , & plus d ' o c c u p a t i o n à n o t r e 
f e n f i b i l i t é ; i l s e x c i t e n t plus f o i t e m e n t l ' a t 
t e n t i o n ; i ls l ' a i d e n t , i ls en d é t e r m i n e n t l a 
c o m p a r a i f o n , en f a i f a n t p a r c o u r i r r a p i d e 
m e n t les i d é e s acce f ib i res : par ce m c y e a 
l ' o n o b t i e n t l ' e f f e t p r i n c i p a l du ftyle, q u i e f 
de p r o c u r e r la plus grande q u a n t i t é de f e n -
f a t i o n s po f t i b l e s à la f o i s , dans l e m o i n d r e 
i n t e r v a l e de temps p o f l i b l e , & avec l e 
moins de paroles po f l i b l e s . 

L e contrafle des ob je t s phy f iques p r a î t 
moins que c e l u i des obje ts phyf iques & m o 
r a u x , que l ' o n m e t en c o m p a r a i f o n . 

Les contrafles e n t r e des i d é e s o b f c u r e s 
o u t r o p c o m p l i q u é e s , e m b a r r a f t è n t , r e n 
d e n t i n c e r t a i n s , & p a r c o n f é q u e n t d é p l a i -
f e n t au lecteur . 

Les i d é e s q u i contrafient d o i v e n t r é v e i l 
l e r dans l ' e f p r i t à p e u - p r è s une q u a n t i t é 
é g a l e d ' i d é e s acce f ib i r e s . 

L ' o n ne d o i t p o i n t f a i r e c o n t r a r i e r & j o u e r 
e n f e m b l e les mo t s avec les m o t s , o u les 
m o t s avec les chofes ; i l f a u t que les con
trafles f o i e n t en t r e les i d é e s d ' u n m ê m e 
genre , o u p o u r m i e u x d i r e q u i a p p a r t i e n 
nen t au m ê m e organe de nos fens . 

I l ne f u f f i t pas que l e contrafle f o i t v r a i ; 
i l f a u t o u t r e cela que le contrafle f o i t n é c e f 
f a i r e , & q u ' i l p a r o i f l è t e l : l ' e f p r i t a i m e 
m i e u x appe rcevo i r les analogues que les 
d i f f é r e n c e s ; c ' e f t p o u r q u o i le ftyle r e m p l i 
d ' an t i the fes f r é q u e n t e s & r e c h e r c h é e s , 
nous l a f t e & nous ennu ie à l a f i n ; au c o n 
t r a i r e , l e ftyle q u i c o n t i e n t une m u l t i t u d e 
de chofes q u i ne contrafient p o i n t , mais-
q u i nous c o n d u i t pas à pas e n f i n à u n con
trafle p r é p a r é & r e n d u f a c i l e à f a i f i r , nous 
f rappe d 'une v i v e l u m i è r e ; i l nous- p l a k 
beaucoup parce q u ' i l nous f a i t pa rcour i r & 
q u ' i l nous rappe l le dans f i n f t a n t une l o n 
gue f u i t e d ' i d é e s . 

D a n s tous les contrafies, i l f a u t o b f e r 
v e r fi c ' e f t l e c o m m e n c e m e n t , l e m i l i e u ; 
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o u la fin de la c i r c o n f t a n c e , q u i e f t l ' o b 
j e t l e plus i n t é r e f l à n t pour l e f a i r e r emar 

quer . 
I l e f t une efpece p a r t i c u l i è r e de con

trafle , q u i e f t l ' e f f e t de la f u r p r i f e que nous 
é p r o u v o n s par l ' a d i o n o u par la pe rcep t ion 
i m p r é v u e de quelque o b j e t : plus l ' o p p o f i -
t i o n en t re ce q u i a r r i v e & e n t r e ce^ que 
nous a t tendions e f t f o r t e , plus n o t r e é t o n -
nement e f t grand ; fi l ' é v é n e m e n t q u i nous 
f u r p r e n d nous i n t é r e f f e , & peut exc i t e r 
dans nous qu. I quepa f t i on > t e l l e que la j o i e 
o u la p i t i é , Oc. l 'ame s'y l i v r e r a dans l ' i n f -
i a n t ; mais fi l ' é v é n e m e n t ne nous i n t é r e f f e 
p a s , alors l ' ame r a n e n é e a l t e r n a t i v e m e n t 
aux i d é e s inat tendues & difparates , é p r o u 
ve ra une o f c i l l a t i o n ou d e s f e c o u f f e s d u c r i , 
de la f u r p r i f e & de l ' a d m i r a t i o n que l ' o n 
a M É l l e le rire. 

U e f t é v i d e n t que les ignorans d o i v e n t , 
par c o n f é q u e n t , r i r e plus f a c i l e m e n t & plus 
l o n g - t e m p s que les favans q u i ne s ' é t o n n e n t 
de r i e n , & q u i f a v e n t c o n c i l i e r les i d é e s 
les plus d i fpara tes . L ' h o m m e de le t t res 
ne r i t p o i n t des jeux de mot s & des po in t e s , 
parce q u ' i l f a i t que les mo t s n ' o n t p o i n t 
une l i a i f o n e f f e n t i e l l e & n a t u r e l l e avec 
les chofes ; i l n 'y a p p e r ç o i t aucun çontrafle, 
L e fage r i t des chofes q u i ne p a r o i f f e n t 
pas r i f i b l e s à l ' i gnoran t , parce q u ' i l n'ap-
p e r ç o i t pas le çontrafle v o i l é &: c a c h é fous 
des rapports fi d é l i c a t s , qu 'on ne peut les 
f a i f i r qu'avec u n m o m e n t de r é f l e x i o n , Les 
h o m m e s gais & plaifans f a v e n t f a i r e r i r e 
les autres , en prenant u n t o n f é r i e u x dans 
une m a t i è r e t r è s - peu i m p o r t a n t e , pou r 
m e t t r e d u çontrafle , & pour v o i l e r aux 
autres l ' o rd re & l a l i a i f o n des i d é e s qu' i ls 
e m p l o i e n t . 

L e ftyle de la p l a i f an t e r i e c o n f i f t e à u n i r 
des i d é e s a ç c e f f o i r e s , t e l l e m e n t o p p o f é e s & 
d i fpara tes avec l ' i d é e p r i nc ipa l e , que l e 
î e d e u f o u l ' aud i t eu r a t tende t o u t aut re r é -
f u l t a t ; i l f au t que ces i dée s f o i e n t unies par 
l e f a i t & par u n f a i t i n a t t e n d u , & jamais 
par analogie o u par r e l a t i o n a t tendue & 
p r é v u e . 

I l ne f a u t pas que les i d é e s con t r a f t an te s 
é v e i l l e n t d 'autres f en t imens & d*auttes i n 
t é r ê t s , ou qu'elles f o i e n t t e l l e m e n t d i f f e m -
blables e n t r ' e l î e s , o u avec l ' i d é e p r i n c i p a l e , 
qu 'el les p u i f l e n t i n f p i r e r l ' e n n u i , caufer de 
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la dou leu r ou e n t r a î n e r de l ' o b f c u r i t é ; car 
pour lors o n t a r i r o i t la f o u r c e d u r i r e . 

O n d o i t b i e n r emarquer que les objets 
p u r e m e n t phyf iques n ' e x c i t e n t jamais' le 
r i r e ; i l f au t du m o r a l , c ' e f t - à - d i r e , q u e l 
que r appor t à l ' i n t e n t i o n o u aux i d é e s d'un, 
au t re ê t r e f e n f i b l e . 

S i l ' on v e u t que le c o n t r a f l e f a f f e r i r e , i l 
f au t q u ' i l f o i t t ou jou r s p r é f e n t à l ' e f p r i t , de 
m a n i è r e à caufer o u à r e n o u v e l l e s c o n t i 
n u e l l e m e n t l e f e n t i m e n t de la f u r p r i f e & le 
figne e x t é r i e u r q u i y r é p o n d , &: par c o n f é r 
q u e n t , paur que l e çontrafle d u r e , i l faut 
que l ' e f p r i t f e r a p p e l l e , i p . l ' événement" ! ; 
2 P . l ' o b j e t , la fin , l ' i n t e n t i o n de l 'auteur 
& la c h a î n e de fes p r é t e n t i o n s . I l e f t é v i d e n t 
que l a d i f f o r m i t é peu t d e v e n i r une fource 
d u r i d i c u l e , & par c o n f é q u e n t , la pa r t f r é 
d 'une v i e i l l e d o i t ê t r e u n e c h o f e r î f i b l ë . 
( V . A . L.) 

C O N T R A S T E R , v . a d . c ' e f t é v i t e r les 
r é p é t i t i o n s des chofes pa ie i l l e s pour plus 
grande v a r i é t é , c o m m e l o r f q u ' o n m ê l e a l 
t e r n a t i v e m e n t dans une f a ç a d e des frontpnsh' 
c i n t r é s & t r i a n g u l a i r e s , a i n f i que M . M a n - l f 

f a r t l 'a p r a t i q u é à l a p lace de V e n d ô n i f e ^ J 

CONTRAT , ( Jurifp. ) en général eft 
une c o n v e n t i o n f a i t e e n t r e plufieursperfoif t? 
n é s , par l aque l le une des p a r t i e s , o u c h a v | 
cune d ' e l l e s , s 'obl ige de d o n n e r o u de faîfe1,< 
quelque c h o f e , o u c o n f e n t q u ' u n t iers don», 
ne o u f a f f e quelque c h o f e : duorum velplw -
riuminidem pldcitum çonfenfus. * '"< * 

A i n f i contrat en g é n é r a l & convention, 
ne f o n t qu 'une m ê m e c h o f e ; & ce q u i f o r - ; 
me le contrat, c ' e f t l e c o n f e n t e m e a t mutue l 
& r é c i p r o q u e de part ies ç o n t r a d a n t e s ' , d ' o ù 
i l f u i t que ceux q u i ne f o n t pas en é t a t de 
donne r un c o n f e n t e m e n t l i b r e , ne peuvent 
pas f a i r e de contrats, te ls que les m i n e u r s , 
les fils de f a m i l l e s , les i m b é c i l e s . Ceux qui 
f o n t d é t e n u s p r i f o n n i e r s ne peuven t pas l iont t ; 
plus c o n t r a d e r , à mo ins qu ' i l s ne fo ien t 

! a m è n e s é n t r e deux gu iche t s c o m m e en l ieu 
de l i b e r t é , 

L a p lupa r t des contrats t i r e n t l e u r or igine 
d u d r o i t des g e n s , c ' e f t - à - d i r e , qu ' i l s f o n t de 
tous les temps' & de tous les pays , ayant é t é 
i n t r o d u i t s pour l ' a r r angemen t de c e u r q u i 
o n t quelques i n t é r ê t s à r é g l e r e n f e m b l e ; t e k , 
f o n t les contrats de louage 3 d ' é c h a n g e 3 de 
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v e n t e , de p r ê t , & p l u f i e u r s aut res f e m b l a 
bles que l ' o n appel le contrat du droit des 
gens 9 quan t à l e u r o r i g i n e , mais q u i f o n t 
devenus d u d r o i t c i v i l quan t à l a f o r m e & 
aux e f f e t s . 

L e s contrats c p ' o n appel le du droit civil, 
f o n t ceux q u i t i r e n t l e u r o r i g i n e d u d r o i t 
c i v i l de chaque n a t i o n . 

C hez les J u i f s „ dans les p r emie r s fiecles, 
les c o / î f r a r j f e p a f f o i e n t d e v a n t des t é m o i n s 
& p u b l i q u e m e n t à l a p o r t e des v i l l e s , q u i 
& o i t l e l i e u o ù f e r e n d o i t la j u f t i c e . L ' é c r i 
t u r e en f o u r n i t p l u f i e u r s exemples , e n -
t r ' au t res c e l u i d ' A b r a h a m 9 q u i a c q u i t u n e 
p i è c e de t e r r e dans l e t e r r i t o i r e de C h a -
naan e m p r é f e n c e de tous ceux q u i e n t r o i e n t 
dans l a v i l l e d ' H e b r o n . L ' h i f t o i r e de R u t h 
f a i t m e n t i o n de que lque c h o f e de f e m b l a b l e . 
M o y f e n ' a v o i t o r d o n n é l ' é c r i t u r e que p o u r 
i ' a é t e de d i v o r c e . I l y a v o i t cependan t des 
contrats que l ' o n r é d i g e o i t par é c r i t , & l a 
f o r m e d é c e u x - c i y e f t m a r q u é e dans l e con
trat àe vente d o n t i l e f t p a r l é au ch. x x x i j . 
de Jérem. v. i o . « J ' ache ta i de H a n a m é e l 
» f i l s de m o n o n c l e d i t ce p r o p h è t e , l e 
v champ q u i e f t f i t u é à A n a t h o t h , & je l u i 
fi donna i l ' a r g e n t au p o i d s f e p r f i c l e s & d i x 
n p i è c e s d ' a rgen t ; j ' e n é c r i v i s l e contrat 
» & l e cache ta i en p r é f e n c e des t é m o i n s , 
» & l u i p e f a i l ' a rgen t dans la b a l a n c e , & je 
« pris l e contrat de l ' a c q u i f i t i o n c a c h e t é , 
» avec fes c l a u f e s , f é l o n les o rdonnances 
M ; de la l o i , & les f ceaux q u ' o n a v o i t m i s 
»> a u - d e h o r s , & j e d o n n a i ce contrat d 'ac-
w q u i f i t i o n à B a r u c h , fils de N e r i , fils de 

; « I M a n f i a s , e n p r é f e n c e d ' H a n a m é e l m o n 
9) c o u f i n - g e r m a i n , & des t é m o i n s d o n t les 
» noms é t o i e n t é c r i t s dans l e contrat d ' ac -
9> q u i f i t i o n n. 

• V a t a b l e , f u r ce p a f l à g e , d i t q u ' i l f u t f a i t 
deux a é l e s : l ' u n ^ q u i f u t p l i é & c a c h e t é ; 
l ' au t re , q u i d e m e u r a o u v e r t ; que dans l e 
p r e m i e r , q u i t e n o i t l i e u de m i n u t e o u o r i 

g i n a l , o u t r e l e n o m de l a c h o f e v e n d u e & 
l e p r i x , o n i n f é r a les c o n d i t i o n s de la v e n t e 
& l e temps d u r acha t o u r é m é r é ; que p o u r 
les t e n i r f ec re t t e s & é v i t e r t o u t e f r a u d e , o n 
cacheta c e t a d e d ' u n f ceau p u b l i c , & qu'a
p r è s q u ' i l f u t c a c h e t é l e s pa r t i e s & les t é 
m o i n s fignerent au dos ; q u ' à l ' é g a r d de l ' au
t r e d o u b l e , o n l e p r é f e n t a o u v e r t aux t é 
m o i n s , q u i l e fignerent a u f l i avec les c o n -
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t r ac tans , c o m m e o n a v o i t c o u t u m e de f a i r e 
en p a r e i l l e o c c a f i o n . 

V a t a b l e ' a j ou t e qu 'en j u f t i c e o n n ' a v o i t 
é g a r d qy?au contrat c a c h e t é ; que les c o n -
t r a & a n s é c r î v o i e n t e u x - m ê m e s le contrat & 
l e f i g n o i e n t avec les t é m o i n s ; qu 'on f e f e r -
v o i t p o u r t a n t que lque fo i s d ' é c r i v a i n s o u t a 
be l l i ons p u b l i c s , f u i v a n t ce paffage , lingua 
mea calamus feribœ ve loci ter feribentis. 

L e s Grecs q u i e m p r u n t è r e n t leurs p r i n c i 
pales l o i x des H é b r e u x , en u f o i e n t a u f t i à 
p e u - p r è s de m ê m e p o u r leurs contrats ,• les 
A t h é n i e n s les p a f f o i e n t devan t des p e r f o n 
nes pub l iques , que l ' o n a p p e l l o i t c o m m e à 
R o m e argentarii. Ces actes par é c r i t a v o i e n t 
l e u r e x é c u t i o n p a r é e , & l ' on n ' a d m e t t o i t 
p o i n t de p r e u v e au c o n t r a i r e . 

L e s R o m a i n s q u i e m p r u n t è r e n t a u f f i 
beaucoup de chofes des G r e c s s p a f f o i e n t 
leurs contrats d e v a n t des argent iers , q u i 
é t o i e n t des .efpeces de banquiers auxquels 
o n d o n n o i t encore d i f f é r e n s autres noms , 
teh que nummularii , coaclores y & c . 

O n d i v i f o i t d ' a b o r d les contrats en con
trats d u d r o i t des gens & en contrats d u 
d r o i t c i v i l . N o u s avons d é j à e x p l i q u é c e 
q u i conce rne les p remiers . v 

L e s contrats d u d r o i t c i v i l , chez les R o 
m a i n s , é t o i e n t cer ta ins contrats p a r t i c u l i e r s , 
q u i t i r o i e n t l e u r f o r m e & leurs e f fe t s d u 
d r o i t c i v i l ; te ls é t o i e n t les contrats a p p e l l é s 

flipulations conventionnelles y q u i f e f o r -
m o i e n t par l ' i n t e r r o g a t i o n d 'une par t & par 
r é p o n f e de l ' a u t r e ; Vis nefolvere ? Volo. 
C ' é t o i t l e p lus eff icace de tous les contrats. 

L ' o b l i g a t i o n q u i p r o v i e n t d e l ' é c r i t u r e & 
l ' e m p h i t é o f e , é t o i e n t a u f t i e o n f i d é r é e s c o m 
m e des contrats d u d r o i t c i v i l , é t a n t i n 
connus f é l o n l e d r o i t des gens . 

T o u t e s ces c o n v e n t i o n s , f o i t d u d r o i t 
des gens o u d±i d r o i t c i v i l y é t o i e n t d i v i f é e s 
en contrats p r o p r e m e n t d i t s & en fimples 
pactes. 

L e contrat é t o i t u n e c o n v e n t i o n q u i a v o i t 
u n n o m o u u n e c a u f e , en v e r t u de l a q u e l l e 
u n des c o n t r a â a n s , o u tous les deux y 

é t o i e n t o b l i g é s » 
L e pacle au c o n t r a i r e é t o i t une nue c o n » 

v e n t i o n q u i n ' a v o i t n i n o m n i c a u f e , q u i n e 
p r o d u i f o i t qu 'une o b l i g a t i o n n a t u r e l l e , d o n t 
l ' a c c o m p l i f f e m e n t ne d é p e n d o i t que de la* 
b o n n e f o i d e c e l u i q u i é t o i t o b l i g é ; i l n e p r o r 
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d u i f o i t p o i n t d ' o b l i g a t i o n c i v i l e j u f q u ' à ce 
que l 'une des part ies e û t e x é c u t é la c o n v e n 
t i o n . 

O n d i v i f o i t a u f l i les contrats , chez les 
R o m a i n s , en contrats n o m m é s , c ' e f t - à -
d i r e , q u i a v o i e n t un n o m p r o p r e , c o m m e 
l e louage , l a vente,' & contrats i n n o m m é s , 
q u i n ' avo ien t p o i n t de n o m p a r t i c u l i e r . 
Voye\ ci-après C O N T R A T S N O M M É S & 
C O N T R A T S I N N O M M É S . 

O n les d i v i f o i t encore les uns & les a u 
tres en contrats Jynallagmatiques , c ' e f t - à -
d i r e , ob l iga to i res des deux c ô t é s , c o m m e 
la v e n t e ; & en contrats f i m p l e m e n t o b l i 
gatoires d 'un c ô t é , c o m m e une o b l i g a t i o n 
p r o p r e m e n t d i t e , o ù le d é b i t e u r s 'oblige à 
payer une f o m m e à f o n c r é a n c i e r . 

I l y a v d i t encore une d i f t i n d i o n des con
trats de bonne f o i , de ceux qu 'on appe l lo i t 

firicli juris , mais q u i n ' e f t plus d 'ufage , 
tous les contrats é t a n t r é p u t é s de bonne 
f o i . 

T o u t e s ces d i f t i n d i o n s f u b t i l e s ne f o n t 
p o i n t admifes p a r m i nous ; o n d i f t i n g u é 
f e u l e m e n t les contrats o u o b l i g a t i o n s , par 
les d i f f é r e n t e s m a n i è r e s d o n t ils f e f o r m e n t , 
f a v o i r , re, verbis , litteris} & folo con-

f e n f u . 
O n c o n t r a d e par la c h o f e o u par l e f e u l 

f a i t : par e x e m p l e , l o r f q u e l ' o n p r ê t e que l 
que c h o f e à une aut re p e r f o n n e , ce contrat 
& autres f emblab les q u i f e f o r m e n t par la 
t r a d i t i o n de la c h o f e , ne f o n t pas fa i t s 
p a r m i nous , c o m m e chez les R o m a i n s , 
par la t r a d i t i o n . 

L e contrat f e f o r m e par pa ro l e s , l o r f q u e 
l ' un p r o m e t ve rba lemen t de donne r o u f a i r e 
quelque c h o f e au p r o f i t d 'un au t re . 

O n c o n t r a d e litteris , c ' e f t - à - d i r e , par 
é c r i t , l o r f q u e que lqu 'un s 'oblige par é c r i t 
envers un autre . -

L ' é c r i t u r e n ' e f t pas par e l l e - m ê m e de 
l ' e f l ence du contrat i ce n ' e f t pas e l l e q u i 
c o n f t i t u e le contrat p r o p r e m e n t d i t , e l l e 
n ' en e f t que la p reuve : car i l ne f a u t pas 
c o n f o n d r e l e contrat m a t é r i e l avec la c o n 
v e n t i o n q u i f e f o r m e tou jour s par l e c o n 
f e n t e m e n t . 

M a i s i l e f t plus avantageux de r é d i g e r l e 
contrat par é c r i e que de le f a i r e v e r b a l e 
m e n t , pour ne pas t o m b e r dans l ' i n c o n v é 
n i e n t de la p reuve par t é m o i n s . 
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D ' a i l l e u r s , c o m m e f u i v a n t l 'ordonnance. 

de M o u l i n s & ce l l e de 1667 , la p reuve par 
t é m o i n s n ' e f t p o i n t a d m i f e pour une f o m m e 
au-def lus de 100 l i v r e s , à m o i n s q u ' i l n ' y en 
a i t u n c o m m e n c e m e n t de preuves par é c r i t , 
i l e f t d e v e n u p a r - l à n é c e f f a i r e de r é d i g e r 
par é c r i t tou tes les conven t ions pour f o m m e 
au-def tus de 100 l i v r e s . 

I l y a a u f l i cer ta ins contrats , q u i par leur 
na tu re d o i v e n t ê t r e r é d i g é s par é c r i t , quand 
m ê m e i l s 'agiroi t de f o m m e au-de f fous de 
100 l i v r e s , te ls que les contrats de maria->' 
ge , les p r ê t s f u r gage. 

L e s contrats q u i f o n t p a r f a i t s par le f e u f 
c o n f e n t e m e n t , f o n t ceux o ù l a t r a d i t i o n de 
l a c h o f e n i l ' é c r i t u r e ne f o n t pas n é c e f f a i -
res, & dans le fque ls l e c o n f e n t e m e n t m ê m e . 
n 'a pas b e f o i n d ' ê t r e e x p r i m é ve rba lement , 
c o m m e dans l e contrat de l o c a t i o n , , q u i fe 
peu t f a i r e en t r e des abfens par l ' e n t r e m i f é , 
d ' un t ie rs q u i c o n f e n t p o u r eux. > 

M a i s p e r f o n n e ne peu t engager u n t iers 
fans f o n c o n f e n t e m e n t ; a i n f i l ' o r i . n e peut; 
c o n t r a d e r qu 'en p e r f o n n e o u par u n fondée 
de p o u v o i r . 

Les contrats q u i f o n t r é d i g é s par é c r i t 
f o n t o u fous f e i n g - p r i v é , o u d e v a n t notai*. 
r e , o u f e f o r m e n t en j u g e m e n t . 

C e u x que l ' o n pa f f e d e v a n t no t a i r e d o i 
v e n t ê t r e r e ç u s par u n n o t a i r e eh pré fencè^ 
de deux t é m o i n s , o u s ' i l n 'y a pas de t é 
m o i n s , i l f a u t qu ' i l s f o i e n t l i g n é s d 'un n o 
ta i re en f é c o n d . 

Chez les R o m a i n s , les contrats é t o i e n t 
d ' abord é c r i t s en notes par les notaires *quî 
é t o i e n t o r d i n a i r e m e n t des efclaves publics , 
o u b i e n par les clercs des t abe l l i ons . Ce t te 
p r e m i è r e r é d a d i o n n ' é t o i t p o i n t a u t h e n t i 
que , & les contrats n ' é t o i e n t p o i n t obliga
to i res n i parfa i ts qu ' i l s n ' e u f l e n t é t é t r a n f -
c r i t s en le t t res & mis au n e t par u n tabel 
l i o n , ce qu 'on appe l l o i t m e t t r e un contrat 
inpurum feu in mundum , c ' é t o i t propre
m e n t l a g r o f l e d u contrat. T a n t que cette 
f é c o n d e r é d a d i o n n ' é t o i t pas f a i t e , i l é t o i t 
pe rmis aux con t radans de f e d é p a r t i r d u 
contrat. 

Q u a n d l ' a d e é t o i t m i s au n e t , les c o n 
t radans le f o u f ç r i v o i e n t , n o n pas de,leur 
n o m c o m m e o n f a i t a u j o u r d ' h u i , mais en 
é c r i v a n t o u f a i f a n t é c r i r e au bas de l a g r o f f e 
qu ' i l s a p p r o u v o i e n t l e contrat, & en m e t ^ 

t an t 



t an t l e u r f c e a u » o u cache t à l a f u i t e d e c e t t e 
f o u f c r i p t i o n . 

L e t a b e l l i o n d e v o i t é c r i r e l e contrat t o u t 
au l o n g , mais i l n ' é t o i t pas n é c e f f a i r e q u ' i l 
l e f o u f c r i v î t n o n plus que les t é m o i n s ; i l 
f u f f i f o i t de f a i r e m e n t i o n de l e u r p r é f e n c e . 

E n F r a n c e les m i n u t e s des no ta i r e s f o n t 
l e s v é r i t a b l e s contrats, les g ro l f e s & e x p é 
d i t i ons n ' en f o n t que des copies . 

A v a n t l ' o r d o n n a n c e d ' O r l é a n s , o n é t o i t 
o b l i g é d ' é c r i r e les contrats j u f q u ' à t r o i s f o i s . 
Les tabel l ions les é c r i v o i e n t d ' abo rd en p l u 
m i t i f o u m i n u t e , ce q u i a v o i t a f fez de r ap 
p o r t aux notes que f a i f o i e n t les no ta i res de 
R o m e ; i l s les t r a n f c r i v o i e n t e n f u i t e dans 
leurs r e g i f t r é s r e l i é s , q u i d é v o i e n t ê t r e é c r i t s 
t o u t de f u i t e , c ' e f t - à - d i r e , fans aucun blanc 
& à m e f u r e que les actes é t o i e n t p a f f é s , ce 
que l ' o rdonnance de 15 3 5 appel le écrire tout 
d'un dactyle, t e rme" q u i , en l e p r enan t à la 
l e t t r e , v o u d f o i t d i r e tout d'une main ; mais 
o n e n t e n d o i t f e u l e m e n t p a r - l à é c r i r e , t o u t 
de f u i t e ; e n f i n les t abe l l i ons é c r i v o i e n t 
les contrats en g r o f f e p o u r les d é l i v r e r aux 
part ies. 

P r é f e n t e m e n t les no ta i r e s o u t abe l l i ons 
ne f o n t plus o b l i g é s de t e n i r de r e g i f t r e des 
contratsils les r e ç o i v e n t f e u l e m e n t en m i 
nute ou b r e v e t , f é l o n q u ' i l p l a î t aux part ies 
& que les actes l e d e m a n d e n t ; & f u r l a m i 
nu te , o u b r e v e t d é p o f é p o u r m i n u t e , i l s en 
d é l i v r e n t des e x p é d i t i o n s o u copies , t a n t en 
papier qu 'en p a r c h e m i n , f u i v a n t que les 
parties le d e m a n d e n t . 

L a p r e m i è r e e x p é d i t i o n d 'un contrat q u i 
e f t en f o n n e e x é c u t o i r e s 'appel legroj / 'e ; o n 
la d é l i v r e o r d i n a i r e m e n t e n p a r c h e m i n ; i l y 
a n é a n m o i n s des pays o ù o n ne les f a i t qu ' en 
papier. I l y a des e x p é d i t i o n s o u copies t i 
r é e s f u r la m i n u t e ; d 'autres q u i f o n t f e u l e 
m e n t c o l l a t i o n n é e s f u r une p r é c é d e n t e e x 
p é d i t i o n . L e s p r e m i è r e s f o n t les plus a u 
thent iques . 

• Les contrats p a f f é s en j u g e m e n t f o n t ceux 
q u i r é f u l t e n t des d é c l a r a t i o n s , c o n f e n t e -
mens & acqu ie fcemens f a i t s dans les ades 
j u d i c i a i r e s ; car o n c o n t r a d e en j u g e m e n t 
au f t i -b i en que dehor s . 

A v a n t q u ' u n contrat f o i t p a r f a i t , i l e f t l i 
b re aux part ies de ne l e pas f a i r e : mais d è s 
qu 'une fo is i l e f t f a i t , i l ne l e u r e f t plus per
m i s de s'en é c a r t e r , l e contrat f a i t l e u r l o i : 

Tome I X . 
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contractas funtab initiovoluntatis, expojl 

facto nece(Jitatis. 
L e contrat p r o d u i t l ' o b l i g a t i o n , & c e l l e -

c i p r o d u i t l ' a d i o n p o u r c o n t r a i n d r e l ' o b l i g é 
à e x é c u t e r f o n engagement . 

P o u r p o u v o i r m e t t r e u n contrat à e x é c u 
t i o n par les v o i e s de l a j u f t i c e , i l f a u t q u ' i l 
f o i t en f o r m e e x é c u t o i r e . 

L e s contrats p a f f é s d e v a n t n o t a i r e & e n 
j u g e m e n t e m p o r t e n t h y p o t h è q u e f u r t o u s 
les biens de l ' o b l i g é : mais c eux q u i f o n t 
p a f f é s en pays é t r a n g e r n ' e m p o r t e n t h y p o 
t h è q u e f u r les biens f i t u é s dans l e r o y a u m e , 
que d u j o u r qu ' i l s y o n t é t é reconnus , f o i t 
d e v a n t n o t a i r e o u en j u f t i c e . 

U n contratçeut r e n f e r m e r p l u f i e u r s c o n 
v e n t i o n s , les unes valables & les autres 
nu l l e s . S ' i l y a des c o n v e n t i o n s i l l i c i t e s , e l 
les f o n t nu l l e s de p l e i n d r o i t . I l y en a d ' au 
t res q u i p e u v e n t ê t r e a n n u l l é e s par des 
moyens de c o u t u m e o u d 'o rdonnance ; & l e 

| contrat peu t ê t r e va l ab l e en p a r t i e & n u l 
p o u r l e f u r p l u s , à m o i n s que les c o n v e n 
t ions ne f o i e n t d é p e n d a n t e s les unes des 
autres . 

C o m m e les r è g l e s que l ' o n f u i t p o u r i n 
t e r p r é t e r les c o n v e n t i o n s & les v ices q u i 
p e u v e n t s'y t r o u v e r , s 'appl iquent à chaque 
c o n v e n t i o n en p a r t i c u l i e r , p l u t ô t qu 'au con
trat en g é n é r a l , en t an t q u ' o n l e p r e n d o r 
d i n a i r e m e n t p o u r u n a d e q u i peu t r e n f e r 
m e r p l u f i e u r s c o n v e n t i o n s , nous en e x p l i 
querons les p r i nc ipe s au mot C O N V E N 
T I O N . ( A ) 

C O N T R A T D ' A B A N D O N N E M E N T , V 

A B A N D O N N E M E N T . 

C O N T R A T D ' A C C E N S E OU D ' A C C E N -

S E M E N T , e f t la m ê m e c h o f e que bail à 
cens. V C E N S & C E N S I V E . 

C O N T R A T A L É A T O I R E , e f t c e l u i d o n t 
le f o r t d é p e n d d u h a f a t d . O n m e t dans ce t t e 
c l a f f e les gageures & les p i o m e f f e s , & o b l i 
ger ions fa i t es pour argent du j e u ; quand ces 
f o r t e s de contrats f o n t pour une caufe i l l i 
c i t e , o u pour des j eux d é f e n d u s , i l s ne p r o 
d u i f e n t p o i n t d ' a d i o n . C e t t e m a t i è r e e f t 
t r a i t é e au l o n g par D u m o u l i n , en f o n traité 
des contrats ufuraires, queft. 8 1 6 , & 
dans le traité de la preuve par témoins , de 
D a n t y , aux additions furie chapitre x. 

C O N T R A T D ' A E L E N T E M E N T , voye^ 

B A I L A R E N T E , R B N T E F O N C I È R E , 

K k 



2 5 8 C O N 
C O N T R A T D ' A S S U R A N C E , v*ye\ A S 

S U R A N C E . 
C O N T R A T D ' A T E R M O Y E M E N T , voye\ 

A T E R M O Y E M E N T . ( A ) 

C O N T R A T S D E B O N N E F O I , chez les 
R o m a i n s é t o i e n t ceux d o n t les claufes ne f e 
p r e n o i e n t pas t ou jou r s à la l e t t r e , mais 
que l e juge p o u v o i t i n t e r p r é t e r f é l o n l ' é 
q u i t é ; tels que les contrats de v e n t e , de 
louage ; l e manda t , le d é p ô t , la f o c i é t é , la 
t u t e l l e , &c. à la d i f f é r e n c e des autres con
trats ex t raordinai res que l ' o n a p p e l ! o ï t f i r i c l i 

juris, o ù l e juge ne p o u v o i t r i e n f u p p l é e r . 
La loi xvj y $ . 4 , au d i g e f t . de minoribus, 
d i t que dans le contrat de v e n t e i l e f t p e r 
mis aux contracfans de f e t r o m p e r m u t u e l 
l e m e n t . L a loi x j } § . $ , au d i g e f t . de infli-
tutoriâaclione, & h l o i l j . au code de e p i f -
copis & clericis y f e m b l e n t ne d é f e n d r e de 
t r o m p e r les c o n t r a é f a n s q u ' a p r è s l e contrat. 
A u j o u r d ' h u i tous les contrats & les actions 
q u i en r é f u l t e n t , font de b o n n e - f o i . c o m m e 
l e r emarquen t J a f o n & Z a f i u s , c ' e f l > à - d i r e , 
d o i v e n t ê t r e t r a i t é s f é l o n l a bonne f o i & 
l ' é q u i t é . I l n ' e f t p o i n t pe rmis aux c o n t r a c -
tans de f e t r o m p e r m u t u e l l e m e n t ; & f i l ' a 
che teu r n ' e f t pas r e l e v é pour caufe de l é -
l i o n , c ' e f t parce que l 'achat e f t v o l o n t a i r e , 
& q u ' i l peut y a v o i r u n p r i x d ' a f f e & i o n q u i 
e f t 1 i n d é t e r m i n é . O n d i t c o m m u n é m e n t 
q u V n mariage trompe qui# peut y c ' e f t - à -
d i r e , que chacun f e f a i t o r d i n a i r e m e n t p a f 
f e r pour plus r i c h e q u ' i l n ' e f t en e f f e t , & la 
l é f i o n n ' e f t p o i n t c o n f i d é r é e dans ce con
trat. M a i s d u r e f t e i l n ' e f t pas plus pe rmis 
dans ce contrat que dans t o u t au t re aux c o n 
t r a c t a i de f e t r o m p e r m u t u e l l e m e n t . Voy. 
A C T I O N , B O N N E F O I , L É S I O N , M A 

R I A G E , V E N T E . ( A ) 
C O N T R A T C I V I L , e f t c e l u i q u i e f t a u -

t o r i f é p a r l è s l o i x c i v i l e s . O n f e f e r t de ce t t e 
e x p r e f l i o n en d i f f é r e n s fens : par exemple , 
l e contrat civil e f t o p p o f é à l ' o b l i g a t i o n n a -

• tu re l l e ; le fils de f a m i l l e q u i emprun te e f t 
o b l i g é n a t u r e l l e m e n t , mais i l n ' y a p o i n t 
d ' ac t ion cou t r e l u i , parce q u ' i l n ' y a p o i n t 
de contrat civil. L e mar iage e f t u n contrat 
civil é l e v é à la d i g n i t é de f a c r e m e n t : l e 
contrat civil en ce t te m a t i è r e f e f o r m e par 
l e c o n f e n t e m e n t des deux parties , l o r f q u ' i l 
e f t l é g i t i m e & f o l e m n e l , c ' e f t - à - d i r e , l o r f 
q u ' i l e f t d o n n é par des perfonnes d ' â g e c o m -
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p é t e n t , l i b r e s , & n o n e n j ? u i f l à n c e d 'au* 
t r u i , o u fi elles y f o n t , avec l e con fen t e 
m e n t de ceux en la p u i f f a n c e defquels i ls 
f o n t , & avec toutes les q u a l i t é s & cond i* 
t ions per fonnel les & toutes les f o r m a l i t é s 
requifes par les l o i x . C e contrat civil, qui 
e f t la m a t i è r e , la b a f e , le f o n d e m e n t & la 
caufe d u f a c r e m e n t de m a r i a g e , d o i t ê t r e 
p a r f a i t en fa f u b f t a n c e & en f a m a t i è r e pour 
ê t r e é l e v é à la d i g n i t é de f a c r e m e n t ; de 
f o r t e que quaud le contrat e f t n u l par le d é 
f a u t de c o n f e n t e m e n t l é g i t i m e , l e f ac re 
m e n t n ' y e f t p o i n t a p p l i q u é . I l y a n é a n 
moins des mariages nuls y quan t aux effets 
c i v i l s , q u i ne l a i f l è n t pas de v a l o i r q u a n t a n 
f a c r e m e n t ; tels que les mariages c landef -
t i n s , ceux fa i t s in extremis y & ceux con
t r a c t é s avec des per fonnes mor tes c i v i l e 
m e n t . M a i s la r a i f o n p o u r laque l le ces ma
riages f o n t v a l a b l e s , quan t au f a c r e m e n t , 
c ' e f t que l e contrat civil y c ' e f t - à - d i r e , le 
c o n f e n t e m e n t des p a r t i e s , n^bft pas n u l , 
q u o i q u ' i l manque d 'a i l leurs à ce contrat 
d'autres f o r m a l i t é s n é c e f f a i r e s pour l u i faire 
p r o d u i r e les e f f e t s c i v i l s . ( A ) 

C O N T R A T D E C O N S T I T U T I O N , voye\ 
ci-devant, C O N S T I T U T I O N D E R E N T E , 
& R E N T E C O N S T I T U É E . ( A ) 

C O N T R A T C O N T R Ô L É , v o y e \ C O N 

T R Ô L E DES ACTES DES N O T A I R E S : ( A ) 
C O N T R A T D E D I R E C T I O N , voye\DI

R E C T I O N . ( A ) 

C O N T R A T S D U D R O I T C I V Ï L , f on t 
ceux q u i t i r e n t l e u r o r i g i n e d u d r o i t c i v i l , 
a u f t i - b i e n que l e u r f o r m e & leurs e f f e t s : 
t e l s é t o i e n t chez les R o m a i n s l e contrat ap
pelle Jlipulation y l ' o b l i g a t i o n q u i p rov ien t 
de l ' é c r i t u r e & l ' e m p h i t é o f e . Ces contrats 
de droit civil é t o i e n t d i f t i n g u é s de ceux du 
d r o i t des gens. P r é f e n t e m e n t p a r m i nous on 
ne d i f t i n g u é plus les contrats du droit civil 
de ceux d u d r o i t des gens , fi ce n ' e f t quant 
à l e u r p r e m i è r e o r i g i n e ; d u r e f t e i ls f o n t 
fourn i s aux m ê m e s r è g l e s , quant à leur 
f o r m e & à leurs e f f e t s . Voye\ ci-après 
C O N T R A T S D U D R O I T D E S G E N S . ( A ) 

C O N T R A T S D U D R O I T D E S G E N S , f o n t 
ceux q u i t i r e n t l e u r p r e m i è r e o r i g i n e du 
d r o i t des gens ; te ls que l e p r ê t , l e l o u a g e , 
l a v e n t e , l ' é c h a n g e , l e d é p ô t , l a f o c i é t é . 
L a p lupa r t des contrats q u i f o n t p r é f e n t e 
m e n t en u f a g e , t i r e n t l e u r o r i g i n e d u droie 
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à es gens. O n les q u a l i f i e t o u j o u r s d e con
trats du adroit des gens, â caufe de l e u r p r e 
m i è r e o r i g i n e , quoiqu*ils f o i e n t r é g l é s par 
f e d r o i t c i v i l , quan t à l a f o r m e & aux e f 
fets. ( A ) 

C O N T R A T S D E D R O I T É T R O I T , a p -

?elles en àxoitftric7i jurisyêtoÏQnt chez les 

to r r îa ins ceux que l ' o n p r e n o i t à l a l e t t r e , 
fans p o u v o i r les i n t e r p r é t e r f é l o n l ' é q u i t é . 
Voyez ci-devant C O N T R A T S D E B O N N E 
F O I . ( A ) 

C O N T R A * D ' É C H A N G E , voyez 
É C H A N G E . * 

C O N T R A T E N F O R M E E X É C U T O I R E , 

e f t c e l u i q u i e f t r e v ê t u de l a f o r m e e x t é r i e u r e 
n é c e f l à i r e p o u r p o u v o i r ê t r e m i s à e x é c u 
t i o n par l a v o i e de l a j u f t i c e . Voyez E X É 
C U T I O N P A R É E , é F O R M E E X É C U 

T O I R E . ( A ) 

C O N T R A T D ' E N G A G E M E N T , voye\ 
' E N G A G E M E N T . ( A ) 

C O N T R A T E N S A I S I N E , ^ O V ^ E N S A I -

S I N E M E N T & S A I S I N E . ( 4 ) 

C O N T R A T E X É C U T O I R E , voye\ E X É 

C U T I O N P A R É E , F O R M E E X É C U T O I R E . 

CONTRAT GRACIEUX : Loyfeau ap
pe l le a i n f i les ven tes avec c l au fe de r é m é r é 
& f a c u l t é de r a c h a t , appa remmen t à cau fe 
que ce t t e f a c u l t é e f t une e fpece de g r â c e 
a c c o r d é e au v e n d e u r p o u r r e n t r e r dans f o n 
h é r i t a g e . Voye\ Le tr. du de'guerp. liv. I . 
ehap. vij. n. 15 . ( A ) 

C O N T R A T A L A G R O S S E OU A L A 

G R O S S E A V E N T U R E , voye\ G R O S S E 

A V E N T U R E . ( A ) 

C O N T R A T G R O S S O Y É , e f t c e l u i d o n t 
,pn a e x p é d i é u n e p r e m i è r e o u f é c o n d e g r o f t e , 
c ' e f t - à - d i r e , u n e e x p é d i t i o n en f o r m e e x é 
c u t o i r e , f o i t e n p a r c h e m i n o u en papier , 
f é l o n f u f a g e d u pays. Voye\ F O R M E E X É 
C U T O I R E . ( A ) 

C O N T R A T I L L I C I T E , e f t c e l u i q u i c o n 
t i e n t que lque c o n v e n t i o n c o n t r a i r e o u aux 
bonnes m œ u r s , o u q u i e f t e x p r e f t e m e n t d é 
f e n d u e par les l o i x . ( A ) 

C O N T R A T I N F É O D É y voyez I N F É O -

D A T Ï O N . ( A ) 
C O N T R A T S I N N O M M É S : chez les R o 

ma ins é t a i e n t c eux q u i n ' a v o i | n t p o i n t de 
n o m p a r t i c u l i e r q u i l e u r e u t é t é d o n n é o u 
c o n f i r m é par l e d r o i t c r v i î , & q u i de fimples 
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c o n v e n t i o n s qu ' i l s é t o i e n t d ' a b o r d , d e v e -
n o i e n t e n f u i t e contrats par l ' a c c o m p l i f t e -
m e n t de ' l a c o n v e n t i o n de l a p a r t d ' une 
des par t ies . Ces f o r t e s de contrats a v o i e n t 
l a m ê m e f o r c e q u ' u n m a n d a t ; i l s n e 
p r o d u i f o i e n t p o i n t une a d i o n q u i l e u r f u t 
p r o p r e , c o m m e f a i f o i e n t les con t ra t s n o m 
m é s , mais i l s e n p r o d u i f o i e n t u n e q u i 
l e u r é t o i t c o m m u n e à tous , & q u ' o n ap 
p e l l o i t e n d r o i t , aclio in faclum , ac7io 
ut i lis y o u aclio prcefcriptis verhis. • - . ^ 

L e n o m b r e des contrats innommés n ' e f t 
p o i n t l i m i t é ; i l y en a a u t a n t de f o i tes que 
l ' o n peu t f o r m e r de d i f f é r e n t e s c o n v e n t i o n s : 
n é a n m o i n s les j u r i f c o n f u l t e s R o m a i n s les 
o n t tous r a n g é s fous qua t r e c î a f î e s : f a v o i r , 
ceux o ù la c o n v e n t i o n e f t do ut des; tels que 
l ' é c h a n g e d 'une c h o f e c o n t r e une a u t r e , q u i 
e f t l e plus anc i en de tous les c o n t r a t s . L e s 
c o n v e n t i o n s do ut facias , & cel les q u i f e 
f o n t v i c e v e r s â , / a c / o ut des ; c o m m e q u a n d 
l ' u n d o n n e d u g r a i n , de l ' a rgen t y o u a u t r e 
c h o f e à u n a u t r e , p o u r l 'engager à f a i r e u n 
voyage o u que lque Ouvrage- E n f i n les c o n -
v e n t i o n s facioutfacias ; par e x e m p î e , q u a n d 
u n m a r c h a n d f a i t p o u r u n au t r e des e m p l e t 
tes dans u n l i e u , à c o n d i t i o n que l ' a u t r e mar
c h a n d e n f e r a p a r e i l l e m e n t pour l u i dans 
quelque au t re e n d r o i t . 

^ T o u t e s ces d i f f é r e n t e s fo r t e s de c o n v e n 
t i o n s chez les R o m a i n s ne f o r m o i e n t p o i n t 
par e l l e s - m ê m e s de contrat pvomprementâit^ 
ce n ' é t o i e n t que de fimples p a d e s ; ma i s 
l o r f q u ' u n e des pa r t i e s a v o i t c o m m e n c é à 
e x é c u t e r î a c o n v e n t i o n , e l l e d e v e n o i t au lH-
t ô t u n contrat innommé, & p r o d u i f o i t une 
a d i o n t e l l e qu 'on l 'a e x p l i q u é c i - d e v a n t : 
c e t t e a d i o n appa r t eno i t à c e l u i q u i a v o i t 
e x é c u t é l a c o n v e n t i o n , & t e n d o i t à o b l i 
ger l ' au t re de f a i r e l e f e m b l a b l e de f a pa r t ; 
& c o m m e i l p o u v o i t a r r i v e r q u ' i l ne f û t plus 
à temps de demander l ' e x é c u t i o n de la c o n 
v e n t i o n , o u q u ' i l ne v o u l û t pas f e j e t t e r 
dans l ' embarras d 'une l i q u i d a t i o n de d o m 
mages & i n t é r ê t s , i l l u i é t o i t a u f t i pe rmis 
de f e d é p a r t i r de la c o n v e n t i o n , f a u t e d ' a 
v o i r é t é e x é c u t é e par l ' au t re ; & p o u r r é p é t e r 
ce q u ' i l l u i a v o i t d o n n é , i l a v o i t une a d i o n 
a p p e l l é e conditio causâ data y causa nonfe-
cutâ : a d i o n q u i n a i f t b i t de l ' é q u i t é n a t u 
r e l l e , àc n o n pas d u contrat , p u i f q u ' e l î e 
t e n d o i t au c o n t r a i r e à le f a i r e r é l o a d r e . 
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L a d i f t i n d i o n d e s contrats innommés d'a

vec les contrats n o m m é s , & des d i f f é r e n t e s 
ad ionsque le suns & les autres p r o d u i f o i e n t , 
n ' e f t p o i n t a d m i f e . P a r m i nous tous les 
contrats y f o n t innommés , c ' e f t - à - d i r e , q u i l 
n ' y a aucune d i f f é r e n c e en t r ' eux quant à 
l e u r f o r m e , n i quant à l e u r e f f e t ; & que 
l ' a d i o n q u i en r é f u i t e d é p e n d des termes 
de la c o n v e n t i o n , n 'y ayant p o i n t n o n p l u s 
p a r m i nous de f o r m u l e p a r t i c u l i è r e p o u r 
chaque a d i o n . Voye\ ci-après C O N T R A T S 
N O M M É S . ( A ) 

C O N T R A T I N S I N U É , voye\ I N S I N U A 

T I O N . ( A ) 
C O N T R A T E N J U G E M E N T , e f t l a c o n 

v e n t i o n q u i f e f o r m e en j u f t i c e par l e m u 
t u e l c o n f e n t e m e n t des part ies & l ' a u t o r i t é 
d u juge . 

L o r f q u ' u n e des parties o u f o n p r o c u r e u r 
f a i t quelque d é c l a r a t i o n o u r e c o n n o i f l a n c e , 
oudonne quelque c o n f e n t e m e n t à l ' audience 
o u par é c r i t , que l 'autre par t ie en a d e m a n d é 
a d e , & que l e juge le l u i a o d r o y é , ce la 
f o r m e un contrat en jugtment ,• c ' e f t - à - d i r e , 
que c e l u i qu i a d é c l a r é , r e connu , o u c o n 
sen t i quelque c h o f e , e f t l i é par fa d é c l a r a 
t i o n , r e conno i f l ance , o u c o n f e n t e m e n t , 
de m ê m e que s ' i l I ' a v o i t f a i t par u n a d e 
d e v a n t no t a i r e : c ' e f t p o u r q u o i l ' o n d i t 
c o m m u n é m e n t que l ' on contracte èn juge
ment a u f t i - b i e n que dehors . 

M a i s ce contrat n ' e f t p o i n t f o r m é par une 
f i m p l e d é c l a r a t i o n , r econno i f l ance , ou 
c o n f e n t e m e n t d 'une des part ies , quand 

: m ê m e ce f e r o i t par é c r i t ; i l ne f u f f i t pas non 
plus que l ' au t re pa r t i e en a i t d e m a n d é ade , 
i l f au t que le juge l ' a i t o d r o y é : j u f q u e - l à 
c e l u i q u i a f a i t quelque d é c l a r a t i o n o u r e 
c o n n o i f l a n c e , o u d o n n é quelque c o n f e n t e 
m e n t , peut les r é v o q u e r , les chofes é t a n t 
encore e n t i è r e s , m ê m e quand l ' au t re pa r t i e 
en a u r o i t d é j à d e m a n d é ; parce q u ' i l f e peut 
f a i r e que la d é c l a r a t i o n , r e conno i f l ance o u 
c o n f e n t e m e n t , e u f l e n t é t é t i r é s par f u r p r i f e , 
& que c e l u i q u i les a d o n n é s ne f e n t î t pas 
alors l 'avantage q u ' o n en p o u r r o i t t i r e r 
c o n t r e l u i . I l d é p e n d donc de la prudence 
d u juge de donne r a d e de la d é c l a r a t i o n , 
r e c o n n o i f l a n c e ou c o n f e n t e m e n t , o u de 
l e r é f u f e r ; ce qu i d é p e n d des c i r conf tances . 
{A) 

C O N T R A T L E C T U R É , *>. L E C T U R E . ( A ) 
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C O N T R A T L I B E L L A I R E , chez les R ô -

mains contractus libellarius feu datio adli-
bellam , é t o i t une efpece de b a i l à cens 
d ' u n h é r i t a g e . C e b a i l é t o i t p e r p é t u e h ; 
mais i l d i f f é r o i t d u b a i l à l o c a t i o n p e r p é 
t ue l l e , a p p e l l é a u f l i c o n t r a t p e r p é t u e l , 
contraElus perpetuariusfeu locatio perpétua^ 
en ce que la redevance d u contrat libellaire 
é t o i t plus p e t i t e que ce l l e de la l o c a t i o n 
p e r p é t u e l l e ; car libella fignifie une petite 
pièce d'argent. Les R o m a i n s u f o i e n t de ce 
m o t libella , & n o n d u t e r m e de cens , 
c o m m e p a r m i nous ; parce q u ' à R o m e le 
cens é t o i t u n d r o i t de f o u v e r a i n e t é qu i ne 
p o u v o i t appar ten i r qu 'au fife. L a c o m m i f e 
& r é v e r f i o n n ' a v o i t p o i n t l i e u dans ce con
trat c o m m e dans l ' e m p h y t é o f e . L o i f e a u , 
tr. du déguerp. , liv. 1 , chap. jv. n . 29 . 
t r o u v e que ce contrat r e v e n o i t beaucoup a 
c e l u i que l a n o v e l l e v i j . appel le coldnarium 

jus. M . Cujas exp l ique t r è s - b i e n la nature 
de ce contrat libellaire , f u r l e titre i j . dù 
livre premier des f i e f s . ( A ) 

C O N T R A T D E M A R I A G E , voyez M A 
R I A G E . ( A ) 

C O N T R A T M A R I T I M E , e f t c e l u i ' q u i 
e f t f a i t pou r quelque n é g o c i a t i o n q u i a rap
p o r t au c o m m e r c e par m e r ; te ls f o n t les .. 
contrats f a i t s pour l ' a r m e m e n t d ' un navire/* ' 
les ades d ' a f f r e t t e m e n t , les chartes parties, 
les pol ices d ' a f tu rance . Voye\ Vordonnance 
de la Marine de 1681 , liv. I I I ^ M l e 
livre du confulat, con tenan t les l o i x , fta
tu ts , & coutumes t o u c h a n t les cçntrats, & 
n é g o c i a t i o n s m a r i t i m e s . ( A ) 

C O N T R A T M O H A T R - A , v o y e \ M O H A -

T R A . ( A ) 

C O N T R A T S N O M M É S , f o n t ceux à cha
cun defquels l e d r o i t c i v i l a v o i t a t t r i b u é un 
n o m p r o p r e q u i les d i f t i n g u o i t les uns des 
au t res , & des contrats innommés q u i n 'a-
v o i e n t p o i n t de n o m p r o p r e . A i n f i l ' o n met-
t o i t au n o m b r e des contrats nommés le 
p r ê t , l e c o m m o d a t j l e d é p ô t , l e gage ,*la 
ftipulation p r o p r e m e n t d i t e , l ' o b l i g a t i o n 
q u i f e c o n t r a d e par é c r i t , l a v e n t e , l e 
louage , & la f o c i é t é & l e manda t . 

L a p e r m u t a t i o n & 1 a t r a n f a d i o n n ' é t o i e n t 
pas des contrats nommés , parce que ces 
noms c o n v f t i o i e n t à p l u f i e u r s f o r t e s d ' a f f a i 
res 3 & que l ' a d i o n q u ' i l s p r o d u i f o i e n t , M-
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v a n t l e d r o i t c i v i l , n ' é t o i t pas p r o p r e à u n e 
f e u l e f o r t e de c o n v e n t i o n . 

L ' o r i g i n e des contrats nommés v i e n t de 
ce que les j u r i f c o n f u l t e s q u i c o m p o f e r e n t l a 
l o i des douze t a b l e s , c h o i f i r e n t les c o n v e n 
t ions q u i l e u r p a r u r e n t les plus o rd ina i r e s 
& les plus n é c e f f a i r e s p o u r l e c o m m e r c e de 
l a f o c i é t é c i v i l e , & d o n n è r e n t à chacune de 
c e ? c o n v e n t i o n s u n n o m p r o p r e p o u r l a dis
t i n g u e r des a u t r e s , d o n t i l s a b a n d o n n è r e n t 
l ' e x é c u t i o n à la b o n n e f o i des par t ies , ne 
c r o y a n t pas j u f t e que c e l u i q u i a u r o i t p r o 
mis t r o p l é g è r e m e n t que lque c h o f e , p û t ê t r e 
c o n t r a i n t de l ' e x é c u t e r . 

Ceux r m i i n t e r p r é t è r e n t l a l o i des douze 
tables c r u r e n t d e v o i r f u p p l é e r à c e t t e l o i , 
eu*ajoutant que les autres c o n v e n t i o n s ne 
l a i f l è r o i e n t pas de p r o d u i r e une o b l i g a t i o n 
c i v i l e l o r f q u ' e l l e s a u r o i e n t une caufe l é g i 
t i m e , & qu'el les f e r o i e n t é x é c u t é e s par 
l ' une des par t ies ; ma i s c o m m e i l s ne d o n 
n è r e n t p o i n t de n o m p a r t i c u l i e r à chacune 
d e ces c o n v e n t i o n s , el les f u r e n t a p p e l l é e s 
contrats innommés : & de - l à v i n t l a d i f t i n c -
t i o n des contrats nommés & des contrats 
innommés. Voye\ C O N T R A T S I N N O M É S . 

{ A 
C O N T R A T D E V A N T N O T A I R E , e f t 

c e l u i q u i e f t pa f l e d e v a n t deux no ta i r e s o u 
tabel l ions ; o u d e v a n t u n n o t a i r e & deux 
t é m o i n s . Voye\ N O T A I R E . ( A ) 

C O N T R A T N U L , e f t c e l u i q u i ne peu t 
"p rodu i re aucun e f f e t , f o i t que la n u l l i t é en 

a i t l i e u de p l e i n d r o i t par que lque v i c e de la 
c o n v e n t i o n , f o i t qu ' e l l e a i t é t é p r o n o n c é e 
en j u f t i c e , o u c o n f e n t i e par les par t ies . 
Voyei N U L L I T É . ( A ) 

C O N T R A T E N P A R C H E M I N , e f t c e l u i 
q u i e f t e x p é d i é f u r p a r c h e m i n , f o i t que ce 
f o i t l a g r o f t e d u contrat en f o r m e e x é c u 
t o i r e , o u u n e f i m p l e e x p é d i t i o n e n pa r 
c h e m i n . Voye\ F O R M E E X É C U T O I R E . 

M ) 
C O N T R A T P E R P É T U E L , f i g n i f i e en g é -

fcral t o u t c o n t r a t q u i e f t f a i t p o u r p e r p é 
t u e l l e d e m e u r e , & n o n p o u r u n t emps f e u 
l e m e n t ; a i n f i l a v e n t e e f t u n contrat perpé

tuel , au l i e u que l a l o c a t i o n e f t u n contrat 
à temps. 

I l y a v o i t chez les R o m a i n s une e fpece 
p a r t i c u l i è r e de c o n t r a t a p p e l l é p e r p é t u e l , 
contractasperpetuarius, q u i é t o i t u n b a i l à 
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l o c a t i o n p e r p é t u e l l e ; c ' e f t p o u r q u o i o n l 'ap-
p e l l o i t a u f t i locatioperpétua. C 'e f t : de ce 
contrat q u ' i l e f t p a r l é en la l o i x . au code de 
locato conducto ; L. I . § . qui in perpétuant, 
& au d i g . Ji agervecligalis vel emphit. pet. 
A u c o m m e n c e m e n t ce contrat é t o i t d i f f é 
r e n t de f e m p h y t é o f e , parce que c e l l e - c i 
é t o i t a lors f e u l e m e n t à temps ; mais depuis 
que l ' on e u t a d m i s l ' e m p h y t é o f e p e r p é t u e l l e , 
i l n ' y eu t plus de d i f f é r e n c e e n t r e ce t t e f o r t e 
d ' e m p h y t é o f e & l e contrat perpétuel, o u 
de l o c a t i o n p e r p é t u e l l e . C e m ê m e contrat e f t 
encore u f i t é au p a r l e m e n t de T o u l o u f e , f o u s 
le t i t r e de bail à locaterie perpétuelle. Voy. 
le traités des droitsfeign. de B o u t a r i c . ( A ) 

C O N T R A T D E P O I S S Y , e f t u n t r a i t é q u i 
f u t f a i t à P o i f l y en 1561 e n t r e Char les I X 
& le c l e r g é de F r a n c e , l e q u e l f e t r o u v o i t 
a lors a f t è m b î é dans ce l i e u à l ' o c c a f i o n d u 
c o l l o q u e q u i s ' y - t i n t , a p p e l l é le colloque de 
PoiJ/y. Par ce t r a i t é le c l e r g é s 'obligea de 
payer au r o i pendan t f i x ans 1 6 0 0 0 0 0 1 . par 
a n , r e v e n a n t le t o u t à 9 6 0 0 0 0 0 l i v . i l s ' o b l i 
gea de plus d ' acqu i t e r & rache te r dans les 
d i x autres a n n é e s fu ivan te s le f o r t p r i n 
c i p a l des rentes alors c o n f t i t u é e s f u r l a 
v i l l e de P a r i s , m o n t a n t à 7 5 6 0 0 5 6 l i v r e s 16 
fous 8 den . & cependant de payer les a r r é 
rages de ces rentes en l ' a c q u i t d u r o i , à 
c o m p t e r d u p r e m i e r J a n v i e r 1568. Ce con
trat e f t l e p r e m i e r de ceux que le r o i a p a f t é 
avec le c l e r g é , à P o c c a i i o n d e s f u b v e n t i o n s 
q u ' i l e f t o b l i g é de f o u r n i r au r o i . P o u r l ' e x é 
c u t i o n de ce contrat, i l f u t n é c e f t à i r e d ' a f -
f e m b î e r p l u f i e u r s f o i s l e c l e r g é ; & c ' e f t d e 
là qu ' e f t v e n u l 'ufage des a f f e m b l é e s que l e 
c l e r g é t i e n t de temps en temps par r a p p o r t 
aux f u b v e n t i o n s : au l i e u qu 'avant ce con
trat ces f o r t e s d ' a f f e m b l é e s é t o i e n t f o r t r a 
res, & que les l e v é e s f u r le c l e r g é f e f a i f o i e n t 
que lque fo i s fans a t t end re l e c o n f e n t e m e n t 
des e c c l é f i a f t i q u e s . 

C e contrat de P o i f f y e f t r a p p o r t é dans 
F o n t a n c n , tome I V des ordonnances , tit. 
xxjv. n o s . 3 Ù 9 , & dans les mémoires du 
clergé , tome Impart. I I I y tit. jv. il. 1 . I l 
en e f t p a r l é dans l e mémoire d ^ P a t r u , / w r 
les affemblées du clergé , & dans f o n mé
moire fur les décimes. ( A ) 

C O N T R A T P I G N O R A T I F , e f t u n con
trat de v e n t e d 'un h é r i t a g e f a i t par l e d é b i 
t e u r à / o n c r é a n c i e r , avec f a c u l t é au v e n d e u r 
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cie r e t i r e r l ' h é r i t a g e pendant u n ce r t a in 
t e m p s , &: c o n v e n t i o n que le vendeur j o u i r a 
de ce m ê m e h é r i t a g e , à t i t r e de l o y e r , 
m o y e n n a n t une f o m m e par an , q u i e f t o r d i 
n a i r e m e n t é g a l e aux i n t é r ê t s de la f o m m e 
p r ê t é e > & pour laque l le la ven t e a é t é 
f a i t e . 

C e contrat e f t a p p e l l é pignoratif, parce 
q u ' i l ne c o n t i e n t qu'une v e n t e ftmulée, & 
q u e f o n v é r i t a b l e o b j e t e f t de donne r l ' h é 
r i t a g e en gage au c r é a n c i e r , & de p r o c u r e r 
a u c r é a n c i e r des i n t é r ê t s d 'un p r ê t , en le 
d é g u i f a n t fous un autre n o m . 

L e d r o i t c i v i l & le d ro ic canon o n t é g a 
l e m e n t admis ces fo r t e s de contrats, p o u r v u 
q u ' i l n 'y a i t pas de f r aude . 

I l s f o n t r e ç u s dans certaines cou tumes 9 

c o m m e T o u r a i n e , A n j o u , M a i n e & quel
ques autres. C o m m e dans ces coutumes u n 
a c q u é r e u r q u i a le t e n e m e n t de c i n q ans 3 

c ' e f t - à - d i r e , q u i a p o f f é d é p a i f i b l e m e n t pen
dan t c i n q a n n é e s , peut f e d é f e n d r e de t o u 
tes r e n t e s , charges & h y p o t h è q u e s ; les 
c r é a n c i e r s , pour é v i t e r ce t te p r e f c r i p t i o n , 
a c q u i è r e n t par v e n t e l a c h o f e q u i l e u r e f t 
e n g a g é e , a f i n d 'en c o n f e r v e r la p o f l è f l i o n 
f i ê f i v e j u f q u ' à ce qu ' i l s f o i e n t p a y é s de 
l e u r d û . 

L e s contrats pignoratifs d i f f é r e n t de la 
v e n t e à f a c u l t é de r é m é r é & de l ' a n t i c h r e f e , 
e n ce que î a p r e m i è r e t r a n f m e t à l ' a c q u é 
r e u r la p o f f e f î i o n de l ' h é r i t a g e , & n ' e f t 
p o i n t m ê l é e .de r e l o c a t i o n ; & à l ' é g a r d de 
l ' a n t i c h r e f e , e l le a b i en pour o b j e t , c o m m e 
l e contrat pignoratif, de p rocu re r les i n t é 
r ê t s d 'un p r ê t : mais avec ce t t e d i f f é r e n c e 
q u e dans l ' a n t i c h r e f e c ' e f t le c r é a n c i e r q u i 
j o u i t de l ' h é r i t a g e , p o u r l u i t e n i r l i e u de 
f e s i n t é r ê t s ; au l i e u que dans l e contrat 
pignoratif c ' e f t l e d é b i t e u r q u i j o u i t l u i -
m ê m e de f o n h é r i t a g e , & en paye le l o y e r 
à f o n c r é a n c i e r p o u r l u i t e n i r l i e u des i n t é 
r ê t s de fa c r é a n c e , 

Q u o i q u e ces fo r t e s de contrats f e m b l e n t 
c o n t e n i r une v e n t e de l ' h é r i t a g e , c e t t e 
v e n t e e f t p u r e m e n t f i c t i v e ; t e l l e m e n t qu 'a
p r è s l ' e x p i r a t i o n d u temps ftipulé p o u r l e 
r a c h a t , l ' a c q u é r e u r , au l i e u de p rend re p o f -
f e f t i o n r é e l l e de l ' h é r i t a g e , p ro roge au con
t r a i r e la f a c u l t é d u rachat & l a r e l o c a t i o n ; 
o u , à la f i n , l o r f q u ' i l ne v e u t plus l a p r o r o 
ger , i l f a i t f a i r e un c o m m a n d e m e n t au v e n -
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deur de l u i payer le p r i n c i p a l & les a r r é r a 
ges fous l e n o m de loyers ; & ' f a u t e de p a i e 
m e n t i l f a i t f a i f i r r é e l l e m e n t l ' h é r i t a g e en 
v e r t u du contrat: ce q u i p r o u v e b i e n que la 
v e n t e n ' e f t que ftmulée. 

D a n s les pays o ù ces contrats f o n t u f i t é s * 
i l s f o n t r e g a r d é s c o m m e favorables au dé-» 
b i t e u r , p o u r v u q u ' i l n ' y a i t pas de f raude , 
& que l e c r é a n c i e r ne d é g u i f e pas le contrat, 
pour e m p ê c h e r l e d é b i t e u r d ' u f e r de l a f a 
c u l t é de rachat . 

Les c i rconf tances q u i f e r v e n t à c o n n o î t r e 
f i l e contrat e f t pignoratif , f o n t i ° la relo
c a t i o n , q u i e f t la p r i n c i p a l e marque d'impi-
gnoration: 2 Q . la v i l i t é d u p r i x : 3*. confue-
tudo fœnerandi , c ' e f t - à - d i r e , l o r f q u e j ' a -
che t eu r e f t c o n n u pour u n u f u r i e r . L a ftipu-
l a t i o n de rachat p e r p é t u e l peut a u f l i c o n 
c o u r i r à p r o u v e r Yimpignoration y m a ï s elle 
ne f o r m e r o i t pas f e u l e une p r e u v e , attendu 
qu ' e l l e peu t ê t r e a c c o r d é e dans une vente 
f é r i e u f e . L e s autres c i r conf tances ne forme-
r o i e n t pas feules une p r e u v e y i l f a u t au 
moins l e concours des t ro i s p r e m i è r e s . 

L e s p r inc ipa les r è g l e s que l ' o n f u i t en 
ce t t e m a t i è r e , f o n t que l e temps d u rachat 
é t a n t e x p i r é , l e d é b i t e u r d o i t rendre la 
f o m m e q u ' i l a r e ç u e , c o m m e é t a n t le p r ix 
de f o n h é r i t a g e , f i n o n i l ne peu t en e m p ê 
che r la v e n t e par d é c r e t , fans q u ' i l pu i f l e 
f o r c e r f o n c r é a n c i e r à p ro roge r l a g r â c e , n i 
à c o n f e n t i r la c o n v e r f i o n d u contratpigno* 
ratifen c o n f t i t u t i o n de r e n t e . 

I l e f t a u f t i de r è g l e que les i n t é r ê t s c o u 
r e n t fans d e m a n d e , d u j o u r que l e temps du 
rachat e f t e x p i r é , & alors l e c r é a n c i e r peut-
demander f o n r e m b o u r f e m e n t ; mais jufqu 'à 
ce que l e r e m b o u r f e m e n t f o i t f a i t , le con
trat pignoratif e^L r é p u t é i m m e u b l e , quand 
m ê m e i l y a u r o i t d é j à u n j u g e m e n t q u i c o n 
d a m n e r a i t à r e m b o u r f e r . 
- Ï ^ O J É ^ A N T I C H R E S E & E N G A G E M E N T ; 

F i î l e a u , part. I V , quefl. 89 . H e v i n f u r 
F r a i n , pag.joç. L o u e t , let. p. n. 8 , 9 , 
i o , 1 1 . 12 & 4 - C a r o n d a s , liv. J % 
rep. 89 . B a c q u e t , des droits de Juftice, 
ch. 21 , n. z y Y . ( A ) , 

C O N T R A T S (Quajl-) f o n t des enga-
gemens r é f u l t a n s de cer ta ins f a i t s q u i p r o 
d u i f e n t o b l i g a t i o n , & que n é a n m o i n s on 
ne p e u t pas n o m m e r contrats, parce que 
la c o n v e n t i o n e x p i e f f e o u t a c i t e q u i e f t 
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l ' ame d u contrat, ne s'y r e n c o n t r e n t p o i n t i 

L e s R o m a i n s , o n t a p p e l l é ces engage -
mens des quafi-contrats. 

O n m e t dans ce t t e clalTe les o b l i g a t i o n s 
r é c i p r o q u e s , l ' o b l i g a t i o n d u t u t e u r 3 & de 
f o n m i n e u r , cel les d u p r o - t u r e u r , d u c u r a 
t e u r & autres admin i s t r a t eu r s ; a i n f i quand 
u n h o m m e a b f e n t n ' a p o i n t l a i f l e de p r o c u 
r a t i o n p o u r agi r dans fes a f f a i r e s , Se que fes 
parens o u fes amis en p r e n n e n t f o i n . , i l y a 
une o b l i g a t i o n r é c i p r o q u e ; f ç a v o i r , d e l a 
p a r t de c e l u i q u i a g é r é , de r e n d r e c o m p t e 
de f a g e f t i o n ; & de l a pa r t de c e l u i p o u r 
q u i o n a g é r é , de r e m b o u r f e r les d é p e n f e s 
n é c e f f a i r e s o u u t i l e s q u i o n t é t é fa i t es pour 
l u i . 

C e l u i q u i f e f e r t de l a c h o f e c o m m u n e , 
e f t o b l i g é à r é c o m p e n f e r les autres , & i l s 
f o n t tous o b l i g é s de f e r e m b o u r f e r m u t u e l 
l e m e n t ce qu ' i l s o n t d é p e n f e p o u r l a c o n 
f e r v a t i o n de î a c h o f e c o m m u n e , quo ique 
f o u v e n t i l s n ' a i e n t p o i n t c o n t r a c t é e n f e m 
b l e , c o m m e i l a r r i v e e n t r e c e - h é r i t i e r s o u 
c o - l é g a t a i r e s q u i f e t r o u v e n t en c o m m u 
n a u t é fans l e u r p a r t i c i p a t i o n . 

L ' a d d i t i o n o u a c c e p t a t i o n d ' h é r é d i t é e f t 
a u f l i une e fpece de quaji-contrat ; l ' h é r i t i e r 
f e f o u m e t p a r - l à à payer tou tes les de t tes d u 
d é f u n t ; o u s ' i l ne f e p o r t e h é r i t i e r que par 
b é n é f i c e d ' i n v e n t a i r e , i l s 'obl ige t a c i t e m e n t 
de les payer j u f q u ' à c o n c u r r e n c e de ce q u ' i l 
amende , & de r e n d r e c o m p t e . 

I l f e f o r m e a u f l i u n quafi-contrat e n t r e 
c e l u i q u i paye par e r r e u r une f o m m e q u ' i l 
ne d e v o i t pas , & c e l u i q u i r e ç o i t c e t t e 
fomnae ; l e p r e m i e r a a d i o n c o n t r e l ' a u t r e , 
pour r é p é t e r ce q u ' i l l u i a p a y é . 

L e s jugemens f o r m e n t p a r e i l l e m e n t u n e 
efpece de quafi-contrat c o n t r e ceux q u i y 

' f o n t c o n d a m n é s à d o n n e r o u f a i r e que lque 
c h o f e . I l s f o n t o b l i g é s de les e x é c u t e r , 
quand m ê m e i l s f e p r é t e n d r o i e n t c o n d a m 
n é s i n j u f t e m e n t , f a u f les vo ies de d r o i t 
qu ' i l s p e u v e u t a v o i r p o u r f e p o u r v o i r c o n t r e 
ces jugemens . 

E n f i n c e l u i q u i a e m p l o y é u n au t r e à fes 
a f fa i res o u à que lque ouv rage , d o i t l u i payer 
f o n f a l a i r e , q u o i q u ' i l ne l u i e û t r i e n p r o 
rois : c ' e f t e n c o r e u n quafi-contrat. 

Voye\ aux Inftit. liv. I I I , tit. 28 , de 
ebligat.quce ex quafi-contraclu nafeuntur ,* 
A r g o n , tom. J , liv. I I I , chap. 36 . ( A ) 
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C O N T R A T S I M U L É e f t c e l u i o ù l ' o n 

p a r l e d i f f é r e m m e n t de ce que l ' o n a f a i t , o u 
que f o n a e u i n t e n t i o n de f a i r e : Aliud die-
tum ? aliud fiaclum. Voye\ C o N T R E - L E T -
T R E & F R A U D E . ( A ) 

C O N T R A T D E S O C I É T É . Voye\ S o -

CONTRAT SUPSRFICIAIRE , fiuperfi-
ciarius c h e z j e s R o m a i n s é t o i t l e ba i l à 
r e n t e d 'une place que l ' o n d o n n o i t à l a 
charge de b â t i r , à c o n d i t i o n que l e p r e n e u r 
j o u i r o i t de la m a i f o n par l u i b â t i e t a n t 
qu ' e l l e d n r e r o i t , & q u ' é t a n t r u i n é e & d é 
m o l i e , la p lace r e t o u r n e r o i t f r a n c h e m e n t à 
f o n anc ien m a î t r e , l e q u e l en c o n f e r v o i t 
m ê m e t o u j o u r s l e d o m a i n e d i r e d , p o u r r a i 
f o n de q u o i o n l u i p a y o i t pendan t l e b a i l u n e 
ce r t a ine redevance appel 1 ée/olari u m , quod 
pro fiolo penderetur y & n o n pas fialarium , 
c o m m e quelques v i e u x i n t e r p r ê t e s l ' o n t l u 
in l. idem Julianus 7 § . hœres , de leg. 1 9 

l. etiam, fifi. qui potiores in pign. I. hàcle-
nus, ff. de ufiufruclu. (A). 

C O N T R A T S S Y N A L L A G M A T I Q U E S f o n t 
ceux q u i o b l i g e n t d é p a r t & d ' a u t r e , c o m m e 
l e t g u a g e , la v e n t e & p l u f i e u r s autres dans 
le fque l s chacun des con t r adans a fes enga-
gemens à r e m p l i r envers l ' au t r e ; par e x e m 
p l e , dans l e louage l e b a i l l e u r d o i t f a i r e 
j o u i r de l a c h o f e q u ' i l d o n n e à l o y e r o u à 
f e r m e , i l d o i t t e n i r les l i e u x clos & c o u 
v e r t s ; l e p r e n e u r , de f a par t d o i t en u f e r e n 
b o n pere de f a m i l l e , payer l e p r i x c o n v e n u , 
& r e n d r e les l i e u x en b o n é t a t de r é p a r a 
t i ons loca t ives . Ces contrats f o n t o p p o f é s à 
ceux q u i n ' o b l i g e n t que d 'un c ô t é , te ls que 
l e p r ê t d ' a r g e n t , o ù l ' e m p r u n t e u r e f t l e f e u l 
q u i s 'ob l ige envers le p r é t e u r . ( A ) 

C O N T R A T T A C I T E e f t une c o n v e n t i o n 
p r é f u m é e , q u i n ' a é t é f a i t e n i v e r b a l e m e n t 
n i par é c r i t , mais q u i r é f u l t e d u f i l e n c e & 
c o n f e n t e m e n t t a c i t e des par t ies . C e contrat 
a l i e u dans p l u f i e u r s cas , n o t a m m e n t e n 
t r e f u t u r s c o n j o i n t s , l o r f q u ' i l s f e m a r i e n t 
fans f a i r e de contrat par é c r i t . O n p r é f u m e 
dans ce cas qu ' i fs , f e f o n t r a p p o r t é s à l a l o i 
o u à la c o u t u m e d u l i e u f u r leurs c o n v e n 
t i o n s m a t r i m o n i a l e s , & que l e u r i n t e n t i o n 
a é t é d 'adopter les c o n v e n t i o n s o r d i n a i r e s , 
tels que la c o m m u n a u t é & le d o u a i r e , o u 
l ' a u g m e n t de d o t dans les pays o ù i l a 
l i e u : l a l o i f o r m e p o u r eux u n contrat ta-



cite r é f u l t a n t de l eur c o n t e n t e m e n t . ( A ) 
C O N T R A T D E V E N T E . V o y . V E N T E . 

C O N T R A T D ' U N I O N . V o y . U N I O N . 

C O N T R A T U S U R A I R E . V o y . U S U R E . 

Sur les contrats en g é n é r a l , voye\ au. di-
gefle & aux infiitutes de obligationibus ; 
C o q u i l l e , tom. Il , inftit. pag. 119. 
D e f p e i f ï e s , tom. 1 , p. 239 la Bliblio-
theque de B o u c h e l & celle de Jouet , au 
mot C O N T R A T . ( A ) 

C O N T R A T - T E N O R . , (Mufiq. ) n o m 
d o n n é dans les commencemens d u c o n t r e 
p o i n t à la par t ie qu 'on a depuis n o m m é e té
nor ou taille. Voye\ T A I L L E . {Mufique.) 

C O N T R A V E N T I O N , D E S O B E I S 
S A N C E , f. f. ( Gramm. ) ces termes d é f i 
gnen t en g é n é r a l l ' a d i o n de s ' é c a r t e r d 'une 
c h o f e q u i nous e f l c o m m a n d é e . L a contra
vention e f t aux cho fe s , la de'fiobéifijance aux 
per fonnes . L a contravention à un r è g l e 
m e n t e f t une défiobéififiance au f o u v e r a i n . L a 
contravention f u p p o f é une l o i j u f t e ; la dé-
fobéififiance e f t quelquefois l é g i t i m e . \ 0 ) 

C O N T R A V E N T I O N (Jurifiprud.) e f t 
ce q u i e f t f a i t au m é p r i s de quelque l o i , 
r è g l e m e n t , j u g e m e n t , c o n v e n t i o n , # e f -
t a m e n t , ou aucre ade . 

On- appelle f i n g u l i é r e m e n t contraven
tions y les fraudes q u i f o n t c o m m i f e s au 
p r é j u d i c e des d ro i t s d u r o i . 

L e s contraventions aux r é g l e m e n s de po
l i c e ou aux d ro i r s d u r o i f o n t punies de d i f 
f é r e n t e s peines p é c u n i a i r e s , & m ê m e d é 
pe ine a f f l i d i v e s , f é l o n la na ture clu d é l i t . 

Les contraventions aux ades qu i î f i n t é -
r e f t è n t que les p a r t i e s , f e r é d u i f e n t o r d i 
n a i r e m e n t endommages & i n t é r ê t s . ( A ) 

C O N T R A Y E R V A , f. m . ( Bot.èxot. ) 
p lan te A m é r i c a i n e d o n t la racine e f t d 'ufage. 

U y a p lu f i eu r s plantes connues des bota-
n i f t e s fous le n o m de contrayerva ; & c ' e f t 
u n grand i n c o n v é n i e n t , une i o u r c e d ' e r 
reurs : rr.-'is du moins M . H o u f t o n , c h i r u r 
g i en A n g l a i s , étant en A m é r i q u e , a r e c u e i l l i 
dans les montagnes a u p r è s de l 'ancienne V e -
r a - C r n x , l a racine qu 'on n o m m e contrayerva 
dans les boutiques , & i l a d é c o u v e r t que 
c ' é t o i t une efpece de dorfienia, q u ' i l ap
pe l le , c o m m e le P . P l u m i e r , dorfienia den-
taria radice , d o n t i l a d o n n é la d e f c r i p t i o n 
& la f i g u r e dans les Tranfi. phil. an. 1731. 
fi. 42.1. 
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F r a n ç o i s D r a c k , f i f ameux par f o n voyage 

au tour d u m o n d e , par fes e x p é d i t i o n s & fes 
v i d o i r e s con t re les Efpagno l s , apporta le 
p r e m i e r ce t t e racine en E u r o p e en 1580 , 
c ' e f t p o u r q u o i C l u f i u s l 'appel le rac ine de 
D r a c k , Drakena radix. 

L a rac ine de ce t t e p lan te r e f f e m b l e beau
coup aux racines d u fceau de Sa lomon or 
d ina i r e , ou de la den ta i re , car e l l e p o u f l è 
p l u f i e u r s n œ u d s q u i p a r o i f l è n t é c a i l l e u x ; 
e l le s 'enfonce o b l i q u e m e n t dans l a ter re , 
& y r é p a n d beaucoup de f ibres branchues. 
q u i s ' é t e n d e n t de tous c ô t é s ; e n f i n e l le a un 
g o û t b r û l a n t c o m m e e f t c e l u i de l apyre th re 
o r d i n a i r e . I l f o r t de f o n f o m m e t l i x o u hu i t 
f eu i l l e s f emblab l e s à celles de la berce ; 
quo ique beaucoup plus p e t i t e s , de la Ion* 
gueur de quatre o u c i n q pouces , d é c o u p é e s 
p r o f o n d é m e n t , o u p a r t a g é e s en p l u f i è u r s 
p i è c e s pointues & d e n t e l é e s , u n peu rudes 
au t ouche r , & d 'un v e r d b r u n des deux c ô 
t é s , d o n t les queues o n t c i n q ou f i x poucef. 

D u m ê m e f o m m e t d e c e t t e r ac ine s ' é l è 
v e n t t r o i s o u quatre p é d i c u l e s un peu plifs" 
longs que les queues, q u i f o u t i e n n e n t des 
f l eu r s d'une f i g u r e p a r t i c u l i è r e ; c a r , f é lon 
M . Linnanis q u i a d é c r i t ce t t e f l e u r d e f f é -
c h é e , gen. 8 4 0 , chaque p é d i c u l e s 'évafe 
vers f o n e x t r é m i t é , & f o r m e une enveloppe * 
c o m m u n e , u n i e , a n g u l e u f e , g r ande , un 
peu r e n f l é e e n - d e f l b u s , l i f l e & v e r t e , & 
pre fque applat ie e n - d e f l u s , f u r laquel le naî t 
un p lacenta c o m m u n , o ù f o n t l o g é e s beau
coup de fleurs t r è s - p e t i t e s q u i en occupent 
le c e n t r e , l e f q u e î l e s f o n t e n t o u r é e s de pe
t i tes é c a i l l e s n o i r â t r e s q u i b o r d e n t fe c i r 
c o n f é r e n c e . 

Ces f l eu r s n ' o n t p o i n t de p é t a l e s ; elles 
n ' o n t qu 'un ca l ice o u e n v e l o p p e p a r t i c u l i è r e 
à chaque f l e u r quadrangu la i re , concave , 
p l o n g é dans î e p lacenta , & f a i f a n t corps 
avec l u i , de qua t re é t a m i n e s d o n t lés 
f o m m e t s , f o n t u n peu ar rondis . L ' e m b r y o n 
e f t f p h é r i q u e , & p o r r e u n ftyle f i m p l e & un 
ftygmate ob tus . L e p lacenta ç p m m u n de
v i e n t une f u b f t a n c e c h a r n u e , dans laquelle 
f o n t n i c h é e s p lu f i eurs graines arrondies &: 
po in tues , t r è s - tendres & t r è s blanches. 
C e t t e p lan te c r o î t dans le P é r o u , & dans le 
M e x i q u e , d ' o ù les E f p a g n o l s nous l 'appor
t e n t . Art. de M . le Chevalier D E J A U 5 -
C O U R T , 

C O N T R A Y E R V A , 
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C Q N T R A Y É R V A , ( Mat. méd. ù Phar-

mac. ) L e contrayerva e f t u n b o n f u d o r i f i 
q u e '• ton o d e u r , l a f a v e u r v i v e & p i q u a n t e , 
& plus enco re l ' e x p é r i e n c e , nous a f l u r e n t 
d e c e t t e p r o p r i é t é p o u r l aque l le i l a é t é c é 
l é b r é : mais l a v e r t u a l e x i p h a r m a q u e q u ' o n 
l u i a a u f l i a c c o r d é e , en p r e n a n t m ê m e l e 
t e r m e dans f a l i g n i f i c a t i o n l a plus é t e n d u e , 
peu t l u i ê t r e c o n t e f t é e avec r a i f o n ; i 9 par
ce que les c o n t r e - p o i f o n s g é n é r a u x f o n t des 
ê t r e s a f f ez i m a g i n a i r e s ; 2 Q parce que les 
a l ex ipha rmaques fudo r i f i ques o u p r o p r e m e n t 
d i t s , a v o i e n t é t é i m a g i n é s c o n t r e cer ta ins 
ven ins coagulans d o n t les o b f e r v a t i o n s m o 
dernes o n t d é m e n t i l ' e x i f t e n c e , o u d u 
moins o n t b i e n d i m i n u é l e n o m b r e ; 3 P 

parce que l a m a n i è r e de t r a i t e r les maladies 
q u ' o n a p p e l l o i t malignes o u venéneufes, 
par les f n d o r i f i q u e s , a p r e f q u e é t é a b f o l u -
rnent a b a n d o n n é e , o u d u m o i n s r e f t r e i n t e 
à un ce r t a in n o m b r e de cas q u i ne f o n t pas 
les plus o rd ina i res . 

Par c o n f é q u e n t o n ne p e u t e m p l o y e r l a 
rac ine de contra.yervaa.vec c o n f i a n c e , que 
dans, les cas o ù les lueurs f o n t i n d i q u é e s en 
g é n é r a l ( Voye\ S U D O R I F I Q U E )>, & 
p o i n t d u t o u t dans les cas de m o r f u r e s , 
m ê m e des b ê t e s v e n i m e u f e s , o ù l ' o n g u é r i t 
par des fueurs a b o n d a n t e s , c o m m e dans 
celles de la v i p è r e , l o r f q u ' o n a r a i f o n de 
f o u p ç o n n e r que l ' a l k a l i v o l a t i l e m p l o y é dans 
ce cas peut ag i r par une q u a l i t é f p é c i f i q u e : 
i l f au t d u m o i n s q u ' o n a i t c o n f t a t é par des 
e x p é r i e n c e s f u f l i f a n t e s q u ' o n peu t a t t e n d r e 
l e m ê m e f u c c è s d ' u n f u d o r i f i q u e q u e l c o n 
que. 

Schulzius r e c o m m a n d e e n p a r t i c u l i e r 
c e t t e rac ine c o n t r e les malad ies mal ignes 
a c c o m p a g n é e s de d y f i e n t e r i e s q u i r é g n e n t 
f o u v e n t dans les a r m é e s . O n peu t la d o n n e r 
en f u b f t a n c e depuis u n f c r u p u l e j u f q u ' à u n 
g ros , o u b i e n en i n f u f i o n dans une c h o p i n e 
d e v i n ou d 'eau , depuis deux gros j u f q u ' à 
•une d e m i - o n c e . 

L ' e ^ p r i t - d e - v i n t i r e d u contrayerva une 
t e i n t u r e a f l è z c h a r g é e , que l e m ê m e S c h u l 
zius r e c o m m a n d e à l a d o f e d 'un d e m i - g r o s , 
mais qu 'on p e u t a u g m e n t e r fans danger 
f é l o n l e cas. 

N e u m a n p r é t e n d que f o n i n f u f i o n dans 
d e l 'eau e f t plus f û r e & plus e f f icace que 
c e t t e t e i n t u r e , parce que l ' eau £e charge 

Tome I X . 
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plus des par t ies de ce t t e r ac ine que l ' e f p r i t -
d e - v i n ; & q u ' o n n'a pas à c r a i n d r e de l 'eau 
les m ê m e s i n c o n v é n i e n s que des m e n f t r u e s 
f p i r i t u e u x . O n peu t c o m p t e r que la m a t i è r e 
e x t r a i t e par l ' e f p r i t - d e - v i n o u par l 'eau eft: 
de l a m ê m e n a t u r e ; car o n ne peu t pas 
f o u p ç o n n e r N e u m a n , q u i l a d é f i g n é dans 
les deux cas par l e n o m d'extrait, d ' a v o i c 
c o n f o n d u u n e r é f i n e avec u n e x t r a i t . 

L e contrayerva e n t r e dans l ' eau t h é r i a -
cale , dans l ' o p i a t e de S a l o m o n de la pha r 
m a c o p é e de Par is , dans la c o n f e c t i o n h y a 
c i n t h e , & l 'eau g é n é r a l e de ce t t e m ê m e 
p h a r m a c o p é e . L ' e x t r a i t de c e t t e r a c i n e 
e n t r e dans l a t h é r i a q u e c é l e f t e . 

L e contrayerva d o n n e f o n n o m à u n e 
c o m p o f i t i o n f o r t connue dans les bou t iques 9 

p r i n c i p a l e m e n t p a r m i le$ A n g l o i s , fous l e 
n o m de lapis contrayervte, & d o n t la d i £ 
p e n f a t i o n v a r i e chez les d i f f é r e n s auteurs » 
tels que M a n g e t , C h a r a s , B u r n e t , Bateus , 
& F u l l e r , q u i d o n n e n t à c e t t e compof i t ioH? 
l e n o m de lapis alexiterius. 

Préparation de la pierre de contrayerva* 
C o r n e de c e r f c a l c i n é e & p r é p a r é e , c o 

r a i l r ouge p r é p a r é , de chaque d e u x gros ; 
per les p r é p a r é e s , a m b r e b lanc , y e u x d ' é -
c r e v i f l e , de chaque deux gros ; r a c i n e d e 
contrayerva p u l v é r i f é e , pattes d ' é c r e v i f l e 
p r é p a r é e s , de chaque d e m i - o n c e : m ê l e z l e 
t o u t e x a c t e m e n t , & avec le m u c i l a g e d e 
g o m m e arab ique , f a i t e s - e n une p â t e d o n t 
vous f o r m e r e z de pet i tes boules de l a g r o f 
f e u r d 'une n o i x m u f c a d e . 

O n a t t r i b u e à c e t t e p i e r r e les m ê m e s 
v e r t u s qu 'au contrayerva. E l l e p a f f e p o u r 
u n f u d o r i f i q u e & : u n a l ex i t e r e e x c e l l e n t p 

& c o m m e u n b o n p r é f e r v a t i f c o n t r e l a 
p e f t e , la p e t i t e v é r o l e & les fièvres m a l i 
gnes. L e s r é f l e x i o n s que nous avons f a i t e s 
au c o m m e n c e m e n t de ce t a r t i c l e , en r a p 
p o r t a n t les p r é t e n d u e s v e r t u s a l e x i p h a r m a -
ques d u contrayerva o n t l i e u i c i dans l e 
m ê m e lens . ( b ) 

* C O N T R E , ( Gramm. ) p r é p o f i t i o n 
q u i marque o u p r o x i m i t é o u o p p o f i t i o n s 
a i n f i dans tou te s ces ph ra fe s , i l é c r i t contre-
les a t h é e s , i l s 'e f t é l e v é contre m o n av is „ 
i l p a r l e contre f a p e n f é e , contre marque d e 
l ' o p p o f i t i o n c o n f i d é r é e fous d i f f é r e n t e s fa
ces : & dans c e l l e s - c i , i l e f t afl is contre l e 
m u r , i l e f t p l a c é contre l e f e u , contre m a r ^ 
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que p r o x i m i t é . Contre en t r e en c o m p o f i t i o n 
avec un grand n o m b r e de mots de la langue. 

C O N T R E , (parer au ) Eficrim. c ' e f t 
parer en d é g a g e a n t . Voye\ D É G A G E R . 
A i n f t l o r f q u e l ' ennemi d é g a g e en a longeant 
l ' e f tocade , vous d é g a g e z & l a parez ; d ' o ù 
i l f u i t que vous parez de quar te une ef tocade 
de t i e r c e , & de t i e r ce une ef tocade de 
quar te . 

P o u r b i e n parer au contre , i l f a u t , a u f l i -
t ô t que l ' e n n e m i d é g a g e , d é g a g e r a u f l i , & 
au m ê m e i n f t a n t parer c o m m e i l a é t é e n -
f e i g n é , f u i v a n t le coup q u ' i l vous po r t e , de 
quar te ou de t i e r c e , &c. 

C O N T R E D U C O N T R E , (parer au) ou 
P A R A D E D U C E R C L E , Eficrim. c'eiïparer 
•au contre du contre-dégagement ; ou pour 
m i e u x m ' e x p l i q u e r , c ' e f t d o u b l e r , t r i p l e r , 
&c. la parade au contre. 

C O N T R E , en terme de Formier, e f l un 
i n f t r u m e n t l o n g & l a r g e , peu t r a n c h a n t , 
avec leque l l e sFormiers f e n d e n t leurs bois. 

C O N T R E - A M I R A L , f. m . (Marine. ) 
c ' e f t un o f f i c i e r q u i c o m m a n d e l ' a r r i e r e -
garde ou la d e r n i è r e d i v i f i o n d 'une a r m é e 
nava le . I l n ' y a p o i n t de contre-amiral en 
F rance f u r l ' é t a t de la m a r i n e ; c ' e f t une 
l i m p l e q u a l i t é q u i ne f u b f i f t e que pendant 
u n a r m e m e n t c o n f i d é r a b l e o ù les o f f ic ie r s 
g é n é r a u x f o n t e m p l o y é s . D a n s ces occafions 
l e plus ancien c h e f d 'efcadre po r t e l e p a v i l 
l o n de contre-amiral, q u i e f t b l a n c , de 
figure q u a r r é e , & q u i s'arbore à l ' a r t i m o n . 
i Z ) 

C O N T R E - A P P E L , f . m . ( Efcrime. ) 
appel con t r a i r e à c e l u i que l ' e n n e m i a f a i t : 
a i n f i fi l 'appel a é t é d 'engagement à l ' é p é e 
par l e dedans , l e contre-appel f e r a d ' enga
g e m e n t à l ' é p é e par l e dehors. 

C O N T R E - A L L É E , (Jardinage. ) voy. 
A L L É E . 

C O N T R E - A P P R O C H E S , f u b f t . f . p l . 
dans l'art militaire , f o n t des l ignes o u 
t r a n c h é e s que f o n t les a f l i é g é s , pour v e n i r 
at taquer o u r e c o n n o î t r e les l ignes des a f l i é -
geans. 

L a l i g n e de contre-approche e f t une t r a n 
c h é e que f o n t les a f l i é g é s , depuis l eu r c h e 
m i n c o u v e r t j u f q u ' à la d r o i t e & à la gauche 
des a t taques, pour d é c o u v r i r o u enve loppe r 
les t ravaux des ennemis . O n la c o m m e n c e à 
J'angle de l a place d'armes de l a d e m i - l u n e 
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q u i n ' e f t p o i n t a t t a q u é e , à c i n q u a n t e oyt 
f o i x a n t e t o î f e s des a t taques , & o n la c o n t i * 
nue a u f l i l o i n , q u ' i l e f t n é c e f f a i r e p o u r v o i r 
l ' e n n e m i dans fes t r a n c h é e s & dans fes li*— 
gnes. C e t t e l igne d o i t p a r t i r p r é c i f é m é n c 
d u c h e m i n - c o u v e r t & de la d e m i - l u n e , a f i n 
que fi l ' e n n e m i v i e n t â s'en e m p a r e r , e l le 
ne l u i f o i t d 'aucune u t i l i t é . L e gouverneur 
enver ra f o u v e n t pendant la n u i t , au moyen-
de c e t t e l i g n e , des part is de cavaler ie ou 
d ' i n f a n t e r i e , p o u r f a i r e q u i t t e r aux t r ava i l 
leurs leurs p o f t e s , & en leve r fi l ' on peut 
les i n g é n i e u r s q u i c o n d u i f e n t les travaux* 
Sav in , nouv. écol. milit. p. 280 . 

L a l i g n e de contre-approche ne f e p r a t i 
que guere,parce qu 'e l le d e v i e n t t r o p dange* 
reufe en s ' é l o i g n a n t de la place. M . G o u -
l o n p ropofe ,au l i e u de ce t t e l i g n e , de placer 
pendant la n u i t une r a n g é e de tonneaux ou 
de g a b i o n s , en s ' a v a n ç a n t dans l a campagne 
à l a d i f t a n c e de 30 o u 50 pas de l 'angle Tail
l a n t d u c h e m i n - c o u v e r t de l a demi - lune 
c o l l a t é r a l e de l ' a t t a q u e , a f i n de p o u v o i r le 
m a t i n e n f i l e r la t r a n c h é e de d e r r i è r e ces. 
tonneaux. M a i s p o u r f a i r e ce t t e m a n œ u v r e , 
i l f a u t que l ' e n n e m i n ' a i t pas de batterie 
t o u r n é e de ce c ô t é - l à ; a u t r e m e n t i l c u l b ù -
t e r o i t a v e c f o n canon t o u t e ce t te efpece de 
l i gne . O n r e m p l i t ces tonneaux o u gibions 
de m a t i è r e c o m b u f t i b l e , p o u r ê t r e en é t a t 
de les b r û l e r l o r f q u ' o n ne peut plus les f o u -
t e n i r , & que l ' e n n e m i v i e n t pour s'en fa i f i r* 
C e l u i q u i e f t l e plus p r è s de l a pa l i f fade d u 
c h e m i n - c o u v e r t , en d o i t ê t r e au moins 
é l o i g n é de la l o n g u e u r d 'une ha l l eba rde , 
a f i n q u ' i l ne p u i f l e y m e t t r e l e f e u . 

M . l e cheva l i e r de F o l a r d d i t , dans f o n 
traité de la défenfe des places des anciens 9 

q u ' i l n 'y a aucun exemple f o r m e l des lignes 
de contre-approche depuis le fiége de B e l 
grade par M a h o m e t I I , e n 1456 , c ' e f t - à -
d i r e , depuis e n v i r o n 3 0 0 ans. Cependant 
elles o n t é t é e m p l o y é e s f o r t u t i l e m e n t ait 
fiége de B e r g o p z o o m , en 1622. F r i t a c h l e 
r appor te en ces te rmes dans f o n traité de 

fortification. 
n A u fiége de B e r g o p z o o m i l y a v o i t quan-

M t i t é de contre-approches , defquel les les 
» a f l i égés t r a v a i l l è r e n t t e l l e m e n t l ' e n n e m i , , 
n q u ' i l ne s'en p o u v o i t app roche r que d ' un 
» p i é ; ou t r e qu' i ls a v o i e n t a v a n c é dans l a 
« campagne toutes f o r t e s d 'ouvrages extfc* 



C O N 
9) r i eu r s , par l e moyens d e f q u e l s , c o m m e 
v a u l f i d u f e c o u r s , les E fpagno l s f u r e n t 
» c o n t r a i n t s de q u i t t e r l e f i é g e , &c. » V o i l à 
é v i d e m m e n t les contre-approches en u fage 
depuis M a h o m e t I I . I l y ag rande apparence 
q u e ce t e x e m p l e n ' e f t pas l e f e u l . M a i s q u o i 
q u ' i l en f o i t , ft l ' o n e f t en é t a t de f o u t e n i r 
une l i g n e de contre-approche , o n l e f e r a 
encore davantage de f a i r e de b o n n e s i b r t i e s 
q u i p o u r r o n t f a i r e plus de m a l à l ' a b r é g e a n t . 
L e B l o n d , traité de ladéfenfe des places. 

( C ) 
C O N T R E B A N D E , f . f . ( Comm. & 

- Police.,)La contre bande e f t en g é n é r a l t o u t 
c o m m e r c e q u i f e f a i t c o n t r e les l o i x d 'un é t a t . 
M a i s dans l 'u fage o r d i n a i r e o n d i f t i n g u é l a 
contrebande p r o p r e m e n t d i t e de la fraude. 

Chaque f o c i é t é a deux obje ts p r i n c i p a u x 
dans f o n a d m i n i f t r a t i o n i n r é r i e u r e . L e p r e 
m i e r e f t d ' e n t r e t e n i r dans l ' a i f ance l e plus 
g r and n o m b r e d ' h o m m e s q u ' i l e f t p o f t i b l e : 
l e f é c o n d , f o n d é f u r l e p r e m i e r , e f t de l e 
v e r f u r les peuples les d é p e n f e s n é c e f l a i r e s , 
n o n à l ' a g g r a n d i f t e m e n t des d o m a i n e s de la 
f o c i é t é , ce q u i f e r o i t l e p lus f o u v e n t c o n 
t r a i r e à f o n b o n h e u r , mais celles q u ' e x i g e n t 
f a l û r e t é & l e m a i n t i e n de l a m a j e f t é de 
ceux q u i g o u v e r n e n t . 

P o u r r e m p l i r l e p r e m i e r o b j e t , i l a é t é 
n é c e f f a i r e de p r o h i b e r l ' e n t r é e de p l u f i e u r s 
d e n r é e s é t r a n g è r e s , d o n t l a c o n f o m m a t i o n 
i n t é r i e u r e e û t p r i v é l e peuple de f o n t r a v a i l 
o u de f o n a i fance , & l ' é t a t de f a p o p u l a 
t i o n : ce t t e p r o h i b i t i o n s 'ef t m ê m e é t e n 
due à la f o r t i e de quelques d e n r é e s n a t i o 
nales , en c o n f é q u e n c e d u m ê m e p r i n c i p e . 

P o u r f a t i s f a i r e aux be fo in s pub l i c s de l a 
f o c i é t é , o n a i m p o f é des d r o i t s , f o i t f u r les 
marchand i fes é t r a n g è r e s p e r m i f e s , f o i t f u r 
les marchand i f e s nat ionales . 

L e m o t de contrebande s 'applique aux con
t r aven t i ons de l a p r e m i è r e e fpece ; l e m o t 
de fraude à ce l les de l a f é c o n d e e fpece . 

I l e f t c l a i r que la contre bande p r o p r e m e n t 
d i t e e f t r é p u t é e t e l l e , u n i q u e m e n t par l a 
v o l o n t é d u l é g i f l a t e u t ; d è s q u ' i l â p a r l é , 
t o u t h o m m e q u i j o u i t des avantages de l a 
f o c i é t é , d o i t f e f o u m e t t r e à fes le>ix ; s ' i l o f e 
les e n f r e i n d r e , i l e f t c r i m i n e l , quo ique f o u 
v e n t d i g n e de p i t i é : mais i l e f t t o u j o u r s 
t r è s - m é p r i f a b î e , I l l ' i n t é r ê t f e u l d 'un va in 
l u x e o u d 'une f i n g u l a r i t é f r i v o l e , l e r e n d 
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c o m p l i c e d e l a contrebande au p r é j u d i c e d u 
t r a v a i l des pauvres . 

Q u o i q u e la l o i d o i v e ê t r e f a i n t e p o u r t ous 
dans u n é t a t , i l e f t p o f t i b l e que fes m o t i f s n e 
f o i e n t pas t o u j o u r s é g a l e m e n t f avorab les au, 
b i e n g é n é r a l . 

O n a pu r e m a r q u e r q u ' i l y a deux f o r t e s 
de p r o h i b i t i o n s , l 'une d ' e n t r é e , & l ' a u t r e 
de f o r t i e : examinons -en les m o t i f s . 

L e s p r o h i b i t i o n s u t i l e s f u r l ' e n t r é e des 
d e n r é e s é t r a n g e r s , f o n t cel les que d i d e 
une c o n n o i f f a n c e p r o f o n d e des balances p a r 
t i c u l i è r e s d u c o m m e r c e , de ces d i v e r f e s c i r 
cu la t ions , 8*Ête l a balance g é n é r a l e ; c ' e f t -
à - d i r e , c e l f f l B p u ' u n examen f é r i e u x & m é 
d i t é p r o u v e ' ê t r e n é c e f l a i r e s à l ' a i f a n c e o u 
au t r a v a i l du peuple . 

P r o h i b e r l ' e n t r é e des gra ins é t r a n g e r s , 
l o r f q u e les terres nat ionales p e u v e n t f o u r n i r 
a b o n d a m m e n t à l a f u b l i f t a n c e p u b l i q u e , e f t 
une p o l i c e t t è s - f a g e . 

P r o h i b e r une m a n u f a c t u r e é t r a n g è r e v' 
u n i q u e m e n t parce q u ' o n e f t dans le d e f l è i n 
de l ' i m i t e r , n ' e f t pas t o u j o u r s u n t r a i t d e 
p rudence ; car les é t r a n g e r s o n t de l e u r 
c ô t é u n d r o i t de p r o h i b i t i o n . L o r f q u e les 
A n g l o i s , par e x e m p l e , o n t d e r n i è r e m e n t 
p r o f c r i t l ' u f age de nos l i nons & de nos ba -
t i f t e s , i l s ne f e f o n t pas a p p e r ç u s que l a 
F r a n c e a v o i t l e d r o i t de p r o h i b e r e n c o r e 
plus e f f i c a c e m e n t l ' e n t r é e des q u i n c a i l l e r i e s 
d ' A n g l e t e r r e , d o n t o n t o l è r e une c o n f o m 
m a t i o n l i abondan te p a r m i n o u s , fous l e 
n o m & en payan t les d r o i t s de cel les d ' A l l e 
magne . 

I l c o n v i e n t donc de pe fe r t r è s - f c r u p u l e u -
f e m e n t la pe r t e & l e ga in q u i p e u v e n t r é f u l -
t e r d 'une p r o h i b i t i o n , avan t de l ' o r d o n n e r . 
L e c a l c u l e f t la b o u f t b l e d u c o m m e r c e ; 
fans l u i o n ne peu t p re fque jamais r i e n d é 
t e r m i n e r f u r l ' a p p l i c a t i o n des p r inc ipes g é 
n é r a u x , parce que les cas p a r t i c u l i e r s f e v a 
r i e n t à l ' i n f i n i . 

L e s p r o h i b i t i o n s abfolues ne f o n t pas les 
feules : les peuples i n t e l l i g e n s dans ie c o m 
m e r c e en o n t encore i n t r o d u i t une a u t r e 
e fpece plus m i t i g é e . L o r f q u ' i l s f o n t dans l a 
n é c e f l i t é , f o i t r é e l l e , f o i t p o l i t i q u e , d ' i n v 
p o r t e r une d e n r é e é t r a n g è r e , ih en p e r m e t 
t e n t l ' i n t r o d u c t i o n f :v les navires n a t i o n a u x 
f e u l e m e n t : mais on a f o i n de n ' e m p l o y e r 
ce t e x p é d i e n t que dans ie cas o ù l ' on a c h e t é 

L l z 
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plus chez u n peuple qu 'on ne l u i v e n d , o u 
pour regagner un c o m m e r c e e n g l o u t i par 
les nations q u i f o n t c e l u i d ' œ c o n o m i e . 

L e d r o i t de p r o h i b i t i o n e f t n a t u r e l à t o u t e 
f o c i é t é i n d é p e n d a n t e : cependant i l e f t des 
cas o ù la f u r e t é de toutes peut exiger que 
quelques-unes y r e n ô n c e n t . L o r f q u ' e l l e s y 
f o n t a f t re in tes par un t r a i t é de p a i x , cet te B 

c o n v e n t i o n d e v i e n t l o i d u d r o i t pub l i c ; o n 
ne peut y c o n t r e v e n i r fans i n j u f t i c e . 

D a n s tous les é t a t s d 'une cer ta ine é t e n 
due y i l e f t prefque i m p o f l i b l e de d é r a c i n e r 
l a contrebande 3 f i e l le p r é f e n t e un p r o f i t 
c o n f i d é r a b l e . A u f l i a- t -on r e g a r d é par- tout 
l a p u n i t i o n de ceux q u i f o n t ^ B g e des den
r é e s p r o h i b é e s , . c o m m e l ' e x f o l i e n t le plus 
c o u r t & le plus f i m p l e pour f a i r e p é r i r ce 
v e r rongeur . Les acheteurs f o n t en e f f e t 
t ou jour s a u f l i coupables que les vendeurs , 
& leurs m o t i f s f o n t en g é n é r a l encore plus 
h o n t e u x . 

T o u t r e l â c h e m e n t f u r ce t te po l i ce e f t d 'une 
t e l l e c o n f é q u e n c e , q u ' i l d e v i e n t f o u v e n t i m 
p o f l i b l e au î é g i f l a t e u r d 'en r é p a r e r les f u n e f -
tes e f fe ts : ce peut m ê m e ê t r e une prudence 
n é c e f f a i r e que de c é d e r à la c o r r u p t i o n g é n é 
r a l e , f i l e p r o f i t qu 'on t r o u v e à é l u d e r la 
l o i , l e n o m b r e des f a c i l i t é s % & l e caprice 
d e la m u l t i t u d e , f o n t plus f o r t s que la l o i 
m ê m e : alors la f i m p l e t o l é r a n c e e f t d 'un 
exemple dangereux ; les é t r a n g e r s ne l a i f l e n t 
pas de s 'enr ichi r ; l ' é t a t pe rd o u l e p r o d u i t 
d e fes doma ines , o u l ' occa f ion d ' u n t r a v a i l 
q u i p o u r r o i t du moins remplacer e n pa r t i e 
c e l u i q u i s ' a n é a n t i t * 

Dans p lu f i eu r s é t a t s . , l a contrebande q u i 
f e p ra t ique par les gens d o n t c 'e f t la p r o f e f -
f i o n , pour a i n f i d i r e , & la r e f l b u r c e , n ' e f t 
pas la plus dangereufe. O n v e i l l e fans ce f f e 
f u r eux ; i l e f t r a i e qu ' i l s ne f o i e n t f u r p r i s 
t ô t ou t a r d , & îa p u n i t i o n é c l a t a n t e d ' un 
f e u l en c o r r i g e plufieurs* 

Je par le de la contrebande que f o n t les 
c o m m i s des douanes, f o i t à l eu r p r o f i t p a r 
t i c u l i e r , f o i t pour c e l u i de leurs f e r m i e r s , 
e n f a c i l i t a n t fous des noms f u p p o f é s & fous 
des d ro i t s a rb i t ra i res , l ' e n t r é e des d e n r é e s 
p r o h i b é e s . C e t t e contrebande f o r laquel le 
p e r f o n n e ne v e i l l e , e f t u n m o y e n f o u r d & 
t t è s - a f l u r é d ' é p u i f e r un é t a t : d ' au tan t plus 
t jue le r e m è d e e f t d i f f i c i l e ; car la r é g i e des 
douanes , quo ique d é m o n t r é e l a m e i l l e u r e 
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de toutes les fo rmes qu 'el les p e u v e n t r ece 
v o i r , n'a pas r é u f l i dans tous les pays ; 
c o m m e une e x p é r i e n c e de p h y f i q u e b i en 
c o n f t a t é e peut manquer dans des mains d i f 
f é r e n t e s * 

N o u s n 'avons p a r l é j u f q u ' à p r é f e n t que de 
la contrebande d ' e n t r é e : ce l le de f o r t i e 
c o n f i f t e à expor t e r les d e n r é e s que l ' é t a t d é 
f e n d de v e n d r e aux é t r a n g e r s . L e n o m b r e 
en e f t tou jours m é d i o c r e , parce qu'en g&-
n é r a l ce t te m é t h o d e n ' e f t u t i l e que dans le 
cas o ù les f u j e t s f e r o i e n t p r i v é s , f o i t du n é 
ce f fa i r e , f o i t d 'une o c c a f i o n de travail* 
C ' e f t a i n f i que la f o r t i e des laines e f t d é f e n 
due en A n g l e t e r r e , parce que l eu r q u a l i t é 
e f t r é p u t é e un ique ; en F rance , ce l l e du v i e u x 
l i nge 3 d u f a l p e t r e , &c. 

L ' e x p o r t a t i o n des armes & des muni t ions 
e f t f u j e t t e à des r e f t r i c t i ons dans prefque tous. 
les é t a t s , e x c e p t é en H o l l a n d e * Ces fages 
r é p u b l i c a i n s f a v e n t que l ' a rgen t de tou t l e 
m o n d e e f t bon à gagner & r é f e r v e n t les 
p r o h i b i t i o n s pour les occaf ions ex t r ao rd i 
naires* E n e f f e t , i l n ' en e f t p o i n t des fu f i l s , . 
des é p é e s , des b a l l e s , des canons , comme 
des m a t i è r e s , par exemple , d u b ra i & d » 
g o u d r o n , que tous les pays ne f o u r n i f f e n t 
p a s , & d o n t l e t r a n f p o r t peur ê t r e d é f e n d u 
u t i l e m e n t dans certaines c i r c o n f t a n c e s , 
parce q u ' i l f e r o i t d i f f i c i l e de les remplacer*. 
M a i s f i la S u é d e & l e D a n e m a r k i m a g i -
n o i e n t en temps de paix de p r o h i b e r la f o r 
t i e de ces m a t i è r e s p o u r la F r a n c e , ce f e 
r o i t l u i r end re & à fes co lon ies d u c o n t i n e n t 
de l ' A m é r i q u e , u n f e r v i c e t r è s - f i g n a l é . 

Dans les pays o ù l e c o m m e r c e n ' e f t p o i n t 
encore f o r t i de f o n enfance , l ' expor ta t ion 
de l ' o r & de l ' a rgen t e f t d é f e n d u e fous les 
peines les plus r i goureu fes . L ' e x e m p l e de 
l ' E f p a g n e , d u P o r t u g a l , & m ê m e ce lu i de 
la F rance dans le temps des re fon tes l u c r a 
t ives au t r é f o r r o y a l , p r o u v e n t l ' i m p u i f l a n c e 
de ce t t e p r o h i b i t i o n c h i m é r i q u e * A v o i r les 
cra intes r é p é t é e s de l ' au teur d u d ic t ionnai re 
d u c o m m e r c e , f u r l a q u a n t i t é d 'argent q u i 
f o r t de l ' A n g l e t e r r e , o n f e r o i t t e n t é d e 
c r o i r e q u ' i l n ' i m a g i n o i t pas q u ' i l y en p û t r en 
t re r . S i l 'ouvrage é t o i t m o i n s e f t i m a b l e , o n 
ne f e r o i t pas ce t t e remarque : mais en r e n 
dan t j u f t i c e au zele & à l ' a p p l i c a t i o n d e 
l ' au t eu r , i l e f t b o n de ne pas s'abandonne?* 
à fes principes*. 
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L a f r a u d e c o n f i f t e à é l u d e r l e p a i e m e n t 

des d r o i t s i m p o f é s f u r les m a r c h a n d i f e s na
t iona les o u é t r a n g è r e s , f o i t dans l a c o n f o m 
m a t i o n i n t é r i e u r e , f o i t à l ' i m p o r t a c i o n o u 
à l ' e x p o r t a t i o n : a i n f i e l l e peu t ê t r e c o n f i d é 
r é e dans ces srois c i r c o n f t a n c e s d i f f é r e n t e s . 

L e s d r o i t s f e p e r ç o i v e n t dans l a c o n f o m -
m a t i o n i n t é r i e u r e , o u aux e n t r é e s des l i e u x 
o ù e l l e f e f a i t , o u à l ' e n t r é e des p r o v i n c e s , 
o u e n f i n f u r des d e n r é e s d o n t l ' é t a t s 'e f t r é -
f e r v é l e m o n o p o l e . 

T o u t e f r a u d e e f t c r i m i n e l l e a f f u r é m m e n t : 
i n d é p e n d a m m e n t d u m é p r i s de la l o i , c ' e f t 
v o l e r l a p a t r i e ; c ' e f t a n é a n t i r les e f fe t s de 
ce p r i n c i p e fi a u g u f t e q u i fit les r o i s , & l e 
p lus e f l e n t i e l de l e u r s d e v o i r s , l a j u f t i c e d i f -
t r i b u t i v e : mais c o m m e i l e f t r a r e que t o u t 
u n peuple f o i t g u i d é par l ' e f p r i t p u b l i c , i l 
c o n v i e n t de l u i f a i r e a i m e r la l o i que f o n 
v e u t q u ' i l r e fpec te . L e peup le f e p e r f u a d e 
m a l - a i f é m e n t que l ' u f a g e d 'une d e n r é e n é 
c e f f a i r e , & q u i f e t r o u v e f a c i l e m e n t fous 
f a m a i n à b o n m a r c h é , p u f f i e l u i ê t r e j u f t e -
m e n t d é f e n d u , à m o i n s q u ' i l ne l ' a c h e t é 
c h è r e m e n t & avec des f o r m a l i t é s g ê n a n t e s . 

S i c e t t e d e n r é e e f t n é c e f l à i r e , f o i t à que l 
que p a r t i e de l ' a g r i c u l t u r e , f o i t à que lque : 

manufac ture , l a f r a u d e s ' é t a b l i r a & les r e 
cherches r e d o u b l e r o n t , o u b i e n ces par t ies 
fi e f f en t i e l l e s de l ' o c c u p a t i o n des h o m m e s 
d i m i n u e r o n t , & avec el les la p o p u l a t i o n . 
Plus les m o t i f s de la f r a u d e f o n t f é d u i f a n s , 
plus la l o i d e v i e n t f é v e r e . R i e n p e u t - ê t r e 
n ' e f t p lus f u n e f t e à l a p r o b i t é d ' un peuple , 
que ce t t e d r f p r o p o r t i o n dans l a pe ine des 
c r imes ; & les juges é t a b l i s p o u r y v e i l l e r , 
f e v o i e n t e x p o f é s chaque j o u r à la d é p l o 
rable n é c e f l i t é d e r e t r a n c h e r de la f o c i é t é , 
des c i toyens q u i l u i e n f l e n t é t é u t i l e s , fi les 
l o i x e u f f e n t é t é me i l l eu res . Q u a n d m ê m e i l 
ne f e r o i t pas a u f l i p o f l i b l e q u ' i l l e p a r o î t 
t ou jou r s , de r emplace r ce t t e e fpece d ' i m 
p ô t , i l e f t é v i d e n t que les peuples f e r o i e n t 
f o u l a g é s d ' un g r a n d f a rdeau , fi l ' é t a t c p n -
v è r t i f l b i t en une f o m m e d 'a rgent fixe ce 
q u ' i l r e t i r e n e t de chaque f u j e t à r a i f o n de 
c e t t e b ranche des revenus pub l i c s . 

L e m o n o p o l e que l ' é t a t f e r é f e r v e f u r des 
d e n r é e s de p u r a g r é m e n t , e f t beaucoup 
plus d o u x ; mais f o u v e n t i l n ' e f t pas plus f a 
v o r a b l e â la p o p u l a t i o n , p u i f q u ' i l l i m i t e 
l ' o c c u p a t i o n des c i toyens > & d i m i n u e les 

moyens de g r o f l i r l a balance d u C o m m e r c e . 
U n p r i n c i p e c o n f i a n t des finances b i e n 

entendues , c ' e f t que l e p r o d u i t des r e v e n u s 
s ' a c c r o î t en r a i f o n d u n o m b r e de f u j e t s , d e 
l e u r o c c u p a t i o n , d e l e u r a i fanee : te ls f o n t 
les feu l s r e f l b i t s act ifs & durables de c e t t e 
p a r t i e a u f t i b e l l e q u ? e f f e n t i e l l e de l ' a d m i n i f -
t r a t i o n . L e m o n o p o l e d o n t nous pa r lons 
e n t r a î n e l e s m ê m e s i n c o n v é n i e n s q u e l ' a u t r e , 
par r a p p o r t aux peines & aux f o r m a l i t é s ; 
u n e o p é r a t i o n t r è s - f i m p l e cependant p o u r 
r o i t r e m é d i e r â t o u t , & d o u b l e r l e r e v e n i r 

L a f r a u d e f u r les d r o i t s q u i f e p e r ç o i v e n t 
de p r o v i n c e à p r o v i n c e , e f t c o m m u n e e n 
r a i f o n d u p r o f i t q u ' e l l e d o n n e à c e l u i q n î 
l a f a i t ; & l a b a r r i è r e q u ' i l e f t a b f o l u m e r r e 
n é c e f l à i r e d ' é t a b l i r c o n t r ' e l l e , ex ige t an t d e 
d é p e n f e s , que ces f o r t e s de d r o i t s n e r e n 
d e n t jamais l e q u a r t de ce qu ' i l s c o û t e n t a u * 
peuples. M a i s l eu r plus g r a n d i n c o n v é n i e n t ! 
e f t d ' a r r ê t e r la c i r c u î a r i o n i n t é r i e u r e & e x t é 
r i e u r e des d e n r é e s , & d è s - l o r s de n u i r e à? 
l ' o c c u p a t i o n des f u j e t s , à la p o p u l a t i o n . O n 
n e f a u r o i t t r o p r é p é t e r que ce n ' e f t p r e f 
que jamais au tan t en r a i f o n de l a va l eu r d e 
ces d r o i t s , que parce que les f o r m a l i t é s f e 
m u l t i p l i e n t fans c e f f e en p r o p o r t i o n de I & 
f a c i l i t é q u ' i l y a de les é l u d e r . D ' u n a u t r e 
c ô t é , fans ces f o r m a l i t é s l a r e c e t t e s ' anéan— 
t i r o i t ; a i n f i , q u o i q u e c e t t e f r a u d e n ' e m 
p o r t e p o i n t avec e l l e de f u p p î i c e s c o m m e -
les p r é c é d e n t e s , l ' o c c a f i o n n ' en f a u r o i t ê t r e 
r e g a r d é e que c o m m e u n p r i n c i p e v i c i e u x -
dans u n corps p o l i t i q u e . 

L a f r a u d e f u r les d r o i t s q u i f e p e r ç o i v e n e 
dans l e l i e u m ê m e de la c o n f o m m a t i o n , e f t 
beaucoup m o i n s c o m m u n e , parce qiv ' i l e f ï 
plus f a c i l e de la d é c o u v r i r , & parce q u e 
ces d r o i t s , l o r f q u ' o n e n c o n n o î t b i e n l a 
p o r t é e , ne f o n t jamais a f l ez e o n f i J / ables» 
p o u r l a i f f e r u n g r and p r o f i t au f rabueur , -
S i c e t t e p r o p o r t i o n n ' é t o i t pas o b f e r v é e f 

n o n - f e u l e m e n t l a r e c e t t e p e r d r o i t t o u t c e 
q u i f e r o i t c o n f o m m é c l a n d e f t i n e m e n t , m a i $ 
l a c o n f o m m a t i o n m ê m e d i m i n u e r a i t , 6c 
avec e l l e l e r e v e n u de l ' é t a t , l e t r a v a i l & 
l ' a i f ance des fu je ts . . 

L o r f q u e c ' e f t f u r les f a c u l t é s d u peuple? 
que ces f o r t e s d e d r o i t s f o n t p r o p o r t i o n n é s # 
i ls f o n t p a y é s d 'une m a n i è r e i m p e r c e p t i b l e £ 
& c o m m e i l s f o n t t r è s - f a v o r a b l e s à f o n ira-
d u f t r i e j. t o u j o u r s r e t a r d é e par les kn$o$%-
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t ions arbi t ra i res , f a f u r e t é ' les l u i f a i t e n v i - , 
fager t r a n q u i l l e m e n t . Les r iches feuls en 
f o n t m é c o n t e n s pour l ' o r d i n a i r e , parce j 
que cet te m é t h o d e e f t la plus p ropre à é t a - j 
b l i r 1 é q u i l i b r e en t re les fu j e t s . L e c é l è b r e [ 
M . L a w d i f o i t en 1700 au pa r l emen t d ' E -
c o f t è , que le poids des i m p ô t s f u r les reve
nus & l ' i n d u f t r i e d'une n a t i o n , é t o i t au 
po ids des i m p ô t s f u r les c o n f o m m a t i o n s , 
c o m m e u n e f t â quat re . 

Les d ro i t s q u i fe p e r ç o i v e n t dans les ports 
& f u r les f r o n t i è r e s , f u r les d e n r é e s i m p o r 
t é e s o u ' e x p o r t é e s , p r é f e n t e n t des f a c i l i t é s à 
l a f r aude f u i v a n t les c i rconf tances locales , 
& p r i n c i p a l e m e n t f u i v a n t la f i d é l i t é des 
c o m m i s ; car i l e f t t r è s - r a r e que ce t te f r aude 
r é u f l i f l e à l eur i n f u . S i e l le e f t é g a l e m e n t 
i l l i c i t e à l ' e x p o r t a t i o n & à l ' i m p o r t a t i o n , 
i l c o n v i e n t du moins d 'en b ien d i f t i n g u e r les 
e f f e t s dans la f o c i é t é , & par la m ê m e r a i f o n 
l e c h â t i m e n t . 

L o r f q u ' o n é l u d e le pa iement des d ro i t s à 
$a f o r t i e des d e n r é e s nationales , o n a v o l é 
les revenus publ ics ; mais le peuple n'a p o i n t 
p e r d u de f o n o c c u p a t i o n , n i l ' é t a t f u r fa 
balance. S i m ê m e la d e n r é e e x p o r t é e n'a | 
p u l ' ê t r e q u ' à la f aveur d u b é n é f i c e de la f 
f r a u d e , l ' é t a t au ro i t g a g n é dans tous les 
fens. Cependant c o m m e i l n ' e f t pas permis 
aux par t icu l ie rs d ' i n t e r p r é t e r la l o i , c ' e f t au 
l é g i f l a t e u r à l eur é p a r g n e r ce t t e t e n t a t i o n ; 
à b ien examiner la p r o p o r t i o n des d ro i t s de 
f o r t i e , compat ib les avec f o n c o m m e r c e & 
l ' a i f ance de f o n peuple ; à d i f t i n g u e r le plus 
q u ' i l fe ra p o f t i b l e les efpeces g é n é r a l e s ; a f i n 
d ' e n t r e t e n i r l ' é q u i l i b r e en t re toutes les qua
l i t é s de terres & toutes fes p rov inces : c e t t e 
c o n f i d é r a t i o n r e f t r e i n d r a i m m a n q u a b l e 
m e n t les dro i t s , & les autres branches des 
revenus a c c r o î t r o n t d 'autant. 

L a f r aude f u r les i m p o r t a t i o n s é t r a n g è r e s 
e m p o r t e avec e l le des fu i t e s f i f â c h e u f e s 
pour la f o c i é t é en g é n é r a l , que c e l u i 
q u i la c o m m e t d e v r o i t ê t r e fournis à deux 
fo r t e s de pe ines , ce l le de la f r aude & ce l l e 
d e la contrebande. E n e f f e t la c o n f i f c a t i o n 
é t a n t la peine de h f raude f i m p l e , i l n ' e f t 
pas na tu re l que c e l u i q u i c o n t r i b u e à d i m i 
nuer la balance g é n é r a l e d u c o m m e r c e , q u i 
f o r c e les pauvres de r e f t e r dans l ' o i f i v e t é , 
e n f i n qu i d é t r u i t de t o u t f o n p o u v o i r la c i r 
c u l a t i o n des d e n r é e s nat ionales ,ne f o i t f u j e t 
q u ' à la m ê m e p u n i ^ o n . 
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D e s ca fu i f t e s t r è s - r e l â c h é s & t r è s - r e p r é -

hen f ib l e s o n t o f é avancer que la f r aude é t o i t 
l i e u e . C e t t e e r reur s 'ef t p r i n c i p a l e m e n t 
a c c r é d i t é e en E fpagne , parce que le c l e r g é 
y é t o i t t r è s - i n t é r e f t e à la f o u t e n i r . E n 
F rance o ù les m i n i f t r e s d u Seigneur f aven t 
que le facerdoce ne peu t p r i v e r le p r ince de 
fes d ro i t s i n d é l é b i l e s f u r tous fes f u j e t s é g a 
l e m e n t , les t h é o l o g i e n s o n t p e n f é unanime
m e n t que la f r aude b l e f f e les l o i x d iv ines , 
c o m m e les l o i x humaines . Cependant après 
a v o i r pa rcouru u n g rand n o m b r e d'examens 
de c o n f c i e n c e t r è s - a m p l e s , je n ' en a i 
t r o u v é aucun o ù ce t te f au te f û t r a p p e l l é e au 
f o u v e n i r des p é n i t e n s . Article de M. V . 
D . F . 

C O N T R E - B A N D E , ( Blafon. ) c ' e f t la 
barre qu i coupe l ' é c u dans u n fens c o n t r a i i e . 
Voyez B A R R E . 

O n d i t a u f l i contre^chevron , contre-pal, 
& c . quand i l y en a deux de m ê m e na ture 
q u i f o n t oppofes l ' un à l ' a u t r e , de f o r t e que 
la cou leu r f o i t o p p o f é e au m é t a l , & l e m é t a l 
à l a cou leu r . O n d i t q u ' u n é c u e f t contre-
paie , contre-bande', contre-fafcé, contre-
componé y contre-barre , quand i l e f t a i n f i 
d i v i f é . Voyei C O N T R E - C H E V R O N N É , 
C O N T R E - P A L É " , &C. 

C O N T R E - B A N D É , terme de Blafon, 
f i g n i f i e b a n d é de f i x par bande f e n e f t r e con-
t r e - c h a n g é e . Voye\ B A N D É . Voy. Cham
bers , Trévoux , & le P . Meneflrier. 

H o i b l e r en S t i r i e , p a r t i & contre-bandé 
d 'o r & de gueules. ( V ) 

C O N T R E B A N D I E R , f . m . ( Comm.) 
c e l u i q u i f e m ê l e de f a i r e l a contrebande. 
Voyez C O N T R E B A N D E . 

D u c ô t é de L y o n o n appe l le ces for tes 
de gens camelotiers. L e s ordonnances pour 
les c i n q g r o f f e s f e rmes d u R o i , ftatuent 
d i f f é r e n t e s peines c o n t r e les contrebatir 
diers , m ê m e ce l l e de m o r t , en cas d ' à -
t r o u p e m e n t , p o r t d 'armes o u r é b e l l i o n . 
Dictionn. de Comm. ( G ) 

C O N T R E - B A R R É , a d j . terme ie 
Bhfon , f i g n i f i e b a n d é à f e n e f t r e par une 
bande c o n t r e - c h a n g é e . Voyez B A N D É . 

{ V ) 
C O N T R E B A S , C O N T R E H A U T , 

t e i m e s â l 'ufage des t raceurs , des n i v e l -
î e u r s , des t e r r a f t i e r s , &c. L e p r e m i e r m a r 
que la d i r e c t i o n d u h a u t en b a s , & l e f é c o n d 
l a d i r e c t i o n d u bas en hau t . 



c o 
C O N T R E B A S S E , f . £ (Luth.) i n f t r u -

m e n t de m u i i q u e ; i l ne d i f f è r e de la ba l l e 
de v i o l o n , d é c r i t e à l ' a r t , b a f f e de violon, 
qu 'en ce q u ' i l e f t plus g r a n d , & q u ' i l f o n n e 
l 'octave au d e f f b u s , & l ' u n i f f o n d u 16 

PI CONTRE-BATTERIE, fub. f. ( Art 
milit. ) c ' e f t une b a t t e r i e o p p o f é e à c e l l e 
de l ' e n n e m i , & par l aque l l e o n t â c h e de 
d é m o n t e r f o n canon . Voye\ B A T T E R I E . 

^ ^3NTRE-BISEAU, f. m. ( Luth. ) 
D a n s les j eux d 'orgues q u i f o n t de bois , l e 
c o n t r e - b i f e a u e f t une p i è c e d e m ê m e m a 
t i è r e , a j u f t é e au bas d u t u y a u , p o u r en f e r 
m e r e n t i è r e m e n t l ' o u v e r t u r e . C e t t e p i è c e 
d o i t ê t r e b i e n c o l l é e au corps d u t u y a u , 
& a v o i r au m i l i e u u n t r o u o ù s ' emboi te l e 
p i é du tuyau p e r c é d ' o u t r e en o u t r e . 

C O N T R E - B I T T E S , c o u r b e s de d é b i t t e s . 
( Marine. ) Voy. B l T T E S - ( Z ) 

C O N T R E B O U T E R , voy. A R C B O U -

T E R . 
C O N T R E - B R E T E S S É , a d j . f e d i t en 

termes de Blafon , dans l a m ê m e f ens que 
contre-barre , c ' e f t - à - d i r e , d ' une p i è c e 
d o n t les breteffes l b n t o p p o f é e s . V B R E -
TESSE. 

D e Paola à G è n e s , d 'azur au pa l contre-
breteféà'ov. ( V ) 

C O N T R E - B R O D É , a d j e â . - p r i s f u b f t . 
efpece de r a f l a d e b l a n c h e & n o i r e . Voye\ 

S S .r\. D "F 
C O N T R E - C A R E N E , f . f . (Marine.) 

C ' e f t une p i è c e de bois m i f e de f lu s l a c a r è 
ne o u q u i l l e d u v a i f l e a u . Voye\ Q U I L L E . 

Çpntre-carene o u contre-quille , c ' e f t l a 
m ê m e c h o f e . Voye\ Pl. I V . fig. i . n . 5. 
la c o n t r e - q u i l l e . ( Z ) 

C O N T R ' É C A R T , f u b . m . ( Blafon. ) 
e f t la p a r t i t i o n en qua t re quar t i e r s d 'un 
quar t ie r d ' é c u . V Q U A R T I E R . 

I l y a des é c u s contr'écartelés , q u i o n t 
v i n g t o u v i n g t - c i n q q u a r t i e r s . 

Contr'écart f e d i t de î a p a r t i e m ê m e d u 
quar t i e r é c a r t e l é , c ' e f t - à - d i r e , des d i v i f i o n s 
o u é c u f l b n s d o n t l ' é c u e f t c h a r g é , c o m m e 
l o r f q u ' o n place dans l e m ê m e champ les 
armes d e p l u f i e u r s f a m i l l e s , à r a i f o n de 
mariages , a l l i ances , &c. V Q U A R T I E R , 
É c u , C H A M P , É C U S S O N . 

L a C o l o m b i e r e o b f e r v e que l e p lus g r a n d 
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n o m b r e de contr'écarts u f i t é s e n F r a n c e , 
e f t c e l u i de t r e n t e - d e u x ; mais qu ' en A n 
g l e t e r r e & en A l l e m a g n e i l s v o n t q u e l q u e 
f o i s j u f q u ' à quaran te : i l en c i t e p o u r e x e m 
p le l ' é c u d u c o m t e de L e i c e f t e r , , a m b a f l à -
deu r e x t r a o r d i n a i r e en F r a n c e en iÉ>3Q,qui 
a v o i t quarante contr'écarts ; & i l a j o u t e 
que quelques-uns e n o n t j u f q u ' à f o i x a n t e -
q u a t r e . 

M a i s ce g r a n d n o m b r e de quar t i e r s caufe? 
de l a c o n f u f i o n ; a u f l i tous les auteurs d 'ar-
m o r i a u x f e r é c r i e n t c o n t r e ce t ufage , c o m 
m e c o n t r e u n abus. 

G u i l l a u m e W i c k l e y o b f e r v e que ces* 
écarts de quar t ie rs o u contr'écarts f o n t p lus 
propres p o u r une car te g é n é a l o g i q u e , où; 
i l s f e r v e n t à c o n f t a t e r les a l l iances & les 
t i t r e s d 'une f a m i l l e , que dans les a r m o i r i e s 
d o n t o n f a i t parade. Chambers. ( V ) 

C O N T R É C A R T h L É , a d j . ( Blafon.) 
o n appel le écu contrècartelé, c e l u i d o n t u n 
des quar t i e r s de f o n é c a r t e l u r e e f t d e r e c h e f 
é c a r t e l é . V. E C A R T E L E R . 

C O N T R É C A R T E L E R , v e r b . ( Blafi ) 
c ' e f t d i v i f e r de q u a t r e quar t ie rs u n des quar
t i e r s de l ' é c u q u i e f t d é j à é c a r t e l é , en f o r t e 
que l ' é c u a i t f e i ze qua r t i e r s . Voyez Q U A R 
T I E R . ( V ) 

C O N T R E - C H A N G E , f . m . ( f u r . ) e f t 
l ' abandonnemen t que l ' o n f a i t d ' une c h o f e 
au p r o f i t de c e l u i q u i en a c é d é une au t re à 
t i t r e cf é c h a n g e . C e t e r m e e f t u f i t é p a r t i c u » 
l i é r e m e n t en f a i t d ' é c h a n g e d 'un i m m e u b l e 
c o n t r e u n b i e n de m ê m e q u a l i t é . Voyez 
E C H A N G E . ( A ) 

C O N T R E - C H A N G É , ad}. ( Blafon. ) 
f e d i t de l ' é c u d o n t la c o u l e u r d u change & 
des p i è c e s e f t i n t e r r o m p u e & v a r i é e p a r des 
l ignes de p a r t i t i o n . 

T e l e f t l ' é c u d u f a m e u x C h a u c e r , au t eu r 
& p o è t e anglois f o r t c é l è b r e dans l e qua~ 
t o r z i e m e f i e c l e . U p o r t e p a r t i par pa l y 

d 'a rgent & de gueules , une bande contre-" 
changée , c ' e f t - à - d i r e , que l a p a r t i e de l a 
bande r é g n a n t e f u r l a p a r t i e d u c h a m p q u i 
e f t d ' a r g e n t , e f t de g u e u l e s , & vice verfâr 

CONTRE-CHANT , f. m. ( Mufiq. } 
n o m d o n n é par G e r f o n & par d 'autres , h 
ce qu 'on a p p e l l o i t alors p lus c o m m u n é m e n s : 
déchant o u contre-point. 

C O N T R E - C H A R G E , L f . {Rubanie^ 



c ' e f t la p ier re que l ' on m e t au b o u t de la 
c o r d e des contre-poids. Voye\ C O N T R E 
POIDS. 

C O N T R E - C H A R M E , f . m . ( Divin. ) 
c ' e f t un charme par l eque l o n d é t r u i t l ' e f f e t 
d ' un au t re charme. D a n s l e f y f t ê m e de la 
t h é o l o g i e payenne , o ù l ' o n a d m e t t o i t des 
g é n i e s b ien o u malfa i fans de d ive r s o r d r e s , 
i l n ' é t o i t pas é t o n n a n t q u ' o n f u p p o s â t que 
t e l ou t e l g é n i e a v o i t de l a f u p é r i o r i t é f u r 
t e l ou t e l autre , & par c o n f é q u e n t que les 
charmes d ' u n mag ic i en a i d é par u n g é n i e 
m o i n s p u i f f a n t , c é d a f f e n t aux charmes d 'un 
m a g i c i e n p r o t é g é par u n g é n i e d 'un o r d r e 
f u p é r i e u r ; mais d rns la v ra i e r e l i g i o n i l 
n ' e f t pas d é m o n t r é q u ' i l y a i t une h i é r a r c h i e 
b i è n é t a b l i e en t r e les d é m o n s , n i que l ' u n 
d é t r u i f e ce que l 'autre à f a i t ; a u t r e m e n t i l s 
t o m b e r a i e n t dans l e cas d o n t parle J e f u s -
C h r i f t dans l ' é v a n g i l e : Si fatanas adver-

f u s fatanam divifus e f l y quomodo fiabit 
regnum ejus ? I l e f t b i en v r a i que l ' é c r i t u r e 
par le d u p r ince des d é m o n s , mais e l le i n f i -
n u e eu m ê m e temps qu ' i l s c o n f p i r e n t é g a 
l e m e n t à f a i r e d u m a l aux h o m m e s ; a i n f i les 
jcontre-charmes p o u r r a i e n t b i e n n ' ê t r e aux 
charmes que ce qu 'une plus grande i m p o f -
t u r e e f t â une m o i n d r e . (G) 

C O N T R E - C H A S S I S , t m . chaf l i s de 
v e r r e o u de papier à l 'u fage de p lu f i eu r s 
a r t i f t e s , qu 'on place au-devant des chaf l is 
o r d i n a i r e s , p o u r rendre l a l u m i è r e d u j o u r 
p lus douce & plus é g a l e . 

C O N T R E - C H E V R O N N É , a d j e â i f , 
( Blafon. ) fe d i t d ' un é c u q u i po r t e p l u f i e u r s 
c h e v r o n s f é p a r é s par des l ignes de p a r t i 
t i o n , o p p o f é s l ' u n à l ' au t re , en t e l l e f o r t e 
que l e m é t a l f o i t o p p o f é à la c o u l e u r , & la 
c o u l e u r au m é t a l . { V ) 

C O N T R E - C L É , ï. m , ( Arçhitecl. ) 
y o u f f o i r j o ignan t l a c l é , f o i t à d r o i t e , f o i t 
à gauche. 

C O N T R E C H I Q U E T É , a d j . {Blafon. ) 
f a f c é d'argent & de gueules 9 d la bordure 
c o n t r e c h i q u e t é e de même. 

D i e T a n g e l en T u r i n g e , f a f c é d 'argent 
. & de gueules , à la b o r d u r e contre çhi que tée 
^e gueules & d 'argent de deux t i r es . 

C O N T R E - C Œ U H , f . m . (Arçhit.) 
e f t le f o n d d'une c h e m i n é e e n t r e les j a m -
jbages & le f o y e r : i l d o i t ê t r e de b r i que o u 
(de t u i l e a u , & d o i t a v o i r fix pouces de 
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plus d ' é p a i f f e u r en t a l u t qu 'en c o n t r e - h a u t . 

Contre-cœur de fer e f t une grande plaque 
de f e r f o n d u , f o u v e n t o r n é de f c u l p t u r e e n 
b a s - r e l i e f , n o n - f e u l e m e n t p o u r c o n f e r v e r 
Ja m a ç o n n e r i e d u contre-cœur, mais a u f f i 
p o u r r e n v o y e r la cha leur . ( P ) 

C O N T R E - C O M P O N Ë , a d j . ( Blaf. ) 
f e d i t d ' un é c u d o n t le champ é t a n t p a r t i 
de deux m é t a u x , l a b o r d u r e l ' e f t a u f l i , mais 
d e f o r t e que fes compons ne t o m b e n t pas 
f u r la cou leu r du c h a m p , f e m b l a b l e à l a l e u r ; 
a i n f i l ' o n d i t , fajce' d'or& defable, d la bor
dure contre-compone'e de même y c ' e f t - à -
d i r e , que l ' é c u é t a n t f a f c é d 'or & de fab le , 
les compons d 'o r de la b o r d u r e r é p o n d e n t 
aux fafces de f a b l e , & les compons de fable 
aux fafces d 'o r . Chambers. 

S è v e , à L y o n & à P a r i s } o r ig ina i res de 
P i é m o n t , f a f c é d ' o r & de f a b l e , à la b o r 
d u r e contre-compone'e de m ê m e . ( V ) 

C O N T R E - C O S T É , a d j e d . ( B l a f . ) ; 
coup/ de gueules & de fable , au tronc con
t r e - c ô t é d'or. 

P i a n e l l e , vers l a r i v i è r e de C è n e s , & â 
L y o n , c o u p é de gueules & de f ab l e , au 

! t r o n c contre-côté d 'or , p é r i en fa fce f u r Je 
j t o u t , ( V ) 
j ? § . C O N T R E - C O U P , ( Chirurgie. ) 
'' c ' e f t en t e r m e de c h i r u r g i e , l ' a d i o n qu 'un 

choc p r o d u i t à la p a r t i e o p p o f é e à ce l le qu i 
j r e ç o i t i m m é d i a t e m e n t l e c o u p , o u bien 
dans une p a r t i e o ù les fibres ne f o n t po in t 
capables de f e p r ê t e r au changement de f i 
gure qu 'ex ige l ' a d i o n d u c h o c . 

I A i n f i i l e f t c o n f i a n t que dans toutes les 
pe rcu f l i ons q u e nous pouvons é p r o u v e r , i l v 

i n en e f t aucune o ù l e contre-coup n ' a i t l i e u , 
à mo ins q u ' i l n ' e x i f t â t quelque par t ie qu i f û t 
p a r f a i t e m e n t d u r e . L a p h y f i q u e e x p é r i m e n 
t a l e nous o f f r e un exemple b i e n é v i d e n t pour 
o p p o f e r à ceux q u i p a r o î t r o i e n t dou t e r de 
l ' e f f e t de la p e r c u f l i o n à l a pa r t i e o p p o f é e . 

Expérience. L o r f q u ' o n f r appe u n grand 
cerc le de f e r f u f p e n d u h o r i z o n t a l e m e n t par 
t r o i s o u quatre fils, de m a n i è r e que l e coup 
p o r t e a f l ez f o r t e m e n t en t e l e n d r o i t de fa 
c i r c o n f é r e n c e , la p a r t i e d i a m é t r a l e m e n t 
o p p o f é e à ce l l e q u i e f t f r a p p é e ne s 'avan
cera pas f é l o n la d i r e & i o n du corps q u i f r a p 
pe , mais e l l e s 'approchera au c o n t r a i r e vers 
l e c e n t r e d u ce rc le : les p h y f i c i e n s , pour 
s 'a f lurer de ce f a i t , o n t f u f p e n d u à deux o u 

t r o i s 
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t r o i s l ignes au-dedans , & à la m ê m e h a u t e u r 
d u c e r c l e , u n e p e t i t e b a l l e , n o n - f e u l e m e n t 
p o u r f e c o n v a i n c r e d u m o u v e m e n t q u i a r r i v e 
i la p a r t i e o p p o f é e à c e l l e o ù e l l e e f t f u f p e n -
d u e , mais encore p o u r f a i r e v o i r que l e 
coup q u i p a r o î t r o i t d e v o i r é c a r t e r l e c e r c l e 
f a i t t o u t l ' o p p o f é ; i l r e v i e n t c o n t r e la p e t i t e 
b o u l e 9 la choque f o r t e m e n t & l a f a i t avan
cer d u c ô t é d ' o ù v i e n t l e choc : i l f u i t de 
ce t t e e x p é r i e n c e p l u f i e u r s c o n f é q u e n c e s 
q u ' i l e f t à propos de d é v e l o p p e r , p o u r e x 
p l i que r avec c l a r t é les accidens d u contre
coup que nous avons à t r a i t e r . 

Première conféquence. S ' i l a r r i v e que l a 
par t ie o p p o f é e à c e l l e q u i r e ç o i t l e c o u p , a i t 
u n d e g r é de f l e x i b i l i t é i m p a r f a i t , t e l q u ' i l 
peu t f e p r é f e n t e r f u i v a n t la f o r c e d u choc , 
je c o n ç o i s q u ' i l p e u t s ' e n f u i v r e une r u p t u r e 
o u u n contre-coup. 

Deuxième conféquence. Pa r u n r a i f o n n e 
ment f e m b l a b l e , je c o n ç o i s q u ' i l n ' e f t pas 
tou jours d ' o r d i n a i r e que l ' a c c i d e n t a r r i v e à 
la par t ie o p p o f é e ; e l l e peu t a v o i r l i e u 
au f l i f u r les par t ies v o i f i n e s , pa rce qu 'e l les 
ne f a u r o i e n t f e p r ê t e r au changemen t de f i 
gure que l e choc peu t ex ige r > f o i t par r ap 
po r t à f â d i r e c t i o n , o u à f a q u a n t i t é de 
m o u v e m e n t . 

Troifieme conféquence. M a i s une d i r ec 
t i o n peut ê t r e t e l l e e n c o r e , que les par t ies 
qu i f o n t au -de f lbus de ce l les q u i o n t r e ç u 
i m m é d i a t e m e n t l e choc y ne p u i f l e n t o b é i r 
au m o u v e m e n t , f o i t à c au fe de l e u r peu de 
flexibilité , o u à caufe de l e u r g rande f é -
chere f fe ; c ' e f t ce q u i a r r i v e p r é c i f é m e n t 
aux os à caufe de l e u r ftructure. 

Ces o b f e r v a t i o n s ne f o n t pas les feules 
qu'on a i t à f a i r e f u r l ' i n t e n f i t é des coups , 
car l ' on a r e m a r q u é que p a r e i l l e i n t e n f i t é , 
en p r o d u i f a n t f o n p r e m i e r e f f e t (fracture ) 
en a o c c a f i o n n é u n p a r e i l à la p a r t i e o p p o f é e : 
ce t t e c o m p l i c a t i o n ne f e r o i t pas c e r t a i n e 
m e n t a r r i v é e , f i l a f o r c e d u choc n ' e û t pas 
o b l i g é au m ê m e i n f t a n t les part ies l a t é r a l e s 
à fléchir : c ' e f t par c e t t e r a i f o n q u ' i l p e u t - y 
a v o i r l é f i o n d ' u n c ô t é & contre-coup d ' a i l 
leurs ; c ' e f t encore p â r la m ê m e r a i f o n q u ' u n 
contre-coup p eu t s ' é t e n d r e f o r t au l o i n f u r les 
part ies dures & f u r les par t ies m o l l e s . L ' o n 
a r e m a r q u é a u f l i que l ' e x t e n f i o n d u contre
coup dans les os longs j u f q u ' à l ' a r t i c u l a 
t i o n , a p r i v é les malades des f ecours de l a 

Tom, I X . 
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c h i r u r g i e à caufe de ce n o u v e l a c c i d e n t . 

C ' e f t a u f t i d ' a p r è s le m é c a n i f m e que nous 
avons é t a b l i dans la t r o i f i e m e c o n f é q u e n c e , 
q u ' o n c o n ç o i t c o m m e n t a r r i v e n t les l é f i o n s 
de la t a b l e i n t e r n e ; parce que les f u b f t a n c e s 
compactes des os n ' é t a n t unies que par des 
l ignes o f f e u f e s , de f a ç o n que f i elles n ' o n t pas 
t ou t e s les q u a l i t é s dues à la flexibilité dans l a 
p e r c u f t i o n , i l a r r i v e alors que la f u b f t a n c e 
compacte i n t e r n e f e f é p a r e , t andis que 
l ' e x t e r n e r é f i f t e à l ' a c t i on d u choc . I l e f t 
c o n f i a n t que les anciens n ' o n t pas a p p r o f o n 
d i la t h é o r i e des maladies q u i a r r i v e n t aux 
par t ies dures pour en é t a b l i r l e u r d i f f é r e n 
ce ; c ' e f t p e u t - ê t r e parce q u ' i l s ne fes c c n f i -
d é r o i e n t pas chacune en p a r t i c u l i e r , c o m 
me é t a n t p r o d u i t e s & e n g e n d r é e s par l ' e f f e t 
de la p e r c u f t i o n . 

S i l ' o n f a i t a t t e n t i o n m a i n t e n a n t au chan
g e m e n t de f i g u r e q u i a r r i v e aux parties d ' u n 
corps que lconque dans l ' i n f t a n t d u c h o c , 
Von concevra évidemment que la force de 
la percufjion peut f e terminer dans une par
tie quelconque,jufqu'd un certain milieu de 
f a propre fubftance &fe perdre en cet endroit 
de réffiance y qui a pour ainfi d'ire détruit 
la force de la percufjion. 

C ' e f t c o n f é q u e m m e n t à ce d e r n i e r p o i n t 
de r é f i f t a n c e q u ' o n d o i t juger j u f q u ' o ù a é t é la 
l é f i o n des f ib res & d ' o ù f u c c e d e r é e l l e m e n t 
l e p r i n c i p e & la na tu re des maladies d o n t 
nous a l lons c o n t i n u e r l ' h i f t o i r e . Ces m a l a 
dies a u r o i e n t paru au t r e fo i s f o r t c o n f u f e s , 
parce q u ' o n n ' avo i t aucune i d é e d i f t i n c t e de 
l ' e f f e t que p r o d u i f o i t l ' a d i o n des c o r p s , & 
parce q u ' o n c o n f i d é r o i t les os c o m m e des 
corps f i m p l e s , f o r m é s par u n a f f e m b l a g e 
confus & i r r é g u î i e r des part ies h o m o g è n e s 
p a r f a i t e m e n t dures ; mais les m o d e r n e s , 
plus i n f t r u i t s f u r l a p h y f i q u e du corps h u 
m a i n , ayant d é c o u v e r t les f u b f t a n c e s é l é 
menta i res q u i c o n c o u r e n t à l e u r f o r m a t i o n , 
i ls o n t o b f e r v é a u f f i que c ' é t o i t d u f p e d a c î e 
que p r é f e n t o i t ce t t e d é c o m p o f i t i o n , que v e -
n o i t l e d é n o u e m e n t des m é t a m o r p h o f e s o u 
malad ies q u i r é f u l t o i e n t des e f fe t s de la per
c u f t i o n ; que les pe t i tes lames o u plaques 
q u i c o m p o f o i e n t l e f i f f u de l eu r ftrudure , 
p o u v o i e n t p r end re des f igures f u r n a t u r e l î e s 
& p r o d u i r e des maladies , te l les que des 
e x o f t o f e s y des ca r i e s , des n o d u s , desguru
ina , c o m m e a u f l i dans d 'autres cas, qu 'e l les 
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p o u v o i e n t s'ufer peu à peu , & s ' é m i n c e r 
pour donner n a i f ï a n c e à des fongus o u à des 
rumeurs cancereufes , t r è s - d i f f i c i l e s à g u é 
r i r , pour ne pas d i r e incurables . I l s ' enfu i t 
cjue les couches des fibres contufes , o u les 
aires de l eu r t i f f u va fcu l eux g r o f l i r o n t f u c -
c e f t i v e m e n t à l ' e n d r o i t o ù P i m p r e f l i o n du 
choc f e fera f a i t f e n t i r , les fluides alors 
s 'embarraf lantdans ces endro i t s , d o n n e r o n t 
l i e u n é c e f f a i r e m e n t à la d é p r a v a t i o n des 
f u c s , pour f o r m e r les maladies d o n t nous 
venons de par ler . 

N o u s pouvons conc lu re de ces o b f e r v a 
t ions , q u ' i l n ' é t o i t pas n é c e f f a i r e pour ap
puyer la t h é o r i e des l é l i o n s par contre-coup, 
d ' a v o i r recours à la c h u t e d u b l e f l è f u r Ja 
p a r t i e o p p o f é e ; i l n ' é t o i t pas n o n plus n é 
ce f f a i r e d ' a t t r ibuer ce t te maladie à 1 air r e n 
f e r m é , n i aux e f p r i t s , n o n plus q u ' à la m a 
t i è r e é t h é r é e & au d é v e l o p p e m e n t des tour
b i l l ons e m p r i f o n n é s pour f a i r e e f f o r t f u r nos 
fo l i de s . (a) 

A i n f i p u i f q u ' i l e f t dans la na tu re que l a 
f o r c e du choc p r o d u i f e un changement f e n -
l i b l e aux part ies du ci â n e , & que c ' e f t à ce 
changement i n f t a n t a n é que nous a t t r ibuons 
ces malad ies , les fignes q u i nous les f e r o n t 
c o n n o î t r e , f e r o n t : 

i p L a t u m é f a d i o n des parties de la t ê t e , 
o u d'autres pa i r i es d u corps h u m a i n o ù l e 
p r i n c i p e de l a l i a i f o n peut ê t r e . 

2&. L a p r é f e n c e des tumeurs p romptes ou 
ta rd ives q u i f e f o r m e n t f u r le t r a j e t d u con
tre-coup. 

3 ° L a na tu re de la d o u l e u r . 
4 P L e tact 3 o u la v u e , fi le v i c e de l a 

p a r t i e e f t c o n f i d é r a b l e . 
5 ° L a p r e f t i o n d u d o i g t f u r la p a r t i e con-

f u f e , l o r f q u ' e l l e p r o d u i t au malade des 
m o u v e m e n s a u t o m a t e s , c o n v u l f i f s , o u é p i -
l ep t iques . 

M a i s ce n ' e f t pas affez d ' ê t r e e n t r é dans le 
d é t a i l des maladies des par t ies dures ; nous 
c royons q u i l e f t c o n v e i a b l e , pour r e m 
p l i r le plan que nous nous f o m m e s p r o p o f é s , 
d ' i n d i q u e r ma in t enan t quelles f o n t les m a 
ladies pat contre-coup q u i peuven t a r r i v e r 
aux parties mol les ou parties contenues . 

P o u r c o n c e v o i r avec f a c i l i t é la na tu re 
de ces ma lad i e s , i l e f t e f f e n t i e l de f e r a p -

(a) Fcyei ^ a Collett. des Thefes du Baron de 
Hai ler , Tome I , fug i l . 
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p e l l e r q u e quelles que f o i e n t les caufes y u l -
n é r a n t e s , i l a r r i v e t o u j o u r s une flexion i n s 
t a n t a n é e à la par t ie f r a p p é e dans l ' i n f t a n t 
de la p e r c u f l i o n 3 pour p r o d u i r e d i v è r s m o u 
vemens ; & cela de la m ê m e m a n i è r e que l 'a 
é t é la p e t i t e ba l l e de la par t d u cerc le dans 
f i n f t a n t de f a flexion , c o m m e nous l ' a 
vons e x p l i q u é plus h a u t : d ' o ù i l p a r o î t é v i 
d e n t que c ' e f t à c e t t e a d i o n qu ' on d o i t rap
p o r t e r la caufe des é p a n c h e m e n s , ou des 
d é p ô t s qu 'on t r o u v e à la p a r t i e o p p o f é e , 
a i n f i que des i n f i l t r a t i o n s , des a b c è s , ou 
des tumeurs e n k i f t é e s . 

N o u s l i f o n s (b) q u ' A m a t u s s 'avifa d 'ap
p l ique r un t r é p a n à la par t ie o p p o f é e , parce 
que les accidens ne c e f f e r e n t p o i n t à ce lu i 
que l ' on f i t d u c ô t é d u c o u p , & parce que 
le b l e f f é f e n t o i t u n e grande d o u l e u r de l ' au
t r e c ô t é : ce f é c o n d t r é p a n f u t d ' au tan t plus 
h e u r e u x , q u ' i l donna i f l u e à d u pus f u r le 
c r â n e & é t o n n a beaucoup en ce t e m p s - l à . 
F a l l o p e f o u r n i t un f a i t f e m b l a b l e . 

Sever inus , deejfeâ. medic. lib. I } pag. 
i l , ctïap. 1 3 , r appor te que C é f a r - B a r -
t h e l e m i , de le f a m i l l e des fe igneurs d ' A v a -
los , f o u f f r a n t depuis p l u f i e u r s mois des 
maux de t é t e v io lens , qu ' aucun r e m è d e n'a
v o i t pu ca lmer , p r i a a r d e m m e n t f o n c h i 
r u r g i e n de l u i o u v r i r la t ê t e : c e l u i - c i , à 
caufe de la na tu re de la d o u l e u r i n t o l é r a b l e , 
fe d é t e r m i n a à app l iquer l e t r é p a n ; i l f o r t i t 
a u f l i - t ô t une h u m e u r v e r d â t r e d u c r â n e qu i 
p r o v e n o i t d 'une f u b f t a n c e f b n g u e u f e qu i f o r -
t o i t de la d u r e - m e r e ; o n d é t e r g e a l ' u l c è r e , 
on d e f f é c h a l e c h a m p i g n o n , & l e malade 
g u é r i t p a r f a i t e m e n t . 

M . le V a c h e r f a i t l ' h i f t o i r e d 'une maladie 
du m ê m e g e n r e , o ù i l y a v o i t t r o i s fongus. 
Me'm. de l'acad. de chirurg. pag. 227 & 
228. L ' o s f e t r o u v a fi é m i n c é v i s - à - v i s de 
ces f o n g u s , que l e t r é p a n f u t a p p l i q u é avec 
beaucoup de f a c i l i t é . 

L on v o i t d o n c dans b i e n des cas t 

que c ' e f t d ' a p r è s la n a t u r e de la d o u l e u r , les 
mouvemens a u t o m a t e s , les f u p p u r a t i o n s , 
h é m o r r a g i e s , les rumeur s p romptes o u t a r 
dives , o u d u c ô t é o ù la p a r a l y f i e s 'ef t a n 
n o n c é e , que l ' on s 'ef t . d é t e r m i n é à o u v r i r l e 
c r â n e pour o p é r e r des g u é r i f o n s q u i p a r o i f -
f o i e n t ince r ta ines . 

(h) Voyez Scept. Anat. Tom, III, obf. 
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A i n f i dans que lque cas que ce p u i f l e ê t r e , 

l ' o n ne f a u r o i t f a i r e aucune o p é r a t i o n avec 
f u c c è s , q u ' o n ne f â c h e en que l e n d r o i t e f t 
l e fiege d u m a l : -ce t te c o n n o i f f a n c e de l a 
pa r t i e d u c e r v e a u a f f e è t é e , ne f e r a pas a u f t i 
d i f f i c i l e à t r o u v e r qu ' e l l e l ' é t o i t a u t r e f o i s . 
L e s o b f e r v a t i o n s fu ivan t e s nous é c l a i r e r o n t 
dans c e t t e r e c h e r c h e . I l a r r i v e f o u v e n t q u e , 
n i les a f t i f t ans , n i l e b l e f l e m ê m e , ne f a u -
r o i e n t d é t e r m i n e r q u e l l e p a r t i e de la t ê t e a 
r e ç u l e coup ; l ' o n ne p e u t d o n c en juge r 
qu 'en o b f e r v a n t exac temen t quel les f o n t les 
fonc t ions l é f é e s en c o n f é q u e n c e d u coup ; ob
f e rva t ions q u i ne p e u v e n t nous t r o m p e r 
a u j o u r d ' h u i , au l i e u q u ' i l n ' y a u r o i t pas 
m o y e n de r i e n d i r e de p o f i t i f fans les d é 
couvertes ana tomiques & c h i r u r g i c a l e s . 

L ' o n a o b f e r v é que l o r f q u e ces couches 
dans le c e r v e a u , d ' o ù n a i f l è n t l ' o r i g i n e des 
nerfs o l fac t i f s , é t o i e n t f r a p p é e s par l ' e f f e t 
de la p e r c u f t i o n , les odeurs ne p o u v o i e n t 
plus p é n é t r e r ces o r g a n e s , pa rce q u ' i l y 
a v o i t d é p r a v a t i o n o u a b o l i t i o n ; fi de 
m ê m e l ' o r i g i n e des couches op t iques e f t 
o f f e n f é e , la p e r f p e c t i v e v i f u e l l e en f e r a 
o f f e n f é e ; i l en f e r a de m ê m e fi l a na i f t ance 
des nerfs a u d i t i f s e f t f r a p p é e , les fons ne f e 
t r a n f m e t t r o n t plus à l ' o rgane de l ' o u ï e , o u 
cet organe e f l ù i e r a des ma lad ies p a r t i c u 
l i è r e s q u i l u i f o n t propres ; s ' i l a r r i v e a u f t i 
que l ' e f f e t de l a p e r c u f t i o n af fec te les o rga 
nes d e f t i n é s aux f e n f a t i o n s t a c t i l e s , el les f e 
d é p r a v e r o n t . 

Si l e p r i n c i p e des ne r f s d e f t i n é s à l ' u fage 
de la v o i x en é t o i t l é f é , l ' a p h o n i e p o u r r o i t 
« n r é f u l t e r . S i l ' e f f e t de la p e r c u f t i o n f e f a i 
f o i t f e n t i r a u f l i f u r quelques é m i n e n c e s d u 
"cerveau, d o n t l e fluide m o t e u r d û t t r a v e r f e r 
quelques p a r t i e s , i l s ' e n f u i v r o i t t a n t ô t con-
v u l f i o n , t a n t ô t p a r a l y f i e ; s ' i l a r r i v o i t e n 
c o r e que Je p r i n c i p e de la r a t i o n a b i l i t é f û t 
l é f é , i l y a u r o i t p o u r lo r s d é p r a v a t i o n dans 
nos i d é e s , o u a b o l i t i o n dans n o t r e j u g e m e n t : 
e n f i n l ' o n a v u dans d'autres cas , que l o r f 
que les canaux de N u c k o n t é t é a f f e c l é s d ' u n 
contre-coup q u i f e p a f t b i t dans l ' o r b i t e , l'a
t r o p h i e de ces v a i f t e a u x p o u v o i t a v o i r l i e u , 
o u l ' engorgemen t de l ' h u m e u r aqueufe p o u 
v o i t d o n n e r o c c a f i o n à la c h û t e de l ' œ i l , o u 
e x o p h t a l m i e , à l a catarate , à la g o u t t e f e -
ra ine & à beaucoup d 'autres maladies d o n t 
c e t organe p e u t ê t r e a f f e c t é . S ' i l a r r i v e e n -
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c o r e que la f o r c e d u coup fe p o r t e f u r les or
ganes de la d é g l u t i t i o n , ou de l a r e f p i r a t i o n , 
i l y aura d é p r a v a t i o n o u a b o l i t i o n de l ' une 
o u l ' a u t r e de fes f o n c t i o n s : fi l ' e f f e t d u c o u p 
f e p o r t e f u r les poumons , la c i r c u l a t i o n f e r a 
d é r a n g é e : d ' au t r e fo i s la t o u x , la d o u l e u r , 
l ' o p p r e f t i o n , le c r achemen t de fang o u q u e l 
ques é v a c u a t i o n s i na t t endues d ' h u m e u r s , 
en f e r o n t les f u i t e s ; fi. c ' e f t f u r la r é g i o n d u 
c œ u r , o u au c œ u r m ê m e , les d é f a i l l a n c e s , 
la p e t i t e f f e & l ' i n é g a l i t é d u p o u l s , des fueurs 
f r o i d e s , la d o u l e u r vers l e fternum , les f y n -
copes , les p a l p i t a t i o n s f e j o i n d r o n t pour 
f a i r e n a î t r e d u t o u t , que lque malad ie de 
p o i t r i n e t r è s - c o m p l i q u é e q u i en fe ra la f u i t e ; 
l a plus p e t i t e p e r c u f i i o n en u n m o t f u r la 
p o i t r i n e , p r o d u i r a des embarras dans les 
c o n d u i t s de t o u t e e fpece . 

E n f i n fi la l é f i o n a r r i v e à l ' e f t o m a c , les 
V G m i f f e m e n s en f e r o n t les f u i t e s ; fi l e f o i e e f t 
a f f e c t é , le v o m i f f e m e n t b i l i e u x , o u l ' h i t e r e 
avec fes d i f f é r e n t e s efpeces ; f i ce f o n t les 
r e i n s , la d o u l e u r f e f e ra f e n t i r à c e t t e p a r 
t i e , o u la f e c r é t i o n de la m a t i è r e f a l i n e d u 
f ang f e ra i n t e r r o m p u e & p r o d u i r a l e gen re 
de ma lad ie a t t a c h é e à c e t t e e fpece d ' a c c i 
d e n t y & a i n f i des autres par t ies f e r v a n t aux 
f e c r é t i o n s & e x c r é t i o n s p a r t i c u l i è r e s , c o m 
m e la v e f l i e & les i n t e f t i n s . 

L e s a r t i c u l a t i o n s ne f e r o n t pas m o i n s af
f e c t é e s des maladies q u i l e u r f o n t p a r t i c u 
l i è r e s , l e fque l l e s r e f f e n t i r o n t l ' e f f e t de la 
p e r c u f i i o n : i l d o i t c o n f é q u e m m e n t en ê t r e 
a i n f i de tou tes les autres part ies c o n f t i t u t i -
ves d u corps h u m a i n , l o r f q u ' e l l e s en f e r o n t 
f r a p p é e s . 

L a t h é o r i e é t a n t é g a l e dans toutes les I é -
fions par contre-coup y & leurs d i a g n o f t i c s 
é t a n t d é v e l o p p é s de la m a n i è r e la plus f e n -
fible , nous a l lons d é f i g n e r les f v m p t ô m e s 
c o n f é c u t i f s p o u r nous i n d i q u e r les c o n f é 
quences q u ' o n peu t en t i r e r . 

Par e x e m p l e , ceux q u i nous a n n o n c e n t 
l a c o m p r e f l i o n o u l ' é p a n c h e m e n t dans que l 
ques part ies d u ce rveau f o n t les f r i f f o n s y l a 
fièvre, l ' a f l ô n p i f l e m e n t , le d é l i r e , la c o n -
v u l f i o n , la l é t h a r g i e , l e c a lu s , l ' a p o p î e -
x i e , l a p a r a l y f i e , les dou leurs f ixes & a i g u ë s 
q u i ne f o n t pas e x t é r i e u r e s , les h é m o r r a 
g i e s , o u l ' é v a c u a t i o n d 'autres h u m e u r s p l u 
t ô t d ' u n c ô t é que de l ' au t re ; alors ces f y m p -
t ô m e s a n n o n c e n t l e plus i m m i n e n t d a n g e r , 
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i i Je malade n ' e f t f e c o u r u p r o m p t e m e n t . 
L o r f q u e nous c o n f t d é r o n s ma in t enan t 

d i aque par t ie no tab le r e n f e r m é e dans les 
c a p a c i t é s , elles nous f o u r n i r o n t l e l i g n e 
d i f t i n d i f de la l é f i o n de chaque par r ie i n t é 
r i e u r e , p r i f e f é p a r é m e n t , ou m ê m e de p l u 
sieurs e n f e m b l e , a f i n que nous concevions 
l eu r c a r a â e r e d i f t i n & i f de maladie . 

U n e dou leu r f i x e f e f e r a - t - e l l e f e n t i r dans 
t e l ou t e l e n d r o i t qu'occupe une glande 
c o n g l o b é e , ou c o n g l o m é r é e , o u u n v a i f 
feau p r i n c i p a l f o i t a r t é r i e l ou ve ineux , 
f o i t c h i l i p h e r e , o u ne rveux ; n ' e n c o n c l u 
rons- nous pas , que l 'une ou l ' au t r e de ces 
part ies f o n t l é f é e s , ou que leurs parties 
con f t i t uan t e s le f o n t de t e l l e m a n i è r e , que 
îa maladie s ' é t e n d j u f q u ' à u n c e r t a i n m i l i e u 
de l eu r propre f u b f t a n c e , c o m m e nous 
l 'avons e x p l i q u é plus haut ? 

N o u s en d i rons autant par r appor t à 
celles du p o u m o n ; la dou leu r au c ô t é , la 
fièvre, l ' o p p r e f t i o n , la r e f p i r a t i o n cou r t e 
& l a b o r i e u f e , le c rachement de f a n g , en 
f o n t b ien cer ta inement les f y m p t ô m e s . 

Ma i s fi ce f o n t les parties conf t i t uan te s 
d u canal thorach ique , o u de quelques 
va i f t eaux l i m p h a t i q u e s , q u i f o i e n t l é f é e s , 
i l n ' e f t pas dou teux que la p o i t r i n e ne con
t i enne des l iqueurs analogues qu i f o r m e r o n t 
é p a n c h e m e n t , & f e r o n t t o m b e r le malade 
dans le m a r a f m e . 

I l e f t d'autres cas o ù les e f fe t s de la per
c u f t i o n f o n t fi v io lens & fi p r o m p t s , q u ' i l 
n ' e f t pas p o f t i b l e d 'y po r t e r aucun f e c o u r s ; 
t e l e f t l ' exemple de cet h o m m e , q u i , a p r è s 
a v o i r r e ç u u n coup à la p o i t r i n e , m o u r u t 
f u b i t e m e n t , & o ù l ' on t i o u v a a p r è s f a 
m o r t l e c œ u r p a r t a g é en deux , fans l é f i o n 
apparente des t é g u m e n s ; t e l l e e f t dans 
d 'autres c i rconf tances la p e r c u f i i o n q u i , 
fans l é f i o n apparente , aura p a r t a g é le f o i e , 
la ra te , les i n t e f t i n s , o u p r o d u i t l a r u p t u r e 
des v a i f l è a u x f a n g u i n s , d ' o ù une h é m o r 
ragie capable de caufer la m o r t dans l ' i n f -
t an t . 

L ' o n f a i t a u f l i c o m b i e n les contre-coups 
f o n t f â c h e u x f u r l ' é p i n e v e r t é b r a l e , en 
occa f ionnan t la pa ra ly f i e des e x t r é m i t é s , & 
l ' é m i f t i o n i n v o l o n t a i r e des e x c r é t i o n s . 

Us o n t f o u v e n t p r o d u i t des hernies , des 
tumeurs de toutes efpeces par c o n g e f t i o n , 
& encore dans d'autres cas des maladies 
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a r t r i t i q u è s , incurables l o r f q u e l e contre
coup a a f f e c t é les a r t i c u l a t i o n s . 

L a c l a r t é & la f o l i d i t é des pr incipes que 
nous venons d ' expofe r , nous f e r o n t po r t e r 
des jugemens plus cer tains f u r les é v é n e -
mens q u i peuven t f e p r é f e n t e r dans les 
af fect ions par contre-coup , q u i ne f o n t pas 
a u f l i rares dans le corps h u m a i n , que que l 
ques auteurs l ' o n t p r é t e n d u . P o u r l 'o rd ina i re 
elles f o n t c o m p l i q u é e s de la l é f i o n de q u e l 
ques part ies d e f t i n é e s à quelque ufage ; & 
c o m m e on a l i e u d ' o b f e r v e r que la l é f i o n , 
quelque p e t i t e qu 'e l le f û t , d e v o i t produire 
un embarras dans ce p o i n t , l ' a p p r é c i a t i o n 
de cet e m b .rras é t a n t d é t e r m i n é e par la na 
tu re des f y m p t ô m e s & des accidens qu i en 
r é f u l t e n t , nous c o n c l u r o n s d è s - l o r s la pof-
h b i l i t é des ef fe ts q u i f u i v e n t l a p e r c u f t i o n , 
par la c o n f i d é r a t i o n des accidens q u i en fon t 
les fu i t e s . 

M a i s les accidens q u i a r r i v e n t e n f u i t e , 
d e v a n t ê t r e a t t r i b u é s aux effe ts fecondaires 
de la p e r c u f i i o n , i l f e r o i t par c o n f é q u e n t 
dangereux de ne pas f u i v r e l ' i n d i c a t i o n 
qu ' i l s nous p r é s e n t e n t , pou r r é t a b l i r le 
p l u t ô t p o f l i b l e le d é f o r d r e c o n n u dans le 
p o i n t d e f t i n é aux f e c r é t i o n s ; c ' e f t p o u r 
q u o i l ' o n o p è r e pour a t t e i n d r e l e p r inc ipe 
du m a l ; & fi dans ce cas o n ne l e t r o u v o i t 
p o i n t dans aucun e n d r o i t c o n n u entre le 
c r â n e & la d u r e - m e r e , i l f a u d r o i t m u l t i 
p l i e r les ouve r tu re s & les i n c i f i o n s jufques 
dans la f u b f t a n c e m ê m e d u cerveau , a f in 
d 'y a t t e i n d r e la caufe du m a l : i l d o i t en ê t r e 
de m ê m e à l ' é g a r d des autres c a p a c i t é s . 

L ' a p p r é h e n f i o n d ' o u v r i r le cerveau dans 
les cas d ' é p a n c h e m e n t , a u r o i t pu ê t r e 
c o m p a r é e i c i à la t i m i d i t é des anciens d ' ou 
v r i r la d u r e - m e r e : mais d e p u i s , des cas par
t i c u l i e r s & d é f e f p é r é s o n t f a i t d é c o u v r i r 
la p o f l i b i l i t é de c e t t e o p é r a t i o n . M . de la 
P e y r o n n i e , Acad. royale des Sciences, 
année 1741 , f a i t des r é f l e x i o n s a f t è z juftes 
f u r ce f u j e t : u n enfan t d i t - i l , r e ç u t un 
coup au p a r i é t a l d r o i t , à c ô t é de la f o n t a 
n e l l e ; l 'os f u t c o n f i d é r a b l e m e n t f r a c t u r é , 
o n eu t recours au t r é p a n ; & quoique les 
e fqui l les q u i p r e f f o i e n t la d u r e - m e r e , e u f -
f e n t é t é e n l e v é e s , la d u r é e des accidens 
d é t e r m i n a M . de la P e y r o n n i e a o u v i i r la 
d u r e - m e r e , parce q u ' i l f o u p ç o n n o i t u n 
é p a n c h e m e n t dans le cerveau , t e l q u ' i l l'a-. 



C 0 K 
V o i t t r o u v é dans u n au t re cas; a p r è s l a m o r t 
d e l ' e n f a n t , i l t r o u v a à u n d e m i - p o u c e dans 
l a f u b f t a n c e d u c e r v e a u , fous l ' i n c i l i o n q u ' i l 
a v o i t f a i t e à l a d u r e - m e r e u n a b c è s q u i 
a v o i t a l t é r é une a f fez g rande é t e n d u e de la 
face ex te rne d u corps ca l l eux : de ce f a i t , 
M . de l a P e y r o n n i e t i r e l a c o n f é q u e n c e f u i 
van te , q u ' i l s ' a p p e r ç u t , mais t r o p t a r d , que 
l o r f q u ' i l o u v r i t la d u r e - m e r e , s ' i l e û t p l o n g é , 
c o m m e i l en a v o i t d e f f e i n , une l ance t t e 
dans le l i e u o ù i l a v o i t f o u p ç o n n é l ' a b c è s , 
i l a u r o i t p e u t - ê t r e f a u v é la v i e de cet e n 
f a n t . C e t h a b i l e p r a t i c i e n en d o n n e q u e l -
ques^auties exemples dans les Mémoires de 
V Acad. roy. ae Cuirurgie , tom. 1 3 pages 
310 & 320 } q u i f o n t a p p u y é s par ceux de 
M M . P e â t ÔL B e l l a i r . 

U n e t e l l e i n c i f i o n y c o m m e l ' o n v o i t , 
peut ê t r e p r a t i q u é e , parce qu 'une o p é r a t i o n 
de ce genre ne d u i t p o i n t ê t r e à a p p r é h e n 
der , à caufe de l ' e f t i m a t i o n que l ' o n peut 
toujours f a i r e de c e t t e b l e f f u r e l é g è r e , d'a
vec ce l le o ù ce v i f c e r e a é t é t an t de f o i s 
pour a i n f i d i r e m u t i l é , e m p o r t é par des 
coups t ranchans & c o n t o n d a n s , fans que les 
bJe f iés en f o i e n t m o r t s . Je c ro i s que c ' e f t 
v r a i f e m b l a b l e m e n t à caufe de ce t t e c i r c o n f 
tance que les p r a t i c i ens f e f o n t a v i f é s de 
m u l t i p l i e r les o p é r a t i o n s , j u f q u ' à ce qu ' i l s 
aient t r o u v é l e p r i n c i p e d u m a l ; & c ' e f t 
r é e l l e m e n t par ces o p é r a t i o n s n é c e f l a i r e s & 
d é c i f i v e s , qu ' i l s o n t f a i t c e f t e f des accidens 
qui a u r o i e n t c o n d u i t i n d u b i t a b l e m e n t l e 
malade à la m o r t . D i o n i s , Ope r. de Chir. 
pag. 358, r acon te q u ' o n t r é p a n a une jeune 
f i l l e en douze e n d r o i t s . G l a n d o r p i u s y Spé-
cul. Chirurg. ohf. 3 , p. 46 , r appor te que 
Spigelius eu t f o i n d ' u n c o c h e r auquel l e 
t r é p a n f u t a p p l i q u é f e p t fo i s . 

M a i s en t r e autres f a i t s qu ' on p o u r r o i t 
c i t e r , en v o i c i u n des plus remarquables : 
S t a l p a r t - V a n d e r - W i e l , Obf. 8 , tome I } 

pag. 3 7 , r appor t e d ' a p r è s G e o f f r o i , que 
l ' i l l u f t r e N a f l à u , c ap i t a ine de c a v a l e r i e , 
é t a n t t o m b é de cheva l la t ê t e f u r un p i e u , 
H e n r i C h a d b r o n ayan t p r é f u m é par les 
f y m p t ô m e s q u ' i l y a v o i t é p a n c h e m e n t dans 
l e c e r v e a u , l u i appl iqua le t r é p a n f u r l 'os 
du f o n t & a i l leurs fans aucun f u c c è s ; mais 
qu e n f u i t e « ' é t a n t d é t e r m i n é à l ' appl iquer 
f u r l ' o c c i p i t a l , dans la p e r f u a f r o n q u ' i l pou r 
r o i t y a v o i r d u f ang é p a n c h é par l ' e f f e t 
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d u contre-coup , i l ne f u t p o i n t t r o m p é ; 
mais ce ne f u t q u ' à la v i n g t - f e p t i e m e a p p l i 
c a t i o n , que le f a n g é p a n c h é f e m a n i f e f h ; 
i l r a p p o r t e e n f u i t e que ce f e i g n e u r é t o i t f i 
peu e f f r a y é de fes o p é r a t i o n s , q u ' à chaque 
p a n f e m e n t i l p r e n o i t p l a i f i r à pa f fe r une a i 
g u i l l e d ' a rgent à t r avers l 'os q u i a v o i t é t é 
p e r f o r é ; i l g u é r i t p a r f a i t e m e n t de fa b l e f 
f u r e , a i n f i que des t r é p a n s q u ' o n l u i f i t , 
p u i f q u ' i l c o n f e r v a l o n g - temps a p r è s une 
bonne f a n t é . 

D ' a p r è s t o u t ce q u i r é f u l t e des e f fe ts de 
la p e r c u f t i o n , i l e f t c e r t a i n qu ' on peut d i r e 
que c e t t e jeune f i l l e d o n t par le H / p o c r a t e 
& t an t d 'autres en parei ls cas, ne : e : o i ; n t 
p e u t - ê t r e pas m o i t s f i o n les e û t t r é p a n é s ; 
qu 'on a u r o i t pu f a i r e l e t r é p a n à ceux dans 
q u i la n a t u r e f a i f o i t t an t d ' e f f o r t s pour f e 

! d é b a r r a f l e r de f h u m e u r q u i Poppr i r t i o i t d e 
j tou tes p a r t s , j u f q u ' à la d é g o r g e r par le nez , 
! par l a b o u c h e , par les o r e i l l e s , par la t r a n -

f u d a t i o n à t ravers les f ib res o f t è u f e s & eu -
t a n n é e s ? L ' o p é r a t i o n & les c o n t r e - o u v e r 
tures n ' a u r o i e n t c e r t a i n e m e n t pas é t é capa
bles de p r o d u i r e la m o i n d r e l é f i o n n o t a b l e 
q u i e û t pu i n t é r e f f e r la v i e , n i d é r a n g e r les 
f o n d i o n s de l ' é c o n o m i e a n i m a l e ; q u ' o n 
p o u r r o i t f a i r e a u f t i ces c o n t r e o u v e r t u r e s 
dans l e cas d ' é p a n c h e m e n t , d ' a b c è s , de 
d é p ô t , de t umeur s de quelque genre q u ' e l 
les f u f l e n t , dans les autres c a p a c i t é s o u 
par t ies d u corps h u m a i n . I l e f t c o n f i a n t q u e , 
m ê m e dans le dou te de r é u f t i r , l ' o n p e u t 
les e n t r e p r e n d r e avec le f l a m b e a u de l ' ana -
t o m i e , parce q u ' i l v au t m i e u x a ide r la na 
t u r e en f u i v a n t fes m o u v e m e n s , que de 
l ' a d m i r e r fans l ' a ide r . M a i s f i la ma lad ie f e 
i r o u v o i t f i t u é e dans un e n d r o i t i n a c c e f t i b l e 
aux moyens que la c h i r u r g i e e m p l o i e , i l e f t 
i n d u b i i a b l e dans ce cas que l e malade f u c -
c o m b e r a t ô t ou t a r d . P i g r a y rappor te dans 
fa Chirurg. liv. I V } chap. 9 , a v o i r v u u n 
h o m m e q u i r e ç u t une pe t i t e b l e f f u r e a u 
f o m m e t de la t é t e , l aque l l e n 'ayant pu f e 
c i c a t r i f e r , le f i t p é r i r f i x moi s a p r è s ; & 
ayant o u v e r t le c r â n e , l ' o n t r o u v a un a b 
c è s au -de f tbus de t o u t e l a f u b f t a n c e d u 
ce rveau . 

I I e f t é v i d e n t , d ' a p r è s ce f a i t & b e a u 
coup d 'autres qu 'on p o u r r o i t r appor te r f 

que l o r f q u e les maladies f o n t dans des l i e u ^ 
inacce i l i b l e s , el les f o n t t o u j o u r s f u i v i e s d ç 
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î a m o r t . C ' e f t encore dans ces cas m a l h e u 
reux , o ù i l n ' y au ro i t non-plus r i e n à e n t r e 
p rendre , l o r f q u e l ' e f f e t de la p e r c u f f i o n a u 
r o i t occaf ionne des a n e v r i f m e s , des var ices , 
des polipes, des tumeurs par c o n j e f t i o n s , des 
rup tures c o n f i d é r a b l e s de v a i f l è a u x , o u 
b i e n e n c o r e , l o r f q u e les l iqueurs v i e n n e n t 
à f e condenfe r , & fe m é t a m o r p h o f e r pour 
p r o d u i r e des carn i f ica t ions , des ofTif icat ions , 
o u des p é t r i f i c a t i o n s , &c. 

M a l g r é les r è g l e s les plus p o f i t i v e s qu ' on 
p o u r r o i t é t a b l i r , l ' on t r o u v e r a t ou jou r s des 
cas q u i ne f e r o n t f u f c e p t i b l e s d 'aucun f e 
cours , & i l y aura t o u j o u r s des except ions 
à la doc t r ine que l ' a r t p r e f c r i t dans la cure 
des maladies par contre-coup, d 'autant plus 
que leur c o m p l i c a t i o n va r i e a u f l i f u i v a n t 
l ' â g e , la c o m p l e x i o n d u f u j e t , la pa r t i e af-
f e d é e , l a f a i f o n , le c l i m a t , la na ture & la 
g r a v i t é des accidens. 

O n conc lura de t o u t ce que nous avons 
d i t f u r le f u j e t de ces maladies : 

i ° Q u e leurs accidens d é p e n d e n t de la 
r é f i f f ance o u de la f o i b l e f f e , a i n f i que de la 
f e n f i b i l i t é f p é c i f i q u e s des parties f u r l e f q u e i -
l e r la p e r c u f i i o n a e x e r c é f o n ac t ion . 

2 ° D e ce r t a in d é r a n g e m e n t que p e u 
v e n t p rendre nos l i q u e u r s , par le r e t a r d e 
m e n t qu'elles é p r o u v e n t dans les condu i t s 
de t o u t e e fpece . 

3 ° D e la d é p r a v a t i o n d o n t les fo l i de s & 
les f lu ides f o n t fu fcep t ib l e s en f e m é t a m o r -
p h o f a n t en m a t i è r e é t r a n g è r e . 

E n f o r t e que f i le p r i n c i p e des nerfs e f t 
d é r a n g é par quelque c o m p r e f t i o n ; que ces 
m ê m e s ner fs o u d 'autres genres de va i f teaux 
f o i e n t f e c o u é s , d i v i f é s , o u rompus , o u 
que les l iqueurs q u i les parcouren t d e 
v i e n n e n t perver fes , o u qu'elles f e m é t a -
m o r p h o f e n t en f u b f t a n c e é t r a n g è r e , i l f u c -
c é d e r a b i e n t ô t des accidens q u i c o n d u i r o n t 
l e malade au t o m b e a u , s ' i l n ' e f t f e c o u r u 
p r o m p t e m e n t , f u i v a n t les i n d i c a t i o n s q u i 
f e p r é f e n t e n t . 

_ Cure. I l e f t c o n f i a n t que de quelque m a 
n i è r e p o f t i b l e q u ' i l e x i f l e une i r r i t a t i o n o u 
ma lad i e p r o d u i t e par l ' e f f e t de la p e r c u f 
i i o n , quand o n fe ra a t t e n t i o n à la m a n i -
f e f t a t i o n p r o m p t e ou t a r d i v e des accidens 
q u i en d é p e n d e n t , l ' o n m e t t r a c e r t a i n e 
m e n t t o u t en ufage pour f a u v e r la v i e aux 
malades q u i en f o n t a f f e d é s * 
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A i n f i les p r e m i è r e s i n d i c a t i o n s q u i f e 

p r é f e n t e n t , f o n t d ' o b t e n i r par tcutes les 
vo ies convenables à l a r é f o l u t i o n , la d i f -
f i p a t i o n des fluides ftagnans , q u i occasion
nen t les d i f f é r e n t e s a f f e d i o n s , que nous 
avons r econnu p r o v e n i r de la l é f i o n de t e l l e 
o u t e l l e parr ie ; r i e n n ' e f t donc m i e u x i n d i 
q u é pour r é f o u d r e , que les f a i g n é e s & a u 
tres é v a c u a n s d i r i g é s à propos , f u r - t o u t 
quand i l y a l i e u de p r é f u m e r q u ' i l f e j o i n t 
à la l é f i o n quelque d é p r a v a t i o n dans les l i 
queurs q u i f o n t c ra indre ce r t a ine efpece de 
fièvre, d o n t l e ca rade re f a i t t o u t a p p r é 
hender pour les f u i t e s d u malade . 

L ' o n d o i t enco re e m p l o y e r toutes les ef
peces de r é f o l u t i f s pou r d é b a r r a f f e r les par
t ies a f f e d é e s d u contre - coup , o u b i en 
l ' o n d o i t f e d é t e r m i n e r à i n c i f e r & fa i r e 
les c o n t i e - o u v e r t u r e s , n o n - f e u l e m e n t pour 
d é c o u v r i r le p r i n c i p e d u m a l , mais encore 
pour o b t e n i r l e d é g a g e m e n t des d i f f é r e n s 
po in t s de c o m p r e f t i o n que p r o d u i f e n t les 
fluides ftagnans , o u d'autres m a t i è r e s 
é t r a n g è r e s f u r les par t ies l é f é e s ; o u bien 
encore en r e l e v a n t les p i è c e s o f l eu fes , d é 
t a c h é e s , o u e n f o n c é e s dans ces pa r t i e s , 
p o u r f a i r e c e f f e r 1 i r r i t a t i o n des fibrilles 
nerveufes q u i p a f f e n t à t ravers l eu r f u b f 
tance. 

M a i s l o r f q u e les accidens c o n f é c u t i f s ar
r i v e n t , o n ne d o i t plus d o u t e r de les a t t r i 
buer à quelque amas , o u é p a n c h e m e n t 
f o u r d q u i f e f e r a f o r m é dans la par t ie ou la 
c a p a c i t é d e l à - t ê t e , de la p o i t r i n e ou du 
v e n t r e q u i aura r e ç u l ' i m p r e f l i o n de la per
c u f t i o n ; d ' o ù d o i t r é f u l t e r n é c e f t a i r e m e n t 
la d é p r a v a t i o n , o u l ' a b o l i t i o n des ufages 
a t t r i b u é s aux parties a f f e d é e s ; c ' e f t p o u r 
q u o i l ' o n d o i t b i e n r emarque r & f a i r e atten
t i o n aux accidens q u i a r r i v e n t aux b l e f f é s ; 
& f i M . F i z e a v u g u é r i r une apoplexie oc-
c a f i o n n é e par une c h u t e , en e m p l o y a n t l e 
t r é p a n , i l f a l l o i t b i e n que ce t t e chu te e û t 
d é t e r m i n é u n contre-coup f u r quelques v a i f -
feaux f angu ins , pour p r o d u i r e é p a n c h e m e n t 
& par c o n f é q u e n t les accidens de l ' apoplexie . 
Voy. la vie & les principes de M . Fi\e y 

par M . E f t e v e . 
N o u s pou r r i ons f u i v r e les p r é c e p t e s d 'un 

des plus habi les p ra t i c i ens de f o n temps , 
B r i f t e a u > Obf. i : le g rand f e c r e t , d i t - i l » 
f o i t q u ' i l y a i t é p a n c h e m e n t , f r a d u r e o u 
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fracas d'os , c ' e f t de t r é p a n e r b i e n t ô t fans 
p e r d r e , n i a t t e n d r e l e temps que les a c c i 
dens nous p r é v i e n n e n t ; & p o u r ne pas r e n 
d r e l ' o p é r a t i o n i n f r u d u e u f e , c ' e f t de ne 
pas é p a r g n e r l e n o m b r e des couronnes p o u r 
f a i r e u n g r and j o u r , c ' e f t d ' o u v r i r en t o u t 
f e n s , c ' e f t de couper & e m p o r t e r des p o r 
t i o n s de l a d u r e - m e r e , & f a i r e de l é g è r e s 
i n c i l l o n s au ce rveau m ê m e , fans f e m e t t r e 
en pe ine de ce q u ' o n t d i t les anciens ; e n u n 
m o t , l ' o n ne f a u r o i t t r o p e m p o r t e r , d é 
b r i d e r , p o u r d é b a r r a f l e r dans ces o c c a f i o n s 
ju fqu ' au m o i n d r e o b f t a c l e q u i s 'oppofe au 
m o u v e m e n t d u ce rveau & aux f o n d i o n s que 
chacune de fes p a r t i e s , & de celles de 
l ' é c o n o m i e a n i m a l e d o i v e n t exercer . 

L ' o n d o i t c o n c e v o i r à p r é f e n t que l o r f 
qu 'on aura t e n t é par tou tes les vo i e s p r o 
pres à la r é f o l u t i o n , les moyens de d é b a r 
r a f l e r l e p j a r t i e s o ù l e d é f o r d r e e f t c o n n u , 
l ' i n d i c a t i o n e f t d ' o u v r i r l a c a p a c i t é o ù e f t le 
p r inc ipe du m a l ; p o u r c e l a , l ' o n m e t a u f t i -
t ô t l e f o n d de la d i v i l l o n au j o u r , a f i n 
d ' en lever à la na tu re t o u t ce q u i s 'oppofe à 
la n u t r i t i o n & à la r é u n i o n des pa r t i e s c o n -
t u f e s , d i v i f é e s ou r o m p u e s , c o m m e a u f t i 
d ' ô t e r ou r e l e v e r les corps é t r a n g e r s de 
tou te e fpece q u i p e u v e n t f e t r o u v e r dans 
les c a p a c i t é s & e n t r e l a f u b f t a n c e des 
part ies . 

S i l ' o n j o i n t à ces m o y e n s l e concours 
d e s m é d i c a m e n s convenab les que nous avons 
i n d i q u é s , f o i t p o u r f a v o r i f e r la r é f o l u t i o n 
des fucs ftagnans q u i p e u v e n t f e d é p r a v e r , 
f o k enco repour h â t e r la c h u t e o u l ' e x f b l i a -
t i o n des part ies con tu fe s q u i o n t f o u f î e r t 
dans l ' e f f e t de la p e r c u f t i o n ; l i , d i s - j e , 
l ' o n s', pp l ique en m ê m e temps à f a c i l i t e r 
les m o u v e m e n s f p o n t a n é s que l a na tu re 
o p è r e dans ces ca s , p o u r d é b a r r a f l e r les 
parties faines d 'avec les par t ies m a l a d e s , 
l ' o n fe ra f o r c é de c o n v e n i r que l ' i f l u e de 
ces m a t i è r e s é t r a n g è r e s ne f a u r o i t s ' ob ten i r 
qu 'en p r a t i q u a n t p o u r l ' o r d i n a i r e des o p é r a 
t ions d é c i f i v e s & . n é c e f l a i r e s p o u r la g u é r i -
i o n d u malade . C o m m e n t encore p a r v i e n -
d r o i t - o n à f a v o r i f e r ces m o u v e m e n s , l i T o n 
ne p r o c u r o i t â l ' é c o n o m i e a n i m a l e des fucs 
convenables p o u r P a f f i m i l a t i o n des pa r t i e s , 
f o i t en r a p r e l l a n t les e f p r i t s , f o i t en f o r t i 
f i a n t les fo l i de s , o u en v e i l l a n t à l ' é p u i f e -
m e n t d u ma lade par l e b o n ufage des chofes 
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n o n na tu r e l l e s ? ( Cet article ejl de M . 
C H A B RO L y ancien chirurgien aide-
major des camps & armées du roi , chirur
gien-major du corps du génie , ajjbcié 
correfpondant du collège royal de chirurgie 
de Nancy , détaché à Vécole royale du 
corps du génie : d Me\ieres. ) 

C O N T R E D A N S E , C f . d a n f e q u i s ' e x é 
cu te à qua t re , à fix & à h u i t p e r f o n n e s . 
L ' i n v e n t i o n en e f t m o d e r n e : e l l e e f t c o m 
p o f é e de pas d i f f é r e n s , f é l o n la n a t u r e des 
airs f u r l e fque l s o n dan fe . A u bal de 
l ' o p é r a o n danfe dans les deux bouts de l a 
f a l l e des contredanfes d i f f é r e n t e s . O n n ' e x é 
cu t e g u è r e dans les bals n i dans les a f f e m 
b l é e s , la b r e t a g n e , l ' a l l e m a n d e , la m a r i é e , 
&c. q u i é t o i e n t a u t r e f o i s à la m o d e . L a 
contredanfe e f t plus gaie ; e l l e occupe plus 
de m o n d e , & l ' e x é c u t i o n en e f t a i f é e : i l 
n ' e f t pas é t o n n a n t qu 'e l le a i t p r é v a l u f u r 
tou tes les autres. O n f a i t des contredanfes 
f u r tous les airs nouveaux q u i o n t de l a 
g a i e t é . C e l l e des f ê t e s de P o l i m n i e , b a l l e t 
de M . Rameau , r e p r é f e n t é en 1745 , f u t 
fi g o û t é e , q u ' o n n'a g u è r e f a i t depuis d e 
ba l l e t fans contredanfe ; c ' e f t p a r - l à q u ' o n 
t e r m i n e p o u r l ' o r d i n a i r e le d e r n i e r d i v e r t i f -
f e m e n t , a f i n de r e n v o y e r l e f p e d a t e u r f u r 
u n m o r c e a u de g a i e t é . 

L e s airs des contredanfes f o n t l e plus f o u 
v e n t à deux temps : i ls d o i v e n t ê t r e b i e n 
c a d e n c é s , h q i l a n s & g a i s , & a v o i r c epen 
dan t beaucoup de f i m p l i c i t é ; car , c o m m e 
o n les r e p r e n d t r è s - f o u v e n t , i l s d e v i e n 
d r a i e n t i n f u p p o r t a b l e s s'ils é t o i e n t c h a r g é s . 
E n t o u t genre les chofes les plus f i m p l e s 
f o n t cel les d o n t on f e l a f l è l e m o i n s . ( S ) 

O n peut v a r i e r à l ' i n f i n i les contredanfes, 
i ° , parce qu 'e l les a d m e t t e n t p re fque t o u t e 
e fpece de pas ; 2 0 . parce que l ' o n y peu t 
f o r m e r une q u a n t i t é é t o n n a n t e d ' é v o l u t i o n s 
a g r é a b l e s . Les contredanfes c o m m e n c e n t , 
i v par la r é v é r e n c e ; 1^ e n f u i t e on f a i t l e 

g rand cerc le ; 3 0 les h o m m e s p r é f e n t e n t l a 
m a i n ; 4 0 les deux m a i n s ; 5 0 les f e m m e s 
c i r c u l e n t en c r o i x ; 6°, les qua t re h o m m e s 
c i r c u l e n t en c i o i x ; 7 Q on f a i t la p r o m e 
nade en c e r c l e , chaque h o m m e c o n d u i f a n t 
la f e m m e avec laque l le i l dan fe ; on f a i t 
la c h a î n e , &cN o i î à en gros les usures que 
l ' o n peu t f a i r e tou tes les f o i ^ que 1 o n r e 
p r e n d l a p r e m i è r e parcie de l 'air» A l ' é g a r d 
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de la f é c o n d e p a r t i e , e l l e e f t c o m p o f é e pour 
chaque efpece de contredanfe > d 'une , de 
deux ou de t ro is des figures d o n t o n v i e n t 
de donner u n d é t a i l , & de deux o u t r o i s 
for tes de pas , c ' e f t - à - d i r e , des pas de 
r igaudon , des pas b a l a n c é s , Ùc. I l f e r o i t 
à f o u h a i t e r que l ' on i m p r i m â t à ce f u j e t u n 
r ecue i l , 2 ° une i n f t r u d i o n p o u r c o m b i n e r 
& v a r i e r les formes ; 3 ° que l ' o n i n v e n t â t 
des notes f imples pour c a r a d é r i f e r l ' é v o l u 
t i o n dans f i m p r e f f i o n , fous la m e f u r e de 
chaque ai r . Les caraderes o rd ina i res de la 
c h o r é g r a p h i e f o n t t r op c o m p l i q u é s ; l ' o n 
ne peut les r e p r é f e n t e r que par la g r a vu re , 
& n o n pas par la f i m p l e i m p r e f l i o n . O n 
p o u r r o i t cependant d é f i g n e r le cerc le par 
u n Q j le d e m i - cerc le par u n ( : ) , l a 

c r o i x par — f - , la doub le c r o i x ==J~1— y 

l e c h a î n e o-oo-oo-o , &c. C o m m e les con
tredanfes f a t i guen t par les é v o l u t i o n s & par 
l a v a r i é t é des pas, l ' o n a i n t r o d u i t depuis 
peu en F rance une danfe que l ' o n appelle 
f a i l e mande. C e t t e d a n f e n ' admet qu 'une 
f e u l e efpece de pas de b o î t e u f e , f o r m é 
par un p l i é & deux pas m a r c h é : l ' o n a 
v a r i é ce t te danfe par les en t re la f lemensdes 
mains & par la d i f f é r e n t e p o f i t i o n de la t ê t e 
& des yeux. M a i s ce t t e d a n f e , peu d é c e n t e , 
n aura pas cours pendant l o n g - t e m p s , les 
contredanfes au con t r a i r e p l a i r o n t t o u j o u r s 
aux peuples q u i f o n t n a t u r e l l e m e n t gais. 
( V , A . L.) • 

C O N T R E - D É G A G E M E N T , f . m . 
(Efcrime.) C ' e f t l ' a d i o n de d é g a g e r dans 
l e m ê m e temps que l ' e n n e m i d é g a g e (voye\ 
D É G A G E R ) ; d ' o ù i l f u i t que les é p é e s f o n t 
t ou jou r s dans la m ê m e p o f i t i o n . 

C O N T R E D U C O N T R E - D É G A G E 
M E N T , (Efcrime. ) C ' e f t l ' a d i o n de déga
ger r é c i p r o q u e m e n t . V o u s d é g a g e z , l ' en 
n e m i contre-dégage ; vous contre-dégage^ 
& l u i a u f t i , a i n f i à l ' i n f i n i . 

C O N T R E D I A M E T R E , f . m . (Géom.) 
Voyei C O U R B E & D I A M È T R E . 

C O N T R E D I T S , f. m . p l . ( Jurifpr. ) 
q:iaji contraria dicta, f o n t des é c r i t u r e s ou 
p r o c é d u r e s i n t i t u l é s contredits , q u i f o n t 
f i g n i f i é e s par une pa r t i e c o n t r e la p r o d u c 
t i o n de l ' a u t r e , par l e fque l les e l l e d é b a t les 
i n . l u - t i ons que l ' aut re a t i r é e s de fes p i è c e s 
dans f o n i n v e n t a i r e de p r o d u d i o n . 

L ' u f a g e des contredits e f t f o r t anc ien , 
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pu i fque l ' o rdonnance de F r a n ç o i s I , de l 'an 
1 5 3 9 , e n j o i n t la c o m m u n i c a t i o n des p r o -
d u d i o n s , pour les contrdire. 

O n ne f o u r n i t de contredits que dans les 
affaires a p p o i n t é e s . L e juge appointe les 
part ies à é c r i r e , p r o d u i r e & contredire 
dans les d é l a i s de l ' o rdonnance , q u i f o n t de 
h u i t a i n e en h u i t a i n e . 

I l y a deux fo r t e s de contredits ; f a v o i r , 
les contredits de production f i m p l e m e n t , & 
les contredits de production nouvelle. Les 
contredits de production f o n t ceux que l ' on 
f o u r n i t c o n t r e la p r e m i è r e p r o d u d i o n qu i 
e f t f a i t e dans une i n f t a n c e a p p o i n t é e : c h a 
que pa r t i e a la l i b e r t é de contredire la p r o 
d u d i o n de f o n adve r f a i r e . L e s contredits de 
productton nouvelle f o n t ceux que l ' o n f o u r 
n i t c o n t r e les p r o d u d i o n s q u i f u r v i e n n e n t 
depuis la p r e m i è r e p r o d u d i o n . O n ne con* 
tredit p o i n t en caufe d 'appel la j É b d u d i o n 
de caufe p r i n c i p a l e , parce qu 'e l le d o i t avoir 
é t é d é j à contredite. Les r e q u ê t e s de produc
t i o n n o u v e l l e f o n t r é p o n d u e s d 'une o rdon
nance y po r t an t que les p i è c e s f e r o n t c o m m u - * 
n i q n é e s à la p a r t i e , pou r y f o u r n i r , fi bon 
l u i f e m b l e , de contredits : l e d é l a i n 'ef t 
que lquefois que de t r o i s jours . Quelquefois 
o n m e t dans nui , c ' e f t - à - d i r e , dans le 
j o u r : cela d é p e n d de l ' é t a t de l ' i n f t a n c e , 
mais ces d é l a i s ne f o n t o r d i n a i r e m e n t que 
c o m m i n a t o i r e s . C e f o n t les avocats qu i fon t 
les contredits; quand les procureurs en 
f o n t , i l s les m e t t e n t en f o r m e de r e q u ê t e s . 
Les r é p o n f e s aux contredits s 'appellent fal-
vations. 

L e t e r m e de contredits e f t quelquefois 
pr is p o u r o p p o f i t i o n : par e x e m p l e , en la 
c o u t u m e d ' A r t o i s , art. 23 , i l e f t pa r l é de 
l ' o p p ô f i t i o n ou contredit que l ' h é r i t i e r peut 
f o r m e r à la f a î f i e f é o d a l e . 

A u t r e f o i s * e n Bre tagne le t e r m e de con
tredit f i g n i f i o i t a u f t i appel de la fentence 
d 'un juge i n f é r i e u r devan t le juge f u p é r i e u r , 

M ) 
9 C O N T R E - E T A M B O T , f. m . (Mar.) 

c 'e f t une p i è c e c o u r b e , t r i a n g u l a i r e , qu i l i e 
Vétambot f u r la q u i l l e . Voye\ la f i gu re de 
ce t te p i è c e , Pl. V I , fig. 6 5 , & fa fitua
t i o n dans le va i f t eau , Pl. I V . fig. 1 , cotte 
7 - { Z ) ' J ë ' 

C O N T R E - E T R A V E , f. f . ( Marine.) 
c ' e f t une p i è c e de bois c o u r b e p o f é e a u - d e l -



C O N 
f u s de l a -quil le & de Yétrave , p o u r f a i r e 
l i a i f o n c o n j o i n t e m e n t e n f e m b l e . Voye\ la 
f i g u r e de c e t t e p i è c e , Pl. V I , n. 63 , & 
f a p o f i t i o n dans le v a i f f eau , Pl. I V , f i g . 
1 , n. 6. ( Z ) 

C O N T R E - F A C É , a d j . ( Blafon ) , i l f e 
d i t des p i è c e s d o n t les faces f o n t o p p o f é e s . 

V e r t e r h o l l en A l l e m a g n e , contre-face'de 
f ab le & d 'argent de t ro i s p i è c e s . ( V ) 

C O N T R E - F A Ç O N , f. f . terme de Li
brairie , q u i f i g n i f i e é d i t i o n o u pa r t i e d ' é d i 
t i o n d ' un l i v r e contrefait , c ' e f t - à - d i r e , 
i m p r i m é par q u e l q u ' u n q u i n 'en a pas l e 
d r o i t , au p r é j u d i c e de c e l u i q u i l ' a par la 
p r o p i i é t é que l u i en a c é d é e l ' au t eu r ; pro
p r i é t é r endue p u b l i q u e & a u t h e n t i q u e par
ie p r i v i l è g e d u R o i , o u autres l e t t r es 
d u fceau é q u i v a l e n t e s . Voye\ C O N T R E 
F A I R E . 

C O N T R E F A C T E U R , f . m . n o m que 
l ' o n donne en librairie à c e l u i qui , fans aucun 
d r o i t , i m p r i m e u n l i v r e d o n t u n au t re e f t 
p r o p r i é t a i r e , par le t r a n f p o r t que l ' au t eu r 
l u i a f a i t de fes d r o i t s . 

C O N T R E F A I R E , v . a d . en terme de 
librairie , c ' e f t f a i r e c o n t r e l e d r o i t d ' un 
t iers , & à f o n p r é j u d i c e , une é d i t i o n d ' u n 
l i v r e q u ' i l a f e u l d r o i t d ' i m p r i m e r } en v e r t u 
de la c e f l i o n que l ' a u t e u r l u i a f a i t e de tous 
fes droi ts f u r f o n o u v r a g e 3 & de la p e r m i f 
fion ou d u p r i v i l è g e d u R o i . U y a dans ces 
p r i v i l è g e s des peines p o r t é e s c o n t r e ceux 
qui contrefont, o u q u i a c h è t e n t & v e n d e n t 
des l iv res contrefaits ; mais o u t r e ces peines, 
i l y a un deshonneur r é e l a t t a c h é à ce c o m 
merce i l l i c i t e , parce q u ' i l r o m p t les l i ens 
les plus refpectables de l a f o c i é t é , l a c o n 
fiance & la bonne f o i dans l e c o m m e r c e . 
Ces peines & ce deshonneur n ' o n t l i e u que 
dans un pays fou rn i s à une m ê m e d o m i n a 
t i o n ; car d ' é t r a n g e r s à é t r a n g e r s , l ' u fage 
f e m b l e a v o i r a u t o r i f é c e t t e i n j u f t i c e . Voy. 
P R I V I L È G E . 

C O N T R E F A I R E , I M I T E R , C O P I E R y 

v e r b . a6t. ( Gramm. ) te rmes q u i d é f i g n e n t 
en g é n é r a l l ' ac t ion de f a i r e r e f t e r n b l e r . O n 
imite par e f t i m e , o n copie par ftérilité y o n 
contrefait par a m u f e m e n t . O n imite les 
é c r i t s , o n copie les t ab leaux , o n contrefait 
les per fonnes . O n imite en e m b e l l i f t à n t , 
o n copie f e r v i l e m e n t , o n contrefait en 
changeant . ( O ) 

Tome I X . 
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C O N T R E F A N O N , ( Marine. ) Voye\ 

C A R G U E - B O U L I N E . ( Z ) 

* C O N T R E F E N D I S , f . m . p l . ( A r -
d o i f . ) l o r f q u e ceux q u i t r a v a i l l e n t dans les 
a r d o i i i e r e s o n t f é p a r é des qua r t i e r s d ' a r -
do i fes de la m a f f e o u du banc , des o u v r i e r s 
s 'occupent à les d i v i f e r , f o u s - d i v i f e r , j u f 
q u ' à ce q u ' o n les a i t r é d u i t s en p o r t i o n s 
minces , & te l les que celles d o n t nous cou
vrons nos é d i f i c e s . Les n o m s de fendis, d e 
contrefendis , contreftndis féconds y fj£ au
tres , f o n t d f t n o m b r e de ceux d o n t les o u 
v r i e r s f e f e r v e n t p o u r marque r ce r ta ines 
c i v i f i o n s des quar t i e r s . Voyez^ l'article 
A R D O I S E , 

C O N T R E F I C H E , f. f . ( Charp. j p i è c e 
de bc is q u i e f t m i f e en pen te c o n t r e u n e 
au t re , o u c o n t r e une m u r a i l l e , p o u r l a f o u -
t e n i r & l ' é t a y e r . * 

C O N T R E - F I N E S S E ou C O N T R E -
R U S E , f . f. (Art milit.) e f t u n e r u f e p a r 
laquel le on p r é v i e n t l ' e f f e t d 'une a u t r e r u f e . 
Voyei R U S E , P I È G E . ( Q ) 

C O N T R E - F I S S U R E , f . f . ( Chirur. ) 
e f t une f e n t e o u fiffure d u c r â n e , au c ô t é 
o p p o f é à c e l u i o ù a é t é p o r t é l e coup q u i l a 
caufe . Voyez F R A C T U R E ù F I S S U R E . 

C e l f e , a p a r l é de c e t t e f o r t e de f r a c f u r e , 
/ . V I I I , c. jv , ce q u i n 'a pas e m p ê c h é 
P a u l E g i n e t e , & depuis l u i Gorroeus & p l u 
fieurs autres modernes ,de f o u t e n i r qu ' e l l e ne 
peu t pas a r r i v e r . L a p r i n c i p a l e r a i f o n qu ' i l s 
en d o n n e n t , c ' e f t que l e c r â n e n ' e f t pas d ' u n 
f e u l o s , mais q u ' i l e f t d i v i f é par des f u t u r e s 
q u i e m p ê c h e n t l ' e f f e t d u coup de f e c o m m u 
n i q u e r à la pa r t i e o p p o f é e , & l e b o r n e n t à 
c e l l e q u i a é t é f r a p p é e : a i n f i , d i f e n t - i l s f i 
le c r â n e f e t r o u v e f e n d u au c ô t é o p p o f é à 
c e l u i q u i a r e ç u le coup , o u en que lqu ' au t re 
e n d r o i t , cela v i e n t de qne lqu ' au t re c o u p 
que l e malade a r e ç u en m ê m e - t e m p s , & 
d o n t i l ne f e f o u v i e n t pas , à caufe de f é -
t o u r d i f f e m e n t que l u i a c a u f é le p r e m i e r . 
M a i s i l y a de fi fo r t e s preuves pour l e f e n 
t i m e n t o p p o f é , q u ' i l n ' y a p re fque plus pe r 
f o n n e à p r é f e n t q u i d o u t e de la r é a l i t é des 
contre f i f f u r e s. Voye\ C h e c k r e n . obferv. 
mëdic. chirurg. c. j ,pag. 20 . D i o n . op. bi-
blioth. anat. méd. tom. I y pag. 560. 

L e s f y m p t ô m e s o rd ina i r e s de la çontre-
fiffure f o n t le d é l i r e , que lquefo i s u n f a i g n e - » 
m e n t par l e nez & par la bouche , la ftu-
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peur y l ' é m i f t i o n i n v o l o n t a i r e de l ' u r i n e & 
des e x c r é m e n s , les c o n v u l f i o n s , &c. 

Si ces f y m p t ô m e s a r r i v e n t , & q u ' a p r è s 
a v o i r e x a m i n é la par t ie qu i a r e ç u l e coup , 
l e c r â n e n ' y p a r o i f f e n i f r a c t u r é n i e n f o n c é , 
i l y a l i e u de f o u p ç o n n e r une contre-fiffure , 
f u r - t o u t f i l e malade f e n t de la dou l eu r au 
c ô t é o p p o f é au coup. 

La contre-fiffure Q& la m ê m e c h o f e que l e 
c o n t r è - c o u p . L e s fractures par contre-coup 
o n t » o n - f e u l e m e n t l i e u d 'une par t ie de la 
t ê t e à l ' au t re par t ie o p p o f é e , mais encore 
d ' u n os à l ' au t re os v o i f i n } & d 'une par t i e 
d 'un os à la pa r t i e o p p o f é e d u m ê m e os. Les 
auteurs en f o u r n i f f e n t p lu f i eu r s exemples. 
M . de G a r e n j o t entr 'autres rappor te p l u - I 
f i e u r s fa i t s de ce t te na:ure dans f o n t r a i t é 
d ' o p é r a t i o n s . Cgs fai ts d o i v e n t i n f p i r e r 
beaucoup d ' a t t e n t i o n aux C h i r u r g i e n s , & 
d o i v e n t les p o r t e r à f a i re des recherches 
f c rupu leu fes pour d é c o u v r i r le p o i n f o ù l e 
c r â n e e f t f r a c t u r é par ces for tes de c o n t r e 
coups , a f i n de f a u v e r la v i e au malade en 
l u i f a i f a n t l ' o p é r a t i o n d u t r é p a n . Voyez 
T R É P A N . 

S o u v e n t î a ta b l e i n t e r n e du c r â n e e f t frac-
t u r é e à l ' e n d r o i t o ù l ' o n a r e ç u l e coup , 
quo ique la p r e m i è r e table f o i t fans f rac ture ; 
c ' e f t une efpece de con t re -coup q u e . l ' e x p é -
r i ence f a i t v o i r t r è s - f o u v e n t . ( Y ) 

C O N T R E - F L A M B A N T , a d j . (Blaf.) 
D ' a r g e n t à u n b â t o n de gueules y flam
bant & contre-flambant de d i x p i è c e s de 
m ê m e . 

P r and tne r , en S t y r i e , d 'argent à u n 
b â t o n de gueules , flambant & contre-flam
bant d e d i x p i è c e s de m ê m e . ( V ) 

C O N T R É - F L É U R É , ad j . (Blafon. ) 
q u i f e d i t d ' un é c u d o n t les fleurons f o n t 
a l t e r n é s & o p p o f é s , en f o r t e que la cou leu r 
r é p o n d au m é t a l . 

B o f f u t , au pays de L i è g e , d 'or au doub le 
t r e f c h e u r , fleuré', contre-fleuré'de f i n o p l e , 
au f a u t o i r de gueules b rochan t f u r l e t o u t . 

( V ) 
C O N T R E - F O R T S , f u b f . m p l u r . 

{ Architecl. ) f o n t des p i l i e r s de m a ç o n n e 
r i e qu 'on f a i t pou r appuyer o u f o u t e n i r des 
mura i l l e s ou des t e r r a f l è s q u i p o u f l b n t & 
menacen t d ' é c r o u l e r . Voye\ E P E R O N & 
I A L R C - B O U T A N T . 

Ces fo r t e s d 'ouvrages f o n t b a n d é s e n , 
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berceaux à d i f t ance les uns des autres^ 

Q u a n d o n b â t i r f u r la pente d 'une m o n 
tagne , i l f au t f a i r e des contre-forts ou 
é p e r o n s b i e n l iés avec le m u r q u i f o u t i e n t 
les terres , d i f tans de deux to i f e s les uns 
des autres. ( P ) 

C O N T R E - FORTS , ( Fortification. ) 
f o n t des avances dans l e r empar t q u i p ren
n e n t r ac ine au r e v ê t e m e n t , q u i f o n t de Ja 
m ê m e m a t i è r e , & q u i a ident l e r e v ê t e 
m e n t à f o u t e n i r la p o u f t é e d u rempar t . 
O n les c o n f t r u i t de 18 p i é s en 18 piés . 

Su ivan t une table p a r t i c u l i è r e de M . le 
m a r é c h a l de V a u b a n , l ' é p a i f l e u r du contre-

i fort d ' un r e v ê t e m e n t de 10 p iés de h a u t , 
! e f t de 2 p i é s à f o n e x t r é m i t é , c ' e f t - à - d i r e , 

à f a par t ie p a r a l l è l e & o p p o f é e au r e v ê t e 
m e n t . E l l e augmente e n f u i t e de 8 pouces 
par i o p iés d ' é l é v a t i o n ; en f o r t e q u ' à un 
r e v ê t e m e n t de 36 p i é s , e l l e e f t d ' env i ron 
3 p iés 8 pouces. L ' é p a i f f e u r d u contre-fort 
d 'un r e v ê t e m e n t de 10 p iés de haut / f u i 
van t la m ê m e tab le , e f t de t ro i s p iés à f a 
rac ine , c ' e f t - à - d i r e , à f a pa r t i e a d o f l é e ou 
l i é e au r e v ê t e m e n t . E l l e augmente en fu i t e 
d 'un p i é par 10 p i é s d ' é l é v a t i o n ; en f o r t e 
q u ' à u n r e v ê t e m e n t de 36 p i é s de hauteur, , 
l ' é p a i f l e u r d u contre-fort à f a racine d o i t 
ê t r e d ' e n v i r o n 5 p i é s 6 pouces. 

A l ' é g a r d de la l ongueu r d u contre-fort, 
e l l e e f t de 4. p iés à u n r e v ê t e m e n t de 10. 
E l l e augmente a p r è s ce la de 2 p iés par 10 
d ' é l é v a t i o n ; de m a n i è r e q u ' à u n r e v ê t e m e n t 
de 36 p i é s de hau teur y l e contre-fort do i t 
a v o i r 9 p i é s de longueur . C e t t e longueur 
f e m e f u r e par une pe rpend icu l a i r e t i r é e 
de la rac ine d u contre-fort à f o n e x t r é m i t é . 

L e contre-fort s 'appelle que lquefo is épe
ron. V o y t \ E P E R O N . 

L o r f q u ' o n c o n f t r u i t que lque ouvrage f u r 
la pente d 'une mon tagne , o n d o i t le f o u 
t e n i r avec des contre-forts b i e n l i é s au r e m 
par t , à la d i f t a n c e d ' e n v i r o n 12 p i é s l ' u n 
de l ' au t re . 

Les contre-forts o n é p é r o n s q u ' o n e m 
p l o i e pour f o u t e n i r les murs o u les r e v ê t e -
mens des t e r r a f l è s dans les b â t i m e n s de 
l ' a rch i tec tu re c i v i l e , f e c o n f t r u i f e n t en 
dehors des r e v ê t e m e n s . O n ne les d i f p o f e 
pas a i n f i dans l ' a r c h i t e & u r e m i l i t a i r e „ 
parce que la par t ie d u r e v ê t e m e n t c o m p r i f e 
e n t r e les contre-forts , ne p o u r r o i t ê t r e 
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flanquée , & q u ' e l l e f e r v i r o i t de c o u v e r t à 
l ' e n n e m i . (Q) 

C O N T R E - F O R T , ( Marine. ) Voye\ 
C L É D E S E S T A I N S . ( Z ) 

C O N T R E - F O R T S , en terme de Bottier, 
f o n t des p i è c e s que l ' o n c o u d par la t i g e , 
p o u r r end re la b o t t e plus f o r t e . 

C O N T R E - F O U L E M E N T , f u b f . m . 
(Hydraul.) f e f a i t l o r f q u ' e n c o n d u i f a n t des 
eaux f o r c é e s , les t uyaux d e f c e n d e n t d 'une 
m o n t a g n e dans u n e g o r g e , & q u ' o n e f t 
o b l i g é de les f a i r e r e m o n t e r f u r une hau t eu r 
v i s - à - v i s , o ù l ' eau f e t r o u v e alors c o n t r e -
f o u l é e , & f o r c é e l i v i v e m e n t , q u ' i l n ' y a 
que les bons t u y a u x q u i p u i f l e n t y r é f i f t e r . 

P O 
C O N T R E - F R U I T , f . m.(Architecl ) 

le f r u i t d ' un m u r e f t une d i m i n u t i o n de bas 
e n hau t f u r f o n é p a i f f e u r , t e l l e que l e dedans 
foit à p l o m b , & que l e dehors f o i t u n peu 
e n talus : l e contre-fruit p r o d u i t en dedans 
Je m ê m e e f f e t que l e f r u i t en-dehors ; en 
f o r t e que l e m u r a une d o u b l e i n c l i n a i f o n , 
& que fa bafe é t a n t plus f o r t e que fes p a r 
t ies plus é l e v é e s , i l en e f t d ' au tan t p lus 
f o l i d e . 

m C O N T R E - F U G U E , f . f . ( Vufiq.) o u 
f u g u e r e n v e r f é e , e f t en m u f i q u e une f u g u e 
d o n t l a m a r c h e e f t c o n t r a i r e à c e l l e d 'une 
au t re f u g u e q u ' o n a é t a b l i e auparavant . 
A i n f î quand l a f u g u e s 'ef t f a i t e n t e n d r e en 
m o n t a n t de l a t o n i q u e à la d o m i n a n t e , 
o u de la d o m i n a n t e à la t o n i q u e , l a contre-

fugue f e d o i t f a i r e e n t e n d r e e n d e f c e n d a n t 
de la d o m i n a n t e à l a t o n i q u e , o u de la t o n i 
que à la d o m i n a n t e ; d u r e f t e fes r è g l e s f o n t 
tou tes f emblab le s à ce l les de l a f u g u e . Voy. 
F U G U E . ( R ) 

C O N T R É - G A G E , f . f . (Jurifprud.) 
e f t u n d r o i t en v e r t u d u q u e l u n f e i g n e u r 
peu t f e f a i f i r des e f f e t s d ' un au t r e f e i g n e u r 
o u de ceux de fes f u j e t s , l o r f q u e ce d e r 
n i e r f e i g n e u r a c o m m e n c é , à s 'emparer des 
e f fe t s du p r e m i e r o u de cerfk de fes f u j e t s , 
o u l u i a f a i t que lque t o r t . Voye\ D u c a n g e , 
,au m o t contragagium, & L a u r i e r e , au m o t 
.gage. I l en e f t p a r l é dans les p r i v i l è g e s de la 
v i l l e d ' A i g u e s - M o r t e s , d u moi s de F é v r i e r 
135u . Voye\ le I V vol. des ordonn. de la 
troifieme race. ( A ) 

C O N T R E - G A R D E , ( L A ) e f t , dans la 
Fortification P u n ouvrage c o m p o f é de deux 
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faces q u i f o r m e n t u n angle f a i l l a n t v i s - à - v i s 
l ' ang le flanqué d u b a f t i o n . L a contre-girde 
e f t a u f l i a p p e l l é e conferve , pa rce q u ' e l l e 
c o u v r e & c o n f e r v e l e b a f t i o n . 

P o u r c o n f t r u i r e une contre-garde d e v a n t 
u n b a f t i o n X , ( Plan I V de Fortifie. f i g . 
2. ) les d e m i - l u n e s 4 & ç p r o c h e de ce ba f 
t i o n é t a n t t r a c é e s avec l eu r c o n t r e f e a r p e o u 
l e b o r d e x t é r i e u r d u f o f l é , o n p r e n d r a f u r 
ces cont refearpes les p a r t i e s - ^ / ) & T V , 
chacune de 16 t o i f e s , & des po in t s D & V 
o n m è n e r a des p a r a l l è l e s D C , C V y a u * 
l ignes A G , S T de la c o n t r e f e a r p e . d u 
b a f t i o n X : ces p a r a l l è l e s f e c o u p e r o n t dans 
u n p o i n t C q u i f e r a l e f o m m e t de l ' ang l e 
f a i l l a n t de l a contre-garde , d o n t les l i gnes 
C D , C V f e r o n t les faces. 

L e r e m p a r t , l e parape t , & i e f o f f é d e l a 
contre-garde f e m è n e n t p a r a l l è l e m e n t à f e * 
faces. L e t e r r e - p l e i n d u r e m p a r t e f t ég%I à 
la l a rgeur d u p a r a p e t , c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l e f t 
de t ro i s t o i f e s : o n ne l u i d o n n e pas u n e 
plus grande l a rgeu r , a f i n que l ' e n n e m i s ' é -
t a n t e m p a r é de la contre-garde , n ' y t r o u v e 
pas f u f h T a m m e n t de t e r r e p o u r f e c o u v r i r 
d u f e u d u b a f t i o n , & é t a b l i r des ba t te r ies 
p o u r l e b a t t r e en b r è c h e . 

L a contre-garde e f t flanquée par les f a 
ces des d e m i - l u n e s ^ & 5. 

O n d o n n o i t au t r e fo i s des flancs aux con
tre-gardes : i ls é t o i e n t f o r m é s p a r l e p r o l o n 
g e m e n t des faces du b a f t i o n . C e t ouvrage n e 
c o u v r o i t a lors que la p o i n t e d u b a f t i o n ; • & 
c o m m e t o u t e fa go rge f o r m o i t u n arc é t a n t 

' p r i f e f u r l ' a r r o n d i f f e m e n t d e la c o n t r e f e a r p e , 
o n l u i d o n n o i t l e n o m de demi-lune. C ' e f t 
c e l u i que l u i d o n n e n t les anciens a u 
teurs , & m ê m e l ' au teu r des t r avaux d e 
M a r s , dans la d e r n i è r e é d i t i o n de ce t o u 
vrage en 1684. M a i s l ' u fage a c h a n g é depuis ; 
la d e m i - l u n e e f t v i s - à - v i s la c o u r t i n e , & l a 
contre-garde v i s - à - v i s l e b a f t i o n . Voyez. 
R A V E L I N . 

L a contre-garde fert à c o u v r i r l e b a f t i o n 
d e v a n t l e q u e l e l l e e f t c o n f t r u i t e , de m ê m e 
que les flancs des b a f t i o n s v o i f i n s q u i l e d é 
f e n d e n t , en f o r t e que l ' e n n e m i n e peu t les 
d é c o u v r i r q u ' a p r è s s ' ê t r e e m p a r é de cet o u 
v r a g e . 

O n appel le a u f t i contre-gardes les efpeces 
de b a f t i o n s d é t a c h é s que M . l e m a r é c h a l de 
V a u b a n c o n f t r u i t dans f o n f é c o n d & f o n 
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t r o i f i e m e f y f t ê m e devant les tours b a f t i o n -
n é e s . Voye\ les c o n f t r u é t i o n s de ce ce'lebre 
i n g é n i e u r , à l a f u i t e de l ' a r t i c l e du mot 
F O R T I F I C A T I O N . ( Q ) 

* C O N T R E - H A C H E R , v . a d . ( D e f f . 
Ù Grav.) c ' e f l f o r t i f i e r des ombres f o r m é e s 
par des l ignes p a r a l l è l e s , en t r a ç a n t f u r ces 
p a r a l l è l e s d'autres p a r a l l è l e s q u i ies coupent 
f é l o n l ' o b l i q u i t é convenab le aux f o r m e s 
q u ' o n v e u t r e p r é f e n t e r . 

C O N T R E - H A T I E R , f. m . ( Cuifine. ) 
chene t q u i a p lu f i eu r s c r a m p o n s , & q u i 
pe^ t p o r t e r p lu f i eurs broches c h a r g é e s de 
v i ande les unes au -de f fus des autres. 

C O N T R E - H A R M O N I Q U E , (Géom.) 
t r o i s nombres f o n t en p r o p o r t i o n contre-
harmonique , l o r f q u e la d i f f é r e n c e d u p r e 
m i e r & d u f é c o n d e f l à l a d i f f é r e n c e d u f é 
c o n d & du t r o i f i e m e , c o m m e le t r o i f i e m e 
e f l au p r e m i e r . Voyt\ P R O P O R T I O N . 

Par exemple , 3 , 5 & 6 , f o n t des n o m 
bres en p r o p o r t i o n contre - harmonique ; 
ca r 2 : 1 : : 6. 3. Pour t r o u v e r un m o y e n 
p r o p o r t i o n n e l contre - harmonique en t r e 
deux q u a n t i t é s d o n n é e s , la r è g l e e l l de d i v i -
f e r la f o m m e des deux nombres q u a r r é s par 
l a f o m m e des racines ; le q u o t i e n fera u n 
m o y e n p r o p o r t i o n n e l contre-harmonique 
e n t r e les deux racines. Car f o i e n t ra , h , les 
deux n o m b r e s , & x le m o y e n p r o p o r t i o n n e l 
qu 'on cherche ; o n aura donc par la d é f i n i t i o n 
x — a: b— x: :b } a ; donc a a: — a a — bb 
— b x y donc aaX b b = ax X b x , & 

x — a a

a ^ h h Voy. H A R M O N I Q U E . ( O ) 

C O N T R E - H A U T , voyei C O N T R E 
B A S . 

C O N T R E - H E R M I N E , f . f. (Blafon) 
e f t l e con t r a i r e de l ' h e r m i n e , c ' e f t - à - d i r e , 
u n champ de f ab le m o u c h e t é d ' a rgen t , au 
l i e u que l ' h e r m i n e e f t un champ d'argent 
m o u c h e t é de f ab le . Voye\ H E R M I N E . 
Chambers. 

C O N T R E - J A U G E R les affemblages 
en terme de cnarpenterie , c ' e f t t r a n f p o r t e r 
l a l a r g e u r d ' u n e m o r t o i f e f u r l ' e n d r o i t d 'une 
p i è c e de bois o ù d o i t ê t r e l e t enon , a f in 
que le t e n o n f o i t convenab le à l a m o r 
t o i f e . 

C O N T R E - I N D I C A T I O N , f u b . f . 
( Médec. ) i n d i c a t i o n q u i e m p ê c h e d ' o r 
donner ce que l ' é t a t de l a malad ie f e m -
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b l o i t i n d i q u e r . Voye\ I N D I C A T I O N . 

Suppofez , par exemple , que dans le cours 
d 'une maladie o n juge u n v o m i t i f convena
b le , f i l e malade e f t f u j e t à v o m i r le f a n g , 
c ' e f t une contre-indication f u f h f a n t e pour 
l e d é f e n d r e , &c. 

C O N T R E - J O U R , fi m . (architecl) 
l u m i è r e ou f e n ê t r e o p p o f é e à q u e l q i i ' o b j e t , 
q u i le f a i t p a r o î t r e d é f a v a n t a g e u f e m e n t . U n 
fimple contre-jour f u f f i t pou r d é r o b e r la 
b e a u t é d u plus beau tableau . ( P ) 

C O N T R E - I S S A N T , a d j . ( Blafon ) fe 
d i t des animaux a d o f f é s , d o n t la t ê t e & les piés 
de devan t f o r t e n t d 'une des p i è c e s de l ' é cu . 

B e c u t i au r o y a u m e de Naples , d'azur 
au c h e v r o n d 'or , à deux l ions a d o f f é s & 
contre - i f f a n t s des f l ancs d u c h e v r o n de 
m ê m e . ( V ) 

C O N T R E - J U M E L L E S , en architec
ture y ce f o n t dans le m i l i e u des ru i f feaux 
les p a v é s q u i f e j o i g n e n t deux à d e u x , & f o n t 
l i a i f o n avec les c a n i v a u x & les morces . ( P ) 

C O N T R E - L A M E S , f . m . p l . (Gabier.) 
t r iangles de bois q u i f e r v e n t au mouvemen t 
des l i f t e s . Voye\ G A Z E . 

C O N T R E - L A T T E , en architecture , 
e f j une t r i n g l e de bois m i n c e & l a r g e , qu'on 
at tache en hau teu r c o n t r e les lat tes e n t r é 
les chevrons d ' un c o m b l e . Les contre-lattes 
f o n t o r d i n a i r e m e n t de la l ongueur des lattes. 

Contre-lattes de fentes, e f t u n bois fendu 
par é c l a t s minces p o u r les tu i l e s . 

Contre-latte de f ci âge, c ' e f t ce l le qui efl: 
r e fendue à la f c i e , & f e r t pour les ardoifer. 
O n la n o m m e a u f l i latte-volice ( P ) 

C O N T R E - L A T T E R , en architecture y 
e f t l a t t e r u n e c l o i f o n o u u n pan de bois devant 
& d e r r i è r e , pou r l e c o u v r i r de p l â t r e . ( P ) 

C O N T R E - L A T T O I R , f . m . ( Cou-
vreur. ) cet o u t i l e f t de f e r ; i l e f t l o n g d'un 
p i é ou e n v i r o n , f u r qua t re à c i n q lignes en 
q u a r r é , t e r m i n é d ' un b o u t par u n crochet 
q u i f e r t à t i r e r a la l a t t e , & t r a v e r f é d e l 'au
t r e par une c h e v i l l e q u i l u i t i e n t l i e u ^le 
p o i g n é e . 

C O N T R E - L E T T R E , f . f . ( Jurifp, ) 
d u l a t i n contra litteras , e f t u n acte fecret 
par lequel o n f a i t que lque pac t ion o u d é c l a 
r a t i o n con t r a i r e à un a d e p r é c é d e n t , comme 
quand c e l u i au p r o f i t de q u i o n a p a f f é u n e 
o b l i g a t i o n , r e c o n n o î t que l a f o m m e ne l u i 
e f t p o i n t due . 
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L a d é c l a r a t i o n q u i e f t p a f f é e au p r o f i t 

d u n t i e r s , d i f f e r e de la contre-lettre, en ce 
q u ' e l l e ne d é t r u i t pas l 'acte > & ne f a i t qu ' en 
app l ique r l e p r o f i t à une a u t r e p e r f o n n e ; 
au l i e u que la contre-lettre e f t une r e c o n 
n o i f l a n c e que l e p r e m i e r a d e n ' é t o i t pas 
f é r i e u x . 

A v a n t que l 'u fage de l ' é c r i t u r e f û t d e v e 
n u c o m m u n , o n a p p e l l o i t l e t t r es tou tes f o r 
tes d 'ades : quelques-uns o n t encore c o n f e r 
ve ce n o m , c o m m e les l e t t r e s royaux o u l e t 
t res de c h a n c e l l e r i e , les l e t t r e s - patentes > 
les l e t t res de cachet , les l e t t r es de g a r d e -
gard ienne ; & dans quelques t r i b u n a u x , 
c o m m e au c h â t e l e t de Par i s , o n d i t encore 
donner lettres , pour d i r e donner acle. 

C ' e f t d e - l à que s 'eft f o r m é le m o t contre-
lettre, p o u r e x p r i m e r u n a d e par l eque l o n 
r e c o n n o î t q u ' u n a d e p r é c é d e n t o u quelques-
unes de fes claufes f o n t fimulés. 

C o m m e la v é r i t é e f t une dans f o n langage, 
que l ' o n ne d e v r o i t jamais t e n i r d ' au t re 

langage dans les a d e s , les contre-lettres de-
v r o i e n t ê t r e p r o f c r i t e s , é t a n t p r e f q u e t o u 
jours fa i tes p o u r t r o m p e r q u e l q u ' u n ; c ' e f t 
p o u r q u o i P l i n e l e j e u n e , liv. V . e'p.j. r a p 
p o r t e q u ' é t a n t f o l l i c i t é par f o n fils de p a f l e r 
u n a d e fimulé d o n t f o n fils o f f r o i t de f a i r e 
une contre-lettre , i l l e r e f u f a ; Curianus 
filius orabat ut fiibi donarem portionem 
meam, fiequeprœjudicio juvarem, eandem 
tacitâ conventione fialvam mihi polliceba-
tur; refipondebam non convenire moribus 
meis , aliudpalàm , aliudagere fiecretà. 

I l y a n é a n m o i n s des cas o ù les contre-
lettres p e u v e n t a v o i r u n o b j e t f o r t l é g i t i m e 
& f o r t i n n o c e n t ; c o m m e quand un h o m m e 
qu i v e u t f a i r e f a i r e f u r l u i u n d é c r e t v o l o n 
t a i r e , p a f f e à ce t e f f e t une o b l i g a t i o n fimu-
l é e au p r o f i t d u p o u r f u i v a n t , d o n t ce lu i - c i 
l u i pa f l e une contre-lettre. 

Q u o i q u ' i l en f o i t , les contre-lettres f o n t 
p e r m i f e s en g é n é r a l : i l en e f t p a r l é dans la 
c o u t u m e de P a r i s , art. 258 ; dans ce l l e de 
B e r r i , tit. v. art. 5 1 , & Calais , art. 59. 
mais elles Font peu f a v o r a b l e s , f u r - t o u t 
l o r f q u ' e l l e s p a r o i f f e n t fa i tes en f r a u d e de 
que lqu ' un . 

O n p a f f e o r d i n a i r e m e n t l a contre-lettre 
devan t n o t a i r e , & au m ê m e i n f t a n t que 
l ' a d e auquel e l l e e f t r e l a t i v e , a f i n de l u i 
donne r une d a t e ce r t a ine c o n t r e des t i e r s » 
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& que l a r e l a t i o n des deux ades f o i t m i e u x 
m a r q u é e . O n peu t c e ^ e n d a n t p a f f e r h c o n t r e -
lettre que lque temps a p r è s ; car i l e f t pe rmis 
en t o u t t emps de r e c o n n o î t r e la v é r i t é : l a 
contre-lettre e f t f e u l e m e n t plus f u f p e d e l o r s 
qu ' e l l e e f t a i n f i f a i t e a p r è s coup ; & l o r f -
qu ' e l l e e f t f e u l e m e n t fous f e i n g p r i v é , c o m 
m e cela f e peu t f a i r e hors le cas de c o n t r a t 
de mar iage ; e l l e ne l a i f l e pas d ' ê t r e va l ab l e 
e n t r e ceux q u i l ' o n t p a f f é c ; t o u t e la d i f f é 
rence e f t qu ' e l l e n'a p o i n t de date c e r t a i n e 
c o n t r e des t i e r s . 

U n des cas o ù les contre-lettres p e u v e n t 
ê t r e l e plus , p r é j u d i c i a b l e s , c ' e f t par r a p p o r t 
aux con t ra t s de m a r i a g e , car c ' e f t f u r la f o i 
de ces con t ra t s que deux per fonnes s ' u n i f -
f e n t , & que deux f a m i l l e s s ' a l l i en t : c ' e f t 
p o u r q u o i les contre-lettres q u i t e n d e n t à 
a n é a n t i r ou à changer quelque c l au fe d u 
c o n t r a t de mar iage , d o i v e n t ê t r e p a f f é e s 
d e v a n t n o t a i r e , a f i n qu 'e l les a i en t une da te 
ce r t a ine , & que les c o n j o i n t s ne p u i f f e n t , 
par ce m o y e n , f e f a i r e aucun avan tage , n i 
d é r o g e r à leurs c o n v e n t i o n s m a t r i m o n i a l e s 
par u n a d e q u i f e r o i t p o f t é r i e u r au ma
r i age . 

I l f a u t a u f t i y f u i v a n t Y art. 258 . de la cou
t u m e de P a r i s , que ces fo r t e s de contre-let
tres f o i e n t p a f f é e s en p r é f e n c e de tous les 
parens q u i o n t a f l i f t é au c o n t r a t de mar iage ; 
a u t r e m e n t l e c o n t r a t ne f e r o i t c e n f é a v o i r 
é t é f a i t que pour en i m p o f e r à la f a m i l l e , & 
la contre-lettre f e r o i t n u l l e , m ê m e par r a p 
p o r t aux c o n j o i n t s q u i l ' a u r o i e n t fignée. 

L a r a i f o n e f t que f o u v e n t les f u t u r s c o n 
j o i n t s , é p r i s d 'une f o l l e p a f f i o n l ' u n p o u r 
l ' a u t r e , r e n o n c e r o i e n t i n c o n f i d é r é m e h t à 
t o u t ce que les parens a u r o i e n t ftipulépour 
l e u r i n t é r ê t , & que d 'a i l leurs les cont ra t s d e 
mar iage ne regarden t pas f e u l e m e n t les f u 
turs c o n j o i n t s , mais a u f t i les enfans q u i en 
p e u v e n t v e n i r . 

O n d o i t y appel ler les parens y t a n t d u 
m a r i que de la f e m m e , q u i o n t figné au c o n 
t r a t , l o r f q u e la contre-lettre les i n t é r e f f e 
é g a l e m e n t . M a i s fi l ' avantage r é f u î t a n t d e 
la contre-lettre n ' e f t qu 'au p r o f i t d ' u n des 
c o n j o i n t s , i l f u f f i t d 'appel ler les parens d e 
l ' au t re c o n j o i n t q u i o n t figné au c o n t r a t d e 
ma r i age . 

L e s a r r ê t é s de M . l e p r e m i e r p r é f i d e n t d e 
L a m o i g n o n , tit, de la commun, de biens , 
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art. $ & 6 , p o r t e n t que toutes contre let
tres fai tes au p r é j u d i c e de ce q u i a é t é con
v e n u & a c c o r d é par le con t ra t de m a r i a g e , 
f o n t nu l l e s , m ê m e à l ' é g a r d de ceux q u i o n t 
f i g n é les contre - lettres ; que les c o n j o i n t s 
n e p e u v e n t , duran t le mariage , y d é r o g e r 
par aucun a d e , de quelque q u a l i t é q u ' i l 
f o i t , m ê m e en Ja p r é f e n c e & par f a v i s de 
tous les parens qu i o n t a f f i l i é au c o n t r a t de 
m a r i a g e , quand m ê m e la r é f o r m a t i o n f e r o i t 
f a i t e pour r é d u i r e les c o n v e n t i o n s au d r o i t 
c o m m u n de la c o u t u m e ; mais que les con
tre-lettres fa i tes devan t notaires avant la c é 
l é b r a t i o n du mariage , du c o n f e n t e m e n t des 
f u t u r s c o n j o i n t s , en p r é f e n c e de leurs p r i n c i 
paux & pJus proches parens , f o n t v a l a 
bles. 

A u r e f t e les cond i t i ons & f o r m a l i t é s que 
l ' o n exige pour ces for tes de contre-lettres, 
ne f o n t n é ç e l f a i r e s que quand i l s'agit d ' un 
a d e qu i donne a t t e in t e au con t ra t de m a 
r iage ; car f i la contre letrre é t o i t , par 
exemple , une p romef t e de la part des pa 
rens d 'augmenter la d o t , ou f e u l e m e n t une 
e x p l i c a t i o n de quelque c laufe o b f c u r e & 
d o u t e u f e , , fans p r é j u d i c i e r aux d ro i t s r é f u l -
tans du c o n t r a t , l ' ade f e r o i t valable } & f e 
r o i t moins c o n f i d é r é c o m m e une contre-let
tre que c o m m e une a d d i t i o n f a i t e au c o n 
t r a t de mariage. 

I l y a des cas o ù les contre-lettres f o n t 
p r o h i b é e s : f a v o i r , 

i ° P o u r l ' a c q u i f i t i o n des charges & p r a 
t iques de procureurs , f u i v a n t l ' a r r ê t d u 7 
D é c e m b r e 1691 , code G i l J e t . 

2 U Les comptables ne p e u v e n t u f e r de 
contre-lettres au f a i t de leurs charges , à 
pe ine d 'amende a r b i t r a i r e . Déclarât, du 16 
JMai 1532. F o n t a n o n , tom. I , p . 630 . 

3 0 I I e f l a u f l i d é f e n d u par un a r r ê t du 2 
M a r s 1663, r a p p o r t é au j o u r n a l des aud ien
ces , de f a i r e aucunes ccmre-leitres c o n t r e 
les cont ra ts de f o n d a t i o n & d o t a t i o n des 
couven t s & c o m m u n a u t é s f é c u l i e r e s o u r é 
g u l i è r e s , à peine de 10000 l iv re s d 'amende; 
d é f e n f e s f o n t fai tes aux nota i res de les r e 
c e v o i r , à pe ine de faux & de 2000 l i v r e s 
d ' amende . 

4 ^ . U n e contre-lettre ou d é c l a r a t i o n qu 'une 
ren te n ' e f l p o i n t d u e , n 'a p o i n t d ' e f fe t c o n 
t r e un t iers à q u i la r en te a é t é c é d é e . 
J surfit des aud, tome I , liv. I I p çh, cxi'ij. 
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Voye\ les arr. de L o u e t , tome I > lettr. 

C. n. 28 ,• le tr. des conventions de fuccé-
der, par B o u c h e l , chap. v î j . ( A ) 

C O N T R E - L I S S E S , f. f p l . ( Marine.) 
Voyez B A R R E S D ' A R C A S S E . ( Z ) 

C O N T R E - M A I L L E S , C O N T R E E 
M A I L L E R , o n d i t un filet contre-maillé, 
c ' e f t - à - d i r e , u n f i l e t à mai l les doubles , V 
M A I L L E S . 

C O N T R E - M A I T R E , f . m . ( Marine.) 
c ' e f t un o f f i c i e r de l ' é q u i p a g e q u i e f t l 'aide 
d u m a î t r e . Voye\ M A I T R E . 

L ' o r d o n n a n c e de la M a r i n e de 1 6 8 9 , tit, 
xvij. d i t : Le c o n t r e - m a î t r e étant établi 
pour foulage r le maître , doit exécuter fies 
ordres } & en fon abfience faire les chofes 
gui font de la fonction du maître. Il fera 

faire la manœuvre du mât d'artimon & de 
beaupré fur la parole du maître ; mouiller 
& lever les ancres , les bofifer & mettre en 
place ,fburer les cables , & virer au cabef-
tan quand le vaiffeau appareille. ( Z ) 

C O N T R E - M A I T R E , dans les raffineries 
de fucre , e f t p r o p r e m e n t l e d i r e d e u r d e l à 
r a f f i n e r i e ; c ' e f t l u i q u i p r e n d la p r e u v e , & 
o r d o n n e t o u t ce q u i f e f a i t dans la raf f iner ie . 
C ' e f t pou r cela q u ' i l f a u t u n h o m m e i n t e l 
l i g e n t , & q u i f â c h e p r end re f o n p a r t i f u r 
les accidens q u i p e u v e n t a r r i v e r m a l g r é fa 
p r é v o y a n c e . 

C O N T R E - M A N C H E , a d j . ( Blafon. ) 
p a r t i c o u p é & contre-manche' de fable & 
d 'argent de l ' u n à l ' au t r e . 

f C O N T R E - M A N D , f u b . m . ( Jurifp. ) 
é t o i t une r a i f o n p r o p o f é e en j u f t i c e pour r e 
m e t t r e o u d i f f é r e r l ' a f t i g n a t i o n : i l d i f f é r o i t 
de l ' exo ine en ce que c e l u i q u i con t r e -man-
d o i t r e m e t t o i t l ' a j o u r n e m e n t à un jour cer 
t a i n , fans ê t r e o b l i g é d ' a f f i r m e r n i d ' a l l égue r 
aucune autre r a i f o n ; au l i e u qu 'en cas d'e-
x o i n e , i l f a l l o i r a f f i r m e r qu ' e l l e é t o i t vraie ; 
& c o m m e o n ne p o u v o i t pas f a v o i r quand 
e l l e c e f f e r o i t , la r e m i f e , par ce t t e r a i fon , 
n ' é t o i t jamais à u n j o u r c e r t a i n . 

B e a u m a n o i r , chap. i i j , d i t q u ' i l y a 
g rande d i f f é r e n c e en t r e contre - mans & 
efihines ; qu 'en toutes quere l les ( caufes ) 
o ù i l é c h e t contre-mans , o n en peu t pren
d re t ro is avan t que l ' o n v i e n n e à c o u r t , 
d o n t chacun des t r o i s c o n t i e n t qu inze jours ; 
q u ' i l n ' e f t pas n é c e f f a i r e de f a i r e f e r m e n t n i 
de d i r e p o u r q u o i , mais que p o u r 1 effoiw* 
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rrmnt ( exo ine ) o n n ' e n peu t a v o i r q u ' u n 
e n t r e deux jours de c o u r ; q u ' i l d o i t ê t r e 
f a i t fans j o u r , parce que n u l ne f a i t quand 
i l d o i t ê t r e hors d e f o n e x o i n e , & q u ' i l 
f a u t juTer l ' exo ine f i l a pa r t i e l e r e q u i e r t 
quand o n v i e n t à c o u r t . Q u ' e n tou tes q u e 
re l les o ù i l y a contre - mand l ' o n peu t 
exo ine r une fo i s s ' i l y a l i e u ; mais que 
dans toutes les querel les o ù l ' o n peu t e x o i 
ner , l ' o n ne peut pas contr-e-mander , parce 
qu ' on ne peu t contre-mander f i l a f e m o n c e 
n ' e f t feite f i m p l e m e n t , & c . 

C e l u i q u i é t o i t o b l i g é d ' u f e r de contre-
mans o u d ' e x o i n e s , ne p o u v a n t les p r o p o 
f e r l u i - m ê m e , a v o i t r ecours au m i n i f t e r e 
d ' un m e f l a g e r p o u r les p r o p o f e r s ' i l ne v o u 
l o i t pas a v o i r de p r o c u r e u r ; & en ce cas , 
i l ne l u i f a l l o i t n i g r â c e n i l e c o n f e n t e m e n t 
d e f o n a d v e r f a i r e . Voye\ Vauteur du grand 
coûturhier, liv. I I I , ch. v i j . ( A ) 

Ç O N T R E - M A R C S , f. m . p l . t r a i t s d o n t 
les cha rpen t i e r s f e f e r v e n t , & qu ' i l s t r a 
cent f u r leurs b o i s a m e f u r e qu ' i l s les a c h è 
v e n t , a f i n de les r a c o n n o î t r e quand i ls en 
f e r o n t l ' a f f e m b l a g e . 
* C O N T R E - M A R C H E , f . f . (Art milit.) 
ef t u n changemen t de la face o u des ailes 
d 'un b a t a i l l o n , par l aque l l e les h o m m e s 
qu i é t o i e n t à la t ê t e d u b a t a i l l o n p a f f e n t à l a 
queue. O n a recours à c e t e x p é d i e n t l o r f q u e 
le b a t a i l l o n e f t c h a r g é en queue , & q u ' o n 
veu t que les chefs des f i l e s , q u i f o n t pour l ' o r 
d ina i re des gens c h o i f i s , p r e n n e n t l a place 
des f e r r e - f i l e s . 

L a contre-marche f e f a i t par f i l e s o u par 
rangs ; par f i l e s , l o r f q u ' o n m e t les h o m m e s 
de la t ê t e d u b a t a i l l o n à la queue ; par 
rangs , en f a i f a n t p a f f e r u n des f lancs d u 
b a t a i l l o n f u r l e t e r r e i n de l ' au t re f l anc . O n 
f e f e r t encore de ce t e r m e dans la M a r i n e . 
Voye\ plus Bas C O N T R E - M A R C H E . 
( Marine. ) Chambers. 

I l e f t f o r t p a r l é de la contre-marche dans 
pos T a c t i c i e n s f r a n ç o i s , c o m m e C a f t e l -
nau , &c. mais e l l e n ' e f t plus d ' u n g r a n d 

" ufage , parce qu ' e l l e f u p p o f é les f i l e s f o r t 
au large & d i f t an te s les unes des autres , ce 
q u i n ' e f t p lu» la c o u t u m e d ' à p r é f e n t . C o m m e 
ce t t e m a n œ u v r e e f t d ' a f fez g rand d é t a i l , & 
qu ' e l l e e f t e x p l i q u é e t o u t au l o n g dans la 
tactique d ' E l i e n , o n y r e n v o i e ceux q u i 
f e r o n t c u r i e u x d e l a c o n n o î t r e p lus au l o n g , 
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en I e s a v e r t i f t à n t f e u l e m e n t que l ' o n a p p e l l e 
en f r a n ç o i s : 

i ° Contre-marche en perdan t l e t e r r e i n , 
ce que les anciens a p p e l l o i e n t évolution 
macédonique. 

2 0 Contre-marche en gagnant d u t e r 
r e i n , ce q u i é t o i t n o m m é évolution laco
nique. 

3 0 Contre-marche fans changer de ter~ 
r e i n , ce q u i é t o i t n o m m é évolution cré* 
toife. ( Q ) 

Les contre-marches f e f a i f o i e n t chez les 
Grecs par f i l e s o u par rangs. I l s d i v i f o i e n t 
les unes & les autres en t ro i s e fpeces ; l a 
M a c é d o n i e n n e , l a L a c é d é m o n i e n n e o u L a 
c o n i q u e , & la d a n f e , qu ' i l s n o m m o i e n t 
enco re la Perfique o u C ré toife. 

D a n s la contre-marche M a c é d o n i e n n e 
par f i l e s , la phalange f e p o r t o i t en a v a n t 
d u t e r r e i n qu ' e l l e o c c u p o i t , p o u r f a i r e e n -
f u i t e f ace vers l e c ô t é o p p o f é à c e l u i q u ' e l l e 
r e g a r d o i t . Dans la contre-marche L a c é d é -
m o n i e n n e , la phalange f e p o r t o i t en ar
r i è r e de f o n t e r r e i n , en p renan t de m ê m e 
u n afpect d i r e c t e m e n t c o n t r a i r e à c e l u i 
qu ' e l l e a v o i t d ' abo rd . D a n s la d a n f e , o u 
contre-marche P e r f i q u e , l a phalange n e 
q u i t t o i t p o i n t f o n t e r r e i n , mais tous les 
fo lda t s en changeo ien t . L e d é c u r i o n a l l o i t 
f e m e t t r e à la p lace d u f e r r e - f i l e , & l e 
f e r r e - f i l e à c e l l e que l e d é c u r i o n a v o i t q u i t 
t é e ; & à la f i n d u m o u v e m e n t , tous f a i 
f o i e n t face d u c ô t é auque l i l s t o u r n o i e n t 
l e dos. 

L e s contre-marches f e f a i f o i e n t par rangs-
l o r f q u ' i l s v o u l o i e n t p o r t e r l a p a r t i e e x t é 
r i e u r e d 'une f e é t i o n à la p lace de la p a r t i e 
i n t é r i e u r e , & c e l l e - c i , f u r l e t e r r e i n q u e 
la p r e m i è r e o c c u p o i t . E l l e s a v o i e n t p o u r 
o b j e t de f o r t i f i e r le c e n t r e o u les par t ies 
i n t é r i e u r e s de l a phalange , & d ' en r e n f o r 
cer les d r o i t e s par les gauches , & les gau» 
ches par les d r o i t e s . 

L o r f q u ' i l s é t o i e n t à p o r t é e de l ' e n n e m i , 
i l s ne f a i f o i e n t ce m o u v e m e n t que p a r 
pe t i t e s d i v i f i o n s , & jamais par grandes 
t roupes . 

P o u r f a i r e une contre-marche M a c é d o n 
i e n n e , i l f a l l o i t que chaque c h e f de f i l e 
f î t d ' abo rd u n d e m i - t o u r à gaffiche ; a p r è s 
q u o i tous les fo lda t s de f a f i l e a l loiene. 
p a f t è r f u c ç e f t i v c m e n t f u r fa gauche pour % 
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r e m e t t r e d e r r i è r e l u i , dans l ' o rd re qu ' i l s 
d é v o i e n t garder en t r ' eux & à m ê m e s d i f 
tances ; e n f u i t e de q u o i , toutes les f i l es 
r e t o u r n o i e n t à la fo i s f u r l e t e r r e i n que la 
phalange v e n o i t de q u i t t e r , & elles s'y ar
r ê t a i e n t dès que les f e r r e - f i l e s y e'toient 
revenus . 

C o m m e une t roupe , en e x é c u t a n t ce t te 
m a n œ u v r e , perd de f o n t e r r e i n & t o u r n e le 
dos à l ' e n n e m i , - c e l u i - c i , q u i n ' e f t t o m b é 
f u r fes d e r r i è r e s que par une attaque b r u f -
que & i m p r é v u e , a t o u t l i e u de c r o i r e 
qu 'e l le p l i e & prend la f u i t e devan t l u i 

E n g é n é r a l , dans l a contre-marche M a 
c é d o n i e n n e , les chefs de f i l e s f a i f o i e n t 
d e m i - t o u r à d r o i t e , & les foldats de cha
que f i l e ayant f a i t à d r o i t e , a l l o i e n t tous paf
f e r l ' un a p r è s l ' au t r e f u r la gauche de l eu r 
c h e f de f i l e p o u r f e m e t t r e , par o r d r e , der
r i è r e l u i . ( Figure 16 } de la Tactique des 
Grecs , dans nos planches de VArt mili
taire. Supplément des plmçhes, 

L a contre-marciie L a c é d é m o n i e n n e s'e-
x é c u t o i t en f a i f a n t f a i r e à rou te la t roupe un 
d e m i - t o u r à gauche , a p r è s lequel tous les 
fo lda t s de chaque file, j u fqu ' au c h e f de f i l e , 
a l l o i e n t par o rd re f e po fe r devan t le f e r r e -
f i l e , & f e placer f u r le t e r r e i n q u i é t o i t 
auparavant d e r r i è r e la phalange. C e t t e ma
n œ u v r e a v o i t cet avantage f u r la p r é c é 
den te , en ce qu 'on s 'approchoi t de l ' e n 
n e m i y & qu 'on p a r o i f t b i t f o n d r e f u r l u i , 
. & l e m e t t r e en f u i t e . (Figure 17, ) 

L a m ê m e contre-marche p o u v o i t s ' e x é 
c u t e r a u t r e m e n t : o n f a i f o i t f a i r e un d e m i -
t o u r à gauche à chaque c h e f de f i l e , q u i 
a l l o i t e n f u i t e occuper devant f o i un n o u 
v e a u t e r r e i n , f u i v i des fo lda ts de fa f i l e , 
dans l ' o r d r e o ù i ls é t o i e n t en t r ' eux ( Fi
gure 18. ) 

O u b ien , le f e r r e - f i l e ayant f a i t d e m i -
t o u r à d r o i t e , & s ' é t a n t a r r ê t é , le f o l d a t 
q u i le . p r é c é d o i t i m m é d i a t e m e n t f a i f o i t à 
d r o i t e , & a l l o i t pa f fe r f u r fa gauche p o u r 
f e r e m e t t r e encore devant l u i . L e r e f t e de 
l a f i l e f a i f o i t le m ê m e m o u v e m e n t , tous 
les fo lda ts a l l o i e n t e n f u i t e f e replacer l ' un 
devan t l ' au t re jufqu'ai^L c h e f de file , q u i 
v e n o i t e n f i n f e r e m e t t r e à l eu r t ê t e . 

Dans la danfe ou co nrt-marc'ne P e r f i 
que , l e cHef de file f a i f o i t d e m i - t o u r à 
d r o i t e , & m a r c h a n t , f u i v i de fa file, j u f -
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ques à ce q u ' i l f û t a r r i v é au l i e u que le ferre-
file o c c u p o i t , & que c e l u i - c i e û t pris la place 
d ' o ù le c h e f d é f i l e é t o i t p a r t i . ( Figure ; 9* ) 

Les contre-marches par rangs fe f a i f o i e n t 
de la m ê m e m a n i è r e . 

I l f a u t o b f e r v e r , pour l ' i n t e l l i g e n c e des 
f igures , des contre-marches, que les p e t i 
tes l ignes d o n t les O f o n t m a r q u é s , d é f i 
gnen t le c ô t é vers leque l les fo ldats fon t 
face a p r è s la contre-marche. ( V ) 

C O N T R E - M A R C H E , (Marine.) Faire 
la contre-marche f cela f e d i t quano! tous 
les va i f t eaux d'une a r m é e o u d 'une d i v i -

. fion, q u i f o n t en l i g n e , v o n t d e r r i è r e le 
de rn ie r j u f q u ' à u n c e r t a i n l i e u pour r ev i re r 
ou changer de b o r d . ( Z ) 

* C O N T R E - M A R C H E S , f . m . plur. 
( Manufaci. en foie. ) efpeces de calquerons-
q u i en o n t le jeu , & q u i , e n f i l é s d 'un c ô t é , 
ne t i r e n t que de l ' au t re . Voye\ ^article -
C A L Q U E R O N . 

C O N T R E - M A R C H É , a d j e f t . (Ruban-
nerie. ) l o r f q u ' u n ouvrage e f t d 'un de f fe in 
t e l que la fin en r e f t e m b l e pa r fa i t ement au 
c o m m e n c e m e n t , a l o r s l l e f t non- feu lement . 
contre <- marché, mais encore f o u r c h é j 
voye\ F O U R C H É . V o i c i c o m m e la contre
marche s ' e x é c u t e : l ' o n f u p p o f é un ouvrage 
q u i a i t fix r e t o u r s , l ' o u v r i e r é t a n t parvenu 
au d e r n i e r , ayant m a r c h é fes marches du 
cen t re à l ' e x t r é m i t é , c o m m e cela fe p r a t i 
que o r d i n a i r e m e n t ; é t a n t p a r v e n u , d i s - j e , 
au d e r n i e r , au l i e u de t i r e r l e p r emie r r e 
t o u r , c o m m e cela fe f a i t aux ouvrages qui 
ne f o n t p^s contre-marchés, i l t r ava i l l e une 
f é c o n d e fo i s ce de rn i e r r e t o u r , mais en 
fens c o n t r a i r e ; c ' e f t - à - d i r e y q u ' a p r è s avoir 
m a r c h é ce r e t o u r d u cen t r e à l ' e x t r é m i t é , 
i l r e v i e n t f u r fes pas en m a r c h a n t de l ' ex
t r é m i t é au cen t re : a p r è s ce r e t o u r t r a v a i l l é 
a i n f i une f é c o n d e f o i s , i l t i r e le c i n q u i è m e 
r e t o u r pour finir par le p r e m i e r , q u i fera 
de m ê m e t r a v a i l l é deux f o i s de f u i t e de 
m ê m e en fens c o n t r a i r e ; puis i l t i r e r a le fé
c o n d q u i ne f e r a t r a v a i l l é qu 'une f o i s , de 
m ê m e que les aut res , n 'y ayant que le pre- . 
m i e r & le de rn i e r q u i fe t r a v a i l l e n t c o m m e 
i l v i e n t d ' ê t r e d i t : o n o b f e r v e r a que tous 
les re tours contre-marché s d o i v e n t ê t r e 
m a r c h é s de l ' e x t r é m i t é au cen t re quand o n 
a une fo i s c o m m e n c é , j u f q u ' à ce que la con
t r e -marche f o i t a c h e v é e . 

C O N T R E -
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C O N T R E - M A R É E , f . f . (Marine. ) 

m a r é e d i f f é r e n t e ; i l y a des contre-marées 
dans cer ta ins e n d r o i t s o ù la m e r e f t r e f l e r -
r é e . Voye\ M A R É E . ( Z ) 

C O N T R E - M A R Q U E d'une médaille, 
f . {.(Belles-Lettres. ) e f t une marque a j o u 
t é e à une m é d a i l l e l o n g - t e m p s a p r è s qu ' e l l e 
a é t é f r a p p é e . Voye\ M É D A I L L E . 

L e s contre-marques des médailles p a r o i f -
f e n t ê t r e des fautes ou des pai l les q u i en d é 
f i g u r e n t l e c h a m p , f o i t d u c ô t é de la t ê t e 
o u d u c ô t é d u r e v e r s , f u r - t o u t dans les l a r 
ges m é d a i l l e s de c u i v r e & celles de m é d i o 
cre grandeur : cependant les c u r i e u x r e g a r 
den t ces contre-marques c o m m e des b e a u 
t é s , en c o n f é q u e n c e de fque l les i l s en e f t i -
m e n t les m é d a i l l e s b i e n davantage ; parce 
qu' i ls p r é t e n d e n t c o n n o î t r e par*là les d i f f é 
rens changemens de v a l e u r f u r v e n u s en d i f 
f é r e n s temps à ces m é d a i l l e s . 

Les ant iquai res ne f o n t cependant pas 
b ien d 'accord f u r l a l i g n i f i c a t i o n des carac
t è r e s que p o r t e n t ces m é d a i l l e s ; f u r q u e l 
ques-unes o n t r o u v e ces l e t t r es N . P R O B . 
f u r d'autres N . C A P R . & f u r d 'autres 
C A S R . R M . N T . A U G . S C . d 'autres o n t 
pour contre-marque u n e t ê t e d ' e m p e r e u r , 
d'autres une c o r n e d ' a b o n d a n c e , & d ' a u 
tres d'autres e m b l è m e s . 

I l ne f a u t pas c o n f o n d r e les m o n o g r a m 
mes avec les contre-marques, i l e f t a i f é d ' en 
fa i re l a d i f t i n d i o n . L e s contre-marques ayant 
é t é f r a p p é e s a p r è s coup , f o n t e n f o n c é e s 
dans la m é d a i l l e ; au l i e u que les m o n o g r a m 
mes qu i o n t é t é f r a p p é s en m ê m e - t e m p s que 
la m é d a i l l e , o n t au c o n t r a i r e u n p e u de 
re l i e f . 

M . de B o z e , dans une l é t t r e à M . l e b a 
r o n de la B a f t i e , i n f é r é e dans l a n o u v e l l e 
é d i t i o n de l a f c i e n c e des m é d a i l l e s d u P . 
J o b e r t , é c l a i r c i t p a r f a i t e m e n t ce q u i r e 
garde les contre-marque s des R o m a i n s , & 
p rouve t r è s - b i e n que les contre-marques 
n 'on t jamais é t é e n ufage d u temps de la r é 
p u b l i q u e ; que ce t u fage n 'a c o m m e n c é que 
vers l ' e m p i r e d ' A u g u f t e , & ne s 'ef t g u è r e 
é t e n d u a u - d e l à d u r è g n e de T r a j a n ; q u ' a 
p r è s a v o i r repr is que lque temps v i g u e u r fous 
J u f t i n & fous J u f t i n i e n , i l c e f l a b i e n t ô t 
a p r è s ; e n f i n q u ' i l n ' e u t jamais l i e u f u r les 
m é d a i l l e s d 'o r o u d ' a r g e n t , mais f i m p l e 
m e n t f u r cel les de b r o n z e : d ' o ù i l c o n c l u t 
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| que les contre-marques n ' o n t jamais é t é u n 

ca rade re d ' a u g m e n t a t i o n aux m o n n o i e s , 
p u i f q u e ces augmenta t ions ne f u r e n t jamais 
plus f r é q u e n t e s que d u temps de l a r é p u b l i 
que d o n t o n ne t r o u v e aucune p i è c e contre-
marquée ; 1? qu 'el les ne l i g n i f i è r e n t n o n -
plus n u l l e a u g m e n t a t i o n de m o n n o i e fous 
les empereurs , d o n t p o u r une m é d a i l l e e n 
b r o n z e contre - marquée o n e n t r o u v e c e n t 
d u m ê m e t y p e q u i ne l e f o n t p a s , & q u ' a u 
cune de leurs m é d a i l l e s d ' o r o u d 'a rgent ne 
p o r t e la contre-marque ,* 3 9 . que ces m é 
dai l les contre - marquées é t o i e n t des m o n 
noies q u ' o n d i f t r i b u o i t aux o u v r i e r s o c c u p é s 
aux t r avaux p u b l i c s , a f i n qu 'en les r appor 
t an t à l a f i n d u j o u r , i l s r e ç u f f e n t l e u r f a -
l a i r e ; 4 0 q u ' o n en a v o i t u f é a i n f i dans les 
monno ie s o b f i d i o n a l e s , f o i t p o u r m u l t i p l i e r 
les efpeces , f o i t pou r l e u r d o n n e r une v a 
l e u r p r o p o r t i o n n é e aux c i r con f t ances . I l r e 
marque a u f t i que dans les m o n n o i e s o u m é 
dai l les d ' a r g e n t , les contre-marques f o n t 
des t ê t e s de h é r o s o u de d i v i n i t é s , des f l e u r s , 
des f r u i t s , ùc, f a i t s avec beaucoup d ' a r t & 
de f o i n , ce q u i peu t marquer Une a u g m e n 
t a t i o n de va l eu r ; au- l ieu que celles des R o 
mains ne c o n f i f t e n t qu 'en caraderes f é p a r é s 
o u l i é s e n f e m b l e , & t r è s - f a c i l e s à c o n t r e 
f a i r e : i n c o n v é n i e n t auquel les pr inces & 
les m o n é t a i r e s ne f e f u f f e n t jamais l i v r é s , 
f i par la contre-marque i l s a v o i e n t eu e n v u e 
de f u r h a u f l è r les m o n n o i e s . (G) 

C O N T R E - M A R Q U E , (Comm.) e f t une 
f é c o n d e o u t r o i f i e m e m a r q u e a p p o f é e f u r 
une c h o f e d é j à m a r q u é e . Voye\ M A R Q U E . 

C e t e r m e f e d i t dans l e c o m m e r c e , des 
d i f f é r e n t e s marques q u ' o n m e t f u r des balots 
de marchand i f e s auxquel les p l u f i e u r s p e r 
fonnes f o n t i n t é r e f f é e s , a f i n qu ' i ls ne p u i f -
f e n t ê t r e ouver t s qu 'en p r é f e n c e de tous les 
i n t é r e f f é s , o u de per fonnes paj: eux c o m -
mi fe s . (G) 

C O N T R E - M A R Q U E , ( Manège. ) e f t 
une f a u f t e marque , i m i t a n t l e g e r m e de 
l a f e v e , qu u n m a q u i g n o n f a i t a d r o i t e 
m e n t dans une c a v i t é q u ' i l a c r e u f é e l u i -
m ê m e à l a d e n t , l o r f q u e l e cheva l ne mar 
que plus , p o u r d é g u i f e r f o n â g e , & f a i r e 
c r o i r e q u ' i l n 'a que f i x ans. Voye\ M A R 
Q U E . ( V ) 

C O N T R E - M A R Q U E , ( Orfèvrerie.) e f t 
l a m a r q u e o u le p o i n ç o n de la c o m m u n a u t é , 
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a j o u t é à la marque de l ' o r f è v r e , p o u r m a r 
quer que le m é t a l e f t de b o n a î l o i . 

C O N T R E - M A R Q U E R , v . a. (Man.) 
c ' e f t l o r f q u e les chevaux f o n t hors d ' â g e de 
marquer n a t u r e l l e m e n t , c ' e f t - à - d i r e , à h u i t 
ans. Les maquignons contre-marquent f u r -
t o u t ceux q u i c o n f e r v e n t îa d e n t c o u r t e & 
blanche j u f q u ' à la v i e i l l e f l e . I l y a p lu f i eu r s 
f a ç o n s de contre-marquer, c ' e f t - à - d i r e , 
d ' a ju f t e r la den t , de m a n i è r e qu 'e l le p a r o i f f e 
n o i r e & creufe . L a plus c o m m u n e e f t de 
c reufe r la dent avec l e b u r i n , & de n o i r c i r 
l e creux avec de l ' e n c r e , o u avec u n g ra in 
de f e ig l e qu'i ls m e t t e n t dans le c reux 3 & 
qu ' i l s b r û l e n t e n f u i t e avec un f e r rouge. 
M a i s i l e f t a i f é de d i f t i n g u e r le c reux a r t i f i 
c i e l de ce lu i q u i e f t na tu re l aux chevaux q u i 
marquent encore ; car o n t r o u v e c o m m u n é 
m e n t la den t r a y é e à c ô t é d u c r e u x , parce 
que f o u v e n t le cheval r emue pendant l ' o p é 
r a t i o n , q u i f a i t g l i f t e r le b u r i n f u r la den t . 
O n t r o u v e a u f t i le n o i r i m p r i m é f u r la den t 
plus n o i r que le na tu re l ; d 'a i l leurs o n a r e 
cours aux c r o c h e t s , & o n examine de plus 
s ' i l n ' y a aucune des marques de v i e i l l e f f e 
e x p o f é e s au mot C H E V A L . (-}•) 

C O N T R E - M I N E , f . f. (Fortification) 
e f t une v o û t e f o u t e r r e i n e q u i r è g n e t o u t 
d u l o n g fous une m u r a i l l e , large de t ro i s 
p i é s & haute de f i x , avec p l u f i e u r s o u v e r 
tures ou t rous de place en p lace , pour e m 
p ê c h e r l ' e f f e t des m i n e s , f i les ennemis en 
p r a t i q u o i e n t fous la m u r a i l l e pour la r e n v e r -
f e r . Voye\ M l N E . _ 

C e t t e f o r t e de m i n e n ' e f t plus g u è r e en 
ufage . La contre-mine d ' à p r é f e n t e f t u n 
pu i t s & u n e galer ie ou rameau qu 'on f a i t 
e x p r è s pour a l le r r e n c o n t r e r la m i n e des en 
n e m i s , quand on f a i t à p e u - p r è s o ù ils t r a 
v a i l l e n t . Chambers. 

O n appelle <ontre-mine au f i g u r é , une 
r u f e par laquel le o n p r é v i e n t l ' e f f e t d 'une 
autre r u f e . (Q) 

C O N T R E - M U R , f. m . ( Architecl. ) 
e f t une p e t i t e m u r a i i l e c o n t i g u ë à une a u t r e 
pour la f o r t i f i e r & la ga ran t i r du d o m m a g e 
q u ' o n p o u r r o i t r e c e v o i r des é d i f i c e s q u i 
f o n t a u p r è s . . Voye\ M U R . 

S u i v a n t la c o u t u m e de Paris , l o r f q u ' o n 
b â t i t une é c u r i e con t r e u n m u r m i t o y e n , i l 
d o i t y avo i r un contre-mur de h u i t pouces 
d ? spa i f f eu r . M . B u l l e t remarque que l e con-
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tre-mur ne d o i t jamais f a i r e corps avec l e 
m u r p ropre . ( P ) 

C O N T R E - M U R 3 en fortification, f e d i t 
d ' un m u r e x t é r i e u r b â t i au tou r d ' u n m u r 
p r i n c i p a l d 'une v i l l e . Voye\ M U R , R E M 
P A R T , &c. (Q) 

C O N T R ' E N Q U È T E , f . f . (Jurifiprud.) 
f e d i t d 'une e n q u ê t e par o p p o f i t i o n à une 
au t re e n q u ê t e qu 'e l le a pour o b j e t de c o n 
t r e d i r e . Voyez E N Q U Ê T E . ( A ) 

C O N T R ' O N G L E , A C O N T R ' O N -
G L E , (Chafie.) P r e n d r e l e p i é de la b ê t e 
à contr'ongle ; c ' e f t v o i r l e t a l o n o ù e f t là 
p ince . 

C O N T R ' O R D R E ou C O N T R E -
M A N D E M E N T , (Jurifiprud. ) c ' e f t la 
r é v o c a t i o n d ' u n o r d r e a n t é r i e u r par u n o r 
d r e p o f t é r i e u r . 

C O N T R ' O U V E R T U R E , f. f. ( Chi
rurgie ) i n c i f i o n q u ' o n f a i t à une part ie 
dans u n e n d r o i t plus o u m o i n s é l o i g n é d'une 
pla ie o u d ' un u l c è r e . L e s contr'ouvertures 
f o n t f o u v e n t n é c e f f a i r e s pour f a i r e l 'extrao* 
t i o n des corps é t r a n g e r s q u i n ' o n t pu ê t r e 
t i r é s par la p l a i e , o u d o n t l ' ex t rac t ion e û t 
é t é d i f f i c i l e o u dangereufe par ce t te v o i e . 
O n f a i t a u f l i des contr'ouvertures pour don
ner i f f u e au pus o u au fang é p a n c h é . O n ne 
d o i t , f a i r e les contr'ouvertures que l o r f q u ' i l 
n ' e f t pas p o f l i b l e de d é t e r m i n e r la f o r t i e des 
m a t i è r e s p u r u l e n t e s , & de r eco l l e r les pa
ro is d u f inus ou d u fac q u i les f o u i n i t , par le 
m o y e n des compre f i e s e x p u l f i v e s , f ou t e -
nues d ' u n bandage convenab le . C e m o y e n 
n'a pas o r d i n a i r e m e n t l i e u dans les é p a n c h e -
mens de f a n g , parce que la coagula t ion de 
ce fluide ne le r end p o i n t fourn i s à l 'action 
d ' un bandage e x p u l f i f . Voye\ COMPRES
S I O N . 

L ' u f a g e des in j ec t ions peu t f o u v e n t d i f -
penfe r d é f a i r e des contr'ouvertures. Voye\ 
I N J E C T I O N . 

I l e f t que lquefo is n é c e f f a i r e de d i l a t e r les 
plaies p o u r f a i r e f a c i l e m e n t les contr'ou* 
vertures. Voye\ D I L A T A T I O N . 

O n t i r e beaucoup de f r u i t de l 'ufage des 
contr'ouvertures dans les grands a b c è s . V . 
A B C È S . A U m o y e n des i n c i f t o n s p l a c é e s 
c o n v e n a b l e m e n t à d i f f é r e n s p o i n t s de la tu
m e u r , o n m é n a g e la p e a u , o n d é c o u v r e 
mo ins de part ies ; les f u p p u r a t i o n s f o n t 
mo ins a b o n d a n t e s , & les cures f o n t de; 
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m o i n d r e d u r é e & plus fac i les à o b t e n i r ; 
chaque l è v r e de d i v i f i o n f o u r n i f f a n t des 
p o i n t s d 'appui à la f o r m a t i o n d 'une p e t i t e 
c i c a t r i c e . T o u s ces avantages f o n t d é m o n 
t r é s , & l ' e x p é r i e n c e j o u r n a l i è r e f a i t v o i r la 
d i f f i c u l t é & l e t emps q u ' i l f a u t p o u r r é p a r e r 
une grande d é p e r d i t i o n de f u b f t a n c e . M . 
P e t i t a i m a g i n é u n t r o c a r p o u r les contr'ou-
ouverures. Voye\ T l l O C A R . 

I l y a des cas o ù les m a t i è r e s é p a n c h é e s 
fous ie c r â n e v i e n n e n t de t r o p l o i n c h e r 
che r une i l f u e f a i t e par l e t r é p a n o u par une 
f r a c t u r e ; en f o r t e qu'el les ne p e u v e n t s ' éva
cuer qu 'en p a r t i e , que lque i n d u f t r i e q u ' o n 
e m p l o i e p o u r en f a c i l i t e r l ' é c o u l e m e n t . I l 
f a u t a lors m u l t i p l i e r les t r é p a n s ; mais i l 
n ' e f t pas t o u j o u r s n é c e f î a i r e d ' en app l ique r 
t o u t l e l o n g d u t r a j e t que p a r c o u r e n t les 
m a t i è r e s é p a n c h é e s . O n p e u t , c o m m e dans 
les parties m o l l e s , f a i r e une contr ouverture 
à l ' e n d r o i t o ù les m a t i è r e s s ' accumulen t . M . 
C h a u v i n l 'a p r a t i q u é avec f u c c è s ; o n p e u t 
e n l i r e l ' o b f e r v a t i o n dans u n m é m o i r e f u r 
l a m u l t i p l i c i t é des t r é p a n s , dans l e I tome 
des mémoires de Vacadémie royale de Chi
rurgie. O n v e r ; a e n m ê m e - t e m s q u ' i l e f l des 
cas o ù les i n j e c t i o n s p e u v e n t f u p p l é e r à la 
contr'ouverture. Voye\ I N J E C T I O N . ( Y ) 

C O N T R E - P A L É , a d j . ( Blafon. ) f e 
d i t de l ' é c u o ù les pals f o n t o p p o f é s l ' u n à 
l ' au t re & a l t e r n é s ; en f o r t e que la c o u l e u r 
des pals o p p o f é s r é p o n d au m é t a l , & le m é 
tal à la c o u l e u r . Chambers. 

M e i r a n s en P r o v e n c e , contre-palé d ' a r 
gent & d 'azur à la f ace d ' o r . 

C O N T R E - P A N , f . m . (Jurifprud. ) 
f i g n i f i e en g é n é r a l contre-gage. C e m o t e f t 
f o r m é d u l a t i n contrd, & de pannum, q u i 
f i g n i f i e g^ge. 

Contre-pan fignifie que lque fo i s hypothè
que ; c ' e f t en ce fens que l a c o u t u m e de 
H à i n a u t y chap. Ixxxxv , pa r l e d ' h é r i t a g e s 
m i s en contre-pan , & que dans l e ftyle des 
cours f é c u l i e r e s de L i è g e , chap. jv > arti
cle i j , i l e f t d i t gage o u contre-pan, & au 
chap. xviij, œ u v r e s de contre-pans. 

Contre-pan fignifie a u f t i en cer ta ins pays 
c e que l ' o n d o n n e p o u r ê t r e admis au ra
chat d ' un h é r i t a g e . P a r e x e m p l e , dans le 
m ê m e ftyle de L i è g e , chap. x v i i j , l 'or
d i n a i r e & c o u t u m i e r contre-pan e f t l e h u i 
t i è m e d e l a v a l e u r de l ' h é r i t a g e d o n n é à 
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' cens o u à r e n t e que l ' o n pa ie p o u r ê t r e a d 

m i s au rachat c o n v e n t i o n n e l . ( A ) 
C O N T R E - P A N N E R , c ' e f t c o m p e n -

f e r , f u i v a n t t B o u t h i I l i e r en fa fomme rurale. 
Rentes contre - pannées f u r héritages, 

f o n t des rentes f o n c i è r e s h y p o t h é q u é e s f u r 
d 'autres h é r i t a g e s que ceux q u i f o n t d o n n é s 
à l a charge de l a r e n t e ; H en e f t p a r l é dans 
l a c o u t u m e de H a i n a u t , ch. Ixxxxv, & 
dans c e l l e de M o n s , chap. xxxjv ; c ' e f t l a 
m ê m e c h o f e que ce que la c o u t u m e de N a -
m u r , article n , appel le avoir une rente. 
contre-pans & héritages. ( A ) 

C O N T R E - P A R T I E , f . f . e f t p r o p r e 
m e n t la pa r t i e d 'une c h o f e o p p o f é e à l ' a u t r e 
p a r t i e . C e t e r m e ne s e m p l o i e qu ' en m u f i 
q u e , p o u r fignifier chacune les deux par t ies 
d ' u n duoy c o n f i d é r é e par r a p p o r t a l ' au t re . 
( S ) 

C O N T R E - P A R T I E , ( Comm. ) c ' e f t 
chez le banquie r l e r e g i f t r e que t i e n t le c o n 
t r ô l e u r , f u r l eque l i l couche & e n r é g i f t r e 
les par t ies d o n t l e t e n e u r de l i v r e s charge l e 
f i e n . Voye\ C O M P T E & B A N Q U E , & les 
Dictionn. de Trev. & du Comm. 
^ C O N T E - P A S S A N T , a d j . ( B l a f o n . ) 

f e d i t de d e u x a n i m a u x , d o n t l ' u n p a r o î t 
avancer & p a f f e r dans u n fens t o u t c o n t r a i r e 
à l ' au t r e . Voyez P A S S A N T . 

D u C h ê n e , d ' a rgen t à deux é c u r e u i l s d e 
gueules l ' u n f u r l ' a u t r e , l ' u n p a f l a n t & l ' a u 
t r e contre-pafifant ( V ) 

C O N T R E - P A S S A T I O N D ' O R D R E , 
( Comm. ) c ' e f t la m ê m e c h o f e que rétro-
ceffion en t e rmes de p r a t i que . Voye\ R É 
TROCESSION. 

L a contre-paffation d'ordre f e f a i t î o r f -
q u ' u n o r d r e a é t é p a f f é au dos d 'une l e t t r e 
de c h a n g e , par une p e r f o n n e au p r o f i t d 'une 
a u t r e , & que c e t t e au t re r e d o n n e l a m ê m e 
l e t t r e de change en p a i e m e n t à la p e r f o n n e 
q u i la l u i a v o i t d é j à d o n n é e , & qu 'e l le p a f t e 
f o n o r d r e en f a f a v e u r , de m ê m e que s ' i l f e 
p a f l b i t au p r o f i t d 'une t r o i f i e m e p e r f o n n e q u i 
l u i p a i e r o i t c o m p t a n t l e c o n t e n u en la l e t t r e 
d e change. ( G ) 

C O N T R E - P E N T E , voyez C O N T R E -

F O U L E M E N T . 
C O N T R E - P I É : p r e n d r e l e contre-pie . 

en Vénerie, c ' e f t r e t o u r n e r par o ù la b ê t e 
e f t v e n u e . 

C O N T R E - P L E I G E , f . m . ( J u r i f p . ) 
O O 2 
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e f t le c e r t i f î c a t e u r de la c au t ion , dans les 
pays o ù la c a u t i o n ef l : n o m m é e pleige, 
c o m m e en N o r m a n d i e . Voye\ C A U T I O N y 

C E R T I F Î C A T E U R , P L E I G E . ( A ) 

* C O N T R E - P O I D S , f. m . f e d i t en 
g é n é r a l de t o u t e f o r c e q u i f e r t à d i m i n u e r 
l ' e f f e t d 'une fo r ce c o n t r a i r e . Le contre-poids 
a l i e u dans une i n f i n i t é de machines d i f f é r e n 
tes ; t a n t ô t i l e f t é g a l au m o u v e m e n t q u i l u i 
e f t o p p o f é , t a n t ô t i l e f t plus g r and o u plus 
p e t i t . Voye\ le M É T I E R A BAS. L e con t re -
pouce a f o n contre-poids ; l a mach ine à 
f i l e r l ' o r a fes contre-poids. 

C O N T R E - P O I D S ( les ) du métier des 
Rubanniers, ce f o n t une o u p lu f i eu r s 
pierres a t t a c h é e s aux deux bouts d 'une l o n 
gue corde , que l ' o n e n t o r t i l l e de p l u f i e u r s 
tours dans les moulures desenfuples ; ce q u i 
ne les e m p ê c h e pas de f e r o u l e r l o r f q u ' o n 
les t i r e à f o i . I l f a u t f a v o i r m é n a g e r la f o r c e 
de ces contre-poids ; f i l a charge de c e l u i 
q u i e f t f u f p e n d u e f t t r è s - f o r t e , i l e n t r a î n e r a 
l ' au t r e ; f i l a charge de c e l u i q u i p o r t e à 
t e r r e e f t t r o p f o r t e , e l le e m p ê c h e r a l ' au t re 
de de fcendre . P o u r c o n f e r v e r en t r ' eux l ' é 
q u i l i b r e , on ne donne à la con t re -charge que 
l e t ie rs de l a charge. L ' u f a g e de ces contre
poids e f t de t e n i r les fo ies tendues , fans 
les e m p ê c h e r de c é d e r à l ' o u v r i e r q u i les 
t i r e à l u i f u i v a n t f o n b e f o i n . O n donne 
encore chez les m ê m e s ouv r i e r s le n o m de 
contre - poids à des jmorceaux de p l o m b . 
A f i n de les a v o i r tous d ' éga l poids , i l s 
p e f e n t chacun e n v i r o n deux gros ; i l s f o n t 
p e r c é s d ' o u t r e en o u t r e , pour ê t r e fu fpendus 
par une pe t i t e ficelle que l ' o n p o f e f u r l a 
m o u l u r e des pet i t s r o q u e t i n s , & fans t o u r n e r 
à f en tour c o m m e les autres contre-poids. 
L ' u f a g e de ceux -c i e f t de t e n i r en équ i l i b re -
chaque r o q u e t i n de glacis ( Voye\ G L A C I S ) ; 
ce q u i e f t f u f f i f a n t pour e m p ê c h e r le r o q u e 
t i n de d é r o u l e r , finon l o r f q u ' o n l e t i r e à 
f o i pendant le t r a v a i l . 

C Ô N T R E - P O I D S ( l e ) , che\ VEpinglier, 
e f t la p i è c e q u i , par fa pefanteur v i e n t f o r 
m e r l a t ê t e de l ' é p i n g l e e n f e r m é e dans les 
deux t ê t o i r s ; i l fe l e v é par une efpece de 
bafcule qu 'on f a i t jouer avec le p i é par une 
marche à laquel le e f t a t t a c h é e une co rde . 
L a marche e f t a r r ê t é e à une c h e v i l l e e n 
f o n c é e dans le p lancher de la chambre . _ I l 
e f t f o u t e n u dans l a l i gne pe rpend icu la i r e 
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q u ' i l d é c r i t , par fa t r a v e r f e q u i g l i f l e l e l o n g 
des broches. Voye\ BROCHES. 

CONTRE-POIDS ( l e ) des métiers des 
étoffes de foie ; i l y en a de p luf ieurs 
fo r t e s , i ls f o n t o r d i n a i r e m e n t de p ier re 
b r u t e , & p r o p o r t i o n n é s aux d ive r s genres 
d ' é t o f f e s . I l en f a u t p o u r chaque c h a î n e , 
p o u r les cordons & c o r d e l e r i e s , &c. 

C O N T R E - P O I D S ( l e ) des Balanciers e f t 
un morceau de m é t a l , o r d i n a i r e m e n t de 
c u i v r e , de f e r , o u de p l o m b , q u i f a i t par t ie 
de la balance r o m a i n e , o u p e f o n . O n l e 
n o m m e que lquefo is l a poire de la romaine 
à caufe de fa figure, o u l a m a f f e à caufe de 
f a pe fan teu r . 

C O N T R E - P O I D S ( l e ) des danfeurs de 
corde, e f t u n b â t o n a r m é de f e r ou de 
p l o m b par les deux b o u t s , qu ' i l s j e t t e n t à 
d r o i t e o u à g a u c h e , en d e v a n t o u en a r r i è r e , 
& q u i les t i e n t en é q u i l i b r e . 

C O N T R E - P O I D S ( l e ) des machines 
d'opéra y e f t u n corps pe fan t q u i , en f e 
h a u f f a n t o u f e b a i f f a n t , en f a i t hau f l e r o u 
b a i f l è r u n au t re . C ' e f t p a r c e m o y e n fi f i m p l e 
que s ' e x é c u t e n t les defeentes , les vo l s , Uc» 
Voye\ V O L , M A C H I N E , & C . ( B ) 

T o u t le ca l cu l des contre-poids f e r é d g i t 
à c e l u i d u l e v i e r , des m o u f l e s , des p o u l i e s , 
&c. Voye^ ces machines à leurs articles. 

C O N T R E - P O I D S , ( Manège. ) f e d i t 
de la l i b e r t é d ' a f l i e t t e du corps que garde le 
c a v a l i e r , pour d e m e u r e r t o u j o u r s dans l e 
m i l i e u de la f e l l e , fans penche r de c ô t é n i 
d ' a u t r e , & é g a l e m e n t f u r les deux é t r i e r s , 
que lque m o u v e m e n t que f a f f e l e c h e v a l , 
p o u r l u i d o n n e r les aides à propos. U n ca
v a l i e r d o i t fi b i e n garder l e contre-poids , 
q u ' i l f o i t t ou jou r s p r é p a r é c o n t r e les f u r p r i f e s 
& les d é f o r d r e s d u c h e v a l . ( V ) 

C O N T R E - P O I N Ç O N , f . m . des Gra
veurs pour la fonte des caractères , e f t u n 
poinçon d 'ac ier de deux pouces o u e n v i r o n 
de l o n g , t a i l l é f é l o n la f o r m e d u blanc de la 
l e t t r e q u i f e r t à f o r m e r le c reux du poinçon. 
Voye\ G R A V U R E D E S P O I N Ç O N S A . 
L E T T R E . 

C O N T R E - P O I N Ç O N , ( Serrurerie. ) 
c ' e f t une f o r t e de p o i n ç o n c a m u s , plus, 
large par fa p o i n t e que le t r o u auquel o n l'ap
p l ique , q u i f e r t à é p a r g n e r la pe ine à f r a f e r 
l e t r o u , & l e r e n d p rop re à r e c e v o i r une. 
r i v u r e : cela s'appelle contre-percer. I l js 
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en a de q u a r r é s , d ' o b l o n g s , d ' o v a l e s , &c. 

§ C O N T R E - P O I N T , ( Mufique. ) L e 
contre-point, quand o n e n t e n d par ce m o t 
l ' a r t d ' a jou te r u n e o u p l u f i e u r s pa r t i e s à u n 
f u j e t d o n n é , qu ' on p lace a u - d e f l u s , à l a 
h a u t e - c o n t r e , au t é n o r o u à la b a f f e à v o 
l o n t é , f e d i v i f e d ' a b o r d en g é n é r a l e n 
contre-point & en contre-point d o u b l e . 

L e contre-point fe d i v i f e e n f u i t e en con
tre-point fimple o u f y l l a b i q u e , qu 'on appe l le 
a u f f i fiaux-ffburdon ; voye\ F A U X - B O U R -
DQN , ( Mufique. ) & en contre-point 
figuré. 

L e contre-point figuré p e u t encore f e 
f o u s - d i v i f e r e n p l u f i e u r s f o r t e s , c o m m e 
nous l e v e r r o n s plus bas. 

L e contre-point d o u b l e e f l u n contre
point c o m p o f é de f a ç o n q u ' o n p u i f l e r e n -
v e r f e r les par t ies e n t r ' e l l e s , & f a i r e d e v e 
n i r la ba f fe , d e f l u s , & c e l u i - c i , b a f f e , fans 
que pour cela l ' h a r m o n i e c e l l e d ' ê t r e b o n n e 
& r é g u l i è r e ; i l e f l a u f l i de p l u f i e u r s f o r t e s , 
comme nous l e v e r r o n s plus bas. 

Je c o m m e n c e r a i par une e fpece d ' h i f l o i r e 
du contre-point ; je p a f f e r a i d e - l à aux d i f f é 
rentes efpeces de contre-points, en d o n n a n t 
les r è g l e s q u i l e u r f o n t p r o p r e s , & je finirai 
par effayer de m o n t r e r l a n é c e f l i t é i n d i f p e n -
fable de p o f f é d e r l e contre-point, quand o n 
veut m é r i t e r l e n o m de compofiteur ; l e 
mépr i s q u ' o n af fec te a f f ez g é n é r a l e m e n t 
au jourd 'hu i pour ce t t e p a r t i e de l a m u f i q u e 
e f l ce q u i m'a p o r t é à c e t e f f a i . 

O n t r o u v e r a p e u t - ê t r e ce t a r t i c l e u n peu 
l o n g , mais l e m a n q u e de t r a i t é s d u contre
point, au mo ins en f r a n ç o i s , m 'a f o r c é à 
le f a i re t e l , a f i n que l ' o r i g i n e de n o t r e 
muf ique ne t o m b â t p o i n t dans l ' o u b l i . E n 
m ê m e t e m p s , je f a i f i s c e t t e o c c a f i o n p o u r 
d é c l a r e r que fi dans les a r t ic les de m u f i q u e 
on en t r o u v e p l u f i e u r s d ' i n u t i l e s quan t à 
l ' a r t m ê m e , j e ne l é s a i m i s que parce qu ' i l s 
ent rent n é c e f f a i r e m e n t dans l ' h i f t o i r e des 
p r o g r è s de l ' e f p r i t h u m a i n en g é n é r a l , & 
de la m u f i q u e e n p a r t i c u l i e r . 

A n c i e n n e m e n t o n c h a n t o i t l e p l a i n - c h a n t 
à l ' u n i f f o n & à l ' o c t a v e , e fpece d ' h a r m o n i e 
p r o d u i t e n a t u r e l l e m e n t par les v o i x d ' h o m 
mes & de f e m m e s o u d'enfans. C e p l a i n -
chan t ne f e n o t o i t que f u r qua t re l i g n e s , & 
dans les p remie r s t emps o n n ' y e m p l o y o i t 
qu 'une f e u l e c l e f , c e l l e &uty & o n ne 
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c o n n o i f f o i t n i l 'ufage des b é m o l s , n i c e l u i 
des d i e f e s ; & v o i l à d ' o ù v i e n t q u e , q u o i 
q u ' i l y e û t u n Ji dans les anciens a n t i p h o -
n ie rs , o n c h a n t o i t cependant f o u v e n t } / b 9 

q u o i q u ' i l ne f û t pas m a r q u é , c o m m e nous 
l e v e r r o n s quand nous par lerons d u t r i t o n 9 

d é f e n d u r i g o u r e u f e m e n t dans le contre
point. L o r f q u e e n f u i t e o n e u t i n v e n t é 
les d i f f é r e n t e s c lefs , & le b é m o l p r e m i è 
r e m e n t , & puis le d i e f e , o n marqua l e 
v é r i t a b l e i n t e r v a l l e qu 'on d e v r o i t e n t o n 
ne r , & l ' o n s ' ab f t i n t d u t r i t o n , h o r s dans 
c e r t a i n cas. 

P e u à peu l ' o n s ' a p p e r ç u t , que , f a n s 
b l e f f e r l ' o r e i l l e , o n p o u v o i t m ê l e r des 
t ie rces & des quintes aux octaves. 

A l o r s o n a jou ta p l u f i e u r s part ies au p la ins 
c h a n t , dmais f a i f a n t u n i q u e m e n t ufage d e 
t ierces , de qu in tes & d'octaves ; c ' e f t a u f t i 
alors q u ' o n d é f e n d i t de f a i r e deux quintes & 
deux octaves de f u i t e en t r e les m ê m e s pa r 
t ies , à caufe d u peu de v a r i é t é de c e t t e 
f u c c e f t i o n ; car ayan t d é j à p r o b a b l e m e n t 
p e r d u I ' o b f e r v a t i o n d u r h y t h m e , l ep l a in -* 
chan t é t o i t peu a g r é a b l e & ne p o u v o i t 
f l a t t e r que par f a p l é n i t u d e & la r i c h e f f e 
de f o n h a r m o n i e . L a d i f f i c u l t é d ' é v i t e r les 
qu in tes & les octaves de f u i t e , & p e u t - ê t r e 
I ' o b f e r v a t i o n que la no te qu i f a i t l a t i e r ce d e 
l a b a f f e , f a i t l a fixte d u def lus quand c e l u i -
c i e f t à l 'oc tave , f i t e n t r e - m ê î e r a v e c f u c c è s -
les f i x t e s aux autres c o n f o n n a n c e s , mais-
fans jamais f e r v i r de l ' a cco rd de fixte-quar-
t e , q u o i q u e c o n f o n n a n t ; en f o r t e que les 
p remie r s f a u x - b o u r d o n s n ' é t o i e n t c o m p o f é s 
que d 'accords parfa i t s . A u c u n e m u f i q u e ne 
peut p r o d u i r e u n e f f e t a u f l i g r and & a u f l i 
h a r m o n i e u x que c e l l e - c i dans u n t e m p l e 
les confonnances f e f u c o é d a n t c o n t i n u e l l e - -
m e n t fans aucun m é l a n g e de d i f l b n n a n c e s , 
les v i b r a t i o n s de l ' a i r ne f o n t jamais 
c o n t r a r i é e s , o u rompues , au c o n t r a i r e 
elles s ' augmen ten t , p o u r a i n f i d i r e , r é c i 
p r o q u e m e n t ; & c ' e f t ce q u i m e p o r t e à 
p e n f e r avec M . R o u f l e a u , q u ' i l n ' y a p o i n t 
de m u f i q u e plus p rop re que c e l l e - c i à ê t r e 
e x é c u t é e dans les temples par l e peuple 
b i e n e n t e n d u qu ' on l u i r e n d r a f o n r h y t h m e » 
L e s A l l e m a n d s , t an t l u t h é r i e n s que p r o t e f 
t a n s , n ' o n t p o i n t d ' au t re c h a n t ; à la v é r i t é 
dans b i e n des end ro i t s o n y m ê l e des d i f l b n 
nances : quan t aux p ro te f t ans F r a n ç o i s ; . ils* 
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c o n f e r v e n t encore le v é r i t a b l e pla in-chant 
à quatre parties. 

D u n f l a n , é v é q u e de C o n t o r b e r y , f u t , a 
ce que l ' on p r é t e n d , l e p r e m i e r q u i r é d i g e a 
les r è g l e s du contre-point à. quatre par t i es ; 
j l v i v o i t dans le d i x i è m e f i e c l e . 

E n f u i t e l ' o n e n t r e m ê l a des i m i t a t i o n s , & 
m ê m e des peti tes fugues dans les parties 
qu 'on a jou ta au p î a i n - c h a n t , en l a i f f a n t 
ce lu i - c i t e l quel ; mais o n s ' a p p e r ç u t alors 
qu ' en p a f î à n t d 'un m o d e dans un au t re , t e l 
t r a i t de chant propre à une v o i x c e f f o i t de 
l ' ê t r e , parce que par l a t r a n f p o f i t i o n i l deve-
n o i t t r op haut o u t rop bas; on ef faya donc 
d e donner dans ce cas l e chant d 'une v o i x 
â une autre , & en le f a i f a n t o n s ' a p p e r ç u t 
q u e deux quartes de f u i t e d o n n o i e n t deux 
quintes de f u i t e par l e r e n v e r f e m e n t : o n 
c h e r c h a des r è g l e s pour é v i t e r ce d é f a u t , & 
v o i l à l ' o r i g ine du contre-point doub le . Mais 
c e t t e t r a n f p o f i t i o n fe f i t d ' abord à l ' o c t a v e , 
& v o i l à le contre-point doub le à l 'octave y 

î e p r e m i e r , le plus f a c i l e , & par c o n f é q u e n t 
l e plus u t i l e de tous . 

L o r f q u ' i l y a v o i t t r o i s parties qu 'on p o u 
v o i t a i n f i r e n v e r f e r , o n appe l lo i t ce chant 
u n contre-point t r i p l e ; q u a d r u p l e , s ' i l y en 
a v o i t q u a t r e , &c. 

M a i s en p o u f f a n t plus l o i n ces recherches , 
o n s ' a p p e r ç u t que l ' u n i f f o n t r a n f p o f é à la 
t i e r c e ou d i x i è m e } & à la q u i n t e o u dou
z i è m e , r e f t o i t confonnance ; o n c o m p r i t 
p a r - l à que , moyennan t de certaines ref-
t r i c t i o n s , o n p o u v o i t c o m p o f e r t o u t un chant 
d o n t on p û t t r a n f p o f e r une pa r t i e à la d i x i è 
m e o u à la d o u z i è m e : & v o i l à les contre
points d o u b l e s , t r i p l e s , &c. à la d i x i è m e 
& à la d o u z i è m e , m o i n s u t i les à la v é r i t é 
que l e contre-point à l ' o é ï a v e , mais t o u t 
a u f f i i nd i fpen fab l e s . 

Par î e m o y e n de tous ces p r o g r è s , o n 
h a b i l l a , pour a i n f i d i r e , l e plain-chant de 
parties voca les , & m ê m e i n f t r u m e n t a l e s 
t r è s - t r a v a i l l é e s . 

E n f i n l ' on a p p e l î a en g é n é r a l contre-point, 
t o u t e m u f i q u e c o m p o f é e f u i v a n t les r è g l e s 
d u contre-point a j o u t é à u n p l a i n - c h a n t , 
quo ique ce t te m u f i q u e ne f û t p o i n t l i é e à u n 
c h a n t d o n n é ; & a u j o u r d ' h u i o n appelle 
f o u v e n t contre-point, t o u t e m u f i q u e f avan te , 
p o u r la d i f t i n g u e r de la m u f i q u e t h é â t r a l e 
o u i n f t r u m e n t a l e o r d i n a i r e . 

C O N 

Règles ge'ne'mles du contre-point de tout 
genre. 

Le contre-point quelconque, étant ori
g i n a i r e m e n t f a i t pour ê t r e c h a n t é dans les 
é g l i f e s par des v o i x f e u l e s , fans accompa
gnemen t que t o u t au plus a u j o u r d ' h u i ce lu i 
des orgues & que lquefo i s des c o n t r e - b a f f e s , 
& devan t d ' a i l l eurs p r o d u i r e l ' e f f e t le plus 
h a r m o n i e u x p o f t i b l e , i l f au t é v i t e r t o u t ce 
q u i choque t r o p l ' o r e i l l e & t o u t ce qui e f t 
d i f f i c i l e à chanter . C ' e f t p o u r q u o i l ' o n a é t a 
b l i les r è g l e s f u i v a n t e s : 

i ° L e fau t de t r i t o n e f t d é f e n d u : on 
d é f e n d m ê m e le t r i t o n quand o n y parvient 
d i a t o n i q u e m e n t , à m o i n s que la no te qu i 
f a i t le t r i t o n ne f o i t n o t e f e n f i b l e & monte 
à la t on ique ; a i n f i l e t r a i t de chant f u , 

f o l 3 la, f i , n ' e f t permis que quand après 
ce f i v i e n t Yut t o n i q u e du m o d e . Dans les 
anciens an t iphon ie r s on t r o u v e cependant 
ce t r a i t de chan t fans que Yut fuccede au f i ; 
mais a lo rs , l ' o r e i l l e & îa f o r c e de la m o d u 
l a t i o n f a i f o i e n t chanterez b pour f i , comme 
o n l 'a d é j à i n f i n u é ; & l ' o n ne marquo i t 
pas ce Ji d ' u n b é m o l , en pa r t i e parce que 
le l i g n e m a n q u o i t , & p r i n c i p a l e m e n t parce 
que 3 f u i v a n t la m a n i è r e de f o l f i e r & d'ap
prendre à chan te r d 'a lors , ce f i g n e é t o i t 
i n u t i l e . L a m ê m e c h o f e a v o i t l i e u quand on 
d e f e e n d o i t , & que l e mi f u i v o i t l e f a ; 
a i n f i l e t r a i t de c h a n t , f i } la , f o l P f a , 
e f t pe rmis f i l e mi f u c c e d e au f a , mais pas 
a u t r e m e n t . 

2 ° L e f a u t de f i x t e ma jeu re e f t encore 
d é f e n d u ; la f e u l e e x c e p t i o n à ce t t e r è g l e , 
c ' e f t la f i x t e m a j e u r e q u i r é f u l t e de la 
t i e r c e du m o d e d o m i n a n t ; a i n f i en ut ma
jeure la f i x t e ma jeu re f o l } mi, p o u r r o i t fe 
p ra t iquer ; cependant o n f e r a b i e n de l ' é 
v i t e r . 

3 9 L e f au t de f e p t i e m e ma jeu re , & en 
u n m o t tous les fauts q u i f o r m e n t u n i n t e r 
v a l l e f u p e r f l u , f o n t d é f e n d u s . 

4 ° D e u x t ie rces majeures ne peuven t pas 
f e f u i v r e , & l ' o n ne p e r m e t que ra rement 
deux f ix t e s majeures . 

5 ° T o u t e f a u f t e r e l a t i o n e f t d é f e n d u e . 
6 e Jamais le contre-point ne d o i t com= 

mencer par f a t i e r c e dans l e def tus ; & à 
la r i gueu r , i l ne d o i t jamais f i n i r par l 'ac-
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c o r d m i n e u r , mais par l e m a j e u r , en f o r t e 
que quo ique la p i è c e f o i t en m i n e u r , o n 
finit en m a j e u r . 

7 P . I l f a u t t o u j o u r s p a l f e r d 'une c o n f o n 
nance pa r fa i t e o u i m p a r f a i t e à u n e p a r f a i t e 
en m o u v e m e n t c o n t r a i r e o u o b l i q u e . 

8 ° . D a n s l e m i l i e u de la p i è c e i l ne f a u t 
jamais que l 'octave o u la q u i n t e de l a b a f f e 
f e t r o u v e dans l e d e f f u s , encore m o i n s l ' u 
n i f f o n , q u a n d la c o m p o f i t i o n n ' e f t q u ' à 
deux part ies ; ces confonnances par fa i tes 
f o n t t r o p peu d ' h a r m o n i e , & f o r m e n t u n 
repos t r o p m a r q u é . S i cependant la f u i t e d u 
chant e x i g e o i t n é c e f l a i r e m e n t o u la q u i n t e 
ou l 'octave , o n d o n n e r a l a p r é f é r e n c e à 
cet te d e r n i è r e . 

o ° T o u t e s les d i f t b n a n c e s d o i v e n t ê t r e 
p r é p a r é e s , l i é e s & f a u v é e s ; q u i plus e f t , 
elles d o i v e n t tou tes ê t r e p r é p a r é e s dans l e 
temps f o i b l e , o u l e v é ; p a r o î t r e c o n f i e 
d i f fonance dans l e temps f o r t ; f e f a u v e r 
dans le temps f o i b l e f u i v a n t ; & la n o t e q u i 
fa i t la p r é p a r a t i o n d o i t ê t r e au m o i n s de l a 
m ê m e v a l e u r que c e l l e q u i f o r m e la d i f 
fonance. 

U n e feu le e x c e p t i o n à c e t t e r è g l e e f t en 
faveur de l ' a c c o r d de f e p t i e m e d o m i n a n t 
ou non y & de tous fes d é r i v é s ; c ' e f t - à -
dire , l ' accord d e f é c o n d e o u de t r i t o n , 
celui de f a u f t e q u i n t e o u de g rande fixte^ôc 
celui de p e t i t e . f i x t e m a j e u r e o u m i n e u r e . 
La f ep t i eme de l ' a cco rd de d o m i n a n t e , a i n f i 
que tou te d i f t o n a n c e q u i e n d é r i v e , p e u t 
ê t r e p r é p a r é e dans l e t e m p s f o r t o u dans l e 
fo ib l e , & par c o n f é q u e n t f e f a u v e r dans l e 
temps f o i b l e o u dans le f o r t ; e n f i n e l l e peu t 
ê t r e p r é p a r é e e l l e - m ê m e , o u l ' o n peu t l a 
me t t r e fans p r é p a r a t i o n , p o u r v u que la 
note c o n t r e l aque l l e e l l e f a i t d i f f o n a n c e 
f o i t p r é p a r é e . 

i o ° L o t f q u e dans u n contre-point à p l u 
fieurs par t ies o n e f t o b l i g é de d o u b l e r u n 
des i n t e rva l l e s d ' u n a c c o r d p a r f a i t , o n p r é 
f é r e r a l 'oc tave à la q u i n t e , & c e l l e - c i à la 
t i e r ce : c e t t e d e r n i è r e n e p e u t jamais ê t r e 
d o u b l é e quand e l l e e f t n o t e f e n f i b l e , parce 
qu'alors e l l e d o i t m o n t e r d ' u n f e m i - t o n f u r 
la t on ique dans les deux part ies o ù e l l e f e 
t r o u v e , & c a u f e r o i t par c o n f é q u e n t deux 
o û a v e s . Dans les accords de fixte & dans 
les d i f fonans , o n f e r a t o u j o u r s a t t e n t i o n 
à l ' accord p r i m i t i f d ' o ù i l s f o n t d é r i v é s 3 

C O N igç 
p o u r d o u b l e r les i n t e r v a l l e s q u i p e u v e n t 
l ' ê t r e ; a i n f i , dans l ' a c c o r d de fixte m i 
n e u r e mi y f o l , ut y o n d o u b l e r a Yut y 

parce que c ' e f t la f o n d a m e n t a l e de l ' a c c o r d 
p r i m i t i f ut y mi , f o l ; mais dans l ' a c c o r d 
de fixte m a j e u r e mi > f o l , ut%£, o n d o u 
b l e r a l e mi q u i n t e de l ' a cco rd p r i m i t i f la , 
ut mi y f o l ; f u r - t o u t o n f e r a b i e n 
a t t e n t i o n à c e t t e r è g l e dans les accords d i f 
fonans y parce que f o u v e n t les c o n f o n n a n 
ces de l ' a c c o r d p r i m i t i f y p a r o i f l e n t c o m m e 
d i f tbnances ; par exemple 3 dans l ' a cco rd 
de f é c o n d e o u de t r i t o n , l ' o n d o u b l e r a l a 
f é c o n d e , q u o i q u ' e l l e a i t i c i l ' a i r d ' ê t r e l a 
d i f t o n a n c e , parce qu ' e l l e e f t la f o n d a m e n 
ta le de l ' a cco rd de d o m i n a n t e , d ' o ù c e l u i 
de f é c o n d e o u de t r i t o n e f t d é r i v é . 

n v Les part ies q u i fe f u i v e n t i m m é d i a 
t e m e n t , l e d e f f u s & la h a u t e - c o n t r e , p a r 
exemple , ne d o i v e n t pas ê t r e plus é c a r t é e s 
q u ' à la d i x i è m e t o u t au plus ; & i l ne f a u t 
pas m e t t r e p l u f i e u r s quartes de f u i t e e n t r e 
l e de f lu s & la h a u t e - c o n t r e , quand ces 
deux part ies f o n t é l o i g n é e s du t é n o r de p lus 
d 'une oc t ave . 

D a n s u n contre-point à plus de deux par-
| t ies , o n peut f a i r e f u c c é d e r une f a u f t e 

q u i n t e à une q u i n t e j u f t e , mais p l u t ô t e n 
de f cendan t qu 'en m o n t a n t . 

D a n s p l u f i e u r s l i v r e s q u i t r a i t e n t d u 
contre-point , o n e n f e i g n e d ' a b o r d à a j o u 1 
t e r une y deux , t r o i s , & m ê m e quatre-
par t ies â u n p l a i n - c h a n t d o n n é , & à f o r 
m e r par ce m o y e n u n f a u x - b o u r d o n à d e u x 
ou p lu f i eu r s par t ies ; e n f u i t e o n p a f f e aux-
d i f f é r e n s contre-points f i g u r é s c o m p o f é s f u r 
u n f u j e t d o n n é , & l ' o n t r o u v e : 

i ° L e contre-point f i g u r é o ù l ' o n m e t 
deux notes dans le contre-point c o n t r e une 
dans l e p l a i n - c h a n t ; en f o r t e que f i c e l u i - c i 
a des r o n d e s , le p r e m i e r a des blanches. 

D a n s ce t t e f o r t e d e contre-point, i l y 
a deux chofes auxquel les i l f a u t f a i r e a t t en 
t i o n . 

i Q . I l n ' e f t jamais b o n d é f a i r e c o m m e n 
cer deux mefures de f u i t e d u def lus par 
l 'oc tave o u par l a q u i n t e , q u o i q u ' i l f e 
t r o u v e d 'autres confonnances dans l e t e m p s 
f o i b l e , parce que cela f a i t à l ' o r e i l l e l e 
m ê m e e f f e t que deux octaves o u deux q u i n 
tes de f u i t e ; l a f u c c e f t i o n , fig. 4 , pl. I J i 
de. Mufiq. Supplément des planches , e i t 
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a b i b l u m e n t d é f e n d u e , parce que î e f au t de 
t i e r ce n ' e f t pas f u f h f a n t pour f a i r e o u b l i e r 
les octaves ou les quintes à l ' audi teur ; q u e l 
ques [mi l ic iens p e r m e t t e n t la l u c c e f t i o n de 
la fig. 5 , à caufe d u f au t de quarte qu ' i l s 
p r é t e n d e n t f u f H f a n t pour f a i r e d i f p a r o î t r e 
i e mauvais e f f e t des octaves ou des q u t n t e s , 
mais i l e f t c o n f i a n t que ce chant f a i t u n 
e f f e t t r è s - p e u ha rmon ieux . 

2 ° Si l ' o n a v o i t un chant à deux parties 
d e ce genre , o n ne f i n i r a pas ce chan t par 
t r o i s confonnances y c o m m e fig. 6. nQ 1 3 , 
pl. I X de Mufiq. Supplément des planches, 
mais o n pra t iquera une d i f f o n a n c e c o m m e 
au n°. 2 de la m ê m e f i g u r e , pour é v i t e r 
l a qu in t e en t re les deux part ies ; q u i n t e 
q u i e f t a b f o l u m e n t d é f e n d u e dans u n chan t 
à deux par t ies . 

A u r e f t e , dans ce t te efpece de contre
point on peut pra t iquer des l i a i fons ou f y n -
copes à chaque m e f u r e & o n fera b ien de 
s'y accou tumer , f o i t que la l i a i f o n f e r v e à 
p r é p a r e r une d i f t o n a n c e , f o i t qu 'e l le loir : 
une f i m p l e l i a i f o n de confonnances : l o r f -
q u ' u n contre-point e f t t o u t c o m p o f é de 
l i a i f o n s ou fyncopes , o n l 'appel le contre
point f y n c o p é ou l i é . 

2Q-, Le contre-point f i g u r é o ù l ' o n m e t 
quat re notes dans le contre-point con t r e 
une dans le p l a i n - c h a n t , de f a ç o n que le 
p l a in -chan t p r o c é d a n t par rondes , le contre
point p r o c è d e par no i re s . 

Dans ce t t e f o r t e de contre-point on peu t 
t ou jou r s r e m p l i r un f au t de t i e r ce par une 
n o t e , quoiqu 'e l le f o i t d i f f o n a n t e ; c ' e f t - à -
d i r e , qu 'on y p e r m e t tou jours la t r a n f i t i o n 
r é g u l i è r e : o n p e r m e t encore l ' i r r é g u l i e r e à 
l a r i gueu r , mais moins o n s'en f e r v i r a , 
plus la c o m p o f i t i o n fera h a r m o n i e u f e . 

I l e f t encore permis de f au te r d 'une n o t e 
d i f f o n a n t e à une c o n f o n n a n t e , p o u r v u que 
î e f a u v e m e n t de la d i f f o n a n c e v i enne e n -
f u i t e y & que i ' h a rmon ie fondamen ta l e f o i t 
r é g u l i è r e ; a i n f i les t r a i t s de c h a n t , fig. 7 , 
pl. I X de Mufiq. Supplément des planches y 
& tous leurs f emblab les f o n t bons. 

A u r e f t e , on é v i t e r a encore de c o m m e n 
cer deux mefu re s de f u i t e par des quintes 
o u des octaves ; car , m a l g r é les t ro i s notes 
o u i f o n t en t re -deux , o n é p r o u v e u n e f f e t 
a u f t i d é f a g r é a b l e que f i les octaves & les 
quintes f e f u c c é d o i e n t i m m é d i a t e m e n t . 
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3 ° E n f i n v i e n t l e contre-point fleuri on 

f l e u r t i s , dans leque l o n j o i n t e n f e m b l e 
toutes les autres efpeces de contre-points,* 
o n peut m ê m e m e t t r e des croches dans ce 
d e r n i e r , mais avec m é n a g e m e n t , & en 
o b f e r v a n t que quand i l n 'y en a que deux 
de f n i t e , elles ne d o i v e n t jamais f e t rouve r 
dans les temps f o r t s , c ' e f t - à - d i r e y dans le 
p r e m i e r & ie t r o i f i e m e de la m e f u r e à quatre 
temps. O n parie i c i de la m e f u r e à quatre 
temps o r d i n a i r e y o ù la m e f u r e e n t i è r e e f t 
m a r q u é e par une r o n d e . 

Dans le f l e u r t i s o n pe rme t encore d ' an 
t i c i p e r le f a u v e m e n t d 'une d i f tonance , 
c o m m e dans la fig. 8 , pl. I X de Mufique, 
Supplément des planches. 

Jamais o n ne c o m p o f é une p i è c e e n t i è r e 
t o u t e dans u n e f e u l e & m ê m e efpece de 
contre-point ? cela f e r o i t p é d a n t & m a u f -
fade ; mais en apprenant chaque f o r t e en 
p a r ^ u l i e r , 011 s'en r e n d m a î t r e , & on les 
conro ine e n f u i t e à v o l o n t é . I l e f t c la i r que 
t o u t e la c o m p o f i t i o n f e r é d u i t aux d i f f é r e n 
tes efpeces de contre-points d o n t o n v i e n t 
de par ler . 

E x c e p t é les contre-points d o n t on v i e n t 
de donne r les r è g l e s , & e x c e p t é les contre
points d o u b l e s , t r i p l e s & quadruples , tou t 
au plus , tous les a u t r e s , d o n t nous allons 
donne r une l i f t e par o r d r e a l p h a b é t i q u e , 
f o n t t o m b é s en d é f u é t u d e . C ' e f t pourquoi 
nous nous c o n t e n t e r o n s de d i r e en peu de 
m o t s ce que c ' é t o i t . 

Contre-point d la droite. E fpece de 
çontre-point o ù toutes les notes v o n t d ia-
t o n i q u e m e n t , f o i t en m o n t a n t , f o i t en 
de fcendan t , & fans jamais f a i r e de faut» 
C e c i ne s 'entend que d u contre-point, car 
quant au f u j e t o u p l a i n - c h a n t , i l peut ê t r e 
c o m m e l ' o n v e u t ; ce q u i d o i t a u f t i s'enten
dre des autres f o r t e s . 

Contre-point à la boiteufie o u boiteux,* 
Sor t e de eontre-point o b l i g é . , a f f e c t é ou 
o b f t i n é , q u i c o n f i f t e à m e t t r e t ou jou r s dans 
chaque m e f u r e d u contre-point une b'an'che 
e n t r e deux noires , ce q u i donne à ce 
contre-point l ' a i r de b o i t e r . 

Contre-point à la féconde , à l a quarte , 
à la quinte , Voyez c i - d e f l b u s C O N T R E 
P O I N T D O U B L E . 

Contre-point coloré. Voyei F L E U R T I S , 
( Mufiq. ) 

Contre-point, 
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Contre-point compofé. C e l u i dans l e q u e l 

î e contre-point & l e p l a i n - c h a n t f o n t a l t e r 
n a t i v e m e n t des d i m i n u t i o n s ; en f o r t e qu 'une 
des par t ies a une t enue pendan t que l ' au t re 
t r a v a i l l e . 

C e t t e e fpece de contre-point e f t d ' u n 
u fage exce l l en t p o u r apprendre à f a i r e des 
i m i t a t i o n s r i g o u r e u f e s , & m ê m e des i m i 
ta t ions l i b r e s , q u i f o n t f u r l ' a u d i t e u r l e 
m ê m e e f f e t que les p r emie r s . 

Contre-point contraint. Voye\ ci-deffus 
C O N T R É - P O I N T O B L I G É . 

Contre-point délié. C e l u i dans l eque l o n 
n e s ' a f t r e in t a b f o l u m e n t à r i e n qu'aux r è 
gles ord ina i res & g é n é r a l e s d u contre-point.. 
L e fleurtis e f t u n v r a i contre-point d é l i é . 

Contre-point diminué. Voy. F L E U R T I S , 
(Mufiq. ) O n l ' appe l l e a i n f i parce qu ' on y 
f a i t des d i m i n u t i o n s . 

Contre-point double. N o u s avons d é j à 
v u qu 'on appel le contre-^oint double' u n 
contre-point , o u e n g é n é r a l une p i è c e de 
m u f i q u e , c o m p o f é e de f a ç o n que la b a f f e 
p u i f f e d e v e n i r d e f f u s , & c e l u i - c i b a f f e , 
fans que pour ce la l ' h a r m o n i e c e f f e d ' ê t r e 
bonne. N o u s avons a u f l i d é j à o b f e r v é d ' o ù 
le contre-point t i r e f o n o r i g i n e . 

L e contre-point d o u b l e c o n f i f t e d o n c en 
deux par t ies q u i p e u v e n t f e r e n v e r f e r ; 
mais ces deux par t ies p e u v e n t ê t r e feu les 
fans aucun accompagnemen t ; el les p e u v e n t 
ê t r e a c c o m p a g n é e s d 'autres par t ies q u i ne 
f o n t que des part ies de r e m p l i f f a g e ; e n f i n , 
au-lieu de deux par t i es q u i p e u v e n t f e r e n 
v e r f e r , o n peu t en a v o i r t r o i s & m ê m e 
quatre q u i t o u t e s p e u v e n t f e r e n v e r f e r . 
Dans ce d e r n i e r cas î e contre-point c e f l e 

» d ' ê t r e d o u b l e , & d e v i e n t t r i p l e o u qua
druple . 

N o u s t r a i t e rons d ' abord d u contre-point 
double fans aucune pa r t i e de r e m p l i f f a g e , 
parce que c ' e f t c e l u i q u i demande le plus de 

: p r é c a u t i o n s . N o u s paf le rons d e - l à au con
tre-point d o u b l e avec des part ies de r e m p l i f 
fage. E n f i n , nous d i rons u n m o t âesc'ontre-
points t r i p l e s & quadruples . 

P o u r que l e de f lus dev i enne b a f t e , & 
que la baf te d e v i e n n e def lus , i l f au t t r a n f -
p o f e r une des deux p a r t i e s , & é l e v e r la 
ba f fe de p l u f i e u r s t o n s , ou au c o n t r a i r e , 
abai f fer l e def lus d 'autant de tons. S i , par 
e x e m p l e , o n a v o i t u n t r a i t de c h a n t o u les ^ r o c h e n t , c o m m e fig. o. pl. I X . de Mufiq 

Tome I X . P p 
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par t ies ne s ' é c a r t a f l e n t jamais de plus que 
d^une oàave,il e f t c l a i r qu ' en é l e v a n t la ba f fe 
d 'une o c t a v e , o u e n a b a i f t à n t le d e f f u s d ' a u 
t a n t , o n a u r o i t l e changemen t de par t ies 
d o n t i l e f t q u e f t i o n ; mais f i les deux par
t ies £ e c a r t o i e n t de plus que de l 'octave , & 
a l l o i e n t j u f q u ' à l a d i x i è m e , l 'oc tave de l a 
t i e r c e , o u j u f q u ' à la d o u z i è m e , l 'octave de 
la q u i n t e , a lors a u f l i i l f a u d r o i t t r a n f p o f e r 
une des part ies de d i x o u de douze tons , 
p o u r que la ba f fe d e v î n t d e f f u s , & ce der
n i e r b a f f e . V o i l à l ' o r i g i n e des d i f f é r e n s 
contre-points doubles . 

O n peut encore c o n f i d é r e r l e contre-point 
d o u b l e fous u n au t re p o i n t de v u e , & d o n 
ne r ce n o m à t o u t e c o m p o f i t i o n d i f p o f é e 
en f o r t e que l ' o n p u i f l e t r a n f p o f e r une des 
part ies d ' u n ou de p l u f i e u r s tons fans g â t e r 
l ' h a r m o n i e , & fans que l a ba f f e d e v i e n n e 
d e f l ù s , n i c e l u i - c i b a f l è . D a n s le t r a i t de 
c h a n t , f i g . 9 , n° 1 , pl. I X de Mufiq. 
S upplément des planches , o n peut a b a i f f e r 
l e d e f f u s d 'une t i e r c e , fans que pour cela 
l ' h a r m o n i e c e f l e d ' ê t r e bonne , & fans que 
les par t ies c h a n g e n t , c o m m e o n peu t v o i r 
par la m ê m e f i g u r e , n° 2 . D a n s l e t r a i t 
de c h a n t , fig. 1 0 , nQ 1 , planche I X 
de Mufiq. Supplément des planches , o n 
peu t au c o n t r a i r e aba i f f e r la ba f f e fans a l t é 
r e r î a r é g u l a r i t é de l ' h a r m o n i e : voye\ m ê m e 
f i g u r e n°. 2 . L ' h a r m o n i e n ' e f t p o i n t c h a n g é e 
par l a t r a n f p o f i t i o n d u d e f l ù s , fig. 9 , mais 
e l l e l ' e f t par ce l l e de l a ba f fe , fig. 10. 
C e t t e e fpece de contre-point change donc 
l ' é l o i g n e m e n t des parties & que lquefo i s 
l ' h a r m o n i e ; dans ce d e r n i e r ca s , i l e f t b o n 
p o u r apprendre à d o n n e r p l u f i e u r s h a r m o 
nies au m ê m e chan t ; dans le p r e m i e r i l e f t 
b o n p o u r apprendre à t r a n f p o f e r une p a r t i e 
fans r i e n changer à l ' h a r m o n i e . 

P o u r d i f t i n g u e r ces deux d i f f é r e n s con
tre-points d o u b l e s , nous appe l l e rons l e 
p r e m i e r , c e l u i o ù l e r e n v e r f e m e n t a 
r é e l l e m e n t l i e u , contre-point double avec 
renverfement & le f é c o n d , c ' e f t - à - d i r e , 
c e l u i o ù les part ies p e u v e n t ê t r e t r a n f -
p o f é e s , contre-point double avec tranfpo

fition. 
L e contre-point d o u b l e avec t r a n f p o f i 

t i o n e f t encore de deux fo r t e s : 
i ° . C e l u i dans l eque l les part ies f e r a p -
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2 e . C e l u i dans leque l les par t ies s ' é c a r 

t en t , c o m m e t 10 y même planche. 

L ' o n peut t r a n f p o f e r un chant à v o l o n t é 
v la f e c o r d e , à la t i e r c e , à la quarte , &c. 
&' par c o n f é q u e n t on aura t o u t autant de 
contre-points doubles , f o i t à r e n v e r f e m e n t , 
f o i t à t r a n f p o f i t i o n . N o u s ne t ra i t e rons i c i 
que des contre-points doubles à l ' oc tave , à 
î a t ie rce & à la d i x i è m e , à la qu in te & à 
l a d o u z i è m e , t an t parce que ce f o n t les plus 
faciles à pra t iquer , & par c o n f é q u e n t les 
plus u t i l e s , que parce que , à l 'aide des r è 
gles g é n é r a l e s que nous al lons d o n n e r , & d e 
l ' a p p l i c a t i o n que nous en ferons aux contre
points doubles à l 'octave , à la t i e r ce & 
d i x i è m e , & à la q u i n t e & d o u z i è m e , t o u t 
m u f i c i e n pourra f a c i l e m e n t d r e f l e r les r è 
gles n é c e f l a i r e s pour les contre-points à d'au
tres in t e rva l l e s . 

A v a n t de donner ces r è g l e s , i f f e ra bon 
d ' ave r t i r q u ' i l f au t o b f e r v e r les r è g l e s de la 
c o m p o f i t i o n en g é n é r a l ; i l n ' e f f jamais p e r 
mis d ' employer une mauva i fe m o d u l a r i o n , 
une m é l o d i e f o r c é e , i#ne h a r m o n i e dure & 
choquanre dans un contre-point doub le , fous 
p r é t e x t e que l ' o n e f t g ê n é . L e contre-point 
d o u b l e n ' e f t pas f a i t pour que le c o m p o f i -
t e u r n é g l i g e r i en de ce qu i r end la m u f i q u e 
a g r é a b l e & e x p r e f l i v e ; i l e f t f a i t au con t r a i r e 
p o u r r endre la m u f i q u e plus r i c h e §c plus 
v a r i é e en f o u r n i f t a n t le m o y e n de m o n t r e r 
u n m ê m e t r a i t de chant fous p lu f i eu r s faces, 
t a n t ô t dans le de f fus y t a n t ô t dans la baffe , 
t a n t ô t dans un m o d e , t a n t ô t dans un autre ; 
t a n t ô t e n f i n avec u n accompagnement , t an 
t ô t avec un autre.. 

Règles générales du Contre-point. 
double. 

Première wgle Dans le contre-point 
doub le avec r e n v e r f e m e n t , i l ne f au t pas 
que les parties s ' é c a r t e n t plus de l ' i n t e r v a l l e 
auquel o n veu t les t r a n f p o r t e r pour effectuer 
l e r e n v e r f e m e n t ; par exemple > les parties 
d ' u n contre-point doub le avec r e n v e r f e 
m e n t à l 'octave ne d o i v e n t jamais s ' é l o i g n e r 
que de l 'octave t o u t au plus ; fans cela i l 
e f t c l a i r que le r e n v e r f e m e n t n ' au ro i t plus 
l i eu , & qu'en t r a n f p o f a n t le d e f f b u s à l ' oc 
tave i n f é r i e u r e . , ou la bafte. à la f u p é r i e u r e , 
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o n ne f e r o i t que rapprocher les parties:. 

Dans le contre-point double avec t r a n f 
p o f i t i o n en t re les parties q u i f e rapprochent , . 
i l f au t que ces parties o b f e r v e n t tou jour s au 
moins la d i f t ance de l ' i n t e r v a l l e don t on 
veu t les rapprocher , fans cela e l l e s fe c r o i -
f e r o i e n t y & au-l ieu d 'un contre-point dou
ble avec t r a n f p o f i t i o n , on en au ro i t un avec 
r e n v e r f e m e n t . * 

C o m m e dans t o u t e bonne c o m p o f i t i o n , 
deux parties v o i f i n e s , l e de f fus & la haute-
c o n t r e , par exemple } ne d o i v e n t jamais 
s ' é c a r t e r de plus d 'une d i x i è m e , o n fera 
b ien , quand o n v o u d r a p o u v o i r é c a r t e r les 
parties par le contre point double à t r a n f 
p o f i t i o n , o n fe ra b i e n , d i s - j e , de ne pas 
m e t t r e les parties à un t e l i n t e r v a l l e , qu 'a
p r è s la t r a n f p o f i t i o n elles s ' é c a r t e n t de plus 
que d'une d i x i è m e ; a i n f i fi l ' o n v o u l o i t com-
pofe r un contre-point double, a v e c t r a n f p o -
fition , o ù f o n p û t é l o i g n e r les deux parties 
d 'une qu in t e on ne les é c a r t e r a pas dans ce 
contre-point de plus que d 'une fixte; m a i s f i 
les deux parties à é c a r t e r ne f o n t pas voif ines , 
& s ' i l y en a d'autres e n t r e d e u x , alors on 
peut les é c a r t e r autant q u ' o n v e u t . 

Deuxième règle. I l f a u t é v i t e r tous les-
in t e rva l l e s q u i d o n n e n t a p r è s le r e n v e r f e 
m e n t ou la t r a n f p o f i t i o n des in te rva l l es 
d i f î o n a n s , m a l p r é p a r é s ou m a l f a u v é s , & . , 
des marches d é f e n d u e s . , 

Q u a n t aux marches d é f e n d u e s , la r é g l é e 
n'a l i e u que dans le contre-point double y 

avec r e n v e r f e m e n t à l 'octave ; dans tous les 
autres on r end les marches d é f e n d u e s per- : 
m i f e s , en p l a ç a n t u n # ou u n bémol d e v a n t 
une des deux notes q u i f o r m e n t la marché-*? 
d é f e n d u e . 

P o u r b i en c o m p r e n d r e ce t t e f é c o n d e re- • 
g le g é n é r a l e i l f a u t f a v o i r ce que chaque. 
i n t e r v a l l e p r o d u i t par î e r e n v e r f e m e n t ou v 
par l a t r a n f p o f i t i o n : en v o i c i la maniè re . /» 

Manière générale de trouver ce que chaque ' 
intervalle devient par le renverfement^,' 
par la tranfpofition. 

Prenez un nombre plus grand de l'unité 
que c e l u i q u i i n d i q u e l ' i n t e r v a l l e auquel vous: 
vou l ez p ra t iquer le r e n v e r f e m e n t , & re
t r a n c h e z - e n le n o m b r e q u i i n d i q u e l ' i n t e r 
va l le que vous v o u l e z r e n v e r f e r ; l e nombre^-
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s e l l a n t i n d i q u e l ' i n t e r v a l l e p r o d u i t par l e 
r e n v e r f e m e n t . 

P o u r f a v o i r ce que d e v i e n t chaque i n t e r 
va l le par la t r a n f p o f i t i o n , a jou tez o u r e t r a n 
chez , a p r è s l ' a v o i r d i m i n u é d e l ' u n i t é , l e 
n o m b r e q u i e x p r i m e l ' i n t e r v a l l e auque l vous 
vou lez p r a t i que r la t r a n f p o f i t i o n , d u n o m 
bre q u i e x p r i m e l ' i n t e r v a l l e que vous v o u l e z 
t r a n f p o f e r ; & l a f o m m e o u la d i f f é r e n c e 
vous ind iquera l ' i n t e r v a l l e c h e r c h é . 

L a f é c o n d e r è g l e g é n é r a l e e f l la f o u r c e de 
p lu f i eu r s r è g l e s p a r t i c u l i è r e s pour chaque 

•-efpece de contre-point d o u b l e ; ces r è g l e s 
. p a r t i c u l i è r e s n ' é t a n t que des app l ica t ions de 
ce t te f é c o n d e r è g l e g é n é r a l e , nous nous 

- contenterons d e d o n n e r cel les q u i r ega rden t 
les contre-points doub les à l ' o â a v e , à la 

. t ierce & d i x i e m e , & à la q u i n t e & d o u z i è m e . 
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Du contre-point double d Voctave. 

Il eff clair que le contre-point double, 
avec t r a n f p o f i t i o n à l ' o c t a v e , peut t o u j o u r s 
a v o i r l i e u , p o u r v u que les parties f o i e n t dans 
l ' é l o i g n e m e n t c o n v e n a b l e ; car l ' o n f a i t q u » 
l ' o n p e u t t r a n f p o f e r tou tes les m é l o d i e s à 
l 'octave i n f é r i e u r e ou f u p é r i e u r e fans qu 'e l les 
changen t ; a i n f i i l ne nous r e f t e q u ' à t r a i t e r 
d u contre-point d o u b l e , avec r e n v e r f e m e n t 
â l ' o c t a v e , e n t r e deux par t ies . 

D ' a b o r d pour f a v o i r ce que d e v i e n t c h a 
que i n t e r v a l l e par l e r e n v e r f e m e n t à l ' o c 
t ave , r e t r anchez le n o m b r e qu i e x p r i m e ce t 
i n t e r v a l l e de 9 , n o m b r e plus g r and de l ' u n i t é 
que l e n o m b r e 8 , q u i i n d i q u e l 'oc tave i n 
t e r v a l l e auque l le r e n v e r f e m e n t d o i t f e 
f a i r e . A i n f i : 

• l ' o â a v e 8 , la 7 e , 1 1 %, 
9 9 9 9 9 

la 5c , l a 4 e , l a 3 " , la z e , l ' u n i f f o n 1. 

d o n n e l ' u n i f f o n 1 , la 2 e , la 3 e , la 4 e , la 5 - . l a 6 e , la 7 e , l 'oc tave 8 e . 

d ' o ù r ê f u l t e n t les r è g l e s p a r t i c u l i è r e s f u i -
vantes. 

Première règle. D e u x quar tes de f u i t e 
. f o n t d é f e n d u e s ; e l les d o n n e n t d e u x quin tes 
par le r e n v e r f e m e n t . 

Deuxième règle. L a quar te c o n f o n n a n t e 
ne peut a v o i r l i e u ; e l l e f a i t t r o p peu d 'har 
monie . L a qua r t e d i f f o n a n t e p r é p a r é e & 
f a u v é e r é g u l i è r e m e n t peu t a v o i r l i e u ; o n 

; fera cependant b i e n de ne g u è r e l ' e m p l o y e r , 
: parce que par l e r e n v e r f e m e n t e l l e d o n n e 
une q u i n t e d i f l b n a n t e , q u i e f t t o u j o u r s peu 
h a r m o n i e u f e . V . c i - d e f t b u s r è g l e t r o i f i e m e . 

Troifieme règle. L a q u i n t e ne peu t a v o i r 
Uieu c o m m e c o n f o n n a n c e , & p a r c o n f é q u e n t 
e l l e ne peu t f e t r o u v e r , n i au c o m m e n c e 
men t , n i à l a f i n d 'une p h r a f e m u f i c a l e , 
parce que par l e r e n v e r f e m e n t e l l e d o n n e 
la quar te , c o n f o n n a n c e t r o p peu h a r m o 
n i e u f e p o u r e n t r e r dans une c o m p o f i t i o n à 

; deux part ies. L â q u i n t e d i f f o n a n t e peu t 
a v o i r l i e u l ô r f q u ' e î l e e f t p r é p a r é e & f a u v é e 
r é g u l i è r e m e n t par l a baf te . Voye\ fig. 1 1 , 

.planche I X de Mufiq. C e p e n d a n t o n f e r o i t 
m i e u s l l e s ' ab f t en i r a b f o l u m e n t d e la q u i n t e 
dans une c o m p o f i t i o n à deux par t ies ; e l l e 
n ' e f t pas a f f e z h a r m o n i e u f e : au m o i n s , f i o n 
n e peut l ' é v i t e r , o n d i r i g e r a la m é l o d i e , 

ugn f o r t e qu ' e l l e c o n t i e n n e la t i e r c e , l a f i x t e , 

o u m ê m e la f e p t i e m e , f u i v a n t que l ' h a r 
m o n i e l ' ex ige . Voye\ figure 1 z , planche 
I X de A 'ufiq. Supplément des Planches. 

Quatrième règle. E v i t e z la f i x t e d 'un ac
c o r d de f i x t e - q u a r t e : ce t a c c o r d e f t t r o p 
peu h a r m o n i e u x p o u r en t r e r dans une c o m 
p o f i t i o n en duo ; a i n f i l ' e x e m p l e , fig. 13 „ 
planche I X d e Mufiq. n ' e f t pas b o n , parce 
q u ' i l f a u t f o u s - e n t e n d r e l ' accord de f i x t e -
q u a r t e ; d ' a i l l eurs o n e f t i n c e r t a i n f i les n o 
tes f o l & mi appar t i ennen t à l ' accord p a r 
f a i t m a j e u r â'ut, ou au m i n e u r de mi. Pa r 
la m ê m e r a i f o n o n f e ra b i e n d ' é v i t e r la t i e r c e 
f u p é r i e u r e de l ' a c c o r d p a r f a i t , c ' e f t - à - d i r e , 
c e l l e que f o r m e n t la q u i n t e & la t i e r c e de 
l ' a c c o r d , c o m m e mi, f o l , à moins que l a 
f u i t e d u chan t ne d é t e r m i n e exactement l e 
m o d e , c o m m e la m é l o d i e , fig. 14 , plan
che I X de Mufiq. o ù l ' o n v o i t p a r a î t r e 
c e t t e t i e r c e m a r q u é e d 'une c r o i x quatre fo i s , 
mais t o u j o u r s d 'une f a ç o n n o n - é q u i v o q u e . 

T o u s les i n t e r v a l l e s d o n t nous n ' avons 
pas p a r l é , p e u v e n t s ' employer à l ' o r d i n a i r e 
dans ce genre de contre-point d o u b l e . 

Du Contre-point double, avec renverfe
ment à Voctave , Ù avec des parties de 
rempliffage. 

Si le chant qui forme îe contre-point 
P p 2 



doub le e f t e x é c u t é par deux v o i x en duo , 
o u par deux i n f t r u m e n s d i f f é r e n s des autres y 

c o m m e le f e r o i e n t deux flûtes, a c c o m p a 
g n é e s de v i o l o n s , o n fe ra b i en d ' ob fe rve r 
toutes les r è g l e s d u contre-point d o u b l e a 
deux p a r t i e s , parce que les deux v o i x o u les 
deux i n f t r u m e n s f e d i f t i n g u e n t , & p r é o c 
cupent l ' o r e i l l e prefque autant que s ' i ls 
é t o i e n t feuls ; la r è g l e q u a t r i è m e efl: la f eu l e 
qu ' on p u i f l e n é g l i g e r , & l ' exemple ,fig. 13 y 

planche I X de Mufiq. Suppl. desplanches y 

avec une t r o i f i e m e p a r t i e , c o m m e fig. 15 > 
efl: t r è s - b o n . N o u s a v e r t i f l b n s , une fo i s 
p o u r t o u t e s , que dans le cours de cet a r t i c l e , 
quand nous parlerons des deux p a r t i e s , ac
c o m p a g n é e s de parties de r e m p l i f f a g e s , 
nous entendons p a r - l à que toutes les parties 
n e f o n t en femble qu 'un t o u t , c o m m e u n 
c h œ u r , ùc. & n o n que les deux parties d u 
contre-point f o r m e n t u n d u o , & les autres 
l ' accompagnement . 

S i les deux parties q u i e x é c u t e n t l é c h a n t 
en contre-point d o u b l e , f o n t deux v o i x o u 
deux i n f t r u m e n s m ê l é s avec d'autres de 
m ê m e e fpece , c o m m e dans u n c h œ u r , on 
p e u t , f u r - t o u t f i le r e n v e r f e m e n t n ' ob l ige 
pas une de ces parties à deven i r la baf te , o n 
p e u t , d i s - je , employe r la quarte & la q u i n t e , 
p r é p a r é e s & f a u v é e s quand elles f o n t d i f l b -
nantes ; a i n f i , dans ce cas, o n n ' e f t a b f o l u -
m e n t o b l i g é d ' o b f e r v e r que la p r e m i è r e 
r è g l e . 

E n f i n , f i les deux parties d o n t l e chant 
c o n f t i t u e \ Q \ Q I tre-point d o u b l e , f o n t plus 
é c a r t é e s q u ' à l ' o c t ave , ce q u i ne peut avo i r 
l i e u que l o r f q u e ces part ies f o n t f é p a r é e s par 
au moins une par t ie de r e m p l i f l à g e ,, o n 
pour ra f a i r e le r e n v e r f e m e n t à la doub le 
cc tave ou à la q u i n z i è m e ; dans ce cas les 
grands c o m p o f i t e u r s e m p l o i e n t que lquefo i s , 
mais avec p r é c a u t i o n , la n e u v i è m e f a u v é e 
f i i r l ' oc t ave , & la n e u v i è m e f a u v é e f u r la 
f i x t e . Voye\ fig. 16 & 17 , planche I X de 
Mufiq. Suppl. des planches. 

R e m a r q u e z que l o r f q u e les parties q u i 
f o r m e n t le. contre-point d o u b l e , f o n t f é p a 
r é e s de plus que d 'une o c t a v e , & que par 
c o n f é q u e n t le r e n v e r f e m e n t f e f a i t à la qu in 
z i è m e ; r e m a r q u e z , d i s - j e , que f o u v e n t o n 
t r a n f p o f e l e p r emie r def lus à l 'octave i n f é 
r i e u r e , & le f é c o n d à l 'octave f u p é r i e u r e , 
ÇQmrne nous f avons faic dans les fig. 16 & 

1 7 , ce q u i f e f a i t , t an t p o u r ne pas p o r t e r 
les part ies hors de l e u r d i a p a f o n na ture l * 
que pour que les part ies de r e m p l i f f a g e ref«? 
t e n t à l eur place. 

Du Contre-point triple & quadruple y avec 
renverfement d l'oâave. 

, i . 
P o u r p o u v o i r r e n v e r f e r les parties i n d i f 

f é r e m m e n t & à v o l o n t é , é v i t e z l a qu in te 
c o n f o n n a n t e , parce qu ' e l l e d e v i e n t q u â r t e , 
& o b f e r v e z dans toutes les par t ies les autres 
r è g l e s d u contre - point doub le à l ' o c 
t ave . 

Du Contre-point double dja tierce & d la 
- dixième. 

L'on confond ordinairement la tierce & 
la d i x i è m e , & l ' o n d i t t ou jou r s que mf e f l 
la t i e r ce à'ut, quo ique ce mi f o i t e f f e c t i v e 
m e n t l ' o c t a v e , la d o u b l e c & a v e , &c. d e l à < 
t i e rce d'ut. . 

Dans le contre-point d o u b l e a la t ierce 
& à la d i x i è m e , o n ne peut pas confondre 
a i n f i ces deux in t e rva l l e s ; car u n f o n a b a i f f é 
d 'une t i e r c e r e f t e f o u v e n t dans l e de f lu s7 
tandis q u ' a b a i f f é d 'une d i x i è m e , î l f e t rouve 
à l a b a f l è & d o n n e par c o n f é q u e n t un i n t e r 
v a l l e r e n v e r f é d u p r e m i e r ; par e x e m p l e , 
t r a n f p o f o n s ut o d a v e d'ut, d 'une t ierce , 
nous t rouve rons la f i x t e d'ut ; abaiflbns ce. 
m ê m e ut d 'une d i x i è m e , nous re t rouvons , 
b i en le. m ê m e t o n la y m a ï s i l e f t d 'une o c 
tave plus bas que l e p r e m i e r ; & au l i eu 
d ' ê t r e la f i x t e m a j e u r e à*ut y i l e f t la t ierce 
mineure, au-def lus . 

L e contre-point d o u b l e à la t i e r ce n'a l i eu 
que pour la t r a n f p o f i t i o n ; car f o u f e n t aife^ 
m e n t qu 'un contre-point d o u b l e , avec r e n 
v e r f e m e n t à la t i e r c e , ne pouvan t jamais 
p e r m e t t r e aux deux part ies u n plus grand 
é l o i g n e m e n t que la t i e r c e ( par la p r e m i è r e 
r è g l e g é n é r a l e ) , f e r o i t t r o p b o r n é pour 
p r o d u i r e une m é l o d i e pa f fab le . N o u s avons 
donc le contre-point d o u b l e avec t r a n f p o f i 
t i o n à l a t i e r c e , & le contre-point double 
avec r e n v e r f e m e n t à la d i x i è m e \ j f c i s le 
•contre-point d o u u l e , avec t r a n f p o f i t i o n à l a 
t i e r c e , e f t de deux f u i t e s ; car*, 

i ° O n peut t r a n f p c r t e r ie de f lu s à l a 
t ie rce , f u p é r i e u r e , l a baf te . r e f t a n t , o u l a 
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baf te à la t i e r c e i n f é r i e u r e , l e detTus r e f i a n t , 
c ' e f t - à - d i r e , q u ' o n é c a r t e les par t ies d 'une 
t i e r c e . 

2 e . O n peu t t r a n f p o f e r l e de f tus à la t i e r c e 
i n f é r i e u r e , l a ba f t e r e l i a n t , o u la ba f t e à l a 
t i e ce f u p é r i e u r e , l e de f lus r e l i a n t , & 
alors «on rapproche les d e u x par t ies d 'une 
t i e r c e . 

C O N 

Du Contre-point double , avec la tranfpofi
tion à la tierce entre deux parties qui 
s'écartent. 

P o u r f a v o i t ce que d e v i e n t chaque i n t e r 
v a l l e par c e t t e t r a n f p o f i t i o n , a j o u t e z 2 au 
n o m b r e q u i i n d i q u e l ' i n t e r v a l l e ; a i n f i , 

l ' u n i f f o n 1 , l a 2 e , l a 3 e , l a 4 3 , l a 5 e , l a 6 % I a 7 e , & l ' o d a v e 8. 
2 2 2 2 2 2 x 2 . 

d o n n e l a 3 e , la 4 e , la Y , la 6 e , l a 7 e , l a 8 e , la 9 e , la 10-. 

O n ne v a pas plus l o i n , t a n t parce q u ' o n 
ne r e t r o u v e r o i t que les octaves des i n t e r 
valles d é j à t r o u v é s , que parce que deux 
part ies feu les ne s ' é c a r t e n t jamais d e plus 
que d 'une d i x i è m e . » 

D e - l à r é f u l t e n t les r è g l e s f u i v a n t e s ^ 
Première règle. L a t i e r c e d e v i e n t q u i n t e , 

& la f i x t e oc tave ; a i n f i deux t ierces & deux 
f i x t e s de f u i t e f o n t d é f e n d u e s , parce q u ' i l 
en r é f u l t e r o i t deux quin tes o u deux octaves 
de f u i t e . 

C e t t e p r e m i è r e r è g l e r end ce t t e f o r t e de 
contre-point d i f f i c i l e à c o m p o f e r , c h a n t a n t 
& h a r m o n i e u x ; r e m a r q u e z a u f l i que c o m m e 
fa t i e r c e , la f i x t e & l ' o d a v e f o n t les feuls 
in te rva l l e s q u i r e f t e n t c o n f o n n a n s a p r è s la 
t r a n f p o f i t i o n , ce f o n t a u f l i les feu l s qu i 
p u i f f e n t f e r v i r à p r é p a r e r & f a u v e r les d f f -
fonances. N o u s ne par lons pas de la quar te 
c o n f o n n a n t e q u i d e v i e n t f i x t e , parce qu ' e l l e 
e f t bannie de t o u t e b o n n e c o m p o f i t i o n en 

{duo. 
Deuxième règle. L a f é c o n d e p r é p a r é e 

dans la b a f f e ne p e u t f e f a u v e r que f u r le 
t r i t o n ; a lors e l l e d o n n e a p r è s l a t r a n f p o f i 
t i o n une qua i te f a u v é e f u r une f i x t e , c o m m e 
on l e v o i t fig. 1 , planche X de Mufiq. 
Suppl. des Planches. 

Troifieme règle. N o u s avons d é j à d i t que 
la quarte c o n f o n n a n t e e f t d é f e n d u e ; quant à 
l a d i f l b n n a n t e , c e l l e q u i e f t p r é p a r é e dans le 
deflus & f e f a u v e f u r la t i e r c e , c o m m e fig. 
2 , planche X , n ' e f t pas t r o p bonne , ce l l e 
q u i e f t p r é p a r é e dans l e de f fu s o u dans la 

* b a f l è , & q u i f è f auve f u r la f i x t e , c o m m e 
fig- 3 > v a u t m i e u x ; o n peu t a u f l i e m p l o y e r 
Jta t r i t o n de ce t t e d e r n i è r e m a n i è r e . 

Quatrième règle. L a q u i n t e d e v i e n t fep
t i eme j a i n f i e l l e d o i t t ou jou r s ê t r e p r é p a r é e 

& f a u v é e . L a q u i n t e , o u m i e u x encore l a 
f a u f t e q u i n t e , p r é p a r é e dans le d e f t u s , peu t 
f e f a u v e r f u r la t i e r c e ; alors e l l e d e v i e n t 
f e p t i e m e f a u v é e f u r la q u i n t e . Voye\fig. 4 > 

planche X de Mufiq. Suppl. des planches, 
L a q u i n t e p r é p a r é e c o n v e n a b l e m e n t , p e u t 
encore f e f a u v e r f u r i e t r i t o n , q u i f e fauves 
e n f u i t e l u i - m ê m e f u r la f i x t e . Voyez fig. 5 , 
planche X de*Mufiq. Suppl. des planches.-
E n f i n o n p e u t pa f l e r de la qu in t e à l ' e e l a v e , 
c o m m e fig. 6 , p o u r v u que ce f o i t à u n e 
cadence pa r f a i t e ; ce t t e q u i n t e d e v i e n t f e p - -
t i e m e f a u v é e f u r la t i e ce . 

Cinquième règle. L a f e p t i e m e p r é p a r é e 
de l 'octave dans le def lus , peu t f e f a u v e r 
f u r la f i x t e o u f u r la t i e r c e ; dans le-
p r e m i e r cas e l l e d e v i e n t n e u v i è m e f a u v é e 
f u r l ' o c t ave , & dans le f é c o n d n e u v i è m e 
f a u v é e f u r la q u i n t e . Voye\ fig. 7 , n° 1 ^ 
2 , planche X de Mufique. 

Sixième règle. E n f i n dans ce t t e f o r t e de 
contre-point, les par t ies d o i v e n t t o u j o u r s 
a l l e r par m o u v e m e n t c o n t r a i r e o u o b l i q u e , -
quand elles p a f f e n t d 'une confonnance à l ' a u 
t r e , parce que fans cela i l y a u r o i t des> 
quintes o u des octaves c a c h é e s . 

Du Contre-point double } avec tranfipofi--
tions â la tierce , entre deux parties qui 
s'écartent & qui font accompagnées d'au
tres parties de rempliffage. 

Les mêm'es règles ont lieu ; mais lorfque? 
les deux part ies q u i c o m p o f e n t l e contre
point d o u b l e , f o n t a f fez hautes pour q u ' a u 
cune ne dev ienne ba f f e p a r l a t r a n f p o f i t i o n ? 5. 
o n peut e m p l o y e r fans f e r u p u î e la quarte-
c o m m e c o n f o n n a n t e , & s'en f e r v i r p o u r 
p r é p a r e r & f a u v e r les d i f lbnnances ; on-peut . 
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m ê m e a u f f i f auver quelques dif tbnances f u r 
le t r i t o n . 

Du Contre-point double, avec tranfpofition 
à la tierce entre plufieurs parties qui 
s'écartent. 

Si, par exemple , on vouloit compofer à 
quatre pa r t i es , en fo r r e que l ' on p u t é l e v e r 
les t ro i s parties f u p é r i e u r e s d 'une t ierce , 
o n ob fe rve ra que chaque par t ie f o i t f u i v a n t 
les r è g l e s d o n n é e s c j -de f fu s , eu é g a r d à la 
ba f f e ; en é l e v a n t les t ro i s parties f u p é 
r ieures é g a l e m e n t d 'une t i e r ce , i l e f t c la i r 
qu'elles r e f t e n t entr 'e l les c o m m e aupara
v a n t . S i l ' on ne v o u l o i t é l e v e r qu 'une par t ie 
d'une t i e r c e , alors ce t t e pa r t i e d e v r o i t 
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o b f e r v e r les r è g l e s d o n n é e s c i - d e f t u s enyejBS 
les parties i n f é r i e u r e s ; quant aux f u p é r i e u 
res e l l e obfe rv .e ro i t les r è g l e s d u contre* 
point d o u b l e , avec t r a n f p o f i t i o n à l a t i e i c e , 
quand les parties f e rapprochent ; r è g l e s que 
nous al lons donner : au r e f t e l e contre
point d o u b l e , avec t r a n f p o f i t i o n en t re p l u 
f i eurs p a r t i e s , ne peu t ê t r e d 'aucune u t i l i t é 
r é e l l e . 

Du Contre-point double , avec tranfpofi
tion à la tierce entre deux parties quife 
rapprochent. 

Pour f a v o i r ce que d e v i e n t chaque in t e r 
v a l l e , par l a t r a n f p o f i t i o n , retranche? 
deux d u n o m b r e q u i i n d i q u e l ' i n t e r v a l l e . ; 
a i n f i , 

la i o c , la 9e, la 8 e , la 7 e , l a 6 e , l a Ç e , l a 4 e , l a y . 
2 z 2 2 2 2 2 

donne la 8 e , l a ~ 7 e , la 6<=, la Ç c , l a " ^ , l a 3 e , l a 2 e , l ' u n i f f o n 1 . 

O n ne va pas plus l o i n , parce que les deux 
part ies ne peuven t jamais s 'approcher plus 
q u ' à la t i e r c e , n i s ' é c a r t e r plus que d 'une 
d i x i è m e , f u i v a n t la p r e m i è r e r è g l e g é n é 
ra le . 

O n v o i t par l e changement des i n t e r 
val les que nous yenons d ' ind ique r , que 
c e t t e efpece de contre-point e f t p r é c i f é m e n t ! 

l e con t r a i r e d u p r é c é d e n t , car les i n t e r 
val les f e p r o d u i f e n t r é c i p r o q u e m e n t ; au f t i 
les r è g l e s que n o u & a î l o n s donner ne f o n t que 
les p r é c é d e n t e s r e n v e r f é e s . 

Première règle. E v i t e z deux d i x i è m e s & 
deux t ierces de f u i t e ; elles d o n n e n t deux 
octaves ou deux u n i f i o n s par îa t r a n f p o f i 
t i o n . L a t i e i c e m ê m e d o i t a b f o l u m e n t ê t r e 
é v i t é e dans une c o m p o f i t i o n à deux p a r t i e s , 
parce qu 'e l le donne l ' u n i f f o n ; t o u t au plus 
o n peut la t o l é r e r au c o m m e n c e m e n t & à 
la fin. 

R e m a r q u e z que c o m m e l a d i x i è m e , 
î ' c d a v e & la q u i n t e r e f t e n t des c o n f o n n a n 
ces aprts îa t r a n f p o f i t i o n , vous pouvez 
vous en f e r v i r pour p r é p a r e r & fauver les 
d i f tbnances ; b i en en t endu en o b f e r v a n t les 
r è g l e s de l ' h a r m o n i e , & celles que nous 
al lons encore donner . 

Deuxième règle. P r é p a r e z la q u a r t e , o u 
m i e u x encore le t r i t o n de la t i e r c e , & f a u -

vez- le f u r la fixte : vous aurez par la t r a n f 
p o f i t i o n une f é c o n d e f a u v é e f u r l e t r i t o n . 
Voy e\ fig. 1 , planche Xde Mufiq. SuppL 
des planches, en p renant la t r a n f p o f i t i o n 
pour chan t p r i m i t i f , & ce de rn ie r pour 
t r a n f p o f i t i o n . 

Troifieme règle. L a fixte confonnan te e f t 
d é f e n d u e ; e l l e d o n n e une quar te par la 
t r a n f p o f i t i o n , & l a quar te e f t t r o p peu har
m o n i e u f e p o u r une c o m p o f i t i o n en duo. 
Q u a n t à la fixte d i f f o n a n t e , ce l l e q u i e f t 
p r é p a r é e dans l e de f lus & f e fauve f u r la 
q u i n t e , n ' e f t pas t r o p bonne ; m a i s o n peut 
t r è s - b i e n e m p l o y e r l a fixte p r é p a r é e dans le 
d e f f u s o u dans la baf te , & f a u v é e f u r 
l ' o c ï a v e , f u r - t o u t à l a fin d 'une phrafe. 
Voye\ fig. 2 & 3 , planche X d e Mufiq. 
Suppl. des planches , en p renan t tou jours 
la t r a n f p o f i t i o n p o u r chan t p r i m i t i f , 
c e l u i - c i pou r t r a n f p o f i t i o n . 

Quatrième règle. L a f e p t i e m e p r é p a r é e 
r é g u l i è r e m e n t , ne peu t pas fe f a n v e i f u r la 
t i e r c e , parce que dans ce cas e l l e d e v i e n t 
une q u i n t e q u i pa f f e â l ' u n i f f o n . M a i s l a f e p -
t i e m e m i n e u r e f u r - t o u t , peu t f e f auve r fur« 
la q u i n t e . Voye\ figure 4 , planche X de 
Mufiq. Suppl. des planches. L a f e p t i e m e 
peut encore f e f auve r f u r la fixte, f u r - t o u t 
f u r la m a j e u r e p o u r v u que l a fixte p a f f e 



C O N 
e n f u i t e à ' l ' o d a v e ; alors e l l e d e v i e n t une 
q u i n t e q u i p a f l e à la quar te o u au t r i t o n , 
l e q u e l f e f a u v e f u r la fixte. Voy e\ fig. 5 , 
dans laque l le i l f a u t p r e n d r e la t r a n f p o f i 
t i o n pour chaque p r i m i t i f , & au c o n t r a i r e . 
E n f i n , la f e p t i e m e p r é p a r é e dans l e d e f l u s , 
p o u r f e f a u v e r f u r la d i x i è m e , c o m m e fig. 
6 ; en p renan t la t r a n f p o f i t i o n p o u r c h a n t 
p r i m i t i f , e l l e d e v i e n t par la t r a n f p o f i t i o n 
u n e q u i n t e q u i pa f l e à l 'oc tave ", ce d e r n i e r 
e m p l o i de la f e p t i e m e n ' e f t pas t r o p b o n , 
i l n ' e f t g u è r e t o l é r a b l e q u ' à une cadence 
p a r f a i t e . 

Cinquième règle. E n f i n la n e u v i è m e , 
p r é p a r é e f u i v a n t les r è g l e s , peu t f e f a u v e r 

. f u r l 'octave & f u r l a q u i n t e : alors c i t a d e 
v i e n t f e p t i e m e f a u v é e f u r l a fixte & f u r la 
. t i e r c e , c o m m e le p r o u v e la fig. 7 , en p r e 
nan t les t r a n f p o f i t i o n s p o u r chants p r i m i 
t i f s , & au c o n t r a i r e . 

Vu Contre-point double y avec tranfipofition 
à la tierce entre deux parties qui fie rap
prochent £ ' qui fionr accompagnées de 
parties de rempliffage. 

O b f e r v e z tou te s les r è g l e s que nous 
venons de d o n n e r , mais avec l a d i f f é r e n c e 
que quand l e contre-point e f t dans les p a r 
ties f u p é r i e u r e s , en f o r t e que la t r a n f p o f i 
t i o n n 'en change aucune en b a f f e , o n peu t 
employer la fixte c o m m e c o n f o n n a n c e , & 
s'en f e r v i r p o u r p r é p a r e r & f a u v e r les d i f t b 
nances. 
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Du Contre-pointdouble, avec tranfpofition 
à la tierce entre plufieurs parties qui 
s'écartent. 

I l e f t c l a i r qu ' on ne peu t g u è r e r a p p r o 
che r que deux par t ies ; car pour en r app ro 
che r d a v a n t a g e , i l f a u d r o i t que l e chan t f û t 
c o m p o f é de part ies f o r t é c a r t é e s : fi , par 
e x e m p l e , o n v o u l o i t r a p p r o c f f e r tous les 
def tus de la b a f f e , o n o b f e r v e r a p o u r cha
que d e f l u s les r è g l e s d o n n é e s plus h a u t ; 
mais fi l a p a r t i e qu ' on v e u t r approcher d 'une 
au t re , e f t une p a r t i e m i t o y e n n e , a lors o n 
o b f e r v e les r è g l e s d u contre-point d o u b l e , 
avec t r a n f p o f i t i o n , quand les par t ies s ' é c a r 
t e n t , eu é g a r d aux part ies d o n t la pa r t i e à 
t r a n f p o f e r d o i t s ' é c a r t e r ; & les r è g l e s de 
l ' au t re contre-point, eu é g a r d aux par t ies 
d o n t la pa r t i e à t r a n f p o f e r d o i t s ' é c a r t e r ; & 
les r è g l e s de l ' au t re contre-point, eu é g a r d 
aux part ies d o n t e l l e d o i t f e r approcher . E n 
g é n é r a l ces deux f o r t e s de contre-points à 
t r a n f p o f i t i o n ne f o n t pas f o r t u t i les à p r a t i 
quer f e u l s , mais i l s f e r v e n t avan t ageu fe -
m e n t pour m u l t i p l i e r , fans beaucoup d e 
p e i n e , les part ies d ' un contre-point d o u b l e 
à r e n v e r f e m e n t ; c ' e f t ce que nous v e r r o n s 
plus bas. 

Du Contre-point double , avec renverfe
ment à la dixième entre deux parties. 

P o u r f a v o i r ce que d e v i e n t chaque i n t e r 
v a l l e par l e r e n v e r f e m e n t , r e t r a n c h e z l e 

| n o m b r e q u i i n d i q u e cet i n t e r v a l l e d e i 1 ; a i n f i 2 

I Ï 11 n 11 r i 11 11 11 i r 1 1 . 
l a 1 0 " , la 9% la 8 - , la 7 e , l a 6 ? , l a j r > I a _ 4 S la 3 e , l a 2% f i . 

d e v i e n t T e , 2 ' , " 3 ^ , 4 , 5*, 6~, 7 - , , . 8 : , 9 ^ , 1 0 V 

d'où réfultent les règles particulières fui- j Dans cette efpece de contre-point, Poe- • 
vantes . j tave , la fixte , la q u i n t e & la t i e r ce r e f t e n t " 

Première règle. L ' o c t a v e de la t i e r c e ou des c o n f o n n a n c e s , & p e u v e n t par c o n f é -
d i â e m e ne peut a v o i r l i e u qu'au c o m m e n - \ quen t f e r v i r à p r é p a r e r & à f a u v e r les 
cernent o ù à la fin, & o n ne peut jamais en s d i f t onances , t o u j o u r s en o b f e r v a n t les 
m e t t r e deux de f u i t e , parce qu 'el les d e v i e n 
nen t u n i f i o n . 

* Deuxième règle. D e u x t ierces & deux 

r è g l e s 
U n e au t re o b f e r v a t i o n q u ' i l f a u t f a i r e 

! c ' e f t qu 'au l i e u d ' é l e v e r l a b a f f e d 'une d i -
fixtes de f u i t e f o u t d é f e n d u e s , elles d o n n e - \ x i e m e , o n peu t fe c o n t e n t e r de l ' é l e v e r ' 
ro ie r . t deux oef aves o u deux quintes ; mais jj d 'une t i e r c e , p o u r v u qu ' on aba i f t e l e d e f t u s * 
o n peut f a i r e f u c c é d e r une fixte m a j e u r e à d ' uneoc tave . Voye\ lerenverfienient, nv'. 1 s 

une m i n e u r e , c o m m e fig. 8 , plancne X \ de la fig. 8. 
de-Mufiq. Suppl. des pLnches* - \ Troifieme règle. P u i f q u e la t i e r c e dev ien t - -



o é t a v e , & que la f i x t e d e v i e n t qu in t e , o n 
d o i t é v i t e r de f a i r e f u c c é d e r une de ces con
fonnances à l ' aut re ; au moins f i on f a i t f u c 
c é d e r une f i x t e à une t i e r c e , & au c o n 
t r a i r e , i l f au t que ce f o i t par m o u v e m e n t 
ob l ique ou c o n t r a i r e , pour é v i t e r les q u i n 
tes & les octaves c a c h é e s . 

Quatrième règle. L a n e u v i è m e p r é p a r é e 
r é g u l i è r e m e n t peut f e f auve r f u r l 'octave-, 
c o m m e fig. 9 , planche X de Mufiq. Sup. 
des planches. A l o r s e l l e d e v i e n t u n e f é c o n d e 
f a u v é e f u r la t i e r ce : o n peut a u f f i f a u v e r la 
n e u v i è m e f u r la q u i n t e ; c o m m e fig. 10 : 
alors e l l e d e v i e n t f é c o n d e f a u v é e f u r la f i x t e . 

Cinquième règle. L a f e p t i e m e p r é p a r é e 
c o n v e n a b l e m e n t , ne peut f e f a u v e r que 
f u r l a q u i n t e , c o m m e figure 2 ; alors 
e l l e d e v i e n t quar te o u t r i t o n f a u v é f u r 
î a f i x t e . 

Sixième règle. L a quar te ne peut jamais 
p a r o î t r e que c o m m e d i f fonance , parce 
q u ' e l l e d e v i e n t f e p t i e m e ; i l f a u t d o n t t o u 
jours la p r é p a r e r c o n v e n a b l e m e n t , & l a 
f a u v e r e n f u i t e f u r la f i x t e ; alors e l l e d e v i e n t 
f e p t i e m e f a u v é e f u r la qu in t e , c o m m e le 
p rouve l e r e n v e r f e m e n t de la fig. 2 : o b f e r -
vez que l e t r i t o n vau t m i e u x que la quar te . 

Septième règle. P u i f q u e l a f é c o n d e d e 
v i e n t n e u v i è m e , i l f a u t tou jours l a p r é p a r e r 
r é g u l i è r e m e n t & l a f a u v e r f u r la t i e r ce ou 
f u r la f i x t e ; alors e l l e d e v i e n t n e u v i è m e 
f a u v é e f u r l 'octave & f u r la q u i n t e , c o m m e 
l e p r o u v e n t la r è g l e q u a t r i è m e & les fig. 9 
& 10 , planche X de Mufiq. Suppl. des 

planches y en prenant le r e n v e r f e m e n t pour 
c h a n t p r i m i t i f . 

L e contrepoint doub le avec r e n v e r f e m e n t 
à l a d i x i è m e , n ' e f t g u è r e b o n en t re deux 
part ies feules o u r é c i t a n t e s , parce que } 

f o i t dans l e chan t p r i m i t i f , f o i t dans l e 
r e n v e r f e m e n t , o n e f t t o u j o u r s o b l i g é d ' em
p l o y e r des oclaves & des q u i n t e s , i n t e r v a l 
les peu h a r m o n i e u x , . & bannis de t o u t e 
bonne c o m p o f i t i o n en duo . Le contre-point 
â la d i x i è m e f e r t donc p r i n c i p a l e m e n t dans 
les p i è c e s à p l u f i e u r s parties , c o m m e les 
c h œ u r s , les f u g u e s , &c. 

Du Contre-point double y avec le renverfe
ment à la dixième entre deux parties y 

accompagnées d'autres parties. 

Nous venons déjà de remarquer que c'eft 
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v é r i t a b l e m e n t l à o ù l e contre-point double 
à la d i x i è m e e f t u t i l e & b o n . 

Du Contre-point y avec renverfement à la< 
dixième entre plufieurs parties réci
tantes. 

Si l'on veut pouvoir renverfer indifférem
m e n t t r o i s , qua t re , o u m ê m e plus de pa r - , 
t i e s , i l f a u t que toutes ces parties o b f e r v e n t . 
en t r ' e l les les r è g l e s d o n n é e s c i -de f fus pour 
deux par t ies . 

L e contre-point -avec r e n v e r f e m e n t à la 
d i x i è m e a u n avantage a f f ez f i n g u l i e r ; c 'ef t 
q u ' a p r è s l e r e n v e r f e m e n t ort p e u t , en j o i 
g n a i t les deux part ies d u chan t p r i m i t i f au 
r e n v e r f e m e n t y p r o d u i r e u n chan t r é g u l i e r à 
t r o i s p a r t i e s , ce q u i e f t c l a i r ; car les deux 
p r i m i t i v e s s 'accordent en t r ' e l l es : l e renver-i 
f e m e n t s 'accorde a u f t i avec la pa r t i e qu i 
r e f t e en p l a c e ; i l s'accorde encore avec le 
c h a n t d o n t i l e f t d é d u i t par l e renverfement* 
car i l e f t à l a t i e r ce d o n t ces t ro i s parties 
s 'accordent. Voyez-en un exemple y figure 
i l y planche X de Mufique, Supplément 
des planches y & fig. 13. • *f«< 

A p r è s l e f é c o n d de ces renverfemens*, le 
chan t r e f t e dans l e m ê m e m o d e , mais ' i l 
change a p r è s l e p r e m i e r . N o u s avons déjà.. 
d i t plus hau t qu 'on peu t changer la ba f fe en 
d e f f u s , o u le d e f f u s en b a f l è à v o l o n t é ; 
c ' e f t au c o m p o f i t e u r à v o i r l eque l de ces 
deux r enve r f emens l u i c o n v i e n t l e mieux. 

C e n ' e f t pas t o u t e n c o r e : f i l ' o n compare 
avec a t t e n t i o n les r è g l e s des contte-points 
avec t r a n s p o f i t i o n à la t i e r c e , & cel le du 
contre-point avec r e n v e r f e m e n t à la d ix ième^ 
o n s 'appercevra d ' a b o r d qu 'e l les o n t beau
coup d ' a f f i n i t é , & d e - l à v i e n t que t r è s - f o u -
v e n t les part ies d u m ê m e c h a n t qu 'on peut 
r e n v e r f e r à l a d e u x i è m e , p e u v e n t a u f l i f é 
r approcher o ù s ' é c a r t e r par les contre-points 
avec t r a n f p o f i t i o n . S ' i l n 'y a qu 'une de ces 
part ies q u i fe p u i f f e t r a n f p o f e r , on pour ra d'a
b o r d f a i r e un chant à t ro i s parties d 'un chant à 
d e u x , car l e p r e m i e r & l e f é c o n d deffus 
f a i f o i e n t un c h a n t ; o n peu t t r a n f p o f e r , 
par exemple , l e p r e m i e r def tus à la t ierce 
f u p é r i e u r e : ce p r e m i e r d e f f u s a i n f i t r a n f -
p o f é , f a i t encore une bonne h a r m o n i e avec 
le f é c o n d ; mais l e p r e m i e r d e f l ù s & f a t r a n f 
p o f i t i o n à l a t i e r c e , f o n t a u f f i une bonne 

h a r m o n i e 
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h a r m o n i e e n f e m b l e , car les chants à la 
t i e r c e f o n t bons : donc ces t r o i s par t ies f o n t 
u n c h a n t r é g u l i e r . 

S i l ' o n p e u t t r a n f p o f e r , n o n - f e u l e m e n t 
l e p r e m i e r d e l T u s , mais a u l î i l e f é c o n d , 
a lors i l e f t c l a i r qu 'au l i e u de t r o i s par t ies > 
o n en aura qua t re q u i f o r m e r o n t e n f e m b l e 
u n chan t r é g u l i e r . 

E x a m i n o n s m a i n t e n a n t l e c h a n t à deux 
par t ies de l a figure 12 , . c ' e f t - à - d i r e , l e 
p r e m i e r & l e f é c o n d d e f l ù s , & nous v e r -
i o n s que ces d e u x part ies p e u v e n t f e r a p 
p roche r par la t r a n f p o f i t i o n d u f é c o n d d e f 
fus à î a t i e r c e f u p é r i e u r e : i l e f t v r a i que 
ces part ies feu les a i n f i r a p p r o c h é e s , f e r o i e n t 
un chan t p e u h a r m o n i e u x , mais ce c h a n t 
e f t b o n à t r o i s p a r t i e s , c o m m e figure 14. ^ 

S i nous pouv ions à p r é f e n t a u f t i t r a n f p o 
f e r l e p r e m i e r d e f f u s à la t i e r c e , o n a u r o i t 
Un ç h a h t c o m p l e t à qua t re p a r t i e s ; mais ce 
p r e m i e r d e f f u s p e u t e f f e c t i v e m e n t f e t r a n Ê 
pofe r à l a t i e r c e f u p é r i e u r e , . hors l e f e u l Ji 
d e i ' a v a r i t d e r n i è r e m e f u r e , q u i f a i f a n t la 
qu in te avec l e mi d u f é c o n d def lus ; , d o i t , 
f u i v a n t l a r è g l e q u a t r i è m e d u contre-point 
d o u b l e , avec t r a n f p o f i t i o n à l a t i e r c e e n t r e , 
deux parties q u i s ' é c a r t e n t , ê t r e p r é p a r é & 
f a u v e , & i c i i l n ' e f t n i l ' u n n i l ' au t r e ; mais 
changeons ce Ji e n re, & l ' o n aura l e chan t 
r é g u l i e r àr qua t re p a r t i e s , figure 15 . 

j C e s q u a t r e pa r t i e s f o n t t r è s - r e f l e r r é e s , 
ce q u i f a i t qu 'e l les s ' e m b a r r a f l è n t & f e c r o i -
f e n t r é c i p r o q u e m e n t ; p o u r y r e m é d i e r , 
abai f fons l e f é c o n d d e f l u s & f a t r a n f p o f i t i o n 
d?ûne o c t a v e , ce q u i peu t t o u j o u r s f e f a i r e ; 
alors les; d e u x t p a r t f e s f u p é r i e u r e s f o n t b i e n 
é l ^ n é e s des. autres : ma i s t o u c h a n t à l a 
t i e rce , p e u t f e r e n v e r f e r à l ' o d a v e par la 
nature m ê m e d u contre-point d o u b l e ' avec 
r e n v e r f e m e n t à l ' o d a v e ; a i n f i r e n v e r f o n s 
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a 1 octave l a t r a n f p o f i t i o n d u p r e m i e r d e f 
fus , & nous aurons l e c h a n t n e t & r é g u 
l e r , figure 16 , planche X de Mufique 9 

Supple'ment des planches. 
L o r f q u e l e f é c o n d de f lu s p e u t f e t r a n £ -

, f p o f e r à l a t i e r c e f u p é r i e u r e , c o m m e i c i 9 

i l e f t c l a i r que f a t r a n f p o f i t i o n à l a t i e r c e , 
& f o n r e n v e r f e m e n t à la d i x i è m e f u p é 
r i e u r e , d o n n e n t p r é c i f é m e n t l e m ê m e 
c h a n t , mais dans deux oda ves d i f f é r e n t e s : 
la c o m p a r a i f o n d u r e n v e r f e m e n t d u f é c o n d 
d e f l u s , fig. 13 , & de f a t r a n f p o f i t i o n , 

figure 15 , l e m o n t r e c l a i r e m e n t . 

£>u Contre-point double à la quinte & à 
la douzième. 

Tout comme dans le contre-point double 
à l a t i e r c e & à l a d i x i è m e , o n ne d o i t pas 
c o n f o n d r e la t i e r c e & l a d i x i è m e , f o n o c 
t a v e , de m ê m e i c i i l ne f a u t pas c o n f o n d r e 
l a q u i n t e & la, d o u z i è m e . 
^ N o u s ne par lerons d u contre-point d o u b l e 

a l a q u i n t e que par r appo r t à la t r a n f p o f i 
t i o n : le contre-point avec r e n v e r f e m e n t à 
l a q u i n t e e f t t r è s - b o r n é ; d ' a i l l eu r s i l f e 
f o n d e f u r les m ê m e s r è g l e s que; l e contre-* 
point d o u b l e avec r e n v e r f e m e n t à l a d o u 
z i è m e . : 

• C e q u ' o n a d i t des d i f f é r e n t e s f a ç o n s d e 
f a i r e l a t r a n f p o f i t i o n dans l e contre-point 
avec t r a n f p o f i t i o n à l a t i e r c e , a a u f l i l i e u 
dans c e l u i avec t r a n f p o f i t i o n à l a q u i n t e . 

Du Contre-point double , avec tranfipo-} 
fition à la quinte entre deux narties 
qui s'écartent. 

Pour favoir ce que devient chaque inter
v a l l e , a jou tez 4 au n o m b r e q u i l ' e x p r i m e ; 
a i n f i 

l ' u n i f f o n l a 2 % . l a . 3 ? , l a 4 % la f e , I a 6e. 

A. Jt1* 3_ _i __4 
d o n n e l a 5e ,1a 6* , l a 7 % la 8 c , J a 9 % l a i o c . 

• • 

Nous -n'allons pas plus loin ici , parce Ifig. 1, planche XIde Mufiq. Supplément 
e deux narries np n A n v p n f «Vrarr-Pr /-mo i « 7^„vz,„.. T „ r J . . que deux part ies n e p e u v e n t s ' é c a r t e r que 

d 'une d i x i è m e . ; 

; Première règle. L a ; f é c o n d e , p r é p a r é e 
r é g u l i è r e m e n t , peu t f e f a u v e r f u r . l a fixte; 
alors e l le d e v i e n t une fixte q u i - p a f f e à la 
d i x i è m e o u à f o d a v e de l a t i e r c e . Voye^ 

Tome I X . 

~ w ' ~ • - -J-1' «-» Tt"-*>ii*ZUC 
des planches. L a f é c o n d e p e u t encore f e 
f a u v e r f u r la t i e r c e , p o u r v u que c e l l e - c i 
f o i t f a u v é e r é g u l i è r e m e n t c o m m e nous a l 
lons l e d i r e . Voy ez fig. 2 , même-planche. 

Deuxième règle. L a t i e r ce d o i t t o u j o u r s 
ê t r e p r é p a r é e , f o i t dans l 'une , f o i t dans 

Q q 
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l ' au t r e par t ie ; e l le peu t pa f fe r à l a fixte ; 
a lors e l le d e v i e n t f e p t i e m e f a u v é e f u r la 
t i e r ce . Voye\ l a f é c o n d e & t r o i f i e m e m e 
f u r e de la figure 2 , planche de Mufique. 
L a t i e r ce peu t encore d e v e n i r f é c o n d e 
c o m m e figure 3 , ce q u i n ' e f t b o n qu 'avec 
au moins une pa r t i e de plus ; e n f i n , à la 
f i n d 'une p é r i o d e o n p o u r r o i t f a i r e p a f f e r l a 
t i e r ce à l ' u n i f î b n , c o m m e figure 4 . 

Règle troifieme. L a q u a r t é , p r é p a r é e 
dans l e d e f f u s , peut f e f a u v e r f u r l a t i e r c e : 
e l l e peut encore f e f a u v e r f u r l a f i x t e ; & 
f u i y a n t l e cas , e l l e peu t ê t r e p r é p a r e © i n 
d i f f é r e m m e n t dans les deux par t ies . Voye\ 
figure < y planche X I de Mufiq. Supplé
ment des planches. 

Règle quatrième. L a q u i n t e 9 t o u j o u r s 1 

p r é p a r é e dans le d e f f u s , peu t p a f f e r à l a 
quarte ou à l a f i x t e . Voye\ fig. 6. O n p o u r 
r o i t encore p a f f e r de l a qu in t e à l ' u n i f f o n ; 
mais cela n ' e f t t o l é r a b l e q u ' à l a f i n d 'une 
p é r i o d e . Voyez] figure 7 . 

R e m a r q u e z qu 'on peut f o u v e n t e m p l o y e r 
ce t t e efpece de contre-point à caufe que la 
f i x t e d e v i e n t t i e r ce par la t r a n f p o f i t i o n : 
t o u t chan t par f i x t e s Deut ê t r e é c a r t é d 'une 

La p i 
4 •-

d e v i e n t 1 1 e o u q u a r t e , 

D'où réful tent fes» règles fui vantes.* 

Première règle. L a f e p t i e m e , p r é p a r é e 
dans l e de f lu s y ne peut f e f auve r que f u r la 
f i x t e \ H t e l l e d e v i e n t quar te d i f f o n a n t e , 
f a u v é e f u r la t i ece . Voye\figure 9 y plan
che X I de Mufique y Supplément des plan
ches. 

Remarquez que puifque l'odave devient. 
q u i n t e & r e f t e par c o n f é q u e n t c o n f o n n a n c e , 
o n peu t s'en f e r v i r c o m m e t e l l e , & q u ' a i n f i 
o n peu t f u b f t i t u e r l 'odave< à l ' u n i f f o n dans 
les dern iers exemples des r è g l e s deux &ç 
quat re ; alors o n p o u r r o i t p r a t i q u e r . ces 
e x e m p l e s , c o m m e figure, 1 0 , n°. 1 & 2 . 

Deuxième règle. L a n e u v i è m e , p r é p a r é e 
r é g u l i è r e m e n t , p eu t f e f auve r f u r l ' o c 
t a v e : e l l e d e v i e n t une f i x t e d i f ï b n a n t e , & 
f a u v é e f u r l a q u i n t e : o n peu t encore la 
f a u v e r f u r l a f i x t e , a lors e l l e d e v i e n t l ine 
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q u i n t e . R e m a r q u e z e n c o r e q u e p u i f q u e la 
fixte r e f t e f eu l e c o n f o n n a n t e a p r è s l a t r a m V 
p o f i t i o n , e l l e $ e f t a u f l i l a f e u l é q u i p u i f l e 
f e r v i r à p r é p a r e r ; & à f auve r f i n a l e m e n t les 
d i f l ô n a n c e s . 

• 
Du Contre-point double y avectrànfipofitiori 

à la quinte entre deux parties qui j t y ç a f f î ) 
tent Ù qui fiont accompagnées d'autres 
parties de remplififiage. 

Si l'on ne veut pas féparer les deux* par
t ies q u i f o r m e n t l e contre-poin't doub Ie T pa r» 
u n e pa r t i e de r e m p l i f f a g e , ; o n obfervera 
toutes les r è g l e s c i - d e f l u s , hors que la 
quar te peu t i c i ê t r e e m p l o y é e c o m m e corfi-
fonnance , & q u ' o n n ' e n peut jamais met t re 
deux de f u i t e , parce qu 'el les dev iennent 
o d a v e s a p r è s la t r a n f p o f i t i o n . Voye$ u n , 
exemple de 1 a quar te con fonnan t e ,fi'ghrje$ ' 
planche X I dé Mufique.: Supplément'des 
planches. 

S H ' o n v e u t i n f é r e r une o u pluf îéûrfc 1 par
t ies e n t r e celles q u i f o r m e n t l e éôhtre^Wiït 
d o u b l e , alors i l f a u t d ' a b o r d e x a m i f l P c e | 
que d e v i e n n e n t la f e p t i e m e , l ' o d a v e & % ' 
n e u v i è m e par l a t r a n f p o f i t i o n . 

l a 8 e , l a 9 e . 

_ 4 m 4» 
i 2 c .011 q u i n t e , 1 5 e o u fixte. 

fixte qui* pa f l e à l a t i e r c é . Voyez jigfai » 
nQ. 1 & z. 

Du Contrepoint double, avec tranfipofi§^ 
a la quinte entre deux partiis quit/e , 
rapprochent. 

Tout comme le contre-point doublé avec- ] 
t r a n f p o f i t i o n à la t i e r c e e n t r e deux* parties' 
q u i f e r a p p r o c h e n t , e f t p r é c i f é m e n t l ê c d n - ' 
t r a i r e de c é l u i o ù les par t ies s ' é ca r t en t . ; : <îe 
m ê m e le contre-point d o u b l e a v ë b tranfipo-
fition à la q u i n t e en t r e deux part ies qu i f è 
r a p p r o c h e n t , e f t p r é c i f é m e n t l e contraire , 
de c e l u i o ù les par t ies s ' é c a r t e n t ' ; & - l 'on 
n ' a ' q u ' â r e n v e r f e r les r è g l e s & les e x ê m f l e s 
p r é c é d e n s , pou r t r o u v e r les r e l i e s $ H e s 
exemples d u contre-point d o u b l e avec tranf-: 
p o f i t i o n à l a q u i n t e e n t r e deux parties^qui 
f e r a p p f o c h è n t f . 1 ' - • 
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j D i f Çonwe-poim"double } avec renverfement va l les pa r l e r e n v e r f e m e n t , r e t r a n c h e z d e 

^7 J • — — - - - — —, ... i_ „ ^ / » • • Ajt mm. - MA • V ^ I ^ An M «M 1K "_i ..: -Su. V _ * _ d / a douzième entre deux parties. 
P o u r f a v o i r ce que d e v i e n n e n t les i n t e r -

C O N 

13 l e n o m b r e q u i e x p r i m e chaque i n t e r 
v a l l e : a i n f i , 

*3 
l ' u n i f ï b n 1 

13 13. 
l à j ^ , l a 3e. 

d o n n e l a 1 2 e o u q u i n t e , l a 1 1 e o u q u a r t e , l a 1 0 e o u t i e r c e . 

13 13 13 13 13 13 13 . 
l a _ 4 e , l a 5 e , l a 6 e , l a 7 e , l a ô e , l a 9 e , l a 1 0 e . 

l a 9 e , l a l F , l a~7S î a 6 e , l a 5 e , l a 4 % la 3 ^ 

C e q u i . p c c a i i p n n e les r è g l e s f u i v a n t e s . 
Première règle. L a f é c o n d e p r é p a r é e dans 

la baffe ne peu t f e f a u v e r que f u r la t i e r c e ; 
e l l e d e v i e n t qua r t e f a u v é e . f u r la t i e r c e , 

j comme\ figure 1 2 , planche X I d e Mufiq. 
Supplément des planchés. 

'. R e m a r q u e z que la f é c o n d e ne p e u t pas 
ê t r e p r a t i q u é e e n t r e d e u x par t ies f e u l e s , 

i parce q u ' e l l e d o n n e u n e o n z i è m e ; i n t e r 
va l l e t r o p g r a n d p o u r ê t r e e m p l o y é dans u n 

§dÙo ; mais o n p e u t cependan t l ' e m p l o y e r 
ï dans un fiolo, p a r c e que l a b a f f e peu t s ' é 
c a r t e r de d e u x o d a v e s d e d e f f u s , o u l a 
' g r a v i t é de f o n d iapazon n a t u r e l . R e m a r 
quez e n c o r e , q u e , p u i f q u e l a q u i n t e , l ' o c 
tave & l a t i e r c e r e f t e n t des c o n f o n n a n t e s , 

Éort peut s'en f e r v i r p o u r p r é p a r e r & fauver , 
l e s d i f f o n a n c e s . 

"Deuxième règle. La, q u a r t é p r é p a r é e dans 
l | deffus(ne peu t f e f a u v e r que f u r la t i e r c e ; 
elle d e v i e n t a lo r s n e u v i è m e , c ' e f t - à - d i r e , 
l 'odave de . l a f é c o n d e , f a u v é e f u r l a 
d i x i è m e , o u f u r l ' o d a v e de la t i e r c é . 
Y q f é \ figure 13 , planche X I de Mufiq. 
Supplément des planches. 

Troifieme règle. L B f i x t e p r é p a r é e dans 
•ne des deux p a r t i e s , peu t p a f f e r à l a t i e r c e 
& à l l q d a v e ; dans l e p r e m i e r cas e l l e d e 
v ien t f e p t i e m e f a u v é e f u r l a t i e r c e , c o m m e 
1%. 14. , , planche X I de Mufiq. Supplé
ment des planches. Dans , l e f é c o n d cas , 
e lfe d e v i e n t f e p t i e m e f a u v é e f u r l a q u i n t e , 
c o m m e fig. 1 , n q . 1 , planche X I I de 
J^ufiq. Supplément des planches. E n f i n , 
on peu t p a f f e r de l a f i x t e à la f e p t i e m e , 
p o u r v u qu 'on f a u v e c e t t e d e r n i è r e r é g u l i è 
r emen t , c o m m e o n v a l e d i r e dans l a r è g l e 
q u a t r i è m e , & c o m m e o n l e v o i t figure 1 , . 
n°. 2 , même planche. 

Quatrième règle. L a f e p t i e m e p r é p a r é e 

r é g u l i è r e m e n t , p e u t f e f a u v e r f u r l a t i e r c e ; 
a lors e l l e d e v i e n t une f i x t e q u i pa f fe à la 
t i e r c e , c o m m e l e p r o u v e l a fig. 14 t plan
che X I de Mufiq. Suppl. des planches , e n 
p r e n a n t l e r e n v e r f e m e n t p o u r chan t p r i 
m i t i f , & ce lu i - c i p o u r r e n v e r f e m e n t . L a 
f e p t i e m e peu t encore f e f a u v e r f u r l a q u i n t e , 
c o m m e l e p r o u v e l e n°. 1 .de lafig. 1 , planche 
X I I d e A4ufiq.Supp.desplanches, en y p re 
nan t l e r e n v e r f e m e n t p o u r chan t p r i m i t i f j 
& au c o n t r a i r e . E n f i n o n peu t f a u v e r l a f e p 
t i e m e p r é p a r é e dans l e d é f l u s f u r î a f i x t e , 
p o u r v u , q u e c e l l e - c i f o i t e n f u i t e r é g u l i è r e 
m e n t t r a i t é e , c o m m e o n l ' a d i t dans l a r è 
g l e t r o i f i e m e . Voye\ le n*. 2 de la fig. 1 , 
e n p r e n a n t l e r e n v e r f e m e n t p o u r chan t p r i 
m i t i f , & à rebours . 

1 *, Cinquième règle. L a n e u v i è m e ( o u p l u 
t ô t la f é c o n d e ) p r é p a r é e dans la baf te , n e 
peu t f e f a u v e r que f u r l a t i e r c e ; alors e l l e 
d e v i e n t quar te d i f f o n a n t e f a u v é e f u r la t i e r c e 
c o m m e l e p r o u v e l a fig. 13 , planche X I de. 
Mufiq. Suppl. des planches yen p renan t l e 
r e n v e r f e m e n t p o u r c h a n t p r i m i t i f , jjSc a u 
c o n t r a i r e . 

Du Contre-point double, avec renverfement 
à la douzième entre deux parties , accom-

' Pflgnées d'autres parties de rempliffage. 

Ici on peut employer la féconde, parce 
q u ' a p r è s l e r e n v e r f e m e n t o n p e u t i n f é r e r u n e 
t r o i f i e m e p a r t i e en t r e celles q u i f o r m e n t l e 
contferpoint d o u b l e , & q u i f o n t alors é l o i 
g n é e s d 'une o n z i è m e . Voy e\ fig. 1 , planche 
X I I d e Mufiq. Suppl. des planches. 

L ' o n p e u t a u f l i e m p l o y e r la quar te e n l a 
p r é p a r a n t & l a f a i f a n t p a f f e r à la q u i n t e ; 
a lors .e l le d e v i e n t n e u v i è m e f a u v é e f u r l ' o c 
t a v e , c o m m e fig. 3 ; par c o n f é q u e n t ut* 

Q q 2. 

http://A4ufiq.Supp.des
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peu t encore f auve r la n e u v i è m e f u r l ' oc t ave , 
c o m m e le p rouve la m ê m e figure, en p r e 
nan t l e r e n v e r f e m e n t pour c h a n t p r i m i t i f , 
& au con t r a i r e . 

N o u s ne d i rons r i e n d u contre-point t r i 
p le & quadruple avec r e n v e r f e m e n t à la 
d o u z i è m e ; o n s'en f e r t peu , & . d ' a i l l è u r s 
i l e f t c l a i r que toutes les part ies d o i v e n t ob 
f e r v e r e n t r e elles les r è g l e s d o n n é e s pour 
l e m ê m e contre-point d o u b l é en t re deux 
part ies . 

S i dans une p i è c e o n o b f e r v e , o u t r e les 
r è g l e s d u contre-point,double avec r e n v e r 
f e m e n t à l a d o u z i è m e , ce l l e d ' u n des 
contre-points avec t r a n f p o f i t i o n à la t i e r c e , 
o n pour ra m u l t i p l i e r les part ies ; c o m m e 
nous l 'avons e n f e i g n é en par lan t d u contre
point d o u b l e à l a d i x i è m e . 

S i l ' o n compare les r è g l e s des contre
points doubles avec r e n v e r f e m e n t à l 'octave 
& à la d o u z i è m e 9 o n v e r r a qu'elles f e r e f -
f e m b l e n t beaucoup ; a u f t i p re fque t o u j o u r s 
une p i è c e q u i peu t f e r e n v e r f e r à l a d o u r 
z i e m e , peut a u f l i f e r e n v e r f e r à l 'oc tave . 

S i l ' on c o m b i n e e n f e m b l e les r è g l e s des 
d i f f é r e n s contre-points , ce q u i n ' e f t pas 
a u f l i d i f f i c i l e qu ' on l ' imag ine , o n p o u r r a 
c o m p o f e r une p i è c e f u f e e p t i b l e d 'une i n f i -
n i t é d e t r a n f p o f i t i o n s yde r e n v e r f e m e n s , & 
d é m u l t i p l i c a t i o n s de part ies. v 

R e m a r q u e z qu 'un b o n h a r m o n i f t e , v e r f é 
dans les d i f f é r e n t e s efpeces de contre-points 
d o u b l e s , peut f o u v e h t e m p l o y e r les i n t e r 
val les , a u t r e m e n t encore que nous ne 
l 'avons e n f e i g n é dans les r è g l e s d o n n é e s c i -
de f fu s ; ce q u i l e r e n d plus l i b r e & plus 
m a î t r e de f o n chan t . Nous .avons d o n n é ces 
r è g l e s , n o n pas ^ a r c e q u ' i l e f t i m p o f l i b l e 
d ' e m p l o y e r a u t r e m e n t les d i f f é r e n s ; i n t e r 
val les , mais parce que ce f o n t les r è g l e s 
fondamenta les q u ' i l f a u t f a v o i r o b f e r v e r , 
p o u r apprendre quand & c o m m e n t o n peu t 
les m o d i f i e r , mais n o n les e n f r e i n d r e . 

Les d i f f é r e n s exemples d o n n é s c i -defTus , 
d o i v e n t d é j à a v o i r d é m o n t r é l ' u t i l i t é des d i f 
f é r e n t e s efpeces de contre-points d o u b l e s , 
en m o n t r a n t de c o m b i e n de va r i a t i ons u n 
f e u l & m ê m e chant e f t f u f e e p t i b l e : jo ignons 
à cela qu 'on ne demande pas que t o u t e une 
p i è c e p u i f l e ê t r e t r a n f p o f é e & r e n v e r f é e ; i l 
f u f f i t que quelques phrafes d é Cette p i è c e l e 
n u i f f e n t , ce q u i r e n d ces contre-poiufs. d 'une 
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u t i l i t é g é n é r a l e , & r e n d une p i è c e fu feep- i 
t i b l e d u plus beau c h a n t , q u o i q u e plufieutis 
phra fesy f o i e n t t r a v a i l l é e s f u i v a n t les r è g l e s 
de quelques contre-points doub les . V o i t - o n 
une p r e u v e ' de ce que j ' avance , les duo & 
trio des o p é r a s de l ' i l l u f t r e . G r a u n , m î e h 
f o u r n i r o n t m i l l e . r , 1 ; 

D ' a i l l e u r s o n ne demande p o i n t qu'un 
c o m p o f i t e u r s'exerce p e r p é t u e l l e m e n t à cès 
genres de c o r a p o f i t i o n s ^ ' g ê n é e s , q u o i * 
qu 'u t i les ; ce f e r o i t v o u l o i r q u ' u n m a î t r e de 
danfe n e f î t que des fauts & des cabrioles^ 
mais u n m u f i c i e n d o i t c o n n o î t r e t ou t ; ce 
q u ' o n appelle c o m p o f i t i o n f avan t e , t ou t 
c o m m e ,un danfeur d o i t f a v o i r f a i r e un en5-
t r echa t . . . \ _>>, , : 

Suppofons que dans u n duo , un h é r o s & 
f o n amante f e p l a i g n e n t de la: c r u a u t é ? du 
d e f t i n ; l e h é r o s d o i t c o n f e r v e r fa magnani 
m i t é ; f o n t o n d o u l o u r e u x f e r a plus f e r n j è ^ 
plus c o n f i a n t que c e l u i d e f o h a m a n t e . G è l l e ' 
c i , au c o n t r a i r e , f e r a pins a g i t é e ; l'acceni 
de f a d o u l e u r v a r i e à chaque i n f t a n t ; il.•pa^ 
c o u r t toutes f o r t e s d e t o n s , & v o i l à l e cofh 
tre-point d o u b l e avec t r a n f p o f i t i o n : fi le 
c o m ' p o f i t e u r l ' i g n o r e i l f e r a e h a n g è r le hè 
ros de t o n & de; m o d u l a t i o n a u f l i fouvent 
que f o n amante , & la b i e n f é a n c e t h è â t r l e 
e f t b î e f f é e . 

Contre-point entrelacé;, ^ o j q plus bas 
contre-point lié. 

Contre-point formé d'un f m l pqffageï( 
rends a i n f i l e Montra punto d'un folopaffh 
des I t a l i e n s . ) C^eft u n contrepoint obligM 
q u i r é p è t e c o n t i n u e l l e m e n t l e m ê m e p a f l â g f 
q u ' i l a une f o i s a n n o n c é , c ' e f t - à - d i r e , non 
f u r l e m ê m e , n i avecexac tement les m ê m e s 
marches d ia toniques y o u par f a u t , 
avec les m ê m e s va leurs de notes . 

Contre-point fugué. C ' e f t l o r fque , dans un 
contre-point à t r o i s o u aua t r e parties . r les 
par t ies f o n t en fugues . 

Contre-point lié. Contre-poià^qmCQn^ 
fifte t o u t e n f y n c o p e s , f o i t d i f l bnan t e s v f o k 
c o n f i r m a n t e s . 

Contre-point obligé, objliné o u affecté. 
Contre-point dans l e q u e l o n n ' o f e p o i n g s ^ 
car ter d u chan t de la p r e m i è r e m e f u r e ; déjà, 
ce q u i l e d i f t i n g u é de contrefpoint forniè 

-. d 'un f e u l p a f l à g e , d o n t le; p r e m i e r pa l fàge 
o u m o t i f peu t ê t r e de p l u f i e u r s m e f i $ e s v $ 

Çontre-point par f a u f r ( Conyë punià 
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.perfalto.)Quand l e c h a n t f a u t e c o n t i n u e l - 1 
l e m e n t , lans jamais a l l e r d i a t o n i q u e m e n t . I 

Contre-point Jîncopé. Voye\ p lus h a u t * 
Contre-point lié. 

Contre-point figuré. Voye\ C O N T R E 
P O I N T . 

C O N T R E - P O I N T É , a d j . ( Blafon. ) 
f e d i t des chev rons p l a c é s les deux po in t e s 
l 'une c o n t r e l ' a u t r e ; l ' u n é t a n t en bas dans 
fa f i t u a t i o n o r d i n a i r e y l a p o i n t e en h a u t ; 
l ' au t re en h a u t , l a p o i n t e e n bas , de 
f o r t e que les deux po in t e s f e r ega rden t . 

Les chev rons p e u v e n t ê t r e a u f l i contre-
pointés d ' u n au t re fens , c o m m e l o r f 
qu ' i l s f o n t c o u c h é s f u r i e c ô t é dans l e champ 
de l ' é c u } les deux po in t e s t o u r n é e s l ' u n e 
cont re l ' au t re ; ce q u ' o n appel le Gontre-

" p o i n t é en fiafice. Chambers. ( V ) 
C Q N T R E - P O I S O N , ( Mat. méd. ) 

Voyez A L E X I P H A R M A Q U E . 
. C O N T R E - P O R T E R , dans 
le ^Commerce , f i g n i f i e v e n d r e des m a r 
chandifes o u ouvrages e n cache t t e y les 
por te r dans les rues o u dans les m a i f o n s 
p!es pa r t i cu l i e r s ; ce q u i e f t d é f e n d u aux m a î 

t r e s m ê m e s , de que lque p r o f e l î i o n que ce 
f o i t , à mo ins que ce ne f o i t des ouvrages 
de c o m m a n d e , o u que l e bourgeo i s n ' a i t 
e n v o y é c h e r c h e r l ' o u v r i e r . Voye\ C O L 
PORTER. %Vbye\ les diclionn. de Trév. & 
du Comm. (G) 
^ C O N T R E - P O R T E U R , n o m q u i , dans 

lés anciens r é g l e m e n s de l a p l u p a r t des arts 
& m é t i e r s , fignifie l a m ê m e c h o f e que ce 
que n o u É | i p p e l î o n s à p r é f e n t colporteur. 
Voye\ C O L P O R T E U R . 

I l e f t d é f e n d u au contre-porteur de v e n 
dre par la v i l l e des ouvrages & m a r c h a n 
difes q u i f o n t r é f e r v é e s aux m a î t r e s des corps 

; des m é t i e r s é r i g é s en ju rande , fous pe ine \ 
de ç o n f i f c a t i o n & d 'amende . Voye\ les 
diclionn. de Trév. & de Comm. (G) 

C O N T R E - P O S É , (Blafion.) f e d i t de ce 
q u i e f t p o f é l ' u n f u r l ' au t re de hau t en bas 
d 'un fens d i f f é r e n t , c o m m e de deux dards 
don t l e f e r de l ' u n a f a p o i n t e en h a u t , & 

, .eelui de l ' au t r e en bas. 
W o l l o v i e z , e n L i t h u a n i e , de gueules à 

deux p h é o n s o u f e r s de d a r d t r i a n g u l a i r e s 
côntre-pofiés en pa l d ' o r . ( F ) , 

C Q N T R E - P O T E N C E , f . f . (Horloger^ 
p i è c e .d'une m o n t r e j c ' e f t une e fpece de p i é 
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ou-de p e t i t p i l i e r q u i f e r t à p o r t e r l e b o u 
c h o n , dans l e q u e l r o u l e l e p i v o t de l a r o u e 
de r e n c o n t r e : e l l e e f t a p p o f é e à l a p o t e n c e . 
Voyez B O U C H O N D E C O N T R E - P O T E N 

C E , P O T E N C E , R O U E D E R E N C O N T R E . 

&c. { T ) 
C O N T R E - P O T E N C É , a d j . {Blafon.) 

f e d i t d ' u n é c u c h a r g é de p l u f i e u r s potences 
p o f é e s en d i f f é r e n s f e n s , de f o r t e que les 
unes a ien t l a t r a v e r f e en h a u t , & les autres 
l ' a i e n t en bas. Voye\ P O T E N C E . Cham
bers. 

C a m b r a y , de gueules à la f a f c e p o t e n c é e 
& contre-potencée d 'argent r e m p l i e de f a b l e , 
a c c o m p a g n é e de t r o i s loups d 'o r . ( V ) 

C O N T R E - P O U C E , f. m . p i è c e d u bas 
au m é t i e r . Voyez B A S A U M É T I E R . 

C O N T R ' É P R E U V E , f. f. ( Imprime
rie en Taille-douce. ) c ' e f t l ' e m p r e i n t e que 
l ' o n f a i t d 'une e f t ampe f r a î c h e m e n t i m p r i 
m é e f u r une au t re f e u i l l e de papier b l a n c . 
L e n o i r de l ' e f t a m p e q u i n ' e f t p o i n t enco re 
f ec , f e d é t a c h e en p a r t i e de l ' é p r e u v e , & 
s 'attache à l a f e u i l l e de papier b lanc ; ce q u i 
donne î e m ê m e d e f f e i n , mais en fens c o n 
t r a i r e & beaucoup plus p â l e . 

P o u r f a i r e u n e contr'épreuve , o n é t e n d 
l ' e f t a m p e f r a î c h e m e n t i m p r i m é e f u r u n c u i 
v r e u n i , p o f é f u r la t ab le de la p r e f t e . L e 
c ô t é b lanc f u r l e c u i v r e par -def fus l ' e f t a m p e , 
o n é t e n d une f e u i l l e de papier blanc m o u i l l é 
c o m m e î e papier pour i m p r i m e r d o i t l ' ê t r e 5 
o n c o u v r e le t o u t avec les langes , & o n l e 
f a i t pa f f e r e n t r e les rou leaux de la p r e f f e 7 

de m ê m e que l o r f q u e l ' o n i m p r i m e u n e 
p lanche . Voye\ I M P R I . M E P X . I E E N T A I L L E -
D O U C E . 

C O N T R ' É P R O U V E R , e f t p a f f e r fous 
î a p r e f ï e u n d e f t i n à la m i n e de p l o m b y au 
c r a y o n rouge , o u à la p i e r r e n o i r e , a p r è s 
a v o i r h u m e c l é avec une é p o n g e ,1e d e r r i è r e 
d u d e f t i n & le papier q u ' o n e m p l o i e à l a 
c o n t r ' é p r e u v e . Voye\ I M P R I M E R E N 
T A I L L E - D O U C E . Voye\ a u f f i Varticle 
précédent. 

C O N T R E - P R O M E S S E , f . f . {Jurifp.} 
e f t une d é c l a r a t i o n de c e l u i au p r o f i t d u q u e l 
une p r o m e f l è e f t f a i t e , que ce t t e p r o m e f î e 
e f t fimulée , o u q u ' i l ne p r é t e n d p o i n t s'en 
f e r v i r : c ' e f t la con t r e - l e t t r e d 'une p r o m e f f e , 
Voyez ci-devant C O N T R E - L E T T R E . ( A ) 

C O N T R E - Q U E U E D ' A R O N D E a 
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terme ne Fortification ,011 un dehors f a i t en 
t e n a i l l e , plus large à fa gorge ou p r è s de la 
place que vers la campagne. Voye\ Q U E U E -
D ' A R O W D E . C e t t e efpece de tena i l le n ' e f t 
plus en ufage à caufe de l 'angle m o r t o u 
r e n t r a n t qu 'el le f a i t à la pa r t i e e x t é r i e u r e , 
& q u i ne peut ê t r e d é f e n d u e . Voye\ D É 
FENSE , A N G L E M O R T , &c. ( 0 

C O N T R E - Q U I L L E , ( Manne. ) voy. 
C A R L I N G U E . { Z ) 

C O N T R E - R A M P A N T , ad j . {Blafon.) 
q u i fe d i t des animaux qu i rampent t o u r n é s 
l ' u n c o n t r e l ' au t re . Chambers. 

M e r e a à G ê n e s , d ' a z u r à deux g r i f f o n s d 'o r , 
contre-rampans à un arbre de f i n o p l e . { V ) 

C O N T R E - R E T A B L E , f. m . {Sculpt.) 
c ' e f l le f o n d du l ambr i s con t r e lequel l e t a 
bernacle & fes gradins f o n t a d o f f é s , & o ù 
l ' o n place u n tableau f u r l ' a u t e l . Diclionn. 
de Dis h. 

C O N T R E - R E M O N T R A N T , 
{ T'hc'ol. ) Les contre-remomrans f o n t , 
p a r m i les c a î v i n i f t e s , ceux q u i f u i v e n t le 
f e n t i m e n t de G o m a r . T o u t le m o n d e f a i t la 
d i v e r h t é d ' o p i n i o n qu i r è g n e ent re les G o -
mar i f t e s & les A r m i n i e n s , f u r la p r é d e f t i -
nac icn abfo iue , f u r l ' i n ami fT ib i l i t é de- la 
g r â c e , & f u r quelques autres po in t s de 
t h é o l o g i e . L e u r d i f p u t e fit grand b r u i t en 
H o l l a n d e au c o m m e n c e m e n t d u fiecle pa f f s . 
L e s A r m i n i e n s ayant p r é f e n t é aux é t a t s en 
1611 , une r e q u ê t e con tenan t les a r t ic lesde 
l e u r f u i , dans laquel le r e q u ê t e i ls f e f e r v i -
r e n t d u n o m de Remomrans , ce n o m l eu r 
demeura , & ils s'en f o n t t o u j o u r s f a i t h o n 
neur . Les G o m a r i f t e s p r é f e n t e r e n t à l eu r 
f o u r une r e q u ê t e , dans laquel le i ls p r i r e n t 
î a q u a l i t é de Contre-remomrans. Pendan t 
quelque temps les deux part is ne f u r e n t 
connus que fous ces deux noms : mais dans 
l a f u i t e c e l u i de Contre-remontrant s 'eft 
p r e fque perdu , pendant que l e p u b l i c a 
c o n t i n u é aux f e è t a t e u r s d ' A r m i n i u s , c e l u i 
de Remontrant o u à1 Arminiens. Voye\ 
A R M I N I E N . Article de M. le Chevalier 
DE J AU COURT. 

C O N T R E - R O N D E , f. f. {Art mi lit.) 
e f t l u i s ronde f a i t e par des o f f ic ie r s , pour 
v o i r fi une ronde q u i a d û ê t r e f a i t e , l 'a é t é 
exactement . Voye\ R O N D E . ( O ) 

C O N T R E - S A B O R D S , ( Marine. ) 
Voye\ M A N T E L E T S . { Z ) 
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C O N T R E - S A I L L A N T , a d j . {Blafon.} 

f e d i t de deux an imaux f u r l ' écu , q u i fern* 
b l en t f au te r en s ' é c a r t a n t l ' u n de l 'autre d i 
rec tement en fens c o n t r a i r e . Voye\ S A I L 
L A N T . Chambers. { V ) 

C O N T R E - S A L U T , f . m . { Marine.) 
Voye\ S A L U E R & P A V I L L O N . { Z ) 

C O N T R E - S A N G L E S , f. f. {Sellier.) 
ce f o n t de pe t i tes cour ro ies de c u i r a f f u j e t -
ties avec des clous aux a r ç o n s de la f e l i e , 
pou r y a t tacher les fangles d 'un cheval , ou 
aut re b ê t e de f o m m e . Dicl. du Comm. 
de Trév. & Disk. 

C O N T R E S C A R P E , f . f. ( Fortifica
tion. ) e f t le penchant o u talus d u f o f l é qui 
regarde la campagne. Voye\ nos Planches 
de Fortification. Voye\ a u f f i ESCARPE & 
F O S S É . 

Contrefearpe f e d i t a u f t i quelquefois du 
c h e m i n c o u v e r t & d u glacis. Quelquefois 
les contrefearpes f o n t de p i e r r e , & ne f o n t 
p o i n t en talus. ' -

Etre logé fur la contrefearpe , c ' e f t ê t re , 
l o g é f u r l e glacis o u f u r le c h e m i n couver t . 
Voye\ C H E M I N C O U V E R T , ( p . ) . •: 

C O N T R E - S C E L , f. m . ( Jurifp. ) eft 
u n p e t i t fceau d i f f é r e n t du grand , que l 'on 
appl ique à gauche des l e t t r es de chancelle
r i e , f u r u n t i r e t o u l ace t q u i attache _ e n 
f e m b l e p lu f i eu r s p i è c e s . 

Les contre-fceaux o n t é t é é t a b l i s pour 
a f i u r e r la v é r i t é des f c e a u x ; les plus anciens. 
f o n t d u t r e i z i è m e f i e c l e . L e P . M o n t f a u ç o n , 
tom. I l de f e s monumens de la monarchie 
Françoife , d i t que P h i l i p p e j ^ l l g u f t e e f t 
l e p r e m i e r q u i f e f o i t f e r v i d 'un contre-

ficel ; que c e l u i de ce p r i n c e é t o i t une fleur-
de- lys . Voye\ le journal des favans 9 de 
Janvier 1731 , pag. 10 , & les differtai. 
hiflor. de M . le B e u f , tom. I . {A) 

C O N T R E - S E I N G , f . m . {Jurifp.)eft 
l a f i g n a t u r e d ' u n e p e r f o n n e f u b o r d o n n é e , 
au-def lbus de ce l l e d 'un f u p é r i e u r . Voye\ 
C O N T R E - S I G N E R . {A) 

* C O N T R E - S E M P L E R , v . neuf. 
{Manufacture en foie. ) c ' e f t t r a n f p o r t e r un 
d e f t e i n d é j à l u f u r un f e m p l e , dans u n autre 
f e m p l e f u r l eque l i l n ' y a r i e n , fans f e fer:-
v i r d u m i n i f t e r e de la l i f e u f e . P o u r : cet 
e f f e t , o n a r r ê t e u n f e m p l e de 4 0 0 cordes 
aux 4 0 0 arcades a u - d e f l u s des mai l les d u 
corps ; o n é t e n d le f e m p l e dans f a l o n g u e u ï , . 
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Q u a n d les cordes f o n t b i e n a j u f t é e s , o n [ 
t i r e tous les lacs d i i f e m p l e l u , les uns a p r è s 
les autres : chaque lac t i r é f a i t f a i r e aux cor 
des d u f e m p l e . t e n d u , u n e f é p a r a t i o n à 
l aque l l e o n paf fe une e m b a r b e ; d e m a n i è r e 
q u ' u n f e m p l e q u i aura o c c u p é u n e b o n n e 
l i f e u f e p e n d a n t d e u x j o u r s , f e r a l u par ce 
m o y e n dans d e u x heures . Voy. S E M P L E , 
L I R E ' , E M B A R B E Ù V E L O U R S C I S E L É . 

. C O N T R E - S E N S , f u b f t . m . v i c e dans 
^lequel o n t o m b e quand l e d i f c o u r s r e n d une 
a u t r e p e n f é e que c e l l e q u ' o n a d a n s - l ' e f p r i t , 
o u que l ' a u t e u r q u ' o n i n t r e p r ê t e y a v o i t . C e 
v i c e n a î t t o u j o u r s d ' u n d é f a u t de log ique , 
quand o n é c r i t de f o n p r o p r e f o n d ; o u d ' i 
g n o r a n c e , f o i t d e l a m a t i è r e , f o i t de l a 
langue , quand o n é c r i t d ' a p r è s u n au t r e . 

- Ç e d é f a u t e f l p a r t i c u l i e r aux t raduc t ions . 
A v e c que lque f o i n qu ' on t r a v a i l l e u n au teu r 
anc ien , i l e f t d i f f i c i l e de n ' en f a i r e aucun . 

-Les u fages , les ; a l l u f i o n s à des f a i t s p a r t i 
cul iers , les d i f f é r e n t e s accept ions des m o t s 

<de l a langue , & u n e i n f i n i t é d'autres c i r -
. c o n f t a n c e s , p e u v e n t y d o n n e r l i e u . 

I l y a une a u t r e e fpece d è contre-fens , 
d o n t o n a m o i n s p a r l é , & q u i ë f t p o u r t a n t \ 
plus b l â m a b l e encore, , .parce q u ' i l e f ï , p o u r 
a i n f i d i r e ^p ius i n c u r a b l e ; c ' e f t c e l u i qu ' on 
f a k en ^ é c a r t a n t d u g é n i e & d u c a f a d e r e 
de f o n au teur . L a t r a d u d i o n r e f f e m b l e alors 
à u n p ô r t r a i t q u i r e n d r o i t g r o f l i é r e m e n t les 
t ra i t s fans r e n d r e l a p h y f i o n o m i e , o u en l a 
rendant au t re qu ' e l l e n ' e f t , ce q u i e f t e n 
core p is . Par e x e m p l e , une t r a d u d i o n . d e 
T a c i t e - , d o n t l e ftyle ne f e r o i t p o i n t v i f & 
[ f e r r é , quo ique b i e n é c r i t e d ' a i l l eu r s , f e r o i t 
en.quelque m a n i è r e u n contre-fens p e r p é 
t u e l , & a i n f i des autres. Q u e . d e t r a d u d i o n s 
f o n t dans l e cas d o n t nous ^par lons , f u r -
t o u t l a » p l u p a r t de nos t r a d u d i o n s de p o è t e s ! 

L a m u f i q u e , & f u r - t o u t la m u f i q u e v o 
c a l e , n ' é t a n t & ne d e v a n t ê t r e qu 'une t ra
d u d i o n des paroles q u ' o n m e t en c h a n t , i l 
e f t v i f i b î e q u ' o n peu t a u f l i , & q u ' o n d o i t 

, * m ê m e f o u v e n t y t o m b e r dans des contre-
fens : contre-fens dans l ' e x p r e f l i o n , l o r f q u e 
la m u f i q u e e f t t r i f t e au l i e u d ' ê t r e ga ie ; 
gaie au l i e u d ' ê t r e , t r i f t e y l é g è r e a u - l i e u 
d ' ê t r e g rave ; g r a v e a u l i e u d ' ê t r e l é g è r e , 

'Ùc. contre fens dans l a p r o f o d i e , l o r f q u ' o n 
e f t b r e f f u r les f y l l â o e s l o n g u e s ; l o n g f u r des 

t fy l labes b r è v e s ; q u ' o n n ' o b f e r v e p o i n t L'ac-
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c e n t de l a l angue , &c. contre-fens dans l a d é 
c l a m a t i o n , l o r f q u ' o n y e x p r i m e p a r l a m ê m e 
m o d u l a t i o n des f e n t i m e n s d i f f é r e n s o u o p 
p o f é s ; l o r f q u ' o n y p e i n t les m o t s p lus que l e 
f e n t i m e n t ; l o r f q u ' o n s'y a p p é f a n t i t f u r des 
d é t a i l s f u r l e fque l s o n d o i t g l i f l è r ; l o r f q u e 
les r é p é t i t i o n s f o n t entaflees fans n é c e f l i t é - s 
contre-fens dans la p o n d u a t i o n , l o r f q u e la 
p h r a f e d e m u f i q u e f e t e r m i n e par une c a 
dence p a r f a i t e dans les end ro i t s o ù l e f ens 
l i t t é r a l e f t f u f p e n d u . 

I l y a u n contre-fens f r a p p a n t de c e t t e 
d e r n i è r e e fpece , e n t r e beaucoup d ' a u t r e s , 
dans u n e n d r o i t de l ' o p é r a d 'ompha le ; l e 
m u f i c i e n a n o t é les paroles f u i v a n t e s , c o m 
m e fi elles é t o i e n t a i n f i p o n c t u é e s : 

Que nos jours font dignes d* envie l 
Quand Vamour répond à nos vœux , 
L'amour même le moins heureux 
Nous attache encore à ta vie. 

Où l'on voit que le premier vers eft entiè
r e m e n t f é p a r é d u f é c o n d , auquel i l d o i t ê t r e 
n é c e f t a i r e m e n t j o i n t ; l a cadence p a r f a i t e 
n e d o i t t o m b e r que f u r l e f é c o n d vers . L e 
m u f i c i e n à f a i t une ph ra f e d u p r e m i e r v e r s , 
& une des t ro i s au t res , ce q u i f o r m e u n ga -
l i m a t h i a s r i d i c u l e . 

L e s I t a l i e n s , fi o n en c r o i t t o u t e l ' E u 
rope , ayan t p o u f f é en m u f i q u e l ' e x p r e f l i o n 
f o r t l o i n , i l n ' e f t ' pas e x t r a o r d i n a i r e q u ' i l s 
t o m b e n t que lquefo i s dans des contre-fens>, 
parce qu ' i l s o u t r e n t l ' e x p r e f l i o n e n v o u l a n t 
t r o p la r e n d r e . D ' a i l l e u r s , c o m m e i ls o n t 
beaucoup de c o m p o f i t e u r s de m u f i q u e , i l 
e f t n é c e f f a i r e qu ' i l s en a ien t beaucoup d e 
m a u v a i f e . - A l ' é g a r d de n o t r e m u f i q u e f r a n 
ç o i f e , q u o i q u e les é t r a n g e r s l 'accu f e n t d e 
manquer f o u v e n t d ' e x p r e i h o n , e l l e n ' e n eft: 
pas i n o i n s T u j e t t e aux contre-fens : c ' e f t c e 
que nous pou r r i ons p r o u v e r par les o p é r a s 
de L u t i l m ê m e , auquel nous rendons d ' a i l 
leurs l a j u f t i c e q u i l u i e f t -due . N o u s par lons 
i c i des contre - fens pr is dans la r i g u e u r d u 
m o t ; m a i s l e manque d ' e x p r e f t i o n e f t peu t -
ê t r e l e plus é n o r m e de t o u s , &: cela e f t v r a i 
en g é n é r a l dans tous les beaux arts . L e s f a u 
tes g r o f l i e r e s de P a u l V e r o n e f e c o n t r e l e 
c o f t u m e , f o n t m o i n s de t o r t à fes tableaux. 
que n ' a u r o i t f a i t une e x p r e f l i o n f r o i d e ÔC 
l a n g u i f f a n t e . ( O ) 
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C O N T R E - S I G N E R > v . a d . {Jurifp.) 

f i g n i f i e appofer une fignature contre une 
autre. T o u t ce que l e R o i figne en finance 
ou a u t r e m e n t , efl : contre-Jigné par u n f e 
c r é t a i r e d ' é t a t , q u i figne } Par le Roi, 
N . . . Ce f u t fous L o u i s X I , en 1 4 8 1 , q u ' i l f u t 
a r r ê t é que le R o i ne figneroît r i e n q u ' i l ne 
l e f î t contre-figner par un f e c r é t a i r e d ' é t a t , 
fans q u o i o n n ' y a u r o i t n u l é g a r d . 

Les princes f o n t a u f l i contre-figner leurs 
e x p é d i t i o n s par les f e c r é t a i r e s de leurs com-
mandemens. 

Les a r c h e v ê q u e s & é v ê q u e s , & autres 
of f ic ie rs p u b l i c s , f o n t pa re i l l emen t contre-

fignerlems d é p ê c h e s par l eur f e c r é t a i r e . { A ) 
C O N T R E - S O M M A T I O N , f. f. ( Ju

r i f p . ) efl : un ade o p p o f é à la f o m m a t i o n . 
C e t e rme e f l u f i t é en m a t i è r e de garant ie . 
L a demande q u i efl: f o r m é e cont re l e ga 
r a n t , s'appelle demande en recours de ga
rantie , o u demande en fommation } parce 
que l e garant efl: f o m m é de p rendre le f a i t 
& caufe de garan t ie . Si c e l u i q u i efl : a f l i g n é 
en garantie p r é t e n d avo i r l u i - m ê m e u n ga
r a n t , i l l u i d é n o n c e la demande en recours 
o u f o m m a t i o n qu i e f t f o r m é e con t r e l u i , & : 
l e f o m m e de fa par t de p rendre f o n f a i t & 
caufe ; i l d é n o n c e e n f u i t e ce t te n o u v e l l e 
demande au p r e m i e r demandeur en ga ran
t i e , & ce t t e d é n o n c i a t i o n s'appelle cpntre-

fommation : i l contre-fomme m ê m e q u e l 
quefo i s au p r e m i e r demandeur en garant ie 
f a p rop re demande. ( A ) 

C O N T R E - S O M M I E R , f . m . {Parche
min. ) peau de p a r c h e m i n en c o f t è , a i n f i 
n o m m é e de ce que quand l ' o u v r i e r ra ture l e 
p a r c h e m i n avec l e f e r , i l place ce t t e peau 
e n t r e le f o m m i e r & le p a r c h e m i n . Voye\ 
P A R C H E M I N . 

C O N T R ' E S P A L I E R , f . m . ( Jardin. ) 
c ' e f t une file d 'arbres f r u i t i e r s d e f t i n é s à 
demeure r n a i n s , e f p a c é s à é g a l e d i f t a n c e , 
a m e n é s à une f i g u r e r é g u l i è r e , & a f iu j e t t i s 
par u n t r e i l l age i f o l é à f o r m e r une l i gne 
d r o i t e dans les jardins potagers & f r u i t i e r s . 
Les contr*efpaliers f e m e t t e n t o r d i n a i r e 
m e n t dans le m i l i e u de larges plates-bandes 
q u i bo rden t les a l l é e s , & q u i f e r v e n t de 
quadre aux q u a r r é s de ces j a rd ins . C e t a r 
rangement d'arbres a é t é . a p p e l l é contr e f -
p diers , parce q u ' i l f e t r o u v e f o u v e n t p l a c é 
à f o p p o i ï t e de l ' e f p a l i e r q u i r è g n e con t r e les 
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murs . O n donne aux arbres en contr efipa^ 
lier l a m ê m e f o r m e q u ' à ceux de l ' e ipa l i e r ; 
o n les c o n d u i t é g a l e m e n t , & o n les c u l t i v e 
de m ê m e , fi ce n ' e f t que l ' o n ne p e r m e t pas 
aux arbres en contr'efpalier de s ' é l e v e r a u 
t an t que ceux en e f p a l i e r , q u i d 'ai l leurs 
ne p r é f e n t e n t qu 'une f a c e , a u - l i e u que ceux 
en contr' ef palier en o n t deux. 

U n contr' ef palier b i e n o r d o n n é , d o i t 
ê t r e r e t enu à p e u - p r è s à hauteur d ' a p p u i , 
& au plus à quatre p iés d ' é l é v a t i o n y pour! 
l a ï f t è r l a v u e l i b r e f u r les q u a r r é s , 6c pour 
n ' e m p ê c h e r que î e m o i n s q u ' i l e f t pof f ib le 
l ' a d i o n du f o l e i l & du g r a n d a i r f u r les lé-, ; 

gumes. L a figure d 'arbres f r u i t i e r s en b u i l -
( b n , q u i p r i t de m o d e dans î e dern ier fie
c le , a p r é v a l u pendant quelque temps f u r . 
le contr''ejpalier; mais o n s 'eft en f in ap-
p e r ç u que ces b u i f t o n s f u r î e b o r d des quar
r é s , o f f u f q u o i e n t & c o n t r a r i o i e n t l 'aligne-" 
m e n t des a l l é e s ; & o n en e f t r evenu au 
contr'efpalier y q u i c o n v i e n t i n f i n i m e n t 
m i e u x pour bo rde r des l ignes d r o i t e s , que; 
les arbres en b u i f t b n , & c e u x - c i convien7, 
n e n t m i e u x pour f o r m e r des quinconces de 
f r u i t i e r s dans l e m i l i e u des q u a r r é s . Voyez, 
E S P A L I E R , ( C ) „ 

C O N T R E - T A I L L E , f . f . o n mf\\£i 
a i n f i i n d i f t i n d e m e n t une! des deux ta i l le* 
f u r l e fque l les o n marque quelque cho fe t , r é -
g u l i é r e m e n t . V. T A I L L E . 

C O N T R E - T A I L L E S & l U l P L E S ^ 
T A I L L E S , c ' e f t dans la Gravure en bois, 
des ta i l les c r o i f é e s par-def lus d'autres tail
les , o u l a m ê m e c h o f e que les graveurs en, 
c u i v r e appel lent contre-hachures , ou fé
condes & troifiemes tailles. E l les f o n t d'au-, 
t an t plus d i f f i c i l e s à f a i r e en b o i s , que cha-,* 
que q u a r r é des contre-tailles d o i t ê t r e c o u p é 
des quat re c ô t é s , & le b o i s d u m i l i e u e n î e -
l e v é , fans que les c r o i f é e s des tai l les o u , la 
p o i n t e aura paf le en f a i f a n t n é c e f l à i r e m e n C 
deux coupes , f o i e n t é b r é c h é e s ; d ' o ù l ' o n 
d o i t f e n t i r que p o u r f a i r e des triples- tailles 
en ce t t e efpece de g r a v u r e , i l f a u t e n 
core plus d ' a t t e n t i o n & d ' a d r e f l è ; car les 
t ro i s coupes q u i p r é p a r e n t à les fa i re , 
pa f l an t par les c r o i f é e s des unes & des au-, 
t r è s , les r e n d f u j e t t e s , fi l ' o n n ' y prend 
g a r d e , à en leve r quelques t r a i t s , & à ren-. 
d re les triples - tailles , ce q u ' o n appelle,, 
pouilieufes, c ' e f t - à - d i r e , c o u p é e s , cafle'es; 

par -c i 
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p a r - c i p a r - I â , & i n t e r r o m p u e s : a c c i d e n t q u i 
peu t f u r v e n i r a u f f i aux contre-tailles ; & 
c ' e f t p a r t i c u l i è r e m e n t à ces deux o p é r a t i o n s 
que les c o m m e n ç a n s é c h o u e n t , d e m ê m e 
que les graveurs m é d i o c r e s , q u i ne f a v e n t 
p o i n t d i r i g e r & u f e r c o m m e i l f a u t d e l a 
p o i n t e à g raver . Voye\ au mot G R A 
V U R E E N BOIS , &c. aux principes de cet 
art y la m a n i è r e de f a i r e les contre-taille s , 
les triples-tailles , & c . Cet article ejl de M . 
P a p i l l o n , graveur en bois. 
> C O N T R E - T E M P S , f . m . en terme de 
Danfe , ce f o n t t r o i s m a n i è r e s d i f f é r e n t e s 
de f a u t e r ; la p r e m i è r e e f t f a u t é e avan t l e 
pas, la f é c o n d e a p r è s l e pas, & l a t r o i f i e m e en 
f a i f a n t le pas. S o i t l e m e n u e t p o u r exemple . 

L a p r e m i è r e m a n i è r e s ' e x é c u t e a p r è s 
avo i r f i n i l e pas de m e n u e t ; o n p o r t e e n t i è 
r e m e n t l e corps f u r l e p i é gauche , a u p r è s 
Auquel o n approche l e d r o i t à la p r e m i è r e 
p o f i t i o n ; e n f u i t e o n p l i e d e f f u s l e g a u c h e , & 
r o n f e r e l e v é e n f a u t a n t . C ' e f t ce qu o n ap-
pellefautèr à clocfie-pie'9 & fauter avant le 
pas. 

L a f é c o n d e f e f a i t avan t l e corps f u r l e p i é 
gauche ; o n r e p l i e une l e c o n d e f o i s d e f l ù s , 
puis é t a n t p l i é , o n g l i f ï e l e p i é d r o i t d e v a n t 
f o i à la q u a t r i è m e p o f i t i o n , & l ' o n f e r e l e v é 
de l fus en f a u t a n t . C ' e f t fauter après le pas. 

L a t r o i f i e m e , c ' e f t p l i e r de f t t i s l e d r o i t 
f u r l eque l l e corps e f t p o f é , e n app rochan t 
le gauche t o u t a u p r è s ; puis en s ' é l e v a n t 
o n l e pa f fe d e v a n t d o u c e m e n t , & o n f e 
i a i f f e t o m b e r de f lu s en f a u t a n t . ÙeRfauter 
en faifant le pas. 

C O N T R E - T E M P S D E G A V O T E , ou C O N 

T R E TEMPS E N A V A N T , terme de Dan-
feur , p o u r e x p r i m e r des pas f a u t é s q u i 
a n i m e n t la danfe par les d i f f é r e n t e s ma-- [ 
nieres de les f a i r e . j 

S i o n les f a i t d u p i é d r o i t , i l f a u t a v o i r j 
l e corps p o f é f u r l e gauche à la q u a t r i è m e 
p o f i t i o n , l e p i é d r o i t d e r r i è r e l e t a l o n 
l e v é , p l i e r e n f u i t e f u r l a g a u c h e , & f e r e l e 
v e r en f a u t a n t de f lu s . A l o r s la j ambe d r o i t e 
q u i é t o i t p r ê t e à p a r t i r , pa f l e d u m ê m e 
'temps p a r - d e v a n t , & f e p o r t e à la q u a t r i è 
m e p o f i t i o n f u r l a p o i n t e d u p i é , & les d e u x 
-jambes f o n t fort é t e n d u e s ; o n f a i t e n f u i t e 
u n autre pas d u p i é gauche en a^â jh t & à la 
q u a t r i è m e p o f i t i o n , ce q u i f a i t l e contre
temps c o m p l e t . . 

Tome I X . 
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I l f e f a i t de l a m ê m e m a n i è r e e n a r r i è r e ; 

par e x e m p l e , l e p i é gauche é t a n t d e r r i è r e 
a l a q u a t r i è m e p o f i t i o n , l e corps p o f é d e f 
fus , i l f a u t p l i e r f u r l e m ê m e p i é , & d u 
m ê m e temps l e v e r la j a m b e d r o i t e , la t e n i r 
f o r t é t e n d u e , & f e p o r t e r d e r r i è r e à l a q u a -
t r i e m e p o f i t i o n . O n f a i t e n f u i t e u n a u t r e 
pas en a r r i è r e d u p i é gauche & f u r l a p o i n t e 
des p i é s ; mais à ce d e r n i e r pas i l f a u t p o f e r 
l e t a l o n , ce q u i m e t l e corps e n f o n repos. 
C e pas f e f a i t dans l ' é t e n d u e d 'une m e f u r e 
à deux temps l é g e r s , o u d 'une à t ro i s t e m p s : 
i l occupe le m ê m e temps d ' u n pas de bour 
r é e o r d i n a i r e . 

C O N T R E - T E M P S D E C Ô T É , i l f e f a i c 
d i f f é r e m m e n t d u contre1 temps en avant* 
f u r - t o u t l o r f q u ' i l e f t c r o i f é . L a d i f f é r e n c e 
q u ' i l y a , c ' e f t q u ' i l f a u t p l i e r f u r u n p i é 
pour le^ contre-temps en avant & f u r i e s 
deux p i é s dans c e l u i - c i . Si l ' o n d o i t f a i r e u n 
contre-temps en venan t d u c ô t é g a u c h e , ce 
d o i t ê t r e d u p i é d r o i t , ayan t les deux p i é s 
à l a f é c o n d e p o f i t i o n & l e corps d r o i t 
dans f o n à - p l o m b ; f e p l i e r , pu is f e r e l e v e r 
en f a u t a n t . C o m m e î e m o u v e m e n t que l ' o n 
p r e n d p o u r f a u t e r , e f t plus f o r c é que c e l u i 
que l ' o n p r e n d p o u r s ' é l e v e r a u d e m i - c o u p é , 
cela e f t cau fe que la j a m b e d r o i t e , l o r f q u ' o n 
s ' é l è v e , r e j e t t e l e corps f u r l e p i é gauche , 
& r e f t e en l ' a i r f o r t é t e n d u e à c ô t é , & t o u t 
de f u i t e o n f a i t u n pas de ce t t e m ê m e j a m 
be , en la c r o i f a n t j u f q u ' à la c i n q u i è m e p o f i 
t i o n , en p o f a n t l e corps de f fu s ; puis o n f a i t 
de f u i t e u n a u t r e pas d u p i é - g a u c h e , en l e 
p o r t a n t à c ô t é à la d e u x i è m e p o f i t i o n . 

C O N T R E - T E M P S D E C H A C O N E , ou 
C O N T R E - T E M P S O U V E R T S , ces pas f e 

f o n t c o m m e l e contre-temps en avant. E n 
approchan t l e p i é gauche d e v a n t , & l e 
corps p o f é de f lus , la j ambe d r o i t e s ' appro
che d e r r i è r e ; o n p l i e , & l ' o n f e r e l e v é e n 
f a u t a n t f u r l e p i é gauche , & la j a m b e d r o i t e 
q u i e f t en l ' a i r , f e p o r t e à c ô t é à la f é c o n d e 
p o f i t i o n , & l e p i é gauche d e r r i è r e o u d e 
v a n t à la c i n q u i è m e p o f i t i o n , ce q u i en f a i t 
l ' é t e n d u e . O n f e fert o r d i n a i r e m e n t de ces 
pas p o u r a l l e r de c ô t é , a i n f i i ! e f t c o m p o f é 
d ' u n m o u v e m e n t f a u t é & de deux pas m a r 
c h é s f u r la p o i n t e ; mais au d e r n i e r i ! f u i t 
p o f e r l e t a l o n , a f i n que l e corps f o i t f e r m e 
p o u r f a i r e t e l au t re pas que P o n v e u t . C e t t e 
m a n i è r e e f t c e l l e d o n t o n f e f e r t pou r a l l e r 
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d u cù-J c r o i e , & l ' on r e v i e n t du c o t é gau
che eu c o m m e n ç a n t par fau te r f u r l e p i é 
d r o i t . 

I l f au t o b f e r v e r de r e t o m b e r à la m ê m e 
p l a c e , l o t f q u ' o n p l i e & que l ' o n faute . 

C O N T R E - T E M P S B A L O N N É OU A D E U X 

M O U V E M E N S ; i l fe f a i t en avan t , en a r r i è r e 
& de c ô t é , l 'un c o m m e les autres. 

L e p r emie r fe f a i t du p i é d r o i t , ayant le 
gauche devant à la q u a t r i è m e p o f i t i o n , le 
corps p o f é de f fus . I l f au t p l i e r & f e re lever 
en fau tant f u r le m ê m e p i é , & paffer pa r -
devant la jambe d r o i t e q u i e f t d e r r i è r e , & 
cela dans le m ê m e temps qae l ' o n p l i e , 
en îa tenant en l ' a i r , î ' e f p a c e de ce p r e m i e r 
m o u v e m e n t , f o r t é t e n d u e . O n reprend t o u t 
de f u i t e un f é c o n d m o u v e m e n t en p l i an t f u r 
f e p i é g a u c h e , ce q u i r e j e t t e f u r le p i é d r o i t 
en f o r m a n t un j e t t é . C e pas e f t donc c o m 
p o f é de deux m o u v e m e n t d i f f é r e n s , f a v o i r : 
p l i e r & fauter f u r u n p i é , p l i e r f u r le m ê m e 
p i é , & f e r e j e t t e r f u r l 'autre . 

L e f é c o n d , q u i fe f a i t en a r r i è r e , s ' exé 
cu t e en o b f e r v a n t les m ê m e s r è g l e s : f a v o i r , 
en p l i a n t & en fau tan t f u r l e p i é qu i e f t p o f é 
d e r r i è r e , & en l evan t c e l u i de devan t dans 
l ' i n f t a n t d u p r e m i e r m o u v e m e n t ; & en ref-
t a n t e n l ' a i r , le paf fe r d e r r i è r e l o r f q u e l ' o n 
f a i t l e f é c o n d m o u v e m e n t , ce q u i e f t un 
d è m i - j e t t é o ù f e t e r m i n e ce pas. 

h L e t r o i f i e m e & c e l u i q u i f e f a i t de c ô t é , 
f e p r end f É d i n a i r e m e n t a p r è s u n pas de 
b o u r r é e def lus & d e f l b u s ; a i n f i on p l i e & on 
f a u t e f u r le p i é q u i v i e n t de f i n i r l e pas de 
b o u r r é e , & c e l u i q u i e f t d e v a n t f e l e v é . A u 
f é c o n d m o u v e m e n t on f e l a i f l e t o m b e r f u r 
ce p i é , en le j e t t an t à l a d e u x i è m e p o f i t i o n . 
Voye\ R a m e a u . 

C O N T R E - T E M P S , f. m . {Mufique.) 
m e f u r e à contre-temps e f t ce l le o ù l ' on pofe 
f u r le temps f o i b l e , o ù l ' on g l i f t e f u r l e 
temps f o r t , & o ù l e champ f e m b l e ê t r e en 
con t r e - f ens avec l a m e f u r e . { S ) 

C O N T R E - T E M P S , ( Eficrime. ) Voyez 
C O U P - F O U R R É . 

C O N T R E - T E M P S , tmme de Manège ; 
c ' e f t une m e f u r e o u cadence i n t e r r o m p u e 
en m a n i a n t , f o i t par la ma l i ce d u c h e v a l , 
f o i t par l e peu de f o i n d u cava l ie r q u i l e 
m o n t e , c o m m e l o r f q u e l e cheva l c o n t i n u e 
des ruades , au l i e u de l eve r l e devant . O n 
d i t ; j) C e c h e v a l a r o m p u l à j u f t e f l e & l a 
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» m e f u r e de f o n m a n è g e , a i n t e r r o m p u fa 
» cadence par deux contre-temps, & le 
» c a v a l i e r , par les aides d u t a l o n , a mal 
f j f é c o n d é celles de la b r i d e . » { V ) 

C O N T R E - T E R R A S S E , f. f . terraffe 
a p p u y é e c o n t r e une autre , o u é l e v é e au-
def tus . 

C O N T R E - T I R E R , c ' e f t t racer toutes 
J les l ignes ou contours des objets r e p r é f e n -

t é s dans un d e f t e i n , dans u n tableau , fu r 
une é t o f f e f i n e , f u r du papie r .mince ou au
t r e m a t i è r e t r an fpa ren te q u ' o n applique fu r 
le tableau ou d e f l e i n , & au t ravers de l a 
quel le o n a p p e r ç o i t les objets . O n contre-
tire quelquefois avec le pentagraphe ou 
p a r a l l e î o g r a m e . C e m o t n ' e f t g u è r e d'ufage 
en p e i n t u r e : l e calque d i t t o u t . Voye\ 
C A L Q U E R , & le dicl. de Peint. {R) 

C O N T R E - T R A N C H É E S , C f. pl(. 
{Fortification. ) e f t une t r a n c h é e faitecon*> 
t r e les a f l i é g e a n s , lefquels par c o n f é q u e n t 
o n t l e u r parapet t o u r n é d u c ô t é des enne
m i s . Voye\ T R A N C H É E , C O N T R E - A P 
P R O C H E . 

El les o n t d ' o r d i n a i r e c o m m u n i c a t i o n avec^ 
p lu f i eu r s endro i t s de la place , a f in d'em
p ê c h e r les ennemis d ' en f a i r e u f a g e , en cas 
qu ' i l s p a r v i n f l è n t à s ' e n r end re m a î t r e s . (Q) 

C O N T R E - V A I R , f. m.{terme deBtar 
fon.) V a i r e f t une f o u r r u r e : en f o r m e «de 
quatre rangs o u t i res de cloches, d'argent 
r e n v e r f é e s f u r u n f o n d d 'azur ; contre-vair 
e f t c e t t e m ê m e f o u r r u r e , d o n t des quatre-; 
rangs les poin tes du p r e m i e r f o n t appo in tées 
avec celles d u f é c o n d r a n g ; de m ê m e U e s 
pointes d u t r o i f i e m e rang avec celles du 
q u a t r i è m e , de f o r t e que les bafes d u deu
x i è m e rang p o f e n t f u r celles d u t r o i f i e m e . 
en l i g n e d i r e d e du c o u p é de l ' é c u . 

L e pere M e n e f t r i e r a pr is l e contre-vait 
pour l e contre-vairë, & b i e n d'autres après 
l u i f o n t t o m b é s dans l ' e r reur . H : 

D u p l e f l i s - A n g e r à P a r i s ; contre-pair. 
{ G D L 2° ) 

§ C O N T R E - V A I R É , {terme de Blafon.) 
l ' é c u f e t r o u v e d i f p o f é dans l e m ê m e ordre 
qu'au con t r e -va i r , à l a d i f f é r e n c e des émat ix ; 
l'argent & l'azur ne f e t r o u v e n t plus enfem
b l e , mais i ls p e u v e n t s'y t r o u v e r l ' u n ou 
l ' au t re a0c u n autre é m a i l . 

D e hames en A r t o i s ; contre-Pairéd'of 
& d>aziir.{G.DfL.T ) 
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C O N T R E V A L L A T I O N , f f . ( L I G N E 

D E ) c ' e f t , dans l'attaque des places, une 
e fpece de r e t r a n c h e m e n t f e m b l a b l e à la c i r -
c o n v a l l a t i o n , don t r l ' o b j e t e f t de c o u v r i r 
l ' a r m é e q u i f a i t u n f i é g e c o n t r e les e n t r e -
pr i fes de l a g a r n i f o n . 

• C e t t e l i gne d i f f è r e d e la c i r c o n v a î l a t î b n , 
en ce que c e l l e - c i e f t d e f t i n é e à s 'oppofer 
aux en t repr i fes d e : l ' e n n e m i q u i e f t hors de 
la p l ace , & que la contrevallation a pou r 
ob je t de f o r t i f i e r î e camp c o n t r e les attaques 
des a f l i égés ; c ' e f t p o u r q u o i e l l e ne f e c o n f 
t r u i t que l o r f q u e la g a r n i f o n e f t a f f e z n o m -

• breufe pour i n q u i é t e r l ' a r m é e a f f i é g e a n te . 
' L a contrevallation f e c o n f t r u i t à l a queue 
du camp , de l a m ê m e m a n i è r e & f u i v a n t 
les m ê m e s r è g l e s que l a c i r c o n v a l l a t i o n . 
E l l e J o i t ê t r e é l o i g n é e de la p lace d ' e n v i r o n 
i z o o t o i f e s . C o m m e e l l e n ' e f t f a i t e que p o u r 
r é f i f t e r à un corps de t roupes m o i n s c o n f i 
d é r a b l e que c e l u i q u i peu t a t t aquer la c i r ç o n -

' val lat ion", e l l e peu t a v o i r m o i n s d ' é p a i f f e u r 
à Ton-parapet & m o i n s d ' é p a i f f e u r à f o n 
f b f f é . O n peu t y o b f e r v e r les d i m e n f i o n s d u 
f i x i e m e p r o f i l de î a c i r c o n v a l l a t i o n . Voye\ 
C I R C O N V A L L A T I O N . Voye\ auttiplanche 
*KI V . de Fortification , une pa r t i e d 'une 
c i r c o n v a l l a t i o n & une p a r t i e d 'une l i g n e de 
contrevallation , & l a p o f i t i o n des camps 
des t roupes e n t r e ces deux l ignes . 

î% H e f t a { f e z ra re de v o i r des f i é g e s o ù l ' on 
c o n f t r u i f e a u j o u r d ' h u i u n e l i gne de contre
vallation, parce que l ' a r m é e a f t i é g e a n t e e f t 
toujours ti f u p é r i e u r e à la garnifoia de la 

•place, que ce t t e g a r n i f o n ne p o u r r o i t g u è r e 
s'expofer à en f o r t i r p o u r a t taquer î e camp , 

Tans un p é r i l é v i d e n t . E l l e é t o i t b i e n plus 
o rd ina i r e chez les anciens ; mais a u f t i leurs 
garnifons é t o i e n t plus f o r t e s que les n ô t r e s : 
car c o m m e les habi tansdes v i l l e s a g i f f o i e n t 
pour l eu r d é f e n f e de la m ê m e m a n i è r e que 
le f o l d a t 3 i l y a v o i t alors au tan t de t roupes 
pour la d é f e n f e d 'une p l ace , q u ' e l l e a v o i t 
d 'hab i tans . 

L a c i r c o n v a l l a t i o n & la contrevallation 
' f o n t d ' un ufage t r è s - a n c i e n : o n en t r o u v e 

des exemples dans l ' E c r i t u r e & dans les 
l i i f t o r i e n s de î a p î u s h a u t e a n t i q u i t é . C e p e n 
dan t l ' au teur de l ' h i f t o i r e m i l i t a i r e de L o u i s 
l e g rand p r é t e n d que C é f a r en e f t î e p r e m i e r 
i n v e n t e u r . O n peu t v o i r dans i attaque &la 
défenfe des places de M . l e c h e v a l i e r F o -
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l a r d , c o m b i e n ce t t e o p i n i o n e f t peu f o n d é e . 
C e t au t eu r p r é t e n d , avec beaucoup d e 
v r a i f e m b l a n c e , que ces l ignes f ô h t a u f l i 
anciennes que la m é t h o d e d ' e n f e r m e r les 
v i l l e s de m u r a i l l e s , c ' e f t - à - d i r e , de les f o r t i 
f i e r . Attaque des places y par M . L e b î o n d . 

(Q) 
C O N T R E V E N T , f . m . ( Charpem. > 

p i è c e s de bois q u i f e p l a c e n t aux grands 
c o m b l e s en c o n t r e - f i c h e o u c r o i x de S. 
A n d r é , p o u r e n t r e t e n i r d u h a u t d 'une f e r 
m e en bas de l ' au t re y & e m p ê c h e r l e h î e -
m e n t des f e rmes & chev rons , o u l e u r ag i 
t a t i o n dans les grands vents . 

C O N T R E V E N T S , f . m . p l . ( Charpem.) 
ce f o n t des p i è c e s de bois q u i f e m e t t e n t a u x 
grands combles en c r o i x de S. A n d r é o u e n 
c o n t r e - f i c h e . 

C O N T R E V E N T , (groffes-Forges. ) c ' e f l 
une des quatre tacques de f o n t e q u i f o r m e n t 
les paremens d u c r e u f e t . .Voye^ G R O S S E S -

F O R G E S . 

, C O N T R E - V E R G E , f . f . inftrument 
du métier des étoffes de Joie y c ' e f t une ba 
gue t t e r o n d e fans é c o r ç e , q u i f e r t à ap
p r ê t e r les verges quand i l y a d u p o i l , à 
f i x e r les d ive rs c o m p o f t e u r s d o n t o n f e f e r t 
au m é t i e r , & f é p a r e r l e p o i l de î à c h a î n e , 
pou r donner la f a c i l i t é d ' h a b i l l e r les f i l s & d e 
r e m e t t r e . 

C O N T R E - V I S I T E , f . f. ( Jurifiprud. ) 
dans les m a t i è r e s o ù i l é c h e t d é f a i r e v i f i t e r 
les l i e u x par e x p e r t s , l o r f q u ' u n e pa r t i e a 
f a i t f a i r e une p r e m i è r e v i f i t e , & que l ' a u t r e 
pa r t i e p r é t e n d que l e r appor t e f t n u l o u d é 
fec tueux , e l le demande o r d i n a i r e m e n t une 
n o u v e l l e v i f i t e p o u r é t a b l i , l e c o n t r a i r e d e 
la p r e m i è r e ; & ce t t e f é c o n d e v i f i t e e f t ce 
que l ' o n appel le que lque fo i s contre-vifite. 
{A) 

C O N T R E - V I S I T E , ( Police. ) f e d i t des 
f é c o n d e s v i f i t e s n o n p r é v u e s n i a n n o n c é e s 
que f o n t les in fpec teurs d q | manufactures , 
les c o m m i s des d r o i t s d u R o i , les m a î t r e s & 
gardes des f i x corps m a r c h a n d s , ou les j u r é s 
des c o m m u n a u t é s des arts & m é t i e r s ; p o u r 
e m p ê c h e r o u d é c o u v r i t les f raudes q u i p o u r -
r o i e n t a v o i r é t é fa i tes dans les v i f i t e s f i x é e s 
& o r d o n n é e s par les reg lemens & ftatuts. 
Voyez V I S I T E . 

; C O N T R ' E X T E N S I O N , f . f. ( Chi-
j rurgie. ) aenon par l aque l l e o n r e t i e n t u n e 
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pa r t i e l u x é e ou f r a d u r é e , con t r e l ' e x t e n f i o n 
qu 'on f a i t pour la remettre-dans fa f i t u a t i o n 
na ture l le . Voyez E X T E N S I O N . { Y ) 

C O N T R I B U T I O N , f . f . {Jurifprud. ) 
f i g n i f i e la répartition d'une c h o f e f u r p l u 
f i eu r s perfonnes : a i n f i l ' o n d i t la contribu-
tion aux ta i l les & autres i m a a f i t i o n s . Q u e l 
quefo is l e t e r m e de contrwmtion e f t pris 
p o u r toutes for tes d ' i m p o f i t i o n s en g é n é r a l . 
V o y e \ A I D E S , T A I L L E S , S U B S I D E S , I M 

P O S I T I O N S . 
L a contribution aux dettes d ' u n d é 

f u n t en t re h é r i t i e r s & autres f u c c e f t è u r s à 
t i t r e u n i v e r f e l , e f t la r é p a r t i t i o n q u i f e f a i t 
f u r eux de la m a f f e des d e t t e s , a f i n que cha
c u n d 'eux en f u p p o r t e la p o r t i o n q u i e f t à 
f a charge. 

Su ivan t le d r o i t R o m a i n , les de t tes f e 
payen t in viriles, c ' e f t - à - d i r e , q u e chacun 
paye f a part des dettes à p r o p o r t i o n de ce l l e 
q u ' i l p r end dans la f u c c e f t i o n , mais fans 
c o m p t e r les p r é l e g s , de f o r t e que fi deux 
per fonnes f o n t i n f t i t u é e s h é r i t i è r e s c o n j o i n 
t e m e n t , & que l ' u n d 'eux a i t u n p r é l e g s , 
o u que chacun d'eux en a i t un , mais qu' i ls 
f o i e n t i n é g a u x , i ls c o n t r i b u e n t n é a n m o i n s 
é g a l e m e n t aux d e t t e s , fans c o n f i d é r e r que 
l ' u n amende plus que l 'autre de la f u c c e f t i o n . 
Leg. ex facto 35 . § unde fcio, j f \ de hoered. 
injtit. 

E n pays cou tumiers , les h é r i t i e r s dona
taires & l é g a t a i r e s un ive r f e l s c o n t r i b u e n t 
aux dettes chacun à p r o p o r t i o n de l ' é m o l u 
m e n t , c o m m e i l e f t d i t dans la c o u t u m e 
de Paris , art. 334 . Voye\ D E T T E S . 

Su ivan t la d e r n i è r e j u r i f p r u d e n c e , i l ne 
f e f a i t p o i n t de contribution e n t r e les d i f f é 
rens donataires pour la l é g i t i m e due à l ' u n 
des enfans ; e l l e f e p r end f u r la d e r n i è r e d o 
n a t i o n , & en cas d ' i n f u f f i f a n c e , f u r ladona-
t i o n p r é c é d e n t e ; & a i n f i en r e m o n t a n t de 
d e g r é en d e g r é . Voye\ L É G I T I M E . ( A ) 

C O N T R I B U T I O N A U S O U L A L I V R E 

ou A U M A R C L * L I V R E , e f t la d i f t r i b u t i o n 
q u i f e f a i t d 'une f o m m e m o b i l i a i r e en t r e 
p l u f i e u r s c r é a n c i e r s f a i f i f t a n s ou oppofans , 
l o r f q u ' i l y a d é c o n f i t u r e , c * e f t - à - d i r e , l o r f 
que tous les biens d u d é b i t e u r ne f u f f i f e n t 
pas pour payer fes dettes : en ce cas l e pre
m i e r f a i f i f l a n t , n i aucun au t re c r é a n c i e r 
n ' e f t p r é f é r é n i p a y é en e n t i e r ; o n donne à 
chacun une p o r t i o n des d e n i e r s , à p r o p o r -
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t i o n de f a c r é a n c e : par exemple , à c e l u i 
auquel i l e f t d û v i n g t f r a n c s , o n d o n n e v i n g t 
fous ; à c e l u i auquel i l e f t d û quarante f rancs* 
o n d o n n e quarante fous ; & a i n f i des autres. 
C e t t e p o r t i o n e f t plus o u m o i n s f o r t e , f é l o n 
le n o m b r e de c r é a n c i e r s , l e m o n t a n t de leurs" 
c r é a n c e s , & l a f o m m e q u i e f t à con t r i bue r . 
V o y . D É C O N F I T U R E . ( A ) 

C O N T R I B U T I O N S , ( Art. milit.) figni
fie les i m p o f i t i o n s que les habitans des f r o n 
t i è r e s payen t à l ' a r m é e e n n e m i e , pour fe 
f a u v e r du p i l lage & d e l à r u i n e de leur pays. 

Les payfans l abou ren t la t e r r e fous la fo i f 
des contributions y a u f t i t r a n q u i l l e m e n t que 
dans une paix p r o f o n d e . 

L a guer re f e r o i t b i e n o n é r e u f e au prince,; 
s ' i l f a l l o i t qu ' e l l e f e f î t e n t i è r e m e n t à fes 
d é p e n s . Sa p r é c a u t i o n peut b i e n l u i faire 
c ra indre , & l 'engager à p rendre des mefu-
res juf tes avec fes finances , pou r ne point 
manquer d 'argent ; mais i l y en a au f l i de 
t r è s - r a i f o n n a b l e s à p rendre avec f o n g é n é r a l , 
pour l ' é p a r g n e & l ' augmen ta t i on de fes 
fonds . Ces mefures f o n t les contributions. I l 
y en a de deux f o r t e s , celles q u i f e t i r e n t en 
f u b f i f t a n c e s o u c o m m o d i t é s , & c e l l e s q u i f e 
t i r e n t en a rgent . 

Ce l les q u i f e t i r e n t en f u b f i f t a n c e s ou 
c o m m o d i t é s , f o n t les grains de t o u t e efpece, 
les fourrages , les v i a n d e s , les vo i tu res tant 
par eau que par t e r r e , les bois de tou te ef* 
pece , les p i o n n i e r s , l e t r a i t e m e n t par t icu
l i e r des troupes dans les quar t iers d ' h i v e r , 
& leurs logemens . 

I l f a u t , avan t que de f a i r e aucune l e v é e , 
a v o i r un é t a t j u f t e d u pays qu 'on veu t i m p o -
f e r , a f i n de r endre l ' i m p o f i t i o n l a p l u s é q u i -
table & la moins o n é r e u f e q u ' i l f e peut : i l 
f e r o i t , par exemple , i n j u f t e de demander 
des bois aux l i e u x q u i n ' o n t que des grains 
ou prair ies ; des c h a r i o t s , aux pays q u i i b n t 
leurs v o i t u r e s par eau. U f a u t m ê m e que t o u 
tes ces efpeces de l e v é e s a i e n t des p r é t e x t e s 
q u i en adouc i f t en t la charge au peuple . Ce l le 
des b l é s ne f e d o i t f a i r e que f u r l e pays 
q u i aura f a i t p a i f i b l e m e n t f a r é c o l t e , & 
c o m m e par f o r m e de r e c o n n o i f l a n c e de la 
t r a n q u i l l i t é d o n t i l a j o u i par l e b o n ordre 
& l a d i f c i p l i n e de l ' a r m é e . Son u t i l i t é e f t de 
r e m p l i r les magafms des places. 

C e l l e des avoines & autres grains pour la 
n o u r r i t u r e des c h e v a u x , o u t r e ces m ê m e * 
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p r é t e x t e s , d o i t a v o i r c e l u i d u b o n é r d r e ; 
ce q u i c o n f o m m é i n f i n i m e n t m o i n s l e p a y s , 
que f i o n l ' abandonno i t à l ' a v i d i t é des o f f i 
ciers & c a v a l i e r s , en les l a i f f a n t les m a î t r e s 
d ' en l eve r les grains i n d i f f é r e m m e n t o ù i l s 
les t r o n v e r o i e n t , & fans o r d r e n i r è g l e . 

i C e l l e des four rages e f t de m ê m e ; i l f a u t 
f e u l e m e n t o b f e r v e r que ce t t e i m p o f i t i o n 
d o i t ê t r e f a i t e en temps c o m m o d e p o u r les 
v o i t u r e r dans l è s l i e u x o ù l ' o n a r é f o l u de 
les f a i r e c o n f o m m e r par res t r oupes . 

C e l l e des viandes ne d o i t f e f a i r e , s ' i l 
e f t p o f l i b l e , que f u r l e pays o ù l ' o n ne p e u t 
f a i r e h i v e r n e r les t r o u p e s , a f i n q u e l l e ne 
po r t e pas de d i f e t t e dans c e l u i o ù f e r o n t le*s 
quart iers d ' h i v e r . L e p r é t e x t e en d o i t ê t r e 
c e l u i de la d i f c i p l i n e , d i f f i c i l e à c o n f e r v e r 
l o r f q u e l ' a r m é e manque de v i a n d e ; & l e 
p r o f i t d u p r i n c e e f t l a d i m i n u t i o n de l a f o u r 
n i t u r e q u ' i l en f a i t à fes t roupes . 

Les v o i t u r e s , t a n t par t e r r e que par eau , 
s 'exigent p o u r r e m p l i r les magaf ins de m u 
n i t i o n s de gue r r e & d e b o u c h e f a i t s dans les 
d e r r i è r e s , o u pour l a c o n d u i t e de l a g r o f l e 
a r t i l l e r i e & des m u n i t i o n s d e v a n t une place 
a f f i é g é e , o u p o u r l e t r a n f p o r t des malades 
& des b l e f f é s , o u p o u r l ' a p p o r t des m a t é 
r iaux d e f t i n é s à des t r a v a u x . 

- Les i m p o f i t i o n s d e bois f e f o n t o u p o u r 
des p a l i f f a d e s , & p o u r la c o n f t r u & i o n des 
cafernes o u i é c u r i e s , o u p o u r l e chauf fage 
des t roupes pendant l ' h i v e r . 

O n a f f e m b l e des p i o n n i e r s , o u p o u r f o r 
t i f i e r des portes d e f t i n é s à h i v e r n e r des 
t r ô u p e s , o u p o u r f a i r e p r o m p t e m e n t des 
l ignes de c i r c o n v a l l a t i o n a u t o u r d 'une place 
a f f i é g é e 9 o u p o u r la r é p a r a t i o n des c h e m i n s 
& ouve r tu res des d é f i l é s , o u p o u r la c o n f 
t r u c t i o n des l ignes que l ' o n f a i t p o u r c o u v r i r 
u n pays & l ' e x e m p t e r des contributions , 
ou pour c o m b l e r des t r a v a u x f a i t s d e v a n t 
une place q u i aura é t é p r i f e . 

L ' u f t e n f i l e p o u r les t roupes f e t i r e f u r l e 
pays de deux m a n i è r e s : les l i e u x o ù el les 
h i v e r n e n t e f f e c t i v e m e n t ne l a d o i v e n t p o i n t 
f o u r n i r , au tan t q u ' i l f e p e u t , que dans les 
c o m m o d i t é s que î e f o l d a t t r o u v e dans la m a i 
f o n de f o n h ô t e , f u p p o f é q u ' i l n ' y a i t n i ne 
p u i f l e y a v o i r de cafernes dans ce l i e u : 
mais en cas q u ' i l y a i t des c a f e r n e s , i l f a u t 
que l à contribution en a rgen t f o i t c o m p e n f é e 
avec ces c o m m o d i t é s , & par c o n f é q u e n t 
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m o i n d r e que c e l l e q u i f e l e v é f u r i e p l a t -
pays , o u dans 1 es v i l l e s o ù i l n ' y a p o i n t d e 
t roupes l o g é e s . 

L a contribution e n a rgen t d o i t s ' é t e n d r e 
l e plus l o i n q u ' i l e f t P o f t i b l e . 

O n l ' é t a b l i t d e d e d x m a n i è r e s v o l o n t a i 
r e m e n t f u r l e pays a p o r t é e des places &ç 
des l i e u x d e f t i n é s p o u r les quar t ie r s d ' h i v e r ; 
par f o r c e , f o i t par l ' a r m é e m ê m e l o r f q u ' e l l e 
e f t a v a n c é e , f o i t par les gros par t i s q u i e n 
f o n t d é t a c h é s p o u r p é n é t r e r dans l e pays 
q u ' o n v e u t f o u m e t t r e à la contribution. 

E l l e s ' é t a b l i t m ê m e d e r r i è r e les places 
ennemies & les r i v i è r e s par la t e r r e u r , f o i t 
par des incend ia i res d é g u i f é s q u i f e m e n t des 
b i l l e t s , f o i t par les d i f f é r e n t e s m a n i è r e s d o n t 
o n peu t f a i r e p a f l e r des r i v i è r e s à de p e t i t s 
par t is , q u i d o i v e n t s 'attacher o u à e n l e v e r 
quelques per fonnes c o n f i d é r a b l e s d u pays , 
ou à b r û l e r une g r o f l e h a b i t a t i o n . 

E n g é n é r a l i l d o i t ê t r e t e n u des é t a t s d e 
toutes les fo r tes de contributions q u i f e 
l è v e n t ; & l e p r i n c e d o i t a v o i r une a t t e n t i o n 
b i e n grande f u r les per fonnes q u ' i l en charge , 
parce q u ' i l n ' e f t que t r o p o r d i n a i r e qu 'e l les 
en a b u f e n t pour l eu r p r o f i t p a r t i c u l i e r . Mé
moires de M . l e marquis de F e u q u i e r e . ( O ) 

C O N T R I T I O N , U . {Théol.) v i e n t d u 
v e r b e conterere , q u i fignifie broyer brifer. 
C ' e f t une m é t a p h o r e e m p r u n t é e des corps y 

p o u r marque r l ' é t a t d 'une ame que f o n r e 
p e n t i r d é c h i r e & p é n é t r e de la plus v i v e d o u 
l e u r : ce que les coups r e d o u b l é s d ' u n m a r 
teau f o n t f u r l e f e r pour l ' a m o l l i r , l a d o u 
l e u r l e f a i t , p o u r a i n f i d i r e , f u r l ' ame p o u r 
l a c o n v e r t i r . 

C e t e r m e e f t a f f e c t é à la r e l i g i o n , p o u r 
e x p r i m e r l e f e n t i m e n t de l ' ame q u i r e v i e n t 
de fes é g a r e m e n s , & q u i p a f f e de l ' é t a t d u 
p é c h é à c e l u i de la g r â c e ; & i l e f t c o n f a c r e 
par l e langage des é c r i t u r e s : Scindite corda, 
vefira y J o ë l x j . v e r f . 13. Cor contritum & 
humiliatum Deus non defpicies. P f . 50 . 

L e c o n c i l e de T r e n t e , f e j f . 14. ch. jv 9 

d é f i n i t a i n f i l a contrition en g é n é r a l : C0 /2 -
tritio eflanimidolorac deteflatio de peccato 
commijjo y cum propofuo non peccandi de 
ccetero ; d é f i n i t i o n q u i c o n v i e n t à lançon tri-
tion , t e l l e qu 'e l le a é t é n é c e f f a i r e clans t o u s 
les t emps p o u r o b t e n i r l a r é m i f l i o n des 
p é c h é s . M a i s f o u s la l o i é v a n g é l i q u e e l l e 
ex ige de p lus l e voeu de r e m p l i r t o u t ce q u i 
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e f t n é c e f l a i r e pour r e c e v o i r d i g n e m e n t le 
f a c r e m e n t de p é n i t e n c e . C ' e f t ce que les 
anciens f cho la f t iques o n t e x p r i m é par cet te 
d é f i n i t i o n r a p p o r t é e dans S. T h o m a s , part . 
I I I . que f t . j . a r t . i . i n corpor . Contririo efl 
dotorde peccato affumptus, cum propofito 
confitendi & fatisfaciendi. 

L u t h e r s 'eft é t r a n g e m e n t é c a r t é de ces 
n o t i o n s , quand i l a r é d u i t la p é n i t e n c e à 
ce t t e m a x i m e , optima^ pœnitentia nova 
vita. I l p r e n o i t la par t ie pour l e t o u t ; & 
f é l o n l u i , n u l l e contrition pour le p a f f é , 
n u l l e n é c e f l i t é de s'accufer de fa f au te . I l 
é t o i t a i f é de l u i oppofer une f o u l e d ' a u t o 
r i t é s , & e n t r ' a u t r e s , ces paroles de Saint 
A u g u f t i n à S é v è r e , E p . 63 . Quafi non do-
ïenda fint quœ maie gefia funt, etiamfi quan
tum p o f f u n t , poflea corrigantur. E t c e l k s -
ç i du m ê m e pere , f e r m . 3 5 1 . JSfon f u f f i c i t 
mores in melius mutare & à faclis malis 
reaedercy ni fi etiam de his quœ fada f u n t , 

fatisfiat perpœnitentiœ dolorem, per humi-
litatis gemitum ? per contriti cordis facri-
ficium. L e conc i l e de T r e n t e , f e f f . 14. 
canon v. a c o n d a m n é e x p r e f f é m e n t ce t t e 
e r r e u r de L u t h e r . 

L e s cond i t ions o u p r o p r i é t é s de la con
trition en g é n é r a l f o n t qu ' e l l e f o i t l i b r e , 
f u r n a t u f e l l e , v r a i e & fincere > v i v e & v é 
h é m e n t e . 

E l l e d o i t ê t r e l i b r e : c 'e f t un acte de la 
v o l o n t é , & n o n u n f e n t i m e n t e x t o r q u é par 
les r emords de la con fc i ence , c o m m e l 'a 
e n f e i g n é L u t h e r , q u i a p r é t e n d u que la 
c r a in t e des peines é t e r n e l l e s & la contrition , 
l o i n de d i f p o f e r l ' h o m m e à la g r â c e , ne fe r -
v o i e n t q u ' à î e r end re h y p o c r i t e & p é c h e u r 
de plus en plus : doc t r ine a f f r e u f e r é p r o u 
v é e par le conc i l e de T r e n t e , / ^ J4-
canon v. 

E l l e d o i t ê t r e f u r n a t u r e l l e , t an t à r a i f o n 
de la g r â c e , fans le fecours de laquel le o n 
ne peut a v o i r de v é r i t a b l e contrition de fes 
p o c h é s , q u ' à r a i f o n d u m o t i f q u i l ' e x c i t e . 
Quelques ca fu i f t e s r e l à c h é s a y a n t a v a n c é que 
V attrition conçue par un motif naturel} 

pourvu qu'il foit honnête , f u f f i t dans le 
facrement de pénitence, l ' a f f e m b l é e g é n é 
ra le d u % e r g s de F rance en 1700 , c en fu ra 
ce t t e p r o p o f i t i o n c o m m e h é r é t i q u e . 

L a contrition d o i t ê t r e v ra ie & fincere : 
une contrition f a u f l e , mais q u ' o n ç r o i r o i t 
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v r a i e , ne f e r o i t n u l l e m e n t fofhTante , n i 
pour r e c e v o i r la g r â c e d u f a c r e m e n t , n i 
pour r e c e v o i r le f ac r emen t m ê m e . 

E n f i n e l l e d o i t ê t r e v i v e & v é h é m e n t e , 
f o i t quant à l ' a p p r é c i a t i o n , c ' e f t - à - d i r e , 
quant à la d i f p o f i t i o n d u c œ u r , de p r é f é r e r 
D i e u à t o u t , & d 'a imer m i e u x m o u r i r que 
de i ' o f f e n f e r ; f o i t quant à l ' i n t e n t i o n ou à 
la v i v a c i t é d u f e n t i m e n t q u i po r t e l'ame 
vers D i e u & q u i l ' é l o i g n é du p é c h é ; f o i t 
quant à l ' e x t e n t i o n ou à l ' u n i v e r f a l i t é : car 
la contrition , pou r ê t r e bonne , d o i t s 'é
t endre à tous les p é c h é s q u ' o n a c o m m i s , 
fans en excepter aucun. 

L a contrition e f t n é c e f l a i r e pour le p é 
c h é ; e l le e f t de p r é c e p t e . M a i s quand ce 
p r é c e p t e o b î i g e - t - i î ? C ' e f t un p o i n t f u r l e 
que l l ' é g l i f e n'a r i e n d é c i d é . L e f e n t i m e n t 
le plus f u r dans la p ra t ique , e f t q u ' i l faut 
d é t e f t e r le p é c h é d è s q u ' o n l ' a commis ' , & 
s'en p u r i f i e r l e p l u t ô t q u ' i l e f t p o f l i b l e par le 
f a c r e m e n t d é p é n i t e n c e . 

V o i l à ce que la plus f a ine pa r t i e des t h é o 
logiens e n f e i g n é f u r la contrition en g é n é 
r a l ; & i l n ' y a g u è r e de partage d'opinions 
à cet é g a r d , fi ce n ' e f t de la part des au
teurs r e l â c h é s , d o n t les op in ions n e f o n t 
pas l o i . 

T o u s les t h é o l o g i e n s d i f t i n g u e n t encore 
deux for tes de contrition ; l 'une qu' i ls appel
l e n t parfaite 3 & q u i r e t i e n t î e n o m de con
trition ; l ' au t re imparfaite y & qu ' i l s nom
m e n t attrition. 

L a contrition parfaite e f t ce l le q u i ë f f 
c o n ç u e par l e m o t i f de l ' amour de D i e u ou 
de la c h a r i t é p r o p r e m e n t d i t e ; & e l l e f u f f i t 
pour r e c o n c i l i e r le p é c h e u r a v e c - D i e u , 
m ê m e avant la r é c e p t i o n a c t u e l l e d u f ac re 
m e n t de p é n i t e n c e , mais t ou jou r s avec 
le voeu ou le d e f i r de r e c e v o i r ce facrement ; 
v œ u ou d e h r q u e r e n f e r m e la contrition par

faite. C e f o n t les te rmes d u conc i l e de 
T r e n t e , f e f f . 14. ch. jv. 

Selon le m ê m e c o n c i l e , Y attrition ou la 
contrition imparfaite e f t une dou leu r & 
une d é c o l l a t i o n du p é c h é , c o n ç u e Apaf la 
c o n f i d é r a t i o n de la l a ideu r d u p é c h é , ou par 
la c ra in te des peines de l 'en f e r ; & le conci le 
d é c l a r e que n e l l e e x c l u t îa v o l o n t é de p é 
cher , & fi e l l e r e n f e r m e l ' e f p é r a n c e du par
d o n , n o n - f e u l e m e n t e l l e ne r e n d p o i n t l 'hom
m e h y p o c r i t e ix p lus p é c h e u r q u ' i l ri-étdk 
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( c o m m e f a r o i t a v a n c é L u t h e r ) ; m a ï s q u ' e l l e t 
e f t m ê m e u n d o n de D i e u & u n m o u v e m e n t î 
d u S. E f p r i t , q u i n ' hab i t e pas e n c o r e à la \ 
v é r i t é dans l e p é n i t e n t , mais q u i l ' e x c i t e à c 
f e c o n v e r t i r . L e c o n c i l e a jou te que q u o i q u e j 
l ' a t t r i t i o n par e l l e - m ê m e , & fans l e f a c r e - i 
m e n t de p é n i t e n c e , ne p u i f l e j u f t i f i e r l e ; 
p é c h e u r , e l l e le d i f p o l e cependant à o b t e 
n i r la g r â c e de D i e u dans l e f a c r e m e n t de j 
l é n i t e n c e . I d . Ibid. Voyez A T T 1 U T I O N . 

I l ef l : b o n d ' o b f e r v e r i c i d ' a p r è s E f t i u s & 
e P . M o r i n , que l e t e r m e à'attrition a é t é 
n c o n n u à la p r e m i è r e a n t i q u i t é , q u ' i l d o i t 
a na i f f ance aux f c o l à f f i q u e s ; & q u ' o n ne le 
:rouve dans a u c u n é c r i t en m a t i è r e de d o c -
:rine a v a n t A l e x a n d r e de H a l è s , G u i l l a u m e 
i e P a r i s , & A l b e r t l e g rand ; c ' e f t - à - d i r e , 
j u ' i l a c o m m e n c é à ê t r e u f i t é a p r è s l ' an 1220 , 
un peu plus d ' un f i e c l e a p r è s l ' o r i g i n e de îa 
t h é o l o g i e f c o l a f t i q u e . 
. C ' e f t f u r - t o u t depuis l e c o n c i l e de T r e n t e 
qu'on a v i v e m e n t d i f p u t é f u r les l i m i t e s q u i 
f é p a r e n t la co/zm'tt'o/z d 'avec l ' a t t r i t i o n : c ' ^ f t 
i c i que c o m m e n c e n t les d i v i f i o n s t h é o l o g i 
ques. Les uns p r é t e n d e n t que l e p a f l à g e 
de l ' a t t r i t i o n à l a contrition f e f a i t par des 
nuances i m p e r c e p t i b l e s , à - p e u - p r è s c o m m e 
dans la p e i n t u r e o n p a f l e d 'une Couleur 
à l ' a u t r e ; que l a contrition ne d i f f è r e de 
l ' a t t r i t i o n que par la v i v a c i t é de la d o u l e u r , 
q u i , p o u r . m é r i t e r ce n o m , d o i t ê t r e p o r t é e 
. ju fqu 'à u n c e r t a i n d e g r é c o n n u de D i e u f e u l ; 
de f o r t e que ces deux f e n t i m e n s d 'un c œ u r 
r e p e n t a n t ne ' d i f f é r e n t e n t r e eux , que par 
l e plus o u m o i n s de d o u l e u r q u i les a c c o m 
pagne. Les autres ne m e f u r e n t p o i n t l eu r 
d i f f é r e n c e par les d e g r é s de douleur^ q u i 

« r e n d e n t ces deux f e n t i m e n s plus ou m o i n s 
f v i f s ; mais par l e m o t i f q u i s 'uni t à la d o u 
l e u r : l i l a c ra in te des peines de l ' e n f e r , 
o u ce t t e h o n t e q u i f u i t l e p é c h é , a n i m e n t 
l a d o u l e u r , d è s - l o r s e l l e n ' e f t qu 'une f i m p l e 
a t t r i t i o n , que lque f o i t l ' e x c è s d u f e n t i m e n t 
q u i p é n è t r e l ' ame. M a i s ce m o t i f e f t - i l l ' a 
m o u r de D i e u ? d è s - l o r s la d o u l e u r que cet 
amour é c h a u f f e d e v i e n t contrition. 

C e u x q u i f e d é c l a r e n t p o u r l e p r e m i e r 
. f e n t i m e n t , r e c o n n o i f f e n t que l ' a t t r i t i o n e f t 
m ê l é e de que lqu ' amour de D i e u ; & c ' e f t en 
l ' e n v i f a g e a n t f o u s c e t a f p e é t , qu ' i l s f o u t i e n -
n e n t qu 'e l le f u f f i t avec l e f a c r e m e n t , pour 
nous r e c o n c i l i e r avec D i e u , mais i l s ne 
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p è n f e h t pas tous de la m ê m e m a n i è r e f u r 
l ' a n l o u r . L e u r d i v i f i o n a f a f o u r c e dans l e 
paf fage d u c o n c i l e de T r e n t e , o ù i l e f t d i t 
que la contrition parfaite j u f t i f i e t o u j o u r s l e 
p é c h e u r , m ê m e avant q u ' i l r e ç o i v e î e f a c r e 
m e n t , q u o i q u e ce t t e r é c o n c i l i a t i o n f o i t 
a t t a c h é e au v œ u de l e r e c e v o i r V o i c i î e paf
fage en o r i g i n a l : Circa contritionem per-

fectam duo docet facro-fancla fynodus : 
primum contingere aliquando eatn charitaîe 
perféclam e f f e , hominemque Deo reconci-
liare ,priujquam facramentum pœnitentiœ 
acluJufcipiatur : alterum, reconciliationem 
kanc ipji contritioniyfine fucramenti voto, 
quod in illa includiair } non e f f e adj cri be n-
dam. 

I l e f t v r a i que quelques t h é o l o g i e n s r i g o -
r i f t e s o n t c h i c a n é f u r cet adve rbe aliquando 
qu 'on l i t dans l e t ex te d u c o n c i l e , & q u ' i l s 
en o n t i n f é r é que la j u f t i f i c a t i o n n ' é t o i t p o i n t 
a t t a c h é e ïla contrition p arj,aiie;mais q u ' e l l e 
ne l ' a ccompagno i t que dans quelques c i r 
conf tances , t e l l e que f e r o i t c e l l e o ù u n 
h o m m e p r ê t à e x p i r e r , fans p o u v o i r f e p r o 
cu re r l e f a c r e m e n t , t r o u v e r o i t alors f a 
j u f t i f i c a t i o n dans l e f e u l f e n t i m e n t d ' u n 
c œ u r c o n t r i t & h u m i l i é . M a i s i l e f t c l a i r que 
ces t h é o l o g i e n s n ' o n t n u l l e m e n t f a i f i le fens 
d u c o n c i l e , p u i f q u ' i l e f t é v i d e n t par i e t e x t e 
m ê m e , que l ' adverbe aliquando , d o n t i l s 
f e p r é v a l e n t i c i pou r a u t o r i f e r l e u r f e n t i 
m e n t , t o m b e f u r la contrition , q u i r a r e 
m e n t e f t pa r f a i t e dans ceux q u i s 'approchent 
d u f a c r e m e n t , & n u l l e m e n t f u r î a j u f t i f i c a 
t i o n qu 'e l l e p r o d u i t t o u j o u r s i n d é p e n d a m 
m e n t m ê m e d u f a c r e m e n t . 

C e paffage a p r o d u i t p a r m i ceux q u i t i e n 
n e n t p o u r l ' amour dans î e f a c r e m e n t de p é n i 
t ence , deux f e n t i m e n s o p p o f é s f u r î e m o t i f 
q u i c o n f t i t u e la contrition parfaite & l a 
contrition imparf aite Les uns f o n t d é p e n d r e 
l a p e r f e c t i o n d e la contrition des d e g r é s 
de l ' a m o u r ; & les autres de l ' a m o u r m ê m e 
dans quelque d e g r é q u ' i l f o i t , plus o u m o i n s 
p a r f a i t , f u i v a n t l e m o t i f q u i f a n i m e . L e s 
p r e m i e r s ne r e c o n n o i f f e m c,u3une f o r t e d ' a 
m o u r , qu ' i l s appe l len t cnarité} & ils p r é 
tendent , q u ' i l ne j u f t i f i e le p é c h e u r a v a n t l e 
f a c r e m e n t , que l o r f q u ' i l e f t p a r v e n u à u n 
c e r t a i n d e g r é d ' a r d e u r , que D i e u a m a r q u é 
p o u r la j u f t i f i c a t i o n & f u r l e q u e l i l ne l u i 
a pas p l u de nous i n f t r u i r e , p o u r nous t e n i r 



3 L O C O N 
c o n t i n u e l l e m e n t dans la c ra in te & dans l e ! 
t r e m b l e m e n t . Les au t r e s , o u t r e ce t amour 
de c h a r i t é , en a d m e t t e n t un au t re qu' i ls l u i 
f u b o r d o n n e n t , & qu ' i l s n o m m e n t amour 
d'efpérance ou amour de concupifcence. L e 
p r e m i e r , d i f e n t - i l s , nous f a i t a imer D i e u 
p o u r l u i - m ê m e ; le f é c o n d nous le f a i t a imer 
p o u r n o t r e propre b o n h e u r , que nous ne 
t r o u v o n s , i l e f t v r a i , que dans la j o u i f l a n c e 
de ce t ê t r e f u p r ê m e : le p r e m i e r , f é l o n ces 
t h é o l o g i e n s , t i r e de la n o b î e f f e de f o n m o 
t i f la pe r f ec t ion q u ' i l c o m m u n i q u e à la con
trition ; & q u i l a r e n d j u f t i f i a n t e , fans l e 
f ecours d u f ac r emen t : le f é c o n d au c o n 
t r a i r e an ime l ' a t t r i t i o n & o p è r e avec le 
f a c r e m e n t . 

O n a a c c u f é M . T o u r n e l y & M . L a n -
g u e t , a r c h e v ê q u e de Sens , d ' avo i r i m a 
g i n é ce t te d i f t i n c f i o n des deux amours. 
M a i s on en t r o u v e des traces af lez for tes 
dans S. T h o m a s , d o n t v o i c i les paroles. 
Secunda f ecùndae q u e f t . 17. Spes Ù omnis 
appetitivus'motus ex amor e derivatur 
amor autem quidam efiperfeclus ; quidam 
imperfieclus. Perfeclus quidem amor e f i 
quo aliquis fecundum f e amatur. . 
Imperfecius amor eft quo quis aliquidamat 
non fecundum ipfum 9 fed ut illud bonum 

fibiproveniat ,ficut homo amat rem quam 
concupificit. Primus autem amor pertinet 
ad charitatem quœ inhœret Deo fecundum 
f e ipfum. Sed fipes pertinet ad fecundum 
amorem , quia ille qui fperat fibi aliquid 
obtinere intendit. Et ideo in viâ genera-
tionis fipes eft prior charitate Spes 
introducit ad charitatem 9 in quantum ali
quis fperans remunerari à Deo 9 açcenditur 
ad amandum Deum ùfervandum prœcep-
tum ejûs. 

C e f y f t ê m e n ' e f t donc pas d ' i m a g i n a t i o n , 
i l e f t f o n d é . M a i s v o i c i p robab lemen t l ' a 
vantage q u ' e n o n t v o u l u t i r e r le p r o f e f -
f e u r de So rbonne & l ' a r c h e v ê q u e de Sens , 
p o u r la c o n f o j a t i o n des ames t i m o r é e s . Us 
m a r c h o i e n t en t re deux é c u e i l s : d ' un c ô t é 
l e conc i l e de T r e n t e a r econnu que la con
trition e f t par fa i te , quand e l l e e f t a n i m é e 
par la c h a r i t é p rop remen t d i t e ; d 'un aut re 
i l exige , a u f t i - b i e n que le c l e r g é de F rance 
a f l e m b l é en 1700 , que ceux q u i fe d i f p o f e n t 
â r ecevo i r les f a c r e m e n s , & f u r - t o u t c e l u i 
d e p é n i t e n c e , commencent à aimer Dieu 
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comme fource de toute juftice. I l f a u t donc 
p o u r l ' a t t r i t i o n u n amour d i f t i n g u é de la 
c h a r i t é p rop remen t d i t e , q u i e f t le m o t i f -
f p é c i f i q u e de la contrition parfaite. O r , l ' a 
m o u r d ' e f p é r a n c e e f t un v é r i t a b l e amour d i t 
t i n g u é de la c h a r i t é p r o p r e m e n t d i t e : donc ' 
i l peut c o n f t i t u e r l ' a t t r i t i o n ; <k cela d ' au
tan t m i e u x qu 'en s ' é l o i g n a n t p a i s - l à d u r igo-
r i f m e q u i exige la contrition parfaite 9 i ls 
s ' é c a r t o i e n t é g a l e m e n t d u r e l â c h e m e n t qu i 
ne demande n u l amour ; car les ca fu i f t e s r e 
l â c h é s ayant a v a n c é ce t t e p r o p o f i t i o n : At-
tritio tx gehenuœ metu fiufficit etiamfine 
ullâ Dei dilecUone 9 l ' a f ï e m b l é e d u c l e r g é 
de 1700 d é c l a r e : Neque vero fatis adim-î^ 
pleri potefi utrique fiacramento neceffariunt 
vitce novœ incnoandœ acfepvandi mandata 
divina propofitum 9 fipœnitens primL aç 
maximi mandati 9 quo Deus toto corde di-
ligitur y nullam curam gerat. L e c l e r g é 
exige donc a u f l i quelque a m o u r : mais ef t-ce 
u n a m o u r de c h a r i t é p r o p r e m e n t d i t e 9 e l l 
es u n amour d ' e f p é r a n c e ? C ' e f t ce que n i le 
c o n c i l e n i l e c l e r g é de F r a n c e n è d é c i d e ; 
& i l m e f e m b l e que dans une pa re i l l e i n d é -
c i f l o n , des t h é o l o g i e n s q u i p ropofen t utt 
f e n t i m e n t p robab le & é l o i g n é des excès , 
f o n t beaucoup m o i n s f u f p e é t s que ceux 
q u i , par p r é v e n t i o n p o u r la d o d r i n e o u t r é e ^ 
o u r e l â c h é e , demanden t pour la r é c e p t i o n 
d u f a c r e m e n t des d i f p o l ï t i o h s a n g é l i q u e s , 
o u f e c o n t e n t e n t d ' en adme t t r e de pure
m e n t humaines . 

Parlons m a i n t e n a n t au f e n t i m e n t q u i 
donne l ' e x c î u f i o n à l ' a m o u r , dans l ' a t t r i t i o n 
m ê m e q u ' o n p r é t e n d f u f h f a n t e dans le fa 
c r e m e n t de p é n i t e n c e . Suarez , ComitolusF 
& Sanchez o n t r econnu q u e ce t te o p i n i o n 
n ' é t o i t n i f o r t a n c i e n n e , n i f o r t c o m m u n e ; 
mais e l l e a acquis depuis de n o m b r e u x par* ' 
t i f a n s , ent r ' au t res F j l i u t i u s , A z o r , T a r n - 4 

b o u r i n , les P P . P i n t h e r e a u & A n t o i n e Sir-
r n o n d . N o u s n ' en t re rons p o i n t à cet é g a r d 
dans l e d é t a i l des preuves & des raifons* 
qu' i ls o n t e m p l o y é e s ; o n peu t les v o i r dans 
les Provinciales & dans les notes de JVen-
drock 9 ou m i e u x encore dans les é c r i t s de 
ces c a f u i f t e s . N o u s ne rappor te rons qu 'un 
a rgument des a t t r i t j o n n a i r e s , que nous r é 
fu t e rons par u n r a i f o n n e m e n t f o r t Ample." 

S i pou r o b t e n i r le pa rdon de nos fau tes 1 , 
d i f e n t - i l s 9 i l nous e f t c o m m a n d é d ' a i m e r 

D i e u , 
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D i e u , q u e l avantage nous autres c h r é t i e n s , 
q u i f o m m e s les enfans , avons-nous f u r les 
Ju i f s q u i é t o i e n t les e fc laves ? A q u o i f e r t 
l e f a c r e m e n t de p é n i t e n c e , s ' i l ne f u p p l é e 
pas au d é f a u t de l ' a m o u r , & s'il ne nous d é 
charge pas de l ' o b l i g a t i o n p é n i b l e d ' a imer 
D i e u a c t u e l l e m e n t ? 

^ U e f t d i f f i c i l e de c o n c e v o i r c o m m e n t la 
d i f p e n f e d ' a i m e r D i e u f e r o i t l e p r i v i l è g e de 
la l o i é v a n g é l i q u e f u r l a l o i j u d a ï q u e , & 
c o m m e n t ce t t e d i f p e n f e a u r o i t é t é a c h e t é e 
de t o u t l e f ang de J e f u i p C h r i f t . O n v e u t 
que l e J u i f q u i v i v o i t fous une l o i plus ca
r a c t é r i s é e par la c r a in t e que par l ' a m o u r , 
f û t o b l i g é d ' a i m e r f o n D i e u ; & f o n d i f -
penfera de c e t t e o b l i g a t i o n l e c h r é t i e n q u i 
v i t fous une l o i p lus c a r a c t é r i f é e par l ' a 
m o u r que par l a c r a i n t e . Hœc e f i , d i t Sa in t 
A u g u f t i n ( lib. contra adimant. Manie h. 
cap. xvij. ) , hœc efl bievifiima & apertifi-
fima dijferentia duorum Tefiamentorum , 
timor & amor ; illud ad veterem , hoc ad 
no.vum hominem pertinet. C e que l e m ê m e 
pere exp l ique a i n f i dans f o n ouv rage , de 
morib. Ecclefiœ , c. x x v i i j . n& 56. Quan-
quam utrumque ( timor & amor ) fit in 
utroque ( Tefiamento ),prœvalet tamen in 
vetere timor, amor in novo. O r , f é l o n 
les a t t r i t i o n n a i r e s , ce n ' e f t plus l e J u i f q u i 
e f t e f c l a v e ; mais l e c h r é t i e n , p u i f q u e l ' a 
mour e f t f a i t p o u r l e J u i f , & l a c ra in te 
ppur l e c h r é t i e n . O n nous a donc t r o m p é s , 
quand o n nous a d i t t an t de f o i s que la 
crainte é t o i t l 'apanage de la l o i j u d a ï q u e , 
comme l ' amour e f t l ' a m e de l a l o i é v a n g é l i 
que. Dans l a t h é o l o g i e des a t t r i t i o n n a i r e s , 
c ' e f t t o u t le c o n t r a i r e . N ' e f t - i l donc pas 
plus c o n f o r m e à la d o c t r i n e des p è r e s & à 
la r a i f o n , de pen fe r que l e m ê m e f e n t i m e n t 
q u i j u f t i f i e le c h r é t i e n avec le f a c r e m e n t , 
j u f t i f l o i t l e J u i f fans f a c r e m e n t ; & que t o u t 
l 'avantage que l e p r e m i e r a f u r le f é c o n d , 
c ' e f t que les g r â c e s q u i f o r m e n t ce f e n t i 
m e n t , c o u l e n t plus a b o n d a m m e n t pour 
l ' u n que pour l ' au t r e ; & que la r é m i f t i o n 
q u i s 'ob t ien t par l e m i n i f t e r e , des c l é s e f t 
plus p l e ine & plus p a r f a i t e , que ce l l e que 
m é r i t o i t l ' a m o u r d u J u i f d e f t i t u é de la v e r t u 
& de l 'ef f icace d u f a c r e m e n t . Q u o i qu 'en 
d i f e n t quelques f c h o l a f t i q u e s , ils ne p e r f u a -
d e r o n t jamais que D i e u a i t e x i g é d u J u i f , 
pour f e r é c o n c i l i e r avec l u i , des d i f p o f i — 

Tome I X . 
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t ions plus p a r f a i t s q u ' i l n ' en exige d u 
c h r é t i e n ; tandis que d 'une m a i n l i b é r a l e i l 
v e r f e l u r le d e r n i e r des g r â c e s q u ' i l n e d i f -

. p e n f o i t au p r e m i e r qu 'avec une e fpece de 
r é f e r v e . N e donnons p o i n t ce t avantage aux 
J u i f s ; qu ' i l s a i en t l ' a m o u r pour partage , 
tandis que nous nous borne rons à ê t r e les 
efclaves de î a c r a i n t e , q u i , quelque b o n n e 
& c h a f t e qu 'on la f u p p o f é , e f t t o u j o u r s i n 
f é r i e u r e à l ' amour . A v e c plus de g r â c e s 
q u ' e u x , i l nous c o n v i e n d r a i t m a l de ne pas 
au tan t a i m e r D i e u p o u r o b t e n i r le p a r d o n 
de nos fautes C e t t e f a c i l i t é de l ' o b t e n i r , 
que les a t t r i t i o n n a i r e s regarden t c o m m e 
une f u i t e de la l o i é v a n g é l i q u e à l aque l l e 
nous appartenons , ne c o n f i f t e pas p r é c i f é 
m e n t en ce que D i e u demande m o i n s de 
nous que d u J u i f , mais p l u t ô t en ce q u ' i l 
nous accorde beaucoup plus de g r â c e s qu 'aux 
c i r c o n c i s . P e n f e r a u t r e m e n t , ce f e r o i t r a -
b a i f f e r l e c h r i f t i a n i f m e a u - d e f t b u s d u j u -
d a ï f m e m ê m e ; pu i fqu 'une r e l i g i o n e f t d 'au
t an t plus p a r f a i t e , qu 'e l le r a m e n é d a v a n 
tage à l ' a m o u r q u i en f a i t t o u t e î a p e r f e c 
t i o n : Non colitur Deus niji amando, d i t 
quelque par t S. A u g u f t i n . C e f e r o i t m ê m e 
ou t rager la j u f t i c e de D i e u , p u i f q u ' o n f u p -
p o f e r o i t q u ' i l ex ige plus de c e l u i à q u i i l 
accorde mo ins . D o n c s ' i l é t o i t o r d o n n é 
au J u i f d ' a i m e r D i e u s ' i l v o u l o i t f e r é c o n 
c i l i e r avec l u i , i l f e f t p e u t - ê t r e encore plus 
au c h r é t i e n q u i f e t r o u v e f a v o r i f é d ' un plus 
g rand n o m b r e de g r â c e s . 

M a i s f i , f u i v a n t les p r inc ipes des a t t r i t i o n 
naires , le p r é c e p t e de l ' a m o u r de D i e u n ' o 
b l i g e pas dans l e m o m e n t m ê m e o ù l e p é 
cheu r p é n i t e n t f o l l i c i t e la c l é m e n c e & la 
m i f é r i c o r d e d i v i n e ; dans que l l e c i r c o n f 
tance donc , dans que l temps , f é l o n eux , 
ce p r é c e p t e o b l i g e - t - i l ? 

I l e f t b o n de les e n t e n d r e e u x - m ê m e s f u r 
c e t t e m a t i è r e . " Q u a n d e f t - o n o b l i g é d ' a v o i r 
» a f f ec t i on ac tue l l emen t pour D i e u , d i t u n 
» d ' e n t r ' e u x ? Suarez d i t que c'en e f t a f lez 
» f i o n l ' a i m e avan t l ' a r t i c l e de îa m o r t , 
t> fans d é t e r m i n e r aucun temps ; V a f q u e z , 
t> q u ' i l f u f f i t encore à l ' a r t i c l e de la m o r t ; 
» d'autres , quand o n r e ç o i t le b a p t ê m e ; 
» d ' au t res , quand o n e f t o b l i g é d ' ê t j g ^ c c n -
» t r ie ; d'autres , les jours de f è w f m a i s 
» n o t r e pere C a f t r o P a î a o c o m b a t toutes 
v ces o p i n i o n s - l à , ck avec r a i f o n . H u r t a d o . 

S f 



7? de Mendoza p r é t e n d qu ' on y e f t o b l i g é 
j) tous les ans , & qu ' on nous t r a i t e b i e n 
» f a v o r a b l e m e n t encore de ne nous y o b l i -
j) ger pas plus f o u v e n t . M a i s n o t r e pere 
» C o n i n c k c r o i t qu 'en y e f t o b l i g é en t ro i s 
» o u quatre ans ; & F i l i u t i u s d i t q u ' i l e f t 
» p robable qu 'on n ' y e f t pas o b l i g é à la 
ji r igueur tous les c i n q ans. E t quand donc ? 
a I l le r e m e t au j ugemen t des fages ». C e 
f o n t les termes d ' E f c o b a r . 

U n de fes c o n f r è r e s , le P . A n t o i n e S i r -
m o n d , balance a i n f i les d ivers f en t imens 
des cafui f tes f u r le p r é t e x t e de l ' amour de 
D i e u . « Saint T h o m a s d i t qu 'on e f t o b l i g é 
» d ' a imer D i e u a u f l i - t ô t a p r è s l 'ufage de 
» r a i f o n : c ' e f t un peu b i e n t ô t . Scotus 
» chaque d imanche : f u r q u o i f o n d é ? D ' a u -
» t r è s quand on e f t g r i è v e m e n t t e n t é : o u i , 
ji en cas q u ' i l n 'y e û t que cet te v o i e de f u i r 
>> la t e n t a t i o n . Scotus , quand o n r e ç o i t un 
» b i e n f a i t de D i e u : bon , pour l ' en r e -
JJ m e r c i e r . D ' a u t r e s à la m o r t : c ' e f t b i en 
» t a r d . Je ne crois pas n o n - p l u s que ce f o i t 
« à la r é c e p t i o n de quelque f ac remen t ; 
n l ' a t t r i t i o n y f u f f i t avec l a c o n f e f t i o n , f i 
n o n en a la c o m m o d i t é . Suarez d i t qu 'on 
« y e f t o b l i g é en un temps ; mais en quel 
J> temps ? I I vous en f a i t juge , & i l n 'en 
*> f a i t r i e n . O r , ce que ce docteur n'a pas 
» f u , je ne fais q u i le f a i t . » 

T e l s f o n t les e x c è s o ù c o n d u i t le p r o b a -
b i î i f m e ; & quand i l n ' auro i t que ce f e u l 
d é f a u t d ' a v o i r i n t r o d u i t d-;ns la t h é o l o g i e 
une o p i n i o n au f l i m o n f t r u e u f e que l ' e f t ce l le 
q u i , d é p o u i l l a n t l ' a t t r i t i o n de l ' amour } l a . 
r e n d f u f f i f a n t e pour î e f ac remen t de p é n i 
t ence , c'en f e r o i t af fez pour l ' e x t e r m i n e r 
de toutes les é c o l e s . 

A u r e f t e , ce f e r o i t une i n j u f t i c e c r ian te 
que de penfer o u de d i r e que les f en t imens 
de ces pa r t i cu l i e r s f o i e n t la t h é o l o g i e u n a 
n i m e de la f o c i é t é d o n t i ls é t o i e n t m e m 
bres. Les plus c é l è b r e s t h é o l o g i e n s de ce 
c o r p s , L a y n e z , C laude le J a i , Sa lmeron , 
q u i a f t i f t e r e n t au c o n c i l e de T r e n t e , C a n i -
f i u s , E d m o n d A u g e r , M a l d o n a t , le car 
d i n a l T o l e t , l e P P e t a u , &c. o n t tous 
r econnu la n é c e f l i t é de quelque a m o u r , au 
m o i n s ^ r n m e n c é , j o i n t e à l ' a t t r i t i o n , pour 
î a ren/m f u f f i f a n t e dans le f ac r emen t de 
p é n i t e n c e ; & n i C h e m i n a i s , n i B o u r d a l o u e , 
ne f a v o r i f e n t la m o r a l e r e l â c h é e . Voy.TR.Q-
BAJ3ILISME. 
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O n d o i t à la v é r i t é ce t é m o i g n a g e aux 

J a n f é n i f t e s , d ' avo i r a f fez b i e n v e n g é ^ les 
d ro i t s de l ' amour d i v i n c o n t r e les principes 
r e l â c h é s de ces ca fu i f t e s a t t r i t i onna i r e s .Ma i s 
ces J a n f é n i f t e s f i f iers c o n t r e les j é f u i t e s , 
quand i l s'agit de l ' a m o u r de Dieu,-n 'ont-? 
ils r i e n e u x - m ê m e s à f e reprocher f u r cet 
a r t i c l e ? C ' e f t ce q u ' i l f au t examiner en peu 
de mots . 

C ' e f t u n p r i n c i p e r e ç u dans l a t h é o l o g i e ^ 
de J a n f é n i f t e s , q u ' i l n ' y a que deux p r i n c i - ' 
pes de nos a c t i o n ^ f a v o i r , l ' amour de cha>» 
r i t é q u i rappor te t o u t à D i e u , & l'amoup 
de c u p i d i t é q u i rappor te t o u t à nous-mê-* 
mes. D e ce p r i n c i p e je conclus avec les 
J a n f é n i f t e s , que t o u t e ac t ion q u i ne pro-, 
c è d e pas de l a c h a r i t é a n é c e f f a i r e m e n t f a 
f ou rce dans la c u p i d i t é , q u i l ' in fec te & la 
rend v i c i e u f e . U n aut re p r i n c i p e non moins 
i n t i m e , n i moins e f j e n t i e l au f y f t ê m e des 
J a n f é n i f t e s , c ' e f t que t o u t e g r â c e , quel-, 
que f o r m e qu ' e l l e prenne dans u n ccç u r , e f l 
e l l e - m ê m e l ' amour de c h a r i t é , & qu 'e l le 
en t i e n t , s ' i l e f t pe rmis de parler a inû. 
t ou tes les ad ions qu 'e l le nous f a i t produire* 
O r , ce t te g r â c e , de l ' aveu des J a n f é n i f t e s , , 
ne p r o d u i t jamais en nous, u n amour. de-
D i e u d o m i n a n t f u r c e l u i des c r é a t u r e s , 
toutes les fois- qu ' e l l e f e t r o u v e aux pr i feà 
avec u n e c u p i d i t é q u i l u i e f t f u p é r i e u r e . en, 
d e g r é s . Voy. D É L E C T A T I O N . R E L A T I V E . 
D ' u n aut re c ô t é , e l l e p r o d u i t t ou jour s en, 
nous u n c o m m e n c e m e n t d 'amour de cha-, 
r i t é , q u o i q u ' i n f é r i e u r en d e g r é s à la cupi-.. 
d i t é , parce que l a g r â c e , dans leurs, prin*. 
cipes , agi t t ou jou r s f é l o n t o u t e l ' énergie» 
de fes forces p r é f e n t e s . Voye\ DÉLECTA-v 
T I O N . 

C e l a p o f é , v o i c i l e r a i f o n n e m e n t qu'on. 
peut f o r m e r c o n t r e les J a n f é n i f t e s . Lor fque . 
ia g r â c e q u i nous p o r t e à l ' amour de cha-^ 
r i t é ( c ' e f t m ê m e la na tu re de toutes les" 
g r â c e s , dans le f y f t ê m e des J a n f é n i f t e s , , . 
p u i f q u ' i l s d i f e n t que dans la l o i d ' a m o u r , 
elles ne c o u l e n t que pour e n f l a m m e r tous 
les c œ u r s ) ; lors donc que ce t t e grâce . 
t o m b e m a i h e u r e u f e m e n t f u r u n e c u p i d i t é 
qu i l u i e f t f u p é r i e u r e en d e g r é s , l 'amour 

| qu e l l e p r o d u i t dans u n c œ u r e f t b i en un vé-: 
r i t ab l e a m o u r de c h a r i t é , un a m o u r f u r n a -
t u r e l ; mais ce t a m o u r q u ' e l l e a l l u m e eft 
i n f é r i e u r à l ' a m o u r des c r é a t u r e s , ouvrage. 

http://Voy.TR.Q-
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de l a c u p i d i t é , dans l e m ê m e r a p p o r t & 
dans la m ê m e p r o p o r t i o n que l a g r â c e l ' e f t 
à la c u p i d i t é : d o n c i l n e peu t y a v o i r u n 
a m o u r de c h a r i t é 9 u n a m o u L ^ f u r n a t u r e l , 
q u i p o u r t a n t ne d o m i n e p a i ^ m s le c œ u r 
f u r c e l u i des c r é a t u r e s . O r , crarf iandera-t-on 
aux J a n f é n i f t e s , l e S. E f p r i t q u i e f t l ' au t eu r 
de t o u t o r d r e , p e u t - i l nous i n f p i r e r u n 
amour q u i , dans n o t r e ame , b a l a n c e r o i t D i e u 
avec l a c r é a t u r e ? E f t - c e donc a i m e r D i e u 
d 'un a m o u r f u r n a t u r e l , d ' u n a m o u r que l e 
S. E f p r i t a l l u m e l u i - m ê m e , que d ' a imer 
quelque c h o f e plus que D i e u ? U n a m o u r 
q u i ne peu t q u ' ê t r e i n j u r i e u x à D i e u , p e u t -
i l donc ê t r e f o n o u v r a g e ? J ' a imero i s au tan t 
q u ' o n me f o u t î n t q u ' o n peu t a v o i r une f o i 
f u r n a t u r e l l e , q u i ne s ' é t e n d e pas à tous les 
a r t i c les r é v é l é s , que de m e d i r e qu 'on peu t 
a v o i r un a m o u r f u r n a t u r e l , q u i ne place 
pas D i e u dans n o t r e c œ u r au-def lus de t o u 
tes les c r é a t u r e s . C ' e f t l e f e n t i m e n t de tous 
les t h é o l o g i e n s o r t h o d o x e s , que t o u t v é r i 
t ab le a m o u r de D i e u e f t u n a m o u r de p r é 
f é r e n c e ; ce que l ' é c o l e e x p r i m e en ces t e r 
mes , omnis verus Dei amor e f i appretia-
tiyèfiummus : c ' e f t - à - d i r e , que l e plus l é g e r 
ï o u m e de l ' amour que l e S. E f p r i t nous i n f 
p i r é , nous f a i t a i m e r D i e u plus que tou tes 
les c r é a t u r e s . T o u t au t r e a m o u r e f t i n d i g n e 
de D i e u , & ne peu t ê t r e l ' o u v r a g e de l a 
g r â c e . 

S i vous demandez m a i n t e n a n t à u n h o m 
me é c l a i r é , & q u i n ' e f t n i e n t r a î n é par l ' i n 
t é r ê t d 'un corps , n i f a f c i n é par l ' e f p r i t de 
p a r t i , ce q u ' i l pen fe f u r l ' é t e n d u e d u g r a n d 
p r é c e p t e de l ' a m o u r , i l vous r é p o n d r a q u ' i l 
en penfe ce que vous en pen fez vous m ê m e , 
p o u r v u que vous a i m i e z D i e u . D o n n e z - m o i 
u n c œ u r q u i a i m e , vous d i r a - t - i l , un c œ u r 
o ù d o m i n e l ' amour de D i e u ; ce c œ u r ne 
pour ra c o n t e n i r au-dedans de l u i - m ê m e l 'a
m o u r q u i l e d é v o r e r a . C e t a m o u r f e d i v e r f i -
f i e r a en une i n f i n i t é de m a n i è r e s ; i l p rendra 
la f o r m e des actions les plus i n d i f f é r e n t e s ; i l 
f e pe indra dans m i l l e obje ts q u i é c h a p p e n t à 
ceux q u i n ' a i m e n t pas ; i l s ' é c h a u f f e r a par les 
obf tac les q u i l ' e m p ê c h e n t de f e r é u n i r avec 

,1e D i e u q u i en a l l u m e les flammes. M a i s , 
a j o u t e r e z - v o u s , en que l temps le c œ u r a i m e -
r a - t - i l ? O n vous r é p o n d r a avec la m ê m e 
i m p a r t i a l i t é : e f t - c e d o n c - l à un langage 
qu 'on d o i v e t e n i r à u n c œ u r p l e i n de f o n 
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a m o u r ? E t u d i o n s fes d e v o i r s , n o n dans les li
vres des c a f u i f t e s q u i n ' a u r c i e n t jamais d û 
a f l u j e t t i r au c a l c u l les actes d ' amour envers 
D i e u , mais b i e n p l u t ô t dans ceux que r e n d 
à f o n é p o u x une f e m m e vereueufe & f i d è l e , 
q u i b r û l e p o u r l u i d ' un f e u cha f t e & l é g i t i m e ; 
ce t a m o u r que la n a t u r e & le d e v o i r a l l u m e n t 
dans deux c œ u r s e f t une image , q u o i q u ' i m -
p a r f a i t e , de c e l u i que le S. E f p r i t v e r f e dans 
ceux q u ' i l f e p l a î t à e n r i c h i r de fes g r â c e s . 

M a i s e n f i n , a j o u t e r e z - v o u s , que l e f t d o n c 
l e f e n t i m e n t le plus f u r & le plus f u i v i f u r la 
contrition & f u r l ' a t t r i t i o n ? C e l u i d u c l e r g é 
de F rance e x p r i m é en ces t e rmes : Hœc duo 
imprimis ex facrofianclâ fiynodo tridentinâ 
monenda Ù docenda e f f e duximus : pri-
mum ne quis pute t in utroque fiacramento 
( baptifimi Ù pœnitentiœ ) requiri ut prœ-
viam contritionem eam y quœ fit charitate 
perfecla , Ù quœ cum voto fiicramenti^ an
te quam aclio fiuficipiatur y hominem Deo 
réconcilier : alterum y ne quis putet in utro
que fiacramento fecurum fie e f f e , fi prœter 

fidei ac fipei aclus y non incipiat diligerc 
Deum y tanquam omnis juftitiœ j'omem ; 
d ' o ù i l s ' en fu i t que la contrition parfaite n 'eft : 
pas u n e d i f p o f i t i o n n é c e f l a i r e pour la r é c e p 
t i o n d u f a c r e m e n t de p é n i t e n c e , & que 
l ' a t t r i t i o n e f t f u f h f a n t e , p o u r v u qu ' e l l e fo i e 
a c c o m p a g n é e d 'un c o m m e n c e m e n t d ' amour . 

C e t a m o u r c o m m e n c é e f t—i l un a m o u r de 
c h a r i t é o u u n a m o u r d ' e f p é r a n c e ? L e c o n 
c i l e & l ' a f f e m b l é e de 1700 , en f e f e r v a n t 
des t e rmes incipiat diligere Deum , n ' o n t 
pas d é t e r m i n é f i c ' e f t a m o u r de c h a r i t é o u 
d ' a m i t i é , f i c ' e f t a m o u r de c o n c u p i f c e n c e 
o u d ' e f p é r a n c e . L e u r f i î e n c e d o i t ê t r e l a 
r è g l e d u n ô t r e . P o u r r i o n s - n o u s , fans i a p r é -
f o m p t i o n l a plus c r i m i n e l l e , nous f l a t t e r 
d ' e x p l i q u e r ce que l ' é g l i f e u n i v e r f e l î e & 
une p o r t i o n d i f t i n g u é e de ce t t e m ê m e 
é g l i f e n ' o n t pas j u g é à propos de d é c l a r e r ? 
N o u s n ' i g n o r o n s pas que p l u f i e u r s t h é o l o 
giens o n t p r é t e n d u e x p l i q u e r ces oracles : 
mais c o m m e le f e n t i m e n t pour l e q u e l i ls o n t 
pr is p a r t i d ' avance , e f t t o u j o u r s c e l u i auque l 
i ls f o n t b i e n r é f o l u s d 'adapter & de r a p p o r t e r 
le fens des t e rmes d u c o n c i l e & de l ' a f f e m 
b l é e d u c l e r g é , nous l a i f l o n s au lecteur i n t e l 
l i g e n t l e f o i n de pe fe r leurs exp l i ca t ions pour 
d é c i d e r l i el les f o n t a u f l i j u f t e s q u ' i l s f e l ' i 
m a g i n e n t . Voyei T o u r n e î y , traité de la 
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pùiit. tom. I , quejl. jv & v , & W i t a f f e , 
traité de la pênit. quefi. iij Pfec?. 1 , 2 , 3 J 
art. 1 , 2 , 3 , & c . ( G ) 

C O N T R O L E , f . m . {Jurifprud. ) e f t un 
r e g i f t r e doub le que l ' o n t i e n t de certains 
ades de j u f t i c e , de f i n a n c e s , & au t r e s , 
tan t pour en a f l u r e r l ' e x i f t e n c e que pour 
e t n p ê c h e r les antidates. C e t e r m e contrôle 
a é t é f o r m é des deux mots contre , rôle. 

Ces r e g i f t r é s de contrôle en g é n é r a l ne 
f o n t p o i n t pub l i c s , c ' e f t - à - d i r e , qu 'on ne 
les c o m m u n i q u e pas i n d i f f é r e m m e n t à t o u 
tes fo r tes de perfonnes , mais f e u l e m e n t 
aux parties d é n o m m é e s dans les actes , & à 
leurs h é r i t i e r s , f u c c e f t è u r s ou ayans caufe ; 
à la d i f f é r e n c e des r e g i f t r é s des i n f i n u a t i o n s , 
q u i f o n t d e f t i n é s à rendre pub l i c t o u t ce q u i 
y e f t con tenu , & que par ce t te r a i f o n on 
c o m m u n i q u e à tous ceux q u i le r e q u i è r e n t , 

l'arrêt du confeil du 6 Février 1725. 
Wy a p luheu r s fo r t e s de contrôles q u i on t 

r appor t à l ' a d m i n i f t r a c i o n de la j u f t i c e ; tels 
que l e contrôle des ades des n o t a i r e s , c e l u i 
des exploi ts , c e l u i des d é p e n s , & autres 
que l ' on va exp l iquer dans les f u b d i v i f i o n s 
f u i v a n t e s , & au m o t C O N T R Ô L E U R . 

C O N T R Ô L E D E S A C T E S E C C L É S I A S T I 

Q U E S , voye\ ci-après C O N T R Ô L E DES 
B É N É F I C E S . 

C O N T R Ô L E D E S A C T E S D E V A N T N O -

T \ T R E , vvye^ ci-après C O N T R Ô L E DES 
N O T A I R E S . 

C O N T R Ô L E D E S A C T E S S O U S S E I N G 

P R I V É , voye\ dans les f u b d i v i f i o n s f u i v a n -
vantes à Vs. 

C O N T R Ô L E D E S A C T E S D E V O Y A G E , 

VOye\ci-après C O N T R Ô L E DES GREFFES. 
C O N T R Ô L E D E S A M E N D E S , e f t le 

d o u b l e r e g i f t r e que l ' o n t i e n t de la recet te 
des amendes q u i f é p e r ç o i v e n t pour d i f f é 
rentes caufes dans les t r i bunaux . 

C O N T R Ô L E D E S A R R Ê T S A U P A R L E 

M E N T , e f t un d r o i t qu i fe p e r ç o i t pour 
l ' e x p é d i t i o n de chaque a r r ê t , à p r o p o r t i o n 
d u n o m b r e des r ô l e s qu 'el le c o n t i e n t ; le 
g r e f f i e r en peau q u i a f a i t l ' e x p é d i t i o n , îa 
p o r t e au c o n t r ô l e u r , l eque l en f a i t men
t i o n f u r u n r e g i f t r e d e f t i n é à cet ufage , & 
p e r ç o i t le d r o i t de contrôle. 

C O N T R Ô L E D E S A I D E S , e f t le d o u b l e 
r e g i f t r e que l ' on t i e n t d e l à recet tedes aides. 

C O N T R Ô L E D E S B A N S D E M A R I A G E , 
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é t o i t u n double r e g i f t r e que l ' o n t e n o i t c i -
devant de la p u b l i c a t i o n des bans de m a 
riage ; i l f u t é t a f t i par é d i t d u moi s de Sep
t e m b r e i é g ^ J u i v a n t l eque l o n d e v o i t en
r é g i f t r e r t d H É l e s bans de mariage , f o i t 
qu ' i ls f u f l è n t ^ m e f f e t p u b l i é s o u obtenus par 
d i f p e n f e , de m a n i è r e que les parties ne pou
v o i e n t f e m a r i e r q u ' a p r è s l ' e n r é g i f t r e m e n t 
& contrôle des bans > & i l é t o i t d é f e n d u à 
tous c u r é s , v i ca i res & a u t r e s , de c é l é b r e r 
aucun mariage q u ' i l ne l eu r f û t apparu de ce 
contrôle. I l f u t à cet e f f e t c r é é par l e m ê m e 
é d i t des off ices h é r é d i t a i r e s de c o n t r ô l e u r s 
des bans de mariage dans toutes les p r i n c i 
pales v i l l e s & bourgs du royaume . Ces o f f i 
ces de c o n t r ô l e u r s de bans de mariage f u 
r e n t f u p p r i m é s par é d i t du mois de Mars 
1702 , po r t an t que l e d r o i t d e contrôle fe 
r o i t d o r é n a v a n t p e r ç u au p r o f i t d u R o i . Ce 
d r o i t a é t é depuis f u p p r i m é . 

C O N T R Ô L E D E S B A P T Ê M E S , é t o i t un 
d o u b l e r e g i f t r e des ades de B a p t ê m e s , qui 
é t o i t t enu par des c o n t r ô l e u r s é t a b l i s à cet 
e f f e t par é d i t du mois d ' O d o b r e 1706, dont 
l ' e x é c u t i o n f u t o r d o n n é e par au t re é d i t du 
mois de F é v r i e r 1707 ; ce q u i a é t é depuis 
f u p p r i m é . P r é f e n t e m e n t les c u r é s f o n t o b l i 
gés de t e n i r deux r e g i f t r é s des b a p t ê m e s > 
mariages & f é p u l t u r e s ; mais ce n ' e f t pas un 
c o n t r ô l e u r q u i t i e n t le doub le r eg i f t r e , ce 
f o n t les c u r é s e u x - m ê m e s . Voye\ B A P T Ê 
MES , R E G I S T R E S , M A R I A G E S , S É P U L 

T U R E S . 

C O N T R Ô L E S D E S B É N É F I C E S OU A C 

T E S E C C L É S I A S T I Q U E S , f u t é t a b l i par éd i t 
du mois de N o v e m b r e 1637 , pour p r éven i ez 
les fraudes q u i fe c o m m e t t o i e n t d a n s les pro
curat ions ad refrgnandum , & autres ades 
concernant les b é n é f i c e s . C e t é d i t ordonne 
de f a i r e c o n t r ô l e r ces ades ; f a v o i r , les pror 
c m ations pour r é f i g n e r avan t de les envoyer 
à R o m e , & l e s p r é f e n t a t i o n s , c o l l a t i o n s , & 
autres ades concernan t les b é n é f i c e s ; l ' i r h -
p é t r a t i o n & p o f t e f t i o n d ' i c e u x , & les capa
c i t é s requifes pour les p o f f é d e r , dans un 
mois au plus t a r d a p r è s la da te de ces ades-.1 

Cet é d i t a é t é e n r é g i f t r é au g r a n d - c o n f e j l , 
& y e f t o b f e r v é ; n 'ayant p o i n t é t é a d r e f f é 
au pa r l emen t dans le t e m p s , i l n 'y f u t po in t 
e n r é g i f t r é , & n ' y e f t p o i n t o b f e r v é . L e R o i 
donna une d é c l a r a t i o n au mois d ' O d o b r e 
1 6 4 5 , con tenan t p l u f i e u r s m o d i f i c a t i o n s f u r 
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l ' é d i t de 1637 , par l aque l l e e n t r e autres 
c h o f e s , i l f u p p r i m a tous les c o n t r ô l e u r s q u i 
avo i en t é t é é t a b l i s pour les b é n é f i c e s , & o r 
donna que les actes- f e r o i e n t i n l ï n u é s è s 
greffes des d iocefes . C e t t e d é c l a r a t i o n f u t 
e n r é g i f l r é e au p a r l e m e n t avec p l u f i e u r s m o 
d i f i c a t i o n s , n o t a m m e n t que l ' i n f i n u a t i o n 
fe ra f a i t e au g r e f f e des i n f i n u a t i o n s , & n o n 
pas des d iocefes . 

C O N T R Ô L E S D E S B I L L E T S , voye\ ci-

après C O N T R Ô L E D E S A C T E S S O U S S I 

G N A T U R E P R I V É E . 

C O N T R Ô L E D E S B O I S D U R O I , voyez 

C O N T R Ô L E D E S D O M A I N E S E T B O I S . 

C O N T R Ô L E D E S C H A N C E L L E R I E S , e f l 

le double r e g i f t r e que l ' o n t i e n t des l e t t res 
qui s ' e x p é d i e n t , t an t en la g rande c h a n c e l 
l e r i e de France^que dans les autres chance l 
leries p r è s les cours & p r é f i d i a u x . Voye\ la 
d é c l a r a t i o n d u 24. A v r i l 1 6 6 4 , p o u r l e c o n 
t r ô l e de ces l e t t r e s . H i f l . de La chancellerie, 
tom. I , pag. 563. 

C O N T R Ô L E D E S D É P E N S , a é t é é t a b l i 
par é d i t du mois de D é c e m b r e 1635. Pa r 
cet é d i t & par c e l u i d u m o i s de M a r s \ 639 , 
i l f u t c r é é des c o n t r ô l e u r s des t i e r s - r é f é r e n 
daires dans tous les par lemens , cours & 
ju r i fd ic t ions d u r o y a u m e , à l ' e f f e t de f a i r e l e 
contrôle , c ' e f t - à - d i r e , t e n i r r e g i f t r e de tous 
les d é p e n s t a x é s par les t i e r s - r é f é r e n d a i r e s . 

L e m o t i f apparent de ce t é t a b l i f f e m e n t a 
' é t é que les c o n t r ô l e u r s des d é p e n s e x a m i n e -
ro ien t les taxes des d é p e n s , pou r v o i r f i 
elles f o n t juf tes ;mais dans l ' e x é c u t i o n , c e con
trôle f e borne à la p e r c e p t i o n d 'un d r o i t pour 
chaque a r t i c l e de îa d é c l a r a t i o n de d é p e n s . 

Par é d i t d u mois d ' A v r i l 1667 , ces o f f i 
ces de c o n t r ô l e u r s & les d r o i t s de contrôle 
f u r e n t r é u n i s a § x domaines d u R o i , pou r ê t r e 
p e r ç u s à f o n p r o f i t par l e f e r m i e r g é n é r a l 
de fes domaines . 

A u moi s de M a r s 1694 , i l y eut u n é d i t 
q u i f u p p r i m a tous les off ices de c o n t r ô l e u r s 
des t iers - r é f é r e n d a i r e s c r é é s en 163^ & 
1639 y & c r é a de nouveaux off ices fous le 
t i t r e de c o n t r ô l e u r s des d é c l a r a t i o n s de d é 
pens ; f a v o i r , h u i t pou r les c o n f e i l s d u R o i , 
avec a t t r i b u t i o n de 18 deniers pour l i v r e , 
& v i n g t c o n t r ô l e u r s pour l e p a r l e m e n t de 
Pa r i s , cour des aides & c o u r des m o n n o i e s . 
11 en f u t a u f l i c r é é pour tous les autres t r i b u 
naux , & o n l e u r a t t r i b u a à tous i e d r o i t de 
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6 d en j e r s p o u r l i v r e d u m o n t a n t de tous les 
d é p e n s , f r a i s , dommages & i n t é r ê t s , l e 
t o u t e x i g i b l e l o r f q u e les d é c l a r a t i o n s o n t é t é 
f i g n i f i é e s . 

M a i s par p l u f i e u r s é d i t s des a n n é e s 1694 , 
1695 & 1698 y tous ces off ices de c o n t r ô 
leurs des d é p e n s o n t é t é r é u n i s aux c o m m u 
n a u t é s des p rocureurs de chaque t r i b u n a l . 
Voye\ le recueil des re'glemens concernant 
les procureurs. 

C O N T R Ô L E D U D O M A I N E , ou D E S 

D O M A I N E S & B o i s , e f t l e d o u b l e r e g i f 
t r e que l ' o n t i e n t de la r ece t t e d u d o m a i n e 
dans chaque bureau o u g é n é r a l i t é . 

I l f u t c r é é u n o f f i ce de c o n t r ô l e u r d u d o 
m a i n e dans chaque rece t t e , par é d i t d u 2 4 
J a n v i e r 1522 , mais q u i ne f u t r e g i f t r é que 
l e 15 M a i 1533. 

I I y a eu depuis d i v e r f e s c r é a t i o n s de c o n 
t r ô l e u r s g é n é r a u x y p r o v i n c i a u x & par t iç jgfe 
l i e r s , anciens & a l t e rna t i f s des d o m a i n e s ^ 
bois dans chaque g é n é r a l i t é , & n o t a m m e n t 
par é d i t d u m o i s de D é c e m b r e 1689 , q u i 
l e u r a a t t r i b u é l e t i t r e de c o n t r ô l e u r s g é n é 
raux des domaines & b o j ^ 

Ces off ices de c o n t r ô l e u r s des doma ines 
o n t é t é unis à ceux de c o n t r ô l e u r s g é n é r a u x 
des f inances de chaque g é n é r a l i t é , par u n e 
d é c l a r a t i o n d u 15 M a i 1692 y à l ' e x c e p t i o n 
n é a n m o i n s de ceux des g é n é r a l i t é s de P a r i s , 
A.miens , D i j o n , M o n t p e l l i e r , & des p r o 
v inces de B r e t a g n e & de D a u p h i n é . 

C O N T R Ô L E D E S E L E C T I O N S , f u t ' é t a b l î 

par é d i t du 24 J a n v i e r 1522 , dans chaque 
é l e c t i o n & r ece t t e des a ides , t a i l l e s , oc t ro is 
é q u i v a l e n s , i m p o r t i o n s & fermes . O n a 
depuis a t t r i b u é aux c o n t r ô l e u r s la q u a l i t é 
d ' é l u , & les m ê m e s d ro i t s . 

C O N T R Ô L E D E S E X P L O I T S ; ce m o t 

f i g n i f i e p r i n c i p a l e m e n t la m e n t i o n q u i e f t 
f a i t e d ' u n e x p l o i t f u r un r e g i f t r e p u b l i c de f -
t i n é à ce t e f f e t ; i l f i g n i f i e a u f l i la m e n t i o n 
q u i e f t f a i t e de ce t e n r é g i f t r e m e n t » o u con
trôle f u r l ' e x p l o i t m ê m e . 

Par u n é d i t d u m o i s de Janv ie r 16^4 y 
f u i v i d 'une d é c l a r a t i o n du 18 A o û t 165 5 , 
r e g i f t r é e l e 7 S e p t e m b r e f u i v a n t , i l f u t or
d o n n é q u ' i l f e r o i t t e n u u n contrôle des ex
ploits de p r e m i è r e demande de p r i n c i p a l & 
i n t é r ê t s y f a i f i e s r é e l l e s & r n o b i l i a i r e s , l i g n i 
f i c a t i o n s de t r a n f p o r t s y &c. mais ces é d i s 
& d é c l a r a t i o n n ' e u r e n t p o i n t d ' e x é c u t i o n , 
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L 'o rdonnance de 1667 , t i t . des ajourne-

mens , art. 2 , a v o i t o r d o n n é que tous h u i f -
11ers o u fergens f e r o i e n t tenus en tous ex
p lo i t s d ' a jou rnemen t de f e f a i r e a f t i f t e r de 
deux t é m o i n s o u recors , q u i l i g n e r a i e n t 
avec eux l ' o r i g i n a l & la copie des exploi ts . 

L ' é d i t d u mois d ' A o û t 1669 , q u i a d i f 
penfe les hu i f l i e r s & fergens de f e f a i r e a f l i f 
t e r de deux t é m o i n s o u recors ^ a en m ê m e 
temps o r d o n n é que tous exploi ts , à l 'excep
t i o n de ceux qu i concernen t les p r o c é d u 
res de procureur à procureur , f e r o n t e n r é -
g i f t r é s , c ' e f t - à - d i r e , contrôlés , dans t ro i s 
jours a p r è s leur date , à pe ine de n u l l i t é , 
& de l 'amende p o r t é e par ce t é d i t , avec 
d é f e n f e s aux juges de r end re aucun juge
m e n t f u r des explo i t s n o n contrôlés , l b i t 
pour i n t e r r u p t i o n de p r e f c r i p t i o n , a d j u d i 
c a t i o n d ' i n t é r ê t s ou a u t r e m e n t . 

j P a r un a r r ê t d u c o n f e i l d u 30 Mars 1670, 
amné en i n t e r p r é t a t i o n de cet é d i t , le R o i 
a d é c l a r é que les exploi ts f u j e t s au contrôle, 
f o n t le<s a journemens & af l ignat ions devan t 
tels juges & pour t e l l e caufe que ce f o i t , 
fa i t s par h u i f t i e r s ^ fergens , a rchers , & au
tres ayant d r o i t ( E x p l o i t e r en t o u t e m a t i è r e 
c r i m i n e l l e , c i v i l e & b é n é f t c i a l e , a per
f o n n e ou d o m i c i l e des parties , o u autres 
d o m i c i l e s é lus ou i n d i q u é s en p r e m i è r e i n f 
tance o u d'appel ; i n t e r v e n t i o n s , an t i c ipa 
t ions , d é f e r r i o n s , i n t i m a t i o n s de juges , 
renvois , r é g l e m e n s de juges , ou é v o c a 
t ions ; exp lo i t s d ' a jou rnemen t pour o u i r & 
c o n f r o n t e r t é m o i n s , n o m i n a t i o n de tu teurs 
& avis de parens ; les a f l igna t ions f u r d é f a u t s 
de j u g e - c o n f u l s ; f i g n i f î c a t i o n s de tous a r 
r ê t s y f en tences , jugemens & ordonnances 
c o n t r a d i c t o i r e s , d é f i n i t i f s ou p r o v i f o i r e s , 
rendus par f o r c l u f i o n ou par d é f a u t , f au te 
d ' a v o i r c o n f t i t u e p rocureur ; les explo i t s de 
f o m m a t i o n d é c l a r a t i o n , e m p ê c h e m e n s s 

p r o t e f t a t i o n s ; p r o t ê t s de le t t res & b i l l e t s 
de change o u o f f r e s , d é f i f t e m e n s 9 r é n o n -
c i a t i o n s , f i g n i f î c a t i o n s de t r an fpo r t s & a u 
tres actes ; d é n o n c i a t i o n s , commandemens 
i t é r a t i f s , e m p r i f o n n e m e n s , r e c o m m a n d a 
t ions , e x é c u t i o n s , gageries ^ f a i f i e s - a r r é t s ; 
o p p o f i t i o n s pour quelque caufe que ce f o i t ; 
m a i n - l e v é e s & c o n f e n t e m e n s , explo i t s de 
r e t r a i t l ignager o u f é o d a l ; de f é q u e f t r e s , f a i 
f ies f é o d a l e s , r é e l l e s j f i g n i f i c a t i o n s d ' ice l les , 
c r i é e s , appof i t ions d'affiches ; fans n é a n m o i n s 
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d i f p e n f e r les explo i t s de f a i f i e s f é o d a I e s , r é e l -
l e s , c r i é e s & appof i t ions d 'aff iches; des autres 
f o r m a l i t é s de t é m o i n s & recors , p r e f c i i -
tespar les coutumes & anciennes ordonnan
ces ; les exp lo i t s fa i t s à la r e q u ê t e des p ro
cureurs du R o i , & pour le r e c o u v r e m e n t des 
t a i l l e s , i m p ô t d u f e l , d o n g r a t u i t & autres 
i m p o f i t i o n s , pour les fe rmes des gabel les , 
a ides , e n t r é e s , c i n q g ro f f e s fe rmes , & tous 
autres deniers & revenus de fa m a j e f t é fans 
excep t ion . 

Les actes que les no ta i res f i g n i f i e n t aux 
p a r t i e s , te ls que les actes de p r o t e f t a t i o n , 
f a i f i es , o f f r e s , o p p o f i t i o n s & r e q u i f i t i o n s j 
f o m m a t i o n s &t au t re actes , o n t é t é d é c l a 
ré s f u j e t s au contrôle par u n a r r ê t d u confe i l 
d u 14 A v r i l 1670. 

L e contrôle d o i t ê t r e f a i t dans les 3 jours 
a p r è s la date de l ' e x p l o i t , quand m ê m e i l f è 
t r o u v e r a i t dans ces t r o i s jours u n d i m a n 
che o u f ê t e , f u i v a n t u n au t r e a r r ê t du con
f e i l d u 12 D é c e m b r e 1676 ; ce q u i a é t é c o n -
f i r m é p a r une d é c l a r a t i o n d u 2 3 F é v r i e r 1677. 

C e t t e d é c l a r a t i o n excepte f e u l e m e n t les 
p r o c è s - v e r b a u x & exp lo i t s q u i f o n t fa i t s à la 
r e q u ê t e des receveurs ou c o m m i s au recou* 
v r e m e n t des t a i l l es , f e r m i e r s g é n é r a u x ou 
f o a s - fe rmie r s des gabelles , aides , cinq; 
g ro f f e s f e r m e s , & autres deniers & revenus 
oans les pa ro i f f e s de la compagne écar tées 
des l i e u x o ù les bureaux d u contrôle fon t 
é t a b l i s , l e fque ls p e u v e n t ê t r e c o n t r ô l é s 
dans les f e p t jours q u i f u i v e n t leur date. 

U e f t d û autant de d r o i t s de contrôle qu ' i l 
y a de perfonnes d é n o m m é e s dans l ' exp lo i t . 
Ce la f o u f f r e cependant quelques exceptions ; 
mais ce d é t a i l peu i n t é r e f f a n t nous m è n e r a i t 
t r o p l o i n : ceux q u i en au ron t b e f o i n , le 
t r o u v e r o n t dans la d é c l a r a t i o n de ,1677. 

L a f o r m a l i t é d u contrôle des exploits n'a 
pas é t é é t a b l i e dans t o u t l e royaume en 
m ê m e temps. 

I l ne f u t é t a b l i en D a u p h i n é que par l ' éd i t 
de F é v r i e r 1 6 9 1 . 

A u mois de F é v r i e r 1696 , i l f u t é tab l i 
dans les p rov inces de F landres , A r t o i s , 
H a i n a u l t , A î f a c e , d u c h é de L u x e m b o u r g , 
c o m t é d e C h i n y , g o u v e r n e m e n t de la Sar
re , 3c pays de R o u f î i l l o n . 

Par é d i t d u mois de J u i n 1708 , i l f u t c réé 
des c o n t r ô l e u r s d ' exp lo i t s dans le c o m t é de 
Bourgogne . 
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Sur l e contrôle des exploits 9 v o y e z le re

cueil des régle/rens faits f u r cette matière. 
C O N T R Ô L E D E S F I N A N C E S , i l y a v o i t 

u n c o n t r ô l e u r g é n é r a l des finances & d o 
maines de D a u p h i n é d è s 1510. 

Par é d i t d u m o i s de F é v r i e r 1 5 5 4 , o n 
en c r é a u n dans chaque r e c e t t e g é n é r a l e des 
finances. 

E n quelques end ro i t s o n y a u n i les o f f ices 
de c o n t r ô l e u r s des domaines & bois . Voye\ 
ci - devant C O N T R Ô L E D U D O M A I N E . 

Voye\ ci-apres C O N T R Ô L E U R G É N É R A L 
D E S F I N A N C E S . 

C O N T R Ô L E D E S G A B E L L E S , e f t l e d o u 
b le r e g i f t r e de la r e c e t t e des gabel les . 

C O N T R Ô L E G É N É R A L , ce q u i a é t é 

d o n n é a p lu f i eu r s fo r t e s de contrôles, c o m m e 
contrôle gênerai des domaines & bois , 

des finances de chaque g é n é r a l i t é , &c. 
mais quand o n d i t contrôU général fimple
men t , par e x e m p l e , p o r t e r une q u i t t a n c e 
de finance au contrôle général, o n e n t e n d l e 
contrôle général des finances de t o u t l e 
r oyaume . Voye\ ci-après C O N T R Ô L E U R 
G É N É R A L D E S F I N A N C E S . 

* C O N T R Ô L E D E S G E N S D E M A I N 

M O R T E , e f t l ' e n r é g i f t r e m e n t que tou tes les 
c o m m u n a u t é s f é c u l i e r e s & r é g u l i è r e s de 
l ' un & l ' au t re f e x e , b é n é f i c i e r s & autres 
gens de m a i n - m o r t e , f o n t o b l i g é s de f a i r e 
f a i re tous les d i x ans dans le bureau d e f t i n é 
pour ce t o b j e t , de la d é c l a r a t i o n de tous 
leurs biens & revenus , f u i v a n t les é d i t s & 
r è g l e m e n t s q u i l ' o n t a i n f i o r d o n n é . 

C O N T R Ô L E D E S G R E F F E S , ou plutôt 
D E S G R E F F I E R S , e f t c e l u i q u i f e t i e n t oes 
e x p é d i t i o n s des g re f f i e r s . C e contrôle f u t 
é t a b l i par é d i t d u mois de J u i n 1027. O u t r e 
les c o n t r ô l e u r s é t a b l i s dans les j u r i f d i c t i o n s 
o r d i n a i r e s , i l f u t c r é é des c o n t r ô l e u r s des 
gref f iers des h ô t e l s de v i l l e , par é d i t de 
J anv ie r 1704 . A u moi s de S e p t e m b r e f u i 
van t , o n c r é a des c a n t r ô l e u r s des ades d ' a f f i r 
m a t i o n de voyage . E n 1707 on d é f i n i t de 
la f o n d i o n de c o n t r ô l e u r des gref fes > ce l l e 
de c o n t r ô l e u r des p r é f e n t a t i o n s , & o n 1 u -
n i t aux off ices de c o n t r ô l e u r s des ades de 
voyage.^ 

Par un é d i t de D é c e m b r e 1708 , o n f u p 
p r i m a tous les o f f ices de c o n t r ô l e u r s des 
ades d ' a f f i r m a t i o n de voyage , p r é f e n t a 
t ions , d é f a u t s & c o n g é s , c r é é s par les é d i t s 

C O N 3 2 7 
de S e p t e m b r e 1704 & D é c e m b r e 1 7 0 7 , 
& ceux de c o n t r ô l e u r s des g r e f f e s , é t a b l i s 
par l ' é d i t de J a n v i e r 1707 ; de f o r t e q u ' i l 
n 'ef t : r e f t é que ceux q u i é t o i e n t é t a b l i s avan t 
cet é d i t . 

C O N T R Ô L E D E S G R E N I E R S A S E L , 

f u t é t a b l i au m o i s de M a i 1577. O n a depuis 
c r é é des c o n t r ô l e u r s a l t e rna t i f s & t r i e n n a u x 
dans chaque g r e n i e r à f e l : en quelques e n 
d r o i t s ces off ices o n t é t é r é u n i s en u n f e u l 
o f f i c e . Voyez G R E N I E R S A SEL. 

C O N T R Ô L E D E N O R M A N D I E . Voye\ 
ci-après C O N T R Ô L E DES N O T A I R E S . 

C O N T R Ô L E D E S N O T A I R E S , ou D E S 

A C T E S D E V A N T N O T A I R E S , e f t une f o r 
m a l i t é é t a b l i e p o u r a f tu re r de plus en plus l a 
da te & l ' a u t h e n t i c i t é de ces ades . C e con
trôle a v o i t é t é é t a b l i dans t o u t l e r o y a u m e 
par é d i t de l 'an I ? 8 I , q u i f u t r é v o q u é e n 
1 ^88 ; i l y e u t n é a n m o i n s en 1606 une d é c l a - -
r a t i o n d u R o i p a r t i c u l i è r e pour la p r o v i n c e 
de N o r m a n d i e , q u i y r é t a b l i t le contrôle> 
& q u i s'y e f t depuis t o u j o u r s o b f e r v é e , t e l l e 
m e n t que les ades n o n c o n t r ô l é s n ' y pro~-
d u i f e n t p o i n t d ' h y p o t h e q u e . L ' a m ' c / e cxxxiv 
des p l a c i t é s p o r t e q u ' i l f u f f i t de c o n t r ô l e r 
les cont ra t s au bu reau d u l i e u o ù i ls f o n t 
p a f f é s , o u du l i e u du d o m i c i l e de l ' o b l i g é ; 
mais i l e f t d i t par l ' a r t i c l e f u i v a n t , que les 
cont ra ts pa f f é s hors de N o r m a n d i e , o n t h y 
p o t h è q u e f u r les i m m e u b l e s fitués en N o r 
m a n d i e , enco re qu ' i l s ne f o i e n t pas c o n t r ô l é s . 

P o u r ce q u i e f t d u contrôle des actes des 
notaires dans les autres p rov inces d u r o y a u 
me , i l f u t r é t a b l i par un é d i t de L o u i s X I V > 

d o n n é en 1693 ; i i e f t a b f o î u m e n t n é c e f l a i - * 
re pour la v a l i d i t é de i ' a d e , & n o n pas 
f e u l e m e n t pour a f t u r e r l ' h y p o t h è q u e . 

U d o i t ê t r e f a i t dans la qu inza ine de la.: 
da te de l ' a d e . L e c o n t r ô l e u r , a p r è s a v o i r 
e n r é g i f t r é f a d e par e x t r a i t , f a i t m e n t i o n * 
du contrôle f u r la m i n u t e . 

L e contrôle e f t d i f f é r e n t de l ' i n f i n u a t i o n 
l a ï q u e , q u i ÉÊÊé é t a b l i e par é d i t du m o i s 
de D é c e m b r e W ^ ^ . L ' u n e f t pou r tous les 
. ides des no ta i res y l ' au t r e e f t une d o u b l e ' 
f o r m a l i t é q u i n ' e f t n é c e f l a i r e que p o u r les-
ades t r a n f l a t i h de p r o p r i é t é ; a i n f i un m ê m e 
t.fde peut ê t r e c o n t r ô l é & i n f i n u é : auquel? 
cas i l eft, p o r t é f u r deux r e g i f t r é s d i f f é r e n s , . 
L e r e g i l - es des i n f i n u a t i o n s f o n t pub l ics ?« 
c ' e f t - à - d i r e , q u ' o n les c o m m u n i q u e à tout-



*z8 C O N 
m o n d e ;au l i e u que l e . r e g i f t r é s d u contrôle 
f o n t f ec re t s , de m ê m e qùC les ades devan t 
no t a i r e s , & ne f e c o m m u n i q u e n t qu'aux 
parties con t rac tan tes , leurs h é r i t i e r s , f u c 
c e f t è u r s o u ayans caufe. 

Les actes r e ç u s par les notaires au c h â t e 
l e t d e P a r i s , a v o i e n t é t é a f f u j e t t i s à la f o r m a 
l i t é du contrôle , c o m m e ceux de tous les' 
autres notaires , par une d é c l a r a t i o n du 29 
Septembre 172.2 ; mais par une aut re d é c l a 
r a t i o n du 7 Septembre 1723 , i ls en o n t é t é 
e x e m p t é s , ce q u i s ' é t e n d à tous les ades 
qu ' i ls r e ç o i v e n t 3 f o i t à Paris o u a i l l eu r s . 

C O N T R Ô L E D E S O C T R O I S , ou D E S 

D E N I E R S D'OCTR.OIS & S U B V E N T I O N , 
f u t é t a b l i dans chaque p rov ince & v i l l e , par 
é d i t d u mois de Janv ie r 1707. 

C O N T R Ô L E D E S O U V R A G E S D ' O R E T 

D ' A R G E N T , e f t une marque ou p o i n ç o n q u i 
s 'applique f u r tous les nouveaux ouvrages 
d 'or & d ' a r g en t , avan t qu ' i l s p u i f f e n t ê t r e 
e x p o f é s en ven t e . L a n é c e f l i t é de ce t t e mar
que a é t é é t a b l i e par l 'o rdonnance d u moi s 
de J u i l l e t 1681 . Voye\ ci-après C O N 
T R Ô L E D E L A V A I S S E L L E . 

C O N T R Ô L E D E S A C T E S S O U S S I G N A 

T U R E P R I V É E , e f t une f o r m a l i t é é t a b l i e 
papur donner une date ce r t a ine à ces for tes 
d'actes, d u j o u r d u contrôle , & pour a f t u r e r 
l ' i d e n t i t é de l 'acte q u i e f t r e p r é f e n t é . 

I l f u t i n t r o d u i t par une d é c l a r a t i o n d u 
14 J u i l l e t 1699 , f u i v a n t l aque l l e o n n ' é t o i t 
alors t e n u de f a i r e c o n t r ô l e r les ades fous 
f e i n g p r i v é , q u ' a p r è s qu ' i l s avo ien t é t é recon-
n u s , f o i t par d é f a u t , f o i t c o n t r a d i d o i r e m e n t , 
auquel cas c e l u i q u i en a v o i t p o u r f u i v i la 
r e c o n n o i f l a n c e , é t o i t t e n u de le p o r t e r 
chez un no t a i r e , pour ê t r e par l u i d é l i v r é 
e x p é d i t i o n du t o u t a p r è s avo i r f a i t c o n t r ô l e r 
l ' é c r i t . 

M a i s par u n é d i t du mois d ' O d o b r e 1705 , 
i l a é t é o r d o n n é q u ' à l ' aven i r tous ades 
p a f f é s fous f e i n g p r i v é } à l ' excep t ion des 
l e t t r e s de change , b i l l e t s à ^ Ë ^ e ou au po r 
t eu r , fa i ts par les m a r c h a r S M P i é g o c i a n s & 
gens d 'affaires , f e r o n t c o n t r ô l e s avan t qu 'on 
en f a f f e aucune demande en j u f t i c e , & les 
d r o i t s p a y é s f u i v a n t la q u a l i t é des a d e s , 
& à p r o p o r t i o n des fommes y contenues . 

E n cas de c o n t r a v e n t i o n à ce r è g l e m e n t , 
n o n - f e u l e m e n t la p r o c é d u r e e f t n u l l e , mais 
i l y a une amende de 300 l i v . t an t c o n t r e la 
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par t i e que c o n t r e l ' h u i f l i e r , f e r g e n t ou pro
cureur q u i au ron t f a i t quelque p r o c é d u r e 
fans a v o i r p r é a l a b l e m e n t f a i t c o n t r ô l e r l ' é 
c r i t . 

C O N T R Ô L E D E S T A I L L E S , f u t é t a b l i 
d è s 1 5 2 2 , c o m m e o n l'a d i t à l ' a r t i c l e du 
contrôle des élections. I l y eut encore d 'au
tres c r é a t i o n s de c o n t r ô l e u r s des ta i l les en 
1574 > T 5 ^ 7 > ÏS97) & 1 6 2 2 , & au 
tres a n n é e s . T o u s ces c o n t r ô l e u r s des tail les 
f u r e n t f u p p r i m é s par é d i t d u mois de D é 
cembre 1701 , p o r t a n t c r é a t i o n d ' un off ice 
d ' é l u - c o n t r ô l e u r des qui t tances que les rece
veurs des ta i l les d o n n e n t aux co l ledeurs . 
Ces nouveaux offices f u r e n t encore f u p p r i 
m é s par é d i t d u mois d ' A o û t 1 7 1 ^ ; mais 
par une d é c l a r a t i o n du m o i s d ' A o û t Vj 18 , 
on excepta de ce t t e f u p p r e f l i o n les deux 
c o n t r ô l e u r s des t a i l l e sde I ' é l e d i o n de Par is , 
aux cond i t i ons p o r t é e s par ce t t e déc l a r a 
t i o n . 

C O N T R Ô L E D E S T I T R E S . A U mois de v 

J u i n 1 5 8 1 , i l f u t c r é é u n o f f i c e de c o n t r ô 
l e u r des t i t r e s e n chaque f i é g e r o y a l , pour 
e n r é g i f t r e r les cont ra t s e x c é d a n t 500 écus 
de p r i n c i p a l y o u 30 fo l s de r en te f o n c i è r e r 

les t e f t a m e n s , d é c r e t s , o u autres e x p é d i 
t ions e n t r e - v i f s & de d e r n i è r e v o l o n t é . 

C e contrôle n 'a eu f o n e x é c u t i o n qu'en 
N o r m a n d i e , en v e r t u d 'un é d i t d u mois 
de J u i n 1606. Voye\ ci-devant C O N T R Ô L E 
D E S N O T A I R E S . 

C O N T R Ô L E D E S T R A I T E S , e f t ce lu i 
des d ro i t s q u i f e payent pour les marchan 
di fes q u i e n t r e n t dans le r o y a u m e s ou qu i 
en f o r t e n t . I l y a v o i t de ces c o n t r ô l e u r s dès 
1 5 7 1 , ès por t s & havres de N o r m a n d i e & 
de P i c a r d i e . 

C O N T R Ô L E D E L A V A I S S E L L E D ' O R 

ET D ' A R G E N T , e f t une marque é t a b l i e 
par l ' o rdonnance d u mois de J u i l l e t 16157 , 
& ed i t du mois d ' A o û t 1 6 9 6 , & lettres-pa
tentes d u 18 J u i n 1697. (tA) 

C O N T R O L E U R , f . m . {Jurifprud.) e f t 
c e l u i q u i c o n t r ô l e les a d e s , c ' e f t - à - d i r e , 
q u i les i n f c r i t f u r u n d o u b l e r e g i f t r e , & f a i t 
m e n t i o n de ce t t e f o r m a l i t é f u r l ' o r i g i n a l de 
l ' a d e . 

I l y a d ive r fes fo r t e s de contrôleurs, tels 
que les contrôleurs des ades , des amendes, 
des a r r ê t s , &c. Voyez ci-devant au mot 
C O N T R Ô L E . 

C O N T R Ô L E U R S 
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C O N T R Ô L E U R S D E S A F F I R M A T I O N S , 

f o n t ceux q u i t i e n n e n t u n d o u b l e r e g i i i r e 
des actes d ' a f f i r m a t i o n d e v o y a g e . Ces o f f i 
c iers f u r e n t é t a b l i s par é d i t d u m o i s de 
Sep tembre 1 7 0 4 , f u i v a n t l e q u e l ces ades 
d o i v e n t ê t r e c o n t r ô l é s l e m ê m e j o u r qu ' i l s 
o n t é t é d é l i v r é s . 

C O N T R Ô L E U R A M B U L A N T , e f t u n 

p r é p o f é des- fermiers g é n é r a u x , q u i f a i t une 
ronde dans p l u f i e u r s bureaux d o n t i l a l e d é 
p a r t e m e n t , & d o n t i l c o n t r ô l e les r e g i f t r é s 
& l a r e c e t t e . 

C O N T R Ô L E U R S D E S B A I L L I F S E T S É 

N É C H A U X ; c ' é t o i e n t les p rocureurs & r e 
ceveurs de chaque ba i l l i age & f é n é c h a u f f é e . 
q u i f a i f o i e n t c e t t e f o n c t i o n à l ' é g a r d des 
b a i l l i f s & f é n é c h a u x , auxquels i l s d o n n o i e n t 
u n c e r t i f i c a t de l a r é f i d e n c e qu ' i l s a v o i e n t 
f a i t e dans l e u r j u r i f d i c t i o n , & les b a i l l i f s n ' é 
t o i e n t p a y é s de leurs gages q u ' à p r o p o r t i o n 
d u temps qu ' i l s a v o i e n t r é l i d é s : c ' e f t ce que 
l ' o n v o i t dans les l e t t r e s de Char l e s V I , d u 
28 oc tobre 13 94 . 
' C O N T R Ô L E U R D E S D É C R E T S V O L O N 

T A I R E S . Voye\ ci-devant C O N S E R V A 
T E U R S D E S D É C R E T S V O L O N T A I R E S . 

C O N T R Ô L E U R S D E L A B O Î T E A U X 

L O M B A R D S , é t o i t c e l u i q u i f a i f o i t le c o n 
t r ô l e de la r e c e t t e des d r o i t s que l ' o n pe r -
c e v o i t à Paris f u r les L o m b a r d s . Voye\ les 
lettres de Charles V , du I o Juin 1368. 

C O N T R Ô L E U R S D E S B O N S D ' É T A T S 

D U C O N S E I L , e f t u n o f f i c i e r p r é p o f é p o u r 
p p u r f u i v r e au c o n f e i l l e r e c o u v r e m e n t de 
tous les d é b e t s de ceux q u i o n t é t é j u g é s 
re l iquataires par a r r ê t d u c o n f e i l . C e t t e 
fonc t i on e f t o r d i n a i r e m e n t j o i n t e à c e l l e de 
c o n t r ô l e u r des re f tes de la c h a m b r e des 
comptes. Voye\ C O N T R Ô L E U R DES R E S 
TES , au mot C H A M B R E , à Varticle D E 
L A C H A M B R E D E S C O M P T E S . 

C O N T R Ô L E U R D E S D É C I M E S . J{oye\ 
J D È C I M E S . 

C O N T R Ô L E U R S D E S E A U X E T F O 

R Ê T S , f u r e n t c r é é s par é d i t d u moi s de 
M a r s 1635 : i l y en a v o i t t r o i s dans chaque 
grande m a î t r i f e ; f a v o i r , u n anc ien , u n a l 
t e r n a t i f & u n t r i e n n a l ; & t ro i s p a r e i l l e 
m e n t dans chaque m a î t r i f e p a r t i c u l i è r e . I l s 
- é t o i e n t é t a b l i s p o u r c o n n o î t r e chacun en 
. d ro i t f o i des d i f f é r e n s q u i f e t r a i t e n t d e 
v a n t les g r a n d s - m a î t r e s o u d e v a n t les m a î -

Tomc I X . 
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t r è s p a r t i c u l i e r s , conce rnan t les eaux & 
f o r ê t s d u R o i , & c o n c u r r e m m e n t avec eux 
a f t i f t o i e n t aux ventes & ad jud ica t ions d è s 
bois d e l e u r d é p a r t e m e n t , & en f i g n o i e n t 
les p r o c è s - v e r b a u x avec les g r a n d s - m a î t r e s 
& m a î t r e s p a r t i c u l i e r s . I l s é t o i e n t i n t i t u l é s 
en toutes f e n t e n c e s , jugemens & a d j u d i c a 
t i o n s , & g é n é r a l e m e n t en tous les ac tes»qui 
é m a n e n t des g r a n d e s - m a î t r i f e s , & m a î t r i -
feS p a r t i c u l i è r e s , & j o u i f l b i e n t des m ê m e s 
p r i v i l è g e s que les autres o f f i c i e r s des eaux 
& f o r ê t s . Ces of f ices o n t depuis é t é f u p p r i 
m é s . 

C O N T R Ô L E U R G É N É R A L D E S F I N A N 

C E S , ( H i f l . anc. & mod. & Jurifprud. ) 
e f t c e l u i q u i a en F rance la d i r e c t i o n & a d -
m i n i f t r a t i o n g é n é r a l e de tou tes les f inances 
o r d i n a i r e s & ex t r ao rd ina i r e s d u r o y a u m e . 

C e t i t r e de contrôleur général v i e n t de ce 
q u ' i l c o n t r ô l e & e n r é g i f t r e tous les actes q u i 
o n t r appor t aux f inances d u R o i . 

I l n ' é t o i t anc iennemen t que l e f é c o n d 
o f f i c i e r des f inances ; mais depuis p r è s d ' u n 
fiecle i l en e f t d e v e n u le che f . 

I l e f t par l e d r o i t de f a place c o n f e i l l e r 
o r d i n a i r e au c o n f e i l r o y a l des finances ; & 
en Cette q u a l i t é i l a e n t r é e & f é a n c e dans 
tous les c o n f e i l s d u R o i , e x c e p t é au c o n f e i l 
d ' é t a t p r o p r e m e n t d i t , o u des affaires é t r a n 
g è r e s , auquel i l n ' e f t admis que quand l e 
R o i l u i f a i t l ' h o n n e u r de l ' y appel 1er n o m 
m é m e n t , ce q u i l u i a t t r i b u e l e t i t r e de mi" 
niflre , de m ê m e qu 'aux autres membres d e 
c e c o n f e i l . 

I l p r ê t e f e r m e n t en t re les mains de M . l e 
c h a n c e l i e r , & en la c h a m b r e des comptes 
o ù i l e f t r e ç u & i n f t a l l é , & y a f é a n c e & 
v o i x d é l i b é r a t i v e e n tou tes af fa i res au-deftus 
des m a î t r e s des comptes . 

I l fiege au c o n f e i l avec fes habi ts o r d i 
naires , à moins q u ' i l ne f o i t en m ê m e temps 
r e v ê t u de quelque d i g n i t é plus é m i n e n t e 9 

c o m m e M . de M a c h a u l t , q u i e f t p r é f e n t e 
m e n t garde des fceaux de F r a n c e , & e n 
m ê m e temps contrôleur général. D a n s ce 
cas i l p o r t e l ' h a b i t c o n v e n a b l e à fa p r i n c i 
pale d i g n i t é . 

C ' e f t l u i f e u l q u i f a i t le r a p p o r t de t o u t e 
les a f fa i res au c o n f e i l roya l des finances. 

I I o p i n e le p r e m i e r a p r è s les c o m m i f t a i r e s 
dans les a f f e m b l é e s de la grande & de la pe
t i t e d i r e c t i o n des finances, q u i ne p e u v e n t 
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* e t e n i r fans l u i ; & l o r f q u ' o n y rappor te 
Quelque a f f a i e qu i p a r o î t i n t é r e f l e r les 
p i a n c e s d u R o i , i l peut ap rè s l ' e x p o f i t i o n 
d u f a i t & des m o y e n s , avant que les o p i 
n i o n s f o i e n t ouver t e s , demander que les 
P i è c e s l u i f o i e n t r emi fe s : ce que M . le 
chance l i e r o r d o n n e , & e n f u i t e le contrô
leur général r appor te Parfaire au c o n f e i l 
r o y a l des f inances . 

I l a a u f l i e n t r é e & f é a n c e aux a f f e m b l é e s 
q u i fe t i e n n e n t chez M . le chancel ie r pour 
les cahiers d u c l e r g é & pour la f igna tu re d u 
c o n t r a t que le R o i paf le avec l u i . 

Ses f o n d i o n s hors du c o n f e i l f o n t : 
i ° D e v é r i f i e r & parapher les e n r é g i f t r e 

mens fa i t s par les gardes des r e g i f t r é s du 
contrôleurgénéralàQsûr\ânces,ûe tous les ac
tes q u i conce rnen t les f inances du R o i , tels 
que les qu i t t ances comptables q u i f o n t d é 
l i v r é e s par les gardes d u t r é f o r r o y a l aux o f 
f i c i e r s c o m p t a b l e s , pour r a i f o n des p a i e 
mens qu ' i l s y f o n t des deniers de leurs m a -
n iemens d e f t i n é s au t r é f o r r o y a l . Les q u i t 
tances des f inances auf t i d é l i v r é e s par les gar
des d u t r é f o r r o y a l pour c o n f t i t u r i o n s de 
r e n t e s , & g é n é r a l e m e n t pour tous paie
mens de f inances , à l ' e x c e p t i o n de celles 
q u i concernen t les o f f i c e s , les qui t tances de 
f inances q u i f o n t d é l i v r é e s par le t r é f o r i e r 
des revenus cafuels pour paiemens de 
f inances o u d r o i t s , p o u r r a i f o n de toutes 
charges & off ices du royaume , de tous les 
baux des fermes g é n é r a l e s & leurs c a u t i o n -
nemens , des t r a i t é s des v i v r e s , des m u n i 
t i o n s , & autres q u i conce rnen t l e R o i d i -
r e d e m e n t ; de toutes les l e t t r e s de don f a i t 
par le R o i , le t t res de p r i v i l è g e s , c o m m i f -
f i o n s des t a i l l e s , a r r ê t s d u c o n f e i l po r t an t 
i n i p o f i t i o n s , c o m m i f î i o n s p o u r f a i r e la r e 
ce t t e des deniers d u R o i , & autres e x p é d i 
t ions m e n t i o n n é e s dans la d é c l a r a t i o n du 
R o i du 6 Mars 1716 , & de f i g n e r les c e r 
t i f i ca t s d ' e n r é g i f t r e m e n t au c o n t r ô l e au dos 
de ces p i è c e s . 

I l a d r o i t par fa charge , & n o t a m m e n t 
par é d i t d u moi s d ' A o û t 1 6 3 7 , & par la d é 
c l a r a t i o n du 16 M a i 1 6 5 5 , de c o m m e t t r e 
les gardes des r e g i f t r é s d u c o n t r ô l e g é n é r a l 
des f i nances , à l ' exerc ice des f o n d i o n s que 
les cont inue l les & impor tan tes occupat ions 
q u ' i l a au c o n f e i l pour les affaires & f e r v i c e 
d u R o i 3 ne l u i p e r m e t t e n t pas de r e m p l i r . 

c 0 N , , 
L ' é d i t du mois d ' A o û t 1669 & la declura-
t i o n de 6 Mars 1716 l u i d o n n e n t ce lu i de 
c o m m e t t r e aux f o n d i o n s des off ices de con
trôleurs des finances , domaines & b o i s , 
dans t o u t e l ' é t e n d u e du r o y a u m e , en cas de 
d é c è s , abfence , ma lad ie , ou autres e m p ê -
chemens des t i t u l a i r e s . I l c o m m e t tous les 
ans un o f f i c i e r dans chaque p r o v i n c e , pour 
exercer le c o n t r ô l e de la recet te du p r ê t â t 
a n n u e l , fans que ceux q u i f o n t a i n f i commis 
en v e r t u d ' u n p o u v o i r f i g n é de l u i , fo ient 
t t n . s de fe p o u r v o i r en chancel ler ie pour 
o b t e n i r le t t res du grand fceau. 

2 0 Les intendansdes finances l u i font le 
r appor t de toutes les affaires des d é p a r t e 
mens d o n t chacun d'eux e f t c h a r g é . I l donne 
en m a t i è r e de f inance tous les ordres nécef-
faires aux c o m m i f t a i r e s d u R o i dépar t i s 
dans les p r o v i n c e s , aux t r é f o r i e r s des de
niers r o y a u x , f e rmie r s , r e c e v e u r s & payeurs 
d u R o i pour le d o m a i n e , t a i l l e s , capita-
t i o n , aides & autres d r o i t s compris dans les 
fermes g é n é r a l e s ; o d r o i s , d i x i è m e , ving
t i è m e , &c. 

O u t r e l ' i n f p e d i o n g é n é r a l e q u ' i l a fur 
tous les o f f ic ie r s de f i nance , i l a l u i - m ê m e 
le p r i n c i p a l d é p a r t e m e n t des affaires de 
f inances , q u i c o m p r e n d le t r é f o r royal-, 
les par t ies c a f u e î l e s , la d i r e d i o n générale 
de tou tes les fe rmes d u R o i ; le c l e r g é , le 
c o m m e r c e de l ' i n t é r i e u r d u royaume , & 
e x t é r i e u r par t e r r » ; la compagnie des I n 
des , & les d i f f é r e n s commerces marit imes 
d o n t e l l e a le p r i v i l è g e ; l ' ex t raordinai re des 
g u e r r e s , le pa in de m u n i t i o n & les vivres 
de l ' a r t i l l e r i e ; tou tes les rentes , les pays 
d ' é t a t s , les m o n n o i e s , les parlemens du 
r o y a u m e , & cours f u p é r i e u r e s ; les p o n t s & 
c h a u f f é e s , les tu rc ies & l e v é e s ; le barrage 
& p a v é s d e Paris ; les manufac tures , les oc
t rois des v i l l e s , les det tes des communau
tés , Jes l igues Suif tes , les deux fous pour 
l i v r e d u d i x i è m e , le v i n g t i è m e , & la caifTè 
g é n é r a l e des a m o r t i f t e m e n s . 

E n f i n , c ' e f t l u i q u i , fous l e bon p l a i f i r du 
R o i , donne l ' a g r é m e n t de toutes les charges 
de f inance . 

C e q u i v i e n t d ' ê t r e d i t f a i t c o n n o î t r e que 
le contrôleur général n ' e f t pas f e u l e m e n t le 
c h e f de tou tes les finances d u R o i , mais 
qu 'en c e t t e - q u a l i t é i l a a u f l i p a r t , dans 

i les c o n f e i l s d u R o i , à l ' a d m i n i f l r a t i o n de h 
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j u f t i c e & « u g o u v e r n e m e n t de l ' é t a t g e n é -
n é r a l . 

P o u r j uge r e n c o r e m i e u x de l ' i m p o r t a n c e 
de c e t t e p l ace , & a v o i r u n e j u f t e i d é e de 
fes f o n c t i o n s , i l e f t n é c e f f a i r e de r e m o n t e r 
m ê m e a u - d e l à de f o n p r e m i e r é t a b l i f f e m e n t ; 
d ' exp l ique r quels é t o i e n t a n c i e n n e m e n t 
chez les R o m a i n s & en F r a n c e , les d i v e r s 
o f f i c i e r s d o n t l e contrôleur général r é u n i t 
les f o n d i o n s , & les changemens q u i f o n t 
a r r i v é s dans l ' é t a t de ce t t e place. 

J u f q u ' à l ' e m p i r e d ' A u g u f t e , l a r ece t t e & 
l ' a d m i n i f t r a t i o n des f inances é t o i e n t c o n 
f i é e s à des que f t eu r s appelles quaeftores œra-
rii , q u i f u r e n t d ' abord c h o i f i s en t r e les f é 
nateurs. L e n o m b r e de ces o f f i c i e r s s ' é t a n t 
dans la f u i t e beaucoup a c c r u , o n f u r n o m m a 
urbani les deux q u i é t o i e n t de la p r e m i è r e 
c r é a t i o n ; d 'autres provinciales , parce 
qu 'on l eu r d o n n o i t l e g o u v e r n e m e n t de 
quelque p r o v i n c e ; d 'autres mi li tare s , parce 
qu'ils accompagno ien t les c o n f u l s à l ' a r m é e . 

Les uns & les autres é t o i e n t encore char
gés de d i f f é r e n t e s f o n d i o n s ; te l les que l ' i n f -
p e d i o n des m o n n o i e s , la c o n n o i f t à n c e des 
cr imes & des c o n f i f c a t i o n s ; la garde des 
r e g i f t r é s publ ics & des a r r ê t s d u f é n a t ; l e 
f o i n de loger les ambaf fadeurs & de les r e 
condu i r e hors de l a v i l l e ; e n f i n c e t t e p lace 
e m b r a f f o i t t an t de f o n d i o n ^ i m p o r t a n t e s , 
qu 'e l le c o n d u i f o i t aux p r e m i è r e s d i g n i t é s de 
l ' é t a t . 

I l s a v p i e n t p r è s d 'eux des f c r i b e s o u con
trôleurs des finances que l ' on c h o i f i f t o i t e n 
t r e les per fonnes d 'une fidélité r e connue , 
t e l l e m e n t que ceux m ê m e s q u i a v o i e n t é t é 
con fu l s t e n o i e n t à h o n n e u r de r e m p l i r c e t t e 
place. 

D u temps de N é r o n , o n ô t a aux quef teurs 
la garde d u t r é f o r p u b l i c & des r e g i f t r é s , 
pour la d o n n e r à des p r é f e t s qu i a v o i e n t é t é 
p r é t e u r s . O n appel la l e p r é f e t d u t r é f o r ou 
des finances prœfeclus ceratii \ i l y en a v o i t 
u n p a r t i c u l i e r pour les v i v r e s , a p p e l l é prœ
feclus annonœ. 

Sous C ô n f t a n t i n & fes f u c c e f t è u r s , les 
p r é f e t s p r i r e n t , c o m m e tous les autres o f 
f i c i e r s de l ' e m p i r e , îe t i t r e de comités, d ' o ù 
l ' o n a f a i t en n o t r e langue c e l u i de comte : 
i l y en a v o i t t r o i s pour les finances. 

L e p r e m i e r%c le pl us c o n f i d é r a b l e q u i 
a v o i t le . t i t r e de cornes fiacrarum largitio-
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num, é t o i t l e ga rd i en des deniers p u b l i c s , 
& le d i f p e n f a t e u r des l i b é r a l i t é s que l e 
p r i n c e f a i f o i t f u r ces deniers . 

L e f é c o n d a p p e l l é cornes rerum privata-
rum , a v o i t f o i n des biens pa r t i cu l i e r s d u 
p r i n c e , c ' e f t - à - d i r e , q u i l u i é t o i e n t p ropres , 
& q u i p a f f o i e n t à fes enfans par f u c c e f -
fion. 

L e t r o i f i e m e e n f i n a p p e l l é cornes fiacri 
patrimonii , a v o i t l a f u r i n t e n d a n c e des r e 
venus que l 'é ta ' t d o n n o i t à l ' e m p e r e u r p o u r 
l ' e n t r e t i e n de fa m a i f o n , & p o u r f o u t e n i r 
d 'une m a n i è r e convenab le l a d i g n i t é i m p é 
r i a l e . Voye\ Varticle C O M T E . 

L e g o u v e r n e m e n t des finances é t o i t a i n f i 
' d i f t r i b u é chez les R o m a i n s , l o r f q u e nos 

R o i s j e t è r e n t l e s fondemens de la m o n a r c h i e 
F r a n ç o i f e ; i ls n ' é t a b l i r e n t p o u r les finances; 
aucuns o f f i c i e r s fous les t i t r e s de quefteurs , 
n i de préfets o u comtes ; mais c o m m e les 
empereurs a v o i e n t pour l e g o u v e r n e m e n t 
de l eu r m a i f o n u n p r e m i e r o f f i c i e r a p p e l l é 
magifter palatii , les R o i s de l a p r e m i è r e 
& de la f é c o n d e race é t a b l i r e n t à l e u r i m i 
t a t i o n un m a i r e d u palais l e q u e l r é u n i f -
f o i t en fa p e r f o n n e la f u r i n t e n d a n c e des 
armes , c e l l e de la j u f t i c e , & ce l l e des 
f inances . 

I l a v o i t fous l u i pou r la garde d u t r é f o r , 
c ' e f t - à - d i r e , des r evenus d u d o m a i n e , u n 
t r é f o r i e r r o y a l d o n t i l e f t f a i t m e n t i o n dans 
Grégoire de Tours , lib. L 

A u c o m m e n c e m e n t de la f é c o n d e r a c e , 
î a d i g n i t é de m a i r e d u palais f u t f u p p r i m é e , 
& fa f o n d i o n p a r t a g é e en t r e t r o i s d i f f é r e n s 
o f f i c i e r s . L e c o n n é t a b l e eu t l e c o m m a n d e 
m e n t des a r m e s , l e chance l ie r la f u r i n t e n 
dance de la j u f t i c e , & l e t r é f o r i e r c e l l e 
d u t r é f o r ou d o m a i n e q u i f o r m e i t alors l e 

| p r i n c i p a l r e v e n u d u R o i . 
| I l y eu t u n temps que l e t r é f o r du R o i 
j é t o i t d é p o f é an t e m p l e o ù p luf ieurs de nos 

R o i s f a i f o i e n t l eu r d e m e u r e , en t r ' au t res 
P h i l i p p e - l e - B e l . L a garde du t r é f o r é t o i t 
a lors c o n f i é e à un des cheva l i e r s t empl i e r s , 
q u i f e q u a l i f i o i t tréfiorier du Roi au temple. 

I l n ' y a v o i t d ' abo rd qu 'un f e u l t r é f o r i e r 
d u R o i : dans la f u i t e i l en f u t é t a b l i un f e -

j c o n d , puis un t r o i f i e m e , & par f u c c e f t i o n 
j de temps le n o m b r e en f u t encore a u g m e n t é . 

C e l u i q u i é t o i t a - de f tu s des t r é f o r i e r s 
'. s' p p e l l o k le fouverain des tréforiers 

T t 2 
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C ' e f t a i n f i q u ' i l e f t nomme' dans une o r d o n 
nance d e P h i l i p p e - l e - B e l du 3 Janv ie r 1316; 
©n l 'appella depuis le grand tréforier.^ 

I l y a v o i t d è s - l o r s au t r é f o r du R o i , u n 
contrôleur a p p e l l é clerc du tréfor, q u i 
t e n o i t un r e g i f t r e o ù i l m a r q u o i t l ' o r i g i n e 
& le p r ix de toutes les monnoies a p p o r t é e s 
au t r é f o r ; i l eh r appor to i t chaque j o u r 
l ' é t a t au f o u v e r a i n des t r é f o r i e r s . 

L a f o n c t i o n de ce c o n t r ô l e u r approchoi t 
en quelque f o r t e de ce l le d u contrôleur gé
néral des finances, f i ce n ' e f t que l e p r e 
m i e r n ' a v o i t aucune i n f p e c t i o n f u r les d e 
niers ext raordinai res , pour lefquels i l y 
a v o i t un receveur & un c o n t r ô l e u r p a r t i c u 
l i e r ; dans la f u i t e , l o r f q u e I o n é t a b l i t u n 
contrôleur général des finances, l e c o n t r ô 
l eu r d u t r é f o r n ' é t o i t plus qu 'un f i m p l e 
o f f i c i e r de la chambre des comptes d o n t la 
f o n c t i o n é t o i t de v é r i f i e r les dtbentur, & 
de p o u r f u i v r e les comptables pour les reftes 
de leurs compte s ; mais les debenturn'ayant 
plus l i e u , & l a p o u r f u i t e des comptables 
ay. n t é t é a t t r i b u é e au c o n t r ô l e u r ' g é n é r a l 
des ref tes , le c o n t r ô l e u r du t r é f o r a é t é 
f u p p r i m é par é d i t du mois d ' A o û t 1669. 

A p r è s la m o r t t ragique de Jean de M o n -
t a i g u , q u i é t o i t grand t r é f o r i e r fous C h a r 
les V I , cet o f f i ce f u t f u p p r i m é , & l ' o n 
c r é a en fa p l a c e , en la m ê m e a n n é e 14C9, 
c e l u i de grand g é n é r a l f o u v e r a i n gouverneur 
d e toutes les finances, avec ce t t e d i f f é r e n c e 
que c e l u i - c i n ' eu t plus le man iemen t des 
f inances , c o m m e I ' a v o i t auparavant l e 
g rand t r é f o r i e r . 

C e t t e c o m m i f i i o n f u t r e m p l i e f u c c e f l i v e -
m e n t par d i f f é r e n s magi f t ra t s , & autres 
pe i fonnes d i f t i n g u é e : . E n 1413,, c ' é t o i t 
H e n r i de M a r i e , p r emie r p r é f i d e n t au par
l e m e n t & chance l ie r de F rance , avec J u -
v é n a l des U r f i n s , chancel ier d u duc de 
G u y e n n e , fils a î n é du R o i : l ' a n n é e f u i v a n t e 
ce f u t l e duc de G u y e n n e l u i - m ê m e qu i 
e x e r ç a f e u l ce t te c o m m i f t i o n ; en 1424 y 

c ' é t o i t L o u i s de L u x e m b o u r g , é v é q u e de 
T e r o u a n e & p r é f i d e n t des c o m p t e s , &c. 

O n é t a b l i t dans la f u i t e deux intendans des 
finances,& au-def lus d'eux u n f u r i n t e n d a n t . 

L e p r e m i e r q u i eut ce t i t r e f u t Jacques 
de S e m b l a n ç a y en 1518. C e t t e place a é t é 
r e m p l i e f u c c e f l i v e m e n t par les perfonnes 
k s p l u s q u a l i f i é e s , des p remiers m a g i f t r a t s . 
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des grands f e i g n e u r s , des m a r é c h a u x de 
F r a n c e , des ducs , des ca rd inaux , des 
pr inces m ê m e . 

L ' o f f i c e de f u r i n t e n d a n t f u t f u p p r i m é une 
p r e m i è r e fo i s en 1 5 4 9 , e n f u i t e r é t a b l i * 
f u p p r i m é une f é c o n d e fois en 1594 , r é t a 
b l i en 1 ̂ 96 , & e n f i n f u p p r i m é pour la t r o i 
fieme fo i s en i 6 6 ï . 

Les gouverneurs des finances, & après 
e u x , les in tendans & fu r in t endans o n t 
tou jour s «u des c o n t r ô l e u r s p o u r v é r i f i e r ce 
qu ' i l s a r r ê t o i e n t . 

A u m é m o r i a l de la chambre des comptes, 
c o t é h, f o l . 122 , d u 8 A o û t 1419, o n 
v o i t que deux m a î t r e s des comptes fu ren t 
c o m m i s & é t a b l i s généraux comrôleurs fur 
toutes les finances. 

E t i e n n e C h e v a l i e r é t o i t contrôleur des 
finances fous Char les V I L Voje\ M . H e -
n a u î t , abrégé chronol. 

O n v o i t a u f l i au cinquième journal, coté 
Q R , I I . part. f o l . 210 , du 28 i V b -
vembre 1506 , que Jacques le R o i , con
trôleur généra f demanda à M e f l i e u r s des 
comptes d ' ê t r e c o n f e r v é dans fa f o n d i o n de 
m e t t r e les bons f u r les r ô l e s des off ic ier* 
comptans par r ô l e s . 

Sous l e r è g n e de F r a n ç o i s I ? ceux q u i 
a v o i e n t la garde d u t r é f o r ayant pris le 
t i t r e de tréforier de Vépargne , leurs 
c o n t r ô l e u r s f u f e n t p a r e i l l e m e n t n o m m é s 
contrôleurs de V épargne : i l s avo ien t une 
c l é de l ' é p a r g n e o u t r é f o r . O n t r ouve au 
mémorial I I , D , f o l . 249 , pQ "la c r é a 
t i o n & p r o v i f i o n des deux c o n t r ô l e u r s de 
l ' é p a r g n e q u i é t o i e n t des c lercs-audi teurs 
de la c h a m b r e des comptes ; ee q u i y f u t 
r e g i f t r é l e 7 J u i n 1527 , à l a charge que 
dans fix mois i ls o p t e r o i e n t . 

H e n r i I I é t a b l i t p a r e i l l e m e n t en 1547 
deux c o n t r ô l e u r s de l ' é p a r g n e ; l ' u n pour 
f u i v r e la c o u r , & l ' au t re p o u r demeurer à 
Paris : mais dans l a f u i t e ce de rn i e r demeura 
fans fondion ; i l ne f u t p o u r t a n t f u p p r i m é 
que par é d i t d u mois d ' O d o b r e 1^54, p o r 
tan t c r é a t i o n d ' un f e u l o f f i ce de contrôleur 
général des finances , d o n t f u t pourv t t 
A n d r é B l o n d e t , à c o n d i t i o n f e u l e m e n t 
qu i l a u r o i t a fes d é p e n s u n c o m m i s a t t a c h é 
a fa charge. 

M e . G u i l l a u m e de M a r i l f e c f u t c r é é en 
1568 c o n f e i l l e r & contrôleur général des 
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finances ; c ' e f t l a p r e m i è r e f o i s que î e t i t r e 
de confeiller f u t d o n n é au contrôleur géné
ral ; l ' a n n é e f u i v a n t e o n l u i donna a u f l i des 
l e t t r e s d ' i n t e n d a n t des f inances . 

L ' o f f i c e de contrôleur général des finan
ces f u t f u p p r i m é en 1573 , & u n i aux qua t re 
charges d ' in tendans des finances. 

O n t r o u v e en 1 5 7 4 , que les quat re con
trôleurs généraux qu i e x e r ç o i e n t c o n j o i n t e 
m e n t , é t o i e n t Jean Lecamus r C l a u d e 
M a r c e l , B e n o î t M i l o n , & O l i v i e r L e -
f e v r e . 

E n 1581 c ' é t o i t l e fieur M i r o n , & en 
1588 le fieur B e t r e m o l e . 

E n 1594 , H e n r i I V ayant f u p p r i m é l ' o f 
f i ce de f u r i n t e n d a n t des finances a p r è s la 
m o r t de M . d ' O q u i en é t o i t p o u r v u , é t a 
b l i t u n c o n f e i l des finances & h u i t o f f i ces 
d ' in tendans contrôleurs généraux des finan
ces y q u i f u r e n t r e m p l i s par Char les de S a l -
d a g n e , l e f i e u r M a r c e l , Jacques V a l l é e , 
L o u i s G u i b e r t , O d a v i e n - L o u i s d ' A t i g n y , 
L o u i s P i c o t , Jean de V i e n n e , & P i e r r e 
P i reque : o n en t r o u v e deux autres en 
1595 ; f a v o i r , les fieurs P e r o t & Sub le t . 
C e t a r rangement f u b f i f t a j u f q u ' e n 1 5 9 6 , 
que ces h u i t in tendans & contrôleurs géné
raux f u r e n t f u p p r i m é s , l a charge de f u r -
i n t endan t r é t a b l i e en f a v e u r de M . de R o 
ny , avec un f e u l contrôleur général par c o m 
m i f t i o n . 

L e p r e m i e r f u t l e fieur de Saldagne , a u 
quel en 1599 f u c c é d a Jean de V i e n n e , fieur 
d ' I n c a r v i l l e , q u i p r ê t a f e r m e n t e n t r e les 
mains de M . l e chance l i e r ; i l eu t p o u r fuc-
cef feur le fieur D u r e t en 1603. 

m L e p r é f i d e n t Jeann in eu t c^ t t e c o m m i f -
fion en 1611 , l e fieur B a r b i n en 1 6 1 6 , 
M . d e M a u p e o u , i n t e n d a n t des finances, en 
1618 , & l e f i e u r de Ç a f t i l l e en 1619 ; ce 
f u t ce d e r n i e r q u i i n t r o d u i f i t les b i l l e t s de 
l ' é p a r g n e , les p lus anciens de tous les e f fe t s 
royaux. 

M . de C h a m p i g n y f u t c o m m i s au c o n 
t r ô l e g é n é r a l en 1623 ; fes l e t t r e s f o n t r e -
g i f t r é e s fans p r e f t a t i o n de f e r m e n t . 

S i m o n M a f i o n t p r é f i d e n t au g rand c o r -
f e i l l u i f u c c é d a en 1626.. 

Les chofes d e m e u r è r e n t en c e t é t a t j u f 
qu 'en 1 6 2 9 , que l e fieur de C a f f i l i e , i n 
tendant des finances, f u t c o m m i s avec les 
fieurs de C h e v r y , S u b l e t , M a l i e r & D u -
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h o u f f a y , p o u r f a i r e chacun p e n d a n t u n e 
p a r t i e de l ' a n n é e le c o n t r ô l e g é n é r a l . 

L e fieur C h e v r y f u t c o m m i s f e u l e n 
1633 , & l e fieur C o r b i n e l J y l u i f u c c é d a en 
1636. 

O n en r e m i t qua t re en 1 6 3 7 ; f a v o i r , les 
f i eurs M a c r é , D u h o u f t a y , C o r n u e l , & l e 
fieur d ' H e m e r y . 

C e d e r n i e r f u t c o m m i s f e u l en 1638 p o u r 
ce t t e f o n d i o n ; le fieur D u r e t l u i f u c c é d a 
en 1639. 

Peu de temps a p r è s , les in tendans des 
finances f u r e n t r é t a b l i s j u fqu ' au n o m b r e d e 
douze , t a n t en t i t r e que par c o m m i f t i o n ; 
& l e 25 F é v r i e r 1 6 4 Ï , i l f u t d o n n é une c o m 
m i f i i o n à M e . Jacques T u b e u f , p o u r l a 
charge d ' i n t e n d a n t & contrôleur général 
des finances. 

A u mois de N o v e m b r e 1643 , l ' o f f i c e d e 
contrôleur général f u t r é t a b l i en t i t r e : l e 
fieur d ' H e m e r y en f u t p o u r v u , à la cha rge 
de p r ê t e r f e r m e n t , avec f é a n c e & v o i x d é 
l i b é r a t i v e a v a n t les m a î t r e s c lercs ( les m a î 
tres des comptes ) ; M . l e Camus l u i f u c c é d a 
en 1649. 

C l a u d e M e n a r d e a u & A n t o i n e Camus l e 
f u r e n t c o n j o i n t e m e n t en 1656. 

A p r è s l a pa ix des P y r é n é e s , f a i t e e n 
1 6 5 9 , l e R o i r e m b o u r f a tous les in tendans 
des finances & les r é d u i f i t à l ' anc ien n o m 
bre de d e u x , q u i depuis 1666 j u f q u ' e n 
1690 , e x e r c è r e n t par c o m m i f i i o n , Je R o i 
ayan t l a i f l e à la d i f p o f i t i o n d u contrôleur gé
néral) d ' e m p l o y e r fous fes ordres te l les a u 
tres pe r fonnes q u ' i l v o u d r o i t c h o i f i r , q u i „ 
fans a v o i r la q u a l i t é d ' in tendans des finan
ces ne l a i f l b i e n t pas d ' en r e m p l i r u n e p a r -
t i e des f o n d i o n s . 
• A la m o r t d u ca rd ina l M a z a r i n , a r r i v é e -
le 9 M a r s 1 6 6 1 , i l y a v o i t u n f u r i n t e n d a n t 
des f inances , deux in tendans & deux con
trôleurs généraux, q u i é t o i e n t les fieurs l e 
T o n n e l i e r de B r e t e u i l & H e r v a r d . L e R o i 
c r é a une t r o i f i e m e charge d ' i n t endan t p o u r 
M . C o l b e r t . 

L a d i f g r a c e de M . F o u q u e t , f u r i n t e n 
dan t des finances , d o n n a l i e u â l ' é d i t du 15; 
Sep tembre 1661 , q u i f u p p r i m a ce t te c h a r g e 
p o u r l a t r o i f i e m e fo i s , & depuis e l l e n'a> 
p o i n t é t é r é t a b l i e ; au m o y e n de q u o i le-
contrôleur général e f t d e v e n u le c h e f âs-

t tou tes les finances,-
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' ' " ' M . C o l b e r t ( J . B . ) r é g i t d ' a b o r d les | 
fir.anres, en q u a l i t é d ' i n t endan t , j u f q u ' a u 15 
A v r i l 1 - ^ 3 , q u ' i l p r i t ce l ie de contrôleur 
général , le R o i ayant r e m b o u r f é les deux 
charges de contrôleurs généraux q u i f u b h l -
to icnc a l o i s , pour f a i r e M . C o l b e r t , f e u l 
contrôleur général par c o m m i f t i o n , & ayant 
en m ê m e temps a t t r i b u é à ce t t e q u a l i t é une 
place de c o n f e i l l e r au c o n f e i l r o y a l des 
f inances. 

T e l e f t le de rn ie r é t a t par rappor t à ce t t e 
place , qu i e f t devenue une des plus i m p o r 
tantes du royaume , tan t par la f u p p r e f l i o n 
des autres contrôleurs généraux, que par 
ce l l e de f u r i n t e n d a n t . 

L e contrôleur général e f t , c o m m e o n 
v o i t p r é f e n t e m e n t , ce q u ' é t o i e n t chez les 
R o m a i n s les q u e f t e u r s , les p r é f e t s , & les 
comtes d u t r é f o r & des f i nances ; i l t i e n t 
a u f t i la place des g r a n d s - t r é f o r i e r s , des g o u 
verneurs g é n é r a u x & f u r i n t e n d a n s q u i 
a v o i e n t au t re fo i s en F r a n c e la d i r e c t i o n 
g é n é r a l e des finances ; i l r é u n i t en fa per
f o n n e leurs fonct ions & celles de leurs c o n 
t r ô l e u r s . 

M . C o l b e r t , l ' u n des plus grands g é n i e s 
q u ' a i t eu la France , donna encore à ce t t e 
place u n nouveau l u f t r e par la p r o f o n d e ca
p a c i t é & le zele avec lefquels i l en r e m p l i t 
les fonc t ions . 

I l f u t r e ç u en la chambre des comptes le 
9 N o v e m b r e 1 6 6 7 , avec f é a n c e & v o i x d é 
l i b é r a t i v e en toutes affaires ; d r o i t que^fes 
f u c c e f t è u r s o n t a u f f i c o n f e r v é ; & i l f u t le 
p r e m i e r q u i , fans ê t r e o r d o n n a t e u r , r é g i t 
les f inances en c h e f j u f q u ' à f a m o r t a r r i v é e 
l e 6 Sep tembre 1683. 

P e r f o n n e n ' i gnore c o m b i e n f o n m i n i f t e r e 
f u t g l o r i e u x & u t i l e pour la F rance ; n o n -
f e u l e m e n t i l r é f o r m a les abus q u i s ' é t o i e n t 
g l i f f é s dans l ' a d m i n i f t r a t i o n des f inances , i l 
r é t a b l i t la mar ine & le c o m m e r c e , f i t f l e u 
r i r les f c i e n ç e s & les a r t s , & procura l ' é t a 
b l i f l e m e n t de p luheu t s a c a d é m i e s . 

Les bornes de cet a r t i c l e ne nous per
m e t t a n t pas de nous é t e n d r e f u r chacun des 
f u c c e f t è u r s de M . C o l b e r t , nous ne ferons 
i c i q u ' i n d i q u e r l ' é p o q u e de l eu r m i n i f t e r e . 

C laude le P c l e n e r f u c c é d a à M . C o l b e r t 
ju fqu ' au mois de f e p t e m b r e 1 6 8 9 ; a P r è s l u i 
ce f u t L o u i s Phe lypeaux de P o n t c h a r t r a i n 
q u i r e m p l i t ce t t e place ju fqu ' au mois de 
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Sep tembre 1699 , q u ' i l f u t é l e v é à la d i 
g n i t é de chancel ier de F rance . 

M i c h e l de C h a m i l l a r d l u i f u c c é d a en la 
place de contrôleur général ju fqu 'au 14 F é 
v r i e r 1708 ; i l f u t c r é é de f o n temps ( en 
J u i n 1701 ) deux directeurs g é n é r a u x des 
f i n a n c e s , avec le d r o i t d 'entrer & rappor
ter au c o n f e i l r o y a l , mais avec f u b o r d i n a -
t i o n a u contrôleur général, auquel i ls é t o i e n t 
o b l i g é s de r end re compte des affaires qu'ils 
d é v o i e n t r appor te r ; ces deux directeurs 
f u r e n t f u p p r i m é s en 1708. 

N i c o l a s D e f m a r e t s f u t e n f u i t e contrô~ 
leur général j u fqu ' au moi s de Septembre 
I 7 I 5 -

D e p u i s ce temps , la d i r e c t i o n & a d m i 
n i s t r a t ion des f inances f u t e x e r c é e par le 
c o n f e i l r o y a l des finances , & les fonctions 
de contrôleur général, d o n t la place é t o i t 
v a c a n t e , f u r e n t e x e r c é e s par M M . Phi l ippe-
J o f e p h P e r r o t i n de B a r m o n t & P ie r re Sou-
beyran , tous deux gardes des r e g i f t r é s du 
c o n t r ô l e g é n é r a l , en v e r t u d 'une a m p l b t o n 
de p o u v o i r q u i l eu r f u t d o n n é e à cet effet 
le 25 Septembre 1715 , & Jacques Per ro t in 
de B a r m o n t f u t a g r é g é aux deux premiers 
par le t t res d u 10 N o v . 1719. M . R o u i l l é 
d u Coudray é t o i t alors d i rec teur des finan
ces & d u c o n t r ô l e g é n é r a l ; i l a v o i t l ' i n f -
pect ion d u c o n t r ô l e des qui t tances du t r é 
f o r r o y a l , des parties cafuei les & autres 
d é p e n d a n t e s du c o n t r ô l e g é n é r a l des f inan
ces. 

M . d ' A r g e n f o n ayant é t é n o m m é garde 
des fceaux de F r a n c e l e 18 Janv ie r 1718, 
f u t en m ê m e temps c h a r g é f e u l de l ' a d m i -
n i f t r a t i o n de s i i nances . 

L a place de contrôleur général des finan
ces f u t e n f u i t e d o n n é e à Jean L a w , A n g l o i s , 
par c o m m i f t i o n du 4 J a n v i e r 1 7 2 0 ; i l p rê t a 
f e r m e n t en t r e les mains de M . le chancelier 
le 7 du m ê m e mois ; mais n 'ayant po in t é t é 
r e ç u en la chambre des c o m p t e s , les deux 
gardes des r e g i f t r é s d u c o n t r ô l e g é n é r a l con
t i n u è r e n t l ' exerc ice de ce c o n t r ô l e ju fqu 'à 
îa n o m i n a t i o n de M . de l a - H o u f t a y e , le 
f i e u r L a w é t a n t r e p a f l é en A n g l e t e r r e le 10 
D é c e m b r e 1 7 : 0 . 

F é l i x le P e l l e t i e r de la H o u f f - y e l u i f u c 
c é d a le 12 du m ê m e m o i s , ju fqu ' au mois de 
M a r s 1722 ; a p r è s l u i C h a r l e s - G a f p a r d D o -
d u n f u t r e ç u en la chambre des comptes le 
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2 9 A v r i l 1 7 1 2 , & e x e r ç a j u f q u ' a u 1 2 J u i n 
1726 . M i c h e l - R o b e r t l e P e l l e t i e r des F o r t s 
l e f u t j u f q u ' a u g M a r s 1730. P h i l i b e r t O r r y , 
r e ç u le 20 du m ê m e m o i s , j u f q u ' a u 5 D é 
c e m b r e * 7 4 5 . 

M . de M a c h a u l t d ' A r n o u v i l l e f u t n o m m é 
à ce t t e place le 5 D é c e m b r e 1745 ; c o m 
mandeur & grand t r é f o r i e r des ordres du 
R o i en 1747. L e 8 D é c e m b r e 1 7 5 0 , le R o i 
l u i donna la charge de garde des fceaux de 
F rance ; & le 29 J u i l l e t 1754 s ' é t a n t d é m i s 
de la place de contrôleur général, le R o i l u i 
donna la charge de f e c r é t a i r e d ' é t a t vacante 
par le d é c è s de M . de S a i n t - C o n t e f t , avec 
le d é p a r t e m e n t de la m a r i n e , M . R o u i l l é , 
q u i a v o i t ce d é p a r t e m e n t , ayant é t é n o m m é 
à c e l u i des af fa i res é t r a n g è r e s . 

E n f i n M . M o r e a u d e S e y c h e l l e s , c o n f e i î l e r 
d ' é t a t ' , a c tue l l emen t contrôleur général, f u t 
n o m m é à ce t t e place l e m ê m e j o u r 29 
J u i l l e t 1754 > & p r ê t a f e r m e n t le l e n d e m a i n 
ent re les mains de M . î e chance l i e r . 

Je ne puis m i e u x t e r m i n e r ce q u i c o n 
cerne le contrôleur général, qu 'en r a p p o r 
tant i c i le p r é c i s de ce que d i t M . le B i e t en 
f o n t r a i t é de la f o u v e r a i n e t é 9 liv. I I . ch. 
j v , des q u a l i t é s n é c e f f a i r e s à c e l u i qu i a la 
d i r e c t i o n g é n é r a l e des finances. Q u o i q u ' i l 
parle en ce t e n d r o i t d u f u r i n t e n d a n t } o n 
peut é g a l e m e n t app l iquer ce q u ' i l d i t au 
contrôleur général p u i f q u ' i l e f t p r é f e n t e 
m e n t l e c h e f de tou tes les finances, c o m m e 
l ' é t o i t le f u r i n t e n d a n t . C e t t e place , d i t M . 
le B r e t , e f t une des plus r e l e v é e s de l ' é t a t , 
& q u i d e f i r e l e plus de par t ies en c e l u i q u i a 
l ' honneur d 'en ê t r e p o u r v u : o u t r e la b o n t é 
de la m é m o i r e , la v i v a c i t é de l ' e f p r i t & la 
f e r m e t é d u j u g e m e n t , i l e f t n é c e f f a i r e e n 
core q u ' i l a i t une fidélité & une a f f ec t ion 
p a r t i c u l i è r e au f e r v i c e d e f o n p r i n c e , a f i n 
q u ' i l p u i f l e d i g n e m e n t f a t i s f a i r e aux deux 
p r i n c i p a u x p o i n t s de fa charge. 

L e p r e m i e r e f t d ' e n t r e t e n i r f o i g n e u f e -
m e n t le c r é d i t d u R o i , d ' a c c o m p l i r les p r o -
m e f i e s , & de garder la f o i q u ' i l a d o n n é e à 
ceux q u i l ' o n t f e c o u r u de leurs moyens d u 
ran t la n é c e f l i t é de fes af fa i res , & q u i fe 
f o n t o b l i g é s pour f o n f e r v i c e . 

L ' a u t r e e f t de f u b v e n i r à p o i n t n o m m é 
aux occaf ions pref tan tes de l ' é t a t , de p r e n 
d r e garde d ' a v o i r de l ' a rgen t p r ê t p o u r î e 
pa iemen t des a i m é e s q u i f o n t f u r p i é , & d'a-
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v o i r l ' œ i l q u ' i l ne f o i t p o i n t d é t o u r n é à a u 
t r e ufage ; parce que f o n a v u f o u v e n t q u e , 
f a u t e d ' a v o i r f e u l e m e n t e m p l o y é les deniers 
que S. M . a v o i t o r d o n n é p o u r les f ra is de la 
g u e r r e } la F r a n c e a r e ç u p l u f i e u r s d é f a f t r e s 
f î g n a l c ' s ; t é m o i n s la d é r o u t e de la B i c o q u e , 
la per te du d u c h é de M i l a n , les f r é q u e n t e s 
r é v o l t e s des S u i f t è s . 

I l é v i t e f a c i l e m e n t tous ces ma lheurs 9 

a jou te M . le B r e t , par une pa r f a i t e p r o b i t é 
& par une grande p rudence : c e l l e - c i l u i f a i t 
t r o u v e r des moyens juf tes & t o l é r a b l e s p o u r 
f a t i s f a i r e aux d é p e n f e s pub l iques & n é c e f l a i 
res ; e l l e l u i d o n n e P i n d u f t r i e de p o u r v o i r 
é g a l e m e n t à toutes les affa i res d u r o y a u m e , 
de d i f p o f e r u t i l e m e n t des deniers d u R o i ^ 
d ' en e m p ê c h e r l e d i v e r t i f f e m e n t , & de r e 
t r a n c h e r tous les abus q u i p o u r r a i e n t • f e 
c o m m e t t r e dans l ' a d m i n i f t r a t i o n des finan
ces. Voye\ le recueil des ordonnances de la. 
troifieme race ,* L o y f e a u } des ofiices , liv. 
1V Sauvai y antiq. de Paris ; Vhifil. du 
confieil, par G u i l l a r d . Abrégéchron. de M . 
le p r é f i d e n t H e n a u l t . 

Gardes des regifires du contrôle général 
des finances. Ces o f f ic ie r s f o n t au n o m b r e 
de deux en t i t r e d ' o f f i c e s , qu ' i l s e x e r c e n t 
a l t e r n a t i v e m e n t fous l e n o m de confieillers-
du Roi , gardes des regifires du contrôle. 
général des finances de France. I l s p r ê t e n t 
f e r m e n t en t re les mains du garde des f ceaux 
de F rance . 

Us f o n t les d é p o f i t a i r e s des r e g i f t r é s d u 
c o n t r ô l e g é n é r a l des finances : ce f o n t eux 
q u i f o n t f a i r e les e n r é g i f t r e m e n s d e s q u i t 
tances & actes q u i d o i v e n t y ê t r e e n r é g i f t r é s ; 
i l s l e s c o l l a t i o n n e n t , & p r é f e n t e n t tou tes les 
f emainesces r e g i f t r é s au c o n t r ô l e u r g é n é r a l 
des finances, q u i paraphe chaque e n r é g i f t r e -
m e n t q u i y e f t f a i t , & en figne le c e r t i f i c a t 
au dos de ces p i è c e s . 

L e c o n t r ô l e u r des finances & ceux des 
domaines & bois, f o n t tenus d ' e n v o y e r tous 
les ans au c o n t r ô l e u r g é n é r a l des finances , 
le d o u b l e des r e g i f i r e s d u c o n t r ô l e qu ' i l s o n t 
tenus ; duque l e n v o i i l figne une c e r t i f i c a 
t i o n , fans la r e p r é f e n t a t i o n de l aque l l e ces 
o f f i c i e r s ne p e u v e n t ê t r e p a y é s de l eu r s 
gages. 

L e s c o n t r ô l e u r s du p r ê t & d r o i t a n n u e l 
é t a b l i s dans les p rov inces , l u i e n v o i e n t a u f t i 
chaque a n n é e les c o n t r ô l e s o r i g i n a u x qu ' i l s 
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o n t tenus de la r ece t t e de ces d ro i t s > a p r è s 
q u ' i l s l u i o n t f a i t c l o r r e & a r r ê t e r l e p r e m i e r 
J anv ie r de l ' a n n é e q u i f u i t l eu r exerc ice y 

par les t r é f o r i e r s de France d u c h e f - l i e u de 
l a p r o v i n c e o ù i ls f o n t é t a b l i s . 

T o u s ces r e g i f t r é s f o n t r e n v o y é s par le 
c o n t r ô l e u r g é n é r a l des f inances , au garde 
des regifires du contrôle général des finan
ces en exercice ; en f o r t e que t o u t ce q u i c o n 
ce rne le r e c o u v r e m e n t des deniers r o y a u x \ 
f o i t o r d i n a i r e s , f o i t ex t raord ina i res , f e 
t r o u v e dans leurs d é p ô t s , c e m p o f é s de p lus 
de quatre m i l l e vo lumes . 

L e c o n t r ô l e u r g é n é r a l ne pouvan t r e m 
p l i r par l u i - m ê m e t o u t le d é t a i l des f o n c 
t ions de fa place , les gardes des regifires 
du contrôle général des finances r e m p l i f -
f e n t celles d o n t i l juge à propos de f e d é 
charger f u r eux , en v e r t u des c o m m i f î i o n s 
p a r t i c u l i è r e s qu ' i l s en r e ç o i v e n t . 

L o r f q u e ces c o m m i f î i o n s p a r t i c u l i è r e s 
l e u r f o n t d o n n é e s à l ' occa f ion des r e c o u -
v r e m e n s de deniers ex t r ao rd ina i r e s , la date 
d e s é d i t s q u i o r d o n n e n t ces r e c o u v r e m e n s , 
d é t e r m i n e le c h o i x de c e l u i q u i f e t r o u v e 
# l o r s en exercice pour r e m p l i r ces f o n d i o n s , 
q u ' i l c o n t i n u e t an t en exercice qu'hors 
d 'exercice , j u f q u ' à l ' e x é c u t i o n f ina l e de ces 
r e c o u v r e m e n s , en f o r t e que la date de cha
c u n de ces é d i t s i nd ique d'une m a n i è r e p r é -
c i f e quel e f t c e h i i d e ces deux of f ic ie rs q u i a 
dans f o n d é p ô t les r e g i f t r é s dans le fquels les 
.quittances ou ades q u i en f o n t la f u i t e , f e 
t r o u v e n t e n r é g i f t r é s . 

L o r f q u e la pe rcep t ion des deniers du R o i 
e f t f a i t e , en v e r t u de r ô l e s a r r ê t é s au con
f e i l , d o n t l ' e x é c u t i o n e f t f u i v i e d ' e x p é d i t i o n 
d e qui t tances , f o i t des gardes d u t r é f o r 
r o y a l ou du t r é f o r i e r des revenus cafuels , 
i l e f t f o u r n i au garde des regifires du con
trôle général des finances, une e x p é d i t i o n 
d e ces r ô l e s , f u r lefquels i l v é r i f i e f i les 
f o m m e s p o r t é e s par les quit tances , f o n t 
les m ê m e s pour lesquelles les par t i cu l ie r s 
y d é n o m m é s f o n t compr i s dans ces r ô l e s ; 
o u f i les d ro i t s qu i l eu r f o n t a t t r i b u é s par 
ces q u i t t a n c e s , f o n t tels qu ' i l s f o n t p o r t é s 
dans ces r ô l e s , pour f a i r e r é f o r m e r ces 
qui t tances avant leur e n r é g i f t r e m e n t au 
c o n t r ô l e , en cas q u ' i l s'y f o i t g l i f f é q u e l 
que d i f f é r e n c e p r é j u d i c i a b l e à l ' i n t é r ê t d u 
K o i o u à c e l u i des pa r t i cu l i e r s , 
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L a d é c l a r a t i o n d u 6 M a r s 1716 , d é f e n d 

aux gardes du t r é f o r r o y a l , & à t o u t autre 
c o m p t a b l e , d é f a i r e aucun r e m b o u r f e m e n t , 
que la qu i t t ance d o n t l e r e m b o u r f e m e n t 
aura é t é o r d o n n é , n ' a i t é t é p r é a l a b l e m e n t 
d é c h a r g é e du c o n t r ô l e , à l ' except ion f e u 
l e m e n t des qui t tances de f inances pour la 
c o n f t i t u t i o n des rentes 9 pour lefquel les i l 
a u r o i t é t é e x p é d i é des contra ts . C e t t e d é 
charge du c o n t r ô l e c o n l i f t e en une ment ion 
que f a i t l e garde des regifires du contrôle gé
néral des finances f u r f o n r e g i f t r e , en marge 
de l ' e n r é g i f t r e m e n t d u t i t r e à r e m b o u r f e r ; 
l aque l le m e n t i o n e f t f a i t e en v e r t u de la l o i 
q u i o rdonne le r e m b o u r f e m e n t f u r la r e p r é -
f e n t a t i o n d e la q u i t t a n c e r o n t l e rembourfe
m e n t e f t o r d o n n é f u r qu i t t ance de rembour
f e m e n t p a f f é e par l e p r o p r i é t a i r e , & des 
t i t res de fa p r o p r i é t é ; de laquel le men t ion 
a i n f i f a i t e par l e garde des regifires du con
trôle général des finances, i l l i g n e le cer t i 
f i c a t o u d é c h a r g e d u c o n t r ô l e f u r le t i t r e à 
r e m b o u r f e r ; copie d u q u e l t i t r e f a i f an t men- , 
t i o n de c e t t e d é c h a r g e , i l e n v o i e à l ' in ten
dant des finances q u i a dans f o n d é p a r t e m e n t 
la c o n f e d i o n des é t a t s d u R o i o ù l ' i n t é r ê t du 
t i t r e à r e m b o u r f e r f e t r o u v e e m p l o y é , afin 
de r e j e t de ces i n t é r ê t s de l ' é t a t du R o i , en 
c o n f é q u e n c e de ce t te d é c h a r g e . 

L o r f q u e l ' o r i g i n a l de la qu i t tance de f i 
nances d o n t le r e m b o u r f e m e n t e f t o r d o n n é , 
fe t r o u v e pe rdu , l e garde des regifires du 
contrôle général des finances en d é l i v r e un 
duplicata t i r é de f o n r e g i f t r e , & figné de; 
l u i , f u r l eque l i l figne h c e r t i f i c a t de d é 
charge d u c o n t r ô l e ; & en c o n f é q u e n c e le 
p r o p r i é t a i r e en e f t r e m b o u r f é fans autre for
m a l i t é , c o m m e i l a u r o i t pu l ' ê t r e f u r l ' o r i 
g i n a l . 

L o r f q u ' i l f e p r é f e n t e quelque d i f f i cu l t é au 
r e m b o u r f e m e n t p r o j e t é , q u i en e m p ê c h e 
l ' e x é c u t i o n , le garde des regifires du con
trôle général des finances r é t a b l i t f u r les r e 
g i f t r é s les qui t tances q u i en avo ien t é t é d é 
c h a r g é e s , en annu l l an t la d é c h a r g e qui en 
a v o i t é t é f a i t e ; en c o n f é q u e n c e duquel r é -
t a b l i f f e m e n t , d o n t i l figne le c e r t i f i c a t fur 
la q u i t t a n c e , les i n t é r ê t s y p o r t é s f o n t em
p l o y é s de n o u v e a u dans les é t a t s de Sa 
M a j e f t é . 

L e R o i a y a n t , par d é c l a r a t i o n d u 1 $ Sep: 
t e m b r e 1 7 1 5 , é t a b l i u n c o n f e i l pou r la d/-j 

r e & i o n 
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r e d i o n & a d m i n i f t r a t i o n des f inances y l a 
p lace de c o n t r ô l e u r g é n é r a l des f inances 
é t a n t alors r e l i é e v a c a n t e , les gardes des re
gifires du contrôle royal des finances f u 
r e n t é t a b l i s par l e t t r e s patentes d u 25 des 
m ê m e s moi s & an , pou r en exerce r par 
e u x - m ê m e s les f o n d i o n s fous la d i r e d i o n 
de M . R o u i l l é d u C o u d r a y , c o n f e i l l e r d ' é 
ta t , d i r e d e u r des f inances & d u c o n t r ô l e 
g é n é r a l , & e n f u i t e fous cel les de M . d ' A r g e n -
f o n P garde des f ceaux de F r a n c e , & c h a r g é 
f e u l en m ê m e temps de l ' a d m i n i s t r a t i o n des 
finances ; f o n d i o n q u i f u t c o n f e r v é e aux 
gardes des regifires du contrôle général des 

finances , j u f q u ' à la n o m i n a t i o n q u i f u t f a i t e 
l e 12 D é c e m b r e 1 7 2 2 , de M . l e P e l l e t i e r de 
la H o u l T a y e , à la place de c o n t r ô l e u r g é n é r a l . 

L e u r s p r i v i l è g e s c o n f i f t e n t au d r o i t de 
committimus en grande & p e t i t e c h a n c e l 
l e r i e , l o g e m e n t à la c o u r & f u i t e de S. M . 
& à j o u i r de tous les h o n n e u r s , p r i v i l è g e s , 
exempt ions & p r é r o g a t i v e s d o n t j o u i f f e n t 
les of f ic ie rs c o m m e n f a u x de la m a i f o n du 
R o i , d u corps defquels i l s f o n t r é p u t é s , & 
de tous les autres avantages q u i l e u r f o n t at
t r i b u é s par les é d i t s des moi s de M a r s 1 6 3 1 , 
& d ' A o û t 1 6 3 7 , de la d é c l a r a t i o n d u R o i d u 
16 M a i 1655 , & de l ' é d i t d u m o i s de F é 
v r i e r 1689. {A). 

C O N T R Ô L E U R S G É N É R A U X D E S D O 

M A I N E S , B O I S E T F I N A N C E S , f o n t les 
contrôleurs de chaque r f j j e v e u r des d o m a i 
nes & bois. 

C O N T R Ô L E U R S G É N É R A U X D E S F I 

N A N C E S , f o n t a u f l i ceux q u i f o n t l e c o n 
t r ô l e p r è s des receveurs g é n é r a u x des f i n a n 
ces de chaque g é n é r a l i t é . 

C O N T R Ô L E U R D E S R E N T E S S U R L A 

V I L L E , e f l un o f f i c i e r r o y a l é t a b l i p o u r t e 
n i r un d o u b l e r e g i f t r e d u p a i e m e n t des r e n 
tes dues par l e R o i & par le c l e r g é , q u i 
f e payent à bureau o u v e r t à l ' h ô t e l de v i l l e 
de Paris , p o u r a f t u r e r la v é r i t é & l a da te 
des pa iemens . 

L e p r e m i e r é t a b l i f l e m e n t de ces o f f i c i e r s 
n ' e f t que de l ' a n n é e 1576 , q u o i q u e depuis 
1515 i l y e û t des rentes a f t i g n é e s f u r les 
aides & gabelles & autres revenus d u R o i , 
& que depuis 1562 i l y e û t des rentes a f t i 
g n é e s f u r les revenus t empore l s d u c l e r g é . 

L e r eceveu r de la v i l l e é t o i t f e u l c h a r g é 
d u pa iement de tou tes ces r e n t e s , q u i m o n -

Tome I X . 
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t o i e n t en 1576 à e n v i r o n t r o i s m i l l i o n s 140 
m i l l e l i v r e s par an . 

P l u f i e u r s bourgeo i s de Par i s & autres pa r 
t i c u l i e r s f e p l a i g n i r e n t au R o i de l a c o n f u 
f i o n & de la l o n g u e u r d u pa i emen t des r e n 
tes : d ' u n au t r e c ô t é , les p r e m i e r s p r é l a t s 
avec les f y n d i c s g é n é r a u x d u c l e r g é de 
F r a n c e f i r e n t des r emon t r ances aux R o i , 
tendantes à ce q u ' i l l u i p l û t de r e t i r e r des 
mains d u r e c e v e u r de l a v i l l e de Par is l e m a 
n i e m e n t des f inances d e f t i n é e s au p a i e m e n t 
des rentes a f t i g n é e s f u r le c l e r g é , a f i n q u ' à 
l ' a v e n i r ces deniers ne f u f f e n t plus c o n f o n 
dus avec ceux d 'une au t re na tu re ; l e c l e r g é 
demanda en m ê m e temps au R o i , q u ' i l l u i 
p l û t , pou r é t a b l i r le b o n o r d r e dans l a r e 
ce t t e & l e p a i e m e n t des r e n t e s , de r e v ê t i r 
de f o n a u t o r i t é quelque n o t a b l e pe r fonnage 
p o u r t e n i r l e c o n t r ô l e d e f d i t e s r e c e t t e & 
d é p e n f e . 

L e R o i n'accepta pas p o u r lors l a p r o p o s i 
t i o n de d é t a c h e r l e p a i e m e n t des ren tes 
d u c l e r g é , d u m a n i e m e n t d u r e c e v e u r de 
la v i l l e ; mais i l f i t e x p é d i e r un p r e m i e r é d i t 
au moi s de D é c e m b r e 1575 , p o u r l a c r é a 
t i o n de deux contrôleurs. 

L e p a r l e m e n t ayant o r d o n n é que ce t é d i t 
f e r o i t c o m m u n i q u é au bureau de la v i l l e , 
o ù i l y eu t une a f t e m b l é e g é n é r a l e , n o n - f e u 
l e m e n t de tous les o f f i c i e r s de la v i l l e , mais 
des d é p u t é s de tous les corps & é t a t s i n t é -
r e f f é s aux rentes : c o m m e o n c r u t t r o u v e r 
quelques i n c o n v é n i e n s dans ce n o u v e l é t a -
b l i f t e m e n t , l a v i l l e s'y oppofa . L e par le
m e n t f i t a u f t i des r emon t rances à ce f u j e t , 
& ce p r e m i e r é d i t f u t r e t i r é . 

A u m o i s d ' A v r i l 1 5 7 6 , l e R o i donna u n 
au t re é d i t p o r t a n t c r é a t i o n de deux contrô
leurs ; u n pour les rentes f u r les revenus d u 
R o i , u n au t re pour les rentes f u r l e c l e r g é . 
L a v i l l e v o u l u t encore s 'oppofer à l ' e n r é -
g i f t r e m e n t de ce t é d i t ; mais i l f u t r e g i f t r é 
l e 14 M a i f u i v a n t à la c h a m b r e des c o m 
ptes l e 2 1 . 

C e t é d i t p o r t o i t a u f t i c r é a t i o n d 'un payeur 
des rentes f u r l e c l e r g é : mais c o m m e , f u i 
v a n t la m o d i f i c a t i o n m i f e par les cours à l 'en-
r é g i f t r e m e n t , l a c r é a t i o n de cet o f f i c e de 
payeur n ' eu t pas l i e u , & que f ^ l u i q u i d e 
v o i t f a i r e l e c o n t r ô l e de ce payeur f e t r o u -
v o i t fans f o n d i o n , l e R o i , par une d é c l a r a 
t i o n d u 23 M a i , o r d o n n a que les deux con~ 
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rwleurs g é n é r a u x des rentes exe rce ro ien t 
a l t e rna t i vemen t & par a n n é e . 

Dans la f u i t e les rentes f u r la v i l l e s ' é t a n t 
p e u - à - p e u accrues, on a a u g m e n t é le n o m 
bre des contrôleurs. L a p r e m i è r e augmenta
t i o n f u t f a i t e par é d i t de 1615 , q u i ne f u t 
v é r i f i é qu'en 1 6 2 ; . L o u i s X I I I en c r é a e n 
core peu de temps a p r è s , mais q u i f u r e n t 
d e f t i n é s p a r t i c u l i è r e m e n t au c o n t r ô l e des 
rentes du f e l ; & depuis ce t e m p s - l à chaque 
par t i e de ren te a eu fes contrôleurs q u i y 
f o n t a t t a c h é s . 

I l y eut encore d i x c r é a t i o n s de ces con
trôleurs fous le m ê m e r è g n e , & t r e n t e fous 
c e l u i de L o u i s X I V } ce qu i f a i t en t o u t qua
ran te - t ro i s c r é a t i o n s depuis la p r e m i è r e j u f 
q u ' à cel le du mois d ' O d o b r e 1711 , q u i e f l 
îa d e r n i è r e . 

L e r e m b o u r f e m e n t q u i a é t é f a i t en d i 
vers temps de quelques parties de r en t e s , 
& les nouveaux arrangemens q u i o n t é t é pr is 
p o u r le paiement y o n t o c c a f i o n n é divers r e -
t ranchemens de contrôleurs : l e p r e m i e r 
f u t f a i t en 1 6 5 4 , & le d e r n i e r e f t d u moi s 
de J u i n 1714. I l f o n t p r é f e n t e m e n t au n o m 
bre de c inquante-deux. 

L e c o n t r ô l e des rentes de t o n t i n e q u i 
a v o i t d ' abord é t é d o n n é à des f y n d i c s o n é -
r a i r e s , f u t quelques a n n é e s a p r è s r é u n i à des 
contrôleurs c r é é s à cet e f f e t , q u i f o n t corps 
avec les autres contrôleurs. 

Les contrôleurs des rentes on t î e t i t r e de 
confeillers du Roi. A la v é r i t é l e p r e m i e r 
é d i t de c r é a t i o n ne le l eu r a t t r i b u o i t pas ; 
mais on le leur donna dans leurs p r o v i f i o n s , 
& l ' éd i t de N o v e m b r e 1624 l e l eu r a t t r i b u e 
f o r m e l l e m e n t . 

Us f o n t a p p e l l é s contrôleurs généraux des 
rentes , parce qu ' i l s c o n t r ô l e n t t o u t e f o r t e 
de na tu re de r en te . 

I l y en a eu d ' a p p e l l é s triennaux y mi-
triennaux y & m ê m e des quatriennaux y 

f u i v a n t la d i f t r i b u t i o n du pa iement des r e n 
tes , ce q u i a beaucoup v a r i é : p r é f e n t e m e n t 
o n ne les d i f t i n g u é qu'en deux c laf fes , an
ciens & a l te rna t i f s . 

Su ivan t la d é c l a r a t i o n d ' H e n r i î l l , d u 
28 J a n v i e r 1576 , ils j o u i f f e n t , & leurs 
veuves pendant- l eu r v i d u i t é , des m ê m e s 
p r i v i l è g e s , f r anch i fes & exempt ions d o n t 
j o u i f f e n t les t r é f o r i e r s de F r a n c e & g é n é 
raux des finances ,̂ & en c o n f é q u e n c e i l s 
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f o n t exempts de toutes cha rges , t an t o r d i 
naires qu 'ext raordinai res , aides , ta i l les , 
emprunts y f u b f i d e s , & i m p o f i t i o n s quel
conques , fa i tes o u à fa i re } pour quelque 
caufe que ce f o i t . 

Leu r s p r i v i l è g e s o n t é t é e x c e p t é s des 
r é v o c a t i o n s faites en 170$ & en 1706 de 
d i f f é r e n s p r i v i l è g e s \ i ls o n t m ê m e é t é é t e n 
dus par d i f f é r e n s é d i t s p o s t é r i e u r s , qu i leur 
d o n n e n t l ' e x e m p t i o n de toutes charges & 
emplo is publ ics ; c o m m e d e c o l l e d e , t u t e l l e , 
c u r a t e l l e , de po l i ce , guet & garde ; exemp
t i o n d u ban & arr iere-ban & de la m i l i c e , 
& de la c o n t r i b u t i o n pour le f e r v i c e aduel 
de ces t roupes ; d u l o g e m e n t des gens de 
g u e r r e , u f t e n f i l e & f u b f i f t a n c e ; d r o i t de 
committimus au g rand & au p e t i t fceau , . 
d r o i t de f r a n c - f a l é ; & i l s j o u i f f e n t de ces 
p r i v i l è g e s en quelques l i e u x qu' i ls f a f f e n t 
l eur r é f i d e n c e o u f a f f e n t v a l o i r leurs biens. 

Us f o n t feuls en d r o i t de d é l i v r e r des ex
t r a i t s , c e r t i f i é s d 'eux , des r e g i f t r é s de leur 
c o n t r ô l e . 

L ' h é r é d i t é de leurs off ices l eu r f u t accor
d é e par é d i t de J anv i e r 1634 , q u i f u t c o n 
f i r m é par deux autres é d i t s des mois de Ju in 
1638 & J u i l l e t 1654, I l s ne payent plus de 
pau le t t e . 

L e d r o i t de v é t é r a n c e q u i é t o i t é t a b l i par
m i eux d è s 1683 , f u t a u t o r i f é par u n é d i t du 
mois de Sep tembre 1712 , q u i accorda aux 
veuves le commis/nus au g rand & au pet i t 
f c e a u , la m o i t i é du f r a n c - f a l é , & la jouif-
fance des autres exempt ions & p r i v i l è g e s . 

Les contrôleurs des rentes f o n t r e ç u s à la 
chambre des comptes , mais e n f u i t e pour 
leurs f o n d i o n s i ls f o n t fournis à la j u r i f d i c 
t i o n d u bureau de la v i l l e . 

I l s d o i v e n t ê t r e p r é f e n s au paiement des 
r e n t e s , & i n f c r i r e les par t ies de rente dans 
le m ê m e o r d r e qu'elles f o n t a p p e l l é e s . En 
cas d 'abfence o u de ma lad i e , ils peuvent 
f u p p l é e r l ' un pour l ' au t r e . 

Chaque contrôleur d o i t e n v o y e r en la. 
chambre des comptes f o n r e g i f t r e de con
t r ô l e t ro i s mois après- l ' e x p i r a t i o n de l ' an
n é e . 

D è s 1 6 5 4 , les contrôleurs q u i é t o i e n t 
alors au n o m b r e de f o i x a n t e , f e r é u n i r e n t 
en corps de compagnie a f i n d ' o b f e r v e r entre 
eux une m e i l l e u r e d i f c i p l i n e ; leurs a f f e m 
b l é e s f u r e n t a u t o r i f é e s par l e c o n f e i l ; & e n 
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1657 l a c o m p a g n i e d r e f f a des ftatuts en d i x 
a r t i c l e s , q u i s ' ob fe rven t encore p r é f e n t e 
m e n t . Voye\ les mémoires concernant le 
contrôle des rentes f a r la ville , parPierre 
L e r o i . ( A ) 

C O N T R Ô L E U R G É N É R A L D E S R E S 

T E S , voye\ au mot C O M P T E S , à l'article 
C H A M B R E D E S C O M P T E S , § Contrôleur, 

& c . {A) 
C O N T R Ô L E U R D E L A M A R I N E ; c ' e f t 

u n o f f i c i e r de la m a r i n e d o r t les f o n d i o n s 
f o n t d é t a i l l é e s dans l ' o rdonnance de L o u i s 
X I V , p o u r l e s a r m é e s navales & ar fenaux de 
m a r i n e , de 1689 , c o m m e o n le v o i t c i - a p r è s . 

L e contrôleur aura i n f p e c t i o n f u r toutes 
les recet tes & d é p e n f e s , achat & e m p l o i 
des marchand i fes & t r a v a i l des o u v r i e r s ; & 
i l a f l i f t e r a à tous les m a r c h é s & comptes 
q u i f e r o n t f a i t s par l ' i n t e n d a n t . 

I l f e ra p r é f e n t tous les j o u r s , par l u i ou 
fes c o m m i s , d o n t l e n o m b r e f e r a r é g l é par 
les é t a t s de Sa M a j e f t é , à l ' o u v e r t u r e des 
m a g a f i n s , defquels i l aura une c l é , & le f o i r ; 
i l les f e r a f e r m e r en f a p r é f e n c e . 

L ' u n de fes c o m m i s t i e n d r a deux r e g i f t r é s 
dans l e m a g a f i n g é n é r a l , dans u n defquels 
i l é c r i r a la r ece t t e de t o u t ce q u i y e n t r e r a , 
& dans l ' au t re t o u t ce q u i en f o r t i r a , p o u r 
l e f e r v i c e des v a i f t e a u x & autres ufages. 

I l t i e n d r a u n r e g i f t r e p a r t i c u l i e r de tous 
les m a r c h é s q u i f e f e r o n t avec les marchands 
o u ouv r i e r s , p o u r f o u r n i r des m a r c h a n 
difes aux magaf ins d e Sa M a j e f t é , o u pour 
f a i r e quelques ouvrages ; & i l aura f o m de 
p o u r f u i v r e l ' e x é c u t i o n des m a r c h é s , & d'a
v e r t i r l ' i n t e n d a n t des d é f a u t s & manque -
mens q u ' i l p o u r r o i t y a v o i r , a f i n q u ' i l y f o i t 
p o u r v u . 

I l a f l i f t e r a à l ' a r r ê t é des comptes d u t r é 
f o r i e r & d u m u n i t i o n n a i r e g é n é r a l de la 
ma r ine , c o m m e a u f f i à tous les cont ra t s & 
m a r c h é s q u i f e r o n t fa i ts par l ' i n t e n d a n t , & 
les l i g n e r a avec l u i . 

I l f e ra p r é f e n t aux mont res & revues des 
é q u i p a g e s ; p rendra garde que l e n o m b r e 
des mate lo ts & fo lda ts f o i t c o m p l e t , & 
q u ' i l n ' y a i t aucun p a f f e - v o l a n t , & qu ' i l s 
f o i e n t tous en é t a t de f e r v i r . 

C o m m e au f t i aux revues des o f f i c i e r s de 
mar ine & o f f i c i e r s m a r i n i e r s en t re tenus 
dans les p o r t s , q u i d o i v e n t ê t r e fa i tes à la 
fin de chaque f e m a i n e , d o n t i l fignera les 
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ex t r a i t s c o n j o i n t e m e n t avec l ' i n t e n d a n t , & 
p r e n d r a garde q u ' i l n ' y a i t que les p r é f e n s 
q u i y f o i e n t e m p l o y é s , à pe ine d ' i n t e r d i c 
t i o n . 

I l e x a m i n e r a fi les v i v r e s q u i f o n t e m b a r 
q u é s f u r les v a i f l è a u x de S. M . f o n t en l a 
q u a n t i t é o r d o n n é e & de la q u a l i t é r e q u i f e . 

I l v i f i t e r a tous les ouvrages que S. M . 
f e r a f a i r e , a f l i f t e r a aux t o i f é s & à l e u r r é 
c e p t i o n . 

I I t i e n d r a r e g i f t r é s p o u r les d é l i b é r a t i o n s 
q u i f e t i e n d r o n t dans l e c o n f e i l des c o n s 
t r u c t i o n s , & l ' au t r e p o u r les radoubs à f a i r e 
aux v a i f l è a u x . 

U f e f e r a r e m e t t r e par l e c o m m i s d u t r é 
f o r i e r g é n é r a l de la m a r i n e les copies c o l l a -
t i o n n é e s d e s é t a t s & . o r d r e des f o n d s q u i l u i 
a u r o n t é t é e n v o y é s ; & à la fin de chaque 
a n n é e i l e n v e r r a au f e c r é t a i r e d ' é t a t , ayan t 
le d é p a r t e m e n t de la m a r i n e , l e r e g i f t r e 
q u ' i l d o i t t e n i r de la r ece t t e & d é p e n f e q u i 
aura é t é f a i t e dans le p o r t . ( Z ) 

j C O N T R Ô L E U R D E S B A N C S , (Saline.) 
voyez B A N C S . 

C O N T R Ô L E U R D E S C U I T E S , (Saline.) 
voye\ C U I T E . 

C O N T R Ô L E U R D E S B O Î T E S , à la Mon
noie , e f t un o f f i c i e r p r é p o f é pour la f u r e t é 
des den ie rs des b o î t e s , l o r f q u ' i l s o n t é t é 
r e m i s e n t r e les mains d u r e c e v e u r des 
b o î t e s . 
^ C O N T R Ô L E U R D U R E C E V E U R A U 

C H A N G E , à la Monnoie ; o f f i c i e r p o u r 
v e i l l e r aux o p é r a t i o n s d u r eceveu r au c h a n 
ge. C ' e f t l e p u b l i c q u i l e paye en p r o v i n c e ; 
à Paris c ' e f t l e R o i . Son d r o i t e f t de fix d e 
niers par marc d ' o r , & de t ro i s deniers par 
m a r c d 'a rgent & de b i l l o n . 

C O N T R Ô L E U R C O N T R E - G A R D E , à 

la Alonnoie ; o f f i c i e r p o u r v e i l l e r aux o p é 
r a t ions d u d i r e c t e u r , & à l a f û r e t é de la 
c a i f l è . I I y en a u n dans chaque m o n n o i e . 
L e p u b l i c î e paye en p r o v i n c e ; à Par is c ' e f t 
le R o i . Son d r o i t e f t de fix deniers par m a r c 
d ' o r , & de t ro i s deniers p o u r l ' a rgen t & l e 
b i l l o n . 

t * C O N T R O V E R S E , f. f. d i f p u t e par 
é c r i t ou de v i v e v o i x f u r des m a t i è r e s de 
r e l i g i o n . O n l i t dans le d i c t i o n n a i r e de T r é 
v o u x , q u ' o n ne d o i t p o i n t c r a i n d r e de t r o u 
b l e r la pa ix du c h r i f t i a n i f m e par ces d i f p u -
tes , & que r i e n n ' e f t plus capable de r a -
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mener dans la bonne v o i e ceux q u i s'en f o n t 
ma lheureu femen t é g a r é s : deux v é r i t é s d o n t 
nous croyons d e v o i r f a i r e h o n n e u r à ce t 
ouvrage. A j o u t o n s que pour que la contro-
verfe p u i f l e p r o d u i r e les bons ef fe ts q u ' o n 
s'en p r o m e t , i l f au t qu 'e l le f o i t l i b r e de 
par t & d 'autre. O n donne le n o m de con-
troverfifle à c e l u i qu i é c r i t o u qu i p r ê c h e la 
contrôle rfe. 

C O N T U M A C E , f . f. (Jurifprud.) d u 
l a t i n contumacia, q u i f i g n i f i e defobéijfancej 
en t e r m e de pra t ique e f l l e re fus que q u e l 
qu ' un f a i t de c o m p a r o î t r e en j u l i i c e . Se 
laiffer contumacer, c ' e f l l a i f f e r f a i r e concre 
f o i p lu f ieurs p o u r f u i t e s , & l a i f f e r o b t e n i r 
desrjugemens par d é f a u t . 

Chez les R o m a i n s o n appe l l o i t contumax 
c e l u i q u i a v o i t r e f u f é de c o m p a r o î t r e n o n 
obstant t r o i s c i t a t ions c o n f é c u t i v e s , ou 
une f e u l e c i t a t i o n p é r e m p t o i r e . U n ' é t o i t 
pas d'ufage de f a i r e le p r o c è s au contumax 
dans la p r e m i è r e a n n é e ; on a n n o t o i t f e u l e 
m e n t fes biens ; & s ' i l m o u r o i t dans l ' a n n é e , 
i l m o u r o i t integri fiatus ; f i c ' é t o i t a p r è s 
l ' a n n é e , i l é t o i t r é p u t é coupable. L o r f q u ' i l 
f e r e p r é f e n t o i t pour f e d é f e n d r e , i l d e v o i t 
r e f o n d e r les d é p e n s avant d ' ê t r e é c o u t é ; o n 
î ' o b l i g e o i t m ê m e a u f l i de donner cau t ion 
q u ' i l p o u r f u i v r o i t le jugement du p r o c è s . I l 
ne p o u v o i t p o i n t a p p e l l e r ; ou s ' i l a p p e l l o i t , 
l e juge d'appel c o n n o i f f o i t de la contumace. 
U p o u v o i t ê t r e c o n t r a i n t par t ro i s voies d i f 
f é r e n t e s ; par e m p r i f o n n e m e n t , par f a i f i e 
de fes b iens , & par une c o n d a m n a t i o n d é f i 
n i t i v e ; le juge p o u v o i t m ê m e o r d o n n e r l a dé 
m o l i t i o n de fa m a i f o n . I l é t o i t r é p u t é i n f â m e 
de f a i t en m a t i è r e c r i m i n e l l e , mais n o n pas 
en m a t i è r e c iv i l e .Son abfence é t o i t r e g a r d é e 
c o m m e un aveu du f a i t don t é t o i t q u e f t i o n ; 
m lis i l n ' é t o i t pas pour cela c o n d a m n é de 
p l e i n d r o i t , i l f a l l o i t que la contumace f û t 
j u g é e ; & quoique a b f e n t , o n ne d e v o i t l e 
condamner d é f i n i t i v e m e n t que quand i l 
a v o i t t o r t . I l ne p o u v o i t r ecouvre r la p o f 
f e f f i o n de fes b i e n s , m ê m e en f e r e p r é f e n -
t a n t , à moins que les chofes ne f u f f e n t e n 
core e n t i è r e s , & q u ' i l ne f î t la r e f u f i o n des 
f ra i s de contumace. L a contumace é t o i t 
e x c u f é e l o r f q u e l ' ab fen t é t o i t malade ou 
q u ' i l é t o i t o c c u p é a i l l eurs à une caufe plus 
i m p o r t a n t e , ou à un t r i b u n a l f u p é r i e u r . O n 
rie ç o n d a m n o i t m ê m e jamais i ' a b f e n t , quand 
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i l s ' a g i f l b i t d e peine capi ta le . Z . abfentem > 

ff. de pœnis. 
E n France les pr incipes Çurlacoutumace 

f o n t d i f f é r e n s . O n appelle p a r m i nous frais 
de coutumace en m a t i è r e c i v i l e , ceux qui 
o n t é t é fa i t s pour f a i r e juger un d é f a u t , faute 
de c o m p a r o i r ou fau te de d é f e n d r e . O n e f l 
r e ç u o p p o f a n t en t o u t temps à ces fortes d ç 
jugemens par d é f a u t , en r e f o n d a n t , c ' e f t -
à - d i r e , r e m b o u r f a n t les f ra is de contu
mace. 

E n m a t i è r e c r i m i n e l l e , on appelle coutu
mace t o u t ce q u i s 'appelle défaut en m a t i è 
re c i v i l e . 

L o r f q u e l ' a c c u f é e f t d é c r é t é & ne fe re-
p r é f e n t e p o i n t , i l e f t contumax, & l 'on 
i n f t r u i t c o n t r e l u i la contumace. 

L a f o r m e de p r o c é d e r c o n t r e lesabfens 
o u contumax en m a t i è r e c r i m i n e l l e , e f l 
p r e f e r i t e p a r l ' o rdonnance de 1 6 7 0 , tit. 10 
& 1 7 , & par une d é c l a r a t i o n du mois de 
D é c e m b r e 1688. L ' i n f t i u c t i o n qu i l e fa i t 
c o n t r e un a c e u f é p r é f e n t , & ce l le qui fe 
f a i t par contumace , f o n t à -peu-p rès* f e m 
blables en g é n é r a l , fi ce n ' e f t que dans la 
p r e m i è r e , en par lan t de l ' a c c u f é , on ajouta 
ces m o t s , ci-prefent y c ' e f t pourquoi M é 
nage d i f o i t , en b a d i n a n t , que ce q u i d é p l a i -
f o i t le plus à l ' a c c u f é de t o u t un p r o c è s c r i 
m i n e l , é t o i e n t ces deux mots , ci-pre'fent. 

L e d é c r e t d ' a f t i g n é p o u r ê t r e o u ï e f t con
v e r t i en a j o u r n e m e n t p e r f o n n e l , & l 'a jour
n e m e n t p e r f o n n e l e f t c o n v e r t i en d é c r e t de 
p r i f e de c o r p s , l o r f q u e l ' a c c u f é ne compa
rait pas dans le d é l a i r é g l é par le d é c r e t , 
f u i v a n t la d i f t a n c e des l i e u x . 

L o r f q u e le d é c r e t de p r i f e de corps ne 
peut ê t r e e x é c u t é c o n t r e l ' a c c u f é , on fa i t 
p e r q u i s i t i o n de fa pe r fonne , & fes biens 
f o n t f a i f i s & a n n o t é s , fans q u ' i l f o i t befoin 
d 'aucun jugemen t . 

L a pe rqu i s i t i on f e f a i t au d o m i c i l e o r d i 
na i re de l ' a c c u f é ; o u fi l ' on e f t encore dans 
les t ro i s m o i s que l e c r i m e a é t é c o m m i s , 
e l l e peu t ê t r e f a i t e au l i e u de f a r é s i d e n c e , 
s ' i l en a une dans le l i e u o ù s ' i n f t r u i t le p r o 
cès , & o n l u i l a i f l e au m ê m e e n d r o i t copie 
d u p r o c è s - v e r b a l de p e r q u i f i t i o n . 
^ S i l ' a c c u f é n'a n i d o m i c i l e c o n n u , n i r é -

fidence dans le l i e u d u p r o c è s , on affiche 
la copie d u d é c r e t à la po r t e de l ' aud i to i r e . 

L a f a i f i e & a n n o t a t i o n des biens f e f a i t 
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e n l a m ê m e f o r m e que les f a i f i e s & e x é c u 
t i o n s en m a t i è r e c i v i l e . 

O n f a i f i t a u f f i les f r u i t s des i m m e u b l e s 
d u contumax , & o n y é t a b l i t un c o m r n i f -
f a i t e , q u i ne d o i t ê t r e pa ren t n i d o m e f t i -
que des r eceveurs d u d o m a i n e , o u des f e i -
gneurs auxquels a p p a r t i e n t la c o n f i f c a t i o n . 

A p r è s la f a i f i e & a n n o t a t i o n , l ' a c c u f é e f t 
a f l i g n é à qu inza ine à f o n d o m i c i l e . S i l ' o n 
e f t encore dans les t r o i s mo i s que l e c r i m e 
a é t é c o m m i s , o n peu t l ' a f l i g n e r dans l a 
m a i f o n o ù i l î é f i d o i t en l ' é t e n d u e de la j u 
r i f d i c t i o n ; hors ce cas , & s ' i l n'a p o i n t de 
d o m i c i l e c o n n u , o n a f f i che l ' e x p l o i t à l a 
por te de l ' a u d i t o i r e . 

Fau te de c o m p a r o i r dans la q u i n z a i n e , 
o n l 'af t igne par u n f e u l c r i p u b l i c à la h u i 
ta ine f r a n c h e . 

C e c r i f e f a i t à f o n de t r o m p e en place 
p u b l i q u e , &: à la p o r t e d u t r i b u n a l 6c d e 
van t le d o m i c i l e o u t é f i d e n c e de l ' a c c u f é . 

A p r è s l ' é c h é a n c e des a f l i g n a t i o n s , la pro
c é d u r e e f t c o m m u n i q u é e au m i n i f t e r e p u 
b l i c , q u i d o n n e des c o n c l u i i o n s p r é p a r a 
to i res . 

Si la p r o c é d u r e f e t r o u v e v a l a b l e , le 
juge o rdonne que les t é m o i n s f e r o n t r e c e l é s , 
& que le r e c o l e m e n t vaudra c o n f r o n t a t i o n . 

A p r è s l e r e c o l e m e n t , l e m i n i f t e r e p u 
b l i c donne f e s c o n c l u f i u n s d é f i n i t i v e s . 

E n f i n i n t e r v i e n t l e j u g e m e n t d é f i n i t i f , 
q u i d é c l a r e la contumace b i en i n f t r u i r e , en 
adjuge le p r o f i t , & p r o n o n c e la c o n d a m 
nat ion ou a b f o l u t i o n de l ' a c c u f é . 

S ' i l y a l i e u de p r o n o n c e r c o n t r e l u i 
quelque pe ine c a p i t a l e , c ' e f t - à - d i r e , q u i 
d o i v e e m p o r t e r m o r t n a t u r e l l e o u c i v i l e , 
o n la p rononce c o n t r e l u i , q u o i q u ' a b f e n t ; 
à la d i f f é r e n c e de ce q u i f e p r a t i q u o i t chez 
les R o m a i n s . C e t ufage e f t f o r t anc ien p a r m i 
n o u s , c o m m e o n en peut juger par u n paf
fage de M a t h i e u P a r i s , dans la v i e de Jean 
Sans- ter re , page 196 , o ù i l d i t , que » f i 
yi l ' a c e u f i ne f e r e p r é f e n t e pas & n'a 
f> p o i n t d 'exeufe l é g i t i m e , i l e f t t e n u p o u r 
» c o n v a i n c u , & e f t c o n d a m n é à m o r t » 
( dans le cas de m e u r t r e d o n t i l pa r l e . ) 

L e s condamna t ions à m o r t par contu
mace s ' e x é c u t e n t par e f f i g i e ; & celles des 
g a l è r e s , amende h o n o r a b l e , b a n n i f l è m e n t 
p e r p é t u e l , f l é t r i f l u r e & d u f o u e t , f o n t 
é c r i t e s dans u n t ab l eau e x p o f é en p lace p u -

C O N 3 4 1 
b l i q u e , mais fans e f f i g i e . Les autres c o n 
damna t ions par contumace f o n t f e u l e m e n t 
f i g n i f i é e s avec cop ie au d o m i c i l e o u r é f i -
dence d u c o n d a m n é , f i n o n a f f i c h é e s à l a 
p o r t e de l ' a u d i t o i r e . 

A u t r e f o i s les c o n d a m n a t i o n s par contu
mace s ' e x é c u t o i e n t r é e l l e m e n t c o n t r e l e 
c o n d a m n é , d è s q u ' i l é t o i t pr is . D a n s l a f u i t e 
o n d i f t i n g u a s ' i l f e r e p r é f e n t o i t v o l o n t a i 
r e m e n t o u f o r c é m e n t ; dans l e d e r n i e r cas 
o n l ' e x é c u t o i t fans au t re f o r m e de p r o c è s , 
mais n o n pas dans le p r e m i e r cas. 

P r é f e n t e m e n t , f o i t que l e contumax f e 
r e p r é f e n t e v o l o n t a i r e m e n t , o u q u ' i l f o i t 
a r r ê t é p r i f o n n i e r a p r è s le j u g e m e n t , m ê m e 
a p r è s les c i n q a n n é e s ; f o i t dans les p r i f o n s 
d u juge q u i l ' a c o n d a m n é , Ou autres p r i 
fons , la contumace e f t m i f e au n é a n t e n 
v e r t u de l ' o rdonnance , fans q u ' i l f o i t b e 
f o i n pour cet e f f e t de j u g e m e n t , n i d ' i n t e r -
j e t t e r appel de la f e n t e n i j e de contumace. 

Les f ra i s de l a contumace d o i v e n t ê t r e 
p a y é s par l ' a c c u f é ; cependant o n ne d o i t 
p a s , f au t e de p a i e m e n t , f u r f e o i r à f i n f -
t r u c i i o n o u j u g e m e n t du p r o c è s . 

O n p r o c è d e e n f u i t e à l ' i n t e r r o g a t o i r e d e 
l ' a c c u f é & à la c o n f r o n t a t i o n des t é m o i n s . 

L a d é p o f i t i o n de ceux q u i f o n t d é c é d é s 
avan t le r e c o l e m e n t , ne d o i t p o i n t ê t r e 
lue lo r s de la v i f i t e d u p r o c è s , f i ce n ' e f t 
que ces d é p o f i t i o n s a i l l e n t à la d é c h a r g e d e 
l ' a c c u f é . 

S i le t é m o i n q u i a é t é r é c o l é , e f t d é c é d é 
o u m o r t « c i v i I e m e n t pendant la contumace , 
o u q u ' i l f o i t ab fen t p o u r caufe de c o n d a m 
n a t i o n aux g a l è r e s , b a n n i f l è m e n t à t emps 
o u a u t r e m e n t , fa d é p o f i t i o n f u b f i f t e , & 
o n en f a i t c o n f r o n t a t i o n l i t t é r a l e à l ' a c c u f é , . 
& en ce cas les juges n ' o n t p o i n t d ' é g a r d 
aux r e p r o c h e s , s'ils n e f o n t j u s t i f i é s par 
t i t r e s» 

L o r f q u e l ' a c c u f é s ' é v a d e des p r i i o n s d e 
puis f o n i n t e r r o g a t o i r e , o n ne l e f a i t p o i n t 
a j o u r n e r n i p r o c l a m e r à c r i p u b l i c ; le j uge 
o r d o n n e que les t é m o i n s f e r o n t ouis & : r é -
c o l é s , & que l e r e c o l e m e n t vaudra c o n 
f r o n t a t i o n . 

O n f a i t a u f l i î e p r o c è s à l ' a c c u f é pour l e 
c r i m e de br i s d e p r i f o n , par d é f a u t & 
contumace. 

Q u a n d le c o n d a m n é f e r e p r é f e n t e o u eft: 
c o n f t i t u é p r i f o n n i e r dans l ' a n n é e de l ' e x é c u r 
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t i o n du jugement de contumace , o n l u i 
accorde m a i n - l e v é e de fes meubles & i m 
meubles ; & le p r ix p rovenant de la ven te 
de fes meubles l u i e f t r endu , à la d é d u c t i o n 
des frais de j u f t i c e , & en c o n f i g n a n t l ' a 
mende à laquel le i l a é t é c o n d a m n é . 

L ' é t a t d u c o n d a m n é e f t en fufpens p e n 
dant les c i n q a n n é e s q u i l u i f o n t a c c o r d é e s 
pour purger la contumace ; de f o r t e que s ' i l 
d é c è d e pendant 'ce t e m p s , les d i f p o f i t i o n s 
qu ' i l a faites f o n t valables; i l recue i l le & tranf-
m e t à fes h é r i t i e r s les biens q u i l u i f o n t é c h u s . 

S i ceux q u i f o n t c o n d a m n é s ne fe r e p r é -
f e n t e n t pas , ou ne f o n t pas c o n f t i t u é s p r i -
f o n n i e r s dans les c i n q ans de l ' e x é c u t i o n de 
la f en tence de contumace , les condamna
t ions p é c u n i a i r e s , les amendes & c o n f i f c a -
t ions f o n t r é p u t é e s cont rad ic to i res , & o n t 
î e m ê m e e f f e t que f i elles é t o i e n t o r d o n 
n é e s par a r r ê t ; i ls peuven t cependant ê t r e 
r e ç u s à e f t e r à c f r o i t , en ob tenant à ce t ef
f e t en chance l le r ie des le t t res pour purger 
la contumace ; & f i le jugement q u i i n t e r 
v i e n t e n f u i t e , por te a b f o l u t i o n , ou n ' e m 
p o r t e pas de c o n f i f e a t i o n , les meubles & 
immeub le s qu i avo ien t é t é c o n f i f q u é s f u r les 
a c c u f é s , l eur f o n t rendus en l ' é t a t qu ' i ls f e 
t r o u v e n t , fans p o u v o i r p r é t e n d r e aucune 
r e f t i t u t i o n des amendes , i n t é r ê t s c i v i l s , n i 
des f r u i t s des i m m e u b l e s . 

Ceux q u i o n t é t é c o n d a m n é s par contu
mace à m o r t , aux g a l è r e s p e r p é t u e l l e s , ou 
au b a n n i f l è m e n t p e r p é t u e l hors du r o y a u m e , 
& q u i d é c è d e n t a p r è s les c i n q ans , fans 
s ' ê t r e r e p r é f e n t é s ou a v o i r é t é c o n f t i t u é s 
p r i f o n n i e r s , ne f o n t r é p u t é s mor t s c i v i l e 
m e n t que du jour de l ' e x é c u t i o n de la f e n 
tence de contumace ; de f o r t e que f i la con
d a m n a t i o n e f t à m o r t , i l f a u t que la f e n 
tence f o i t e x é c u t é e par e f f ig ie ; f i c ' e f t aux 
g a l è r e s p e r p é t u e l l e s ou au b a n n i f l è m e n t 
p e r p é t u e l , i l f a u t s;ue la c o n d a m n a t i o n a i t 
é t é a f f i c h é e dans un tableau en place p u b l i 
que : une f i m p l e l i g n i f i c a t i o n de ces fo r t e s 
de condamnat ions n ' e f t pas r e g a r d é e c o m m e 
une e x é c u t i o n du j u g e m e n t , & ne f u f f i t pas 
pour f a i r e d é c h o i r le c o n d a m n é de f o n é t a t . 

Q u a n d la condamna t ion par contumace a 
é t é e x é c u t é e , le c r i m e , c ' e f t - à - d i r e , l a 
pe ine p r o n o n c é e par ie j u g e m e n t , ne f e 
p r e f e r i t que par t r en te ans ; au l i e u que 
i i la condamna t ion n'a pas é t é e x é c u t é e , l e 
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c r i m e ne f e p r e f e r i t que par v i n g t ans. 

M a i s ce t t e p r e f e r i p t i o n ne r eme t au con
d a m n é que la peine c o r p o r e l l e , & ne le r é 
h a b i l i t e pas dans les e f fe ts c i v i l s , l o r f q u ' i l 
les a perdus par l ' e x é c u t i o n de la fentence. 

L e s receveurs d u d o m a i n e , les feigneurs, 
ou autres auxquels la c o n f i f e a t i o n appar
t i e n t , peuven t pendant les c i n q ans perce
v o i r les f t u i t s & revenus des biens des c o n 
d a m n é s , des mains des f e r m i e r s , redeva
bles & c o m m i f t a i r e s ; mais i ls ne peuvent 
s'en m e t t r e en p o f l è f f i o n n i en j ou i r par 
leurs mains , à peine d u quadruple , & des 
d é p e n s , dommages & i n t é r ê t s des parties. 

L e R o i n i les fe igneurs hauts- juf t ic iers ne 
peuvent f a i r e aucun d o n des confifeat ions 
q u i l eu r a p p a r t i e n n e n t , pendant les cinq 
a n n é e s de la contumace , f i n o n pour les 
f r u i t s des i m m e u b l e s f e u l e m e n t . 

A p r è s les c i n q a n n é e s e x p i r é e s , les rece
veurs du d o m a i n e , les donataires & les 
fe igneurs auxquels la c o n f i f e a t i o n appar
t i e n t , d o i v e n t f e p o u r v o i r en j u f t i c e pour 
avo i r p e r m i f f i o n de s'en m e t t r e en p o f l è f 
f i o n ; & avant d'y en t re r , ils d o i v e n t faire 
d r e f l è r p r o c è s - v e r b a l de la q u a l i t é & valeur 
des meubles & effe ts m o b i l i e r s , à peine , 
con t r e les donataires & f e i g n e u r s , d ' ê t re 
d é c h u s de l eu r d r o i t , & c o n t r e les rece
veurs du d o m a i n e , de i c o o o l iv res d'a
mende . Voye\ au code, liv. V I I , tit. 
xliij. & j f . h cod. ubique pajjim ; le ftyle 
criminel , la conférence de Born i e r , k 
traiédes matières criminelles de la Combe , 
ù ci-après CONTUMAX. { A ) 

C O N T U M A X ( Jurifpr. ) Ce mot 
qu i e f t p u r e m e n t l a t i n , a é t é re tenu d a n s î e 
ftyle j u d i c i a i r e , pour f i g n i h e r ce lu i qui refufe 
de c o m p a r o î t r e en j u f t i c e ; i l ne fe d i t 
g u è r e qu 'en m a t i è r e c r i m i n e l l e . Voye\ ci^ 
devant C O N T U M A C E . 

Selon les é t a b l i f f e m e n s de S. L o u i s , ch. 
xxv/', le baron en la t e r r e duque l avo i t é té 
c o m m i s le d é l i t , d e v o i t f a i r e f é m o n d r e le* 
contumax par j u g e m e n t , f é l o n le d ro i t 
é c r i t ; & au m o n f t i e r de la pa ro i f f e du 
contumax, q u ' i l v i n t en d r o i t dans les fept 
jours o u les f e p t n u i t s , pou r c o n n o î t r e 
( a v o u e r ) ou d é f e n d r e , & le f a i r e appeller 
en p l e i n " m a r c h é ; s ' i l ne v e n o i t pas dans les 
fep t jours & les f e p t n u i t s , o n l e f a i f o i t 
f é m o n d r e de r è c h e f par j u g e m e n t , qu ' i l 
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v î n t dans les qu inze jours & les q u i n z e n u i t s , 
& d e r e c h e f q u ' i l v î n t dans les quarante jours 
& les quarante nu i t s ; & s ' i l ne v e n o i t . p o i n t 
alors , o n l e f a i f o i t bannir, c ' e f t - à - d i r e y 

c r i e r en p l e i n m a r c h é : s ' i l v e n o i t e n f u i t e , 
& q u ' i l ne p û t m o n t r e r une r a i f o n n a b l e 
exo ine , c o m m e d ' a v o i r é t é en p é l é r i n a g e 
ou au t re l i e u r a i f o n n a b l e , alors l e b a r o n 
f a i f o i t ravager î a t e r r e *du contumax y & 
s 'emparoi t de fes meubles . Voye\ ci-devant 
C O N T U M A C E . ( A ) 

/ * C O N T U N D A N T , a d j . ( Chirurg. ) 
é p i t h e t e par l aque l l e o n d é f i g n é un i n f t r u 
m e n t q u i ne perce n i ne coupe , t e l qu 'un 
b â t o n , une ba r re , ùc. & d o n t la b l e f f u r e 
m e u r t r i t y en t ame , b r i f e m ê m e y mais e f t 
a c c o m p a g n é e de c a r a c t è r e s q u i ne f o n t n u l 
l e m e n t é q u i v o q u e s aux y e u x d u c h i r u r g i e n 
e x p é r i m e n t é . 

C O N T U S I O N , f f terme de Chirurgie y 
f o l u t i o n de c o n t i n u i t é dans la cha i r o u dans 
les o s , o c c a s i o n n é e par une c h û t e , u n coup 
ou une c o m p r e f t i o n v i o l e n t e par l aque l l e la 
chair e f t e n d o m m a g é e , fans cependant au 
cune r u p t u r e e x t é r i e u r e , o u aucune per te 
f e n l i b l e de f u b f t a n c e , l aque l l e e f t f u i v i e 
d 'une e f f u f i o n de fang de p l u f i e u r s pe t i t s 
va i f teaux rompus , t e l l e m e n t que l a c o u l e u r 
de la cha i r en e f t c h a n g é e , q u o i q u e le f ang 
n'ait p o i n t p a f f é au t ravers de fes pores. O u 
on peut d é f i n i r la contufion, une efpece 
p a r t i c u l i è r e de t u m e u r a c c o m p a g n é e de la 
ftagnation d u f a n g dans l a p a r t i e a f f e â é e , 
p r o d u i t e par la r u p t u r e d 'une i n f i n i t é de 
pet i ts v a i f f e a u x , à l ' o c c a f i o n de l ' i m p r e f -
l i o n de quelque corps o r b e . 

Les contufions f o n t o u in t e rnes o u ex t e r 
nes. Q u a n d par quelque acc iden t ex t e rne i l 
v i e n t une ma lad ie i n t e r n e y c o m m e u n 
a f t h m e , u n c r a c h e m e n t de f a n g , &c l a 
contufion e f t d i t e interne ; s ' i l ne p a r o î t 
que des f y m p t ô m e s ex te rnes , c o m m e une t u -
meur ,de la l i v i d i t é , & c . e l l e e f t d i t e externe. 

Dans les contufions i n te rnes i l fau t f a igner 
l e malade , & l u i d o n n e r i n t é r i e u r e m e n t 
des ba l famiques ; tels que f o n t le b lanc de 
ba le ine , l a p o u d r e de r h u r b a r b e , l ' a r d o i f e 
d ' I r l ande , les po t ions pectorales & o l é a g i -
neufes y & autres f e m b l a b l e s . Les r e m è d e s 
externes propres p o u r les contufions , f o n t 
les l i n i m e n s o u les onguens d ' a l t h é a , de 
l ' h u i l e d'amandes d o u c e s , de l ' e f p r i t de v i n 
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avec d u camphre , des f o m e n t a t i o n s c o n v e 
nables y & des e m p l â t r e s f o r t i f i a n s , c o m m e 
c e l u i cYoxycroceum , tic. f é l o n que la n a 
t u r e de la contufion & que la p a r t i e c o n t u f e 
l e r e q u i è r e n t . 

L e s r epe rcu f t i f s s ' e m p l o i e n t avec fuccès 
dans les p remiers temps de la contufion fans 
p la ie ; l e s f a i g n é e s plus ou m o i n s r é p é t é e s , 
f é l o n î e cas , c o n t r i b u e n t beaucoup à la r é 
f o l u t i o n d u f ang é p a n c h é . L o r f q u e la contu

fion e f t c o n f i d é r a b l e , o n p r é v i e n t l a p o u r 
r i t u r e d u f ang é p a n c h é par l ' i n c i f i o n de l a 
t u m e u r . S i la pa r t i e c o n t u f e , f u f f o q u é e p a r 
l ' e x t r a v a f a t i o n du f ang , é t o i t m e n a c é e d e 
g a n g r e n é y i l f a u d r o i t f a i r e p l u f i e u r s f c a r i f î -
ca t ions , & appl iquer des r e m è d e s f p i r i -
tueux f u r les end ro i t s f c a r i f i é s , d o n t o n 
e n t r e t i e n t la cha leu r avec des f l ane l les i m 
b i b é e s de quelque d é c o c t i o n l i x i v i e u f e . 
Voyez M O R T I F I C A T I O N . 
^ L e s plaies con tu fes ne p e u v e n t f e g u é r i r 

fans f u p p u r a t i o n ; e l l e e f t plus o u m o i n s 
a b o n d a n t e , f é l o n la g randeur de la contu

fion. Les plaies d ' a rmes à f e u f o n t des plaies 
con tu fes , & n o n e a u t é r i f é e s y c o m m e l ' o n t 
c r u quelques anciens , & m ê m e c o m m e l e 
c r o i e n t quelques modernes . ( Y ) 

^ C O N T Y , ( Géog. ) p e t i t e v i l l e d e 
F r a n c e , avec t i t r e de p r i n c i p a u t é , en P i 
ca rd i e , f u r l a Se i l l e . Long. 19 , 3 4 ; lat. 

^CONVAINCRE , PERSUADER y v» 
act. ( Gramm. Synon. ) Q u o i q u e ces d e u x 
m o t s s ' emp lo i en t f o u v e n t l ' u n p o u r l ' a u t r e , 
i ls o n t p o u r t a n t des nuances q u i les d i s 
t i n g u e n t -

L a conviction t i e n t plus à l ' e f p r i t , l a 
perfuafion au c œ u r . A i n f i o n d i t que l ' o r a 
t eu r d o i t n o n - f e u l e m e n t convaincre , c ' e f t -
à - d i r e , p r o u v e r ce q u ' i l avance , mais e n 
core pe r fuader , c ' e f t - à - d i r e y t o u c h e r & 
é m o u v o i r . 

L a conviction f u p p o f é des preuves ; je 
ne pouvais croire telle chofe y il m'en a 
donné tant de preuves qu'elles m'ont con
vaincu ; l a p e r f u a f i o n n ' en f u p p o f é pas 
t o u j o u r s ; la bonne opinion que j'ai de 
vous y f u f f i t pour me perfuader que vous ne 
me trompe\pas. O n f e perfiuide a i f é m e n t 
ce q u i f a i t p l a i f i r : o n e f t que lquefo i s t r è s -
f â c h é d ' ê t r e convaincu de ce q u ' o n ne v o u 
l o i t pas c r o i r e . Perfuader f e p r e n d t o u j o u r s 
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en bonne part ; convaincre f e p r e n d q u e l 
quefois en mauva i fe p a r t ; je fu i s perfuadéâe 
v o r r e a m i t i é , & b ien convaincu de fa ha ine . 

O n perfuade à que lqu 'un de f a i r e une 
c h o f e , o n le convainc de l ' a v o i r f a i t e ; 
mais dans ce d e r n i e r cas , convaincre ne 
f e p rend jamais qu'en mauva i f e par t ; cet^ 
a f f a f l i n a é t é convaincu de f o n c r i m e ; les 
f c é l é r a t s avec qu i i l v i v o i t l u i avo i en t per-

fuudé de le c o m m e t t r e . ( O ) 
C O N V A I N C U , ad j . [ J u r i f p . ) E n m a 

t i è r e c r i m i n e l l e , quand i l y a p reuve f u f f i 
f an te con t r e un a c c u f é , le juge le d é c l a r e 
d u e m e n t a t t e i n t & convaincu d u c r i m e 
ou ' on l u i i m p u t e . C e ftyle p a r o î t a f lez b i -
f a r r e en e f f e t ; c ' e f t p l u t ô t le juge q u i e f t 
convaincu d u c r i m e , que non pas l ' a c c u f é , 
l eque l d é n i e o r d i n a i r e m e n t le c r i m e . Q u a n d 
i i en f e r o i t i n t é r i e u r e m e n t conva ncu , on 
ne peut pas l ' a f f u r e r , parce q u ' i l ne l e ma-
n i f e f t e pas e x t é r i e u r e m e n t . I l a r r i v e m ê m e 
quelquefois , mais ra rement , que des i n 
nocens f o n t c o n d a m n é s c o m m e coupables , 
f o i t f u r de fauffes d é p o s i t i o n s , o u f u r des 
indices t rompeurs . I l e f t b ien ce r t a in ,dans 
ce cas , que l ' a c c u f é n ' e f t p o i n t convaincu 
i n t é r i e u r e m e n t du c r i m e . I l f e m b î e donc 
que la f o r m e de d é c l a r e r un a c c u f é a t t e i n t 
& convaincu , ne c o n v i e n d r o i t que dans le 
cas o ù i l avoue le c r i m e , & que quand i l le 
n i e y o n d e v r o i t f e u l e m e n t le r é p u t e r c o u 
pable ; cependant o n ne f a i t aucune d i f t i n c -
t i o n à ce t é g a r d , & l 'ufage a p r é v a l u . ( A ) 

C O N V A L E S C E N C E , f. f. ( Médec. ) 
r e c o u v r e m e n t i n f e n f i b l e de la f a n t é . 

C ' e f t l ' é t a t dans l e q u e l , a p r è s la g u é r i f o n 
d 'une maladie^le corps q u i en a é t é c o n f u m é 
n ' e f t pas encore r é t a b l i , mais c o m m e n c e à 
r ep rend re fes forces ; alors i l n'a p o i n t e n 
c o r e acquis l ' e n t i è r e f a c u l t é : l ' a i fance , la 
p r o m p t i t u d e de fes fonct ions n a t u r e l l e s , les 
e f p r i t s n é c e f l a i r e s manquen t , i l f m t du 
temps p o u r l eu r é l a b o r a t i o n ; la m a t i è r e 
q u i les p r o d u i t ne peut y ê t r e rendue p ropre 
que par le fecours l e n t des actions n a t u r e l 
les & animales. Les a l imens f o u r n i f f e n t la 
m a t i è r e de l a r é p r o d u c t i o n de ces e f p r i t s : 
mais c o m m e le t o n des v i f ce res e f t a f f o i b l i , 
î a na tu re n ' e f t pas a f fez f o r t e pour la d i g e f -
t i o n q u i f a t igue les organes c h y l o p o ï e t i q u e s ; 
une l é g è r e f u e u r par t o u t le corps en e f t la 
p r e u v e , & le m o i n d r e e x e è s en ce genre 
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f u f f i t quelquefois pour caufe r des r e c h û t e s 
dangereufes. L ' i m a g e d 'un c o n v a l e f c e n t e f t 
une bougie d o n t la l u m i è r e f e r a n i m e , le 
m ê m e d e g r é de v e n t l ' é t e i n t beaucoup plus 
a i f é m e n t que quand e l l e e f t b i en a l l u m é e . 

Les r e m è d e s convenables pour procurer 
dans ce t t e p o f i t i o n le pa r fa i t r e t o u r de la 
î à n t é , f o n t de ne £e p o i n t impa t i en t e r , de 
n ' avo i r que des i d é e s douces & a g r é a b l e s , 
de c h o i f i r une n o u r r i t u r e fac i l e à d i g é r e r , 
d 'en u fe r en pe t i t e q u a n t i t é & f o u v e n t , de 
r e f p i r e r un a i r pu r , d ' e m p l o y e r les f r i c 
t ions , l ' exe rc ice m o d é r é , f u r - t o u t celui 
du c h e v a l , les stomachiques & les c o r r o -
borans. L e s f a c u l t é s de l ' ame q u i s ' é to ien t 
é c l i p f é e s dans la m a l a d i e , r e p a r o i f l e n t dans 
la convalefcence. B i e n t ô t a p r è s les yeux 
reprennen t l eu r v i v a c i t é , les joues leur co
lor is y les jambes la f a c i l i t é de leurs mouve
mens ; pour lors i l n ' e f t d é j à plus quef t ion 
de convalefcence .Ta f a n t é o ù la nature ten-
d o i t d ' e l l e - m ê m e ; la f a n t é , d i s - j e , qui 
c o n f i f t e dans l ' exerc ice a g r é a b l e & facile de 
routes les actions corpore l l e s , a f u c c é d é . 
A i n f i la convalefcence e f t à la f a n t é ce que 
l ' aurore e f t au j o u r ; e l l e l ' annonce . Article 
de M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

* C O N V E N A B L E , a d j . ( Grammaire 
& Morale. ) J ' o b f e r v e r a i d ' abord que con
venance n ' e f t p o i n t le f u b f t a n t i f de conve
nable , f i l ' o n c o n f u l t é les i d é e s a t t a c h é e s â 
ces mo t s . L a convenance e f t ent re les cho
fes , le convenable e f t dans les actions. I l y a 
t e l l e m a n i è r e de s 'a juf ter q u i n ' e f t pas con
venable à un e c c l é f i a f t i q u e : o n f e charge 
f o u v e n t d 'une c o m m i f t i o n q u i n ' e f t pas con
venable au rang qu ' on occupe ; ce n ' e f t pas 
a f fez qu 'une r é c o m p e n f e f o i t p r o p o r t i o n 
n é e au f e r v i c e , i l f a u t encore qu 'e l l e f o i t 
convenable à la pe r fonne . L e eonvenable 
c o n f i f t e f o u v e n t dans la c o n f o r m i t é de fa 
c o n d u i t e avec les ufages é t a b l i s & les op i 
n ions r e ç u e s . C ' e f t , s ' i l e f t permis de s'ex
p r i m e r a i n f i , Vhonnête arbitraire. Voye\ 
C O N V E N A N C E , D É C E N C E , H O N N Ê T E , 
V E R T U . 

C O N V E N A B L E , (Beaux-Arts.) Ce t te 
q u a l i t é e x p r i m e dans les ê t r e s moraux , le 
r appor t q u i d o i t r é g n e r e n t r e leurs p r o 
p r i é t é s e f f e n t i e l l e s , & ce qu' i ls o n t d'accef-
f o i r e . Dans t o u t ouv rage de g o û t , ce r ap 
p o r t de convenance e n t r e les par t ies effen* 

tielles 
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t i e î l e s & acc iden te l l e s e f t i n d i f p e n f a b l e , i l 
a j ou t e à l a p e r f e c t i o n de l ' e n f e m b l e ; & par
t o u t o ù i l manque , ce d é f a u t p r o d u i t u n 
f e n t i m e n t d é f a g r é a b l e . D a n s les ob je t s m o -
r a u x , c e t t e h a r m o n i e e f t d ' au tan t plus n é c e f 
f a i r e , qu 'on f e r o i t c h o q u é de ne l a pas a p 
p e r c e v o i r ; e l l e e f t à l ' é g a r d de ces o b j e t s , 
ce que l e c o f t u m e e f t en f a i t d 'u fage & de 
m o d e . Les fautes c o n t r e le c o f t u m e ne b ie f -
f e n t que la v é r i t é c o n t i n g e n t e denos no t ions , 
mais les fautes c o n t r e l a d é c e n c e c h o q u e n t 
nos f e n t i m e n s , & f o n t plus graves. L e p e i n 
t r e qu i dans u n tab leau de la f a i n t e f cene , 
r e p r é f e n t e fous l a t a b l e u n c h i e n & u n 
chat q u i f e d i f p u t e n t u n os , p è c h e c o n t r e la 
g r a v i t é de f o n f u j e t , par c e t t e image a c c e f -
f o i r e d o n t l e f e n t i m e n t e f t b l e f l è . C ' e f t u n 
d é f a u t q u i n ' e f t que t r o p c o m m u n aux p e i n 
tres de m ê l e r aux f u j e t s les plus f é r i e u x des 
perfonnages b u r l e f q u e s , des enfans q u i ba 
d inen t avec des c h i e n s , o u d 'autres i n c o n 
g r u i t é s de ce genre q u i c h o q u e n t l e b o n 
g o û t . ^ 

M a i s ce n e f o n t pas les pe in t res f eu l s aux
quels o n e f t en d r o i t de r e p r o c h e r c e t t e 
fau te ; les autres a r t i f t e s n ' en f o n t pas t o u 
jours exempts . O n v o i t f o u v e n t en a r c h i t e c 
ture des t emples c o n f a c r é s au c h r i f t i a n i f m e , 
don t les d é c o r a t i o n s f o n t p r i fes d u c u l t e des 
p a ï e n s ; o n v o i t des m a i f o n s de pa r t i cu l i e r s 
f u r c h a r g é e s de t r o p h é e s , des é d i f i c e s d ' une 
archi tec ture f é v e r e , e n r i c h i s d 'o rnemens 
bizarres & i n d é c e n s . L e s p lus grands p o è t e s 
t o m b e n t m ê m e que lque fo i s dans ce d é f a u t . 
Nous en avons 1in e x e m p l e dans M i l t o n : i l 
f a i t t e n i r à l ' Ê t r e f u p r ê m e u n l angage , q u i , 
c o m m e l ' a t r è s - b i e n o b f e r v é P o p e , e û t é t é 
beaucoup pins convenable dans l a bouche 
d 'un f o m b r e f c h o l a f t i q u e . Les per fonnes de 
g o û t n ' o n t que t r o p f o u v e n t l ' o c c a f i o n de 
f a i r e la m ê m e r emarque à l ' é g a r d des p r é 
dicateurs. 

I l ne f u f f i t pa s , p o u r ê t r e d é c e n t , d ' é v i 
t e r l ' i n d é c e n c e ; q u o i q u ' o n p u i f l e app l iquer 
i c i l a r emarque d ' H o r a c e : 

Vîrtus ejl vitio caruijje ; 

il faut de plus favoir ajouter à l'ellèntiel des 
accef lbi res f» convenables , que l ' e f f e t de 
l ' e n f e m b l e en a c q u i è r e u n e n o u v e l l e é n e r 
g ie . C ' e f t ce q u i a r r i v e r a fi l ' a r t i f t e e f t a f l è z 
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h e u r e u x p o u r i m a g i n e r des accefTbires q u i 
p r o d u r f e n t u n e i m p r e l f i o n i n a t t e n d u e , 
mais analogue à ce l i e que le f u j e t p r i n c i p a l 
d o i t exc i t e r : ce t t e f u r p r i f e d o n n e une n o u 
v e l l e i m p u l f i o n à i a t t e n t i o n ; l ' o b j e t e n t i e r 
r e d o u b l e de v i v a c i t é . T e l e l t l ' e f f e t d 'une 
c i r c o n f t a n c e pu r e m e n t a c c i d e n t e l l e dans u n 
tableau de R a p h a ë l q u i r e p r é f e n t e l ' a d o r a 
t i o n des bergers. U n de c e u x - c i , & e n ap
parence le m o i n d r e & l e plus f i m p l e , q u i 
o f e à pe ine s 'approcher d u S a u v e u r , l u i 
marque fa v é n é r a t i o n en t i r a n t f o n b o n n e t . 
C e g e f î e e f t p e u t - ê t r e c o n t r e l e c o f t u m e de 
ces t e m p s - l à , mais r i e n n ' é t o i t plus conve
nable dans c e t t e c o n j o n c t u r e , & p o u r u n 
berger : a u f l i l ' e f f e t que ce t t e a t t i t u d e p r o 
d u i t f u r l ' e n f e m b l e e f t - i l m e r v e i l l e u x . C 'ef t : 
a i n f i qu ' avec un h e u r e u x g é n i e & u n j u g e -
m e n f o l i d e , l ' a r t i f t e p e u t , en o b f e r v a n t l a 
plus exacte convenance , r e n d r e f e f l e n t i e l 
plus e x p r e f l i f en l ' a ccompagnan t d ' a c c e f l b i -
res b i e n c h o i f i s . 

Quelques c r i t i ques modernes o n t c r u v o i r 
dans les anciens des i n d é c e n c e s , des i n c o n 
g r u i t é s que l ' a n t i q u i t é n ' y a v o i t p o i n t ap -

I p e r ç u e . L e s p r o c é d é s v io l ens des h é r o s d e 
î ' i l i a d e , leurs d i f c o u r s i n j u r i e u x b l e f f e n t l a 
d é l i c a t e f l e de ceux q u i jugen t des m œ u r s des 
anciens par cel les de n o t r e temps. L e m o t i f 
q u e N e f t o r , ha ranguan t les G r e c s , e m p l o i e 
p o u r les engager à c o n t i n u e r le f i é g e ( Iliad. 
Uv. I L v. 354- 3 5 5 . ) , f e r o i t a u j o u r d h u i 
de la plus g rande i n d é c e n c e ; mais i l n 'a 
r i e n que de tiès-convenable aux m œ u r s d u 
f i e c l e q u ' H o m è r e a c h o i f l . L a c o n d u i t e 
d ' H e r c u l e dans YAlcefte d ' E u r i p i d e , e f l : 
p e u t - ê t r e ce qu 'on a b l â m é avec plus de r a i 
f o n ; i l n 'a jamais é t é d é c e n t de f e l i v r e r 
ga i emen t à îa bonne c h è r e dans la m a i f o n 
d ' un h ô t e , q u i e f t en ce m o m e n t dans l ' a f 
fliction la plus c r u e l l e . I I y a u r o i t cependant 
plus d 'une r a i f o n à a l l é g u e r pour j u f t i f t e r i c i 
E u r i p i d e . 

L e g é n i e f e u l ne f u f f i t pas , i l f a u t u n juge£ 
m e n t exquis p o u r f a i f i r t ou jou r s l e conve
nable y & ne s'en p o i n t é c a r t e r . C ' e f t en q u o i 
H o m è r e e x c e l l e , & ce q u i l u i a v a l u ce b e l 
é l o g e d ' H o r a c e , quinilmolitur ineptè. E n 
e f f e t , dans ce n o m b r e i n f i n i d 'ob je t s que 
H o m è r e d é c r i t , n o n - f e u l e m e n t i l n y a r i e » 
q u i ne f o i t à f a place , mais o n peu t m ê m e 
d i r e que j u f q u e dans les accef tb i res les p lus 
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m i n u t i e u x , t o u t e f t c o m m e i l d o i t ê t r e . 
C ' e i t - l à j fans c o n t r e d i t , une d è s grandes per
fect ions de l a r e . C ' e f t . p e u t - ê t r e a u f l i une 
des plus rares , parce qu ' un j ugemen t exquis 
e f t encore m o i n s c o m m u n q u ' u n g é n i e f u b l i -
m e : auf t i ne v o i t - o n g u è r e de product ions 
de l ' a r t o ù f exacte convenance f o i t r i g o u -
r e u f e m e n t o b f e r v é e à tous é g a r d s . ( Cet ar
ticle efi tiré de la Théorie générale des 
Beaux-Arts de M . SULZER. ) 

C O N V E N A N C E , f. f. ( Gramm. & 
Morale. ) A v a n t que de donner la d é f i 
n i t i o n de ce m o t , i l ne f e r a pas hors de 
propos de l ' appl iquer à quelques, exemples 
q u i nous a ident à en d é t e r m i n e r la n o t i o n . 
S ' i l e f t q u e f t i o n d 'un mariage p r o j e t t é , o n 
d i t qu ' i l y a de la convenance en t re les p a r 
t i s , l o r f q u ' i l n 'y a pas de d i fpara tes en t re les 
â g e s , que les fo r tunes fe r a p p r o c h e n t , que 
les naif tances f o n t é g a l e s ; p lus vous m u l t i 
p l i e r e z ces for tes de r a p p o r t s , en les é t e n 
dan t au t e m p é r a m e n t , à la f i g u r e , au carac
t è r e , plus vous augmenterez la convenance. 
O n d i t qu 'un h o m m e q u i a r a f f e m b l é c h e z l u i 
des c o n v i v e s , q u ' i l a g a r d é les convenances 
s ' i l a c o n f u l t é l ' â g e , l ' é t a t , les humeurs & 
les g o û t s des perfonnes i n v i t é e s ; & plus i l 
aura r a f t e m b l é de ces cond i t i ons q u i m e t 
t e n t les hommes à l eur a i fe , m ieux i l aura 
en t endu les convenances. E n cent occaf ions 
les ra i fons de convenance f o n t les feu les 
qu 'on a i t de penfe r & d'agir d 'une manieee 
p l u t ô t que d'une autre ; & f i l ' o n en t r e dans 
l e d é t a i l de ces r a i f o n s , on t r o u v e r a que ce 
f o n t des é g a r d s pour fa f a n t é , f o n é t a t , fa 
f o r t u n e , f o n h u m e u r , f o n g o û t , fes l i a i f o n s , 
Ùc. L a v e r t u , la r a i f o n , l ' é q u i t é , la d é c e n 
ce , l ' h o n n ê t e t é , la h i e n f é a n c e , f o n t donc 
aut re c h o f e que îa convenance. L a • h i e n 
f é a n c e & la convenance ne fe r approchen t 
que dans le cas o ù l ' on d i t , cela étoit à fia 
hienfiéance ,• ils'en eft emparé par raifionde 
convenance. D ' o ù l ' on v o i t que la conve
nance e f t f o u vent pour les grands & les f o u 
verains un p r i n c i p e d ' i n j u f t i c e , & pour les 
pe t i t s ie m o t i f de p luf ieurs l o t t i fes. E n e f f e t , 
y a - t - i l dans les alliances quelque c i r c o n f 
tance qu 'on pefe davantage que îa conve
nance des fo r tunes ? cependant qu'a de 
m i e u x à f a i r e un h o n n ê t e - h o m m e q u i a des 
r i che f t e s , que de les partager- avec une 
femmequi n 'a que de l a v e r t u , des t a f ens , 

C O N 
& des chartoes? D e t o u t ce q u i ' p r éced fe il 
s ' enfu i t que Inconvenance c o n l i f t e dans des 
c o n f i d é r a t i o n s , t a n t ô t r a i f o n n a b î e s , t a n t ô t , 
r i d i c u l e s , f u r l e f q u e l î e s les h o m m e s f o n t 
p e r f u a d é s que ce q u i l eu r manque & qu ' i ls 
r e c h e r c h e n t , l eu r r end ra plus douce on. 
m o i n s o n é r e u f e la p o f l e f l i o n de ce qu ' i l s ont» 
Voyei les articles V E R T U , H O N N Ê T E * 

T É , D É C E N C E , &C. .; 

C O N V E N A N C E S , f . f . p l u r i e l , (Belles'* 
Lettres, Poéfie.) C ' e f t peu d e f e demander 
en é c r i v a n t , quels f o n t les ef fe ts que je 
veux p r o d u i r e ? i l f a u t f e demander encore 
que l l e e f t la t r e m p e des ames f u r l e f q u e l î e s 
j ' a i d e f f e i n d 'agi r ? I l y a dans les ob je t s de 
la p o é l i e & de l ' é l o q u e n c e des b e a u t é s loca
les & des b e a u t é s u n i v e r f e l l e s . Les b e a u t é s 
locales t i e n n e n t aux op in ions , aux m œ u r s , 
aux ufages des d i f f é r e n s peuples ; les b e a u t é s . 
u n i v e r f e l l e s r é p o n d e n t a u x l o i x , a u def fe in , , 
aux p r o c é d é s de la n a t u r e , f p n t i r idépen* 
dances de t o u t e i n f t i t u t i o n . 

Les pe in tu res phyf iques d ' H o r f i e r e font 
be l les a u j o u r d ' h u i c o m m e elles l ' é t o i e a t i l y 
a t r o i s m i l l e ans : le d e f t i n m ê m e de fes 
c a r a c t è r e s . , l ' a r t , ie g é n i e avec l e q u e l i l l e s 
va r i e & les o p p o f é , e n l è v e n t encore notre 
a d m i r a t i o n : r i e n de t o u t cela n 'a v i e i l l i 
n i c h a n g é . I l en e f t de m ê m e des p é r o r a i -
fons d e C i c é r o n & des grands t r a i t s de.-Dé-> 
m o f t h ê n e ; mais les d é r a i l s q u i f o n t relatifs' 
à l ' o p i n i o n & aux b i e n f é a n c e s , les beau tés 
de m o d e & de c o n v e n t i o n o n t d û p a r a î t r e 
b i e n ou m a l , f é l o n les temps & les l i eux ; 
car i l n ' e f t p o i n t de f i e c l e , p o i n t de pays 
q u i ne d o n n e fes m œ u r s pour r è g l e : c'ett 
une p r é v e n t i o n r i d i c u l e q u ' i l f au t cependant 
m é n a g e r . L ' e x e m p l e d ' K o m e r e n'eut- pas, 
j u f t i b é R a c i n e , ft d a n s I p h i g é n i e r A c h i l l e 
& A g a m e m n o n a v o i e n t p a r i é c o m m e dans, 
l ' i l i a d e . L ' e x e m p l e de C i c é r o n n e j u f t i f i e r & i t 
pas l ' o r a t eu r F r a n ç o i s , q u i en reprochant! 
l ' i v r o g n e r i e à f o n a d v e r f a i r e , e n p r é f e n t e -
r o i t à nos yeux les ef fe ts les .plus d é g o û t a n s ; 

C e l u i q u i n'a é t u d i é que les anc iens , b>l e f t 
f e r a i n f a i l l i b l e m e n t l e g o û t de f o n f i ec le 
dans b i e n des c h o f e s ; c e l u i q u i n 'a c o n f u l t é 
que l e g o û t de f o n f i e c l e , s 'attachera aux 
b e a u t é s paflfageres , & n é g l i g e r a les b e a u t é s 
durables . C ' e f t de ces deux é t u d e s r é u n i e s 
que r é f u l t e le g o û t f o l i d e & î a f û r e t é de? 

• p r o c é d é s de l ' a i t . 
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C T o u t e s l e s ècHverut/ices p o u f P o r a t e u r l e 
f é d u i f è n t , p r e f q u e à m e f u r e r f o n langage & 
l é t ^ 4 e i b n é l o q u e n c e au f u j e t q u ' i l c h o i f i t 
^ M I q u i l u i e l i d o n n é ,, & aux c i r con f t ances 
Q u e l l e s d u t e m p s , d u l i e u , & des p e r » 
formes. 
^ M a i s l ' a t t e n t i o n q u e d e v o i t a v o i r l e p o è t e , 
c ' e f t de f e m e t t r e , au tan t q u ' i l e f t p o f l i b l e , 
par la d i f f r i b u t i o h d e f o n f u j e t , au -de f lus 
de la m o d e & de, l ' o p i n i o n , en f a i f a n t d é 
pend re l ' e f f e t q u ' i l v e u t p r o d u i r e des b e a u -
%és u n i v e r f e l l e s & jamais des b e a u t é s locales . 
S i o n examine b i e n les f u j e t s q u i f e f o u t i e n -
n e n t dans tous les l i e c l e s , o n v e r r a que l ' é 
t endue & l a d u r é e de l e u r g l o i r e e f t due à 
c e t t e m é t h o d e . A c c o r d e z que lque d é t a i l au 
g o û t p r é f e n t & n a t i o n a l ; mais donnez au 
g o û t u n i v e r f e l l e f o n d , les mal les & l ' e n -
f e m b l e . 

O r o f m a n e , dans la t r a g é d i e d e Zaïre, a 
plus d e d é l i c a t e f l e &: de g a l a n t e r i e q u ' i l n'ap
p a r t i e n t à u n f o u d a n , & l ' o n v o i t b i e n que 
l e p o é t é q u i a v o u l u l e r e n d r e a i m a b l e & i n -
t é r e f f a n t aux y e u x des F r a n ç o i s , â eu p o u r e u x 
quelque c o m p l a i f a n c e . M a i s v o y e z c o m m e 
l a v io l ence de l a p a f l i o n l e r app roche de fes 
m œ u r s natales , c o m m e i l d e v i e n t j a l o u x , 
a l t i e r ^ i m p é r i e u x , ba rba re . R a c i n e n 'a pas 
é t é a u f l i h e u r e u x dans l e c a r a d e r e de Bttja-
\et\ & en g é n é r a l i l a t r o p m ê l é de nos 
m œ u r s dans celles des peuples q u ' i l a m i s f u r 
l a fcene : des f t l s d e T h é f é e & de M i t h r i d a t e 
i l a f a i t de jeunes F r a n ç o i s . 
' L e p o è m e d r a m a t i q u e , p o u r f a i r e f o n i l l u -
f i o n , a b e f o i n de plus d e m é n a g e m e n t que 
l ' é p o p é e . C e l l e - c i p e u t r a c o n t e r t o u t ce 
q u ' i l y a de plus é t r a n g e ; & les b i e n f é a n c e s 
d u langage f o n t les feu les q u ' e l l e a i t à garder . 
M a i s pour u n p o è m e q u i v e u t p r o d u i r e l ' e f f e t 
de l a v é r i t é m ê m e , ce n ' e f t pas a f l e z d ' o b 
t e n i r une c royance r a i f o n n é e , i l f a u t que 
par le p r e f t i g e de l ' i m i t a t i o n i l r ende f o n 
ac t ion ' p r é f e n t e , que l ' i n t e r v a l l e des l i e u x & 
des temps d i f p a r o i f f e , & que les f p e c t a t è u r s 
» e f a f l è n t plus q u ' u n m ê m e peuple avec les 
acteurs. C ' e f t - l à ce q u i d i f t i n g u é e f l e n t i e l l e -
fcnentle p o è m e e n ac t ion de p o è m e en r é c i t . 
L e s F r a n ç o i s au fpec fac le cXAtkalie d o i v e n t 
d e v e n i r I s r a é l i t e s , o u l ' i n t é r ê t de Joas n ' e f t 
f lus rien. M a i s s ' i l y a v o i t t r o p l o i n des 
m œ u r s des I f r a é l i t e s à cel les des F r a n ç o i s , 
l ' i m a g i n a t i o n des f p e & a t e u r s r e f u f e r o i t de 
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f r a n c h i r ^ i n t e r v a l l e : c ' e f l : d o n c aux I f r a é l i 
tes à s 'approcher a f f e z de nous p o u r nous 
r e n d r e l e d é p l a c e m e n t i n f e n f i b l e . 

I l n ' y a p o i n t de d é p l a c e m e n t à o p é r e r 
p o u r .les cho fes que l a n a t u r e a r e n d u c o m 
munes à t ous les p e u p l e s ; & o n p e u t v o i r 
a i f é m e n t , par l ' é t u d e de l ' h o m m e , q u e l l e s 
f o n t cel les de fes a f fec t ions q u i n e d é p e n d e n t 
n i des t emps n i des l i e u x : l ' i n t é r ê t p u i f é 
dans ces fou rces e f t i n t a r i f l a b l e c o m m e e l l e . 
L e s f u j e t s à,(Ea!ipe&àe Mérope r é u f l i r o i e n t 
dans v i n g t m i l l e a n s , & aux d e u x e x t r é m i 
t é s d u m o n d e ; i l ne f a u t ê t r e p o u r s'y i n t é -
r e f l e r n i d e T h e b e s n i de M i c e n e : la n a t u r e 
e f t d e tous les pays. 

C ' e f t dans les chofes o ù les na t ions d i f f é 
r e n t , q u ' i l f a u t que l 'ac teur d ' u n c ô t é , l e 
fpec ta teur de l ' a u t r e , s ' approchent p o u r f e 
r é u n i r . C e l a d é p e n d de l ' a r t avec l eque l l e 
p o è t e f a i t a d o u c i r , dans l a p e i n t u r e des 
m œ u r s , les cou leurs dures & t ranchantes ; 
c ' e f t ce q u ' à f a i t C o r n e i l l e en h o m m e de 
g é n i e , q u o i q u ' e n d i f e M . R a c i n e l e f i l s . 

I l Cro i t a v o i r v u que l a b e l l e f c e n e d e 
P o m p é e avec A r i f t i e , dans Sertorius , n ' é 
t o i t pas a f f ez v r a i f e m b l a b l e p o u r l e p lus 
g r a n d n o m b r e des f p e c t a t è u r s ; i l c r o i t a v o i r 
v u q u ' o n t r o u v o i t t r o p d u r f u r n o t r e t h é â t r e 
l e langage m a g n a n i m e que t i e n t C o r n é l i e â 
C é f a r . P o u r m o i je n ' a i v u que de l ' e n t h o u -
f i a f m e , j e n ' a i e n t e n d u que des a p p l a u d i f -
f emens à ces deux fcenes i n i m i t a b l e s . I l f e 
r o i t à f a u j h t a i t e r q u e l ' i i l u f t r e R a c i n e e û t o f é 
d o n n e r à ia p e i n t u r e des m œ u r s é t r a n g è r e s , 

v c e t t e v é r i t é d o n t i l a f a i t f i n o b l e m e n t l u i -
m ê m e l ' é l o g e le plus é l o q u e n t . T o u t ce q u ' o n 
d o i t aux m œ u r s de f o n f i e c l e , c ' e f t de ne 
pas les o f f e n f e r ; & nos o p i n i o n s f u r l e c o u 
rage & f u r l e m é p r i s de la m o r t , ne v o n t 
pas j u f q u ' à ex iger d 'une f i l l e qu ' e l l e d i f e à 
f o n pe re : 

D'un ceil auffi content, d'un cœur aujji fournis 
Que j'acceptais l'époux que vous rn'àvLe^ promis , 
Je /aurai , s'il le faut, viéiime obéijfante , 
Tendre au fer de Calcas une têie innocente.. 

Jfe fuis même perfuadé qu'Iphigénie allant 
à la m o r t d 'un pas c h a n c e l a n t , avec la r é p u 
gnance n a t u r e l l e à f o n f e x e & à f o n â g e , 
e û t f a i t v e r f e r encore plus de la rmes . 

I l e f t v r a i que f i l e f o n d des m œ u r s étràia* 
X x 2 
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g è r e s e f t i n d é c e n t o u r é v o l t a n t pour n o u s , 
i l f a u t renoncer à les pe indre . A i n f i quo ique 
certains peuples regardent c o m m e un d e v o i r 
p i e u x , d ' a b r é g e r les jours des v i e i l l a r d s f o u f -
f rans ; que d'autres f o i e n t dans l 'ufage d'ex-
pofe r les enfans mal - fa ins ; que d 'aut ies p r é 
f e n t e n t aux voyageurs leurs f emmes & leurs 
f i l l e s pour en ufer f é l o n leur b o n p l a i f i r ; r i e n 
de t o u t cela ne peut ê t r e admis f u r la fcene . 

M a i s f i le f o n d des m œ u r s e f t compa t ib l e 
avec nos op in ions , nos ufages , & que la 
f o r m e feu le y r é p u g n e , elles n ' ex igen t dans 
1 imi t ac ion qu ' un changement f u p e i f i c i e l ; & 
i l e f t f ac i l e d 'y c o n c i l i e r la v é r i t é avec la 
b i e n f é a n c e . U n car te l dans les termes de 
c e l u i de Fs a n ç o i s p r e m i e r à C h a r l e s - Q u i n t . 
« vous en avez m e n t i par l a gorge , » ne 
f e r o i t pas r e ç u au t h é â t r e ; mais qu 'un r o i y 
d î t â f o n égal : « au l i e u de r é p a n d r e Je f ang 
de nos fu j e t s , prenons pour juges nos 
é p é e s ; » le car te l f e r o i t dans la v é r i t é des 
m œ u r s du v i e u x t e m p s , & dans l a d é c e n c e 
des n ô t r e s . 

U y a peu de t ra i t s dans l ' h i f t o i r e qu 'on 
ne p u i f l e adouc i r de m ê m e fans les e f f a c e r : 
l e t h é â t r e en o f f r e milles^exemples. C e n ' e f t 
donc pas au g o û t de la na t i on que l ' o n d o i t 
s'en p rendre , f i les m œ u r s , f u r la fcene 
F r a n ç o i f e , ne f o n t pas af lez p r o n o n c é e s , 
mais à la f o i b l e f f e o u à la n é g l i g e n c e des 
p o è t e s , à la d é l i c a t e f l e t i m i d e de leur g o û t 
p a r t i c u l i e r , & s ' i l f a u t l e d i r e , au manque 
de cou leur pour t o u t exp r imer avec l a v é r i t é 
l oca l e . ( AS. MARMONTEL. ) 

C O N V E N A N C E , terme d'Architecture. 
L a convenance d o i t ê t r e r e g a r d é e c o m m e î e 
p r e m i e r p r i n c i p e de l ' a r t de b â t i r ; c ' e f t par 
e l l e qu 'on a f î i g n e à chaque genre d ' é d i f i c e s 
l a caraeferequi l u i c o n v i e n t , par r appo r t à 
f a grandeur , f a d i f p o f i t i o n , f o n o rdonnance , 
f a f o r m e , f a r i c h e f f e , on fa f i m p l i c i t é : c ' e f t 
par la com•enance qu 'un palais , qu 'un b â t i 
m e n t p u b l i c , qu 'un m o n u m e n t f a c r é , q u ' 
une m a i f o n de p la i fance , ou t o u t au t re o u 
vrage d ' a r c h i t e f t u r e , annonce par f o n a f p e d 
l e m o t i f qu i l 'a f a i t é l e v e r ; c ' e f t e l l e qu i 
e n f e i g n é , l o r f q u ' o n a f a i t c h o i x d 'une 
e x p r e f l i o n r u f t i q u e , v i r i l e , m o y e n n e , d é l i -
c a t e o u c o m p o f é e , de ne jamais a l l i e r dans 
f ' m ê m e o rdonnance deux con t ra i res e n f e m 
b l e ; c ' e f t e l l e q u i d é t e r m i n e l ' é c o n o m i e , 
o u qu i a u t o r i f ç l a plus grande r k h e f l è ; q u i 
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r è g l e le g é n i e , q u i le d é v e l o p p e o u l u i preC 
c r i t des l i m i t e s ; c ' e f t e l le e n f i n q u i condu i t 
les product ions d 'un a r c h i t e d e , en l ' e m p ê 
chan t d in t roc u re dans fes compof i t i ons 
r i e n q u i ne f o i t v r a i f e m b l a b l e , & qu i f o i t 
con t r a i r e aux r è g l e s du bon g o û t & de 
la b i e n f é a n c e . Voyez A R C H I T E C T U R E * 

CONVENANCE , f. f. ( Jurifpr. ) eft un 
ancien t e r m e de c o u t u m e , q u i f i g n i f i e une 
convention. L o y f e l , en f e s inflit. coutum. 
liv. IV tit. j . reg. i , d i t que convenances 
vainquent la loi, c ' e f t - à - d i r e , que par c o n 
v e n t i o n on peut d é r o g e r à ce q u i e f t é t ab l i 
par la l o i ; a i n f i quo ique l a c o u t u m e de Paris 
é t a b l i f l e la c o m m u n a u t é des biens entre cor -
j o i n t s , o n peut c o n v e n i r par cont ra t de 
mariage q u ' i l n ' y en aura p o i n t : mais la 
convenance o u c o n v e n t i o n ne peu t pas p r é 
v a l o i r f u r u n ftatut p r o h i b i t i f n é g a t i f , t e l 
par e x e m p l e , que Yarticle 282 de la c o u 
t u m e de P a r i s , q u i d é f e n d aux maris & 
f e m m e s de s 'avantager l ' u n l 'autre , f o i t 
e n t r e - v i f s o u par t e f t a m e n t . Voye\ C O N 
V E N T I O N . 

C O N V E N A N C E D E S U C C É D E R , e f t 

une c o n v e n t i o n a p p o f é e dans u n contra t de 
f o c i é t é , à l ' e f f e t que les a f l b c i é s f e fucce -
den t m u t u e l l e m e n t dans î e cas o ù ceux 
q u i v i e n n e n t à d é c é d e r ne l a i f f e n t point 
d 'enfans. 

L a c o u t u m e d ' A u v e r g n e , ch. xv , art. 1 , 
admet ces fo r t e s de conven t ions . L'art, l 
pe rme t de ftipuler que l e pacf e ou conve
nance d e f u c c é d e r , f u b f i f t e r a nonobf tan t la 
m o r t d ' un des a f l b c i é s , & Yarticle 3 porte 
que ce pacte f i n i t par l a m o r t d 'un des af lb
c i é s quand i l n 'y a p o i n t de c o n v e n t i o n au 
c o n t r a i r e ; l e quatrième article d é c i d e que 
là convenance de fucce'der e f l : e n t i è r e m e n t 
r é v o q u é e par la f u r v e n a n c e des enfans , 
f i n o n q u ' i l y a i t une c o n v e n t i o n expref fe au 
c o n t r a i r e . 

H e n r y s , tom. I I . liv. V I . quefl. 16. ( é d i t . 
de 1708 ) é t a b l i t que l a f u r v e n a n c e d ' e n 
fans à l ' u n des a f l b c i é s , d é t r u i t l e pacte de 
f u c c é d e r , n o n - f e u l e m e n t par rapport à 
ce t a f l b c i é , mais a u f l i p o u r tous les autres. 

L a convenance de fuccéder peu t ê t r e e x 
p r e f f e o u t ac i t e . Voye\ ci-après C û N V E N r 
T I O N D E S U C C É D E R , ( A ) 

C O N V E N T . Voye\ C O U V E N T » 
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C O N V E N T I C U L E , f . m. (Police.) 

d i m i n u t i f & m o t f o r m é d u l a t i n conventusf 

a f t e m b l é e . Conventicule f e p r e n d t o u j o u r s 
en mauva i f e p a r t , p o u r u n e a f f e m b l é e f é d i -
t i e u f e ou i r r é g u l i e r e , o u au m o i n s c l a n d e f -
t i n e . E n F rance t o u t a t t r o u p e m e n t f a i t fans 
l a p e r m i f f i o n & l ' aveu d u f o u v e r a i n , e f t u n 
conventicule p r o h i b é par les l o i x . (G) 

C O N V E N T i O N , C O N S E N T E M E N T , 
A C C O R D , (ùyn.) l e f é c o n d de ces mots 
d é f i g n é la caufe & le p r i n c i p e d u p r e m i e r , 
& le t r o i f i e m e en d é s i g n e 1 e f f e t . Exemple. 
Ces deux p a r t i c u l i e r s d ' u n c o m m u n confen
tement o n f a i t e n f e m b l e une convention 
au m o y e n de l aque l le i ls f o n t d'accord. (O) 
^ C O N V E N T I O N , f . t.(Jurifp.)eft l e con

f e n t e m e n t m u t u e l de deux o u de p l u f i e u r s 
perfonnes pour f o r m e r e n t r ' e u x q u e l q u ' e n -
gagement o u p o u r e n r é f o u d r e u n p r é c é 
den t , o u pour y changer , o u a j o u t e r , o u 
d i m i n u e r quelque c h o f e , duorumvel pluri-
morum in idem placitum confènfus. 

O n d i f t i n g u o i t chez les R o m a i n s deux 
fo r t e s de conventions , f a v o i r les pactes & 
les cont ra ts p r o p r e m e n t d i t s . 

Les paé tes é t o i e n t de f i m p l e s conventions 
q u i n ' avo i en t p o i n t de n o m p r o p r e n i de 
c a u f e , de f o r t e qu'el les n e p r o d u i f o i e n t 
qu'une o b l i g a t i o n n a t u r e l l e q u i n ' e n g e n -
d r o i t p o i n t d ' ac t ion , mais f e u l e m e n t une 
except ion , au l i e u que les c o n t r a t s p r o p r e 
m e n t d i t s é t o i e n t c eux q u i a v o i e n t u n n o m 
propre , o u d u m o i n s une caufe ; car i l y 
a v o i t des con t ra t s i n n o m é s , a i n f i que 
nous l 'avons d i t c i - d e v a n t au mot C O N 

T R A T ; & ces conventions p r o d u i f o i e n t 
une o b l i g a t i o n c i v i l e , & c e l l e - c i une a c 
t i o n . 

Les s t ipu la t ions é t o i e n t des con t ra t s 
n o m m é s , q u i f e f o r m o i e n t v e r b a l e m e n t & 
fans é c r i t par l ' i n t e r r o g a t i o n que f a i f o i t l ' u n 
des contractans à l ' au t r e , s ' i l v o u l o i t s 'o
b l ige r de f a i r e o u d o n n e r que lque c h o f e , 
& par l a r é p o n f e de l ' au t r e c o n t r a c t a n t , 
q u i p r o m e t t o i t de f a i r e o u d o n n e r ce que 
l ' au t re l u i d e m a n d o i t . 

O n ne s ' a r r ê t e p o i n t p a r m i nous â tou tes 
ces d is t inc t ions i n u t i l e s de f o r m e en t r e les 
tonventions , les con t ra t s , les pactes & 
les s t ipulat ions : l e m o t convention e f t un 
t e r m e g é n é r a l q u i c o m p r e n d toutes fo r t e s 
d e pactes, t r a i t é s ^ c o n t r a t s , ftipulacions, 
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p r o m e f f e s , & o b l i g a t i o n s . I I e f t v r a i que 
chacun de ces t e rmes c o n v i e n t p lus p a r t i c u 
l i è r e m e n t p o u r e x p r i m e r u n e c e r t a i n e con
vention ; par e x e m p l e , o n ne f e f e r t g u è r e 
d u t e r m e de pacte que p o u r les conventions 
q u i c o n c e r n e n t les f u c c e f t i o n s . O n d i t u n 
traité de fociété. O n appel le contrats , les 
conventions par l e f q u e l î e s deux per fonnes 
s 'ob l igen t r é c i p r o q u e m e n t , & q u i o n t u n 
n o m p r o p r e , c o m m e u n c o n t r a t de v e n t e , 
d ' é c h a n g e , & c . Obligation p r o p r e m e n t d i t e 
e f t l ' engagement d 'une p e r f o n n e envers une 
au t re par un acte a u t h e n t i q u e ; & promeffe 
e f t u n engagement v e r b a l o u fous f e i n g 
p r i v é : mais tous ces engagemens p r o d u i 
f e n t é g a l e m e n t une o b l i g a t i o n c i v i l e & une 
ac t i on . 

L e s conventions f o n t p r o p r e m e n t des 
l o i x p r i v é e s que les contractans s ' i m p o f e n t 
& auxquelles i l s s 'obl igent de f e c o n f o r m e r . 

L ' u f a g e des conventions e f t une f u i t e na
t u r e l l e de la f o c i é t é c i v i l e & des b e f o i n s 
m u t u e l s que l e s h o m m e s o n t l e s u n s d e s a u 
tres , & des d i f f é r e n t e s chofes qu ' i l s p o f î è -
d e n t chacun en p ropre ; c ' e f t ce q u i d o n n e 
l i e u aux t r a i t é s de l o u a g e , de p r ê t , d e 

I v e n t e , d ' é c h a n g e , & à tou tes les aut tes 
conventions en g é n é r a l . 

T o u t e s pe r fonnes capables de con t rac te r 
p e u v e n t f a i r e des conventions t e l les qu 'e l les 
j ugen t à p r o p o s , p o u r v u qu'el les ne f o i e n t 
p o i n t con t ra i r e s aux bonnes m œ u r s o u à 
que lque s ta tut p r o h i b i t i f . 

C e n ' e f t pas f e u l e m e n t e n t r e p r é f e n s que 
l ' o n p e u t f a i r e des conventions ; e l les f e 
p e u v e n t f a i r e e n t r e abfens ; f o i t par l ' e n -
t r e m i f e d ' u n f o n d é de p r o c u r a t i o n , o u d e 
que lqu 'un f e p o r t a n t f o r t p o u r l ' a b f e n t , o u 
m ê m e par l e t t r e s m i f l i v e s . 

C e l u i q u i a charge d ' u n a b f e n t , ne p e u t 
l 'engager a u - d e l à d u p o u v o i r q u i l u i a é t é 
d o n n é . 

S i u n t i e r s f e p o r t e f o r t p o u r l ' a b f e n t 
fans a v o i r charge de l u i , l ' a b f e n t n ' e f t e n 
g a g é q u e d u j o u r q u ' i l a r a t i f i é la conven
tion. 

L e s t u t e u r s , cura teurs , & autres a d m i 
nis t ra teurs , les che f s des corps po l i t iques & 
des f o c i é t é s p a r t i c u l i è r e s , ne peu v e n t enga
ger ceux qu ' i l s r e p r é f e n t e n t au - d e l à d u 
p o u v o i r qu ' i l s o n t en l e u r q u a l i t é d ' a d m i n i f -
t ra teurs , 
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T o u t e s les chofes q u i e n t r e n t dans le c o m 

merce o: t o u t ce q u i peut d é p e n d r e de l ' i n -
d u f t r i e ou du f a i t de que lqu 'un , peu t f a i r e 
l a m a t i è r e des conventions. 

O n les rappor te c o m m u n é m e n t tou tes en 
d r o i t à quatre efpeces p r i n c i p a l e s , f a v o i r : 
do ut des yfacio utfacias , facio ut des , 
do utfacias ; mais dans n o t r e u f a g e , ces 
deux d e r n i è r e s efpeces f o n t p rop remen t la 
m ê m e . 

T o u t e convention pour ê t r e va lab le d o i t 
a v o i r une caufe l é g i t i m e , f o i t que l ' e n 
gagement f o i t g r a t u i t ou n o n de par t & 
d 'autre , & que les deux contractans s ' o b l i 
gen t r é c i p r o q u e m e n t l ' u n envers l ' au t re , o u 
qfc'un f e u l s 'oblige envers l ' au t re ; a i n f i dans 
l ' o b l i g a t i o n pour caufe de p r ê t , les deniers 
p r ê t é s f o n t la caufe de la convention : une 
d o n a t i o n d o i t pa re i l l emen t a v o i r une caufe , 
c o m m e de r é c o m p e n f e r le m é r i t e o u les 
f e rv ices du d o n a t a i r e , ou pour l ' a m i t i é que 
l e dona teur l u i po r t e . 

O n d i f t i n g u o i t chez les R o m a i n s les con
ventions ou contra ts de bonne foi de ceux 
qu 'on appe l lo i t de droit étroit ; mais p a r m i 
nous en toutes conventions la bonne f o i e f t 
n é c e f l a i r e , t an t envers les contractans que 
envers les t iers q u i peuven t f e t r o u v e r i n t é -
r e f f é s , & cet te bonne f o i d o i t a v o i r t o u t e 
l ' é t e n d u e que l ' é q u i t é demande f é l o n la na
t u r e de l 'engagement . 

I l y a des conventions q u i t i r e n t l eu r 
o r i g i n e du d r o i t des g e n s , c o m m e le p r ê t , 
î e l ouage , l ' é c h a n g e , &c. d'autres q u i t i r e n t 
l e u r o r i g i n e du d r o i t c i v i l , c o m m e les t r a n -
factions , c e f l i o n s , f ub roga t ions . Voye\ 
C O N T R A T . 

P l u f i e u r s conventions o n t u n n o m q u i 
l e u r e f t p ropre , & f o r m e n t ce que l ' o n 
appel le en d r o i t des contrats nommés, t e l 
les que celles d o n t o n v i e n t de p a r l e r , tel les 
encore que la v e n t e , la f o c i é t é , & c . d ' au 
t res n ' o n t p o i n t de n o m q u i leur f o i t p r o p r e , 
•& f o r m e n t des contra ts innommés. 

O n c o m p r e n d fous l e t e r m e de conven
tion , n o n - f e u l e m e n t l e con t r a t p r i n c i p a l 
q u i c o n t i e n t quelque engagement , mais 
a u f l i toutes les claufes , charges , c o n d i 
t i o n s , & r é f e r v e s que l ' o n peut a jou te r au 
Contra t . 

L a p lupa r t des conventions s ' accompl i f -
f e n t par l e f e u l c o n f e n t e m e n t m u t u e l , des 
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parties y fans q u ' i l f o i t a c c o m p a g n é de t r a 
d i t i o n de la c h o f e q u i f a i t l ' o b j e t de l a 
convention i l y en a n é a n m o i n s q u i ne 
f o n t parfai tes que par l a d é l i v r a n c e de la 
c h o f e , te l les que l e - p r ê t , & îa v e n t e des 
chofes q u i f e l i v r e n t par poids , n o m b r e & 

^ e f o r e . 
Les conventions f e f o r m e n t en quatre 

m a n i è r e s f u i v a n t l a d i v i f i o n du d r o i t , re , 
verbis , litteris , & folo confenfu : par la 
cho fe , c ' e f t - à - d i r e , par la t r a d i t i o n d'une ' 
c h o f e que l ' on p r ê t e o u que l ' o n loue , ou 
par paroles o u par é c r i t , o u par l e f eu l con
f e n t e m e n t t a c i t e . Voye\ C O N T R A T & 
Q U A S I - C O N T R A T . 

A n c i e n n e m e n t l a bonne f o i t e n o i t l ieu 
d ' é c r i t dans les conventions i l ' é c r i t u r e m ê - . 
m e , l o r f q u ' e l l e c o m m e n ç a à ê t r e en u fage , 
ne f e r v o i t que de m é m o i r e : o n ne f i gno i t 
p o i n t les conventions. P l i n e s ' é m e r v e i l l e de 
ce que de f o n temps dans t o u t l ' O r i e n f i & 
l ' E g y p t e o n n ' u f o i t p o i n t encore de fceaux, 
o n f e c o n t e n t o i t de l ' é c r i t u r e f eu l e ; au l ieu 
q u ' à R o m e chacun m a r q u o i t l ' é c r i t de f o n 
fceau o u cachet p a r t i c u l i e r , pour d i r e qu ' i l 
a d o p t o i t ce q u i é t o i t é c r i t , f o i t de fa main 
o u d'une m a i n é t r a n g è r e . 

Q u o i q u ' o n d o i v e a d m i r e r l a bonne foi des 
anciens , i l e f t cependant plus f û r d ' é c r i r e 
& de f i g n e r les conventions , parce que la 
m é m o i r e e f t i n f i d è l e , & que l ' o n é v i t e 
p a r - l à l 'embarras de l a p reuve . 

Les conventions par é c r i t f e f o n t parde-
v a n t n o t a i r e o u au t re o f f i c i e r pub l i c , ou 
fous f e i n g p r i v é : o n p e u t a u f l i f a i re des 
conventions o u cont ra t s en jugement ; lef 
quels engagent les part ies c o m m e f i elles 
a v o i e n t f i g n é . 

C h e z les R o m a i n s t o u t e convention é to i t 
va lab le fans é c r i t , mais dans no t r e ufage 
cela f o u f f r e quelques except ions : i 0 . f u i v a n t 
Yarticle 54 de l ' o rdonnance de M o u l i n s , 
& Y art. 2 . du tit. xx de l ' o rdonnance de 
1667 , t o u t e convention pour c h o f e e x c é 
dante la f o m m e de J O O l i v r e s , d o i t ê t r e r é 
d i g é e par é c r i t ; f i ce n ' e f t en cer ta ins cas 
e x c e p t é s par l ' o rdonnance : 2 0 i l y a cer
taines conventions q u i par l eur na ture d o i 
v e n t ê t r e r é d i g é e s par é c r i t , & m ê m e de
v a n t no t a i r e , & avec m i n u t e , tel les què 
les cont ra ts de m a r i a g e , les p r ê t s f u r gage, 
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t e s b i l l e t s fous fignaturô p r i v é e ^ # O J H 

l e u r , à o r d r e o u a u t r e m e n t , c a u f é s p e u t : 

va leu r en a r g e n t , f o n t n u l s , f i l e c o ï f t e d û 
b i l l e t n ' e f t é c r i t de l a m a i n de c e l u i q u i l 'a 
l i g n é , o u d u m o i n s 11 l a f o m m e p o r t é e au 
b i l l e t n ' e f t r e c o n n u e par u n e a p p r o b a t i o n 
é c r i t e en t o u t e s l e t t r e s a u f t i de f a m a i n : o n 
excepte f e u l e m e n t les b i l l e t s f a i t s par les 
banquiers , n é g o c i a n s , m a r c h a n d s , m a n u 
fac tur ie r s , a r t i f ans , f e r m i e r s , l aboureurs , 
v igne rons , m a n o u v r i e r s & autres d é p a r e i l l e 
q u a l i t é , d o n t la f i g n a t u r e f u f f i t pou r la v a l i 
d i t é de l e u r engagement . Voye\la décla
ration du 22 Septembre 1733 . 

L o r f q u e l a convention f e f a i t d e v a n t u n 
o f f i c i e r p u b l i c , e l l e n ' e f t p a r f a i t e que quand 
l 'acte e f t a c h e v é en b o n n e f o r m e , que les 
pa r t i e s , les t é m o i n s , & l ' o f f i c i e r p u b l i c o n t 
figné : fi la f i g n a t u r e de c e l u i - c i m a n q u o i t , 
la convention f e r o i t n u l l e & ne v a u d r a i t 
m ê m e pas c o m m e é c r i t u r e p r i v é e , n ' ayan t 
pas é t é d e f t i n é e à v a l o i r en c e t t e f o r m e ; ce 
f e r o i t f e u l e m e n t u n c o m m e n c e m e n t de 
preuve par é c r i t . 

U n e convention a u t h e n t i q u e n'a pas be 
f o i n de p r e u v e , à m o i n s q u ' i l n 'y a i t i n f c i ï p -
t i o n de f a u x c o n t r e l 'acte. Voye\ F A U X & 
I N S C R I P T I O N D E F A U X . 

Les s ignatures a p p o f é e s au bas des con
ventions fous f e i n g p r i v é , f o n t f u j e t t e s à 
v é r i f i c a t i o n . 

P o u r ce q u i e f b d e s conventions verbales 
o n en peut f a i r e la p r e u v e t an t par t i t r e s 
que par t é m o i n s , f u i v a n t les r è g l e s p o r t é e s 
par le t i t r e xx de l ' o r d o n n a n c e de 1667. 
Voyez P R E U V E . * 

C e q u i f e t r o u v e d ' o b f c u r dans les con
ventions , d o i t ê t r e à la r i g u e u r i n t e r p r é t é 
Contre c e l u i q u i a d û s ' exp l iquer plus c l a i 
r e m e n t : o n i n c l i n e f u r - t o u t en ce cas p o u r 
l ' o b l i g é , & f o n engagement d o i t s ' en ten
dre de l a m a n i è r e q u i l u i e f t le plus f a v o 
rable . 

O n d o i t n é a n m o i n s t â c h e r de d é c o u v r i r 
que l le a é t é l ' i n t e n t i o n des p a r t i e s , à l a 
que l le i l f au t t o u j o u r s s ' a r r ê t e r p l u t ô t q u ' à 
l a l e t t r e de l'acte ; o u f i l ' o n ne peut d é c o u 
v r i r que l l e a é t é l eu r i n t e n t i o n , o n s'en 
t i e n t à ce q u i e f t de plus v r a i f e m b l a b l e f u i 
v a n t l 'ufage des l i e u x & les autres c i r 
conftances . 

Les d i f f é r e n t e s c laufes & conventions 
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srana/c te s ' i n t e r p r è t e n t m u t u e l l e m e n t ç a 
d o î t r f v o i r l a f u i t e de l ' a c t e , l e r a p p o r t q u ' u n é -
p a r t i e a v o i t avec l ' a u t r e , & ce q u i r é f u l t e 
d u corps e n t i e r d e l 'acte . 

r . L ' e f f e t des conventions va lables e f t d'o?» 
b l i g e r n o n - f e u l e m e n t à ce q u i e f t e x p r i m é » 
mais encore à t o u t ce q u i en e f t une f u i t e 
•naturelle o u f o n d é f u r l a l o i . 

D a n s les conventions q u i d o i v e n t p r o 
d u i r e u n engagement r é c i p r o q u e , l ' u n n e 
peu t ê t r e e n g a g é que l ' au t re ne l e f o i t p a 
r e i l l e m e n t ; & la convention d o i t ê t r e e x é 
c u t é e de par t & d 'au t re , de m a n i è r e que f i 
l ' u n r e f u f e de l ' e x é c u t e r , l ' au t r e peut l ' y 
c o n t r a i n d r e ; & en cas d ' i n e x é c u t i o n de l a 
convention, en t o u t o u en pa r t i e , i l e f t d û 
des dommages & i n t é r ê t s à c e l u i q u i f o u f f r è 
de ce t t e i n e x é c u t i o n . 

I l e f t pe rmis d ' i n f é r e r dans les conven
tions toutes for tes de claufes & c o n d i t i o n s , , 
p o u r v u qu'el les ne f o i e n t p o i n t c o n t r a i r e s 
aux l o i x n i au bonnes m œ u r s . 

A i n f i l ' o n peu t d é r o g e r à f o n d r o i t p a r t i 
c u l i e r & aux l o i x q u i ne f o n t pas p r o h i b i t i 
ves ; mais les p a r t i c u l i e r s ne p e u v e n t , p a r 
aucune convention, d é r o g e r au d r o i t p u b l i c . 

L ' é v é n e m e n t d e la c o n d i t i o n o p è r e l ' a c -
c o m p î i f t ê m e n t o u la r é f o l u t i o n de la con
vention , f u i v a n t l ' é t a t des chofes & ce q u i 
a é t é ftipulé. Voye\ C L A U S E R É S O L U 
T O I R E & C L A U S E P É N A L E . 

Les conventions nul les f o n t celles q u i 
manquan t des c a r a c t è r e s e f f e n t i e l s qu ' e l l e s 
d e v r a i e n t a v o i r , ne p r o d u i f e n t aucun e f f e t -

L a n u l l i t é des conventions peut p r o c é d e r 
de p lu f i eu r s caufes d i f f é r e n t e s ; i ° de l ' i n 
c a p a c i t é des pe r fonnes ; c o m m e quand el les 
n ' o n t pas la f a c u l t é de s ' ob l ige r ; 2 Q l o r f 
q u ' i l n ' y a p o i n t eu de c o n f e n t e m e n t l i b r e ;. 
3 y . l o r f q u ' i l y a eu e r r eu r de f a i t ; 4 0 l o r f 
que l 'acte n ' e f t pas r e v ê t u des f o r m a l i t é s n é 
cef la i res ; 5 ° . l i la c h o f e q u i f a i t l ' o b j e t d e 
la convention n ' e f t pas dans le c o m m e r c e ; 
6 g . fi la convention e f t c o n t r a i r e au d r o i t 
p u b l i c , o u à que lque l o i p r o h i b i t i v e , o u 
aux bonnes m œ u r s . 

Ce l les q u i f o n t dans c e t t e d e r n i è r e c l a f t e 
ne f o n t pas f e u l e m e n t nul les , elles f o n t 
i l l i c i t e s ; t e l l e m e n t que ceux q u i y o n t e n 
pa r t , p e u v e n t ê t r e punis p o u r les avo i i r 
f a i t es . 

I l y a des conventions q u i ne f o n t pa$ 
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nulles de p l e in d r o i t , mais q u i peuven t ê t r e 
a n n u l l é e s , c o m m e quand i l y a eu d o l o u 
l é f i o n . Voye\ N U L L I T É , R E S C I S I O N , & 
R E S T I T U T I O N E N E N T I E R . 

U n e convention pa r fa i t e peut ê t r e t é f o -
l u e , f o i t par un c o n f e n t e m e n t m u t u e l des 
parties , o u par quelque c l au fe r é f o l u t o i r e , 
o u par la v o i e de la r e f c i f i o n ; & dans tous 
ces cas , les conventions a c c e f f o i r e s , te l les 
que l ' h y p o t h è q u e , les cau t ionnemens , &c. 
f u i v e n t le f o r t de la convention p r inc ipa l e . 
Voye\ au d i g e f t e les t i t res de pactis & de 
oblig. & action. & c i - devan t au mot 
C O N T R A T . Voye\ a u f f i E N G A G E M E N T , 
O B L I G A T I O N . 

C O N V E N T I O N C O M P R O M I S S A I R E , e f t 

ce l l e q u i c o n t i e n t u n c o m p r o m i s , à l ' e f f e t 
d'en paffer par l 'avis d ' a rb i t r e s . Voye\ A R 
B I T R E S ù C O M P R O M I S , & au code , liv. 
I V , tit. xx, / . 20 . 

C O N V E N T I O N D U D R O I T D E S G E N S , 

c ' e f t ce l le q u i t i r e f o n o r i g i n e de ce d r o i t ; 
c ' e f t l a m ê m e c h o f e que contrat du droit 
des gens. Voye\ c i - d e v a n t au mot C O N 
T R A T . 

C O N V E N T I O N E X P R E S S E , e f t t o u t 
c o n t r a t f a i t , f o i t par é c r i t o u v e r b a l e m e n t , 
o u par la t r a d i t i o n de quelque c h o f e , à la 
d i f f é r e n c e des conventions tacites f o r m é e s 
par un c o n f e n t e m e n t , n o n pas e x p r è s , mais 
r é f u l t a n t de quelques c i rconf tances q u i le 
f o n t p r é f u m e r . Voyez ^ci-devant Q u A S I -
C O N T R A T & C O N T R A T T A C I T E . 

C O N V E N T I O N I L L I C I T E ? e f t ce l le q u i 
e f t c o n t r e les bonnes m œ u r s , ou con t r a i r e 
à quelque ftatut p r o h i b i t i f n é g a t i f . 

C O N V E N T I O N I N N O M É E : o n d i t plus 
v o l o n t i e r s contrat innomé. Voye^ C O N 
T R A T . 

C O N V E N T I O N I N U T I L E , en D r o i t , 
e f t ce l l e q u i ne d o i t p o i n t a v o i r f o n e x é c u 
t i o n , te l les que les conventions fa i tes c o n 
t r e les bonnes m œ u r s . Voye\ au dig. liv. 
X V I } tit. i i j . liv. 1 , § 7 . 

C O N V E N T I O N L É G I T I M E , en Droit> 
e f t ce l l e q u i e f t c o n f i r m é e par quelque l o i . 
Voyez au digefte , L U , tit. xjv , / . 6. 
O n en tend a u f l i quelquefois p a r - l à une con
vention qu i t i r e f o n o r i g i n e de la l o i , c ' e f t -
à - d i r e , d u d r o i t c i v i l ; & en ce f ? n s , l a 
convention légitime e f t o p p o f é e à la con
vention d u c o n t r a t d u d r o i t des gens. 

C O N 
C O N V E N T I O N L I C I T E , e f t t o u t e con

vention q u i n ' e f t n i p r o h i b é e par les l o i x , 
n i c o n t r a i r e aux bonnes m œ u r s . 

C O N V E N T I O N D E M A R I A G E , ce f o n t 
toutes les claufes que l ' o n i n f è r e dans un 
con t r a t de m a r i a g e , re la t ives au mariage 
o u aux d r o i t s que les con jo in t s do iven t 
a v o i r f u r les biens l ' u n de l ' au t re : telles 
f o n t les claufes par l e f q u e l î e s les f u t u r s con
jo in t s p r o m e t t e n t d e f e p rendre pour mari 
& f e m m e ; celles q u i conce rnen t la dot de 
la f e m m e & fes paraphernaux , la c o m m u 
n a u t é de b i e n s , l e doua i re o u l ' augment de 
d o t , l e p r é c i p u t , les dons de f u r v i e , l e s 
dettes c r é é e s avant l e mariage , le r emplo i 
des propres a l i é n é s , &£\ O n peut par con
t r a t de mar iage f a i r e te l les conventions que 
l ' o n juge à p r o p o s , p o u r v u qu'elles ne fo ient 
pas cont ra i res aux bonnes m œ u r s , ou à 
que lque ftatut p r o h i b i t i f q u i r é g i f f e les f u 
turs con jo in t s o u leurs biens. 

C O N V E N T I O N S M A T R I M O N I A L E S : 

o n c o n f o n d f o u v e n t ce t o b j e t avec les con
ventions de mar iage . I l y a cependant quel
que d i f f é r e n c e , car l ' o b j e t des conventions 
de mariage e f t plus é t e n d u : o n en tend or
d i n a i r e m e n t p a r - l à toutes les claufes conte
nues dans l e c o n t r a t de mariage , telles que 
ce l l e q u i concerne la c é l é b r a t i o n m ê m e du 
mariage , & autres c laufes d o n t o n a par lé 
dans l ' a r t i c l e p r é c é d e n t ; au l i e u que par le 
t e r m e de conventions matrimoniales p r o -

j r f e m e n t d i tes , o n n ' en t end ord ina i rement 
au t re c h o f e que les avantages ftipulésen fa
veu r de l a f e m m e par l e con t r a t de mariage. 
O n j o i n t c o m m u n é m e n t l e t e r m e de repri-

f e s avec c e l u i de conventions matrimonia
les. Les repr i fes f o n t ce q u i appartient â 
la f e m m e de fuo , c o m m e fa d o t , fes p r o 
pres , r e m p l o i s de p r o p r e s , Oc. Les con
ventions matrimoniales f o n t ce qu 'el le ga
gne en v e r t u d u c o n t r a t e x p r è s ou tacite-, 
c o m m e fa par t de la c o m m u n a u t é de biens, 
f o n p r é c i p u t , f o n doua i r e o u f o n augment 
de d o t , & autres avantages p o r t é s par la 
l o i o u par l e c o n t r a t . L a f e m m e a pour fes 
repr i fes & conventions matrimoniales, hy
p o t h è q u e f u r les biens de f o n m a r i d u jour 
d u con t r a t ; o u à d é f a u t de con t r a t é c r i t , 
du jour de l a c é l é b r a t i o n d u mar iage . 

C O N V E N T I O N N A T U R E L L E , qu'on 
appelle a u f f i convention fans titre, ou 

fimple 
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Jîmple promeffe , o u pacte nud, é t o i t chez 
les R o m a i n s une m a n i è r e de con t rac te r , 
q u i ne p r o d u i f o i t qu 'une o b l i g a t i f n na tu r e l l e 
fans aucuns e f fe t s c i v i l s . C e t t e convention 
n ' é t o i t f o n d é e n i f u r u n é c r i t , n i f u r la t r a 
di t ion* d 'aucune c h o f e ; mais f u r i e f e u l con
f e n t e m e n t des par t ies , & f u r une p r o m e f f e 
verba le q u i f o r m o i t u n f i m p l e pacte o u pacte 
nud , q u ' i l d é p e n d o i t de la b o n n e - f o i des 
parties d ' e x é c u t e r ou ne pas e x é c u t e r , parce 
q u ' i l ne p r o d u i f o i t p o i n t d 'ac t ion c i v i l e . O n 
ne c o n n o î t plus p a r m i nous c e t t e d i f t i n c t i o n 
f u b t i l e des con t r a t s d 'avec les f i m p l e s con
ventions j t o u t e convention l i c i t e p r o d u i t 
une act ion c i v i l e pour en demande r l ' e x é c u 
t i o n . Voye\ P A C T E , & Vhifl. de la Jurif
prud. Rom.nie M . T e r r a f î o n , part. 

$ 8. 
C O N V E N T I O N N U E , e f t la m ê m e c h o f e 

que convention naturelle ; e l l e ne p r o d u i 
f o i t p o i n t d ' ac t ion , à m o i n s qu 'e l l e ne f û t 
a c c o m p a g n é e de t r a d i t i o n ou de s t i p u l a t i o n . 
f f . liv. I I . tit. xjv. I. 4 5 . Voyez ci-devant 
C O N « V E N T I O N N A T U R E L L E , cy P A C T E 

& S T I P U L A T I O N . 

C O N V E N T I O N S O R D I N A I R E S , f o n t 
tous les contra ts q u i p r o d u i f e n t une o b l i g a 
t i o n c i v i l e : o n les a p p e l l o i t a i n f i chez les 
Romains pour les d i f t i n g u e r des c o n v e n t i o n s 
f imples ou na ture l les . Voye\ C O N T R A T . 

C O N V E N T I O N P R I V É E , e f t t o u t e c o n 
ven t i on f a i t e e n t r e p a r t i c u l i e r s , & pour des 
objets q u i les conce rnen t f eu l s , o u q u i ne 
concernent en g é n é r a l que des p a r t i c u l i e r s , 
& non le p u b l i c . Ces fo r t e s de conventions 
ne peuvent d é r o g e r au d r o i t p u b l i c ; elles 
f o n t o p p o f é e s à ce que l ' o n appel le conven
tions publiques. Voye\ Varticle fuivant > 
& au 502. liv. du dig. tit. xvij. I. 4 5 . 

C O N V E N T I O N P U B L I Q U E , e f t ce l l e 
qu i concerne l e p u b l i c & q u i engage l ' é t a t 
envers une au t re n a t i o n : tels f o n t les t r ê v e s , 
les f u f p e n f i o n s d 'armes , les t r a i t é s de paix 
& d 'a l l iance . Voye\ la loi v. au f f . de pactis, 
& ci-devant. C O N V E N T I O N P R I V É E . 

C O N V E N T I O N P R O H I B É E , e f t c e l l e 
q u i e f t e x p r e f f é m e n t d é f e n d u e par quelque 
l o i , c o m m e de s t ipu le r des i n t é r ê t s à un de
n ie r p l u s ' f o r t que c e l u i pe rmis par l ' o r d o n 
nance , de s 'avantager e n t r e c o n j o i n t s . 

C O N V E N T I O N S R O Y A L E S D E N Î M E S , 

e f t une j u r i f d i d i o n roya l e é t a b l i e dans ce t t e 
Tome I X . 
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v i l l e par P h i l i p p e - A u g u s t e en 1272 . C e p r i n 
ce par une convention f a i t e avec des m a r 
chands de d i f f é r e n t e s v i l l e s , donna à c e t t e 
j u r i f d i c t i o n p l u f i e u r s p r i v i l è g e s à - l ' i n s t a r d e 
ceux des fo i res de Champagne & de B r i e , 
& des b o u r g e o i f i e s royales de Par is ; i l a c 
corda e n t r e autres chofes à ceux q u i é t o i e n t 
fournis à c e t t e j u r i f d i c t i o n , de p o u r f u i v r e 
leurs d é b i t e u r s de la m ê m e m a n i è r e que l e 
f a i f o i e n t les marchands des fo i r e s de C h a m 
pagne & de B r i e , & de ne p o u v o i r ê t r e j u g é s 
par aucun au t re juge que c e l u i d e N î m e s . P h i -
l ippe de V a l o i s , par des l e t t r e s d u 19 A o û t 
1345 , a c c o r d é e s à la r e q u ê t e des marchands 
I t a l i ens d e m e u r a n t à N î m e s , & é t a n t d u 
corps des conventions royales , c o n f i r m a 
ces p r i v i l è g e s q u i é t o i e n t c o n t c f t é s par les 
bourgeois de la b a f t i d e n o u v e l l e de Beauvais 
q u i p r é t e n d o i e n t a v o i r des p r i v i l è g e s c o n 
t ra i res . Ces l e t t r es ne d o i v e n t f e r v i r que 
pendan t u n an. L e juge des conventions a 
f o n p r i n c i p a l f i é g e à N î m e s ; mais i l y a des 
l i eu tenans dans p lu f i eu r s l i e u x de l a f é n é -
c h a u f f é e : i l e f t juge c a r t u l a i r e , ayant f c e l 
r o y a l , a u t h e n t i q u e & r i g o u r e u x , I l c o n n o î t 
des e x é c u t i o n s fai tes en v e r t u des o b l i g a t i o n s 
p a f f é e s dans fa c o u r , & i l peu t f a i r e payer 
les d é b i t e u r s par f a i f i e de corps & de biens ; 
mais i l ne peu t c o n n o î t r e d 'aucune caufe e n 
act ion r é e l l e o u p e r f o n n e l l e , pas m ê m e par 
a d r e f f e des l e t t res royaux , % i v a n t l ' o r d o n 
nance de Char les V I I I du 28 Dec. 1480 . 

C O N V E N T I O N S I M P L E , voye\-ci-dev. 
C O N V E N T I O N N A T U R E L L E . 

C O N V E N T I O N D E S U C C É D E R , e f t u n 

c o n t r a t par l eque l o n r è g l e l ' o r d r e dans l e 
quel o n f u c c é d e r a à u n h o m m e encore v i 
v a n t ; c ' e f t la m ê m e c h o f e eue ce que l ' o n 
appel le fucceftion contractuelle. Voye\ SUC
CESSION C O N T R A C T U E L L E . 

C O N V E N T I O N T A C I T E , e f t ce l l e q u i 
f e f o r m e par un c o n f e n t e m e n t , n o n pas e x 
p r è s , mais f e u l e m e n t p r é f u m é , t e l les que 
f o n t les quasi -contra ts . Voye\ ci-devant au 
m o t C O N T R A T , à la f u b d i v i f i o n des quaji-
contrats. 

C O N V E N T I O N V E R B A L E , e f t ce l le q u i 
e f t f a i t e par paroles f e u l e m e n t fans aucun 
é c r i t . C h e z les R o m a i n s o n d i f t i n g u o i t les 
conventions qu i fe f o r m o i e n t par h t i a d i t i o n 
d 'une c h o f e , de celles q u i f e f o r m o i e n t par 

a r o î e s f e u l e m e n t . P a r m i nous o n appel le 
Y y 
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convention verbale t o u t e c o n v e n t i o n e x 
p i e (ïb f a i t e fans é c r i t . 

C O N V E N T I O N U S U R A I R E , e f t ce l l e 
q u i r e n f e r m e quelque u f u r e au p r é j u d i c e 
d 'une des part ies c o n t r a & a n t e s . J ^ q y ^ C O N 
T R A T U S U R A I R E & U S U R E . ( A ) 

C O N V E N T I O N , ( H i f l . mod. ) n o m 
d o n n é par les A n g l o i s à l ' a f f e m b l é e e x t r a o r 
d ina i r e d u par lement , f a i t e fans le t t res pa
tentes du r o i , l 'an 1 6 8 9 , a p r è s la r e t r a i t e d u 
r o i Jacques I I en F rance . L e p r i n c e & la 
p r i n c e f l è d 'Orange f u r e n t a p p e l l é s pour o c 
cuper le t r ô n e p r é t e n d u v a c a n t , & a u f t i - t ô t 
la convention f u t c o n v e r t i e en pa r l emen t 
par le p r ince d 'Orange. Les a n t i - jacobites 
f e f o n t e f f o r c é s de ju f t i c i e r ce t t e i n n o v a t i o n : 
on a f o u t e n u c o n t r e eux que ce t t e a f t e m 
b l é e dans f o n p r inc ipe é t o i t i l l é g i t i m e & 
con t r a i r e aux l o i x fondamenta les du r o y a u 
m e . (G) 

C O N V E N T I O N N E L , ad j . ( Jurifp. ) 
f e d i t de ce q u i d é r i v e d 'une c o n v e n t i o n . 

Par e x e m p l e , o n d i t un bail convention
nel , par o p p o f i t i o n au bail judiciaire q u i 
e f t é m a n é de la j u f t i c e , & n o n d 'une c o n 
v e n t i o n . 

Fermier o u locataire conventionnel, e f t 
a i n f i n o m m é par o p p o f i t i o n au fermier ju
diciaire. Voye\ ci-après C O N V E R S I O N 
D E B A I L C O N V E N T I O N N E L . 

Rachat ou rrtrait conventionnel , e f t la 
m ê m e c h o f e que la faculté'de réméré. Voy. 
R É M É R É . ( A ) 

^ C O N V E N T U A L I T É , f . f. { Jurifp. )« 
l i g n i f i e l ' é t a t & la f o r m e d 'une m a i f o n r e l i -
g i eu fe q u i a le t i t r e de couvent ; car t o u t e 
m a i f o n q u i appar t ien t à des m o i n e s , & 
m ê m e o c c u p é e par quelques moines , ne 
f o r m e par u n c o u v e n t : i l f a u t que ce t t e 
m a i f o n aie é t é é t a b l i e & é r i g é e en f o r m e de 
c o u v e n t , & q u ' i l y a i t un ce r t a in n o m b r e de 
r e l i g i e u x plus o u m o i n s c o n f i d é r a b l e , f é l o n 
les ftatuts de l ' o r d r e ou c o n g r é g a t i o n , pour 
y e n t r e t e n i r ce que l ' o n appelle la conven-
tualité. 

I l e f t d i t par une d é c l a r a t i o n du 6 M a i 
1680 , que \z. conventualité ne pour ra ê t r e 
p r e f c r i t e par aucun laps de temps t e l q u ' i l 
p u i f l e ê t r e , tant q u ' i l y aura des l i e u x r é g u 
l ie rs f u b f i f t a n s pour y m e t t r e d i x o u douze 
r e l i g i e u x , & que les revenus de la m a i f o n 
f e r o n t fu fh fans pour les y en t r e t en i r ; de 
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f o r t e que f i l a conventualitéy e f t d é t r u i t e , ; 
e l l e d o i t ê t r e r é t a b l i e . 

Dans l e !*p r i éu ré s f i m p l e s & les p r i e u r é s 
f oc i aux , i l n 'y a p o i n t de conventualité. ( A ) 

* C O N V E N T U E L S , f . m . p l . {Hifl. 
eccl. ) c o n g r é g a t i o n de l ' o rd re de S. F r a n 
ç o i s . C e n o m d e v i n t c o m m u n en 1 2 5 0 , à 
tous ceux de cet o r d r e q u i v i v o i e n t en com
m u n a u t é ; i l f u t dans la f u i t e pa r t i cu l i e r â 
ceux q u i p o u v o i e n t p o f l é d e r des fonds & des 
rentes . L e ca rd ina l X i m e n è s les a f fo ib l ic 
beaucoup en E f p a g n e , e n ' t r a n s f é r a n t la p lu
pa r t de leurs mai fons aux obfervans ; ils f u 
r en t abolis en P o r t u g a l par P h i l i p p e I I ; ils 
r e ç u r e n t a u f t i des é c h e t s en France , où i l 
l eur r e f t a cependant des ma i fons . L é o n X 
les f é p a r a t o u t - à - f a i t des o b f e r v a n s ; maisen 
accordant à chacun f o n g é n é r a l , i l r é f e r v a 
le t i t r e de m i n i f t r e g é n é r a i de l 'o rdre de S. 
F r a n ç o i s aux obfe rvans , & le d r o i t de con
firmer l ' é l e c t i o n du g é n é r a l àesconventuels\ 
i l fe f o r m a de c e u x - c i , en 1562 , en I t a l i e , 
une c o n g r é g a t i o n p a r t i c u l i è r e que Sixte V 
approuva , & q u ' U r b a i n V I I I fuppr ima. 
Voye\ C O R D E L I E R S . 

C O N V E R G E N T , a d j . en Algèbre , f e 
d i t d 'une f é r i é l o r f q u e fes termes v o n t t o u 
jours en d i m i n u a n t . A i n f i 1 > 7 , ^ 3 7 , &Ct 

e f t une f é r i é conve rgen te . Voye\ S E R I E , 
S U I T E CV D I V E R G E N T . ( O ) 

C O N V E R G E N T : droites convergen
tes, en Géométrie , fe d i t de celles qu i s'ap
p r o c h e n t c o n t i n u e l l e m e n t ou don t les d i f 
tances d i m i n u e n t de plus en plus , de ma
n i è r e q u ' é t a n t p r o l o n g é e s , elles fe rencon
t r e n t en quelque p o i n t ; au con t ra i r e des 
l ignes d i v e r g e n t e s , d o n t les diftances vont 
tou jours en augmentan t . Les l ignes qui fons 
convergentes d 'un c ô t é , f o n t d ivergentes de 
l ' au t re . Voye\ D I V E R G E N T . 

Les rayons convergens , en Dioptrique , 
f o n t ceux q u i e n p a f l à n t d 'un m i l i e u dans un 
au t r e d 'une d e n f i t é d i f f é r e n t e , fe rompent 
s 'approchant l ' u n vers l ' au t r e ; t e l lement 
que s'ils é t o i e n t a f fez p r o l o n g é s , i ls fe r e n 
c o n t r e r a i e n t dans un p o i n t o u f o y e r . Voye\ 
R A Y O N S & R É F R A C T I O N , ù c . 

T o u s les verres convexes renden t les 
' rayons p a r a l l è l e s convergens , & tous les 
verres concaves les r e nde n t d i v e r g e n s , otefV 
à - d i r e , que les uns t e n d e n t à rapprocher les 
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r a y o n s , & que les autres les é c a r t e n t ; & l a 
convergence o u d i v e r g e n c e des r ayons e f t 
d 'autant plus g r a n d e , que les ver res f o n t des 
p o r t i o n s des plus pe t i t e s fphe res . Voye\ 
C O N C A V E , Ùc. C ' e f t f u r ces p r o p r i é t é s 
que tous les e f fe t s des l e n t i l l e s , des m i c r o f -
copes , des t é l e f c o p e s , & c . f o n t f o n d é s . V 
L E N T I L L E , M I C R O S C O P E , t j c 

Les rayons q u i e n t r e n t convergens d ' u n 
m i l i e u plus d e n f e dans u n m i l i e u plus ra re , 
l e d e v i e n n e n t enco re d a v a n t a g e , & f e r é u -
n i f f e n t p l u t ô t que s'ils a v o i e n t c o n t i n u é à f e 
m o u v o i r dans l e m ê m e l i e u . Voye\ R É 
T R A C T I O N . 

Les rayons q u i e n t r e n t convergens d ' u n 
m i l i e u plus ra re dans u n m i l i e u plus d e n f e , 
d e v i e n n e n t m o i n s convergens & f e r e n c o n 
t r e n t plus t a r d que s'ils a v o i e n t c o n t i n u é l e u r 
m o u v e m e n t dansile m ê m e m i l i e u . 

Les rayons p a r a l l è l e s q u i p a f f e n t d ' u n m i 
l i eu plus d e n f e dans u n m i l i e u plus r a re , 
c o m m e , par e x e m p l e , d u v e r r e dans l ' a i r de
v i e n n e n t convergens, & t e n d e n t à u n f o y e r , 
l o r fque la f u r f a c e d o n t i l s f o r t e n t a f a conca 
v i t é t o u r n é e vers l e m i l i e u l e plus d e n f e , & 
fa c o n v e x i t é vers l e m i l i e u l e plus r a re . V 
R É F R A C T I O N . 

Les rayons d ive rgens o u q u i p a r t e n t d ' u n 
m ê m e p o i n t é l o i g n é , dans les m ê m e s c i r 
conftances , d e v i e n n e n t convergens & f e 
rencont ren t ; & à m e f u r e q u ' o n approche l e 
p o i n t l u m i n e u x , le f o y e r d e v i e n t plus é l o i 
g n é ; de f o r t e que f i l e p o i n t l u m i n e u x e f t 
p l acé à une ce r t a ine d i f t a n c e , l e f o y e r f e r a 
i n f i n i m e n t d i f t a n t , c ' e f t - à - d i r e , q u e les rayons 
f e r o n t p a r a l l è l e s ; & f i o n l ' approche encore 
davantage, i l s f e r o n t d i v e r g e n s . Voye\ D I 
V E R G E N T ; voye\ a u f f i C O N V E X I T É , 
C O N C A V E , F O Y E R , &C. 

Si la f u r f a c e q u i f é p a r e les deux m i l i e u x e f t 
plane,les rayons p a r a l l è l e s f o r t e n t p a r a l l è l e s , 
mais à la v é r i t é dans une a u t r e d i r e c t i o n ; & 
f i les rayons t o m b e n t d i v e r g e n s , i ls f o r t e n t 
plus d ive rgens : mais s 'ils t o m b e n t conver
geas y i l s f o r t e n t plus convergens. C ' e f t t o u t 
l e con t r a i r e , f i les rayons p a f f e n t d ' un m i 
l i e u plus rare dans un plus d e n f e . ( O ) 

C O N V E R G E N T : hyperbole convergente , 
e f t une h y p e r b o l e d u t r o i f i e m e o r d r e , d o n t 
les branches t e n d e n t l ' u n e vers l ' au t r e , & 
v o n t toutes deux vers l e m ê m e c ô t é . T e l l e s 
f o n t ( f i g - t f - fect. con. ) les branches h y -
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p e r b o l i q u e s A B , C D, q u i o n t u n e a f y m p -
t o t e c o m m u n e . ( O ) 

C O N V E R G E N T , en Anatomie, f e d i t 
des m u f c l e s q u i r e n c o n t r e n t o u r e n c o n t r e 
raient o b l i q u e m e n t l e p l an que l ' o n i m a g i n e 
d i v i f e r l e corps en deux part ies é g a l e s & 
f y m m é t r i q u e s , & f o r m e n t ou f o r m e r o i e n t 
avec l u i u n angle d o n t l e f o m m e t r e g a r d e r o i t 
l e p l a n o r i f o n t a l . Voyez C O R P S . (L) 

C O N V E R S , f . m. ( J u r i f p . ) e f t l e n o m 
que l ' o n d o n n e dans les couvens à des f r è 
res q u i n ' o n t p o i n t d ' o r d r e . C e m o t v i e n t d u 

ig l a t in converfus , q u i dans f o n o r i g i n e f i g n i 
f i o i t u n homme converti. O a a p p l i q u o i t ce 
n o m aux l a ï c s q u i dans un â g e de r a i f o n e m -
b r a f f o i e n t l a v i e r e l i g i e u f e , à la d i f f é r e n c e 
de ceux que leurs parens y a v o i e n t v o u é s , 
& o f f e r t s à D i e u d è s l ' en fance , que P o n 
n o m m o i t oblats feu oblati. Ces f r è r e s con-
vers f o n t a u f l i n o m m é s i m p r o p r e m e n t f r è 
res lais ce q u i ne f i g n i f i e pas n é a n m o i n s 
qu ' i l s f o i e n t v é r i t a b l e m e n t l a ï c s . E n e f f e t , 
d è s l ' an 383 l e pape S i r i c e appel la tous les 
m o i n e s à la c l é r i c a t u r e ; & les f r è r e s convers, 
d o n t l ' i n f t i t u t i o n n ' e f t que d u x j f i e c l e n ' o n t 
é t é a p p e l l é s lais , que parce que dans l ' o r i 
g i n e c ' é t o i e n t des gens fans l e t t r e s , c o m m e 
i l s f o n t encore la p l u p a r t . L e t e r m e lais f i -
g n i f t a n t en ce t t e o c c a f i o n u n homme non 
lettré^ par o p p o f i t i o n au t e r m e clerc , q u i 
f i g n i f i o i t a lors é g a l e m e n t Yeccléfiaflique & 
\ homme de lettres. 

L e s f r è r e s convers f o n t n é a n m o i n s i n c a 
pables de p o f f é d e r des b é n é f i c e s , n ' o n t p o i n t 
de v o i x en c h a p i t r e ; i l s n ' a f l i f t e n t p o i n t o r 
d i n a i r e m e n t au c h œ u r , mais f o n t e m p l o y é s 
aux œ u v r e s e x t é r i e u r e s de la m a i f o n : i l y a 
n é a n m o i n s quelques o rdres o ù les f œ u r s con-
verfes o n t v o i x en c h a p i t r e . Voye\ M a b i l -
lonffa?c. v j . Bened.prcef. x i . n. n . T o u r -
ne t ylett. B. n. 4 5 . P a p o n , liv. I I . tit. jv. 
n. 4 4 . Loix eccléfiafliq. de d ' H é r i c o u r t , 
tit. del'élection , & c . n. 15. ( A ) 

C O N V E R S A N O , (Géog.) v i l l e d ' I t a l i e 
au r o y a u m e de N a p l e s , dans le t e r r i t o i r e de 
B a r i . Long. 34 . 50 . lat. 4 1 . 10. 

C O N V E R S A T I O N , E N T R E T I E N , 
( Gramm. ) Ces deux mot s d é l i g n e n t en g é 
n é r a l u n d i f c o u r s m u t u e l e n t r e deux ou p l u 
f i e u r s pe r fonnes , avec ce t t e d i f f é r e n c e , que 
converfation f e d i t en g é n é r a l de que lque 
d i f c o u r s m u t u e l que ce p u i f l e ê t r e , au l i e u 
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qu entretien fe d i t d 'un d i f cou r s m u t u e l q u i 
r o u l e f u r quelque ob je t d é t e r m i n é . A i n f i o n 
d i t qu 'un h o m m e e l t de bonne converfation, 
pour d i r e q u ' i l parle b ien des d i f f é r e n s o b 
jets f u r lefquels o n - l u i donne l i e u de par ler ; 
on ne d i t p o i n t q u ' i l e f t d 'un b o n entretien. 
Entretien f e d i t de f u p é r i e u r à i n t é r i e u r ; 
o n ne d i t p o i n t d 'un f u j e t q u ' i l a eu une 
converfation avec le R o i , o n d i t q u ' i l a eu 
un entretien ; o n fe f e r t a u f l i du m o t cYentre
tien, quand le d i fcours r ou l e f u r une m a t i è r e 
i m p o r t a n t e . O n d i t , par e x e m p l e , ces deux 
princes on t eu e n f e m b l e un entretien f u r lesi 
moyens de fa i re la paix ent r ' eux . Entretien 
f e d i t p o u r l ' o r d i n a i r e àesconverfations i m 
p r i m é e s à moins que le f u j e t de la converfa
tion ne f o i t pas f é r i e u x ; o n d i t les entre
tiens de C i c é r o n f u r la na ture des d i e u x , & 
la couverfiition du P, Canaye avec le m a r é 
chal d ' H o c q u i n c o u r t . Dialogue e f t p ropre 
aux coùverfaticns d ramat iques , &ccolloque 
aux conversations p o l é m i q u e s & publ iques 
q u i o n t pour o b j e t des m a t i è r e s de doc t r ine , 
c o m m e le co l loque de P o i f l y . L o r f q u e p l u 
f i eurs perfonnes , f u r - t o u t au n o m b r e de 
plus de deux , f o n t r a f f e m b l é e s & par len t 

• e n t r ' e l l e s , o n d i t qu'elles f o n t enconverfa-
tion , & n o n pas entretien. 

Les l o i x de la converfation f o n t en g é n é r a l 
de ne s'y a p p é f a n t i r f u r aucun o b j e t , mais 
de pa f fe r l é g è r e m e n t , fans e f f o r t & fans af
f ec ta t ion , d 'un f u j e t à u n aut re , de f a v o i r 
y parler de chofes f r i v o l e s c o m m e de chofes 
l é r i e u f e s ; de fe f o u v e n i r que la converfa
tion e f t un d é l a f f e m e n t , & qu 'e l le n ' e f t 
n i un a f tau t de f a l l e d ' a rmes , n i u n jeu d ' é 
checs ; de f a v o i r y ê t r e n é g l i g é , plus que n é 
g l i g é m ê m e , s ' i l le fau t : en un m o t de l a i f 
f e r , pour a i n f i d i r e , a l l e r f o n e f p r i t en l i 
b e r t é , & c o m m e i l v e u t & c o m m e i l peut ; 
de ne p o i n t s'emparer f eu l &: avec t y r a n n i e 
de la parole ; de n 'y p o i n t a v o i r le t o n d o g 
ma t ique & m a g i f t r a l : r i e n ne choque davan 
tage les audi teurs & ne les i n d i f p o f e plus 
c o n t r e nous. L a converfation e f t p e u t - ê t r e 
l a c i r conf t ance o ù nous f o m m e s le mo ins 
les m a î t r e s de cacher no t r e a m o u r - p r o p r e ; 
& i f y a t ou jou r s à perdre pour l u i à m o r t i 
f i e r ce lu i des autres \ parce que ce d e r n i e r 
cherche à fe venge r , q u ' i l e f t i n g é n i e u x à 
en t r o u v e r les moyens , & que pour l ' o r d l -
t vu t e i l les t r o u v e f u r i e champ ; car q u i e f t -
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ce q u i ne p r ê t e pas par cen t endro i t s des ar
mes à l ' amour propre d ' au t ru i ? C ' e f t encoie 
un d é f a u t q u ' i l f au t é v i t e r , de pa t ler en con
verfation c o m m e o n f e r o i t à des l ec t eu r s , 
& d ' a v o i r ce qu ' on appelle une converfation 
bien écrite. U n e converfation ne d o i t pas 
plus ê t r e un l i v r e , qu ' un l i v r e ne d o i t ê t r e 
une converfation. C e q u ' i l a.de f i n g u l i e r , 
c ' e f t que ceux qu i t o m b e n t dans le premier 
de ces d é f a u t s , t o m b e n t o r d i n a i r e m e n t dar s 
le f é c o n d ; parce qu ' i l s o n t l ' hab i tude de par
le r c o m m e ils é c r i r o i e n t , i ls s ' imaginent de
v o i r é c r i r e c o m m e ils pa r l e ro ien t . O n ne 
f a u r o i t ê t r e t r op f u r fes gardes quand on 
parle au p u b l i c , & t r o p à f o n a i fe avec ceux 
qu ' on f r é q u e n t e . V A F F E C T A T I O N . ( O ) 

C O N V E R S E , ad j . en Géométrie.Quand 
o n m e t en f u p p o l i t i o n une v é r i t é que l 'on 
v i e n t de d é m o n t r e r pour e m d é d u i r e le pr in
c ipe q u i a f e r v i à fa d é m o n f t r a t i o n , c ' e f t -
d-dire, quand la c o n c l u f i o n dev i en t principe 
& le p r i n c i p e c o n c l u f i o n , l a p ropo f i t i on 
q u i e x p r i m e cela s 'appelle la converfe de 
ce l le q u i la p r é c è d e . 

Par e x e m p l e , o n d é m o n t r e en g é o m é t r i e 
que ft les deux c ô t é s d 'un t r i ang le f o n t égaux , 
les deux angles o p p o f é e s à ces c ô t é s le fon t 
a u f l i ; & par la p r o p o f i t i o n converfe , f i les 
deux angles d 'un t r i a n g l e l o n t égaux , les 
c ô t é s o p p o f é s à ces angles l e f e r o n t ' a u f l i . 

L a converfe s'appelle a u f l i inverfe. I l y a 
p lu f i eu r s p r o p o f i t i o n s d o n t f i nv ' e r ï e n ' e f t pas 
v r a i e ; par e x e m p l e , ce t t e p r o p o f i t i o n , les 
trois côtés d'un triangle étant donnés , on 
peut connoître les trois angles , e f t vraie & 
f ac i l e à d é m o n t r e r , mais I o n i n v e r f e f e ro i t 
f a u f t e ; les trois angles étant donnés, on 
connoît les trois côtés ; car i l y a une i n f i n i 
t é de t r iangles q u i peuven t a v o i r les m ê m e s 
ang les , fans a v o i r les m ê m e s c ô t é s . Voye^ 
T R I A N G L E S S E M B L A B L E S . C ' e f t à quoi 
les f a i f e u r s d ' é l é m e n s de g é o m é t r i e do iven t 
ê t r e f o r t a t t en t i f s pour ne pas i n d u i r e en 
e r reur les commencans. ( O ) 

C O N V E R S I O N D E S P R O P O S I 
T I O N S , (Log.) voye\ P R O P O S I T I O N . 

C O N V E R S I O N , f. f. O n f e f e r t en Arith
métique , de l ' e x p r e f l i o n proportion par 
converfion de raifon, pour l i g n i f i e r l a com
paraifon de l ' a n t é c é d e n t , avec la d i f f é r e n c e 
de 1 a n t é c é d e n t & d u c o n f é q u e n t dans deux. 
r a i fons égales» 
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P a r e x e m p l e , y ayant m ê m e r a i f o n de 2 

à 3 que de 8 à 12 , o n en c o n c l u t q u ' i l y a 
a u l î i m ê m e r a i f o n de 2 à 1 que de 8 à 4 ; 
c ' e f t - à - d i r e , en g é n é r a l que fia; b : : c : 
d y on en c o n c l u t que a: b — a : : c : d—c3 

ce q u i e f t é v i d e n t ; car a d = b c d o n n e a 
d — a c ~ b c—a c, & par c o n f é q u e n t a : 
b — a: : c : d — c. Voye\ A N T É C É D E N T , 
C O N S É Q U E N T , R A I S O N , R A P P O R T , 

&c.(0) 
C O N V E R S I O N D E S E Q U A T I O N S , en 

Algèbre , f e d i t de l ' o p é r a t i o n q u ' o n f a i t 
l o r f q u ' u n e q u a n t i t é c h e r c h é e ou i n c o n n u e , 
ou une de fes p a r t i e s , é t a n t fous la f o r m e 
de f r a c t i o n , o n r é d u i t l e t o u t à u n m ê m e 
d é n o m i n a t e u r , & q u ' e n f u i t e o m e t t a n t . l e s 
d é n o m i n a t e u r s , i l ne r e f t e dans l ' é q u a t i o n 
que les n u m é r a t e u r s . Voye\ E Q U A T I O N & 
F R A C T I O N . 

A i n f i , f u p p o f e z x—b~ * Y " f c x b , x 

é t a n t l ' i n c o n n u e , m u l t i p l i e z - l e t o u t par d. 
& vous aurez x d — b d — x x X c c X b 
d. Voyei E Q U A T I O N , T R A N S F O R M A 

T I O N , &c. C e t e r m e e f t a u j o u r d ' h u i peu en 
ufage : o n f e f e r t d u m o t faire évanouir 
les/raclions. Voye\ R É D U C T I O N . ( O ) 

C O N V E R S I O N , f . f. ( Théol. ) change
ment f e r m e & d u r a b l e q u i f u r v i e n t dans la 
v o l o n t é du p é c h e u r , en c o n f é q u e n c e duque l 
i l fel r é p e n t de fes fautes , & f e d é t e r m i n e 
f i n c é r e m e n t à s'en c o r r i g e r & à les exp ie r . 
I l y a des t h é o l o g i e n s q u i r egarden t la con-
verfion^à'un p é c h e u r dans l ' o r d r e m o r a l , 
comme un m i r a c l e a u f l i g r and que l e f e r o i t 
dans l ' o r d r e p h y f i q u e , c e l u i par l eque l i l 
p l a i r o i t à D i e u de r e f f u f c i t e r un m o r t : c o n -
f é q u e m m e n t i l s f o n t t r è s - r é f e r v é s à a c c o r 
der aux p é c h e u r s les p r é r o g a t i v e s qu ' i l s j u 
gent ne d e v o i r ê t r e a c c o r d é e s qu'aux fa in ts 
ou aux p é c h e u r s c o n v e r t i s depuis u n l o n g 
temps. I l e f t a i f é de p é c h e r par e x c è s dans 
cette m a t i è r e , f o i t en c r o y a n t les conver-

fions ou p l u ! f r é q u e n t e s o u plus rares qu 'el les 
ne f o n t , f o i t en r e f u f a n t o p i n i â t r e m e n t aux 
p é c h e u r s p é n i r e n s des fecours d o n t ils o n t 
b e f o i n p o u r c o n f o m m e r l eu r c o n v e r f i o n , & 
cela f u r la f u p p o f i t i o n que ces fecours d o i 
v e n t ê t r e c o n f é r é s pour p e r f é v é r e r dans le 
b i e n , & n o n pour f e f o r t i f i e r c o n t r e l e m a l . 
Voye\ C O M M U N I O M . 

C O N V E R S I O N , ( Jurifprudence, ) 
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e f t l e c h a n g e m e n t d 'une c h o f e en une a u t r e , 

Converfion d'ajournement perfonnel en. 
décret de prife de corps > e f t un d é c r e t q u i 
f e d o n n e en m a t i è r e c r i m i n e l l e , l o r f q u e 
l ' a c c u f é n e c o m p a r o î t pas dans le d é l a i p o r 
t é par l ' a j o u r n e m e n t p e r f o n n e l , o u l o r f q u e 
par les charges les juges t r o u v e n t q u ' i l y a 
l i e u de f a i r e a r r ê t e r l ' a c c u l é . 

Converfion d'appel en oppofition , e f t 
l o r f q u e c e l u i q u i a i n t e r j e t t é appel d 'une f e n 
t ence par d é f a u t , v e u t n é a n m o i n s p r o c é d e r 
d e v a n t l e m ê m e juge ; en ce cas i l f a i t s i g n i 
f i e r à f o n adve r f a i r e un acte par l eque l i l 
c o n v e r t i t f o n appel en o p p o f i t i o n . O n p r e 
n o i t au t r e fo i s des l e t t r e s de c h a n c e l l e r i e 
p o u r f a i r e c e t t e converfion ; mais p r é f e n t e 
m e n t e l l e f e f a i t par r e q u ê t e , ou par u n 
f i m p l e a d e . 

Converfion de bail conventionnel en ju
diciaire , f e f a i t I o r f q u ' u n h é r i t a g e e f t i a i f i 
r é e l l e m e n t . L e c o m m i f t a i r e aux f a i f i e s r é e l 
les d o i t f o m m e r l e l o c a t a i r e o u f e r m i e r de 
d é c l a r e r s ' i l v e u t que f o n ba i l c o n v e n t i o n 
n e l f o i t c o n v e r t i en j u d i c i a i r e p o u r ce q u i 
r e f t e à e x p i r e r . L e l o c a t a i r e ou f e r m i e r , ôc 
la pa r t i e f a i f i e , p e u v e n t a u f t i demander l a 
m ê m e c h o f e . O n c o n v e r t i t o r d i n a i r e m e n t 
l e b a i l c o n v e n t i o n n e l , p o u r v u que l e p r i x 
de ce ba i l ne f o i t pas en g r a i n , & q u ' i l n e 
f o i t pas f a i t à v i l p r i x n i f r a u d u l e u x ; & 
c o m m e la c o n d i t i o n d u f e r m i e r o u l o c a t a i r e ' 
ne d o i t pas par la f a i f i e r é e l l e d e v e n i r p lus 
d u r e qu ' e l l e é t o i t aupa ravan t , i l n ' e f t p o i n t 
t enu de d o n n e r c a u t i o n , n i c o n t r a i g n a b l e 
par c o r p s , à m o i n s q u ' i l ne l e f û t d é j à par l e 
ba i l c o n v e n t i o n n e l . 

L o r f q u e le ba i l j u d i c i a i r e e f t a d j u g é , les 
f e r m i e r s o u locata i res c o n v e n t i o n n e l s n e 
f o n t plus recevables à demande r la c o n v e r 
fion de leurs b a u x , f u i v a n t l e r è g l e m e n t d u 
12 A o û t 1664. 

Converfion de décret ; c ' e f t l o r f q u e p o u r 
la c o u t u m a c e de l ' a c c u f é , ou à caufe des 
charges q u i f e t r o u v e n t c o n t r e l u i , o n p r o 
n o n c e c o n t r e l u i u n d é c r e t plus r i g o u r e u x . 
L e d é c r e t d ' a f l i g n é pour ê t r e o u i peu t ê t r e 
c o n v e r t i en a j o u r n e m e n t p e r f o n n e l , & c e 
l u i - c i eh p r i f e de corps : o n peut m ê m e , d& 
l ' a f l i g n é p o u r ê t r e o u i , pa f fe r recla au d é 
c r e t de p r i f e de corps. 

Converfion d'information en enquête ^ 
e f t u n j u g e m e n t q u i c i v i l i f e u n p r o c è s c r i ^ r 
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m i n e l , & à cet e f î e t c o n v e r t i t les i n f o r m a 
t ions en e n q u ê t e s . L e m ê m e jugemen t d o i t 
p e r m e t t r e à l ' a c c u f é q u i d e v i e n t d é f e n d e u r 
f i m p l e m e n t , de fa i re p reuve con t ra i r e dans 
les d é l a i s ordinaires : o n o rdonne en m ê m e 
temps q u ' i l l u i fe ra d o n n é un e x t r a i t des 
noms , f u r n o m s , â g e , q u a l i t é s & demeure 
des t é m o i n s , a f i n q u ' i l p u i f f e les c o n n o î t r e 
pou r f o u r n i r de reproche . C e t t e converfion 
d'information en enquête ne peut ê t r e l a i t e 
a p r è s la c o n f r o n t a t i o n . 

Converfion d'un procès civil en pro
cès criminel , e f t un j ugemen t q u i o r 
d o n n e qu 'un p r o c è s c o m m e n c é par la v o i e 
c i v i l e f e r a p o u r f u i v i ex t r ao rd ina i r emen t ; ce 
q u i f e pra t ique l o r f q u e le f a i t d o n t i l s'agit 
p a r o î t m é r i t e r une i n f t r u â i o n plus grave . 
E n c o n v e r t i f f a n t î e p r o c è s c i v i l en c r i m i n e l , 
o n ne c o n v e r t i t pas pour cela les e n q u ê t e s 
en i n f o r m a t i o n s , mais on f a i t r é p é t e r les t é 
moins par f o r m e d ' i n f o r m a t i o n . Voye\ Uor-
donn. de 1670 , tit. xx. ( A ) 

C O N V E R S I O N , f i g u r e de r h é t o r i q u e q u i 
c o n f i f t e à t e r m i n e r les d ivers membres d 'une 
p é r i o d e par les m ê m e s tours , c o m m e dans 
ce t e n d r o i t de C i c é r o n : Doletis très exer-
citus P. R, interfieclos ? Interfecit Anto-
nius. JDefideratis clarifjimos cives ? eos 
vobis eripuit Antonius. Autoritas hujus 
prdinis ( f e n a t u s ) ajfiicja efiï ajfiixit An
tonius. 

O n appelle encore en r h é t o r i q u e conver
fion 3 l ' a r t de r e t o u r n e r o u de r é t o r q u e r u n 
a r g u m e n t c o n t r e f o n a d v e r f a i r e , ou de i e 
m o n t r e r par des c o t é s o p p o f é s , en c h a n 
geant le f u j e t en a t t r i b u t , & l ' a t t r i b u t en 
f u j e t . U y a a u l î i des converfions d 'argumens 
d 'une f i g u r e à une a u t r e , & des p r o p o f i t i o n s 
g é n é r a l e s aux p a r t i c u l i è r e s . Voye\RÉTOR
S I O N , &c. (G) 

C O N V E R S I O N , ( A r t . milit.,) fe d i t 
quand on c o m m a n d e aux fo lda t s de p r é f e n -
t e r les armes à l ' e n n e m i q u i les at taque en 
f l a n c , l o r f q u ' i l s c r o y o i e n t ê t r e a t t a q u é s de 
f r o n t . L ' é v o l u t i o n que les fo lda t s f o n t en ce 
cas s'appelle converfion , o u p l u t ô t quart de 
converfion. 

O n peu t f a i r e m o u v o i r t o u t e une t roupe 
e n f e m b l e de t e l l e f o r t e , qu 'e l le change de 
t e r r a i n en c o n f e r v a n t le m ê m e o r d r e f u r l e 
q u e l e l le a é t é f o r m é e , & la m ê m e d i f t a n c e 
e n t r e fes rangs & fes f i l es . L a m a n i è r e l a 
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plus f i m p l e de l a f a i r e m o u v o i r a i n f i , e f t de 
la f a i r e marcher en a v a n t ; mais ce t t e m a 
n i è r e e f t fi f i m p l e , qu 'e l le n'a b e f o i n d ' a u 
cune e x p l i c a t i o n . 

O n peut a u f l i r e tou rne r une t roupe toute 
e n t i è r e , & l u i f a i r e f a i r e face d 'un c ô t é d i f fé 
r e n t de c e l u i o ù e l l e le f a i f o i t auparavan t , & 
cela pour la f a i r e marcher e n f u i t e du c ô t é 
que l ' o n a j u g é à propos , ou b ien pour s'op-
po fe r à des ennemis qu i p a r o î t r o i e n t d 'un 
c ô t é d i f f é r e n t de c e l u i o ù e l l e f a i f o i t feu 
d ' abo rd . 

C e d . r n i e r o b j e t e f t b i e n l e m ê m e que 
c e l u i pour leque l o n f a i t f a i re les à d r o i t e & 
à gauche. M a i s par les à d r o i t e & à gauche 
les hommes de la t roupe f e p r é f e n t e n t bien 
de d i f f é r e n s c ô t é s , mais i ls ne s'y p r é f e n 
t en t pas é g a l e m e n t en force. A p r è s un à 
d r o i t e ou un à gauche , les ennemis de la 
t roupe fe p r é f e n t e n t b i en vers le t e r re in qui 
e f t au flanc de la t roupe , mais i l n 'y a alors 
d.e f r o n t que les h o m m e s q u i compofoien t 
d 'abord une f i l e . 

O n a d i t qu'el les n ' é t o i e n t pas dans les 
ba ta i l lons de plus de c i n q , & m ê m e de qua
t r e h o m m e s ; ce n ' e f t donc que c inq ou 
quatre hommes q u i fe p r é f e n t e n t de ce cô t é . 
Si ce n ' e f t u n d e m i - t o u r à d r o i t e ou à gau
che que l ' on a i t f a i t , u n rang en t ie r fe p r é 
f e n t e b i e n devan t l ' e n n e m i , mais c'eft le 
d e r n i e r ; le p r e m i e r rang & les chefs de f i le 
f o n t alors les plus é l o i g n é s de l 'ennemi. ' I l 
en e f t de m ê m e des o f f i c i e r s , q u i f o n t o b l i 
gés de r o m p r e l e b a t a i l l o n pour paffer au 
t ravers , a f i n d ' ê t r e les plus p r è s des enne
mis , o u b i en f u i v a n t f u f a g e , d'en faire 
le t o u r . O n a donc c h e r c h é u n moyen de 
r e t o u r n e r une t r o u p e de m a n i è r e qu'elle 
p u i f f e f e p r é f e n t e r , à l ' e n n e m i f é l o n toute fa 
f o r c e , c ' e f t - à - d i r e , en l u i oppofan t fes o f f i 
ciers & fes chefs de f i l e , & ce t te m a n i è r e 
e f t ce que nous appelions converfion. 

L a converfion s ' e x é c u t e par toute la 
t r o u p e e n f e m b l e r e g a r d é e c o m m e un feul 
corps : tous les hommes de la t roupe ne 
f o n t c o n f i d é r é s que c o m m e m e m b r e de ce 
corps , & a g i f f a n t tous d é p e n d a m m e n t les 
uns des autres. 

j L a converfion peut f e f a i r e vers la droi te 
o u vers la gauche : f i c ' e f t vers la d ro i t e 
qu 'e l le f è f a i t , alors l e c h e f de file q u i e f t à 

î l a d r o i r e de la t r o u p e ne change p o i n t de 
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place ; i l t o u r n e d o u c e m e n r f u r l u i - m ê m e 
pendan t que tous les autres h o m m e s d e la 
t r o u p e t o u r n e n t au tou r de l u i c o m m e a u 
t o u r d ' u n p i v o t . 

S i c ' e f t vers la gauche que l a converfion 
f e f a i t , l e c h e f de f i l e q u i e f t à l a gauche de 
la t roupe ne change p o i n t de place , & tous 
les autres h o m m e s d e l à t r o u p e t o u r n e n t au 
t o u r de l u i . 

P o u r a v o i r une ide'e j u f t e de ce m o u v e 
m e n t , o n n'a q u ' à p r e n d r e une ca r t e à 
jouer , o u t e l au t re rec tangle o u p l u t ô t 
p a r a l l é l é p i p è d e que l ' o n v o u d r a , l ' a r r ê t e r 
f u r une tab le avec une é p i n g l e , o u t e l au t r e 
p i v o t que l ' o n v o u d r a , par u n des deux 
angles q u i f o n t d e v a n t la car te , c ' e f t - à - d i r e 
du c ô t é vers l e q u e l o n v e u t la f a i r e m o u 
v o i r , e n f u i t e f a i r e t o u r n e r ce t t e ca r t e f u r 
ce p i v o t ; o n aura une r e p r é f e n t a t i o n exacte 
de la m a n i è r e d o n t t o u r n e une t r o u p e o u 
un b a t a i l l o n f u r le t e r r e i n : l ' é p i n g l e r e p r é -
fentera le c h e f de f i î e q u i f e r t de p i v o t , & 
la carte r e p r é f e n t e r a îa t r o u p e q u i t o u r n e . 

Si l ' on v e u t m e t t r e f u r c e t t e car te des 
é p i n g l e s o u de pe t i t s c r a y o n s , o u que lque 
chofe q u i p u i f l e l a i f f e r une t race dans l e 
m ê m e o r d r e que f o n t les h o m m e s dans l a 
t r o u p e , & que l ' o n f a f f e t o u r n e r la car te 
f u r la t ab le , o n v e r r a que les traces que les 
ép ing le s o u les crayons l a i f f e r o n t f u r la 
table , f e r o n t des p o r t i o n s de ce rc le c o n 
centriques ; de m ê m e f u r l e t e r r e i n chaque 
h o m m e de la t r o u p e d é c r i t une p o r t i o n de 
cercle d 'autant plus g rande q u ' i l e f t plus 
é l o i g n é d u p i v o t . 

L a t r o u p e p o u r r o i t f a i r e u n t o u r e n t i e r , 
& ce mouvemen t* s 'appel lero i t alors con
verfion entière ; mais i l ne f e r o i t d 'aucune 
u t i l i t é . O n f u p p o f é o r d i n a i r e m e n t ce t o u r 
d i v i f é en quat re part ies é g a l e s , & l ' o n ap
pelle chacune de ces par t ies quart de 
converfion. 

O n peut f a i r e deux quarts de converfion 
de f u i t e du m ê m e c ô t é ; ce m o u v e m e n t e f t 
en u fage , & i l f e n o m m e demi-converjion. 
O n p o u r r o i t f a i r e a u f l i t r o i s quarts de con
verfion de f u i t e ; mais ce m o u v e m e n t é t a n t 
à p r é f e n t peu en u f a g e , i l n'a p o i n t de n o m 
p a r t i c u l i e r p a r m i nous , c o m m e i l en a v o i t 
p a r m i les anciens. O n n ' e f t pas n o n plus 
a f t r e in t à f a i r e j u f t e desquar t sde t o u r ; c e l u i 
q u i commande l ' é v o l u t i o n e f t l e m a î t r e de I 
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f a i r e a r r ê t e r îa t r o u p e quand i l l u i p l a î t , e n 
d i f a n t halte ; a i n f i e l l e peu t f a i r e t e l l e p o r 
t i o n de t o u r q u ' i l juge à propos . 

Les quar ts de converfion changen t l ' a f p e c t 
des h o m m e s , de m ê m e que les à d r o i t e & 
les à gauche. 

C e que l ' o n v i e n t de d i r e peut f a i r e r emar 
quer a i f é m e n t que les h o m m e s de l a t r o u p e 
q u i f o n t a u p r è s d u p i v o t , pa r cou ren t beau
coup m o i n s d 'efpace de t e r r e i n , que ceux 
q u i en f o n t p lus é l o i g n é s ; & c o m m e ce t t e 
é v o l u t i o n de la t r o u p e n ' e f t a c h e v é e q u e 
quand tous les h o m m e s o n t a c h e v é c h a c u n 
de p a r c o u r i r l e c h e m i n qu ' i l s o n t à f a i r e , & 
que d ' a i l l eu r s e l l e d o i t ê t r e f a i t e e n f e m b l e 
& d u m ê m e m o u v e m e n t , c o m m e l i tous les 
h o m m e s ne f a i f o i e n t q u ' u n corps , i l f a u t 
que c e l u i q u i f e r t de p i v o t , & ceux q u i f o n t 
a u p r è s de l u i , f e m e u v e n t t r è s - l e n t e m e n t , 
& que ceux q u i en f o n t plus é l o i g n é s m a r 
c h e n t plus v i t e . I l s ' en fu i t encore que p lus 
la t r o u p e aura d ' é t e n d u e ou de f r o n t , p lus 
une pa r t i e des h o m m e s c e la t r o u p e aura d e 
c h e m i n à f a i r e dans l e qua r t de converfion ,* 
& plus i l f a u d r a de temps pour l ' e x é c u t e r . 

11 e f t a i f é de f a v o i r l e c h e m i n que chaque 
h o m m e de la t r o u p e a à f a i r e dans un q u a r t 
de converfion,' i l ne f a u t pour cela que f a v o i f 
que l l e e f t f a d i f t a n c e d u p i v o t : ce t t e d i f t a n 
ce e f t l e r a y o n d u qua r t de ce rc l e q u ' i l d o i t 
d é c r i r e . . O r le r a y o n o u d e m i - d i a m è t r e eft: 
un qua r t de ce rc l e , c o m m e 7 e f t à u . A i n f i 
i l n ' y a q u ' à f a i r e une r è g l e de t r o i s , & 
d i r e , comme 7 efl à n , ainfi le rayon 
connu efi au quatrième terme , q u i f e r a l a 
va l eu r du quar t de ce rc le . 

S o i t , par e x e m p l e , u n b a t a i l l o n de f i x 
cents h o m m e s f u r qua t re rangs j c ' e f t c e n t 
c inquan te h o m m e s par rang : o n f a i t que 
chaque h o m m e occupe deux p i é s dans l e 
rang ; c ' e f t donc t r o i s cents p iés q u ' i l y aura 
de d i f t a n c e d u p i v o t à l ' h o m m e qu i e f t à 
l ' e x t r é m i t é d u rang. O n d i r a d o n c , p o u r 
f a v o i r l e c h e m i n que f e ra ce t h o m m e dans 
le m o u v e m e n t d u quart de converfion , 
comme y efi d n ; ainfi 3 0 0 ejl au qua
trième terme , q u i f e r a de 4 7 0 p i é s , ou e n v i 
r o n 78 t o i f e s pour l e c h e m i n q u ' i l aura à 
p a r c o u r i r . (Q) 

C O N V E R S I O N D E S D E G R É S , en A f t r o -
nomie, f e d i t de l ' o p é r a t i o n par laque l le o n 
c o n v e r t i t les d e g r é s en ternes , ou les t e m p s 
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en d e g r é s . L e m o u v e m e n t d i u r n e q u i s'a-
ç h e v e ' e n 24. heures , & par l eque l^360 1 de 
la fphere t i a v e r f e n t le m é r i d i e n , é t a n t en 
24. p a r t i e s , chacune vau t une heure & 
r é p o n d à i $ d ; car 1 5 1 f o n t la 24 ; . p a r 
t i e de 360. E n c o n t i n u a n t de f u b d i v i f e r , 
o n p o u r r a t r o u v e r de m ê m e les parties du 
te-rips qu i r é p o n d e n t aux parties du cercle ; 
i 1 vaudra 4 ' de temps ; 1' de d e g r é vaudra 
4 / 7 de temps. 

D e m ê m e pour c o n v e r t i r le temps du pre 
m i e r m o b i l e en d e g r é s , o n prendra d 'abord 
XJd pour chaque h e u r e ; on prendra le quart 
des minu tes de temps pour en fa i re des 
d e g r é s ; le quart des f é c o n d e s & l ' o n en 
f e ra des minutes ; le quar t des t ierces de 
temps , & l ' on en fera des f é c o n d e s de 
d e g r é s . 

C e t t e p ra t ique e f t f o n d é e f u r ce que les 
arcs de l ' é q u a t e u r f o n t la m e f u r e la plus 
n a t u r e l l e du temps. Q u a n d le f o l e i l e f t é l o i 
g n é du m é r i d i e n de 1 5 d , i l e f t une heure ; 
a u f t i l e temps v r a i , ou l 'heure v ra i e dans le 
fens p r é c i s & exact de l ' a f t r o n o m i e , n ' e f t 
au t re c h o f e que l 'arc de l ' é q u a t e u r , compr i s 
en t re le m é r i d i e n & le cercle de d é c l i n a i -
f o n q u i paf fe par le f o l e i l , c o n v e r t i en 
t e m p s , à r a i f o n de i 5 d . par heure . 

L a converfion des degrés fa f a i t au f t i dans 
cer ta ins cas , en h e u r e s ï b l a i r e s moyennes : 
cela f u p p o f é qu ' on prenne 2 4 heures pour 
3 «Sol 59' 8 " , ou i $ d 2 / 2 8 " par he f l r e . Les 
2 4 heures r é p o n d e n t à 360** 59/ 8 " , p u i f -
qu 'en 24 heures fo la i res m o y e n n e s , non 
f e u l e m e n t une é t o i l e r e v i e n t au m é r i d i e n , 
ce qu i c o m p l e t t e les 360 .1 , mais le f o l e i l 
l u i - m ê m e q u i a v o i t f a i t 59 ' 8 7 / e n f e n s c o m -
t r a i r e , y a r r i v e à f o n t o u r , ce qu i t e r m i n e 
les 24 heures fola i res moyennes . U n e h o r 
l o g e r é g l é e f u r ces 2 4 h e u r e s , n ' i nd ique plus 
15" par heure , mais 15-1 2.' 2 8 7 , q u i e f t la 
2 4 par t ie de 360' ' 59 ' 8 7 qu i p a f f e n t en 24 
heu res , & a i n l i des autres parties du t emps ; 
c ' e f t ce qu 'on appelle convertir les heures 

fiolaires moyennes en degrés. O n t r o u v e dans 
la Connoifinance des temps de chaque année , 
une table pour cet e f f e t ; e l le e f t d 'un ufage 
c o n t i n u e l pour les a f t ronornes , d o n t leshor-
Joges f u i vent les heures fola i res moyennes ; 
car i ls o b f e r v e n t les d i f f é r e n c e s d ' a f c e n f i o n 
d r o i t e , en p renan t pour chaque heure de j 
l eu r ho r loge 5 ^ 2 ' 2 8 de la f phe re é t o i l é e . J 
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Converfions , f e d i f o i t a u f l i , dans l ' a n 

c ienne Afironomie , de toutes les r é v o l u 
t ions c é l e f t e s . ( M . DE LA L A N D E . ) 

C O N V E R S E A U , f. m . ( Charpent.) 
ce f o n t , dans les moul ins , quatre planches 
p o f é e s au-def lus des archures, deux devant, 
deux d e r r i è r e : elles n 'on t qu 'uv pouce & 
d e m i d ' é p a i f f e u r . Voye\ les diclionn. de 
Trév. & de Dis h. 

C O N V E R S O , f. m . (Marine. ) c 'ef t la 
par t ie d 'en haut du t i l l a c qu i e f t entre le 
m â t de m i f e n e & le g rand m â t . C ' e f t le l ieu 
où l ' on fe v i f i t e les uns les au t res , & où l 'on 
f a i t îa c o n v e r f a t i o n . C e m o t nous v i en t des 
Portugais . ( Z ) 

C O N V E R T I R , (Marine. ) convertir 
des marchandifies,c'eft les m e t t r e e n œ u v r e . 
Par exemple , c ' e f t convenir le chanvre que 
d'en f a i r e des cordes. O n é v i t e r a , autant 
q u ' i l fe p o u r r a , de d o n n e r des marchandifes 
à convertir hors des a t te i ie rs des a r fenaux, 
à des m a î t r e s pa r t i cu l i € r s des v i l l e s . ( Z ) 

C O N V E X E , a d j . (Géom.) f e d i t de la 
f u r f a c e e x t é r i e u r e d 'un corps r o n d , par 
o p p o f i t i o n à la f u r f a c e i n t é r i e u r e qui eft 
c reu fe o u concave . Voye\ C O N C A V E & 
C O N V E X I T É . 

C e m o t e f t p a r t i c u l i è r e m e n t e n ufage 
dans l a d i o p t r i q u e & la c a t o p t r i q u e , où l 'on 
s'en f e r t par r appor t aux m i r o i r s & aux len
t i l l e s . Voyei M I R O I R & L E N T I L L E . 

U n m i r o i r convexe r e p r é f e n t e les images 
plus pet i tes que leurs objets : un m i r o i r con
cave les r e p r é f e n t e f o u v e n t plus grandes. 
U n m i r o i r convexe r e n d divergens les 
rayons q u ' i l r é f l é c h i t ; c ' e f t pourquo i i l les 
d i f p e r f e , & a f f o i b l i t l e u r e f f e t : u n concave 
au c o n t r a i r e les rend prefque toujours c o n 
vergens par la r é f l e x i o n ; de f o r t e qu'ils 
concouren t en un p o i n t , & que leur effet 
e f t a u g m e n t é . P lus î e m i r o i r convexe eft 
p o r t i o n d'une p e t i t e f p h e r e , plus i l d iminue 
les o b j e t s , & plus i l é c a r t e les rayons. 

Les verres convexes des deux c ô t é s s'ap
pe l l en t lentilles ; s'ils f o n t plans d 'un cô t é 
& convexes de l ' au t re , on les appelle verres 
plans-convexes , o u convexes-plans j s'ils 
f o n t concaves d ' un c ô t é & convexes de 
l ' an t re , on les appelle verres convexo-con-
C-ives y ou concavo eu..veo.es , f é l o n que la 
f u r f a c e conve: e o u co:.cave e f t la plus 
courbe ( c ' e l l - à - d i i e qu 'e l le e f t une p o r t i o n 
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http://veo.es


C O N 
d ' u n e plus p e t i t e f p h e r e ) , o u f é l o n que l a 
f u r f a c e convexe o u concave e f t t o u r n é e vers 
T o b j e t . 

T o u t e s les l e n t i l l e s d o n n e n t aux rayons de 
l u m i è r e dans l e u r paffage une t endance l ' u n 
vers l ' au t r e ; c ' e f t - à - d i r e , que les rayons f o r 
t e n t de ces l e n t i l l e s convergens o u m o i n s 
d ive rgens qu ' i l s n ' é t o i e n t , de f o r t e qu ' i l s 
c o n c o u r e n t f o u v e n t dans u n p o i n t o u f o y e r . 
Voyez C O N V E R G E N T . 

Les l e n t i l l e s o n t a u f t i l a p r o p r i é t é de 
g r o f l i r les o b j e t s , c ' e f t - à - d i r e , de r e p r é f e n -
te r les images plus grandes que les ob je t s ; 
& elles les g r o f l i f t è n t d ' au tan t p l u s , qu 'el les 
f o n t des p o r t i o n s de plus pe t i tes f phe re s . 
Voye\ L E N T I L L E , R É F R A C T I O N , &c. 

(O) 
C O N V E X I T É , f . f . (Géom.) f e d i t de 

la f u r f a c e convexe d ' u n corps. Voye\ C O N 
V E X E & C O U R B E . 

Les m o t s convexe & concave é t a n t p u r e 
m e n t r e l a t i f s , i l e f t a f f ez d i f f i c i l e de les d é f i 
n i r ; car ce q u i e f t c o n v e x e d ' u n c ô t é e f t 
concave de l ' au t r e . P o u r f i x e r les i d é e s , 
p renont u n e c o u r b e , & r a p p o r t o n s - l à à u n 
axe p l a c é f u r le p lan de c e t t e l i g n e , & appel 
ions fomme t de la courbe l e p o i n t o ù ce t axe 
la coupe : t i r o n s des d i f f é r e n t s po in t s de la 
courbe des tangentes q u i a b o u t i f l e n t à l 'axe : 
f i ces tangentes , depuis l e f o m m e t de la 
c o u r b e , a b o u t i f l e n t t o u j o u r s à des po in t s 
de l 'axe de plus en plus é l e v é s , o u , ce q u i 
r e v i e n t au m ê m e , f i les fou tangen tes v o n t 
en a u g m e n t a n t , la c o u r b e e f t c o n c a v e vers 
f o n axe & c o n v e x e d u c ô t é o p p o f é ; f i n o n 
e l le e f t convexe vers f o n axe & concave de 
l 'autre c ô t é . ( O ) 

* C O N V I C T I O N , f . f . (Métaphyf.) 
c 'ef t la c o n n o i f f a n c e qu 'une c h o f e e f t o u n ' e f t 
pas f o n d é e f u r des preuves é v i d e n t e s ; a i n f i 
î l ne peu t y a v o i r de conviction de ce q u i 
n ' e f t pas é v i d e m m e n t d é m o n t r a b l e . U y a 
ce t te d i f f é r e n c e e n t r e la conviction & l a 
p e r f u a f i o n , que ce d o n t o n e f t c o n v a i n c u 
ne peu t ê t r e faux ; au l i e u qu 'on peu t ê t r e 
p e r f u a d é d 'une c h o f e f a u f t e . A u r e f t e i l fem-
b leque ces d i f t i n c t i o n s ne f o i e n t appl icables 
qu'aux bons e f p r i t s , à ceux q u i p e f e n t les 
raifons , & q u i m e f u r e n t f u r el les l e d e g r é 
de l e u r c e r t i t u d e . Les autres f o n t é g a l e 
m e n t a f f e d é s de t o u t ; l e u r e n t e n d e m e n t 
e f t fans ba l ance , & ces t ê t e s m a l r é g l é e s 

Tome I X . 
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f o n t beaucoup p lus c o m m u n e s q u ' o n n e 
c r o i t . 

C O N V I C T I O N , ( lurifpmd. ) en ftyle 
j u d i c i a i r e , e f t la p r euve d 'un f a i t o u d ' u n 
p o i n t de d r o i t c o n t r o v e r f é . 

L ' o r d o n n a n c e d e - 1 6 7 0 , tit. jv , art. 1 
v e u t que les juges d r e f l è n t p r o c è s - v e r b a l d e 
t o u t ce q u i peu t f e r v i r pou r la d é c h a r g e o u 
conviction de l ' a c c u f é . L a conviction d o i t 
ê t r e p l e i n e & e n t i è r e p o u r l e c o n d a m n e r . 
Voyez P R E U V E . ( A ) 

C O N V I V E , f. m . (Littérat.),celui q u i 
e f t i n v i t é , & q u i a f t i f t e en c o n f é q u e n c e à 
un r e p a s , à u n f e f t i n avec d'autres p e r 
fonnes . 

Dans les repas des R o m a i n s i l y a v o i t des 
convives, des o m b r e s & des pa ra f i t e s ; 
les de rn ie r s é t o i e n t a p p e l l é s o u t o l é r é s par 
le m a î t r e de l a m a i f o n , & les ombres é t o i e n t 
a m e n é s par les convives, te ls q u ' é t o i e n t chez 
N a f i d i e n u s , S e r v i l i u s , H a l a t r o & V i b i d i u s , . 
quos Mœcenas adduxerat umbras. O n l eu r 
d e f t i n o i t l e d e r n i e r des t r o i s l i t s , c ' e f t - à -
d i r e , c e l u i q u i é t o i t à la gauche d u l i t m i l i e u . -
Voye\ L I T . 

L e s convives f e r e n d o i e n t aux repas à l a 
f o r t i e d u b a i n , avec une robe q u i ne f e r v o i t 
q u ' à c e l a , & qu ' i l s appe l lo i en t vefiis cœna-
toria , triclinaria , convivalis : e l l e é t o i t 
p o u r l e plus f o u v e n t b l a n c h e , f u r - t o u t dans 
les jours de que lque f o l e m n i t é ; & c ' é t o i t 9 

a u f t i - b i e n chez les R o m a i n s que chez les . 
O r i e n t a u x , une i n d i f c r é t i o n p u n i f l à b l e d e 
f e p r é f e n t e r dans la f a l l e d u f e f t i n fans c e t t e 
r o b e . C i c é r o n f a i t u n c r i m e à V a t i n i u s d ' y 
ê t r e v e n u en h a b i t n o i r , quo ique l e r e p â s f e 
d o n n â t à l ' o c c a f i o n d 'une c é r é m o n i e f u n è 
b re . C a p i t o l i n raconte que M a x i m i n l e f i l s , 
encore j e u n e , ayant é t é i n v i t é à la t ab le d e 
l ' E m p e r e u r A l e x a n d r e S é v è r e , & n ' ayan t 
p o i n t d ' h a b i t de t a b l e , o n l u i en donna u n 
de i a g a r d e - r o b e de l ' E m p e r e u r . C e t h a b i t 
é t o i t une e fpece de draper ie q u i ne t e n o i t 
p r e f q u ' à r i e n , c o m m e i l p a r o î t dans les 
m a r b r e s , & q u i é t o i t p o u r t a n t d i f f é r e n t e 
d u pallium des G r e c s . M a r t i a l r ep roche â 
L u f e u s d 'en a v o i r plus d 'une fo i s r e m p o r t é 
chez l u i deux au l i e u d 'une de la m a i f o n o ù 
i l a v o i t f o u p é . 

I l é t o i t o r d i n a i r e d ' ô t e r les f o u l i e r s a u x 
h o m m e s c o n v i é s à u n repas , de l eu r l ave r 
o u p a r f u m é r les p i é s , quand i l s v e n c i e n t 
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prendre leurs places f u r les l i t s q u i l eu r 
é t o i e n t d e f t i n é s . O n a v o i t r a i f o n de ne 
pas expofer à la boue & à la poudre les 
é t o f f e s p r é c i e u f e s d o n t ces l i t s é t o i t c o u 
ver t s . 

M a i s une c h o f e qu i p a r o î t r a i c i f o r t b i 
zarre , c ' e f t que long- temps m ê m e a p r è s l e 
f i e c l e d ' A u g u f t e , ce n ' é t o i t p o i n t encore la 
m o d e que l ' on f o u r n î t de f e rv i e t t e s aux 
convives, i ls en appor to ien t de chez eux. 

T o u t le m o n d e é t a n t r a n g é f u i v a n t l 'o rdre 
é t a b l i par un m a î t r e des c é r é m o n i e s p r é p o f é 
à I ' o b f e r v a t i o n de cet o r d r e , on a p p o r t o i t 
des coupes qu ' on p l a ç o i t devant chaque 
convive. S u é t o n e d i t qu 'un f e igneur de la 
cour de Claude ayant é t é f o u p ç o n n é d 'avoi r 
v o l é la coupe d 'o r qu 'on l u i a v o i t f e r v i e , 
f u t encore i n v i t é pour le l e n d e m a i n ; mais 
qu'au l i e u d 'une coupe d ' o r , t e l l e qu 'on en 
f e r v o i t a u x autres convives} on ne l u i f e r v i t 
qu ' un gobele t de t e r re . 

A p r è s la d i f t r i b u t i o n des coupes , on c o m -
m e n ç o i t le p r e m i e r f e r v i c e du repas. Dans 
les grandes f ê t e s , les e f c l a v e s , t an t ceux 
de la m a i f o n que ceux que les pa r t i cu l i e r s 
a v o i e n t a m e n é s , & q u i d e m e u r o i e n t debou t 
aux p iés de leurs m a î t r e s , é t o i e n t c o u r o n 
n é s de f leurs & de ve rdure a u f t i - b i e n que 
les convives , & i l n 'y a v o i t r i e n alors q u i 
n ' i n f p i r â t la j o i e . 

Q u a n d un a m i , u n p a r e n t , u n v o i f î n 
n ' a v o i t pu v e n i r à un repas o ù i l a v o i t é t é 
i n v i t é , o n l u i en e n v o y o i t des por t ions ; & 
c ' e f t ce q u i s 'appelloi t partes mitttre , ou de 
menfâ mittere. 

Pendan t le repas , les convives a v o i e n t 
c o u t u m e de bo i r e à la f a n t é des uns & des 
au t res , de f e p r é f e n t e r la coupe , & de 
f a i r e des fouha i t s pour le bonheur de leurs 
amis : a i n f i la coupe p a f f o i t de m a i n en m a i n 
depuis la p r e m i è r e place j u f q u ' à la d e r n i è r e . 
J u v é n a l d i t que ra rement les r iches f a i f o i e n t 
cet honneur aux pauvres , & que les pauvres 
n ' au ro ien t pas é t é b i en venus à p rendre cet te 
l i b e r t é avec les r iches. C ' é t o i t n é a n m o i n s , 
au rappor t de V a r r o n , u n engagement pour 
tous les convives , l o r fque , pour c o n f e r v e r 
l ' ancien u f a g e , o n f a i f o i t u n R o i . Voye\ 
R o i D U F E S T I N . 

A u m o m e n t que les convives é t o i e n t p r ê t s 
à fe f é p a r e r , ils f i n i f ï o i e n t l a f ê t e par des l i 
bations & par des vceuxpour l a p r o f p é r i t é de 
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l eu r h ô t e , & p o u r ce l le de l ' E m p e r e u r . Les 
A n g l o i s f u i v e n t encore cet ufage. 

E n f i n les convives en prenant c o n g é de 
l eu r h ô t e , r ecevo ien t de l u i de petits p r é 
f ens , q u i , d 'un m o t g r e c , é t o i e n t appe l l é s 
apophoreta. E n t r e les exemples que nous en 
f o u r n i t l ' h i f t o i r e , c e l u i de C l é o p a t r e eft 
d 'une p r o d i g a l i t é f i n g u l i e r e . A p r è s avoir 
f a i t un f u p e t b e f e f t i n à M a r c A n t o i n e & à 
fes of f ic ie rs dans la C i l i c i e , e l le leur donna 
les l i t s , les cou r t e -po in t e s , les vafes d'or 
& d ' a r g e n t , la f u i t e des coupes qu 'on avoit 
mis devan t chacun d 'eux , avec t o u t ce qui 
a v o i t f e r v i au repas. E l l e y ajouta encore 
des l i t i è r e s pour les r epo r t e r chez eux , avec 
les por teurs m ê m e , & des efclaves Mores 
pour les r e c o n d u i r e avec des flambeaux. 
Les empereurs V e r u s & El iogaba le c o p i è 
r en t C l é o p a t r e ; mais i ls n ' on t depuis écé 

j c o p i é s par p e r f o n n e . N o u s ne connoiffons 
j p o i n t ce genre de magn i f i cence . Quand le 

D o g e de V e n i f e f a i t la c é r é m o n i e ftérile 
i d ' é p o u f e r la m e r , i l ne donne de fa vaif-
j f e l l e d 'argent à aucun c o n v i é ; & s'il paroî t 
j en f a i r e un ufage plus f o u , la je t t j f r dans 
' la mer , ce n ' e f t que par f i c l i o n ; on a eu 

f o i n de placer des filets pour la re teni r ; i l 
n ' en pe rd pas une f e u l e p i è c e . Extr. des 
mémoires de Littér. tome I , pag. 422 , 
4 5 0 . Art. de M. le Chevalier DE J A U -
C O U R T . 

C O N V O C A T I O N , ( Jurifpr. ) f igni f ie 
invitation d o n n é e à p lu f i eu r s perfonnes 
pour les r a f f e m b î e r . 

O n d i t , par exemple , la convocation 
du ban & de l ' a r r i é r e - b a n . Voye\ B A N 6 
A R R I E R E - B A N . 

Les b i l l e t s d e convocation f o n t l ' a v e r t i f -
f e m e n t par é c r i t que l ' o n e n v o i e à ceux qu\e 
l ' on v e u t r a f f e m b î e r . 

O n d i t a u f t i convoquer ou ajjembfer le 
chap i t r e . Voye\ C H A P I T R E . 

L ' a f f e m b l é e d 'une c o m m u n a u t é d'habfc-
tans d o i t ê t r e convoquée au f o n de la cloche. 
Voye\ A S S E M B L É E , C O M M U N A U T É , 

H A R I T A N S . 

O n convoque les pairs au par lement dans 
les affaires q u i i n t é r e f t e n t l ' honneur de la 
pa i r i e o u l ' é t a t d 'un pair . Voyez P A I R . (A) 

C O N V O C A T I O N , f. f . ( H i f l . mod. ) ce 
t e r m e fe d i t , f p é c i a l e m e n t en A n g l e t e r r e » 
de l ' a f f e m b l é e d u c l e r g é de chacune des 
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deux p rov inces d e P E g l i f e A n g l i c a n e . Voy. 
S Y N O D E , C L E R G É , &c. 

L e R o i a d r e f i e l ' o rd re de convocation à 
chaque a r c h e v ê q u e , l u i e n j o i g n a n t d 'en 
donner c o m m u n i c a t i o n aux é v ê q u e s de fa 
p r o v i n c e , aux doyens , a rch id iac res , aux 
é g l i f e s c a t h é d r a l e s & c o l l é g i a l e s , &c: 

L ' a r c h e v ê q u e en f a i t par t au d o y e n de fa 
p r o v i n c e , q u i la n o t i f i e à f o n t o u r à , t o u s 
ceux à q u i i l appar t i en t . 

L e l i e u o ù f e t i e n t la convocation o u af -
f e m b l é e de la p r o v i n c e de C a n t o r b e r y , e f t 
l ' é g l i f e de S. P a u l , d ' o ù e l l e a é t é t r a n f p o r -
t é e depuis peu à S. P i e r r e de W e f t m i n f t e r , 
dans la chapel le d ' H e n r i V I I I , ou c h a m b r e 
de J é r u f a l e m . U y a dans c e t t e a f t e m b l é e 
chambre -hau te & c h a m b r e - b a f t e , c o m m e 
dans le p a r l e m e n t d ' A n g l e t e r r e . 

L a c h a m b r e - h a u t e dans la p r o v i n c e de 
C a n t o r b e r y , c o h f i f t e en 22 é v ê q u e s p r é f i -
d é s par l ' a r c h e v ê q u e } q u i t o u s , à l ' o u v e r 
ture de l ' a f f e m b l é e , f o n t e n r o b e d ' é c a r l a t e 
& en chaperon . 

L a c h a m b r e - b a f f e c o n f i f t e e n 22 d o y e n s , 
24 p r é b e n d a i r e s , 54 a rch id iacres , 4 4 fim
ples p r ê t r e s r e p r é f e n t a n s l e c l e r g é des d i o 
cefes. 

Les ar t ic les f o n t d ' abord p r o p o f é s dans 
la chambre -hau t e , q u i en donne c o m m u n i 
cat ion à la c h a m b r e - b a f f e . T o u s les m e m 
bres de la chambre hau te & ba f t e o n t pour 
eux & leurs d o m e f t i q u e s les m ê m e s p r i v i l è 
ges que les m e m b r e s d u p a r l e m e n t . 

L ' a r c h e v ê q u e d ' Y o r k t i e n t en m ê m e -
temps dans l e m ê m e o r d r e l ' a f f e m b l é e o u 
convocation d u c l e r g é de fa p r o v i n c e à 
Y o r k ; & au m o y e n de l a c o r r e f p o n d a n c e 
exacte qu i e f t e n t r e les deux a f f e m b l é e s , o n 
y d i f c u t e les m ê m e s m a t i è r e s que dans la 
p rov ince de C a n t o r b e r y ; mais ce n ' e f t pas 
une l o i que l e r é f u l t a t de chacune des deux 
a f f e m b l é e s f o i t l e m ê m e . 

A n c i e n n e m e n t le c l e r g é a v o i t fes r e p r é 
fentans dans la c h a m h r e - b a f t e / l u p a r l e m e n t . 
C ' é t o i e n t d e u x d é p u t é s de chaque d i o c e f e , 
qu 'on n o m m o i t procuratores cleri , q u i r e 
p r é s e n t a i e n t t o u t le corps e c c l é f i a f t i q u e du 
d ioce fe , c o m m e les cheval iers d 'une p r o 
v i n c e r e p r é f e n t e n t les c o m m u n e s l a ï q u e s 
de la m ê m e p r o v i n c e ; mais c e t ufage 
a c e f t é depuis q u ' o n a a p p e l l é à la c h a m 
bre - hau t e les é v ê q u e s q u i r e p r é f e n t e n t 
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tQUt l e c l e r g é . Voyez P A R L E M E N T . (G) 

? * C O N V O I , f . m . ( H i f l . anc. &mod. ) 
c ' e f t l e t r a n f p o r t d u corps , de la m a i f o n au 
l i e u de f a f é p u l t u r e . A p r è s que l e corps 
a v o i t é t é g a r d é l e t emps c o n v e n a b l e , q u i 
é t o i t c o m m u n é m e n t de f e p t jours , u n h é -
r a u l t a n n o n ç o i t l e convoi à - p e u - p r ê s en ces 
t e rmes : a C e u x q u i v o u d r o n t a f t i f t e r aux 
» obfeques de L u c i u s T i t i u s , fils de L u -
» cius y f o n t ave r t i s q u ' i l e f t temps d'y, 
» a l l e r ; o n e m p o r t e l e corps hors de l a 
» m a i f o n v. Les parens & les amis s'aflem— 
b î o i e n t ; i l s é t o i e n t que lque fo i s accompa- . 
g n é s d u p e u p l e , l o r f q u e l e m o r t a v o i t b i e n 
m é r i t é de la pa t r i e . O n p o r t o i t les gens de 
q u a l i t é f u r de pe t i t s l i t s a p p e l l é s lecliques y 

o u he\aphores , o u ociaphores y f é l o n l e 
n o m b r e de ceux q u i f e r v o i e n t a u t r a n f p o r t . 
Les gens d u c o m m u n é t o i e n t p l a c é s f u r des 
fandapi les o u brancards à quat re por teu r s . 
Leferetrum p a r o î t ê t r e l e genre , & le l e c -
t i q u * & la f andap i l e les efpeces. Les p o r 
teurs s 'appel lo ient vejpillones. L e m o r t 
a v o i t l e v i f a g e d é c o u v e r t ; o n le l u i p e i -
g n o i t que lquefo is : s ' i l é t o i t t r o p d i f f o r m e 9 

o n Je c o u v r o i t . D a n s les anciens temps l e 
convoi f e f a i f o i t d e n u i t . C e t t e c o u t u m e n e 
dura pas t ou jou r s chez les R o m a i n s , & n e 
f u t pas g é n é r a l e chez les anciens. A Spar te 
quand les R o i s m o u r o i e n t , des gens à c h e v a l 
a n n o n ç o i e n t p a r - t o u t ce t é v é n e m e n t ; les 
f e m m e s s ' é c h e v e l o i e n t , & f r a p p o i e n t n u i t 
& j o u r des chauderons d o n t elles accompa-
g n o i e n t le b r u i t de leurs l a m e n t a t i o n s . C h a 
que m a i f o n é t o i t o b l i g é e de m e t t r e u n 
h o m m e & une f e m m e en d e u i l . A u l i e u de 
b i è r e y les Spart iates f e f e r v o i e n t d ' u n 
b o u c l i e r . Les A t h é n i e n s c é l é b r o i e n t les f u 
n é r a i l l e s a v a n t l e l e v e r d u f o l e i l . Les joueurs 
de f l û t e p r é c é d o i e n t l e convoi en j ouan t 
Yialemos , o u le c h a n t l u g u b r e que les L a 
t ins appe l lo i en t nœnia. C o m m e o n a v o i t 
m u l t i p l i é à l ' e x c è s l e n o m b r e de ces joueurs 
de f l û t e , i l f u t r e f t r e i n t à d i x ; i l s é t o i e n t 
e n t r e m ê l é s de fa l t inbanques q u i g e f t i c u -
l o i e n t & d a n f o i e n t d ' u n e m a n i è r e c o m i q u e ; 
mais cela n ' a v o i t l i e u qu'aux convois de 
gens a i f é s , & d o n t la v i e a v o i t é t é h e u 
r e u f e . C e t t e marche é t o i t é c l a i r é e de f l a m 
beaux 6k de cierges ; les pauvres a l l u m o i e u t 
f e u l e m e n t des chande l l e s . O n f a i f o i t accom
pagner l e m o r t des marques de fes d i g n i t é s 

Z z 2 



3 6 4 C G N 
& de fes explores i l y é t o i t l u i - m ê m e r e 
p r é f e n t e en c i r e au m i l i e u de fes ayeux , 
d o n t o n p o r t o i t les images en b u f f e f u r de 
longues piques : ces images é t o i e n t t i r é e s de 
l a f a l l e d ' e n t r é e , & on les y r e p l a ç o i t . Si l e 
m o r t a v o i t c o m m a n d é les a r m é e s , les l é -

. gions é t o i e n t d u convoi ; elles y t e n o i e n t 
leurs armes r e n v e r f é e s ; les l ic teurs y t e 
n o i e n t aulE les fa i fceaux r e n v e r f é s ; les 
aff ranchis y a v o i e n t l a t ê t e c o u v e r t e d ' u n 
^voile de l a ine blanc ; les f i l s é t o i e n t à la 
t ê t e , l e v i f age v o i l é ; les f i l l e s y a f l i f t o i e n t 
les p i é s nuds & les cheveuu é p a r s . Chez les 
Grecs les hommes & l e i f emmes de la c é r é 
m o n i e f e cou ronno ien t . Mais i l p a r o î t que 
l ' a j u f t e m e n t des f u n é r a i l l e s a v a r i é ; o n s'y 
h a b i l l a de n o i r , o n s'y hab i l l a a u f l i de blanc. 
Que lque fo i s o n f e d é c h i r o i t . O n l o u o i t des 
p leureufes q u i f o n d o i e n t en larmes en chan
tan t les louanges d u m o r t ; elles f e t i r o i e r i t 
a u f f i les cheveux , o u el les f e l ea coupo ien t 
& les m e t t o i e n t f u r la p o i t r i n e du m â ' r t . Si 
l e m o r t é r o i t f u r u n c h a r , i l y eut u n temps 
o ù l ' on c o u p o i t la c r i n i è r e aux chevaux. 
Q u a n d la dou leur é t o i t v i o l e n t e , o n i n f u l -
t o i t les d i e u x , o n l a n ç o i t des pierres con t r e 
les t emples , o n r e n v e r f o i t les a u t e l s , o n 
j e t t o i t l e s d i eux lares dans la rue . A R o m e , 
l i le d é f u n t é t o i t u n h o m m e i m p o r t a n t , l e 
convoi f e r e n d o i t d ' abord aux r o f t r e s ; on 
f e x p o f o i t à la vue d u peuple : f o n fils , s 'il 
en a v o i t un q u i f û t en â g e , ha r anguo i t ; i l 
é t o i t e n t o u r r é des images de fes ayeux , à 
q u i on r e n d o i t des honneurs t r è s - c a p a b l e s 
d ' exc i t e r la j eunef fe à en m é r i t e r de parei l ; : 
d e - l à on a l l o i t au l i e u de la f é p u l t u r e . Voy. 
S É P U L T U R E , E N T E R R E M E N T , M O R T , 

B Û C H E R , &c. 

N o s convois t enant beaucoup d u carac
t è r e de n o t r e r e l i g i o n , n ' o n t p o i n t cet a i r 
d ' o f f e n t a t i o n des convois d u paganifme. 
C e t t e t r i f t e c é r é m o n i e f e f a i t d ive r fe rnenr 
dans les d i f f é r e n t e s fectes du c h r i f t i a n i f m e . 
P a r m i les ca thol iques , des p r ê t r e s p r é c é d é s 
de la c r o i x , v i e n n e n t prendre le corps qu i 
e f l f u i v i des parens, amis & connoi f lances , 
& le p o r t e n t au l i e u de fa f é p u l t u r e . Voyt\ 
E N T E R R E M E N T . * 

C O N V O I , dans Y A n mîlit. f e d i t des 
p r o v i f i o n s d 'a rmes , de m u n i t i o n s , &c. ef-
c o r t é e s par un corps de t roupes , a l l an t au 
camp o u dans une place f o r t e , &c. 
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temps par e l l e s - m ê m e s , & devan t ê t r e 
c o n t i n u e l l e m e n t pourvues de ce q u i f e c o n 
f o m m é j o u r n e l l e m e n t , i l e f t de la prudence 
d u g é n é r a l de f a i r e a f l è m b l e r les convois 
dans la place la plus v o i f i n e d e formée,afin 
de p o u v o i r a i f é m e n t les r endre f r é q u e n s . 

I l d o i t o r d o n n e r au gouve rneur de ve i l l e r 
c o n t i n u e l l e m e n t à t e n i r les chemins f û r s 
con t r e les pe t i t s part is ennemis , q u i , à la 
f aveur des b o i s , f e peuven t t e n i r c a c h é s , 
& en leve r en d é r a i l les marchands qu i vien
nent à l ' a r m é e . Ces fo r tes de pet i ts partis 
d o i v e n t p l u t ô t ê t r e r e g a r d é s c o m m e des 
vo leurs q u i fe r a f l e m b l e n t , que comme des 
partis de gue r re ; a u f l i d o i v e n t - i l s ê t r e 
t r a i t é s avec t o u t e f o r t e de r igueur lorfqu 'on, 
les charge , & avan t qu ' i ls a ient pu faire 
v o i r qu ' i ls f o n t munis de paf fe-por ts . 

L o r f q u e le convoi e f t p r ê t , i l e f t du f o i n 
du g é n é r a l de le f a i r e a r r i v e r dans f o n camp 
avec f û r e t é . L a f i t u a t i o n d u pays , ou fon 
é l o i g n e m e n t de la v i l l e d ' o ù part le convoi, 
& m ê m e la p o r t é e de l ' a r m é e ennemie , 
f o n t les d i f f é r e n c e s de îa q u a l i t é & de la 
f o r c e des efeor tes , q u i peuvent ê t r e en 
ce r t a in cas af lez c o n f i d é r a b l e s pour m é r i t e r 
d ' ê t r e c o m m a n d é e s par un o f f i c i e r g é n é r a l , 
c o m m e f o n t ceux d 'a rgent . 

D e s autres convois, i l y en a de plufieurs 
efpeces. Ceux des v i v r e s f o n t prefque c o n 
t inuels pour l ' a l l é e & le r e t o u r , parce que 
l e p a i n f e f o u r n i t aux troupes tous les quatre 
jours ; & à c eux -c i f e j o i n t t o u t ce qui 
viepit à l ' a r m é e p o u r f o n b e f o i n part icul ier . 

Les autres f o n t des convois de muni t ions 
de guerre p o u r les be fo ins journaliers de 
l ' a r m é e , & ceux q u i f e f o n t pour conduire 
devant une place a f f i é g é e la g r e f f e a r t i l l e r i e . 

E n g é n é r a l , de quelque efpece que fo i t 
un convoi, i l f au t t ou jou r s p o u r v o i r à ce 
q u ' i l a r r i v e finement à l ' a r m é e , a f in de ne 
p o i n t r ebu te r les gens que le gain at t i re à 
îa f u i t e de l ' a r m é e , & qu 'e l l e ne manque 
jamais de r i e n . Me'm. de Feuquiere. (Q) 

C O N V O I , ( Marine. ) c ' e f t un vaif leau 
de guer re q u i c o n d u i t des v a i f l è a u x mar 
chands , & les e feo r t e pour les d é f e n d r e 
con t re les cor fa i res , o u c o n t r e ît s ennemis 
en temps de guer re . L e convoi efi: c o m p o f é 

e p lu f i eu r s v a i f l è a u x , l o r f q u ' o n c ra in t la 
r e n c o n t r e d 'une efeadre ennemie . 
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L e c o m m a n d a n t de l ' e f e o r t e d o n n e à 

chaque capi ta ine o u m a î t r e de v a i f l e a u mar
c h a n d , u n b i l l e t par l e q u e l o n l u i p e r m e t 
de f e m e t t r e fous l a p r o t e c t i o n d u convoi : 
c ' e f t ce qu ' on appe l l e lettre de convoi. 
Voye\ C O N S E R V E . ( Z ) 

C O N V O I e f t a u f t i u n t e r m e q u i , en H o l 
lande, a p l u f i e u r s f i g n i f i c a t i o n s . O n y appe l le 
convoi, les chambres o u bureaux des c o l 
l è g e s de l ' a m i r a u t é o ù f e d i f t r i b u e n t les 
paf le-por ts . O n y n o m m e a u f t i en g é n é r a l 
convoi-gelty les d r o i t s d ' e n t r é e & de f o r t i e 
que ces c o l l è g e s f o n t r e c e v o i r par leurs 
c o m m i s . 

C O N V O I - L O O P E R S . O n n o m m e a i n f i à 
A m f t e r d a m des efpeces de f a d e u r s pub l i c s 
q u i o n t f o i n de r e t i r e r du convoi, o u , 
c o m m e o n d i t en F r a n c e , de la d o u a n e , 
toutes les e x p é d i t i o n s , acqui ts & p a f l e -
ports d o n t les marchands o n t b e f o i n p o u r 
l ' e n t r é e o u la f o r t i e de leurs m a r c h a n d i f e s . 
Chaque marchand a f o n convoi-iooper, 
q u i por te au convoi fes avis o u d é c l a r a t i o n s , 
& en rappor te les acquits o u pa f l e -por t s , 
moyennan t un c e r t a i n d r o i t a f f e z m o d i q u e 
que . lu i donne le m a r c h a n d ; car i l ne m o n t e 
pas à t ro i s f l o r i n s p o u r t o u t p a f l e - p o r t 
d ' e n t r é e de 2 0 0 florins , n i à fix florins 
pour t o u t p a f l e - p o r t de 6 0 0 florins de f o r 
t i e . Voye\ Chamb. & Savary. (G) 

C O N V O I D E B O R D E A U X , (Jurifpr. 
H i f t . & Fin.) e f t un d r o i t q u i f e p e r ç o i t 
au p r o f i t d u R o i dans la g é n é r a l i t é de B o r 
deaux , f u r cer ta ines marchand i f e s . I l f u t 
é t ab l i lors de la r é d u c t i o n de la G u i e n n e à 
l ' o b é i f l à n c e de Char les V I I , f u r les m a r 
chandifes q u i d e v a n t ê t r e t r a n f p o r t é e s par 
mer aux l i e u x de l eu r d e f t i n a t i o n , a v o i e n t 
b e f o i n d ' e f e e r t e & de convoi pou r les a f f u -
re r c o n t r e les e n t r e p r i f e s des A r g l o i s nou-
v e l l e m e n t c h a f f é s de Ba rdeau* , cu i f a i f o i e n t 
les derniers e f fo r t s pour en a n é a n t i i le c o m 
merce . Les B o r d e l o i s , pou r m e t t r e leurs 
marchandifes en f u r e t é , s ' a f f u j e t t i r e n t v o -
l o n t a i t e m e n t à payer un d r o i t de r e c o n n o i f -
fance à deux ou t r o i s pet i tes barques , d o n t 
l e p r i n c i p a l e m p l o i é t o i t de cor d n i e les 
v a i f l è a u x marchands a u - d e l à de la t o u r de 
Cordouan & de la branche de la G i r o n d e ; 
mais dans la f u i t e , nos R o i s ayant j u g é 
q u ' i l ne c o n v e n o i t p a s à d e f i m p l e s p a r t i c u 
l iers de donne r l e fecours de c o n d u i t e 6c de 
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convoi , i l s s'en f o n t a t t r i b u é l e d r o i t , & 
o n t d é f e n d u à aucun p a r t i c u l i e r d ' y p r é 
t e n d r e . I l a é t é f a i t d i f f é r e n s t a r i f s p o u r l a 
p e r c e p t i o n de ce d r o i t f u r chaque f o r t e d e 
m a r c h a n d i f e . C e d r o i t e f t p r é f e n t e m e n t 
compr i s n o m m é m e n t dans l e b a i l des f e r 
mes g é n é r a l e s . Voy e\ce qui efi dit au mot 
C O M P T A B L I E . ( s i ) 

C O N V O I E R D E S V A I S S E A U X M A R 

C H A N D S , (Marine.) C ' e f t l e f o i n que l e 
v a i f l e a u de guer re p r e n d de l e u r c o n d u i t e , 
p o u r l aque l l e i l l eu r d o n n e la r o u t e , & les 
f i g n a u x p o u r la m a n œ u v r e qu ' i l s d o i v e n t 
f a i r e en cas de r e n c o n t r e d ' ennemis ou de 
corfa i res . ( Z ) 

C O N V O L E R A D E S S E C O N D E S N O 
C E S , (Jurifiprud.) o u convoltr A m p l e 
m e n t , f i g n i f i e p a f f e r à un fécond mariage. 
Voyez M A R I A G E & S E C O N D E S N O C E S . 

CONVOLVULUS, voyez VOLUBILIS 

ou G R A N D L I S E R O N . 

C O N V U L S I F ou S P A S M O D I Q U E , 
(Médecine.) Voye\ S P A S M E . 

C O N V U L S I O N , f. f . (Méd.) c ' e f t une 
c o n t r a c t i o n v i o l e n t e & i n v o l o n t a i r e de t o u t 
l e corps o u de quelques-unes de fes par t ies . 
O n d o i t d i f t i n g u e r laconvulfion des m o u v e i 
mens c o n v u l f i f s : dans l e p r e m i e r cas , les 
part ies d e m e u r e n t f ixes & i m m o b i l e s ; dans 
î e f é c o n d , elles f o n t a g i t é e s par des f e c o u f l e s 
plus o u m o i n s v i o l e n t e s . Les m o u v e m e n s 
c o n v u l f i f s e n t r a î n e n t p r e f q u e t o u j o u r s l a 
pe r t e de la c o n n o i f f a n c e ; o n la c o n f e r v e au 
c o n t r a i r e , a f f e z c o m m u n é m e n t dans l a con-
vulfion : la r e f p i r a t i o n , dans l ' u n & l ' a u t r e 
ca s , fouffr«e peu ; mais î e pouls e f t l e p l u s 
f o u v e n t o b f c u r , & que lque fo i s f é b r i l e . O n 
f a i t que ces maladies p e u v e n t ê t r e g é n é r a l e s 
ou p a r t i c u l i è r e s ; & p e r f o n n e n ' i g n o r e que 
Ie^ m u f c l e s en f o n t l e f i e g e : l eu r d u r é e e f t ' 
t ou iours t r è s - i n c e r t a i n e ; mais elles o n t q u e l 
quefo is des re tours t r è s - r é g u l i e r s , de m ê m e 
que la f i è v r e i n t e r m i t t e n t e ; c e q u ' o n o b f e r v e 
al lez f o u v e n t à celles d o n t l e c a r a c t è r e e f t 
h y f t é r i q u e . 

Les malades ne p e u v e r t dans l a p l u p a r t 
des convulfions , n i pa r l e r n i a g i r , o u 
t o m b e n t dans une e fpece d ' a f fec t ion c o m a -
t e u f e , q u i peu t d u r e r plus d 'un mois ; m a i s 
que lques -uns , dans cet é t a t , v o i e n t & e n 
t e n d e n t t o u t 3 & en c o n f e r v e n t m ê m e 1© 
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î b u v e m r . N o u s avons d i t q u ' i l n ' en e t o i t 
pas de m ê m e des mouvemens c o n v u l f i f s , 
q u i p r i v e n t o r d i n a i r e m e n t de tous les fens : 
fes COLI uljionsàe l ' une & de l 'autre efpece 
f o n t f o u v e n t annonce'es par des é b l o u i f f e -
mens & le t i n t e m e n t d ' o re i l l e ; par des 
b a i l l e m e n s , des pandiculat ions & des t r e m -
blemens ; par des a n x i é t é s , des cardialgies 
& des n a u f é e s ; par des palpi tat ions & le 
de fo rd re du pouls ; par u n f r o i d ou un f o u r 
m i l l e m e n t aux pieds ; par l 'apparence d 'un 
a i r f r o i d , q u i d u coccyx m o n t e le l ong de 
l ' é p i n e ; par la t e n f i o n des hypocondres , 
î a c o n f t r i c f i o n v i o l e n t e de l 'anus, du c o l de 
î a v e f l i e , Ùc A p r è s l ' a c c è s , les malades 
f e f en t en t b r i f é s & moulus : quelques-uns 
o n t des d é f a i l l a n c e s ou t o m b e n t dans un 
p r o f e n d f o m m e i l ; d'autres r e f t e n t avec des 
e n g o u r d i f i è m e n s : i l y en a q u i le t e r m i n e n t 
par des cris ou des hur lemens ; p luf ieurs 
e n f i n f o u f f r e n t , pendant l ' a c c è s , u n p r i a -
p i f m e v i o l e n t , q u i ne c e f l è pas m ê m e 
a p r è s la m o r t . 

T o u t le-monde f a i t que les femmes & les 
en fans , les h i f t é r i q u e s & l e s h y p o c o n d r i a 
ques , f o n t les plus fu je t s aux convulfions: 
l ' amour i n i e n f é , tant dans la f p é c u l a t i o n 
que dans la p r a t i q u e , la peur & les autres 
paf f ions de l ' a m e , y d o n n e n t f o u v e n t l i e u . 
E l l e s p r é c è d e n t quelquefois l é . u p t i o n des 
r è g l e s , G U f o n t la f u i t e de l eu r f u p p r e f t i o n , 
des aceouchemens l abor ieux &; des fauffes 
couches . Les v i o î e n s e f f o r t s d u v o m i f f e m e n t , 
& les purga t i f s draf t iques ; la f u p p r e f t i o n & 
la r é t e n t i o n des ur ines , ce l l e de la f e -
mence ; les vers f u r - t o u t des enfans ; la 
p i q u u r e o u la r n o r f u r e des an imaux ; les 
p o i f o n s , les v ins f r e l a t é s avec la l i t h a r g e ; 
l a g o u t t e r e m o n t é e , la r e n t r é e des é r u p 
t ions c u t a n é e s , la f u p p r e f t i o n de la f u e u r 
par un t r è s - g r a n d f r o i d , &c. peuven t j e t t e r 
dans cet é t a t : i l e f t encore la f u i t e de l ' abf-
t i n e n c e o u t r é e & des grandes pertes ; les 
c o n t u f i o n s , les p la ies , les f r a c t u r e s , les 
l u x a t i o n s , les douleurs e x t r ê m e s , & toutes 
les caufes i r r i t a n t les parties nerveufes & 
membraneufes , p a r m i l e f q u e l î e s i l f a u t 
c o m p t e r la b i l e é r u g i n e u f e q u i c r o u p i t dans 
l ' e f t o m a c , peuvent e x c i t e r des convulfions : 
o n en a v u f o u v e n t a p r è s l ' o p é r a t i o n de la 
f a rcoce le & de la c a f t r a t i o n , q u i donne 
que lquefo is l i e u à la g a n g r e n é i n t e r n e , fans 
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par ler des convulfions f y m p t o m a t i q u e s des 
fièvres, d o n t i l a é t é f a i t m e n t i o n ailleurs. 

Les convuljions & les mouvemens c o n 
v u l f i f s f o n t m o i n s à c ra indre pour les enfans 
que pour les a d u l t e s , pour les femmes que 
pour les h o m m e s . Ces deux é t a t s fe t e r m i 
nen t quelquefois par l ' h é m o r r h a g i e , par la 
p r o f u f i o n d 'u r ine , par la f o r t i e des vers , 
par le v o m i f f e m e n t , ùc. T o u s les auteurs 
d i f e n t a p r è s H i p p o c r a t e , qu 'on e f t f auvé 
dans l e t é t a n o s fi l ' o n paf fe le q u a t r i è m e 
jour ; j ' en ai p o u r t a n t v u q u i f o n t morts ledou-
z i e m e o u le q u i n z i è m e de leur m a l a d i e : on 
augure b i e n , f u r la parole du m ê m e auteur, 
de la fièvre q u i f u r v i e n t aux convulfions ; 
mais l ' é v é n e m e n t d é m e n t encore cet te préâ 
d i c t i o n . T o u t le m o n d e f a i t que les convul
jions de l ' une & de l ' au t re efpece peuvent 
d é g é n é r e r en é p i l e p f i e ou en apoplexie ; & 
que ce t te d e r n i è r e , a i n f i que la para lyf ie , 
e f t f u r - t o u t à c r a ind re dans un â g e avancé . 
Les convuljions q u i p r é c è d e n t l ' é r u p t i o n de 
la p e t i t e v é r o l e , & les autres maladies ai
g u ë s , ne f o n t pas fi dangereufes que dans 
les autres t e m p s ; celles q u i fu rv iennen t 
aux grandes pertes de fang , ou à l ' inani t ion 
qu i v i e n t du d é f a u t des a l i m e n s , f o n t fou
ven t m o r t e l l e s : o n ne juge pas plus f a v o 
rab lemen t de la convulfion des yeux , fur-
t o u t dans les enfans. L e f p a f m e cyn ique , 
d 'a i l leurs t r è s - r a r e , e f t r é p u t é m o r t e l ; on 
c r a i n t moins la c o n t o r f i o n de la bouche. O n 
d o i t encore o b f e r v e r les jectigations des 
tendons d u p o i g n e t , qu 'on a p p e r ç o i t fi 
c o m m u n é m e n t dans les fièvres en touchant 
le pouls . Les convulfions o n t c o m m u n é m e n t 
des r é m i f f i o n s & d e s i n t e r m i f t i o n s ; les unes 
f o n t courtes & paffageres ; les autres durent 
l o n g - t e m p s . O n en v o i t q u i f o n t t e r m i n é e s 
en quelques heures de t e m p s , pendant que 
d'autres d u r e n t des mois & m ê m e des an
n é e s . N o u s d i rons e n f i n que les mouvemens 
c o n v u l f i f s f o n t i n c o m p a r a b l e m e n t moins à -
c ra ind re dans les maladies chroniques que 
dans les a i g u ë s , & qu ' on a p p r é h e n d e encore 
mo ins ces l é g e r s mouvemens habi tuels qui 
f o n t f a i r e au v i f age certaines gr imaces , & 
q u i e x c i t e n t aux autres par t ies des jectiga
t ions , des f r é m i f f e m e n s , &c. q u ' o n ne r e 
garde pas c o m m e malad ie . 

A p r è s ce que nous avons e x p o f é f u r les 
caufes é v i d e n t e s des convulfions, o n juge 
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b ien que nous aur ions t r o p à f a i r e f i nous 
v o u l i o n s r a p p o r t e r t o u t ce q u ' o n a o b f e r v é 
dans les cadavres q u i peu t y ê t r e r e l a t i f . 
N o u s ne fe rons d o n c m e n t i o n que de ce 
qu 'on a d é c o u v e r t de plus p a r t i c u l i e r au cer
veau & à la m o e l l e de l ' é p i n e . O n a v u dans 
le p r e m i e r tous l e s v a i l f e a u x e n g o r g é s , mais 
r a remen t des excravaf ions de f ang ; o n y a 
o b f e r v é t r è s - c o m m u n é m e n t d e s i n o n d a t i o n s , 
f u r - t o u t à la bafe d u c r â n e , aux env i rons de 
la moe l l e a l l o n g é e , & dans l e q u a t r i è m e 
v e n t r i c u l e > & que lque fo i s une m a t i è r e g é -
l a t i n e u f e , t r è s - r e m a r q u a b l e à la f u r f a c e d u 
cerveau. O n a a p p e r ç u que lque fo i s des t u 
meurs q u i a v o i e n t d i f f é r e n s f i é g e s ; o n a 
t r o u v é a f fez r a r e m e n t de la f é c h e r e f f e dans 
le cerveau & fes enveloppes ;ces d e r n i è r e s 
on t paru que lquefo is o f î i f i é e s : o n f a i t encore 
m e n t i o n des vers q u i o c c u p o i e n t d i f f é r e n t e s 
parties , d u plexus c h o r o ï d e s k i r r h e u x , de 
la grofTeur d é m e f u r é e d e la g lande p i n é a l e , 
mais r i e n n 'a é t é plus c o m m u n que l a f u p p u -
r a t i o n o u la p o u r r i t u r e . O n c r o i t a v o i r r e 
m a r q u é que la m o e l l e de l ' é p i n e é t o i t l e 
f iege des convulfions q u i l a i f f o i e n t la l i b e r t é 
des fens & ce l l e de la parole : o n y a d é c o u 
ve r t tous les d é f o r d r e s d o n t nous venons de 
parler ; mais les i n o n d a t i o n s , en t r e ces deux 
enveloppes , f o n t les plus o rd ina i r e s : o n a 
enf in t r o u v é les v e r t è b r e s c a r i é e s . D e tous 
les autres v ices , l a f u p p u r a t i o n d u d i a 
phragme , la p o u r r i t u r e de f é p i p l o o n , les 
pierres des reins , les c r u d i t é s acides dans 
l ' e f tomac o u l e d u o d é n u m , les vers , ùc. 
f o n t les plus f a m i l i e r s . N o u s avons d i t que le 
p r i ap i fm e f u b f i f t o i t dans quelques cadavres ; 
mais on a o b f e r v é une c h o f e plus f u r p r e -
nante , , c ' e f t la f r a d u r e de p l u f i e u r s os q u i 
n 'ont pu r é f i f t e r aux v io l en t e s lecouffes . O n 
ne t r o u v e e n f i n qu 'un peu de f é r o f i t é é p a n - j 
c h é e dans les c a v i t é s d u cerveau a p r è s les 
co'nvul/îons f é b r i l e s , & r i e n d u t o u t a p r è s ! 
les f ympa th iques r é c e n t e s . 

I l y a en g é n é r a l peu de r e m è d e s à f a i r e ! 
pendant l e p a r o x i f m e ; & j ' a i o b f e r v é nè>>- j 
f o u v e n t que la p ra t ique c o n t r a i r e é t o i t i n - j 
f r u d u e u f e o u m e u r t r i è r e : cependant la p l u 
pa r t des p ra t i c iens n ' é p a r g n e n t alors n i les 
f a i g n é e s , n i les é m é t i q u e s ; & le p u b l i c e f i 
f i a c c o u t u m é à c e t t e m é t h o d e , q u ' i l ne 
manquero i t pas de r end re r e f p o n f a b î e de 
tous les é v é n e m e n s ce lu i , q u i a u r o i t e u l e 
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courage de ne la pas f u i v r e . Je ne d i f t i m u -
l e r a i cependant pas q u ' i l e f t des c i r c o n f t a n -
ces q u i d e m a n d e n t ces grands r e m è d e s , 
mais je dois a j o u t e r qu 'el les f e r e n c o n t r e n t 
r a r e m e n t : l a T a i g n é e peu t c o n v e n i r aux 
p l é t h o r i q u e s y & à ceux d o n t les pertes d e 
fang hab i tue l l e s o n t é t é f u p p r i m é e s . O n peu t 
u f e r , pendan t le paroxi fqpe , des l avemens 
pu rga t i f s & ftimulans , & de tous les r e m è 
des externes e m p l o y é s avec avantage dans 
le t r a i t e m e n t de l ' apop lex ie . T e l s f o n t les 
fternutatoires, l ' odeu r d u v i n a i g r e , de l ' e f 
p r i t v o l a t i l de f e l a m m o n i a c , de l 'eau d e 
luce , de l ' h u i l e de p é t r o l e , de la t é r é b e n 
t h i n e , & autres fub f t ances f é t i d e s ; les f r i c 
t ions au dos & aux j ambes ; les l iga tures d o u -
loureufes ; les l in i rnens é m o l l i e n s & a roma
t i q u e s , a p p l i q u é s à l ' é p i n e ; les v e n t o u f e s f e 
ches , comme les f c a r i f i é e s ; l ' i m m e r f i o n des 
p i é s dans l 'eau chaude , & autres bains p a r 
t iaux pour les convuljions p a r t i c u l i è r e s , ùc. 
O n peut e n c o r e , f i les malades o n t la l i b e r t é 
d ' a v a l e r , d o n n e r des a n t i - f p a f m o d i q u e s , 
tels que les gout tes d ' A n g l e t e r r e , la t e i n t u r e 
de c a f t o r é u m & de f u c c i n , l ' eau de f l e u r s 
d 'orange , ùc. O n a encore v u , dans ces 
cas , de t r è s - b o n s e f f e t s de l 'eau f r o i d e p r i f e 
en q u a n t i t é . L o r f q u e l ' i r r i t a t i o n de que lque 
par t i e , ou une d o u l e u r v i v e f a i t t o m b e r 
en convulfion , i l e f t pe rmis d ' a v o i r r e 
cours aux c a ï m a n s , m ê m e narcot iques 
q u i f o n t , dans tous les autres cas , des r e 
m è d e s t r è s - d a n g e r e u x . O n a v u e n f i n de 
bons effe ts d ' u n grand b r u i t e x c i t é par des 
cors de cha i i e , des t r o m p e t t e s , l e t a m 
bour , l a poudre à canon , ùc. 

L o r f q r . e l ' a c c è s e f t d i f t i p é , i l f a u t t â c h e r 
d 'en p r é v e n i r l e r e t o u r par les r e m è d e s 
a p p r o p r i é s aux d i f f é r e n t e s caufes que nous 
avons r a p p o r t é e s ; car o n p e r d r o i t alors f a 
peine , f i l ' o n ne d i r i g e o i t l e t r a i t e m e n t 
vers le ma l q u i donne l i e u aux convuljions 
p i m m e n t f y m p t o m a t i q u e s . P o u r les autres 
c a s ^ u i ne r e c o n n o i f f e n t aucune caufe p a f f a -
gere o u acc iden te l l e , i l f a u t a v o i r recours 
aux r e m è d e s q u i c o n v i e n n e n t p r i n c i p a l e 
m e n t à la m é l a n c o l i e . Les f a i g n é e s f o n t 
t r è s - c o m m u n é m e n t n é c e f l a i r e s , f u r - t o u t 
dans le cas de p l é t h o r e , o u de quelque f a p -
p r c f t i o n f a n g u i n e : i l n ' e f t par m o i n s i m p o r 
t an t de v u i d e r les p r e m i è r e s voies par tous> 
les moyens connus. Q n f a i t ufage ? en* 



- 6 8 C O N 
m ê m e - t e m p s , des d é l a y a n s , d e s h u m e d a n s ; 
des t e m p é r a n s & des a d o u c i f î à n s : les t i f a -
nes n i t r é e s , l 'eau de veau ou de p o u l e t , l e 
p e t i t - l a i t , les é m u l f t o n s , ùc. y f o n t f o r t 
e m p l o y é s . Les a n t i - f p a f m o d i q u e s ne c o n 
v i e n n e n t pas moins dans î e r e l â c h e que dans 
l e p a r o x i f m e : les c é p h a l i q u e s & les c a r m i -
na t i f s en approchant de t r è s - p r è s ; mais 
tous ces r e m è d e s ne f o n t pas fi efficaces 
qu 'on le penfe ; les plus u f i t é s f o n t la m é -
l i f f é , la fauge & la b é t o i n e , auxquels o n 
peut a jou ter les feu i l les d 'oranger , d o n t 
M . de H a e n a f a i t l ' é l o g e ; les fleurs de t i l 
l e u l , de p r i m e - v e r e & de mugue t ; la p i 
v o i n e & la v a l é r i a n n e ; l e f u c c i n , le caf to-
r é u m , la poudre de gu t t e , ùc. 

O n a r e c o u r s , dans quelques c i r c o n f t a n 
ces , aux amers , aux abforbans , aux c o n 
tre-vers , aux a p é r i t i f s , Ùc. tels f o n t le 
qu inqu ina , la co ra l l i ne , les c l o p o r t e s , les 
mar t i aux , ùc. L e camphre & la l i q u e u r 
anodyne m i n é r a l e f o n t les c a ï m a n s le* plus 
convenables à ce t é t a t ; mais les n a r c o t i 
ques f o n t t r è s - d a n g e r e u x , quoique quelques 
prat ic iens ne c ra ignent pas de les j o i n d r e 
aux . an t i - fpa fmod iques . L e l a i t & l 'u fage i n 
t e r n e des eaux m i n é r a l e s , t a n t f ro ides que 
chaudes , f o u r n i f t e n t des fecours t r è s - e f f i ca 
ces. O n peut r e t i r e r encore de grands avan
tages des bains ordinaires , o u des eaux 
thermales , t an t g é n é r a u x que par t i aux , 
c o m m e de tous les topiques d o n t nous avons 
d é j à f a i t m e n t i o n . L e changement d 'a i r , 
les voyages & la d i f t i p a t i o n p r o d u i f e n t que l 
quefo is des ef fe ts plus f en f ib l e s que ceux qu i 
r é f u l t e n t de tous les r e m è d e s que nous v e 
nons d ' i nd ique r . O n a f iu re que des gens , at
t a q u é s depuis l o n g - t e m p s de convulfions , 
n e s'en f o n t d é l i v r é s , a p r è s a v o i r e f i a y é de 
t o u t , qu 'en p o r t a n t f u r eux une p ie r re d ' a i 
m a n t b i en a r m é e : ce f a i t , t o u t fingulier 
q u ' i l e f t , n ' e f t pas hors de v r a i f e m b l a n c e ; 
mais i l f u p p o f é au moins q u ' i l n ' y a auQm 
v i c e loca l . ( T ) 

C O N V U L S I O N N A I R E S , f u b . m . p l . 
( H i f i . eccl. ) f e d e de fanatiques q u i a paru 
dans no t r e f i e c l e , q u i e x i f t e encore , & q u i 
a c o m m e n c é au tombeau de M . Paris . Les 
c o n v u l f i o n s o n t n u i beaucoup à la caufe de 
l 'appel , & aux miracles par lefquels o n v o u 
l o i t l 'appuyer ; miracles a t t e f t é s d 'a i l leurs 
par une f o u l e de t é m o i n s p r é v e n u s ou t r o m -
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pés . Jamais les J a n f é n i f t e s ne r é p o n d r o n t à 
ce t a rgumen t fi fimple : Où fiont nées les 
convulfions , là fiont nés les miracles. Les 
uns ù Les autres viennent donc de la même 
fource j or , de V aveu des plus fage s d'entre 
vous , V'œuvre des convulfions efi une im-
pofiure , ou l'ouvrage du Diable : donc , 
& c . E n e f f e t , les plus f e n f é s d ' en t re les Jan
f é n i f t e s o n t é c r i t avec zele & avec d i g n i t é 
c o n t r e ce f a n a t i f m e , ce q u i a occafionne 
p a r m i eux une d i v i f i o n en a n t i - c o n v u l f i o -
n i f tes & c o n v u l f i o n i f t e s . C e u x - c i fe fon t 
r e d i v i f é s b i e n t ô t en A u g u f t i n i f t e s , V a i l l a n -
t i f t e s , f e c o u r i f t e s , d i f c e r n a n s , f igur i f t e s , 
m é l a n g i f t e s , Ùc. ùc. Ùc. noms b ien dignes 
d ' ê t r e p l a c é s à c ô t é de ceux des Ombi l i caux , 
des I f c a r i o t i f t e s , d e s S t e r c o r a n i f t e s , des I n -
dorf iens ,des Orebi tes ,des E o n i e n s , & autres 
fedes a u f l i i l l u f t r e s . N o u s n ' en dirons pas 
davantage f u r un f u j e t q u i en vaut fi peu la 
pe ine . A r n a u d , Pafca l & N i c o l e n 'avoient 
p o i n t de c o n v u l f i o n s , & f e gardoient bien 
de p r o p h é t i f e r . U n a r c h e v ê q u e de L y o n 
d i f o i t dans l e j x . fiecle , au f u j e t de quelques 
p r é t e n d u s prodiges de ce genre : « A - t - o n 
» jamais o u i par le r de ces for tes de m i r a -
yy cles q u i ne g u é r i f l e n t p o i n t les malades, 
yy mais f o n t perdre à ceux q u i f e portent 
yy b i e n la f a n t é & la r a i f o n ? Je n 'en par le -
yy ro i s pas a i n f i , fi je n ' en avois é t é t é m o i n 
yy m o i - m ê m e ; car en l eu r donnant bien 
yy des coups, i ls a v o u o i e n t l eur i m p o f t u r e » . 
Voy. le r e f t e de ce paffage t r è s - c u r i e u x 
dans Y abrégé de l'hiftoire e celéjiafii que en 
2 vo lumes in-n. P a r i s , 1 7 5 2 , fous l ' a n n é e 
844. C ' e f t en e f f e t u n é t r a n g e f a i n t , que 
c e l u i q u i e f t r o p i e au l i e u de g u é r i r . Mais i l 
e f t p e u t - ê t r e plus é t r a n g e encore que les 
par t i fans d 'un f a n a t i f m e fi fcandaleux & fi 
a b f u r d e , f e parent de l eu r p r é t e n d u zele 
pour la r e l i g i o n , & v e u i l l e n t f a i r e c ro içe 
qu' i ls en f o n t a u j o u r d ' h u i les feuls d é f e n 
feurs. O n p o u r r o i t l eu r appl iquer ce paffage 
de l ' é c r i t u r e : Quare tu enarras juftitias 
meas , ù afifumis teftamentum meum per 
or tuum ? Voye^ C O N S T I T U T I O N Ù JAN
SENISME. ( O ) 

C O N Z A , ( Géog. ) pe t i t e v i l l e d ' I ta l ie 
au royaume de N a p l e s , d a n s l a p r i n c i p a u t é 
u l t é r i e u r e , f u r la r i v i è r e d ' O f f a n t e . Long. 
3 2 , ?5 ; lat. 4 0 , 50. 

C O N Y Z O I D E S , ( Botaniq. ) genre de 
plante 
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plan te à fleurs, à fleurons f emblab l e s à 
ceux de l a conyze ; majs e l l e d i f f è r e de ce 
genre par fes femences , q u i n ' o n t p o i n t 
d ' a ig re t t e . T o u r n e f o r t , mém. de Vacad. 
royale des fcien. année 1706 . V . P L A N T E . 
( / ) 

C O O 

COOBLIGÉ, adj. (Jurif.) eft celui qui 
e f t o b l i g é avec une o u p l u f i e u r s autres p e r 
fonnes à une m ê m e c h o f e . L e s coobligés f o n t 
a p p e l l é s dans le d r o i t R o m a i n , correi de-
bendifeu promittendi : ce t t e m a t i è r e e f t 
t r a i t é e p r i n c i p a l e m e n t dans les i n f t i t u t e s de 
J u f t i n i e n , liv. I I I . tit. pcvj. de duobus reis 

jlipulandi & promittendi. O n v o i t dans ce 
t i t r e que chez les R o m a i n s i l p o u v o i t y a v o i r 
p lu f ieurs coobligés, de m ê m e que p lu f i eu r s 
c o - c r é a n c i e r s ; mais ce q u i e f t de r emarqua
ble dans l e u r u f a g e , c ' e f t que les coobligés 
é t o i e n t t ou jou r s f b l i p l a i r e s , l o r f q u e chacun 
avo i t r é p o n d u f é p a r é m e n t q u ' i l p r o m e t t o i t 
de payer la d e t t e : cependant l ' u n des coo
bligés p o u v o i t ê t r e o b l i g é p u r e m e n t & f i m 
p l e m e n t , u n au t re à t e r m e , o u fous c o n 
d i t i o n , & l e s d é l a i s d o n t l ' u n p o u v o i t e x c i -
per , n ' e m p ê c h o i e n t pas que l ' o n ne p û t 
p o u r f u i v r e c e l u i q u i é t o i t o b l i g é p u r e m e n t 
& f i m p l e m e n t : f i l ' u n des coobligés é t o i t 
abfent o u i n f o l v a b l e , l e s a u t r e s é t o i e n t o b l i -
gés de payer pour l u i . C e t anc i en d r o i t f u t 
c o r r i g é par la n o v e l l e 99 , q u i exp l ique que 
quand i l y a p l u f i e u r s c o f i d é j u f f e u r s , i l s ne 
f o n t p o i n t tenus f o l i d a i r e m e n t , à m o i n s que 
cela n ' a i t é t é e x p r e f f é m e n t c o n v e n u . P a r m i 
nous i l y a deux fo r t e s de coobligés, les uns 
f o l i d a i r e s , les autres fans f o l i d i t é . O n t i e n t 
pour p r i n c i p e q u ' i l n ' y a p o i n t de f o l i d i t é , 
Ci e l le n ' e f t e x p r i m é e . Voye\ O B L I G A T I O N 
S O L I D A I R . E . ( A ) 

C O O M B ou C O M B , f. m . (Comm.) e f t 
une m e f u r e a n g l o i f e c o n t e n a n t qua t re b o i f -
feaux o u un d e m i - q u a r t . Voye\ M E S U R E 
& B O I S S E A U . 

M . Savary , dans f o n dictionnaire de 
commerce , é v a l u e a i n f i l e comb, que l ' o n 
n o m m e a u f t i carnok. L e comb e f t c o m p o f é 
de quatre b o i f f e a u x , chaque b o i f l è a u de 
qua t re p e c k s , chaque peck de deux gal lons 
à r a i f o n de h u i t l i v r e s e n v i r o n le g a l l o n 
poids de t r o y : f u r ce p i é l e comb p e f e 256 
l i v r e s poids de t r o y . 

Tome I X . 
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I l a j o u t e que deux combs f o n t u n e q u a r t e , 

& d i x quartes u n l e f t q u i p e f e e n v i r o n c i n q 
m i l l e cen t v i n g t l i v r e s , po ids de t r o y . 
Voy. Chambers , Dish > & le dic7i onn. du 
Commerce. (G) 

C O O R D O N N É E S , a d j . p l . (Géom.) 
o n appel le de ce n o m c o m m u n les abfcifTes 
& les o r d o n n é e s d 'une c o u r b e , (. Voye\ 
A B S C I S S E S & O R D O N N É E S ) f o i t qu 'e l les 
f a f f e n t u n angle d r o i t o u n o n . L a n a t u r e 
d 'une c o u r b e f e d é t e r m i n e par l ' é q u a t i o a 
e n t r e fes coordonnées. Voye\ C O U R B E . 
O n appel le coordonnées rectangles, ce l l es 
q u i f o n t un angle d r o i t . (O) 

* COOPÉRATEUR, f. m. (Gramm.) 
c e l u i q u i c o n c o u r t avec u n au t r e à la p r o 
d u c t i o n d 'un e f f e t , f o i t dans l ' o r d r e n a t u r e l , 
f o i t dans l ' o r d r e f u r n a t u r e l . L a v o l o n t é d e 
l ' h o m m e coopère avec la g r â c e de D i e u dans 
les actions f a lu t a i r e s . U f a u t dans la g u é r i f o n 
des i n f i r m i t é s d u c o r p s , que la n a t u r e & l e 
m é d e c i n coopèrent. C e t e r m e s ' emplo ie 
beaucoup plus f r é q u e m m e n t .en m a t i è r e 
t h é o l o g i q u e , qu 'en aucune au t r e . O n en t i r e 
les t e rmes coopération , coopératrice coo
pérer , q u i ne r e n f e r m e n t que les m ê m e s -
i d é e s c o p f i d é r é e s fous d i f f é r e n t e s faces 
g r ammat i ca l e s . 

* C O O P T A T I O N , f. f . ( H i f l . anc. & 
mod.) m a n i è r e d o n t quelques corps p e u v e n t 
s ' a f lbc ie r des m e m b r e s , l o r f q u ' i l y a des 
places vacantes. L e s a u g u r e s , les p o n t i f e s 
f e c l U i f i f l b i e n t a n c i e n n e m e n t des c o l l è g u e s 
par cooptation. A u j o u r d ' h u i l ' u n i v e r f i t é a 
que lquefo i s c o n f é r é des d i g n i t é s r é f e r v é e s 
p o u r ceux qu i . a v o i e n t acquis l e d r o i t de les 
r e m p l i r par des é t u d e s fa i tes en f o n f e i n , à 
des é t r a n g e r s à q u i e l l e f e m b l o i t accorder 
des d i f p e n f e s de f o r m a l i t é s en f a v e u r d ' u n 
m é r i t e e x t r a o r d i n a i r e . A i n f i la cooptation 
eft: p r o p r e m e n t une n o m i n a t i o n e x t r a o r d i 
na i re & fans p r é j u d i c e p o u r l ' a v e n i r , ac
c o m p a g n é e de d i f p e n f e , O n a f a i t de coop
tation c o o p t e r , q u i a le m ê m e fens. Voy. 
A U G U R E S , P O N T I F E S , E T U D E S , U N I 

V E R S I T É , N O M I N A T I O N . 
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COPA , (Géog. mod.) rivière d'Italie 
dans l e d u c h é de M i l a n , q u i p r e n d fa f o u r c e 

A a a 



dans le c o m t é de B o b b i o , & fe j e t t e dans 
le P ô dans le P a v e f a n . 

C O P A G E , f. m . ( J u r i f p A e f t d i t en 
quelques endroi t s par e r r e u r ^ f o u r capage , 
eapagium , c ' e f t - à - d i r e , d r o i t de c h é f a g e , 
q u i fe payoi t par chaque c h e f de m a i f o n . I l 
en e f t p a r l é dans des le t t res du R o i Jean d u 
moi s d ' A o û t 1356 , a c c o r d é e s aux habitans 
d ' A l z o n c e en Languedoc , o ù ce d r o i t e f t 
n o m m é copagium : mais i l e f t n o m m é plus 
c o m m u n é m e n t & plus r é g u l i è r e m e n t ca-

*page. Voye2 C H É F A G Ë . ( A ) 
C O P A G I N A I R E S , f. m . p l . ( J u r i f p . ) 

o n appelle a i n f i dans cer taines p rov inces 
p lu f i eu r s cotenanciers d 'un m ê m e h é r i t a g e 
& q u i en on t p a f f é c o n j o i n t e m e n t d é c l a r a 
t i o n ou reconnoi f l ance au t e r r i e r d u f e i 
g n e u r , in eâdern pagina d u t e r r i e r . C ' e f t 
d e - l à qu 'on les appelle copaginaires. Voyez 
C O T E N A N C I É R . ( A ) 

C O P A H U ( B A U M E D E ) , H i f l . nat. 
bot. Pharm. Med. h u i l e ba l famique qu 'on 
t i r e par i n c i f i o h d ' un arbre d u B r e f i l . 
Balfamum copa'iva , o u copaii. O f f . Voyez 
H U I L E . S U C r é f i n e u x , l i q u i d e , de la c o n 
fiftance de l ' hu i l e l o r f q u ' i l e f t r é c e n t ; d ' u n 
blanc j a u n â t r e , devenan t tenace & gluant 
avec le temps ; d ' u n g o û t â c r e , amer , 
a romat ique ; d 'une odeur p é n é t r a n t e , & 
q u i approche de l ' odeu r de ce bois o d o r i 
f é r a n t n o m m é calembour g., q u i v i e n t des 
Indes en grof fes & longues b û c h e s . 

Les Por tugais appor ten t ce baume en 
E u r o p e du B r e f i l , de R i o de J a n é ï r P , de 
F e r n a m b o u c & de S a i n t - V i n c e n t , dans 
des pots de t e r r e pointus par le b o u t , q u i 
c o n t i e n n e n t encore quelquefois beaucoup 
d ' h u m i d i t é & d 'ordures jo in tes au baume. 
Voye\ B A U M E . 

O n t r o u v e dans les bout iques deux efpeces 
de ce f u c r é f i n e u x ; l ' u n plus l i m p i d e , de 
cou leu r p â l e o u j a u n â t r e , d 'une odeur a g r é a 
b le , d 'un g o û t un peu amer , d 'une c o n f i f 
tance plus ou moins é p a i f l e , f é l o n q u ' i l e f t 
plus ou moins v i e u x , approchant dé*ce l le de 
la t é r é b e n t h i n e ; c 'e f t le m e i l l e u r . L ' a u t r e 
e f t plus g r o f t i e r , b l a n c h â t r e , m o i n s l i m p i 
de , tenace, de la c o n f i f t a n c e du m i e l , d 'une 
odeur moins fuave 3 d ' un g o û t a m e r , d é f a -
g r é a b l e , avec une p o r t i o n d ' é a u t r o u b l e au 
f o n d : cet te efpece p a r o î t f a l f i f i é e p u d u 
moins p r i f e dans une m a u v a i f e f a i f o n , o u 
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p e u t - ê t r e ex t ra i t e p a r l a d é c o c t i o n des bran
ches & de l ' é c o r c e de l ' a rbre ; c ' e f t pourquo i 
o n ne l ' e f t i m e pas. 

L é r i , de L a ë t , H e r r e r a , L i n f c h o f , Jar-
r i f c , d e M o r a ï s , L a b a t , C o r r é a l & autres, 
s ' é t e n d e n t beaucoup f u r l ' h i f t o i r e de ce 
x m m e & de l ' a rb re q u i le p rodu i t ; mais 
on ne peut g u è r e f e fier à des é c r i v a i n s qui 
: è c o n t r e d i f e n t , & q u i n ' é t o i e n t n i les uns 
n i les autres gens d u m é t i e r . H e u r e u f e m e n t 
nous avons un auteur capable de nous éc la i 
rer f u r ce t te m a t i è r e ; c ' e f t M a r c g r a v e , dans 
fa d e f c r i p t i o n d u B r e f i l , i m p r i m é e en la t in 
à A m f t e r d a m en 164.8 , in-folio. 

I l appelle l ' a rbre d ' o ù d é c o u l e ce f u c , 
copa'iba. I l e f t a f fez é l e v é , & Labat l u i 
donne au m o i n s v i n g t - d e u x p i é s de haut ; 
fes racines f o n t g ro f l e s & n o m b r e u f e s ; f o n 
t r o n c e f t d r o i t , f o r t g r o s , c o u v e r t d'une 
é c o r c e é p a i f l e ; f o n bois e f t d ' u n rouge fon
c é ; fes f eu i l l e s en g rand n o m b r e f o n t por
t é e s f u r une a f l ez g r o f l e queue de la l o n 
gueur d ' e n v i r o n deux pouces ; fes fleurs 
f o n t à c i n q p é t a l e s : quand elles f o n t t o m 
b é e s , i l l eu r fuccede des gouf les de la l o n 
gueur d u d o i g t , a r rondies & b runes , l e f 
q u e l î e s é t a n t m û r e s , s 'ouvrent a u f f i - t ô t 
qu 'on les p r e f l e , & l a i f l e n t f o r t i r le noyau 
qu'elles c o n t i e n n e n t , q u i e f t o v a l a i r e , de 
la g r o f f e u r & de la figure d 'une aveline y 

d o n t l ' é c o r c e e x t é r i e u r e e f t une peau m i n 
ce , n o i r â t r e f r e c o u v e r t e j u f q u ' à la mo i t i é 
d 'une pulpe j a u n e , v i f q u e u f e , m o l l e , quia 
l ' odeu r des pois l o r f q u ' o n les é c r a f e . L ' a -
mapde q u ' i l r e n f e r m e , bonne à manger , 
& m o l l e c o m m e de la co rne b o u i l l i e , f e 
b r i f e a i f é m e n t en t r e les dents . 

C e t arbre c r o î t dans les f o r ê t s épaiffes 
q u i f o n t au m i l i e u des terres d u B r e f i l ; i l 
v i e n t au f t i dans l ' î l e d e M a r a n h a o n que nous 
é c r i v o n s M a r a g n a n , & dans les î l e s An t i l l e s 
v o i f i n e s . 

L o r f q u ' o n v e u t t i r e r l ' h u i l e de cet a r b r e , 
o n f a i t dans le t r o n c une p r o f o n d e i n c i f i o n 
pe rpend icu la i re de fix à f e p t poutes de lon
gueur ; o n g l i f l e e n f u i t e dans ce t t e i n c i f i o n 
un morceau de c a l e b a f l ë pour d i r i g e r l 'hu i le 
b a l f a m i q u e , & la f a i r e t o m b e r dans une 
c a l e b a f l ë e n t i è r e : i l d é c o u l e f u r l e champ 
par l ' i n c i f i o n une l i q u e u r h u i l e u f e & ré f i -
n e u f e , q u i e f t d ' a b o r d l i m p i d e c o m m e l ' hu i l e 
d i f t i î l é e de t é r é b e n t h i n e ; e i l e d e v i e n t enfuite 
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plus é p a i f l e & d ' u n b lanc J a u n â t r e . C e t t e 
l i q u e u r q u i c o u l e l a p r e m i e r e , f e garde f é p a 
r é m e n t c o m m e la m e i l l e u r e . S i o n f a i t ce t t e 
i n c i f i o n dans l e t emps c o n v e n a b l e , dans u n 
a rbre f o r t & f a i n , & qu. 'elle f o i t p r o f o n d e , 
« n d i t que dans l ' e fpace de t ro i s heures o n 
r e t i r e j u f q u ' à douze l i v r e s de baume . C e t t e 
i n c i f i o n é t a n t c o u v e r t e a u f l i - t ô t a v e c d e l a 
c i r e o u de ftrgile , e l l e r é p a n d encore f a 
l i queu r r é f i n e u f e en a f l ez g rande q u a n t i t é , 
une qu inza ine de jours a p r è s . 

L a b a t a f l i i r e que l e t emps l e plus p rop re 
pour f a i r e l ' i n c i f i o n , e f t l e moi s de M a r s 
pour les arbres q u i f e t r o u v e n t e n t r e l a l i 
gne é q u i h o x i a l e & le t r o p i q u e d u C a n c e r ; 
& le m o i s de S e p t e m b r e p o u r ceux q u i 
f o n t de l ' a u t r e c ô t é de la l i g n e , c ' e f t -
à - d i r e , e n t r e e l l e & l e t r o p i q u e d u C a p r i 
corne . 

Les m e n u i f i e r s & é b é n i f t e s e m p l o i e n t l e 
bois de l ' a rb re p o u r leurs o u v r a g e s , à caufe 
de f o n rouge f o n c é ; o n s'en f e r t a u f l i p o u r 
la t e i n t u r e , mais je ne fais fi l e bois de 
B r e f i l de F e r n a m b o u c e f t d u m ê m e a rb re 
q u i p r o d u i t le baume. 

L a d i f f é r e n c e q u ' i l y a entrai l e baume de 
Copahu & c e l u i d u P é r o u , W t que ce d e r 
n ie r f e f eche & f e d u r c i t plus a i f é m e n t ; au 
l i eu que l e baume de Copahu ne f a i t que 
s ' é p a i f t i r , & d e v e n i r d 'une c o u l e u r plus f o n 
c é e fans f e d u r c i r . 

O n l e f a l û f i e f o u v e n t avec des hu i l e s de 
m o i n d r e p r i x : o n l e c o n t r e f a i t par l e m é 
lange de l ' h u i l e d i f t i l l é e de t é r é b e n t h i n e a v e c 
de l ' h u i l e e x p r i m é e d 'amandes douces : o n 
vend a u f l i fous I o n n o m la r é f i n e la plus pure 
& la plus r é c e n t e d u M é l è z e , i l a r r i v e m ê m e 
quelquefois en E u r o p e d é j à f o p h i f t i q u é ; en 
un m o t i l n ' e f t pas f a c i l e d 'en a v o i r de pur 
de la p r e m i è r e f o r t e ; & l ' on f a i t que les 
é p r e u v e s p o u r d é c o u v r i r s ' i l e f t v é r i t a b l e , 
f o n t a f lez f a u t i v e s , d u m o i n s l ' a r t peu t les 
r end re t e l l e s . 

L a c h y m i e nous i n f t r n i t q u £ ce baume e f t 
c o m p o f é d ' u n e h u i l e f u b t i î e é t h é r é e , & 
d 'une h u i l e g r o f l i e r e m ê l é e avec u n f e l a c i 
d e ; c ' e f t de ces p r inc ipes que d é p e n d f o n 
e f f i c a c i t é . 

Sa d o f e e f t depuis d i x gout tes j u f q u ' à 
t r e n t e dans que lque l i q u e u r c o n v e n a b l e , 
en c o n f e r v e , e n e l é o f a c c h a r u m , en p i l u l e s 
avec de la r é g l i f l e , o u d i f t b u s dans u n 
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jaune d ' œ u f . O n l ' e m p l o i e i n t é r i e u r e m e n t & 
e x t é r i e u r e m e n t . 

P l u f i e u r s auteurs l u i a cco rden t des v e r t u s 
admirab les à ces deux é g a r d s . Us l ' o r d o n 
nen t i n t é r i e u r e m e n t dans l e f c o r b u t , l a 
d y f f e n t e r i e , le f l u x de v e n t r e , les fleurs 
b l a n c h e s , l a g o n o r r h é e , l a n é p h r é t i q u e , î e 
c r a c h e m e n t de f a n g , la p h t h y f i e . F u l l e r l e 
van t e a u f l i c o m m e u n e x c e l l e n t b é c h i q u e 
p o u r d é t e r g e r les b ronches , & r e n d r e l e 
t o n aux poumons . M a i s toutes ces o r d o n 
nances ne f o n t plus de m i f e v i s - à - v i s des 
m é d e c i n s q u i ne f o n t aucune a t t e n t i o n aux 
n o m s des ma lad ie s , & q u i n e c o n f i d e r e n t 
que leurs caufes. C o m m e ce baume e f t â c r e 
& é c h a u f f a n t , s ' i l e f t u t i l e q u e l q u e f o i s , i l 
n u i t t o u j o u r s quand o n en u f e m a l à propos 
& t r o p l o n g - t e m p s . I I i r r i t e ' les tun iques 
d é l i c a t e s des p r e m i è r e s vo ies ; i l m e t les 
h u m e u r s en m o u v e m e n t ; i l a l l u m e l e f a n g 
& l e p o r & à l ' i n f l a m m a t i o n ; c ' e f t p o u r q u o i 
i l f a u t ne l e d o n n e r qu 'avec c o n n o i f l a n c e , 
l o i n des rqpas & en pet i tes do fes . 

S o n ufage ex t e rne e f t dans les e x c o 
r i a t i o n s p o u r c o n f o l i d e r les p l a i e s , les 
u l c è r e s & c o r r o b o r e r les p a r t i e s , n e r v e u -
fes a f f e d é e s d ' u n c o m m e n c e m e n t de pa ra 
l y f i e o u de r h u m a t i f m e . O n peu t dans ce 
d e r n i e r cas î e m ê l e r a'vec deux part ies d 'ef-
p r i r - d e - v i n , & en f o r m e r u n U n i m e n t : 
mais o n ne d o i t p o i n t l ' e m p l o y e r dans les 
plaies & u l c e r e s q u i ne f o n t pas f u f f i f a m m e n t 
d é t e r g é s , n i m ê m e à caufe*de f o n â c r e t é 
fans l e m é l a n g e d'autres f u b f t a n c e s o n c -
tueufes . 

Sa p r i n c i p a l e v e r t u v u l n é r a i r e e f t de s'op-
p o f e r à la p o u r r i t u r e des fucs q u i f o n t f o u r 
nis par la f u p p u r a t i o n , & q u i d é c o u l e n t dans 
les plaies . T o u t c e c i s 'applique é g a l e m e n t 
aux baumes de la M e c q u e , de T o i l u , d a 
P é r o u , ùc. S i nous n 'en pouvons f a i r e d e 
grande é l o g e s dans les maladies o ù l ' o n les 
v a n t e d a v a n t a g e , d u m o i n s nous t â c h e r o n s 
d ' amufe r l e l e d e u r par l e u r h i f t o i r e n a t u 
r e l l e : n 'ef t -ce p o i n t encore t r o p p r o m e t t r e ? 
Article de M.le Chevalier D E JAUCOLTRT. 

C O P A I B A , voyez C O P A H U . 
C O P A L , f. m . (Pharm.) g o m m e o u r é 

f i n e d 'une o d e u r a g r é a b l e , r e f f e m h l a n t à 
c e l l e de l ' e n c e n s , mais m o i n s f o r t e , que 
l ' o n appor te de la n o u v e l l e E f p a g n e o ù e l l e 
f o r t d e s i n c i f i o n s q u e P o n f a i t à l ' é c o r c e d ' u n 
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grand a rb re , à peu p r è s de la m ê m e m a n i è r e 
que la v igne r end une efpece de l i q u e u r , 
quand on la coupe dans le p r i n t emps . Voy-. 
G O M M E & R É S I N E . 

Les*indiens s'en f e r v e n t pour b r û l e r f u r 
leurs autels. Chez les E u r o p é e n s , on s'en 
f e r t con t re les envies de v o m i r ; e l l e e f t 
é c h a u f f a n t e & a romat ique . E l l e e f t f o r t rare; 
l o r f q u ' e l l e e f t bonne , e l le e f t d 'un beau jau
ne t r a n f p a r e n t , & fe f o n d a i f é m e n t dans la 
bouche ou au f eu . 

A u d é f a u t de c e l l e - c i , o n en appor te 
d 'une autre efpece des A n t i l l e s , q u i e f t 
m ê m e prefque la» f eu l e que les d rogu i f t e s 
c o n n o i f T è n t : e l le f e r t p r i n c i p a l e m e n t pour 
f a i r e d u ve rn i s . Voye\ V E R N I S . Cham
bers. 

C O P A L X O C O T L , tepeacenfium,(Hifl. 
nat. bot. exotiq.) arbre d o n t i l e f t f a i t men
t i o n dans R a i , q u i nous apprend q u ' i l r e f -
f e m b l é * beaucoup au c e r i f i e r , qirÇ f o n f r u i t 
e f t g l u a n t , & que les Efpagnols l ' o n t ap
p e l l é , par ce t t e r a i f o n , cerafa gummofa. 
V< le dicl. de James & R a i . 

C O P A R T A G E A N T , *adj. (Jurifp.) 
e f t x e l u i q u i partage une c h o f e avec u n a u 
t r e ; des h é r i t i e r s , l é g a t a i r e s u n i v e r f e l s , & 
autres c o p r o p r i é t a i r e s , d e v i e n n e n t copar-
tageans l o r f q u ' i l s p r o c è d e n t à un partage de 
que lque b i e n c o m m u n q u ' i l s p o f f é d o i e n t par 
indivis-. Voye\ P A R T A G E . ( A ) 

* C O P E A U , f. m . (Menuif. Charp. & 
Tourneur.) m e n u bois e n l e v é à l ' i n f t r u m e n t 
par ces o u v r i e r s , l o r f q u ' i l s d o n n e n t aux p i è c e s 
les formesconvenables .Les gens du c o m m u n 
e n a c h è t e n t par f â c h é e , parce q u ' i l e f t c o m 
m o d e pour a l l u m e r le f e u p r o m p t e m e n t . 
L e s marchands de v i n s'en f e r v e n t p o u r 
é c l a i r c i r leurs v ins qu' i ls j e t t e n t def tus . L e s 
' T a b l e t i e r s , Peigners d o n n e n t le m ê m e 
n o m aux morceaux de bois p l a t s , d é b i t é s à 
l a f c i e , menus & q u a r r é s , & p r ê t s à ê&re r e 
fendus en peigne. Voye^ P E I G N E . 

C O P E C , f. m . (Comm.) m o n n o i e d ' o r 
& d'argent q u i f e f a b r i q u e , & q u i a cours en 
M o f c o v i e . 

Le 1 copec d 'o r pefe quatorze grains au t i t r e 
de v ing t -un carats d i x - h u i t t r e n t e - d e u x i è 
mes , & v a u t une l i v r e d i x - n e u f fous h u i t 
deniers a rgent de F r a n c e . Le copec, c o m m e 
o n le c o n ç o i t f a c i l e m e n t , e f t e x t r ê m e m e n t 
p e t i t . Son e m p r e i n t e e f t une p a r t i e des ar-t. 
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mes d u p r ince r é g n a n t , & de l 'autre l a l e t 
t r e i n i t i a l e de f o n n o m . 

L e copec d 'argent e f t ova le ; i l pefe h u i t 
grains au t i t r e de d i x deniers douze grains, 
& v a u t a rgent de F rance fe ize deniers . Son 
e m p r e i n t e e f t la m ê m e que ce l l e du copecm 

d 'or . 
C O P E I A , ( H i f l . nat. bot. exot.) arbre 

q u i c r o î t dans l ' î l e de S a i n t - D f m i n g u e . O n 
d i t que f a f e u i l l e peut f e r v i r de pap ie r , & 
que les Efpagno l s en f o n t des cartes, & 
q u ' i l e n d é c o u l e une efpece de p o i x . Rai & 
James. 

C O P E N H A G U E , (Geog. mod.)grande 
v i l l e t r è s - b i e n f o r t i f i é e , avec u n po r t t r è s -
c o m m o d e , capi ta le d u r o y a u m e de D a n e -
m a r c k , f u r la c ô t e o r i e n t a l e de l ' î l e de Sei-
l and , la r é f i d e n c e o r d i n a i r e des R o i s . Lon. 
3 0 , 25 ; lat. 35 , 4 1 . 

C O P E R M U T A N T , f . m . (Droitca
nonique.) i l l e d i t de deux e c c l é f i a f t i q u e s 
q u i f e r é l i g n e n t r é c i p r o q u e m e n t leurs b é 
n é f i c e s . 

C O P E R N I C , fyflême o u hypothefe de 
Copernic, (Ordre Ençyclop. Entendement, 
Raifon, Philofophie ou Science, Science 
de la nat. S<&hce du ciel, Aflron.) c'eft 
u n f y f t ê m e dans leque l o n f u p p o f é que le 
f o l e i l e f t en repos au cen t re d u monde , & 
que les p l a n è t e s & la t e r r e f e m e u v e n t a u 
t o u r de l u i dans des e l l ip fes . Voye\ S Y S 

T È M E & P L A N È T E . 

S u i v a n t ce f y f t ê m e , les c i eux & les é t o i 
les f o n t en repos , & le m o u v e m e n t diurne 
qu ' i l s p a r o i f l e n t a v o i r d ' o r i e n t en occident , 
e f t p r o d u i t par c e l u i de la*terre autour de 
f o n axe.d 'occident en o r i e n t . Voy. T E R R E , 
S O L E I L , E T O I L E , &c. 

C e f y f t ê m e a é t é f o u t e n u par plufieurs 
a n c i e n s , & p a r t i c u l i è r e m e n t par E c p h a n -
t u s , Se leucus , A r i f t a r c h u s , . P h i l o l a ù Y , 
C î e a n t h e s , H e r a c l i d e s , Pon t i cus & Py tha -
gore , & c ' e f t de ce d e r n i e r q u ' i l a é t é f u r -
n o m m é le fyflême de Pythagore. 

A r c h i m e d e l ' a f o u t e n u a u m dans f o n l i v r e . 
de granorum arenas numéro : mais après l u i 
i l f u t e x t r ê m e m e n t n é g l i g é , & m ê m e o u b l i é 
pendant p lu f i eu r s f i ec les ; e n f i n Copernic le 
f i t r e v i v r e i l y a 2 5 0 ans ,- d ' o ù i l a pris le 
n o m de fyflême de Copernic. 

N i c o l a s Copernic, d o n t le n o m à p r é f e n t 
e f t l i c o n n u , & d o n t nous avons f a i t l ' h i t ; 
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t o i r e a b r é g é e à l ' a r t . A S T R O N O M I E , adopta 
donc l ' o p i n i o n des P y t h a g o r i c i e n s , q u i ô t e 
la t e r re d u c e n t r e d u m o n d e , & q u i l u i 
donne n o n - f e u l e m e n t u n m o u v e m e n t d i u r n e 
autour de f o n axe , mais encore un m o u v e 
m e n t annuel a u t o u r d u f o l e i l ; o p i n i o n àgnt 
l a ftmplicité I ' a v o i t f r a p p é , & q u ' i l r é f o î u t 
d ' app ro fond i r . 

I l c o m m e n ç a en c o n f é q u e n c e à o b f e r 
v e r , c a l c u l e r , compare r , £?c. oc à îa f i n , 
après une l ongue & f é r i e u f e d i f c u f h o n des 
f a i t s , i l t r o u v a q u ' i l p o u v o i t n o n - f e u l e m e n t 
rendre c o m p t e d e . tous les p h é n o m è n e s & 
de tous les m o t i v e m e n s des a f f r e s , mais 
m ê m e f a i r e u n f y f l ê m e d u m o n d e f o r t 
f i m p l e . 
. M . de F o n t e n e l l e r e m a r q n e dans fes mon

des , que Copernic m o u r u t l e j o u r m ê m e 
qu 'on l u i appor ta l e p r e m i e r e x e m p l a i r e i m 
p r i m é de f o n l i v r e : i l f e m b l e , d i t - i l , que 
Copernic v o u l u t é v i t e r les c o n t r a d i c t i o n s 
q u ' a l l o i t f u b i r f o n f y f t ê m e . 

Ce f y f l ê m e e f l a u j o u r d ' h u i g é n é r a l e m e n t 
f u i v i en F rance & en A n g l e t e r r e , f u r - t o u t 
depuis que D e f c a r t e s & N e w t o n o n t c h e r 
c h é l ' u n & l ' au t r e à l ' a f f e r m i r par des e x p l i 
cations p h y f i q u e s . L e d e r n i e r de ces p h i l o -
fophesa f u r - t o u t d é v e l o p p é avec une n e t t e t é 
admirab le & une, p r é c i f i o n f u r p r e n a n t e les 
pr inc ipaux po in t s d u f y f l ê m e de Copernic. 
A l ' éga rd de D e f c a r t e s , l a m a n i è r e d o n t i l a 
c h e r c h é à l ' e x p l i q u e r , q u o i q u * i n g é n i e u f e , 
é t o i t t r o p vague p o u r a v o i r l o n g - t e m p s des 
f e â a t e u r s : a u f l i ne l u i e n r e f l e - t - i l gueres 
a u j o u r d ' h u i p a r m i les v r a i s favans . 

E n I t a l i e i l ef l : d é f e n d u de f o u t e n i r l e f y f 
t ê m e de Copernic q u ' o n regarde c o m m e 
cont ra i re à l ' é c r i t u r e à caufe d u m o u v e m e n t 
de la t e r r é que ce f y f t ê m e f u p p o f é . Voye\ 
S Y S T È M E . L e g r and G a l i l é e f u t au t r e fo i s 
mis à l ' i n q u i f l t i o n , & f o n o p i n i o n d u m o u 
v e m e n t de l a t e r r e , c o n d a m n é e c o m m e h é 
r é t i q u e : les i n q u i f i t e u r s , dans le d é c r e t 
qu ' i l s r e n d i r e n t c o n t r e l u i , n ' é p a r g n è r e n t 
pas le n o m de Copernic q u i I ' a v o i t r e n o u -
v e l l é e depuis l e c a r d i n a l de C u f a , n i c e l u i 
de D i é g u e de Z u n i g a q u i I ' a v o i t e n f e i g n é e 
dans fes. c o m m e n t a i r e s f u r J o b , n i c e l u i d u 
P. F o f c a r i n i , c a r m e I t a l i e n , q u i v e n o i t de 
p r o u v e r dans une f a v a n t e l e t t r e a d r e f f é e à 
f o n g é n é r a l , que c e t t e o p i n i o n n ' é t o i t p o i n t 
c o n t r a i r e à l ' é c r i t u r e . G a l i l é e , n o n o b f t a n t 
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ce t t e c e g f u r e , ayan t c o n t i n u é de d o g m a t i l e r 
f u r le m o u v e m e n t de la t e r r e , f u t c o n d a m n é 
de n o u v e a u , o b l i g é de f e r é t r a c t e r p u b l i q u e 
m e n t , & d ' a b j u r e r fa p r é t e n d u e e r r eu r de 
b o u c h e & par é c r i t ; ce q u ' i l f i t l e 22 J u i n 
1633 , & ayant p romis à genoux , l a m a i n f u r 
les é v a n g i l e s , q u ' i l ne d i r o i t & n e f e r o i t ja
mais r i e n de c o n t r a i r e à c e t t e o r d o n n a n c e , 
i l f u t r e m e n é dans les p r i f o n s de P i n q u i f i -
t i o n d ' o ù i l f u t b i e n t ô t é l a r g i . C e t é v é n e -
m e n t e f f r a y a f i f o r t D e f c a r t e s , t r è s - f o u r n i s 
au f a i n t f i é g e , q u ' i l P e m p ê c h a de p u b l i e r f o n 
t r a i t é d u m o n d e q u i é t o i t p r ê t à v o i r l e j o u r . 
Voye\ tous ces détails daiVs la vie de D e f 
cartes , par M. B a i l l é e . 

D e p u i s ce temps les p h i l o f o p h e s & les 
a f t ronornes les plus é c l a i r é s d ' I t a l i e n ' o n t 
o f é f o u t e n i r l e f y f t ê m e de Copernic ; o u f i 
par h a f a r d i l s p a r o i f l è n t l ' adopte r , i l s o n t 
g rand f o i n d ' a v e r t i r qu ' i l s ne l e r ega rden t 
que c o m m e h y p o t h e f e , & qu ' i l s f o n t d ' a i l 
leurs t r è s - f o u m r s aux d é c r e t s des f o u v e r a i n s 
pon t i f e s f u r ce f u j e t . 

I l f e r o i t f o r t à d e f i r e r qu 'un pays a u f l i 
p l e i n d ' e f p r i t & de conno i f l ances que l ' I t a 
l i e , v o u l û t e n f i n r e c o n n o î t r e u n e e r r eu r f i 
p r é j u d i c i a b l e aux p r o g r è s des f e i e n c e s , & 
q u ' e l l e p e n f â t f u r ce f u j e t c o m m e nous f a i -
fons en F r a n c e ! u n t e l c h a n g e m e n t f e r o i t 
b i e n d igne d u p o f i t i f e é c l a i r é q u i g o u v e r n e 
a u j o u r d ' h u i l ' E g l i f e ; a m i des fe iences & fa -
van t l u i - m ê m e , c ' e f t à l u i à d o n n e r f u r ce 
f u j e t la l o t aux i n q u i f i t e u r s , c o m m e i l l ' a 
d é j à f a i t f u r d'autres m a t i è r e s plus i m p o r 
tantes. I l n ' v a p o i n t d ' i n q u i f i t e u r , d i t u n 
au teur c é l è b r e , q u i ne d û t r o u g i r en v o y a n t 
u n e f p h e r e de Copernic. C e t t e f u r e u r de 
l ' i n q u i f î t i o n c o n t r e le m o u v e m e n t de îa 

' t e r r e , n u i t m ê m e à îa r e l i g i o n : en e f f e t que 
p e n f e r o n t les f o ib l e s & l e s f i m p l e s des dog 
mes r é e l s que la f o i nous o b l i g e de c r o i r e , 
s ' i î f e t r o u v e qu ' on m ê l e à ces dogmes des 
o p i r î i o n s doureufes o u fauf te? ? ne v a u t - i l 
pas m i e u x d i r e que l ' é c r i t u r e , dans les m a 
t i è r e s de f o i , par le d ' a p r è s le S. E f p r i t , & 
dans les m a t i è r e s de p h y f i q u e d o i t p a r l e r 
c o m m e l e peuple d o n t i l f a l l o i t b i e n p a r l e r 
l e langage pour f e m e t t r e à fa p o r t é e ? Pa r 
ce t t e d i f t i n c l i o n on i t ' pond à t o u t ; la p h y 
f i q u e & la f o i f o n t é g a l e m e n t à c o u v e r t . U n e 

-des p r inc ipa le s caufes du d é c r i o ù e f t le f v f 
t ê m e de Copernic en E f p a g n e & en I t a l i e 3 
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c ' e f t qu 'on y e f t p e r f u a d é que quelques f o u -
\ c r a i . . i pont i fes on t d é c i d é que la t e r re ne 
tou rne pav, & qu 'on y c r o i t le j ugemen t d u 
pape i n f a i l l i b l e , m ê m e f u r ces m a t i è r e s q u i 
n ' i a t é r e f i è n t en r i e n le C h r i f t i a n i f m e . E n 
France o n ne c o n n o î t que l ' é g l i f e û ' i n f a i l -
l iDÎc^Cv o n f e t r o u v e beaucoup m i e u x d ' a i l 
leurs de c ro i r e f u r le f y f t ê m e d u m o n d e les 
ob fe rva t ions a f t ronomiques que les d é c r e t s 
de r i n q u i f t f t o n ; par la m ê m e r a i f o n que l e 
R o i d 'Elpagne , d i t M . P a f c a l , f e t r o u v a 
m i e u x de c r o i r e f u r l ' ex i f t ence des a n t i p o 
des C h r i f t o p h e C o l o m b q u i en v e n o i t , que 
l e pape Zachar i e q u i n ' y a.voit jamais é t é . 
Voyez A N T I P O D E S Ù C O S M O G R A P H E . 

M . B a i l l e r , dans la v i e de D e f c a r t e s , que 
nous venons de c i t e r , aceufe le P. S c h e i n e r , 
J é f u i t e , d ' avo i r d é n o n c é G a l i l é e à l ' i n q u i -
i l t i o n f u r f o n o p i n i o n d u m o u v e m e n t de la 
t e r r e . C e pere , en e f f e t , é t o i t j a loux o u 
m é c o n t e n t de G a l i l é e au f u j e t de la d é c o u 
v e r t e des taches d u f o l e i l que G a l i l é e l u i d i f -
p u t o i t . M a i s s ' i l e f t v r a i que l e pere S c h e i 
ne r a i t t i r é ce t t e vengeance de f o n adve r -
f a i r e , une t e l l e d é m a r c h e f a i t plus de t o r t à 
f a m é m o i r e , que la d é c o u v e r t e v r a i e ou p ré 
t endue des taches du f o l e i l ne peut l u i f a i r e 
d 'honneur . Voye\ T A C H E S . 

E n France o n f o u t i e n t l e f y f t ê m e de Co
pernic f a * aucune crainte t , & l ' o n e f t per
f u a d é par les ra i fons que nous avons d i t e s , 
que ce f y f t ê m e n ' e f t p o i n t c o n t r a i r e à la f o i , 
quo ique J o f u é a i t d i t , fia f o l ; c ' e f t a i n f i 
q u ' o n r é p o n d - d ' u n e m a n i è r e f o l i d e & f a t i s -
f a i f a n t e à toutes les d i f f i c u l t é s des i n c r é d u 
les f u r cer tains endro i t s de l ' é c r i t u r e o ù i ls 
p r é t e n d e n t fans r a i f o n t r o u v e r des erreurs 
p h y f i q u e s ou a f t r onomiques g ro f f i e res , 

C e f y f t ê m e de Copernic e f t n o n - f e u l e 
m e n t t i è s - f i m p l e , mais e r è s - c o n f o r m e aux 
o b f e r v a t i o n s a f t r o n o m i q u e s auxquelles tous 
les autres f y f t ê m e s f e r e f u f e n t . O n o b f e r v e 
dans V e n u s des phafes c o m m e dans la Idne ; 
\\ en e f t de m ê m e de M e r c u r e , ce qu ' on ne 
peu t exp l ique r dans le f y f t ê m e de P t o l o -
m é e ; au l i e u qu 'on r e n d une r a i f o n t r è s -
f e n f i b l e de ces p h é n o m è n e s , en f u p p o f a n t , 
c o m m e Copernic , le f o l e i l au c e n t r e , & 
M e r c u r e , V e n u s , îa t e r r e , q u i t o u r n e n t 
au tour de l u i dans l ' o r d r e o ù nous les n o m 
mons . Voyez C O S M O G R A P H I E , P H A S E , 
V E N U S & C f 
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L o r f q u e Copernic p ropofa f o n f y f t ê m e , ' 

dans u n temps o ù les lune t tes d'approche 
n ' é t o i e n t pas i n v e n t é e s , on l u i o b j e & o i t la 
n o n e x i f t e n c e de ces phafes. I l p r é d i t qu'on 
les d é c o u v r i r o i t un j o u r , & les t é l e f e o p e s 
o n t # v é r i f i é fa p r é d i c t i o n . D ' a i l l e u r s n ' e f t - i l 
pas plus f i m p l e de donner deux mouvemens 
à la t e r r e , l ' un annuel & • l ' au t re d i u r n e , 
que de f a i r e m o u v o i r au tou r d 'e l le & avec 
une v î r e f l e é n o i ^ n e & inc royab le toute la 
f p h e r e des é t o i l e s ? Q u e de v o i t - o n penfer 
e n f i n de ce fatras d ' é p i c y c l e s , d ' e x c e n t r i 
ques , de d é f é r e n s qu 'on m u î t i p l i o i t pour ex
p l ique r les m o u v e m e n s des corps c é l e f t e s , & 
d o n t l e f y f t ê m e de Copernic n o u s d é b a r r a f f e ? 
A u f f i n ' y a - t - i l a u j o u r d ' h u i aucun af trono-
m e hab i l e & de bonne f o i à q u i i l vienne 
f e u l e m e n t en p e n f é e de l e r é v o q u e r en 
dou te . Voye\ C l E U X D E C R Y S T A L . 

A u r e f t e ce f y f t ê m e , t e l qu ' on le f u i t au
j o u r d ' h u i ,*h 'ef t pas t e l q u ' i l a é t é i m a g i n é 

j par f o n auteur . I l f a i f o i t encore m o u v o i r les 
p l a n è t e s dans des .cercles d o n t l e Solei l 
n ' o c c u p o i t pas l e cen t r e . 11 f au t pardonner 
ce t t e h y p o t h e f e dans u n temps o ù l ' on n'a
v o i t pas encore d ' ob fe rva t ions f u f f i f a n t e s , 
& o ù l ' o n ne c o n n o i f f o i t r i e n de mieux, 
K e p l e r a le p r e m i e r p r o u v é par les obfe rva
t ions , que les p l a n è t e s é c r i v e n t autour 
d u S o l e i l des e l l i p f e s , & a d o n n é les l o i x de 
leurs m o u v e m e n s , Voye\ K E P L E R . N e w t o n 
a depuis d é m o n t r é ces l o i x , & a p r o u v é que 
les c o m è t e s d é c r i v o i e n t a u f t i au tour d u S o » 
l e i l o u des paraboles o u des e l l ip fes f o r t ex
centr iques . Voyez C O M È T E . ( O ) 

C O P E R N I C , e f t encore le n o m d'un i n f 
t r u m e n t a f t r o n o m i q u e , i n v e n t é par M . 
W h i f t o n , pour ca lcu le r & r e p r é f e n t e r les 
mouvemens des p l a n è t e s , p r e m i è r e s & fe* 
c o n d a i r e s , ù c 

I l a é t é a i n f i a p p e l l é par l ' a u t e u r , comme 
é t a n t f o n d é f u r l e f y f t ê m e de Copernic, oa 
c o m m e r e p r é f e n t a n t les m o u v e m e n s des 
corps c é l e f t e s , t e l squ ' i l s s ' e x é c u t e n t f u i v a n t 
ce t a f t r o n o m e . I l e f t c o m p o f é de p luf ieurs 
cercles concen t r iques . Par les d i f f é r e n t e s 
d i f p o f i t i o n s d e ces c e r c l e s , q u i f o n t fa i ts de 
f a ç o n qu ' i l s g l i f t e n t les uns dans les a u t r e s , 
o n r é f o u t beaucoup de q u e f t i o n s a f t r o n o 
miques , au m o y e n de q u o i o n é v i t e , f é l o n 
C h a m b e r s , de grands ca lculs , & o n r é d u i t 
l ' ouvrage de p lu f i eu r s heures à ç e l u i de que l* 
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i jues m i n u t e s . C e t i n f t r u m e n t r e p r é f e n t e 
j u fqu ' aux é c l î p f e s . 

C o m m e l ' i n f t r u m e n t e f t peu en ufage , 
u n e d e f c r i p r i o n p a r t i c u l i è r e d e v i e n d r o i t 
i n u t i l e ; l ' au t eu r a f a i t u n l i v r e e x p r è s p o u r 
Pexp l ique r . Chambers. 

A u r e f t e tous ces i n f t r u m e n s f o n t en eux-
m ê m e s plus amufans qu 'u t i l e s . O n ne peu t 
j a m a i s , par l e u r f e c o u r s , c o n n o î t r e les m o u 
vemens des corps c é l e f t e s q u e d 'une m a n i è r e 
g r o f t i e r e ; les o b f e r v a t i o n s r é e l l e s & les c a l 
culs a f t r o n o m i q u e s f o n t le f e u l m o y e n que 
les p h i l o f o p h e s c o n n o i f f e n t d ' y p a r v e n i r ; 
t o u t l e r e f t e , q u o i q u e a f f e z c u r i e u x en f o i , 
e f t bon à a m u f e r l e peuple , o u à o r n e r les 
cabinets des d e m i - f a v a n s . UToye\ P L A N I S 
P H E R E . ( O ) 

* Ç O P E R N I C I E N , f . m . {JPhyf.) n o m 
par l eque l o n d é l i g n e ceux q u i f o u t i e n n e n t -
l e f y f t ê m e de C o p e r n i c f u r l e m o u v e m e n t 
des corps c é l e f t e s . 

* C Q P H T E ou C O P T E , f. m . ( Théol ) 
c 'e f t a i n f i que l ' o n appel le les c h r é t i e n s d ' E 
gypte , de la f e d e des Jacobi tes o u M o n o -
phyf i t es . Voye\ J A C O B I T E S . O n e f t t r è s -
p a r t a g é f u r l ' o r i g i n e de ce n o m ; o n l e t i r e 

• de Copte o u Coptas, v i l l e d ' E g y p t e . O n 
l e f a i t l i g n i f i e r coupé o u c i r c o n c i s ; o n l e 
d é r i v e à'JEgyptos, e n f o u f t r a y a n t la p r e 
m i è r e f y l l a b e ; O n e n c h e r c h e l ' é t y m o l o g i e 
dans Kibely n o m a n c i e n d e l ' E g y p t e ; dans 
Cobtim , au t re a n c i e n n o m de l ' E g y p t e ; 
dans Copt, fils d e M e f r a i m & p e t i t - f i l s 
de N o é ; & dans Jacobite, e n r e t r a n c h a n t 
l a p r e m i è r e f y l l a b e , d ' o ù l ' o n a f a i t Cobite, 
Cobtay Copta , CophtamVoye\ J A C O B I 
TES. L a l angue d â n s l a q u e l l e i ls f o n t l e f e r 
v i ce d i v i n , e f t u n m é l a n g e de grec & d ' é 
gyptien*, i l s p e r f i f t e n t dans l ' e r r eu r q u ' i l n ' y 
a qu 'une n a t u r e e n J e f u s - C h r i f t . L e u r é g l i f e 
e f t g o u v e r n é e p a r u n p a t r i a r c h e , & q u e l 
ques é v ê q u e s & a r c h e v ê q u e s . L e pa r r i a r che 
e f t é l u par les é v ê q u e s , l e c l e r g é & les p r e 
miers des l a ï c s . I l e f t o b l i g é à v i v r e dans le 
e é l i b a t . I l n o m m e f e u l les é v ê q u e s & arche
v ê q u e s , q u ' i l c h o i f i t e n t r e les f é c u l i e r s q u i 
f o n t veufs . L a d i x m e f a i t t o u t l e r e v e n u 
4p ces p r i n c e s « d e l ' é g l i f e Cophte. L e s p r ê -

' t r è s p e u v e n t ê t r e m a r i é s . U y a fous les 
p r ê t r e s le d i ac re de l ' é v a n g i l e , les diacres 
de l ' é p î t r e & les agnof tes . C e c l e r g é e f t t r è s -
m é p r i f a b l e ; i l i g n o r e m ê m e la langue dans 
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l a q u e l l e i l p r i e , ce q u i n ' e m p ê c h e p a s c u i l 
ne f o i t t r è s - h o n o r é . L ' a u t o r i t é des é v ê q u e s 
e f t g rande . L e p a t r i a r c h e e f t u n e e fpece de 
d e f p o t e . Q u o i q u ' i l s n ' e n t e n d e n t par l e u r 
b r é v i a i r e , i l n ' en e f t pas m o i n s l o n g . I l s 
o n t des moines & d e s r e l i g i e u f e s q u i o b f e r -
v e n t t r è s - r i g o u r e u f e m e u t l è v œ u de p a u 
v r e t é , qu ' i l s ne f o n t que quand i l s n ' o n t 
r i e n , ne concevan t pas c o m m e n t ceux q u i 
o n t que lque c h o f e p e u v e n t y r enonce r . Les 
M a h o m é t a n s o n t c o n f i é la r e c e t t e des d r o i t s 
publ ics en E g y p t e à des C h r é t i e n s Cophtes. 
E x c e p t é ces receveurs , l e r e f t e e f t p a u v r e 
& v i t d u r e m e n t , n ' ayan t p o u r t o u t e c o n -
f o l a t i o n q u e la f a c i l i t é de changer de f e m m e s 
par le d i v o r c e q u i e f t f r é q u e n t , & par u n 
n o u v e a u mar iage d o n t i l peu t ê t r e f u i v i . Us 
a d m e t t e n t f e p t facremerTs , d o n t ceux à q u i 
i l e f t r é f e r v é de les c o n f é r e r f a v e n t à p e i n e 
les noms. Us d i f f é r e n t l e b a p t ê m e des en fans 
m â l e s de 4 0 jours , & c e l u i des filles de 8 0 . 
C e f a c r e m e n t ne le c o n f è r e j a m a i s q u e dans 
l ' é g l i f e ; en cas de p é r i l , o n y f u p p l é e par 
des onc t ions : i l f e d o n n e par t r o i s i m m e r -
fions ; l ' u n e au n o m d u pere , la f é c o n d e 
au n o m d u F i l s , & la t r o i f i e m e au n o m d u 
S a i n t - E f p r i t , en d i f a n t à chacune : Je te-
baptife au n o m . d e la P e r f o n n e d o n t f i m -
m e r f i o n f e f a i t . Us c o n f i r m e n t l ' e n f a n t , & 
l e c o m m u n i e n t a u f l i - t ô t a p r è s l ' a v o i r b a p -
t i f é ; mais i ls ne l e c o m m u n i e n t que f o u s 
l ' e fpece d u v i n . L a c o n f i r m a t i o n & le b a p 
t ê m e f o n t a c c o m p a g n é s d 'une m u l t i t u d e 
p r o d i g i e u f e d 'onc t ions . L e s f i m p l e s p r ê t r e s 
p e u v e n t d o n n e r la C o n f i r m a t i o n . Us o n t f u r 
l ' E u c h a r i f t i e le m ê m e f e n t i m e n t que les C a 
tho l iques . Us c o m m u n i e n t les h o m m e s f o u s 
les deux efpeces ; i l s p o r t e n t aux f e m m e s 
l ' e fpece f e u l e d u pa in h u m e d é e de quelques 
gout tes d u f a n g de J e f u s - C h r i f t q u i ne f o r t 
jamais d u f a n d u a i r e , o ù i l n ' e f t p o i n t p e r 
mis aux f e m m e s d ' e n t r e r . Us ne c o n f e r v e n t 
p o i n t d e pa in c o n / a c r é . Q u a n d i l f a u t a d m i -
n i f t r e r r c V i a t i q u e la m é f i e f e d i t à q u e l 
que heu re & en quelque c i r c o n f t a n c e que ce 
f o i t . Us p e n f e n t b i en f u r la c o n f e f t i o n , mais 
e l l e e f t ra re p a r m i eux ; un de leurs p a t r i a r 
ches a é t é m ê m e j u f q u ' à ' l ' a b o l i r , parce one 
les mauva i s c o n f e f f e u r s , d i f o i t - i l , f o n t d u 
m a l , & q u ' i l e f t p r e fque i m p o f l i b l e d ' en 
t r o u v e r de b o n s ; & i l f a u t c o n v e n i r q u ' a -
p r é s la p e i n t u r e que nous avons f a i t e d u 
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c . e r g é Ccphte , le r a i f o n n e m e n t d u p a 
t r i a r c h e p'juL- ê t r e a p p r o u v é . Dans le cours 
o rd ina i re de la v i e , les facremens ne f e 
con le : ont qu 'aux perfonnes m a r i é e s ; i ls fe 
c o n î e i i e n t une o u deux fois par an : l eur 
mariage a t o u t l ' a i r d 'un f ac r emen t . I l s a d -
m i n i f i r e n t l ' E x t r ê m e - o n é t i o n dans les i nd i f -
p o f i t i o n s les plus l é g è r e s de corps ou d 'e f 
p r i t ; i ls o ignen t de l ' h u i l e b é n i t e & l ' i n d i f -
p o f é & tous les a f t i i l ans , de peur que le 
d i ab le c h a f f é d 'un corps ne r en t r e dans u n 
aut re . Les C aphte s en f o n t pour les onctions 
r é i t é r é e s ; i ls o i g n e n t les vivans & les mor ts . 
Us o n t deux for tes d ' hu i l e , l ' h u i l e b é n i t e & 
l ' h u i l e f ac ramenta le . Leur s j e û n e s ne f i n i f -
f e n t p o i n t . Les femmes Turques o n t pris la 
manie du j e û n e des f emmes Cophtes. Q u a n t 
aux autres f i d è l e s f e x c e p t é l ' abf t inence d u 
c a r ê m e qu ' i ls .gardent avec l 'exacl i tude la 
plus r i gou reu fe , ils fe t r a i t e n t un peu plus 
doucemen t dans les temps moins remarqua
bles ; i ls p rennent le c a f é , f u m e n t la pipe , 
& î a i f l è n t aux f emmes & aux p r ê t r e s la 
g l o i r e d 'un j e û n e plus f l r i c t . Les Cophtes 
o n t r e ç u des M a h o m é t a n s la C i r c o n c i f i o n } 

q u i s 'aboli t p e u - à - p e u p a r m i eux. L e u r p a 
t r i a r c h e prend le t i t r e de patriarche d'A
lexandrie ; i l r é f i d e au m o n a f t e r e de S. 
M a c a i r e ; i l* p r é t e n d que fa d i g n i t é n'a 
p o i n t f o u j f e r t d ' i n t e r r u p t i o n 'depuis Saint 
M a r c ! I l ne fau t pas le c o n f o n d r e avec le 
pa t r ia rche grec des M e l c h i t e s . O n a t e n t é 
que lquefo is de le ramener dans l ' E g l i f e , 
mais i n u t i l e m e n t , O n p r é t e n d q u ' i l r e c o n -
n o î t Ja p r i m a u t é de l ' E g l i f e R o m a i n e , ce 
q u i n ' e f t pas a v o u é par le p a r t i p r o t e f t a n t . 
V o y e \ C I R C O N C I S I O N , B A P T Ê M E , C O N 

F I R M A T I O N , C O N F E S S I O N , P A T R I A R 

C H E , M E L C H I T E S , ù c , 

• C O P H T E , voye\ C O P T E , 

C O P H T I Q U E ou C O P T I Q U E - , ad j . 
( H i f t . eccle'jiafi. ) l i t u r g i e s Coptitiques , ou 
f u i v i e s par les Coph tes . I l y en a t ro i s ; 
l ' une a t t r i b u é e à S. B a î i l e , l ' au fÉe à §. 
G r é g o i r e le t h é o l o g i e n , & la t r o i f i e m e à 
S. C y r i l l e d ' A l e x a n d r i e ; elles o n t é t é t r a 
du i t e s en A ç a b e pour l 'ufage des p r ê t r e s & 
d u peuple . Voye% L I T U R G I E , 

C O P I A F O , {Géog. mod.) grande r i 
v i è r e de l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , avec une 
v i l l e de m ê m e n o m au C h i l y . Long. 3 0 9 , 
lat, mérid- 2.7. 

C O P 
C O P I A T E , f. m . ( H i f l . eccl. ) ce lu i 

q u i f a i f o i t les fo f fe s pour en te r re r les mor t s . 
Dans les premiers f iec les de l ' j g l i f e i l y 
a v o i t des clercs d e f l a n é s à ce t r a v a i l . E n 357 
C o n f i a n c e f i t une l o i en faveur des Copiâ
tes , c ' e f t - à - d i r e , de ceux q u i avo ien t f o i n 
des en t e r r emens , par laquel le i l les exemp-
t o i t de la c o n t r i b u t i o n l u f t r a l e que payoient 
tous les marchands . C ' e f t fous cet Empereur 
qu 'on c o m m e n ç a à les appel ler Copiâtes 9 

c ' e f t - à - d i r e , des clercs d e f t i n é s au t r a v a i l , 
du grec «oVof, travail y q u i v i e n t d e « o V J » , 
/ ç i n d o , cœdo y ferio ; auparavant ils s'ap-
p e l l o i e n t decani & leclicarii y p e u t - ê t r e 
parce qu' i ls é t o i e n t d i v i f é s par d i x a i n e s , 
d o n t chacune a v o i t une b i è r e ou l i t i è r e pour 
po r t e r les corps . O n l eu r d o n n o i t o r d i n a i 
r e m e n t rang p a r m i les clercs , & avapt les 
c h â n t r e s . Se lon B i n g h a m , i l s é t o i e n t f o r t 
n o m b r e u x , f u r - t o u t dans les grandes é g l i -
fes ; o n en c o m p t o i r j u f q u ' à onze cens dans 
ce l l e de C o n f t a n t i n o p l e du temps de C ô n f 
t a n t i n ; & i l n 'y en eut jamais moins de neuf 
cens c inquan te fous ceux de fes, f u c c e f t è u r s , 
q u i r é d u i f i r e n t les Copiâtes à un plus pe t i t 
n o m b r e , Ç)n les appella a u f l i collegiati 9 

parce qu ' i ls f o r m o i e n t u n corps à part ; col- • 
legium , une f o c i é t é d i f t i n g u é e des autres 
clercs. I l ne p a r o î t pas qu ' i l s r e t i r a f f e n t au
cune r é t r i b u t i o n des en te r r emens , mais 
f u r - t o u t de ceux des pauvres ; l ' é g l i f e les 
e n t r e t e n o i t f u r fes r e v e n u s , ou i ls f a i f o i en t 
pour f u b f i f t e r quelque c o m m e r c e ; & c ' é 
t o i t en c o n f i d é r a t i o n des f e rv ices qu'i ls r e n 
do i en t dans les f u n é r a i l l e s . , que C ô n f t a n t i n 
les a v o i t exemptas du t r i b u t i m p o f é f u r tous 
les autres c o m m e r ç a n s . B i n g h a m . orig. êc-
clef. tom. I I 3 Hh, I I I , cap. viij y § I , 
1 , 3 & 4 - {G) 

* C O P I E , - f . î.(Gramm.) c ' e f t un d o u 
b le d 'un é c r i t , d ' un ouvrage , d 'un ta
bleau , ùc. U n e copie pou r ê t r e b o n n e , en 
q u a l i t é pure & f i m p l e de copie, d o i t avoir 
& les b e a u t é s & les d é f a u t s de l ' o r i g i n a l , f i 
c ' e f t un tab leau . Voyez COPIE (Peinture.) 
E l l e d o i t r endre les fautes de l ' é c r i t u r e & 
d u f e n s , f i c ' e f t d*un é c r i t . 

C O P I E , ( Juri/pri) e f t l a t r a n f c r i p t i g n 
d 'un acte. L e t e r m e de copie e f t quelquefois* 
o p p o f é à c e l u i d'original : par e x e m p l e , on 
d i t Xoriginal d ' u n e x p l o i t q u i r e f t e au de
m a n d e u r , àç la copie que l ' o n l a i f l e au d é 

fendeur., 



C 0 P 
fendeur. C e m ê m e t e r m e de copie e f l q u e l 
quefois o p p o f é à c e l u i de minute, l o r f q u e 
la copie e f t t i r é e f u r l ' o r i g i n a l d 'un acte que 
l ' o n q u a l i f i e de minute ; t e l que la m i n u t e 
d ' u n a d e r j a f f é d e v a n t n o t a i r e , la m i n u t e 
d 'une c o n f u l t a t i o n , o u au t re é c r i t u r e d u 
m i n i f t e r e d 'avocat . L e t e r m e de copie e f t 
auf t i que lquefois o p p o f é à c e l u i de g r o f t e : 
par e x e m p l e , l ' o r i g i n a l d 'une r e q u ê t e s'ap
pelle \a grofle , & î e d o u b l e que l ' o n en f a i t 
e f t la copie. E n B r e t a g n e , au l i e u de copie 
on d i t un autant, parce qu 'en e f f e t c e l u i 
qu i a la copie d 'un a d e , en a au tan t q u ' i l y 
en a dans l ' o r i g i n a l . O n d i f t i n g u é dans cer 
tains ades la. copie de la g r o f t e & de l ' e x p é 
d i t i o n . L a g r o f t e d ' u n a d e d e v a n t n o t a i r e o u 
d'un j u g e m e n t , e f t b i e n une copie t i r é e f u r 
la m i n u t e ; mais c ' e f t une copie, r e v ê t u e de 
plus de f o r m a l i t é s ; e l l e e f t en f o r m e e x é c u 
t o i r e ; & pour la d i f t i n g u e r des autres co
pies , o n l ' appel le grofle. L ' e x p é d i t i o n e f t 
au f l i une copie de l ' a d e , m a i s d i f t i n g u é e d e 
la f i m p l e copie, parce q u ' e l l e e f t o r d i n a i r e 
m e n t en p a r c h e m i n . U y a cependant a u f l i 
des e x p é d i t i o n s en papier , mais elles f o n t 
encore d i f t i n g u é e s des f i m p l e s copies, f o i t 
parce qu'elles f o n t f u r d u papier d i f f é r e n t , 
f o i t parce qu'elles f o n t t i r é e s f u r la m i n u t e ; 
au l i e u qu 'une A m p l e copie d ' u n a d e d e v a n t 
no ta i re , n ' e f t o r d i n a i r e m e n t t i r é e que f u r 
une e x p é d i t i o n : i l y a p o u r t a n t des copies 
ç o l l a t i o n n é e s à la m i n u t e . 

Copie collationnée en g é n é r a l , e f t c e l l e 
q u i , a p r è s a v o i r é t é t i r é e f u r u n a d e , a é t é 
re lue & r e c o n n u e c o n f o r m e à ce t ade . Les 
notaires d é l i v r e n t des copies çollationnées 
des ades d o n t i ls o n t la m i n u t e , o u q u i l e u r 
f o n t p r é f e n t é s . Les f e c r é t a i r e s d u R o i o n t 
a u f l i le d r o i t de c o l l a t i o n n e r des copies de 
toutes fo r t e s d 'ades. Les h u i f l i e r s & f e r 
gens , l o r f q u ' i l s c o m p u l f e n t des p i è c e s , en j 
t i r e n t a u f l i des copies , f o i t e n t i è r e s ou par 
e x t r a i t , ç o l l a t i o n n é e s à l ' o r i g i n a l . L ' o r d o n 
nance de Cha r l e s V , a lors r é g e n t d u 
royaume , d u mois de F é v r i e r 135.6 , v e u t i 
qu 'on ajoute" la m ê m e f o i aux copies de I 
ce t t e o rdonnance , çollationnées fous le ] 
f c ê l roya l , que f i c ' é t o i t l ' o r i g i n a l m ê m e , j 

Copie correcte & lifible , e f t ce l l e o ù i l 
n 'y a p o i n t de f a u t e , q u i n ' e f t p o i n t t r o n 
q u é e , & q u i e f t a i f é e à l i r e . L o r f q u ' u n e 
par t ie a f f e d e de donne r des copies de p i è c e s 

Tome I X . 
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t r o n q u é e s o u i n d é c h i f f r a b l e s , 1 au t re p a r t i e 
demande q u ' o n l u i d o n n e d 'au t res copié f' 
correctes Ô lijibles ; & f i o n l e r e f u f o i t 
m a l - à - p r o p o s ., l e juge ne m a n q u e r o i t pas 
de l ' o r d o n n e r . 

Copie entière , ne f i g n i f i e pas ce l l e q u i 
e f t e n t i è r e & f i n i e en e l l e - m ê m e , mais 
ce l l e q u i c o n t i e n t la t r a n f c r i p t i o n d 'un a d e 
en e n t i e r . 

Copie par extrait, c ' e f t p r o p r e m e n t u n 
e x t r a i t d ' un a d e que l ' o n d o n n e au l i e u 
d 'une copie e n t i è r e , l o r f q u e f a d e e f t t r o p 
l o n g , o u q u ' i l n 'y a qu'une; p a r t i e de f a d e 
q u i i n t é r e f l e c e l u i auquel o n d o n n e c e t t e 
copie par extrait. 

Copie figurée , e f t c e l l e q u i , n o n - f e u l e 
m e n t c o n t i e n t la t r a n f c r i p t i o n d ' u n a d e e n 
e n t i e r , mais q u i l e r e p r é f e n t e dans la m ê m e 
f o r m e q u ' i l e f t ; c ' e f t - à - d i r e , copie f u r d u 
papier de m ê m e g r a n d e u r , page pour p a g e , 
l i g n e p o u r l i g n e , o ù l ' o n r e p r é f e n t e en l e u r 
l i e u j u f q u ' a u x poin ts & aux v i rgu le s , les 
r e n v o i s & a p o f t i l l e s , les r a t u r e s , i n t e r l i 
gnes & les f i gna tu res . Ces f o r t e s de copies 
f o n t o r d i n a i r e m e n t d e m a n d é e s & o r d o n 
n é e s , & l o r f q u e l ' o r i g i n a l e f t f o u p ç o n n é 
d ' ê t r e f a u x o u d ' a v o i r é t é a l t é r é a p r è s 
c o u p . 

Copie fiur papier commun ; ces f o r t e s 
de copies ne f o n t p o i n t r e ç u e s en j u f l | c e 
dans tous les pays o ù l e papier t i m b r e e f t 
en ufage. 

Copie fignifiée , e f t ce l l e que l ' h u i f t i e r 
l a i f l e à la pa r t i e o u à f o n p r o c u r e u r en f i g n i -
f i a n t u n a d e . 

Copie tronquée , e f t c e l l e dans l a q u e l l e 
l ' a d e n ' e f t p o i n t t r a n f c r i t e x a d e m e n t , & 
o ù l ' o n a a f f e d é de pa f fe r quelque p a r t i e de 
f a d e . Voyez copie correcte. 

Copie vidimée , f e d i f o i t a n c i e n n e m e n t , 
& f e d i t encore e n cer ta ins p a y s , p o u r 
copie collationnée. C e t e r m e v i e n t devidi-
mus , par l e q u e l o n c o m m e n ç o i t au t re fo i s 
toutes les co l la t ions & c o n f i r m a t i o n s d e 
l e t t r e s de c h a n c e l l e r i e . ( A ) 

C O P I E , ( Com. ) O n appel le litre de 
copie de lettres , u n r e g i f t r e f u r l eque l les 
marchands f o n t t r a n f c r i r e les l e t t r es qu ' i l s 
r e ç o i v e n t de leurs c o r n m i f l i o n n a i i e s & cor-
r e fpondans . C e l i v r e e f t un de ceux q u ' i l e f t 
l e plus n é c e f l a i r e de t e n i r dans u n gros n é 
goce . Voyez L I V R E , L E T T R E S , les Dict. 
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du Comm. & de Trévoux, _ & Chambers. 

* C O P I E , ( Peinture. ) c ' e f t en g é n é r a l 
t o u t ce qu i e f t f a i t d ' i m i t a t i o n e x c e p t é de 
l a nature ; ce q u i e f t f a i t d ' a p r è s na tu re , 
s'appelle original. O n d i t copier la nature 
d'après nature , mais o n ne d i t pas une 
copie d'après nature. 

I l y a des peintres q u i i m i t e n t l a m a n i è r e 
d ' u n aut re p e i n t r e ; o n d i t d 'eux qu'ils f a 
vent la manière de tel ou tel, fans que pour 
ce la leurs tableaux f o i e n t r e g a r d é s c o m m e ' 
des copies. O n d i f t i n g u é a u f l i les eftampes 
en copies & en or iginales ; celles q u i f o n t 
fa i tes d ' ap r è s les tableaux f o n t a p p e l l é e s 
originales ; & celles qu i f o n t fai tes d ' a p r è s 
d 'autres e f t a m p e s , copies. 

I l y a des peintres q u i cop ien t f i pa r fa i t e 
m e n t les tableaux d 'un ou p luf ieurs m a î t r e s , 
que les plus é c l a i r é s f o n t f o u v e n t embar ra f -
f é s à d i f t i n g u e r la copie de l ' o r i g i n a l , l o r f 
qu' i ls n ' o n t pas u n œ i l e x t r ê m e m e n t e x p é r i 
m e n t é y une grande conno i f f ance de l ' a r t , 
o u x ce qu i f u p p l é e l ' un & l ' a u t r e , l e t a 
bleau pour les c o n f r o n t e r ; ce q u i d o i t r e n 
d re les amateurs de tableaux t r è s - c i r c o n f -
pecls , f o i t dans leurs j u g e m e n s , f o i t dans 
leurs acha ts , f u r - t o u t l o r f q u ' i l s'agit des 
product ions des grands m a î t r e s de l ' é c o l e de 
l ' I t a l i e , parce qu 'on en a f a i t une i n f i n i t é 
àmcopies , p a r m i l e f q u e l î e s i l s'en t r o u v e 
p lu f i eu r s d 'une b e a u t é & d'une h a r d i e f l e f u r -
prenante . O n d i t qu 'un é l e v é d 'un p e i n t r e 
hab i l e copia f i p a r f a i t e m e n t un tableau de 
f o n m a î t r e , que c e l u i - c i s'y t r o m p a . J 'ai 
en t endu n i e r la p o f l i b i l i t é d u f a i t par u n 
p e i n t r e q u i v i t a u j o u r d ' h u i , & q u i f e f a i t 
a d m i r e r par la v é r i t é & l ' o r i g i n a l i t é de 
fes ouvrages. M . Chardin p r é t e n d o i t q u e , 
q u e l l e que f u t la copie qu ' on f e r o i t d ' un 
de fes t ab leaux , i l ne s'y m é p r e n d r o i t 
jamais , & que ce t t e copie f e r o i t o u plus 
b e l l e ( ce q u i f e r o i t d i f f i c i l e ) , o u moins 
be l l e que l ' o r i g i n a l . O n l u i objecta des 
a u t o r i t é s , i l n 'en f u t p o i n t é b r a n î é ; i l 
oppofa la r a i f o n & le b o n fens aux t é m o i 
gnages & aux fai ts p r é t e n d u s , a j o u t a n t q u ' i l 
n ' y a v o i t p o i n t d ' a b f u r d i t é s , en quelque 
genre que ce f û t , dans l e f q u e l î e s o n ne f û t 
p r é c i p i t é , l o r f q u ' o n f a c r i f i e r o i t fes l u m i è r e s 
à des noms & à des partages. I l f a u t , d i f o i t -
i l , examiner d 'abord la p o f t i b i l i t é , & les 
preuves de f a i t e n f u i t e » 
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rie ,• c ' e f t le m a n u f c r i t o u l ' o r i g i n a l d 'un 
ouvrage d e f t i n é à ê t r e i m p r i m é . Par l e m o t 
de copie l ' on n ' en t end par ler f o u v e n t quo 
d 'une p o r t i o n du t o u t ; c ' e f t dans ce fens 
que l ' o n d i t : / / faudroit demander de la 
copie à V auteur y s'il efl prejfé de fon ou
vrage. O n d i t d 'une copie en g é n é r a l , qu 'e l le 
e f t b ien é c r i t e , q u ' e l l e e f t d 'un auteur t rès -
c o n n u , o u d 'un a n o n y m e . 

Copie y ( compter f a ) ,* c ' e f t combine r 
c o m b i e n un m a n u f c r i t pour ra f a i r e de f e u i l 
les d ' i m p r e f t i o n d ' u n c a r a c t è r e d é f i g n é . 

Copie de chapelle y c ' e f t u n nombre 
d 'exemplaires que les ouvr ie r s de l ' i m p r i -
m e r i e r e t i e n n e n t f u r les ouvrages auxquels 
i ls t r a v a i l l e n t . C e t ufage a b u f i f n ' é H f o n d é 
f u r aucune l o i . 

* C O P I E U S E M E N T , A B O N D A M 
M E N T , B E A U C O U P y B I E N , (3ram.) 
adverbes r e l a t i f s à l a q u a n t i t é . Bien, à la 
q u a n t i t é d u q u a l i f i c a t i f , o u au d e g r é de la 
q u a l i t é . Il faut être bien vertueux ou bien 

froid pour réfifler d une jolie femme. On 
peut mettre hien de la f a g e f f e dans fes d i f 
cours & bien de la folie dans fes actions1. 
Beaucoup } à la q u a n t i t é o u n u m é r i q u e ou 
c o m m e n f u r a b l e , o u c o n f i d é r é e comme-telle. 
Beaucoup de gens n'aiment point, ne font 
point aimés y Ù f e vantent cependant d*a-
voir beoucoup d'amis. On ne peut avoir 
beaucoup de prétentions fans rencontrer 
beaucoup d'obflacles. Abondamment, à l a 
q u a n t i t é des f u b f t a n c e s d e f t i n é e s aux befoins 
de la v i e : La fourmi ne feme point & re
cueille abondamment. I l fe j o i n t i c i à la 
q u a n t i t é de la c h o f e , une i d é e accef lp i rede 
l 'u fage . Copieufement e f t p refque techni 
que , & ne s 'emploie que quand i l s'agit des 
fonc t ions animales. Ce malade a étéjauvé 
par une évacuation de bile très-copieufe.. 
J ' a i d i t que la q u a n t i t é à laquel le beaucoup 
a v o i t d u r a p p o r t , étoit confidérée comme. 

fufeeptible de mefure ; c ' e f t pourquo i l ' on 
d i t beaucoup de dévotion , d ' o ù l ' on v o i t 
encore que beaucoup exc lu t l ' a r t i c l e le, & 
que bien l ' ex ige , car o n d i t a u f l i bien de 
l'humeur. 

f C O P I G O W K A , ( Géogr. ) c 'e f l 
l 'une des v i l l e s n o n t i t r é e s d u Pa la t ina t de 
Brac lau , en P o d o l i e , p o r t i o n de la pe t i t e 
P o l o g n e . { D. G. ) 
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* O O F î S T E , f . m . ( A r t me'ch. ) c ' e f t 

u n h o m m e q u i f a i t b i e n l i r e & b i e n é c r i r e , 
& qni gagne f a v i e avec ces d e u x t a k n s , en 
t r a n f c i i vanr pour l e s j p a r t i c u l i e r s , d H ^ u v r a -
ges qu 'on v e n t a v o i r o u plus c o r p e a s % j d o u 
bles. Voyez C O P I E . 

C O P I S T E , f . m . ( Mufique. ) c e l u i q u i 
f a i r p r o f e f l i o n de cop i e r de la m u f i q u e . 

Que lque p r o g r è s q u ' a i t f a i t l ' a r t t ypogra 
phique , o n n'a jamais pu l ' app l iquer à la m u 
f ique a v e c autant de f u c c è s q u ' à l ' é c r i t u r e , 
f o i t parce que les g o û t s de l ' e f p r i t é t a n t plus 
conftans que ceux de l ' o r e i l l e , o n s 'ennuie 
moins v i t e des m ê m e s l i v r e s que des m ê m e s 
chanfons ; f o i t par les d i f f i c u l t é s p a r t i c u l i è 
res que la c o m b i n a i f o n des notes & des l i 
gnes a jou te à f i m p r e f t i o n de l a m u f i q u e : 
car f i l ' on i m p r i m e p r e m i è r e m e n t les p o r 
t é e s & e n f u i t e les n o t e s , i l e f t i m p o f t i b l e de 
donner à leurs p o l i r i o n s r e l a t i v e s la j u f t e f t e 
n é c e f l a i r e , & f t l e c a r a c t è r e de chaque n o t e 
r i en t à une p o r t i o n de la p o r t é e , c o m m e 
dans n o t r e m u f i q u e i m p r i m é e , les l ignes 
s 'ajuftent f i m a k e n t r ' e l l e s , i l f a u t une f i p r o -
d i g i e u f e q u a n t i t é de c a r a c t è r e s , & l e t o u t 
f a i t un f i v i l a i n e f f e t à l ' œ i l , qu 'on a q u i t t é 
cet te m a n i è r e , avec r a i f o n , p o u r l u i f u b f t i -
tuer la g ravure . M a i s o u t r e que l a g r a v u r e 
e l l e - m ê m e n ' e f t pas e x e m p t e d ' i n c o n v é -
mens , e l l e a t o u j o u r s c e l u i de m u l t i p l i e r 
t rop ou t r o p peu les exempla i res o u les par 
t i e s ; de m e t t r e en p a r t i t i o n ce que les uns 
f o u d r o i e n t en part ies f é p a r é e s , on en par
ties f é p a r é e s ce que d'autres v o u d r o i e n t en 
p a r t i t i o n , & de n ' o f f r i r g u è r e aux c u r i e u x 
que de la m u f i q u e d é j à v i e i l l e q u i c o u r t dans 
fes mains de t o u t l e m o n d e . E n f i n i l e f t f û r 
qu'en I t a l i e , le pays de l a t e r r e o ù l ' o n f a i t 
le plus d e m u l f q u e , o n a p r o f c r i t depuis 
long- t emps la no te i m p r i m é e , fans que l ' u 
fage de la g r a v u r e a i t pu s'y é t a b l i r ; d ' o ù je 
conclus qu'au j u g e m e n t des expers c e l u i de 
la f i m p l e cop ie e f t l e plus c o m m o d e . 

I I e f t plus i m p o r t a n t que la m u f i q u e f o i t 
n e t t e m e n t & c o r r e c t e m e n t c o p i é e que la 
fimple é c r i t u r e , parce que c e l u i q u i l i t & 
m é d i t e dans f o n c a b i n e t , a p p e r ç o i t , c o r r i g e 
a i f é m e n t les fautes q u i f o n t dans f o n l i v r e , 
& que r i e n ne J ' e m p ê c h e de f u f p e n d r e fa 
lecture ou* de la r e c o m m e n c e r : ma i sdansun 
concer t o ù chacun ne v o i t que fia pa r t i e , 
& La r a p i d i t é & la c o n t i n u i t é de f e x é c u -
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t i o n n e l a i f î e n t l e t emps d e r e v e n i r f u r a u 
c u n e f a u t e , el les f o n t toutes i r r é p a r a b l e s ; 
f o u v e n t u n m o r c e a u f u b l i m e e f t e f t r o p i é , 
l ' e x é c u t i o n e f t i n t e r r o m p u e o u m ê m e a r r ê 
t é e , t o u t v a d e t ravers , p a r - t o u t m a n q u e 
l ' e n f e m b l e & l ' e f f e t , l ' a u d i t e u r e f t r e b u t é 
& l ' au teu r d é s h o n o r é par la f e u l e f a u t e d u 
copifle. 

D é p l u s , l ' i n t e l l i g e n c e d 'une m u f i q u e d i f 
ficile d é p e n d beaucoup de l a m a n i è r e d o n t 
e l l e e f t c o p i é e ; car o u t r e la n e t t e t é de l a 
n o t e , i l y a d ive rs moyens de p r é f e n t e r p h i i 
c l a i r e m e n t au lec teur les i d é e s q u ' o n v e u t 
l u i p e i n d r e & q u ' i l d o i t r e n d r e . O n t r o u v e 
f o u v e n t la cop ie d 'un h o m m e plus l i f i b l e que 
ce l l e d ' u n au t re q u i p o u r t a n t n o t e plus a g r é a 
b l e m e n t ; c ' e f t que l ' u n ne v e u t que p l a i r e 
aux y e u x , & que l ' au t re e f t plus a t t e n t i f aux 
f o i n s u t i l e s . L e plus h a b i l e copifle e f t c e l u i 
d o n t la m u f i q u e s ' e x é c u t e avec l e plus d e 
f a c i l i t é , fans que l e m u f i c i e n m ê m e d e v i n e 
p o u r q u o i . T o u t cela m'a p e r f u a d é que ce 
n ' é t o i t pas f a i r e u n a r t i c l e i n u t i l e que d ' e x -
p o f e r u n peu en d é t a i l le d e v o i r & les f o i n s 
d 'un -bon copifle : t o u t ce q u i t e n d à f a c i l i 
t e r l ' e x é c u t i o n n ' e f t p o i n t i n d i f f é r e n t à l a 
p e r f e c t i o n d 'un a r t d o n t e l l e e f t t o u j o u r s l e 
plus g r and é c u e i l . Je fens c o m b i e n j e vais 
m e n u i r e à m o i - m ê m e fi l ' o n compare m o n 
t r a v a i l à mes r è g l e s : mais je n ' i g n o r e pas 
que c e l u i q u i che rche l ' u t i l i t é p u b l i q u e d o i t 
a v o i r o u b l i é la fienne. H o m m e de l e t t r es , 
j ' a i d i t de m o n é t a t t o u t l e m a l que j ' e n 
penfe ; je n 'ai f a i t que de la m u f i q u e f r a n 
ç o i f e , & n ' a i m e que l ' I t a l i e n n e ; j ' a i m o n t r é 
tou tes les m i f e r e s d e l a f o c i é t é quand j ' é t o i s 
h e u r e u x par e l l e : mauvais copifle , j ' e x p o f e 
i c i ce que f o n t les bons. O v é r i t é ! m o n i n 
t é r ê t ne f u t jamais r i e n d e v a n t t o i ; q u ' i l n e 
f o u i l l e en r i e n le c u l t e que je t ' a i v o u é . 

Je f u p p o f é d 'abord que le copifle e f t pour 
v u d é t o u r e s les conno i f l ances n é c e f l a i r e s à 
fa p r o f e f l i o n . Je l u i f u p p o f é de p l u s , les t a 
lens qu 'e l le exige pour ê t r e e x e r c é e f u p é r i e u -
r e m e n t . Que l s f o n t ces talens & quel les 
f o n t ces c o n n o i f l a n c e s ? Sans en par le r e x -
p r e f f é m e n t , c ' e f t de q u o i ce t a r t i c l e p o u r r a 
d o n n e r une f u f f i f a n t e i d é j . T o u t ce que j ' o -
f e r a i d i r e i c i , c ' e f t que t e l c o m p o l i t e u r q u i 
f e c r o i t u n f o r t hab i l e h o m m e , e f t b i en l o i n 
d 'en f a v o i r a f l è z p o u r cop ie r c o r r e d e m e n t 
la c o m p o f i t i o n d ' a u t r u i . 
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p a r t i t i o n , e f t f a i t e p o u r ê t r e lue de l o i n par 
les concer tans , la p r e m i è r e c h o f e que d o i t 
f a i r e le copifle e f t d ' emp loye r les m a t é r i a u x 
les plus convenables pour r endre fa no te 
b ien l i f i b l e & b ien ne t t e . A n f i i l d o i t c h o i 
f i r de beau papier f o r t blanc , m é d i o c r e 
m e n t fin , & qu i ne perce p o i n t : on p r é f è r e 
c e l u i q u i n'a pas b e f o i n de l a v e r , parce 
que îe lavage avec l ' a lun l u i ô t e u n peu 
de fa b lancheur . L ' enc re d o i t ê t r e t r è s -
n o i r e , fans ê t r e l u i f a n t e n i g o m m é e ; 
la r é g l u r e fine, é g a l e & bien m a r q u é e mais 
n o n pas no i r e c o m m e la note ; i l f au t au c o n 
t r a i r e que les lignes f o i e n t u n peu p â l e s , 
a f i n que les croches y doubles croches , les 
f o u p i r s , d e m i - f o u p i r s & autres pet i ts f ignes 
ne le c o n f o n d e n t pas avec elles , & que la 
n o t e f o r t e mieux . L o i n que la p â l e u r des l i 
gnes e m p ê c h e de l i r e la m u f i q u e à une cer 
ta ine ' d i f t ance , e l le aide au con t r a i r e , par 
l a n e t t e t é ; & quand m ê m e la l i g n e é c h a p -
p e r o i t un m o m e n t à la vue , la p o f i t i o n des 
notes l ' i n d i q u e a f fez l e plus f o u v e n t . Les r é 
gleurs ne rendent que du t r a v a i l m a l f a i t ; fi 
l e copifle v e u t f e f a i r e honneu r , i l d o i t r é 
g l e r f o n papier l u i - m ê m e . 

U y a deux fo rma t s de papier r é g l é ; l ' u n 
p o u r la m u f i q u e f r a n ç o i f e d o n t la longueur 
e f t de bas en haut ; l ' au t re pour la m u f i q u e 
i t a l i e n n e , d o n t la longueur e f t dans le fens 
des l ignes. O n peut e m p l o y e r pour les deux 
l e m ê m e papier , en le coupant & r é g l a n t en 
fens c o n t r a i r e ; mais quand o n l ' a c h e t é r é 
g l é , i l f a u t r e n v e r f e r les noms chez les p a 
pe t ie rs de P a r i s , demander d u papier à l ' i 
t a l i enne quand on le veu t à la f r a n ç o i f e , & 
à la f r a n ç o i f e quand on le v e u t à l ' i t a l i e n n e ; 
ce qui-pro-quo i m p o r t e peu , d è s qu ' on en 
e f t p r é v e n u . 

P o u r cop ie r une p a r t i t i o n , i l f a u t c o m 
p t e r les p o r t é e s qu ' en f e rme l 'accolade , & 
c h o i f i r du papier qu i a i t , par page > le m ê m e 
n o m b r e de p o r t é e s o u u n m u l t i p l e de ce 
n o m b r e , a f i n de ne perdre aucune p o r t é e , 
o u d 'en perdre le moins q u ' i l e f t p o f l i b l e 
quand le m u l t i p l e n ' t f t p a s exact. 

L e papier à l ' i t a l i enne e f t o r d i n a i r e m e n t 
à d i x p o r t é e s , ce q u i d i v i f e chaque page en 
deux accolades de c i n q p o r t é e s chacurje p o u r 
les airs o rd ina i re s ; f a v o i r , deux p o r t é e s pour 
Jes d ç u x def tus de v i o l o n , u n e pou* la q u i n - j 
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te , une pour l e chan t & une pour l a b a f î è . 
Q u a n d o n a des duo o u des parties de flû
tes , d e J i a u t b o i s , de c o r s , de t rompet tes ; 
alors > É p c e n o m b r e de p o r t é e s o n ne peut 
plus mettre^ qu'une accolade par page , à 
moins qu 'on ne t r o u v e le m o y e n de f u p p r i -
m e r quelque p o r t é e i n u t i l e , c o m m e celle 
de la q u i n t e , quand e l l e marche fans c e f l è 
avec la ba f l e . 

V o i c i ma in tenan t les obfe rva t ions qu'on 
d o i t f a i r e pour b i en d i f t r i b u e r la p a r t i t i o n . 
i ° Que lque n o m b r e de parties de f y m p h o -
n i e qu 'on p u i f f e a v o i r i l f a u t toujours que 
les parties de v i o l o n - , c o m m e p r inc ipa l e s , 
occupent l e haut de l 'accolade o ù les yeux 
fe p o r t e n t plus a i f é m e n t ; ceux q u i les met
t en t au -de f tous de toutes les autres & i m 
m é d i a t e m e n t f u r la qu in te p o u r la c o m m o 
d i t é de l ' accompagna teur , f e t r ompen t '% 

fans c o m p t e r q u ' i l e f t r i d i c u l e de v o i r dans 
une p a r t i t i o n les par t iesde v i o l o n au-deflbus, 
par exemple , de celles des cors qu i fon t 
beaucoup plus baffes. D a n s t o u t e la longueur 
de chaque morceau l ' o n ne d o i t jamais r ien 
changer au n o m b r e des p o r t é e s } a f in que 
chaque p a r t i e a i t t o u jours la fienne au m ê m e 
l i e u . U vau t m i e u x l a i f l e r des p o r t é e s v u i -
d e s , ou , s ' i l le f a u t a b f o l u m e n t , en charger 
quelqu 'une de deux pa r t i e s , que d ' é t e n 
d re o u r e f l e r r e r l 'accolade i n é g a l e m e n t . 
C e t t e r è g l e n ' e f t que pour la m u f i q u e i t a 
l i e n n e ; car l 'ufage de la gravure a rendu les> 
c o m p o f i t e u r s F r a n ç o i s plus a t t en t i f s à l 'éco-* 
n o m i e de l 'efpace q u ' à la c o m m o d i t é de 
l ' e x é c u t i o n . 3 0 C e n ' e f t qu ' à tou te e x t r é 
m i t é qu 'on d o i t m e t t r e deux parties f u r une 
m ê m e p o r t é e ; c ' e f t f u r - t o u t ce qu 'on doi t 
é v i t e r pour les par t ies de v i o l o n ; car , o u 
t r e que la c o n f u f i o n y fero i f*à craindre , i l 
y au ro i t é q u i v o q u e avec la doub le corde : i l 
f au t a u f l i regarder l i jamais les parties ne fe 
c r o i f e n t : ce qu 'on ne p o u r r o i t g u è r e é c r i r e 
f u r la m ê m e p o r t é e d 'une m a n i è r e nette 
& l i f i b l e . 4 9 Les clefs une fo i s é c r i t e s & 
cor rec tement a r m é e s de d o i v e n t plus f e 
r é p é t e r n o n plus que l e figne de la me
f u r e , fi ce n ' e f t dans l a m u f i q u e f r a n 
ç o i f e , quand les accolades é t a n t i néga l e s , 
chacun ne p o u r r o i t plus r e c o n n o î t r e fa 
pa r t i e ; mais dans les par t ies f é p a r é e s 
o n d o i t r é p é t e r l a c l e f au c o m m e n c e m e n t 

1 de chaque p o r t é e , ne f û t - ce que pouc 
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marquer l e c o m m e n c e m e n t de l a l i g n e au 
d é f a u t d 'accolade. 

L e n o m b r e des p o r t é e s a i n f i fixé, i l f a u t 
Él i re la d i v i f i o n des m e f u r e s , jjz: ces me fu re s 
d o i v e n t ê t r e toutes é g a l e s en efpace c o m m e 
en d u r é e , pou r m e f u r e r en que lque f o r t e l e 
temps au compas & gu ide r l a v o i x par les 
yeux. C e t efpace d o i t ê t r e a l l e z é t e n d u 
dans chaque m e f u r e pour r e c e v o i r tou tes 
les notes q u i p e u v e n t y e n t r e r , f é l o n f a plus 
grande f u b d i v i f i o n . O n ne f a u r o i t c r o i r e 
combien ce f o i n j e t t e de c l a r t é f u r une p a r 
t i t i o n , & dans que l embarras o n f e j e t t e en 
l e n é g l i g e a n t . S i l ' o n f e r r e une m e f u r e f u r 
une ronde , c o m m e n t placer les f e i ze d o u 
bles-croches que c o n t i e n t p e u t - ê t r e une au
t re par t ie dans la m ê m e m e f u r e ? S i f o n 
le r è g l e f u r la pa r t i e voca l e , c o m m e n t 
f i xe r f efpace des r i t o u r n e l l e s ? E n u n m o t , 
fi l ' on ne regarde qu'aux d i v i f i o n s d 'une 
des parties , c o m m e n t y r appo r t e r les 
d i v i f i o n s f o u v e n t c o n t r a i r e s des autres par
ties ? ^ 

Ce n e f t pas a l l ez de d i v i r e r l ' a i r en m e 
fures é g a l e s , i l f a u t a u f t i d i v i f e r les mefu re s 
en temps é g a u x . Si dans chaque pa r t i e o n 
p r o p o r t i o n n e a i n f i l ' e fpace à la d u r é e , t o u 
tes les parties & toutes les n o t e s f i m u l t a n é e s 
de chaque pa r t i e 1^ c o r r e f p o n d r o n t avec 
une j u f t e f f e q u i f e r a p l a i f i r aux y e u x & f a 
c i l i t e ra la lec ture d 'une p a r t i t i o n . S i , par 
e x e m p l e , o n partage u n # m e f u r e à quat re 
temps, en quat re efpaces biens é g a u x e n t r e 
eux & dans chaque p a r t i e , qu 'on é t e n d e les 
noi res , qu 'on rapproche les c r o c h e s , q u ' o n 
r e f f e r r e les doub le s -c roches à p r o p o r t i o n , 
& chacune dans f o n e f p a c e , fans q u ' o n a i t 
be fo in de r ega rde r u n e p a r t i e en cop ian t 
l ' a u t r e , toutes les notes c o r r e f p o n d a n t e s f e 
t r o u v e r o n t plus exactement p e r p e n d i c u l a i 
res, que fi o n les e û t c o n f r o n t é e s en les 
é c r i v a n t ; & l ' o n r emarque ra dans l e t o u t la 
plus exacte p r o p o r t i o n , f o i t e n t r e les d i v e r 
fes mefures d 'une m ê m e p a r t i e , f o i t e n t r e 
les d i v e r f e s par t ies d 'une m ê m e m e f u r e . 

A l 'exact i tude des rapports i l f a u t j o i n 
dre , au tan t q u ' i l f e p e u t , la n e t t e t é des 
f ignes . Par e x e m p l e , o n n ' é c r i r a jamais de 
notes i n u t i l e s , mais f i - t ô t q u ' o n s ' a p p e r ç o i t 
que deux parties f e r é u n i f i e n t & m a r c h e n t à 
l ' u n i f l b n , l ' o n d o i t r e n v o y e r d e l ' u n e à l ' a u 
t re lo r fqu 'e l l es f o n t v o i f i n e s & l u r l a m ê m e 
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c l e f . A l ' é g a r d de la q u i n t e , fi-tôt q u ' e l l e 
m a r c h e à l ' o d a v e de la b a f f e , i l f a u t a u f f i l ' y 
r e n v o y e r . L a m ê m e a t t e n t i o n de ne pas i n u 
t i l e m e n t m u l t i p l i e r les f i g n e s , d o i t e m p ê 
che r d ' é c r i r e pour la f y m p h o n i e les piano 
aux e n t r é e s d u c h a n t , & les forte quand i l 
c e f l e : p a r - t o u t a i l l eu r s i l les f a u t é c r i r e 
e x a d e m e n t fous l e p r e m i e r v i o l o n & fous l a 
b a f f e ; & cela f u f f i t dans une p a r t i t i o n o ù 
tou tes les part ies p e u v e n t & d o i v e n t f e r é 
g l e r f u r ces d e u x - l à . 

E n f i n l e d e v o i r d u copifle é c r i v a n t u n e 
p a r t i t i o n , e f t de c o r r i g e r toutes les f au f f e s 
notes q u i p e u v e n t f e t r o u v e r dans f o n o r i 
g i n a l . Je n 'entends pas par fauf fes notes les 
fautes de l ' o u v r a g e , mais celles de la c o p i e 
q u i l u i f e r t d ' o r i g i n a l . L a p e r f e d i o n de 
la f i e n n e e f t de r e n d r e fidèlement les i d é e s 
de l ' a u t e u r , bonnes ou m a u v a j f e s : ce n ' e f t 
pas f o n a f f a i r e ; car i l n ' e f t pas au teur n i 
c o r r e d e u r , mais copifle. I l e f t b i e n v r a i 
que , fi f a u t e u r a mis par m é g a r d e . u n e n o t e 
p o u r une a u t r e , i l d o i t la c o r r i g e r ; mais f i 
ce m ê m e au teur a f a i t par ignorance u n e 
f a u t e de c o m p o f i t i o n , i l la d o i t l a i f f e r . 
Q u ' i l c o m p o f é m i e u x l u i - m ê m e , s ' i l v e u t , 
o u s ' i l p e u t , à la bonne heure ; mais fi-tôt 
q u ' i l cop ie , i l d o i t r e f p e d e r f o n o r i g i n a l . 
O n v o i t p a r - l à q u ' i l ne f u f f i t pas au copifle 
d ' ê t r e b o n h a r m o n i f t e & de b i e n f a v o i r l a 
c o m p o f i t i o n ; mais q u ' i l d o i t , de p l u s , ê t r e 
e x e r c é dans les d i v e r s ftyles, r e c o n n o î t r e 
u n au teur par fa m a n i è r e , & f a v o i r b i e n d i f 
t i n g u e r ce q u ' i l a f a i t de ce q u ' i l n 'a pas 
f a i t . I l y a , de p l u s , une f o r t e de c r i t i q u e 
p rop re à r e f t i t u e r u n paffage par la c o m p a 
r a i f o n d 'un a u t r e , à r e m e t t r e u n fort o u u n 
doux o ù i l a é t é o u b l i é , à d é t a c h e r des 
phrafes l i é e s m a l - à - p r o p o s , à r e f t i t u e r 
m ê m e des m e f u r e s o m i f e s ; ce q u i n ' e f t pas 
fans e x e m p l e , m ê m e dans des p a t i t i o n s . 
Sans d o u t e i l f a u t d u f a v o i r & du g o û t p o u r 
r é t a b l i r u n t e x t e dans t o u t e fa p u r e t é : l ' o n 
me d i r a que peu de copijles l e f o n t ; je r é 
p o n d r a i que tous l e d e v r o i e n t f a i r e . 

A v a n t de finir ce q u i regarde les p a r t i 
t i ons , je do is d i r e c o m m e n t o n y r a f f e m b l e 
des par t ies f é p a r é e s ; t r a v a i l embarraf— 
f a n t p o u r b i e n des copijles , mais f a c i l e & 
f i m p l e , quand o n s'y p r end avec m é t h o d e . 

P o u r cela i l f a u t d ' a b o r d c o m p t e r a v e c 
f o i n les m e f u r e s dans toutes les pa r t i e s^ 
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p o u r s'aiTurer qu'el les f o n t c o r r e c t e . E n f u i t e ! 

o n pofe toutes les parties l ' une f u r l ' aut re , 
en c o m m e n ç a n t par la b a f f e , & la c o u v r a n t 
f u c c e f l i v e m e n t des autres parties dans le 
m ê m e o rd re qu'elles d o i v e n t avo i r f u r k 
p a r t i t i o n . O n f a i t l 'accolade d'autant de p o r 
t é e s qu 'on a d é p a r t i e s ; on la d i v i f e en m e 
fures é g a l e s ; puis m e t t a n t toutes ces 
parties a i n f i r a n g é e s devant f o i , & à fa 
gauche , on copie d ' abord la p r e m i è r e 
l igne de la p r e m i è r e p a r t i e , que je f u p p o f é 
ê t r e le p r e m i e r v i o l o n ; on y f a i t une l é g è r e 
marque en c rayon à l ' e n d r o i t o ù l ' o n s'ar
r ê t e , puis on la t r a n f p o r t e r e n v e r f é e à fa 
d r o i t e . O n copie de m ê m e la p r e m i è r e l i gne 
d u f é c o n d v i o l o n , r envoyan t au p r e m i e r 
p a r - t o u t o ù ils marchen t à l ' u n i f f o n ; puis 
f a i f a n t une m a r q u e , c o m m e c i - d e v a n t , on 
r e n v e r f e la par t ie f u r la p r é c é d e n t e à f a 
d r o i t e , & a i n f i toutes les part ies l ' une 
a p r è s l ' au t r e . Q u a n d o n e f l à la baf fe , o n 
p a r c o u r t des yeux t o u t e l 'accolade pour v é 
r i f i e r f i l ' h a rmon ie efl: b o n n e , f i le t o u t e f t 
b i e n d ' a ç c o r d , & f i l ' on ne s 'eft p o i n t 
t r o m p é . C e t t e p r e m i è r e l i gne f a i t e , on 
p r e n d e n f e m b l e tou tes les part ies qu 'on a 
r e n v e r f é e s l 'une f u r l ' au t re à fa d r o i t e , o n 
les r enve r f e d e r e c h e f à fa gauche , & elles f e 
r e t r o u v e n t a i n f i dans l e m ê m e o rd re & dans 
l a m ê m e f i t u a t i o n o ù elles é t o i e n t quand on 
a c o m m e n c é ; o n r e c o m m e n c e la f é c o n d e 
accolade ; à la pe t i t e marque en c rayon ; 
l ' o n f a i t une autre marque à la f i n de la f é 
conde l i g n e , & l ' o n p o u r f u i t c o m m e c i -
devan t , j u f q u ' à ce que le t o u t f o i t f a i t . 

J 'aurai peu de chofes à d i r e f u r la m a n i è r e 
de t i r e r une p a r t i t i o n en parties f é p a r é e s ; 
car c ' e f t l ' o p é r a t i o n la plus f i m p l e de l ' a r t , 
, & i l f u f f i r a d ' y f a i r e les o b f e r v a t i o n s f u i 
van tes . i p , U f a u t t e l l e m e n t comparer la 
l ongueur des morceaux â ce que peut c o n 
t e n i r une page , qu 'on ne f o i t jamais o b l i g é 
de t o u r n e r f u r un m ê m e morceau dans les 
part ies i n f L u m e n t a l e s , à moins q u ' i l n 'y a i t 
beaucoup de m e f u r e à c o m p t e r q u i en 
l a i f t è n t l e temps. C e t t e r è g l e ob l ige de com
m e n c e r à la page verfo tous les morceaux 
q n r e m p i i f f e n t plus d 'une page ; & i l n 'y en 
a g u è r e qu i en r e m p i i f f e n t plus de deux. 
2 ° Les doux & les fo r t s d o i v e n t ê t r e é c r i t s 
avec la plus grande exact i tude f u r toutes 
les p a r t i e s , m ê m e ceux o n r e n t r e & c e f t è 
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le c h a n t , «mi ne f o n t pas pour l ' o r d i n a i r e 
é c r i t s f u r la p a r t i t i o n . 3 0 O n ne d o i t p o i n t 
couper une m e f u r e d 'une l igne à- l ' au t re , 
mais t â c h e r q ^ ' i l y a i t t ou jour s u n e na r r e à 
la f i n de chaque p o r t é e . ^ . T o u t e s les lignes 
pof t i ches q u i e x c é d e n t , en hau t o u en bas, 
les c i n q de la p o r t é e , ne d o i v e n t p o i n t ê t r e 
cont inues- , mais f é p a r é e s à chaque n o t e , de 
peur que l e m u f i c i e n , venan t à les c o n f o n 
d re avec ce l l e d e la p o r t é e , ne f e t r o m p e 
de n o t e & ne f a ç h e plus o ù i l e f t . C e t t e 
r è g l e n ' e f t pas m o i n s n é c e f f a i r e dans les 
p a r t i t i o n s , & n ' e f t f u i v ie par aucun copifle 
f r a n ç o i s . 5 Q . L e s parties d e hautbois qu 'on 
t i r e l u r les parties de v i o l o n pour un grand 
o r c h e f t r e , ne d o i v e n t pas ê t r e exactement 
c o p i é e s c o m m e elles f o n t dans l 'o r ig ina l : 
m a i s , ou t r e l ' é t e n d u e que cet i n f t r u m e n t a 
de moins que l e v i o l o n ; o u t r e les doux qu ' i l 
ne peut f a i t e de m ê m e ; o u t r e l ' a g i l i t é qu i 
l u i m a n q u e , ou q u i l u i va ma l dans c e r t a i 
nes v î t e f t e s , la f o r c e du hautbois d o i t ê t r e 
m é n a g é e p o u r marquer m i e u x les notes pr in* 
c i p a l e s , & d o n n e r plus d'accens à la m u f i 
que. S i j ' a v o i s à juger du g o û t d 'un f y m -
p h o n i f t e fans l ' e n t e n d r e , je l u i d o n n e r o i s â 
t i r e r f u r la pa r t i e d u v i o l o n , la par t ie de 
h a u t b o i s , t o u t copifle d o i t f a v o i r le faire. 
6° Que lque fo i s les parties de cors & de 
t rompe t t e s ne f o n t pas n o t é e s f u r le m ê m e 
t o n q u e le r e f t e de l ' a i r , i l f a u t les t r a n f 
p o f e r au t o n ; ou o f e n , f i o n les copie telles 
qu'el les f o n t , i l f a u t é c r i r e au haut l e n o m 
de la v é r i c a b l e t o n i q u e . Corni inDJolre , 
Corni in E la f a , - & c . 7 0 I I ne f au t point 
b iga r re r la pa r t i e de q u i n t e o u de v i o l a de la 
c l e f de baf te & d e îa fienne , m a i s t r a n f p o l è r 
à la c l e f de v i o l a tous les endro i t s où elle 
m a r c h e avec la baf te ; & i l y a l à - d e f f u s 
encore une autre a t t e n t i o n à f a i r e ; c 'ef t de 
ne jamais Ja i f fer m o n t e r îa v i o l a au-deflus 
des parties du v i o l o n ; de f o r t e q u e , quand 

•la baf te m o n t e t r o p h a u t , i l n 'en f a u t pas 
p rendre l 'octave , mais l ' u n i f f o n , a f i n que 
la v i o l e ne f o r t e jamais d u médium qu i l u i 
c o n v i e n t . 8 ° L a pa r t i e voca le ne f e do i t 
cop ie r qu 'en p a r t i t i o n avec la b a f f e , a f in que 
le chanteur fe p u i f l e accompagner l u i - m ê m e 
& n ' a i t pas la pe ine n i de t e n i r f a pa r t i e à la 
m a i n , n i de c o m p t e r fes paufes : dans les 
duo ou t r i » , chaque par t i e de chan t do i t 
c o n t e n i r , o u t r e la b a f f e , f a c o n t r e - p a r t i e ; 
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9c quand o n c o p i e un r é c i t a t i f o b l i g é , i l 
f a u t p o u r c h a q u e p a t c i e d ' i n f t r u r a e n t a j o u t e r 
1» p a r t i e d u c h a n t à tafienne, p o u r l e g u i d e r 
au d é f a u t de l a m e f u r e . 9 0 E n f i n dans les 
part ies vocales i l f a u t a v o i r f o i n de l i e r o u 
d é c a c h e r les c roches , a f i n que l e c h a n t e u r 
• o i e c l a i r e m e n t celles q u i appa r t i ennen t à 
chaque f y l l a b e . L e s p a r t i t i o n s q u i f o r t e n t 
des mains des c o m p o f i t e u r s f o n t , f u r ce 
p o i n t , t r è s - é q u i v o q u e s , & l e c h a n t e u r ne 
f a i t , la p l u p a r t d u t e m p s , c o m m e n t d i s t r i 
buer l a n o t e f u r la p a r o l e . L e copifle ,ver£é 
dans la p r o f o d i e , & q u i c o n n o î t é g a l e m e n t 
l 'accent d u d i f c o u r s & c e l u i d u c h a n t , d é t e r 
m i n e le partage des no re s , &c p r é v i e n t P i n -
d é c i f i o n d u chan teu r . L e s paroles d o i v e n t 
ê t r e é c r i t e s b i e n exac t emen t fous les n o t e s , 
& c o r r e é t e s quan t aux accents & à P o r t o -
graphe ; mais o n n 'y d o i t m e t t r e n i po in t s 
fti v i rgu les , les r é p é t i t i o n s f r é q u e n t e s & 
i r i fégu l ie res r endan t la p o n c t u a t i o n g r a m m a 
t ica le i m p o f l i b l e ; c ' e f t à l a m u f i q u e à p o n c 
tuer les paroles ; l e copifle ne d o i t pas s'en 
m è l e r : car ce f e r o i t a j o u t e r des fignes que 
le c o m p o f i t e u r s 'e f t c h a r g é de r end re i n u 
t i les . 

Je m ' a r r ê t e p o u r ne pas é t e n d r e à l ' e x c è s 
cet a r t i c l e : j ' e n a i d i t t r o p p o u r t o u r copifle 
j n f t r u i t q u i a u n e b o n n e m a i n & le g o û t de 
f o n m é t i e r ; je n ' en d i r o i s jamais a l lez pour 
les autres. J ' a j o u t e r a i f e u l e m e n t u n m o t en 
finilSànt: i l y a b i e n des i n t e r m é d i a i r e s en t r e 
ce que l e c o m p o f i t e u r i m a g i n e & ce q u ' e n 
t enden t les aud i teurs . C ' e f t au copifle de 
rapprocher ces deux te rmes l e plus q u ' i l e f t 
po f l i b l e ; d ' i n d i q u e r avec c l a r t é t o u t ce 
qu'on d o i t f a i r e pour que la m u f i q u e e x é c u 
t é e rende exactement à l ' o r e i l l e d u c o m p o 
fiteur ce q u i s 'ef t p e i n t dans f a t ê t e en la 
compofan t . ( S ) 

COPISTE , f e d i t en Peinture , des d e f -
fînateurs , des pe int res q u i t r a v a i l l e n t t o u 
jours d ' a p r è s les ouvrages des au t res , & q u i 
ne f o n t r i e n de g é n i e . Les plus habi les co
pijles f o n t mo ins e f t i m é s que de m é d i o c r e s 
inven teur s . Voye\ C O P I E & le Dicl. de 
Peinture. ( R ) 

_ C O P I V I S H - O C C A S S O U , ( H i f l . nat. 
tht. exot. ) a rb re q u i c r o î t aux Indes o c c i 
dentales. O n d i t que f o n f r u i t r e f l e m b l e à 
c e l u i du p o i r i e r ; qu 'on l ' appel le occajfou , 
& q u ' i l e f t e x c e l l e n t quand i l e f t m û r . 
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1 C O P L A N D , ( Géog. mod. ) p e t i t dit— 

t r i c t d ' A n g l e t e r r e dans la p r o v i n c e de C u m -
b e r l a n d . 

. > C O P O R I E , ( Géog. mod. ) v i l l e de l ' e m 
p i r e R u f l i e n à l ' e m b o u c h u r e d 'une r i v i è r e 
de m ê m e n o m , dans l ' I n g r i e . Long. 4 7 , 
25 ; lat. 59 , 3 6 * 

* C O P P A , f . m . { H i f l . anc. ) c a r a d e r e 
grec q u i e x p r i m o i t en n o m b r e 90 . C ' é t o i t 
un P r e t o u r n é , o u l e Q des L a t i n s , o n l e 
figura dans la f u i t e c o m m e u n G . O n e n 
m a r q u o i t les c h e v a u x . L e figma f e r v o i t a u f l i 
au m ê m e ufage . L e c h e v a l m a r q u é du coppa, 
s ' appe l lo i t coppatias equus. 

C O P P A T i A S . Voyez C O P P A . 
C O P R A N I T Z , ( Géog. mod. ) v i l l e 

d ' E f c l a v o n i e , à peu de d i f t a n c e de l a 
D r a v e . 

C O P R I B A , ( H i f l . n.it. bot. exot. ) a r b r e 
d u B r é f i l q u i c r o î t f o r t h au t , & auquel o n 
ne c o n n o î t aucune p r o p i i é t é m é c e c i i a l e j 
Ray. 

C O P R I S A , (*Géog. mod. ) r i v i è r e de l a 
T u r q u i e en E u r o p e , en R e m a n i e , q u i 
p r end fa f o u r c e f u r les f r o n t i è r e s de la B u l 
gar ie , & f e j e t t e dans la M a r i z a . 

C O P R O P R I E T A I R E , f. m . ( Jurifpr. ) 
e f t c e l u i q u i pol fede ' avec u n a u t r e la p r o 
p r i é t é d 'une m a i f o n , d 'une t e r r e o u d ' u n 
au t r e i m m e u b l e , o u m ê m e de quelque e f f e t 
m o b i l i e r . 

L e s copropriétaires p o f l e d e n t par i n d i v i s 
o u f é p a r é m e n t ; i ls p o f l e d e n t par i n d i v i s 
l o r f q u e l a c h o f e c o m m u n e n ' e f t p o i n t p a r 
t a g é e , & qu 'aucun d 'eux n'a fa par t d i f -
t i nc t edes autres ; i l s p o f l e d e n t f é p a r é m e n t ? 

l o r f q u e l a parc de chacun e f t fixée & d i f t i n -
g u é e des autres . 

U n e f f e t m o b i l i e r ne peu t appa r t en i r à 
p l u f i e u r s copropriétaires que par i n d i v i s ; 
car fi l ' e f f e t e f t p a r t a g é , & que les parts 
f o i e n t d i f t i n g u é e s i l n ' y a plus de c o p r o 
p r i é t é ; au l i e u que pour cer tains i m m e u 
bles , t e l qu 'un corps de b â t i m e n t , un fief, 
i l e f t t o u j o u r s v r a i de d i r e que les p o f l e f f e u r s 
f o n t copropiiétaires , quo ique leurs pa r t s 
f o i e n t d i f t i n g u é e s . 

I l e f t l i b r e à chacun des copropriétaires 
par i n d i v i s de p r o v o q u e r le partage o u l a 
i i c i t a t i o n , fi l ' e f f e t ne peu t pas f e pa r tager 
c o m m o d é m e n t . 

L e n o m b r e des copropriétaires auxquels. 
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peut appartenir une m ê m e c h o f e n ' e f t p o i n t 
l i m i t é . 

Les copropriétaires p e u v e n t p o f f é d e r 
chacun en v e r t u d ' un t i t r e p a r t i c u l i e r , ou 
en v e r t u d 'un t i t r e c o m m u n : ils f o n t copro
priétaires à t i t r e p a r t i c u l i e r , l o r f q u e chacun 
d'eux a acquis f é p a r é m e r » fa par t > o u que 
l ' u n d 'eux a eu la f i enne par f u c c e f t i o n , & 
que l ' ant re a acquis la f i e n n e d 'un h é r i t i e r : 
i l s f o n t copropriétaires à t i t r e q j f m m u n , 
l o r f q u ' i l s f o n t devenus p r o p r i é t a i r e s 1 par le 
m ê m e t i t r e , c o m m e des c o h é r i t i e r s , c o l é -
gataires 9 codonataires , & des c o a c q u é 
reurs par le m ê m e con t r a t . C e t t e d i f t i n c -
t i o n du t i t r e c o m m u n , d'avec le t i t r e par
t i c u l i e r , e f t f o r t i m p o r t a n r e , en ce que 
quand les copropriétaires à t i t r e c o m m u n 
par i n d i v i s f o n t une l i c i t a t i o n , c e l u i d 'en
t r ' e u x qui f e rend ad jud ica ta i r e ne d o i t p o i n t 
de dro i t s fe igneur iaux ; au l i e u que f i les 

.copropriétaires ne f o n t devenus tels q u ' à 
t i t r e p a f t i c u l i e r , c e lu i q u i f e r e n d a d j u d i 
cata i re d o i t des d r o i t s . • Voye\ L I C I T A -
T I O N , P R O P R I É T É , D R O I T S S E I G N E U 

R I A U X . ( A ) 

C O P S , f. m . ( H i f l . nat. ) voye\ ES
T U R G E O N . 

C O P T E ( L A N G U E . ) Antiq. Litt. L a 
langue copte e f t un m é l a n g e de l ' ancienne 
langue E g y p t i e n n e } & de mots Grecs q u i 
s'y f o n t g l i f l e s p e u - à - p e u a p r è s que ce t t e 
n a t i o n s'eft r endue m a î t r e f f é de ce pays, 
N o u s pouvons exp l iquer par c e t t e langue 
p r e f q u e tous les anciens noms Egyp t i ens , 

: & la p lupar t des é t y m o l o g i e s Egyp t i ennes 
q u ' o n t r o u v e dans H é r o d o t e , D i o d o r e de 
S i c i l e , P l u t a r q u e , &c dans d'autres auteurs 
anciens ; e l le e f t un des p r i nc ipaux fecours 
p o u r les a n t i q u i t é s de ce pays , q u i e f t le 
berceau de p lu f i eu r s arts , de la p lupa r t des 
f e i e n c e s , & p re fque de toutes les f u p e r f t i -
t i o n s . 

O n a c r u a f f ez g é n é r a l e m e n t que l ' a n 
c i enne langue E g y p t i e n n e r e f f e m b l o i t à 
l ' H é b r e u & à fes dialectes y q u i f o n t f u r -
t o u t le S y r i a q u e , le C h a l d é e n > le P h é n i 
c i e n , l ' A r a b e & l ' E t h i o p i e n ; mais ce t t e 
i d é e e f t e n t i è r e m e n t f au f t e ; e l le e f t f o n d é e 
f u r la c h i m é r i q u e p r é t e n t i o n , m a n i f e s t e 
m e n t d é m e n t i e par l ' e x p é r i e n c e ^que toutes 
les Ur.gues anciennes d o i v e n t ê t r e d é r i v é e s 
du plus au moins de l ' H é b r e u , & : l u r quel-

C O P 
ques mots q u i f o n t les m ê m e s dans l ' H é b r e i i 
& dans le copte , quo ique d 'a i l leurs l e f o n d 
& les racines de ces deux langues f o i e n t tota
l emen t d i f f é r e n t e s . O n n'a pas f a i t a t t en t i on 

. q u ' i l y a plus de mots qu 'on ne penfe , qu i 
f o n t du n o m b r e de ceux que les grammaU 
riens appel lent Onomatopepoiemena , qui 
d o i v e n t n a t u r e l l e m e n t f e r e f l e m b l e r dans 
pre fque toutes les langues , & q u ' i l y a aufl i 
p lu f i eu r s noms , f u r - t o u t d ' an imaux & de 
p l a n t e s , q u i f o n t les m ê m e s dans toutes les 
l angues , parce que ces anirftaux & plantes 
o n t c o n f e r v é dans les autres langues les 
noms qu' i ls a v o i e n t dans les pays d'ou ils 
é t o i e n t o r ig ina i r e s . B o c h a r t é t o i t a u f l i i m b u 
de ce p r é j u g é 9 de l ' a f f i n i t é de l 'Egypt ien 
avec l ' H é b r e u , d ' o ù o n peut hardiment 
d é c i d e r q u ' i l a peu c o n n u la langue copte, 
q u o i q u ' i l l a c i t e beaucoup. 

C e f o n t encore quelques mots q u i fe f o n t 
t r o u v é s les m ê m e s dans l ' E g y p t i e n & l ' A r 
m é n i e n , q u i o n t f a i t c r o i r e à A c o l u t h u s que 
la langue A r m é n i e n n e é t o i t l e me i l l eu t 
m o y e n d ' exp l iquer l ' anc ienne langue d 'E
gyp t e . M a i s a p r è s ce que p lu f i eurs auteurs, 
& f u r - t o u t l e p r o f e f f e u r Schroeder on t pu

b l i é f u r la langue A r m é n i e n n e , ngus f o m 
mes en é t a t ^ e juger que ce t t e p r é t e n d u e 
d é c o u v e r t e d ' A c o l u t h u s d o i t ê t r e m i f e au 
n o m b r e de fes r ê v e r i e s . J ' a i t r o u v é f u r cette 
con jec tu re p l u f i e u r s le t t res t r è s - c M i e u f e s 
dans le c o m m e r c e é p i f t o l a i r e , m a n u f c r i t de ' 
L u d o l f , Piques & A c o l u t h u s , q u i e f t à la 
b i b l i o t h è q u e p u b l i q u e de F r a n c f o r t f u r le 
^ e i n . 

I l y a dans l ' a lphabe t copte , à c o t é des 
c a r a c t è r e s g r e c s , quelques peu d'autres qui 
f o n t é t r a n g e r s , d o n t îa p r o n o n c i a t i o n n 'êf t 
pas b i en ce r ta ine , & que j ' aurois pris pour 
des c a r a c t è r e s de l ' anc ien alphabet Egyp
t i e n , f i je ne les t r e u v o i s d i f f é r e n s de ce 
peu de f ragmens d ' é c r i t u f é courante , ou 
Epiflolographique Egyptienne que M . le 
c o m t e d e C a y l u s a p u b l i é s , & q u i pourront 
p e u t - ê t r e , f u r - t o u t quand o n n'aura plus de 
p i è c e s d e c o m p a r a i f o n , ê t r e e x p l i q u é s par 
î e fecours de la langue Copte. 

T h é o d o r u s P e t r x u s , Sca l i ge r , Renaudot , 
P i q u e s , H o u n t i n g t o n , B e r n h a r d , on t e j l 
c o n n o i f f a n c e de c e t t e langue. Gu i l l aume 
B o n j o u r de T o u l o u f e a p u b l i é p l u f i e u r s bro
chures q u i p r o u v e n t q u ' i l y é t o i t ve r f é . 

S a u m â i f e 
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Saumaife n e Ta pas n é g l i g é e , à ce qu ' on 
v o i t par fes o u v r a g e s , f u r - t o u t par fes an
nées climaclériques. Jacques K o c h e r , p r o -
f e l f e u r à B e r n e , l ' a p a r f a i t e m e n t c o n n u e , 
& en a d o n n é des preuves dans fa D i f f e n a 
tion f u r le dieu Cneph , i n f é r é e dans l e 
d e u x i è m e v o l u m e des Mifcellanece obferv. 
de (POrville. 

K i r c h e r a p u b l i é , d ' a p r è s des auteurs 
Arabes , une g r a m m a i r e & u n d i c t i o n n a i r e 
coptes ; l ' i g n o Œ i c e & la f r a u d e y p a r o i f f e n t 
â chaque p a g e ^ x e f o n t cependant des m o -
numens q u ' i l f a u t c o n f u î t e r , en t â c h a n t de 
f é p a r e r f o i g n e u f e m e n t ce que ce t au teur , 
dont o n a d é c o u v e r t q u a n t i t é de fou rbe r i e s 
l i t t é r a i r e s pe t i tes & m i f é r a b l e s , a a j o u t é de 
fa mauvai fe t ê t e aux o r i g i n a u x q u ' i l a d o n n é s 
au jour ; i l f au t a u f f i t ou jou r s compare r l a 
i r a d u c f i o n A r a b e q u i e f l j o i n t e , parce q u ' i l 
l 'a quelquefois m a l e n t e n d u e . 

C h r é t i e n G o t h o l f B l u m b e r g pub l i a en 
1716 , à L e i p l i c k , une g r a m m a i r e copte , 
mieux f a i t e que ce l l e de K i r c h e r , & p r o 
m i t un d i c t i onna i r e de cet&e langue . 

V e y f f i e r e de l a C r o z e f a v o i t l e copte à 
f o n d 9 & en a f a i t u n d i c t i o n n a i r e , d o n t les j 
manufc r i t s d o i v e n t f e t r o u v e r à B e r l i n & à 
Leyden . O n v o i t u n e n o t i c e de ce t o u v r a g e , 
& des fecours d o n t i l s 'ef t f e r v i , dans fk 
c i n q u i è m e p i a f f e de l a Bibliothèque de 
Bremen. 

Paul E r n e f t J a b l o n s k i en a p r o f i t é , & a 
pare i l lement e m p l o y é c e t t e langue , q u ' i l 
f à v o i t t r è s - b i e n , p o u r exp l i que r les a n t i 
qu i t é s Egypt iennes f u r l e f q u e l î e s i l a p u b l i é 
les mei l leurs ouvrages . 

I l a p r o u v é , par les m a n u f c r i t s d ' O x f o r t , 
q u ' i l y a eu d i f f é r e n s dialectes dans la 
haute & ba f f e E g y p t e ; D u f o u r de L o n g u e -
v i l l e en a v o i t au f t i p a r l é dans f o n Traité f u r 
les époques des anciens. I l p a r o î t que Ja 
ftfférence de ces dialectes n'a pas é t é f o r t 
c o n f i d é r a b l e , & a p r i n c i p a l e m e n t eu l i e u 
dans la d i v e r f e p r o n o n c i a t i o n . 

J ' a i , avec l e fecours des i m p r i m é s coptes , 
& de p lu f ieurs m a n u f c r i t s des b i b l i o t h è q u e s 
de Paris , c o m p o f é u n d i c t i o n n a i r e de ce t t e 
langue ; j ' a i c i t é p a r - t o u t mes a u t o r i t é s , 
& me fu i s a p p l i q u é à r app roche r à chaque 
m o t copte les anciens n o m s E g y p t i e n s , f u r 
lefquels j e c r o y o i s p o u v o i r , par ce m o y e n , 
je t te r quelque l u m i è r e . J ' a i t ou jou r s eu Yï-, 

Tome I X . 
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d é e d 'en- p u b l i e r u n a b r é g é ; mais l ' e x é c u 
t i o n d e c e t o u v r a g e , q u i ne peu t a v o i r que 
t r è s - p e u d ' a m a t e u r s , q u o i q u ' i l ne p a r o i f f e 
pas ê t r e fans u t i l i t é , a f o u f f e r t j u f q u ' i c i de 
grandes d i f f i c u l t é s ; s ' i l v o i t jamais l e j o u r , 
i l p r o u v e r a é v i d e m m e n t que les racines d e 
l ' anc ienne l angue E g y p t i e n n e ne f o n t p r e f 
que que d e s m o n o f y l l a b e s , & n ' o n t aucune 
a f f i n i t é avec que lqu ' au t re langue c o n n u e que 
ce f o i t . O n y t r o u v e r a encore q u a n t i t é de 
verbes r e d o u b l é s . O n v e r r a une langue d o n t 
la m a r c h e & la f y n t a x e f o n t e x t r ê m e m e n t 
f i m p l e s , & f o r t d i f f é r e n t e s d u ftyle m é t a 
p h o r i q u e o r i e n t a l . 

L e s p r i n c i p a u x ouvrages coptes i m p r i m é s 
f o n t , o u t r e ceux d o n t je v iens de pa r l e r , l a 
v e r f i o n copte d u N . T . que D a v i d W i l k i n s 
p u b l i a en A n g l e t e r r e ; ce m ê m e au teur a 
a u f t i mis au j o u r l e pen ta teuque copte , q u i 
e f t une t r a d u c t i o n d 'une v e r f i o n grecque .* 

O n a dans p l u f i e u r s b i b l i o t h è q u e s la t r a 
d u c t i o n copte de p r e f q u e tous les autres l i 
v res d u V T . & de quelques ouvrages des 
p r emie r s p è r e s . O n a p l u f i e u r s d i c t i onna i r e s 
coptes , Grecs & A r a b e s , quelques l i t u r 
gies , & 4 des ouvrages m y f t i q u è s . T o u s ces 
m a n u f c r i t s p e u v e n t p e u t - ê t r e ê t r e de q u e l 
que p e t i t e u t i l i t é p o u r l ' h i f t o i r e e c c l é f i a f t i -
que , & f e r o n t c e r t a i n e m e n t d ' u n g r a n d 
fecours p o u r la c o n n o i f l à n c e de la langue & 
de l ' a n t i q u i t é E g y p t i e n n e . ( Cet article e f i 
de M. DE SCHMIDT'DE ROSSAN. ) 

C O P T E S ( P E U P L E S ) Géogr. D a n s l a 
deficription de l'Egypte > par M . de M a i l l e t , 
r é d i g é e par M . l ' a b b é M a f c r i e r , ih-iz , 2. 
v o l . 1740 , à Paris , chez R o l l i n f i l s ; l ' a u 
t eu r o b f e r v e que l ' o n d o n n e l e n o m d e 
coptes aux Egyp t i ens n a t u r e l s ; c ' e f t - à - d i r e , 
ceux q u i h a b i t è r e n t a n c i e n n e m e n t l ' E g y p t e , 
o u ceux q u i en f o n t i f f u s . Les peuples q u i 
l ' h a b i t e n t a u j o u r d ' h u i f o n t les M a u r e s , les 
Arabes , les T u r c s , les Grecs , les J u i f s , 
les A r m é n i e n s les S y r i e n s , les M a r o n i t e s 
& les Francs : i l y r e f t e t r è s - p e u de v ra i s 
coptes ; l ' o n en c o m p t e t o u t au plus t r e n t e 
m i l l e , parce que ce peuple ayant é t é u n des 
p remie r s q u i adopta la r e l i g i o n c h r é t i e n n e , 
les Empereu r s romains p a ï e n s s ' o c c u p è r e n t 
d u f o i n de p e r f é c u t e r & de f a i r e m a r t y r i f e r 
les coptes. D a n s la f u i t e , les E m p e r e u r s 
c h r é t i e n s d é t r u i f i r e n t les coptes, fous p r é 
t e x t e qu ' i l s f u i v o i e n t f h é r é f i e de D i o f c o r e , 

C c c 
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che d ' A l e x a n d r i e . L ' o n o b f e r v e que 
les coptes de ce f i e c l e f u i v e n t encore le f y f 
t ê m e de D i o f c o r e . I l ne r e f t e a u j o u r d ' h u i de 
vraies fami l les coptes que dans les campagnes 
v o i f i n e s des d é f e r t s , & dans quelques v i l l a 
ges; mais tous ces peuples n ' e n t e n d e n t pas 
l a langue copte. Les T u r c s p e r f é c u t o i e n t 
les coptes ; i l s les n o m m o i e n t f claque s , 
c ' e f t - à - d i r e , vilains villageois , termes 
a f l è z c o n n u s dans nos barbares l o i x des f i e f s . 
L e s T u r c s c r o y o i e n t ê t r e n é c e f l i t é s à r é 
d u i r e ces v i l lageois dans la plus a f f r e u f e f e r 
v i t u d e , parce que les M a h o m é t a n s f o n t 
m o i n s nombreux &: moins v igoureux que les 
peuples qu i hab i t en t les campagnes de l ' E 
gypte . A l y - B e y , a p r è s s ' ê t r e é r i g é en f o u 
ve r a in de l 'Egypte , f u i v i t une p o l i t i q u e 
d i f f é r e n t e . 

M . de M a i l l e t rappor te un f a i t f i n g u l i e r , 
c ' e f t la m a n i è r e don t les p r ê t r e s coptes p r é -
d i f e n t f o l e m n e l l e m e n t aux T u r c s & aux 
autres peuples , le d e g r é d ' a c c r o i f f e m e n t 
des eaux d u N i l , & c o m m e n t i ls t r o m p e n t 
ces peuples c r é d u l e s . Las coptes o n t q u e l 
ques é g l i f e s dans le C a i r e & dans quelques 
autres provinces ; ils f o n t encore au jourd 'hu i 
les d é p o f i t a i r e s des r e g i f t r é s de toutes les 
terres labourables de l ' E g y p t e . T o u s les f e i 
gneurs T u r c s , &c. o n t pour é c r i v a i n ou 
p o u r f e c r é t a i r e u n copte l o g é dans leur m a i 
f o n . C e f e c r é t a i r e t i e n t le r e g i f t r e des terres 
& des revenus de f o n m a î t r e . L a p lupa r t 
des coptes n 'on t dans les v i l l e s aucune occu
p a t i o n & aucune aut re efpece d ' i n d u f t r i e 
p o u r f u b f i f t e r . 

L a n a t i o n des coptes q u i f u i t la d o c t r i n e 
d ' E u t i c h è s , e f t g o u v e r n é e pour l e f p i r i t u e l , 
par u n pa t r i a rche q u i f a i t fa r é f i d e n c e au 
C a i r e . Les coptes f o n t e x c e f t i v e m e n t o b f l i -
n é s à f u i v r e la croyance ou l ' e r reur de leurs 
p è r e s ; i ls ne v e u l e n t s ' i n f t r u i r e n i par la 
l ec ture , n i par les c o n f é r e n c e s ; i l s é v i t e n t 
f o i ^ n e u î e m e n t d ' en tendre par ler de l eu r 
c royance , & chez eux le m o t canon ne f i 
g n i f i e que coutume : i ls r é p è t e n t à chaque 
i n f t a n t , ne cherchons pas à être plus fages 
que nos ptres ; ils ont cru ce que nous 
croyons. C e p r é j u g é peu r a i fonnab le e f t pour 
eux u n b o u c l i e r i m p é n é t r a b l e . Les é c o l e s 
c h r é t i e n n e s que nos m i f l i o n n a i r e s o n t é t a 
bl ies en E g y p t e , & les c o l l è g e s f o n d é s à 
H o m e pour i n f t r u i r e les coptes, ne f o n t pas 
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des moyens f û r s pour c o n v e r t i r ces E g y p * 
t iens . 

C e peuple qu i v i t dans l a plus a f f r eu fe m i -
f e re & prefque n u d , r e v i e n t t o u t de f u i t e à 
l ' i d é e f c h i f m a t i q u e de fes p è r e s , d è s que les. 
m i l l i o n n a i r e s c e f f e n t de r é p a n d r e les a u m ô 
nes. L ' h o r r e u r qu' i ls o n t pour nous s 'expri
me par ce t e r m e , c ' e f t un franguis ; ce m o t 
d é f i g n e d a n s l eu r e f p r i t le m é p r i s dans tou te 
f o n é t e n d u e . Les coptes f o n t exce f t ivement 
ignorans ; i ls ne p e u v e n t comprendre qu ' i l 
y a i t deux natures dans J e f u s - C h r i f t , c ' e f t -
à - d i r e , la n a t u i e d i v i n e & la nature humai
ne ; ils c o n f o n d e n t tou jours ce t te quef t ion 
avec ce l l e de la T r i n i t é Les coptes ont 
c o n f e r v é l 'ufage de la c o n f è f t i o n ; mais ils 
la p r a t i quen t fans en t r e r dans aucun d é t a i l : 
i ls d i f e n t : je m'accufé d'avoir péché par la 
penfée, par la parole & par les actions. L e 
p r ê t r e copte l eur donne l ' a b f o l u t i o n , en 
p r o n o n ç a n t ce f e u l m o t , alla bieramac , 
c ' e f t - à - d i r e , Dieu te pardonne. 

Si les coptes f o n t peu f c rupu leux f u r la 
c o n f è f t i o n , i l s . l e f o n t en revanche i n f i n i 
m e n t f u r l e j e û n e ; i ls ne f o n t un repas qu'à 
la f i n d u j o u r , & ils ne mangent pour lors 
n i p o i f t o n , n i b e u r r e , n i œ u f s ; ils ne b o i 
v e n t que de l 'eau : i ls f o n t o b f e r v e r ces jeu* 
d*ès m ê m e aux perfonnes en danger de mor t . 
I l s d i f e n t que les fa in ts canons d é f e n d e n t de 
j e û n e r le f a m e d i . Les A r m é n i e n s & les 
T u r c s p o u f f e n t le f c r u p u l e encore plus l o i n , 
i ls s 'abf t iennent de leurs femmes pendant 
t o u t le c a r ê m e . 

Les coptes b a p t i f e n t leurs g a r ç o n s après 
le q u a r a n t i è m e jour de l eu r naif tance , & 
les f i l l e s a p r è s le q u a t r e - v i n g t i è m e j o u r ; 
les m è r e s v o n t p j u r lors à l ' é g l i f e f e fa i re 
p u r i f i e r . L a p lupa r t des coptes ne f o n t bap-
t i f e r leurs enfans q u ' à Tape de f i x , hu i t ou 
d i x ans ; i ls c r o i e n t que les f e m m e s , & m ê m e 
les diacres , n ' o n t pas le d r o i t de b a p t i f e r ^ 
que ce p r i v i l è g e e f t r é f e i v é pour les p r ê t r e s . 
L e pat r iarche copte a la ha ï d i e f f e de d i re qu ' i l 
v au t m i e u x qu'une a m e p e r i f f e , que de tranf-
g r e f t è r les canons. O u t r e le b a p t ê m e , les 
coptes f o n t a u f t i f u b i r à leurs enfans , f i l les 
& g a r ç o n s , la c i r c o n c i f i o n ; i ls d i f f é r e n t ces 
deux c é r é m o n i e s j u f q u ' à ce qu ' i l s f o i e n t en 
é t a t d ' h a b i l l e r p r o p r e m e n t leurs enfans. 

C o m m e les coptes , a i n f i que les T u r c s 
n ' o n t pas la p e r m i f f i o n de v o i r , avant l s u j 
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m a r i a g e , les filles qu ' i l s v e u l e n t é p o u f e r , l e ' ' 
pa t r i a rche des coptes , a i n f i que l e m u f t i , 
p e r m e t t e n t t r è s - f a c i l e m e n t aux mar i s de r é 
pud ie r leurs f e m m e s , & i l s ne t r o u v e n t 
p o i n t mauvais que les h o m m e s a i en t des 
f emmes à la c a f t e , c ' e f t - à - d i r e , que l ' o n 
prend en b a i l à l o y e r à t an t le m o i s . 

Les c pies q u i v e u l e n t f e m a r i e r v o n t à 
l ' ég l i f e a p r è s m i n u i t ; l ' é p o u f e y e f t c o n 
du i te an f o n du fifre & d u t a m b o u r ; le p r ê 
t r e d u la m e f f e , f a i t des p r i è r e s & paffe au 
co l de l ' é p o u x u n e j a c o l l e d ' é t o f f e en f o r m e 
de c r o i . L e l e n d e m a i n i l v a chez f é p o i a x 
enlever ce t t e j a e o l l e , & l u i d o n n e r p e r m i f 
fion de c o n f o m m e r f o n mar iage . 

A l ' é g a r d des f u n é r a i l l e s , l ' anc ien ufage 
d ' embaumer les corps n ' e f t pas t o t a l e m e n t 
a b o l i . P a r m i les coptes r i ches o n v ê t les 
corps des m o r t s de leurs plus r iches hab i t s ; 
on cour t par les rues en f e c o u v r a n t l e v i f a g e 
de boue , en f e f r a p p a n t la p o i t r i n e , & pouf 
fan t des cr is ; o n s ' é g r a t i g n e , o n f e m e u r 
t r i t le v i f age ; o n i n t e r r o g e l e m o r t p o u r -
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d i t en d r o i t pour e x p r i m e r l a c o h a b i t a n t : 
q u ' i l y a eu e n t r e deux pe r fonnes de d i f f é 
r e n t f e x e . Voye\ C O H A B I T A T I O N . (A). 

COQ 

^ COQ, ad med. confumpt. ( Médec. ) 
a b r é v i a t i o n d o n t f e f e r v e n t les m é d e c i n s 
p o u r d i i e qu 'une c h o f e d o i t ê t r e b o u i l l i e 
j u f q u ' à ce q u ' e l l e f o i t à d e m i - c o n f u m é e ; ad 
med. confumpt. f i g n i f i e ad mediam con-

fumptionem. Coq. in S . Q. Aq. f i g n i f i e 
qu 'une c h o f e d o i t ê t r e b o u i l l i e dans une 
« q u a n t i t é f u f f i f a n t e d ' eau . 

C O Q , f . m . gallus , i ( terme de B l a f . ) 
m e u b l e q u i e n t r e dans p l u f i e u r s é c u s . 

O n d i t de c e t o i f e a u , crête, becquéy 

barbé, membre' y l o r f q u e f a c r ê t e , f o n b e c , 
fa b a r b e , fes j a m b e s , f o n t d ' u n au t re é m a i l 
que f o n corps . 

U n coq chan t an t e f t c e l u i q u i a l e bec 
o u v e r t , & f e m b l e chanter . 

Les G a u l o i s o n t pr is l e coq dans leurs 
quoi i l a c e f f é de v i v r e ; o n appel le des joueu- j en fe ignes & drapeaux ; i l d é f i g n é les c o m -
fes de t a m b o u r de b a f q u e , pour chan te r des 
airs l u g u b r e s , en f a i f a n t des c o n t o r f i o n s 
é p o u v a n t a b l e s . Ces m u f i c i e n n e s a c c o m p a 
gnent le corps l o r f q u ' o n le p o r t e en t e r r e ; 
elles f o n t f u i v i e s des parens & des paren tes , 
les cheveux é p a r s c o m m e les anciennes 
bacchantes. ( V. A . L. ) 

* C O P U L E , f . f . ( Logique.) e f i , dans 
un j u g e m e n t , l e t e r m e ou figne q u i marque 
la compara i fon ou l i a i f o n que l ' e f p r i t f a i t de 
l ' a t t r i b u t & d u f u j e t . Q u e l q u e f o i s la copule 
& l ' a t t r i b u t f o n t r e n f e r m é s dans u n f e u l 
m o t ; mais i l n ' y a aucune p r o p o f i t i o n q u ' o n 
ne p u i f f e c o n v e r t i r de m a n i è r e à les f é p a r e r . 
A i n f i dans Dieu exijle , exijle c o n t i e n t la 
copule & l ' a t t r i b u t , q u ' o n d i f t i n g u e r a en 
d i f a n t Dien efl exifiant. C ' e f t f u r la copule 
que t o m b e t o u j o u r s la n é g a r i o m ou l ' a f f i r m a 
t i o n qu i f a i t la q u a l i t é de la p r o p o f i t i o n ; 
les autres a f f i r m a t i o n s ou n é g a t i o n s m o d i 
fient le f u j e t o u l ' a t t r i b u t , mais ne d é t e r m i 
n e n t p o i n t la p r o p o f i t i o n à ê t r e a f f i r m a t i v e 
o u n é g a t i v e . C e f o n t les verbes aux i l i a i r e s 
q u i f e r v e n t de copules g rammat ica les dans 
les jugemens. Voy. S U J E T , A T T R I B U T , 
J U G E M E N T , P R O P O S I T I O N , S Y L L O 

G I S M E . 

C O P U L E C H A R N E L L E , ( J u r i f p r . ) f e 

bats , l a v i c t o i r e , parce q u ' i l e f t le p lus 
courageux de tous les o i f e a u x , a j m a n t m i e u x 
m o u r i r que de c é d e r à f o n e n n e m i . 

C o r k b o n n e de V i l l e n e u v e en C h a m p a 
gne ; d'argent d trois coqs de gueules. 

R o u f f e l de M e d a v y , de G r a n c e y en N o r 
m a n d i e ; d'argent à trois coqs de gueules y 

crêtes , becqués , barbés & membres d'or. 
V o g u é , de M o n t l a u r , d ' A u b e n a s , d e 

G o u r d a n en V i v a r a i s , d'a\ur au coq d'or, 
chantant, crête', barbé & membre' de gueu
les ; d e v i f e , fola vel voce leones terreo. ( G . 
D.L. T.) 

C O Q , f. m . ( H i f l . nat. Ornithol. ) gallus 
gallinaceus , o i f e a u d o m e f t i q u e q u i e f t f i 
c o m m u n p re fque p a r - t o u t , que la p lupa r t 
des n a t u r a l i f t e s o n t n é g l i g é de l e d é c r i r e . 
W i l l u g h b y le d i f t i n g u é des autres o i f eaux de 
f o n genre , en ce que les p lumes de la queue 
f o n t p o f é e v e r t i c a l e m e n t , q u ' i l a une c r ê t e 
cha rnue & d e n t e l é e f u r la t è t e , des p e n -
dans fous l e m e n t o n , & de longs é p e r o n s 
aux pat tes . L e m ê m e auteur remarque que 
le coq & l e r o f t i g n o l f o n t de tous les o i f e a u x 
de j o u r les feu l s q u i chan ten t pendan t l a 
n u i t . O n a c o m p t é j u f q u ' à v i n g t - f e p t g r a n 
des p lumes dans chacune des ailes , & qua 
t o r z e dans la queue. Les deux p lumes d u 
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m i l i e u f o n t beaucoup plus longues que les 
au t r e s , & r e c o u r b é e s dans la plus grande 
par t ie de leur longueur . L e coq q u i a f e r v i 
de f u j e t pour la d e f c r i p t i o n f u i v a n t e , a v o i t 
deux p iés c i n q pouces de longueur depuis la 
po in t e du bec j u f q u ' à l ' e x t r é m i t é des plus 
longues plumes de la queue , & f e u l e m e n t 
un p i é h u i t pouces ju fqu 'au b o u t des pattes. 
L ' e n v e i g u r e é t o i t de deux p iés h u i t pouces. 
Sa c r ê t e é t o i t c h a r n u e , d e n t e l é e , d'une bel le 
couleur r o u g e , d r o i t e , f e r m e , & s ' é t e n d o i t 
t o u t le l o n g du f o m m e t de l a t ê t e & f u r le 
bec , j u f q u ' à e n v i r o n quatre lignes de d i f 
tance de cet te e x t r é m i t é : e l le a v o i t t ro i s 
pouces de hauteur depuis l e def lus de la dent 
la plus é l e v é e jufqu 'aux coins*de la b o u c h e , 
t ro is pouces de longueur , & f e p t à h u i t 
l ignes d ' é p a i f f e u r à la r a c i n e ; ce t te é p a i f f e u r 
d i m i n u o i t p e u - à - p e u , & f e r é d u i f o i t à une 
l i gne ou deux au f o m m e t . Les dents du m i 
l i e u de la c r ê t e avo ien t f i x l ignes de hau
t eu r , celles des deux bouts é t o i e n t beaucoup 
m o i n s longues. I l y a v o i t fous le bec deux 
appendices de m ê m e fub f t ance que la c r ê t e , 
& d 'une couleur a u f l i rouge , & de f i g u r e 
ova l e ; i l s avo ien t un pouce & d e m i de l o n 
g u e u r , un pouce deux lignes de l a r g e u r , f u r 
e n v i r o n une l igne d ' é p a i f f e u r ; i ls é t o i e n t 
f i t u é s dans la m ê m e d i r ec t i on que le bec. I l 
y a v o i t f u r le c ô t é e x t é r i e u r de chacun de 
ces appendices une f o r t e de tubercu le de 
quatre l ignes de hauteur . L a peau q u i e n 
t o u r e les yeux é t o i t d 'une couleur rouge 
m o i n s f o n c é e que la c r ê t e : ce t te peau fe 
p r o l o n g e a i t , & f o r m o i t encore deux appen
dices de couleur b l a n c h â t r e m ê l é e de r o u 
g e , un de chaque c ô t é a u - d e l à de l 'œi l , & 
u n peu plus bas ; i l s avo ien t p r è s d 'un pouce 
de longueur & n e u f lignes de largeur. L ' e f -
pace qu i f e t rouve ent re ces appendices 
é t o i t d é g a r n i de plumes , & de couleur r o u 
g e - p â l e . U y a v o i t a u - d e l à des coins de la 
bouche une pe t i t e t u b é r o f i t é charnue de 
m ê m e couleur que la c r ê t e . L ' o u v e r t u r e des 
orei l les é t o i t p e t i t e & recouver te en par t ie 

, par un bouquet de plumes t r è s - f i n e s . Les 
grandes plumes 'de la queue avo ien t un p i é 
quatre pouces de longueur ; les j ambes , c inq 
pouces & d e m i depuis l e genou ju fqu 'au 
bou t des ongles. L e d o i g t d u m i l i e u é t o i 
le phîs l o n g , & a v o i t deux pouces t ro is 
l ignes de l o n g u e u r , & l 'ongle f i x l i g n e s , | 
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ce l l e de l ' é p e r o n é t o i t d 'un pouce fix l i 
gnes. 

L a cou leu r d u plumage du coq e f t f o r t 
v a r i é e : o n en t r o u v e de t o u t n o i r s , de tou t 
b lancs , de r o u g e â t r e s , de g r i s - c e n d r é s , 
&c. & d'autres d o n t les plumes f o n t p a r f e -
m é e s de tou tes ces couleurs . C e t oifeau 
po r t e la queue prefque v e r t i c a l e m e n t , & de 
f a ç o n que les deux grandes plumes fe recour
ben t en d e v a n t , & s ' é t e n d e n t j u fqu ' aup rè s 
de la t ê t e . Voye\ O I S E A U . 

A l b i n a f a i t g raver dans f o n h i f t o i r e na
t u r e l l e des o i feaux le coq & la poule noire 
des montagnes de M o f c o v i e , q u i f o n t des 
o i feaux a u i f i gros que des dindons : ils ont 
au-deftus des yeux une peau rouge ; le devant 
des jambes e f t ga rn i de plumes ju fqu 'à la 
naif tance des doigts ; & le p lumage e f t m ê 
lé de n o i r , de b l a n c , de g r i s , de brun & 
de v e r d , & va r i e dans d i f f é r e n s i nd iv idus . 
I l y a de ces oifeaux dans les montagnes de 
M o f c o v i e , f u r les A l p e s , &c. 

O n t r o u v e dans le l i / r e que nous venons 
de c i t e r le coq de Wendiiover , qu i e f t un 
o i feau de p r o i e , le coq de Hambourg, & 
le coq de Bantam , le p r emie r de ceux -c i 
ne p a r o î t pas d i f f é r e r beaucoup de nos coqs; 
le f é c o n d p o i r e fa queue en quelque façon 
c o m m e les coqs-d Inde. Tom. I I , n<>s. 19 
& 3 0 , & Tom. I I I , nos. 5 , 31 & 32. 

* COQ , ( GEconom. rufliq. ) Un bon coq 
d o i t ê t r e de moyenne t a i l l e , cependant plus 
grande que p e t i t e ; a v o i r le plumage ou noir 
ou rouge o b f c u r ; la patte g r o f l e , & bien 
garn ie d'ongles & d 'e rgots ; la c u i f f e lon
gue , g r o f l e & b ien e m p l u m é e ; la po i t r ine 
large ; le cou é l e v é & b i en f o u r n i de p l u 
mes ; le bec c o u r t & gros ; les yeux noirs 
o u b l e u s ; l ' o r e i l l e blanche , large & grande ; 
les barbes rouges , pendantes & longues ; 
les- plumes d g la t ê t e & du cou é t e n d u e s 
j u fque f u r les é p a u l e s , & d o r é e s ; la queue 
grande ; l 'a i le f o r t e , & c . I l f a u t q u ' i l f o i t 
f i e r , é v e i l l é , a r d e n t , c o u r a g e u x , a m o u 
reux , beau c h a n t e u r , a t t e n t i f à d é f e n I re 
& à n o u r r i r fes f e m m e s , &c. U n coq peut 
fufh ' re à douze à quinze poules. Q u a n d on 
v e u t l eu r en donne r un n o u v e a u , i l 
fau t accou tumer les poules à l ' a c c u e i l 
l i r , & les autres coqs à l e f o u r r i i r ; 
ce qu 'on f e ra en l ' a t tachant par la pa t t e 
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pendant quelques jours , en r a f l e m b l a n t 
la balTe - c o u r a u t o u r de l u i , & en 
l e d é f e n d a n t c o n t r e fes r i v a u x . 

C O Q , ( Mat. med. ù Diète. ) l e v i e u x 
coq gallus annofus. L e b o u i l l o n de v i e u x 
coq e f t f o r t r e c o m m a n d é en m é d e c i n e y f u r -
t o u t dans les maladies chroniques , c o m m e 
l ' a f t h m e , l ' a f f e c t i o n h y p o c o n d r i a q u e , les 
o b f t r u c f i o n s i n v é t é r é e s , & certaines c o l i 
ques , ùc. mais c o m m e o n ne l 'a p re fque 
jamais o r d o n n é f e u l dans aucun de ces c a s , 
& que la f a ç o n de l e p r é p a r e r l a plus o r d i 
na i re e f t de l e f a i r e c u i r e avec d i f f é r e n t e s 
femences , racines , f leurs*, f eu i l l e s , Ùc. 
a p p r o p r i é e s à chaque e fpece de malad ie , 
nous ne f o m m e s pas a f lez f û r s des ve r tus 
r é e l l e s de ce m é d i c a m e n t a l i m e n t e u x . 

L e jus ou d é c o c t i o n de coq paf le en g é 
n é r a l pou r u n bon i n c i f i f chaud , & m ê m e 
u n peu pu rga t i f . O n t r o u v e dans d i f f é r e n s 
auteurs de M é d e c i n e des d e f c r i p t i o n s de 
deux efpeces de bou i l l ons de coq , l ' une al
t é r a n t e , & l 'aut re p u r g a t i v » 

C ' é t o i t une f o r t e d 'ufage a f l e z r é p a n d u 
dans le t emps que ce r e m è d e é t o i t plus en 
v o g u e , de f a t i g u e r l e coq qu 'on y d e f t i n o i t 
j u f q u ' à le f a i r e m o u r i r de l a f t i t u d e ; appa
r e m m e n t dans la v u e d ' a t t e n d r i r fa cha i r , 
o u p l u t ô t , c o m m e quelques auteurs de ce 
t e m p s - l à s'en f o n t e x p l i q u é s , dans ce l l e 
d 'exal ter fes fucs d é j à d i f p o f é s à c e t t e a l t é 
r a t i o n par fa f a l a c i t é f i n g u l i e r e ; & ce t t e 
exa l t a t i on par laquel le ces t h é o r i c i e n s ex -
p r i m o i e n t l e s changemens a r r i v é s par l ' a u g 
m e n t a t i o n d u m o u v e m e n t 4ansles humeurs 
d 'un a n i m a l , p r é f e n t e , pour le d i r e en paf-
f an t , une i d é e pour le mo ins a u f t i l u m i n e u -
f e , que la vergence à l ' a l k a l i des modernes . 

L a cha i r de v i eux coq e f t e x t r ê m e m e n t 
dure ; o n r éu f l i c à pe ine à l ' a t t e n d r i r par la 
plus l o n g u e d é c o c t i o n : mais on l ' e m p l o i e 
aflez c o m m u n é m e n t dans les c o n f o m m é s 
d o n t o n n o u r r i t les malades f o i b l e s , l a n -
g u i f f a n s , cer ta ins c o n v a l e f c e n s , & quelques 
v i e i l l a rd s q u i o n t b e f o i n d^ine n o u r r i t u r e 
abondante , & que l e u r e f t o m a c p u i f f e d i 
g é r e r fans f a t i g u e . Voye\ C O N S O M M É . 

L e fang de coq , f a c r ê t e , f o n f i e l , f a 
fiente , fes t e f t i cu l e s , o n t é t é c é f f c r é s à 
d i f f é r e n s t i t r e s , par d i f f é r e n s auteurs ; 
mais on ne f a u r o i t c o m p t e r f u r les p r é 
tendues ver tus de ces r e m è d e s } q u i ne f o n t 
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plus a u j o u r d ' h u i en ufage en M é d e c i n e . 
Solenahder a c é l é b r é , par exemp le , c o m m e 
u n grand f e c r e t c o n t r e l ' i n c o n t i n e n c e d ' u r i 
n e , le j abo t d u coq b r û l é & d o n n é en p o u 
d re dans d u v i n : i l p r é t e n d m ê m e que l a 
v e r t u de ce r e m è d e s ' é t e n d j u f q u ' à c e l l e 
q u i e f t la f u i t e d ' u n a c c o u c h e m e n t d i f f i 
c i l e . 

E f c u î a p e l u i - m ê m e o r d o n n o i t l e f a n g de 
coq en c o l l y r e , c o m m e o n peut Je v o i r par 
une anecdote r a p p o r t é e par J é r ô m e M e r c u -
r i a l i s . C e t auteur raconte , à propos d ' u n 
tab leau appar tenant à la m a i f o n de M a f f e i , 
qu ' un f o l d a t aveugle n o m m é V a î e r i u s A p e r 
s ' é t a n t a d r e f f é à ce d i e u pour en o b t e n i r f a 
g o é r i f o n , le d i e u l u i r é p o n d i t q u ' i l a l l â t , 
q u ' i l p r î t le fang d ' u n coq blanc , q u ' i l en f i t 
u n c o l l y r e avec d u m i e l , q u ' i l s'en f r o t t â t les 
yeux pendant t ro i s jours . L e f o l d a t o b é i t à 
l ' o r ac l e , g u é r i t , & r e n d i t g r â c e p u b l i q u e 
m e n t au d i e u ; & c ' e f t p e u t - ê t r e p o u r ce la , 
a jou te M e r c u r i a l i s que quelques anciens 
o n t r e p r é f e n t é E f c u î a p e avec u n coq f u r l e 
p o i n g , (b) 

* C O Q , ( Myth. ) cet an ima l e f t l e f y m -
b o l e d e la v i g i l a n c e ; c ' e f t pour ce t t e r a i f o n 
qu 'on le t r o u v e f o u v e n t dans les antiques , 
en t r e les a t t r ibu t s de M i n e r v e & de M e r c u 
re . O n l ' i m m o l o i t aux d i eux Lares & à 
P r i ape . C ' é t o i t a u f l i la v i c t i m e d u f a c r i f i c e 
que l ' on f a i f o i t à E f c u î a p e l o r f q u ' o n g u é r i f -
f o i t d 'une malad ie . E t quand Socrate d i t e n 
m o u r a n t à C r i t o n f o n d i f c i p l e , Criton y 

immole le coq à Efcuîape , c ' e f t c o m m e 
s'il e û t d i t , enfin je guéris d'une longue 
maladie. E n e f f e t y u n h o m m e fi fage & f i 
ma lheu reux , à q u i i l ne m a n q u o i t que de 
c r o i r e en J . C . & q u i p é r i f t b i t pou r a v o i r 
admis l ' e x i f t e n c e d 'un f e u l D i e u , & c o n f é -
q u e m m e n t des peines & des r é c o m p e n f é s à 
v e n i r , R e v o i t regarder l e de rn i e r i n f t a n t 
de fa v i e c o m m e le p r e m i e r de f o n 
b o n h e u r . 

C O Q D E B O I S , vrogallus tetrao major y 

( Hijl. nat. Ornith. ) o i f e a u q u i r e f f e m b l e 
au c o q - d ' I n d e pour la g r o f t e u r & pour l a 
f i g u r e d u corps. L e m â l e a 3 depuis la p o i n t e 
d u bec j u f q u ' à l ' e x t r é m i t é de îa queue s , 
e n v i r o n deux p iés c i n q pouces & d e m i , & 
î a f e m e l l e f e u l e m e n t deux p iés . L ' e n v e r g u r e 
d u m â l e e f t de t ro is p i é s & d e m i , & c e l l e 
de l a f e m e l l e f e u l e m e n t de t ro i s p i é s deux. 
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poiices. L e bec a un pouce & d e m i de l o n 
gueur depuis la po in te jufqu 'aux co i r î s de la 
bouche ; les c ô t é s f o n t tranchans & for t s . 
L a langue e f t p o i n t u e , & le palais en por te 
l ' empre in t e . L ' i r i s des yeux e f t de cou leur 
de n o i f e t t e . I l y a au-deftus de l ' œ i l une 
peau d é g a r n i e de plumes & de couleur 
rouge , c o m m e dans tous les autres o i feaux 
de ce genre . Les jambes f o n t r e v ê t u e s de 
plumes pa r -devan t j u f q u ' à la na i f t ance des 
doigts , & n'en o n t po in t pa r -de r r i e re . Les 
do ig ts f o n t unis e n f e m b l e par une m e m 
brane f e u l e m e n t j u f q u ' à la p r e n d r e a r t i c u 
l a t i o n , & f o n t garnis de chaque c ô t é d'ap
pendices courtes & d e n t e l é e s . C e t o i f eau a 
î a p o i t r i n e de cou leur r o u f f e - p â l e , avec des 
l ignes noires t r an fve r f a l e s . L ' e x t r é m i t é de 
chaque p lume e f t b l a n c h â t r e . L e bas de la 
gorge e f t d 'un rouge plus f o n c é , & le v e n t r e 
prefque c e n d r é . T o u t e la face f u p é r i e u r e 
e f t m ê l é e de n o i r , de roux & de cou leu r 
c e n d r é e ; la po in te des plumes e f t m o u c h e 
t é e , e x c e p t é f u r la t ê t e o ù i l y a d u pourpre.-
L e m â l e a le m e n t o n n o i r , & la f e m e l l e l 'a 
d e couleur r o u f f e , fans aucun m é l a n g e de 
n o i r . L a queue e f t d 'un roux plus a r d e n t , a 
des bandes t r an fver fa les n o i r e s , & la p o i n t e 
des p lumes e f t b l a n c h â t r e . L e m â l e a les 
p l u m e s de la queue n o i r e s , don t la p o i n t e 
e f t b l a n c h â t r e , & les bords m a r q u e t é s de 
peti tes taches de cou leu r rouft 'e c e n d r é e ; 
les deux plumes du m i l i e u & m ê m e les 

• deux f u i v a n t e s , o n t des taches blanches ; 
les plumes qu i r e c o u v r e n t la queue o n t la 
p o i n t e b l a n c h â t r e ; que lquefois elles f o n t 
noi res > p a r f e m é e s de peti tes bandes de cou
l e u r c e n d r é e r o u l f â t r e . I l y a f u r le dos des 
l ignes noires & blanches p o f é e s a l t e r n a 
t i v e m e n t . Les plumes du def tbus de la queue 
f o n t noires , & o n t l ' e x t r é m i t é & les bords 
e x t é r i e u r s b l a n c h â t r e s . L a t ê t e e f t de m ê m e 
cou leu r que le dos. Les pointes des plumes 
de la p o i t r i n e f o n t blanches. I l y a v i n g t - f i x 
grandes plumes dans chaque a i le ; toutes 
celles q u i f u i v e n t la d i x i è m e o n t l a po in t e 
b lanche . Les grandes plumes des é p a u l e s 
o n t des taches i r r é g u l i e r e s de couleur n o i r e , 
& m ê l é e s d ' un peu de roux . L e m â l e a les 
p lumes du cou d 'un b leu l u i f a n t . Les cu i f tes , 
les c ô t é s , le c o u , le c r o u p i o n & le v e n t r e , 
f o n t m a - q u é s de l ignes blanches & noires . 
L a couleur des p lumes de la t ê t e e f t d ' u n 
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n o i r plus f o n c é , 6c cel les q u i en touren t 
l'anus f o n t c e n d r é e s . 

C e t o i f e i u e f t b i e n r e c o n n o i f f a b l e par fa 
g r o f f e u r , fans q u ' i l f o i t n é c e f f a i r e d 'obferver 
en d é t a i l toutes les couleurs q u i varient 
par l ' â g e , le c l i m a t & d'autres accidens ; 
i l e f t exce l l en t à manger. W i l l u g h b y , 
Ornith. Voye\ O l S E A U . ( J ) 

§ COQ de bruyère , ( Hifl. nat. Ornith. ) 
L e coq de bruyère d i f f è r e e f t en t i e l l emen t du 
coq des bois. L ' a u e r h a h n , ou le grand coq de 
bruyère , ne f e t r o u v e pas dans les Alpes ; 
c ' e f t l u i q u i appelle les poules de f o n efpece, 
par un c r i f i n g u l i e r que les A l l e m a n d s ap-
p e l l e n t / à / ^ / z : la nature f a i t o b é i r les poi -
îes à la v o i x de leur f u l t a n , & les r é u n i t au 
p i ed de f o n arbre . L e b i r c k h a h n fe trouve 
f u r les A l p e s , i l y por te l e n o m de faifan ; 
i l e f t n o i r c o m m e l ' auerhahn , avec les yeux 
e n t o u r é s d 'une peau de cou leu r d ' é c a r l a t e ; 
f a t a i l l e e f t f o r t i n f é r i e u r e à ce l le de Fauerr 
hahn . I l fe p l a î t dans les p ier ra i l les couver
tes de rhodq^fndros & de vitis idœa foliis 
exalb: dis. 

L e coq de bruyère fe p l a î t beaucoup dans 
les bois é c a r t é s , d o n t le t e r r e i n e f t m a r é c a 
geux & c o u v e r t de m o u f l e ; i l f e nourr i t 
de f r u i t & d ' œ u f s de f o u r m i s ; pa rmi les ar
bres , i l s 'attache p r inc ipa lemen t aux 
c h ê n e s & aux pins d o n t les pommes l u i fer
v e n t de n o u r r i t u r e ; cependant i l f a i t choix 
ent re les p i n s , & i l d é p o u i l l e quelquefois un 
arbre de toutes fes p o m m e s , pendant qu' i l 
ne t o u c h e pas à celles d 'un autre . Ce coq de 
bruyère n ' e f t r j e n m o i n s qu 'un oifeau de 
p ro i e ; c ' e f t l ' a n i m a l le plus p a i f i b l e , i l n'of-
f e n f e pas le m o i n d r e in fec te , & ne fa i t au
c u n d o m m a g e n i aux c h imps n i aux prés . 

Les amours de cet o i f e a u p r é f e n t e n t un 
fpectacle af tez cu r i eux & af tez f ingu l i e r . I l 
c o m m e n c e à e n t r e r en chaleur vers les pre
miers jours de f é v r i e r ; c e t t e chaleur fe ma-
n i f e f t e dans t o u t e fa f o r c e vers la f i n de 
mars , & e l le c o n t i n u e j u f q u ' à ce que les 
feu i l l es pouf fen j t aux arbres. 

Pendant t o u t e ce t t e f a i f o n , o n v o i t ces 
o i f eaux paMionnés f e p r o m e n e r f u r un pin 
o u f u r quelqu 'aut re a r b r e , d è s la poin te du 
j o u r &< |0 ' approche d u f o l e i l couchant ,ayant 
la queue é t a l é e en r o n d , le c o u t endu , la 
t ê t e e n f l é e , & f e m e t t a n t en toutes fortes 
de pof tu res ex t raord ina i res . L e u r c r i amou-
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reux e f t une f o r t e e x p l o f i o n q u i d e v i e n t en-
f u i t e un f o n f e m b l a b l e à c e l u i d 'une f a u l x 
qu 'on a i g u i f e , & finit par une e x p l o f i o n f e m 
blable à la p r e m i è r e . C e c r i c e f l e & r e c o m 
mence a l t e r n a t i v e m e n t . T o u s les fens de ce t 
o i feau f o n t t e l l e m e n t é m u s dans ces i n f t ans 
d e p a f l i o n , q u ' i l ne p r end garde à r i e n ; les 
foudres d u c h a f l e u r t o n n e r o i e n t a u t o u r de 
l u i fans q u ' i l s'en a p p e r ç û t ; au l i e u que dans 
t o u t aut re temps i l a l ' o u i e fi f u b t i l e , que le 
m o i n d r e b r u i t l ' e f f a r o u c h e : c ' e f t p o u r q u o i 
on c h o i f i t , pou r l e t i r e r , l e temps o ù i l c r i e . 
L o r f q u ' i l a fini ce f i n g u l i e r ramage, u n cha f -
feur hab i le fe garde b i en de f a i r e a u c u n b r u i t , 
parce qu'alors i l en t end t r è s - c l a i r & f a i t a t 
t e n t i o n à t o u t . 

Chaque coq de bruyère , pendan t f a cha
leur , fe t i e n t dans un c e r t a i n c a n t o n d ' o ù i l 
ne f o r t p o i n t , & f o u v e n t dans les f o r ê t s i l s 
f e t r o u v e n t fi p r è s les uns des autres , que 
d 'un m ê m e e n d r o i t o n en en t end p l u f i e u r s à 
la fo i s . L e coq e f t d ' a b o r d f e u l , mais a u f l i -
t ô t que les poules l ' e n t e n d e n t , elles l u i r é 
p o n d e n t , s 'approchent & l ' a t t e n d e n t fous* 
l 'arbre.Ch.^quecoy a p lu f i eu r s poules c o m m e j 
le coq d o m e f l i q u e y i l d e f c e n d de l ' a rb re , 
les c o c h e , & f é c o n d e leurs œ u f s . 

L a poule de b r u y è r e e f t plus p e t i t e que l e 
coq, & r e f f e m b l e , par f o n p lumage , à la pe r 
d r i x ; el le pond j u f q u ' à h u i t o u n e u f œ u f s 
blancs, m a r q u e t é s de jaune,* e l l e les d é p o f é 
au m i l i e u de la m o u f l e dans un l i e u f ec . L o r f -
qu'elle e f t o b l i g é e d ' a l l e r che rche r fa n o u r 
riture, e l le les c o u v r e de m o u l f e & les ca 
che de m a n i è r e qu 'on a b i e n de l a pe ine à 
les d é c o u v r i r . D è s que les pe t i t s f o n t é c l o s , 
la mere les p r o m e n é dans les b o i s , o ù ils fe 
n o u r r i f f e n t d ' œ u f s de f o u r m i s j u f q u ' à ce 
qu'i ls f o i e n t devenus f o r t s , i l s s 'accoutu
ment à manger des pommes de p i n . Q u o i 
que ces poules f o i e n t t r è s - f é c o n d e s , ces 
oifeaux ne f o n t pas t r è s - n o m b r e u x , parce 
que les o i feaux de p ro ie , les renards & a u 
tres animaux en d é t r u i f e n t beaucoup. 

»£)n v o i t q u a n t i t é de ces o i f e a u x dans 
l e n o r d de l ' A n g l e t e r r e & de l ' E c o f t e . 
O n p r é t e n d q u ' o r d i n a i r e m e n t les m â l e s f e 
t i ennen t e n f e m b l e & les f eme l l e s à 
part , (\)^ 

C O Q D ' I N D E , gallopavo five meleagris 
& numidica avis , ( H i f l . nat. Ornithol.) 
o i feau de l a g r o f f e u r d u paon ; l a t ê t e & le 
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c o u f o n t e n t i è r e m e n t d é g a r n i s d é p l u m e s , 
& r e c o u v e r t s par une peau de c o u l e u r d e 
pou rp re dans la p lus grande p a r t i e d é f o n 
é t e n d u e : c e t t e p é a u q u i e f t o r d i n a i r e m e n t 
l â c h e & f l a f q u e , d e v i e n t f o r t t endue & 
g o n f l é e quand l ' o i f e a u c r i e , & le cou f e r e n f l e 
pour lo r s de l a g r o f f e u r d u bras. L e f o m m e t 
d e l à t ê t e e f t de t r o i s cou leurs f o r t , d i f t i n c -
t e s , q u i f o n t l e b l a n c , le b l e u & le p o u r 
p re . C e t o i f e a u n 'a p o i n t de h u p e : o n v o i t 
cependant u n appendice cha rnu & r ^ u g e 
q u i t o m b e d u de f lus d u bec q u i l e c o u v r e , 
& q u i d e f c e n d d ' un pouce plus bas , de f o r t e 
qu 'on n ' a p p e r ç o i t l e bec qu 'en regardan t l ' o i 
f eau de p r o f i i . L o r f q u ' i l mange , ce t appen
d i c e f e r a c c o u r c i t au p o i n t q u ' i l ne f e t r o u 
v e plus a u f l i l o n g que l e bec. L e coq d'inde 
a les jambes f o i t h au t e s , & les ongles c r o 
chus & f e m b l a b l e s à ceux des coqs o r d i n a i 
res. C e l u i f u r l eoue l o n a f a i t ce t t e d e f c r i p -
t i o n , é t o i t plus hau t q u ' u n paon , & a v o i t 
l e corps a r r o n d i ; l ' i r i s des yeux é t o i t de c o u 
l eu r de pou rp re m ê l é e de b l e u ; l o r f q u ' o n ap-
p r o c h o i t de f a f e m e l l e q u i é t o i t b l anche , & 
q u i r e f l e m b l o i t à u n paon à q u i o n a u r o i t 
ô t é les p lumes de la q u e u e , i l h é r i f î b i t a u f l i -
t ô t toutes fes p lumes & f e m b l o i t p r e n d r e 
une d é m a r c h e g rave . C e t o i f e a u n'a p o i n t 
d ' é p e r o n s aux jambes. Q u a n d les m â l e s f o n t 
un peu â g é s , on les d i f t i n g u é des f e m e l l e s 
par un p e t i t bouque t de c r i n q u i f e t r o u v e 
fous la gorge Les f eme l l e s o n t dans le m ê m e 
e n d r o i t un p e t i t morceau de cha i r fans c r i n . 
I l y a d i x - h u i t grandes p lumes dans chaque 
a i l e , & au tan t dans la queue. Les œ u f s f o n t 
blancs & p a r f e m é s de beaucoup de pe t i t e s 
marques r o u g e â t i es m ê l é e s de jaune. Ces o i 
feaux c h e r c h e n t les l i e u x chauds ; c e p e n 
dant i l s f u p p o r t e n t t r è s - b i e n le f r o i d l o r f 
qu ' i l s y f o n t a c c o u t u m é s avec f â g e . Les p e 
t i t s f o n t f o r t d é l i c a t s & fi f o i b l e s , q u ' i l f a u t 
beaucoup de f o i n pour les é l e v e r & les p r é -
f e r v e r d e s in ju res de l ' a i r . W i l l u g h b y , Or
nith. Voye\ O I S E A U . ( / ) 

C O Q D ' I N D E , ((Econ.rufliq.) ce t a n i 
m a l e f t d 'une grande r e f t b u r c e d a n s la b a f f e -
cour ; i l m u l t i p l i e beaucoup & f o u v e n t , & 
la cha i r en e f t d é l i c a t e quand i l e f t j eune . I I 
f a u t que c e l u i qu 'on d o n n e aux f emel l e s f o i t 
é v e i l l é , f o r t & h a r d i . U peu t f u f f i r e à c i n q 
poules. Voye\ les art. P O U L E D ' I N D E , 
D I N D O N , D I N D O N N E A U . 
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C O Q I N D I E N , gallus Indieus > ( H i f l . 

nat. Omit.) o i feau f o i t d i f f é r e n t du coq 
d ' inde . Q u o i q u e ces noms p a r o i f î è n t f y n o -
nymes, o n au ro i t m i e u x f a i t d 'en donner un 
aut re au p r e m i e r pour le d i f t i n g u e r eu f é 
c o n d , & de l 'appel ler , avec J o n f t o n , coq de 
Perfe. Je ne c o n f e r v e i c i c e l u i de coq In
dien que pour me c o n f o r m e r à ce q u i e f t 
e'erit dans les m é m o i r e s pour f e r v i r à l ' h i f 
t o i r e na ture l le des an imaux, par M . P é r r a u l t . 
O n l u i d i t que cet o i f eau p o r t o i t en A f r i q u e 
l e n o m d'a/20 i l f e t r o u v e a u f l i dans les I n 
des occidentales o ù i l e f l a p p e l l é mitu-po-
ranga. M . Pe r r au l t rappor te la d e f e r i p t i o n 
d e t ro is o i feaux de ce t te efpece q u i f u r e n t 
d i f f é q u é s . L ' u n d i f f é r o i t des deux autres par 
l e bec ; i l s é t o i e n t grands c o m m e un pou le t 
d ' i nde de m é d i o c r e grandeur ; i ls avo ien t la 
t ê t e & le cou n o i r , & le r e f t e d u corps m ê l é 
de te in tes v e r d â t r e s & de n o i r , e x c e p t é l e 
dos o ù o n v o y o i t d u gr is d é r o u l e u r de bois 
de n o y e r ; & le bas -ven t re , le haut des 
eu i f l e s pa r -de r r i e r e , & le def lbus de la 
queue o ù i l y a v o i t des plumes b lanches , & 
a u f t i au -de f fus de la queue, dans l ' un de ces 
t ro i s o i feaux . L a t ê t e é t o i t f u r m o n t é e par 
u n panache q u i s ' é t e n d o i t depuis le bec j u f 
qu'au c o m m e n c e m e n t d u d e r r i è r e d u cou , 
&: q u i é t o i t c o m p o f é de plumes noires l o n 
gues de deux pouces & d e m i , larges de deux 
l i g n e s , p o f é e s u n peu o b l i q u e m e n t en a r 
r i è r e , & r e c o u r b é e s en avant par l ' e x t r é 
m i t é . Les plumes du haut du cou é t o i e n t 
p e t i t e s , & elles deveno ien t plus grandes à 
m e f u r e qu'elles approchoien t de la p o i t r i n e . 
Les d e r n i è r e s avo ien t deux pouces de l o n 
gueur & un pouce de largeur . Les cui f fes 
& les jambes é t o i e n t garnies de plumes 
blanches & noires j u fqu ' au t a l o n . I l y a v o i t 
a u f t i dans l ' un de ces o i feaux des plumes 
blanches depuis le haut du fternum jufqu 'au 
bas. L a longueur du cou é t o i t de n e u f pou
ces ; depuis le def lbus d u v e n t r e j u f q u ' à 
l ' e x t r é m i t é des doigts , i l y a v o i t quatorze 
pouces. I l fe t r o u v o i t f u r le devant 6c f u r i e 
d e r r i è r e des jambes des é c a i l l e s q u a r r é e s , & 
f u r les c o t é s des é c a i l l e s plus pet i tes de 
f i g u r e hexagone. Les piés é t o i e n t g r o s , les 
ongles n o i r s , longs & c r o c h u s , mais on 
n 'y a p o i n t v u d ' é p e r o n . L e bec a v o i t n e u f 
l ignes de largeur à fa na i f tance , & deux 
pouces de l o n g u e u r ; f a cou leu r é t o i t n o i r e 
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à l ' e x t r é m i t é , & jaune dans l e r e f t e . I I y 
a v o i t une membrane q u i é t o i t r e n f l é e dans 
l ' u n des t ro i s o i feaux , de f a ç o n qu'el le fo r -
mc-it une t u m e u r de la g r o f f e u r d 'une petite 
n o i x ; dans un a u t r e , l ' e x t r é m i t é du beepa-
r o i f f o i t d i v i f é e en t ro i s part ies . Me'm. de /'a-
cad. roy. des Sciences, tome I I I , part. I , 
p. 223 & f u i v . Voye\ O l S E A U . (1) 

C O Q D E M A R A I S , voye\FRANCOLIN. 
C O Q de roche , f. m . ( H i f l . nat. Orni

thologie.) n o m fous lequel les habitans de 
Cayenne c o n n o i f t è n t un be l o i feau , que 
Bar re re a d é f i g n é le p r e m i e r par la d é n o m i 
n a t i o n de gALus férus faxatilis croceus , 
crifiam è pLumis conflruclam gerens. H i f -
toire de lu France e'quinoxiale , pag. I3Z; 
e n f u i t e dans f o n Ornithologie , claffe 3 , 
genre 2 1 , efpece 2 , fous ce l le de upupet 
Americana crocea faxatilis. M . L i n n é , 
dans la f i x i e m e é d i t i o n de f o n Syftema na
tures , l ' appe l lo i t upupa crocea ,* & dans la 1 

d o u z i è m e & d e r n i è r e é d i t i o n de 1766, pag. 
3 3 8 , i l l e n o m m e pipra, rupicola , crifiâ 

.ereclâ margine purpureâ , corp'ore croceo, 
teclricibus reclrtcum truncatis. M . B r i f l b n , 
au volume IVde f o n Ornithologie , page 
437 > planche X X X I V , fig. 1 , en donne 
une bonne f i g u r e & une ample defer ip t ion , 
fous la d é n o m i n a t i o n de coq de roche 3 Ru
picola aurantia , corollâ tœniâ purpureâ 
prœcinclâ, teclricibus 10 intermediis pri' 
mamedietate aurantiis, exterius intenciùs 
interiiispallidiàs, altéra medietatefufeis, 
api ce dilaté aurantio marginatis, utrinque 
extimâ f u f c â , apice dilutè aurantio Jim-
briata, interiùs primâ medietate pallidè 
aurantia . . . rupicola. 

C e t o i f e a u , q u i f e range naturel lement 
dans la f a m i l l e des g u ê p i e r s , don t i l a le 
do ig t m i l i e u & l ' e x t é r i e u r unis t r è s - é t r o i t e -
m e n t e n f e m b l e par t ro i s a r t i c u l a t i o n s , d i f 
f è r e de tous les autres de ce t t e f a m i l l e par 
f o n bec c o n i q u e , c o m p r i m é , c o u r t & cro
chu , & par la hupe en demi - lune qu ' i l 
p o r t e f u r la t ê t e . 9 

U a à - p e u - p r è s la g randeur d u pigeon; fà 
longueur depuis le bou t d u bec j u f q u ' à celui 
de la q u e u e , e f t d 'onze pouces , & jufqu'au 
bou t des ongles de d i x pouces u n q u a r t ; f o n 
bec a f e i ze l ignes de l o n g u e u r , depuis fon 
e x t r é m i t é ju fqu 'aux coins de la bouche*,.fa 
queue t ro i s p o u c e s , f o n p i é f e i ze l i gnes , 
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l e d o i g t m i l i e u des t r o i s a n t é r i e u r s , y 
compris f o n angle a qu inze l i g n e s , l ' i n t é 
r i e u r & le p o f t é r i e u r u n pouce . Ses a i l e s , 
lo r fqu 'e l l es f o n t p l i é e s , s ' é t e n d e n t ju fqu ' aux 
t ro i s quarts de l à l o n g u e u r de la queue ; & 
lorfqu 'e l les f o n t é t e n d u e s , el les o n t d e u x 
p i é s un pouce de v o l ; les p lumes de f a h u p e 
o n t d i x - h u i t l ignes de l o n g u e u r . 

L a p lupa r t de fes p lumes f o n t c o u p é e s 
q u a r r é m e n t , & f a queue q u i en a d o u z e , e f t 
c o u r t e , t r o n q u é e & r e c o u v e r t e par des p l u 
mes prefque a u f t i longues qu'elles , c o u p é e s 
q u a r r é m e n t & e x t r ê m e m e n t larges , parce 
que leurs barbes f o n t t r è s - l o n g u e s , & r é f l é 
chies par les c ô t é s . Ses ai les o n t chacune 
d ix -neuf p l u m e s , d o n t l a q u a t r i è m e & !a 
c i n q u i è m e f o n t les plus l o n g u e s , & les qua
t re vo i f ines d u corps o n t les barbes e x t é 
rieures f o r t longues & r é f l é c h i e s par les 
c ô t é s . 

L a couleur d o m i n a n t e de ce t o i f e a u e f t 
un beau j a u n e - o r a n g é , avec quelques m é 
langes dans d i v e r f e s part ies ; par e x e m p l e , 
f a h u p e e f t b o r d é e d ' o r a n g é - c l a i r , q u i r e n 
f e rme une bande é t r o i t e d ' u n beau p o u r 
pre. Les couver tures d u de f lbus des ailes les 
plus e x t é r i e u r e s , c ' e f t - à - d i r e , les plus é l o i -

. g n é e s du corps , f o n t b runes & t e r m i n é e s 
de b l a n c - j a u n â t r e ; cel les d u m i l i e u f o n t 
brunesdu c ô t é i n t é r i e u r , & o r a n g é e s d u c ô t é 
e x t é r i e u r . Des d ix- n e u f p lumes de l ' a i l e , les 

p r e m i è r e s f o n t b lanches f u r l e b o r d de 
leur c ô t é i n t é r i e u r , & f u r le m i l i e u f e u l e 
ment de l eu r c ô t é e x t é r i e u r . L e s t r o i s f u i 
vantes c o m p r e n a n t l a h u i t i è m e , l a n e u 
v i è m e & la d i x i è m e , o n t u n b o r d é t r o i t , 
b l a n c - o r a n g é , q u i e f t plus large dans les c i n q 
q u i f u i v e n t ; f a v o i r , l ' o n z i è m e j u f q u ' à l a 
q u i n z i è m e i n c l u f i v e m e n t . Les t ro i s f u i v a n 
tes , f a v o i r : la f e i z i e m e j u f q u ' à la d i x - h u i -
t i eme i n c l u f i v e m e n t , f o n t b o r d é e s e x t é 
rieurement d ' u n b e l o r a n g é ; e n f i n la d i x - ' 
n e u v i è m e & d e r n i è r e a t o u t f o n c ô t é e x t é 
r i e u r de c e t t e c o u l e u r ; l e b o u t des f e p t 
p lumes de l ' a i l e , depuis l a f e p t i e m e j u f q u ' à 
î a t r e i z i è m e i n c l u f i v e m e n t , e f t b l a n c - f a l e ; 
& les fix f u i v a n t e s , c o m p r e n a n t l a qua to r 
z i è m e j u f q u ' à la d i x - n e u v i e m e i n c l u f i v e 
m e n t , o n t ce m ê m e b o u t o r a n g é , & d ' au 
tant plus f o n c é que ces p lumes f o n t p l u s v o i 
f ines du corps. D e s douze p lumes de la 
q u e u e , les d i x d u m i l i e u o n t l e u r m o i t i é i n -

Tome I X . 

C O Q 3 9 3 
f é r i e u r e o r a n g é e f u r l e c ô t é e x t é r i e u r , & 
o r a n g é e plus p â l e f u r l e c ô t é i n t é r i e u r ; l e u r 
m o i t i é f u p é r i e u r e e f t b r u n e , t e r m i n é e par 
u n o r a n g é - c l a i r ; les deux p lumes e x t é r i e u 
res f o n t brunes e x c e p t é f u r l e c ô t é e x t é 
rieur, q u i e f t o r a n g é - p â l e dans l e u r m o i t i é 
i n f é r i e u r e ; l e u r e x t r é m i t é e f t o r a n g é - c l a i r 
c o m m e dans les autres . Son b e c , fes p i é s 
& les ongles f o n t jaunes. 

Mœurs. L e coq de roches e f t p a r t i c u l i e r 
à S u r i n a m & à C a y e n n e ; f o n n o m l u i v i e n t 
de ce q u ' i l h a b i t e c o m m u n é m e n t les r o 
chers . I l f a u t que c e t o i f e a u f o i t r a r e , ca r 
o n en v o i t appo r t e r peu en E u r o p e ; i l f e 
r o i t i n t é r e i f a n t que les voyageurs nous i n f -
t r u i f i f t e n t d e l à m a n i è r e d o n t ce t o i f e a u fin-
g u l i e r p a r fa f o r m e fe n o u r r i t & f a i t f o n n i d . 
Ses m œ u r s ne d i f f é r e r o n t p e u t - ê t r e pas e f -
f e n t i e l l e m e n t de c e l l e de la hupe , d u g u ê 
p i e r , d u c a l a o , d u m a r t i n - p ê c h e u r & d u 
m a n a k i n , dans la f a m i l l e defque ls i l f e range 
n a t u r e l l e m e n t . O n en v e r r a des preuves 
plus d é t a i l l é e s dans n o t r e Ornithologie. 
( M . A D A N S O N . ) 

* C O Q ( l'ordre du ) H i f l . mod. C l a u d e 
P o l i e r , g e n t i l h o m m e L a n g u e d o c i e n , d é l i 
v r a l e d a u p h i n d ' u n g rand danger dans u n e 
ba t a i l l e c o n t r e les A n g l o i s , o ù L o u i s X I , 
c o m t e de T o u l o u f e , c o m m a n d o i t . E n r e 
c o n n o i f l a n c e de ce f e r v i c e , l e d a u p h i n i n f -
t i t u a l ' o r d r e q u ' i l appel la du coq , o i f e a u 
que P o l i e r a v o i t dans fes a r m e s , & l ' en fit 
p r e m i e r c h e v a l i e r . O n place la da te de c e t t e 
i n f t i t u t i o n fous l e r è g n e de P h i l i p p e l e 
H a r d i . 

C O Q D U V A I S S E A U , (Marine.) o n 
d o n n e ce n o m au c u i f i n i e r q u i e f t c h a r g é d e 
f a i r e à manger p o u r l ' é q u i p a g e . ( Z ) 

C O Q , ( Horlpg. ) c ' e f t dans les m o n t r e s 
une p e t i t e p l a t i n e v u i d é e & g r a v é e , q u i 
c o n d u i t l e b â l a n c i e r . 

L e s coqs à l a f r a n ç o i f e f o n t m e i l l e u r s que 
ceux à l ' a n g l o i f e , parce que les p r e m i e r s 
ayant deux o re i l l e s o u pattes , i l s f o n t p lus 
f o l i d e s ; & le p i v o t d u ba lancier ne peut f o r 
t i r de f o n t r o u par les f e c o u f t e s , c o m m e 
cela a r r i v e f o u v e n t dans les m o n t r e s a n -
g l o i f e s . 

O n appel le petit coq dans les m o n t r e s 
f r a n ç o i f e s , une p e t i t e p i è c e de l a i t o n a j u f t é e 
f u r le coq au m o y e n d 'une v i s & de d e u x 
p i é s : c ' e f t dans l e t r o u de ce petit coq que 

D d d 
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rou le l e p i v o t du balancier . L e s H o r l o g e r s 
F r a n ç o i s on t a d o p t é ce t te p ra t ique , i ^ . a f i n 
que l e r é g u l a t e u r f e t r o u v â t plus p r è s d u 
m i l i e u de fa t i g e ; 2 ° . a f i n que le p i v o t d u 
balancier f u t moins f u j e t à f e r o m p r e dans 
les d i f f é r e n t e s f e c o u f î e s ; 3 Q . pour é v i t e r la 
t r op grande u f u r e de ce p i v o t & d u t r o u 
dans lequel i l r ou l e ; 4 0 e n f i n pour y con
f e r v e r une plus grande q u a n t i t é d ' h u i l e . 

I l y a encore une p i è c e que dans les m o n 
tres f r a n ç o i f e s o n n o m m e petit coq d ' a c i e r ; 
c ' e f t une efpece de g r i f f e de ce m é t a l , 
q u i t i e n t une agathe o u u n grenat f u r l e 
cen t re d u petit coq de l a i t o n , a f i n que 
l ' e x t r é m i t é du p i v o t d u balancier s'y appuie 
quand la m o n t r e e f t f u r l e p la t . Voye\ 
T l G E R O N . 

C O Q , dans les pendules ; c ' e f t une f o r t e 
p i è c e de l a i t o n fixement a t t a c h é e f u r la p l a 
t i n e de d e r r i è r e . Son ufage e f t de f u f p e n -
d r e la pendule . ( T ) 

* C O Q , ( Serrurerie. ) c ' e f t dans une 
f e r r u r e à p è l e en b o r d , la par t ie dans l a 
que l l e l e p è l e ou la g â c h e t t e f e f e r m e . 

I l y a des coqs fimples, des coqs doubles 
& t r ip les . L e coq fimple e f t une p i è c e de f e r 
o b l o n g u e de la hauteur de la f e r r u r e , q u i 
a , à f a p a r t i e a p p l i q u é e à la t ê t e d u p a l â 
t r e , une en t a i l l e q u i r e ç o i t le p ê l e o u la 
g â c h e t t e , quand l a f e r r u r e e f t f e r m é e . 
C e t t e p i è c e e f t a t t a c h é e à l a - t ê t e d u p a l â -
t r e par une pat te avec une v i s ; & au p a l â -
t r e m ê m e , par u n p i é q u i y en t re d u c o t é 
©ù le coq s 'applique au p a l â t r e . Son ufage 
e f t de f e r v i r de guide o u conducteur au p ê l e 
• u à la g â c h e t t e , q u i n ' en f o r t jamais e n t i è 
r e m e n t . 

Les coqs doubles & triples o n t l e m ê m e 
« f a g e que le coq fimple ; i l n 'y a de d i f f é 
rence qu'en ce qu' i ls f o r m e n t une efpece de 
b o î t e , d o n t les deux grandes fur faces f o n t 
deux coqs p a r a l l è l e s , fimples , a f f e m b l é s , 
e n t r e lefquels en t re l ' aubron , dans l eque l 
l e p ê l e e f t r e ç u , f o i t fimple, f o i t d o u b l e , 
o u t r i p l e , i l e f t p o f é fous l ' o u v e r t u r e de î a 
t é t e du p a l â t r e ; de f o r t e que fimple, i l n ' e f t 
q u ' à fleur d ' un c ô t é de l ' o u v e r t u r e , & que 
d o u b l e , f o n o u v e r t u r e r é p o n d exactement 
à ce l le de la t ê t e d u p a l â t r e . 

C O Q U A L L I N , f. m . ( H i f l . nat. Qua-
drup. ) n o m que M . de B u f f o n d o n n e à un 
p e t i t a n i m a l q u i l u i a é t é e n v o y é d ' A m é r i -

C O Q 
q u e , fous l e n o m d ' é c u r e i l - o r a n g é , & dont 
i l a f a i t graver une t r è s - b o n n e figure, page 
102 d u volume I I de f o n Hifioire na
turelle , é d i t i o n in - 1 2 de 1 7 7 0 ; c ' e f t , 
f é l o n l u i , l e quauhi callotquapachli, ou le 
co\tiocme quallin de Fernandez , Hifloria 
anim. nov. Hifi. eap. 2 6 , pag. 8 , d o n t i l a 
f a i t le n o m de coquallin. 

C e l u i d u M e x i q u e e f t , f é l o n F e r n a n d e z , 
u n j o l i a n i m a l , une fo i s plus grand que l ' é -
r e u i l , & t r è s - r e m a r q u a b l e par fes cou
leurs : i l a l e v e n t r e d 'un beau j a u n e , la 
t ê t e & le de f tus d u corps o r a n g é , v a r i é de 
blanc , de n o i r & de b r u n ; i l f e couvre de fa 
queue c o m m e l ' é c u r e u i l , mais i l n'a pas, 
c o m m e l u i , des p inceaux de p o i l à l ' e x t r é 
m i t é des o r e i l l e s , i l ne m o n t e pas f u r les ar
bres ; i l h a b i t e c o m m e l ' é c u r e u i l Su i f f e , 
c ' e f t - à - d i r e , l ' é c u r e u i l de t e r r e de la Ca ro 
l i n e , dans des t rous & fous les racines des 
arbres ; i l y f a i t f a bauge & y é l e v é fes petits ; 
i l r e m p l i t a u f t i f o n d o m i c i l e de grains & de 
f r u i t s pour s'en n o u r r i r pendant l ' h i v e r . Cet 
a n i m a l e f t m é f i a n t , r u f é & f a r o u c h e , au 
p o i n t de ne f e jamais a p p r i v o i f e r . 

A ce t te d e f e r i p t i o n de F e r n a n d e z , I f r . 
de B u f f o n a jou te f e u l e m e n t une comparai
f o n : i l p a r o î t , d i t - i l , que l e coquallin ne . 
f e t r o u v e que dans les parties m é r i d i o n a l e s 
de l ' A m é r i q u e . Les é c u r e u i l s blonds ou oran
g é s des Indes or ien ta les f o n t b i e n plus p e 
t i t s , & leurs couleurs f o n t un i fo rmes : ce 
f o n t de vra is é c u r e u i l s q u i g r i m p e n t f u r les 
arbres & y f o n t leurs p e t i t s , au l i e u , que le 
coquallin & l e f u i f t è de l ' A m é r i q u e fe t i e n 
n e n t fous t e r r e c o m m e les l ap ins , & n'ont 
d'autres rapports avec l ' é c u r e u i l que de l u i 
r e f i e m b l e r par la figure ; d ' o ù i l conclut 
a i n f i : ce n ' e f t p o i n t u n é c u r e u i l , quoiqu ' i l 
l u i r e f t è m b l e a f f e z par la figure & par le 
panache de l a queue ; car i l en d i f f è r e , non-
f e u l e m e n t par p l u f i e u r s c a r a c t è r e s e x t é 
r ieurs , mais a u f l i par l e n a t u r e l & les 
m œ u r s . 

Remarques. I l n ' e f t pas dou t eux qu'une 
d i f f é r e n c e dans les m œ u r s i n d i q u e , pour 
l ' o r d i n a i r e , une d i f f é r e n c e en t re les efpeces 
des an imaux ; & c ' e f t d é j à une f o r t e p r é -
f o m p t i o n p o u r f a i r e c r o i r e , c o m m e l 'a 
p e n f é M . de B u f f o n , que f o n coquallin 
n ' e f t pas une efpece d ' é c u r e u i l ; mais i l f au t 
c o n v e n i r a u f l i que ces c a r a c t è r e s d i f t i n ô i & i 
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t i r é s des q u a l i t é s o c c u l t e s , te l les que les 
m œ u r s & les autres f a c u l t é s i n t é r i e u r e s a n i 
males , ne f u f f i f e n t p a s , & q u ' i l f a u t y j o i n 
dre encore des d i f f é r e n c e s p h y f i q u e s , p o f i -
t ives & p e r m a n e n t e s , t i r é e s des par t ies 
e x t é r i e u r e s de ces a n i m a u x . S i M . de B u f f o n 
nous e û t d i t que f o n coquallin a v o i t les 
dents o u les do ig t s des pieds f e m b l a b l e s à 
ceux de l ' é c u r e u i l o u d i f f é r e n s , i l nous e û t 
mis en é t a t de p o r t e r f u r c e t a n i m a l u n j u 
gement que nous f u f p e n d r o n s , j u f q u ' à ce 
que les c i r conf t ances nous p e r m e t t e n t la 
v é r i f i c a t i o n de ces d é t a i l s e f f e n t i e l s . ( M. 
A D A N S O N . ) 

C O Q U A R D E , f . f . ( Art. milit. ) e f t 
un n œ u d de rubans ou de la m ê m e c o u l e u r , 
ou de couletgrs d i f f é r e n t e s , f é l o n i e s d i f f é 
rens c o r p s , que les fo lda t s p o r t e n t a t t a c h é 
à leurs chapeaux , à l ' a ide d u b o u t o n . O n 
en donne à tous les nouveaux e n g a g é s . 

C O Q U E , f. f . ( H i f l . nat. des i n f . ) p e 
l o t e de f i l & de g l u , ifous l aque l l e les vers 
à fo ie & certaines chen i l l e s f e r e n f e r m e n t 
lorfqu 'e l les d e v i e n n e n t n y m p h e s . M a i s nous 
prenons i c i l e m o t de coque , avec les 
na tura l i f tes , dans u n fens plus é t e n d u , 
pour d é f i g n e r t o u t e enve loppe o u n i d de 
d i f f é r e n t e t e x t u r e & f i g u r e , f o r m é par les 
infectes à d ive r s ufages. 

Ces pe t i t s a n i m a u x , a p r è s s ' ê t r e c h o i f i s 
u n e n d r o i t c o m m o d e p o u r f e ga ran t i r de 
t o u t a c c i d e n t , m u n i f l e n t ce l i e u par toutes 
fortes de re t ranchemens é g a l e m e n t d i v e r -
f i f iés & a p p r o p r i é s à l e u r na tu re . L e s uns , 
f o i t à caufe de l a d é l i c a t e f l e de l e u r e n v e 
loppe , f o i t pour t r a n f p i r e r plus l e n t e m e n t , 
pour f e d é v e l o p p e r dans l e u r j u f t e f a i f o n , 
f o i t pou r p rend re la f o r m e d ' i n fec te p a r 
f a i t , f e f o n t des coques t r è s - é p a i f f e s , 
& f o u v e n t i m p é n é t r a b l e s à l 'eau & à l ' a i r . 

D 'au t res f e f i l e n t des coques de f o i e , & 
d'autres f o n t f o r t i r dans ce d e f f e i n des pores 
de leurs c o r p s , une e fpece de c o t o n p o u r 
les c o u v r i r . " T e l e f t l ' i n f ec t e d u K e r m è s . 
P lu f i eu r s f o r t i f i e n t leurs coques en y f a i f a n t 
en t r e r leurs p o i l s , d o n t i l s f e d é p o u i l l e n t ; 
& ceux q u i n 'en o n t p o i n t & q u i m a n q u e n t 
de f o i e , r o n g e n t l e bois & e m p l o i e n t les 
pe t i t s f i l s q u ' i l s en o n t d é t a c h é , à a f f e r m i r 
l ' i n t é r i e u r & l ' e x t é r i e u r de l e u r e n v e l o p p e . 
I l s humec ten t ces f i l s avec une e fpece de 
g o m m e q u i f o r t d e l e u r corps , & q u i e f t 
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t r è s - p r o p r e à d u r c i r l e u r t r a v a i l . S i l ' o n 
p r e n d u n e de ces coques f é c h é e , & q u ' o n 
la f a f f e e n f u i t e b o u i l l i r dans de l 'eau , o n la 
t r o u v e r a plus l é g è r e q u ' e l l e n ' é t o i t avan t 
c e t t e o p é r a t i o n ; e l l e a donc p e r d u fa g o m 
m e dans l ' eau b o u i l l a n t e . 

I l y a quelques infec tes q u i f e f o n t d e u x 
8? m ê m e t r o i s coques les unes dans les a u 
tres , f i l é e s toutes avec u n a r t r e m a r q u a b l e 
par l e m ê m e a n i m a l , &c n o n par d i f f é r e n s 
i c h n e u m o n s : la c h o f e a r r i v e que lque fo i s , 
l o r f q u ' u n i c h n e u m o n , a p r è s a v o i r c a u f é l a 
m o r t à u n i n f ec t e q u i a v o i t d é j à f i l é f a co
que , & a p r è s a v o i r e n f u i t e f i l é l a f i e n n e , 
a é t é d é t r u i t à f o n t o u r par u n f é c o n d 
i c h n e u m o n q u ' i l r e n f e r m o i t dans fes e n -
t i a i l î e s . I l e f t a i f é de s ' appercevoi r d u f a i t , 
parce qu 'en ce cas les d é p o u i l l e s de chaque 
a n i m a l c o n f u m é , f e t r o u v e n t e n t r e la coque 
q u ' i l s 'eft f i l é e & ce l l e de c e l u i q u ' i l a d é 
t r u i t . Voyez I C H N E U M O N . 

Les coques ne f o n t pas m o i n s d i f f é r e n 
c i é e s par l eu r f i g u r e . L a p l u p a r t f o n t o v a l e s , 
o u f p h é r o ï d e s ; d 'autres d e f i g u r e con ique , 
c y l i n d r i q u e , angu la i re , ùc. I l y a des 
coques en bateau , d 'autres en f o r m e d e 
n a v e t t e , & d 'autres en l a r m e de v e r r e , 
d o n t le corps f e r o i t f o r t r e n f l é & l a p o i n t e 
r e c o u r b é e . U n c u r i e u x n a t u r a l i f t e , M . L i o n -
n e t , d i t q u ' i l en c o n n o î t m ê m e q u i f o n t c o m -
p o f é e s de deux plans ovales c o n v e x e s , c o l l é e s 
l ' u n e à l ' o p p o f i t e de l ' au t r e f u r u n p lan q u i 
l e u r e f t p e r p e n d i c u l a i r e , q u i e f t p a r - t o u t 
d ' é g a l e l a r g e u r , & q u i f u i t l a c o u r b u r e de 
l e u r c o n t o u r ; ce q u i d o n n e à ces coques 
une f o r m e approchan te de nos t a b a t i è r e s 
ovales applat ies par les c ô t é s . 

O n f e r o i t u n v o l u m e , f i l ' o n v o u l o i t 
e n t r e r dans l e d é t a i l f u r la d i v e r f i t é de f i g u r e 
des coques des infectes , f u r les m a t é r i a u x 
d o n t i l s les f o r m e n t y f u r l ' a r t & l ' i n d u f t r i e 
q u i y f o n t e m p l o y é s ; t o u t en e f t a d m i r a b l e . 
M a i s i l f a u t i c i r e n v o y e r l e lec teur aux o u 
vrages de M a l p i g h i y de L e e u w e n h o ë k , d e 
S w a m m e r d a m , de M . de R e a u m u r & d e 
M . F r i f c h ; j e m e b o r n e à d i r e en peu d e 
m o t s , d ' a p r è s l ' i n g é n i e u x M . L i o n n e t , l e 
b u t de l a f a b r i q u e de ces nids . 

L e p r e m i e r ufage p o u r j e q u e l les infectes 
f e c o n f t r u i f e n t des coques, & q u i e f t m ê m e 
l e plus f r é q u e n t , c ' e f t pou r y f u b i r l e u t 
t r a n s f o r m a t i o n . L ' i n f e c t e s'y r e n f e r m e , & 
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n y l a i f l e prefque jamais d ' o u v e r t u r e appa
ren te ; c ' e f t là q u ' i l f e change en n y m p h e o u 
en c h r y f a l i d e . Ces coques p a r o i f l è n t f e r v i r 
p r i n c i p a l e m e n t à t ro i s f in s . L a p r e m i è r e e f t 
de f o u r n i r par l eu r c o n c a v i t é i n t é r i e u r e , à 
l a c h r y f a l i d e ou à la n y m p h e , d è s qu 'e l le 
p a r o î t , & l o r f q u e f o n enveloppe e f t encore 
t end re , un appui c o m m o d e , & de l u i f a i f e 
p rendre l ' a t t i t u d e u n peu r e c o u r b é e en 
a v a n t , q u ' i l l u i f au t pour que fes membres 
( f u r - t o u t fes ailes ) occupent la place o ù 
i l s d o i v e n t demeure r f ixés j u f q u ' à ce que 
l ' i n f ec t e f e d é g a g e de f o n enveloppe ; elles 
f e r v e n t en f é c o n d l i e u à garant i r l ' an imal 
dans cet é t a t de f o i b l e f f e , des in jures de 
l ' a i r , & de la p o u r f u i t e de fes e n n e m i s ; 
e n f i n elles e m p ê c h e n t que ces ch ry fa l ides 
o u ces nymphes ne f e d e f f é c h e n t par une 
t r o p f o r t e é v a p o r a t i o n . "Les coques q u i n 'on t 
prefque aucune c o n f i f t a n c e , n ' on t p roba
b l e m e n t que la p r e m i è r e de ces fins pour 
o b j e t ; celles q u i f o n t plus f e r m e s , fans ê t r e 
p o u r t a n t i m p é n é t r a b l e s à f a i r & à l ' e a u , 
p a r o i f f e n t a u f l i f e r v i r pour la f é c o n d e ; & 
les autres f e m b l e n t ê t r e d e f t i n é e s à f a t i s -
f a i r e à ces t ro i s fins d i f f é r e n t e s , f é l o n les 
d i f f é r e n s befoins que les infectes p a r o i f f e n t 
en a v o i r . 

L e f é c o n d ufage des coques des infectes 
e f t l o r f q u ' i l s en b â t i f f e n t pou r y demeure r 
dans le temps qu ' i l s f o n t encore infectes 
rampans , qu ' i l s mangent & qu' i ls c r o i f f e n t . 
Ces coques f o n t alors o r d i n a i r e m e n t des 
é t u i s ouver ts par les deux bouts . L ' i n f e c t e y 
loge , i l les agrandi t à m e f u r e q u ' i l c r o î t , 
o u b ien i l s'en f a i t de nouvel les . C e ne f o n t 
pas celles que les infectes f o n t en r o u l a n t 
des feu i l l es q u i f o n t les plus dignes de n o t r e 
a d m i r a t i o n . M . de R e a u m u r , q u i a d o n n é 
l u i - m ê m e u n m é m o i r e t r è s - c u r i e u x f u r ce 
f u j e t , c o n v i e n t dans u n autre que les f o u r 
reaux que f e f o n t les teignes aquatiques & 
t e r r e f t r e s , de d i f f é r e n s genres & de d i f f é 
rentes efpeces , l ' e m p o r t e n t f u r les coques 
des cheni l les . C e f o n t en e f f e t des che f s -
d ' œ u v r e , o ù l ' a r t & l ' a r rangement p a r o i f 
f e n t avec b i en plus d ' é c l a t . 

t L e t r o i f i e m e ufage des coques ou des 
nids que f e f o n t les i n f e c t e s , e f t pour f e r v i r 
d 'en veloppe à l eur c o u v é e . M a i s i l f a u t con
v e n i r que cet ufage e f t e x t r ê m e m e n t r a r e , 
& les a r a i g n é e s nous en f o u r n i f l e n t p r e f q u e 
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le f e u l exemple : je ne dis pas le feul,exem-
ple q u i e x i f t e , ce q u i f e r o i t d u de rn ie r r i d i 
cu l e . P lus o n é t u d i e l ' h i f t o i r e n a t u r e l l e , 
plus les exemples qu 'on c r o y o i t rares ou 
uniques f e m u l t i p l i e n t ; les exceptions de
v i e n n e n t e n f i n des r è g l e s g é n é r a l e s . Art. 
de M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

* C O Q U E , f. f . (Marine Ù Corde rie. ) 
faux p l i o u bouc le q u i f e f a i t à une corde 
q u i a é t é t r o p t o r d u e en la f ab r iquan t . U n e 
corde f u j e t t e à f a i r e des coques e f t d'un 
mauvais f e r v i c e , f o i t par le re ta rd que ce 
d é f a u t appor te aux m a n œ u v r e s courantes , 
l o r f q u e les coques f e p r é f e n t e n t pour paffer 
dans les m o u f f i e s , f o i t par la f r ac t i on m ê m e 
des m o u f f i e s , fi o n ne s 'eft pas appe rçu à 
temps qu 'une coque f e p r é f e § t o i t . 

C O Q U E , ( Jardinage. ) e f t une enve
loppe f o r t e & dure , p a r t i c u l i è r e à certains 
f r u i t s , tels que la n o i x & autres. ( K ) 

* C O Q U E & V A N O N S , ( Pêche. ) 
f o r t e de coqu i l l age q u i r e n f e r m e un poif-
f o n . 

V o i c i l a m a n i è r e d ' en f a i r e la p ê c h e ou 
r é c o l t e , t e l l e qu ' e l l e f e p ra t ique à R inche -
v i l l e , dans le r e f f o r t de l ' a m i r a u t é deCa-
ren tan & à I f l i g n i , ùc. 

P o u r p rendre des coques , les p ê c h e u r s 
a t t enden t que la m a r é e f o i t prefqu'au plus 
bas de l 'eau ; ce coqu i l l age f e t i e n t à la f u -
p e r f i c i e des f a b l e s , d o n t i l ne r e f t e couvert 
que de l ' é p a i f l e u r d 'un é c u au plus. O n con
n o î t q u ' i l y a des coques f u r les fonds o ù l 'on 
e f t , par b s pe t i t s t rous q u ' o n remarque au fa
ble , & que les coques f o n t avec la part ie que 
l ' o n n o m m e leur langue , qu'elles baiffent 
f u r le f ab le p o u r p a î t r e . O n c o n n o î t encore 
q u ' i l y a des coques , en r o u l a n t f u r i e fable 
quelque c h o f e de l o u r d que f a i t craquer les 
coquil lages q u i f o n t a u - d e f l b u s ; alors les 
p é c h e u r s f o u l e n t , p i é t i n e n t l e f ab l e encore 
m o u i l l é de la m a r é e l ' é m e u v e n t , & les 
coques v i e n n e n t alors d ' e l l e s - m ê m e s au-
de f lus d u f a b l e ; o ù l ' o n les r a m a f f e avec 
une efpece de r â t e a u de bois ; o n les d é f a 
b le a u f l i que lquefois avec une p e t i t e fauc i l le 
ou aut re f e m b l a b l e i n f t r u m e n t de f e r . 

Les p é c h e u r s r ive ra ins q u i f o n t cette 
p ê c h e , la c o m m e n c e n t vers la fin de F é v r i e r 
& la c o n t i n u e n t j u f q u ' à la S. Jean ; e l le ne 
f e p ra t ique a i f é m e n t que de j o u r , à caufe 
de la d i f f i c u l t é de c o n n o î t r e les t rous que 
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les coques f o n t au f ab l e : l o r f q u e l e t emps d o u l e u r dans l ' é p i n e d u dos & autres f y m p -
e f t t e m p é r é , les coques t i r é e s hors de l ' eau 1 - 1 

peuvent v i v r e j u f q u ' à f e p t à h u i t jours ; e n peuvent 
é t é elles ne d u r e n t pas f e u l e m e n t t ro i s 
jours , encore f a u t - i l qu 'el les f o i e n t m i f e s 
dans un l i e u f r a i s . 

C O Q U E L I C O T , f . m.papaver, ( H i f l . 
nat. Bot. ) e f t une e fpece de pavo t rouge 
qu 'on appelle fauvage , q u i c r o î t dans les 
Mês. L e d o u b l e & l e p a n a c h é f o n t f o r t 
r e c h e r c h é s pour les par te r res : fes f eu i l l e s 
f o n t d é c o u p é e s , d ' u n v e r d f o n c é , & c o u 
vertes d 'un peu de p o i l ; fes t iges , d ' e n v i 
r o n deux p i é s de h a u t , f e pa r tagen t en 
p luf ieurs rameaux , q u i f o u t i e n n e n t des 
rieurs doubles à qua t re f e u i l l e s d u plus beau 
rouge. D e pet i ts f r u i t s q u i r e n f e r m e n t l e u r 
f e m e n c e , f u c c e d e n t à ces bel les f l e u r s q u ' o n 
v o i t p a r o î t r e en é t é . L e u r c u l t u r e e f t c e l l e 
des pavots. Voye\ P A V O T . ( K ) . 

C O Q U E L O U R D E , f f . ( Bot. ) pul-
fatilla , genre de p l an te à fleur en r o f e ; 
i l f o r t d u m i l i e u u n p i f t i l q u i e f t e n v i r o n n é 
d ' é t a m i n e s , & q u i d e v i e n t dans l a f u i t e u n 
f r u i t dans l eque l les femences f o n t r a f l é m -
b lées en un b o u q u e t , & t e r m i n é e s par u n 

. pe t i t f i l e t . A j o u t e z au c a r a c t è r e de ce genre , 
q u ' i l y a de pet i tes f eu i l l e s q u i e n v i r o n 
nen t la t ige a u - d e f l b u s de la fleur c o m m e 
dans l ' a n é m o n e , d o n t la coquel&urde d i f f è r e 
en ce que les femences f o n t nues & t e r m i 
n é e s par une queue. T o u r n e f o r t , infl. rei 
herb. Voye\ P L A N T E . ( / ) 

C O Q U E L O U R D E , ( Matière me'dic. ) 
Cet t e plante , q u i n ' e f t p o i n t d u t o u t en 
ufage p a r m i nous , p a f f e , é t a n t a p p l i q u é e 
e x t é r i e u r e m e n t , p o u r ê t r e d é t e r f i v e , r é f o -
l u t i v e , p ropre pour la g r a v e l l e , & autres 
maladies c u t a n é e s . L e s fleurs de l a p u l f a t i l e 
o u coquelourde e n t r e n t dans l ' eau h y f t é -
r ique de la p h a r m a c o p é e de Par is , (b) 

C O Q U E L U C H E E N D É M I Q U E , en 
l a t i n cucularis morbus , ( Médecine. ) m a 
l ad i e é p i d é m i q u e & m a l i g n e q u i r è g n e de 
temps en temps en E u r o p e , & q u i y f a i t 
quelquefois de grands ravages. 

• C e t t e malad ie q u i p a r o î t c o m m u n é m e n t 
l ' au tomne o u l ' h i v e r , & d o n t les caufes f o n t 
a u f l i inconnues q u ' i m p r é v u e s , e f t une e f p e 
ce de f i è v r e c a t a r r h e u f e , a c c o m p a g n é e de 
m a l de t ê t e , d é f o i b l e f f e , d ' o p p r e f l i o n o u 
de d i f f i c u l t é de r e f p i r a t i o n , de t o u x , de 

t o m e s plus o u m o i n s graves o u v a r i é s f u i 
v a n t les t e m p s , les l i e u x & les pe r fonnes . 

M . de T h o u c r o i t que l e n o m de coque
luche d o n n é à c e t t e m a l a d i e , e f t n é en 1 5 1 0 , 
fous le r è g n e h e u r e u x d é L o u i s X I I ; mais i l 
f e t r o m p e , car M é z e r a i d i t q u ' i l pa ru t en 
F r a n c e , f o u s Cha r l e s V I , e n 1 4 1 4 , u n é t r a n g e 
r h u m e q u ' o n n o m m a coqueluche , l e q u e l 
t o u r m e n t a toutes fo r tes de per fonnes & l e u r 
r e n d i t la v o i x f i e n r o u é e , que l e bar reau & 
les c o l l è g e s en f u r e n t muets . 

V a l e r i o l a , dans l 'appendice de fes l i e u x 
- C o m m u n s , p r é t e n d que l e n o m de coquelu

che f u t d o n n é par le peuple à ce t t e m a l a d i e , 
de ce que ceux q u i en é t o i e n t a t t a q u é s p o r 
t o i e n t une coqueluche o u capuchon de m o i 
ne p o u r f e t e n i r c h a u d e m e n t . M é n a g e & 
N o n e t f o n t d u m ê m e avis . E n e f f e t , coque
luche f i g n i f i e p r o p r e m e n t u n capuchon. C e 
pendan t u n m é d e c i n F r a n ç o i s , a p p e l l é le Bon, 
a é c r i t que ce t t e ma lad ie a é t é n o m m é e co
queluche , à caufe d u r e m è d e qu ' on y appor -
t o i t , q u i é t o i t d u l o c h de cochon f a i t avec 

i a t ê t e de p a v o t o u t ê t e de c o q u e l i c o t , q u i 
e f t a p p e l l é e codion en grec . 

Q u o i q u ' i l en f o i t de l ' é t y m o l o g i e d u n o m , 
ce m a l é p i d é m i q u e p a r o î t de temps en t emps 
en E u r o p e p o u r en m o i f l b n n e r les hab i t ans . 
L ' h i f t o i r e nous apprend q u ' i l r é g n a a v f c v i o 
lence e n F r a n c e en 14.i4.jen 1 5 1 0 , e n 1 5 5 8 , 
& en 15,80. L ' a n n é e 1580 , c e t t e m a l a d i e 
q u i s ' é t o i t f a i t f e n t i r d ' a b o r d en O r i e n t , 
p a f l à en I t a l i e ; o n la n o m m a îa maladie des 
moutons ; d e - l à e l l e v i n t en E f p a g n e o ù 
e l l e e m p o r t a A n n e d ' A u t r i c h e , f e m m e de 
P h i l i p p e I I ; e l l e f e r é p a n d i t e n f u i t e en F r a n 
ce , en A n g l e t e r r e , & f i n a l e m e n t v i n t s ' é 
t e i n d r e dans l e N o r d . 

C ' e f t ce t t e m ê m e ma lad ie q u i , en 1732. 
& 1733 1 p a r c o u r u t n o n - f e u l e m e n t l ' E u r o 
pe , mais encore la J a m a ï q u e , î e P é r o u , l e 
M e x i q u e &c. & à l aque l l e les F r a n ç o i s t o u 
jou r s p o r t é s à badiner les objets les plus f é -
r i e u x , d o n n è r e n t î e n o m d'allure , de f o -
lette , q u o i q u ' e l l e f î t p é r i r beaucoup de 
p e t i t peuple dans la cap i ta le & dans les pro
vinces . 

O n f o u p ç o n n e avec r a i f o n que l a caufe de 
ce t t e m a l a d i e é p i d é m i q u e c o n f i f t e dans u n e 
m a t i è r e e x t r ê m e m e n t f u b t i l e & c a u f t i q u e , 
q u i f e t r o u v e r é p a n d u e dans f a i r , & q u i 
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s ' in t inuant par le m o y e n de l ' i n f p i r a t i o n par , 
roue le corps , en in fec te les humeurs . D ' o ù 
i l reTulte qu 'un bon m é d e c i n d o i t fe p r o p o 
f e r t ro is chofes pr incipales pour o p é r e r la 
g u é r i f o n du ma lade , i ° de c o r r i g e r & d ' é -
m o u f f e r l ' a c r i m o n i e de la l y m p h e ; 2 9 de 
r é t a b l i r la t r a n f p i r a t i o n t r o u b l é e par la con-
g e f t i o n des f é r o f i t é s qu i f e f o n t f o r m é e s dans 
les parties i n t é r i e u r e s ; 3 0 d ' é v a c u e r ces 
f é r o f i t é s v ic ieufes . 

O n co r r ige l ' a c r i m o n i e de la l y m p h e par les 
é m u l f i o n s des fubf tances h u i l e ù f e s , c r è m e 
d ' a m a n d e s , g ra ine de pavo t b l a n c , l 'eau de 
g r u a u x , les d é c o c t i o n s de n a v e t s , d ' o r g e , le 
b o u i l l o n de pou le t & de c h a p o n , & c . O n h â t e 
les e x c r é t i o n s par les i n f u f i o n s chaudes de 
rac ine de r é g l i f f e & f leurs de f u r e a u , la f e -
m e n c e de f é n o u i l , le pavot f a u v a g e , & c . O n 
p roc u re l ' é v a c u a t i o n des m a t i è r e s v i c i eu fe s 
q u i f é j o u r n e n t dans les glandes de la gorge , 
par les p e & o r a u x , & c e l l e s des i n t e f t i n s pardes 
pu rga t i f s . E n f i n o n p r e f e r i t tous ces r e m è 
des convenables dans l a d o f e & dans l ' o r d r e 
requis , f u i v a n t la nature des f y m p t ô m e s , 
l e u r n o m b r e , l eu r v i o l e n c e , l ' â g e , l e f exe 
& le t e m p é r a m e n t d u malade. | 

I l ne f au t p o i n t d i r e i c i , après la mort 
le médecin ,-%ar ces for tes de rhumes é p i -
d é m i q u e s ne r e v i e n n e n t que t r o p f o u v e n t 
avec des f y m p t ô m e s plus o u m o i n s graves. 
I l s d é p e n d e n t d 'une c o n f t i t u t i o n p a r t i c u 
l i è r e de l ' a i r , v é t i t a b l e m e n t i n c o n n u e , 
mais d o n t les caufes , quelles qu'elles f o i e n t , 
e x c i t e n t t eu jours dans l a n a t u r e , & p r o d u i 
f e n t f u r n o t r e m a c h i n e des e f fe t s d o n t la 
m é t h o d e c u r a t i ve e f t a f lez la m ê m e . Article 
communiqué par M , le ChevalierDE J A U -
Ç O U R T . 

C O Q U E L U C H O N , f . m . Voye\ C A 
P U C H O N . 

C O Q U É M A R , f . m . ( Chauderonerie 
ou Orfèvrerie ) va i f f eau de c u i v r e ou d ' a r 
gen t à large v e n t r e , é t r a n g l é ou r é t r é c i au-
d e f l ù s de ce v e n t r e , & un peu é v a f é à f o u * 
v e r t u r e , f e r m a d 'un c o u v e r c l e à c h a r n i è r e , 
auquel o n a p r a t i q u é un bec q u i d i r i g e l 'eau 
q u a n d o n la v e r f e ; c ' e f t un u f t e n f i l e domef -
t i q u e & à l 'ufage des barbiers . I l f e r t à f a i r e 
c h a u f f e r de l 'eau p o u r d i f f é r e n s b e f o i n s , 

§ C O Q U E R E L L E S , f . f. p l u r . ( terme 
de Blafon. ) avellanœ , r e p r é f e n t a t i o n de 
n o i f e t t e s dans leurs gonf le s ? jo in tes e n f e m -
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b le , au n o m b r e de t r o i s , te l les qu 'on les 
t r o u v e f u r les n o i f e t t i e r s ; elles f o n t le plus 
f o u v e n t de f i n o p l e . 

L e m o t coquerelles v i e n t d u v i e u x Gaulois 
coquerées , q u i a l i g n i f i é des n o i f e t t e s t o u 
tes ve r tes . 

H u a u l t de M o n t m a g n y , de Bernay â 
Par is ; d'or à la f a f e e d'azur , chargée de 
trois molettes d'éperons du champ , & ac
compagnée de trois coquerelles de finople, * 
( G. D L. T . ) 

C O Q U E R E T , f . m . ( H i f l . nat. Bot.) 
alkekengi , genre de p lan te à fleur m o n o 
p é t a l e , d é c o u p é e en rayons ; l e p i f t i l f o r t 
d ' u n cal ice f a i t en f o r m e de c loche ; i l e f t 
a t t a c h é à l a pa r t i e m o y e n n e , & i l devienft 
dans la f u i t e u n f r u i t m o u , f a i t c o m m e une 
c e r i f e ; ce f r u i t r e n f e r m e des femences or
d i n a i r e m e n t plates , & e n v e l o p p é e s dans 
une v e f l i e m e m b r a n e n f e , q u i n ' e f t autre 
c h o f e que le ca l ice d i l a t é . T o u r n e f o r t . infl, 
rei herb Voye\ P L A N T E . ( I ) 

C O Q U E R O N , f . m . ( Marine. ) c 'ef t 
a i n f i que quelques-uns n o m m e n t une peti te 
c h a m b r e o u r e t r a n c h e m e n t q u i e f t à l 'avant 
des pet i ts b â t i m e n s , f u r - t o u t de ceux qui 
nav iguen t dans les eaux i n t e r n e s , parce, 
q u ' i l y f e r t de c u i f i n e . Dictionnaire de 
Commerce. ( Z ) 

C O Q U E T , a d j . Voye\ C o Q U E T E R l E . 
C O Q U E T , f. m . terme de Rivière ; c 'eft ^ 

une f o r t e de p e t i t bateau q u i v i e n t de N o r 
m a n d i e amener des marchand i fe s à Paris. 
{Z) 

C O Q U E T E R , v . neu t . Voyez C O 
Q U E T T E R I E . 

C o Q U E T E R , terme de Rivière : on f e 
f e r t de ce m o t pour e x p r i m e r l ' ac t ion d'un 
h o m m e q u i , avec u n a v i r o n , m e n é & . 
f a i t a l l e r un bateau au v e n t , en r emuan t f o n 
a v i r o n par le d e r r i è r e . ( Z ) 

C O Q U E T I E R , f. m . ( Comm. ) v o i t u -
r i e r q u i t r a n f p o r t e à Par is de la v o l a i l l e , 
des œ u f s , & d u beur re des p rov inces de 
N o r m a n d i e , M a i n e * B r i e & P i ca rd i e . 

* C O Q U E T T E R I E , f . f. {Morale.) c ' e f t • 
dans une f e m m e le d e f f e i n de p a r o î t r e aima-» 
b le à p l u f i e u r s h o m m e s ; l ' a r t de les enga
ger & de l e u r f a i r e e f p é r e r u n bonheur 
q u ' e l l e n'a pas r é f o l u de l e u r accorder : o?où 
l ' o n v o i t que la v i e d ' une coque t t e e f t u n 
t i f f u de f a u l f e t é s , une e fpece de p r o f e f f i o j i 
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plus i n c o m p a t i b l e avec la b o n t é d u ca rac 
t è r e , & de l ' e f p r i t & l ' h o n n ê t e t é v é r i t a b l e , 
que la ga lan te r ie ; & qu 'un h o m m e c o q u e t , 
car i l y en a , a l e d é f a u t l e plus m é p r i i à b l e 
qu 'on p u i f l e r e p r o c h e r à une f e m m e . Voyez 
C O U R T I S A N E & S Y N O N I M E * . 

C O Q U I L L A D E , fu f e f t . f . { H i f l . nat. 
Ichtiolog.) p o i f l b n de m e r , alquda cryfiata 
vel galerita} R o n d , p e t i t p o i f l b n q u i ne 
d i f f è r e g u è r e d u p e r c e - p i e r r e , voye\ 
P E R C E - P I E R R E , f i ce n ' e f t en ce q u ' i l a 
une c r ê t e t r a n f v e r f a l e f u r l a t ê t e . W i l -
lughby , hifl. pif c. Voye\ POISSON. ( 7 ) 

C O Q U I L L A G E , f . m . (77/ /? . nat. 
Ichtiolog.) o n e m p l o i e f o u v e n t ce m o t dans 
la m ê m e l i g n i f i c a t i o n que c e l u i de coquille : 
mais , à p r o p r e m e n t pa r l e r , l a c o q u i l l e 
n ' e f t qu 'une p a r t i e d u coquillage y u n coquil
lage e f t un a n i m a l r e v ê t u d 'une c o q u i l l e ; 
voye\ C O Q U I L L E . L e s a n i m a u x de ce genre 
f o n t a p p e l l é s teflaee'es , parce qu ' i l s f o n t 

-recouverts d 'une m a t i è r e fi d i f f é r e n t e de l a 
ç h a i r & des os des autres a n i m a u x , f i c o m 
pacte & fi d u r e , q u ' o n l ' a c o m p a r é e à u n e 
terre c u i t e , à u n t e f t , tefla , d ' o ù v i e n t l e 
m o t de teflaee'es. 

A r i f t o t e , hifl. anim. lib. I V , cap. j , 
a mis ces an imaux dans l a c l a f l e de ceux q u i 
n 'ont p o i n t de f a n g , exanguia, voyez 
A N I M A L . I l d i f t i n g u é les a n i m a u x t e f t a c é e s 
des animaux c r u f t a c é e s , des an imaux mous 
& des i n f e c t e s , en ce que l a p a r t i e charnue 
des t e f t a c é e s e f t r e n f e r m é e fous une enve
loppe q u i e f t t r è s - d u r e , q u i f e b r i f e & f e 
c a f f e , mais que l ' o n ne peu t pas f r o i f f i e r & 
é c r a f e r c o m m e les tayes des an imaux c r u f 
t a c é e s . 

^ L e grand n a t u r a l i f t e que nous venons de 
c i te r f a i t m e n t i o n , dans le chap. jv du I 
liv. de Vhift. des anim. des p r inc ipa les d i f 
f é r e n c e s q u i f e t r o u v e n t e n t r e les d i v e r f e s 
efpeces de coquillages , t a n t par r a p p o r t à 
leurs coqui l les , que par r appo r t à la p a r t i e 
charnue q u i y e f t r e n f e r m é e . I l f a i t d ' a b o r d 
remarquer q u ' i l n ' y a dans c e t t e pa r t i e char 
nue aucune m a t i è r e d u r e ; e n f u i t e i l d i v i f e 
les t e f t a c é e s r e l a t i v e m e n t à leurs c o q u i l l e s 
en u n i v a l v e s , b iva lves & en t u r b i n é e s . Les 
un iva lves f o n t ceux d o n t l a c o q u i l l e e f t d 'une 
feule p i è c e ; les b i l v a v e s o n t , p o u r a i n f i 
d i r e , deux coqu i l l e s ; cel les des t u r b i n é e s 
font a i n f i n o m m é e s , parce qu ' i l s o n t une 
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figure c o n i q u e o u approchante de c e l l e 
d ' une p o i r e , o u parce qu ' i l s f o n t c o n t o u r 
n é s en f p i r a l e . 

O n a f a i t beaucoup plus d ' o b f e r v a t i o n s 
f u r l a figure des c o q u i l l e s , que f u r c e l l e des 
a n i m a u x q u i y f o n t r e n f e r m é s . O n a n o m m é 
& d é c r i t ; o n a d e f t i n é & g r a v é ; o n a d i f 
t r i b u e par o r d r e m é t h o d i q u e toutes les c o 
qui l les que l ' o n a p u t r o u v e r ; o n en a 
c h e r c h é * p r e f q u e dans toutes les par t ies d u 
m o n d e ; o n en a f a i t de n o m b r e u f e s c o l l e c 
t ions que l ' o n c o n f e r v e avec f o i n & que l ' o n 
a d m i r e chaque j o u r , t and i s que l ' on j e t t e à 
pe ine les yeux f u r les an imaux q u i f o n t r e n 
f e r m é s dans les coqu i l l e s que l ' o n r e n c o n t r e . 
C e p e n d a n t i l f e r o i t plus n é c e f l a i r e de c o n 
n o î t r e l ' a n i m a l que la c o q u i l l e ; ce t a n i m a l 
e f t l a pa r t i e p r i n c i p a l e d u coquillage : l a 
d i v e r f i t é des f o r m e s & des cou leurs q u e 
nous p r é f e n t e n t les c o q u i l l e s , n ' e f t q u ' u n 
fpec tac le v a i n en c o m p a r a i f o n des c o n n o i f -
fances r é e l l e s que nous pour r ions t i r e r de l a 
c o n f o r m a t i o n des an imaux q u i les h a b i t e n t . 
E n d é v e l o p p a n t leurs o rganes , en les c o m 
parant dans les d i f f é r e n t e s e f p e c e s , nous 
p r e n d r i o n s une n o u v e l l e i d é e des r e f t b u r c e s 
de l a n a t u r e & de l a f o u v é r a i n e i n t e l l i g e n c e 
q u i en e f t l ' au teur . N o u s f e r i o n s , par c e 
m o y e n , des p r o g r è s d a n s l a f c i e n c e d e l ' œ c o -
n o m i e a n i m a l e , q u i , de tou tes les f e i e n 
ces h u m a i n e s , e f t la plus i n t é r e f t à n t e p o u r 
l ' h o m m e . L e s an imaux les plus ab jec t s , c e u x 
q u i p a r o i f f e n t les plus v i l s aux y e u x d u v u l 
ga i re , n ' en f o n t pas m o i n s dignes des r e 
cherches d u n a t u r a l i f t e . L o i n de n é g l i g e r 
ces ê t r e s v i v a n s q u i f o n t c a c h é s & i g n o r é s 
dans leurs coqu i l l e s couver tes de fange o u 
e n f o n c é e s dans la t e r r e , i l f a u t o u v r i r toutes 
les efpeces de coqu i l l e s b i v a l v e s , q u o i 
qu'el les ne r e n f e r m e n t que des an imaux a u f t i 
i n f o r m e s que ceux de l ' h u î t r e , du p é t o n c l e 
& de l a m o u l e ; i l f a u t p é n é t r e r dans les 
c a v i t é s les plus r e c u l é e s des coqu i l l e s u n i -
v a l v e s , & f u i v r e tous les m o u v e m e n s de 
leurs a n i m a u x , f o i t qu ' i l s ne r a m p e n t que 
c o m m e ceux d u l i m a ç o n de t e r r e , o u qu ' i l s 
nagent c o m m e l e s n a u t i l l ç s ; e n f i n , i l f a u -
d r o i t f a i r e des d e f e r i p t i o n s comple t t e s d e 
tou te s les efpeces de coquillages. 

J ' avoue q u ' i l e f t d i f f i c i l e de b i e n o b f e r 
v e r l e u r c o n f o r m a t i o n i n t é r i e u r e . L e u r c o n 
f i f t a n c e e f t fi m o l l e , & les par t ies fi peu 
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femib le s dans la p l u p a r t , qu 'on a b i e n de 
la peine à les f i x e r & à les d i f t i n g u e r : mais 
des obferva teurs h a b i l e s , t e l que S w a r n -
m e r d a m & L i f t e r , f o n t de'ja parvenus à 
f u r m o n t e r ces obftacles , & nous o n t 
f r a y é la r o u t e . L a plus grande d i f f i c u l t é f e 
r o i t par rappor t aux efpeces de coquillages, 
q u i ne f e t r o u v e n t que dans des pays f o r t 
é l o i g n é s . Les l iqueurs q u i p o u r r o i e n t p r é -
f e r v e r de la c o r r u p t i o n les animaux dans 
l e u r c o q u i l l e , les r a c c o u r c i r a i e n t de f a ç o n 
q u ' o n ne p o u r r o i t plus d é v e l o p p e r ces par 
ties que l ' a n i m a l é t e n d à f o n g r é au-dehors 
de f o n corps , & r e t i r e f u c e e f l i v e m e n t a u -
dedans , c o m m e nous le voyons pour les 
cornes des l i m a ç o n s . D é p l u s , la f o r m e du 
corps de ces animaux va r i e dans leurs d i f f é 
rens m o u v e m e n s , à m e f u r e qu ' i ls s ' a lon-
g e n t o u qu' i ls fe raccou raflent pour ramper . 
I I f e r o i t donc n é c e f f a i r e de les v o i r tous v i -
vans & agiftans ; u n o b f e r v a t e u r f e u l ne 
n'eut pas y p a r v e n i r ; mais tous ceux q u i 
t r a v a i l l e n t pour l ' avancement des f e i ences , 
concou ren t au m ê m e b u t : chacun d o i t s'oc
cuper , par p r é f é r e n c e , des product ions du 
pays q u ' i l hab i t e . O n n 'a encore d é c r i t que 
quelques efpece& de coquillages ; i l en r e f t e 
beaucoup , m ê m e dans ce pays-ci , q u i 
f o n t à pe ine connus. J ' en a i r a f f e m b l é en 
peu de temps j u f q u ' à t r en t e - c inq efpeces 
d i f f é r e n t e s dans le p e t i t t e r r i t o i r e de la ban
l i e u e de M o n t b a r d , & je ne d é f e f p e r e pas 
d ' y en t r o u v e r u n plus grand n o m b r e ; c e 
pendan t i l n ' y a que de pet i ts ruif l 'eaux , de 
pe t i t s é t a n g s , & la p e t i t e r i v i è r e de B r e n n e : 
car je c o m p t e les coquillages f l u v i a t i l e s avec 
les coquillages t e r re f t r e s . Par t o u t pays la 
n a t u r e e f t abondante dans certaines produc
t i o n s , & i l y a pa r - tou t beaucoup de r e 
cherches & d 'obfe rva t ions à f a i r e . N o s c ô 
tes f o u r n i r o i ç n t encore beaucoup pour les 
coquillages, f i o n s 'appliquoit à r echercher 
t ous ceux q u i y f o n t ; les na tu ra l i f t e s n ' é -
p u i f e r o n t jamais le fonds des r ichef tes q u i f e 
t r o u v e n t à t ou te heure fous leurs pas. 

I l s'en f au t beaucoup que nous ayons affez 
de connoi f lances f u r la g é n é r a t i o n , l ' ac -
C r o i f t e m e n t & h d e f e r i p t i o n des coquilla
ges , pour en t r a i t e r dans un a r t i c l e g é n é 
r a l ; c ' e f t p o u r q u o i nous r envoyons aux a r 
t i c l e s p a r t i c u l i e r s , o ù i l e f t f a i t m e n t i o n 
de ce q u i a é t é d i t des coquillages que l ' o n 
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a o b f e r v é s . Voye\ H U I T R E S , L I M A Ç O N S , 
M O U L E S , ù c . ( I ) 

* C O Q U I L L A G E , (Diète.) c ' é t o i t un 
mets donc les Giecs & les R o m a i n s f a i 
f o i e n t g rand cas. Us é t o i e n t f i d é l i c a t s f u r i e 
c h o i x des coquillages , qu' i ls d i f t i n g u o i e n t , 
à ce qu 'on * d i t , au p r e m i e r coup de d e n t , 
l e # r i vage o ù ils a v o i e n t é t é p ê c h e s . Voye\ 
les articles H U I T R E S , M O U L E S , T O R 
T U E S , ùc. L e coquillage e f t p l u t ô t un 
irritamentum gulce , qu 'un v é r i t a b l e a l i 
m e n t . O n p r é t e n d q u ' i l d i f p o f e à l'acte v é 
n é r i e n . I l f a u t quelque hab i tude d'en m a n 
ger pour l e d i g é r e r en grande q u a n t i t é ; i l 
n ' e f t cependant pas i n d i g e f t e , t é m o i n s les 
h u i t r e s , d o n t quelques perfonnes on t tant 
de pe ine à f e r a f f a f i e r . 

C O Q U I L L A G E , (Architecï.) e f t un ar
rangement f y m m é t r i q u e de d i f f é r e n t e s co
qui l les d o n t on f a i t des compar t imens de 
l a m b r i s , v o û t e s , ùc. des maiques , fe r ions , 
Ùc & d o n t on d é c o r e des g r o t t e s , p o r t i 
ques , niches & baf l ins de fonta ines . ( P ) 9 

C O Q U I L L A N , f. m . (Carrier.) c?eft Te 
q u a t r i è m e l i t que les carr iers rencontrent 
c o m m u n é m e n t ; i l e f t de quinze pouces ou 
e n v i r o n . I l e f t a i n f i a p p e l l é des coquillages 
d o n t i l e f t p a r f e m é , 

C O Q U I L L E , f . f . ( Ord. encyclop. 
Entend. Mémoire. Hiftoire. H i f l . nat. 
Ichtiolog.) par t ie du re q u i r ecouvre les ani
maux t e f t a c é e s . C e t t e pa r t i e a é t é c o m p a r é e 
à un t e f t à caufe de fa d u r e t é , & en porte 
le n o m , tefta ; nous l ' exp r imons par celui 
de coquille : a i n f i l a coquille e f t , par rap
p o r t aux c o q u i l l a g e s , ce qu ' e f t le t e f t rela
t i v e m e n t à l ' a n i m a l t e f t a c é e . Cependant on 
é t e n d que lquefo is la l i g n i f i c a t i o n du mot 
coquille, q u i n ' e f t qu 'une par t ie du coqui l 
lage au coqui l lage en t i e r . Voyez COQUIL
L A G E . M a i s c ' e f t i m p r o p r e m e n t , car les 
na tu ra l i f t e s ne c o n f o n d e n t jamais la coquille 
avec Panimal q u i y e f t r e n f e r m é . 

Q u o i q u e la coquille ne f o i t qu 'une m a 
t i è r e b r u t e en c o m p a r a i f o n de l 'animal 
q u e l l e c o n t i e n t , cependant e l l e a toujours 
é t é plus r e c h e r c h é e & c o n f i d é r é e avec plus 
d ' a t t e n t i o n que l ' a n i m a l m ê m e . I l e f t v ra i 
que les an imaux de ce genre f e r e f u f é n t 
p o u r la p l u p a r t à nos o b f e r v a t i o n s , ' f o i t 
par l a m o l l e f l e & les m o u v e m e n s des par
t ies de l e u r c o r p s , f o i t par l a d i f f i c u l t é de 

f e 
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f e p rocure r ceux des pays é l o i g n é s ; t andis 
que Ton peut t r a n f p o r t e r les coquilles d ' un 
bou t d u m o n d e à l ' au t r e fans y caufe r au 
cune a l t é r a t i o n , & que l ' o n peut les o b f e r 
ver à f o n g f é dans tous les temps & dans 
tous les pays o ù i l s'en t r o u v e des c o l l e c 
t ions . Les coquilles o n t de plus u n m é r i t e 
r é e l q u i n ' é c l a t e pas m o i n s par l a v a r i é t é & 
par l ' é l é g a n c e de leurs f o r m e s , que par la 
b e a u t é & l a v i v a c i t é de leurs couleurs . O n 
e f t f r a p p é d ' a d m i r a t i o n à l ' a fpect d 'une n o m -
breufe c o l l e c t i o n de d i f f é r e n t e s efpeces de 
coquilles ; o n s ' é t o n n e que de f i belles p r o 
ductions aien vt é t é f o r m é e s par de v i l s a n i 
maux. Ma i s l e n a t u r a l i f t e , fans f e l a i f l è r 
é b l o u i r par le b r i l l a n t de ces bel les e n v e 
loppes , d e f i r e de c o n n o î t r e l ' o r g a n i l a t i o n 
de tous les an imaux q u i s'en r e v ê t e n t ; i l 
ne v e r r o i t l e s coquilles qu'avec une f o r t e de 
d é d a i n , f i elles ne l u i f o u r n i f l b i e n t pas elles-
m ê m e s un f u j e t de m é d i t a t i o n q u i e f t , p o u r 
a i n f i d i r e , i n d é p e n d a n t des an imaux aux
quels elles o n t appar tenu. 

Les coquilles f o n t une des m a t i è r e s les 
plus abondantes que nous appercevions f u r 
la fur face de la t e r r e & dans f o n f e i n , j u f -
qu'aux plus grandes p ro fondeu r s o ù i l a é t é 
ouver t . D e toutes les par t ies des an imaux 
qui peuplent l a . t e r r e , l ' a i r & les e a u x , f i o n 
en excepte l ' é m a i l des d è n t s , les coquilles 
f o n t celles q u i f e c o n f e r v e n t l e plus l o n g 
temps après îa m o r t de l ' a n i m a l ; l o r f q u ' e l l e s 
en f o n t f é p a r é e s , e l î e s a c q u i è r e n t f o u v e n t 
un nouveau d e g r é de f o l i d i t é , en s 'a l l iant 
avec la p i e r r e ou l e c a i l l o u ; de f o r t e que 
leur d u r e t é d o i t é g a l e r ce l l e des rochers d o n t 
elles f o n t pa r t i e , & d o n t les blocs f e m b l e n t 
ê t r e à l ' ab r i de l ' i n j u r e des temps. C e p e n 
dant les montagnes s ' a b a i f l è n t p e u - à - p e u , 
& d i f p a r o i f f e n t dans la f u i t e des f i e c l e s ; l e 
roc le plus d u r e f t a l t é r é p e u - à - p e u , & d i f -
p e r f é au g r é des ven ts . M a i s q u o i q u e ces 
mafias de p i e r r e p a r o i f f e n t a n é a n t i e s , les 
fragmens des coquilles f e t r o u v e n t dans 
leurs d é b r i s , & f o n t encore r econno i f t ab l e s 
dans les fubf t ances d o n t i ls f o n t pa r t i e . 

L a p lupar t des coquilles q u i o n t e x i f t é 
depuis le c o m m e n c e m e n t d u m o n d e , ex i f -
t e n t encore a u j o u r d ' h u i à - p e u - p r è s fous la 
m ê m e f o r m e . N o n - f e u l e m e n t c e t t e m a t i è r e 
a la p r o p r i é t é de f e m a i n t e n i r f o u s la m ê m e 
appa rence , fans que les g é n é r a t i o n s des 
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h o m m e s p u i f t e n t la v o i r changer d é n a t u r e , 
mais e l l e f e m u l t i p l i e chaque j o u r , & l a 
q u a n t i t é des coquilles augmente e x c e f t i v e 
m e n t par l e n o m b r e p r o d i g i e u x des i n d i 
v i d u s que p r o d u i f e n t la p lupa r t des efpeces 
de c o q u i l l a g e s , & par l e u r a c c r o i f f e m e n t 
q u i f e f a i t en peu de temps : a u f l i tou tes les 
mers en f o n t p e u p l é e s ; elles s'y a m o n c e l e n t 
par tas é n o r m e s ; les c ô t e s en f o n t j o n 
c h é e s . O n t r o u v e des coquilles dans tous les 
pays d u m o n d e ; o n les v o i t d i f p e r f é e s dans 
les plaines f u r la f u r f a c e de la t e r r e , o u r é u 
nies dans p l u f i e u r s e n d r o i t s en a f l e z g rande 
q u a n t i t é p o u r f o r m e r des t e r re ins t r è s - é t e n -
dus & f o r t p ro fonds . A i l l e u r s el les f o n t m ê 
l é e s dans les graviers , les c r a i e s , les m a r 
nes , les a r g i l e s , &c. à toutes les p r o f o n 
deurs o ù ces d i f f é r e n t e s m a t i è r e s o n t é t é 
c r e u f é e s . O n r e n c o n t r e a u f l i des coquilles 
q u i r o u l e n t en g rand n o m b r e f u r l a pen t e 
des co l l i ne s ; i l y en a encore f u r le f o m m e t 
des montagnes & dans l e f e i n des c a r r i è r e s ; 
el les y f o r m e n t des l i t s en t ie rs ; elles f o n t 
i n c o r p o r é e s avec la p i e r r e & l e m a r b r e ; 
elles f o n t p a r t i e de la marne & de la c ra ie , 
& i l y a l i e u de c r o i r e que la marne* & la 
c r a i e , la p i e r r e & l e m a r b r e ne f o n t c o m -
p o f é s que de f ragmens & de d é t r i m e n s de 
coquilles. V o y e z V H i f l . nat. tome I , pag. 
271 & fiuiv. o ù M . de B u f f o n donne à ce 
f u j e t une t h é o r i e f o n d é e f u r des fa i t s i n c o n -
t e f t ab l e s . 

L a m a t i è r e des coquilles e f t f o r t a n a l o 
gue à l a p i e r r e ; elles f e p é t r i f i e n t f o r t a i f é 
m e n t ; elles changen t de na ture fans c h a n 
ger de f o r m e , f é l o n l ' o c c u r r e n c e des m a 
t i è r e s q u i les e n v i r o n n e n t . Les na tu ra l i f t e s 
d i f t i n g u e n t ces d i f f é r e n s é t a t s en d é f i g n a n t 
par l e n o m de coquilles f o f f i l e s , cel les q u i 
f o n t c o n f e r v é e s dans la t e r r e p re fque fans 
aucune a l t é r a t i o n ; & i l s appel len t coquilles 
pétrifiées , cel les q u i p a r t i c i p e n t à la n a t u r e 
de la p i e r r e . 

A p r è s a v o i r c o n f i d é r é les coquilles r e l a 
t i v e m e n t à l e u r nature. , nous devons f a i r e 
m e n t i o n des d i f f é r e n c e s que l ' o n a o b f e r v é e s 
e n t r e leurs p r inc ipa les efpeces. Les anciens 
n ' o n t pas t r a i t é c e t t e m a t i è r e dans un g r a n d 
d é t a i l . A r i f t o t e d i v i f e f e u l e m e n t les coquil
les en u n i v a l v e s , b iva lves & t u r b i n é e s : les 
u n i v a l v e s f o n t d 'une f e u l e p i è c e : les b i v a l 
ves f o n t c o m p o f é e s de deux p i è c e s ; & le* 
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t u r b i n é e s ne d i f f é r e n t des u n i v a l v e s , que 
pa rcequ ' e l l e son t une f i gu re conique ou ref-
f e m b l a n t e à ce l l e d 'une p o i r e , que l eu r ca
v i t é e l t c o n t o u r n é e en fpirale.- E n f u i t e i l 
rappor te quelques d i f f é r e n c e s t i r é e s de la 
f o r m e , de l ' é p a i f f e u r des coquilles, & c . 
H i f l . anim. lié. I V , cap. jv. 

Les modernes n ' on t c o m m e n c é que f u r 
la f i n du d i x - f e p t i e m e f i e c l e à fa i re des d i v i 
f ions m é t h o d i q u e s des coquilles. G e f n e r , 
A l d r o v a n d e , J o n f f o n , R o n d e l e t , & p l u 
f i eu r s autres auteurs q u i o n t t r a i t é «des c o 
quillages & des coquilles, n ' en o n t f a i t 
aucune d i f t r i b u t i o n f u i v i e & d é t a i l l é e . J . 
D a n i e l M a j o r a é t é le p r e m i e r q u i a i t d i v i f é 
les coquilles en c l a f l e s , genres & efpeces , 
& q u i a i t é t a b l i f a m é t h o d e ^ f u r des carac
t è r e s t i r é s des d i f f é r e n t e s efpeces de coquil
les. Annot. in lib. de purpura yJab. Col. 
Kiliae 1675. Dans ce t te m é t h o d e l ' au teur 
m e t fous le n o m de t e f t a c é e s i m p r o p r e m e n t 
d i t s & v i v a n s , teflacea impropriè dicta vi-
ventia, les éca i l l e s de to r tues , les n i d s d ' A I -
c i o n , les tubes vermicula i res ; & fous l e n o m 
de teftacées improprement dits & morts, les 
coquijJ.es p é t r i f i é e s , & les noyaux p ie r reux 
des coquilles fofliJes. Dans ce t te m é t h o d e 
les œ u f s des o i f eaux , des t o r t u e s , &c. f o n t 
au rang des t e f t a c é e s , p rop remen t d i ts , 
c o m m e les coquillages ; c eux -c i f o n t d i v i f é s 
en univa lves t u r b i n é e s & non t u r b i n é e s , & 
en p l u r i va lve s , f o i t b i v a l v e s , f o i t t r i valves 
o u quat r iva lves . 

I l parut en 684 une autre d i f t r i b u t i o n 
m é t h o d i q u e des coquilles, dans l ' ouvrage 
i n t i t u l é Recreatio mentis & oculi , in ob-

fervatione animaliwn tejlaceorum , & c . 
d Phi. Bonanno foc. J e f u . Romœ. Les 
coquilles y f o n t d i v i f é e s en t ro i s c l a f l e s , 
d o n t la p r e m i è r e c o n t i e n t les un iva lves n o n 
t u r b i n é e s ; la f é c o n d e les b iva lves , & la 
t r o i f i e m e les t u r b i n é e s . 

M a r t i n L i f t e r , M é d e c i n A n g l o i s , f i t 
en 1685 une autre m é t h o d e pour la d i v i -
f i o n des coquilles # & la donna dans u n 
v o l u m e in-folio , qu i r e n f e r m e u n t r è s -
grand n o m b r e de planches dans l e f q u e l î e s 
les coquilles f o n t b i en g r a v é e s . H i f l . 
Conçu. Londiai. C e t ouvrage e f t le plus 
c o m p ^ t que nous ayons pour le n o m b r e 
de pl ncftes , car i l c o n t i e n t plus de d o j z e 
t e n t s f igures de coquilles. I l e f t v r a i que 
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l 'auteur a pris quelquefois les v a r i é t é s d c j 
i n d i v i d u s de la m ê m e e f p e c e , pour des 
c a r a c t è r e s f p é c i f i q u e s ; & que n'ayant d o n n é 
aucune e x p l i c a t i o n d é t a i l l é e de fa m é t h o d e , 
e l l e e f t o b f c u r e à quelques é g a r d s , & f u p 
p o f é une grande c o n n o i f î a n c e des coquilles^ 
fans l aque l le i l n ' e f t pas fac i l e de r e c o n n o î 
t r e tous les c a r a c t è r e s qu i y f o n t employés . 
O n p o u r r o i t auf l i f a i r e quelques objections 
c o n t r e certaines part ies de ce f y f t i m e ; 
mais i l n ' e f t pas p o f t i b l e de f a i r e en h i f t o i r e 
na tu re l l e aucune d i f t r i b u t i o n m é t h o d i q u e 
q u i f o i t e n t i è r e m e n t c o n f o r m e à l 'ordre de 
la na ture . L a m é t h o d e de L i f t e r m'a paru 
a d f î i bonne qu'aucune au t re ; je l ' a i fu iv ie 
pour Par*angement de la n o m b r e u f e Collec
t i o n de coquilles d u cab ine t d u R o i , par la 
m ê m e r a i f o n q u i d o i t l a f a i r e p r é f é r e r à 
t o u t e a u t r e , l o r f q u ' o n v e u t prendre c o n 
n o i f î a n c e des coquilles; c ' e f t que l ' o n t rouve 
dans ce l i v r e , à chaque page , la f igure de la 
coquille, & la d é n o m i n a t i o n que le raétho-
d i f l e a d o n n é e pour la d i f t i n g u e r des autres. 
L a d é f i n i t i o n e f t r é u n i e à l ' o b j e t , & les 
obje ts f o n t en plus g rand n o m b r e que dans 
aucun au t re ouvrage de ce genre. I l eft 
f â c h e u x que c e l u i - c i f o i t a u f l i rare qu ' i l eft. 
Je r a p p o r t e r a i i c i u n e x t r a i t de la m é t h o d e 
de L i f t e r , en f a v e u r de ceux q u i n 'ont pas 
f o n l i v r e , & par ce m o y e n je donnera i une 
i d é e des d i f f é r e n t e s efpeces de coquillages , 
o u au moins des genres & des claf les dans 
lefquels on*Ies a d i f t r i b u é s . 

L i f t e r d i v i f e les coquilles en t rois claffes 
g é n é r a l e s : la p r e m i è r e c o m p r e n d les coquil
les de terre ; la f é c o n d e les coquilles d'eau 
douce ; & la t r o i f i e m e les coquilles de mer. 
I l p r é t e n d que la t e r r e n ' e f t pas moins pro-

j pre que les eaux à la g é n é r a t i o n des coqui l 
lages ; & q u ' o n en t r o u v e r o i t g rand nombre 
d'efpeces f u r la t e r re , f i o n y che rcho i t les 
coquilles avec au tan t de f o i n qu 'on a de 
f a c i l i t é à les t r o u v e r l o r f q u ' o n f a i t , des 
p ê c h e s . M a i s n o t r e auteur p a r o î t p r é v e n u 
pour ce t t e o p i n i o n , de f a ç o n q u ' i l me t au 
n o m b r e des coquilles de t e r r e , p l u f i e u r s de 
celles q u i n e f e t r o u v e n t que dans l 'eau. 

L a p r e m i è r e c î a f f e ne c o m p r e n d que des 
coquilles u n i v a l v e s , q u i f o n t des buccins & 
des l i m a ç o n s : en e f f e t , o n n 'a jamais v u 
des coquilles t e r r e f t r e s b i v a l v e s . 

U y a dans l ' eau douce des coquilles u n i t 
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valves & des b i v a l v e s . L e s p r emie r s f o n t 
l . s b u c c i n s , les l i m a ç o n s , l e s n é r i t e s & les 
patelles ; les autres f o n t les moules & les 
p é t o n c l e s . 

Les coquilles de m e r f o n t b i v a l v e s , m u l -
t i v a l v e s , c ' e f t - à - d i r e , c o m p o f é e s de plus de 
p i è c e s , & u n i v a l v e s . I l y a des b iva lves de 
mer don t les p i è c e s f o n t i n é g a l e s ; d 'aut res 
les o n t é g a l e s , & f emblab l e s l 'une à l ' au t r e . 
Les p r e m i è r e s f o n t les pe ignes , les h u î t r e s 
& les fpond i l e s . L e s autres f o n t les m e r es-
perles , les p é t o n c l e s , les m o u l e s , les p i n -
nes m a r i n e s , les t o l î i n e s , les fo lenes , les 
chames-pholades. Ce l l e s q u i f o n t c o m p o f é e s 
de plus de deux p i è c e s , en o n t o u t r o i s , o u 
c inq , ou douze . L e s p r e m i è r e s f o n t les 
pholades, les f é c o n d e s les ana t i fe res , & les 
t ro i f t emes les glands de m e r . E n f i n la t r o i 
f i e m e c la f fe des coquilles de m e r , q u i r e n 
f e r m e celles d 'une f e u l e p i è c e , c o m p r e n d 
les p a t e l l e s , les d e n t a l e s , les tubes v e r m i -
cu la i res , les n a u t i l l e s , les l i m a s , les n é r i t e s , 
les orei l les de m e r , les f a b o t s , les p o r c e 
laines , l e s r h o m b e s & les bucc ins . C e d e r 
nier m e m b r e de la d i v i f i o n e f t l e plus n o m 
breux de t o u s , parce q u ' i l e f t c o m p o f é n o n -
feu lement des buccins , mais enco re d é s 
pourpres & des murex , fous l e n o m de 
buccins. 
^ C O Q U I L L E S D E T E R R E . Buccins. C e 

f o n t des coquilles t u r b i n é e s : toutes celles 
q u i ont ce t t e f o r m e , f o n t fai tes dans l e u r 
i n t é r i e u r en que lque f a ç o n c o m m e une efca-
l i e f à vis : i l y a u n noyau q u i les t r a v e r f e 
dans le m i l i e u d ' u n b o u t à l ' au t r e . L a b o u 
che , c ' e f t - à - d i r e , l ' o u v e r t u r e de îa coquille, 
e f t l ' e n t r é e de la c a v i t é o ù loge l ' an ima l ; 
cet te c a v i t é t o u r n e en f p i r a l e a u t o u r d u 
noyau , & d i m i n u é peu à peu de d i a m è t r e , 
j u fqu ' à ce que les parois f e r app rochen t & 
fe r é ê h i f f e n t au f o n d de la c a v i t é & à l ' e x 
t r é m i t é du n o y a u , que l ' o n appelle la pointe 
de la coquille. E n t enan t les coquilles t u r 
b i n é e s de f a ç o n que la p o i n t e f o i t en h a u t , 
l a bouche en bas, & l ' o u v e r t u r e en avan t , 
o n v o i t que dans îa p l u p a r t la c a v i t é t o u r n e 
autour du noyau de d r o i t e à g a u c h e , èz. dans 
quelques-unes de gauche à d r o i t e . L a pre
m i è r e d i v i f i o n des bucc ins d é t e r r e d é p e n d , 
f é l o n L i f t e r , de ce t t e d i f f é r e n c e ; q u o i q u ' i l 
y ai t p l u f i e u r s efpeces de coquilles d o n t la 
l p i r a l e t o u r n e de d r o i t e à gauche. O n n 'a 
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pas la i fTé de les appel le r uniques, p o u r d é f i -
gner ce c a r a c t è r e f i n g u l i e r . » L a f u r f a c e des 
bucc ins t o u r n é s de d r o i t e a gauche , e f t l i f l e 
o u c a n n e l é e ; ceux q u i f o n t l i f l e s , o n t l a 
l è v r e , c ' e f t - à - d i r e , les bords de l ' o u v e r t u r e , 
u n i e o u d e n t e l é e . Ces f o r t e s de dents q u i f e 
t r o u v e n t dans îa b o u c h e des bucc ins l i f l e s 
& t o u r n é s de gauche à d r o i t e , f e r e n c o n 
t r e n t a u f l i dans quelques bucc ins t o u r n é s de 
d r o i t e à gauche , & f e r v e n t de c a r a c t è r e 
p o u r les d i f t i n g u e r des autres. 

T e l s f o n t les c a r a c t è r e s par l e fque l s L i f t e r 
a d é t e r m i n é les genres de buccins de t e r r e . 
N o u s ne pouvons pas r a p p o r t e r i c i l e d é t a i l 
des efpeces q u i appa r t i ennen t à ces genres ; 
i l f u f f i r a de d o n n e r une i d é e g é n é r a l e des 
c a r a c t è r e s f p é c i f i q u e s q u i f o n t e m p l o y é s dans 
c e t t e m é t h o d e , p o u r d i f t i n g u e r la p l u p a r t 
des t u r b i n é e s : i ls f o n t t i r é s de la f o r m e des 
coquilles & de leurs cou leurs . 

O n r emarque p o u r Jes f o r m e s : 
L e n o m b r e des tours que f a i t la c a v i t é en 

d e f c e n d a n t au tou r d u n o y a u . 
L a c o u r b u r e t r a n f v e r f a l e de ce t t e c a v i t é 

plus o u m o i n s f e n f i b î e au dehors dans fes 
d i f f é r e n s tours . U f a u t f a i r e a t t e n t i o n que 
c e t t e c o u r b u r e q u i e f t t r a n f v e r f a l e par r a p 
p o r t à la c a v i t é , e f t l o n g i t u d i n a l e par r a p 
p o r t à la coquille en g é n é r a l . 

L ' é p a i f l e u r de la f u b f t a n c e de î a coquille. 
L ' a l o n g e m e n t o u î ' a p p l ; t i f f e m e n t d u 

corps de î a coquille , o u de ta p o i n t e . 
L a p e t i t c f l é ou la g r o f f e u r de la coquille. 
L ' o u v e r t u r e plus o u m o i n s grande , o u 

plus o u m o i n s a r r o n d i e . 
Les cannelures plus o u m o i n s p r o f o n d e s . 
Les i n t e r v a l l e s des cannelures f o n t l i f l e s 

ou couve r t s de n œ u d s , ou a r m é s de pe in tes . 
L ' o m b i l i c e f t un t r o u d o n t e f t p e r c é l e 

noyau de la coquille à f a pa r t i e f u p é r i e u r e . 
L e s dents que l ' o n t r o u v e à l ' o u v e r t u r e 

de la coquille ; les unes t i e n n e n t au noyau , 
d 'autres à la l è v r e de î a coquille. 

Les t r e i l l i s , d o n t les mai l les f o n t plus o u 
m o i n s fo r t e s f u r la f u r f a c e de îa coquille. 

L ' é p a i f l e u r des bords de l ' o u v e r t u r e , q u i 
que lque fo i s f e r e c o u r b e n t en dehors . 

Les f inus o u fen tes que l ' on r emarque f u r 
cer ta ines par t ies des coquilles. 

Pour les couleurs. S i la coquille e f t d 'une 
f e u l e c o u l e u r , o n la n o m m e de ce t t e c o u 
l eu r ; s ' i l y en a p l u f i e u r s m ê l é e s , o n en 
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d é c r i t les nuances & l ' a r rangement f u r les 
d i f f é r e n t e s parties de la coquille : o n y v o i t 
f u r un f o n d d 'une cou leu r des bandes d'une 
autre couleur q u i f u i v e n t les d i f f é r e n s tours 
de la coquille ; o u qu i les coupent t r a n f v e r -
f a l emen t . 

Sur d'autres les couleurs marquen t des 
ondes , des r a y o n s , des panaches , ùc. 

Ces c a r a c t è r e s ne p o u r r a i e n t pas f e r v i r à 
d i f t i n g u e r les d i f f é r e n t e s efpeces de coquil
les , s'ils f e r é u n i f f o i e n t tous dans chaque 
efpece p a r t i c u l i è r e ; mais o n n 'en r encon t r e 
qu 'un p e t i t n o m b r e dans la m ê m e coquille, 
q u i f o u v e n t e f t plus que f u f h f a n t pour la 
d é f i n i t i o n que l ' o n v e u t f a i r e ; & i l a r r i v e 
quelquefois qu'un f e u l c a r a â e r e f p é c i f i e une 
coquille y l o r f q u ' i l e f t p a r t i c u l i e r à f o n e f 
pece : au con t ra i re , s ' i l e f t c o m m u n à d 'au
tres efpeces d u m ê m e genre , i l f au t en 
a jouter un f é c o n d & un t r o i f i e m e y m ê m e 
u n q u a t r i è m e } Ùc. f i le f é c o n d ou le t r o i 
f i e m e , Ùc. quoique moins g é n é r a l , n ' e f t 
pas encore le c a r a c t è r e p a r t i c u l i e r a b f o l u -
m e n t n é c e f l a i r e pour que la d é f i n i t i o n ne 
f o i t pas é q u i v o q u e . 

I l f au t donc o r d i n a i r e m e n t e m p l o y e r 
p lu f i eu r s noms , p lu f i eu r s é p i t h e t e s , m ê m e 
des phrafes e n t i è r e s & f o r t longues , pou r 
d é f i g n e r une coquille , & pour la d i f t i n g u e r 
p a r f a i t e m e n t de toutes celles qu i ne l u i f o n t 
pas a b f b l u m e n t f emblab les . C e u x q u i ne 
v e u l e n t p rendre qu 'une l é g è r e t e i n t u r e de 
l ' h i f t o i r e na tu re l l e , c r o i e n t q u ' i l e f t i n u t i l e 
de fu rcha rge r l eu r m é m o i r e de toutes ces 
longues p h r a f e s , f o u v e n t f o r t peu i n t e l l i 
gibles , à moins qu 'on n 'en a i t f a i t une é t u d e 
p a r t i c u l i è r e . O n a v o u l u f u b f t i t u e r aux phra
fes des na tura l i f tes des noms plus u f i t é s , en 
donnan t aux coquilles ceux des chofes aux
quelles elles p a r o i f f e n t r e f f e m b l e r . D e - l à 
f o n t venus le ruban y la lampe , le cor de 
chajfe y ckc. Beaucoup de gens o n t v o u l u 
donne r de ces for tes de noms. Les uns o n t 
m i e u x r é u f l i que les autres ; i l s'en t r o u v e 
q u i f o n t f o r t i n g é n i e u f e m e n t i m a g i n é s y & 
q u i c a r a c t é r i f e n t af fez b ien les coquilles aux
quelles on les a d o n n é s ; mais i l y en a beau
coup q u i f o n t a m e n é s de f i l o i n , & f o n d é s 
f u r une r e f f e m b l a n c e f i l é g è r e & f i é q u i v o 
que , qu 'on s'y t r o m p e tou jour s . D ' a i l l e u r s , 
i l n 'y a qu 'un t r è s - p e t i t n o m b r e de coquilles 
q u i f o i e n t f u f c e p t i b l e s de ces fo r tes de noms ; 
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a i n f i lapins grande p a i t i e n ' e f t pas n o m m é e : 
quand m ê m e elles le f e r o i e n t t o u t e s , on 
n 'en f e r o i t pas plus a v a n c é , ces noms font 
a u f l i incer ta ins que les r e f l è m b l a n c e s fu r 
l e f q u e l î e s ils f o n t f o n d é s : o n les change 
f o u v e n t , & chacun f e f a i t un langage à part 
que les autres ne peuvent pas entendre. I l 
f a u t donc n é c e f l a i r e m e n t parler la langue 
des na tura l i f tes : les commencemens font 
un peu p é n i b l e s ; mais i l en c o û t e moins 
qu 'on ne penfe pour f e la rendre f ami l i è r e . 

Limaçons, T o u t le m o n d e c o n n o î t la 
f o r m e des l i m a ç o n s ; les elcargots qu i ram
pent dans nos jardins nous en donnent un 
exemple f a m i l i e r . 

C e genre n'a p o i n t de fous-d iv i f ions . On 
d i f t i n g u é fes efpeces par les m ê m e s carac--
teres que nous avons r a p p o r t é s plus -haut 
pour les efpeces des buccins . 

Limaçons applatis. D a n s l 'applat iffe-
m e n t d u l i m a ç o n , l e noyau e f t raccourci , 
& l e d i a m è t r e de la coquille a l longé ; la 
p o i n t e de la coquille e f t au cen t re de l'un 
des c ô t é s , & l ' o u v e r t u r e e f t dans l'autre. 

_ O n d i f t i n g u é les l i m a ç o n s applatis dont 
l ' i n t é r i e u r de l ' o u v e r t u r e e f t l i f l e y de ceux 
q u i o n t des dents . 

L o r f q u e l ' i n t é r i e u r de l ' ouver tu re eft 
l i f l e , quelquefois les bords de cette ouver
t u r e f o n t t r a n c h a n s , d'autres fois ils ne le 
f o n t pas. 

Les l i m a ç o n s applatis q u i o n t des dents 
à l ' i n t é r i e u r de l e u r o u v e r t u r e y ont cette 
m ê m e o u v e r t u r e t o u r n é e de gauche à droi te , 
ou de d r o i t e à gauche. 

U n ' y a que deux nouveaux caractères 
p a r m i les efpeces de ces quatres genres de 
l i m a ç o n s applat is . 

i p L a c i r c o n f é r e n c e « n l e l i m b e de la 
coquille q u i e f t plus ou moins tranchant . 

2.° L ' o u v e r t u r e de la coquille, q i % dans 
une e f p e c e , f e r e t o u r n e & s 'ouvre du m ê m e 
c ô t é o ù p a r o î t la p o i n t e . 

C O Q U I L L E S D ' E A U D O U C E . O n trouve 
dans les coquilles d'eau douce des univalves 
& des b i v a l v e s . U y a c i n q genres d 'unival-
v e s , d o n t qua t re f o n t de t u r b i n é e s ; f a v o i r , 
les b u c c i n s , les l i m a ç o n s , les l i m a ç o n s ap
plat is , & les n é r i t e s : les p a t e l l e s , qu i font 
le c i n q u i è m e genre , ne f o n t pas t u rb inées 
e l l e n ' o n t pas de v o l u t e . 

Les b iva lves d'eau douce ne f o n t que de 
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deux genres ; f a v o i r , c e l u i des mou les & 
ce lu i des p é t o n c l e s . 

Buccins y limaçons y limaçons applatis^ 
Ces genres ne f e f o u s - d i v i f e n t pas ; leurs 
efpeces f e d i f t i n g u e n t par les m ê m e s ca rac 
t è r e s que nous avons d o n n é s pour les co
quilles d é t e r r e . N o u s en a l lons d é t a i l l e r de 
nouveaux q u ' i l y f au t a jou t e r . 
I L e haut de l ' o u v e r t u r e s 'alonge u n peu dans 
quelques efpeces de buccins ; l e noyau p r o 
d u i t cet a l o n g e m e n t que l ' o n appel le le bec 
de la coquille : dans ce t t e e fpece de b u c c i n 
ce bec e l t r e c o u r b é & c r e u f é en g o u t t i è r e . 

O n t r o u v e dans d 'autres efpeces une a r r ê t e 
t r anchan t e , o u des t u b e r c u l e s , o u des p o i n 
tes f u r la l ongueur des d i f f é r e n s tours q u i 
e m b r a f f e n t l e n o y a u de la coquille. 

Patelles. O n a d o n n é le n o m de patelles 
aux coquilles de ce gen re , parce qu 'e l les r e f -
f e m b l e n t à de pe t i t e s ja t tes o u à de pe t i t s 
plats. L i f t e r ne d o n n e qu 'une e fpece de p a 
t r i e d'eau douce ; le f o m m e t de ce t t e pa te l l e 
e f t t e r m i n é par u n e p e t T O p o i n t e r e c o u r b é e . 

Ne'rites. L e n o m de ne'rite f e m b l e v e n i r 
d u d i eu N é r é e . 

Les n é r i t e s r e f f e m b l e n t beaucoup aux l i 
mas : pour les d i f t i n g u e r i l f a u t f a v o i r que l e 
noyau des n é r i t e s n ' e f t p o i n t d u t o u t appa
r en t à l eur o u v e r t u r e ; a i n f i elles ne p e u v e n t 
pas a v o i r de bec : les tours de f p i r a l e f o n t 
f o r t peu f e n f i b l e s au -dehor s & en t r è s - p e t i t 
nombre : la p o i n t e des n é r i t e s ne f o r t p r e f 
que pas , & dans quelques efpeces e l l e n ' e f t 
po in t d u t o u t m a r q u é e . 

L i f t e r ne donne que deux efpeces de n é -
rites d'eau d o u c e , l ' une e f t p e i n t e par b a n 
des , l ' aut re e f t d 'une c o u l e u r b l e u e - v e r d â -
t r e , p a r f e m é e de taches. 

Bivalves d'eau douce. L e s deux p i è c e s 
qu i c o m p o f e n t les coquilles b i v a l v e s , t i e n 
nent l ' une à l ' au t r e dans le temps que l ' a n i 
m a l qu 'el les r e n f e r m e n t e f t v i v a n t . Chaque 
p i è c e a une e fpece de t a l o n ou de bec dans 
un e n d r o i t de fa c i r c o n f é r e n c e . O n grouve 
o r d i n a i r e m e n t fous chaque bec deux ou t r o i s 
den t s , d o n t la f o n n e v a r i e dans les d i f f é 
rens genres de coquilles b i va lve s : les unes 
f o r t e n t en s ' é l e v a n r en po in tes ; les autres 
rampent en s 'alongeant & f o r m e n t une e f 
pece d ' a r r é t e ; à c ô t é de chaque d e n t o n 
v o i t une c a v i t é d e f t i n é e à r e c e v o i r la den t 
co r r e fpondan t e de l ' a u t r e p i è c e . A i n f i cha -

C O Q 405 
que p i è c e a des dents q u i d o i v e n t e n t r e r 
dans des c a v i t é s , & des c a v i t é s q u i d o i v e n t 
r e c e v o i r des den ts . Ces deux p i è c e s p o f é e s 
l ' une f u r l ' a u t r e , c o m p o f e n t une e fpece d e 
c h a r n i è r e à l ' e n d r o i t de l eur c i r c o n f é r e n c e 
o ù les deux becs f e r e n c o n t r e n t . L e s den t s 
e n t r e n t dans les c a v i t é s d e f t i n é e s à les r ece 
v o i r , & e m p ê c h e n t les deux p i è c e s de t o u r 
n e r l ' une f u r l ' au t r e . L e s c h a r n i è r e s des co
quilles d o n t l ' a n i m a l e f t m o r t depuis l o n g 
temps , f o n t p r e f q u e tou te s dans ce t é t a t 
q u i n ' e f t pas l ' é t a t n a t u r e l . Q u o i q u e les p i e -
ces ne p u i f f e n t pas t o u r n e r l ' une f u r l ' a u t r e 
elles p e u v e n t a i f é m e n t s ' é c a r t e r l ' u n e d e 
l ' a u t r e : la na tu re a p r é v u cet i n c o v é n i e n t 
q u i e û t é t é f u n e f t e à l ' a n i m a l ; u n o u deux l i -
gamens a t t a c h é s aux deux p i è c e s de la c o -
quille à l ' e n d r o i t de la c h a r n i è r e , les e m p ê 
c h e n t de f e f é p a r e r . L e r e l â c h e m e n t de ces 
mufc l e s p e r m e t à l ' a n i m a l d ' é c a r t e r les d e u x 
p i è c e s de f a coquille à l ' e n d r o i t de l e u r c i r 
c o n f é r e n c e o p p o f é à c e l u i de l a c h a r n i è r e > 
& la c o n t r a c t i o n de ces m ê m e s m u f c l e s les 
r approche . 

'Moules. O n d i f t i n g u é deux efpeces d e 
moules d 'eau douce ; la p r e m i è r e r e n f e r m e 
cel les d o n t la c h a r n i è r e e f t d e n t é e ; les m o u 
les d o n t la c h a r n i è r e e f t l i f t e f o n t de la f é 
c o n d e e fpece . 

D a n s la p r e m i è r e e fpece les*denfs de la-
c h a r n i è r e f o n t f o r t g ro f fes ; & dans l a f é 
conde elles f o n t f i p e t i t e s , que f i l ' on n ' y r e 
garde pas de f o r t p r è s la c h a r n i è r e p a r o î t l i f l e . 

L a f o r m e des b iva lves e f t f i d i f f é r e n t e d e 
c e l l e des un iva lves , qu ' e l l e nous p r é f e n t e 
des c a r a c t è r e s nouveaux p o u r d i f t i n g u e r les 
efpeces. Ces c a r a è t e r e s fe t i r e n t , . c o m m e 
pour les u n i v a l v e s , des d i f f é r e n t e s f o r m e s 
des coquilles , o u de la d i f f é r e n c e de leurs-
couleurs . 

O n r e m a r q u e , pour les f o r m e s , la l a rgeur 
de îa coquille , c ' e f t - à - d i r e , îa d i f t a n c e q u i 
e f t e n t r e le bec & le c ô t é o p p o f é ; c e t t e d i f 
t ance e f t plus o u m o i n s grande par r appo r t 
à la l o n g u e u r de îa coquille. 

L ' é p a i f l e u r des p i è c e s de la coquille qu i ; 
v a r i e dans les d i f f é r e n t e s efpeces. 

L ' u n des bouts de îa coquille e f t quelques-
f o i s plus p e t i t que l ' au t re . 

L ' e n d r o i t de la c h a r n i è r e e f t c a n n e l é dans* 
i une e fpece de m o u l e . 
[ P o u r les c o u l e u r s , f i l a coquille e f l d ' u n e j ; 
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leu le couleur , o n la n o m m e de, ce t t e 
couleur ; s ' i l y en a p luf ieurs m ê l é e s , o n en 
d é c r i t les nuances. 

Que lquefo i s les couleurs f o n t d i f p o f é e s en 
rayons ; p lu f i eurs bandes d'une couleur d i f 
f é r e n t e de ce l le d u r e f t e de la coquille par
t e n t du bec & s ' é t e n d e n t en l i g n e d r o i t e . 

Pétoncles. I l n 'y a qu 'un genre pour en 
d i f t i n g u e r les efpeces ; i l f a u t a j o u t e r les ca
r a c t è r e s qu i f u i v e n t à ceux que l ' o n a r e m a r 
q u é pour les moules . 

D a n s quelques efpeces l e bec de chaque 
p i è c e s'alonge & f e recourbe d u c ô t é de 
l ' aut re p i è c e . 

Les p é t o n c l e s f o n t plus o u moins a r r o n 
dis ; on en t r o u v e une efpece q u i e f t d 'une 
f o r m e t r i angula i re . 

C O Q U I L L E S DE M E R , Bivalves de mer. 
Les pe ignes , les h u î t r e s & les f p o n d y l e s , 
f o n t c o m p o f é s de deux p i è c e s i n é g a l e s . 

Peignes. O n a d o n n é à ces coquilles l e 
n o m de peignes, parce que leurs cannelures 
p a r t e n t du bec de chacune des p i è c e s , & 
s ' é t e n d e n t ju fqu 'aux bords de la coquille, 
& que les i n t e r v a î l e s q u i f é p a r e n t ces canne
lures r e f f e m b î e n t e n quelque f a ç o n aux dents 
d 'un peigne. 

Ces mêmes coquilles f o n t au f t i n o m m é e s 
coquilles d§ S. Jacques ; & quelquefois 
manteau ducal, lo r fqu 'e l l es o n t de belles 
couleurs . 

Les peignes o n t un p e t i t appendice o u 
a longement t r i angu la i r e de chaque c ô t é d u 
bec de chacune des p i è c e s de la coquille : 
cer a longement f e n o m m e oreille. 

O n d i v i f e les peignes en deux c l a f t è s : l a 
p r e m i è r e r e n f e r m e ceux d o n t les ore i l les 
f o n t éga l e s & femblables de chaque c ô t é d u 
bec de la coquille: les peignes don t les o r e i l 
les fon t i n é g a l e s c o m p o f e n t la f é c o n d e c l a f f e . 

L a c l a f f e des peignes d o n t les ore i l les 
f o n t é g a l e s , r e n f e r m e deux genres d i f f é r e n s . , 
les peignes du p remie r genre f o n t c a n n e l é s , 
ceux du f é c o n d f o n t l i f t es . 

Les peignes d o n t les o re i l l es f o n t i n é g a 
l e s , f e d i v i f e n t e n deux genres ; les uns f o n t 
d e n t é s , les autres ne le f o n t pas. 

L a p i è c e d u pecten d e n t é , q u i e f t la plus 
app la t i e , po r t e ces for tes de dents ; on les 
t r o u v e à l ' e n d r o i t d u b o r d de ce t te p i è c e q u i 
e f t i m m é d i a t e m e n t fous l ' o r e i l l e d r o i t e ; ce t 
t e o r e i l l e e f t plus a l o n g é e que la gauche. 
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Les peignes nous p r é f e n t e n t de nouveaux 

c a r a c t è r e s pour d i f t i n g u e r les efpeces. 
L e n o m b r e de cannelures va r i e f o u v e n t ; 

o n les c o m p t e pour f a v o i r c o m b i e n i l s'en 
t r o u v e f u r t e l i e ou t e l l e efpece. 

Les p i è c e s d u peigne f o n t plus ou moins 
convexes. 

O n t r o u v e des efpeces de peigne dont la 
f i gu re approche d u r h o m b o ï d e . 

Hu:tres. Les h u î t r e s f e d i v i f e n t en deux 
genres: celles du p r e m i e r on t le b e c a l o n g é , 
a p p l a t i , r e c o u r b é & t e r m i n é par un angle 
a igu . 

Les h u î t r e s d u f é c o n d genre o n t le bec 
t r è s - p e t i t , p o f é en-def fous & prefque en 
t i è r e m e n t c a c h é . 

O n t r o u v e une efpece d ' h u î t r e q u i s'atta
che à des branchages par des crochets qui 
t i e n n e n t au dos de l a coquille. 

Spondyles. C e n o m v i e n t des G r e c s ; ils 
l ' o n t d o n n é à ce t t e e fpece d ' h u î t r e , parce 
que leurs p i è c e s fcmr a u f t i - b i e n a r t i c u l é t s 
e n f e m b l e que les veTtebres des animaux. En 
e f f e t , la c h a r n i è r e des fpondy les e f t la plus 
p a r f a i t e de toutes les c h a r n i è r e s des ç o -
quilles. 

I l n ' y a qu 'un genre de fpondy les : pouf 
en d i f t i n g u e r les e f p e c e s , i l f a u t fa i re atten
t i o n à ce q u i f u i t . 

Dans une efpece de f p o n d y l e s , on t rouve 
de pet i tes dents aux bords des c a v i t é s o ù fe 
l ogen t l e s groffes dents de la c h a r n i è r e . 

D a n s une autre e f p e c e , les i n t e r v a î l e s q u i 
f o n t en t re les canne lures , s ' a longenfcau-de là 
des bords de îa coquille. 

E n f i n dans une autre efpece de f p o n d y l e , le 
bec de ç h a q u e p i è c e s'alonge & fe recourbe. 

Les f p o n d y l e s les plus r e c h e r c h é s f o n t 
ceux q u i f e t r o u v e n t h é r i f f é s de piquans, & 
que l ' o n appelle c o m m u n é m e n t huîtres épi-
neufes. 

O n c o m p t e f e p t genres de coquilles b iva l 
ves de m e r , d o n t les deux p i è c e s f o n t éga
les S e m b l a b l e s : f a v o i r , les meres-perles , 
les p é t o n c l e s , les m o u l e ^ , les pinnes m a r i 
nes , les t e l l i n e s , les fo lenes & les chames 
ou f l ammes . 

Meres-perles. Ces coquilles f o n t une ef
pece de peigne o ù f e f o r m e n t des perles qui 
f e t r o u v e n t a d h é r e n t e s à l ' i n t é r i e u r de la o>-
quille. O n a d o n n é le n o m de peignes aux 
meres-perles, parce qu'el les o n t deux o r e i l -
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les c o m m e les peignes d o n t o n a p a r l é à l 'ar
t i c l e des bivalves de mer donc les p i è c e s 
f o n t i n é g a l e s . M a i s les o r e i l l e s des m e r e s -
perles f o n t a b f o l u m e n t d i f f é r e n t e s de cel les 
des peignes ; e l les ne f o n t pas c a n n e l é e s , & 
leur f o r m e v a r i e beaucoup dans les d i f f é r e n 
tes efpeces. A u r e f t e les meres -pe r l e s f o n t 
t r op d i f f é r e n t e s des pe ignes , p o u r q u ' o n 
p u i f f e les c o n f o n d r e e n f e m b l e . 

Les meres -per les f e d i v i f e n t en t r o i s 
genres ; celles d u p r e m i e r o n t les o r e i l l e s 
t r ê V a l o n g é e s , à l ' e x c e p t i o n d 'une e fpece ; 
c 'eft ce l le q u i d o n n e l a nacre ; fes o re i l l e s 
f o n t plus cour tes & c o m m e r e p l i é e s . L ' h i 
ronde l l e de m e r a les o r e i l l e s beaucoup plus 
a l o n g é e s d 'un c ô t é que de l ' au t r e . U n e au t re 
efpece que l ' o n appel le le crucifix ou le mar
teau, a n o n - f e u l e m e n t les o re i l l e s f o r t l o n 
gues & plus a l o n g é e s d ' u n c ô t é que de l ' a u 
t r e , mais encore l ' e n d r o i t des bords de la « 3 -
quille q u i e f t o p p o f é à c e l u i de la c h a r r f r e r e , 
s'alonge c o n f i d é r a b l e m e n t ; c e q u i d o n n e une 
f o r m e b i e n p a r t i c u l i è r e à c e t t e coquille. 

L e f é c o n d gen re de meres-per les n'a 
qu 'une e f p e c e , q u i e f t c e l l e que l ' on appel le 
y i très chinoifes. C e genre e f t b i e n ç a r a c -
t é r i f ç par la c h a r n i è r e de la coquille ; l ' une 
des p i è c e s a deux dents longues <& é t r o i t e s 
en f o r m e d ' a r r ê t é s q u i n a i f t e n t fous l e bec 
d e cet te p i è c e & q u i s ' a longent en s ' é c a r -
tant l 'une de l ' au t re ; ces deux dents f o n t 
r e ç u e s dans deux c a v i t é s c r e u f é e s c o m m e 
des f d l o n s q u i f e t r o u v e n t fous l e bec de 
l ' aut re p i è c e de l a coquille. 

Les meres-perles d u t r o i f i e m e genre o n t 
leur c h a r n i è r e c o m p o f é e de p l u f i e u r s dents 
& de p lu f i eurs c a v i t é s p o f é e s f u r une m ê m e 
l igne d r o i t e . 

Pétoncles. L e m o t l a t i n p e c t u n c u l u s v i e n t 
d e peclen, q u i f i g n i f i e petit peigne. Les p é 
tonc les n ' o n t p o i n t d ' o re i l l e s , leurs p i è c e s 
f o n t f emblab les ; a i n f i o n les d i f t i n g u é a i f é 
m e n t des peignes. 

O n d i v i f e les p é t o n c l e s en quat re genres 
p r inc ipaux : ceux d u p r e m i e r genre o n t l a 
c h a r n i è r e c o m p o f é e de p l u f i e u r s dents ; 
ceux d u f é c o n d f o n t l i f f e s ; les p é t o n c l e s d u 
t r o i f i e m e genre f o n t e n t o u r é s de bandes , 
& ceux d u q u a t r i è m e f o n t c a n n e l é s . 

Les p é t o n c l e s d o n t la c h a r n i è r e e f t com-. 
p o f é e de p luf ieurs 'den ts , f e f o u s - d i v i f e n t en 
t ro is genres : ceux d u p r e m i e r o n t l ' u n des 
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ç ô t é s plus a l o n g é que l ' au t re ; les p é t o n c l e s 
d u f é c o n d genre f o n t c a n n e l é s , & l e u r c o n 
t o u r e f t a r r o n d i ; ceux d u t r o i f i e m e genre 
f o n t l i f t e s l e u r c o n t o u r e f t a r r o n d i . 

L e s p é t o n ç l e s l i f fes f e f o us-di v i f e n t en t r o i s 
genres : ceux d u p r e m i e r f o n t t r i angu la i res 
& é t r o i t s à l ' e n d r o i t de la c h a r n i è r e "; les p é 
toncles d u f é c o n d genre f o n t t r i angu la i res 
& larges à l ' e n d r o i t de la c h a r n i è r e ; & ceux 
d u t r o i f i e m e genre o n t î e bec r e c o u r b é . 

Les p é t o n c l e s e n t o u r é s de bandes , f e 
f o u s - d i v i f e n t a u f f i en t ro i s genres : ceux d u 
p r e m i e r f o n t m a r q u é s d 'un p e t i t ce rc le à 
c ô t é d u bec , & les bords de la coquille 
f o n t c a n n e l é s . 

L e s p é t o n c l e s d u f é c o n d genre f o n t m a r 
q u é s d 'un p e t i t ce rc le à c ô t é d u b e c , & les 
bords de la coquille f o n t l i f t e s ; & ceux 
d u t r o i f i e m e genre n ' o n t aucune m a r q u e 
de p e t i t cerc le à c ô t é d u bec. 

Les p é t o n c l e s c a n n e l é s f e f o u s - d i v i f e n t 
en n e u f genres : ceux d u p r e m i e r o n t des 
cannelures q u i n a i f t e n t deux e n f e m b l e , d e 
puis l e bec ju fqu ' au m i l i e u de la coquille : 
les p é t o n c l e s du f é c o n d genre o n t des c a n 
nelures t r a c é e s i r r é g u l i è r e m e n t ; ceux d u 
t r o i f i e m e o n t des cannelures é g a l e s , mais 
l 'une des faces de l a coquille e f t plus é l e v é e 
que l ' au t r e : les p é t o n c l e s d u q u a t r i è m e 
genre f o n t applatis f u r les c ô t é s , & le m i 
l i e u de chaque face e f t é l e v é en t r a n c h a n t : 
ceux d u c i n q u i è m e genre f o n t h é r i f f é s d e 
poin tes o u de r u g o f i t é s : les p é t o n c l e s d u 
f i x i e m e genre n ' o n t aucunes po in tes n i r u 
g o f i t é s : cewx d u f e p t i e m e f o n t t r e i l l é s : les 
p é t o n c l e s d u h u i t i è m e genre f o n t plus a lon -
g é s d ' u n c ô t é que de l ' au t re ; e n f i n ceux d u 
n e u v i è m e f o n t é c a i l l e u x . 

P o u r d i f t i n g u e r les efpeces de tous ces 
genres de p é t o n c l e s , i l f au t a j o u t e r quelques 
nouveaux c a r a c t è r e s à ceux qu 'on a d é j à f a i t 
r emarque r pour les autres efpeces de co
quilles. 

i ° Les cannelures q u i f e t r o u v e n t f u r 
les faces i n t é r i e u r e s de la coquille. 

i° Les pe t i tes marques en f o r m e d e 
l e t t r es o u de c a r a c t è r e q u i f o n t pe in ts f u r 
les coquilles. 

3 0 L a c o u l e u r de l ' i n t é r i e u r de la co
quille. 

Moules. Les moules de m e r f o n t une e f 
pece de coquille l o n g u e q u i e f t t e r m i n é e 
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par un bec à f e n d r o i t de la c h a r n i è r e . C e j 
bec e f t a l o n g é dans certaines efpeces de 
moules : i l en f o r t des fo ies o u f i l s q u i f e r 
v e n t à a t tacher les moules les unes avec les 
au t res , ou b i e n à les a r r ê t e r au r o c h e r , &c. 
ces foies ne f o n t pas f i f ines que celles de la 
p i n n e - m a r i n e , d o n t nous par lerons dans la 
f u i t e . 

P r e m i e r genre : moules d o n t la c h a r n i è r e 
e f t l i f f e . Second g e n r e : moules d o n t la char
n i è r e e f t c o m p o f é e de p lu f i eu r s dents . 

P innés-marines. Ces coquilles f o n t une 
f o r t e de moules ; mais L i f t e r en f a i t une 
c l a f f e à part : elles f o n t t r è s - g r a n d e s ; ell^s 
o n t quelquefois plus d 'un p i é & d e m i de l o n 
gueur . E l l e s p o r t e n t une efpece de f o i e f i n e 
â laquel le o n donne le n o m debyflus. C e t t e 
f o i e e f t de couleur r o u f f e . E l l e e f t c o m m u n e 
en S ic i l e , en C o r f e , & en Sardaigne , o ù 
o n L'emploie pour fa i re des é t o f f e s , des bas, 
des g a n t s , &c. on en f a i t au f l i un grand 
c o m m e r c e à M e f l i n e & à P a l e r m e . O n 
d o n n e v u l g a i r e m e n t à la p inne-mar ine le 
n o m d'aigrette ou de plume ; o n l 'appelle 
a u f l i nacre: O n t r o u v e des perles dans ces 
coquilles , & m ê m e de t r è s - g r o f f e s . • 

P r e m i e r genre : pinnes marines d o n t les 
bords ne f o n t pas a r rondis . 

Second genre : pinnes marines d o n t les 
"bords f o n t a r rondis . 

Tellir.es ou tenilles ,* elles d i f f é r e n t des 
m o u l e s , en ce que l eu r c h a r n i è r e n ' e f t pas 
e x a d e m e n t dans l e m i l i e u de la coquille. 
L e s t e l l ines f o n t plus larges d ' un c ô t é que 
de l ' aut re , ce qu i les f a i t r e f f e m b l e r à un 
c o i n . 

P r e m i e r genre : t e l l ines d o n t les bords 
f o n t d e n t é s en dedans. 

Second genre : t e l l ines d o n t les bords 
f o n t l i f l e s en dedans. 

Solenes o u manches de couteaux. L e s 
coquilles de ce genre f o n t longues & ouve r 
tes p a r l e s deux e x t r é m i t é s . L e u r r e f l e r n -
b î a n c e avec les manches de nos c o û t e I U X 
l e u r a f a i t donner ce n o m . Les Grecs les 
a p p e l l o i e n t / o / e / z e j , tuyaux. D a n s le pays 
d ' A u n i s o n les n o m m e le coutelier ; & en 
I t a l i e , cannolichio. I l n ' y a qu 'un genre de 
manches de couteaux. 

Cames. O n donne d i f f é r e n s noms f r a n 
ç o i s aux cames ; o n les appel le flammes o u 

pammettes , parce que l e p o i f l b n de ce t t e 
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coquille e n f l a m m e la bouche quand on l e 
mange. O n les n o m m e encore lavignons ou 
palourdes. C e t t e c l a f f e n'a qu 'un genre . 

C O Q U I L L E S D E M E R D E T R O I » P I E C E S . 

Pholades. L i f t e r c r o y o i t d ' abord que les 
pholades n ' é t o i e n t c o m p o f é e s que de trois 
p i è c e s ; e n f u i t e i l a r econnu que ces co
quilles o n t c i n q p i è c e s d i f f é r e n t e s : quand 
l ' an imal e f t m o r t , les t ro is p i è c e s les plus 
pet i tes t o m b e n t b i e n t ô t , & i l ne re f t e plus 
que les deux g ro f f e s par t ies . 

P r e m i e r genre : pholades d o n t la char
n i è r e e f t p e r c é e de pe t i t s t rous . 

Second genre : pholades d o n t la char
n i è r e n ' e f t pas p e r c é e . 

C O Q U I L L E S D E M E R D E C I N Q P I È C E S . 

Conques anatiferes. A n a t i f e r e v i e n t du 
g r e c , & Cigmûeporte-canard ; parce qu'on 
c r o y o i t au t re fo i s que le bernacle ou berna-
che , efpece de canne de m e r plus grofle 
que*a macreufe , f o r t o i t de ces coquilles. 

I l n ' y a qu 'un genre de conques anatife
res ; celles que l ' o n appelle poujfepie's eft 
c o m p o f é e de p l u f i e u r s p i è c e s pointues , po-
f é e s f u r un p é d i c u l e c y l i n d r i q u e . L a furface 
e x t é r i e u r e de ce p é d i c u l e e f t de couleur de 
gris de f o u r i s , & r e f f e m b l e à la peau du 
chagr in ; ' i l r e n f e r m e une cha i r blanche qui 
d e v i e n t rouge quand e l le e f t cu i te : elle eft 
bonne à manger. Son g o û t approche de ce
l u i de l ' é c r e v i f f e . 

Les p o u f t è p i é s f e r é u n i f i e n t p luf ieurs en
f e m b l e par l ' e x t r é m i t é de leurs pédicules . 
I l y en a des groupes de f ep t ou h u i t . 

C O Q U I L L E S D E M E R D E D O U Z E P I E -

C E S . Glands de mer. O n a d o n n é à cette 
efpece de coquille le n o m de gland de mer, 
parce qu 'e l le r e f f e m b l e un peu à un gland. 

I l y a des c a i l l o u x & des coquilles qui ' 
f o n t c h a r g é e s d 'une t r è s - g r a n d e q u a n t i t é d e 
ces glands : o n en c o m p t e j u f q u ' à quatre-
v i n g t - d i x f u r une f e u l e coquille. 

Univalves de mer > lepas o u patelles. 
L e n o m de lepas v i e n t d u grec : on l'a 
d o n n é aux coquilles de ce genre , parce 
qu'elles s 'at tachent aux rochers f u r lefquels 
elles p a r o i f f e n t c o m m e des é c a i l l e s ; on les 
appelle a u f t i patelles , parce qu'elles r e f -
f e m b l e n t à u n p e t i t p la t . 

• I l y a quatre genres cje lepas. Les lepas 
d u p r e m i e r genre f o n t p e r c é s au f o m m e t ; 
ceux d u f é c o n d o n t l e u r f o m m e t en t ie r . Les 

lepas 
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lepas d u t t r o i f i e m e genre o n t l e u r f o m m e t 
a l o o g é & r e c o u r b é : ceux d u q u a t r i è m e 
genre f o n t po in tus au f o m m e t , & o j t f r o u v e 
d a n s l ' i r i t é r i e u r d e l a coquille u n e e rmnence 
t r iangula i re . 

Tuyaux de mer o u dentales. L e s t u y a u x 
de mer o n t a u f l i l e n o m de dentales, parce 
qu'ils r e f l e m b l e n t à une d e n t d e c h i e n . C e 
q u i d i f t i n g u é les t u y a u x de m e r des v e r m i f -
feaux de m e r , c ' e f t que les p r e m i e r s f o n t 
fo l i ta i res , & que les autres f o n t t o u j o u r s 
r éun i s p luf ieurs e n f e m b l e . 

Vermiffeaux de mer. L e s v e r m i f l e a u x 
de mer f o n t o r d i n a i r e m e n t e n t r e l a c é s les 
uns dans les autres ; i l s s ' a t tachent aux r o 
chers & à la ca fenne des v a i f l è a u x : o n en 
t rouve des grouppes a f l ez gros . 

L'arrofoir ou le pinceau de mer 3 e f t u n 
v e r m i f l e a u de m e r . 

Nautiles.Ce m o t v i e n t d u grec ; i l fignifie 
pilote. L a f o r m e de c e t t e coquille approche 
de cel le d 'un v a i f l e a u , & l e p o i f l b n f e m b l e 
la conduire f u r l a m e r , c o m m e u n p i l o t e 
condu i r a i t u n n a v i r e . Q u a n d ce p o i f l b n v e u t 
nage r , i l é l e v é deux efpeces de bras q u i 
fou t i ennen t une m e m b r a n e l é g è r e ; c e t t e 
membrane f e r t de v o i l e . I l a d ' a u t r ë s bras 
ou longs appendices q u ' i l p longe dans l ' e a u , 
& qui l u i t i e n n e n t l i e u d ' av i rons & de g o u 
vernai l pour d i r i g e r f a coquille. I l m a r c h e 
a i n f i fans en foncg r dans l a m e r ; mais fi-tôt 
q u ' i l v eu t f e r e t i r e r au f o n d de l 'eau , i l 
rentre dans f a coquille , q u i f e t r o u v e alors 
aflez pelante p o u r cou l e r à f o n d . 

Les nauti les f e d i v i f e n t e n deux genres : 
ceux du p r e m i e r genre f o n t c h a m b r é s . L ' i n 
t é r i e u r de ces nau t i l es e f t p a r t a g é en p l u 
f ieurs .chambres , par des c l o i f o n s o u lames 
t ranfver fa les : o n en c o m p t e que lquefo i s 
ju fqu ' à quarante. I l v a u n p e t i t t u y a u q u i 
r è g n e t o u t l e l o n g d e l a . c o ^ i / / / / e , & q u i t r a 
verse toutes ces c l o i f o n s . Ce l l e s q u f f e t r o u 
ven t d u c ô t é du bec f o n t les plus pe t i tes , & 
elles augmenten t peu à peu j u f q u ' à l ' o u v e r 
tu re de la coquille où e f t l a plus grande 
chambre . 

Les naut i les d u f é c o n d genre ne f o n t 
p o i n t c h a m b r é s , c ' e f t - â - d î r e , que l ' a n i m a l 
en occupe t o u t l ' i n t é r i e u r , q u i n ' e f t p o i n t 
d iy i fe^en p l u f i e u r s loges par des c l o i f o n s > 
c o m m e l ' i n t é r i e u r des nau t i l e s d u p r e m i e r 
genre*. 

Tome I X , , 
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Limaçons. L e n o m de limaçon, e n l a t i n 

Umaxy v i e n t de limus, l i m o n , parce que 
les anciens c r o y o i e n t que ces coqui l l ages 
s ' engendro ien t dans l e l i m o n , & qu ' i l s s'en 
n o u r r i f l b i e n t . L e u r b o u c h e e f t r o n d e . 

P r e m i e r genre : l i m a ç o n s d o n t l a p o i n t e 
e f t c o u r t e , p e r c é s d 'un o m b i l i c , avec u n e 
c a n n e l u r e à c ô t é , q u i e f t a c c o m p a g n é e 
d 'une p e t i t e o r e i l l e . 

S e c o n d gen re : l i m a ç o n s d o n t l a p o i n t e 
e f t c o u r t e , & * d o n t P o m b i î i c n ' e f t p o i n t 
a c c o m p a g n é d e cannelures n i d ' o r e i l l e s . 

T r o i f i e m e genre : l i m a ç o n s fans o m b i l i c , 
& d o n t l a p o i n t e e f t c o u r t e . 

Q u a t r i è m e genre : l i m a ç o n s d o n t la p o i n t e 
e f t c o u r t e , & d o n t l e n o y a u e f t u n peu 
é l e v é à l ' o u v e r t u r e de la coquille. 

C i n q u i è m e genre : l i m a ç o n s d o n t l a 
p o i n t e n ' e f t pas f o r t a l o n g é e , & d o n t l ' o u 
v e r t u r e e f t d e n t é e . 

S i x i è m e genre : l i m a ç o n s l i f l e s d o n t l a 
p o i n t e n ' e f t pas f o r t a l o n g é e , & d o n t l ' o u 
v e r t u r e n ' e f t pas d e n t é e . 

S e p t i è m e genre : l i m a ç o n s c a n n e l é s d o n t 
la p o i n t e n ' e f t pas f o r t a l o n g é e . L a fcalata 
e f t de ce genre . 

H u i t i è m e g e n r e : l i m a ç o n s c a n n e l é s don t* 
l a p o i n t e e f t m i n c e & f o r t a l o n g é e . 

N e u v i è m e genre : l i m a ç o n s l i f l e s d o n t l a 
p o i n t e e f t m i n c e & f o r t a l o n g é e . • 

Nérites. L e n o m des n é r i t e s f e m b l e v e 
n i r d u d i e u N é r é e . Ces coquilles î t i ï e m -
b l e n t beaucoup aux l i m a ç o n s ; ce q u i les 
f a i t d i f t i n g u e r , c ' e f t que l e n o y a u des n é r i 
tes n ' e f t p o i n t d u t o u t apparent à l e u r o u 
v e r t u r e . L e u r s tours de fp i ra l e s f o n t f o r t peu 
f e n f i b l e s & en p e t i t n o m b r e ; l e u r p o i n t e 
ne f o r t p r e fque pas ; & dans quelques e f 
peces , e l l e n ' e f t p o i n t du t o u t m a r q u é e . 

P r e m i e r genre : n é r i t e s d e n t é e s d o n t l a 
p o i n t e e f t un peu f a i l l a n t e . L a quenotte e f t 
de ce g e n r e . 

Second genre : n é r i t e s d e n t é e s , c a n n e 
l ée s , & d o n t la p o i n t e e f t appiat ie . 

T r o i f i e m e genre : n é r i t e s d e n t é e s , l i f l e s , 
& d o n t la p o i n t e e f t appia t ie . 

Q u a t r i è m e genre : n é r i t e s d o n t l e n o y a u 
e f t d e n t é , & l a l è v r e a l o n g é e fans a u c u n » 
den t . 

C i n q u i è m e genre : n é r i t e s l i f t e s d o n t l ' o u 
v e r t u r e n 'a aucune d e n t . 

S i x i è m e genre : n é r i t e s h é r i f l e e s de p o h v » 
F f f 
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l ' o u v e r t u r e n 'a aucune den t . 

«VJ y - — -* • — — '— — — •— 
Oreilles de mer. Ces coquilles f o n t appel

l ée s oreiller t parce qu'elles r e f l e m b l e n t en 
quelque f a ç o n à une o r e i l l e d ' h o m m e ; el les 
o n t un rang de trous ronds, d o n t i l y en a 
o r d i n a i r e m e n t f i x q u i f o n t ouver t s , les au
tres f o n t f e r m é s . C e t t e c l a f f e n ' e f t p o i n t d i -
v i f é e en genres. _ 

Sabots. O n appelle ces coqui l les fabots, 
parce qu'elles r e f l e m b l e n t aux fabots o u aux 
toupies q u i f e r v e n t d ' amufemen t aux e n 
fans : el les o n t une f i g u r e con ique . 

P r e m i e r genre : fabots d o n t la p o i n t e e f t 
é l e v é e , & la bafe u n peu convexe . 

Second genre : fabots d o n t la p o i n t e e f t 
é l e v é e , & d o n t la bafe e f t cave. 

Sabots d o n t la bafe e f t plane. 
T r o i f i e m e genre : fabots p e r c é s d ' un o m 

b i l i c : l eu r p o i n t e n ' e f t pas f o r t é l e v é e , & 
l eu r o u v e r t u r e e f t garnie de dents . 

Q u a t r i è m e genre : fabots en f o r m e de l i 
m a ç o n s p e t c é s d 'un o m b i l i c , & fans aucune 
den t à l eu r o u v e r t u r e . 

C i n q u i è m e genre : fabots d o n t la p o i n t e 
e f t cou r t e , & d o n t le noyau e f t u n peu 

. é l e v é fans o m b i l i c . 
S i x i è m e genre : fabots d o n t l e m i l i e u de 

l a bafe e f t ca l leux. 
Sep t jgme genre : fabots q u i o n t une den t 

à l ' e x t r é m i t é d u noyau . 
Porcelaine : elles o n t à - p e u - p r è s une 

f o r m e o v o ï d e . L e u r o u v e r t u r e e f t l ongue & 
é t r o i t e ; e l l e s ' é t e n d de l ' u n des bouts de la 
coquille j u f q u ' à l ' au t re ; l ' une des l è v r e s de 
l ' o u v e r t u r e , & f o u v e n t toutes les deux , 
f o n t garnies de dents. G e f n e r p r é t e n d qu 'on 
a d o n n é à ces coquilles le n o m de porce
laines, parce que les C h i n o i s de l a p r o v i n c e 
de K i a m f i s'en f e r v e n t pour f a i r e l eur por 
ce la ine . O n les appelle au f t i conques de Vé
nus , parce qu'elles é t o i e n t au t re fo i s c o n f a -
c r é e s à V é n u s . I l ne f au t pas les c o n f o n d r e 
avec les coquilles de Vénus , q u i f o n t des 
p é t o n c l e s . 

P r e m i e r genre : porcelaines d 'une f e u l e 
cou l eu r y & d o n t l ' o u v e r t u r e e f t é t r o i t e & 
d e n t é e . 

Second genre : porcelaines p a r f e m é e s de 
pe t i tes lignes q u i f u i v e n t la longueur de la 
coquille y d o n t l ' o u v e r t u r e e f t é t r o i t e & 
d e n t é e . 

T r o i f i e m e genre : porcela ines peintes en 
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o n d e s , & d o n t l ' o u v e r t u r e e f t é t r o i t e & 
d e n t é e . 

Q u a H i e m e genre : porcelaines e n t o u r é e s 
de bandes d 'une f e u l e cou leur , & don t l ' o u 
v e r t u r e e f t é t r o i t e & d e n t é e . 

C i n q u i è m e genre : porcelaines t a c h é e s & 
e n t o u r é e s de bandes , q u i quelquefois fon t 
a u f l i t a c h é e s : l eu r o u v e r t u r e e f ) é t r o i t e & 
d e n t é e . 

S i x i è m e genre : porcelaines p a r f e m é e s de 
po in t s n o i r s , & d o n t l ' o u v e r t u r e e f t é t r o i t e 
& d e n t é e . 

S e p t i è m e genre : porcelaines p a r f e m é e s 
de taches noires ou b lanches , & don t l ' o u 
v e r t u r e e f t é t r o i t e & d e n t é e . 

H u i t i è m e genre : porcelaines m a r q u é e s 
de taches blanches , peintes en f o r m e d è 
r é f e a u , & d o n t l ' o u v e r t u r e e f t é t r o i t e & 
d e n t é e . 

N e u v i è m e genre : porcela ines p r o f o n d é 
m e n t c a n n e l é e s , & d o n t l ' ouve r tu re eft 
é t r o i t e & d e n t é e . 

D i x i è m e genre : porcelaines couvertes 
de tubercules o u de n œ u d s , & don t l 'ou
v e r t u r e e f t é t r o i t e & d e n t é e . 

O n z i è m e genre : porcelaines don t l ' o u 
v e r t u r e e f t large & fans aucune d e n t , & 
d o n t la p o i n t e n ' e f t pas p e r c é e d 'un o m 
b i l i c . 

D o u z i è m e genre : porcelaines tournées 
en f p i r a l e d o n t la pointe*-ef t p e r c é e d'un 
o m b i l i c , & d o n t l ' o u v e r t u r e e f t large & 
fans aucune den t . 

Rouleaux & cornets. L i f t e r range les rou
leaux & les cornets dans la m ê m e c l a f f e , & 
i l les appel le rhombi. D 'au t res auteurs leur 
o n t d o n n é le m ê m e n o m . I l p a r o î t qu'ils 
l ' o n t t i r é de la f i g u r e de ces coquilles : mai? 
e l l e approche f i peu de ce l le d u rhombe 
g é o m é t r i q u e , q u ' i l f e r o i t r i d i c u l e d é leur 
donne r en f r a n ç o i s l e n o m de rhombe ; i l 
vau t m i e u x d i v i f e r ce t t e c l a f f e en rouleaux 
& en cornets . C e t t e d i v i f i o n s'accorde avec 
la m é t h o d e de L i f t e r , car i l d i v i f e les 
rhornbes en cy l ind r iques & en pyramidaux ; 
les cy l indr iques f o n t les r o u l e a u x , & les py
ramidaux f o n t les cornets . 

P r e m i e r genre : rou leau é p a i s # u n e feule 
cou l eu r , & d o n t l e n o y a u e f t d e n t é . 

Second g e n r e : rou leaux d e n t é s & t a c h é s . 
T r o i f i e m e genre : r o u l e a u x d e n t é s & en

t o u r é s de bandes. 
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Q u a t r i è m e gen re : r o u l e a u x d e n t é s & . 

peints en ondes . 
C i n q u i è m e gen re : r o u l e a u x d e n t é s , & 

d o n t l e dos e f t é l e v é . 
S i x i è m e genre : r ou l eaux d o n t l ' o u v e r 

t u r e e f t é t r o i t e & fans aucune d e n t . 
S e p t i è m e genre : r ou l eaux minces d o n t l a 

po in te e f t T a i l l a n t e , & d o n t l ' o u v e r t u r e e f t 
large & fans aucune d e n t . 

H u i t i è m e genre : r ou l eaux ç|cjnt l a pointe* 
e f t appiatie , & d o n t I ' o u v H j t u r e e f t la rge 
& fans aucune d e n t . 

Cornet, le grand amiral , q u i e f t une 
des plus r e c h e r c h é e s de tou tes les co
quilles. 

Premie r genre : co rne t s «Hune f e u l e 
couleur . 

Second genre : co rne t s c a n n e l é s . 
T r o i f i e m e genre : cornets e n t o u r é s de 

jignes- m a r q u é e s par des taches. 
Q u a t r i è m e genre : co rne t s pe in t s en 

ondes. 
C i n q u i è m e genre : co rne t s e n t o u r é s de 

bandes. 
S i x i è m e genre : co rne t s pe in t s en r é -

feaux. 
Buccins. L a c l a f f e des bucc ins e f t t r è s -

nombreufe , f é l o n la m é t h o d e de L i f t e r ; 
o n y t r ouve des c a r a c t è r e s g é n é r i q u e s q u i 
pour ro ien t f a i r e des c la f les : car i l y a des 
buccins q u i f o n t l i d i f f é r e n s les uns des a u 
tres y que p l u f i e u r s auteurs en o n t f a i t des 
clafles fous les n o m s de murex , p o u r 
pre , ùc. 

P r e m i e r genre : bucc ins d o n t l e n o y a u 
e f t d e n t e l é , & d o n t l a p o i n t e r e n t r e en de
dans, ou ne f o r t que t r è s - p e u . L e s coquilles 
3e ce genre f o n ^ a p p e l l é e s conques perjiques : 
A l d r o v a n d e l eu r a d o n n é ce n o m , parce 
qu 'on l u i en a v o i t e n v o y é que lques-uns de 
Pe r f e . • 

Second genre : bucc ins d o n t la p o i n t e e f t 
un peu a l o n g é e , & d o n t l e n o y a u e f t d e n 
t e l é . 

T r o i f i e m e genre : bucc ins d o n t l e noyau 
e f t d e n t e l é , & d o n t la p o i n t e e f t f o r t l o n 
gue & f o r t m i n c e . 

Q u a t r i è m e g e n r e : bucc in s l i f l e s d o n t 
la l è v r e e f t é c h a n c r é e . L e fufea'u e f t de ce 
genre . 

C i n q u i è m e genre : bucc ins c a n n e l é s d o n t 
l a l è v r e e f t é c h a n c r é e . 
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^ S i x i è m e genre : bucc ins r a b o t e u x & h é -

r i f l e s de p o i n t e s , & d o n t la l è v r e e f t é c h a n 
c r é e . 

S e p t i è m e genre : buccins d o n t l a l è v r e 
e f t é c h a n c r é e & p r o l o n g é e en p l u f i e u r s 
po in tes . Le fcorpion e f t de ce genre . 

H u i t i è m e genre : buccins l i f l e s o u t r è s -
peu r a b o t e u x , t o u r n é s de gauche à d r o i t e , 
& d o n t la p o i n t e n ' e f t pas f o r t a l o n g é e . 

N e u v i è m e genre : bucc ins h é r i f t é s d e 
po in tes t o u r n é e s de. gauche à d r o i t e , & 
d o n t l e m i l i e u e f t e n f l é . L a becaffine épi-
neuf e e f t de ce genre . 

D i x i è m e genre : bucc ins t o u r n é s d e 
d r o i t e à gauche , & d o n t l e m i l i e u e f t e n f l é e 
O n les appel le uniques, c o m m e i l a d é j à 
é t é d i t , parce que l e u r f p i r a l e e f t t o u r n é e 
d i f f é r e m m e n t de ce l l e d u plus g rand n o m b r e 
des coquilles. • 

O n z i è m e genre : j j ucc ins l i f l e s d o n t l e 
.bec & la p o i n t e f o n t f o r t a l o n g é s . 

D o u z i è m e genre : bucc ins l é g è r e m e n t 
c a n n e l é s , & d o n t l e bec & la p o i n t e f o n t 
f o r t a î o n g é s . 

T r e i z i è m e genre : bucc ins e n t o u r é s de 
larges c a n n e l u r e s , & d o n t l a p o i n t e & 
le bec f o n t f o r t a l o n g é s & la l è v r e 
m i n c e . 

Q u a t o r z i è m e genre : bucc ins e n t o u r é s 
de larges c a n n e l u r e s , & . d o n t l a p o i n t e 
& l e bec f o n t f o r t a l o n g é s , & d o n t l a 
l è v r e e f t d o u b l é e . T 

Q u i n z i è m e - g e n r e : buccins h é r i f l e s d e 
p o i n t e s , & d o n t l e bec & la p o i n t e f o n t 
a î o n g é s . L a chicorée e f t de ce genre . 

S e i z i è m e genre : bucc ins c h a r g é s d e 
tubercu les , & d o n t l e bec n ' e f t pas 
a l o n g é & l a g o u t t i è r e d u bec n ' e f t pas 
c o u r b é e . 

D i x - f e p t i e m e genre : buccins c a n n e l é s 
d o n t l e bec n ' e f t pas a l o n g é , & d o n t l a 
g o u t t i è r e d u bec n ' e f t pas r e c o u r b é e . 

D i x - h u i t i e m e genre : bucc ins l i f l e s d o n t 
la p o i n t e e f t a l o n g é e , & d o n t l e bec e f t 
c o u r t , & d o n t la g o u t t i è r e d u bec e f t 
d r o i t e . 

D i x - n e u v i e m e genre : buccins minces 
d o n t l a l è v r e e f t é c a r t é e , l e bec c o u r t , & 
l a g o u t t i è r e d u bec d r o i t e . 

V i n g t i è m e genre : bucc ins é p a i s d o n t l a 
l è v r e e f t é c a r t é e , l e bec c o u r t , & la g o u t 
t i è r e d u bec d r o i t e . 
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V i n g t - u n i è m e genre : buccins applatis 

d o n t le bec e f t c o u r t , & d o n t la g o u t t i è r e 
du bec e f t d r o i t e . 

V i n g t - d e u x i è m e genre ^bucc ins canne-
le's , e n f l é s , d o n t l e bec e f t r e c o u r b é . 

V i n g t - t r o i f i e m e genre : buccins l i f l e s , 
e n f l é s , & d o n t l e bec e f t r e c o u r b é . 

V i n g t - q u a t r i è m e genre ; buccins d o n t l e 
bec e f t r e c o u r b é , & d o n t l a p o i n t e e f t 
f o r t a l o n g é e . . 

Se lon l ' o rdre c h r o n o l o g i q u e des d i f f é r e n 
tes m é t h o d e s q u i o n t é t é fa i t es p o u r la 
d i v i f i o n des coquilles, i l me p a r o î t que ce l l e 
de M . T o u r n e f o r t d o i t f u i v r e ce l le de L i f 
t e r , quoiqu 'e l le n ' a i t é t é p u b l i é e qu'en 1742 
par M . G u a l t i e r i de F l o r e n c e , dans le l i v r e 
q u i a pour t i t r e : Index teft. cpnch. & c . C e t 
ouvrage p o f t h u m e a é t é t i r é d 'un m a n u f c r i t 
de M . de T b u r n e f o r t : les coquilles y f o n t 
d i f t r i b u é e s en t r o i s « c l a f f e s g é n é r a l e s , d o n t 
l a p r e m i è r e c o m p r e n d les un iva lves ; la 
f é c o n d e , les b iva lves ; & la t r o i f i e m e , les 
m u l t i v a l v e s . Les univalves f o n t f o u s - d i v i f é e s 
e n t ro is f a m i l l e s , q u i r e n f e r m e n t les u n i -
v a l v*es p ropremen t d i t e s , les un iva lves con
t o u r n é e s en f p i r a l e , c ' e f t - à - d i r e , les t u r b i 
n é e s , & les un iva lves fa i tes en f o r m e de 
tuyau . I l y a deux f ami l l e s de b iva lves : 
dans les unes les deux p i è c e s f e r m e n t exac
t e m e n t d e tous c ô t é s ; dans les autres les 
deux p i è c e s ne f e t o u c h e n t qu 'en p a r t i e , 
& l a i f f e n t une o u v e r t u r e à chaque b o u t . 
E n f i n les mu l t i va lves c o m p o f e n t deux f a m i l 
les ; dans celles de la p r e m i è r e , les d i f f é 
rentes p i è c e s f o n t a r t i c u l é e s " les unes avec 
les autres ; & dans celles de la f é c o n d e 
f a m i l l e , elles f o n t f i m p l e m e n t unies & 
a d h é r e n t e s par des cart i lages. 

E n 170$ , R u m p h i u s fit une d i f t r i b u 
t i o n m é t h o d i q u e des coquilles dans f o n o u 
vrage q u i a pour t i t r e , Thefaurus co-
chlearum, conchamm Ù conchiliorum mu-

f e i amboinici, & c . q u i a été i m p r i m é à 
L e y d e . 

Langius p u b l i a à L u e e r n e en 1722 , u n 
l i v r e i n t i t u l é , Methodus nova ù facilis 
teft. mar. in clajf. & c . diftribuendi. C e t au
t eu r ne t r a i t e que des coquilles de m e r , & 
i l les d i v i f e en t ro i s c laf les g é n é r a l e s , d o n t 
l a p r e m i è r e r e n f e r m e les coquilles. 
res, q u i ne f o n t p o i n t t u r b i n é e s ; les t u r 
b i n é e s f o n t dans l a f é c o n d e c l a f f e , & les 

C o Q 
b iva lves dans l a t r o i f i e m e . L a n g i u s fod?» 
d i v i f e la p r e m i è r e c l a f f e en deux autres , 
d o n t les c a r a c t è r e s f o n t f o n d é s f u r la d i f f é r en 
ce q u i f e t r o u ve en t re les coquilles univalves 
q u i ne f o n t pas t u r b i n é e s n i c o n t o u r n é e s en 
f p i r a l e à l ' i n t é r i e u r , & celles q u i , fans ê t r e 
t u r b i n é e s , f o n t cependant c o n t o u r n é e s en 
f p i r a l e à l ' i n t é r i e u r , mais de f a ç o n qu ' i l 
n 'en p a r o î t aucun v e f t i g e à l ' e x t é r i e u r . Les 
p r e m i è r e s I b n t les p a t e l l e s , les glands de 
m e r , les t u y H x de m e r , &c. Les f é c o n d e s 
f o n t les n a u t i l e s , les porce la ines , les cornes 
d ' A m m o n , ùc. L e s t u r b i p ê e s f o n t d iv i fées 
en f i x c la f les : la p r e m i è r e r en fe rme celles 
que l ' au teur d é f i g n é par l e u r longueur , co-
chleœ longœ ; l eu r bouche e f t f o r t a longée ; 
celles de la f é c o n d e c l a f f e o n t a u f l i la bou
che a l o n g é e ; mais e l l e e f t t e r m i n é e par une 
gouttiere,coc:/i/ed? carnaliculutot: les coquil
les àe l a t r o i f i e m e c l a f f e p o r t e n t l e nom de 
buccins, l e u r bouche & l eu r po in te font 
a l o n g é s , & elles f o n t f o r t g rof fes à f en 
d r o i t d u p r e m i e r t o u r de f p i r a l e : celles de 
la q u a t r i è m e ne d i f f é r e n t des buccins qu'en 
ce qu'el les ne f o n t pas fi g rof fes dans le 
p r e m i e r t o u r de f p i r a l e : l a c i n q u i è m e clafle 
c o m p r e n d les coquilles q u i ne f o n t abro
g é e s que par la p o i n t e : e n f i n celles de là 
fixieme c l a f l e ne f o n t a l o n g é e s n i par un 
bou t n i par l 'autre ; el les f o n t au contraire 
fi raccourcies , q u e l ' au t eu r les appelle con-
chce breviores. U d i f t i n g u é t ro i s fortes de 
coquilles b iva lves : les p r e m i è r e s ont les 
deux p i è c e s f e m b l a b l e s , & a u f l i longues d'un 
c ô t é de la cha rn ie re que de l 'autre : dans les 
f é c o n d e s , les deux p i è c e s f o n t fembla
bles , mais plus longues $nn c ô t é de fa 
c h a r n i è r e que de l ' au t r e : les t roif iemes 
f o n t c o m p o f é e s de deux p i è c e s , qui ne 
f o n t p o i n t f emblab les Pune à l ' a u t r e ; elles 
p o r t e n t dans c e t t e m é t h o £ f e l e n o m $ ano
males. 

I l y a une d i f l ê r t a t î o n d e M . H e b e n f t r e i t , 
p u b l i é e à L e i p f i c e n 1728 , f u r la d i f t r i b u 
t i o n m é t h o d i q u e des coquilles ; i l a t âché 
de f a i r e accorder les cara&eres de fa m é t h o 
de avec ceux des an imaux q u i f o n t renfer 
m é s dans les coquilles y & 1 1 les d i v i f e en 
n e u f c l a f l e s , d o n t , v o i c i la f u i t e . i ° Les 

( coquilles un iva lves i r r é g u l i e r e s , ce f o n t les 

v e r m i f l e a u x de m e r . C e t au teur p r é t e n d que 
i e g l a n d de m e r d o i t ê t r e r e g a r d é comme 
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un iva lves , parce que tou tes fes d i f f é r e n t e s a n â t i f e r e s : les coquilles q u i o n t u n e 
p i è c e s f o n t r é u n i e s en une f e u l e par l e bas. p i è c e p r i n c i p a l e & d 'autres plus p e t i t e s , 
2c. Les un iva lve s r é g u l i è r e s , q u i ne f o n t 
p o i n t c o n t o u r n é e s en f p i r a l e . 3 0 . Les u n i -
ra lves r é g u l i è r e s c o n t o u r n é e s en f p i r a l e dans 
t o u t e l e u f l j p n g u e u r . 4 0 . Ce l l e s q u i ne font^ 
C o n t o u r n é e s en f p i r a l e que vers la p o i n t e , 
q u i on t la bouche é t e n d u e d ' u n b o u t à l ' au
t r e , & q u i f o r m e n t une f p i r a l e i r r é g u l i e r e . 
fo*Celles q u i ne d i f f é r e n t des p r é c é d e n t e s | fyfiema natures , i m p r i m é à L e y d e in-foL 
que par l a p o f i t i o n de l a t p i r a l e , q u i t o u r n e en*l735 , & d o n t i l y a eu depuis p l u f i e u r s 
autour d u c e n t t e . 6 ° . Les coquilles dans é d i t i o n s , m e t les coqui l lages au r a n g des 
l e f q u e l î e s i l n 'y a qu 'un t o u r de f p i r a l e f o r t vers . D a n s les d e r n i è r e s é d i t i o n s , d o n t l a 
C o u r t , ce f o n t les o re i l l e s de m e r . y 9 . L e s plus r é c e n t e e f t çle 1748 , i l les d i v i f e e n 
b i v a l v e s , d o n t les deux p i è c e s f o n t j o i n - n e u f o u d i x c l a f fe s . L a p r e m i è r e c o m p r e n d 
tes par une c h a r n i è r e a u - d e l à de l aque l l e les patel les ; l a f é c o n d e les t u r b i n é e s , t e l l e s 

c o m m e l e g l a n d de m e r : 40 . cel les q u i f o n t 
f o r m é e s de f a ç o n qu 'e l les n ' o n t que deux 
o u v e r t u r e s , d o n t l ' u n e e f t la bouche & 
l ' a u t r e l ' a n u s , & q u i f o n t h é r i f t e e s de 
piquans d e m a t i è r e t e f t a c é e ; ce f o n t les 
o u r f i n s . 

M . L i n n JEU s , dans f o n o u v r a g e i n t i t u l é 

elles ne d é b o r d e n t pas. 80 . C e l l e s d o n t 
les deux p i è c e s d é b o r d e n t a u - d e l à de 

que les vo lHtes o u c o r n e t s , les b u c c i n s , les 
cafques , les p o u r p r e s , les l a m b i s , l e s n é r i -

l eu r c h a r n i è r e . 9 0 . Ces b i v a l v e s , d o n t les t e s , les f abo t s , ùc. l a t r o i f i e m e les p o r c e -
deux p i è c e s f o n t j o in te s par u n e large a r - ' » l a i n e s ; la q u a t r i è m e les o re i l l e s de m e r ; l a 
t i c u l a t i o n ; t e î l e s f o n t les peignes & les 
h u î t r e s . 

M . B r e y n , dans u n e d i f l e r t a t i o n l a t i n e , 
i m p r i m é e à D a n t z i c k e n 1732. , a d o n n é 
une m é t h o d e pour l a d i f t r i b u t i o n des co-

c i n q u i e m e les den ta l e s , les vers à t uyaux , 
l ' a r r o f o i r , l ' o r g u e de m e r ; la f i x i e m e les 
n a u t i l l e s , ùc. l a f e p t i e m e les m o u l e s , les 
dails o u pholades ; les c o u t e l i è r e s , les t e l 
l ines o u t e n i l l e s , les cames lav ignons o u 

quilles ; i l les d i v i f e en d e u x c la f l e s g é n é - I p a l o u r d e s , les h u î t r e s , les c œ u r s de b œ u f , 
raies , d o n t la p r e m i è r e c o m p r e n d celles les j amboneaux , les pinnes mar ines , les 
qu i f o n t fai tes en f o r m e de t u y a u x m & la 1 p é t o n c l e s o u f o u r d o n s , ùc. la h u i t i è m e les 
f é c o n d e cel les q u i o n t l a f i g u r e d ' u n v a f e . j glands de m e r , les bernacles, ùc. l a n e u v i e -
L a p r e m i è r e c l a f l e e f t d i v i f é e en deux 1 m e les o u r f i n s ; e n f i n l e m i c r o f e o m e e f t 
branches ; les coquilles q u i f o r m e n t l a p r e - dans la d i x i è m e c l a f f e . S y f l . nat. ùc. Pari-
miere f o n t celles q u i n ' o n t qu 'une f e u l e ca- \ f i i s , 1744 . 
v i t é q u i s ' é t e n d en l i g n e d r o i t e o u c o u r b é e J M . G u a l t e r i , d o n t n o u s » a v o n s d é j à c i t é 

i r r é g u l i è r e m e n t , c o m m e les d e n t a l e s , les j l e n o m & l ' o u v r a g e f u r la d i v i f i o n des co-
antales , les tubes v e r m i c u î a i r e s , ùc. o u quilles , & l ' au t eu r de l ' h i f t o i r e n a t u r e l l e 
c o n t o u r n é e * en f p i r a l e r é g u l i è r e , c o m m e é c l a i r c i e dans deux de fes p r inc ipa les pa r t i e s , 
les nau t i les p a p i r a c é e s , les n é r i t e s , les I l a l y t h o l o g i e & la c o n c h y l i o l o g i e , o n t 
l i m a s , les b u c c i n s , les p o r c e l a i n e s , & en j p u b l i é en 1742 chacun une m é t h o d e p o u r 
u n m o t tou te s les t u r b i n é e s . L a f é c o n d e j la d i f t r i b u t i o n des coquilles. D a n s ce l l e de 
branche e f t c o m p o f é e des coquilles d o n t M . G u a l t e r i el les f o n t d i v i f é e s en c i n q c l a f -
l ' i n t é r i e u r e f t d i v i f é en p l u f i e u r s c e l l u l e s , I fes g é n é r a l e s ; l a p r e m i è r e c o m p r e n d cel les 
c o m m e les naut i les c h a m b r é s , les cornes q u i ne f o n t pas de m e r } c e t t e c l a f l e e f t 
d ' A m m o n , ùc. l a f é c o n d e c l a f f e e f t . a u f l i f o u s - d i v i f é e e n deux b r a n c h e s , d o n t l ' u n e 
d i v i f é e en deux par t i es ; les coquilles de la s ' é t e n d à toutes les coquilles de, t e r r e , & 
p r e m i è r e p a r t i e f o n t a p p e l l é e s fimples , j l ' au t r e aux coquilles d'eau d o u c e : l ' au t eu r 
parce qu'elles n ' o n t qu 'une f e u l e p iece , te l les | d i f t i n g u é d e u x fo r t e s de coquilles de t e r r e , 
f o j f les pate l les .Les coquilles de la f é c o n d e q u i toutes f o n t t u r b i n é e s ; les unes, f o n t 
pa r t i e de ce t t e d i v i f i o n o n t p l u f i e u r s p i è c e s : applaties & les autres a l o n g é e s . I l é t a b l i t 

. i l y en a d e qua t re f o r t e s : i ° . les coquilles 1 t r o i s f o r t e s de coquilles d 'eau douce ; f a v o i r , 
b iva lves : 2 ° . ' c e l l e s q u i o n t d e u x p i è c e s les coquilles q u i ne f o n t pas t u r b i n é e s , ce l les 
-principales & quelques autres plus p e - q u i le f o n t , & fes coquilles b iva lves . L a 
rites, c o m m e les p h o l a d e s , les j o n q u e s I f é c o n d e c l a f f e r e n f e r m e les coquilles de m e r 
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q u i ne f o n t pas t u r b i n é e s , elles f o n t f o u s -
d i v i f é e s en coquilles f i m p l e s & e n coquilles 
d o n t la ftructure i n t é r i e u r e e f t c a c h é e : les 
p r e m i è r e s f o n t en f o r m e de p e t i t p l a t , 
c o m m e les pa te l l es , o u en f o r m e de tuyaux 
d i v i f é s en p lu f i eu r s ce l lu l e s ; les autres f o n t 
a u f t i en f o r m e de v a f e c o m m e les po rce 
laines , o u en f o r m e de tuyaux d i v i f é s en 
p l u f i e u r s l o g e s , c o m m e les n a u t i l l e s , les 
cornes d ' A m m o n , ùc. L a t r o i f i e m e c la f fe 
c o m p r e n d les t u r b i n é e s de mer , q u i f o n t 
f o u s - d i v i f é e s dans c e t t e m é t h o d e c o m m e 
dans ce l le de Langius , que j ' a i r a p p o r t é e 
plus haut . Les b iva lves de m e r f o n t dans 
l a q u a t r i è m e c l a f f e , & les c a r a c t è r e s de leur 
f o u s - d i v i f i o n for t t les m ê m e s que dans la 
m é t h o d e de Langius . L a c i n q u i è m e c la f fe 
de M . G u a l t e r i r e n f e r m e les coquilles de 
m e r c o m p o f é e s &e p lu f i eu r s p i è c e s ; i l les 
d i f t i n g u é en t ro i s for tes , parce que les , 
d i f f é r e n t e s p i è c e s f o n t a r t i c u l é e s par des 
car t i lages , c o m m e dans les pho lades , ùc. 
o u par des f u t u r e s é c a i l l e u f e s , c o m m e 
dans les glands de m e r ; o u e n f i n par 
des vraies fu tu re s , c o m m e dans les o u r 
f i n s . 

L ' a u t e u r de la c o n c h y l i o l o g i e d o n t i l a 
d é j à é t é f a i t m e n t i o n , d i f t r i b u e les coquilles 
en t ro i s claffes : l a p r e m i è r e r e n f e r m e les 
coquilles de m e r ; elles y f o n t d i v i f é e s en 
coquilles u n i v a l v e s , coquilles b i v a l v e s , & 
coquilles à p lu f i eurs p i è c e s . I f y a 15 f ami l l e s 
de coquilles u n i v a l v e s , f a v o i r , les pate l les , 
les-orei l lesde m É r , l e s tuyaux de mer, les va i f -
f eaux o u naut i l les , les l i m a ç o n s à bouche ron
de , lesTUmaçons à bouche demi - ronde , les l i 
m a ç o n s à bouche appiat ie , les t rompes , c ' e f t -
à - d i r e , les b u c c i n s , les v i s , les c o r n e t s , les 
r o u l e a u x , les r o c h e r s , les pourpres , les 
tonnes & les porcelaines. Les f a m i l l e s des 
coquilles b iva lves f o n t au n o m b r e de f i x ; 
f a v o i r , les h u î t r e s , les c a m e s , les m o u l e s , 
les c œ u r s , les peignes & les manches de 
couteaux. E n f i n les coquilles à p lu f ieurs 
p i è c e s f o r n f e n t a u f t i f i x f a m i l l e s ; f a v o i r , les 
o u r f i n s du boutons , les ve # rmi f feaux de mer , 
les glands de m e r , les p o u f l e p i é s , les c o n 
ques a n â t i f e r e s & J e s pholades. L a f é c o n d e 
c l a f f e , q u i e f t ce l le des coquilles d'eau 
douce , r e n f e r m e h u i t f a m i l l e s d ' un iva lves 
& t ro i s de b iva lves . Les « n i v a l v e s f o n t les 
patelles 3 les n é r i t e s , les pe t i t s f a b o t s , les 
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v i s , les b u c c i n s , les conques f p f r é r i q u e s o u 
tonnes, & les cornes d ' A m m o n . Les b i v a l 
ves f o n t les c ames , les moules & les p e i 
gnes. D a n s la t r o i f i e m e c la f fe les coquilles 
t e r re f t r e s f o n t d i v i f é e s en coquillages vivans 
& en coquil lages m o r t s ; i l ne d o i ^ t r e quef
t i o n i c i que des p remiers ; c a r ^ u o i q u ' o n 
t r o u v e les autres, c ' e f t - à - d i r e , les coquilles, 
f o f l i l l e s ou p é t r i f i é e s f u r la t e r r e & dans fes 
en t ra i l les , elles ne d o i v e n t pas toutes ê t r e 
r e g a r d é e s pour ce t i e r a i f o n c o m m e des co
quilles t e r r e f t r e s , pu i fque la p lupar t v i e n 
nen t o r i g i n a i r e m e n t de l a m e r . Les vraies 
coquilles de t e r r e f o n t d i v i f é e s par l ' au 
t e u r de la c o n c h y l i o l o g i e , ùc. en cinq 
f a m i l l e s , .qui f o n t les patel les , les l imaçons. , 
les b u c c i n s , les v i s , & les conques f p h é r i -
ques o u tonnes . 

V o i l à les pr inc ipa les m é t h o d e s qu i ont 
,-été fa i tes pour la d i f t r i b u t i o n des coquilles 

en c l a f l e s , gen res , f a m i l l e s ?ùc. Je n'ai pu, 
r appor t e r que les pr inc ipa les branches de 
chacune de ces m é t h o d e s ; ma i s on peut 
juger f u r c e t e x p o f é , que les principaux 
c a r a c t è r e s de la d i f t r i b u t i o n m é t h o d i q u e en 
ce genre f o n t ceux que rappor te A r i f t o t e , 
l o r f q u ' i l d i v i f e les coquilles en un iva lves , 
b iva lves & t u r b i n é e s . C ' e f t f u r l e s p r i t i r 
cipes cfe ce g rand n a t u r a l i f t e , que les m ç -
t h o d i f t e s d o n t je v iens de f a i r e m e n t i o n , onç 
é t a b l i l eu r m é t h o d e ; chacun a m o d i f i é à f o n 
g r é les d é t a i l s des f o u s - d i v i f i o n s : on pourra 
v a r i e r de b i en des f a ç o n s , mais quelque 
m é t h o d e que l ' on e m p l o i e , l ' a r t de l 'auteur 
ne p o u r r a Jamais- f u p p l é e r aux r e p r é s e n t a 
t ions . A i n f i l ' ouvrage g u i c o n t i | n d r a le plus 
grand n o m b r e de f igu res , f e ra tou jours p r é f é 
r ab l e , d 'autant plus que chaque coquille*^ 
e f t r e p r é f e n t é e en en t i e r ; car heureufement 
les me ' thodi f tes n ' o n t pas encore i m a g i n é 
pour les coquilles, c o m m e pour les plantes, 
de ne r e p r é f e n t e r dans les f igures qu'une 
par t i e de l ' o b j e t ; par e x e m p l e , des p i f t i l s , 
des é t a m i n e s au l i e u de la p lan te e n t i è r e . 
Voy, M É T H O D E . ( J ) 

* C O Q U I L L E , (Madère inéd.) toutes 
les coquilles f o n t a lka l ines , t e r reufes^ou 
abforbantes . Voy. C A L C A I R E S , C E N D R E S 
Ù C H A U X . L e s feules d o n t o n f a f f e ufage 
en P h a r m a c i e , f o n t le nacre de p e r l e , 
materperlarum9& l ' é c a i l l é d ' h u î t r e s . Voy* 
N A C R E , H U Î T R E . 
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« C O Q U I L L E D E S. J A C Q U E S . Voyn 
P E I G N E . 

C O Q U I L L E , en Anatomie y n o m de 
quelques os f i t u é s dans les f o f l e s n a t a l e s , à 
caufe qu ' i l s r e f l e m b l e n t à des coqu i l l ages . 
Voye\ N E Z . 

O n les appel le a u f l i cornets. Voye{ C O R 
NETS. (L) 

* C O Q U I L L E , f . f . ( H i f l . anc. ) i n f t r u -
tnens de m u f i q u e fa i t s de coquille. O n en 
v o i t dans les anciens monu tnens . Us f o n t 
t o u r n é s e n * f p i r a l e , & f e t e r m i n e n t . en 
p o i n t e . 

C O Q U I L L E , d u l a t i n coqjilea, en Archi
tecture , c ' e f t u n o r n e m e n t de f c u l p t u r e 
i m i t é des conques m a r i n e s , & q u i f e m e t 
au c u l - d é - f o u r d ' une n i c h e . 

Coquîlfe double, e f t c e l l e q u i a deux o u 
t ro i s l è v r e s , c o m m e i l s 'en v o i t u n e de 
M i c h e l A n g e à l ' e f c a l i e r d u cap i f lb le . 

Coquille, e f t u n p e t i t o r n e m e n t q u ' o n 
t a i l l e m r le Con tou f d ' u n qua r t de r o n d . 

Coquille d'efcalier, e f t l e d e f l b u s de 
marches q u i t o u r n e n t en l i m a ç o n y & por
t en t l e u r d é l a r d e m e n t . C ' e f t a u f l i dans u n 
é f c a l i e r de b o i s , r o n d o u q u a r r é , l e de f lbus 
des marches d é l a r d é e s , l a t t é e s , & r a v a l é e s 
d e j p l â t r e . 

( e s ouvr i e r s a p p e l l e n t coquille , d e u x 
morceaux de m é t a l parei ls f o r g é s ou 'about i s 
en r e l i e f , p o u r ê t r e f o u d é s e n f e m b l e , 
comme les deux m o i t i é s d 'une b o u l e o u 
d'une fleur de l y s , & d ' a u t r e s o r n e m e n s à 
deux paremens & i f o l é s . 

Coquille de trompe. Voye\ T R O M P E . 
Coquille de baflin. Voye^ l'article 

B A S S I N en coquille. ( P ) 
C O Q U I L L E A B O U L E T , ( Art milit. 

Artillerie. ) f o n t , dans l ' a r t i l l e r i e , les 
moules d o n t o n f e f e r t p o u r f a i r e les b o u 
lets. I l y a de ces coquilles q u i f o n t de 
f o n t e & d 'autres de f e r . P o u r f a i r e u n b o u 
l e t i l f au t deux coquilles, q u i f e j o i g n e n t & 
l e f e r r e n t e n f e m b l e : quand o n y cou le le 
f e r , ce t t e j o i n t u r e y q u i n ' e f t jamais af lez 
exactement f e r m é e p o u r q u ' i l n ' e n f o r t e 
p o i n t un peu de m é t a l , en l a i f l e f o r t i r q u e l 
ques parties q u ' o n appel le les barbes du bou
let. O n les ca f t e e n f u i t e p o u r l e r e n d r e 
r o n d . Voye\ B O U L E T . (Q) 

C O Q U I L L E , e f t u n u f t e n f i l e de c u i v r e , 
d o n t les Diamantaires f e f e r v e n t p o u r 
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m e t t r e les d i a m a n s e n f o u d u r e . U r e f f e m b l e 
à u n d e z , à c o u d r e u n peu é v a f é , & f e t e r m i 
ne par une queue de c u i v r e que l ' o n p l i e 
d u c ô t é que l ' o n v e u t t a i l l e r o u p o l i r l e 
d i a m a n t . 

C O Q U I L L E y f. f . (Peintre éventaillifle.) 
pe t i t e s coquilles de mou le s de r i v i è r e , dans 
l e f q u e l î e s o n f i x e par l e m o y e n d 'une g o m 
m e , de l ' o r , de l ' a rgen t o u a u t r e m é t a l 
m o u l u & r é d u i t en p o u d r e , à l ' u f age des 
p e i n t r e s , des é v e n t a i l l i f t e s . O n c o u v r e l a 
coquille d ' un papier q u ' o n l i e d e f l u s , a f i n 
de g a r a n t i r la m a t i è r e q u i y e f t c o n t e n u e , 
de la p o u f l i e r e & autres o rdures . 

C O Q U I L L E , terme de Charron y c ' e f f 
une p l anche f c u l p t é e en coquille , q u i f e r t 
pou r appuyer les p i é s d u coche r . 

C O Q U I L L E , en terme de FourbiJJeur. V 
P L A Q U E . 

C O Q U I L L E , ( Jardinage. ) e f t u n o r n e 
m e n t q u i i m i t e les conques m a r i n e s , d o n t 
o n f e f e r t dans les c o m p a r t i m e n s des 
par te r res p o u r en o r n e r l a na i f t ance o u l e 
m i l i e u . O n l e peu t p lacer a u f l i f u r les c ô t é s , 
& g é n é r a l e m e n t p a r - t o u t . 

i l y a des coquilles à doubles l è v r e s , & 
d o n t les c ô t e s f o n t t r è s - d i f f é r e n t e s . O n e n 
peu t f a i r e de b r o d e r i e , de g a z o n , de ftatif-
f é e , o u de marguer i t e s . ( K ) 

C O Q U I L L E , terme d'Imprimerie , c ' e f t 
une l e t t r e d é p l a c é e de f o n c a f l e t i n , & 
m ê l é e p a r m i d 'autres l e t t r e s de la m ê m e 
c a f l è : ce m é l a n g e r é p é t é b r o u i l l e l e c a r a c 
t è r e , & charge une é p r e u v e de n o m b r e de 
l e t t r e s p o u r d ' au t r e s , que l ' o n appel le des 
coquilles. „ 

C O Q U I L L E , en %erme de Marchand de 
modes , c ' e f t un d e m i - c e r c l e t an t f o i t p e u 
p l i f l e , f o r m é f e u l d 'une bande d ' é t o f f e 
d é c o u p é e , o u de r é f e a u d 'or o u d 'argent . 
Les coquilles f o n t d 'u fage dans les g a r n i t u 
res des r o b e s , dans" les barbes,- ùc. V o y e z 
ces mots. » 

C O Q U I L L E , (Rubanier.)He d i t de c e r 
tains a g r é m e n s q u i f e f o n t f u r les l i i i e r e s 
des g a l o n s , & q u i i m i t e n t à - p e u - p r è s les 
coquilles. 

C O Q U I L L E , f . f . coucha,ce. (terme de 
Blafon.) meub les q u i e n t r e n t f o u v e n t dans 
l ' é c u , accompagnen t que lquefo i s les p i è c e s 
honorab le s o u les cha rgen t . f 

O n n o m m e coquilles de Saint Jacques 
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les plus g randes , & coquilles de Saint 
Michel les plus pe t i t es . 

Les moyennes q u i f o n t l e plus en u f a g e , 
f o n t n o m m é e s f i m p l e m e n t coquilles. 

Les cquilles d é f i g n e n t les p è l e r i n a g e s & 
voyages de mer . 

A m a n z é , de C h o f a i l l e s , en B o u r g o g n e ; 
de gueules , à trois coquilles d'or. 

Efcaneve l l e de C o u c i , de Q u i l l y , de 
M a r c h e r a u m e f n i l , en Champagne ; d'ar
gent , à fix coquilles de gueules. 

R a i m o n d de M o d e n e , de P o m e r o l s , en 
P r o v e n c e , de gueules d la croix d'argent, 
chargée de cinq coquilles du champ. ( G. 
D. L. T . ) 

* C O Q U I L L I E R , f . m . ( H i f l . nat.) On 
d o n n e ce n o m o u à une c o l l e c t i o n c o n l i d é -
rab le de c o q u i l l e s , o u à l ' e n d r o i t d 'un ca 
b i n e t d ' h i f f o i r e n a t u r e l l e o ù elle,s f o n t ran
g é e s . 

C o Q U Î L L I E R y f . m . en terme d'Eyen-
taillifie , e f t une b o î t e d i v i f é e par de p e 
t i t es barres de bois en p lu f ieurs cel lules , 
dans l e f q u e l î e s i l s p lacent les coquilles 
q u i c o n t i e n n e n t les couleurs d o n t i l s f e 
f e r v e n t . 

C O Q U I L L O N , ( Monnoyage. ) e f t l ' a r 
gen t f i n que l ' o n r e t i r e en f o r m e de c o ^ 
q u i l l e au b o u t d 'une efpece de b r a f f o i r , 
l o r f q u e ce m é t a l e f t à u n ce r t a in d e g r é de 
f u f i o n . 

C O Q U I M B Q , (Géogr.) r i v i è r e de l ' A -
.mét r ique m é r i d i o n a l e , au C h i l i . E l l e a fa 
f o u r c e dans les montagnes des A n d e s , & 
c o u l a n t ve r s i e c o u c h a n t , e l l e f e per'd dans 
la mer d u S u d , affez prOs de îa pe t i t e v i l l e 
de Paxaros. E l l e p r end f o n o r i g i n e fous l e 
3 0 1 de l a t i t u d e Sud ,* fes bords f o n t o r n é s 
de myr tes & de beaux arbres , q u i f o n t un 
o b j e t t r è s - a g r é a b l e à î a vue ; e l fe f o r m e une 
baie & un p o r t magn i f i que . Sa v a l l é e e f t 
t r è s - f e r t i l e . 

C o Q U i M B O , ( G e b £ . ) v i l l e de l ' A m é r i q u e 
m é r i d i o n a l e , au C h i l i , p r o f h e une r i v i è r e 
de m ê m e n o m , b â t i e par P i e r r e de V a l d i -
v i a , gouve rneur du r o y a u m e de C h i l i , l 'an 
1544 ; i l l u i a v o i t d ' abord d o n n é l e n o m de la 
Sevena , n o m de fa propre pa t r i e ; o n l u i 
donna e n f u i t e c e l u i de C o q u i m b o , n o m de 
î a v a l l é e o ù e l l e e f t f i t u é e . Les habi tans f o n t 
bons , c iv i l s & h o n n ê t e s , & v i v e n t en t r e 
eux dans une pa r f a i t e u n i o n . L e pays abonde 
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en f r u i t s d 'un g o û t e x q u i s , & en mines de 
d i f f é r e n s m é t a u x . L e s campagnes f o n t t o u ^ 
jours vertes ; elles f o n t a r r o f é e s de la r i 
v i è r e de C o q u i m b o ; i l n 'y p leu t que quatre 
o u c i n q fo i s l 'an , & cela pendant l ' h ive r . 
L e s habi tans c o n d u i f e n t par des canaux 
dans leurs jardins les eaux de la r i v i è r e , qui 
f e r v e n t à les a r r o f e r & à les rendre fer t i les . 
C e t t e v i l l e a é t é p i l l é e p lu f i eu r s fo is par les 
A n g l o i s . Long. } c 6 d 2 ^ ' i ^ 0 lat.igi 54* 
1 0 " 

^ . i V . C O Q Û I N , f . m . t e r m e <|e mépr i s , qu i 
f i g n i f i e h o m m e v i l , m i f é r a b l e . O n le fa i t 
v e n i r d u v i e u x m o t Coquine , q u i f ign i f io i t 
P o t , parce que les pauvres p o r t e n t quelque
fo i s des pots o u des é c u e l l e s , en mendiant. 

A . N . C O Q U I N B E R T , f . m . ancien jeu 
de D a m e s , dans leque l le va inquent e f l celui 
q u i p e r d l e p l u t ô t toutes fes p i è c e s ; d 'où 
v i e n t l e j p r o v e r b e : Jeu de Coquinbert, qui 
gagne perd. 

* C O Q U I N S , f . m . p l . ( H i f l . mod.) 
c o m m u n a u t é é t a b l i e à ' L i é g e en 1150, par 
L a m b e r t l e B è g u e , q u i l e u r donna*dans 
ce t te v i l l e u n d o m i c i l e & des fonds. Quant 
au n o m de coquin, c ' e f l an peuple qu'ils en 
f u r e n t redevables . 

A. ^ . C O Q U I O L L E , f . f . P e t i t e herbe 
d o n t les f eu i l l e s f o n t a f l ez femblables à celles 
d u f r o m e n t , & q u i p r o d u i t , au fommet de 
f a t i g e , quelque pe t i t s grains rouges. Elle 
c r o î t dans les b l é s , & l ' o n p r é t e n d qu'elle 
e f t bonne pour les ftftules des yeux. 

COR 

COR, f. m. terme de Chirurgie, eft un 
calus ou d u r i l l o n q u i f e f o r m e aux doigts des 
p i é s . Voye\ C A L U S . 

Les çors v i e n n e n t d 'une t r o p grande com-
p r e f l i o n de la peau , q u i en c o n f é q u e n c e ife 
d u r c i t & f o r m e u n n œ u d . 

O n g u é r i t les cors, p r e m i è r e m e n t en les 
a m o l l i f t a n t avec Yemplafirum de rahis cum 
mercurio, ou avec c e l u i d e M y n f i c h t , # z / -
ban. crocat.fiz. d u f e l a m m o n i a c , & les arra
chan t e n f u i t e . U n morceau de b œ u f crud 
a p p l i q u é en f o r m e d ' e m p l â t r e , & r e n o u v e l l é 
f o u v e n t , e îT a u f l i f o r t p rop re à les di f l ipçr 
en peu de temps . 

O n f a i t beaucoup de. cas de l ' e m p l â t r e 
f u i v a n t . P renez de la p o i x navale \ j ; d » 

galbauum 
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g é l b a n u m d i f l b u s dans l e v i n a i g r e % fl i d u 
f e l ammoniac B j ; d u g r and d i a c h i l u m 5 j . 
fl. M ê l e z f é l o n l ' a r t . 

L ' e m p l â t r e de g o m m e a m m o n i a c efl ; a u f l i 
f o r t u t i l e , de m ê m e que les fucs de f o u c i 
& de p o u r p i e r . C e d e r n i e r f u r - t o u t ef l : fi 
e f f i cace , f é l o n Rivière , q u ' o n d é t r u i t les 
cors & les ve r rues dans f e p t o u h u i t jours , 
en les f r o t t a n t deux f o i s par j o u r avec les 
feui l les é c r a f é e s d e la p lan te , a p p l i q u é e en-
f u i t e f u r les exc ro i f l ances en f o r m e de cata-
p l a fme . 

A v a n t de f e f e r v i r des e m p l â t r e s de q u e l ; 
qu'efpece que ce f o i t , i l ef l : à propos de 
bien r a m o l l i r l e cor, en ba ignant les p i é s 
pendant deux ou t r o i s heures , deux ou t r o i s 
f o i r s , à l ' heure d u c o u c h e r ; & les couper 
e n f u i t e d o u c e m e n t à p l a t avec u n c a n i f b i e n 
t r a n c h a n t , & p renan t garde d ' a l l e r j u f q u ' a u 
v i f . 

I I ne f au t f e f e r v i r qu 'avec beaucoup de 
c i r c o n f p e c t i o n des r e m è d e s c o i r o f i f s que 
quelques charlatans d i f t r i b u e n t ; j ' e n a i v u 
.des effets tragiques , par l ' i m p r e f l i o n que 
ces c o m p o f i t i o n s o n t fa i t es f u r les t e n d o n s , 
qu i f o n t f o u v e n t l ' o r i g i n e des cors , o u d u 
moins q u i l eu r f e r v e n t d ' a t t ache . ( Y ) 

* C O R , f. m . ( Chauder. & Chofe. ) i n f 
t r u m e n t à v e n t à l ' u f age des cha f l eu r s . I l e f l : 
c o n t o u r n é ; i l va i n f e n f i b l e m e n t e n s ' é v a f a n t 
depuis f o n e m b o u c h u r e j u f q u ' à f o n p a v i l l o n . 

I I e f l i n d i f p e n d a b l e à u n c o m p o f i t e u r de 
c o n n o î t r e l ' é t e n d u e c o m m o d e d ' u n cor-
de-chaffe , & les tons qu ' en peu t t i r e r t o u t 
h o m m e q u i en d o n n e , fans ê t r e f u p é r i e u r ; 
parce que ce t i n f t r u m e n t e f t d 'une grande 
e x p r e f l i o n , q u a n d i l e f t e m p l o y é à p r o p o s , 
& parce q u ' u n c o m p o f i t e u r d o i t t o u j o u r s 
s'attacher à f a i r e une m u f i q u e f a c i l e à e x é 
cuter : nous a l lons donc exp l i que r t o u t ce 
que f o n peut & d o i t a t t end re d 'un cor-de-
chaffe médiocre. 
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L ' é t e n d u e o r d i n a i r e d u cor e f t de t r o i s 

o c t a v e s , à c o m p t e r depuis Yut q u i e f t à l ' u 
n i f f o n des bal les d u c l a v e f l i n , o u de h u i t 
p i é s o u v e r t s de l ' o r g u e à Yut-, q u i e f t t r o i s 
octaves plus hau t . D a n s la p r e m i è r e o c t a v e , 
l e c$t d o n n e , o u t r e l e f o n p r i n c i p a l ut, f a 
q u i n t e f o l ; dans l a f é c o n d e o c t a v e , o n 
t r o u v e l ' a cco rd p a r f a i t u t , mi, f o l ,* e n f i n 
dans la t r o i f i e m e , l e cor d o n n e t o u t e l ' é 
c h e l l e d i a t o n i q u e , ut, re , mi , f a y f o l 9 

la , J î , ut y mais i l f a u t r e m a r q u e r que l e f a 
d u cor-de-chaffe e f t n a t u r e l l e m e n t u n p e u 
t r o p h a u t , & l e la t r o p bas , & que ce n ' e f t 
que par l ' a r t que le m u f i c i e n p a r v i e n t à d o n 
ner h f a & l e la j u f t e . 

Outre ces tons, le cor en donne encore 
p l u f i e u r s autres , f u i v a n t l e plus o u m o i n s 
d ' h a b i l e t é de c e l u i q u i en j oue . N a t u r e l l e 
m e n t l e cor a c i n q octaves c o m p l e t t e s d ' é 
t e n d u e , c ' e f t - à - d i r e , une plus baf te & u n e 
plus hau te que les t r o i s que nous venons 
d ' i n d i q u e r ; mais i l e f t t r è s - d i f f i c i l e de les 
d o n n e r . L ' é t e n d u e v é r i t a b l e d u cor-de-chaffe 
e f t d o n c depuis Yut à l ' u n i f f o n de f e i z e p i é s 
o u v e r t de l ' o rgue j u f q u ' à Vue c i n q u i è m e 
octave d u p r e m i e r . D a n s la p r e m i è r e & dans 
!a d e r n i è r e octave , l e cor a tous les f e m i -
t o n s ; mais i l e f t r a r e , o u p l u t ô t i m p o f l i b l e , 
que le m ê m e m u f i c i e n quCdonne les fons les 
plus graves p u i f l e a u f l i d o n n e r "les plus hauts . 
V o i c i l ' é t e n d u e c o m p l e t t e d u cor. L e s r o n 
des i n d i q u e n t les fons fac i les , & que t o u t 
m u f i c i e n peu t e m p l o y e r fans f c r u p u l e ; les 
blanches i n d i q u e n t les fons u n peu plus d i f 
ficiles , & q u i d e m a n d e n t un h o m m e b i e n 
m a î t r e de f o n i n f t r u m e n t ; e n f i n les no i r e s 
i n d i q u e n t les fons t o u t - à - f a i t d i f f i c i l e s , & 
q u i ne p e u v e n t ê t r e f o u r n i s que par un t r è s -
h a b i l e m u f i c i e n . R e m a r q u e z eacore que l e 

fil> du cor-de-chaffe e f t u n peu plus bas que 
le . / r b o r d i n a i r e . 
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N o u s avons mis les noms fous î a p r e m i è r e 

octave de cet te é c h e l l e , à" caufe que l ' o n ne 
de fcend jamais f i bas , & q u ' a i n f i o n n ' e f t 
pas a c c o u t u m é à ces notes. 

C o m m e les tons que le cor-de-chaffe f o u r 
n i t c o m m o d é m e n t appar t iennent au m o d e 
ma jeur d'ut Se à Tes r e l a t i f s majeurs de f o l 
Se de f a y o n ne peut pas employe r le cor 
dans les autres modes. P o u r r e m é d i e r à ce t 
i n c o n v é n i e n t , o n s 'eft a v i i é de f a b r i q u e r 
descors de f ep t forces ; f a v o i r , des cors dont 
le f o n fondamenta l e f t u t , d 'autres o ù re e f t 
le f o n f o n d a m e n t a l , d'autres o ù c ' e f t mi, 

fa*, f o l , la } Se e n f i n fi b , en f o r t e que , 
p a r c e m o y e n , o n peut s'en f e r v i r dans les 
modes majeurs d'ut, de re 3 de mi , d e f d } 

de f o l , de la y Se de fi b ; mais i l f a u t b i en 
f a i r e a t t en t ion que plus le t o n de car m o n 
t e , plus la d i f f i c u l t é d 'emboucher les tons 
aigus augmente . 

Remarquons en panant qu 'on peut à 
t o u t e f o r c e m e t t r e des corps-de-chaffe à 
l ' accompagnement d 'une p i è c e au m i n e u r ; 
mais dans ce cas y o n e f t a f t r e i n t à ne f e 
f e r v i r que des tons que le mode majeur a de 
c o m m u n avec le m i n e u r . Remarquons e n 
core , que p a r l e m o y e n de pet i tes branches 
o u tuyaux pof t iches qu 'on i n f è r e en t re l e 
cor Se f o n b o c a l , o n peut b a i f l e r le f o n f o n 
damenta l d 'un f e m i - t o n , en f o r t e qu 'on 
peu t encore a v o i r des cors en re b o u ut 9%., 
en mi b ou re i%, en f o l b on f a , en 
la b o u f o l ^fe,, e n f i n en ut b ou fi ; mais 
c o m m e par ce m o y e n on g â t e la p r o p o r t i o n 
t o t a l e de l ' i n f t r u m e n t , fes tons dev i ennen t 
durs & faux. 

T o u s les cors é t a n t à p rop remen t par le r 
en C f o l , u t , t r a n f p o f é d ' un ou de p l u 
f i eu r s t o n s , la m é t h o d e de no te r t ou jou r s 
les parties de cor en C.fbl, ut, en é c r i v a n t 
au-deftus le n o m de la t o n i q u e , c o m m e 
corni in D. la , re, me p a r o î t p r é f é r a b l e de 
beaucoup à ce l l e de n o t e r ces parties dans 
tous les modes , & d 'a rmer la c l e f de diefes 
o u de b é m o l s . I l m e f e m b l e encore q u ' o n 
f e r o i t b i en de les no te r tou jours f u r la c l e f 
de la bafte o u de f a , parce qu'alors les tons 
de l ' i n f t r u m e n t f o n t dans l eu r v r a i d iapafon . 
( S ) 

C O R - D E - C H A S S E , f. m . cornu , i n d é c l . 
cornua au p l u r i e l , ( terme de Blafon. ) i n f 
i n i m e n t qu i p a r o î t dans l ' é c u , c o u r b é en 

C O R 
d e m i - c e r c l e , le b o c a l à d e x t r e , l e pav i l lon 
à f e n e f t r e . 

O n d î t enguiché du. bocal ou e m b o u c h u 
r e , virole'de l ' e x t r é m i t é o p p o f é e , Se lié de 
l ' a t tache, l o r f q u e ces. chofes f o n t d 'un autre 
é m a i l que le cor-de-chaffe. 

U n cor-de-chafie fans at tache e f t n o m m é 
huche t. 

D e P h i l i p p e de S a i n r - V i a n c e , en L i m o u -
f i n ; d'azur au cor-de-chaffe d'or. 

R o g i e r de V i l l e n e u v e , en Bretagne; 
d'hermine au cor-de-chaffe de fable engui-
ehé, lié Ù virolé de gueules. ( G.D.L. T.) 

CORACE,(Géog. mod.) r i v i è r e d ' I t a l i e 
au royaume de N a p l e s , q u i a fa fource dans 
l aCa lab re u l t é r i e u r e , au p i é de l ' A p e n n i n , 
& f e j e t t e dans le g o l f e de Squilace. 

* C Ô R A C E S , f. m . p l . (Myth.) p rê t res 
d u d i e u M y t h r a s . Voye\ M Y T H R I A Q U E S . 

C O R A C I Q U E S , a d j . p r i s f u b f t . fê tes 
i n f t i t u é e s en l ' h o n n e u r de M y t h r a s . Voye\ 
M Y T H R I A Q U E S . 

C O R A C I T E , f. f. (Hifi.nat.Litholog.) 
p ie r re f i g u r é e d o n t o n ne nous apprend 
au t re c h o f e , f i n o n qu 'e l le é t o i t no i re com
m e le plumage du co rbeau . 

C O R A C O B R A C H I A L , adj.e/z Anato-
mie, e f t le n o m d 'un m u f c l e d u b ràs . j f i t ué à la 
par t ie f u p é r i e u r e Se i n t e r n e de l ' h ù m e r u s . 

U v i e n t de l ' a p o p h y f e c o r a c o ï d e ; où i l 
s 'un i t é t r o i t e m e n t avec une des t ê t e s du 
b i c e p s , de laque l le i l f e f é p a r e , & va fe 
t e r m i n e r à l 'os d u b r a s , ou e n v i r o n à la 
pa r t i e m o y e n n e de cet o s , & au condile 
ex te rne , duque l i l e n v o i e un t endon . ( Z ) 

C O R A C O - C E R A T O - H Y O I D I E N , 
ou C O R A C O - H Y O I D I E N . V C O S T O -

H Y / O I D I E N . 

C O R A C O - H Y O I D I E N . V C O S T O -

H Y O I D I E N . 

C O R A C O Ï D E , a d j . en Anatomie , 
apophy le de l ' o m o p l a t e , a i n f i a p p e l l é e 
parce qu ' e l l e r e f f e m b l e à u n bec de corbeau. 
V E M I N E N C E , O M O P L A T E . 

C e m o t v i e n t d u grec nop*f , wop«Vof y. 
corbeau Se S / J V , figure. 

L ' a p o p h y f e coracoïde e f t f i t u é e à la par
t i e f u p é r i e u r e d u c o l de l ' o m o p l a t e , & 
s'avance a u - d e f t u s de la t ê t e de l ' h u m é r u s . 
E l l e f e r t à f o r t i f i e r l ' a r t i c u l a t i o n de l ' é p a u l e , 
Se à donne r i n f e r t i o n à p lu f i eu r s mufcles d u 
bras. Chambers. (L) 
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C O R A C O - R A D I A L , en Anatomic. 

Voye\ B I C E P S . 
C O R A I L , f . m . corallum , ( H i f l . nat. 

Infeclolog. ) c'eft l a p lusbe l l e & la p lus p r é -
c ieufe de tou tes les f u b f t a n c e s que l ' o n ap
pel le i m p r o p r e m e n t plantes marines. O n ne 
peut t r a i t e r d 'aucune de ces p r o d u c t i o n s , 
fans fe rappel le r l e n o m & la d é c o u v e r t e de 
M . P e y f f o n e l ^ c o r r e f p o n d a n t de l ' a c a d é m i e 
royale des Sc i ences , q u i a t r o u v é l e p r e m i e r 
que ces p r é t e n d u e s plantes appa r t i ennen t au 
r è g n e a n i m a l , parce qu 'e l les f o n t p rodu i t e s 
par des infectes de m e r . M . P d y f f o n e l é t a n t 
en J725; f u r les c ô t e s de B a r b a r i e , par o r d r e 
du R o i , d é c o u v r i t que les p r é t e n d u e s f l e u r s 
du corail o b f e r v é e s par M . l e c o m t e de 
M a r l i g l i , é t o i e n t de v é r i t a b l e s infec tes , 
qu ' i l appelle orties corallines. N o t r e o b f e r -
vateur a é t e n d u l a m ê m e d é c o u v e r t e à 
plufieurs autres efpeces d u m ê m e genre , 
telles que les m a d r é p o r e s , les H t h o p h i t e s , 
les é p o n g e s , &c. I l a c o n t i n u é fes r e c h e r 
ches j u f q u ' à p r é f e n t , & i l y t r a v a i l l e enco re 
actuel lement à la G u a d e l o u p e , o u i l r é l i d e 
en q u a l i t é de m é d e c i n b o r a n i f t e d u R o i . U 
nous a e n v o y é au mois d ' A o û t 1753 , à M . 
de B u f f o n & à m o i , la c o p i e d ' un o u v r a g e 
qu ' i l a f a i t f u r ce t t e m a t i è r e , & q u i c o m 
prend l ' h i f t o i r e des p r é t e n d u e s plantes m a 
rines , & fes propres o b f e r v a f i o n s à ce f u j e t . 
Je m ' e m p r e f ï è r o i s d ' en r e n d r e c o m p t e i c i au 
public , fi j ' avo i s l ' aveu de M . P e y f t b n e î , 
pour d i f p o f e r a i n l i d u d é p ô t q u ' i l nous a 
c o n f i é . 

Je ne puis m i e u x r e m p l i r cet a r t i c l e que 
parles o b f e r v a t i o n s que M . D o n a t i a fa i t es 
l u r l e corail , & q u ' i l a d o n n é e s au p u b l i c 
dans f o n l i v r e q u i a pour t i t r e délia floria 
naturale marina d'ell'adriatico faggio, & c . 
in Venitia 1750 , in-/sfi. Les d e f e r i p t i o n s 
y f o n t faites de f a ç o n , q u ' i l c o n v i e n t m i e u x 
d'en donner une t r a d u c t i o n exacte , que de 
rapporter par e x t r a i t . 

L e corail, f é l o n q u e l q u e s - u n s , t i r e f o n 
n o m des mots grecs mçuv , orner, & ÀKU , 
mer, c o m m e s'il n ' y a v o i t aucune au t r e p r o 
duct ion mar ine d o n t la b e a u t é p û t ê t r e c o m 
p a r é e au corail : a u f t i n ' e n e f t - i l p o i n t f u r 
laquel le les anciens n i les modernes a i e n t 
tant é c r i t . 

Les f en t imens des é c r i v a i n s o n t é t é par ta 
g é s f u r la na tu re d u corail ; que lques-uns 
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l ' o n t f u i s au n o m b r e des p ier res ; d 'au t res 
o n t c r u que c ' é t o i t l e p r o d u i t d ' u n p r é c i p i t é 
de fe l s de t e r r e , & d'autres p r inc ipes m ê 
l é s e n f e m b l e , & con t ra i res en t re eux : l e 
g r and n o m b r e l ' a r a p p o r t é au r è g n e v é g é 
t a l ; e n f i n i l s 'eft t r o u v é des n a t u r a l i f t e s q u i 
o n t d é m o n t r é que c ' é t o i t u n v é r i t a b l e z o o -
p h i t e . 

L e corail e f t une v é g é t a t i o n m a r i n e q u i 
r e f f e m b l e beaucoup à une b ranche d ' a r b r i f -
feau d é p o u i l l é e de fes f e u i l l e s ; i l n 'a p o i n t 
de r a c i n e s , mais i l a pour bafe u n p i é , d o n t 
la f o r m e , fans ê t r e c o n f i a n t e , approche l e 
plus f o u v e n t de la r o n d e . C e p i é s 'applique 
à tous les po in t s de la f u r f a c e des corps f u r 
l e fque l s i l f e t r o u v e , a i n f i que f e r o i t de la 
c i r e f o r t e m e n t c o m p r i m é e ; & i l s'y a t t a 
che t e l l e m e n t , q u ' i l e f t î m p o f t i b l e de l ' e n 
f é p a r e r . I l f e r t de bafe & d 'appui au corail, 
mais i l ne c o n t r i b u e e f l aucune f a ç o n à f a 
n o u r r i t u r e , p u i f q u ' o n en a t r o u v é des 
branches q u i ayant é t é f é p a r é e s depuis l o n g 
temps de l e u r p i é , a v o i e n t c o n t i n u é de v i 
v r e , de c r o î t r e & de f e r e p r o d u i r e au f o n d 
de la m e r . D e ce p i é s ' é l è v e une t i g e p o u r 
l ' o r d i n a i r e un ique , & d o n t la g r o f f e u r e x 
t r ê m e , à ce que m ' o n t a f f u r é cfanciens c o -
r a i î l i e r s ; c ' e f t - à - d i r e , pêcheurs de corail9 

rte p a f f e g u è r e un pouce de Par is . C e t t e t i g e 
ne p o u f l e o r d i n a i r e m e n t qu 'un p e t i t n o m 
bre de branches q u i f e r a m i f i e n t e l l e s - m ê 
mes. T o u s fes rameaux f o n t p r e f q u e t o u 
jours f é p a r é s ; cependant o n en o b f e r v é 
que lque fo i s deux & m ê m e plus q u i n a i f -
f e n t & s ' é l è v e n t p a r a l l è l e m e n t , q u i f o n t 
c o m m e j e t é s e n f e m b l e , & t e l l e m e n t un is 
q u ' i l e f t i m p o f t i b î e d ' appe rcevo i r c o m m e n t 
i l s l e f o n t . I l e f t plus c o m m u n d 'en v o i r q u i 
en f e r e n c o n t r a n t s ' u n i f f e n t de la m ê m e m a 
n i è r e ; & j ' a i o b f e r v é plus d 'une f o i s une 
f e u l e b ranche q u i s ' é l e v o i t de deux autres 
branches a i n f i unies . 

I l e f t b o n de f a i r é r emarque r que f i u n 
coqu i l l age s'attache à la t i ge o u aux b r a n 
ches du coraily i l ne manque pas d ' ê t r e r e 
c o u v e r t en t o u t o u e n pa r t i e par la f u b f t a n c e 
m ê m e d u corail. 

J ' a i o b f e r v é que f a plus grande hau teu r à 
l aque l l e m ê m e i l s ' é l è v e t r è s - r a r e m e n t dans 
la m e r A d r i a t i q u e , e f t d ' u n p i é de P a r i s , o u 
un peu plus. L a t i g e & fes branches f o n t 
c o m m u n é m e n t rondes : n é a n m o i n s o n e n 

G g g 2, 
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t r o u v e affez f o u v e n t , & j ' e n c o n f e r v e dans 
m a co l l ec t ion q u i f o n t plates & larges. 

L e p i é , la t ige & les branches f o n t d 'une 
f u b f t a n c e u n i f o r m e ; & ce t te f u b f t a n c e c o n -
fifte en une é c o r c e & une m a t i è r e p r o 
pre , q u i f o n t les m ê m e s dans toutes ces 
par t ies . 

C e t t e m a t i è r e propre e f t la f u b f t a n c e i n 
t é r i e u r e d u corail, q u i approche beaucoup 
de la d u r e t é d u marb re , lors m ê m e qu 'e l l e 
e f t au f o n d de l a mer . A u x e x t r é m i t é s des 
branches e l le e f t moins dure que l ' é c o r c e ; 
e l l e en confe rve l a c o n f i f t a n c e aux env i rons 
de ces e x t r é m i t é s , & la plus grande d u r e t é 
e f t dans la t ige & les branches les plus c o n 
fidérables. 

C e t t e f u b f t a n c e vue au m i c r o f c o p e dans 
les coraux d 'une feu le cou leur , c o m m e l e 
rouge y & dans ceux q u i ne f o n t p o i n t a l t é 
r é s par les in fec tes , p a r o î t h o m o g è n e , p u r e , 
fans taches , fans c a v i t é s , d ' un g ra in é g a l , 
d 'une d u r e t é u n i f o r m e & f u f e e p t i b l e d u plus 
beau p o l i . Mai s i l n 'en e f t pas a i n f i dans les 
coraux de p lu f i eu r s cou l eu r s , n i m ê m e quel 
quefois dans ceux d 'une couleur de r o f e j au 
n â t r e ,ou m ê m e d 'une v ra ie couleur de r o f e . 
J 'a i quelques branches de c e t t e efpece de 
corail, d o n t la coupe t r a n f v e r f a l e p r é f e n t e 
d i f f é r e n t e s couches concent r iques cou leu r 
de r o f e j a u n â t r e , blanches & plus ou moins 
c h a r g é e s de couleur . O n o b f e r v e les m ê m e s 
couches concentr iques dans le corail rouge 
q u i a é t é u n peu e x p o f é à l ' ac t ion d u f e u ; 
el les f o n t toutes d 'un b r u n c l a i r } mais fépa
r é e s par d'autres couches beaucoup plus 
f o n c é e s . 

Que lque dure que f o i t ce t te f u b f t a n c e , 
l o r f q u e , par le temps o u par a c c i d e n t , e l l e a 
p e r d u f o n é c o r c e , e l le e f t f u j e t t e à ê t r e ron 
g é e par un p e t i t infec te qui s'y i n f i n u e par 
de t r è s - p e t i t e s o u v e r t u r e s , & q u i d é t r u i t 
f o n o rgan i f a t i on i n t é r i e u r e , C e t t e o rgan i fa -
t i o n c o n f i f t e en de pet i tes cellules à peu-
p r è s rondes q u i c o m m u n i q u e n t entr 'el les & 
q u i f o n t f é p a r é e s par des parois t r è s - d é l i é s . 
L e corail a i n f i r o n g é , e f t f o i b l e , f r a g i l e & 
ne peut ê t r e e m p l o y é à r i e n . I l e f t un autre 
infecte du m ê m e genre q u i t r a v e r f e le corail 
en l igne d r o i t e , & don t la rou te e f t m a r 
q u é e par des t rous cy l indr iques . A u r e f t e je 
dois ave r t i r que les marbres les plus durs 
q u i f e t r o u v e n t au f o n d de la m e r , ne f o n t 
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pas exempts des a t te in tes de ces infec tes , 
o u d'autres infectes q u i l e u r r e f l e m b l e n t 
p a r f a i t e m e n t . 

L a m a t i è r e propre d u corail e f t c a n n e l é e , 
f é l o n fa longueur ; fes cannelures , q u i pren
nen t d u p i é , f u i v e n t c o n f t a m m e n t le paral-
l e l i f m e e n t r ' e l l e s & a v e c les branches qu'elles 
parcouren t ; elles f o n t plus m a r q u é e s dans la 
t i ge p r i n c i p a l e & dans les groffes branches, 
quelquefois m ê m e elles d i f p a r o i f f e n t dans les 
pet i tes : l eur f u r f a c e e f t i n é g a l e & raboteufe, 
c o m m e fi e l le é t o i t f o r m é e d 'un grand nom
bre de t r è s - p e t i t s g lobules . L a m a t i è r e dont 
i l e f t q u e f t i o n e x p o f é e à un f e u v i o l e n t , f e r é 
d u i t en une pou f t i e r e t r è s - f i n e , d e la m ê m e 
cou leu r que la cendre o r d i n a i r e : & comme 
dans la cendre v i e r g e , c ' e f t - à - d i r e , dans 
ce l le q u i e f t p r i f e f u r des charbons ardents, 
o n d é c o u v r e au m i c r o f c o p e une fo r t e de 
f que l e t t e f o r m é e de fibres & des va i f l èaux 
de la f u b f t a n c e l i g n e u f e ; a i n f i dans la cendre 
de la f u b f t a n c e i n t é r i e u r e du corail} on ap
p e r ç o i t a u f l i , à l 'a ide d u m i c r o f c o p e , ces 
parties con f t i t uan t e s q u i pa ro i f f en t ê t r e de 
la m ê m e figure & de la m ê m e couleur que 
ce l l e de la cendre de l ' é c o r c e : ce fon t de 
pet i ts corpufcu les blancs à p e u - p r è s f p h é r i -
ques , & unis c o m m e en f o r m e de grape. J'ai 
v u p l u f i e u r s fo i s f u r la coupe t r an fve r fa l e de 
branches de corailqxx'x avo i en t é t é rompues, 
des cannelures q u i p a r t o î e n t d u centre > & 
q u i a b o u t i f l o i e n t par une correfpondance 
exacte aux cannelures de la fu r f ace . 

T o u t e ce t te f u r f a c e e f t i m m é d i a t e m e n t 
e n v i r o n n é e d ' u n corps c e l l u l a i r e d 'un blanc 
p â l e , d ' u n e c o n f i f t a n c e m é d i o c r e m e n t m o l l e , 
f e r m é e par les ent re lacemens de petites 
membranes v a f c u l e u f e s , l e f q u e l î e s r e ç o i v e n t 
par des va i f teaux c a p i l l a i r e s , u n fuc b lanchâ
t r e q u i donne fa cou leu r au corps r é t i c u l a i r e . 
A ces membranes f o n t a t t a c h é s des globules 
rouges , unis e n f e m b l e par d'autres petites 
membranes . Ces g lobules r e f l e m b l e n t t ou t -
à - f a i t , par le v o l u m e & par la f o r m e , à 
ceux de îa cendre de la f u b f t a n c e i n t é 
r i e u r e & de l ' é c o r c e du corail ; d ' o ù i l r é 
f u l t e que ces corps f o n t i n a l t é r a b l e s au po in t 
que la c a l c i n a t i o n ne f a i t que changer leur 
cou leur . 

L e corps r é t i c u l a i r e qu i enveloppe i m m é 
d i a t e m e n t la m a t i è r e p ropre d u corail,y de-
p o f e r é g u l i è r e m e n t fes pe t i t s g lobules rou--
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g e s , ce q u i f o r m e les i n é g a l i t é s f p h é r i q u e s 
d o n t la f u r f a c e des cannelures e f t f o r m é e . 
D e - l à o n d o i t t e n i r pour c e r t a i n que l a ma
t i è r e d u corail e f t c o m p o f é e de ces g lobu les . 
S i l ' on m e d e m a n d e d ' o ù i l s t i r e n t l e u r o r i 
g ine , je r é p o n d r a i fans h é f i t e r qu ' i ls la t i r e n t 
des polypes d u corail: car s ' i l e f t v r a i , c o m 
m e o n le v e r r a plus bas , que leurs œ u f s f o i e n t 
couver ts de parei ls c o r p s , o n d o i t c o n c l u r e 
que des corps p r é c i f é m e n t de la m ê m e n a 
tu re y quelque pa r t . qu ' i l s f e t r o u v e n t , f o n t 
l 'ouvrage des m ê m e s polypes . 

Sur le corps r é t i c u l a i r e s ' é t e n d une é c o r c e 
m o l l e & d 'une c o u l e u r u n p e u plus c l a i r e 
que ce l le de la f u b f t a n c e i n t é r i e u r e ; e l l e e f t 
f o r m é e de f i l e t s t r è s - d é l i é s auxquels f o n t at
t a c h é s un grand n o m b r e de g lobu les rouges 
q u i t i e n n e n t e n f e m b l e & q u i c o m m u n i q u e n t 
l eur couleur à l ' é c o r c e . O n y d é c o u v r e au 
m i c r o f c o p e des v a i f t e a u x c y l i n d r i q u e s & pa
ra l l è l e s en t r ' eux q u i j e t t e n t de tous c ô t é s des 
r ami f i ca t ions dans les pe t i t es membranes 
d o n t on a p a r l é plus h a u t , & q u i y p o r t e n t 
le f u c l a i t eux q u i n o u r r i t l e corail. 

L a f u p e r f i c i e de ce t t e é c o r c e e f t i n é g a l e , 
g l i f l à n t e d a n s le corail n o u v e l l e m e n t p é c h é ; 
plus r e l e v é e en cer ta ins e n d r o i t s , en d ' a u 
tres plus applanie : en p l u f i e u r s o n a p p e r ç o i t 
à l 'œ i l des efpeces de n œ u d s » q u i s ' é l è v e n t 
f u r la f u r f a c e ; i ls f o n t r o n d s , a f f e z larges à 
leur bafe plus é t r o i t s vers l e u r f u r f a c e f u 
p é r i e u r e q u i f e d i v i f e en h u i t p o r t i o n s plus 
ou moins é g a l e s , & l e f q u e l î e s f e r é u n i f i e n t 

. au cen t re de chaque n œ u d o u p l u t ô t de c h a 
que ce l lu le c o m p o f é e i n t é r i e u r e m e n t d 'une 
p o r t i o n d u corps r é t i c u l a i r e , & r e v ê t u e au 
dehors de l ' é c o r c e d u corail. 

Dans cer ta ins end ro i t s l e corps r é t i c u l a i -
re f o r m e une d u p l i c a t u r e o u une e fpece de 
p e t i t fac q u i r e v ê t t o u t l ' i n t é r i e u r de la c e l 
l u l e ju fqu ' au b o r d f u p é r i e i r ; en f o r t e que 
la ce l lu l e ne f e t e r m i n e p o i n t i m m é d i a t e 
m e n t à la m a t i è r e p rop re d u corail , mais 
au corps r é t i c u l a i r e . L a f o r m e de ces c e l l u 
les e f t cel le d 'un c ô n e q u i a u n r e n f l e m e n t , 
d o n t le d i a m è t r e e f t plus g rand que c e l u i de 
f a bafe & d o n t l e f o m m e t é m o u f f é f o r m e 
dans la m a t i è r e d u r e d u corail de pet i tes 
c a v i t é s plus m a r q u é e s dans les branches j e u 
nes & d é l i é e s , mais m o i n s f en f ib l e s dans les 
branches plus g r o f f e s & plus v i e i l l e s . 

L e f o n d d e c h u q u e c e l l u l e regarde l e p i é 
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de la t i g e , & l ' o r i f i c e e f t t o u r n é d u c ô t é o p 
p o f é ; t e l l e e f t P h a b i t a t i o n d u p o l y p e q u e 
l ' o n p è u t v o i r à l ' œ i l n u d , mais d o n t o n n e 
peut d i f t i n g u e r la f i g u r e p r é c i f e q u ' à l ' a i d e 
d u m i c r o f c o p e . C ' e f t a i n f i que je l ' a i o b f e r v é 
p o u r l e d é c r i r e & p o u r l e d e f t i n e r . 

D e chaque c e l l u l e f o r t & f e d é p l o i e au 
dehors u n i n f ec t e blanc , m o u , u n peu t r a n f -
p a r e n t , fous la f o r m e d ' une é t o i l e à h u i t 
rayons é g a u x , à p e u - p r è s coniques & garnis 
de par t & d ' au t re d 'appendices a u f t i c o n i 
ques q u i o n t tous une m ê m e d i r e c t i o n a v e c 
le r ayon d ' o ù i l s n a i f t e n t . Ces rayons f o n t 
u n peu applatis , & de l e u r cen t r e c o m m u n 
s ' é l è v e une c o q u i l l e q u i s ' é l a r g i t vers fa b a f e , 
q u i a une o u v e r t u r e a f fez grande à f o n f o m 
m e t & q u i e f t f i l l o n n é e dans fa l o n g u e u r d e 
h u i t cannelures p r o f o n d e s , d o n t les i n t e r v a l 
les f o r m e n t h u i t l ignes f a i î l a n t e s : c ' e f t dans 
ces i n t e r v a l l e s que chaque r a y o n a f o n 
i n f e r t i o n . L a c o q u i l l e a p o u r appu i une e f 
pece de p é d i c u l e que j ' appe l l e r a i p l u t ô t 
le ventre de l'animal, l eque l r e f t e t o u j o u r s 
dans la c e l l u l e , t an t que !e po lype e f l e n v i e 
& q u ' i l ne f o u f f r e pas , q u o i q u ' i l n ' y t i e n n e 
en aucune f a ç o n , a i n f i qu 'on peu t l ' o b f e r v e r 
l o r f q u e l ' i n fec te e f t dans cer ta ines p o f i t i o n s . 
T o u t cela f e v o i t dans l e corail r é c e m m e n t 
p é c h é & t e n u dans l 'eau d e m e r ; car l o r f 
qu 'on le t i r e de l 'eau , o u que m ê m e o n l e 
t o u c h e dans l ' e a u , a u f f i - t ô t le p o l y p e r e n 
t r e dans f a c e l l u l e k c o q u i l l e f e r e f e r 
m e ; & les rayons a i n f i que leurs appendices 
f e r e t i r e n t d ' e u x - m ê m e s par u n j eu f e m b l a -
b le à c e l u i des cornes de l imas : f e r e p l i e n t 
vers l eu r o r i g i n e & s 'arrangent f u r les bords 
de la c o q u i l l e . L e p o l y p e f e p r é f e n t e fous 
ce t t e f o r m e l o r f q u ' i l v i e n t d ' ê t r e t i r é de f o n 
é l é m e n t : dans cet é t a t , v u fans m i c r o f c o 
pe , i l r e f f e m b l e à une g o u t t e de l a i t ; & 
les anciens p ê c h e u r s le p r e n n e n t c o m m u 
n é m e n t pour l e l a i t d u corail> d ' au tan t plus 
qu 'en p r e f f a n t l ' é c o r c e , o n en f a i t f o r t i r l e 
p o l y p e fous l 'apparence d ' un f u c l a i t eux ; 
c ' e f t ce q u i m e f a i t c r o i r e que le l a i t q u ' A n 
d r é C e f a l p i n o b f e r v a le p r e m i e r dans les co
raux , n ' é t o i t au t re c h o f e que les po lypes 
d o n t i l e f t q u e f t i o n . L e v e n t r e de ces i n f e c 
tes , c o m m e nous l 'avons d i t , ne t i e n t p o i n t 
du t o u t à la c e l l u l e ; n é a n m o i n s i l l eu r f e r t à. 
s'y m a i n t e n i r en f e r a c c o u r c i f t a n t & en i e 
d i l a t a n t a f l e z p o u r que f o n d i a m è t r e £ b ^ 



paf fe ce lu i de l ' o r i f i c e de la c e l l u l e . C e j e u 
l e v o i r t r è s - c l a i r e m e n t l o r f q u ' o n f é p a r e la 
ce l lu l e & le polype de la m a t i è r e dure d u 
corail : n o n - f e u l e m e n t on a p p e r ç o i t le v e n 
t r e dans f o n é t a t d ' a c c o u r c i f l è m e n t , mais 
encore la fituation que p rend l e po lype 
dans fa c e l l u l e . 

J'ai r e m a r q u é dans la par t ie i n f é r i e u r e du 
v e n t r e de quelques polypes , de t r è s - p e t i t e s 
i J a t ides rondes , e x t r ê m e m e n t m o l l e s , t r a n f i 
parentes , pâ l e s o u j a u n â t r e s que j ' a i p r i f e s , 
à l eur figure & à la place o ù elles fe t r o u -
v o i e n t , pour de vrais œ u f s de po lype . 

Q u o i q u e l e d i a m è t r e de ces œ u f s ne 
fo i e p e u t - ê t r e que la 40 - pa r t i e d 'une l i g n e , 
j ' a i c r u cependant y d é c o u v r i r quelques t r a 
ces de ces pet i t s g lobules q u i e n t r e n t dans 
l a c o m p o f i t i o n de l ' é c o r c e & de la f u b f t a n 
ce to ta le du corail ; ces œ u f s f e d é t a c h e n t 
de l ' a n i m a l , & p a r l a m o l l e f l è de l eu r c o n 
f i f t a n c e fe p rennent aux corps f u r l e fque l s i l s 
t o m b e n t : e n f u i t e i ls fe d i l a t e n t vers l eu r 
bafe , i l s fe g o n f l e n t u n peu , & alors o n 
d i f t i n g u é n e t t e m e n t leur c a v i t é d o n t le b o r d 
f u p é r i e u r fe fillonne de h u i t cannelures , 
mais ne s'ouvre pas encore. L ' e m b r i o n d u 
p o l y p e i n f o r m e y f é j o u r n e un c e r t a i n temps ; 
puis s ' é t a n t d é v e l o p p é & é t a n t , pour a i n f i 
d i r e , devenu adul te , i l f o r t par l ' o u v e r t u r e 
q u i fe f a i t à l a f u r f a c e f u p é r i e u r e de f a ce l îw le 
& s ' é p a n o u i t au d e h o r s } & d e - l à l ' a cc ro i f t e -
m e n t du corail. T a n t que ce t te p r e m i è r e 
c e l l u l e o u cet œ u f du polype e f t encore f e r 
m é , t o u t y e f t dans l ' é t a t de m o l l e f f e ; mais 
l o r f q u ' i l s 'eft o u v e r t , on c o m m e n c e à y r e 
marquer quelques peti tes lames dures ; e n f i n 
l o r f q u ' i l a acquis une l igne & d e m i e de d i a 
m è t r e , i l g r o l î k au f o m m e t & à la b a f e , & 
f e r e f f e r r e vers le m i l i e u de fa hauteur ; c ' e f t 
alors q u ' i l p rend la vraie c o n f i f t a n c e du co-
raiL A m e f u r e q u ' i l c r o î t , les polypes fe 
m u l t i p l i e n t , & i l fe f o r m e de nouvel les r a m i 
fications. D o n a t i , pag. 4 3 . ù f u i v . Voye\ 
P O L Y P I E R S . ( I ) 

Nous allons tranferire les corrections & 
additions que M. Adanfon a cru devoir 

faire à l'article précèdent. 

La vérité doit être aufli facréepour i'hif-
t o r i e n na tu ra l i f t e , que pour l ' h i f t r a i e n p o l i 
t i q u e : fans e l le nu l l e c e r t i t u d e dans l a date 
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des d é c o u v e r t e s ; fans e l le plus d ' é m u l a t i o n ; 
les é c r i v a i n s les plus n i f é s ou les plus ha rd i s , 
pouvan t fe parer des d é c o u v e r t e s des autres, 
ou r evend iquer a p r è s coup des chofes qui ne 
l eu r appar t iennent p o i n t : ce t te r é f l e x i o n 
e f t a m e n é e n a t u r e l l e m e n t par l a d é c o u v e r t e 
des an imaux du corail. L a plupar t des mo
dernes l ' a t t r i b u e n t , o n ne f a i t pas t rop pour
quo i , à P e y f l b n e l , parce qu'en 17x5 i l éc r i 
v i t à R é a u m u r avo i r o b f e r v é du mouvement 
dans les p r é t e n d u e s fleuçs de ce t te produc
t i o n m a r i n e \ mais ce m o u v e m e n t avo i t é t é 
a p p e r ç u & m ê t n e d é f i g n é c o m m e u n mouve
m e n t an ima l d è s l ' a n n é e 1 6 9 9 , par I m p é r a t i 
& par le c o m t e d e M a r f i g l i l u i - m ê m e : tout 
ce que P e y f l b n e l a a v a n c é de p l u s , fans en 
donner d'autres p reuves , c ' e f t que ces fleurs 
é t o i e n t de pe t i t s an imaux . I l n 'a donc fai t 
que r é v e i l l e r une a ler te , r enouve l l e r une 
o b f e r v a t i o n q u i a v o i t é t é f a i t e & r é p é t é e 
p lu f i eu r s fo i s avant l u i ; & i l e f t probable 
qu 'on ne l u i en e û t pas a t t r i b u é la d é c o u v e r t e 
fi l ' on e û t l u la remarque de M . de R é a u 
m u r , fi b o n juge en ce t t e m a t i è r e y qui d î t 
à ce f u j e t en 1742. , dans la p r é f a c e de fon 
fixieme v o l u m e de Y Hifioire des infectes^ 
pag. 7 4 : , , Q u e l q u e d i f p o f é que je fo is au
j o u r d ' h u i à regarder ce m ê m e fent iment 
c o m m e v r a i r q u o i q u e l ' exac t i tude & le prix 
des o b f e r v a t i o n s f u r l e f q u e l î e s M . Peyf lbnel 
a v o i t v o u l u l ' é t a b l i r , m e f o i e n t mieux colli
nes , i l me p a r o î t cependant encore qu'elles 
é t o i e n t f u f f i f an t e s pour p r o u v e r que les co
raux & les product ions analogues é t o i e n t les 
ouvrages de pet i ts infectes de d i f f é r e n t e s ef
peces mais a p r è s a v o i r a c c o r d é que ces 
p r é t e n d u e s fleurs n ' é t o i e n t r é e l l e m e n t qoe 
de pe t i t s an imaux , qu 'en p o u v o i t - i l r é f u l -
t e r ? i l f e m b l e que l a f e u l e c o n f é q u e n c e , 
qu 'on é t o i t en d r o i t d ' en t i r e r , e f t que , 
c o m m e les tiges de d i f f é r e n t e s plantes t e r -
r e f t r e s f o n t couver tes , les unes de puce
rons y les autres de g a l l i n f e c t e s , les autres 
de ga l l e s , de m ê m e l ' é c o r c e des plantes 
mar ines é t o i t r e m p l i e d ' infectes qu ia imoien t 
à s'y loger : qu 'on ne d e v o i t pas plus regar
der ces dern iers c o m m e les ouv r i e r s des 
corps f u r le fquels i l f e t r o u v è r e n t en fi 
g r a n d n o m b r e , qu'on, regarde les autres 
c o m m e ceux des plantes-auxquelles nous les 
v o y o n s a t t a c h é s . L a grande d i f S c u l c é , cette 
f u r l aque l l e j f c i l e plus, i n f i f t é y & qm me pa-
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r o i f t o i t i n f o l u b l e , c ' é t o i t d ' e x p l i q u e r c o m 
m e n t ces infectes p o u v o i e n t c o n f t r u i r e les 
corps p i e r r e u x f u r le fquels o n les t r o u v o i t ; 
c o m m e n t de parei ls corps p o u v o i e n t r é f u l -
te r de p l u f i e u r s de leurs ce l lu les o u coqui l l es 
r é u n i e s ; & c ' e f t une d i f f i c u l t é que M . Peyf -
f o n e l a l a i f l e dans t o u t f o n e n t i e r , & par 
rapport à l aque l le i l é t o i t i m p o f l i b l e alors 
d ' en t r evo i r aucun d é n o u e m e n t 

C e l u i q u i a a f f i r m é l e p r e m i e r que le corail 
é t o i t f o r m é par ces an imaux & q u i en a don
n é lespreuves les plus c o m p l e t t e s & les plus 
convaincantes par l ' examen le plus c i r c o n f -
t a n c i é par de parei ls an imalcu les dans des 
productions mar ines analogues au corail, 
e f t M . B e r n a r d de J u f t i e u q u i en a d é c r i t 
plufieurs efpeces en 1742 , dans les m é m o i 
res de l ' a d f c é m i e . C ' e f t d o n c à l u i , c ' e f t à 
l u i f eu l qu ' appar t i en t c e t t e d é c o u v e r t e , que 
les ob fe rva t ions u l t é r i e u r e s des a u t r e s , a i n f i 
que les n ô t r e s n ' o n t f a i t que c o n f i r m e r : r e n 
dons donc à ce n a t u r a l i f t e , a u f t i f a v a n t q u ' i l -
l u f t r e , t o u t e la g l o i r e d 'une d é c o u v e r t e qu ' on 
l u i e n l e v é depuis plus de 30 ans , & que f a 
mode f t i e f e u l e l u i e m p ê c k e de r é c l a m e r . 
M . B . de J u f l i e u m e c o n n o i f f o i t a lorsdepuis 
l o n g - t e m p s , & m ' a v o i t f a i t t r o u v e r p l u 
f ieurs fois des polypes d 'eau d o u c e , t a n t 
dans les baft ins d u j a r d i n r o y a l des plantes , 
que dans l à r i v i è r e des G o b e l i n s ; & ce f u t à 
l ' occa f ionde la p r o p r i é t é que M . T r e m b l e y 
reconnut en 1 7 3 2 , dans les p o l y p e s , de p o u 
v o i r f o r m e r autant d ' an imaux comple t s qu 'on 
f a i f o i t de p o r t i o n s de l e u r corps en les c o u 
pant , en les hachan t de t o u t fens , que M . 
de Ju f l i eu , a p r è s a v o i r c o m m u n i q u é de ces 
polypes à M . de R é a u m u r , & a p r è s a v o i r 
v é r i f i é avec l u i la d é c o u v e r t e de M . T r e m 
bley , voyagea f u r les c ô t e s de N o r m a n d i e 
ou i l f i t l a d é c o u v e r t e des polypes des c o r a l -
l ines d o n t i l examina la ftructure , l ' o r -
gan i f a t i on & l ' é c o n o m i e ; q u i l u i f o u r n i 
ren t les preuves les plus c o m p l e t t e s que 
les fleurs a n i m é e s d u corail é t o i e n t , n o n -
f eu l emen t de v ra i s a n i m a u x , mais que ces 
animaux r é u n i s en f a m i l l e , o u p l u t ô t f o r 
man t un corps c o m m u n à p l u f i e u r s t ê t e s , 
f o u r n i f l b i e n t feuls à la m a t i è r e p ie r reufe 
qu'ifs enve loppo ien t fous la f o r m e d'une 
glaire m o l l e , un peu f p o n g i e u f e c e p e n d a n t . 
tous les pet i ts grains p i e r r e u x q u i d é v o i e n t 
f o r m e r fes diveri jgs r a m i f i c a t i o n s , & en aug-
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m e n t e r l ' é p a i f l e u r par de n o u v e l l e s couches 
concen t r i ques : d é c o u v e r t e en m ê m e t emps 
la plus b e l l e & l a plus i m p o r t a n t e q u i a i t é t é 
f a î t e de nos jours en h i f t o i r e n a t u r e l l e , pu i f i -
qu 'e l le r é t a b l i f l b i t d è s - l o r s u n o r d r e p lus 
n a t u r e l dans nos conno i f l ances , en r e f t i -
t u a n t au r è g n e a n i m a l de n o m b r e u f e s f a m i l 
les d ' ê t r e s q u i a v o i e n t é t é j u f q u e s - . l à c o n 
fondues p a r m i les plantes les plus i m p a r 
fai tes d u r è g n e v é g é t a l . 

L e corail rouge p r o p r e m e n t d i t , r e c o u 
v e r t de f o n é c o r c e , p re fque f p o n g i e u x &c 
t e n d r e , m o n t r e une grande q u a n t i t é de pe
t i tes ce l lu les en é t o i l e s d 'une l i g n e au p lus 
de d i a m è t r e , c o d i f i a n t e d e u x à t r o i s f o i s 
au tant les unes des autres : ces ce l lu les n e 
f o n t que dans P é p a i f f e u r de l ' é c o r c e , e l les 
ne p é n é t r e n t p o i n t dans la f u b f t a n c e d u 
f q u e l e t t e p i e r reux q u i e f t f e u l e m e n t m a r 
q u é d 'autant de f i l i o n s l o n g i t u d i n a u x q u ' i l 
y a de ce l lu les c o r r e f b o n d a n t e s f u r c h a q u e 
branche ; les bouts cependan t des jeunes 
branches q u i f o n t à pe ine f e r m é e s , f e m b l e n t 
m o n t r e r , f u r une l o n g u e u r de t r o i s o u qua
t re l i g n e s , p l u f i e u r s c a v i t é s en ce l lu les h é -
m i f p h é r i q u e s , q u i s 'effacent par d e g r é s à 
m e f u r e qu'elles g r o f t i f f e n t . 

O n d i t c o m m u n é m e n t que l e corail ne 
v é g è t e pas : f i l ' o n e n t e n d par ce t e r m e q u ' i l 
n ' e f t pas o r g a n i f é c o m m e un v é g é t a l , o n a 
r a i f o n ; mais f i l ' o n v e u t d i r e q u ' i l ne s 'ac
c r o î t pas par couche f u c c e f l i v e c o m m e l e s 
v é g é t a u x , o n f e t r o m p e ; car i l f e f o r m e , 
f u r la pa r t i e p i e r r e u f e q u i en occupe le c e n 
t r e , une a d d i t i o n f u c c e f l i v e de couches p i e r -
reufes f o r m é e s par u n d é p ô t q u i y e f t r e m i s 
par la p o r t i o n a n i m a l e charnue q u i e f t l o g é e 
en t r e l ' é c o r c e e x t é r i e u r e & ce t t e f u b f t a n c e 
p i e r r e u f e , c o m m e le l i b e r o u l ' é c o r c e i n t é 
r i e u r e d u bois l a i f l e é c h a p p e r f u c c e f t i v e m e n t 
u n e couche l i g n e u f e q u i s 'attache & s ' i nco r 
pore aux anciennes couches l i gneu fes . O n 
v o i t aux l e t t r e s ^ B C une b r anche c a f f é e 
de corail qui s 'eft g r e f f é e m corail fut l e q u e l 
e l le e f t t o m b é e , & q u i , l o i n de p r o u v e r u n 
i é r a u t de v é g é t a t i o n dans ce t t e f u b f t a n c e , 

c o n f i r m e nos o b f e r v a t i o n s f u r la m a n i è r e 
f o n t nous avons d i t que f e f a i t Paccroif te— 
m e n t d u corail. 

L e corail f e p i c h e dans la M é d i t e r r a n é e , 
p a r t i c u l i è r e m e n t depuis les c ô t e s d 'Efpagne ; 
j u f q u ' à celles de l ' I t a l i e , de la S i c i l e , 
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e n y comprenant celles du Languedoc &.• de 
l a Provence . C e l u i de la S i c i l e & de l ' I t a 
l i e e f t beaucoup plus haut que ce lu i des a u 
tres c o t e s , i l a j u f q u ' à deux p iés de hauteur 
f u r un pouce & d e m i de d i a m è t r e . ( M. 
ADANSON . ) 

C O R A I L A R T I C U L É R O U G E , f . m . 

( H i f l . nat. Conchyliolog. ) C e corail d i f 
f è r e du c o m m u n en ce que fa charpente p i e r 
r eu fe e f t c o m m e a r t i c u l é e ou noueufe , £11— 
î o n n é e l o n g i t u d i n a l e m e n t , mais moins du re 
que cel le du corail : fes r a m i f i c a t i o n s f o n t 
d i f p o f é e s f u r un m ê m e plan en é v e n t a i l ; i l 
e f t r e c o u v e r t de m ê m e d 'une é c o r c e rouge , 
t e r r e u f e , a f lez é p a i f l e , plus dure & f e m é e 
de cel lules de polypes. I l y en a de t ro i s à 
quatre p iés de hauteur f u r deux pouces & 
.plus de d i a m è t r e . 

Sa couleur e f t d 'un rouge t r è s - a g r é a b l e , 
p i q u e t é de points jaunes. 

U e f t c o m m u n dans la mer de l ' î l e d e M a -
dagafcat. ( M. A D A N S O N . ) 

. C O R A I L A R T I C U L É B L A N C , f . m . 

( H i f l . nat. Conchyliolog. ) C e t t e produc
t i o n n ' e f t n i corail n i c é r a t o p h y t e ; e l le t i e n t 
l e m i l i e u en t re les deux , é t a n t c o m p o f é e 
d 'une p o r t i o n p i e r r eu fe a r t i c u l é e de m a n i è r e 
que les é t r a n g l e m e n s q u i r é u n i f i e n t ces a r 
t i c u l a t i o n s , f o n t de f u b f t a n c e de corne 
x io i r e ou b r u n - n o i r , ne f e p ro longen t pas & 
n ' e n f i l e n t pas les branches d 'un bou t à l ' a u 
t r e : le t o u t e f t r e couve r t d'une é c o r c e t e r 
r e u f e , f r i a b l e , c e n d r é - b r u n e , t r è s - é p a i f f e , 
t o u t e p i q u é e de cellules en t rous i n f i n i m e n t 
p e t i t s , f e r r é s ou r a p p r o c h é s à des d i f tances 
d 'une l igne & affez femblables à ceux des 
mi l l epores . L e n o m grec f r a n c i f é de litho-
cerato-polipos p o u r r o i t l u i c o n v e n i r en a t 
t endan t un n o m fimple de pays. 

O n le p ê c h e dans toutes les mers des I n 
des , f u r - t o u t au tour de l ' î l e de France , i l 
ne pafle g u è r e u n p i é en hauteur . ( M. 
An AN SON . ) 

C O R A I L B L A N C , f. m . ( H i f l . nat. Con
chyliolog. ) O n appelle de ce n o m & de ce
l u i de corail oculé, une efpece de l i t h o p h y -
t e , o u , pour par le r plus e x a d e m e n t , de l i t h o 
po lype ; i l ne paf le g u è r e un p i é en hauteur 
& un pouce en d i a m è t r e ; i l e f t r a m i f i é en 
n o m b r e de branches a l ternes t r è s - f e r r é e s , 
é c a r t é e s les unes h o r i z o n t a l e m e n t , les a u 
t res fous u n angle de 45 d e g r é s ; fillonné 
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pa r - tou t & f e m é de cel lu les é t o i l é e s d'une 
l i g n e au plus de d i a m è t r e , & d i f tan tes les 
unes des autres de deux à t ro is lignes au plus ; 
f a f u b f t a n c e e f t p i e r r e u f e , t r è s - d u r e , f o n -
nante ; jamais o n ne l u i a t r o u v é d ' é c o r c e ' , 
& i l e f t c o u v e r t fimplement de la fubf tance 
g l a i r eu fe q u i f o r m e le corps des polypes 
d o n t chacune en occupe une ce l lu l e . 

I l e f t f o r t c o m m u n dans les mers autour 
de l ' î l e S a i n t - D o m i n g u e & des A n t i l l e s de 
l ' A m é r i q u e . ( M. A D A N S O N . ) 

C O R A I L , ( Matière médic. ^Pharma
cie. ) L e corail e f t un a b f o r b a n t ou alkali 
t e r r e u x , analogue ou p l u t ô t par fa i tement 
f e m b l a b l e aux yeux d ' é c r e v i f l è s , à la co
q u i l l e d ' h u î t r e , à l a nacre de p e r l e , à la 
c r a i e , &c. a u f l i d o n n e - t - o n p r e f q u ' i n d i f f é -
r e m m e n t dans le cas des a c i d q i , des pre
m i è r e s v o i e s , & dans les d i f f é r e n t e s mala
dies q u i en d é p e n d e n t , l ' u n o u l 'autre de 
ces abforbans t e r r eux . 

L a p r é p a r a t i o n d u coraz ' /proprementd i te , 
ce l l e d o n t le p r o d u i t e f t connu dans l'art 
fous l e n o m de corail préparé, c o n f i f t e à le 
r é d u i r e en poudre dans un m o r t i e r de f e r , 
à l e t a r n i f e r , à f e p o r p h y r i f e r & à l e former 
e n f u i t e en pe t i t s t r o c h i f q u e s . 

L e f e l de corail e f t u n f e l n e u t r e , fo rmé 
par l ' u n i o n de l ' a c i d e , d u v ina ig re & du 
corail. 

L e d i f l b l u t i o n de ce f e l é v a p o r é à feu lent, 
t r è s - r a p p r o c h é e , p r é f e n t e en r e f ro id i f f an t 
une c r y f t a l l i f a t i o n en pet i ts filets f o y e u x , 
é l e v é s à - p e u - p r è s pe rpend icu la i r ement fu r 
l e f o n d du va i f f eau o ù i l s f e f o n t f o r m é s , & 
p re fque p a r a l l è l e m e n t en t r ' eux . 

M a i s o n ne f e d o n n e pas c o m m u n é m e n t 
la pe ine de f a i r e c r y f t a l i f e r l e f e l de corail 
qu 'on p r é p a r e p o u r les ufages m é d e c i n a u x ; 
o n f e c o n t e n t e de le f a i r e d e f f é c h e r à un feu 
doux . C e f e l e f t a f fez analogue à la terre 
f o l i é e d u t a r t r e ; i l ne t o m b e pourtant pas 
çndeliquium c o m m e ce d e r n i e r f e l , quoi
q u ' i l f o i t a f lez f o l u b l e , f u r - t o u t l o r f q u ' o n ne 
l ' a pas d é p o u i l l é par une t r o p f o r t e deflicca-
tio 'n d ' une p o r t i o n d 'acide furabondante 
q u ' i l r e t i e n t dans fes c r y f t a u x . 

L e m a g i f t e r e de corail n ' e f t au t re chofe 
que la bafe d u f e l d o n t nous venons de par
l e r , p r é c i p i t é e par u n a l k a l i fixe, & é d u l -
c o r é e par p l u f i e u r s l o t i ons . 

L e m e r y c r o y o i t que l e f e l & l e magif tere 
* de 
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de corail a v o i e n t l a m ê m e v e r t u ; i l l eu r a t - ; 
t r i b u o i t à l ' u n & à l ' a u t r e c e l l e de f o r t i f i e r 
& de r é j o u i r l e c œ u r ; c ' e f l appa remment 
f u r f o n a u t o r i t e , que quelqnes apoth ica i res 
donnent encore a u j o u r d ' h u i a f fez i n d i f f é - . 
r e m m e n t , ç e s deux p r é p a r a t i o n s l 'une p o u r 
T à u t f e . E l l e s d i f f é r e n t p o u r t a n t e f l è n t i e l l e -
m e n t , l e m a g i f t e r e de corail n ' é t a n t abso
l u m e n t que l e corail p u r d i v i f e dans fes 
parties les plus f u b t i l è s par l a d i f f o l u t i o n & 
la p r é c i p i t a t i o n , l ' é d u l c o r a t i o n en ayan t 
e n l e v é la p e t i t e p o r t i o n d u d i f f o l v a n t & du 
p r é c i p i t a n t q u i accompagne o r d i n a i r e m e n t 
les p r é c i p i t é s . 

\Ce m a g i f t e r e de corail n ' e f t d o n c q u ' u n 
pur abforban t d o n t les p r é t e n d u e s v e r t u s 
co rd ia le s , a l e x i ^ r e s , d i a p h o r é t i q u e s , ùc. 
f o n t auf l i imagina i res que celles d u corail 
p r é p a r é ^ , auquel quelques auteurs les o n t 
auf l i a t t r i b u é e s . 

L e f e l de corail au c o n t r a i r e e f t u n f e l 
neutre , f a v o n e u x , d o n t o n p e u t e f p é r e r d e 
bons effets à t i t r e d ' a p é r i t i f , de d i u r é t i q u e , 
de ton ique . . 

Les d i f f é r e n t e s t e in tu res de corail par les 
à lka î i s , les e f p r i t s ardens & les h u i l e s , q u i 
ne f o n t autre c h o f e que des e x t r a d i o n s de 

f fa couleur 9 q u i e f t f o l u b l e dans ces d i f f é 
rens menft rues ; ces t e i n t u r e s o u ces ex t r ac 
t i o n s , d i s - j é , f o n t des p r é p a r a t i o n s a b f o -
lumen t i n u t i l e s , & q u i n ' o n t d 'autres v e r t u s 
que celles d u d i f l b l v a n t q u ' o n y e m p l o i e . 

O n t r o u v e e n c o r e chez p l u f i e u r s c h y m i f -
tes, fous le n o m de teinture de corail, ce r 
taines d i f l b l u t i o n s de ce c o r p s , o p é r é e s par 
le moyen d e s l d i f f é r e n s ac ides , c o m m e c e l u i 
du c i t r o n , c e l u i d u m i e l , c e l u i de l a c i r e , 
Ùc. Ces p r é p a r a t i o n s ne d i f f é r e n t pas e f f e n -
t i e f l e m e n t de ce l l e d u f e l de corail, d u 
moins nous ne f o m m e s pas encore i n f t r u i t s 
de leur d i f f é r e n c e par des o b f e r v a t i o n s . 

C e f T a v e c une t e i n t u r e de ce t t e d e r n i è r e 
e f p e c e , f a v o i r une d i f f o l u t i o n de corail par 
l e f u c d ' é p i n e - y i n e t t e , o u par c e l u i de 
c i t r o n , o u m ê m e par l ' ac ide d i f t i l l é de 
g e n i è v r e ou de gayac , que Q u e r c e t a n f a i 
f o i t fon f y r o p de corail, q u ' i l c é l è b r e 
c o m m e un r e m è d e u n i q u e dans tous les 
flux h é p a t i q u e s , d i f l e n t é r f q u e s , & l i e n t é -
r iques. 

L e corail en t r e dans les confec t ions h i a -
cyinthe & a l k e r m e , dans les p o u d r e s . a n t i f - : 

Tome I X . 
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p a f m o d i q u e s } de g u t t e l e , de pattes d ' é c r e -
v i f f e s ; dans les poudres ab fo rban te s , a f t r i n -
g e n t e s , c o n t r e l ' a v o r t e m e n t ; dans les t r o -
c h i f q u e s de K a r a b é , dans les p i l u l e s h y p 
n o t i q u e s , a f t r i n g e n t e s ; i l e n t r e dans l ' op ia t e 
den t r i f i q u e & dans les t ab le t t e s a b f o r b a n t e s 
& robpran tes . 

C e n ' e f t que d u corail rouge d o n t nous 
avons p a r l é j u f q u ' à p r é f e n t , parce que ce 
n ' e f t p r e f q u e que c e l u i - l à q u i e f t en u fage 
dans les bou t iques ; cependant o n p o u r r o i t 
l u i f u b f t i t u e r dans tous les cas l e corail 
blanc, q u i n ' en d i f f è r e r é e l l e m e n t que par 
l a cou l eu r , ( b ) 

* C O R A I L , ( Mythol.) L a M y t h o l o g i e 
f a i t n a î t r e c e t t e p l an t e d u f a n g de l a t é t e 
de M é d u f e . C e f u t la d e r n i è r e p é t r i f i c a t i o n 
d e ce m o n f t r e . 

C O R A I L D E J A R D I * Î , {Bot.)eft enco re 
a p p e l l é piment, poivre d'Inde ou de Gui
née : c e t t e p l a n t e c r o î t à la h a u t e u r d ' u n 
p i é , p o r t a n t des f e u i l l e s po in tue s c o m m e 
celles de l a p e r f i c a i r e , de c o u l e u r v e r t e -
b r u n e ; f a f l e u r f o r m e une r o f e t t e b l anche à 
p l u f i e u r s po in tes . L e f r u i t q u i l u i f u c c e d e 
e f t une c a p f u l e l o n g u e & a f f ez g r o f l e , q u i 
é t a n t m û r e d e v i e n t rouge o u p u r p u r i n e , 
& r e n f e r m e des femences p la tes , t i r a n t f u r 
l e rouge ; ce f o n t ces par t ies q u i l ' o n t f a i t 
n o m m e r corail de jardin. 

C e t t e p l an te a i m e les pays chauds , & i l 
en c r o î t beaucoup en E f p a g n e , en P o r t u g a l , 
en L a n g u e d o c & en P r o v e n c e . 

O n p e u t l a m e t t r e dans des p o t s , p o u r 
la f e r r e r l ' h i v e r . ( K ) 

* Ç O R A I S C H I T E , f . m : ( H i f l . mod.) 
a d m i n i f t r a t e u r & g a r d i e n d u t e m p l e d e l à 
M e c q u e . C e t t e p r é r o g a t i v e a é t é p a r t i c u 
l i è r e à une f a m i l l e o u t r i b u de c e t t e v i l l e , 
a p p e l l é e Coraïfchite. O n a d o n n é dans l a 
f u i t e ce n o m à tous les î f n c i e n s A r a b e s 
compagnons & c o n t e m p o r a i n s de M a h o 
m e t , quo ique ce f aux p r o p h è t e a i t eu ceux 
de la f a m i l l e à q u i i l é t o i t p rop re , p o u r 
fes plus grands ennemis . M a h o m e t é t o i t 
Coraïfchite. 

C O R A L I N E , f . f . ( Marine. ) c ' e f t une 
e fpece de cha loupe l é g è r e , d o n t o n f e f e r t 
au L e v a n t p o u r Ta p ê c h e d u c o r a i l . 

C ' e f t ce que l ' on appel le u n fatteau a u 
b a f t i o n de F r a n c e , q u i e f t une p e t i t e place 
aux c ô t e s d e B a r b a r i e , d é p e n d a n t e d u r o y a u -

H h h 
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m e d ' A l g e r , o ù les F r a n ç o i s f o n t é t a b l i s 
pour ce t te p ê c h e . ( Z ) 

C O R A L L I N E , corallina , ( H i f l . nat. 
Bot. ) genre de p lante q u i f e t r o u v e dans 
les eaux , & q u i e f t d é c o u p é e en part ies 
t r è s - f i n e s , jo in tes les unes aux autres par 
des for tes d ' a r t i c u l a t i o n s , o u d i v i f é e en 
rameaux t r è s - f i n s . T o u r n e f ô r t , infl. rei 
herb. Voyez P L A N T E . 

M . de T o u r n e f ô r t & les bo t an i f t e s de 
f o n temps m e t t o i e n t toutes les efpeces de 
corallines au n o m b r e des plantes ; mais d e 
puis que M . P e y f f o n e l a d é c o u v e r t que la 
p lupa r t des corps connus fous l e n o m de 
plantes marines , au l i e u d ' ê t r e de vraies 
p l a n t e s , f o n t des product ions d ' infectes y 
o n a - é t é o b l i g é de d i f t i n g u e r les corallines 
q u i appar t iennent au r è g n e an ima l de celles 
q u i d é p e n d e n t d u r è g n e v é g é t a l . C ' e f t dans 
cet te Vue que M . B e r n a r d de J u f l i e u , de 
l ' A c a d é m i e roya le des Sciences de Paris y 
&c. a f a i t un grand n o m b r e d 'ob fe rva t ions 
f u r les corallines. V o i c i les r é f u l t a t s q u ' i l 
a eu la b o n t é de me c o m m u n i q u e r fous les 
d é n o n o m i n a t i o n s des i n f t i t u t i o n s de M . 
d e T o u r n e f ô r t . 

Corallines p rodu i t e s par des infectes . 
Corallina capillaceo folio feminifera. 
Corallina mufcofa denticulata , pro-

cumbens , caule tenuiflimo denticellis ex 
adverfio f u i s . P l u k . P h y t o g . tab. 4 8 . fig. n . 

Corallina mufcofa y alterna vice denti
culata y ramis in creberrima capillamenta. 
P h y t o g . tab . 48 . fig. 3. 

Corallina mufcofa y denticulis biju-
gisyU/ium latusfpeclantibus. P l u k . A l m a g . 
B o t . 

. Corallina mufcofa , pennata y ramulis 
& capiîlamentis falcatis. P l u k . P h y t o g . 

Corallina ferupofa y pennata ,cauliculis 
crajjiufculis , régidis. P l u k . A l m a g . B o t . 

Corallina Aflaci corniculorum œmula. 
Corallina marina abietis formâ. 

Corallines q u i f o n t des vraies plantes. 
Corallina. J . B . 3. 818 . 
Corallina rubens millefolii divifura. 
Corallina capillaceo multifido folio al-

bido. 
Corallina capillaceo multifido folio ni-

gro. 
1 Corallina capillaceo multifido folio vl-
ridi. 
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Corallina rubens valde ramofa capii-

lacea. 
Corallina alba valde ramofa capillacea. 
M . de J u f l i e u n ' a pu f e p rocure r jufqu^à 

p r é f e n t que les corallines d o n t je viens de" 
f a i r e m e n t i o n . I l e f t encore dou teux fi les 
autres f o n t des plantes o u fi j l l e s f o n t p r o 
dui tes par des infectes. Voye^ P L A N T E » 

M A R I N E S , P O L Y P I E R S * . ( / ) 

C O R A I L L O D E N D R O N , f . m . (Hifl." 
nat. Bot. ) genre de p l a n t e à fleur pap i l io -
n a c é e , d o n t l e p é t a l e f u p é r i e u r e f t a l o n g é ? 

& ceux des c ô t é s & l ' i n f é r i e u r t r è s - c o u r t s . 
I l f o r t d u cal ice u n p i f t i l c y l i h d r i q u e & 
e n v i r o n n é d 'une m e m b r a n e f r a n g é e . C e pif
t i l d e v i e n t dans l a f u i t e une filique rtoiïeu-
f e , c o m p o f é e de deux va lves , & dans la
que l l e 11 y a des femences fa i tes en forme 
de r e i n . T o u r n e f ô r t , infl. rei herb. app. 
Voyez P L A N T E . ( I ) 

* C O R A L L O I D E , f . f . ( H i f l . nat. Bot) 
plante d o n t la f u b f t a n c e e f t fieohe & fans 
f u c , du re , f r a g i l e , l i g n e u f e , & d 'une fo rme 
a f fez f e m b l a b l e au c o r a i l , d o n t e l l e , a pris 
l e n o m de coralloide.W f e f o r m e à l ' ex t r é 
m i t é de fes branches des tubercules fon-* 
g u e u x , q u i s ' ouvren t èn^ f e m û r i f l a n f , & 
d ' o ù s ' é c h a p p e u i ie -gra ine pe t i t e & menue» 
O n en d i f t i n g u é n e u f efpeces , auxquelles 
o n a t t r i b u e l a p r o p r i é t é a f t r i n g e n t é & co r -
r o b o r a t i v e . 

C O R A L L O Ï D E S F O S S I L E S , OU C o > 

R A U X , ou L I T H O P H Y T E S ; en l a t i n Co-
rallia f o f f ï l i a ; Corallia ; • Corallopetrcé ; 
IfisLithophyta & ^oophytaLi^iMl ; vo i là 
les noms les plus c o m m u n s de ces pierres 
f o r t communes dans la t e r r e . O n l eu r donne 
e n c o r e , f u i v a n t leurs d ive r fes efpeces, une 
i n f i n i t é d'autres noms p a r t i c u l i e r s , que notas 
nous t r o u v o n s f o r c é s de r a f f e m b î e r & de 
r e n v o y e r à la fin de cet a r t i c l e . 

C e n ' e f t qu 'avec u n grand /dégoût" x que 
nous copions f i f o u v e n t t an t de fynonymes 
& tan t de noms barbares ; une douzaine de 
mot s a u r o i e n t f u f E fans d o u t e p o u r d i f t i n 
guer tou tes les efpeces de ces f o f l i l e s ; mais 
chaque au teur f e p l a î t à i n v e n t e r de nouvel 
les d é n o m i n a t i o n s & à donne r de d i f f é r e n t e s 
m é t h o d e s \ l a v i e f ë p a f l e a i n f i p re fque e n 
t i è r e m e n t dans l ' é t u d e des mots . 

Ces p i e r r e s , q u i f o n t a u f l i d i f f é r e n t e s 
en t r ' e l les que tous les noms q u ' o n l eu r a* 
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d o n n é , f o n t d e l ' e fpece des p i ewes ca lca i 
res. E l l e s o n t p o u r l a p l u p a r t la f u b f t a n c e 
des os , que lquefo i s ce l l e de l a c o r n e ; elles 
f o n t f o r m é e s en b r a n c h e s , en t u y a u x , o u 
en f o r m e de c h a m p i g n o n s d i f f é r e m m e n t 
p e r c é s de pores o u d ' é t o i l e s . 

C e f o n t les p é t r i f i c a t i o n s des l i t h o p h y t e s 
ou des co raux de la m e r , q u i f o n t des z o -
phyces o u des plantes an imales p i e r r e u l e s , 
ou des . c o n g é l a t i o n s o u g e r m i n a t i o n s d e i 
pierres q u i c r o i f i e n t d a n s l a m e r , q u i v i v e n t ; 
ou v é g è t e n t en f o r m e d ' a r b r e s , de b u i f l b n s 
ou de champignons . Ces p lantes mar ines 
f o n t au f l i p e r c é e s de pores o u d ' é t o i l e s ; el les 
je t ten t leurs racines f u r les p i e r r e s , -ou f u r 
(fautres corps durs . 

C u i f o n a î u s ou G u i f o n , a f o u t e n u que j 
les coraux de l a m e r é t o i e n t des p roduc 
t ions m i n é r a l e ; c o m p o f é e s de t e r r e & de . 
beaucoup de fel. W o p d w a r d en a f a i t une 
coagula t ion v é g é t a l e d 'une t e r r e ca l ca i r e 
& c r i f t a l i n e q u i f e t r o u v o i t dans les eaux de 
l a mer . ï ) ' a u t r e s les o n t p r i s fimplement 
pour des v é g é t a u x p i e r r e u x , d o n t l a n a i f 
tance & l ' a c c r o i f l è m e n t n o u s é t o i e n t enco re 
inconnus. E n f i n î e C o m t e de M a r f i g l i a 
c r u d é c o u v r i r par f e s o b f e r v a t i o n s des c o r -
p u f ç u l e s , e n f o r m e de fleurs, q u i f b r t o i e n t 
des g lobu l e s , d o n t l ' é c o r c e des co raux e f t 
c o u v e r t e , & d è s - l o r s i l n 'a pas h é r i t é de les 
ranger dans la c l a f l e des v é g é t a u x , m u n i s 
de fleurs octopetales, d o n t i l n a i f l b i t u n 
f r u i t g l o b t f l e u x , f é c o n d é par u n f u c â c r é 
& la i teux ; y é t o i t d é j à l ' o p i n i o n de D i o s -
c o r i d e , de P l i n e , de Caeialpin , de B o c -
cone , d e R a y , de T o u r n e f ô r t & de G e o f 
f r o y . 

C e t t e o p i n i o n a v o i t p r é v a l u j u f q u è s à ce 
que M . P e y f l b n e l & de M . d e J u f l i e u , 
& ap rès eux M . de R e a u m u r , o n t o b 
f e rve que ces c o r p u f c u l e s , que M a r f i g l i 
a v o i t pr is pour des fleurs , é t o i e n t des p e 
t i t s infectes de Pe fpece des p o l y p e s , longs 
d ' e n v i r o n t ro i s l ignes , a d h é r a n s o u à l ' é 
corce o u aux pores des c o r a v » ; M . P e y f l b 
ne l appelle ces infec tes des ortie s-corallines. 
L ) e ces d é c o u v e r t e s , i l s o n t c o n c l u que ces 

' infectes b â t i f f o i e n t e u x - m ê m e s leurs loges 
ou les tuyaux des c o r a u x ' q u ' i l s h a b i t e n t , & 

. q u e c ' é t o i t - l à l eu r p r o p r e o u v r a g e : ces o b 
ferva t ions o n t é t é c o n f i r m é e s par M . D o -
N A T I , d a n s f o n Hijloire de la Mer Adria-
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tique, o u i l d é m o n t r e l e s g rada t ions î n -
f e n f i b l e s & t o u j o u r s m e r v e i l l e u f e s de l a n a 
t u r e dans les p lan tes . D è s plantes c o m m u 
nes , i l p a f l e aux p lantes an imales c a r n e u f é s 
o u o f l e u f e s i m m o b i l e s , c o m m e les é p o n g e s ; 
d e - l à aux plantes an ima les m o b i l e s , q u ' i l a p - -
pe l l e Theties , & e n f i n aux a n i m a u x m ê m e s . 

E l l i s , dans f o n EJpai f u r VHiftoire 
Naturelle des Corallines , a encore p o r t é 
plus l o i n tou tes ces o b f e r v a t i o n s . I l n'a pas-
f e u l e m e n t d é c o u v e r t , dans chaque e f p e c e 
de c o r a i l , des habi tans de d i v e r f e s efpeces , 
des P o l y p e s , des S c o l o p e n d r e s , & c . m a i s 
ce q u ' i l y a enco re d e plus f u r p r e n a n t , i l 
d i t a v o i r v u des g lobu les t r an fpa rens , a t t a 
c h é s à une de ces p l a n t e s , & e n t a l f é s les 
uns f u r les autres. Ces g lobules f e r e l e v è r e n t 
f u b i t e m e n t , & p r i r e n t l a figure d 'une 
p lan te , m u n i e d 'une t i g e , avec des b ran 
ches & des ve f l i cu l e s e n f o r m e de p o i r e : 
chacune de ces v e f l i c u l e s p a r o i f l b i t p o u r v u e 
de f o n P o l y p e , & l ' o b f e r v a t e u r les v i t 
m ê m e s ' é t e n d r e , p o u r c h e r c h e r l e u r p r o i e , 
a u f l i l o i n que l e u r t i g e p o u r r o i t l e p e r m e t t r e . 
C e f p e c t a e l e , c o n t i n u e - t - i î , n ' a v o i t pas 
d u r é une m i n u t e , l o r f q u e t o u t à coup , 
c o m m e s ' i l y a v o i t e u que lque l i g n a i , tous 
les polypes r e t o m b è r e n t o u f e p l i è r e n t l ' u n 
f u r l ' a u t r e dans l e u r p r e m i e r m o n c e a u ; c e 
n ' é t o i t que p o u r que lques -momens , & ce 
j eu a l t e r n a t i f , d ' e x p a n f i o n & de c o n t r a c t i o n , 
•fe r e n o u v e l l a d i v e r f e s f o i s . V o i l à donc des 
a r m é e s de polypes r a n g é e s c o m m e en ba
t a i l l e , e* f a i f a n t des m o u v e m e n s eu des 
é v o l u t i o n s , c o m m e des fo lda t s f o n t aux o r 
dres d ' u n o f f i c i e r q u i les c o m m a n d e . 

Q u o i q u ' o n r ende j u f t i c e aux auteurs d e 
ces o b f e r v a t i o n s i n g é n i e u f e s , i l e f t des n a 
t u r a l i f t e s q u i v e u l e n t encore d o u t e r des con
f é q u e n c e s que l ' o n en t i r e . Ces pe t i t s i n f e c 
tes , que nous f avons f e n i c h e r p a r - t o u t , 
p e u v e n t b i e n , d i f e n t - i l s , f e f a i r e une l o g e 
des t uyaux & des c a v i t é s des co raux ; m a i s 
s ' e n f u i t - i l d e - l à qu ' i l s f o i e n t e u x - m ê m e s les 
archi tectes de ces l oges , & les f a b r i c a t e u r s 
de la p l an t e m ê m e ? I I . y a q u a n t i t é d ' i n f e c 
tes q u i f e f o n t une d e m e u r e des d i v e r s corps 
vu ides qu ' i l s t r o u v e n t par h a f a r d ; i l y en a 
q u i f e n i c h e n t dans les pores des é p o n g e s ; 
I ' h e r m i t e o u l e f o l d a t f e l oge dans les buc
cins & dans d 'autres coqu i l l e s q u ' i l t r o u v e 
a b a n d o n n é e s & v u i d e s . L e s d i f f é r e n t e s e£* 
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peces de p o l y p e s , & m ê m e l ' e fpece que M . 
P e y f l b n e l a t r o u v é dans les pores des c o 
raux , f e logen t a u f l i dans les coqui l les des 
h u î t r e s . M . E l l i s o b f e r v e l u i - m ê m e , que ces 
m ê m e s p l an t e s , q u i fervent de n i c h e à ces 
p o l y p e s , c o n t i e n n e n t dans de certains 
tems de l ' a n n é e des coquil lages de l i m a ç o n s ; 
i l c r o i t m ê m e a v o i r t r o u v é des coqui l les b i 
valves , f u r une des efchares m i l l e p o r e s , 
d o n t M . de Ju i f l i eu a d é c r i t les polypes. 
D ' a u t r e s product ions m a r i n e s , & ent r ' au-
tres les a l cyons , p o r t e n t a u f l i des buccins ; 
d 'a i l leurs , i l y a des efpeces de coraux qu i 
f o n t d 'une m a f l e f o l i d e fans pores n i c a v i 
t é s , & que les infectes , par c o n f é q u e n t , ne 
peuven t pas , ce f e m b l e , a v o i r t r a v a i l l é . 

C e n ' e f t pas t o u t ; on c r o i t a v o i r des o b 
fe rva t ions contraires aux f u p p o f i t i o n s de 
M M . P e y f l b n e l & E l l i s . L e cheva l i e r de 
B a i l l o u a l l u r e a v o i r f a i t q u a n t i t é d ' o b f e r v a -
t ions exactes f u r les coraux , tant dans la 
m e r m ê m e que dehors . I l n'a v u aucun ani
m a l , aucun i n d i v i d u , de toutes ces a r m é e s 
que les autres obferva teurs y o n t r e n c o n t r é , 
n i m ê m e ce que M a r f i g l i a v o i t pris pour des 
femences ; i l p r o m e t de p u b l i e r toutes ces 
ob fe rva t ions dans la d e f e r i p t i o n de f o n ca
b i n e t ; i l en c o n c l u t , en a t t e n d a n t , que les 
coraux f o n t r é e l l e m e n t des plantes. 

U n autre f avan t v i e n t d 'avancer n o u v e l 
l e m e n t que s ' é t an t t r o u v é à la p ê c h e d u c o 
r a i l , i l a v o i t p r e f f é le b o u t d 'une jeune 
b ranche , & q u ' i l en é t o i t f o r t i une l i queu r 
b î a n ç h e , c o m m e du l a i t , q u ' i l a j p r i f e pour 
la f e m e n c e du c o r a i l . C e t t e l i q u e u r l a i t e u f e 
a é t é o b f e r v é e e f f e c t i v e m e n t de p re fque 
tous les favans ; on f a i t m ê m e qu 'e l le p r end 
r ac ine f u r tous les corps d u ï s f u r lefquels 
e l l e t o m b e . M . d ' A r g e n v i l l e r e p r é f e n t e des 
coraux q u i o n t pris rac ine f u r des f ragmens 
de vafes de t e r re t o m b é s dans la mer . N e 
p a r o î t - i l pas d e - l à d i f e n t les par t i fans de 
l a fimple v é g é t a t i o n , que ce f u c e f t r é e l l e 
m e n t la f emence o u le p r inc ipe d u c o r a i l , 
& que par c o n f é q u e n t i l v é g è t e ? 

N o u s n 'entrerons pas i c i dans u n plus 
l o n g d é t a i l f u r ces d i f p u t e s , & f u r les o b 
f e r v a t i o n s que l ' on a faites f u r les coraux 
f o f l i l e s marins . O n peut v o i r les d ive r s 
auteurs q u i o n t é c r i t f u r la c o r o l l o g r a -
p l i i e . 

Q u o i q u ' o n a i t beaucoup é c r i t f u r les c o -
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f a u x , & qu ' on a i t d o n n é b i e n des clafl if ica--
t i ons de ces p lan tes , t an t marines que f o f u V 
les , i l "n 'y en a p o i n t q u i a ient la p t é c i f i o n 
q u ' i l f e r o i t à f o u h a i t e r qu'elles e u f l è n t . L é s 
claf les g é n é r a l e s que l ' o n a fai tes f o n t celles 
des m a d r é p o r e s , des m i l l e p o r e s , des a f -
t r o ï t e s & des t ubu la i r e s : ce t t e d i v i f i o n ne 
f o u r n i t pas des c a r a c t è r e s a f lez d i f t i n c t i f t , , 
C e l l e de M . W a l l e r i u s e f t ce que nous ayons 
de m i e u x f u r les coraux p é t r i f i é s ; c ' e f t auf l i 
ce l l e que nous f u i v r o n s l e plus f o u v e n t dans 
ce t e f f a i . N o u s d i f t r i b u o n s donc toutes ces 
c o r a l l o ï d e s dans les onze efpeces fuivantes . 

i ° L a p r e m i è r e efpece e f t c i r i le des c o 
r a l l o ï d e s fimples en f o r m e d 'a rbre que nous 
n o m m e r o n s cora l l i t e s . L a f u p e r f i c i e en 'eft 
l i f l e & la m a f l e f o l i d e , fans c a v i t é s , fans 
pores & fans é t o i l e s . E n l a t i n coraïlià ifiis. 
E n a l l e m a n d korallenftein , fieinkoralle/ii 

2 ° Les madrepor i t e s f o r m e n t l a f é c o n d e 
efpece. C e f o n t des c o r a l l o ï d e s , d o n t lafu-r 
p e r f i d e & les e x t r é m i t é s f o n t marquées? 
d ' é t o i l e s q u i t r a v e r f e n t t o u t e la longueuç 
des t u y a u x , & q u i o n t des branches tubu^ 
la i res en f o r m e d 'a rbre o u d 'a rbr i f leau . En. 
l a t i n , afiroïtee pervii; corallia ftellataj 
choana gudueri ; en a l l emand fiernfieiny 

flternkorallen. Corallium tubulis ftdlato-
lamellofis Linnœi. L e s m a d r é p o r e s d i f f é 
r e n t donc des co raux fimples par les étoir 
les d o n t elles f o n t p o u r v u e s , & qu i man«-
quent à c e u x - c i . ,,. 

3 ° L e s a f t r o ï t e s compofenc k t ro i f i eme 
efpece ; ce f o n t des c o r a l l o ï d e s compofées f 
de tuyaux p a r a l l è l e s . Ces pierres o n t la m a f l e i 
f o l i d e , & font o r d i n a i r e m e n t en f o r m e de 
champignons ; l eu r f u r f a c e e f t garnie d 'é
to i les ou rondes ou anguleufes : en l a t i n af-
troïces & lapis fiellaris ; en a l l emand fiera: 

fiein y fiernkorallen. 
Us d i f f é r e n t d o n ç des m a d r e p o r i t e s , 

parce que leurs tuyaux f o n t p a r a l l è l e s , | c 
que ces tubes fe t o u c h e n t & fe r é u n i f l è f l t 
pou r f a i r e une m a f l e f o l i d e . 

4 ° L e s m i l l e p o r i t e s f o n t dans la qua
t r i è m e efpece ; la f u p e r f i c i e ou les e x t r é m i i -
t é s des tuyaux de ces c o r a l l o ï d e s f o n t m a r 
q u é s de pores f i m p l e s o u de fiftules & de 
v é f t i c u l e s p o r e u f e s ' , qu i v o n t jufques au een.-
t r e de la t i g ë : les branches f o n t en forme. 
d 'arbres o u de b u i f î b n s ; en l a t i n porùs „ 
porus anguinus, G u a l t i e r i '} Saxurn abra^ 
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tanidesf en a l l e m a n d punckt-korallen. 

Us d i f f é r e n t des m a d r é p o r e s Sa des a f -
t r p ï d e s , p r i n c i p a l e m e n t en ce qu ' i l s o n t des 
pores fimples, n o n é t o i l e s , o u q u i ne l e 
p a r o i f f e n t à l ' œ i l . Corallium tubis 3 turbi-
natis teretibus, Linnœi. 

5 ° . L à c i n q u i è m e e fpece e f t c o m p o f é e de 
tubnl i tes . C e f o n t des c o n c r é t i o n s de pe t i t s 
tuyaux r é g u l i è r e m e n t branchus & b i f f o u r -
chus, r a m a f f é s en une m a f f e f o l i d e , en f o r m e 
de b u i f ï b n s ; en l a t i n / c o r a l l i u m Ieffile fru-
ucoj'urn ; tubularia ; tubipora, en a l l e m a n d 
rùhrkcrallen. 

Us d i f f é r e n t donc des autres efpeces d e 
c o r a l l o ï d e s , par leurs t u y a u x i r r é g u l i e r s 
branchus d i v i f é s en deux p a r t i e s , & par 
leurs jo in tu res i r r é g u l i e r e s ; les tubules en 
f o n t f o u v e n t garnies d ' é t o i l e s , mais plus i r 
r é g u l i e r e s & plus g r o f t î e r e s que cel les des 
m a d r é p o r e s . Corallium tubis fubcylindri-
cis lozvibus ad bqfin ufque cavis, Linnœi. 

6 V - Les m é a n d r i t e s c o m p o f e n t la fixieme 
e fpece ; c 'ef t une f o r t e de c o r a l l o ï d e s o r d i 
nai rement o r b i c u l a i r e en f o r m e d ' é p o n g e , 
avec des t o r t u o f i t é s f u r l a f u r f a c e & aux ex
t r é m i t é s , d i v e r f e m e n t & p r o f o n d é m e n t fil-
f o n é e s , à filions o u v e r t s o u f e r m é s , r e p r é -
fentant des v e r m i f l e a u x , o u des vagues o u 
des feuilles de jonc . E n l a t i n coralloïdes un-
dulatus labytinthoformis ; cymarites y 
fungus encepiialoïdes ; erotilus ,* en a l l e 
mand , wafferkôrallen. 

I l s d i f f é r e n t de toutes les efpeces p r é c é 
dentes , parce qu ' i ls ne f o n t n i l i f t e s n i p o 
reux , n i é t o i l e s , mais p r o f o n d é m e n t fillon-
n é s de d i f f é r e n t e s f a ç o n s . 

7 ° . Les h ippur i t e s f o r m e n t la fixieme e f 
pece ; ce f o n t des p ier res c o m p o f é e s de c ô 
nes ou de cy l ind res q u i f e j o i g n e n t , & f e 
f é p a r e n t par des a r t i c u l a t i o n s c o m m u n é 
ment r a y é e s , avec des excavat ions é t o i l é e s 
à leurs e x t r é m i t é s ; en l a t i n , hippurites co-
rallinus : calis hippuriticus : corallta geni-
culata: en a l l e m a n d hippuriten. 

O n d i f t i n g u é donc les h ippur i t e s des a u 
tres c o r a l l o ï d e s u n i q u e m e n t par l eu r f o r m e 
e x t é r i e u r e , en c ô n e s o u en c y l i n d r e s a r t i 
c u l é s . 

8 J . L e s f b n g i t e s f o n t dans la h u i t i è m e e f 
pece , qu i e f t f o r t n o m b r e u f e ; i ls f o n t com
posés de filamens & r e p r é f e n t e n t les d i f f é 
rentes figures d e champignons t e r r e f t r e s , 
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i l s f o n t m u n i s d 'une t i g e & c o u v e r t s d ' u n 
chapeau ; i l s f o n t o u po reux , o u t u b e r e u x , 
o u filiohnés ; en l a t i n corallo-fungites : acyo-
nium y agaricum : en a l l e m a n d korallfch-
wam. 

I l s f e d i f t i n g u e n t donc des autres e fpeces 
de c o r a l l o ï d e s par l eu r figure de c h a m p i 
gnons t e r r e f l r e s & p a r l e u r f u b f t a n c e q u i e f t 
moins o f f e u f e & m o i n s c o r a l l i n e . 

9 0 Les p o r p i t s f o r m e n t la n e u v i è m e 
e fpece ; ce f o n t des c o r a l l o ï d e s o r b i c u l a i r e » 
de l a g randeur & de la f i g u r e d 'une petites 
p i è c e de m o n n o i e , d o n t la f u r f a c e e f t c o n 
vexe & r a y é e o u ftriée ; en l a t i n \porpytes : 
en a l l e m a n d , korallenpfennig. 

Us d i f f è r e des autres c o r a l l o ï d e s par l e u r 
figure & l e u r g randeur . C ' e f t l a p lus p e t i t e 
e fpece . 

l o ° L a d i x i è m e e fpece c o m p r e n d les re--
t epo r i t e s ; ce f o n t des c o r a l l o ï d e s m o i n s 
dures que les autres ; el les f o n t en f o r m e 
d ' é c o r c e p la te^ m i n c e , p o r e u f e , c o m m e f i 
e l l e é t o i t p i q u é e d ' a igu i l l es ou p e r c é e par dés
infectes . C ' e f t Vefchara de d i v e r s auteurs : 
en a l l e m a n d korallrinde. 

Ces f o f î i l e s f e d i f t i n g u e n t donc a i f é m e n r 
des autres efpeces de c o r a l l o ï d e s par l e u r 
f o r m e d ' é c o r c e a u f t i - b i e n que par l e u r p o -
r o f i t é . 

I l o . L e s ke ra tophy tes c o m p o f e n t la o n 
z i è m e & d e r n i è r e e fpece ; ce f o n t des c o 
r a l l o ï d e s d 'une f u b f t a n c e c o r n é e , m i n c e &c 
b r a n c h u e ; en l a t i n lithocyla , en a l l e m a n d . 
korallhol\. 

Ils f e d i f t i n g u e n t des autres e f p e c e s , pa rce 
q u ' o r i g i n a i r e m e n t l e u r f u b f t a n t e app roche 
de ce l l e de la co rne , e l l e e f t e n t r e la p i e r r e 
& le bo is . 

M . T h e o d . K l e i n , dans les m é m o i r e s f u r 
l ' h i f t o i r e n a t u r e l l e de D a n t z i g , range les 
c o r a l l o ï d e s f é l o n une au t re m é t h o d e , qu i* 
p a r o î t a u f t i t r è s - e x a c t e . Je ne f a i pas f u i v i © 
pour é v i t e r la c o n f u f i o n par l ' i n t r o d u c t i o n ; 
de nouveaux n o m s , i l n 'y en a d é j à q u e 
t r o p dans i ' o r i c f o l o g i e . Ces d é n o m i n a t i o n s 
n é o î o g i q u e s r e n d o i e n t i n u t i l e s t o u t e î a 
f o u l e des auteurs que nous a v o n s d é j a f u r c e t 
a r t i c l e , , d u moins i l f e r o i t d i f f i c i l e de le? 
c o m p a r e r . U é t a b l i t qua t re ordres de c o r a u x 
f o f t i l e s . 1 ° . Les lithophytes. 2 . Les kerat®~-

.phytes. 3 ° . L e s amalophytes, 4: 1. L e s / ^ o ^ -
1 
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gophytes. L e p r emie r o r d r e c o m p r e n d les 
Litliotkalames f u b d i v i f é s . 

1 ° . E n arbufcules . 2 V E n plantes acaules 
f e f l i l e s . 3 0 . E n fungo -co ra l l i ne s , q u ' i l f u b d i -
v i f e encore f u i v a n t l eu r f u b f t a n c e . L e f é 
cond o rd re c o m p r e n d les efpeces ramis ra-
mofis cirrofis, conjugatis & Jhnplicibus ; 
l e t r o i f i e m e o rd re c o m p r e n d les fucus , les 
algues & les mouffies ; le q u a t r i è m e , les 
éponges & les pumices. 

M . E l l i s a f a i t une autre d i f t r i b u t i o n . i ° 
L e s coral l ines à ve f l i cu le s . 2 ° . Les c o r a l l i 
nes tubuleufes . 3 ° Les coral l ines c e l l u l e u -
fes. 4^- Les a r t i c u l é e s à p lu f i eu r s a r t i c u l a 
t i o n s . <y9. Les kera thophytes . 6°. L e s e f c h a -
res o u mi l l epores . J°. Les coraux propres . 
B c . Les é p o n g e s . 9 0 . Les alcyons. io°. D i 
ve r fes autres product ions mar ines . 

Dans l a c l a f l e g é n é r a l e des c o r a l l o ï d e s 
f o f l i l e s , quelques auteurs comprennen t e n 
co re d'autres plantes marines mo ins c o r a l 
l ines o u q u i ne f o n t pas encore reconnues 
p o u r tel les ; c o m m e les entroques , les a f -
ter ies , les e n c r i n i t e s , c o m m e a u f l i d i v e r 
fes autres efpeces de p é t r i f i c a t i o n s que f o n 
p r e n d c o m m u n é m e n t pour des f r u i t s & des 
f l e u r s des coraux ; c o m m e le modiolus fiel-
latus , le myrtillitts, le doliolum , §tc. 

O n t r o u v e f o r t f ç a i v e n t d i v e r f e s fo r t e s de 
ces c o r a l l o ï d e s dans l e f e i n de la t e r r e , m i -
u é r a l i f é s , ou p y r i t e u x . H e n c k e l a v u des af-
t r o ï t e s & des fongites , q u i c o n t e n o i e n t de 
l a p y r i t e ; j ' a i un m é a n d r i t e q u i e f t f e r r u 
g ineux . O n t r o u v e à M a n d a c h dans l ' A r -
g e u , d ive r f e s efpeces de c o r a l l o ï d e s p é n é 
t r é e s d 'une ochre m a r t i a l e . 

V o y e z la d i f t r i b u t i o n de Linnamsdans les 
a r t ic les i i chophytes & zoophytes . 

O n peut a u f l i c o n f u î t e r les recherches & 
o b f e r v a t i o n s naturel les de P a u l B o c c o n e , 
t o u c h a n t le c o r a i l , la p ie r re é t o i l é e , les 
pierres de f i g u r e de c o q u i l l e s , co rne d ' A m 
m o n , 1 ' a f t r o ï t e o n d u l é , les dents de p o i f l b n 
p é t r i f i é e s , & c . 8°* A m f t . 1674 , avec f i g . 

C o n f u l t e z la d i f l e r t a t i o n de M . Jean Gef -
ne r de P e t r i t i c a t i s , cap. I X , pag. 23 & fieq. 
L u g d . B a t . 8 ° . 1758 , & S h a w , voyages dans 
p l u f i e u r s p rov inces de l a Barbar ie & du L e 
v a n t , t o m . I I , pag. 87 , avec la f i g . dans 
i ' append. pag. 1 2 4 ; la H a y e , 1743. 

O n peut d i r e que les c o r a l l o ï d e s f o n t de 
f o u t e s les p é t r i f i c a t i o n s les plus c o m m u n e s , 
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i l y en a de couches e n t i è r e s , des rochers 
en f o n t r e m p l i s , o n t r o u v e des montagnes 
q u i en f o n t c o m m e c o m p o f é e s , & t e l e f t 
a u f l i le f o n d de quelques riiers f é l o n D o -
n a t i . 

* C O R A S M I N , f u b f t . m . ( Géog. & 
H i f l . mod. ) peuple d ' A f i e , qu ' on c ro i t 
o r i g i n a i r e de C a r i z m e , royaume que P t o -
l o m é e appelle Chorafmia , d ' o ù ils f e 
r é p a n d i r e n t dans quelques provinces de 
Pe r f e ; i ls e r r è r e n t e n f u i t e en d i f f é r e n s 
endro i t s : mais od ieux par-tout & aux M a * 
h o m é t a n s & aux C h r é t i e n s , qu' i ls v e x è r e n t 
é g a l e m e n t par leurs brigandages , i ls ne 
p u r e n t s ' é t a b l i r en aucun e n d r o i t , & i l sd i f -
pa ru ren t de def lus la f u r f a c e de la t e r r e , 
c o m m e i l a r r i ve r a t o u j o u r s à t o u t e race qui 
c o n t r a i n d r a l e genre h u m a i n à l a traiter 
c o m m e f o n ennemie . 

C O R B , f . m . f H i f l . nat. Ichthyol. ) 
p o i f l b n des î l e s M o l u q u e s , a f l ez b ien gravé 
& e n l u m i n é f b u s l e n o m d e corbeille, par 
C o y e r t , au no. 9 7 . d e la p r e m i è r e ' partie 
de f o n Recueil des poiffons d'Amboine. 

l i a l e corps e l l i p t i q u e , m é d i o c r e m e n t 
l o n g , a f l ez c o m p r i m é o u app la t i par les 
c ô t é s , p o i r f t u a u x deux e x t r é m i t é s , prefque 
deux fo i s plus l o n g que p r o f o n d , couver t 
de pe t i t es é c a i l l e s menues f u r les joues; 
l a t é t e , les y e u x &c l a b o u c h e p e t i t e . 

Ses nageoires font au n o m b r e d e cinq 
f e u l e m e n t , toutes à rayons mous n o n é p i * 
n e u x , i à v o i r , deux p e & o r a i e s , petites,, 
ar rondies ; une d o r f a l e , l o n g u e , plus haute 
devan t que d e r r i è r e ; une longue derriece 
l 'anus ; & une à la queue q u i e f i l é g è r e m e n t 
é c h a n c r é e . 

L e f o n d de f a c o u l e u r e f t un b leu pâle 
t a c h e t é 4 e b l eu foncé & de r o u g e par lignes 
a l ternes c i rcu la i res . Ses nageoires pectorales 
font rouges & les aut res font jaunes : on v o i t 
f u r f o n dos une grande t a c h e n o i r e oblon-
gue au -de f lbus de la nageo i re do r f a l e ; la 
p r u n e l l e de fes yeux e f t b lanche , e n t o u r é e 
d un i r i s n o i r . 

Mœurs. L e corb f e p ê c h e c o m m u n é 
m e n t f u r les c ô t e s va feufes ,de la mer 
d A m b o i n e . 

Remarque* C e p o i f l b n forme u n nouveau 
g è n r e dans la f a m i l l e des angui l les q u i n 'on t 
pas de rfageoires ven t r a l e s , ( M . ADAW* 
S O N . ) v 
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C O R B A N j f . m . ( H i f l . mad. ) t e r m e 

q u i t dans l ' É c r i t u r e - f a i n t e , f i g n i f i e une 
vblation , o u ce q u ' o n o f f r e à D i e u f u r f o n 
au te l . Voye\ O B L O T I O N , &c. 

C o R B A N j f i g n i f i e à u i T i u n e cérémonie que 
f o n t les M a h o m é T a n s tous les ans au p i é d u 
j n o n t A r a f a t en A r a b i e p r è s de l a M e c q u e : 
e l l e c o n f i f t e à i m m o l e r u n g rand n o m b r e de 
b r e b i s , d o n t i l s d i s t r i b u e n t la c h a i r aux 
pauvres. Voyez A R A F A T . (G) 

C O R B A W ou C O R B A V I E , ( Géog. ) 
p e t i t pays dans la C r o a t i e , d o n t la m o i t i é 
appart ient aux T u r c s , l ' au t r e é m o i t i é à l a 
m a i f o n d ' A u t r i c h e . 

C O R B E A U , f . m . ( H i f l . nat. Orn. ) 
corvus ^ .o i feau . C e l u i q u i a f e r v i de f u j e t 
pour la d e f e r i p t i o n f u i v a n t e , p e f o i t 2 l i v r e s 2 
onces ; i l a v o i t p r è s de deux p i é s de l o n 
gueur depuis la p o i n t e d u bec j u f q u ' à l ' e x t r é 
m i t é de la queue ; l ' e n v e r g u r e a p p r o c h o i t 
de quatre p i é s . L e corbeau a l e bec n o i r 3 

* é p a i s , p o i n t u & f o r t ; la p i è c e f u p é r i e u r e 
e l t un peu c rochue à l ' e x t r é m i t é , & c e l l e 
du bas e f t d r o i t e ; i l a la langue large , f o u r 
chue , d é c h i q u e t é e , & n o i r â t r e pa r -de f lous : 
la p runel le de l ' œ i l e f t e n t o u r é e d ' u n d o u b l e 
ç e r ç l e 3 d o n t l ' e x t é r i e u r e f t m ê l é de b lanc 
& de c e n d r é , & l ' i n t é r i e u r de r o u x & de 
c e n d r é . I l y a f u r f a t ê t e des poi l s ro ides q u i 
f o n t d i r i g é s en b a s , & q u i couv ren t l e s na r ines . 
C e t o i f e a u e f t e n t i è r e m e n t de c o u l e u r n o i r e 
m ê l é e d 'un p e u de b l e u l u i f a n t , f u r - t o u t f u r 
la queue & f u r les a î l e s , l a c o u l e u r d u v e n t r e 
e f t plus p â l e , & t i r e u n peu f u r l e r o u x . 
Les grandes p lumes des é p a u l e s r e c o u v r e n t 
le m i l i e u d u dos , q u i n ' e f t g a r n i en-def tbus 
que de d u v e t . I l y a v i n g t grandes p l u m e s 
dans chaque a i le :1a p r e m i è r e e f t plus c o u r t e 
que la f é c o n d e 9 la f é c o n d e plus que la t r o i 
f i e m e , & la t r o i f i e m e plus que l a q u a t r i è m e , 
q u i e f t la plus l o n g u e de t o u t e s . L e t u y a u 
des p l u m e s , à c o m p t e r depuis la fixieme 
t u f q u ' à l a d i x - h u i t i e m e , s ' é t e n d p l u s l o i n que 
les barbes , & f o n e x t r é m i t é e f t p o i n t u e . L a 
q u è u e a n e u f pouces de l o n g u e u r ; e l l e e f t 
c o m p o f é e de erouze p lumes ; cel les d u m i l i e u 
f o n t les plus longues ; & I e s aut res d i m i n u e n t 
de longueur par d e g r é j u f q u ' à l a ' p r e m i è r e 
de chaque c ô t é , q u i e f t l a p lus c o u r t e . L e s 

* ongles f o n t c rochus & g r a n d s , f u r - t o u t ceux 
de d e r r i è r e . L e d o i g t e x t é r i e u r t i e n t au 
d o i g t d u m i l i e u j u f q u ' à k p r e m i è r e a r t i c u l a -
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t i o n . C e t o i f e a u ne f e n o u r r i t pas f e u l e m e n t 
de f r u i t s & d ' i n f e c t e s , i l mange a u f l i la c h a i r 
des cadavres de q u a d r u p è d e s 3 de p o i f l o n s , 
d ' o i f eaux . I l p r e n d les o i f e a u x t o u t v i f s , & 
i l les d é v o r e c o m m e les o i f e a u x de p r o i e . 
O n v o i t que lque fo i s des corbeaux blancs 9 

mais i l s f o n t t r è s - r a r e s . O n t r o u v e des cor
beaux dans tous les pays d u m o n d e ; i l s n e 
c r a i g n e n t n i î e chaud n i l e f r o i d ; & q u o i 
qu 'on d i f e qu ' i ls a i m e n t à v i v r e dans les l i e u x 
f o l i t a i r e s , i l y en a cependant q u i r e f t e n t 
au m i l i e u des v i l l e s les plus grandes 
& les plus p e u p l é e s , & q u i y n i c h e n t . 
O r d i n a i r e m e n t les corbeaux p l acen t l e u r 
n i d au f o m m e t des arbres o u dans des 
v i e i l l e s tours r u i n é e s , au c o m m e n c e m e n t 
d u p r i n t e m p s , d è s les p remiers jours du m o i s 
de M a r s , & que lquefo is p l u t ô t . L a f e m e l l e 

t f a i t d 'une f e u l e p o n t e q u a t r e ou c i n q œ u f s , 
& que lque fo i s fix; i l s f o n t p a r f e m é s de p l u 
fieurs taches & de pe t i tes bandes n o i r â t r e s 
f u i u n f o n d b l e u - p â l e m ê l é de v e r d . P o u r 

• ce q u i e f t de la d u r é e de î a v i e de cet o i f e a u , 
i l n ' y a pas à d o u t e r que ce qu'en a d i t H é f i o d e 
ne f o i t f aux : cependant i i e f t v r a i que les 
o i f e a u x v i v e n t l o n g - t e m p s ; & la v i e des 
corbeaux e f t p e u t - ê t r e encore plus l o n g u e 
que ce l l e des autres. W i l i u g h b y , ornith.-

' Voyez O I S E A U . ( / ) 
C O R B E A U , ( Mat, méd. ) L e s pe t i t s : 

corbeaux r é d u i t s en cendre f o n t r e c o m 
m a n d é s p o u r l ' é p i l e p f i e & pour la g o u t t e . 

L a fiente de corbeau e f t r é p u t é e b o n n e 
pour la d o u l e u r des dents & pour la t o u x 
des enfans , a p p l i q u é e e x t é r i e u r e m e n t , ou . 
m ê m e p o r t é e en a m u l e t t e . 

L e s œ u f s de corbeau f o n t o r d o n n é s dans 
P é p i l e p f i e par A r n a u d de V i l l e n e u v e . R a f è s 
p r é t e n d d ' a p r è s P l i n e , que les œ u f s d e 
corbeau m ê l é s avec de l ' h u i l e dans un v a i f 
feau d e C u i v r e , f o n t propres à n o i r c i r les 
c h e v e u x . Quelques auteurs a t t r i b u e n t 1& 
m ê m e à la g r a i f t è d u corbeau. 

L e ce rveau de corbeau pr is en f u b f t a n c e 
dans de l ' eau de v e r v e i n e , pa f l e y f é l o n 
G e f n e r y pou r u n r e m è d e é p r o u v é cont re -
l ' é p i l e p f i e . 

L e c œ u r d u corbeau p o r t é en a m u l e t t e r 

e f t r e g a r d é par F e r n e l c o m m e u n r e m è d e 
eff icace c o n t r e la t r o p grande pen te au f o m -
m e i l : mais tou tes ces ve r tus ne f o n t f o n d é e s 
que f u r une v a i n e t r a d i t i o n . ( b ) 
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* C O R B E A U , ( Mythol. ) L a fab le d i t 

q u ' i l d e v i n t n o i r pour a v o i r t r o p p a r l é , & 
que ce f u t une vengeance d ' A p o l l o n q u i , f u r 
l e rappor t que l u i f i t le corbeau de l ' i n f i d é 
l i t é de C o r o n i s , t ua fa m a î t r e f f e , s'en 
r e p e n t i t , & p u n i t l ' o i f e a u d é l a t e u r en le 
p r i v a n t de fa b lancheur . 

C O R B E A U D E B O I S , Voyez C O R N E I L 

L E D E M E R . 

C O R B E A U D ' E A U , V o y . C O R M O R A N . 

C O R B E A U G A L L E R A N T ou C O R G A L -

L E R A N T , voye\ F R U I T . 
C O R B E A U D E M E R , ( H i f l . nat. Ich-

tyol. ) ce n o m a é t é d o n n é , f o i t en l a t i n 
foit en f r a n ç o i s , à d i f f é r e n s po i f fons , tels 
q u e le corp , l ' h i r o n d e l l e de m e r , & la d o 
s é e ou p o i f l b n de S a i n t - P i e r r e . 

C O R B E A U D E N U I T , voye\ B m o -
R E A U . 

C O R B E A U ( p e t i t ) voye\ B I H O R E A U . 

C O R B E A U , en Aflronomie , c o n f l e l l a 
t i o n de l ' h é m i f p h e r e m é r i d i o n a l e d o n t les 
é t o i l e s f o n t au n o m b r e de fep t dans le c a 
t a l o g u e de P t o l o m é e & dans c e l u i de T y -
ç h o , & au n o m b r e de d i x dans le catalogue 
B r i t a n n i q u e . (O) 

C O R B E A U , en Architecture , ef l : une 
g r o f l e c o n f o l e qu i a plus de f a i l l i e que de 
J iauteur , c o m m e la d e r n i è r e p ie r re d 'une 
j a m b e fous p o u t r e } q u i f e r t à fou lager la 
p o r t é e d 'une pou t re , o u à f o u t e n i r par 
e n c o r b e l l e m e n t un arc doubleau de v o û t e 
q u i n 'a pas de dof fe re t s de f o n d s , c o m m e à 
l a grande é c u r i e du " R o i aux T u i l e r i e s . I I y 
ç n a en c o n f o l e s , avec des canaux, gout tes , 
ce m ê m e des aigles , que Paufanias appel le 
jaquilegiœ , c o m m e i l s'en v o i t au p o r t i q u e 
de S e p t i m e S é v è r e à R o m e , & au grand 
f a l o n ie M a r l y , o ù i l s p o r t e n t des b a l 
cons . ( P ) 

C O R B E A U 9 ( Art milit. ) c ' é t o i t une 
m a c h i n e de guer re d o n t les Pvomains , f é l o n 
P o l y b e , f e f e r v i r e n t dans le c o m b a t nava l 
d e M y l e en t r e l e c o n f u l D u i l l i u s & A n n i -
ba l - V o i c i l a d e f e r i p t i o n qu 'en d o n n e ce t 
.auteur. 

« U n e p i è c e de bois ronde , longue de 
9> quat re aunes , g r o f l e de t r o i s palmes de 
» d i a m è t r e , é t o i t p l a n t é e f u r la p roue d u 
9) nav i r e ; au haut de l a p o u t r e e t o i t une 
v pou l i e , & au tour une é c h e l l e c l o u é e à 
p des planches de 4 p i é s de la rgeur f u r p" 
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» aunes d e ^ l o n g u e ù r , d o n t o n a v o i t f a i t un 
» p lancher p e r c é au m i l i e u , d ' un t r o u oblong 
» q u i e m b r a f l b i t l a pou t r e à 2 aunes e*e 
» l ' é c h e l l e . D e s d e û j j ^ ô t é s de l ' é c h e l l e / u t 
n l a l o n g u e u r , o n a v o i t a t t a c h é un garde--
» f o u q u i c o u v r o i t ju fqu 'au genou. I l y avoit 
» au b o u t d u m a t une efpece de p i l on de 
M f e r p o i n t u y au hau t duque l é t o i t un an^ 
» neau ; de f o r t e que t o u t e ce t te machine 
'» p a r o i f l b i t f e m b l a b l e à ce l le d o n t on fe 
» f e r t pour f a i r e la f a r i ne . Dans cet anneau 
» p a f l b i t une co rde avec laquel le , par le 
7) m o y e n de la pou l i e q u i é t o i t au haut de 
n la p o u t r e , o n é l e v o i t les corbeaux lorfque 
» les va i iTeauxs 'approchoien t ;&onles ]e t to i t 
» f u r les v a i f l è a u x e n n e m i s , t a n t ô t d u ç ô t é 
» d e l à proue , t a n t ô t f u r les c ô t é s , fuivant 
» les d i f f é r e n t e s rencontres . Q u a n d les cor» 
» beaux a cc rocho ien t un n a v i r e , fi les deux 
» é t o i e n t j o i n t s par leurs c ô t é s , l e s Romains 
» f a u t o i e n t dans l e v a i f l e a u ennemi d'ua 
M b o u t à l ' a u t r e ; s'ils n ' é t o i e n t jo in t s que par -
» les deux proues, i ls a v a n ç o i e n t d e u x i deux 
» au travers d u corbeau : les premiers fe 
» d é f e n d o i e n t a v e c l e u r s bouc l i e r s des coups 
» q u ' o n l e u r p o r t o i t e n - d e v a n t ; & les f u i -
9> vans , p o u r p a r e r l e s coups p o r t é s d e ç ô t é , 
y} appuyo ien t leurs bouc l i e r s f u r l e garde-
n f o u » . Traducl.de Po lybe , />ar M . Thui l r 
l i e r . _ 

I I p a r o î t , par ce t t e d e f e r i p t i o n , que ce 
corbeau n ' é t o i t au t re c h o f e qu'un pont 
m o b i l e à l ' en tou r de la pou t r e , d o n ç l e bout 
é l e v é é t o i t ga rn i de g r i f f e s p rop ies à accror 
che r ; que ce p i l o n de f e r & f o n anneau é to i t 
a t t a c h é au haut d u m â t d u nav i r e ; & que 
ce t t e c o r d e p a f l à n t par ce t anneau & par k 
p o u l i e de la p o u t r e , ne f e r v o i t q u ' à hauffer 
& b a i f l e r ce p o n t m o b i l e ' , pou r l é laiffer 
t o m b e r f u r les v a i f l è a u x ennemis & ferv i r 
de p a f l à g e aux R o m a i n s . P o l y b e con f i rn j e 
ce t t e v é r i t é , en d i f a n t : lorfqu'on f u t à 
V abordage 9 que les vaiflèaux furent accro* 
chés les uns aux autres par les corbeaux , 
les Romains entrèrent au-travers de cette 
machine dans les vaiflèaux eftnemis, &ils 

f ( battirentfur leurs ponts. Ce qu i d é m o n t r e 
c l a i r e m e n t q u e ce corbeau ne c o n f i f t o i t que 
dans un p o n t . 

L à d e f e r i p t i o n que f a i t M . de F o l a r d de 
ce corbeau 9 dans f o n commentaire /un 
Polybe t e f t f o r t d i f f é r e n t e ; i l l e r e p r é f e n t e 
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<en f o r m e de g r u e ( m a c h i n e ^ n i i n ' é t o i t pas 
inconnue à P o l y b e ) p o f é e f u r u n m â t é l e v é 
f u r l e c h â t e a u de p roue ; ce q u i ne c o n v i e n t 
pas avec la p o u t r e de P o l y b e . Sur ce m â t , 
M . de F o l a r d é t a b l i t l e r anche r d 'une g r u e , 
au bou t duque l é t o i t u n c ô n e de f e r , p i è c e 
de f o n t e , d i t - i l , des plus pe fan te s , l aque l l e 
t o m b a n t de f o n p r o p r e poids , p e r ç o i t le 
pon t de p roue ; v o i l à ce que M . de Folard^ 
.appelle corbeau. I l e f t d i f f i c i l e de c o n c i 
l i e r ce t te m a c h i n e avec ce l l e que d é c r i t P o 
lybe . 

M . de F o l a r d par le , dans f o n f a v a n t c o m 
m e n t a i r e , de p l u f i e u r s efpeces de corbeaux. 
U y e n a v o i t , d i t - i l , t a n t de d i v e r f e s f o r t e s ; 
& ils é t o i e n t f i d i f f é r e n s e n t r ' e u x , q u ' i l ne 
f a i t c o m m e n t les anciens n ' o n t pas i n v e n t é 
d i f f é r e n s noms p o u r e m p ê c h e r q u ' o n ne les 
c o n f o n d î t les uns avec les autres . M . de F o 
l a r d donne la d e f e r i p t i o n de ces d i f f é r e n s 
corbeaux : f a v o i r , d u dauphin3 d u corbeau 
de'moliffeur , d u loup, & d u corbeau à 
griffes. 

L e p r e m i e r n ' é t o i t f e l o n ce t au teur 
qu'une m a f l e de f e r f o n d u f u f p e n d u au b o u t 
des antennes des v a i f l è a u x : o n l e f u f p e n d o i t 
â un des b o u t ? des vergues p o u r l e l a i f f e r 
t omber f u r les v a i f l è a u x e n n e m i s , q u ' i l per

ç o i t depuis l e p o n t j u fqu ' au f o n d - d e - c a l e . 
A l ' é g a r d d u corbeau de'moliffeur, V i -

t r u v e en f a i t m e n t i o n ; mais o n ne peu t 
g u è r e c o m p r e n d r e ce que c ' e f t que ce t t e 
machine . » N e f e r o i t - c e p o i n t , d i t M . d e 
» F o l a r d , c e l l e d o n t pa r j e V é g e c e , q u i l 
» appelle tortue, au -dedans de l aque l l e i l y 
M a v o i t une o u deux p i è c e s de bois a r r o n -
» dies & f o r t longues p o u r p o u v o i r a t t e i n -
>y d re de l o i n , & au b o u t defquels i l y 
» a v o i t des crocs de f e r ? elles é t o i e n t f u f -
« pendues en é q u i l i b r e c o m m e les b é l i e r s , 
« & on les p o u f l b i t c o n t r e les c r é n a u x 
« pour les acc roche r & les t i r e r à bas , o u 
« les p ier res é b r a n l é e s pa r les b é l i e r s » . 
Voye\ B É L I E R S . 

Cependant V é g e c e , e n pa r lan t de ce 
c roc f u f p e n d u & b r a n l a n t , ne f e f e r t pas 
d u t e r m e de corbeau , mais, de c e l u i de 

Jaux. V o i c i le paffage de cet auteur. 
» O n c o n f t r u i t l a t o r t u e avec des m e m -

9i brures & des madr ie r s , & o n l a ga ran t i t 
«y du f e u en fe r e v ê t i f f a n t de cu i rs c r u d s , de 
*> couver tu res d e p o i l , o u d e p i è c e s de » g n é e de f o l d a t s 
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n l a i ne . E l l e c o u v r e une p o u t r e a r m é e à 
» l ' u n de fes bouts d ' u n f e r c r o c h u p o u r 
yy a r racher les p ier res de la m u r a i l l e ; a lors 
yy o n d o n n e l e n o m de /'aulx à c e t t e p o u -
yy t r e , à caufe de la f i g u r e de f o n f e r yy. 
Nouv. tra,::.ct. de V é g e c e . 

P o u r le loup , M . de F o l a r d p r é t e n d que 
la m a c h i n e à l aque l l e V é g e c e d o n n e ce n o m , 
n ' é t o i t qu 'un corbeau à t ena i l l es ou à g r i f f e s , 
q u i c o n f i f t o i t dans une e fpece de c i f e a u x 
d e n t e l é s & r e c o u r b é s en m a n i è r e de t e n a i l 
les , o u de deux f a u c i l l e s o p p o f é e s l 'une à 
l ' au t re . 

O u t r e les d i f f é r e n s corbeaux d o n t o n v i e n t 
de p a r l e r , l e f a v a n t c o m m e n t a t e u r de P o 
l y b e t r a i t e encore d u corbeau à lacs-cou
rons & à pinces y de c e l u i â cage , a p p e l l é 
a u f t i le toi le non o u te lie non y & d u p o l y f -
parte o u corbeau d'Archimede. 

L e corbeau à lacs-courans n ' é t o i t au t re 
c h o f e qu 'une efpece de l e v i e r p l a c é f u r les 
m u r a i l l e s des v i l l e s ; de m a n i è r e qu 'une 
p a r t i e f a i l l o i t e n - d e h o r s , & que l ' au t r e plus 
g rande é t o i t f u r l e t e r r e - p l e i n : à la p a r t i e 
e x t é r i e u r e é t o i t a t t a c h é e une c h a î n e o u une 
c o r d e q u i a v o i t u n lac avec l eque l o n e f -
f a y o i t de f a i f i r l a t ê t e d u b é l i e r , p o u r l e 
t i r e r en hau t & e m p ê c h e r f o n e f f e t . 

L e corbeau à pinces é t o i t à - p e u - p r è s l a 
m ê m e c h o f e , à l ' e x c e p t i o n qu'au l i e u de 
lacs , i l y a v o i t des pinces pour f a i f i r le b é 
l i e r . C e t t e m a c h i n e n e d i f f e r e guet e de c e l l e 
que M . de F o l a r d appel le corbeau à tenaille 9 

& à l aque l l e V é g e c e d o n n e l e n o m de loup. 
yy P l u f i e u r s , d i t ce t au teur , a t t a c h e n t â 
» des cordes un f e r d e n t e l é f a i t en m a n i è r e 
ry de p i n c e , q u ' o n appel le loup , avec l e -
yy que l i ls a cc rochen t l e b é l i e r , le r e n v e r -
yy f e n t , o u l e f u f p e n d e n t de f a ç o n q u ' i l n e 
yy p eu t plus agir yy. 

L e corbeau à cage o u tollenon e f t a i n f i 
d é c r i t par V é g e c e . yy L e t o l l e n o n e f t u n e 
» ba fcu le f a i t e avec deux grandes p i è c e s de 
» bo is ; l 'une p l a n t é e b i e n avan t en t e r r e ; 
» & l ' au t re q u i e f t plus longue , a t t a c h é e 
yy en t ravers au f o m m e t de l a p r e m i è r e , & 
yy dans un t e l p o i n t d ' é q u i l i b r e , qu ' en 
yy a b a i f l à n t une de fes e x t r é m i t é s , l ' au t re 
yy s ' é l è v e . O n a t t ache donc à l ' u n des bouts 
yy de ce t t e p o u t r e une e fpece de c a i f f e 
yy d ' o f i e r o u de b o i s , o ù l ' o n m e t une p o i -

& en a b a i f l à n t l ' a u t r e 
l i i 
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eieve & o n les po r t e f u r 
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„ bou t , o n les i " i - r " j ' XT > 
,) les mura i l l es » . JNouv. traductionjte V é 
gece. 

R e f t e à par le r d u polyfparte ou corbeau 
d'Archimede. » C ' é t o i t fans d o u t e , d i t 
j> M . de F o l a r d , une pou t r e ou u n m â t 
x p rod ig i eu femen t l o n g & de p lu f i eu r s p i e -
>j^ces; c ' e f t - à - d i r e , f a i t de p lu f i eu r s m â t s 
93 jo in ts en femble pour l e rendre plus f o r t 
93 & moins f l e x i b l e , r e n f o r c é encore au 
n m i l i e u par de for tes f e m e l l e s , l e t o u t 
)> r a f l û r é avec des cercles de f e r & d 'une 
93 Heure de cordes de d i f t ance en d i f t ance , 
)> c o m m e le m â t d ' un va i f l eau c o m p o f é de 
s) p lu f ieurs autres m â t s . Ce t t e f u r i e u f e p o u -
y> t r e d e v o i t ê t r e encore a l o n g é e d 'une 
99 autre à - p e u - p r è s d ' é g a l e f o r ce . C e l e v i e r 
» é n o r m e & de la p r e m i è r e efpece d e v o i t 
9) ê t r e f u f p e n d u à un grand arbre a f f e m b l é 
t j f u r fa f o i e , avec fa fourchette , f o n e'che-
9> lier, fes moi/es, e n f i n à - p e u - p r è s f e m -
» b lab le à u n gruau. I l d e v o i t ê t r e a p p l i q u é 
9> & c o l l é c o n t r e l ' i n t é r i e u r de la m u r a i l l e 
» de la v i l l e , a r r ê t é & a f f u r é par de f o r t s 
9> l iens ou des anneaux de f e r o ù l ' o n paf-
» f o i t des cordages q u i e m b r a f f o i e n t l 'a rbre 
?> au bou t duquel le corbeau é t o i t f u f p e n d u . 
9> C e l e v i e r é n o r m e a i n f i f u f p e n d u à u n gros 
93 cable ou à une c h a î n e , & a c c o l é c o n t r e 
93 f o n arbre , p o u v o i t p r o d u i r e des ef fe ts 
99 d 'autant plus grands , que la pu i f f ance o u 
93 la l igne de d i r e c t i o n fe t r o u v o i t plus é l o i -
93 g n é e de f o n p o i n t fixe ou d u cen t re d u 
93 m o u v e m e n t , en a jou t an t encore d ' a u -
93 t r è s p u i f l à n c e s qu i t i r e n t de haut en bas 

par des l ignes de d i r e c t i o n . I l y a v o i t à S3 
93 l ' e x t r é m i t é p lu f i eu r s grapins o u pattes 
93 d'ancres fu fpendues à des c h a î n e s qu 'on 
93 j e t t o i t f u r les va i f t eaux l o r f q u ' i l s appro-
93 c h o i e n t à p o r t é e . P l u f i e u r s hommes abai f -
93 f o i e n t ce t te bafcu le p a r l e m o y e n de deux 
« cordes en trelingage ; & d è s qu 'on s'ap-
93 p e r cevo i r que les g r i f fes de f e r s ' é t o i e n t 
93 c r a m p o n n é e s , o n f a i f o i t un fignal, & t o u t 
v a u f i i - t ô t o n b a i f f o i t une des e x t r é m i t é s 
« d e la b a f c u l e / p e n d a n t que l 'autre f e 
» r e l e v o i t & e n l e v o i t le va i f f eau à une cer-
93 t a ine h a u t e u r , qu 'on l a i f t o i t e n f u i t e t o m -
93 b e r dans la mer en coupant le gros cable 
93 q u i t e n o i t le v a i f l e a u f u f p e n d u » . Comm. 
fur P o l y b e . 

Quelques c r i t iques f e f o n t e x e r c é s , f u r 
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ce t te d e f e r i p t i o n d u corbeau d'Archimede9 

& f u r la figure qu 'en donne M . de F o l a r d , 
pag. 86 du prem. vol. de fon commen.fur 
P o l y b e , édit. de Paris. V o y e z une lettre 
inférée fur ce fujet dans le cinq. vol. de la. 
bibliot. raifonn. M a i s m a l g r é les d i f f i cu l t é s 
d o n t peuven t ê t r e f u f c e p t i b l e s quelques-unes 
des de fe r ip t ions des machines de guerre des 
a n c i e n s , par M . l e c h e v a l i e r F o l a r d , i l faut 
c o n v e n i r q u ' i l f a l l o i t la f a g a c i t é & lafeience 
de cet hab i l e o f f i c i e r pour é c l a i r c i r ce que 
les auteurs de l ' a n t i q u i t é nous o n t la i f le fu r 
ce t t e m a t i è r e . L e c o m m e n t a i r e f u r Polybe 
t i e n d r a t ou jou r s u n rang d i f t i n g u é parmi les 
bons ouvrages de n o t r e f i e c l e , & la lecture 
en f e r a tou jours t r è s - u t i l e à ceux qu i v o u 
d r o n t é t u d i e r à f o n d l ' a r t de la guerre. U n 
auteur t r è s - c o n n u . M . P l u c h e , borne la 
b i b l i o t h è q u e d ' un m i l i t a i r e en campagne, à 
un nouveau t e f t a m e n t , u n E u c l i d e > & les 
c o m m e n t a i r e s de C é f a r . I l e f t à fouhaiter 
que l e c o m m e n t a i r e f u r P o l y b e p u i f f e ê t r e 
r é d u i t à un v o l u m e a f lez p o r t a t i f pour ê t r e 
j o i n t à c e t t e b i b l i o t h è q u e , de m ê m e que 
l ' a r t de la g u e r r e , par M . le m a r é c h a l de 
P u y f é g u r . (Q) 

* C O R B E A Ù X , ( Serr. & Charpent.) 
f o n t des morceaux de bois o u de f e r fcellés 
dans les murs : i ls f e r v e n t à p o r t e r les lam
bourdes f u r lefquels po fe l e bou t des f o l i -
ves des p l anche r s , l o r f q u ' o n ne les f a i t point 
p o r t e r dans les murs . 

C O R B E I L , ( Géog. mod. ) v i l l e d e , 
F rance dans l ' î l e de F r a n c e f u r la Seine. 
Long. 20 , 6 làt. 2 8 , 38. 

* C O R B E I L L E , f. f. ( (Econ. domefliq. 
& Gramm. | p e t i t ouvrage de vanier fait 
avec de l ' o f i e r r o n d o u f e n d u , d e f t i n é à 
p o r t e r des f r u i t s ou à c o n t e n i r d'autres cho* 
fes d'une na ture t o u t e d i f f é r e n t e . I l y a des 
corbeilles d 'une i n f i n i t é de c a p a c i t é s , de 
grandeurs & de f o r m e s : elles f o n t la plupart 
c o m m e n a t é e s , c i r cu l a i r e s , & t e r m i n é e s 
en h a u t par un cerceau o u gros b â t o n d 0 -
fier, r e c o t i r b é & r e c o u v e r t par l ' o f ie r 
f e n d u . 

C O R B E I L L E , en architecture , e f t urr 
morceau de f c u l p t u r e en f o r m e de panier 
r e m p l i d e fleurs ou de f r u i t s , q u i f e r t à ter
m i n e r quelque d é c o r a t i o n , c o m m e font 
celles des p i l i e r s de p i e r r e de c l ô t u r e de 
l 'o ranger ie de V e r f a i l l e s ; o n en f a i t auf l i ea 
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bas r e l i e f , c o m m e cel les d u p o r t a i l d u 
V a l - d e - G race â P a r i s , au -de f lus des niches 
de Saint B e n o î t & de Sa in t e S c h o l a f t i q u e . 

CORBEILLE , f. f. ( Hifl. nat. Ichthyà-
log. ) C o y e l t a f a i t g r a v e r & e n l u m i n e r , fous 
ce n o m , au n°, 50 , de l a p r e m i è r e p a r t i e 
de f o n Recueil des poiflons d'Amboine , u n 
p o i f l b n p l a t , c ' e f t - à - d i r e , à corps c o m p r i 
m é par les c ô t é s , e l l i p t i q u e , a f l e z c o u r t , 
p o i n t u pa r l e s deux b o u t s , une f o i s & d e m i e 
plus l o n g que p r o f o n d , à t ê t e & yeux g r a n d s , 
à bouche p e t i t e . 
^ Ses nageoires f o n t au n o m b r e de f e p t ; 

f a v o i r , deux ven t ra l e s pe t i t es , po in tues 
au-def lbus des deux pectorales , q u i f o n t 
rondes , pe t i tes ; une d o r f a l e f o r t l o n g u e , 
plus haute d e v a n t que d e r r i è r e ; une d e r 
r i è r e l ' a n u s , & une à l a queue q u i e f t a r 
r o n d i e . 

L a couleur de f o n corps e f t v e r t e , t a c h e t é e 
de peti tes l ignes t r a n f v e r f a l e s , d i f p o f é e s 
par c o m p a r t i m e n t s q u a r r é s q u i i m i t e n t c e r 
taines co rbe i l l e s d ' o ù l u i v i e n t f o n n o m : f a 
t é t e e f t c e n d r é e en def lus avec t r o i s rayons 
b r u n s , a r q u é s d e r r i è r e les y e u x , jaune d e f -
fous ; f o n v e n t r e rouge t i g r é de n o i r ; fes 
nageoires f o n t jaunes , e x c e p t é la d o r f a l e 
q u i a une ra ie b l e u â t r e e n t r e une rouge & 
une jaune , & ce l l e de l 'anus q u i e f t rouge à 
f a racine & c e n d r é e - b l e u à f o n e x t r é m i t é . 

Remarque. C e p o i f l b n f o r m e u n genre 
pa r t i cu l i e r dans l a f a m i l l e des fcares . ( M . 
A D A N S O N . ) 

C O R B E I L L E S , en termes de Fortifica
tion , f o n t de p e t i t s paniers d ' e n v i r o n un 
p ié & d e m i de hau t f u r h u i t pouces de l a r £ e 
au fond , & douze au fommet, p le ins de 
te r re , que l ' o n place f o u v e n t les uns p r è s 
des autres f u r l e p ^ a p e t de la place , en 
l a i f l à n t a f l ez d 'e fpace pour p o u v o i r f a i r e f e u 
f u r l ' e n n e m i f a n s ê t r e v u . Voye\ P A R A P E T . 
Chambers. ( Q ) 

* C O R B E I L L E R , f . m . ( H i f l . eccl. ) 
of f i c i e r d u c h a p i t r e de l ' é g l i f e d ' A n g e r s . I l 
y a quatre corbeillers. L e u r f o n c t i o n é t o i t 
au t re fo i s de d i f t r i b u e r l e pa in de c h a p i t r e . 
A u j o u d ' h u i i ls o f f i c i e n t aux f ê t e s doubles . 
L e u r c h e f s'appelle le grand-cor beiller ; i l 
e f t le c u r é d u c h a p i t r e , & le p r e m i e r d u 
b a s - c h œ u r . L e b rev i a i ae des chanoines d é 
c é d é s l e u r appar t i en t . I l s n ' o n t que r a n g de 
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p r é b e n d i e r ; mais i l s a r r i v e n t a f l ez o r d i n a i 
r e m e n t au canon ica t . 

C O R B E I L L O N ou C O R B I L L O N , 
f . m . ( M a r . ) c ' e f t une e f p é c e de d e m i -
b a r i l l e t q u i a plus de l a rgeu r p a r l e hau t q u e 
par l e bas , & o ù l ' o n t i e n t l e b i f c u i t q u ' o n 
d o n n e à chaque repas p o u r u n p la t de l ' é 
quipage , c ' e f t - à - d i r e , p o u r f e p t r a t i ons , 
f e p t ma te lo t s q u i m a n g e n t e n f e m b l e f o r 
m a n t ce q u ' o n appel le un plat. ( Z ) 

C O R B I E , (Géog. mod.) v i l l e de F r a n c e 
en P i c a r d i e f u r la S o m m e , avec une A b 
baye c é l è b r e . Long. i o d i o 7 18" ; lat. 

4 9 d H ' 3 1 " 
C O R B I G N Y - S A I N T - L É O N A R D , 

( Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e de F r a n c e dans 
l e N i v e r n o i s , p r è s de i ' Y o n n e . 

C O R B I N , f. m . ( H i f l . mod. ) Bec de 
corbin , v i e i l l e a r m e hors d 'ufage ; c ' é t o i s 
une e fpece de ha l l eba rde . Voye\ B E C . 

Bec de corbin e f t f y n o n y m e d bec de cor
beau. Les i n f t r u m e n s de c h i r u r g i e , d o n t 
l ' e x t r é m i t é a c e t t e c o u r b u r e , f o n t dits être 
d bec de corbin. Voye\ b E C N o u s avons 
a u f t i des cannes q u i , f e l c n la m ê m e é t y m o -
l o g i e , f o n t a p p e l l é e s cannes à bec de cor
bin , de leurs p o m m e s o u d ' o r , ou d ' i v o i r e , 
o u d ' é c a i l l é , o u de po rce l a ine q u i o n t c e t t e 
figure. 

C O R B I N , ( bec de ) f. m . u f t e n f i l e d e 
Sucrerie , f e r v a n t à t r a n f p o r t e r le f y r o p q u i 
a acquis l e d e g r é de c u i f l b n c o n v e n a b l e , 
pou r ê t r e m i s dans les f o r m e s o ù i l d c i t f e 
c o n d e n f e r . 

L e bec de corbin e f t u n v a i f l e a u de c u i v r e 
o u une e fpece de c h a u d e r o n c reux a y a n t 
deux anfes pour le p o u v o i r p r end re , & u n 
bec en f o r m e de grande g o u t t i è r e f o r t 
l a r g e , au m o y e n de laquel le o n v e r f e l e 
f y r o p t o u t chaud dans les f o r m e s fans c r a i n 
d re de l e r é p a n d r e . Article de M . L E 
R O M A I N . 

C O R B I N A G E , f. m . ( Jurifpr. ) e f t u n 
d r o i t fingulier , en v e r t u duque l les c u t é s 
d 'un can ton fitué vers M é f i e en P o i t o u , 
p r é t e n d e n t a v o i r 4 r o i t de p rendre l e l i t des 
g e n t i l s h o m m e s d é c é d é s dans l eu r p a r o i f f e . 
I l en e f t p a r l é dans B o é r i u s , en f o n c o m 
m e n t a i r e f u r la c o u t u m e de B e r r i , tit. des 
coutumes conce rnan t les mar iages , a / 7 . 4 
vers la fin , f o l . 6 2 , col. 1 dans C o n f 
i a n t j f u r l'art. 99 delà coutume de Poitou, 

> I i i \ 
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page n i , & dans le glojfaire de M . de 
L a u r i e r e . ( A ) 

* C O R B U L O , Chanoines réguliers de 
Montc-Cortulo , ( H i f t . eccléf. ) ils o n t eu 
pour i n f t i t u t e u r P i e r r e de R e g g i o . I l s 
é t o i e n t h a b i l l é s d 'une tun ique g r i f e ; i ls 
a v o i e n t f u r ce t te tun ique un r o c h e r , & f u r 
Je r o c h e t u n capuce. I l n ' e f t pas cer ta in , fut-
ce qu'en d i t le P . B c n a n n i , qu ' i ls f o i e n t 
é t e i n t s . I l s o n t été a p p e l l é s de Monte-cor-
bulo , du Corbulo} montagne de l a T o f c a n e 
a douze mi l l e s de Sienne , o ù i ls o n t eu 
l e u r p r e m i è r e m a i f o n , 

C O R C A N G ou A L I O R J A N I Y A H , 
( Géog. mod. ) v i l l e d ' A f i e , capitale de la 
C o r a f r n i f u r le G i h o n . Lat. 4 2 , 17 ; long. 

7 4 > 3 ° -
C O R C E L , ( Géog. mod. ) v i l l e d ' A f i e 

dans les Indes or ientales , dans l ' î l e de 
M a n a r . 

C O R C E L E T , f. m . ( H i f l . nat. des I n f . ) 
par t i e a n t é r i e u r e du corps des infectes. 

A p r è s la t ê t e des infectes f u i t le c o u , e n -
f u i t e le corcelet, & e n f i n le corps. L e cor-
celeteftplus ou moins du r à p r o p o r t i o n que 
l e genre de vie 'des infectes les expofe à des 
f r o t t e m e n s plus o u moins v io lens . Ceux qu i 
f e g l i f t e n t dans les f e n t e s , c o m m e les p u -
naifes des arbres , o n t ce t te par t ie d u corps 
af tez plate , a f i n qu'i ls p u i f f e n t p é n é t r e r a i 
f é m e n t . E l l e e f t plus a r rond ie dans d'autres ; 
& que lques -uns , c o m m e les punaifes de 
f u m i e r , l ' o n t r e v ê t u e de bords é l e v é s qu i 
f o r m e n t dans l ' i n t e r v a l l e des p ro fondeurs 
af tez f e n f i b l e s . 

L e corcelet des uns f e t e r m i n e en p o i n t e 
par d e r r i è r e , & c e l u i des autres f e m o u f l e 
& s ' a r rondi t : c ' e f t cet te d e r n i è r e figure q u ' i l 
a. dans les faurerel les ver tes . P l u f i e u r s l ' o n t 
c o u v e r t de poi ls , & d'autres de pet i tes é l é 
va t ions qu i les ga ran t i f t bn t d ' u n f r o t t e m e n t 
t r o p f o r t , i l e f t f u r m o n t é chez quelques-uns 
d \ m b o u r r e l e t o u de deux coins , c o m m e 
dans le f c a r a b é e v e r t qu 'on t r o u v e dans les 
b o i s ; dans d 'autres , c ' e f t u n b o r d , une 
r a i e , des figures pyramidales , & m ê m e 
des r h o m b o ï d e s . 

A l ' o c c a f i o n de ce t te pa r t i e d u corps des 
infectes , je ne puis m ' e m p ê c h e r de r emar 
quer que quoique les infectes a i l é s n 'a ien t 
o r d i n a i r e m e n t qu 'un corcelet, cependant le 

de deux corcelets dans le m ê m e , i n f e c t e 

C O R 
n ' e f t pas fans exemple : M . de R e a u m u r 
nous en donne u n dans la d e m o i f e l l e qu i 
n a î t du f o u r m i - l i o n ; & M . L y o n n e t , qui . 
f a i t fi b ien o b f e r v e r les r a r e t é s de la na tu re , 
nous f o u r n i t un autre exemple de ce fa i t 
dans une m o u c h e d 'un genre fingulier. I l e f l 
v r a i q u ' i l f e m b l e p re fque a u f l i é t r a n g e qu'un 
•animal a i t deux corcelets , que fi o n l u i 
v o y o i t deux t ê t e s o u deux corps ; mais 
c ' e f t que nous ne f o m m e s pas af tez écla i rés 
f u r îa d i f f é r e n c e & l 'ufage des parties. I l y a . 
m i l l e chofes q u i f o r t e n t des r è g l e s , que 
nous f u p p o f o n s g r a t u i t e m e n t d e v o i r ê t r e 
invar iab les . Art. de M. le chevalier DE 
J A U C O U * R T . 

* C O R C H O R U S , f . m . {Bot.exotiq.), 
plante o r i g i n a i r e d 'Egyp te , d o n t la tige 
e f t u n i e , q u i s ' é l è v e à la hauteur d'une cou* 
d é e , q u i a la f e u i l l e affez f emblab le à celle 
de l a m e r c u r i a l e , cependant u n peu plus 
l a r g e , & d o n t les gouf fes t i ennen t à des 
p é d i c u l e s f o r t cour ts , o n t quat re à cinq 
pouces de l o n g , f o n t r a y é e s de jaune , poin
tues & d i v i f é e s en c i n q po r t i ons long i tud i 
nales , & c o n t i e n n e n t une pe t i t e graine-
c e n d r é e , v i f q u e u f e , anguleufe & abon
dante . A l p i n d i t que f a fleur e f t jaune, 
plus p e t i t e que ce l le du leuconium , & com
p o f é e de c i n q p é t a l e s la rges , courts & poin
tus. C ' e f t u n l é g u m e pour les Egyptiens t rès -
a g r é a b l e à n i a n g e r , & d 'un ufage plus g é n é 
ra l que f a i n . O n l u i a t t r i b u e quelques ver
tus m é d i c i n a l e s . Voyez. R a i . 

* C O R D A , f . m . ( Drap. ) g r o f f e ferge. 
c r o i f é e , d r a p p é e , & tou te de l a i n e , qu'on 
n o m m e a u f l i , quo ique inexac tement , pin-~ 
china. I l e f t o r d o n n é q u ' à R e m o r e n t i n où 
l 'on en f a b r i q u e , i ls au ron t c inquan te - f i x 
p o r t é e s de t r e n t e - n e u f fils chacune , f u r des 
lames o u rots d 'une p n e & d e m i - q u a r t , 
l i f i e r e s c o m p r i f e s , c T t r en te -deux aunes 
d 'at tache de l o n g , pou r r e v e n i r de la foule • 
avec une aune de large , & v i n g t à v i n g t - ' ' 
deux aunes de l o n g . Voyez les régie m. du. 
Comm. le dicl. du Comm. & le Trév. 

C O R D A C E f. f . danfe des Grecs. E l l e 
a pris f o n n o m d 'un des fu ivans de B a c c h u s r 

q u i en f u t l ' i n v e n t e u r . E l l e é t o i t g a i e , v i v e , 
& d u c a r a c t è r e de nos p a f f e - p i é s , de nos 
gavotes l é g è r e s , & de nos t ambour ins , . , 
&c. B o n n e t , hifl. d^la danfe. F". D ANSE*-. 
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C O R D A G E , f . m . (Marine.) c ' e f l . l e 

\om de tou tes les cordes q u i f o n t e m p l o y é e s 
lans les a g r ê t s d ' u ^ y a i f l e a u . 

Le nombre des cordages néceffaires pour 
rquipper un v a i f l e a u e f t t r è s - c o n f i d é r a b l e . V 
Pl. prem. de la Marine, fig i . & f i g . 2 . 
e n o m & la d i f p o f i t i o n des p r i n c i p a u x . E t 
jour a v o i r u n d é t a i l e x a d & c i r c o n f t a n c i é 
le tous ces cordages & de l e u r p r o p o r t i o n , 
îous al lons d o n n e r l ' é t a t f u i v a n t . 

CORDAGES nécefidires pour la garniture 

& rechange d'un vaififieau du premier 

rang. 

Funins du mât d'artimon. 

Pmces de BmJJes de 
grojfeur. longueur. 

¥ n e f t a i , de 7 1 8 

EL. A u b a n s 9 5 k 1 4 2 

1.3. R ides d ' auban & d'ef-

t a i , 3 8 0 

I . B a f t a r d de r a c a g e , 31 8 

3. Qiaaterniers p o u r e n -

f l e c h u r e , a ~ • 2 4 0 

1 . D r i f t e , 4 i 7 0 

L E f c o u t e , 3 i 3f 
6. C a r g u e s , 108 

6. C a r g u e s , 9* 
L D r o f t e , 3 4 0 

2 . Ources , i l 2 4 

2 , P a l l a n q u i n s , 2 | 60 

I . Pa l l anq d ' a m u r e . , 2 0 

, _ . y d e O u a r a n -
1, M a r t i n e t < ^ . 

H 4 0 

J t e n i e r ,„ 2 0 

2'. I t a g u e s d e pal lanqs , 3% 2-4 

I . P a t t e d ' o i e q u a r a n t e 

n i e r 4 ? 
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Pouces de Brajfes de 
grojfeut. longueur. 

Voile d'efiai d'artimon. 

I. Drifte, de 2 24 

I . E f c o u t e , 5 1 0 

I . A m u r e , 6 3 

I . F a u x e f t a i , 2 | 12 

Vergue de fougue. 

I. Itague , de S 

2 . B r a s , 2 * 4 $ , 

2 . B a l l a n c i n e s , 2- 4 8 

Perroquet de fougue. 

8. Aubans, de %\ 5© 

2 . G a l l a u b a n s , 3^ 3 2 

1. Eftai 5de Qu*r*n~ 3i- 7 
7 t e n i e r , 4 0 

I . D r i f t e , 2 § 3 8 

I . I t a g u e , 3 i 7 

2 . E f c o u t e s , 3 1 4 8 : 

2 . B o u l i n e s , i f 4 6 

2 . Bras , 2 5 4 ^ 

2 . B a l l a n c i n e s , 1 - 4 0 

2. G a r g u e p o i n t s ' , 2 ^ 6 

8. G a m b e s d ' h u n e , 2 2 0 

I o . R i d e s d 'aubans & g a l -

l a u b o n , 2 4 0 

1 . B a f t a r d de r a c a g e , 3 Ï O 

2 . Q u a r a n t e n i e r s e n -

f l e c h u r e s , . 16*0 

Funins du grand mât. 

1. Eftai, de 17 40 

20. A u b a n s ^ 1 0 j o o 
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foutes de Br&fes de 

2 0 . R i d e s d ' aubans , 

I . D r h T e , 

I . I t a g u e , 

i . P i è c e d ' e f c o u t e , 

I . P a i r e d ' e f c o u e z , 

3 . B o u l i n e s , 

2 . B r a s , 

2 . G a r g u p f t n s , 

2 . B a l l a n c i n e s , 

4 . G a r g u e f o n s , 

2 . Gargues b o u l i n e s , 

T. P a l l a n q d ' a m u f e , 

I . Ca fque b a s , 

2 . C a i l l o r n i s , 

2 . Grands pa l l anqs , 

I . P a n t o q u i e r e , 

I . Pa l l anq d ' e f t a i , 

I . B r e d i n d i n , 

2. Marche-piés 

I. Trelingage quarante-

n i e r , 

2 . I t a g u e s de pa l lanq , 

i . Su rpen t e de pa l l anq 

d ' e f t a i , 

I . B a f t a r d de racage , 

Ï 2 . Gambes d 'hune , 

7 . Q u a r a n t e n i e r s e n f l e -

c h u r e s , 

z . P e n d e u r s d e b r a v e , 

Voile d'ejlai. 

I. Faux eftai 9 de 

C O R 

Toncts d* Bruffts Ai 
grojfeut. longueur. 

4 1 7 0 I . D r i f t e , 2 ^ 3 0 

1 2 0 I . E f c o u t e , 4 12 

12 4 0 I . A m u f e , 3 i 

H 9 0 

9 S* Grand hunier. 

4 i 7 ° 

4 

3 * 

3 1 
*>1 

8 6 

8 6 

1 1 2 

1 2 0 

60 

1 2 . A u b a n s , de 

6. G a l l a u b a n s , 

1. E f t a i , 

S Î 

s i 

6 1 

146 

150 

28 

8 6 

8 6 

1 1 2 

1 2 0 

60 
I . P a l l a n q d ' e f t a i , J i 40 

I . G u i n d r e f l e , 7 i 80 
2 0 1. D r i f t e , 4 

6 i 

80 
2 * 4 0 I . I t a g u e , 

4 
6 i 26* 

4 Ï 1 6 0 1. F a u f t e i t a g u e , 

3 § 100- 2 . E f c o u t e s , 64 

^ 6 0 2 . B o u l i n e s , 3 1 .88 

4 8 0 2 . Bras , 3* 18 

3 7 2 2 . Ba l lanc ines , 3 i 88 

5 1 4 2 . G a r g u e p o i n t s , 3 * n o 

2 § 1 1 2. G a r g u e f o n s , 3 * 26* 2 § 
2 . C o n t r e f a n o n s , 2 I 80 

iô*b 
2 . P a l l a n q u i n s , 48 

3 6 2 . M a r c h e - p i é s , ^ 3 l 19 
8 

S 

4 é 

3 2 

2 . Pa l l anqu ins de r i s , s 
c 2 

I I 

28 

3 § 8 4 
I . D r i f t e d e c a r g u e f o n s , - .1 4 ° 

1 2 

2 . I t a g u e s de pa l lanquins » 3* 2 0 

1 2 2 . Pendeurs de bras , 5 8 

j 
1 2 

18. R i d e s d 'aubans & g a l 

laubans , 3 109 

I . B a f t a r d de r a c a g e , 3 i 21 

4 . Q u a r a n t e n i e r s p o u r 

S i S e n f l e c h u r e s , $19. 



C O R 

Pouces de Brajfes d* 
groffeur. longueur. 

Voile d'eftai. 

I . E f c o u t e , de >i 2 3 

I . D r i f t e , *3 
I . A m u r e , * i 5 
I . Faux e f t a i , 3 § n 

Grand perroquet » 

6. A u b a n s , d e 3 3* 
2 . G a l l a u b a n s , 3 S* 
I . E f t a i , }k 26 

2 . B r a s , 2 8 0 

2 . Pendeurs de bras H 4 * 
x. B o u l i n e s , i l 8 0 

2 . B a l l a n c i n e s , u 3 ^ 
i . D r i f t e , 6*0 

I . I t a g u e , • 3 1 
2 . Cargues p o i n t s , 8 0 

6. Gambes d ' h u n e , 2 4 

8. R i d e s d ' auban & g a / -

2 4 

l a u b o n , 3 6 

i . B a f t a r d de r a i g e , 3 1 0 

2 . Qisa ran ten ie r s p o u r en-

flechure, 160 

Funins du mât de mifene. 

i S . A u b a n s , 9 i 3 0 0 

J . E f t a i , *3 18 

j , D r i f t e , 1 2 0 
1. I t a g u e , i r 

3 * 
2 . E f c o u t e s , 88 

2 . E f c o u e z , 8 2 5 
a.» B o u l i n e s „ 4 6 4 

C O R 4 3 1 

' Pouces de BraJJes de 
groffeur. longkiur. 

2 . B r a s , 
4 l « 4 

2 . B a l l a n c i n e s , 3 l 1 4 0 
2 . C a r g u e p o i n t s , 3 l 8 5 
4 . G a r g u e f o n s , 3 } 116 

2 . C a r g u e s b o u l i n e s , 3 5 6 
1. C a r g u e b a s , « * 

5 6 

1 . B r e f t i n , 6 
* 
2 0 

I . C a i l l o r n e s , 4 i 1 5 0 

2 . Pa l lanqs de c a n d e l e t t e , 3 l 8 0 

2 . P a n t o q u i e r e s , 2 S* 

2 . M e r c h e - p i é s , •< *$ 
c 19 

1 . T r e l i n g a g e q u a r a n t e -

n i e r , 

2 . Pendeu r s é e b r a s , 4 ! I I 

2 . I t a g u e s de c a n d e l e t t e , « i 3 * 
G. 1 Q u a r a n t e n i e r s e n -

f l e c h u r e s , Ç 2 0 

I . B a f t a r d de r a c a g e , 4 i 4O 

I o . G a m b e s d ' h u n e , 3+ 7 © 

18, R i d e s d ' a u b a n , I I 

Petit hunier. 

I o . A u b a n s , de s i Ï 2 2 

6. Ga l l aubans , s i I ^ O 

1. E f t a i , s i 2 Q 

I . G u m d r e f l e , 7 6 6 

I . D r i f l » , 3 l 8 0 

1. I t a g u e , S i 2 4 

I , F a u f t e i t a g u e , S i 26 

2 . E f c o u t e s , 8 6 4 

2 . B o u l i n e s T 3 1 



440 C O R 
Pouces de 
groffeur. 

3 

3 i 
i 

3* 

-A 
2-

2 -
2 

3 Ï 

2 | 

2 

• 3 i 

3 

3 

3 1 

2. B r a s , 

2. Bal lancines , 

2 . C a r g u e p o i n t s , 

2. C a r g u e f o n s , 3 I 

I . D r i f t e de c a r g u e f o n s , 

2 . C o n t r e f a n o n s , 

2.. P a l l a n q u i n s , 
* — 

2 . M a r c h e - p i é s ,k 

2. Pallanquins de ris , < 

2. Pendeurs de bras, 

2 . I tagues de p a l l a n q u i n s , 

16. R i d e s d 'auban , 

I . B a f t a r d de r a c a g e , 

%\ Q u a r a n t e n i e r s , 
Voile d'efiai. 

I . D r i f t e , de 

ï . E f c o u t e , 

I . A m u f e , 

I . F a u x e f t a i , 
Perroquet devant. 

6". A u b a n s , de 

2 . Ga l laubans , 

J . E f t a i , 

2 . B r a s , 

2 . B a l l a n c i n e s , 

2 . C a r g i i e p o i n t s , 

I . D r i f t e , 

I . I t a g u e , 

2 . B o u l i n e s , 

6. Gambes d ' h u n e , 

2 . t e n d e u r s de bras , 

I . B a f t a r d de r a c a g e , 

8. R i d e s d 'auban , 2 

I . Q u a r a n t e n i e r e n f l e c h u r e , 
Beaupré. 

2 . E f c o u t e s , de 3 

z . D o r m a n s , 4 ! 

3 

3 

3 

* Ï 

i l 

4 

3 i 

2 | 

Braffcs de 
longueur 

$6 

9 6 

2 4 

3 s 
7 6 

4 5 

9 
8 

11 

2 8 

7 i 
18 

9 0 

2 0 

2 8 0 

» 3 
2 3 

j i 
1 0 

3 4 

$ ° 
2 4 

7 4 

3 4 

7 4 

5 8 

5 1 

7 4 

4 

9 

3 4 
8 0 

7 0 

2 4 

C O R 

2 . B r a s , 

2 . Bal lanc ines , 

2 . C a r g u e f o n s , 

2 . C a r g u e p o i n t s , 

I . P a l l a n q de b o u t , 

2 . Pendeurs de b r a s , 

1 . B a f t a r d de cucudare , 

2 . A u b a n s p o u r la v e r 

gue { 

Ponces de 
groffeur. 

3 

3 l 

3k 

2 ! 

31 
6 

5 
2 

Perroquet de beaupré. 
8. A u b a n s , de 

I. Eftai, -f 

1. D r i f t e , 

I . I t a g u e , 

2 . Ba l l anc ines , 

2 . B r a s , 

2 . C a r g u e p o i n t s , 

8. R i d e s d ' a u b a n , 
Ancres. 

2 . B o f t e s , de 

6. S e r r e s - b o f t e s , " 

2 . Garanos d e c a p o n , 

I . G r e f l i n p o u r o r i n , 
8. E r f e s , 

Cables. 
4 . C a b l e s , de 

4 -
2 . 

I. Tournevire, 

i l 

3 1 
2 

2 

3 

a 
2 

2 

2 

1 0 

7 

* 

7 § 

2 3 
2 1 
1 2 
1 1 
12 

P o i / r la chaloupe. 
I . R e m o i 
2 . C a b l e a u x , 
I . C a b l e a u , 

G a r n i - j 
t u r e de ' 
l a cha

l o u p e 
& c a - 1 1 . Q u a r a n t e n i e r , 

n o t . 1 3 . S i g n e s , 
B i t o r d , 

6 

3 1 
3 
3.1 
3 
2 

Braffes d» 
longueur. 

80 

7 0 

4 0 

4 4 

4 ° 
6 

10 

14 

8 

23 

5 

3^ 
20 

5 

3o 
50 

5 ° 

JN 

30 

8 4 

82 

$Q 

24 

120 

1 2 ^ 
120 
120 

69 

50 

8© 

5* 
23 

*4 
8 0 

7 5 

4 . Bof tes 



C O R C O R 

groffeur 
4 . B o f f e s p o u r l a f o l l e aux 

cab le s , 
16. BolTes f u r les p o n t s , 
4 8 . BolTes de c o m b a t s , 

6. Quaran ten ie r s p o u r 
amarrage des 

D e b o l T e s , 

Sonnettes en eflui du grand mât. 

2. Drilfes, 
2 . E f c o u t e s , 
2 . A m u r e s , 
1 . A m a r r e p o u r l e boucho r s y 

Bonnettes en eflui du grand 
i hunier. 

2. Driffes, de 
2 . E f c o u t e s , 
2 . A m u r e s , 

De îa mifene. 

- 2. Driffes, de 
2 . E f c o u t e s , 

t 2 . A m u r e s , 
1 . A m a r r e pour l e b o u c h o r s , 

Du petit hunier. 
2 . D r i f f e s , 
2 . E f c o u t e s , 
1 . A m u r e s 9 

JPouces de Briffes de 

P o u r e r fesde p o u l i e s , 

\ , i . E l i n g u e pour t o n n e , 
" 4 . E l ingues pour banques , 

2 . L i è v r e s de b e a u p r é , 
66. Quaranteniers pour t o u t e s 

fo r t e s d 'amarrages & f o u -
rures . 

120. L i g n e s , idem. 
170. Paquets de m e r î i n & I u z i n . 
3000 . B i t o r d p o u r fou ru re* 

Tome I X . 

8 

S i 

2-1 

3 

2 I 
2 1 

2-1 
a i 

3 
2 

81 

l 

5 1 
5 
4 
3 ! 
3 
2 
2 

i l 
6 

5 

4 0 
6 4 

7 2 

4 8 0 

7 0 

3 ° 
2 4 
8 0 

9 0 
3 0 
12 

Canon. 

4 4 1 
Pouces de Br/tff s de 
groffeur. longueur. 

60 
28 
2 2 
8 0 

80 

2-5 
12 
2 0 
2 0 
2 0 

20 
2 0 

30 
6 0 
6 0 
6 0 
6 0 
12 

6\ 160 

5*80 
2 6 0 0 

7 

6 

5 
4 

2 5 4 . P a l î a n s , cordage r e f a i t , 
de 2 | à 3 

3 0 . B r a g u e s , 
3 2 . Idem. 
3 2 . Idem. 
16. Idem. 

5. Idem. 
7 0 . A i g u i l l e t t e s , cordage 

r e f a i t , 2* à 3 

200 . E r f e s pour les a f f û t s , 3 l 
508. E r f e s pour les poul ies de 

pallanqs à canon 3 
60 . Pa l l anqu ins de f a b o r d & 

les erfes de poul ies , 
30 . I t agues de f a b o r d , 
3 0 . A u t r e s i tagues id. 

120. R a b a n , 
1 . E f l i n g u e , 
1 . E f l i n g u e , 

2 4 . L i g n e s , 
3 0 . M e r l i n , 

Voiles. 

14 
3 1 
3 
2 

? 

3 5 5 * 
1 5 0 

i 4 4 
1 4 4 

6 4 
18 

<$6o 
100 

254 

360 
9 0 
9 0 

1 8 0 

7 
6 

600 

1 . R a l i n g u e , de 
1 . R a l i n g u e , 
1 . R a l i n g u e , 
1 . R a l i n g u e , 
2 . R a l i n g u e s , 
6. R a l i n g u e s , 
4 . R a l i n g u e s , 
8. P i è c e s de f a u x - f a i s , 
6-. P i è c e s de f a u x - f a i s , 

3 6 . Q u a r a n t e n i e r s , 
4 0 . L i g n e s , 

M e r l i n , 
B i t o r d , 

Le détail des cordages qui 
fuivent font de > 

Rechanges. 

ï. Grande itague, de 
1 . I t a g u e de m i f e n e , 
2 . Grands e f e o u e z , 
2 . E f e o u e z de m i f e n e , 

'1. P i è c e d ' e f eou te g r a n d s , 
1 . P i è c e d ' e feou te de m i f e -

n*> ' Kkk 

S i 
5 
4 1 
4 Î 
4 
3 

21 

T 
8 0 
8 0 

160 
4 8 0 
3 2 0 

6 4 0 
4 8 0 
8 8 0 

1 2 0 0 

12 4 0 
I I 3 6 

9 28 
8 25 
6 1 9 0 

6 8 g 



4 4 * C O R 
Pouces de B rafles de 
groffeur longueur 

6§ I 2 Ô 
6 

i . G rande d r i f f e , 
i . D r i f f e de m i f e n e , 
i . G r a n d e g u ï n d r e f f e , 
i . G u i n d r e f f e de v e n t , 
i . P i è c e d ' e feou te de g rand 

h u n i e r , 
I . P i è c e d ' e f e o u t e , p e t i t h u 

n i e r , 
i . P i è c e d ' i t a g u e & faufFe , 
i . P i è c e pour aubans d 'hune , <f| 

7 i 

8 

ï . ' T o u r n e v i r e 12 
I I 

4 § 
4 
3 l 
3 

2 

2 

i . S u r p e n t e , 

3-
3-
4-
4* 
6. 
6. 
6. 

12. Quaran ten ie rs doub les , . 
12. Quaranteniers f i m p l e s , 
24,. L ignes d 'amarrage , 
60 D e m e r l i n , 

2©o. D e b i t o r d , 

Du canon. 

1 . P i è c e de cordage, , d e 
2 . P i è c e s , 
2 . P i è c e s , 

10. L i g n e s , 
12. M e r l i n x 

4 . P i è c e s de co rdage r e f a i t , 

Du Pilote. 

5. L ignes à f o n d e r , chacune d e 
2 . L ignes pour d r i f f e y les. deux 

de 
1 . E f t a i de g rand m â t , 
1 . E f t a i de m i f e n e , 
X. E f t a i de l ' a r t i m o n , 
1 . E f t a i d u g r a n d h u n i e r , 
I . E f t a i d u p e t i t h u n i e r , 
1 . I t ague du grand m â t , 
1.. I t ague de m i f e n e , 
1 . I t ague pour f u r p e n t e de 

pal lancq d ' e f t a i , 
1 . P i è c e de grands efcoutes , 6^ 
1 . P i è c e d 'e feoute de m i f e n e , 6 
X\ Pa i r e de grands e f e o u e z , 
1 * P a i r e d 'efeouez de m i f e n e , & 

120 
Ko 
66 

64 

64 
8 0 
80 
60 

36 
2 4 0 
2 4 0 
320 
3 2 0 
4 8 0 
4 8 0 

4 8 0 
960 
960 

I 2 © 0 

17 

7 
6 1 

n 
12 
11 

8 

8 0 
8 0 
8 0 

2 5 0 
» 

8 0 

80 

80 

4 ° 
18 
18 
2 8 
2 0 

36 

32 

9 0 
88 

56 
50-

C O R 
Pouces de Brtfftt dt 

, groffeut. longueur. 
1 . D r i f f e de grande vergue , 6 £ 120 
1. D r i f t e de m i f e n e , 
3 . P i è c e s d 'auban d u grand 

m â t , 
3 . P i è c e s d 'auban de m i f e n e , 
1. G u i n d r e f f e de grand h u n i e r , j \ 
1. G u i n d r e f f e d u p e t i t h u n i e r , 7 
1 . P i è c e d ' e feou te de g rand 

h u n i e r , 
1 . P i è c e d 'e feoute de p e t i t 

h u n i e r 
Cables. 

4 . D e 
4 . 
2 . 
2 . 
1 . T o u r n e v i r e , 
1 . G r e f l i n pour o r i n > 
1. R e m o i de c h a l o u p e , 

Cordages de toutes Jones pour 
toutes manœuvres. 

Pièces de quatre-vingts brajfes. 
D e 

10 

9 l 

8 1 

8 

23 
22 
12 
11 
12 

7 i 
6; 

i l -
2 * r 

28* 

2.. 

6 | . 
é | , 

9h 

8. 
2 1 . 

4 f . 
9 l 
si-

*f 
4 -

108. 
107. 
170, 

10 

61 

5k 
51 

5 
4 * 

4 l 
4 
3 1 

3 1 
Si 
3 
2 | 

120 

200 
300 

80 
66 

% 

64 

480 
480 
240 

80 
"•o 

v 

3* 
64 

104 
2 1 4 

171 

312 

5*5 
162 

535 

74» 
15 S 2 

Q u a r a n t e n i e r s , 
L i g n e s , 
P i è c e s d e m e r l û i & l u z i n 

i l 

166* 

317 
7 5 * 
4 i 7 
825 
ié6 
314 

8580 
267$ 



C O R 
î l r e f t e i f a i r e c o n n o î t r e l e poids d e ces 

cordages y t a n t en b lanc que g o u d r o n n é , 
en r e c a p i t u l a n t les a r t i c l e s p r é c é d e n t s . 

L e t o t a l de l a manoeuvre & g a r n i t u r e 
pe fe en blanc 137 m i l l i e r s 448 l i v . & g o u 
d r o n n é pe fe 183 m i l l i e r s 2 6 4 l i v . 

T o t a l de la g a r n i t u r e d u canon , pe fe en 
blanc 4 m i l l i e r s 9 0 4 l i v . & g o u d r o n n é pe fe 
6 m i l l i e r s 538 l i v . 

T o t a l de fa g a r n i t u r e des v o i l e s en b l a n c , 
pefe 5 m i l l i e r s 733 l i v . & g o u d r o n n é pe fe 7 
m i l l i e r s 6 3 9 l i v . 

T o t a l d u rechange d u m a î t r e , pe fe en 
blanc 15 m i l l i e r s 506 l i v . & g o u d r o n n é p e f e 
2 0 m i l l i e r s 6 7 4 l i v . 

T o t a l d u rechange d u c a n o n n i e r p e f e 
en blanc 4 0 7 l i v . & g o u d r o n n é pe fe 5 4 2 
l i v . 

T o t a l d u rechange d u p i l o t e , pefe e n 
.blanc 265 l i v . & g o u d r o n n e pe fe 353 l i v . 

T o t a l g é n é r a l d u po ids de tous les cor
dages q u i e n t r e n t dans l ' a r m e m e n t d u na
v i r e , e f t de 219 m i l l i e r s 10 l i v . t o u t g o u 
d r o n n é , & ne p e f o i e n t e n b lanc que 164 
m i l l i e r s 293 l i v . f u i v a n t les é t a t s les plus 
exaè f s . Voye^ l'article C o R D E R I E . ( Z ) 

C O R D A G E y (Police & comm. de bois.) 
m a n i è r e de m e f u r e r l e bois à l a c o r d e . L e s 
ju rés mouleurs de bois f o n t c h a r g é s de v e i l 
l e r à ce que les p a r t i c u l i e r s ne f o i e n t p o i n t 
léTés par les marchands . 
' C O R D E , f . f . (Géom.) l i g n e d r o i t e 

q u i j o i n t les deux e x t r é m i t é s d ' u n arc. 
Voyei A R C . O u b i e n c ' e f t une l i g n e d r o i t e 

q u i f e t e r m i n e par chacune d e fes e x t r é 
m i t é s à la c i r c o n f é r e n c e d u c e r c l e y f ans 
paf le r par l e c e n t r e q u i d i v i f e l e ce rc l e 
en deux part ies i n é g a l e s q u ' o n n o m m e feg-
mens : t e l l e e f t A B y Planche ge'omet. 

fig-6. Voyez S E G M E N T . 
L a corde d u c o m p l é m e n t d 'un arc e f t une 

c o / ^ q u i f o û t e n d l e c o m p l é m e n t de c e t arc , 
o u ce d o n t i l s'en f a u t que c e t arc ne f o i t 
u n d e m i - c e r c l e . Voye\ C O M P L E M E N T . 

L a corde e f t p e r p e n d i c u l a i r e à la l i g n e 
C E , t i r é e d u c e n t r e d u ce rc l e au m i l i e u de 
l 'arc d o n t e l l e e f t corde ,• & e l l e a , par r a p 
p o r t à c e t t e d r o i t e , l a m ê m e d i f p o f i t i o n 
que la corde d ' un arc à t i r e r des flèches, a 
par r appor t à l a flèche. C ' e f t ce q u i a f e r v i 
d e m o t i f aux anciens g é o m è t r e s p o u r appel-
l e r ce t te l i g n e corde de l'arefe l ' a u t r e f l è c h e 
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du même arc. L e p r e m i e r d e ces noms s ' e f t 
c o n f e r v e , q u o i q u e l e f é c o n d ne foit p lus fi 
f o r t e n u f age . C e que les anciens a p p e l -
l o i e n t flèche y s 'appelle m a i n t e n a n t jinus 
verfe. Voye\ F L E C H E & S l N U S . 

L a demi-corde B o d u d o u b l e de l 'arc e f t 
ce que nous appel ions m a i n t e n a n t Jinus 
droit de c e t arc ; & la p a r t i e o £ d u 
r a y o n , i n t e r c e p t é e e n t r e l e l i n u s d r o i t B o 
& l ' e x t r é m i t é E d u r a y o n , e f t ce q u ' o n 
n o m m e jinus verfe. Voye\ S l N U S . 

L a corde d 'un angle & la corde de f o n 
c o m p l é m e n t à qua t re angles d r o i t s o u au 
ce rc l e e n t i e r , f o n t la m ê m e c h o f e ; a i n f i 
la corde de 50 d é g r é s & ce l l e de 3 1 0 d e 
g r é s f o n t la m ê m e c h o f e . 

O n d é m o n t r e , en G é o m é t r i e , que l e 
r a y o n CE q u i coupe la corde B A en d e u x 
par t ies é g a l e s au p o i n t D y coupe de m ê m e 
l 'arc c o r r e f p o n d a n t en d e u x par t ies é g a l e s 
au p o i n t E y & q u ' i l e f t p e r p e n d i c u l a i r e 
à la corde A B , & r é c i p r o q u e m e n t : o n 
d é m o n t r e de plus , que fi la d r o i t e N E 
coupe l a corde A B en deux par t ies é g a l e s 
& qu ' e l l e l u i f o i t p e r p e n d i c u l a i r e , e l l e 
p a f î e r a par l e c e n t r e , & coupera en d e u x 
par t ies é g a l e s l ' a rc A E B y a u f t i - b i e n que 
l 'arc A N B. O n peu t t i r e r de l à p l u f i e u r s 
c o r o l l a i r e s u t i l e s : c o m m e i°, l a m a n i è r e 
de d i v i f e r u n arc A B en deux par t i es 
é g a l e s i l f a u t p o u r ce la t i r e r une perpen-* 
d i c u l a i r e au m i l i e u JÛ de la corde A B 
& c e t t e p e r p e n d i c u l a i r e coupera e n deux 
par t ies é g a l e s l ' a r c d o n n é A B. 

2 0 L a m a n i è r e de d é c r i r e u n c e r c l e 
q u i pa f t e par t r o i s po in t s d o n n é s q u e l c o n 
ques , A y B y C y fig. 7 . p o u r v u q u ' i l s n e 
f o i e n t pas dans u n e m ê m e l i g n e d r o i t e . 

D é c r i v e z p o u r cela des p o i n t s A & C 9 

& d ' u n m ê m e r a y o n des arcs q u i f e c o u 
p e n t en D y E ; & des po in t s C y B , & 
encore d 'un m ê m e r a y o n , d é c r i v e z d ' au
tres arcs q u i f e coupen t en G & H s 
t i r e z les d ro i t e s D E y G H y & l eu r i n » 
t e r f e â i o n / f e r a le cen t r e du ce rc l e c h e r 
c h é q u i paf te par les po in t s A y B y C. 

De'monfiration. Par la c o n f t r u c t i o n la 
l i g n e E I 2L tous fes po in t s à é g a l e d i f 
tance des e x t r é m i t é s ^ C d e l à l i g n e A C * 
c ' e f t la m ê m e c h b f e de la l i g n e G 1 par 
r a p p o r t à 4 ? B : a i n f i l e p o i n t J d ' i n t e r -
f e c l i o n é t a n t c o m m u n aux deux l ignes 

K k k 2 
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E l , G I , fe ra é g a l e m e n t é l o i g n é des 
t ro is points p r o p o f é s A , C , B ; i l pour ra 
donc ê t r e le cen t re d 'un cerc le , que l ' on 
fera paffer par les t ro i s poin ts A y C , B. 

A i n f i prenant t ro is pe in t s dans la . c i r 
c o n f é r e n c e d 'un cercle o u d 'un arc q u e l 
conque , en pourra tou jour s t r o u v e r le 
cent re , & achever e n f u i t e la c i r c o n f é 
rence . 

D e là i l s ' enfu i t a u f î i , que f i t ro is points 
d 'une c i r c o n f é r e n c e de cerc le c o n v i e n 
nen t ou c o ï n c i d e n t avec t ro i s points d 'un 
autre , les c i r c o n f é r e n c e s totales c o ï n c i 
den t auf î i ; & a i n f i les cercles f e r o n t é g a u x , 
o u îe m ê m e . Voye\ C I R C O N F E R E N C E 
& C E R C L E . 

E n f i n o n t i r e de là u n m o y e n de c i r -
c o n f e r i r e u n cerc le à un t r i ang le q u e l 
conque . 

La corde d'un arc A B , fig. 6. & le 
rayon C E étant donnés y trouver la cor
de de la moitié A E de cet arc. D u q u a r r é 
d u r ayon C E , ô t e z l e q u a r r é de la 
m o i t i é A D de la corde d o n n é e A B y 

l e r e f t e fe ra le q u a r r é de o C ; & t i r a n t 
l a racine q u a r r é e , e l le fe ra é g a l e à C D : 
o n la f o u f t r a i r a du rayon E C , & i l r e f -
tera D E : on a joutera les q u a r r é s de A D 
& de E D , & la f o m m e f e r a le q u a r r é de 
A E ; d o n t t i r a n t la racine , o n aura la 
corde de la m o i t i é A E. 

Ligne des cordes , c ' e f t une des l ignes 
d u compas de p r o p o r t i o n . Voye\ COMPAS 
D E PPvOPORTION. Wolfi & Chambers. 
{ E ) 

C O R D E , f. f . ouvrage du Cordier. 
C ' e f t u n corps l o n g , f l e x i b l e , r é f i f t a n t , 
r o n d / c o m p o f é de f i l aments a p p l i q u é s f o r 
t e m e n t les uns con t r e les autres par l e 
t o r t i l l e m e n t . I l y a des cordes de p l u 
f ieurs e f p e c e s , qu 'on d i f t i n g u é par leur 
g r o f f e u r , l eur f a b r i c a t i o n , leurs ufages 
& leurs m a t i è r e s . 

O n peut f a i r e des cordes avec le l i n , 
l e c o t o n } l e r o f e a u , l ' é c o r c e de t i l l e u l , 
l a la ine , la f o i e , le chanvre , & c . mais 
celles de chanvre f o n t les plus communes 
de toutes ; elles o n t plus de f o r c e que 
celles de rofeau & d ' é c o r c e d ' a r b r e , & 
les autres m a t i è r e s ne f o n t pas affez a b o n 
dantes pour q u ' o n en p û t f a i r e toutes les 
cordes d o n t o n a b e f o i n dans la f o c i é t é , 
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quand i l f e r o i t d é m o n t r é par l ' e x p é r i e n 
ce que ces cordes f e r o i e n t mei l leures que 
les autres. 

Des cordes de chanvre. O n f a i t avec 
le chanvre quatre for tes de cordes ,* les 
unes q u i f o n t c o m p o f é e s de b r in s , & qu'on 
ne c o m m e t qu 'une fo is , c o m m e le m e r l i n 
& le b i t o i d , voye\ B l T O R D t j M E R L I N ; 
d'autres q u i f o n t c o m p o f é e s de torons , 
& qu 'on ne c o m m e t qu 'une f o i s , comme 
les auft ieres à deux , t r o i s y quatre , c inq 
& f i x t o r o n s , voye\ AUSSIERES Ù T O 
RONS. I l y en a de c o m p o f é e s d 'auf l ie-
res , & c o m m i f e s deux fo i s ; o n les ap
pe l le grelins y voye\ G R E L I N S . O n peut 
c o m m e t t r e des gre l ins en femble & la 
corde q u i en p r o v i e n d r a fe ra c o m m i f e 
t ro i s fo i s , & s'appellera archigrelins y. 
voye\ A R C H I G R E L I N S . " I l y a encore 
une efpece de corde plus menue par un 
b o u t que par l ' au t r e , qu ' on appelle par 
ce t te r a i f o n corde en queue de rat, voye\ 
pour ce t t e corde & pour la fabr ica t ion 
des p r é c é d e n t e s , l'article C O R D E R I E . 

S i l ' on f a b r i q u o i t des cordes de coton , 
de c r i n y de br ins y ùc. o n ne s'y pren
d r a i t pas. a u t r e m e n t que pour celles de 
chanvre ; a i n f i o n peu t rappor te r à cette 
m a i n - d ' œ u v r e t o u t ce qu i conce rne ro i t celle 
de ces cordes. M a i s i l n ' en e f t pas de 
m ê m e des cordes q u ' o n t i r e des f u b f t a n 
ces a n i m a l e s , c o m m e les cordes à boyau , 
les cordes de ner fs , les cordes d ' i n f t r u -
ments de m u f i q u e , £ ' c . cel les-ci deman
den t des p r é p a r a t i o n s & un t r a v a i l pa r t i 
cul iers : nous en al lons t r a i t e r f é p a r é m e n t . 

Des cordes d boyau, o u faites de 
boyaux mis en filets y tortillés & unis avec 
la preffe. I l y en a de deux efpeces ; les 
unes grof t ieres , q u ' o n e m p l o i e f o i t à fo r 
t i f i e r , f o i t à m o u v o i r des machines : nous 
en avons d o n n é l a f a b r i c a t i o n à l ' a r t ic le 
Boyaudier , voye\ B O Y A U D I E R . E l l e fe 
r é d u i t au lavage , p r e m i è r e o p é r a t i o n . Ce 
lavage c o n f i f t e à d é m ê l e r à t e r re les boyaux; 
ce q u i f e f a i t avec quelque p r é c a u t i o n , 
pour ne pas les r o m p r e . A la f é c o n d e 
o p é r a t i o n o n les j e t t e dans un baquet d'eau 
c la i re ; o n les l ave r é e l l e m e n t , & le plus 
q u ' i l e f t p o f t i b l e . A la t r o i f i e m e on les 
v u i d e dans u n aut re b a q u e t , à la q u a t r i è 
me o n les t i r e de ce b a q u e t , & o n teî 
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gra t t e en les f a i f a n t p a l i e r fous u n c o û - ' 
teau q u i n ' e f t t r anchan t cme vers la p o i n t e . 
C e t t e o p é r a r i o n f e f a i t f u r u n banc plus 
h a u r q u e l e paquet d ' u n b o u t , & a p p u y é 
f u r le banquet par l e b o u t q u i e f t plus bas : 
à la c i n q u i è m e o n coupe les boyanx gra t 
tés , par les deux bouts & de biais , & 
o n les j e t t e dans une au t re eau : à l a 
f i x i e m e o n les en t i r e u n à u n ; & o n les 
Coud avec une a i g u i l l e e n f i l é e de f i l a m e n s 
e n l e v é s de la f u r f a c e d u boyau . O n o b 
f e r v e , pour e m p ê c h e r la g r o f f e u r de la 
c o u t u r e , que les biais des coupures f e 
t r o u v e n t en fens c o n t r a i r e s , c ' e f t - à - d i r e , 
l 'une en de f lus & l ' au t r e en de f lbus . A 
la f ep t i eme o m n o u e chaque l o n g u e u r à 
u n lacet q u i t i e n t à une c h e v i l l e f i x e , 
& l ' o n a t tache l ' au t re b o u t aux nel les d u 
r o u e t , voye\ N E L L E , R O U E T , L A C E T , 

Ùc. A la h u i t i è m e o n t o r d l e b o y a u au 
rouet j u f q u ' à u n c e r t a i n p o i n t > o n en 
t o r d tou jours deux à la f o i s : o n a des 
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fans aucune c o u t u r e . N o u s avons r é p é t é 
i c i l a m a n i è r e de t r a v a i l l e r l e b o y a u , 
parce q u ' e n c o n f u l t a n t p l u f i e u r s o u v r i e r s , 
o n t r o u v e f o u v e n t une grande d i f f é r e n c e , 
t an t dans l a m a n i è r e de s ' expr imer que dans 
ce l l e d ' o p é r e r & q u ' i l i m p o r t e de t o u t 
f a v o i r en ce g e n r e , a f i n de c o n n o î t r e par 
l a c o m p a r a i f o n de p l u f i e u r s m a i n s - d ' œ u -
v re s , que l l e e f t la plus c o u r t e & la p lus 
p a r f a i t e . Vcye\ E N D O U Z I N E R , E N GROS
S I R , Ùc. 

Des cordes d boyau propres d la Lu
therie. L a f a b r i q u e des cordes d violon 
e f t une c h o f e q u i e f t p re fque r é f e r y é e à l ' I 
t a l i e ; N a p l e s & R o m e en f b u r n i f l e n t t o u t e 
l ' E u r o p e , & i l y a t o u j o u r s beaucoup d e 
m y f t e r e dans ces branches e x c l u f i v e s d u 
c o m m e r c e . O n peut v o i r à C article B O Y A U -
D I E R , que ceux m ê m e de P a r i s , q u i f o n t 
au n o m b r e de 8 , & q u i t r a v a i l l e n t au f aux-
b o u r g S t . M a r t i n , p r è s de M o n t f a u c o n s 

f o n t u n g r a n d f e c r e t de l e u r p r o c é d é , 
quo iqu ' i l s f a f l è n t plus de cordes p o u r les br ins de p r e f l e ; o n en t re l ace ces b r i n s 

de pref le en t r e les deux b o y a u x ; o n les hor loges o u les r a q u e t t e s , ou b i e n p o u r 
fer re entre ce t t e p r e f l e , & o n t i r e f u r t o u t e ba t t r e o u rogne r la capade o u l ' é t o f f e des 
leur longueur la p r e f l e f e r r é e , en les : ? . . . 
f r o t t a n t f o r t e m e n t . A la n e u v i è m e o n 

l leur donne plus de tors ;̂  o n les f r o t t e 
avec u n f r o t t o i r ; o n les é p l u c h e o u l ' o n 
e n l e v é leurs i n é g a l i t é s avec u n c o u 
teau o r d i n a i r e , & o n l e u r d o n n e l e t r o i 
f i e m e & d e r n i e r t o r s . A la d i x i è m e , o n 

C h a p e l i e r s , que pour les i n f t r u m e n s de 
m u f i q u e ; i l s'en f a b r i q u e quelques-unes 
à T o u l o u f e , à L y o n , à M a r f e i l l e > mais 
t o u j o u r s avec beaucoup de f e c r e t ; c e l a 
m ' a f a i t d e f i r e r de c o n n o î t r e la f a b r i c a 
t i o n de N a p l e s q u i e f t la plus e f t i m é e . 
M . A n g e l o A n g e l u c c i , p r è s de l a f o n t a i n e 

î e s ' d é t a c h e des nelles ; o n les a t t ache par I des ferpens , à b i e n v o u l u fe p r ê t e r à m a 
un autre lacet à une a u t r e c h e v i l l e ; o n c u r i o f i t é : c ' e f t de tous c e l u i q u i en f a i t l e 
les l a i f l e f é c h e r ; o n les d é t a c h e quand j plus g rand c o m m e r c e , car i l e m p l o i e p lus 
i ls f o n t fecs * o n coupe la par t ie de cha- de cen t ouv r i e r s^ans les d i f f é r e n s e n d r o i t s 

1 d u R o y a u m e o ù l ' o n peu t a v o i r f a c i l e 
m e n t la m a t i è r e p r e m i è r e . 

C ' e f t avec les boyaux des agneaux de f e p t 
à h u i t m o i s , que l ' o n f a i t les m e i l l e u r e s 
cordes d violon ; i l ne f a u t pas que les 
agneaux p a f f e n t u n an ; ceux des m o i s 
d ' a o û t & de f e p t e m b r e f o n t les m e i l l e u r s , 
n o n - f e u l e m e n t parce qu ' i l s o n t a lors fepe 

I l y a que lqu 'adref te dans le t r a v a i l de ces i à h u i t mois , q u i e f t l ' â g e l e plus c o n v e -
cordes, à e f t i m e r j u f t e l e u r l o n g u e u r , o u l nable , mais parce que la f a i f o n la p lus 
ceque le boyau pe rd ra dans fes t r o i s tors . O n chaude e f t a u f t i l a m e i l l e u r e ; le b o y a u 
n'a j u f q u ' à p r é f e n t f a i t des cordes à boyau s ' é t e n d m i e u x , i l e f t plus l i f t e , p l u s f e c 
que de p lu f i eu r s boyaux coufus . L e f i e u r & plus f o n o r e . 
P e t i t , B o y a u d i e r , q u i a f a manufac ture au 11 n ' e f t pas f u r p r e n a n t qu ' en F r a n c e o n 
C r o i f f a n t , rue M o u f f e t a r d , p r é t e n d en fa- f o i t m o i n s p o r t é à ce t r a v a i l ; o n tue peu 
b r iquer de bonnes de t o u t e l o n g u e u r , & I d'agneaux de f i b o n n e heure ; o n les r é f e r v e 

que bou t q u i a f o r m é les n œ u d s avec les 
lacets ; o n les e n d o u z i n e , o n les e n -
g r o f l i t , & la corde e f t f a i t e . I l f a u t t r a 
v a i l l e r le b o y a u l e plus f r a i s q u ' i l e f t pof 
l i b l e ; l e d é l a i en é t é l e f a i t c o r r o m p r e ; 
en t o u t t emps i l l u i ô t e de f a q u a l i t é . I l ne 
fau t jamais dans ce t t e m a n œ u v r e e m p l o y e r 
d'eau c h a u d e , e l l e f e r o i t c r i f p e r l e boyau 



4 4 6 C O R 
pour l e commerce de la l a i n e , & on les 
l a i f l e g r a n d i r , au l i e u qu 'en I t a l i e o n en 
tue un n o m b r e p rod ig i eux avant un an. 
Les boyaux de veau f o n t t r o p g r o s , i ls 
n ' o n t pas la m ê m e d é l i c a t e f l e & l a m ê m e 
h a r m o n i e ; î e s boyaux de m o u t o n f o n t 
dans le m ê m e c a s , i ls ne peuven t f e r v i r 
que pour les g ro f fes cordes. 

M . A n g e l u c c i e m p l o i e quatre perfonnes 
à Naples , q u i v o n t deux fo i s le j o u r , 
dans les qua t re coins de la v i l l e , chez les 
capretari, e fpece de bouchers q u i v e n 
den t les chevreaux & les agneaux ; o n r a -
m a f l e les boyaux , o n les paie c i n q g r a in s , 
o u 4 f. 3 d . ~ chacun ; mais , c o m m e i ls 
f e r o m p e n t f o u v e n t , i l y en a beaucoup 
d e perdus. 

O n m e t t r e m p e r ces boyaux dans de 
l 'eau f r a î c h e pendant 2 4 heures , o n les 
n e t t o i e e n f u i t e avec u n morceau de canne 
de j o n c , pour en ô t e r les e x c r é m e n s , l a 
g r a i f l e & les membranes inu t i l e s . 

O n les m e t dans une eau a lka i ine , qu 'on 
appel le dans ces a t t e l i e r s forte. P o u r c o m -
p o f e r ce t t e eau , o n m e t f u r e n v i r o n 2 0 0 
pintes d'eau , 20 l i v r e s de l i e de v i n b r û 
l é e , cela f a i t l 'eau la plus f o r t e ; l a plus 
f o i b l e par laquel le o n c o m m e n c e , d o i t 
ê t r e é t e n d u e dans qua t re f o i s plus d ' e a u , 
o u à r a i f o n de quatre l i v r e s de m a t i è r e 
a lka i ine pour 200 pintes d'eau. L a p r e 
m i è r e eau e f l f i f o i b l e , q u ' à peine y apper -
ç o i t - o n le g o û t de l ' a l k a l i en la m e t t a n t 
f u r la langue . 

O n m e t e n f e m b l e d i x boyaux dans une 
t e r r i n e p le ine de ce t t e p r e m i è r e eau ; o n 
l a change quatre fo i s l e j o u r , à chaque f o i s 
o n man ie les boyaux d 'un b o u t à l ' au t re , 
& o n les l a i f l e quelques momens à f ec . 
T o u s les jours on augmente la f o r c e de 
l 'eau , & l ' o n m e t les boyaux dans des 
eaux de plus en plus f o r t e s , en augmen tan t 
l a do fe de l 'eau la plus f o r t e , q u ' o n m ê l e 
avec la plus f o i b l e . 

Q u a n d i ls o n t é t é d é g r a i f f é s & a t t endr i s 
pendant h u i t jours par cet te eau a lka i ine , 
o n les a f f e m b l e pour les t o r d r e ; on ne 
m e t que deux boyaux e n f e m b l e p o u r les 
pet i tes cordes de m a n d o l i n e s , t r o i s pour 
l a p r e m i è r e corde de v i o l o n , f ep t pour 
l a d e r n i è r e , o n en a f f e m b l e 120 pour 
les plus g r o f l e s cordes des c o n t r a - b a f i b , 
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quelquefois o n en m e t j u f q u ' à 3 0 0 , m a a 
c ' e f t p o u r d'autres ufages auxquels o n peut 
e m p l o y e r é g a l e m e n t les cordes de boyaux, 
& n o n pas pour les i n f t r u m e n s de inufi.» 
que. 

P o u r t o r d r e ces boyaux o n f a i t une d i -
xa ine de tours avec une r o u e à man ive l l e ; 
t o u t de f u i t e o n les t e n d f u r un chaflis 
a p p e l l é tela.ro, o ù i l y a un grand nombre 
de c h e v i l l e s , f u r l e f q u e l î e s on les p a f l è , & 
l ' o n po r t e le chaf l is dans l ' é t u v e . 

L ' é t u v e e f t une p e t i t e chambre de 12 
à 15 p i é s de l o n g , b i e n f e r m é e , échauf 
f é e m o d é r é m e n t , & de m a n i è r e à faire 
f é c h e r les cordes dans l 'e fpace de 24 heu
res ; o n les l a i f l e d ' abord f i m p l e m e n t dans 
l ' é t u v e , mais e n f u i t e o n y m e t d u foufre 
pour les b l a n c h i r : i l f a u t deux livres & 
d e m i e de f o u f r e p o u r les 2 4 heures , o n 
l ' a l l u m e , i l b r û l e pendant fix heures, 
mais l a vapeur f u f f i t e n f u i t e ; . é t a n t a r r ê 
t é e dans l ' i n t é r i e u r de ce t t e é t u v e , elle 
b l a n c h i t les cordes à m e f u r e qu'elles 
f echen t . 

Q u a n d les cordes f o r t e n t de l ' é t u v e , & 
avant qu'elles f o i e n t pa r f a i t emen t feches, 
o n les t o r d encore avec l a roue ; enfuite 
o n les e f f u i e avec des cordes de c r i n t ref -
f é e s g r o f l i é r e m e n t , d o n t o n entoure cha
que corde d boyaux, & que l ' o n p r o m e n é 
d u hau t en bas , p o u r n e t t o y e r la corde 
par Je f r o t t e m e n t & les i n é g a l i t é s de ce 
c r i n . 

O n les t o r d enco re u n p e u feulement 
avec l a m a i n , f u r - t o u r cel les q u i f o n t gref
fes , & o n les l a i f l e f é c h e r e n t i è r e m e n t ; 
c i n q à f i x heures f u f f i f e n t quand i l f»it 
beau. O n les coupe alors en les ô t a n t de 
de f lu s l e c h a f f i s , o n l e u r d o n n e h u i t pa l 
mes o u f i x p i é s & d e m i de l o n g u e u r , quel
quefois f i x palmes f e u l e m e n t ; o n y met un 
peu d ' h u i l e pour les a d o u c i r , & o n les pl ie 
a u t o u r d 'un m a n d r i n , o u c y l i n d r e de bo i s , 
a p p e l l é bnjfolœto , p o u r e n foire de petits 
paquets , q u ' o n a f l è m b l e e n f u i t e feus d i f fé 
rentes f o r m e s , & auxquels o n d o n n e d i f f é 
rens noms ; o n les appel le ? par exemple > 

favetta , quand Pa f l embfage des paquets a 
une f o r m e c y l i n d r i q u e . 

L e temps o ù l ' o n t r a v a i l l e l e plus dans 
ce m é t i e r de cordaro o u b o y a u d i e r , ef t , 
depuis P â q u e s j u f q u ' à la fin^o&ofere, parce 
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que l a cha leur e f t f a v o r a b l e â ce t r a v a i l ; 
î e s f a i fons var iables o ù i l y a des f u c c e f -
f i o n s de froid & de c h a u d , f o n t i n c o m 
modes , parce q u ' o n e f t o b l i g é d e r e n d r e 
l'eau plus f o r t e q u a n d i l f a i t p lus chaud , 
pou r p r é v e n i r la c o r r u p t i o n . 

L e d é g r é de f o r c e d e ces eaux e f t la 
par t ie l a plus d é l i c a t e de l ' a r t : p o u r b i e n 
c o n n o î t r e à l ' œ i l & au t o u c h e r ce que les 
boyaux d e m a n d e n t d ' u n j o u r à l ' a u t r e } i l 
f au t la plus grande h a b i t u d e ; o n a l l u r e 
m ê m e q u ' i l f a u t ê t r e n é dans l e m é t i e r 
pour y r é u f t i r : l a p l u p a r t des o u v r i e r s q u i 
y t r a v a i l l e n t à N a p l e s f o n t d e S a l é , v i l 
lage de l ' A b r u z z e ; l e m a î t r e les n o u r r i t 
& leur donne 2 1 1. 8 f . par mo i s . 

Dominico Antonio Angelucci, q u i é t o i t 
l e plias c é l è b r e cordaro de N a p l e s , & q u i 
e f t m o r t au m o i s de J a n v i e r 1 7 ^ , s ' é t o i t 
a f l ô c i é avec ceux de R o m e ; ma i s c e t t e 
a f l b c i a t i o n ne d u r a pas l o n g - t e m p s : e l l e 
oceaf ionna u n g r and p r o c è s q u i n ' e f t pas 
encore t e r m i n é & dans l e q u e l f o n f r è r e 
Felice Angelucci a f a i t beaucoup de m é 
moi res r e l a t i f s à ce t a r t ; mais i l n 'a r i e n 
p u b l i é à ce f u j e t . 

L e p r i x des cordes de violon p o u r l a 
France & p o u r l ' A n g l e t e r r e e f t plus c o n 
fidérable que p o u r l ' A l l e m a g n e ; o n f a i t 
ce l les -c i plus fines , de m o i n d r e q u a l i t é & 
à m e i l l e u r marche . L e ma\\o , c o m p o f é 
de 3 0 cordes à deux fils , o u c h a n t e r e l l e s , 
de fix palmes , c ' e f t - à - d i r ë , d e tirata f o r e f -
tiera , c o û t e $ car l ins ; les autres à p r o p o r 
t i o n . ( M. QE L A L A N D E . ) 

Des cordes de nerfs } o u , p o u r pa r l e r 
plus e x a & e m e n t , de tendons o u de liga
ments. Les anciens q u i f a i f o i e n t g rand ufage 
de ces cordes dans leurs mach ines de guer
re , d é f i g n o i e n t en g é n é r a l les v e i n e s , ar
t è r e s } t e n d o n s , l i g a m e n t s , n e r f s , par î e 
m o t de nerf y & i |s a p p e l l o i e n t corde de 
n e r f , une corde f i l é e de l i gamen t s . Us 
o n t o r d o n n é de c h o i f i r e n t r e les t endons , 
ceux des cerfs & des b œ u f s ; & f u r ces 
animaux les t endons les p lus e x e r c é s , 
c o m m e ceux d u c o l dans les b œ u f s , & 
ceux de la j ambe d u ce r f . M a i s c o m m e i l 
efl: plus f a c i l e de f e p o u r v o i r de c e u x - l à 
que de c e u x - c i , c ' e f t de c e t t e m a t i è r e qu 'on 
a f a i t à Par is les p r e m i è r e s cordes- de nerfsy 

&HS. l é s 0cdr.es & l a d i r e c t i o n d e M . l e , 
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c o m t e d ' H e r o u v i l î e , q u i f u t e n g a g é dans 
u n g r a n d n o m b r e d ' e x p é r i e n c e s f u r c e t 
o b j e t , par l ' exac t i t ude & l ' é t e n d u e de fes 
recherches f u r t o u t ce q u i a p p a r t i e n t a 
F A r t m i l i t a i r e . V o i c i c o m m e n t ces cordés 
o n t é t é t r a v a i l l é e s . O n p r e n d chez l e b o u 
che r les t endons des jambes , o n les f a i t 
t i r e r l e plus en t i e r s & l e plus longs q u ' i l 
e f t p o f l i b l e . Us f e t i r e n t de l ' a n i m a l 
a f l b m m é 9 q u a n d i l e f t encore c h a u d . O n 
l ë s e x p o f e dans des g ren ie r s ; o h f a i t en 
f o r t e qu ' i l s ne f o i e n t p o i n t e x p o f é s au f o 
l e i l , de peur qu ' i ls ne f e c h e n t t r o p v i t e , & 
qu ' i l s ne d u r c i f l e n t t r o p . 11 ne f a u t pas 
n o n plus que l ' e n d r o i t f o i t h u m i d e , & 
qu ' i l s p u i f l e n t f o u f f r i r de la g e l é e en h i 
v e r ; ces acc idents les f e r o i e n t c o r r o m p r e . 
I l y a a u f l i u n temps p r o p r e à p r e n d r e 
p o u r î e s b a t t r e : quand i ls f o n t t r o p fecs r 

i l s f e r o m p e n t ; quand i l s f o n t t r o p f r a i s , 
o n en é p u r e la g r a i f l e . I l f a u t é v i t e r ces 
deux e x t r ê m e s . A v a n t que de Ies f ba t t r e , 
i l en f a u t f é p a r e r les deux bouts q u i f o n t 
t r o p durs & t r o p fecs : l e r e f t e d ' a i l l eu r s 
s'en d i v i f e r a plus f a c i l e m e n t fous l e m a r 
teau . L e n e r f o u l i g a m e n t n ' e f t f i l é fin 
qu 'au tau t que fes e x t r é m i t é s f e d i v i f e n t 
f a c i l e m e n t , ce q u i ne peu t a r r i v e r q u a n d 
o n l u i l a i f l e les deux bouts q u i f o n t d u r s 
& fecs c o m m e d u bo is . 

L e s o u t i l s de c e t t e e fpece de c o r d e r i e 
f e r é d u i f e n t à u n m a r t e a u de f e r , u n e 
p i e r r e & u n peigne . L e b l o c de p i e r r e 
d o i t ê t r e u n cube , d o n t la f u r f a c e p o l i e 
d u c ô t é q u ' i l d o i t f e r v i r , a i t h u i t à d i x 
pouces en q u a r r é . L e m a r t e a u peu t p e f e r 
une d e m i - l i v r e , & le pe igne a h u i t o u 
d i x dents é l o i g n é e s les unes des autres d ' e n 
v i r o n fix l ignes , & toutes dans la m ê m e 
d i r e c t i o n . L é ^ l i g a m e n t ne d o i t p o i n t ê t r e 
d é p o u i l l é de fes membranes j o n les bat e n 
f e m b l e j u f q u ' à ce q u ' o n s 'appercoive que 
l a m e m b r a n e e f t e n t i è r e m e n t f é p a r é e des 
f i b r e s . Sept à h u i t l i gamen t s bat tus & 
f o r t e m e n t l i és e n f e m b l e } f u f î i f e n t p o u r 
f a i r e une p o i g n é e ; o n p a f l e la p o i g n é e 
dans les dents d u pe igne : c e t t e o p é r a t i o n 
en f é p a r e la m e m b r a n e , & d i v i f e î e s f i b r e s 
les unes des autres . L e p o i n t le plus i m 
p o r t a n t dans t o u t ce q u i p r é c è d e , e f t d e 
b i en b a t t r e , c ' e f t de l à que d é p e n d l a 
fineffe d u n e r f . S i l e n e r f n ' e f t pas a f lez . 
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barra , on a beau Je pe igner ; o n r a c c o u r 
c i t en en rompan t les fibres , fans le r e n 
dre plus f i n . L e f e u l p a r t i q u ' i l y a i t à p r e n 
dre dans ce cas , e f t de l ' é c l i a r p i r avec Jes 
m a i n s , en f é p a r a n t les f ib res des b r ins q u i 
o n t r é f i f t é au peigne , pour n ' a v o i r pas 
é t é f u f n f a m m e n t t r a v a i l l é s fous l e m a r 
teau. 

Q u a n t au cordelage de ce t t e m a t i è r e , 
i l n'a r i e n de pa r t i cu l i e r . O n f i l e l e 
n e r f c o m m e le chanvre , & o n le c o m 
m e t f o i t en auf t ie re } f o i t en g r e l i n . V~oye\ 
l'article C o R D E R I E . A v a n t que de f e 
f e r v i r de ces cordes , i l f a u t les f a i r e t r e m 
per dans l ' h u i l e la plus g r a f f e : elles f o n t 
t r è s r é l a f t i q u e s & t r è s - f o r t e s . V o i c i une 
e x p é r i e n c e dans laquel le M . d ' H e r o u v i l l e 
a f a i t comparer l a f o r c e d 'une corde de 
chanvre , d 'une corde de c r i n , & d'une 
corde de ner f . O n p r i t l e n e r f l e plus 
l o n g qu 'on pu t t r o u v e r ; o n l e peigna avec 
beaucoup de douceur ; o n en fila du f i l 
d e carret ; on p r i t fix bouts de ce f i l , 
de n e u f p i é s chacun ; o n les c o m m i t au 
t i e r s , c ' e f f - à - d i t e , que ces n e u f p i é s f e 
r é d u i f i r e n t a fix dans le commet tage . C e t t e 
corde fe t r o u v a de quinze l ignes de c i r 
c o n f é r e n c e , & t o u t - à - f a i t f e m b l a b l e à une 
corde de chanvre t r è s - p a r f a i t e q u i a v o i t 
f e r v i à quelques e x p é r i e n c e s de M . D u 
h a m e l f u r la r é . f i f t ance des cordes , & q u i 
a v o i t é t é f a i t e du chanvre d ' I t a l i e l e m i e u x 
c h o i f i . O n t i n t a u f l i t o u t e p r ê t e une corde 
de c r i n de m ê m e poids , & c o m m i f e au 
m ê m e p o i n t que la corde de n e r f , mais 
q u i fe t r o u v a de d i x - h u i t l ignes de c i r 
c o n f é r e n c e . O n fit r o m p r e ces cordes , & 
o n é p r o u v a que la corde de n e r f é t o i t une 
f o i s plus f o r t e que ce l le de c r i n , & d 'un 
fixieme plus que la corde r i e chanvre la 
p lus par fa i te . L a corde de n e r f f o u t i n t 7 8 0 
l i v re s avant fa r up tu r e . O n remarqua qu 'en 
s'alongeant par î e s charges fucce f f ives qu 'on 
l u i d o n n o i t , les pertes que f a i f o i t f o n 
d i a m è t r e é t o i e n t à - p e u - p r è s en m ê m e r a i 
f o n que les a c c r o î f f e m e n t s que p r e n o i t f a 
l o n g u e u r , & q u ' a p r è s la r u p t u r e e l l e f e 
r e f t i t u a exactement à fa longueur & g r o f 
f e u r p r e m i è r e s . 

O n a f u b f l i t u é ces cordes aux r e f f o r t s 
des chaifes de po f t e & d'autres vo i t u r e s , 
& elles y o n t t r è s - b i e n r é u f l i . E l l e s n ' on t 
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pas encore tou te la vogue qu'el les m é r i t e n t 
& qu'elles o b t i e n d r o n t , parce q u ' i l en 
e f t dans ce cas c o m m e dans une i n f i n i t é 
d 'autres ; o n c o n f u l t é t ou jou r s des ouvriers 
i n t é r e f f é s à f a i r e p r é v a l o i r les anciens u f a 
ges. C ' e f t à u n f e r r u r i e r qu i f a i t des ref
fo r t s qu 'on s 'adref le pour f a v o i r fi lés 
cordes de n e r f f o n t o u ne f o n t pas m e i l 
leures que les r e f t b r t s . M . de Lanore , 
d o n t M . l e c o m t e d ' H e r u v i l l e s'eft par
t i c u l i è r e m e n t f e r v i , f o i t à r ecue i l l i r ce 
que les anciens tact iciens grecs & latins 
a v o i e n t é c r i t des catapultes , ba l l i f t res , 
& autres machines de guerre auxquelles 
i ls e m p l o y o i e n t les cordes de n e r f } f o i t 
à f ab r ique r les p r e m i è r e s , en a obtenu 
le p r i v i l è g e e x c l u f i f ; & i l f e r o i t à f o u -
ha i t e r que les o u v r i e r s a l l a f f e n t p r e n d f è 
des i n f t r u c l i o n s chez u n h o m m e à qui cet 
o b j e t e f t t r è s - b i e n c o n n u , i ls s ' épa rgne -
r o i e n t a u f t i à e u x - m ê m e s t o u t le temps 
& le t r a v a i l qu 'on p e r d n é c e f l à î r e m e u t 
en eftais . f 

O n d i t que ces cordes f o n t faci lement 
e n d o m m a g é e s par l ' h u m i d i t é y mais on 
peut les en garan t i r en t r è s - g r a n d e partie 
par des f ou r r eaux : o n p r é f u m e qu'une lef-
f î v e , t e l l e que ce l l e que les ouvriers en 
cordes à boyau , f o i t p o u r machines , f o i t 
pou r i n f t r u m e n t s de m u f i q u e y donnent à 
leurs boyaux avan t que de les tordre , 
p o u r r o i t a j ou t e r & à T é l a f t i c i t é & à la 
d u r é e des cordes de n e r f y fi on fa i fo i t 
p a f f e r par ce t t e l e f t i v e î e n e r f , f o i t ayant 
que de Je ba t t re , f o i t a p r è s q u ' i l e f t battu 
& p e i g n é . P o u r q u o i n e ' f u p p l é e f o i t - e l l e p a s 
au r o u i r d û chanvre , en f é p a r a n t la mem
brane des fibres , de m ê m e que le rouir 
f é p a r e l ' é c o r c e de la c h e n e v o t e . C 'ef t à 
l ' e x p é r i e n c e à c o n f i r m e r ou d é t r u i r e cette 
i d é e q u i nous a é t é c o m m u n i q u é e par un 
h o m m e que f a f o r t u n e & fon , é t a t n ' e m 
p ê c h e n t p o i n t de s 'occuper de la connoif 
fance & de îa p e r f e c t i o n des A r t s ' ; a in f i 
q u ' i l v i e n t de l e p r o u v e r par quelques 
vues q u ' i l a c o m m u n i q u é e s au publ ic f u r 
le t i rage des v o i t u r e s ; c ' e f t de la m ê m e -
p e r f o n n e que nous tenons l é d e f t i n du 
r o u e t des f a i f eu r s de cordes d ' in f t ruments 
de m u f i q u e , & des é c l a i r c i f f e m e n t s fu r 
l ' a r t de les f ab r ique r . 

Des cordes de cheveux* L e s anciens 
oftç 

i 
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o n t a u f l i f a i t filer des cordes 'de che
veux , dans des c i r con f t ances f â c h e u f e s q u i 
les y d é t e r m i n o i e n t . L e s dames de C a r t h a g e 
f e c o u p è r e n t les c h e v e u x , p o u r f o u r n i r 
des cordes aux mach ines de gue r r e q u i 
en manquoien t . L e s f e m m e s R o m a i n e s 
« n ' f i i e n t au tan t dans une e x t r é m i t é f e m -
blable : maluerunt pudicijjimae matronce , 
deformato capite 9 libéré vivere cum ma
rins 9 quam hoflibus y integro décore y 

fervire. Je ne c i t e que ces deux e x e m 
ples , ent re u n g r a n d n o m b r e d'autres que 
•j 'omets, & d o n t je ne f e r o i s q u ' u n é l o g e 

' t r è s - m o d é r é fi je l e r a p p o r t o i s , l e f a c r i -
ûce des cheveux m e p a r o i f l a n t f o r t au 
deflbus de ce que les f e m m e s h o n n ê t e s 
éc courageufes o n t f a i t en t o u t temps & 
f o n t encore tous les j ou r s . 

L e s ï & é c h a n i c i e n s l e p r o p o f è n t f u r î e s 
cordes e n g é n é r a l p l u f i e u r s q u e f t i o n s , t e l les 
xjue les fu ivan tes : que l l e e f t la f o r c e des 
cordes en e l l e s - m ê m e s ? que l e f t l e u r e f f e t 
dans les machines.? quel les f o n t leurs v i 
brations quand elles f o n t f r a p p é e s ? Voye\ 
là-dejfus les articles fuivants. 

C O R D E , ( Méchan. ) Q u e l l e e f t la f o r c e 
d'une, corde r é l a t i v e m e n t à c e l l e des fils 
dont el le e f t c o m p o f é e 3 fi o n en p r e n d 
la fomme , en les é p r o u v a n t f é p a r é m e n t ? 
L e t o r t i l l e m e n t aj ou t e - t - i l à la f o r c e des 
cordes ou la d i m i n u e - t - i l ? Voye\ Varticle 
C O R D E R I E . 

. C O R D E , (^Méclianiq. ) De la re'fiftance 
des cordes. L a r é f i f t a n c e des cordes e f t 
f o r t c o n f i d é r a b l e , & d o i t par tou tes fo r t e s 
de raifons e n t r e r dans le ca l cu l de la 
puiffance des machines . M . A m o n t o n s r e 
marque dans les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e 
royale des Sciences , 1699 3 qu 'une corde 
e n d'autant plus d i f f i c i l e à c o u r b e r 1 ^ .qu ' e l l e 
e f t plus ro ide . & plus t endue par l e poids 
qu'elle por te : 2 ° . qu ' e l l e e f t plus g r o f l e : 

3 0 . qu 'e l le e f t p lus c o u r b é e , c ' e f t - à - d i r e , 
qu'el le enveloppe u n plus p e t i t c y l i n d r e . 

I l rapporte des e x p é r i e n c e s q u ' i l a fa i tes 
pour s ' à f l u r e r des p r o p o r t i o n s dans l e f -
qùe l l e s ces d i f f é r e n t e s r é f i f t a n c e s a u g m e n 
tent ; ces e x p é r i e n c e s apprennent que la 
ro ideur de la corde o c c a f i o n n é e par l e 
poids q u i la t i r e , a u g m e n t e à p r o p o r 
t i o n du poids , . & que ce l l e qui-, v i e n t de 
i ' é p a i f f e u r de la corde augmen te à p r o p o r -

Tome I X . 
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t i o n de f o n d i a m è t r e : e n f i n que ce l l e q u i 

i v i e n t de l a p e t i t e f l e des poul ies a u t o u r d e f -
: quel les e l l e d o i t ê t r e e n t o r t i l l é e , e f l p lus 
• f o r t e p o u r les pe t i t e s c i r c o n f é r e n c e s que 

p o u r les grandes , q u o i q u ' e l l e n ' augmente 
; pas dans la m ê m e p r o p o r t i o n que ces c i r 

c o n f é r e n c e s d i m i n u e n t . 
D ' o ù i l s ' e n f u i t que la r é f i f t a n c e des 

cordes dans une m a c h i n e , é t a n t e f t i m é e 
, en l i v r e s , d e v i e n t c o m m e u n n o u v e a u 

f a rdeau q u ' i l f a u t a j o u t e r à c e l u i que l a 
: m a c h i n e d e v o i t é l e v e r : & c o m m e c e t t e 

a u g m e n t a t i o n de poids r endra les cordes 
e n c o r e plus r o i d e s , i l f audra de n o u v e a u 
ca lcu le r c e t t e a u g m e n t a t i o n de r é f i f t a n c e . 
A i n f i o n aura p lu f i eu r s f o m m e s d é c r o i f f a n -
tes , q u ' i l f audra a j o u t e r e n f e m b l e c o m m e 
quand i l s 'agit d u f r o t t e m e n t , & q u i 
p e u v e n t f e m o n t e r t r è s - hau t . Voye\ 
F R O T T E M E N T . 

E n e f f e t , l o r f q u ' o n f e f e r t de cordes 
dans une m a c h i n e , i l f a u t a j o u t e r e n f e m 
ble toutes les r é f i f t a n c e s que leurs r o i d e u r s 
p r o d u i f e n t , & toutes cel les que l e f r o t t e 
m e n t o c c a f i o n n e ; ce q u i augmen te ra fi 
c o n f i d é r a b l e m e n t l a d i f f i c u l t é d u m o u v e 
m e n t , qu 'une p u i f t à n c e m é c h a n i q u e q u i 
n'a b e f o i n que d ' un poids de 1500 l i v . 
p o u r en é l e v e r u n de 3 0 0 0 l i v . par l e m o y e n 
d 'une m o u f l e - f i m p l e , c ' e f t - à - d i r e , d ' une 
p o u l i e m o b i l e & d 'une p o u l i e fixe, d o i t , 
f é l o n M . A m o n t o n s , en a v o i r un de 3942 
l i v r e s , à caufe des f r o t t e m e n s &: de la r é 
fiftance des cordes. 

C e que nous venons de d i r e des pou l i e s 
d o i t f e r v i r de r è g l e dans l ' u fage des t r e u i l s , 
des cabeftans , ùc. & des autres mach ines 
p o u r l e f q u e l î e s o n f e f e r t de cordes : fi o n 
n é g l i g e o i t de c o m p t e r l e u r r o i d e u r , o n 
t o m b e r a i t i n f a i l l i b l e m e n t dans des e r reurs 
c o n f i d é r a b l e s , & le m é c o m p t e f e t r o u v e 
rait p r i n c i p a l e m e n t dans les cas o ù i l e f t 
t r è s - i m p o r t a n t de ne f e p o i n t t r o m p e r y 

je v e u x d i r e dans les grands ef fe ts ; car 
alors les cordes f o n t n é c e f i à i r e r n e n t f o r t 
g r o f t è s & f o r t tendues . 

C ' e f t d ' a p r è s ce p r i n c i p e , q u ' o n exa
m i n e dans les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e de 
1739 , que l l e e f t la m e i l l e u r e m a n i è r e 
d ' e m p l o y e r les f é a u x pour é l e v e r de l ' eau . 
C a r i l e f t c e r t a i n que de la m a n i è r e d o n t 
o n les e m p l o i e o r d i n a i r e m e n t , l e po ids 
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de la corde s 'ajoute à c e l u i d u feau ; de 
f o r t e que f i l e pui ts a 150 p i e d s , par 
exemple , de p r o f o n d e u r , o n aura u n plus 
g r and e f f o r t à f a i r e au c o m m e n c e m e n t de 
l ' ac t ion o u de l ' é l é v a t i o n du feau que vers 
l a f i n , parce qu'au c o m m e n c e m e n t o n aura 
à f o u t e n i r le poids d u feau , plus c e l u i de 
t o u t e la corde , q u i , f i e l l e pefe deux 
l iv re s par t o i f e , en pefera 50 pour ce pu i t s 
de 25 to i fes de p r o f o n d e u r ; augmenta 
t i o n t r è s - c o n f i d é r a b l e au poids du feau 
p l e i n & ~ f o r t a n t de l 'eau , d o n t i l aura 
p e u t - ê t r e p u i f é 2 4 l i v r e s . I l e f l v r a i que 
ce t t e p r e m i è r e d i f f i c u l t é de l ' é l é v a t i o n d u 
f au i r a tou jours en d i m i n u a n t , & f e ra 
n u l l e au b o r d du puits ; mais en ce cas 
l 'ac t ion de l ' h o m m e q u i t i r e r a l e feau fera 
f o r t i n é g a l e ; & dans ce t te f u p p o f i t i o n i l 
e f t i m p o f t i b l e q u ' i l ne fe f a t i g u e pas t r o p , 
q u ' i l ne perde d u temps , & q u ' i l ne f a f f e 
moins q u ' i l n 'auroi t p u , parce q u ' i l e f t p r e f -
q u ' i m p o f t i b l e q u ' i l ne donne p r é c i f é m e n t 
que ce q u ' i l faudra de fo r ce pour f u r m o n t e r 
à chaque i n f t a n t la r é f i f t a n c e d é c r o i f f a n t e 
d u feau & de la corde. I l f e r o i t plus a v a n 
tageux & plus c o m m o d e pour la p u i f f a n c e , 
d ' avo i r une mach ine q u i r é d u i f i t à l ' é g a l i t é 
une act ion i n é g a l e par e l l e - m ê m e , de f o r t e 
q u è l ' o n n ' e û t jamais à f o u t e n i r que le m ê m e 
poids , ou à employe r le m ê m e e f f o r t q u o i 
que la r é f i f t a n c e de la corde f û t t ou jou r s 
va r i ab l e . P o u r cela le feu l m o y e n e f t , que 
quand le poids de la corde f e ra plus grand , 
o u , ce q u i e f t le m ê m e , quand i l y aura 
plus de corde à t i r e r , la p u i f f a n c e a g i f f e p a r 
u n plus l o n g bras de l e v i e r , plus l o n g p r é 
c i f é m e n t à p r o p o r t i o n de ce b e f o i n , & par 
c o n f é q u e n t i l f audra que les leviers f o i e n t 
t ou jou r s changeants & d é c r o i f f a n t s pendant 
t o u t e l ' é l é v a t i o n d u feau. C ' e f t p o u r q u o i 
i l f audra donne r à l a pou l i e d o n t o n f e 
f e r v i r a , une f o r m e pare i l le à - p e u - p r è s à 
ce l le des f u f é e s des m o n t r e s , q u i f o n t 
co n f t ru i t e s f u r l e m ê m e p r i n c i p e , o u p l u 
t ô t i ! faudra que ce t te p o u l i e f o i t c o m m e 
u n a f femblage de p lu f i eurs poul ies concen
t r iques , & i n é g a l e s : o n peut v o i r f u r ce t t e 
m a t i è r e u n plus grand d é t a i l dans Vhifl. 
de l'Acad. de 1 7 3 9 , p. 5 1 . 

I l s ' en fu i t de ce que nous avons d i t 
f u r la r é f i f t a n c e des cordes, i° qu 'on d o i t 
p r é f é r e r autant que f a i r e f e p e u t I ç s g r a n d e s 
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poul ies aux p e t i t e s , n o n - f e u l e m e n t parce 
qu'ayant moins d e cours à f a i r e , leur axe 
a moins de f r o t t e m e n t , mais encore parce 
que les cordes q u i les en tou ren t y f o u f -
f r e n t une m o i n d r e c o u r b u r e , & on t par 
c o n f é q u e n t mo ins de r é f i f t a n c e . Cet te 
c o n f i d é r a t i o n e f t d 'une f i grande confé 
quence dans la p r a t i q u e , qu 'en é v a l u a n t la 
r o i d e u r de la corde f é l o n la r é g l é de 
M . A m o n t o n s on v o i t c l a i r emen t que fi 
o n v o u l o i t en lever un fardeau de 8co l i v . 
avec une corde de 20 l ignes de d i a m è 
t r e , & une p o u l i e q u i n ' e û t q u e £ pou
ces , i l f a u d r o i t augmente r la puiftance de 
212 l i v r e s pour va inc re la ro ideu r de la 
corde, au l i e u qu 'avec une poul ie d'un 
p i e d de d i a m è t r e ce t te r é f i f t a n c e cédero i t 
à u n e f f o r t de 22 l i v r e s f toutes chofes 
d 'a i l leurs é g a l e s . 

O n peut juger par - l à que les poulies 
m o u f l é e s , c ' e f t - à - d i r e , les poulies m u l 
t ip les , ne peuven t jamais a v o i r tout l 'effet 
q u i d e v r o i t en r é f u l t e r f u i v a n t la théor ie . 
Car dans ces fo r t e s de m a c h i n e s , les cordes-
o n t p l u f i e u r s r e tou r s ; & quoique les puif-
fances q u i les t e n d e n t che rchen t d 'autSt ,̂  
moins les axes q u ' i l y a plus de poulies, 
c ependan t , c o m m e i l n ' y a p o i n t de coMes 
pa r f a i t emen t f l e x i b l e s , o n augmente leur 
r é f i f t a n c e en m u l t i p l i a n t les courbures. 

C e t i n c o n v é n i e n t , q u i e f t commun â 
toutes les m o u f l e s , e f t encore plus c o n f i 
d é r a b l e dans celles o ù les poulies rangées 
les unes au def tus des autres doivent ' ê t r e de , 
plus en plus pe t i tes , p o u r donner l ieu ah* 
cordes de f e m o u v o i r fans f ô toucher & fe 
f r o t t e r . C a r une corde a plus de peine à fe 
p l i e r quand e l l e enve loppe u n cy l indre d'un 
plus p e t i t d i a m è t r e . A i n f i les poulies mou* 
f i é e s , q u i f o n t toutes de m ê m e grandeur , 
f o n t en g é n é r a l p r é f é r a b l e s aux au t re s . ; < 
. L é s cordes q u i f o n t les plus en ufage' 
dans la m é c h a n i q u e , celles d o n t i l s'agit t 
p r i n c i p a l e m e n t i c i , f o n t des affemblages' j j 
de f i l s que l ' o n t i r e des v é g é t a u x , comme 
le c h a n v r e y p u d u r è g n e a n i m a l , comme 
la f o i e , o u cer ta ins boyaux que l ' on met 
en é t a t d ' ê t r e f i l é s . S i ces f ibres é t o i e n t 
a f tez longues p a r e l l e s - m ê m e s , p e u t - ê t r e 
f e c o n t e n t e r a i t - o n de les m e t t r e e n f e m 
ble , de les l i e r en f o r m e de fa i fceaux fous 
une enveloppe c o m m q n e . C e t t e m a n i è r e de 
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' f iompofer les cordes e û t p e u t - ê t r e p a r u l a 
plus f i m p l e & la plus p r o p r e à l e u r c o n 
f e r v e r l a flexibilité q u i l eu r e f t fi n é c e f 
fa i re ; mais c o m m e tou tes ces m a t i è r e s 
n ' o n t qu'une l o n g u e u r f o r t l i m i t é e , o n a 
t r o u v é m o y e n de les p r o l o n g e r en les f i 
lant , c ' e f t - à - d i r e , en les t o r t i l l a n t e n 
f emble ; l e f r o t t e m e n t q u i n a î t de ce t t e 
f o r t e d ' u n i o n e f t i l c o n f i d é r a b l e , qu 'el les 
f e c a f f e n t p l u t ô t que de g l i f l e r l 'une f u r l 'au
t r e : c ' e f t a i n f i que f e f o r m e n t les p remie r s 
fils dont T a f l è m b l a g e f a i t u n c o r d o n ; & de 
p luf ieurs de ces c o r d o n s r é u n i s & t o r t i l l é s 
enfemble , o n c o m p o f é les p lus g r o f l è s 
cordes. O n juge a i f é m e n t que la q u a l i t é 
des m a t i è r e s c o n t r i b u e beaucoup à la f o r c e 
des cordes \ o n c o n ç o i t b i e n a u f l i q u ' u n 
plus grand n o m b r e de c o r d o n s é g a l e m e n t 
g r o s , d o i t f a i r e une corde plus d i f f i c i l e à 
rompre ; mais q u e l l e e f t la m a n i è r e la plus 
ayantageufe d ' u n i r les f i l s o u î e s co rdons ? 
Voye\ lâ-defifius l*article C O R D E R I E . 

Les cables & autres gros cordages que 
l ' on emplo ie y f o i t f u r les v a i f l è a u x , f o i t \ 
dans les b â t i m e n t s ' , é t a n t t o u j o u r s c o m - j 
p o f é s de p l u f i e u r s cordons , & c e u x - c i 

' d'une cer ta ine q u a n t i t é de fils unis e n f e m 
ble , i l e f t é v i d e n t q u ' o n n 'en d o i t p o i n t 
at tendre t o u t e l a r é f i f t a n c e d o n t i l s f e 
ro ien t capables s'ils n e p e r d o i e n t r i e n de 
leur fo rce par l e t o r t i l l e m e n t ; & c e t t e 
C o n f i d é r a t i o n e f t d ' au tan t plus i m p o r t a n t e } 

que de ce t te r é f i f t a n c e d é p e n d f o u v e n t l a 
v ie d 'un t r è s - g r a n d n o m b r e d ' h o m m e s . 

M a i s fi le t o r t i l l e m e n t des fils en g é 
né ra l r end les cordes plus fo ib l e s A o n les 
a f f a i b l i t d 'autant p lus q u ' o n î e s t o r d da -
vâ f l t âge ; i l f a u t donc é v i t e r avec f o i n de 
to rdre t r p p les cordes. 

L o r f q u ' o n a quelque g r a n d e f f o r t à f a i r e 
avec p lu f i eu r s cordes en m ê m e temps , o n 
d o i t o b f e r v e r de les f a i r e t i r e r î e p lus é g a 
l emen t q u ' i l e f t p o f t i b l e ; fans cela i l a r r i v e 
f o u v e n t qu'elles ca f t en t les unes a p r è s les 
au t r e s , & m e t t e n t que lquefo is la v i e en 
danger. Voyez les leçons de P h y f . expér. 
de M . l ' a b b é N o l l e t . ( O ) 

C ô R D E S , ( Médian. ) De la tenfion 
des cordes. S i une corde A B e f t a t t a c h é e 
à un p o i n t fixe\8 ( figure 4 5 . Méchan. ) , 
& t i r é e f u i v a n t f a l o n g u e u r p a r une f o r c e 
o u p u i f î à n c e que lconque A , i l e f t c e r t a i n j 
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que c e t t e corde f o u f f r i r a u n e t e n f i o n p lus 
o u m o i n s g rande , f é l o n que l a p u i f f a n c e 
A q u i l a t i r e , f e r a plus o u m o i n s g rande . 

I l e n e f t de m ê m e , fi au l i e u d u p o i n t 
fixe B , o n f u b f t i t u e u n e p u i f î à n c e é g a l e 
& c o n t r a i r e à la p u i f f a n c e A ; i l e f t c e r 
t a i n que la corde f e r a d 'autant plus t endue , 
que les p u i f l à n c e s q u i la t i r e n t f e r o n t p lus 
grandes. M a i s v o i c i une q u e f t i o n q u i a 
j u f q u ' i c i f o r t e m b a r r a f t ë les M é c h a n i c i e n s . 
O n demande fi une corde A B , a t t a c h é e 
fixement e n B & t e n d u e par une p u i f 
f ance que lconque A , e f t t e n d u e de la m ê 
m e m a n i è r e q u ' e l l e î e f e r o i t , fi au l i e u d u 
p o i n t f i x e B , o n f u b f t i t u o i t u n e p u i f f a n c e 
é g a l e & c o n t r a i r e à î a p u i f î à n c e ^ . P l u f i e u r s 
auteurs o n t é c r i t f u r c e t t e q u e f t i o n , q u e B o -
r e l l i a l e p r e m i e r p r o p o f é e . Je c ro i s q u ' o n 
peu t l a r é f o u d r e f a c i l e m e n t , en r ega rdan t l a 
corde t endue A 5 , c o r a m e u n r e f t b r t d i l a t é 
d o n t les e x t r é m i t é s A , B , f o n t é g a l e m e n t 
e f f o r t p o u r f e r app roche r l ' une de l ' a u t r e . 
Je f u p p o f é donc d ' abord que la corde f o i t 
fixe en B , & q u ' e l l e f o i t t e n d u e par une 
p u i f f a n c e a p p l i q u é e e n A , d o n t l ' e f f o r t 
f o i t é q u i v a l e n t à u n poids de d i x l i v r e s ; 
i l e f t c e r t a i n que l e p o i n t A f e r a t i r é f u i 
v a n t A D avec u n e f f o r t de d i x l i v r e s c 
& c o m m e ce p o i n t A ? par l ' h y p o t h e f e , 
e f t en repos , i l s ' en fu i t que par l a r é f i f 
tance de la. corde , i l e f t t i r é f u i v a n t A B 
avec une f o r c e de d i x l i v r e s , & f a i t par 
c o n f é q u e n t un e f f o r t de d i x l i v r e s p o u r f e 
r app roche r d u p o i n t B. O r l e p o i n t B , 
par la n a t u r e d u r e f t b r t , f a i t l e m ê m e 
e f f o r t de d i x l i v r e s f u i v a n t B A p o u r f e 
r approcher d u p o i n t A , & ce t e f f o r t e f t 
f o u t e n u & a n é a n t i par la r é f i f t a n c e d u 
p o i n t fixe B. Q u ' o n ô t e m a i n t e n a n t l e 
p o i n t fixe B , te q u ' o n y f u b f t i t u e u r e 
p u i f f a n c e é g a l e & c o n t r a i r e à A ; je d i s 
que l a corde d e m e u r e r a t endue de m ê m e : 
car l ' e f f o r t d e d i x l i v r e s q u i f a i t l e p o i n t 
B j f u i v a n t B A , f e r a f o u t e n u par un e f f o r t 
c o n t r a i r e de la p u i f f a n c e B f u i v a n t B C. L a 
corde r e l i e r a d o n c t endue , c o m m e e l l e 
l ' é t o i t auparavant : d o n c une corde A B , 
fixe en B , e f t t endue par u n e p u i f î à n c e ap 
p l i q u é e en A , c o m m e e l l e l e f e r o i t , f i au l i e u 
d u p o i n t B , o n f u b f t i t u o i t une p u i f î à n c e ' 
é g a l e &: c o n t r a i r e à l a p u i f î à n c e A . Voye\ 
T E N S I O N . ( O ) 
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C O R D E S , ( Vibrations des ) Méchan. 

S i une corde t endue A B { f i g . 7 1 - Mécha
nique. ) e f t f r a p p é e en que lqu 'un de fes 
points , par une pu i f fance que lconque , 
e l l e s ' é l o i g n e r a j u f q u ' à une cer ta ine d i f 
tance de la f i t u a t i o n A B , r e v i e n d r a en-
f u i t e , & f e ra des v i b r a t i o n s c o m m e un 
pendu le qu 'on t i r e de f o n - p o i n t de repos. 
Les G é o m è t r e s o n t t r o u v é les l o i x de ces 
v i b r a t i o n s . O n f a v o i t depuis l o n g - t e m p s 
par l ' e x p é r i e n c e & par des raisonnements 
a f fez vagues , que toutes chofes. d 'a i l leurs 
éga les , plus une corde é t o i t t endue ,. plus 
fes v i b r a t i o n s é t o i e n t p romptes ; q u ' à é g a l e 
t e n t i o n , les cordes f a i f o i e n t leurs v i b r a 
t ions plus o u moins p r o m p t e m e n t , en m ê 
m e r a i f o n qu 'e l les é t o i e n t moins ou plus 
longues ; de f o r t e que deux cordes , par 
exemple , é t a n t de la m ê m e g r o f f e u r , éga
l e m e n t tendues , & leurs longueurs en r a i 
f o n de i à 2 , l a moins longue f a i f o i t dans 
le m ê m e temps u n n o m b r e de v i b r a t i o n s 
doub le d u n o m b r e des v i b r a t i o n s de l ' au
t r e ; u n n o m b r e t r i p l e , f i l e r appor t des 
longueurs é t o i t . c e l u i d ' i à 3 . , & c . M . T a y -
l o r , c é l è b r e g é o m è t r e . A n g l o i s , e f t l e pre
m i e r q u i a i t d é m o n t r é les d i f f é r e n t e s l o i x 
des v ib ra t i ons des cordes avec quelque exac
t i t u d e , dans f o n f avan t ouvrage i n t i t u l é , 
methodus incr&mentorum direcia & inver-

f a , 1715 ; & ces m ê m e s l o i x o n t é t é d é 
m o n t r é e s encore depuis par M . Jean B e r -
n o u l l i dans le tome I I des mémoires de 
l'académie impériale de Petenbourg. O n 
n ' a t t end pas fans doute de nous que nous 
rappor t ions i c i les t h é o r i e s de ces i l l u f t r e s 
a u t e u r s , qu 'on peut v o i r dans leurs o u 
vrages , & q u i n e p o u r r a i e n t ê t r e à la p o r t é e 
que d ' u n t r è s - p e t i t n o m b r e de per fonnes . 
N o u s nous con ten te rons de donne r la f o r 
m u l e q u i en r é f u l t e , & au m o y e n de l a 
quel le t o u t h o m m e t an t f o i t peu i n i t i é dans 
l e ca lcul pour ra c o n n o î t r e f a c i l e m e n t les 
l o i x des v i b r a t i o n s d 'une corde tendue. 

A v a n t que d 'expofer i c i cet te f o r m u l e x . 
i l f a u t r emarque r que la. corde, f a i t des v i 
bra t ions en v e r t u d e l ' é l a f t i c i t é que f a t en
t i o n l u i donne . C e t t e é l a f t i c i t é f a i t qu ' e l l e 
t e n d à r e v e n i r t ou jour s dans la f i t u a t i o n 
rectiligne A B ; quand e l le e f t a r r i v é e 
à, ce t te f i t u a t i o n r e & i l i g n g , l e m o u v e -
m$nt qu ' e l l e a a c q u i s , en y pa rvenan t , l a 
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f a i t r e p a f f ë r de l ' au t re c ô t é , p r é c i f é m e n t 
c o m m e u n pendule . Voye\ P E N D U L E . 

O r ce t t e f o r c e d ' é l a f t i c i t é peut toujours; 
ê t r e c o m p a r é e à la force d 'un p o i d s , p u i f 
qu 'on peut i m a g i n e r t ou jou r s u n poids qui: 
donne, à la corde la t e n t i o n qu 'e l le a. Cela. 
p o f é , f i o n n o m m e Z . l a longueur" de la, 
c o r d e , M la m a f l e de la corde o u là quaiS-. 
t i t é de f a m a t i è r e , T 3 l a f o r c e d u r e f f o r t ; 
de l a corde, o u p l u t ô t u n poids qu i r e 
p r é f e n t e l a f o r c e avec, l aque l le la corde e f l 
t endue ; D l a l ongueur d ' u n pendule d o n - ; 
n é , par exemple , d 'un pendule à f é c o n 
des ; p l e r appor t de la c i r c o n f é r e n c e d'ijin. 
cerc le à f o n d i a m è t r e , l e n o m b r e des v i 
brat ions fa i tes par l a corde d u r a n t une v i 
b r a t i o n d u pendule d o n n é 2 7 , fera expri--

V ^ T x P 
me par p. , =w 

V L X M . 
D e l à i l s ' e n f u i t , i ° . que f i l e s longueurs / 

Z , & les maf les M de deux cordes fon t 
é g a l e s , les nombres de leurs v ibra t ions eh 

temps é g a u x f e r o n t c o m m e V D X P r 

o u ( à caufe que Z ) eft*le m ê m e pour to\i$< 
les d e u x ) c o m m e V P , c ' e f t - à - d i r e , 1 

c o m m e les racines des nombres qu i e x p r i 
m e n t le rappor t -des ten t ions . , 2 9 . Que AV. 
les t en t ions P & les longueurs L. f o n t é g a l e s ^ t 

les nombres des v i b r a t i o n s en temps égal. ' 

feront comme^/jr^-c'eft-à-dire, en raifon' 

inverfe des racines des mafles, & par con--w 

f é q u e n t en r a i f o n i n v e r f e des d i a m è t r e s ' , - ; 

f i les cordes f o n t de l à m ê m e mat iè re . . ^ 
3 ° Q u e f i les t e n t i o n s P f o n t les m ê m e s 
& que les cordes f o i e n t de la. m ê m e m a - A 

t i e r e & de la m ê m e g r o f f e u r , les n o m b r e s \ 
des v i b r a t i o n s en temps é g a u x f e ron t en* 
r a i f o n i n v e r f e des longueurs ; car ces n o m 
bres de v i b r a t i o n s f e r o n t alors c o m m e 

I ") 
~ > : — _ i — ©r quand les cordes f o n t de J . 
V L X M ; - \ 
m ê m e g r o f f e u r & de. m ê m e m a t i è r e , l e s . v 

m a f l e s M {ont c o m m e les l o n g u e u r s ' Z ,< 
I I 

d o n t • ~ ~ T = = = = = - e f t alors c o m m e 
V l X M 

I 
V L L n 

o u c o m m e ' 
L. 

I l e f t v i f i b l e q u ' o n , p e u t d é d u i r e , de là* 
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v D X P 

a u t a n t de 
V L X M , 

t h é o r è m e s q u ' o n v o u d r a f u r les v i b r a t i o n s 
des cordes. C e u x que nous venons d ' i n d i 
quer f u f f i f e n t p o u r m o n t r e r l a r o u t e q u i y 
condu i t . 

Les m ê m e s g é o m è t r e s d o n t nous avons 
p a r l é , ne f a f o n t pas c o n t e n t é s de d é t e r 
m i n e r lès v i b r a t i o n s d e la corde t endue 
A B i i l s o n t c h e r c h é a u l î i q u e l l e e f t la 
i f igure que p r e n d ce t t e corde , en f a i f a n t fes 
v ib ra t ions ; & v o i c i , f é l o n e u x , que l l e e f t 
l a nature de la. c o u r b e A C B que f o r m e 
cette corde. S o i t D l e p o i n t d u m i l i e u 
àeAB,. C D l a d i f t a n c e d u p o i n t d e ' m i 
l i e u C de la corde au p o i n t B , dans u n 
i n f t a n t que lconque : ayan t d é c r i t l e q u a r t 
de cercle C E d u r a y o n C D , , f o i t pr is 
pa r - tou t F N k l ' a rc c o r r e f p o n d a n t C M 
c o m m e 2 } B e f t à l 'arc C E , l e p o i n t N 
fera à la c o u r b e C B ,* de f o r t e que l a c o u r 
be A C B que f o r m e la corde t endue , e f t 
une courbe connue par les G é o m è t r e s fous 
l e n o m de courbe ides arcs o u compagne 
de laveycloïde extrêmement alongée. Voy. 
C O M P A G N E D E L A C Y C L O Ï D E & T R O -

C H O Ï D E . . 

M M . T a y l o r & B e r n o u i l l i o n t d é t e r 
m i n é ce t te courbe d ' a p r è s la f u p p o l i t i o n 
que tous les po in t s de la corde a r r i v e n t . 
en m ê m e temps à la f i t u a t i o n r e & i î i g n e 
A B. C ' e l t ce que l ' e x p é r i e n c e p a r o î t 
prouver ,, d u m o i n s au tan t q u ' o n en p e u t 
juger , en examinan t des v i b r a t i o n s q u f f e . 
font prefque t o u j o u r s t r è s - p r o m p t e m e n t . 
M . T a y l o r p r é t e n d m ê m e d é m o n t r e r 
fans le fecours de l ' e x p é r i e n c e , que tous 
les points de. l a corde A C B d o i v e n t 
a r r iver en m ê m e temps dans la f i t u a t i o n 
r e c f i l i g n ë A B. M a i s dans une d i f t e r -
t a t ion f u r les v i b r a t i o n s des cordes t e n 
dues , i m p r i m é e p a r m i les m é m o i r e s de. 
l ' a c a d é m i e roya le des Sciences d e P r u f f e , 
pour l ' a n n é e 1 7 4 7 , j ' a i d é m o n t r é que 
M . T a y l o r s 'eft t r o m p é en cela ; & 
j ' a i f a i t v o i r de. p l u s , i Q . qu 'en f u p -
pofant que tous les p o i n t s de l a corde 
A C B a r r i v e n t en m ê m e temps à 
l à f i t u a t i o n r e c f i l i g n e A B , l a corde 
A C B peu t p rendre une i n f i n i t é d 'autres 
% u r e i que c e l l e , d ' une c o u r b e , des arcs 
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a l o n g é e ; 2 0 qu ' en n e f u p p o f a n t pas que 
tous les po in t s a r r i v e n t en m ê m e temps 
i l a f i t u a t i o n r e & i l i g n e , o n peu t d é t e r - ^ 
m i n e r en g é n é r a l la c o u r b u r e que d o i t r 
a v o i r à chaque i n f t a n t l a corde A B , 
en f a i f a n t fes v i b r a t i o n s . C e p e n d a n t i l e f t 
b o n d e r e m a r q u e r . , ce que p e r f o n n e 
n ' a v o i t encore f a i t , q u e que lque f i g u r e 
que p renne la corde A C B , en f a i f a n t 
fes v i b r a t i o n s , l e n o m b r e de ces v i b r a 
t i ons dans u n t emps d o n n é d o i t tou jours -
ê t r e l e m ê m e , p o u r v u que fes p o i n t s 
a r r i v e n t en m ê m e t emps à la f i t u a t i o n 
r e c f i l i g n e ; c ' e f t ce q u ' o n peu t d é d u i r e 
f o r t a i f é m e n t de la t h é o r i e d o n t n o u s 
venons de pa r le r . Je c ro i s donc avoir* 
r é f o l u l e p r e m i e r d 'une m a n i è r e g é n é 
ra le , l e p r o b l ê m e de la f i g u r e que doit? 
p r e n d r e une corde- v i b r a n t e ; M . E u l e r 
l ' a r é f o l u a p r è s m o i , en e m p l o y a n t p r e f 
que exac tement l a m ê m e m é t h o d e , 
avec ce t t e d i f f é r e n c e f e u l e que f a m é 
t h o d e f e m b l e u n peu plus l o n g u e . Voy:. 
les mémoires de Vacad. de Berlin , 1748 . 
D a n s î e s mémoires de la m ê m e a c a d é m i e , 
p o u r l ' a n n é e 1750 pag. 3^5 & f u i v . j ' a i 
d o n n é encore quelques ^recherches f u r 
c e t t e m a t i è r e , & o b f e r v a t i o n s f u r l e m é ~ 
m o i r e de M . E u l e r , f u r fes v ib ra t i ons 1 -
des cordes. N o u s y r e n v o y o n s nos l e c 
teurs . ( O ) 

D e ce q u i e f t d i t dans ce t a r t i c l e r 

l ' o n peu t t i r e r les t r o i s co ro l l a i r e s f u i -
vans q u i f e r v e n t de p r inc ipes à l a t h é o - -
r i e de la m u f i q u e . 

I . S i deux cordes de m ê m e m a t i è r e f o n k 
é g a l e s en l ongueur & e n g r o f t e u r , les n o m 
bres d e leurs v i b r a t i o n s en temps é g a u x . 
f e r o n t c o m m e les racines des n o m b r e s 
q u i e x p r i m e n t l e r a p p o r t des t e n t i o n s des 
cordes . 

I I . S i les t e n t i o n s & les longueurs font> 
é g a l e s , les nombres des v i b r a t i o n s en t e m p s 
é g a u x f e r o n t en r a i f o n i n v e r f e de la g r o f 
f e u r o u d u d i a m è t r e des cordes . 

I I I . S i les t e n t i o n s & les g ro f t eu r s f o n t 
é g a l e s , les n o m b r e s des v i b r a t i o n s er* 
temps é g a u x , f e r o n t en r a i f o n i n v e r f e des-
longueurs . 
- P o u r l ' i n t e l l i g e n c e de ces t h é o r è m e s ,.. 
j e crois d e v o i r a v e r t i r que la t e n t i o n des» 
cordes n e f e r e p r é f e n t e pas par les p o i d s -
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tendants , mais par les racines de ces m ê 
mes poids . ; a i n f i les v ib r a t i ons é t a n t e n 
t r e elles c o m m e les racines q u a r r é e s des 
t en t ions , les poids tendants f e r o n t en t re 
eux c o m m e les cubes des v i b r a t i o n s , &c 

Des l o i x des v i b r a t i o n s des cordes f e 
d é d u i f e n t celles des fons q u i r é f u l t e n t de 
ces m ê m e s v ib ra t i ons dans l a corde fonore. 
P i u s une corde f a i t de v i b r a t i o n s dans u n 
temps d o n n é , plus le f o n qu 'e l l e r e n d e f t 
a igu ; moins e l le f a i t de v ib r a t i ons , plus 
l e f o n e f t grave , en f o r t e que les fons f u i 
v a n t en t re eux les rapports des v ib r a t i ons y 

leurs in te rva l les s ' expr iment par les m ê m e s 
rapports ; ce q u i f o u m e t t o u t e la m u f i q u e 
au ca lcu l . 

O n v o i t par les t h é o r è m e s p r é c é d e n t s 
q u ' i l y a t ro is moyens de changer le f o n 
d ' u n e corde , f a v o i r en changeant le d i a -
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& ces fons f e m b l e n t p r o u v e r que ce t te torde 
ne v i b r e pas f e u l e m e n t dans t o u t e fa I o n - . 
gueur , mais f a i t v i b r e r au f t i fes aliquotes 
chacune en pa r t i cu l i e r , f é l o n l a l o i de 

•leurs d i m e n f i o n s . A q u o i je dois ajouter! 
que ce t te p r o p r i é t é , q u i f e r t ou do i t fer
v i r de f o n d e m e n t à t o u t e l ' h a r m o n i e , & 
que p lu f i eu r s a t t r i b u e n t , non à la cordé 

fonore , mais à l ' a i r f r a p p é d u f o n , n'eft 
pas p a r t i c u l i è r e aux cordes f eu lement ' , maïs 
f e t r o u v e dans tous les corps fonores^ Voye\ 
C O R P S S O N O R E S ( M u f i q u e . ) & H A R M O 

N I Q U E ( Mufique. ) 
U n e autre p r o p r i é t é n o n moins furpre-

nante de la corde fonore , & q u i t ient à 
la p r é c é d e n t e , e f t que f i le chevalet 
qu i la d i v i f e n 'appuie que l é g è r e m e n t & 
l a i f t è u n peu de c o m m u n i c a t i o n aux v i 
brat ions d 'une par t i e à l ' a u t r e , alors au lièii 

m è t r e , c ' e f t - à - d i r e , la g r o f f e u r d e l a cor- d u f o n t o t a l de chaque par t i e ou de l'une 
de y ou f a longueur , ou fa t e n f i o n , C e ? 

que ces a l t é r a t i o n s p r o d u i f e n t f u c c e f l i v e -
m e . t f u r une m ê m e corde } o n peut l e 
p r o d u i r e à la fo is f u r d ive r fes cordes en 
donnan t d i f f é r e n t s d é g r é s de g r o f f e u r , de L e m o t de corde f e p r e n d figurérnèqt 
l ongueu r ou de t e n f i o n . C e t t e m é t h o d e e n c o m p o f i t i o n p o u r les fons fondam^W 
c o m b i n é e e f t ce l le qu ' on m e t en ufage , taux d u m o d e , & l ' o n a p p e l l e » fouvent 

des d e u x , o n n 'en tendra q u e le f o n de la 
plus grande a l iquo te c o m m u n e aux deux 
part ies . Voye\ S O N S H A R M O N I Q U E S 
( Mufique. ) 

dans la f ab r ique y l ' a cco rd & le jeu d u 
c l a v e f t i n , du v i o l o n , de la baffe P de la 
g u i t t a r e & autres pareils i n f t r u m e n t s c o m -
p o f é s de cordes de d i f f é r e n t e g r o f f e u r & 
d i f f é r e m m e n t tendues , lesquels o n t par 
c o n f é q u e n t des fons d i f f é r e n t s . D e plus , 
dans les u n s , c o m m e le c l a v e f t i n , ces cot-
des o n t d i f f é r e n t e s longueurs f i x é e s , par 
l e f q u e l î e s les fons f e v a r i e n r encore 3 &ç 
dans les a u t r e s , c o m m e le v i o l o n , les 
cordes y q u o i q u ' é g a l e s en longueur f i x e , 
f e r a c o u r c î f f e n t o u s ' a l o n g e n t _ à v o l o n t é 
fous les doig ts d u joueur , & : ces doigts 
a v a n c é s ou r e c u l é s f u r le manche > f o n t 
a lors la f o n d i o n de chevalets mob i l e s q u i 
donnen t à la corde é b r a n l é e par l ' a r c h e t , 
autant de fons d ive rs que de d i v e r f e s l o n 
gueurs. A l ' é g a r d des rapports des fons 
4c de leurs i n t e r v a l l e s , r e l a t i v e m e n t aux 
longueurs des cordes & à leurs v i b r a t i o n s , 
voye\ S O N , I N T E R V A L L E , C Q N S O N -
N A N C E -( Mufique. ) 

L a corde fonore , o u t r e l e f o n p r i n c i p a l 
q u i r é f u l t e de t o u t e f a l ongueu r , r e n d 
d 'autres fons acceffo i res moins f e n f i b l e s , 

cordes d'harmonie les notes de bafte q u i , 
à la f aveur de certaines dif tbnances ^ p r o 
longen t l a p h r a f e , v a r i e n t & entrelacent 
la m o d u l a t i o n . ( S ) 

C O R D E S . S T A B L E S , ( Mufiq. desanc.) 
Voyei S T A B L E S , ( Mufiq. ) ( S ) •'(%-

C O R D E S V I B R A N T E S , (Me'chaniqwl) 
O n peu t v o i r dans les m é m o i r e s de Ber-4 

l i n , de T u r i n , de P e t e r s b o u r g , & daàs 
p lu f i eu r s volumes de nos opu icu les nfa-
t h é m a t i q u e s , l a f u i t e de nos recherchas 
& de celles de M M . de l a Grange, , Euler 
& D a v i d B e r n o u i l l i fuE ce problème-. 
N o u s j o i n d r o n s i c i à ces recherches les 
o b f e r v a t i o n s f u i v a n t e s f u r l e p r o b l è m e de* 
cordes vibrantes. 

U n hab i l e g é o m è t r e m 'ayan t eonfu l t l " 
f u r la m a n i è r e f u i v a n t e , de t rouver le 
m o u v e m e n t d 'une çorde d o n t T é p a i f f e u t 
n ' e f t pas u n i f o r m e , le pa ra log i fme de 
c e t t e f o l u t i o n m'a paru a f t è ? - f u b t i l pour 
f a i r e v o i r en q u o i i l c o n f i f t e . 

S o i t LDM ( Pl. I I I . de Méchfig. T. } 
la corde p r o p o f é e ; LD o u LA=^S ( en 
m e t i n d i f f é r e m m e n t £ D o u L A } par i* 
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que l a corde e f t f u p p o f é e f a i r e d e t r è s -
pet i tes v i b r a t i o n s , en f o r t e que D A e f t 
f o r t pe t i t e ) ; f o i t enco re D A==y 9 S 
l ' é p a i f l e u r de l a corde en D < S o i t m a i n 
tenant une corde l d m 9 ( f i g . 2 . ) d ' une 

- é p a i f f e u r u n i f o r m e , & d o n t la t e n f i o n 
f o i t é g a l e â l a t e n f i o n de l a corde L D M 
pour chaque p o i n t A de la corde d o n n é e , { 
f o i t f u p p o f é dans l ' au t r e corde la = s' 
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i n f l u e beaucoup f u r la v a l e u r d e &» dans 
la c o u r b e L D M . 

P o u r l e d é m o n t r e r , f o i t p r o l o n g é e DE 
{ f i s - 3 ) j u f q u ' e n ^ , & CohBC = d s - h d d S l 

FG = a , £ H = d y , C G=y,- o n aura 
dydds 

^ j - f - — & F G ^ F C - G C = y 

dydds. 
-{-idy—y-\- 2S E n f a i f a n t de m ê m e 

f d s Y S , & l a c o n f o n d a n t e , ad=AD, \ a h t = b c , ad=AD , eb=EB, gc=GC , 
o n p r é t e n d que les d e u x cordes f e r o n t leurs 0 n aura ( c o m m e i l e f t a i f é de l e v o i r ) 
•vibrations en m ê m e temps . I / g = = y + l d l = = = ( e n r e g a r d a n t d s l Q£ 

Car f o i t , d i t - o n , dans la corde u n i - \ a b c o m r a e C O n f t a n t ) - ; j e m e t — 
f o r m é m e n t epa i l i e / d m 9 a b — b c— d s' p a r c e q u e ' 
& c o n f i a n t , o n aura en f a i f a n t à V i 1 

auf l i c o n f i a n t dans l a c o u r b e L D M A vers f o n axe ; donc FG 
l ' o r d o n n é e E B ( c o n f t ruct . ) = e b , & I 
Q C=gc. D o n c la bafe de l 'angle de ^ 

•contingence q u i a f o n f o m m e t en E A 
& fa bafe en G , bafe que j ' appel le » , q u a n t i t é d u m ê m e o r d r e q u e — - d d y , i l 

l a c o u r b e e f t f u p p o f é e c o n c a v e 

JA _ J dydds 
d d y - ^ - ~ d J } 

dydds 
c o m m e e f t é v i d e m m e n t u n e 

e f t éga le à la bafe de l 'angle de c o n t i n - e f t é v i d e n t que F G 6c f g ne f o n t pas 
gence q u i a f o n f o m m e t en e & f a bafe é g a l e s , & que l e u r d i f f é r e n c e e f t u n e 
e n g. O r les t e n t i o n s ( h y p . ) é t a n t é g a 
les , éc les maf les de pa r t & d ' au t r e 
é t a n t S . BC ù ab , o n t r o u v e r a f a c i 
lement p a r - l à ' que les forces* a c c é l é r a 
t r ices des po in t s E 9 e , f o n t e n t r e elles 

c o m m e 
Cù 

*BC* S. BC 
o u 

Sdsi ab* dsl 

donc à caufe de d s l l = S ' ds* ( h y p . ) 
fer< 

q u a n t i t é d u m ê m e o r d r e qu 'e l les . D o n c 
&c. 9 

O n peu t c o n f i d é r e r e n c o r e , p o u r s 'af-
f u r e r que l a f o l u t i o n p r é c é d e n t e e f t v i -
c i e u f e , que l ' é q u a t i o n g é n é r a l e p o u r l e 
m o u v e m e n t des cordes d o n t l ' é p a i f l e u r n 'ef t ; 

pas uniforme , eft^=~^ , t étant le 

temps & ds étant fuppofé confiant* & 
que l ' é q u a t i o n g é n é r a l e d u m o u v e m e n t ' d e s 

ddy ddy 

ces forces a c c é l é r a t r i c e s f e r o n t é g a l e s ; 
donc les po in t s E , e , p a r c o u r e n t des 
lignes éga l e s au p r e m i e r i n f t a n t , & c o m - 1 . c naay ddy 
me o n a de plus E B = e b , i l s f e r o n t c o r d e s » n l f < > " n e s e f t " ^ = : ^ > d o n t f i n -

.encore é g a l e m e n t é l o i g n é s d e l a p o f i t i o n t é g r a l e , c o m m e je l ' a i f a i t v o i r a i l l eu r s 
hor izonta le à l a fin d u p r e m i e r i n f t a n t ; j eily = <p ( s'= t ) - f - <p ( s'— t ) D ' o ù I 
& "comme l a m ê m e c h o f e aura l i e u pour s ' en fu i t que f i la f o l u t i o n p r é c é d e n t e 

t tous les autres po in t s de l a corde, & p o u r 
. tous les i n f t a n t s f u i v a n t s , i l s ' e n f u i t , & c . 

••' l e pa ra log i fme de c e t t e f o l u t i o n con 
f i f t e à conc lu re de l ' é g a l i t é de A D & 
a d y B E & b e , G C & g c , q u e l a 

; valeur de: a e f t l a m ê m e de pa r t & 
d 'au t re . E l l e l e f e r o i t fans d o u t e f i les 
lignes AB," BC é t o i e n t é g a l e s en t re elles 
c o m m e l e f o n t les l ignes à b , b c ,• mais 

e t o i t b o n n e , o n a u r o i t p o u r les cordes d o n t 
I e p a i f l e u r n e f t pas u n i f o r m e , y = m 

Or il eltaife de voir que cette équation ne 

peut être l'intégrale de~fcar fl 

on prend la*différence féconde de y en 
f a i f a n t v a r i e r J , & e n f u i t e en f a i f a n t v a -

r j " " " A V , ~ ' x " " T " 1 n e r f > l a p r e m i è r e de ces deux d i f f é r e n t 
à c a u f e d e ^ V . S ' c ç n f t a n t , ( h y p . ) d s -ces , d i v i f é e par Sds> ne f e r a pas é g a l e A 
n ' e f t Das c o n f i a n t dans l a c o u r b e T.T1 M A U for-^A* j : „ : r ' j.t F & e g a i e a n 'e f t pas c o n f i a n t dans l a c o u r b e L D M 9 h f é c o n d e , d i v i f é e par de 
don A B & B Ç-différent d 'une q u a n - E n v o i l à a f l ez p o u r f a i r e v o i r en a u o î 
faté d.ds , i n f i n i m e n t , p e t i t e a la v é r i t é c o n f i f t e le d é f a u t de ce t t e f o l u t i o n O 
par rapport à elles ; mais c e t t e d i f f é r e n c e p e u t c o n f u î t e r d ' a i l l eurs f u r l e p r o b l è m e 
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de cordes d o n t l ' é p a i f l e u r n ' e f t pas u n i 
f o r m e } ce que j ' en a i d i t dans î e s Mé
moires de Berlin de 1763 , pag. 2 4 2 & 

fiuiv. ( O ) . 
C O R D E D E T A M B O U R , (Anatomie. ) 

V o y . T Y M P A N . 

* C Q R D E N O U É E , ( H i f l . mod. ) Les 
C h i n o i s & d'autres peuples , c o m m e les 
P é r u v i e n s , f e f o n t f e r v i s de cordes 
nouées au l i e u de c a r a c t è r e s . C h e z les 
C h i n o i s , le n o m b r e des n œ u d s d e chaque 
corde f o r m o i t u n c a r a c t è r e , & l ' a f l e m -
blage des cordes t e n o i t l i e u d 'une efpece 
de l i v r e q u i f e r v o i t à rappel ler o u à 
f i x e r dans l ' e f p r i t des hommes l e f o u v e -
n i r des chofes q u i fans cela s'en f e r o i e n t 
e f f a c é e s . Les P é r u v i e n s , l o r f q u e les E f 
pagnols conqu i r en t l eu r pays , a v o i e n t 
•des cordes de d i f f é r e n t e s couleurs , char 
g é e s d 'un n o m b r e de n œ u d s plus o u 
moins g r a n d s , & d i v e r f e m e n t c o m b i n é e s 
en t r e elles , à l 'a ide defquel les i ls é c r i -
v o i e n t . Voye\ C A L C U L & A R I T H M É 
T I Q U E . 

C O R D E S D E D É F E N S E , ( Marine. ) 
<ce f o n t des paquets de g rof fes cordes , 
o u bouts de v i e u x cables , qu 'on f a i t 
p e n d r e le l o n g des c ô t é s des chaloupes 
& autres peti ts b â t i m e n t s , pour r o m p r e 
Je choc & e m p ê c h e r qu ' i l s ne f e b r i f e n t 
c o n t r e de plus gros b â t i m e n s . Voye\ Pl. 
X V I . de Marine , fig. 4 . cordes de 
défenje , cotées R. ( Z ) 

C O R D E A F E U : les Artificiers appe l 
l e n t a in f t les m è c h e s de corde d o n t o n 
f e f e r t pour c o n f e r v e r l o n g -- temps une 
p e t i t e q u a n t i t é de f e u , & en a l lumer 
-dans le b e f o i n . O n donne a u f l i ce n o m 
â une efpece d ' é t o u p i l l e , q u i po r t e l e 
f e u plus l e n t e m e n t que les autres, 

C O R D E A PUITS , en termes de Bou-
tonnier j c ' e f t u n e n j o l i v e m e n t c o m p o f é 
de deux brins de b o u i l l o n e n t o r t i l l é s a u 
t o u r l ' u n de l ' a u t r e , q u i f e place fur-
d i f f é r e n t e s parties du boutfita , f é l o n f a 
f i g u r e & la v o l o n t é de l ' o u v r i e r . Voye\ 
B O U I L L O N . 

C O R D E , ( Comm. ) c ' e f t a i n f i q u ' o n 
i i o î î i m c les chapelets de ve r ro te r i e s e n f i 
l é e s qu 'on envo ie au S é n é g a l & autres* 
c ô t e s d ' A f r i q u e . 

C O R D E , (Manufi d'étoffes. ) f e d i t en 

C O R 
g é n é r a l d u t i f l i i de t o u t e é t o f f e , l o r f q u ' i l 
e f t d é p o u i l l é d u v e l o u t é q u i f a i t f a beau
t é ? auquel o n . r e c o n n o î t q u ' i l e f t neu f ; 
mais f u r - t o u t des é t o f f e s de l a i n e , lor fque 
le lainage en e f t e n t i è r e m e n t perdu. 

C O R D E , ( Gabier. ) L e gazierpayant 
à - p e u - p r è s le m ê m e m é t i e r que l 'ouvr ier 
en f o i e , a p re fque les m ê m e s cordes. 
Voye^ ci-après CORDES ( Manufiàcl. en 

Joie. ) 
C O R D E D U R O U L E A U ^Imprimerie^ v 

L a corde du rouleau d 'une p r e f l e d ' I m 
p r i m e r i e , e f t une corde à quatre brins 
d ' e n v i r o n u n pouce de d i a m è t r e j qui 
f e r t à m o u v o i r l e t r a i n . I l y en a o r d i 
n a i r e m e n t deux } c e l l e de devant & celle 
de d e r r i è r e . C e l l e de devan t , après-
a v o i r f a i t deux tours & d e m i ou trois 
tours f u r l e r ou l eau o ù e l le e f t a r r ê t é e 
par une de fes e x t r é m i t é s , va fe termi<-
ner à la pa r t i e i n t é r i e u r e d u c o f f r e , où-' 
f o n aut re e x t r é m i t é e f t a r r ê t é e à un 
p e t i t p i t o n de f e r qu i s'y t r o u v e : elle* 
f e r t à f a i r e d é r o u l e r le t r a i n , c ' e f t - à - d i r e , 
à l e f a i r e r e v e n i r de de f lbus la platine. !, 
C e l l e de, d e r r i è r e .ne f a i t q u ' u n d e m i - * 
t o u r f u r l e rou leau , pa f fe au travers de 
la tab le , & v a paf le r & e f t a r r ê t é e fu r . 
un a u t r e p e t i t rou leau q u i e f t deflbus le 
c h e v a l e t q u i f o u t i e n t le t y m p a n : cette 
corde f a i t r o u l e r l e t r a i n , c ' e f t - à - d i r e , le 
f a i t avancer fous l a p l a t i n e . 

Les cordes e m p l o y é e s dans les mach i - , 
n é s , o n t p re fque toutes leurs noms pris 
de leurs fonc t ions , o u des parties de la 
mach ine , ou de leur g r o f f e u r . Nous avons | 
c r u qu'au l i e u d 'en g r o f l i r ce t a r t i c l e , i l \ 
v a l o i t m i e u x les r e n v o y e r aux machines 
auxquelles elles appar t iennent . 

C O R D E : o n appel le a i n f i * en -terme 
de Manège , la grande longe qu'on t ient 
a u t o u r d u p i l i e r o ù l e cheva l e f t . a t t a c h é e 
p o u r le d é g o u r d i r , l e d é n o u e r , l u i a f l b u - l l 
p l i r le corps , l u i apprendre à f u i r la «s 
c h a m b r i è r e , à ne pas galoper â faux n i 
d e f u n i , & pour l e f a i r e manie r . Dans 
les m a n è g e s q u i n ' o n t p o i n t de p i l i e r , un . 
h o m m e t i e n t l e b o u t de la corde , & 
f e m e t au m i l i e u d u t e r r e i n . 

O n appel le a u f l i les cordes des deux 
p i l i e r s , les longes du cavejfion , l o r f q u e -
l e c h e v a l t r a v a i l l e en t re deux p i l i e r s ; & on 

d i t 
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d i t .qu 'on l e f a i t d o n n e r dans les cordes , 
a f in que l a c o n t r a i n t e d u cavelTon l u i 
f a f f e p l i e r les hanches 3 l u i apprenne à 
f e f o u t e n i r d e f l u s , & à l e v e r l e d e v a n t , 
pour l e drelTer p a r - l à à ê t r e b o n f au t eu r . 
Voye\ S A U T E U R . 

O n d i t a u f l i des chevaux qu ' i l s font la 
corde, p o u r d i r e que par l a r e f p i r a t i o n 
ils r e t i r e n t la peau d u v e n t r e à eux au 
d é f a u t des c ô t e s . O n d i t encore que les 
chevaux ont une corde de f arc in , quand 
ils en o n t p l u f i e u r s bou tons de f u i t e q u i 
f o r m e n t c o m m e une corde. ( V ) 

C O R D E A S A I G N E R , en termes de 
Maréchallerie , e f l : une p e t i t e corde q u i 
f e r t à f e r r e r le c o u d u c h e v a l l o r f q u ' o n 
l e f a igne . ( V ) 

C O R D E , terme de /'eu de Paume , 
c ' e f t . une g r o f l e corde qu 'on a t tache en 
t ravers des deux c ô t é s d ' u n j e u de pau-r 
me , p r é c i f é m e n t dans l e m i l i e u de f a 
l o n g u e u r , & à e n v i r o n qua t r e p i é s de 
hauteur, L a corde b a i f l e t o u j o u r s vers l e 
m i l i e u de fa l o n g u e u r , à caufe d e f o n 
poids. D e p u i s la corde j u f q u ' à t e r r e ef l : 
a t t a c h é u n filet o u r é z e a u d e ficelle, 
pour a r r ê t e r les balles qu ' on y j e t t e . L e s 
joueurs q u i ne f o n t pas p a f l e r la ba l le 
par def lus l a corde, p e r d e n t u n qu inze . 
Voye\ P A U M E . 

C O R D E , au jeu de Billard, ce f o n t 
deux ç l o u s a t t a c h é s f u r les bandes des 
c ô t é s , e n d e ç à defquels l e j oueu r q u i 
commence à j o u e r d o i t p lacer f a b i l l e . 

C O R D E S , ( Relieur. ) ficelles de d i f f é 
rentes g f o f l è u r s , d o n t les o u v r i e r s f e f e r 
ven t pour f a i r e les nervures des l i v r e s . 
Les l iv res é t a n t de d i f f é r e n t s f o r m a t s , 
i l f au t que les ne rvures f o i e n t d i f f é r e n t e s 
& les cordes a u f l i . 

C O R D E A E N C O R D E R , ef l : une corde 
double d o n t l e b o u t p o r t e u n p e t i t v e r 
geon , q u i e n t r e dans l ' e n t a i l l e de l ' e n 
fup l e de devant ; d e - l à c é t t e corde p a f l e 
f u r l e rouleau de la p o i t r i n i e r e , e n f u i t e 
f u r l e cheva le t , & f e t e r m i n e par u n 
autre vergeon q u i p a f l e au t ravers d u 
bou t de la c h a î n e . L ' u f a g e de ce t t e corde 
e f t d 'amener l ' ouv rage que l ' o n va c o m 
mencer f u r l ' e n f u p l e de devan t : la corde 
à encorder f e r t encore aux e n f u p î e s de 
decriere, L o r f q u e l a c h a î n e # e f t finie , 

Tome I X . 
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c ' e f t - à - d i r e , que l e v e r g e o n f e t r o u v e a r 
r ê t é par les b r a f l e l e t s de l ' e n f u p l e , a lors 
o n ô t e ce v e r g e o n de f o n e n t a i l l e , fans 
le d é p a f f e r de dedans les fo ies q u ' i l po r 
t e ; o n p a f l e les boucles de l a corde d 
encorder dans les deux bouts d u v e r g e o n ; 
l e v e r g e o n p r o p r e de la corde d encorder 
f e m e t dans l ' e n t a i l l e de l ' e n f u p l e q u i 
e n r o u l e ce t t e corde : par ce m o y e n l a 
f o i e de l a c h a î n e e f t e m p l o y é e j u î q u ' a u -
p r è s des l i f l e s , & i l n ' y en a q u ' u n p e t i t 
b o u t de p e r d u que l ' o n appe l le pêne. 
Voye\ P Ê N E . 

* C O R D E , (Manufacl. en foie. ) I I y 
en a de p l u f i e u r s f o r t e s . V o i c i les p r i n 
cipales. 

L a corde encordée , g r o f l e corde q u i 
f e r o u l e d o u b l e f u r l ' e n f u p l e de d e r r i è r e , 
d o n t les deux bouts f o n t b o u c l é s , a f i n 
d 'y p a f l e r u n bois g a r n i de c roche ts q u i 
a r r ê t e n t & r e t i e n n e n t l e c o m p o f t e u r f u r 
l eque l f o n t e n f i l é e s les p o r t é e s de l a 
c h a î n e , p o u r fixer l a f o i e au t an t p r è s d u 
corps que la t i r e peu t l e p e r m e t t r e . A i n f i 
h corde encordée de ces o u v r i e r s , e f t l a 
m ê m e que la corde à enco rde r des R u -
baniers. Voye\ Varticle précédent & 
l'article V E L O U R S . 

L a corde de calqueron e f t a f l ez g r o f l e ; 
e l l e f e r t à f a i r e l e v e r les l i f l e s d u f o n d , & 
à r a b a t t r e les autres. Voy. C A L Q U E R O N . 

L a corde de jointe e f t ce l l e dans l a 
que l l e f o n t e n f i l é s les canons de la j o i n t e . 
Voye\ J O I N T E . 

Corde de gava/fine, voye\ G A V A SSINE. 
Corde de gavaffiniere, c o r d e dans l a 

que l l e f o n t e n f i l é e s les g a v a f l i n i e r e s . Voy. 
G A V A S S I N I E R E . 

Corde de rame , c o r d e de fil à t r o i s 
bou ts , plus g r o f l e que ce l l e de f e m p l e , 
au b o u t d e l aque l le , au de f lbus des p o u 
l ies d u c a f l i n o ù e l l e e f t p a f f é e , e f t a t t a 
c h é e l 'arcade. 

Corde de rouet : i l y a c e l l e des roue ts 
à cane t t e s , à d é v i d e r , &c. 

Corde de femple, c o r d e de fil à t r o i s 
bou t s , d o n t l e f e m p l e e f t c o m p o f é . 
Voye\ S E M P L E . 

Corde de boyau pour l'ourdiffoir ; e l l e 
f e r o u l e & fe d é r o u l e de d e f f u s une b r a n 
che de f e r p o f é e à l ' a rbre de l ' o u r d i f f o i r , 
p o u r f a i r e m o n t e r o u d e f c e n d r e l e p l o t 

M m m 
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q u i c o n d u i t les f i l s de l a c a n t r e , f é l o n 
que la broche f i x e q u i t o u r n e p e r p e n d i c u 
l a i r e m e n t f e m e u t f u r e l l e - m ê m e , o u de 
d r o i t e à gauche , ou de gauche à d r o i t e . 
Voye\ O U R D I R & O U R D I S S O I R . 

Corde de valet, g r o f f e corde a r r ê t é e par 
un bou t & d 'un c ô t é au p i é de d e r r i è r e d u 
m é t i e r , au tour duque l e l le f e r ou l e t ro i s 
o u quatre fo is , a i n f i que dans la m o u 
l u r e de l ' e n f u p l e , & d o n t l 'autre bou t 
e f l a r r ê t é au va le t de l ' e n f u p l e , a f i n de 
t e n i r la c h a î n e t endue . 

Cordes de trop , cordes de femples 
qu i n ' é t a n t pas fu fhTamment tendues , 
p a f f e n t dans les en t r e l a f f emens d u fil 
q u i f o r m e le lac o ù elles ne f e d o i v e n t 
p o i n t t r o u v e r , f o n t pr i fes avec celles 
q u i c o m p o f e n t la f i g u r e & caufen t un 
d é f a u t à l ' é t o f f e . 

Cordes qui fuivent, cordes q u i ne d o i 
v e n t p o i n t ê t r e t i r é e s , mais q u i l e f o n t 

- parce qu'el les s 'accrochent avec celles 
q u ' o n t i r e : ce t i n c o n v é n i e n t a r r i v e f u r -
t o u t , quand le lac e f t c o m p o f é d 'un 
n o m b r e c o n f i d é r a b l e de cordes. 

Cordes de V<j>urdij]oir : ou t r e celles d o n t 
nous avons p a r l é , i l y en a encore une 
q u i pa f f e dans la c a v i t é de la r o u e , q u i 
enve loppe la cage de l ' o u r d i f f o i r & l u i 
donne le m o u v e m e n t dans les barres f ixes : 
l o r f q u e la corde e f t t r o p t e n d u e , o n la 
place f u r une c a v i t é de la r oue o ù le 
d i a m è t r e e f t moins g rand ; & quand e l le 
ne l ' e f t pas a f f e z , o n la place f u r une 
fcavité o ù l e d i a m è t r e e f t plus g rand . 
Voye\ O U R D I S S O I R . 

C O R D E P ( Comm. ) tabac en corde } 

e f t f a i t de feu i l l es u n peu h u m e c t é e s d 'eau 
de m e r , & tordues e n f e m b l e , ou f i l é e s 
au roue t : l e f i l t r è s - l o n g q u i en p r o 
v i e n t , f e d é r i d e f u r u n b â t o n p o u r en 
f a i r e e n f u i t e u n rou leau . 

C O R D E S A N S F I N , e f t la corde qu i en 

t o u r e la roue des T o u r n e u r s , Cou te l i e r s , 
. & la pou l i e q u i e f t m o n t é e f u r l ' a r b r e , par 
l e m o y e n de laquel le o n f a i t t o u r n e r l ' o u 
vrage . Voye\ les planches du Tourneur. 

O n l 'appel le corde fans fin , à caufe 
que les deux bouts f o n t jo in t s e n f e m b l e 
o ù é p i f f é s , c o m m e les Cord i e r s é p i f f e n t 
e n f e m b l e deux p i è c e s de c â b l e s . Voye\ 
C O R D E R I E . 

C O R 
* C O R D E , inftrument de Pèche : i l 

y en a de pet i tes & de groffes ; ^ elles 
o n t les u i e s & les autres à leurs e x t r é 
m i t é s un a in o u h a m e ç o n . Les g r o f l è s fer
v e n t à p r end re de -gros p o i f f o n s , comme 
m o r u e s , t u rbo t s , raies , ùc. Pour cet 
e f f e t , les p ê c h e u r s amar ren t au bou t d'une 
corde d ' un p i é de l o n g une torche de 
p a i l l e , qu ' i l s e n f o u i f f e n t dans le fables* 
ils en f r appen t à l ' au t re b o u t une plus 
l é g è r e , l ongue de t r o i s p i é s , au bout de 
laquel le e f t un gros a in de f e r , garni 
de f o n a p p â t . I l s t e n d e n t ces p ièces où 
b o n l eu r f e m b l e : la m a r é e venant â 
m o n t e r , a m e n é avec e l l e des poiffons 
q u i m o r d e n t aux a p p â t s q u i couvrent les 
h a m e ç o n s , y r e f t e n t a t t a c h é s , demeu
r e n t à f ec f u r l e f ab l e quand la marée 
f e r e t i r e , & f o n t r a m a f f é s par les» p ê 
cheurs . Les pet i tes cordes d i f f é r en t de 
c e l l e s - c i en ce qu'elles f o n t toutes fixées 
f u r une grande corde y qu 'on amarre par 
deux torches d 'herbe ou de pai l le à ton 
e x t r é m i t é , & de quelques autres difper-
f é e s f u r l a l ongueu r de d i f t ance en d i f 
tance ; o n e n f o u i t toutes ces torches 
dans le f a b l e . Les ains d o n t les corde
let tes f o n t garnies é t a n t t r è s - p e t i t s , i l ne 
s'y p r e n d que de pe t i t s p o i f l o n s , ceux qui 
n ' o n t pas l a f o r c e d ' e n t r a î n e r les torches 
e n f o u i e s , & r o m p r e l a cordele t te . On 
f a i t a u f l i la p ê c h e des cordes en m e r ; 
mais elles f o n t a m a r r é e s à des chalou
pes d ' o ù elles de f cenden t dans les eaux : 
en ce cas elles ne d i f f é r e n t g u è r e du 
l i b o u r e t . Voye\ L l B O U R E T SIMPLE. 
Les pet i tes cordes de ce t t e efpece pren
n e n t des f o i e s , des m e r l a n s , des l iman
des ùc. E n é t é , les ains o u h a m e ç o n s 
f o n t a m o r c é s de vers ; en h iver de 
crabes , chevre t t e s , & autres qu'on prend 
à la c h a u f f e . I l y a des endroi ts o ù l 'on 
tend-les pet i tes cordes f u r des piquets le 
l o n g des r ivages , au m o y e n de la longue 
corde f u r l aque l le elles f o n t frappées. 
O n a recours à c e t e x p é d i e n t pour em
p ê c h e r , dans les chaleurs f u r - t o u t , le 
crabe de manger le p o i f l b n pris , avant 
q u ' o n a i t eu l e t emps de l e relever . I l 
y a d 'autres cordes qu ' on n o m m e dans l'a
m i r a u t é de S a i n t - B r i e u x , trajets ou cor
dées ,* e l l e f e t e n d e n t à p ie à la baffe 
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eau , & ne d i f f é r e n t des autres que dans 
l a m a n i è r e de les t e n d r e . O n les d i f p o f e 
en travers de l a m a r é e m o n t a n t e j & 
quand le p é c h e u r i m a g i n e que l e p o i f l b n 
a m o r d u Pain d o n t chaque p i l e e f t g a r 
n ie , i l r e l e v é les t ra je t s e n les h a l a n t par 
le bou t de l a l i g n e q u ' i l a m i f e à t e r r e , 
& e m p ê c h e a i n f i les crabes & a r a i g n é e s de 
s'y je t te r . Les l ignes des p ê c h e u r s de 
C r o i f i c , dans l ' a m i r a u t é de N a n t e s , f o n t 
a r m é e s a u t r e m e n t que cel les des p ê c h e u r s 
du canal : leurs l ignes o n t depuis t r e n t e 
ju fqu ' à quarante b ra f l e s de l o n g ; au b o u t 
éfl; f r a p p é un m o r c e a u de p l o m b , que les 
p ê c h e u r s n o m m e n t calle , parce q u ' i l f a i t 

. tomber la l i g n e ; i l p e f e e n v i r o n une l i v r e 
& demie , i l a l a f o r m e d u corps d ' une 
pet i te chaloupe hau te à l ' a r r i é r e , & o b t u f e 
p à r d e v a n t , en f o r t e que la g rande épa i f 
f eu r du p l o m b e f t à l ' a r r i é r e ; u n p e t i t 
organeau du cordage pa f f e dans l e p e t i t 
b o u t , & e f t f r a p p é f u r î a l i g n e q u i a t r e n t e -
fix à quarante braf les de l o n g . Sur c e t t e 
l igne , au de l fus d u p l o m b , à e n v i r o n une 
braf le , e f t f r a p p é l ' h a m e ç o n f u r une p i l e , 
é c h a m p e a u , o u c o u b l e t t e , de t ro i s quarts 
de'brafle au plus ; à l ' au t re organeau q u i 

e f t au gros b o u t d u p l o m b , f o n t f r a p p é e s 
deux autres coub le t t es a n n é e s d 'un a in 
Chacune ; de ces coub le t t e s , l ' une a f e u 
lement d e m i - b r a f l e de l o n g , & l ' a u t r e 
h r à f l è , a f i n que ces h a m e ç o n s é t a n t de 
longueurs i n é g a l e s , l e p o i f l b n p u i f l e les 
rencontrer plus f a c i l e m e n t . L e s pe t i t e s l i 
gnes à doubles ains f o n t m o n t é e s en l i b o u -
r e t , avec un p l o m b d ' e n v i r o n une d e m i -
l i v r e ou t ro i s quar te rons , a f i n qu'el les 
calent ; la p i l e a m a r r é e au de f lus d u p l o m b 
e f t doub le , avec u n a in o u c l aveau . 

Les cordes o u l ignes de p i é à p i l e , en 
ufage dans l ' a m i r a u t é de B o u l o g n e , f o n t 
des efpeces de l ignes q u i f e t e n d e n t f u r les 
fables q u i b o r d e n t l e p i é des fa la i fes . C h a 
que p i è c e de l ignes e f t de c inquan te à 
fo ixan te brafles de l ongueu r . L e s pi les o u 
ficelles q u i t i e n n e n t les h a m e ç o n s , f o n t 
frappées f u r le baufe o u l a g r o f l e l i g n e , 
de d i f t ance en d i f t a n c e , chaque p i l e e f t 
c h a r g é e d 'un p e t i t c o r c e r o n o u f l o t t e r o n 
de l i è g e . Les p ê c h e u r s é t e n d e n t ces l ignes 
de tou te leur l ongueur f u r les f a b l e s , o ù 
i l s e n f o u i f l e n t l e - b a u f e o u l a g r o f l e l i g n e , 
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d ' e n v i r o n t r o i s pouces : a i n f i l a m a r é e q u i 
f u r v i e n t f o u l e v e les p i l e s , & f a i t v o l t i g e r les 
a p p â t s . D a n s les t emps chauds o ù la c ô t e e f t 
c o u v e r t e de b o u r b e & d ' a r a i g n é e s , c e t t e 
p ê c h e c e f l è , les a r a i g n é e s s 'a t tachant aux 
p o i f l o n s p r i s . 

D a n s l e r e f l b r t de l ' a m i r a u t é de P o i t o u , , 
o u des fables d ' O l o n n e , les p ê c h e u r s f o n t 
des l ignes avec l e f q u e l î e s i ls f o n t la p ê c h e 
des ch iens de m e r , p l i e s , c la i res ^pof t eaux , 
& autres gros p o i f l o n s . I l s n ' e m p l o i e n t 
les pe t i t es q u ' à la p ê c h e des m o i n d r e s e f p e 
ces : mais les vafes e m p ê c h a n t les p é c h e u r s 
d u P o i t o u d ' é t e n d r e leurs h a m e ç o n s d e 
p l a t en c o r d é e s o u t r a j e t s , c o m m e f o n t 
les p ê c h e u r s Bre tons , i l s f o u t i e n n e n t les 
p i è c e s de leurs aplets de 3 0 braf fes d e 
l o n g ; & les ains en f o n t f r a p p é s de b r a f l e 
en b r a f l e avec des perches par les bou ts , 
p o u r que l a b o î t e o u l ' a p p i é flotte à l a 
m a r é e , & que î e s p o i f l o n s q u i s'y p r e n 
n e n t ne t r a î n e n t pas de ba f f e - m e r f u r 
vafes o ù i ls f e r o i e n t a t t a q u é s a u f l i - t ô t par 
les a r a i g n é e s & les chancres. C e t t e p r é c a u 
t i o n e f t f u r - t o u t n é c e f l a i r e p o u r la p ê c h e 
des p o i f f o n s q u i f e p r e n n e n t aux plus p e t i t s 
ains. 

L e s gros temps q u i e m p ê c h e n t les p ê c h e u r s 
de f o r t i r d u p o r t , r e n d a n t i m p o f l i b l e l ' u 
fage des cordes en m e r , ceux de l ' a m i r a u t é 
d u B o u r g d ' a u l t f e f o n t a v i f é s , p o u t ne pas 
pe rd r e leurs a p p â t s , de t e n d r e en cordes o u 
l ignes de p i é , à la c ô t e & f u r les g r è v e s q u i 
b o r d e n t l e r i vage . 

D a n s l e r e f l b r t de l ' a m i r a u t é de S a i n t -
B r i e u x , o n appe l l e arrouelles les cordes , 
l i g n e s , o u t ra je ts de p i é s . 

C O R D E S D E B O I S , (Marchandde bois.) 
ce r t a ine q u a n t i t é de bois à b r û l e r , a i n f i ap
p e l l é e , parce qu 'au t re fo i s o n la m e f u r o i t 
avec une corde. Voye\ M E S U R E . 

C e bois d o i t a v o i r quat re p i é s de l o n g : 
o n l e m e f u r e p r é f e n t e m e n t en t r e d e u x 
m e m b r u r e s de quatre p i é s de h a u t ; é l o i 
g n é e s l ' une de l ' a u t r e de h u i t . 

C O R D É , a d j . ( Jardin. ) o n d i t qu 'une 
r a v e o u une p o i r e e f t cordée , quand e l l e 
e f t d e v e n u e c r e u f e , m o l l e , & que fes fi
bres f o n t durs c o m m e d u bois ; l e g o û t a lors 
en e f t i n f i p i d e . ( K ) 

C O R D É , a d j . terme de Blafon. Q u e l 
ques auteurs p r é t e n d e n t q u ' o n e n t e n d par 
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croix cordée , une c r o i x e n t o r t i l l é e d é Cor 
des , quoique d'autres , avec plus de v r a i -
f emb lance , v e u l e n t que ce f o i t une c r o i x 
f a i t e de deux*morceaux de cordes. Voye\ 
C R O I X . 

C e m o t f e d i t au f l i des lu ths , harpes , 
v i o l o n s , & autres i n f t r u m e n s f emblab les , 
a u f t i - b i e n que des arcs à t i r e r , l o r f q u e leurs 
cordes f o n t de d i f f é r e n t é m a i l . A r p a j o u en 
R o u e r g u e , d'azur à une harpe cordée d 'or . 
Voye\ Chambers & Trévoux. ( V ) 

C O R D E A U , f . m . (Charpent.) e f t une 
p e t i t e co rde f a i t e avec d u f i l f i n , & qu 'on 
n o m m e c o m m u n é m e n t fouet, d o n t f e f e r 
v e n t les C h a r p e n t i e r s , pour a l l igner leurs 
p i è c e s de bois , & pour marquer de f fus 
des l ignes blanches pour les t racer . 

Les Jardiniers o n t au f t i leurs cordeaux : 
c ' e f t une efpece de compas d o n t deux piquets 
de bois ou p lan to i r s , l ' un p l a c é à l ' u n des 
bouts & l 'aut re f i xé à l 'autre b o u t , f o n t la 
f o n c t i o n de pointes . F i c h é s tous les deux 
en t e r r e , i ls d i r i g e n t l e Ja rd in ie r quand i l 
v e u t p lan ter en l i g n e d r o i t e . S i l ' on f i c h e 
l ' u n , on peut d é c r i r e u n arc de cercle o u u n 
cerc le en t i e r f u r la t e r re avec l ' au t re , & 
u n grand n o m b r e d 'autres f igures . 

Les A r c h i t e c t e s , les A r p e n t e u r s y f e 
f e r v e n t d u m ê m e i n f t r u m e n t . 

C O R D E A U X , ( Manufacl. en laine. ) 
efpeces de l i f i e r e s faites à certaines é t o f f e s 
de la la ine l a plus ba f fe . O n les n o m m e 
cordeaux de l eu r f a ç o n , q u i leur donne de 
l a r e f l è m b l a n c e avec une corde . 

C O R D É E , a d j . en Médecine , f e d i t 
d 'une i n f l a m m a t i o n & con t rac t ion d u fraz-
n u m & de la par t ie d u p é n i s q u i e f t en d e f -
f o u s , l aque l le r e n d l ' é r e c t i o n d o u l o u r e u f e . 

E l l e a r r i v e dans les g o n o r r h é e s , & e f t 
plus ou moins v i o l e n t e , à p r o p o r t i o n que 
la g o n o r r h é e e f t plus o u moins v i r u l e n t e . 
E l l e f a i t quelquefois beaucoup f o u f f r i r . 
Voye\ G O N O R R H É E Ù C H A U D E P I S S E . 

E l l e p r o c è d e de l ' a c r i m o n i e de la m a t i è r e 
q u i de f cend de l ' u r è t r e l aque l l e i r r i t e l e 
de f lbus de la verge ; ce qu i f a i t que l e p é n i s , 
& f i n g u l i é r e m e n t le f r a m u m , e f t f o r t e m e n t 
t i r é en embas dans l ' é r e c t i o n . Q u a n d l ' a c r i 
m o n i e e f t c o n f i d é r a b l e , e l l e caufe q u e l 
quefois des é r e c t i o n s non-na ture l les , o u le 
f y m p t ô m e z^d\èpriapifme. Voye\?Klk-
PISME. 

C O R 
S i l e f y m p t ô m e e f t v i o l e n t , & que dans 

une g o n o r r h é e i l f o i t plus o p i n i â t r e que les 
au t r e s , o n donnera avec f u c c è s u n e m é r i -
qne de t u r b i t h m i n é r a l , l eque l o p é r e r a une 
r é v u l f i o n . , 

Les f a i g n é e s , les d é l a y a n t s & a d o u c î f -
f an t s , tels que l e p e t i t - l a i t , les é m u l f i o n s 
anodynes , ùc. les cataplafmes é m o l l i e n s , 
& les f o m e n t a t i o n s de m ê m e v e r t u , o p è r e n t 
e f f i cacement l e ca lme f i d é f i r é dans cette 
malad ie . ( Y ) 

* C O R D E L A T , f . m . ( Drap. ) é to f f e 
q u i f e f a b r i q u e en p lu f i eu r s endroi ts , à 
A u f c h en A u v e r g n e , à Langogne en 
Languedoc , à R o m o r e n t i n en Rouergue: , 
dans les v a l l é e s d ' A u r e , à M o n t a u b a n , 
N e b o u f a n , pays de F o i x , ùc. E l l e varier 
dans fa l ongueur , l a r g e u r , & f a b r i c a t i o n , 
f é l o n les end ro i t s . E n Languedoc elle doi t 
a v o i r , quand e l l e e f t é t r o i t e , vingt-hui t 
p o r t é e s de t r e n t e - d e u x f i l s chacune , paf fées 
dans des lames & rots de quatre pans 
m e f u r e d e M o n t p e l l i e r , o u c inq fixiemes 
d 'aune m e f u r e de Paris , pour revenir du 
f o u l o n à la l a rgeur de d e m i - a u n e prife 
en t re les l i f i e r e s . Q u a n d e l l e e f t large , elle 
a t r e n t e - q u a t r e p o r t é e s de trente-deux* fils 
chacune , p a f l e f s dans les lames & rots de 
c i n q pans de la rgeur m e f u r e de Montpe l l i e r , 
o u une aune u n v i n g t - q u a t r i è m e mefure de 
Paris , p o u r r e v e n i r d u f o u l o n à demi-aune 
d e m i - q u a r t , de l a d e r n i è r e m e f u r e entre 
îes deux l i f i e r e s . L e s cordelats appellés 
redins o n t t r en te -qua t r e p o r t é e s de t r en te -
deux f i l s chacune , & f o n t p a f f é e s dans des 
lames & rots de c i n q pans de la rgeur m e f u 
re de M o n t p e l l i e r , p o u r r even i r au retour 
du f o u l o n , à d é m i - a u n e demi -quar t , les 
l i f i e r e s compr i f e s . Les cordelats qui f e 
f a b r i q u e n t dans les autres m u n u f a c t u ï è s , 
f o n t a f l u j e t t i s aux m ê m e s r è g l e s . 11 ef t per* 
mis de les t e i n d r e au p e t i t t e i n t . Les 
cordelats de M o n t a u b a n , t an t blancs que 
m ê l é s , d o i v e n t a v o i r 9 f é l o n les r è g l e m e n t s , 
q u a r a n t e - q u a t r e p o r t é e s de quarante fils 
chacune , p a f f é e s dans des peignes appel" 
lés dix-huit, de quatre pans t ro i s quarts 
o u c i n q f i x i e m e s & demi-aune de l a rge , pour 
a v o i r au f o r t i r du m é t i e r quatre pans uft 
quar t o u c i n q f i x i e m e s d 'aune ; & au retour 
d u f o u l o n , t r o i s pans o u d e m i - a u n e & 
u n d o u z i è m e de large. E t l o r f q u e les c h a î n e s 
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f e r o n t filles p lus g r o f f e s > o n les p d u r r a 
f ab r ique r à q u a r a n t e - u n e p o r t é e s & d e m i e 
de quarante fils c h a c u n e , dans des peignes 
a p p e l l é s < i z z - / e D t , l e u r c o n f e r v a n t t o u t e f o i s 
les la rgeurs o r d o n n é e s , t a n t au f o r t i r d u m é 
t i e r qu'au r e t o u r d u f o u l o n . L e s cordelats de 
R o m o r e n t i n o n t c i n q u a n t e - f i x p o r t é e s de 
t r e n t e - d e u x fils c h a c u n e , & t r e n t e - d e u x 
aunes d 'a t tache de l o n g , dans des lames & 
re t s d 'une aune & d e m i - q u a r t y c o m p r i s les 
l i f i e r e s , pou r ê t r e au f o r t i r d u f o u l o n d 'une { 
aune de l a r g e , & de v i n g t - u n e à v i n g t - ' 
deux aunes de l o n g . I l e f t p e r m i s au N e b o u -
f a n , pays de F o i x , Oc. de l e u r d o n n e r 
t e l l e l o n g u e u r q u ' i l s v o u d r o n t , p o u r v u 
qu ' i ls a ien t de l a rge deux pans u n t i e r s 
m e f u r e d u pays. Voye\ les re'glemens des 
manufaclures. 

C O R D E L E R , v . n . ( Drap. ) voye\ 
V a n . D R A P OU D R A P E R I E . 

* C O R D E L I , a d j . ( Verrerie. ) é p i t h e t e 
que l ' o n donne au v e r r e , l o r f q u e l e f o u r 
é t a n t u n peu f r o i d i l y aura dans le p o t une 
par t ie de v e r r e q u i d e v i e n d r a plus d u r e que 
l ' a u t r e , & qu 'ayant p r i s avec l a canne de 
l 'une & de l ' a u t r e en c u e i l l a n t , o n en aura 
f o u i l l é une p i è c e dans l aque l l e o n appercevra 
c o m m e de la ficelle , t a n t ô t g r o f f e , t a n t ô t 
menue. C o m m e ces traces f o n t d 'une 
q u a l i t é d i f f é r e n t e d u r e f t e de l ' o u v r a g e , 
elles le f e r o n t c a f t e r : el les f o n t à - p e u - p r è s 
de la na ture des l a rmes q u i t o m b e n t de l a 
couronne d u f o u r dans les pots , & q u ' i l en 
f au t f o i g n e u f e m e n t ô t e r . 

C O R D E L I E R S , f . m . ( H i f l . eccléflafl.) 
r e l i g i eux de l ' o r d r e de S. F r a n ç o i s d ' A f l i f e , 
i n f t i t u é s vers l e c o m m e n c e m e n t d u x i i j f i e 
c le . L e s Cordeliers f o n t h a b i l l é s d 'un gros 
drap gris : i l s o n t u n p e t i t capuce o u chape
r o n , u n man teau de l à m ê m e é t o f f e , & une 
ce in tu re de c o r d e n o u é e de t ro i s n œ u d s , 
d ' o ù l e u r v i e n t l e n o m de Cordeliers. I l s 
s 'appel loient auparavant pauvres mineurs y 

n o m qu ' i l s c h a n g è r e n t p o u r c e l u i de jreres 
mineurs ; ce pauvre l e u r d é p l u t . I l s f o n t 
cependant les p r e m i e r s q u i a i en t r e n o n c é 
à la p r o p r i é t é de tou tes p o f f e f l i o n s t e m p o 
re l les . I l s peuven t ê t r e membres de la f a 
c u l t é de T h é o l o g i e de Pa r i s . P l u f i e u r s o n t 
é t é é v ê q u e s , c a rd inaux , & m ê m e papes. 
I l s o n t eu de grands h o m m e s en p l u f i e u r s 
g e n r e s , à la t ê t e defque ls o n peu t n o m m e r 
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le f r è r e B a c o n , c é l è b r e par les p e r f é c u t i o n s 
q u ' i l e f l u y a dans f o n o r d r e , & par les d é c o u 
ve r t es q u ' i l fit dans u n fiecle de t é n è 
bres. Voye\ Varticle C H Y M I E . Q u o i q u e 
ce t o r d r e n ' a i t pas e u en t o u t t emps u n 
n o m b r e é g a l de n o m s i l l u f t r e s , i l n 'a c e f f é 4 

dans a u c u n de f e r v i r u t i l e m e n t l ' E g l i f e & 
la f o c i é t é : i l f e d i f t i n g u é finguliérement 
a u j o u r d ' h u i par l e f a v o i r , les m œ u r s & l a 
r é p u t a t i o n . Voye\ C A P U C H O N . 

C O R D E L I E R E , f . f . ( H i f l . eccle'f. ) 
r e l i g i e u f e d u m ê m e o r d r e que les C o r d e 
l i e r s , & p o r t a n t a u f l i l a c e i n t u r e de c o r d e 
n o u é e . 

C O R D E L I E R E , f u b . f . en Architecture , 
e f t u n p e t i t o r n e m e n t t a i l l é e n f o r m e d e 
c o r d e f u r les baguettes . 

C O R D E L I È R E , terme de Boutonier, 
e f t une e fpece de p i l i e r f a i t de p l u f i e u r s 
rangs de b o u i l l o n s c o u p é s de la m ê m e 
l o n g u e u r , q u i f o u t i e n t des amandes o u 
autres o rnemens de bou tons . T o u s ces 
rangs f o n t é g a u x , & a t t a c h é s l ' u n au-def lus 
de l ' au t re avec une f o i e de grenade c i r é e . 
Voyei B O U I L L O N & A M A N D E . L e s cor
delières f o n t l e plus f o u v e n t a p p u y é e s d ' u n 
U d o u b l e . Voyei U D O U B L E . 

* C O R D E L I È R E S , ( Manufacl. en drap.) 
ce f o n t des ferges q u i o n t v i n g t - d e u x aunes 
de l o n g u e u r en t o i l e , avec pouce & aune 
& t r o i s quar t ie rs u n pouce de l a r g e u r , 
pour ê t r e au f o r t i r d u p o t , & avan t que 
d ' ê t r e é t e n d u e s de v i n g t - a u n e s & u n q u a r t 
de l o n g , & d e m i - aune & d e m i - q u a r t 
de la rge . A i l l e u r s o n les o r d o n n e de t r o i s 
quarts u n pouce de large , & de v i n g t - t r o i s 
aunes de l o n g à f o i x a n t e - d o u z e p o r t é e s au 
m o i n s y t r o i s quarts un pouce de l a rge e n 
t o i l e , & v i n g t - d e u x aunes de l o n g . Voye\ 
les re'g. des Manufaci. 

C O R D E L I E R E , dans la pratique de l'im* 
primerie, s 'entend d ' un p e t i t rang de v i 
gnet tes de f o n t e , q u i f e m e t au h a u t d 'une 
p a g e , & d o n t o n f o r m e u n cadre p o u r l ' en 
t o u r e r : o n ne s'en f e r t a u j o u r d ' h u i que 
p o u r e n t o u r e r des enfeignes de m a r c h a n d s , 
des avis aux ames d é v o t e s , & autres b i l b o 
quets . O n m e t aux é d i t i o n s r e c h e r c h é e s , 
des filets o u r é g l e t s f o n d u s d ' u n e p i è c e , 
fimples, doubles o u t r i p l e s . Voye\ B I L B O 
Q U E T . 

C O R D E L I E R E : o n appel le a i n f i en ter-* 
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mes de blafon , UXL. p e t i t filet p l e i n de 
n œ u d s que les veuves & les filles m e t t e n t 
en f o r m e de c o r d o n autour de fe ' cu de 
leurs armes. 

R o q u e f e u i l de L o n d r e s , de B r e i f l a c , de 
l a R o q u e , à M o n t p e l l i e r , écartelé de gueu
les y ù de gueules par deux filets d'or 
e/} croix, d dou\e cordelières de même, 
trois dans chaque quartier d'écartelure. 

L a t r a d i t i o n rappor te que l ' o r i g i n e de 
ces armes v i e n t de ce que la m a i f o n de 
R o q u e f e u i l é t a n t au m o m e n t de s ' é t e i n 
d r e , ne r e l i a n t plus qu 'un f e u l m â l e q u i 
é t o i t co rde l i e r ; ce r e l ig i eux o b t i n t de la 
c o u r de R o m e de f e f a i r e r e l eve r de fes 
v œ u x ; ce t te f aveu r l u i f u t a c c o r d é e en c o n 
f i d é r a t i o n de l ' a n c i e n n e t é de f a f a m i l l e , des 
grands biens d o n t e l le j o u i i T o i t , d e l à v e r t u 
& de la va leur de fes a n c ê t r e s , qu i 
s ' é t o i e n t d i f t i n g u é s dans les combats vk 
batail les en p lu f i eurs gue r r e s , & y a v o i e n t 
p e r d u la v i e : pour c o n f e r v e r à la p o f t é r i t é 
l e r e f l b u v e n i r de f o n é t a t m o n a f t i q u e , i l 
p r i t pour armes des cordelières. ( G. D. 
L. T ) 

C O R D E L I È R E D E S A D N E S , [Géog. mod.) 
o u fimplement C O R D E L I E R E , que d ' au 
tres appel lent i m p r o p r e m e n t la Cordillère 
o u les Cordillères, e f t l e n o m que l ' o n donne 
à une haute c h a î n e de montagnes d u P é r o u , 
d o n t M . Bougue r nous a d o n n é une d e f 
e r i p t i o n c i r c o n f t a n c i é e dans la p r e m i è r e 
p a r t i e de f o n ouvrage f u r la figure de la 
t e r r e . V o i c i u n e x t r a i t f o r t a b r é g é de ce t t e 
d e f e r i p t i o n . 

_ M . Bougue r , a p r è s a v o i r d é c r i t la p a r 
t i e d u P é r o u c o m p r i f e en t r e la m e r & la 
Cordelière, o b f e r v e d ' abord que prefque 
tou tes les r i v i è r e s q u i d é c o u l e n t de la 
Cordelière dans la m e r d u S u d , f o n t des 
to r ren t s i m p é t u e u x . L ' a u t e u r , a p r è s a v o i r 
m a r c h é & m o n t é avec beaucoup de peine 
d u r a n t p l u f i e u r s j o u r s , & t r a v e r f é n o n 
fans danger quelques-uns de ces t o r r e n t s , 
a r r i v a au p i é d 'une haute montagne n o m 
m é e Chimborafo , q u i e f t une de celles de 
l a Cordelière. Voye^ A T T R A C T I O N DES 
M O N T A G N E S . A U p i é de ce t t e m o n t a g n e 
i l f e t r o u v o i t d é j à au-deflus des nuages , 
dans une r é g i o n o ù i l ne p l e u t jamais. P a r 
v e n u en h a u t , i l v o u l u t de feendre , & f u t 
hïm é t o n n é de t r o u y e r de l ' aut re côté* u n 
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pays d o u x , a g r é a b l e & t e m p é r é , b i en 
d i f f é r e n t de c e l u i q u ' i l q u i t t o i t . L a Corde' 
liere e f t p r o p r e m e n t c o m p o f é e , dans fa plus 
g rande p a r t i e , de deux c h a î n e s de m o n t a i 
gnes p a r a l l è l e s , en t re l e f q u e l î e s e f t une 
v a l l é e q u i p o u r r o i t e l l e - m ê m e p â f î e r pour 
une m o n t a g n e , é t a n t f o r t é l e v é e au-deflus 
d u n i v e a u de la m e r . C ' e f t dans cette 
v a l l é e qu ' e f t fituée Q u i t o , & la plus grande 
par t i e de f a p r o v i n c e ; l ' é l é v a t i o n du f o l , 
j o i n t e au v o i f i n a g e des montagnes cou
ver tes de neige & à l ' é g a l i t é des jours & 
des nui t s pendant t o u t e l ' a n n é e , f a i t que 
l e c l i m a t y e f t t e m p é r é , & qu 'on y joui t 
d 'un p r in t emps p e r p é t u e l . L e t h e r m o m è t r e 
de M . de R é a u m u r s'y m a i n t i e n t entre qua
torze à quinze d e g r é s . Q u i t o e f t au p i é d'une 
mon tagne n o m m é e Pichencha, o ù on 
m o n t e à c h e v a l f o r t hau t . L e p i é de la p l u 
pa r t des montagnes e f t une t e r re a rg i l l eu fe , 
qu i p r o d u i t des h e r b e s , & le f o m m e t n'eft 
qu ' un monceau de pierres . 

L e f r o i d , f u r l e P i c h i n c h a & f u r i e s autres 
montagnes , e f t e x t r ê m e ; o n y e f t c o n t i 
n u e l l e m e n t dans les nuages ; l e cielyehange 
t ro i s ou quatre fo i s en une d e m i - heure , & 

I l e t h e r m o m è t r e y v a r i e quelquefois ded ix - ' 
f e p t d e g r é s en u n j o u r . L e mercure s'y 
f o u t i e n t à fe ize pouces une l i g n e , & â 
v i n g t - h u i t pouces une l i g n e au niveau de 
l a m e r . O n v o i t que lquefo is f o n ombre ' 
p r o j e t t é e f u r les nuages d o n t o n e f t e n v i 
r o n n é , & la t ê t e de l ' o m b r e e f t o r n é e d'une 
efpece de g l o i r e f o r m é e de p luf ieurs cercles 
c o n c e n t r i q u e s , avec les couleurs du pre
m i e r a r c - e n - c i e î , l e rouge en dehors. 
Voye\ A R C - E N - C I E L , 

L a hau teur d u f o m m e t p ie r reux de Pichin
cha , q u i e f t 2.434 t o i f e s a u - d e f l ù s du 
n i v e a u de la m e r , e f t à - p e u - p r è s celle du _ 
t e r m e i n f é r i e u r confiant de la neige dans " 
toutes les montagnes de la zone to r r ide , 
N o u s d i f o n s confiant ; car la neige f e t r o u 
ve que lquefo is 9 0 0 to i fes au-deflbus. Q u e l 
ques montagnes f o n t plus baffes que ce 
t e r m e , d'autres f o n t plus hautes ; & on ne 
peut les e f e a l a d e r , parce que l a neige fe 
c o n v e r t i t en glace. L a neige f e f o n d n é a n 
m o i n s plus h a u t , dans les montagnes qu i 
p r o d u i f e n t des volcans . Voye\ V O L C A N . 
C e t t e l i g n e d u t e r m e i n f é r i e u r c o n f i a n t de 
l a ne ige e f i plus baffe > c o m m e cela d o i t 
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ê t r e : plus l o i n de l ' é q u a t e u r , par e x e m p l e , 
au p ic de T é n e r i f f e , e l l e n ' e u é l e v é e que 
de 2100 t o i f e s . M . B o u g u e r o b f e r v e q u ' i l 
d e v o i t y - a v o i r a u f f i u n t e r m e c o n f i a n t 
f u p é r i e u r , s ' i l y a v o i t des montagnes 
a l lez hautes p o u r que les nuages ne p a f f a f -
f e n t jamais q u ' à une ce r t a ine d i f t a n c e au 
bas de l eu r f o m m e t ; mais nous ne c o n n o i f -
fons p o i n t de te l les montagnes . 

Dans tous les e n d r o i t s é l e v é s de h Corde-
t liere , l o f f q u ' o n pa f t e de l ' o m b r e au f o l e i l , 

on r e f l è j u t une plus grande d i f f é r e n c e q u ' i c i 
pendant nos plus beaux jours dans la t e m 
p é r a t u r e de l ' a i r : c ' e f t que f u r ces hautes 
montagnes d é f e r r e s & couver t e s de n e i g e , 
o ù l ' a i r e f t plus r a r e , la cha l eu r v i e n t p r i n 
c ipalement de l ' a d i o n d i rec te & i m m é d i a t e 
du f o l e i l ; au l i e u que dans la pa r t i e i n f é 
r i eure de la t e r r e e l l e t i e n t a p l u f i e u r s 
autres caufes. Voye\ C H A L E U R . 

M M . Bouguer & de l a C o n d a m i n e f o n t 
m o n t é s f u r P i c h i n c h a au d e f f u s d u t e r m e 
c o n f i a n t de la n e i g e , à 2476 to i f e s de h a u 
teur ; le b a r o m è t r e y é t o i t à 15 p o u c e s , 9 
l ignes , c ' e f t - à - d i r e , plus de 12 pouces plus 
bas qu'au b o r d de l a m e r : jamais o n n ' a 

• p o r t é de b a r o m è t r e a u f t i hau t . 
L a c h a î n e occ iden t a l e de la Cordelière 

cont ien t beaucoup d 'o r , de m ê m e que l e 
p i é de l ' o r i e n t a l e . Les montagnes des 
envi rons de Q u i t o p a r o i f f e n t c o n t e n i r peu 
de parties m é t a l l i q u e s , q u o i q u ' o n y t r o u v e 
quelquefois de l ' o r en pa i l l e t t e s . Voye\ 
un plus long détail dans l'ouvrage cité 
de M . Bougue r ; voye\ aujji la relation de 
M . de la C o n d a m i n e f u r le même f u j e t 
dans fon journal hiflorique. (O) 

C O R D I L I E R E , ^ o y q C o R D E L i E R E . 
; * C O R D E L I N E , f . f . ( Manufac7. en 

foie.) f i l s de f o i e o u de f l e u r e t f e r v a n t 
de l i f i e r e à l ' é t o f f e . 

* C O R D E L I N E y ( Verrer. ) O n d o n n e 
ce n o m dans les ve r r e r i e s à b o u t e i l l e s , à 
une pe t i t e t r i n g l e de f e r d ' e n v i r o n qua t re 
p i é s h u i t pouces de l o n g ^ que l ' o u v r i e r 
p rend d'une m a i n , & q u ' i l t r e m p e chaude 
dans le p o t , pou r en t i r e r de q u o i f a i r e l a 
cordeline q u i e n t o u r e l ' e m b o u c h u r e de la 
bou t e i l l e ; ce q u i f e f a i t en a t tachant l ' e f 
pece de m a m m e î o n q u i p e n d , & t o u r n a n t 
en m ê m e temps l ' i n f t r u m e n t de la m a i n 
gauche., 
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C O R D E L L E , f . f. (Marine.) t e r m e 

de m a r i n e d o n t o n f e l e r t p o u r l i g n i f i e r 
une c o r d e de m o y e n n e g r o f l e u r d o n t o n 
f e f e r t p o u r na l e r u n v a i f f e a u d ' u n l i e u à 
un au t re ; par e x e m p l e , dans la C h a r e n t e 
o u h a ï e Jes v a i f t e a u x à la cordelle. 

O n d o n n e encore ce n o m à la c o r d e q u i 
f e r t , à c o n d u i r e la cha loupe d 'un n a v i r e 
q u i e f t dans l e p o r t , de t e r r e à ce n a v i r e . 

( Z ) 
C O R D E R , v . act. ( Comm. ) C ' e f l 

a f f e r m i r l ' e n v e l o p p e d ' u n b a l l o t , les d e f 
fus d 'une c a i f t e , en les e n t o u r a n t d 'une 
c o r d e f e r r é e au b â t o n . 

C O R D E R , terme de Marchand de 
bois ; c ' e f t le m e f u r e r à la c o r d e o u à l a 
m e m b r u r e . Voye\ C O R D E Ù M E M 
B R U R E . 

C O R D E R , en terme de Vergetier; c ' e f t 
n o u e r & en t r e l ace r les cordes à boyau d ' u 
ne r aque t t e les unes dans les a u t r e s , p o u r 
en f a i r e une e fpece de t r e i l l i s . 

C O R D E R I E , f . f . ( Marine. ) C ' e f t 
l e n o m que f o n d o n n e â u n g r a n d b â t i 
m e n t c o u v e r t , f o r t l o n g & peu la rge , d e f -
t i n é dans u n a r f ena l de m a r i n e p o u r f i l e r 
les cables & cordages n é c e f l a i r e s p o u r les 
v a i f l è a u x d u R o i . Voye\ Planche V I I . 
part. 3 . /2. 6 . l e p lan d ' une corderie 
de 2 0 0 t o i f e s de l o n g f u r 8 t o i f e s d e 
la rge . ( Z ) 

* C O R D E R I E , ( Ord. encyclop. En-
tend. Mémoire. H i f l . H i f l . de la nat. 
H i f l . de la nat. employée. Arts, méchan. 
Cord. ) C ' e f t - l ' a r t de f a i r e des cordes . 
U n e c o r d e e f t u n c o m p o f é l o n g , c y l i n 
d r i q u e , p lus o u moins f l e x i b l e , o u de l i n , 
o u de l a i n e , o u de c o t o n , o u de r o f e a u , 
o u d ' é c o r c e de t i l l e u l y o u de f o i e , o u d e 
c h a n v r e , o u de c h e v e u x , o u d 'au t res 
m a t i è r e s f e m b l a b l e s , t o r t i l l é e s o u A m p l e 
m e n t o u en p l u f i e u r s doubles f u r e l l e s -
m ê m e s . S i la p o r t i o n de m a t i è r e t o r t i l l é e 
f i m p l e m e n t f u r e l l e - m ê m e e f t m e n u e , 
e l l e p r e n d l e n o m de f i l , voye\ F I L . I l 
y a encore des cordes de b o y a u , de l a i t o n , 
de c u i v r e , , de f e r , ùc. mais i l l e m b l e 
q u ' o n ne l eu r a i t d o n n é ce n o m que par 
l a r e f t e m b l a n c e qu'el les o n t p o u r la flexi
b i l i t é , l a f o r m e & m ê m e l 'u fage , avec 
cel les de c h a n v r e . L e s cordes de c h a n v r e 
f o n t les feu les q u i f e f a b r i q u e n t dans les 
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corderie. Voye\ à l'art. B O Y A U D I E R l a 
m a n i è r e de f a i r e les cordes à boyau ; à 
l ' a r t i c l e T R I F I L E R I E ou G R O S S E S F O R 

G E S , la f a b r i c a t i o n des f i l s de f e r ; à 
l ' a r t i c l e C U I V R E ou L É T O N , ce l le des 
cordes de l é t o n . N o u s avons l a i f l e à l ' a r 
t i c l e C H A N V R E ce t t e m a t i è r e t o u t e p r ê t e 
à paf fe r en t r e les mains d u c o r d i e r . N o u s 
l a t ra i te rons d VArt. C O R D I E R . Voye\ 
C O R D I E R . 

C O R D E S , ( Géog. mod. ) v i l t e de 
F rance dans l ' A l b i g e o i s , f u r la r i v i è r e 
d ' A u r o n . 

C O R D E S - T O U L O U S A I N E S , (Géog. 
mod. ) p e t i t e v i l l e de F rance dans l ' A r - , 
magnac , p r è s de la Ga ronne . 

C O R D I A , f. f . ( H i f i . nat. bot. ) genre 
de p l an te d o n t le n o m a é t é d é r i v é de 
c e l u i de Valere Cordus. L a f l e u r des 
plantes de ce genre e f l m o n o p é t a l e , en 
f o r m e d ' en tonno i r , d é c o u p é e } & d o n t 
les bords f o n t o r d i n a i r e m e n t r e c o u r b é s , 
i l s ' é l è v e d u ca l i ce u n p i f t i î q u i e l t 
a t t a c h é c o m m e u n c l o u au bas de la 
f l e u r , & q u i d e v i e n t dans la f u i t e un 
f r u i t a r r o n d i & charnu , q u i r e n f e r m e u n 
noyau d i v i f é en deux loges , dans chacune 
defquel les i l y a une amande ob longue . 
P l u m i e r , nova plant. Amer. gen. Voye\ 
P L A N T E . ( I ) 

C O R D I A L E S , ( Phar. ) Les q u a 
t r e eaux -cordiales f o n t celles d ' e n d i 
v e , de c h i c o r é e , de b u g l o f e & de 
f c a b i e u f e . 

C O R D I A L E S , ( Pharm. ) Les t ro i s 
fleurs cordiales f o n t celles de b o u r a c h e , 
de bug lo fe , & de v i o l e t t e . 

L e c h o i x que quelques anciens m é 
decins avo ien t f a i t de ces fleurs & de 
ces eaux pour l eu r a t t r i b u e r plus p a r t i c u 
l i è r e m e n t la v e r t u cordiale , e f t a b f o l u -
m e n t r e j e t t é par la m é d e c i n e m o d e r n e ; 
& e f f e d i v e m e n t l ' i n f u f i o n la plus m é 
n a g é e de ces f leurs ne f a u r o i t a v o i r au
cune u t i l i t é r é e l l e , d u m o i n s à t i t r e de 
cordial. 

Q u a n t aux quatre eaux d i f t i l l é e s , elles 
f o n t exactement dans la c l a f f e de celles 
d o n t G é d é o n H a r v é a d i t , avec r a i f o n , 
qu'elles n ' é t o i e n t bonnes q u ' à ê t r e c o n -
f e r v é e s dans de grandes bou te i l l e s de 
v e r r e pour ê t r e , j e t t é e s dans la r u e l e 
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p r in t emps f u i v a n t , vere proximè infie^ 
quente in cloacas evacuandce. (b) 

C O R D I A U X , a d j . (Pharm.) r e m è d e s 
q u i r a n i m e n t & f o r t i f i e n t . J 'a i d o n n é leur 
m a n i è r e d 'agi r à l ' a r t i c l e alexipharma-
ques. Voye\ A L E X I P H A R M A Q T J E S . 

C O R D I E R . C ' e f t p r inc ipa lement 
c e l u i q u i f i l e les cordes de chanvre . Une 
co rde e f t u n c y l i n d r e t r è s - l o n g , com
p o f é de m a t i è r e s flexibles q u i f o n t t o r 
t i l l é e s , o u f i m p l e m e n t , o u en plufieurs 
doubles , f u r e l l e s - m ê m e s . I l y a encore 
des cordes' de boyau , de l a i t o n ,* de c u i 
v r e , de f e r , & c . M a i s i l f e m b l e qu'on 
ne leur , a i t d o n n é ce n o m que par la 
r e f t emb lance qu'el les o n t p o u r la flexibi
l i t é , l a f o r m e , & m ê m e l ' u f a g e , avec 
celles d u chanv re . Voye\ les articles 
B O Y A U D I E R & T I R E U R D'OR. 

O n f a i t a u f l i des cordes de ne r f s , de che
v e u x , & c . O n l i t dans l ' h i f t o i r e , que les 
L i â m e s de Car thage f e c o u p è r e n t les leurs 
pour en f a i r e des cordes pour les machines 
de gue r re q u i en manquo ien t . Les D a m é s 
R o m a i n e s f i r e n t l e m ê m e f ac r i f i ce dans 
une e x t r é m i t é f e m b l a b l e : elles p r é f é r è r e n t 
la p e r t e de leurs cheveux & de leur parure 
à une h o n t e u f e f e r v i t u d e . /, 

Les cordes de chanv re font les feules 
q u i f e f a b r i q u e n t dans les corderies. 
N o u s par lerons i c i des corder ies où l 'on 
t r a v a i l l e p o u r la m a r i n e , parce que tou
tes les autres n ' en f o n t qu 'une imi ta t ion 
en p e t i t . 

Les f i l a m e n t s de c h a n v r e q u i forment 
le p r e m i e r b r i n o n t o r d i n a i r e m e n t deux 
ou t r o i s p i é s de l o n g ; a i n f i pour faire 
une co rde f o r t l ongue , i l f a u t placer un 
grand n o m b r e de ces f i l amen t s les uns 
au b o u t des a u t r e s , & les af lembler de 
m a n i è r e qu ' i l s r o m p e n t p l u t ô t que de 
f e d é f u n i r . P o u r a f l e m b l e r ces fila
ments , o n les t o r d les uns f u r les au
tres , de m a n i è r e que l ' e x t r é m i t é d'une 
p o r t i o n n o n a f l e m b l é e e x c è d e toujours 
un peu l ' e x t r é m i t é de la p o r t i o n déjà 
t o r t i l l é e . 

I l y a des filières de deux efpeces , 
de couver tes & de d é c o u v e r t e s . Ces der
n i è r e s f o n t en p l e i n a i r f u r des remparts 
de v i l l e , dans les f o f î é s , dans les c h a m p s , . 
& c . & les autres f o n t des galeries gui 

* ont 
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o n t j u f q u ' à douze cents p i é s de l o n g f u r 
v i n g t - h u î t de l a rge , & h u i t à n e u f de haut . 

L e fileur a a u t o u r « d e f a c e i n t u r e u n 
peignpn de c h a n v r e a f lez gros p o u r f o u r 
n i r l e f i l de l a l o n g u e u r de l a c o r d e r i e ; 
i l f a i t ime p e t i t e b o u c l e à f o n c h a n v r e ; 
i l l 'accroche dans l a m o l e t t e d u r o u e t l a 
plus é l e v é e , l e c b a r i v r ë f e t o r t i l l e ; & à 
m e f u r e que l e f i l f e f o r m e , l e fileur 
recule. I l t i e n t dans f a m a i n d r o i t e u n 
bout de l i f i e r e qu 'on appel le paumelle , q u i 
conferve l e t o r t i l l e m e n t d u fil & l ' e m p ê 
c h e de f e r e p l i e r f u r l u i r m ê m e . Q u a n d ce 
premier fileur e f l à qua t re o u c i n q bra f les 
du r o u e t d e u x autres fileurs a c c r o c h e n t 
leur chanvre aux deux m o l e t t e s f u i v a n 
tes ; deux autres en f o n t a u t a n t , & a i n f i 
de f u i t e , j u f q u ' à ce que les m o l e t t e s 
f o i e n t o c c u p é e s . Q u a n d l e p r e m i e r fileur, 
qu 'on-appel le maître de roue , a a t t e i n t 
l e bou t de la filerie > o n d é t a c h e f o n fil 
du crochet de la m o l e t t e , o n l e p lace 
dans une p e t i t e p o u l i e p l a c é e au m i l i e u 
de la f i l e r i e ; o n l ' e n v e l o p p e d 'une c o r d e 
d ' é t o u p e q u ' o n appel le livarde ; o n charge 
la l iva rde d 'une p i e r r e y & ' u n g a r ç o n t e 
nant le fil e n v e l o p p é d 'une au t r e l i v a r d e 
le condui t f u r l e touret, q u i ef l : une e fpece 
de grande b o b i n e f u r l aque l l e i l l e p l a c e ; 
i l le frappe! m ê m e d 'une pa l e t t e p o u r q u ' i l 
f è f e r r é m i e u x f u r l e touret. Q u a n d le 
m a î t r e d e ^ r o u e e f t r e n d u au c r o c h e t , i l 
d é c r o c h e l e fil de l ' o u v r i e r l e plus a v a n c é 
vers l e bou t de l a c o r d e r i e . I l l e t o r t i l l e 
au bout du fien , & l e m e t e n é t a t d ' ê t r e 
d é v i d é . T o u t ce q u ' i l y a de fil f a i t f e d é v i 
de de f u i t e f u r l e t o u r e t . 

L e fileur d o i r a v o i r f o i n de r e t i r e r d u 
chanvre , à m e f u r e q u ' i l l e ' f i l e , les p a r 
ties mal t r a v a i l l é e s , L e fil , p o u r ê t r e b i e n 
filé, d o i t ê t r e u n i , é g a l , & c o u c h é en 
longues lignes f p i r a l e s . O n ne peu t d o u t e r 
que le plus ou m o i n s de t o r t i l l e m e n t n ' i n 
flue f u r la f o r c e du fil. 

Onze fileurs q u i e m p l o i e n t b i e n l e u r temps 
peuvent filer j u f q u ' à f e p t cents l i v r e s de 
chanvre par j o u r . I l y a d u fil de deux 
& quelquefois de t r o i s g r o f l e u r s . L e plus 
gros f e r t pour les cables des v a i f l è a u x , & 
o n l ' a p p e l l e / / ^ cable l e m o y e n , p o u f 
les manoeuvres d o r m a n t e s & courantes , 
& on l ' a p p e l l e / / ^ haubans j & l é plus 
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fin , p o u r les pe t i t e s manoeuvres , s 'appelle 
l e lu\in , l e merlin, l e fil à coudre les 
voilés, & c . O n m e t les t ou re t s c h a r g é s 
d è fil î e s uns f u r les autres ; o n a f o i n f e u 
l e m e n t de m é n a g e r d e l ' a i r e n t r ' e u x ; o n e n 
t i e n t l e m a g a f i n f r a i s & fec . 

O n d i f t i n g u é d e u x efpeces de cordages ; 
les uns fimples q u ' o n appel le hanfieres; 
les autres q u ' o n peu t regarder c o m m e o i s 
cordages c o m p o f é s . C es d e u x efpeces de 
cordages f e f u b d i v i f e n t e n u n n o m b r e d 'au
tres q u i ne d i f f é r e n t que par l e u r g r o f f e u r 
& par l ' u fage q u ' o n en f a i t p o u r l a g a r n i 
t u r e des v a i f t e a u x . 

Q u a n d u n c o r d i e r v e u t u n i r e n f e m b l e 
deux fils p o u r en f a i r e la p e t i t e ficelle 
a p p e l l é e bitord, i l f e f e r t d u r o u e t des 
fileurs, o u b i e n d ' u n r o u e t de f e r c o m 
p o f é de qua t re c roche t s m o b i l e s , d i f p o f é s 
en f o r m e de c r o i x . L e c o r d i e r p r e n d 
d ' a b o r d u n fil q u ' i l a t t ache par u n de fes 
bouts à u n des c roche t s d u r o u e t ; e n -
f u i t e i l l e t e n d & v a l ' a t t a c h e r à u n p i e u 
q u i e f t p l a c é à u n e d i f t a n c e p r o p o r t i o n n é e 
à la l o n g u e u r q u ' i l v e u t d o n n e r à f a c o r d e ; 
d e r l à i l r e v i e n t a t t acher u n au t r e f i l à u n 
c r o c h e t o p p o f é à c e l u i o ù i l a a t t a c h é l e 
p r e m i e r ; i l l e bande a u f l i , & v a l ' a r 
r ê t e r de m ê m e au p i e u d o n t nous avons 
p a r l é . C e t t e o p é r a t i o n é t a n t f a i t e , l e c o r 
d i e r u n i t e n f e m b l e les deux fils, f o i t par 
u n n œ u d o u a u t r e m e n t ; de f a ç o n que ces 
deux fils r é u n i s n ' e n f o r m e n t 'pour a i n f i 
d i r e q u ' u n . 

Q u a n d le, c o r d i e r v e u t f a i r e d u m e r l i n , 
q u i e f t u n c o m p o f é de t r o i s f i l s , a p r è s a v o i r 
t e n d u u n fil depuis l e c r o c h e t d u r o u e t j u f 
qu'au c r o c h e t de l'émérillon ( l ' é m é r i l l o n e f t 
u n p e t i t m o r c e a u de bois en f o r m e de fifflet, 
à chaque b o u t d ' u q u é r e f t u n c r o c h e t de f e r 
t o u r n a n t ) , i l l u i r e f t e e n f u i t e à é t e n d r e de 
m ê m e ^ l e s deux, autres fils. P o u r a l l e r p lus 
v î t e , i l p r e n d u n fil f u r l e t o u r e t , I l l e p a f l e 
f u r u n p e t i t t o u r e t de p o u l i e , m o n t é d ' u n 
c r o c h e t q u i l u i f e r t de c h a p e , i l l ' a t t ache au 
c r o c h e t de la m o l e t t e , q u i e f t une p o u l i e d e 
bois t r a v e r s é e par l e m i l i e u d 'Un f e r c o u r b é , 
& q u i f e r t à r e t o r d r e ; e n f u i t e i l pa f l e la p o r 
t i o n d u fil q u i é t o i t f u r l e t o u r e t dans l e c r o 
c h e t de l ' é m é r i l l o n , & r e v i e n t au t o u r e t , 
i l coupe f o n fil de l o n g u e u r , i l l ' a t t ache au 
t r q i f i e m e c r o c h e t P & f a c o r d e e f t o u r d i e . 

N n n 
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L e hi'.n e f t u * v r a i fil re tors ; îl f e f a i t 

de deux f i l s rfe p r e m i e r b r i n , f i m p i e r n e a i 
t o r t i l l é s l ' un avec « l ' a u t r e . L e fil. de v o f t e 
n ' e f t qu 'un bon fil re tors . O n appelle han-

fiere t o u t cordage c o m m i s , a p r è s qu 'on 
a d o n n é au fil af tez d ' é l a f t i c i t é par l e t o r 
t i l l e m e n t . L e cordage commis e f t c e l u i 
d o n t chacun des deux fils f e t o r d en par
t i c u l i e r . 

Les cordiers o n t une m e f u r e pour p r e n 
d re la g r o f f e u r des cordages ; i l s la n o m 
m e n t jauge. Les cordages qu ' on n o m m e 

kde main-torfe y & à R o e h e f o r t garochoirs , 
ne d i f f é r e n t des hanfieres ord ina i res qu 'en 
ce que les de rn ie r s o n t leurs torons t o r t i l 
l é s dans un fens o p p o f é au t o r t i l l e m e n t 
des fils, & que les ma ins - to r f e s au c o n 
t r a i r e o n t leurs to rons t o r t i l l é s dans l e 
m ê m e fens que les fils. L e toron e f t 
c o m p o f é de p lu f i eu r s fils de ca r re t t o u r n é s 
e n f e m b l e . 

I l f au t n é c e f l à i r e m e n t p l i e r les c o r d a 
ges pour les c o n f e r v e r dans les magafins ; 
ceux q u i f o n t g r o s , c o m m e les , cab les , 
f e p o r t e n t t o u t ent iers par l e m o y e n de 
chevalets à rou leau : â l ' é g a r d des c o r 
dages de m o i n d r e g r o f f e u r , o n en f a i t u n 
paquet auquel o n donne l a f o r m e d 'une 
r o i ï e . 

C e t t e o p é r a t i o n qu 'on appelle rouery ne 
f e f a i t que pour les gros cordages. L e 
bitord, l e lu\in & le merlin , f o n t t r o p 
flexibles pour ê t r e roués ; o n f e c o n t e n t e 
de les d é v i d e r f u r une efpece de m o u l i n e t 
en f o r m e d ' é c h e v e a u x , qu 'on ^ a r r ê t e javec 
une commande o u centaine en t e r m e de 
t i f l e r a n d . 

L o r f q u ' i l e f t q u e f t i o n de gros cables , 
l e m a î t r e c o r d i e r commence par l i e r e n 
f e m b l e deux bouts cie c o r d e d ' é t o u p e 
d 'une longueur & g r o f f e u r p o r p o r t i o n n é e s 
à la g r o f f e u r d u cordage qu 'on v e u t rouer. 
Ces deux cordes a i n f i r é u n i e s s 'appellent 
HaJJe. O n m e t ce t te l i a f l e à t e r r e .de f a ç o n 
que les quat re bouts f a f l e n t une c r o i x . O n 
m e t e n f u i t e l e p i é f u r l ' e x t r é m i t é de la 
corde qu 'on d o i t rouer ; f u i v a n t qu 'e l le e f t 
g r o f l e o u i n f l e x i b l e , o n en f o r m e u n cerc le 
plus o u moins grand , & o n f a i t en f o r t e 
que le n œ u d de la l i a f l e f e t r o u v e au m i l i e u 
de ce cerc le . A p r è s la première révolution 
o u p r e m i e r t o u r P o n l i e avec u n fil de 
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r ca r re t î e b o u t de l a c o r d e avec l a po r t i on . 
Je ce l l e q u i l u i r é p o n d , & o n c o n t i n u é 
de ha ler la Corde ea f a i f a n t de nouvelles 
r é v o l u t i o n s par d e f l u s , les f e r r an t b ien les 
unes c o n t r e les au t res , les f r appan t m é m £ 
à coup de m a i l l e t l o r f q u e l e cordage e f t 
t r o p r o i d e . Q u a n d o n a fini de rouer, on 
l i e b i e n f o r t l e t o u r avec les bouts de la 
l i a f l e q u i f o n t à la c i r c o n f é r e n c e de la meule 
d u cordage . 

O n appel le mèche ce qu i e f t d e f t i n é à 
f a i r e l e m i l i e u d u cordage : les mèches, 
f o n t fa i tes d ' é t o u p e de chanv re f i l é e au 
r o u e t c o m m e la co rde , mais d o n t le f i l a 
ge e f t f o r t l â c h e : i l f a u t les placer le plus 
avantageufement q u ' i l e f t p o f l i b l e dans 
l 'axe des cordages. P o u r y r é u f ï i r on fa i t 
o r d i n a i r e m e n t pa f f e r la m è c h e dans un 
t r o u de t a r i è r e , q u i t r a y e r f e l'axe du, 
toupin. L e toupin e f t u n morceau de bois 
t o u r n é en f o r m e de roue t r o n q u é e , dont 
la g r o f f e u r e f t p r o p o r t i o n n é e à celle de 
la Corde qu ' on v e u t f a i r e : o n a r r ê t é la 
m è c h e f e u l e m e n t par u n de fes bouts à ^ 
l ' e x t r é m i t é de la grande û i à n i y é l l è du 
quarré, de f a ç o n q u ' e l l e f o i t p l a c é e e n 
t r e les qua t re t o r o n s q u i d o i v e n t l 'en-' 
ve lopper . L e quarré e f t u n chantier qui 
n é d i f f è r e d u v r a i c h a n t i e r que parce,, que 
ce lu i - c i e f t i m m o b i l e , & que le quar ré 
e f t é t a b l i f u r u n t r a î n e a u pe fan t* & qu'on 
charge plus o u m o i n s , f u i v a n t j e befoin. 

P o u r f a i r e u n cordage eh hannere à trois 
to rons , o n c o m m e n c e par o u r d i r les f i ls , 
d o n t o n f a i t t r o i s f a i f ceaux , que l 'on t o n j 
e n f u i t e p o u r e n f a i r e les t o r o n s , & enf in on 
commet les t o r o n s - p o u r en f a i r e des cor-r 
dages. 

P o u r b i e n o u r d i r u n cordage., i l faut 9 

i ° . é t e n d r e les fils, 2 ° l e u r donner un égal , 
d e g r é de t e n t i o n , 3 e*. en j o i n d r e enfemble 
une f u f f i f a n t e q u a n t i t é , 4 0 . e n f i n l eur donner 
une l ongueu r c o n v e n a b l e & p r o p o r t i o n n é e , ,j 
à l a longueur q u ' o n v e u t donner à la p i è c e 
de cordage. 

Les C o r d i e r s q u i f e f o n t ^ u n p o i n t d ' h o n - , 
neur de donne r la j u f t e l ongueur qu' i ls fe 
f o n t p r o p o f é e , & le r accourc i f t e rhen t p réc i s 
à une p i è c e de cen t qua t re -v ing ts brafles , 
qu ' i ls v e u l e n t r é d u i r e à c e n t f o i x a n t e en la 
commettant, c ' e f t - à - d i r e , en r é u n i f i a n t l é s 
to rons par la f o r c e d u t o r t i l l e m e n t ^ r é u f l i P 
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fent b i e n r a r e m e n t à f a i r e u n e r é p a r t i t i o n 
^ g a l e , parce q i i e , p o u r que l a v î t e f l e d u t o u 
p i n f û t â c e l l e d u q u a r r é d u r a c c o u r c i f l e m e n t 
d u c a b l e , c o m m e c e n t qua ran te e f t à v i n g t , 
p f a u d r o i t que la v î r e f l e d u t o u p i n f û t f e p t 
j b i s plus g r a n d e que ce l l e d u q u a r r é , ce 
•qui n ' e f t pas a i f é à f a i r e ; c ' e f t p o u r q u o i i l s 
f o n t t o u r n e r t r è s - v i t e l a m a n i v e l l e d u q u a r 
r é , & f o r t l e n t e m e n t c e l l e d u c h a n t i e r , 
j o r f q u ' i l s s ' a p p e r ç o i v e n t q u ' i l l e u r r e f t e 
beaucoup de c o r d e à c o m m e t t r e 9 qu ' i l s 
approchent de la l o n g u e u r qu ' i l s o n t d é 
t e r m i n é e . S i au c o n t r a i r e l eu r c o r d e e f t 
j p re fque^ou te c o m m i f e , & que l e q u a r r é 
fo i t - encore é l o i g n é d é c e n t v i n g t braf les , 
i l s f o n t a l l e r f o r t v i t e l a m a n i v e l l e d u c h a n 
t i e r & l e n t e m e n t c e l l e d u q u a r r é ; ce q u i 
f a i t que l e q u a r r é a r r i v e aux c e n t v i n g t 
braf les p r é c i f é m e n t <3ans l e m ê m e temps 
que l è t o u p i n t o u / h e à l ' a t t e l i e r . L e c o r 
d i e r s 'applaudit *€e c e t t e m a n œ u v r e q u o i 
q u ' i l a i t f a i t une c o r d e t r è s - d é f e c t u e u f e ; 
pu i fqu ' e l l e e f t beaucoup plus t o r t i l l é e d ' u n 
bou t que de l ' au t r e . I l v a u d r a i t m i e u x f e 
p iquer m o i n s d e ^ p r é c i f i o n , & l a i f l e r l a p i è c e 
d u cordage t a n t f o i t peu p î u â l o n g u e & u n 
peu moins t o r f e j f l j u e de f a t i g u e r les t o r o n s 
par u n t o r t i l l e m e n t f o r c é . 

Les cables les plus longs f o n t o r d i n a i r e 
m e n t les plus d é f e d u e u x , parce qu ' i l s f o n t 
plus t o r t i l l é s par les bou t s que par l e m i l i e u , 
n ' é t a n t pas p o f l i b l e que l e t o r t i l l e m e n t f e f a f 
f e é g a l e m e n t f e n t i r dans t o u t e l e u r l o n g u e u r . 
' L a p lupar t des m a r i n s & des co rd i e r s 
p r é t e n d e n t que l 'eau de l a m e r dans l aque l l e 
les cordages f o n t p r e f q u e t o u j o u r s p l o n g é s 9 

les p é n é t r e r o i t davantage & les p o u r r i r o i t 
plus f a c i l e m e n t s'ils é t o i e n t commis p lus 
^ m o l l e m e n t , & que les cordes f o n t m e i l l e u r e s 
r e l a t i v e m e n t à l e u r t o r t i l l e m e n t ; ce q u i 
n ' e f t pas b i en s û r : en o u t r e elles f o n t f u j e t t e s 
à Beaucoup d ' i n c o n v é n i e n t s ,*comme a ' ê t r e 

" f r è s - d i f f i c i l e s à f a i r e 9 par c o n f é q u e n t t r è s -
f u j e t t e s à a v o i r des d é f a u t s , & à d e v e n i r fi 
roidgs a p i è s qu 'e l les f o n t m o u i l l é e s , qu 'on 
ne peu t g u è r e les m a n i e r . 

O n ne c r o i t pas q u ' i l f o i t p o f l i b l e de f a i r e 
des hanf ieres avec plus de fix t o r o n s . L e s 
hanfieres à f i x t o r o n s f o n t m ê m e d i f f i c i l e s 
à b i en f a b r i q u e r ; el les d e m a n d e n t t o u t e 
l ' a t t e n t i o n d u c o r d i e r p o u r d o n n e r à cha
que t o r o n u n é g a l d e g r é de t e n t i o n & de 
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t o r t i l l e m e n t : a i n f i i l v a u d r o i t beaucoup 
m i e u x f e r é f o u d r e à les f a i r e de q u a t r e , d e 
c i n q o u fix t o rons t o u t au plus. L ' a v a n t a g e 
des cordages à q u a t r e , c i n q o u fix t o r o n s f 

f e r o i t t r è s - c o n f i d é r a b l e fi o n p o u v o i t les 
c o m m e t t r e fans m è c h e . L a c h o f e e f t i m p o f -
fible p o u r les hanf ie res q u i o n t plus de t o r o n s ; 
ma i s i l f e t r o u v e des c o r d i e r s a f l ez a d r o i t s 
p o u r f a i r e des cordages à qua t re t o r o n s t r è s -
b i e n c o m m i s fans l e f ecours des m è c h e s . 
I l s c ô n d u i f e n t f i b i e n l e u r t o u p i n 9 que l eurs 
t o r o n s f e r o u l e n t les uns a u p r è s des autres 
a u f l i e x a d e m e n t que fi l ' axe d u cordage é t o i ç 
r e m p l i par une m è c h e . 

P o u r o u r d i r les hanfieres en queue de 
rat 9 o n c o m m e n c e par é t e n d r e ce q u ' i l 
f a u t de fil p o u r f a i r e l a g r o f f e u r d u p e t i t 
b o u t , o u l a m o i t i é de la g r o f f e u r d u gros 
b o u t ; e n f u i t e o n d i v i f e c e t t e q u a n t i t é ^dj? 
fils e n t r o i s p a r t i e s , fi l ' o n v e u t f a i r e u n e 
queue de ra t à t r o i s t o r o n s , & en qua t re , 
fi l ' o n v e u t e n a v o i r u n e à qua t re t o rons . 
Q u a n d les fils f o n t b i e n ou rd i s & b i e n ten? 
4us , o n d é m a r r e l e q u a r r é : mais c o m m e 
fys t o r o n s f o n t plus gros d u c ô t é d u 
chantier que d u c ô t é d u q u a r r é , les t o r o n s 
d o i v e n t f e t o r d r e plus d i f f i c i l e m e n t a u 
b o u t ^ o ù i l s f o n t plus gros ; c ' e f t p o u r q u o i 
e n t o u r n a n t les c o r d e s , o n n e f a i t v i r e r 
que les m a n i v e l l e s d u c h a n t i e r , fans d o n 
ner aucun t o r t i l l e m e n t d u c ô t é d u q u a r r é . 
L e çhantier e f t c o m p o f é de deux g r o f f e s p i e -
ces de bois d ' u n p i é & d e m i en q u a r r é , & 
de d i x p i é s de l o n g , que f o n m a ç o n n e e n 
t e r r e à m o i t i é de l e u r l o n g u e u r ; ces deux 
p i è c e s f u p p o f e n t une g r o f l e t r a v e r f e d e 
bois p e r c é e â d i f t a n c e é g a l e de quelques 
t r o u s o ù l ' o n place les m a n i v e l l e s q u i d o i 
v e n t , p o u r les gros cordages 9 p r o d u i r e l e 
m ê m e e f f e t que les m o l e t t e s des roue t s 
pour , les pe t i t s . Q u a n d les to rons f o n t a f tez 
t o r t i l l é s , o n les r é u n i t tous à l ' o r d i n a i r e à 
u n e f e u l e m a n i v e l l e q u i e f t au m i l i e u d e 
l a t r a v e r f e d u q u a r r é . O n place l e t o u p i n , 
d o n t les ra inures d o i v e n t ê t r e a f l ez o u v e r 
tes p o u r r e c e v o i r l e gros b o u t des t o r o n s , 
6k o n a c h e v é de c o m m e t t r e l a p i è c e à 
l ' o r d i n a i r e . 

O n a f a i t des écouets en queue de rat à 
qua t re co rdons , & les cordons à t r o i s 
t o r o n s d e u x f o i s c o m m i s , o u e n grelin, 
l e g r e l i n e f t une c o r d e c o m p o f é e de t ro i s 
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hanf ie res : o n en f a i t depuis quat re pouces 
de g r o f f e u r j u f q u ' à n e u f , & depuis d i x - h u i t 
j u f q u ' à t r en t e b r a f ï e s de longueur . 

L ' u f a g e des cordes e f t f i c o m m u n dans 
l a m é c h a n i q u e , f o i t pour changer la d i r e c 
t i o n d 'un m o u v e m e n t , t r a n f p o r t e r u n f a r 
deau d ' u n l i e u à un a u t r e , l i e r o u f e r r e r 
deux corps q u i t enden t d ' e u x - m ê m e s à f e 
d é f u n i r , q u ' i l i m p o r t e à tous ceux q u i les 
m e t t e n t en ufage de f a v o i r c o m m e n t ' o n 
peu t d i m i n u e r f i n t e n f i t é des forces q u i ag i f -
f e n t cont r ' e l l es , ou c o n t r e l e f q u e l î e s o n 
les f a i t agir : & de f a v o i r b i e n a p p r é c i e r 
l a valeur des r é f i f t a n c e s , ou des avantages 
q u i r é f u l t e n t d u p o i d s , de la cou rbure , o u 
de la r o i d e u r des cordes. 

L a r é f i f t a n c e q u i v i e n t de îa p é f a n t e u r 
des cordes e f t r e l a t i v e à l eur f o l i d i t é & à 
l a q u a n t i t é de m a t i è r e qu'elles c o n t i e n n e n t ; 
de m a n i è r e qu'en les regardant c o m m e des 
cy l i nd re s , on d o i t , â longueurs é g a l e s , e f t i -
m e r la d i f f é r e n c e de l eu r poids p a r l e q u a r r é 
d u d i a m è t r e . S i à la place d 'une corde d 'un 
pouce de d i a m è t r e , pefan t t r e n t e l i v re s , 
o n en m e t une aut re de m ê m e nature & 
de m ê m e longueur q u i f o i t deux fo i s a u f t i 
g r o f l e , c e l l e - c i p é f e r a cent v i n g t l i v re s , 
c ' e f t - à - d i r e , quat re fo i s autant que la pre
m i è r e , parce que f o n d i a m è t r e e f t d o u b l e . 

C e n ' e f t pas f e u l e m e n t l e poids de la 
c o r d e q u i augmente la f o m m e des r é f i f t a n 
ces dans l 'ufage des m a c h i n e s , fa c o u r b u r e 
l ' augmenteffencore en f a i f a n t p rendre â la 
p u i f f a n c e une d i r e c t i o n moins avantageufe 
que ce l le qu 'e l le a u r o i t fi l a corde f e t e n o i t 
p a r f a i t e m e n t d r o i t e . 

L a r o i d e u r des co rdes , q u ' i l e f t fi n é c e f 
f a i r e de c o n n o î t r e dans le m o u v e m e n t des 
m a c h i n e s , d é p e n d p r i n c i p a l e m e n t d u poids 
& de la f o r c e q u i t e n d les co rdes , de l e u r 
g r o f f e u r , de la q u a n t i t é d o n t o n les c o u r 
be , & de la v î t e f f e avec laquel le o n les 
f a i t p l i e r ; ce q u i f a i t que dans les cas o r d i 
naires ce t te ro ideu r augmente d ' u n t iers 
l a r é f i f t a n c e f u r laquel le o n d o i t f a i r e agi r 
l a f o r c e m o t r i c e ; que cet te m ê m e r é f i f t a n 
ce e f t r e l a t i v e au d i a m è t r e des c o r d e s , 
toutes chofes é g a l e s d 'a i l leurs ; & que ces 
cordes f e p l i e n t plus d i f f i c i l e m e n t à m e f u r e 
que les c y l i n d r e s , o u les poul ies f u r l e f 
q u e l î e s o n les f a i t t o u r n e r , d e v i e n n e n t 
p lus p e t i t s . 
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C o m m e Jes cordes q u i f e r v e n t , aux m a 

chines d e f t i n é e s à f a i r e , de grands effor ts ,'„.<., 
f o n t t r è s - c o û t e u f e s , parce . qu'elles ne f e 
f o n t & ne fe r é p a r e n t q u ' à grands frais, , 
o n d e v r o i t che rche r l e m o y e n de les r e n 
d re plus durables en l eu r procurant le 
m ê m e d e g r é de f o r c e , fans q u o i i l arrive 
qu 'e l les d e v i e n n e n t inu t i l e s l o r f q u ' o n • s'y„ 
a t t e n d l e moins , & qu'elles expofent à 
des accidents f â c h e u x ceux qu i les em-
p l o i e n t . I l f e r o i t donc t r è s - u t i l e pour la 
f o c i é t é qu 'on t r o u v â t quelque m o y e n pour 
rendre plus l é g e r s & plus f l e x i b l e s , fans 
leur ô t e r la f o r c e q u ' i l l eu r e f t n é c e f f a i i e , 
& fans les r end re moins durables , les 
cables qu ' on e m p l o i e dans les b â t i m e n t s , 
& f u r - t o u t ceux q u i f e r v e n t dans la n a v i 
ga t i on . T o u t d é p e n d d u c h o i x des ma
t i è r e s , de l a f a ç o n /«de les p r é p a r e r , de 
les m e t r r e en œ u v r e , & f u r - t o u t , ce à 
q u o i o h ne f a i t pas af lez d ' a t t e n t i o n , de 
p r o p o r t i o n n e r les cordes aux e f f o r t s qu'elles* 
o n t à f o u t e n i r , fans y a jou te r r ien de 
f u p e r f l u , parce que ce t t e f o r c e furabon^ 
dante augmente l e poids ^ la ro ideur & 
lés f r a i s , c h o f e q u ' i l e f t ^ u t i l e d ' é v i t e r au
tan t que l ' on peut . 

J u f q u ' à p r é f e n t i l f e m b l e que la f àbn ; - t 
que des cordes a i t é t é p re fque entière-* 
m e n t a b a n d o n n é e à des ouvr ie r s peu i n 
t e l l i gen t s pour la p l u p a r t , q u i n 'y t r a 
v a i l l e n t que par r o u t i n e , & qu i fe con-^ 
t e n t e n t de r é p é t e r f e r v i l e m e n t ce qu'ils 
o n t appris de leurs m a î t r e s . C ' e f t cependant 
u n o b j e t d 'une af lez grande c o n f é q u e n c e ^ ; 
pou r m é r i t e r l ' a t t e n t i o n des favants. A u f f i -
M . Duhamel du Monceau , infpecteur de 
la mar ine , à c r u d e v o i r t r a i t e r cet te ma
t i è r e dans un ouvrage o ù i l d é t a i l l e tout 
ce q u i f e p r a t i que dans les at tel iers où 
l ' o n fabrique^Ies cordes . N o u s ne pouvons)??;; 
m i e u x f a i r e que d 'y r e n v o y e r ceux qu i feront" 
b i en aifes de. p r o f i t e r des i n f t r u c t b n s auf l i 
nouvel les qu ' u t i l e s que cet hab i l e acade'mi-
c i e n y a d o n n é e s . . 

P o u r p ro longe r les cordes en les filant.^ 
o n s 'eft i m a g i n é , aux d é p e n s d 'une plus 
grande f l e x i b i l i t é , de les t o r t i l l e r e n f e m 
ble , de m a n i è r e que les f ibres du 
chanv re n ' é t a n t pas a f l ez Longues pat 
elles - m ê m e s pour fes l i e r en f o r m e de 
fa i f ceaux fous une enveloppe c o m m u n e . » 
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& en c o m p o f e r d e s cordes q u i à u r o i e n t 
é t é plus flexibles, ces m ê m e s fibres s 'un i f -
fant en par t i e les unes aux a u t r e s , f u f l e n t 
e m b r a f l é e s & re tenues par ce l les q u i les 
f u i v e n t : ce q u i o c c a f i o n n e u n f r o t t e m e n t 
fi c o n f i d é r a b l e qu 'e l les f e c a f l e n t p l u t ô t 
Î[ue de g l i f l e r l ' u n e f u r l ' au t re f u i v a n t l e u r 
ongueur. t # 

A p r è s a v o i r a i n f i f o r m é les p r e m W r s fils, 
don t l ' a f f emblage f a i t u n c o r d o n ^ d e ces 
cordons r é u n i s & t o r t i l l é s e n f e m b l e , o n 
cprnpofe les plus g r o f f e s cordes . C e t t e 
pratique n ' e f t c o n f i a n t e dans les corder ies 
que parce q u ' o n i g n o r e que l l e e f t la m a 
n i è r e la plus avantageufe p o u r u n i r ces fils 
ou cordons. C e mauvais p r o c é d é e f t f o n d é 
f u r ce q u ' o n c r o i t que l e t o r t i l l e m e n t 
donne , plus de' f o r c e à c e t a f f e m b l a g e ; que 
la g ro f f eu r que l e c o r d o n a c q u i e r t aux d é 
pens de fa l o n g u e u r y d o i t en f a i r e u n 
corps plus d i f f i c i l e à r o m p r e ; que l e t o r 
t i l l e m e n t m e t t a n t les fiîs dans u n e d i r e c 
t i o n obl ique , i l s f o n t plus en é t a t d e . r é f i f -
t e r ; & q u ' e n f i n J ' e f f o r t d 'une c o r d e f e 
f a i t f u r la longueur.* Q u o i q u e ces r a i f o n s 
paro i f fen t f p é c i e u f e s & y r a i f e m b l a b l e s , 
qu'elles a ien t m ê m e d é t e r m i n é p l u f i e u r s 
lavans à f e d é c i d e r en f a v e u r d u t o r t i l l e 
m e n t , o n d o i t . c o n f u î t e r u n m é m o i r e 
de M . der Réaumur, i n f é r é dans les m é -

'" moires de l ' a c a d é m i e des fe iences de l ' a n 
n é e 1 7 1 1 , page 6 , o ù l ' o n v e r r a que les 
fils t o r t i l l é s , e n que lque n o m b r e qu ' i l s 
f o i en t !

x ne p o r t e n t jamais u n poids q u i 
éga le la f o m m ë de ceux qu ' i l s p o r t o i e n t 
f é p a r é m e n t . 

I l e f l é g a l e m e n t p r o u v é dans ce m é 
m o i r e que l e t o r t i l l e m e n t des f i l s en g é 
né ra l r e n d les cordons plus f o i b l e s , que 
par c o n f é q u e n t plus o n les t o r t , plus o n 
les a f f o i b l i t ; ce à q u o i i l f e m b l e qu ' on 
h é f a f l e pas af lez d ' a t t e n t i o n dans les cor 
deries , & f u r - t o u t dans celles q u i f o n t 
d e f t i n é e s pour l a m a r i n e o ù l ' o n ne d e 
v r o i t t o rd re qu 'autant q u ' i l f e r o i t n é c e f 
f a i r e p o u r l i e r fes par t ies par u n f r o t t e m e n t 
f u f f i f a n t . , ... * 

I l f e r o i t à f o u h a i t ë r q u ' o n p u t p r e f e r i r e 
aux ouvr ie r s une r e ^ l e f û r e à ce f u j e t ( & 
qu 'on p û t I f f e z c o m p t e r f u r l eu r d o c i l i t é & 
leurs foins p o u r T o b ; è r v e r . $ 

Quand les cordages f o n t u f é s , o n e n 
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t i r e encore u n b o n p a r t i p o u r l e f e r v i c e . 
O n s'en f e r t p o u r ca l f a t e r les v a i f l è a u x £ 
o n les e n v o i e à l ' a t t e l i e r des étoupieres 
q u i les c h a r p i f l è n t & les m e t t e n t en é t a e 
de f e r v i r aux caljats : voye\ C O N S T R U C 
T E U R . 

L e s c o r d i e r s de Paris f o r m e n t u n e c o m 
m u n a u t é c o m p o f é e à p r é f e n t de c e n t t r e n t e 
m a î t r e s , & q u i a fes j u r é s : leurs ftatuts 
f o n t d u 17 j anv i e r 1 3 9 4 , d u temps d e 
Char les V I , l e fque l s o n t é t é depuis a u g 
m e n t é s & c o n f i r m é s par p l u f i e u r s R o i s . 

L ' a p p r e n t i f l à g e e f t de qua t r e a n n é e s , 
d o n t f o n t exempts les fils d e % i a î t r e s , a u f l i -
b i e n que de l ' e x a m e n , p o u r ê t r e r e ç u s à l a 
m a î t r i f e . I l n ' e f t p e r m i s qu'aux feuls m a î 
t res co rd ie r s de f a b r i q u e r des h u n e s , ç a -
b leaux , & autres cordages f e r v a n t à r i v i è 
r e ; c o m m e a u f l i de f a i r e des fangles y des-
l i c o l s & c h e v r ê t r e s de c o r d e , des l i c o l s de-
p o i l o u de c r i n m ê l é de c h a n v r e , des t r a i t s 
p o u r cha r re t t e s & c h a r r u e s , m ê m e de p r é 
parer l e c r i n en l e f a i f a n t c r é p i r & b o u i l 
l i r . 11 e f t n é a n m o i n s d é f e n d u à tous m a i -
t r è s co rd i e r s de f a i r e aucuns ouvrages de-
p i é de chanvre." 

N u l m a î t r e ne peu t t r a v a i l l e r de n u i t au< 
m é t i e r de c o r d i e r à caufe des tromperies*-
qu 'on y peu t f a i r e . 

P a r f e n t e n c e d u P r é v ô t de Par is d u i<y-
a v r i l J 599 , les l e t t r è s - p a t e n t e s de H e n r i 
I V d u moi s de d é c e m b r e 1 6 0 1 , & ce l l e s 
de L o u i s X I I I d u m o i s . d e j a n v i e r 1624 
les m a î t r e s & j u r é s cord ie r s d o i v e n t f o u r 
n i r gratis à l ' e x é c u t e u r de la hau te j u f t i c e 
toutes les cordes n é c e f l a i r e s p o u r les f o n c 
t ions de f o n e m p l o i \ au m o y e n d e q u o i 
i l s f o n t exempts de la c o m m i f i i o n des*' 
boues & 1 i n t e r n e s . 

I l y a peu d 'arts q u i e x i g e n t d e m e i l 
leurs ftatuts & plus r i g o u r e u f e m e n t e x é c u 
t é s que ceux des co rd ie r s . O n f e n t c o m 
b i e n la m a r i n e a b e f o i n de bon cordages,* 
U c o n v i e n d r o i t q u ' a p r è s a v o i r é t u d i é c e t t e 
f a b r i q u e à f o n d , quelque h a b i l e p h y f i -
c i e n p r o p o s â t des r é g l e m e n s q u i p u f -
f e n t ê t r e a d o p t é s , a f i n que l è s cordiers -
y é t a n t a f f u j e t t i s , i l s ne t r a v a i l l a f f e n S 
plus de r o u t i n e & c o m m e i l s l e j ugen t % 
propos. 

C O R D I E R , terme de rivière , b a t e a u 
^ f e r v a n t à la p ê c h e avec les cordes o u l i g n e s 
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t e r m e de p ê c h e u f i t é dans le r e f ï b r t de l ' a 
m i r a u t é de T u e t , T r e p o r t & a i l leurs . Voy. 
les art. CORDES , ( Pêche. ) 

* C O R D I L L A T , f. m . ( Manufacl. de 
drap. ) draps q u i fe f a b r i q u e n t à C h a b e u i l , 
de fleurs ou p r i m e la ine d u pays , & f o n t 
c b m p o f é s de q u a r a n t e - f i x p o r t é e s au moins 
d e t r è n t e - d e u x f i l s c h a c u n e , pour r e v e n i r 
d u f o u l o n & de l ' a p p r ê t à une aune. I l y 
en a de p e i g n é s q u i fe f a b r i q u e n t à C r e f t ; 
i l s f o n t de v i n g t - h u i t p o r t é e s de quarante 
fils chacune : d'autres a p p e l l é s enverfins ou 
communs , f a b r i q u é s a u f l i à C r e f t , f u r 
v i n g t - c i n q p o É é e s de t r en t e -deux fils cha
cune. C e u x de ce t t e d e r n i è r e f o r t e , de 
C h a b e u i l , d o i v e n t avo i r v ing t -qua t re po r 
t é e s de t r en te -deux fils c h a c u n e , deux t iers 
d e large f u r l e m é t i e r , & deux aunes a p r è s 
l e f o u l o n & l ' a p p r ê t . Ces é t o f f e s d o i v e n t 
ê t r e a u n é e s par le dos , & n o n par l a l i f i e r e , 
Voy. les réglem. des Manufaâ. les diclUonn. 
du Comm. Ù de Trév. 

* C O R D O N , f m . (Corder.) O n donne 
dans les a t te l iers de co rde r i e ce n o m à une 
p e t i t e corde d e f t i n é e à f a i r e par t ie d 'une au
t r e ; chez les ouvr ie r s en f o i e , l e s b o u t o n 
n i è r e & a u t r e s , à un p e t i t t i f l i i en l o n g & 
o u r d i c o m m e la c o r d e , o u de f o i e , ou de 
l a i n e , ou de fil, o u de c r i n , ùc. voy. C O R 

D O N , B O U T O N N I E R \Ù d la fuite de cet 
art. d'autres acceptions du même terme 
chez les Se r ru r i e r s , les Sculpteurs , les F o n 
deurs , ùc. à u n p e t i t o r n e m e n t en r e l i e f , 
c i r c u l a i r e & a r r o n d i , q u i r è g n e t o u t au tou r 
d 'u. e p i è c e . Si cet o r n e m e n t , au l i e u d ' ê t r e 
en r e l i e f , é t o i t en c r e u x , i l f o r m e r o i t une 
c a n n e l u r e , une ra inure , une g o u t t i è r e , 
Ùc f é l o n la ' f o r m e , la d i r e é l i o n & les 
ouvrages ; car i l n ' y a r i e n de fi a r b i t r a i r e 
dans les arts m é c h a n i q u e s , que l 'ufage de 
ces termes. 

C O R D O N D E S. F R A N Ç O I S , ( H i f l . 
ceci. ) efpece de corde garn ie de n œ u d s 
que p o r t e n t d i f f é r e n s ordres r e l i g i e u x q u i 
r e c o n n o i f l e n t f a i n t F r a n ç o i s pour l e u r i n s 
t i t u t e u r . Quelques-uns , c o m m e les C o r d e 
l i e r s , les C a p u c i n s , les R é c o l l e t s , le p o r t e n t 
b lanc ; c e l u i d e s P é n i t e n s o u P icpus e f t n o i r . 

I l y a a u f l i une c o n f r a i r i e d u cordon de 
S . François, qu i c o m p r e n d n o n - f e u l e 
m e n t les r e l i g i e u x , mais encore u n t r è s -
g rand n o m b r e de per fonnes de l ' u n . & de 
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l ' au t re fexe . Ces c o n f r è r e s , pou r o b t e 
n i r les indulgences a c c o r d é e s à l eu r f o 
c i é t é , ne f o n t o b l i g é s q u ' à d i r e tous les 
jours c i n q Pater & c inq ave Maria , & 
gloria Patri, & à p o r t e r l e cordon , que 
tous les r e l i g i e u x p e u v e n t d o n n e r , mais q u i 
ne peut ê t r e b é n i que par les f u p é r i e u r s de 
l ' o r d r e . (G) 

C O E É D O N , ( Hijîoire mod. ) marque de 
c h e v a l e r i ^ . Chaque o r d r e a l e fien. C ' e f t 
un ruban plus o u mo ins large , de telle 
ou t e l l e c o u l e u r , t r a v a i l l é de t e l l e ou tel le 
f a ç o n , que les membres de l ' o rdre por
t e n t , a i n f i q u ' i l l eu r e f t e n j o i n t par les 
ftatuts. 

C O R D O N . D a n s l ' h i f t o i r e des T u r c s , 
mander le cordon, c ' e f t envoye r des muets f 

munis d 'une pa tente i m p é r i a l e , qui lès 
a u t o r i f e à é t r a n g l e r l a p e r f o n n e à qui elle 
e f t a d r e f l é e . L e s mue ts p r é f e n t e n t la paten> 
te à c e l u i q u i e f t c o n d a m n é ; i l la baife , 
f e m e t à genoux , f a i t f a p r i è r e , & lors
qu 'e l le e f t finie , les deux muets p r é f en 
t e n t le f a c r é cordon de f o i e â l ' a c c u f é , lequel 
i l ba i fe a u f l i ; i ls f o n t u n n œ u d coulant ,1e 
p a f f e n t au c o l de l ' a c c u f é oc t i r e n t lés 
bouts l ' u n d 'un c ô t é & l 'autre du cô té 
o p p o f é . L ' h o m m e m o r t , i ls l u i coupent la 
t ê t e , l ' é ç o r c h e n t , l ' e m p a i l l e n t & la"met
t e n t dans u n m a g n i f i q u e fac de v e l o u r s y e h j : 
c ' e f t a i n f i qu ' i l s l a p r é f e n t e n t à l 'empereur. 
T e l l e s f o n t les f o r m a l i t é s que l ' o n emploie 
dans les pays d e f p o t i q u e s . U n f o u p ç o n , l a \ 
d é l a t i o n d ' u n e f c l a v e f u f f i f e n t à l'empereur 
p o u r q u ' i l s ' au to r i f e à e n v o y e r l e facré ' 
cordon. D a n s les monarch ies & dans les 
r é p u b l i q u e s , la c o n d a m n a t i o n q u i i n t é r e f ï | 
l ' honneur 5 l a v i e , la l i b e r t é d ' u n c i toyen , 
d o i t t ou jou r s ê t r e une a f f a i r e d ' é r a t . Life\ 
les art. I N Q U I S I T I O N Ù OSTRACISME. 
( V . A . L . ) 

C O R D O N B L E U , ( H i f l mod. ) Voyé\ 
àV article E S P R I T , O R D R E D U S. ESPRIT. 

C O R D O N B L E U , f . m . ( Hifloire natur. 
Conchyliol. ) L e coqu i l l age q u i por te ce 
n o m , e f t une efpece de l i m a ç o n xcochleà9 

d o n t l a c o q u i l l e e f t r e n i é e en d i f q u e appla? 
t i de p r è s de deux pouces de d i a m è t r e ; 
e l l e c o n f i f t e en c i n q t ou r s de f p i r a l e , qtiîï 
f o r m e n t du c ô t é f u p é r i e u r une c o n v e x i t é , 
& en d e f l b u s # n o m b i l i c é t a g é ; f o n o u v e j > 
t u r e e f t d e m i - r o n d e . 
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L ' é p î d e r m e q u i r e c o u v r e c e t t e c o q u i l l e 

e f t v e r d â t r e , e x t r ê m e m e n t m i n c e & t r a n f -
Î > a r e h t , au p o i n t q u ' o n d i f t i n g u é au t ravers 

a cou l eu r d e la c o q u i l l e q u i e f t b l a n c h â 
t r e , e n t o u r é e de qua t re à c i n q zones bleues. 

, y C e c o q u i l l a g e v i e n t de l ' A m é r i q u e . 
Remarque. Q u o i q u e l ' a n i m a l d e ce 

' coqu i l l age r e f l e m b l e p a r f a i t e m e n t à c e l u i 
d u l i m a ç o n c o m m u n i l m é r i t e cependant 
de f a i r e un gen re p a r t i c u l i e r avec ceux q u i 
o n t c o m m e l u i l a c o q u i l l e app ia t i e & o m -
b i l i q u é e , c o m m e je les a i d i f t i n g u é s dans 
ma C o n c h y l i o l o g i e . ( M . A D A N S O N . ) 

* C O R D O N J A U N E , { H i f l . mod.) Or
dre du cordon jaune ,* c o m p a g n i e de c h e 
val iers , i n f t i t u é e par l e d u c de N e v e r s fous 
H è n r i I V L a r é c e p t i o n s'en f a i f o i t dans 
l ' é g l i f e , o ù tous les cheva l ie r s ca tho l iques 
p u p ro t e f t an t s s ' a f l e m b l o i e n t au f o n de la 
c loche . O n d i f o i t l a m e f l e ; les cheva l i e r s 
s 'approchoient de l ' a u t e l ; o n h a r a n g u o i t 
c e l u i q u i d è m a n d o i t l e cordon , o n l u i l i f o i t 
les ftatuts. .Le p r ê t r e p r e n o i t l e l i v r e des 
é v a n g i l e s ; l e c h e v a l i e r , fans é p é e , m e t t a n t 

t u n genou en t e r r e & la m a i n f u r i e l i v r e , 
j u r o i t d ' o b f e r v e r les ftatuts. L e g é n é r a l l u i 
c e igno i t l ' é p é e , l u i p a l ï o i t l e cordon f u r 
l e c o l , & l ' e m b r a f l b i t . L e d u c d e N e v e r s 
e n é t o i t g é n é r a l . U n des a r t i c les des ftatuts 

^ e n j o i g n i t aux cheval ie rs de f a v o i r l e j eu 
^ de l a ^ o u r r e ; i l y en a v o i t de plus r i d i c u 

les. H e n r i J V a b o l i t ce t o r d r e en 1606 . 
'A * C O R D O N , (Blafon.) o r n e m e n t q u i 

f c c o m p a g n e l ' é c u f l b n . C ' e f t u n v é r i t a b l e 
cordon, q u i dans les armes des p r é l a t s d e f 
cend du chapeau q u ' i l s o n t p o u r c i m i e r , & 
f e d i v i f e & f o u s - d i v i f e en houpes ; les car 
d inaux l ' o n t r o u g e , & t r e n t e houpes de 
m ê m e cou leu r , qu inze de chaque c ô t é f u r 
c i n q r angs , d o n t l e p r e m i e r n ' e n a qu 'une , 
l e f é c o n d deux , l e t r o i f i e m e t r o i s , 6c a i n f i 
de f u i t e . Les a r c h e v ê q u e s l ' o n t de f i n o p l e , 
de m ê m e que les houpes q u i f o n t de chaque 
c ô t é au n o m b r e de d i x f u r les rangs 1 , 2 , 
3 > 4 ; les é v ê q u e s de f i n o p l e a u f l i , de 
m ê m e que les h o u p e s , au n o m b r e de f i x 

' de-chaque c ô t é f u r les t r o i s rangs 1 , 2 , 3 > 
les p ro tono ta i res l ' o n t de f i n o p l e , a i n f i que 
les houpes au n o m b r e d e t r o i s de chaque 
c ô t é f u r les deux rangs 1 , 2 . 

* C O R D O N , ( A n a t o m . i f f e d i t de p l u 
fieurs part ies q u i o n t que lque r e f l è r r i b l a n c e ^ 
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de figure avec u n cordon ; a i n f i i l y a l e 
cordon f p e r m a t i q u e , c ' e f t l ' a f l e m b l a g e d e 
tous les v a i f t e a u x de ce n o m , voye\ S P E R -

M A T I Q U E : le cordon o m b i l i c a l ; c ' e f t l ' a f 
l e m b l a g e des v a i f t e a u x o m b i l i c a u x , i>oye\ 
O M B I L I C A L : les cordons l i g a m e n t e u x des 
apophyfes é p i n e u f e s des v e r t è b r e s , voye\ 
L I G A M E N T S : les cordons l i g a m e n t e u x d u 
l i g a m e n t t r a n f v e r f a l d e s c a r t i l a g e s J e m i - l u -
n a i r e s , ù c * 

C O R D O N , en Architecture, e f t u n e 
g r o f t e m o u l u r e r o n d e au def tus d u talus d e 
l ' e fca rpe & de l a c o n t r e - e f c â r p e d ' u n f o f f é , 
d ' u n qua i o u d 'un p o n t , pou r m a r q u e r l e 
rez de c h a u f f é e au def tbus d u m u r d ' appu i . 
O n appel le a u f l i cordon , t o u t e m o u l u r e 
r o n d e au p i é de la l a n t e r n e , o u de l ' a t t i -
que d ' u n d ô m e , Ùc. ( P ) 

C O R D O N , en terme de Fortification, e f l : 
u n r ang de pierres a r r o n d i e s , f a i l l a n t e n 
dehors , au n i v e a u d u t e r r e - p l e i n d u r e m 
par t & au p i é e x t é r i e u r d u parapet . L e cor
don t o u r n e t o u t au tou r de la p l a c e , & i l f e r t 
à j o i n d r e plus a g r é a b l e m e n t e n f e m b l e l e 
r e v ê t e m e n t d u r e m p a r t q u i e f t en , t a l u s , 
& c e l u i d u parapet q u i e f t p e r p e n d i c u 
l a i r e . 

D a n s les r empar t s r e v ê t u s de gazon , o n 
ne p e u t p r a t i q u e r de cordon, mais o n y 
f u b f t i t u e o r d i n a i r e m e n t u n r ang de p i e u x 
e n f o n c é s h o r i z o n t a l e m e n t ^ oxt u n p e u i n c l i 
n é s vers l e f o f f é . Voye\ F R A I S E S . L e c o r » 
dondoit a v o i r h u i t à d i x pouces de f a i l l i e * 

( 0 
C O R D O N , ( Hydraul. ) e f t u n t u y a u 

que l ' o n f a i t t o u r n e r a u t o u r d 'une f o n 
ta ine , p o u r f o u r n i r une f u i t e d e jets p l a c é s 
au m i l i e u o u f u r les bords . ( K ) 

C O R D O N D E C H A P E A U , (Chapellerie.) 
f i c e l l e q u i c e i n t l e bas de la f o r m e d u cha
peau en dehors . C e f o n t les m a î t r e s P a f l e -
m e n t i e r s - B o u t o n n i e r s q u i f a b r i q u e n t les 
cordons de chapeaux. Voye\ P A S S E M E N 
T I E R - B O U T O N N I E R . Diclionn. de 
Comm. ù de Trév. 

C O R D O N A L A R A T I È R E . C ' e f t a i n f i 
q u ' o n appel le la g a n f é , l o r f q u ' e l l e a é té -
f a b r i q u é e à l a n a v e t t e f u r u n m é t i e r . Voy* 
G A N S E Ù L A C E T . Dicl. du Comm. ù de 

Trév. 
C O R D O N , en terme de Boutonnier f 

c ' e f t une t r è f l e r o n d e f a i t e à l a ja t te* Le? 
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n o m b r e des fu feaux e f l t ou jou r s p a i r , & 
ne paf fe jamais fe ize . O n f a i t quatre tas 
f u r les quatre faces de la j a t t e . Voye\ 
J A T T E . Les bouts des f u f e a u x n o u é s & 
r a f f e m b l é s pa f f en t dans l a cannuie > & 
f o n t retenus en deffous par un poids d 'une 
p é f a n t e u r p r o p o r t i o n n é e à ce l le des f u 
feaux ; o n m e n é ou p o r t e d ' u n tas f u r 
jcelui de v i s - à - v i s , d ' o ù o n r e v i e n t en 
r a p p o r t à % u n aut re f u f e a u pour rempla
c e r c e l u i qu ' on a v o i t ô r é d u p r e m i e r tas. 
O n f a i t la m ê m e c h o f e du tas de d r o i t e 
à gauche , j u f q u ' à ce que l ' ouvrage f o i t 
fini. Q u a n d on v e u t f a i r e d u pla t f u r un 
cordon , o n r a m a f l è tous les tas en deux 
par t ies f u r la m ê m e face de la j a t t e 9 & 
^pn t r a v a i l l e cet te par t ie de l 'ouvrage c o m 
m e la t r è f l e . Voye\ TRESSE. Les plus 
p e t i t s cordons que l 'on p u i f f e f a i r e , f o n t 
d e quatre f u f e a u x . 

C O R D O N S & F R E T T E S , terme de 
Çhàrron. L e s Char rons appel lent cordons, 
jk frettes p des cercles de f e r qu ' i l s p o f e n t 
A u t o u r des m o y e u x des roues , pour e m 
p ê c h e r qu'i ls ne i e f enden t . Voye\ la lett. 
X - PI du Sellier 9 f i g . 2 . 

* C O R D O N , ( Jardin. ) cordon de ga-
£ o n y ef l : une b o r d u r e de gazon d 'une 
ï a r g e u r - d é t e r m i n é e par l e d e f l i n d u 
pa r t e r r e dans les compar t imen t s duque l 
o n l ' e m p l o i e . O n en tou re que lquefo is l e 
b a f l i n d 'une f o n t a i n e d ' u n cordon de 
gazon. 

C O R D O N , ( Pellet. ) o n donne ce n o m 
à u n ce r t a in n o m b r e de queues de m a r t r e 
g ibe l i ne ou d'autres an imaux , e n f i l é e s 
a u n o m b r e de quatorze ou fe ize f u r une 
l ongueu r de demi-aune pour les p e t i t e s , 
$c d 'un plus grand n o m b r e de queues & 
d e plus de longueur pour les grandes , 
q u i n ' o n t r i e n de d é t e r m i n é , n o n plus 
que les» moyennes . V le dicl. du Comm. 
<& celui de Trév. 

* C O R D O N S , ( Manufacl. en foie. ) 
l i f i e r e de f o i e pour les é t o f f e s de p r i x . 
F q y q à Varticle V E L O U R S , les cordons 

du velours. 
C O R D O N N E R , v . act. c ' e f t , en 

terme de Boutonnier & Pajfementier9 

t o r t i l l e r e n f e m b l e p lu f ieurs poi ls de c h è 
v r e , pour en f o r m e r u n c o r d o n pour 
j p i r e des b o u t o n n i è r e s f u r des hab i t s 

C O R 
d%ommes & ' a u t r e s , &c. Quoique^ ce 
f o i t - J à p r o p r e m e n t ce q u ' o n appelle ~çor-
donnër , & du cordonnè' o u cordonnet ;, les 
bou tonnie rs en f o n t de f o i e & m ê m e d'or 
pour leurs d i f f é r e n t s en jo l ivements . I l 
n ' y a pour la p r e m i è r e efpece q u ' à favoir 
r e t o r d r e dans l e d é g r é q u ' i l f a u t , p u i f 
que le t r o p n u i r o i t à ' l ' o u v r a g e , comme 
le t r o p peu ; mais dans les cerdonnés" ou 
cordonnets , que l ' o n p o u r r o i t nommer 

façonnés 9 c ' e f t - à - d i r e , que l ' o n f a i t de 
d i f f é r e n t e s c o u l e u r s , & q u ' o n v e u t a f l b r t i f ' 
à un h a b i t de f o i e , i l f a u t ê t r e au fai t 
des nuances p o u r f a i f i r l ' e f f e t que telle 
cou leur p r o d u i t a u p r è s de t e l l e autre. On 
cordonne au r o u e t o u à la mole t t e ; Efe 
cordonnè o u cordonnet s 'applique fur~nhe 
i n f i n i t é d ' é t o f f e s & d 'ouvrages 1 ; on s'ent 
f e r t à b o r d e r , o n s'en f e r t a u f l i à térmi-. 
ne r les d e f l è i n s : l e cordonnè ou cordon
net en f o r m e les contours : o n l e coud à 
l ' a i g u i l l e , &c. 

C O R D O N N E R I E , f. f . { Comm. & / 
Art. méch. ) C e m o t a deux acceptions ; 
c ' e f t o u l ' a r t de f a i r e d i f f é r e n t e s c h a u l é 
fu re s , o u u n e n d r o i t o ù o n les expôfe 
en v e n t e . 

C O R D O N N E T , f . m . en terme d'E-
guilletier, f o n t des ganfes de fil ou dè 
f o i e , f e r r é e s par u n b o u t , à l'ufage des; 
f emmes & des e c c l é f i a f t i q u e s . -, ** ' f , 

C O R D O N N E T 9 ( Monoyage.) marque^ 
f u r t r anche des efpeces^ de peu de vohtl i 
m e , c o m m e o n v o i t f u r l e louis -, d e m i -
lou is & pe t i tes p i è c e s d 'argent . Vôyè% 
M A R Q U E S U R . T R A N C H E . 

C O R D O N N E T , ( Paffement. Bouton.} 
c ' e f t u n p e t i t c o r d o n d 'o r , d 'argent ' , de 
f o i e o u de fil. L ' u f a g e l e plus commun 
d u cordonnet e f t p o u r b o r d e r les .bouton^ 
nieres d u jufte-au-corps & des v e f t e s , & 
pour app l iquer f u r des~hroderies , pour en 
marque r l e d e f l i n o u en augmente r le 
r e l i e f . C e f o n t les marchands Merciers 
q u i venden t l e cordonnet, mais ce f o r i t l e s 
m a î t r e s P a f f e m e n t i e r s - B o u t o n n i e r s q u i les 
f a b r i q u e n t . Voye\ Vart. C O R D O N N E R . 

C O R D O N N I E R , f . m . ( Art. méch. ) 
o u v r i e r q u i a l e d r o i t de f a i r e & vendre. 
des c h a u f l u r e s , en q u a l i t é de m e m b f e de 
la c o m m u n a u t é de f o n n o m . C e t t e c o m 
m u n a u t é s 'eft p a r t a g é e en quatre corpf i 

1 ce lu i 
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Celui des cordonniers - b o t t i e r s , c e l u i des 
cordonniers p o u r h o m m e s , c e l u i des cor
donniers pour f e m m e s , & c e l u i des cor
donniers p o u r enfants : a u f l i n ' y a - t - i l p o i n t 
de c o m m u n a u t é q u i a i t t a n t d ' o f f i c i e r s . 
Voye^enle détail dans le dicl. du Comm. 
N o u s allons f e u l e m e n t d i r e u n m o t d ' u n e 
c o m m u n a u t é p a r t i c u l i è r e q u i s 'occupe d u 
m ê m e rtïétier ; c ' e f t c e l l e des frères cor
donniers : e l l e s ' é t a b l i t en 1645. U s o n t 
un m a î t r e fous la c o n d u i t e d u q u e l i ls v i 
ven t . Us f o n t p r i v i l é g i é s d u g r a n d - p r é v ô t 
de l ' h ô t e l ; l e p r i v i l è g e e f t e x p é d i é au 
n o m d u m a î t r e & de f o n o f f i c e . I l s m e t 
t e n t en c o m m u n t o u t l e p r o v e n a n t de l e u r 
t r a v a i l . Les d é p e n f e s é c o n o m i q u e s f a i t e s , 
l e r e f t e e f t d i f t r i b u é aux pauvres. Us ne 
f o n t po inr de v œ u x . U s o n t f e u l e m e n t en 
vue l ' é t a t de H a b i l i t é , de c h a f t e t é & 
de d é l à p p r o p r i a t i o n . V o i l à l ' a b r é g é des fta«-
tuts de cette c o m m u n a u t é v r a i m e n t u t i l e 
q u i f u r e n t a p p r o u v é s en 1664 par M . H a r -
dou in de P e r e f i x e . Voye\ d e f e r i p t i o n des 
A r t s & M é t i e r s de M . B e r t r a n d , & l'art.1 

S O U L I E R . 

C O R D O U À N , a d j . p r i s f u b f t . c u i r de 
bouc o u de c h è v r e paf le en tan , ce q u i le 
d i f t i n g u é du r n a r o q u i n p a f l e en ga l l e . O n en 
f a i t des def lus de f o u l i e r s . 

C O R D O U A N I E R , f . m . o u v r i e r q u i 
p r é p a r e & f a ç o n n e les cu i rs a p p e l l é s cor-
douans. 

Les cordouaniers f o r m o i e n t a u t r e f o i s 
une c o m m u n a u t é , q u i à p r é f e n t e f t r é u n i e 
à cel le des co r royeur s . 

C O R D O U E , ( Géogr. mod. ) v i l l e 
c o n f i d é r a b l e d 'Efpagne dans l ' A n d a l o u f i e , 
f u r l e G û a d a l q u i v i r . Long. 1 3 . 4 8 . lat 37 . 4 2 . 

C O R D O U E (la nouvelle) , Géogr. mod. 
v i l l e a f lez grande de l ' A m é r i q u e m é r i d i o 
nale , dans l a p r o v i n c e de T u c u m a n . Long. 
316. 30 . lat. mérid. 3 2 . 10. 

C O R D Y L E , cordylus , f . m . ( H i f l . 
nat. Zoolog. ) e fpece de l é z a r d plus g r and 
que le l é z a r d v e r d , f a queue e f t r o n d e & 
couver te d ' é c a i l l é s q u i l ' e n t o u r e n t , & q u i 
an t i c ipen t les unes f u r les autres. U r e f 
f e m b l e en que lque f a ç o n au c r o c o d i l e , 
quo iqu ' i l f o i t beaucoup plus p e t i t ; mais 
l e dos n ' e f t c o u v e r t que par une peau ; i l 
y a f u r la t ê t e & f u r les jambes une f o r t e 
d ' é c o r c e é c a i l l e u f e . L a t ê t e e f t p lus c o u r t e 

Tome I X . 
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& m o i n s p o i n t u e que ce l l e d u c r o c o 

d i l e . L e cordyle a une f e n t e au d e l à de l a 
b o u c h e , & c i n q do ig t s à chaque p i é , i l 
nage à l ' a ide des p i é s & de la q u e u e , 
o n en t r o u v e aux e n v i r o n s de M o n t p e l l i e r . 
Voye\ R o n d e l e t & R e y , fynop. anim. 
quadr. ( I ) 

C O R D Z I L E R , f . m . ( H i f l . mod.) 
garde d u r o i de P e r f e . O n les appel le a u f l i 
çori^i & coridfchi. 

C O R E , C O R U S , ou C H O M E R , ou 
H O M E R , f . m . ( H i f l . anc. ) m e f u r e des 
H é b r e u x q u i c o n t e n o i t d i x b a t h s , o u d e u x 
cents q u a t r e - v i n g t - d i x - h u i t p i n t e s , c h o p i -
ne , d e m i - f e p t i e r , & - U £ Z i - de pouce cube . 

Voye^ le dicl. de la BibVb de Trév. (G) 
C O R É , ( H i f l . Sainte. ) de r la t r i b u da 

L é v i , é t o i t f i l s d ' I f aa r , & f u t c h e f de l a 
f a m i l l e des Caa th i t e s , c é l è b r e p a r m i les 
L é v i t e s . Peu c o n t e n t d ' ê t r e u n f i m p l e 
L é v i t e , i l cabala avec D a t h a n , A b i r o n , 
& deux cents c inquan te des p r i n c i p a u x 
des t r i b u s d ' I f r a ë l , c o n t r e M o y f e & A a r o n , 
m u r m u r a n t d e ce que ces d e u x f r è r e s 
s ' a t t r i b u o i e n t t o u t e l ' a u t o r i t é f u r l e p e u p l e 
d u Se igneur . Coré , à l a t ê t e des r é b e l l e s , 
a l la en f a i r e des reproches t r è s - v i f s à ces 
deux chefs de la n a t i o n . L e l e n d e m a i n l a 
t e r r e s ' o u v r i t fous fes p i é s , & l ' e n g l o u t i t 
avec D a t h a n & A b i r o n ; & l e f e u d u c i e l 
c o n f u m a les deux cents c inquan te autres 
c o m p l i c e s de l e u r r é v o l t e . 

C O R É E , ( L A ) f . f . Géog. mod. g rande 
p r e f q u ' î l e d ' A f i e e n t r e la C h i n e & le J apon . 
C e pays t i e n t au N o r d au pays des T a r -
tares N i u g e z , &: à c e l u i des Orancays ; 
i l e f t f é p a r é d u c o n t i n e n t par l a r i v i è r e 
d ' Y a l o : o n l a d i v i f e en h u i t p r o v i n c e s . 
Les hab i tans de la Corée f o n t C h i u o i s 
d ' o r i g i n e ; a u f l i en c o n f e r v e n t - i î s l e s m œ u r s 
& l a r e l i g i o n . Us f o n t fourn i s à l ' e m p e r e u r 
de l a C h i n e . 

* C O R É E S , a d j . f e m . pr is f u b f t . (Myth.) 
f ê t e s i n f t i t u é e s e n l ' h o n n e u r de P r o f e r p i n e , 
a d o r é e en S i c i l e fous le n o m de Coraf 

o u de Proferpine la jeune. O n l u i r e n d o i t 
a u f l i u n c u l t e en A f r i q u e . - L e n o m de Cora 
o u Core f i g n i f i e l a f i l l e par exce l l ence . L a 
P r o f e r p i n e f u r n o m m é e C o r é , é t o i t f i l l e 

: de J u p i t e r & de C é r è s , l ' au t re é t o i t 
: f i l l e de la m ê m e C é r è s & de N e p t u n e » 

O 0 0 
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V. Panfanias avec les notes de M . l ' A b b é 
G é d o y n . 

* C O R E L L A , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
v i l l e d 'Efpagne au r o y a u m e de N a v a r r e ; 
f u r les f r o n t i è r e s de la C a f l i l l e v i e i l l e . 

C O R É R I E 3 f . f . ( H i f l . mod. ) n o m de la 
m a i f o n d 'en - bas , q u ' h a b i t e n t les f r è r e s 
convers à l a grande C h a r t r e u f e . 

C O R E S S E S , f . m . p l . l i e u x 3 q u ' o n a p 
pe l le roujfables a i l leurs , o ù l ' o n f a i t f o r e g 
l e hareng à Cala is . 

C O R E Z I N , ( Géog. mod. ) v i l l e de la 
pe t i t ePo logne dans le pa la t ina t deSendomi r , 
f u r la V i f l u l e . 

C O R F F , ( Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e 
d ' A n g l e t e r r e dans l a p r o v i n c e de D o r f e t s . -
h i r e . 
_ C O R F O U , ( Geog.mod. ) î l e t r è s - c o n -

fidérable à l ' e m b o u c h u r e d u g o l f e de V e -
n i f e . L a capi tale s'appelle de m ê m e , & 
appar t ient aux V é n i t i e n s , e l l e e f t t r è s - b i e n 
f o r t i f i é e con t r e les ent repr i fes des T u r c s . 
Long. 37 . 48 . lat. 39 . 20 . 

C O R I , (Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e d ' I t a -
e dans la campagne de R o m e . 
C O R I A , (Géog. mod.)petke v i l l e d ' E f -

pagne au R o y a u m e de L é o n dans l ' E f t r a m a -
d u r e , f u r la r i v i è r e d ' A l a g o n . Long. 12. 2 . 
lat. 39 . 36 . 

C O R I A C E , a d j . ( Art. mech. ) é p i t h e t e 
q u i f e donne aux fubf tances mol les q u i f e 
d i v i f e n t avec pe ine . 

C O R I A N D R E , f. f. cor iandrum y ( H i f l , 
nat. bot. ) genre de plante à f l eu r s en r o f e , 
d i f p o f é e s en o m b e l l e , & c o m p o f é e s de 
p lu f i eu r s p é t a l e s f a i t s en f o r m e de c œ u r , 
i n é g a u x dans de certaines e f p e c e s , é g a u x 
dans d'autres y & fou tenus f u r l e ca l i ce , 
q u i d e v i e n t un f r u i t c o m p o f é de deux 
femences f p h é r i q u e s ou d e m i - f p h é r i q u e s . 
T o u r n e f ô r t , Infl. rei herb. Voyez P L A N T E . 
m 

C O R I A N D R E , ( Mat. med. ù Pharm. ) 
L e s anciens a t t r i b u o i e n t à la coriandre 
une v e r t u f r o i d e , na rco t ique , & é t o ù r -
d i f î a n t e . M a t h i o l e d i t , q u ' i l ne f a u t p o i n t 
f e f e r v i r de ce t t e gra ine fans l ' a v o i r 
auparavant f a i t ' t r e m p e r dans le v i n a i g r e ; 
mais , c o m m e l 'a f o r t b i e n r e m a r q u é 
Z w e l f e r , l 'u fage j o u r n a l i e r nous f a i f a n t 
v o i r que ce t re graine ne c o n t i e n t aucune 
mauva i f e q u a l i t é , o n a u r o i t g rand t o r t 
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j d e l a f à ipe m a c é r e r dans l e v i n a i g r e q u i 

n ' e f t p r o p r e q u ' à d é t r u i r e , ©u au moins 
a l t é r e r fes par t ies mob i l e s & a r o m a t i 
ques , q u i cons t i tuen t p r inc ipa lemen t fa 
v e r t u c a r m i n a r i v e , ftomachique , & r o b o -
ran te . Voye\ C O R R E C T I F . 

A u r e f t e , fi la mauva i f e odeur que 
r é p a n d ce t t e g ra ine , l o r f q u ' e l l e e f t r é 
cen te , y f a i f o i t f o u p ç o n n e r quelque qua 
l i t é v é n é n e u f e , l a fimple def f ieca t ion 
q u i f u f f i t pou r l u i f a i r e pe rd re cette 
odeur & l u i e n f a i r e p rendre une t r è s -
a romat ique & t r è s - a g r é a b l e , d o i t donc 
ê t r e a d m i f e p o u r l e f e u l c o r r e c t i f de 
ce t t e gra ine ; & c o m m e o n ne f e fe r t 
de la coriandre que l o r f q u ' e l l e e f t feche , 
l e f o u p ç o n que les anciens nous on t in fp i ré 
c o n t r e e l l e , fans d o u t e à caufe de 
l ' o d e u r n a u f é a b o n d e qu 'e l l e r é p a n d l o r f 
q u ' e l l e e f t v e r t e , d o i t ê t r e c o m p t é pour 
r i e n . 

L a p r é t e n d u e q u a l i t é dangereufe de la 
coriandre n ' e m p ê c h o i t pas que les auteurs 
m ê m e s q u i f e c r o y o i e n t o b l i g é s de la 
c o r r i g e r ne l ' e m p l o y a f f e n t e l l e - m ê m e 
c o m m e c o r r e c t i f de cer ta ins purgatifs *, 
c o m m e d u f e n é , de l 'agaric , ùc. Voy. 
C O R R E C T I F . 

O n l ' emp lo i e a u j o u r d ' h u i avec plufieurs 
autres femences de l a m ê m e l a m ï l f e , 
dans les d é c o d i o n s p o u r les lavements 
c a r m i n a t i f s : o n en f a i t a u f t i des petites 
d r a g é e s , q u i p a f f e n t p o u r t r è s - propre! 
à exc i t e r l ' a p p é t i t & chafTer les venté . 

C e t t e g ra ine en t r e dans l 'eau de m é -
l i f f e c o m p o f é e , l 'eau de m i e l royale , 
l 'eau g é n é r a l e 3 & le c l a i r e t des fix grai
nes. ( b ) 

§ C O R I A R I A , ( Bot. ) en Anglois 
myrtle - leaved fumach , en A l l e m a n d 
gerberbaum. 

Caractère générique. 

Il porte des fleurs mâles & des fleurs 
f eme l l e s f u r des i n d i v i d u s d i f f é r e n t s : les 
p r e m i è r e s o n t c i n q f e u i l l e s q u i fo r ten t 
d u ca l ice & d i x é t a m i n e s d é l i é e s : les 
f é c o n d e s o n t l e m ê m e n o m b r e de p é t a 
les , & au l i e u d ' é t a m i n e s elles r e n f e r 
m e n t c i n q embryons q u i d e v i e n n e n t une 
baie c o n t e n a n t c i n q femences r é n i f o r m e s . 
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Efpeces. 

i. Coriaria mâle. 
Coriatia foliis ovato-oblongis. H o r t . 

y p f a l . 299 . 
Maie myrde-leaved fumach. 
2. Coriaria f e m e l l e . 
Coriaria vulgaris fcemina. L i n n . H o r t . 

C l i f f . 
Female myrtle-leaved fumach. 
C e t a r b u f t e c r o î t a b o n d a m m e n t a u t o u r 

de M o n t p e l l i e r , o ù l ' o n s'en f e r t p o u r 
ç a n n e r les! cu i r s , ce q u i l u i a f a i t d o n n e r 
le n o m de rhus coriariorum , f u m a c h 
des tanneurs. 
^ Les tanneurs ( d i t M . D u h a m e l ) f o n t 

f é c h e r l e coriaria & l e f o n t m o u d r e 
fous une m e u l e : c e t t e p o u d r e d o n n e u n 
tan plus f e r t que c e l u i de l ' é c o r c e de 
c h ê n e ; quand i l s Veu len t h â t e r l a p r é 
parat ion des cu i r s , i l s m ê l e n t avec l e 
tan o r d i n a i r e u n t i e r s o u u n q u a r t de 
ce t te poudre , mais l e c u i r en v a u t 
beaucoup m o i n s p o u r l 'u fage . 

L o r f q u e les m o u t o n s m a n g e n t les p o u f 
fes de cet a r b u f l e 9 i ls en f o n t c o m m e 
e n i v r é s , mais ce t t e î v r e ï f e f e d i f ï i p e 
a i f é m e n t ; fes baies p a C e n t p o u r u n v i o 
l e n t p o i f o n . 

L e coriaria. p a r v i e n t r a r e m e n t à p lus 
de t ro i s ou qua t re p i é s de h a u t , i l 
trace beaucoup & m u l t i p l i e plus qu ' on 
ne veu t . O n p l ao t e fes f u r g e o n s en a u 
tomne ou en f é v r i e r . S o n f e u i l l a g e d ' u n 
v e r t grac ieux le r e n d p r o p r e à o r n e r les 
Ipofqiuets d ' é t é y o ù l à t a i l l e peu é l e v é e 
l u i a f l igne une place f u r les devants des 
nyaffrfs. ( M. le Baron DE TSCHOUDI.) 

* C O R E E , ( Myt. ) fille de J u p i t e r & 
de C o r i p h e , u n e des O c é a m i d e s : c ' é t o i t 
la M i n e r v e des A r c a d i e n s > . & ces p e u 
ples la r egarda ien t c o m m e l ' i n v e n t r i c e 
des quadriges. Voye\ Q U A D R I G E S , voy. 
C H A R ; 

C O R I N E , f. i(H.iJL nat. Quadruped.) 
efpece de chamois y rupicapra-, que les 
n è g r e s du S é n é g a l appe l l en t d u n o m d e 
korinn, d o n t M . de B u f f o n a f a i t c e l u i 
de corine , en p u b l i a n t l a d e f e r i p t i o n que 
je k i c o m m u n i q u a i d e c e t a n i m a l . Voye\ 
fom .Hijhire nat. é d i t i o n i n - 1 2 de 1770 , 
vol. X , page 329 à 3 3 2 . 
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C ' e f l u n j & I i a n i m a l q u i a l a l ace d u 

c e r f o u d e l a gazel le 9 f ans b a r b e , l e 
c o u m é d i o c r e m e n t a l o n g é 3 la queue c o u r t e 
d u b o u c , les p i é s d ' é g a l e s l o n g u e u r s , 
l e c o r f a g e b i e n p r o p o r t i o n n é 9 l e p o i l 
c o u r t , l u i f a n t , b i e n f o u r n i , b k n c fous l e 
v e n t r e & e n t r e les c u i f f e s , n o i r f u r l a 
queue , f a u v e f u r l e dos & les f l ancs . 

Il a l e corps l o n g d e deux à d e u x p i é s 
& d e m i 9 u n peu mo ins hau t f u r l a 
c r o u p e ; les o r e i l l e s longues de qua t r e p o u 
ces & d e m i ; la queue d è t r o i s pouces ; 
les cornes coniques f o r m a n t u n p e t i t 
c r o c h e t à l e u r e x t r é m i t é , c o u r b é e s e n 
a r r i è r e en arc de 30 d e g r é s , longues d e 
f i x pouces f u r fix l ignes de d i a m è t r e y 

diffant .es l ' u n e de l ' au t r e de deux p o u 
ces à l e u r o r i g i n e , de c i n q à fix pouces 
à l e u r e x t r é m i t é , e n t o u r é s de f o i x a n t e 
rides; annula i res , d o n t c i n q u a n t e t r è s -
f e r r é e s dans l e u r m o i t i é i n f é r i e u r e , & 
d i x beaucoup plus d i f l a n t e s dans l e u r 
m o i t i é f u p é r i e u r e . 

Mœurs. L a corine , o u p l u t ô t l e korinn t 

e f l a f l ez ra re a u S é n é g a l . I l h a b i t e c o m 
m u n é m e n t les pays p lus é l e v é s & p i e r 
r e u x d u r o y a u m e de C a y o r 9 dans l e 
v o i f i n a g e d u Cap V e r d e n t r e l e f l e u v e 
N i g e r & le f l e u v e G a m b i e . I l y v i t e n 
f o c i é t é c o m m e la p l u p a r t des gazel les . 

Remarques. C e t a n i m a l e f t d o n c u n e 
e f p e c e de chamoi s , rupicapra 9 d o n t i l n e 
d i f f è r e p r e f q u e que parce q u ' i l e f l p lus 
p e t i t de co r fage , q u ' i l a î e p o i l plus 
c o u r t , les cornes plus menues & r i d é e s . 
Q u e l q u e d é f é r e n c e que l ' o n d o i v e aux 
d é c i f i o n s de M . de B u f f o n , je ne puis 
m e r e n d r e à f o n o p i n i o n q u i l e d é t e r 
m i n e à c o n c l u r e « q u ' i l e f l i n c e r t a i n f i 
» la corine n ' e f l qu 'une v a r i é t é d u ke'vel 
» ( c ' e f t - à - d i r e d u ke'uel ) , ou fi c 'e f l : 
» une e fpece d i f f é r e n t e , & que la gazel le 
» & l e k é u e l f o n t c e r t a i n e m e n t de l a 
t) m ê m e e fpece ?>. M a i s l e k é u e l e f l u n 
a n i m a l d 'une t a i l l e c c n l l a m m e n t plus 
g rande , à cornes g r o f ï i e r e s a n n e l é e s , t o u r 
n é e s d i f f é r e m m e n t en d e v a n t & c o m p r i 
m é e s au l i e u d ' ê t r e c y l i n d r i q u e s ; e n f i n 
c ' e f l u n e e fpece de buba l e d u S é n é g a l 
q u i p a r o î t ê t r e c e l u i des a n c i e n s , & n o n 
pas l e m ê m e a n i m a l que la gazel le q u i 
a les cornes d r o i t e s & con iques . L è c h a -

O Q O 2 
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mois auquel je compare l e korinn d u 
S é n é g a l f a i t r é e l l e m e n t u n genre p a r t i 
c u l i e r d 'animal q u i ne d o i t pas ê c r e r e g a r d é 
c o m m e une efpece de c h è v r e , & encore 
moins c o n f o n d u p a r m i les c h è v r e s f a u -
vages } c o m m e le penfe M . de B u f f o n , 
q u i d i t , ibid. au vol. X , page 303 , 
« que le chamois n ' e f t qu 'une v a r i é t é 
?> dans l 'e fpece de la c h è v r e avec laquel le 
7> i l d o i t y c o m m e le b o u q u e t i n , f e m ê l e r 
» & p r o d u i r e , & page 308 , que l e bou-
» que t i n & le chamois f o n t l ' u n c o m m e 
» la t ige m â l e , & l 'aut re c o m m e la t i g e 
») f e m e l l e de l 'efpece des c h è v r e s ; » ce q u i 
r e f t e encore à p rouve r . (M. ADANSON.) 

C O R I E N T E S , ( Géog. mod. ) v i l l e de 
l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e dans l e Paragai , 
f u r la r i v i è r e de Paran. 

C O R I N T H E , f . f . (Géog. anc. & mod.) 
v i l l e de l a L a c o n i e en M o r é e , f i t u é e 
f u r l ' I f t h m e q u i po r t e f o n n o m , en t re 
l e g o l f e de L é p a n t e & c e l u i d 'Eng ia . 

L 'anc ienne G r è c e a eu peu de v i l l e s 
plus impor tantes par f o n a n c i e n n e t é y par 
f a f i t u a t i o n , par f a c i t a d e l l e , par fes 
por ts , par fes r i che f fes , par fes t e m 
ples , par fes a r c h i t e c t e s , fes fcu lp teurs , 
& fes peintres ; peu de v i l l e s dans l e 
m o n d e o n t é t é a u f l i fameufes pour les 
A r t s , & peu o n t é p r o u v é u n plus grand 
n o m b r e de v i c i f l i t u d e s . 

B â t i e par S y f i p h e , fils d ' E o l e , fous 
le n o m d ' E p h i r e , g o u v e r n é e d ' abord par 
des ro is , c h a n g é e en heu reu fe r é p u b l i 
que 9 d é t r u i t e dans ce t é t a t par L u c i u s 
M u m m i u s , r é t a b l i e par Jules - C é f a r , 
redevenue floriffante d u temps de S. 
P a u l , e n f u i t e le fiege d ' u n a r c h e v ê q u e , 
r u i n é e pour la f é c o n d e fo i s par A l a r i c 
r o i des A l a i n s & des G o t h s ; e l le t o m b a 
depuis en t re les mains des defpotes , 
& finalement des V é n i t i e n s , auxquels 
M a h o m e t I I l ' en l eva en 1458 & l ' a n 
nexa à l ' e m p i r e O t t o m a n . 

O n la n o m m e a u j o u r d ' h u i Géramé , 
& ce n ' e f t plus qu'une efpece de v i d a 
ge h a b i t é par de ma lheureux efclaves . 
Article de M. le Cheval. D E J A U C O U R T . 

C O R I N T H E , (cuivre de) voy. C U I V R E 
D E C O R I N T H E . 

C O R I M T H E , ( raifin de ) voy. R A I S I N 
D E C O R I N T H E . 

C O R 
C O R I N T H I E N , a d j . ( Archit. ) n o m 

d ' u n des ordres de 1 'Arch i tec ture . Voyez 
O R D R E . 

C O R I S y f . f . ( Jardin. ) efpece de 
v e f c e q u i v i e n t p a r - t o u t fans cu l tu re , 
q u i f e m u l t i p l i e de f emence & de p l a n , 
& q u i t race beaucoup. I l y en a de bleue 
& de jaune. L a b leue a la rac ine g ro f l e , 
l o n g u e , & r o u g e â t r e ; o n l ' emplo ie dans 
la t e i n t u r e : la p lan te a a u f l i la m ê m e 
cou leu r . L a jaune a la t i g e q u a r r é e , & 
la f e u i l l e a f fez f e m b l a b l e à ce l le du l i n . 

C o R I S , f. m . ( Commerce. ) monnoie 
ou p l u t ô t c o q u i l l e t r è s - b l a n c h e qui fe 
p ê c h e aux Ph i l ipp ines , que l ' o n trouve 
a u f l i dans les terres des M a l d i v e s y & 
q u i f e r t de m o n n o i e dans la plus grande 
pa r t i e des Indes or ienta les , dans les 
é t a t s d u g r a n d - M o g o l , f u r les cô tes de 
G u i n é e , & dans pre fque tous les pays 
o ù l ' o n f a i t l a t r a i t e des N è g r e s . Les 
H o l l a n d o i s f o u r n i f l è n t à l a plupart des 
autres nat ions les coris qu ' i ls échangen t 
en m a r c h a n d i f e e n v i r o n de quarante Jt 
q u a r a n t e - t r o i s fous a rgen t de F r a n c e } 

p o u r une l i v r e pe fan t . 
A p r é f e n t les N è g r e s n 'acceptent plus 

les coris c o m m e efpece ; i l s ne les pren
n e n t que p o u r s'en f a i r e des efpeces 
de co l l i e r s o u autres ornements de leur 
g o û t * . . * 

O n donne depuis f o i x a n t e ju fqu ' à • qua
t r e - v i n g t s coris p o u r u n pacha , petite 
m o n n o i e d ' e n v i r o n quatre deniers ? argent 
de F r a n c e : ce t t e é v a l u a t i o n n'a rien de 
d é t e r m i n é , e l l e e f t c o n f é q u e n t e à la 
r a r e t é d u coris. 

C O R K , ( Géog. mod. ) v i l l e fo r te & 
c o n f i d é r a b l e d ' I r l a n d e dans la province^ 
de M u n f t e r , capi ta le d u c o m t é de Cork 
f u r la r i v i è r e de L é o , avec un bon 
p o r t . Long. 9 , 10 ; lat. 51 , 48 . 

C o R K , ( le comté de ) Géog. mod. pays* 
d ' I r l a n d e b o r n é par les c o m t é s de W a t e r -
f o r t , de T i p e r a r y , de K e r r y , & par 
la m e r . '<> 

C O R L I E U , f . m . numenius , fivej 
arquata. ( H i f l . nat. Ornith. ) L a f e m e l l e 
pe fe une l i v r e douze onces ; l e m â l e e f t 
plus p e t i t , & ne pefe qu'une l i v t e neu f 
onces. L a f e m e l l e a e n v i r o n deux p i é s t rois 
pouces de l ongueu r , depuis la p o i n t e du» 
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bec j u f q u ' à l ' e x t r é m i t é des ongles 3 & f e u 
l e m e n t u n p i é d i x pouces j u f q u ' a u b o u t de 
l a queue. L ' e n v e r g u r e e f t de plus de t r o i s 
p i é s ; les p lumes de la t é t e & d u dos 
o n t l e m i l i e u n o i r ; & les bords c e n d r é s 
avec quelques te in tes de r o u x ; l e t u y a u 
des p lumes d e l a go rge & de la p o i t r i n e 
e f t n o i r , les bords de ces p lumes f o n t blancs 
f u r la p o i t r i n e , & d ' u n b l anc r o u f l e â t r e 
f u r la gorge ; l e m e n t o n n ' e f t p o i n t t a 
c h e t é ; l e c r o u p i o n & l e v e n t r e f o n t b l a n c s , 
les pe t i tes p lumes des ailes q u i r e c o u v r e n t 
i m m é d i a t e m e n t les g r a n d e s , f o n t b l a n 
ches ; les p r e m i è r e s grandes p lumes de I 
l ' a i l e f o n t no i r e s , & les autres o n t des 
taches b l a n c h e s ; l a p r e m i è r e p l u m e d u 
f é c o n d rang des pe t i tes p lumes de l ' a i l e 
e f t e n t i è r e m e n t n o i r e , & les h u i t o u n e u f 
fu ivantes o n t î a p o i n t e b lanche : au c o m 
mencement de l ' a i l e i l y a une p e t i t e p l u 
me po in tue & n o i r e , o n ne f a i t f i o n d o i t 
le m e t t r e au rang des grandes p lumes de 
l ' a i le ; l e bec e f t t r è s - l o n g , é t r o i t , a r q u é & 
n o i r â t r e ; • la langue e f t p o i n t u e , & n e s ' é 
tend que j u f q u ' à l ' angle de la p i e c e i n f é r i e u r e 
du bec ; l ' o u v e r t u r e des narines e f t o b l o n -
g u e , les pattes f o n t longues , & de c o u l e u r 
b l e u â t r e > m ê l é e de b r u n ; les jambes, f o n t 
d é g a r n i e s de p l u m e s j u f q u ' a u m i l i e u de la 
f é c o n d e a r t i c u l a t i o n : les do ig t s f o n t j o in t s 
e n f e m b l e , depuis l e u r n a i f t a n c e j u f q u ' à la 
p r e m i è r e a r t i c u l a t i o n , par une m e m b r a n e 
é p a i f l e : les ongles f o n t pe t i t s & n o i r s : l e 
c ô t é i n t é r i e u r de l ' o n g l e d u d o i g t d u m i 
l i e u e f t t r a n c h a n t . O n a t r o u v é dans l ' e f t o -
mac de quelques-uns de ces o i f e a u x des 
Coqui l les , de pe t i t es p i e r r e s , des g r e n o u i l 
les , &c. L e corlieu e f t de tous les o i f e a u x 
l e m e i l l e u r à manger . W i l l u g b y , Ornith. 
Voye\ O I S E A U . ( / ) 

C O R L I E U , (petit ) e f t u n o i f e a u q u i 
f e t r o u v e dans les p r é s c o m m e le corlieu , 
& q u i v a a u f l i à l a m e r . I l e f t t i m i d e , & 
i l f u i t les h o m m e s , f a v o i x r e f f e m b l e à 
c e l l e d u b o u c & de la c h è v r e . C e t o i f e a u 
e f t t r è s - b o n à manger . O n ne l e v o i t g u è r e 
qu ' aux e n v i r o n s de l a m e r ; i l f e p l a î t 
dans les m a r a i s , & i l n e « c h e r c h § f a n o u r 
r i t u r e que p e n d a n t l a n u i t . B e E h i f l . des 
oifeaux. Voye\ O I S E A U . ( / ) 

C O R L I N , ( Géog.mod.) v i l l e d ' A l l e 
magne dans la P o m é r a n i e u l t é r i e u r e t f u r 
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l a r i v i è r e de P e r f a n t . Long.tf . 40 . lat. 54.1 o . 

C O R L I S , voye\ C O U R L I S . 

C O R M E , f. f . (Mat. méd.)| f r u i t d u c o r 
m i e r ; i l e f t a f t r i n g e n t & r e f l e r r a n t , i l e f t 
b o n dans tous les flux de f a n g & d ' h u 
m e u r : l o r f q u ' i l e f t m û r , i l e f t a g r é a b l e a u 
g o û t , & b i e h f a i f a n t à i ' e f t o m a c ; i l a i d e 
la d i g e f t i o n , & e m p ê c h e les a l i m e n t s d e 
p a f l e r avec t r o p de r a p i d i t é dans les i n -
t e f t i n s . Q u e l q u e s p ra t i c i ens f o n t r e c o m 
m a n d é dans les f i è v r e s a c c o m p a g n é e s de 
d i a r r h é e s . Voye\ l'article C O R M I E R . 
Chambers. 

* C O R M É , f . m . ( Econ. rufliq. ) e f 
pece de b o i f f o n q u ' o n f a i t à la campagne 
avec de l 'eau & des co rmes p o u r les d o 
m e f t i q u e s ; e l l e e f t p iquan te , l e f r o i d e n 
l a g e l a n t , & la cha leur en l a f a i f a n t f e r 
m e n t e r , la g â t e n t : i l f a u t l e c o n f o m m e r e n 
h i v e r . L e s co rmes r e f l e m b l e n t à de pe t i t e s 
poi res o u n è f l e s p â l e s o u r o u f i e s ; e l les 
ne m û r i f l e n t p o i n t f u r l ' a rb re . O n les aba t 
en a u t o m n e , o n les é t e n d f u r de la p a i l l e ; 
alors elles d e v i e n n e n t g r i f e s , b runes , 
m o l l e s , douces yM. a f f ez a g r é a b l e s au g o û t . 
O n é l e v é l e c o r m i e r de f e m e n c e d 'une 
f a ç o n f i n g u l i e r e : quand o n ne le g r e f f e n i 
f u r f auvageon de f o n e fpece , n i f u r p o i 
r i e r , n i f u r c o i g n a f l i e r o u é p i n e , o n p r e n d 
u n b o u t de c o r d e à pu i t s d ' é c o r c e d e 
t i l l e u l , o n l a l a i f l e u n peu p o u r r i r ; o n 
a des corr i fbs b i e n m û r e s , o n en f r o t t e 
r u d e m e n t ce t t e c o r d e , la cha i r s'en v a y 

la g r a i n e s ' i n f i n u e dans la co rde ; o n f a i t 
en t e r r e u n r a y o n p r o f o n d d ' u n d e m i - p i é , 
& l ' o n y couche l a c o r d e , a p r è s l ' a v o i r 
f a i t p a f l e r par quelques-unes des p r é p a r a 
t i o n s propres à h â t e r l a v é g é t a t i o n . C e 
t r a v a i l f e f a i t f u r la f i n de l ' a u t o m n e . 
P o u r f a i r e le cormé, p renez des c o r m e s 
q u i ne f o i e n t p o i n t enco re m û r e s , j a u 
n â t r e s & af lez f e rmes ; e m p l i f l e z - e n u n 
t onneau plus q u ' à d e m i , achevez avec d e 
l 'eau , l a i f l e z la bonde o u v e r t e , l a f e r 
m e n t a t i o n d o n n e r a à la l i q u e u r u n acide^ 
a f l ez a g r é a b l e , & ce t t e l i q u e u r f e r a b i e n 
t ô t p r ê t e à ê t r e b u e . 

C O R M E R Y , (Géog. mod.) p e t i t e 
v i l l e de F r a n c e en T o u r a i n e f u r l ' I n d r e -
Long. 18. 30 . lat. 4 7 . 15-

C O R M I C Y , (Géog. mod.) p e t i t e v i l l e 
de F r a n c e en Champagne dans î e R é m o i s * . 
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C O R M I E R , ù m . { H i f l . nat. bot. & 

Jard. ) grand arbre q u i c r o î t dans les c l i 
mats t e m p é r é s de l 'Eu rope , o ù o n 1 | ' 
t r o u v e dans les bois ; mais non pas en aul î i 
g r and n o m b r e que les autres arbres r o -
r e f t i e r s , q u i f e p l a i f e n t fous la m ê m e t e m 
p é r a t u r e . L e cormier f a i t une bel le t ige , 
longue , d r o i t e , un ie , & d 'une g r o f l è u i 
b i en p r o p o r t i o n n é e . Ses branches , q u i f e 
f o u t i e n n e n t & fe r a f f e m b l e n t , _ f o r m e n t 
une t ê t e a f fez r é g u l i è r e . Ses racines , qu i 
f o n t g rof fes & f o r t e s , s 'enfoncent plus 
qu'elles ne s ' é t e n d e n t . Son é c o r c e e f l de 
cou leu r fauve f u r les pouffes d ' u n an ; les 
branches , d ' u n pouce de d i a m è t r e , f o n t ; 
m a r q u e t é e s de taches b l a n c h â t r e s , q u i 
s ' é t e n d e n t & c o u v r e n t le bois l o r f q u ' i l de 
v i e n t de la g r o f f e u r du bras : mais d è s q u ' i l 
p r e n d plus de v o l u m e , f o n é c o r c e r e m 
b r u n i t par les ger fures q u i la d é c h i r e n t 
& la f o n t t o m b e r par f i l andres . Sa f e u i l l e , 
en f a ç o n d 'ai le , e f t c o m p o f é e de t re ize 
o u quinze f o l i o l e s oblongues & d e n t e l é e s , 
q u i f o n t velues & b l a n c h â t r e s en def lbus . 
I l donne au mois de M a i des fleurs d 'un 
blanc fale , d i f p o f é e s en bouquet . L e f r u i t 
q u i leur fuccede r e f f e m b l e o r d i n a i r e 
m e n t à une pe t i t e po i r e ; cependant i l 
v a r i e de f o r m e , & m ê m e de cou leu r & 
de g o û t , f é l o n les d i f f é r e n t e s efpeces de 
ce t a i b r e , mais fa m a t u r i t é s ' o p è r e d i f f é 
r e m m e n t de ce l l e des autres f r u i t s ; ce 
n ' e f t q u ' a p r è s qu'el les f o n t c u e i l l i e s , que 
les cormes s ' a m o l l i f i e n t en cont rac tant une 
f o r t e de p o u r r i t u r e q u i les r end f u p p o r -
tables au g o û t . A u f l i n ' e f t - c e pas ce que 
cet arbre a de plus r ecommandab le : o n 
f e f t i m e b i en plus pour l ' exce l l en t e qua
l i t é de f o n b o i s , d o n t la f o l i d i t é , la f o r c e 
& la d u r é e le f o n t r e che rche r pour q u a n 
t i t é d 'ufages, auxquels ces c o n d i t i o n s f o n t 
a b f o l u m e n t e f l e n t i e l l e s . 

L e bois du cormier é t a n t donc e x t r ê m e 
m e n t compacte & dur , i l en r é f u l t e que 
f o n a c ç r o i f f e m e n t e f t beaucoup plus l e n t 
que c e l u i des autres arbres. Q u a n d o n 
l ' é l e v é de f emence , i l ne p a r v i e n t en qua
t r e ans qu ' à deux p i é s de hau teur e n v i r o n ; 
îa f a u l e , au c o n t r a i r e , le p e u p l i e r , les 
f;tands é r a b l e s , l e p l a t a n e , &c. s ' é l è v e n t 
j u f q u ' à douze p i é s dans le m ê m e efpace de 
temps : a i n û l ' a c c r o i f l e m e n t *du cormier 

C O R 
e f t donc f i x fois plus l e n t que c e l u i des 
grands arbres q u i c r o i f l b n t p romp temen t . 
T o u t e f t c o n f é q u e n t dans les o p é r a t i o n s 
de la n a t u r e : la l en teur de l ' acc ro i f l emen t 
de cet a r b r e i n f l u e a u f l i f u r le temps de 
la p r o d u c t i o n de f o n p r e m i e r f r u i t , en 
p r o p o r t i o n â - p e u - p r è s é g a l e . C e n ' e f t g u è r e 
q u ' a p r è s t r e n t e ans q u ' i l en r a p p o r t e , au 
l i e u que les autres grands arbies en d o n 
nen t la p lupa r t d è s l ' âge de fep t ans. N u l 
dou te au f t i que ce t t e q u a l i t é de f o n bois 
ne c o n t r i b u e ^à^ fa i r e r é f i f t e r ce t arbre à 
toutes les i n t e m p é r i e s des f a i fons . A n g r a n , 
q u i a d o n n é quelques o b f e r v a t i o n s f u r l 'A- , 
g r i c u l t u r e , r appor te que l e grand hiver! 
de 1709 ne p o r t a aucun p r é j u d i c e au c©r«* 
mier. O n l e m e t , avec r a i f o n , au rang 
des grands arbres. I l s ' é l è v e f o u v e n t à plus 
d e c inquan te p ï é s , & j ' e n a i v u q u i avoient 
j u f q u ' à f e p t p i é s de t o u r dans des terreins 
q u i l eu r c o n v e n o i e n t . 

C e u x o ù le cormier f e p l a î t davantage) 
f o n t les terres f o r t e s , l imoneu fe s , fub f t ao -
t i e l l e s , & m ê m e a r g i l l e u f e s , les l i eux fia* 
& humides , les places d é c o u v e r t e s , & 
J ' e x p o f i t i o n d u n o r d : i l v i e n t aflez bien 
a u f l i dans tous les t e r re ins c u l t i v é s , & i l 
ne c r a i n t que ceux q u i f o n t t r o p f e c s , & 
les fituations t r o p chaudes : l ' une o u fautre> 
de ces deux c i r con f t ances l ' e m p ê c h e n t éga*i 
l e m e n t de p r o f i t e r & de f r u c t i f i e r , à 
mo ins p o u r t a n t q u ' i l n ' y a i t é t é é l evé de 
f e m e n c e . 

C e m o y e n e f t le plus f u r qu 'on puifTe 
e m p l o y e r p o u r la m u l t i p l i c a t i o n du cor
mier. O n p o u r r o i t a u f l i y pa rven i r en cou* 
chan t fes branches o u en g r e f f a n t : mais ces 
e x p é d i e n t s f o n t de peu de r e f l b u t c e ; & fi 
l ' o n v e u t fe p rocure r des plants en certain®-
q u a n t i t é , & m ê m e des v a r i é t é s , le feu l 
pa r t i q u i c o n v i e n n e e f t de f e m e r . O n 
peut s'y p rend re a u f t i - t ô t que le f r u i t efl: 
en m a t u r i t é , c ' e f t - à - d i r e , l o r f q u ' i l e f t f u f -
fifamment p o u r r i ; o u b i e n a t tendre au p r in 
temps , en prenant la p r é c a u t i o n de confer^ 
v e r j u f q u ' à ce temps les p é p i n s d*s cor m e t 
dans d u fab le en un l i e u fec . I l s ne l è v e 
r o n t p o u % l ' o r d i n a i r e q u ' à l ' aut re p r i n 
t emps . D e u x ans a p r è s qu ' i l s a u r o n t l e v é , 
l eu r hau teur f e r a d ' e n v i r o n on p i é , alors on 
pour ra î e s m e t t r e en p é p i n i e i e , o ù i l f a u 
dra les c o n d u i r e c o m m e les plants d e 
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p o i r i e r . A p r è s a v o i r pafle* qua t re a n n é e s , 
i ls a u r o n t c o m m u n é m e n t qua t re p i é s de 
h a u t , & i l l e u r f aud ra b i e n enco re a u t a n t 
de temps p o u r q u ' i l s f o i e n t en é t a t d ' ê t r e 
t r a n f p l a n t é s à d e m e u r a n t . A i n f i en f u p p o -
f a n t m ê m e fcra'on a i t a i d é ces p lan ts pa r 
une c u l t u r e b i e n f u i v i e , o n ne p e u t g u è r e 
c o m p t e r de les a v o i r u n p e u f o r t s que d i x 
o u douze ans a p r è s les a v o i r f e m é s . 

M a i s c o m m e l e cormier r é u f l i t i l a t r a n f -
p l a n t a t i o n p e u t - ê t r e m i e u x qu ' aucune au t re 
efpece d ' a r b r e , l e plus c o u r t m o y e n de 
s'en p rocu re r quelques p l a n t s , f e r a d 'en 
f a i r e a r racher dans les bo i s : par - l à o n 
s ' é p a r g n e r a b i e n d u t emps ; car i l s f o u f f r i -
r o n t la t r a n f p l a n t a t i o n q u o i q u e f o r t gros . 
J 'en ai v u r é u f l i r dans les p l an t a t i ons de 
M . de B u f f o n , en fes t e r res de B o u r 
gogne , q u i a v o i e n t plus d ' u n p i é de t o u r , 
& au moins v i n g t - c i n q de h a u t e u r . T o u t 
cet acquis de v o l u m e ne d i f p e n f e pas d ' a t 
tendre encore u n e d iza ine d ' a n n é e s p o u r 
les v o i r donne r d u f r u i t . M a i s q u o i q u e ces 
arbres r ep rennen t t r è s - a i f é m e n t à la t r a n f 
p l a n t a t i o n , que l ' o n ne s ' imag ine pas p o u r 
cela q u ' i l n 'y a i t q u ' à en g a r n i r des t e r r e ins 
incui tes pour a v o i r t o u t à coup une f o r ê t ; o n 
y f e r o i t f o r t t r o m p é : l a p r e m i è r e a n n é e i ls 
f e r o i e n t des m e r v e i l l e s , i l e f t v r a i ; mais 
les deux o u t r o i s a n n é e s f u i v a n t e s l e u r 
à e c r o i f l e m e n t d i m i n u e r o i t de p lus en plus 
jufqu 'au p o i n t q u ' e n f i n i l s ne p o u f f e r o i e n t 
q à ' a u p i é , & qu 'a lors i l f a u d r a i t les r e c é p e r . 
I l f a u t donc à ces arbres t r a n f p l a n t é s une 
d e m i - c u l t u r e , t e l l e qu ' i ls p e u v e n t l a t r o u 
v e r dans les v i g n e s , les e n c l o s , les te r res 
l abourab les , ùc. M a i s quand l e cormier 
e f t v e n u d e f e m e n c e dans l ' e n d r o i t m ê m e , i l 
r é u f l i t p t é f q u e pa r - t ou t fans aucune c u l t u r e . 

O n peut g r e f f e r ce t a rb re f u r l e p o i r i e r 
& f u r le p o m m i e r , o ù i l r e p r e n d b i e n r a r e 
m e n t ; f u r le c o i g n a f l i e r , f u i v a n t l e c o n f e i l 
d ' E v e l y n ; & p a r t i c u l i è r e m e n t f u r l ' a u b e -
p i n , o ù i l r é u f l i t t r è s - b i e n , au r a p p o r t 
de Por t a . C o m m e l e cormier f e t r o u v e 
plus f r é q u e m m e n t en I t a l i e que n u l l e au t re 
p a r t , o n peu t s'en r appor t e r à ce t au teur q u i 
é t o i t N a p o l i t a i n . C e t a rb re peu t a u f l i f e r 
v i r de f u j e t p o u r la g r e f f e d u p o i r i e r , q u i 
y r é u f l i t d i f f i c i l e m e n t ; d u c o i g n a f l i e r & de 
î ' a u b e p i n x j u i y p r e n n e n t m i e u x P mais q u i 
f o n t des obje ts i n d i f f é r e n s . 
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L e s cormes ne l a i f l e n t pas d ' a v o i r q u e l 

que u t i l i t é : o n peu t en manger dans l e 
m i l i e u d e l ' a u t o m n e , a u f l i - t ô t que h 
g rande â p r e t é d u f u c de ce f r u i t a é t é a l t é 
r é e par l a f e r m e n t a t i o n q u i en o c c a f i o n n e 
l a p o u r r i t u r e . L e s pauvres gens de la c a m 
pagne en f o n t que lque fo i s de la b o i f f o n ; 
& m ê m e i ls f o n t m o u d r e de ces f r u i t s fecs 
avec l e u r b l é , l o r f q u ' i l e f t c h a r g é d ' i v r a i e , 
p o u r en a t t é n u e r les mauvais e f f e t s . l i p p P 
C O R M E . *" \ 

L e bois d u cormier e f t r o u g e â t r e , c o n v 
pacte , p e f a n t & e x t r ê m e m e n t d u r ; d 'une 
grande f o l i d i t é , d 'une f o r t e r é f i f t a n c e & 
de la plus l o n g u e d u r é e ; a u f t i e f t - i l r eche r 
c h é p o u r q u a n t i t é d 'ufages. U e f t e x c e l 
l e n t p o u r la m e n u i f e r i e y pou r f a i r e des 
p o u l i e s , des v i f f e s de p r e f f o i r y des p o u p é e s 
de t o u r , des jumel l e s de p r e f l e 9 & p o u r 
tou tes le^ menues g a r n i t ses des m o u l i n s . I l 
e f t t r è s - p r o p r e à r e c e v o i r la g r a v u r e en bo i s . 
L e s A r m u r i e r s s'en f e r v e n t pour la m o n t u r e 
de quelques a r m e s ; & les M e n u i f i e r s î e 
p r é f è r e n t p o u r les manches & les g a r n i t u -

'res d ' a f f û t a g e de leurs o u t i l s . C e bois e f t r a 
r e ? & f o r t c h e r , q u o i q u ' o n p u i f l e e m p l o y e r 
la plus grande pa r t i e des branches d u cor
mier, parce q u ' i l e f t fans aub ie r . 

V o i c i les d i f f é r e n t e s efpeces o u v a r i é t é s 
d u cormier les plus connues j u f q u ' à p r é 
f e n t . 

L e cormier franc. C ' e f t c e l u i que l ' o n 
t r o u v e l e plus c o m m u n é m e n t dans les e n i 
clos & dans les h é r i t a g e s . 

L e cormier à fruit en forme de poire. 
L e cormier à fruit en façon d'oeuf L e s 

f r u i t s de ces deux d e r n i è r e s efpeces f o n t 
les plus â p r e s & les plus auf te res de tous . 

L e cormier à fruit rouge. C e f r u i t e f t 
plus gros & d 'un m e i l l e u r g o û t que ceux 
des efpeces p r é c é d e n t e s . 

L e cormier d fruit rougeâtre. C e f r u i t e f t 
a u f l i gros que de l ' a rb re q u i p r é c è d e , ma i s 
i n f é r i e u r p o u r le g o û t . 

L e cormier à petit fruit rouge. C e f r u i t 
e f t m o i n s m o e l l e u x & plus t a r d i f que ceux 
des autres efpeces ; a u f l i n ' e f t - i l pas t r o p 
b o n à manger . 

L e cormier à fruit très-petit. Q u o i q u e 
l e f r u i t de ce t a rbre f o i t l e plus p e t i t d e 
tous y i l e f t a f fez a g r é a b l e au g o û t . 

L e cormier du Levant à feuille de frêne. 
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L e cormier du Levant à gros fruit jau

nâtre. Ces deux d e r n i è r e s efpeces f o n t f i 
ra res , qu 'on ne les c o n n o î t encore que f u r 
Je r é c i t de T o u r n e f ô r t , q u i les a t r o u v é e s 
dans le voyage q u ' i l a f a i t au L e v a n t . 

L e cormier fauvage o u le cormier des 
oifeleurs. C e t t e efpece e f t t r è s - d i f f é r e n t e 
d e celles q u i p r é c è d e n t , f u r - t o u t des f e p t 

J j l | f e i e r e s , q u i ne f o n t que des v a r i é t é s 
H E ç p f i o n n é e s P a r la d i f f é r e n c e des climacs 
mfdes t e r r e ins . C e cormier ne f a i t pas u n 
fi g rand arbre que tous les autres : i l donne 
de b ien m e i l l e u r e heure au pr in temps 
de plus grandes f e u i l l e s , & d 'une v e r d u r e 
plus tendre & plus a g r é a b l e . Ses f leurs d i f -
p o f é e s en o m b e l l e , f o n t plus blanches , 
plus h â t i v e s , & plus belles ; elles o n t 
m ê m e une odeur qu i e f l f uppo r t ab l e de 
l o i n . I l y. a encore plus de d i f f é r e n c e dans 
î e f r u i t de cet arbre : ce f o n t des baies d ' un 
rouge v i f & j a u n â t r e , q u i f e f o n t r e m a r 
quer en au tomne : quoiqu'el les f o i e n t d é f a -
g r é a b l e s au g o û t , & nu i l i b l e s à I ' e f l o m a c , 
elles f o n t f i r e c h e r c h é e s de quelques 
o i feaux qu i en f o n t leurs d é l i c e s , que ce t 
a rbre les a t t i r e , & f e r t p a r t i c u l i è r e m e n t 
à les piper . I l c r o î t plus p r ô m p t e m e n t , f e 
m u l t i p l i e plus a i f é m e n t , & donne b i e n p l u 
t ô t d u f r u i t . I l r é f i i l e dans des c l imats f r o i d s , 
& j u f q u e dans la L a p o n i e . I l v i e n t dans 
p r e f q u e tous les te r re ins : i l f e p l a î t é g a l e 
m e n t dans les fonds m a r é c a g e u x , & f u r la 
c r ê t e des montagnes . O n peut m ê m e t i r e r ' 
quelque pa r t i de cet arbre pour l ' a g r é m e n t : 
i l m o n t r e t o u t des p r e m i e r s , & d è s l e 
m o i s de M a r s , une v e r d u r e c o m p l e t t e , 
q u i , j o in t e à fes f leurs en grandes ombel les 
q u i p a r o i f f e n t à la f i n d ' A v r i l , & à la be l le 
apparence de fes f r u i t s en au tomne , d o i t 
l u i m é r i t e r d ' avo i r place dans les plus jo l i s 
bofque ts . 

O n peut le m u l t i p l i e r de graines q u ' i l 
f a u t f e m e r au mois d 'Oc tobre , & q u i l è v e 
r o n t au p r in t emps f u i v a n t ; o u b i e n par f a 
g r e f f e que j ' a i v u r é u f l i r p a r f a i t e m e n t f u r 
J'aubepin , f i ce n ' e f t que par ce m o y e n l ' a r 
b r e ne s ' é l è v e g u è r e q u ' à douze o u qu inze 
p i é s ; ce q u i f f t f o r t au d é f i o n s du v o l u m e 
q u ' i l peut a c q u é r i r l o r f q u ' i l e f t venu de fe
mence . M . M i l l e r d i t en a v o i r v u dans quel-, 
ques c o n t r é e s d ' A n g l e t e r r e q u i a v o i e n t p r è s 
de quarante p i é s de hau t eu r f u r deux p i é s de 
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d i a m è t r e , mais que dans d'autres endroits 
ce t a rbre ne s ' é l e v o i t q u ' à v i n g t p iés . Sa 
t i ge e f t m e n u e , f o r t d r o i t e , & d'une belle 
é c o r c e un ie o ù la couleur f auve domine . 
Son bois e f t f o r t e f t i m é pour le cha r ron-
nage & pour d'autres, u f a g e s , pare qu ' i l 
e f t t o u t de c œ u r , & p re fqu ' au f l i du r que 
c e l u i du cormier o r d i n a i r e . 

L a p lupar t des auteurs f r a n ç o i s qui ont 
t r a i t é de l ' A g r i c u l t u r e , o n t f o u v e n t donné 
au cormier le n o m de forbier, & o n t em
p l o y é ces deux noms i n d i f f é r e m m e n t en 
t r a i t a n t du cormier. N e s 'entendroi t - on 
pas m i e u x par la f u i t e f i o n ne donnoi t le 
n o m de cormier qu 'aux n e u f p remiè res 
efpeces que j ' a i r a p p o r t é e s , & fi on apfpli-
q u o i t p a r t i c u l i è r e m e n t le n o m de forbier 
à la d e r n i ë i e e f p e c e , q u i f e d i f t i n g u é des 
autres par des d i f f é r e n c e s fi fenf ib les ? Ce) 

C O R M I E R E , C O R N I E R E ou 
A L L O N G E D E P O U P E , (Marine.} 
c ' e f t une p i è c e de bois de l ' a r r i é r e , qui 
é t a n t a f t e m b l é e avec l e b o u t f u p é r i e u r de 
l ' é t a m b o r d , f o r m e le b o u t de la poupe^ 
E l l e e f t p o f é e f u r la courbe de l ' é t ambord . 
Voye\ Marine , Pl. I V , fig. i , n*, 12 , 
la f i t u a t i o n de ce t t e p i è c e . Voy. A L L O N Ô E 

D E P O U P E . ( Z ) ,-. ' • 

C O R M O R A N T , f . m . (Hiftoire nat. 
Ornithol. ) corvus aquaticus : oifeau aqua
t i q u e q u i e f t de la g r o f f e u r d 'une o i e , & 
d o n t t o u t e l a face f u p é r i e u r e e f tdecouleur 
b r u n e m ê l é e d 'un peu de v e r d ôbfcur & 
l u i f a n t . L e v e n t r e & la p o i t r i n e f o n t blancs, 
& i l y a dans chaque a i le e n v i r o n trente 
grandes plumes d o n t la p o i n t e e f t cend rée 
de m ê m e que dans les plumes du fécond ' 
rang q u i r e c o u v r e n t les grandes. L a queue 
s ' é t e n d a u - d e l à des p i é s ; e l l e e f l compofée 
de quatorze for tes p lumes ; quand on les 
é t e n d e l l e s ' a r rond i t dans f à c i r c o n f é r e n c e } 
& f e v o û t e par def lbus . L e bec e f t crochu 
à l ' e x t r é m i t é , & a t r o i s pouces & demi de 
longueur ; la p i è c e f u p é r i e u r e e f t n o i r e , & 
fes bords f o n t t ranchants ; ceux de l ' i n f é 
r i e u r e f o n t laiges & applatis , & la bafe de 
c e t t e p i è c e e f t r e v ê t u e d 'une membrane 
j a u n â t r e . L a langue e f t f o r t pe t i t e . Les 
yeux f o n t fitués plus p r è s des angles de 
la b o u c h e dans le cormorant, que dans 
la p l u p a r t des autres o i f e a u x . L ' i r i s e f t de 
c o u l e u r c e n d r é e , L e s c u i f l è s f o n t f o r t e s , 

c o u r t e s , 
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{courtes , épai iTes , l a r g e s , & appla t ies , 
au m o i n s q u a n d ce t o i f e a u e f t j e u n e . Les 
ongles f o n t no i r s ; les pattes f o n t de la 
m ê m e c o u l e u r , & couver tes d ' é c a i l l é s d i f -
p o f é e s en f o r m e de mai l les : i l y a qua t r e 
d o i g t s , & tous f o n t d i r i g é s en a v a n t ; i l s 
f o n t r é u n i s e n f e m b l e par u n e m e m b r a n e 
no i r e ; l e d o i g t e x t é r i e u r e f t l e plus l o n g , 
& l ' i n t é r i e u r e f t l e plus c o u r t ; l e b o r d 
i n t é r i e u r de l ' o n g l e d u d o i g t d u m i l i e u e f t 
d e n t e l é . Ces o i f e a u x n i c h e n t n o n - f e u l e m e n t 
f u r les rochers d u b o r d de l a m e r , mais 
a u f l i f u r des arbres ; ce q u i e f t p a r t i c u l i e r 
au grand & au p e t i t eormorant, e n t r e 
tous les o i f eaux q u i o n t u n e m e m b r a n e a u x 
p i é s . 

O n a mis f o u s l e n o m de petit eormo
rant u n o i f e a u d é f i g n é par les n o m s de 

jgracculus palmipes A r i f t . & de corpus 
aquaticus minor. I l d i f f è r e d u g r a n d eor
morant par les caracleres f u i v a n t s . L e p e t i t 

.eormorant e f t plus p e t i t : l e v e n t r e e f t 
b r u n * r o u f l e â t r e ; i l n ' y a que douze p lumes 
dans la queue ; la peau q u i e f t à l a bafe d u 
hec n ' e f t pas de l a m ê m e c o u l e u r jaune 
-ique dans le g r and .eormorant ; e n f i n l e bec 
fift plus l o n g & plus m i n c e , Ùc. " W i l l u g h b y , 
Omit. Voye\ O I S E A U . 

L e pere L e C o m t e d i t q u ' o n é l e v é à la 
C h i n e les cormorants à l a p ê c h e ; que le 
i p ê c h e u r en a f u r l e b o r d d 'un bateau j u f -
•qu'à cen t ; qu'au l i g n a i qu ' on l e u r d o n n e 
i l s pa r t en t tous , & f e d i f p e r f e n t f u r u n 
é t a n g ; qu ' i l s a p p o r t e n t t o u t l e p o i f l b n 
'qu'ils' p euven t a t t raper , & q u ' o n l eu r 
f e r r e P œ f o p h a g e avec une c o r d e pour les 
« e m p ê c h e r de le manger . Voye\ dans nos 
•Planches d ' o i f eaux ( H i f l . nat.) l a f i g u r e d u 
œormorant. ( I ) 

C O R N A C , f . m . { H i f l . mod.) c ' e f t a i n f i 
*que les I n d i e n s appe l l en t u n conduc teu r 
^d ' é l éphan t . I l e f t p l a c é f u r l e c o u de l ' a n i 
ma l : i l a deux c r o c h e t s ; l e p e t i t l u i f e r t 
^ c o m m u n é m e n t ; i l en f rappe l é g è r e m e n t 
^ ' é l é p h a n t au f r o n t , o ù ces coups l u i e n 
t r e t i e n n e n t une p la ie ; i l n ' e m p l o i e l e 
g r a n d c roche t , que quand i l e f t r é t i f & 
»en cha leur . Voyelles voy. de D i s h ù le 
.diction de Trév. 

C O R N A C H I N E , f . f . ( Pharmacie. ) 
p o u d r e de comachine, c ' e f t u n p u r g a t i f 
« e o m p o f é d ' a n t i m o i n e d i a p h o r é t i q u e , de, 

Tome I X . 
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d i ag rede , & d e c r è m e d e t a r t r e 9 m ê l é s 
e n par t ies é g a l e s . 

C O R N A D O S , f . m . ( Comm. ) p e t i t e 
m o n n o i e de cours e n E f p a g n e , c ' e f t l a 
q u a t r i è m e p a r t i e d u maraved i s . Voye\ M A -
R A V E D I S . 

C O R N A G E , f . m . ( Jurifprud. ) o u 
droit de cornage , e f t une r edevance a n 
n u e l l e q u i e f t due à quelques f e i g n e u r s , 
p r i n c i p a l e m e n t dans le B e r r i , p o u r c h a 
que b œ u f q u i l a b o u r e dans l e u r f e i g n e u r i e 9 

par ceux q u i f e m e n t d u b l é d ' h i v e r : l e f e i 
g n e u r c h â t e l i n de B e r r i , r e f t b r t de B o u r 
ges , p e r ç o i t ce d r o i t e n b l é ; i l p r é t e n d 
a u f l i u n d r o i t pou r les pe t i t s b l é s o u b l é s 
de M a r s , q u i f e f e m e n t au p r i n t e m p s é 
D a n s l a c o u t u m e de t r o y loca l e de B e r r i , 
ce d r o i t de cornage e f t de qua t re p a r i f i s 
par c o u p l e de b œ u f . V -aufli l a c o u t u m e 
de C h â t e a u d u n ,xit. i j . art. 2 . G a l l a n d d i t 
qu ' au c a r t u l a i r e d e S. D e n i s de N o g e n t -
l e - R o t r o u , i l y a une l e t t r e de H u g u e s 
v i c o m t e de C h â t e a u d u n , de l ' an 1 1 6 8 , 
q u i f a i t m e n t i o n d ' u n d r o i t de c o r n e f a g e . j 
cornefagium y q u i appar t i en t au v i c o m t e , 
f u r ce que chaque h a b i t a n t d u b o u r g d u 
S a i n t - S é p u l c r e v e n d hors de ce b o u r g ; 
mais i l ne p a r o î t pas que ce d r o i t f e paye 
p o u r chaque b œ u f ., n i par c o n f é q u e n t q u e 
ce f o i t , c o m m e i l l e d i t , l a m ê m e c h o f e 
qu 'en quelques c o n t r é e s de C h a m p a g n e 
o n appel le droit de cornage , l e q u e l f e 
paye par les r o t u r i e r s à p r o p o r t i o n des 
b ê t e s à c o r n e trahiantes ; c ' e f t p o u r q u o i 
i l e f t a p p e l l é dans les anciens t i t r e s boa-
giurn? bovagium. A u c a r t u l a i r e de C h a m 
pagne e f t un a c c o r d de l ' an 1 2 1 6 , e n t r e les 
r e l i g i e u x de S. D e n i s & l eu r s h o m m e s 
de B . . o ù ce d r o i t e f t a p p e l l é en l a t i o 
garbagium , & en f r a n ç o i s cornage à B . . 
& à C . D a n s l a m ê m e p r o v i n c e d e 
C h a m p a g n e , l e f e i g n e u r de R e t s a u n 
d r o i t de cornage q u i e f t t e l , que les h a b i 
tants l u i d o i v e n t par an p o u r chaque 
a n i m a l de t r o i s ans , e x c e p t é les t a u r e a u x , 
au j o u r de S. Jean , t ro i s deniers , & p o u r 
chaque b œ u f t r a y a n t , feu trahens , douze 
deniers . O n d o n n e encore a i l l eu r s d i f f é r e n t s 
noms à ce m ê m e d r o i t ; en L o r r a i n e & dans 
l e B a r r o i s , o n l 'appel le droit dlaflife ; & dans 
le v i c o m t é de L a u t r e c , droit de blande ; ara 
d u c h é de T h o a r s , droit de fromentage. 

-P.P.P 
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Tenir du Roi par cornage , c ' e f t - à -

d i r e , à la charge de co rner o u d o n n e r 
d u cor pour a v e r t i r . I l en e f t p a r l é au 
liv. I I . des tenures 9 chap. viij. à f a v o i r 
è s marches de S c o t l a n t en la f r o n t i è r e 
d ' A n g l e t e r r e , pou r a v e r t i r à co r & à c r i 
p u b l i c que les E c o f t b i s o iv autres ennemis 
v i e n n e n t o u v e u l e n t en t re r en A n g l e t e r r e x 

q u i e f t un f e r v i c e de f e r g e n t e r i e ; mais 
c ' e f t un f e r v i c e de cheva l ie r , quand a u 
cun t i e n t d 'aut re f e igneu r que du R o i par 
t e l f e r v i c e de cornage. Voye\ le glojjaire 
de M. de L a u r i e r e , au m o t cornage. ( A ) 

C O R N A L I N E , f . . f. ( H i f t . nat. Mir 
néralog. ) carneolus 9 corneolus y p ie r re 
f i n e d e m i - t r a n f p a r e n t e , de m ê m e na ture 
que l ' agate ; mais de cou leu r plus v i v e & de 
p â t e plus fine. L e c a r a c t è r e d i f t i n c l i f de 
2a cornaline e f t le rouge v i f , de f o r t e qu 'on 
p e u t a i f é m e n t la d i f t i n g u e r des autres 
pierres rouges , te l les que cer ta ines agates 
& certains jafpes. L a cornaline en d i f f è r e 
au tant par fa c o u l e u r , que le c a r m i n d i f 
f è r e du minium. D ' a i l l e u r s o n ne p o u r r o i t 
pas c o n f o n d r e la cornaline avec le jafpe 9 

quelque rouge q u ' i l f û t , pu i fque la p r e 
m i è r e e f t d e m i - t r a n f p a r e n t e , & que l ' a u 
t r e e f t opaque. I l y a u r o i t plus de d i f f i 
c u l t é à d i f t i n g u e r la cornaline de cer tains 
morceaux d'agates q u i f o n t rouges o u r o u -
g e â t r e s parce que ces- deux pierres o n t 
â - p e u - p r è s l e m ê m e d e g r é de t r a n f p a r e n -
ee ; mais le rouge de l 'agate n ' e f t jamais 
qu 'un rouge l a v é & é t e i n t , en compa
r a i f o n de c e l u i de la cornaline , q u i , e f t 
t o u j o u r s ne t & v i f . L a cornaline e f t 
f u f e e p t i b l e de toutes les te intes de rouge 
p u r ; & e l le e f t d 'autaut plus be l le & 
plus e f t i m é e , que l ' i n t e n f i t é de f a c o u 
l e u r e f t plus grande. Les cornalines les 
p lus parfai tes approchent , pour a i n f i d i r e , 
d u grenat pour la cou l eu r , & m ê m e en 
quelque f o r t e pour la t r anfparence r a p r è s 
les a v o i r p l a c é e s en t re l 'œi l & la l u m i è r e : 
mais ces belles cornalines f o n t b i en rares. 
O n d i t : que ce f o n t des cornalines d e . la 
v i e l l e roche , & o n p r é t e n d qu'elles f e 
t r o u v o i e n r en P e r f e , & qu 'on n ' e n c o n 
n o î t plus à p r é f e n t les c a r r i è r e s : ce q u ' i l 
y a de . ce r t a in , c ' e f t que la p lupa r t des 
cornalines -, & p e u t - ê t r e toutes , f o n t 
© i i e n t a l e s . L a n e t t e t é de l a . cou l eu r f u p -
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po fe t o u j o u r s dans les p ierres une p â t e fine,, 
c e l l e de l a cornaline n e d i f f è r e g u è r e de. 
la p â t e de l 'agare que p a r l a couleur ; & . 
i l y a des cornalines d o n t le rouge , q u o i 
que v i f , e f t fi p â l e , qu 'on le r e c o n n o î t 
à pe ine ; i l è f t d é l a y é dans ce t te m a t i è r e 
b l anche & l a i t e u f e q u i f a i t la p â t e de l ' a 
gate , de la c a l c é d o i n e , .de la fardoine 9 . 
& de la cornaline , & l o r f q u e la te in te de 
rouge e f t t r è s - f o i b l e , i l e f t d i f f i c i l e , & 

j que lquefo is i m p o f t i b l e , de d i f t i n g u e r fi 
e l le e f t c o m p o f é e de rouge ou d ' o r a n g é : 
& quelquefois la t e i n t e n ' e f t en e f fe t n i 
rouge n i o r a n g é e ; de m ê m e que.dans le 
fpectre f o l a i r e i l f e . t r o u v e t e l efpace qui 
n ' e f t n i rouge n i o r a n g é 9 mais qui parti-» 
c ipe é g a l e m e n t au rouge & à l ' o rangé . . 
I l y a donc t e l l e p i e r r e d o n t la teinte 
f o i b l e e f t é q u i v o q u e e n t r e l e rouge d e l à 
cornaline & l ' o r a n g é de la fa rdoine : on-
ne f a i t fi ce t t e p ie r re e f t cornaline ou-
f a r d o i n e ; & r é e l l e m e n t e l le n ' e f t n i l'une .r 
n i l ' au t re r e l a t i v e m e n t à, ces d é n o m i n a 
t ions ; mais o n p o u r r o i t d i r e qu'elle f e 
r o i t l 'une & l ' a u t r e , p u i f q u ' e l l e a les ca-? 
racteres f p é c i f i q u e s de l a Cornaline & 
de la f a r d o i n e à - é g a l d e g r é . Voye\ SAR-
D O I N E . 

C e d é f a u t de la n o m e n c l a t u r e e f t com
m u n à tous les f y f t ê m e s de dif t r ibut ions 
m é t h o d i q u e s en h i f t o i r e na tu re l l e , voye\ 
M É T H O D E ; a u f l i les Nomencla teurs font 
r a r emen t d ' accord e n f e m b l e pour l 'appli
c a t i o n des noms ; les uns . donnent des 
noms d i f f é r e n t s à une m ê m e c h o f è , les 
autres r é u n i f i e n t p lu f i eu r s chofes diffé
rentes fous l e m ê m e n o m . Par exemple., 
la cornaline & la f a r d o i n e f o n t deux pier
res d i f f é r e n t e s par l a c o u l e u r , p u i f q u ' i l e û 
ce r t a in que l ' une e f t rouge & que l'autre . 
e f t o r a n g é e ; & fi o n ne r e c o n n o i f l b i t pas 
la d i f f é r e n c e de cou leur pour u n caractère 
f p é c i f i q u e dans les p ier res fines, on vien
d r a i t à c o n f o n d r e n o n - f e u l e m e n t la corna-r 
line a v « c î a f a r d o i n e , mais encore ces 
deux pierres avec, l 'agate & l a c a l c é d o i n e , 
car elles f o n t toutes d u m ê m e . p â t e , & 
elles ne d i f f é r e n t les unes des au t res , d'une 
m a n i è r e appa ren t e , que par l a couleur.-. 
C e p e n d a n t M . W a l l e r i u s , dans fa Minéra
logie , l a i t de l 'agate b lanche , de l'agate 
o r d i n a i r e . , d e l à c a l c é d o i n e . & de la çomar--
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.line , qua t re efpeces d i f f é r e n t e s , tandis 

q u ' i l c o n f o n d la f a r d o i n e avec la cornaline 
dans une m ê m e e fpece fous les n o m s de 
carneolus , fardion y farda., fardas. I l 
e f t é v i d e n t que le p r e m i e r appar t i en t à la 
cornaline & les t r o i s autres à la f a r d o i n e , 
mais cet au teur n ' e f t pas le f e u l q u i a i t f a i t 
ce t te é q u i v o q u e : la p l u p a r t des n o m e n c l a 
teurs o n t plus é t u d i é les noms que les c h o -

.fes. Dans la d i f t r i b u t i o n des noms o n e r r e 
f o u v e n t l o r f q u ' o n ne c o n f u l t é que des d e f -
cr ip t ions i n c o m p l e t t e s , te l les que l e f o n t 
l e plus g rand n o m b r e de cel les que nous 
avons en h i f t o i r e n a t u r e l l e ; &c l a m u l t i 
p l i c i t é de noms p o u r une m ê m e c h o f e , 
r end tou jours l ' a p p l i c a t i o n de ces noms 
t r è s - d i f f i c i l e & f o r t i n c e r t a i n e , m ê m e 
pour ceux qu i c o n n o i f f e n t p a r f a i t e m e n t les 
chofes . L 'ouvrage de M . W a l l e r i u s é t o i t 
t r è s - p é n i b l e & f u p p o f o i t une g rande é r u 
d i t i o n pour r a f f e m b î e r tous les noms f y n o -
nimes que les a n c i e n s , & m ê m e les m o 
dernes , o n t d o n n é à chacun des m i n é r a u x 
en par t icul ier- C e t r a v a i l f e r a t r è s - u t i l e 
& é p a r g n e r a b i e n des recherches aux N a 
tura l i f tes ; mais nous en é t i o n s p r i v é s a v a n t 
que M . le baron d ' H o l b a c h e û t p r i s la 
peine d e t r adu i r e de l ' a l l e m a n d en f r a n ç o i s 
î e l i v r e de M . W a l l e r i u s y Minéralogie ou 
defeription générale desfûbflanees du règne 
minéral, & c . Paris, 1753 , 2 vol. in 8° 
M . d ' H o l b a c h a f a i t plus , i l a a j o u t é les 
noms f r a n ç o i s aux n o m s grecs y l a t i n s , ~&c. 
i l f au t s ' ê t r e o c c u p é des d é t a i l s d e - l ' h i f t o i r e 
n a t u r e l l e , pou r c o n n o î t r e t o u t e l ' u t i l i t é 
de ce t te n o m e n c l a t u r e f r a n ç o i f e , & p o u r 
f e n t i r t o u t e l a d i f f i c u l t é q u ' i l y a v o i t à 
l ' é t a b l i r . I l a f a l l u f u p p l é e r des noms q u i 
manquoient dans n o t r e l a n g u e , & d é t e r 
m i n e r la l i g n i f i c a t i o n & les accept ions de 
ceux d o n t o n ne c o n n o i f f o i t que les f o n s . 
C e t r a v a i l ne peu t ê t r e que l e f r u i t d 'une 
grande c o n n o i f f a n c e des m i n é r a u x , & d 'un 
zele c o n f i a n t & é c l a i r é p o u r l ' a v a n c e m e n t 
de la M i n é r a l o g i e . 

Cornaline onyce , > cornaline œillée, 
cornaline herborifée. L e s c a r a c t è r e s & les 
d i f f é r e n c e s de ces efpeces de cornalines 
f o n t les m ê m e s que dans l ' a g a t e , en f u p -
p o f a n t le rouge v i f & tou tes fes nuances 
ï u r un f o n d b lanc o u b l a n c h â t r e . L a corna-

h e r b o r i f é e e f t plus b e l l e . & plus . e f l i -
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m é e que l 'agate h e r b o r i f é e , parce que* l e 
r ouge v i f f u r un f o n d b lanc a plus d ' é c l a t 
que l e n o i r ; d ' a i l l eu r s les d i f f é r e n t e s t e i n 
tes de r o u g e f o n t f o r t a g r é a b l e s dans les 
cornalines h e - r b o r i f é e s . U a r r i v e que lque fo i s 
que la m a t i è r e é t r a n g è r e q u i f o r m e les 
r a m i f i c a t i o n s , a plus d ' é p a i f f e u r dans l e 
t r o n c . & dans l e corps des t iges de ces 
efpeGes d e bfanchages q u ' à leurs f o m m e t s , 
alors l e d e g r é de c o u l e u r e f t p r o p o r t i o n n é 
à l ' é p a i f l e u r de la m a t i è r e c o l o r a n t e ; a i n f i 
l e t r o n c & le corps des t iges des r a m i f i c a 
t i o n s e f t d ' u n rouge b r u n , & m ê m e t i r a n t 
f u r i e n o i r , t and is que hs f o m m e t s , c ' e f t -
à - d i r e , les e x t r é m i t é s des rameaux f o n t 
d ' une c o u l e u r r o u f t e â t r e , & m ê m e d ' u n 
rouge v i f . L e s gens q u i a i m e n t l e m e r v e / 7 -
l eux s ' imaginen t r e c o n n o î t r e par ce t t e d i f 
f é r e n c e de c o u l e u r au f o m m e t des r a m i f i 
c a t i o n s l e s fleurs de la p e t i t e m o u f l e o u 
de l a p e t i t e p l an t e q u ' i l s f q p p o f e n t ê t r e 
dans la p i e r r e . 

Les cornalines f e r v e n t a u x - m ê m e s ufages 
& f e t r o u v e n t dans les m ê m e s e n d r o i t s que 
les agates o r i en t a l e s . Voye\ A G A T E , P I E R 
RES F I N E S , ( I ) 

* C O R N A R I S T E S , f . m . p l . ( H i f l . 
eccléf. ) d i f c i p l e s de T h é o d o r e C o r n h e r t , 
e n t h o u f i a f t e , , h é r é t i q u e & f e c r é t a i r e des 
é t a t s de H o l l a n d e . O n p e u t .dire de c e t 
h o m m e faclus efl fagittarius, & manus 
ejus contrd omnes : i l f e m b l o i t que fà c r a i n 
te f û t de n ' ê t r e pas p e r f é c u t é . I l n ' é t o i t 
d ' accord avec aucun r é l i g i o n n a i r e . I l é c r i -
v o i t & d i f p u t o i t en m ê m e t emps & c o n t r e 
les C a t h o l i q u e s , . & c o n t r e les L u t h é r i e n s , 
& c o n t r e les C a l v i n i f t e s . I l p r é t e n d o i t que 
tou tes les c o m m u n i o n s a v o i e n t g r and b e 
f o i n d 'une r é f o r m e : mais i l a j o u t o i t que 
fans u n e m i l l i o n f o u t e n u e pas des m i r a c l e s , 
p e r f o n n e n ' é t o i t en d r o i t d e s'en m ê l e r , 
les mi rac le s é t a n t les feu les preuves à l a 
p o r t é e de t o u t l e m o n d e q u ' u n h o m m e 
annonce la v é r i t é . Son avis é t o i t d o n c 
qu 'en a t t e n d a n t l ' h o m m e aux m i r a c l e s , , 
o n f e r é u n î t tous fous une f o r m e d'inté
rim ; q u ' o n l û t aux peuples l e t e x t e d e 
la paro le de D i e u fans c o m m e n t a i r e , & 
que chacun en p e n f â t c o m m e i l l u i c o n -
v i e n d r o i t . I l c r o y o i t q u ' o n p o u v o i t ê t r e 
bon C h r é t i e n fans ê t r e m e m b r e d ' aucune 
é g l i f e v i f i b l e ; a u f t i ne c o m m u n i q u o i t - H 
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avec p e r f o n n e , ce q u i é t o i t f o r t c o n f é q u e n t I 
dans u n h o m m e m é c o n t e n t de t o u t l e m o n 
de. I l f e d é c l a r a u n peu plus o u v e r t e m e n t 
c o n t r e le C a l v i n i f m e que c o n t r e aucune 
au t re f a ç o n de pen fe r . L a p r o t e c t i o n d u 
p r ince d 'Orange m e t t a n t fa p e r f o n n e à c o u 
v e r t des v io lences auxquelles les fectaires 
q u i l ' e n v i r o n n o i e n t f e f e r o i e n t p o r t é s v o 
l o n t i e r s , i ls f u r e n t o b l i g é s de s'en t e n i r 
aux i n j u r e s , mais en revanche i ls l u i en 
d i r e n t beaucoup , f é l o n l 'ufage. 

C O R N E y f . f . ( H i f l . nat. des Infect, ) 
p o i n t e f i n e , d u r e , fans a r t i c u l a t i o n , q u i 
fort o r d i n a i r e m e n t de la t ê t e des infectes. 

L a na ture a d o n n é des cornes dures à 
quelques i n f e c t e s , t o u t c o m m e e l l e en a 
d o n n é à d ive rs q u a d r u p è d e s . Ces cornes 
d i f f é r e n t des a n t e n n e s , en ce qu 'e l les n ' o n t 
p o i n t d ' a r t i cu la t ions . P l u f i e u r s infectes 
n ' o n t qu 'une corne q u i e f t p l a c é e f u r la t ê t e 
& s ' é l è v e d i r ec temen t en h a u t , o u f e r e 
courbe en a r r i è r e c o m m e une f a u c i l l e . N o s 
N a t u r a l i f t e s en o n t d o n n é des f igures :- mais 
î l y a a u f l i des infectes q u i o n t deux cornes 
p l a c é e s au d e v a n t de l a t ê t e 5 s ' é t e n d a n t 
vers les c ô t é s , o u s ' é l e v a n t en l i g n e d r o i t e . 
Ces cornes f o n t o u cour tes y unies & u n 
peu r e c o u r b é e s en dedans c o m m e des f a u 
c i l les , o u elles f o n t branchues c o m m e 
quelquefois celles d u c e r f - v o l a n t . Q u e l 
quefo is elles f o n t é g a l e s en l o n g u e u r , & 
d'autres fois e l les f o n t plus grandes l 'une 
que f ' au t r e . 

L ' o n t r o u v e a u f l i des infectes q u i o n t 
t r o i s de ces cornes q u i s ' é l è v e n t pe rpen 
d i c u l a i r e m e n t 'r te l les fon t r , par e x m p l e , 
les cornes de l 'enena du B r e f i l . Voye\ la 
defeription de cet infecte dans M a r c g r a v e , 
hifl. B r a f i l L . V I I y c. ij... 

T o u s les infectes ne p o r t e n t pas leurs cor
nes à la t ê t e ; car on en v o i t q u i les o n t des 
deux c ô t é s des é p a u l e s p r è s de la t ê t e . 

E n f i n , dans quelques infectes elles f o n t 
i m m o b i l e s , & mobi les dans d'autres. C e u x -
c i peuvent par ce m o y e n f e r r e r l eu r p r o i e 
c o m m e avec des t ena i l l e s , & c e u x - l à é c a r 
t e r ce q u i f e t r o u v e en leur c h e m i n . 

I l r è g n e à tous ces é g a r d s des v a r i é t é s i n 
f in ies f u r l e n o m b r e , la f o r m e , la l o n g u e u r , 
l a p o f i t i o n , l a f t r u c t u r e , les ufages , des cor
nes dans les d ive r fes efpeces d ' infectes. N o u s 
devons au. m i c r o f c o p e une i n f i n i t é de c u -
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r i eu fes o b f e r v a t i o n s en ce genre ; mais com
m e i l n ' e f t pas p o f l i b l e d 'ent rer dans ce vaf te 
d é t a i l , nous r envoyons l e lecteur aux o u - , 
vrages de L e u w e n h o e k , d e S w a m m e r d a m , , 
de M . de R e a u m u r , de F r i c h r L e s f e r s , & 
autres favants N a t u r a l i f t e s . Article de M* 
le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O R N E , f . f . ( Phyfiol. ) par t ie dure & 
f o l i d e qui . n a î t f u r la t ê t e de quelques a n i 
maux à quatre p i é s . 

L e t i f l u de ce corps d u r & f o l i d e pa
r o î t ê t r e u n c o m p o f é de p lu f i eu r s f i l e t s , . 
q u i n a i f t e n t par é t a g e s de t o u t e la fur face 
de la peau q u i e f t fous la. corne. Tous ces 
f i l e t s é t a n t r é u n i s , c o l l é s , & f o u d é s enfem
b le par une h u m e u r v i f q u e u f e q u i les abreu
v e , forment autant de cornets de d i f f é r e n t e 
h a u t e u r , q u i f o n t e n c h â f l é s les uns avec les 
au t res , & p r o l o n g é s j u f q u ' à l a po in te de l a 
corne , d ' o ù v i e n t que ce t t e po in te com
p o f é e de tou tes ces enveloppes ef t for t 
f o l i d e , & que plus o n approche de la bafe 
o ù ces corne ts f i n i f l e n t par é t a g e s , plus 
o n v o i t que f é p a i f f e u r & la d u r e t é de V 
corne d i m i n u e n t . 

S i Ton p r e n d u n e corne f c i é e f é lon f% 
longueu r , a p r è s l ' a v o i r f a i t b o u i l l i r , o n 
v o i t l 'os q u i f o u t i e n t la corne} lequel fe 
t r o u v e a u f l i f c i é f é l o n f a l o n g u e u r , & l'on 
r emarque en dedans de cet os diverfes c e l 
lu les r e v ê t u e s d 'une m e m b r a n e parfem^e. 
d 'un t r è s - g r a n d n o m b r e de vaifteaux. Si 
p o u r lors o n d é t a c h e de l 'os la corne q u i 
l e c o u v r e , o n v o i t p a r o î t r e f u r la furface 
e x t é r i e u r e de l a peau q u i e f t e n t r é e dans là 
corne & : l ' o s , les racines d 'une i n f i n i t é de. 
membranes a r r a n g é e s par é t a g e s d ' o ù les 
d i v e r f e s couches de la corne o n t pris leur 
o r i g i n e . Q n a p p e r ç o i t encore que la furface 
i n t é r i e u r e de la corne e f t p e r c é e par autant;-

d ' é t a g e s de pe t i tes c a v i t é s q u i r é p o n d e n t à 
fes mamelons , l e fque ls ont^ q u a n t i t é de 
v a i f l è a u x q u i p o r t e n t la n o u r r i t u r e dans 
t o u t l ' i n t é r i e u r des couches de la corne. 
E n f i n l ' aGcro i f f emen t & le go n f l e me n t de 
la t i g e des cornes des c e r f s , j u f t i f i e n t qu'el
les ne f o n t que les p roduc t ions des mame
lons de la peau. 

Les f i l i o n s q u i p a r o i f f e n t f u r les cornes 
l o r f q u ' e l l e s f o n t d é p o u i l l é e s de leur peau , 
f e m b l e n t f o r m é s par l e g o n f l e m e n t des 
veines . & des a r t è r e s p a r f e m é e s dans lfc 



C O R 
I e a u q u i c o u v r o i t l e s cornes , & ces v a i f -
feaux f o n t e n f i l é s & tendus pa r P a f f l u e n c e 
p e r p é t u e l l e d u f a n g q u i y a b o r d e , de la 
p i é m e m a n i è r e q u ' o n v o i t au dedans d u 
c r â n e des filions t r a c é s par les v a i f l è a u x 
de la d u r e - m e r e . A u x an imaux d o n t les 
cornes ne t o m b e n t pas , l ' a p o p h y f e de 
l 'os du f r o n t q u i f e r t de p r e m i è r e b a f e 
à l a corne , & Je p é r i c r a n e q u i la c o u v r e , 
c r o i f f e n t & f o n t c r o î t r e l a corne par p l u ^ 
fieurs couches q u i s ' appl iquent les unes 
aux au t res , & q u i f o r m e n t u n e c r o û t e . 

L ' i n g é n i e u x & i n d u f t r i e u x M a î p i g h i a 
Je p r emie r d é v o i l é , a v a n t l ' a n n é e 1675 , 

voy. fes épi tre s y p. 2 1 . ) l ' o r i g i n e , 
a c c r o i f l è m e n t , & l a ftru&ure de la corne 

des animaux : e n f u i t e P i l l u f t r e d u V e r n e y 
expofa le m ê m e m é c h a n i f m e dans une l e t t r e 
é c r i t e à M . le P . C o u f i n , i n f é r é e dans l e 
Journal desfavants d u 3 M a i 1 6 8 9 , & c ' e f t 
auf l i d 'après leurs p r inc ipes q u ' o n peu t e x 
pl iquer l a f o r m a t i o n de ces e x c r o i f l à n c e s 
qu 'on v o i t n a î t r e que lque fo i s en ce r ta ins 
endroits d u corps de l ' h o m m e , & q u e l ' o n 
appelle i m p r o p r e m e n t des cornes.-

D e ces e x c r o i f l à n c e s , o n en a f a i t dans 
tous les temps des cornes de b é l i e r , b l a n 
ches , g r i f e s , n o i r e s , de tou tes fo r t e s de 
longueurs .& de figures m o n f t r u e u f e s ; car 
qu'eft-ce que l ' a m o u r d u m e r v e i l l e u x n ' a 
pas e n f a n t é ? q u ' e f t - c e que l a c r é d u l i t é n 'a 
pas a d o p t é ? S i P o n e n c r o i t quelques é c r i 
vains , l ' i m a g i n a t i o n f e u l e a m ê m e p r o d u i t 
des cornes ; t é m o i n l ' h i f t o i r e que f a i t V a -
lere M a x i m e ( lib. V , ch. v j . ) d u p r é t e u r 
Gippus, q u i , pour a v o i r a f t i f t é î e j o u r avec 
grande a f f e c t i o n au c o m b a t des taureaux , 
& avoi r eu en fonge t o u t e la n u i t des cornes 
en t ê t e , les p r o d u i f i t b i e n t ô t f u r f o n f r o n t 
par la f o r c e de f o n i m a g i n a t i o n . N o s a u 
teurs modernes ne f o n t pas exempts de 
contes de ce t t e e fpece . 

C e q u ' i l y a de v r a i , q u o i q u e l e cas f o i t 
encore f o r t r a r e . , c ' e f t q u ' i l v i e n t que lque 
fo i s dans quelques par t ies d u corps } f u r l e 
front par exemple , une e x c r o i f l à n c e o u 
é l é v a t i o n l o n g u e , d u r e , r o n d e & p o i n t u e , 
q u i r e f f e m b l e à une corne. L e cas l e plus 
fingulier de ce t t e d i f f o r m i t é , e f t c e l u i 
d ' un payfan , d o n t p a r l e n t nos h i f t o r i e n s , 
& M é z e r a y en p a r t i c u l i e r . 

A u pays du . M a i n e , d i t - i l 3 en l ' a n n é e 
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I ? 9 9 > i î t r o u v a u n pay fan n o m m é 
François Trouillu , â g é de 3 $ ans , p o r 
t a n t à l a t ê t e une corne q u i a v o i t p e r c é d è s 
l ' â g e de f e p t ans. E l l e é t o i t c a n n e l é e en l i 
gnes dro ices ^ & f e r a b a t t o i t en dedans 
c o m m e p o u r r e n t r e r dans l e c r â n e . C e 
pay fan s ' é t o i t r e t i r é dans les bois p o u r ca
che r c e t t e d i f f o r m i t é m o n f t r u e u f e , & y 
t r a v a i l l o i t aux c h a r b o n n i è r e s U n j o u r 
que l e m a r é c h a l de L a v a r d î n a l l o i t à l a cha f -
f e , fes gens ayan t v u ce p a y f a n q u i s ' en-
f u y x n t , c o u r u r e n t a p r è s : & c o m m e i l ne f e 
d é c o u v r a i t p o i n t p o u r f a lue r l e u r m a î t r e , 
i l s l u i a r r a c h è r e n t f o n b o n n e t , & a i n f i ap -
p e r ç u r e n t ce t t e corne. L e m a r é c h a l fit v e 
n i r ce t h o m m e à la c o u r , l e p r é f e n t a à 
H e n r i I V , & i l f u t d o n n é en f p e é t a c l e 
dans Par is à t o u t l e m o n d e . P é f e f p é r é d e 
f e v o i r p r o m e n e r c o m m e u n o u r s , i l e n 
c o n ç u t t a n t de c h a g r i n q u ' i l e n m o u r u p 
b i e n t ô t ap rès* 

M . de T h o u , q u i a é t é t é m o i n de ce 
f a i t , a j o u t e ( liv. C X X I I I . ) que c e t t e 
corne p l a c é e au c ô t é d r o i t d u f r o n t , s ' é -
t e n d o i t en f e r e c o u r b a n t vers l e c ô t é g a u 
che de f o r t e que la p o i n t e r e t o m b o i t 
f u r l e c r â n e & l ' a u r o i t b l e f f é fi o n ne l ' e û t 
c o u p é e de temps en t emps ; alors i l r e f l e n -
t o i t d e grandes dou leu r s , c o m m e a u f l i 
l o r f q u e les fpecta teurs la t o u c h o i e n t u n p e u 
r u d e m e n t . O n é p r o u v e de m ê m e les d o u 
leurs les plus v i v e s l o r f q u e l ' o n g l e d ' un des 
d o i g t s d u p i é en f e r e c o u r b a n t r e n t r e dans 
la cha i r . 

U p a r o î t a f l ez que toutes ces f o r t e s d 'ex-
c ro i f l ances o n t la m ê m e o r i g i n e , & ne f o n t 
que des p roduc t ions des mame lons de la." 
peau . O n p o u r r o i t . f u i v a n t î e s a p p a r e n 
ces , p r é v e n i r de te l les d i f f o r m i t é s dans 
le c o m m e n c e m e n t ; car c o m m e elles s ' an
n o n c e n t d ' abord par une p e t i t e g r o f f e u r qu i : 
f a i t f o u l e v e r la p e a u , & q u i r é f i f t e au four
cher , en f r o t t a n t f o u v e n t c e t t e g r o f f e u r 
avec de l ' e f p r i t - d e - f e î , l a r ac ine de l 'ex« 
c r o i f l a n c e f e d e f f é c h e r o i t & t o m b e r o i t 
d ' e l l e - m ê m e . 

L e s auteurs d ' o b f e r v a t i o n s r a p p o r t e n t 
d ive r s exemples de ces fo r t e s d ' e x c r o i f -
fances co rnues , n é e s aux e x t r é m i t é s des 
o r t e i l s & des do ig t s , & en e f f e t l e u r 
ftructure & c e l l e des ongles o n t e n f e m 
b l e beaucoup d ' a f f i n i t é ; cependant i l f a u t 



4S6 C O R 
conven i r que dans les cornes des an imaux 
i l ne r è g n e p o i n t la m ê m e u n i f o r m i t é que 
clans les ongles ; les cornes des animaux 
f o n t t r è s - v a r i é e s en c o n t o u r , en f o r m e , 
en grandeur , en d u r e t é , en ufages , & à 
p lu f i eu r s autres é g a r d s ; i l f au t . encore c o n 
v e n i r que j a f q u ' à ce jour les P h y f t c i e n s 
n ' on t f a i t qu 'y j e t t e r un coup d ' œ i l t r o p 
f u p e r f i c i e l & t r o p peu cu r i eux . Article de 
M . le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O R N E ( Bêtes à ) Econom. rufliq. O n 
ne c o m p r e n d fous ce t t e d é n o m i n a t i o n que 
les b œ u f s , vaches & c h è v r e s . Voye\ 
B E S T I A U X . 

C O R N E D E C E R F . F o y q C E R F . . 

C O R N E DE C E R F , (Gelée de) Phar
macie. Prenez rac lure de corne de cerf 
d e m i - l i v r e ; f a i t e s - l a cu i re à p e t i t f e u 
dans ' t ro fs pintes d'eau c o m m u n e , j u f q u ' à 
c o n f i f t a n c e de g e l é e . ; coulez la d é c o c t i o n , 
£4 la paf tez ; m ê l e z - y f u c r e c h o i f i une 
d e m i - l i v r e , puis vous la c l a r i f i e r ez avec le 

i ) l a n c d ' œ u f . A j o u t e z - y v i n blanc quat re 
o n c e s , jus de c i t r o n une once , & la g e l é e 
f e r a f a i t e . 

Q u a n d on a verfe ' ' la g e l é e dans les pots , 
i l f a u t les m e t t r e dans un l i e u f ra is & fec 3 

a f i n qu 'e l le f e coagule plus f a c i l e m e n t . 
E l l e r e f t e quelquefois en é t é n e u f o u d i x 

"'heures à "fe congeler . E l l e ne f e garde 
g u è r e plus l o n g - t e m p s que la g e l é e de 
v i a n d e ; c ' e f t p o u r q u o i o n en f e ra peu à la 

"fois , & o n la r enouve l l e r a f o u v e n t . Voye\ 
Cliambers & James. 

C e t t e g e l é e e f t n o u r r i f f a n t e , co rd i a l e & 
re f t au ran te ; o n la p rend à la d o f e d 'une 
c u i l l e r é e toutes les quat re h e u r e s , o u dans 
u n b o u i l l o n 5 ou f eu l e . 

O n fe ra la g e l é e de v i p è r e s de l à m ê m e 
.façon ; mais e l l e e f t de peu d ' u f a g e , q u o i 
que d 'un g rand fecours pour p u r i f i e r l e 
f ang , & dans le cas o ù l ' on m e t en ufage 
les bou i l lons de v i p è r e s . 

* C O R N E D E B C E U F . C ' e f t ce t te pa r t i e 
doub le , é m i n e n t e , c o n t o u r n é e , p o i n t u e , 
n o i r â t r e , q u i d é f e n d la t ê t e d u b œ u f . 
Voye\ B ( E U F . O n en f a i t g rand ufage 
dans les arts ; o n en f a i t des manches de 
d i f f é r e n t s i n f t r u m e n t s . O n t i r e de F e x t r ê -
m i t é q u i e f t f o l i d e , des cornets d ' é c r i -
t o i r e . O n la d re f t e au f e u , o n l ' a m o l l i t , 
p n la l i m e & p o l i t ; alors o n y remarque 
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des marbrures t r è s - a g r é a b l e s . O n n o m m e 
Tabletiers-Cornetiers ceux q u i emplo ien t 
c e t t e m a t i è r e . P o u r l ' a m o l l i r , la m o u l e r , 
& l u i donner t e l l e f o r m e que vous v o u 
drez , ayez de l ' u r i n e d ' h o m m e g a r d é e 
pendant u n mois ; m e t t e z - y de la chaux 
v i v e & de la cendre o u de l i e de v i n , le 
d o u b l e de chaux , la m o i t i é de cendres. 
A j o u t e z f u r une l i v r e de chaux une d e m i -
l i v r e de cendres ; quatre onces de tartre 
& au tan t de f e l ; m ê l e z b ien le tou t ; 
b i f f e z b o u i l l i r & r é d u i r e un peu le mé
l a n g e , pa f fez - Ie ; gardez ce t te l e f l i v e bien 
c o u v e r t e . Q u a n d vous voudrez amol l i r la 
c o r n e , l a i f t è z - l a r epo fe r dedans pendant 
une h u i t a i n e de jours . 

O u ayez des cendres de tiges & t ê t e s de 
j p a v o t s ; fa i tes -en une l e f l i v e , , & faites-y 

b o u i l l i r licorne. 
O u ayez de la cendre de f o u g è r e , au

t an t de chaux v i v e ; a r ro fez le t ou t d'eau l 
fa i tes b o u i l l i r ; r é d u i f e z u n peu le m é 
lange , l a i f f e z - l e e n f u i t e f e repofe r & fe 
c l a r i f i e r ; t r a n f v a f e z , ayez e n f u i t e des ra
c lures de cornes , j e t t e z - les dans cette 
l e f l i v e , l a i f fez- les y pendant t r o i s à quatre 
j o u r s , o i g n e z - v o u s les mains d ' h u i l e , p é -
t r i f f e z la corne , . & l a m o u l e z . 

O u ayez jus de m a r r u b e b l a n c , d 'ache, 
de m i l l e - f e u i l l e s , de r a i f o r t , de c h é l i -
d o i n e , avec f o r t v i n a i g r e ; me t t ez la corne 
t r e m p e r là d e d a n s , & l ' y b i f f e z pendant 
h u i t jours . 

O u ayez c e n d r e g r a v é l é e & chaux v i v e , 
f a i t e s - e n une f o r t e l e f l i v e , m e t t e z - y de la 
Taclure de corne.; fa i tes b o u i l l i r la raclure 
dans l a l e f l i v e , e l l e f e m e t t r a en p â t e fa 
c i l e à m o u l e r . O n p o u r r a m ê m e , en a jou
t a n t de l a c o u l e u r , t e i n d r e la p â t e . 

M . P a p i l l o n , g raveur en b o i s , de qui 
nous tenons ces p r é p a r a t i o n s , p r é t e n d 
qu'elles r é u f l i r o n t n o n - f e u l e m e n t f u r la 
corne f mais m ê m e f u r l ' i v o i r e . I l ajoute 
que p o u r a m o l l i r les os , i l f a u t prendre les 
p o r t i o n s creufes de ceux des jambes , avoir 
d u jus de m a r r u b e , d'ache., d e m i l l e -
f eu i l l e s ? de r a i f o r t , avec f o r t v ina igre , 
en par t ies é g a l e s ; en r e m p l i r les o s , 
b i e n bouche r les o u v e r t u r e s , en fo r t e 
que la l i q u e u r ne p u i f f e f o r t i r ; les enterrer 
e n ce t é t a t dans l e c r o t t i n , & les y l a i h V 
j u f q u ' à ce qu' i ls f o i e n t mous . 
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P o u r l ' i v o i r e & les os , o n d i t q u ' i l 

fiiffit de les f a i r e b o u i l l i r dans de f o r t 
v i n a i g r e . 

A y e z a u f l i d u v i t r i o l R o m a i n , d u 
fel r é d u i t en p o u d r e ; a r r o f e z l e t o u t de 
f o r t v i n a i g r e : d i f t i l l e z . O n a j o u t e que l e 
r é f u l t a t de ce t t e d i f t i l l a t i o n a m o l l i r a l 'os 
& l ' i v o i r e q u ' o n y b i f f e r a f é j o u r n e r ; & 
que fi o n f a i t p a f l e r d e - l à ces f u b f t a n c e s 
dans le f u c r e de b e t t e s , e l les s ' a t t e n d r i r o n t 
t e l l e m e n t , qu 'el les p r e n d r o n t des e r f l ^ 
preintes de m é d a i l l e s q u ' o n r e n d r a durables 
en met tan t , d ' a b o r d les . p i è c e s i m p r i m é e s 
dans le v i n a i g r e b l a n c , & e n f u i t e dans 
l 'eau de pui ts f r a i c h e . -

Nous ne g a r a n t i f t b n s aucun de ces 
effets ; nous les p u b l i o n s a f i n que q u e l * 
qu'un les é p r o u v e , & v o i e fi f u r ce g r a n d 
n o m b r e , i l n ' y en a u r o i t pas q u i . t i n t ce 
qu 'on en p r o m e t . 

C O R N E , ( H i f i . nat, ) o n d o n n e c o m m u 
n é m e n t le m ê m e n o m à ces efpeces de pe 
t i t s t é l e f c o p e s q u i p a r t e n t de l a t ê t e d u 
l i m a ç o n , & autres a n i m a u x f e m b l a b l e s , 
& aux touf fes de. p lumes q u i s ' é l è v e n t f u r 
ce l l e des cha t -huants & autres o i f e a u x . 

C.QRNE , ( Maréchall. & Manège. ) e f l : 
u n ongle du r & é p a i s d ' u n d o i g t , q u i 
r è g n e autour d u f a b o t d u c h e v a l , & q u i 
env i ronne la f o l è . . 6 c l e p e t i t p i é ; c ' e f l : 

• l â .où l ' o n broche les c lous l o r f q u ' o n l e 
f e r r e , faris que l e f e r p o r t e & appuie f u r 
Ja f o i e , parce que c e l l e - c i é t a n t plus 
tendre q u e la corne., l e f e r l a f o u l e r o i t , 
& f e r o i t b o i t e r l e c h e v a l . Q u a n d la corne 
efl: u f é e , o n d i t le pié e f i u f é . O n m e t 
d u f u r p o i n t à la corne d u p i é des c h e 
vaux , . l o r f q u ' e l l e -, e f t f e c h e & u f é e . Voy . 
S U R P O I N T . 

Les avalures v i e n n e n t à la corne, L ' e n -
ca f te lu re v i e n t à l a corne des p i é s de 
devant . V o t r e c h e v a l a u n j a v a r t e n c o r n é . 

]Voye\ A V A I U R E - , E N G A S T E L U R E &. 
J A V A R T . 

Q u a n d u n c h e v a l a beaucoup de corne 
à la p ince des p i é s de d e v a n t , l e . m a r é 
chal y peu t b r o c h e r hau t , fans c r a in t e 
de r encon t r e r l e v i f ; & à l ' é g a r d des 
p i é s de d e r r i è r e , i l d o i t b r o c h e r hau t au 
t a l o n , mais bas à la p i n c e , parce , que l a 
c&rne y e f t p r è s d u v i f : 

Où dit, donner un-coup^ de* corne è wt 
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cheval? p o u r d i r e le fiaigner a u m i l i e u 
d u t r o i f i e m e ; au q u a t r i è m e c r an , au 
fillon de l a m â c h o i r e f u p é r i e u r e ; ce q u ' o n 
f a i t avec u n e corne de c e r f d o n t l e b o u t 
e f t a f f i l é & p o i n t u ; ce q u i f a i t l ' e f f e t 
d ' une l a n c e t t e . O n d o n n e u n coup d e 
corne à u n c h e v a l q u i a la b o u c h e 
é c h a i f f é e . 

Corne de vache. Les m a r é c h a u x a p p e l 
l e n t a i n f i une v é r i t a b l e corne de vache 
o u v e r t e , par les deux bouts , d o n t i l s f e 
f e r v e n t p o u r d o n n e r u n b reuvage à u n 
c h e v a L 

Muer de corne , voye\ M U E R . ( V ) 
C O R N E D E C E R F , Coronopus , ( H i f i , 

nat. Bot.) genre de p l a n t e d o n t les fleurs 
& les f r u i t s , f o n t f emblab le s aux f l e u r s 
& aux. f r u i t s d u p l a n t a i n , d o n t i l n e 
d i f f è r e q u ' e n ce que les f e u i l l e s f o n t p r o 
f o n d é m e n t d é c o u p é e s , t andis que les 
f e u i l l e s d u p l a n t a i n f o n t f e u l e m e n t d e n 
t e l é e s . T o u r n e f ô r t , infi, rei herb. Voye\ 
P L A N T E . ( 7 ) 

C O R N E D E C E R F , p l a n t e , ( M a ~ -
tiere méd. ) Cet te< p l a n t e a à - p e u - p r è s 
les m ê m e s p r o p r i é t é s que l e p l a n t a i n , 
mais o n n ' en f a i t aucun ufage dans la p r a 
t i q u e de l a M é d e c i n e . F b y , P L A N T A I N , 

CORNE D'AMMON > cornus Ammonis 9 

( H i f i . nat. Minéralog. ) p i e r r e figurée 
d o n t l ' o r i g i n e & la f o r m a t i o n f o n t à pré*-
f e n t b i e n connues ; o n ne d o u t e plus que 
ce ne f o i t une p é t r i f i c a t i o n de c o q u i l l e . 
D è s q u ' o n e f t p a r v e n u à . d é t r u i r e u n e 
e r r e u r , i l f e r o i t à f o u h a i t e r que l ' o n p û t 
en e f f ace r l e f o u v e n i r . A q u o i b o n r e 
t r ace r les c h i m è r e s q u i o n t f a i t i l l u f i o n -
à l ' e f p r i t h u m a i n , & les f u p e r f t i t i o n s q u i 
l ' o n t a b r u t i pendan t fi l ong - t emps ? U n e 
t e l l e é r u d i t i o n ne peu t que f a t i s f a i r e l a 
v a i n e c u r i o f i t é des h o m m e s , & n o n pas 
les é c l a i r e r d u f l a m b e a u d e la v é r i t é . 
Les N a t u r a l i f t e s , l o i n de. s 'occuper des 
fables q u i o n t é t é i n t r o d u i t e s dans î ' H i f -
t o i r e n a t u r e l l e - , d o i v e n t s 'efforcer , de les 
a n é a n t i r dans l ' o u b l i , en o p p o f a n t aux 
f i c t ions d 'une f o l l e i m a g i n a t i o n , l e fim
ple e x p o f é des o b f e r v a t i o n s les plus exp.cles. 
A i n f i nous ne nous r i r ê t e - r o n s p o i n t à 
d é t a i l l e r toutes- les i d é e s r i d i cu l e s que*' 
l ' o n a eu es-par r appor t aux cornes d'Am-* 
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mon. Peu nous i m p o r t e de f a v o i r f i ce t t e 
d é n o m i n a t i o n v i e n t de la r e f l è m b l à n c e 
q u ' i l y a v o i t en t r e les pierres f i g u r é e s 
d o n t i l s ' ag i t , & les cornes de la f f a t u e 
de J u p i t e r A m m o n . Que l l e s l u m i è r e s 
pouvons-nous t i r e r des d i v e r f e s op in ions 
q u i o n t é t é fou temies f u r la na ture des 
cornes d'Ammon ? Les uns ne c o n f & é r a n t 
que la l i g n i f i c a t i o n ftricte d u n o m , les 
o n t pr i fes pour des p é t r i f i c a t i o n s de vraies 
cornes de quelques efpeces de b é l i e r s ; 
d'autres o n t p e n f é que ces pierres f i g u r é e s , 
é t o i e n t des queues d ' an imaux p é t r i f i é s , 
parce qu'elles f o n t c o n t o u r n é e s en v o l u t e , 
c o m m e la queue de certains a n i m a u x , & 
c o m p o f é e s de p lu f i eu r s p i è c e s a r t i c u l é e s , 
en quelque f a ç o n 9 c o m m e des v e r t è b r e s . 
E n f i n la f o r m e de la v o l u t e des cornes 
d'Ammon , q u i g r o f l i t â m e f u r e qu ' e l l e 
d é c r i t des c i r c o n v o l u t i o n s au tou r d u c e n 
t r e , a f a i t i m a g i n e r que ces pierres f i g u 
r é e s é t o i e n t des fe rpents ou des vers 
mar in s p é t r i f i é s , d o n t la q u e u e , c ' e f t -
à - d i r e , l ' e x t r é m i t é la plus m i n c e , f e 
. t r o u v o i t au cen t re de l a v o l u t e . E n f i n 
x e u x q u i o n t é t é l e plus p o r t é s au mer
v e i l l e u x , o n t p r é t e n d u que ces cornes 

^d'Ammon ava i en t la v e r t u de p rocu re r 
rdes fonges m y f t é r i e u x , & de donne r l e f e 
c r e t de les exp l iquer . 

A u c u n e d e ces op in ions ne m é r i t e n o t r e 
a t t e n t i o n , depuis que nous favons que 

:les cornes d'Ammon f o n t des naut i les 
p é t r i f i é s . L e nau t i l e e f t u n coqui l l age 

. d o n t o n t d i f t i n g u é p lu f i eu r s efpeces : les 
uns n ' o n t qu 'une f eu le c a v i t é , & leurs 
parois f o n t f o r t minces ; c ' e f t p o u r q u o i 
o n les appelle nautiles papiracées ; i l y 
en a dans la m e r M é d i t e r r a n é e . Les 
autres f o n t d i v i f é s â l ' i n t é r i e u r par des 
c l o i f o n s t r an fve r fa l e s en p l u f i e u r s pe t i tes 
loges q u i l eu r o n t f a i t donne r l e n o m de 
nautiles chambrés. O n \r\en a j amais v u 
que dans les mers des Indes ; cependant 
o n t r o u v e ces coqui l les p é t r i f i é e s p re fque 
p a r - t o u t , p r i n c i p a l e m e n t en E u r o p e : c ' e f t 
orne des p é t r i f i c a t i o n s les plus abondantes 
q u i f o i e n t en F r a n c e . D a n s la p lupa r t 
de nos p rov inces la t e r r e e n e f t j o n c h é e , 
l e s c h a u f f é e s des grands chemins en f o n t 
en parties c o n f t r u i t e s ; les bancs des car

r i è r e s de p i e r r e & de m a r b r e e n r e n f e r -
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m e n t dans l eu r f e i n ; o n en v o i t dam 
le r o c & dans le c a i l l o u , i l en tombe 
des montagnes les plus é l e v é e s , o n les 
t i r e de l ' a rg i l l e . Les cornes d'Ammon. 
f o n t les plus abondantes & les plus n o m * 
breufes des pierres f i g u r é e s ; i l y en a 
de p l u f i e u r s fo rmes & de grandeurs t r è s -
d i f f é r e n t e s . I l s'en t r o u v e q u i o n t jufqu'à 
une t o i f e de d i a m è t r e . O n en a d é c o u * 
v e r t dans des fables , q u i f o n t fi petites 
<$ 'on n e peut les appercevoi r qu ' à l'aide 
d u m i c r o f c o p e . E n t r e ces deux e x t r é m i t é s 
i l y en a u n e grande q u a n t i t é de toutes les 
grandeurs. 

L e s N a t u r a l i f t e s ne d o u t e n t plus què 
les cornes d'Ammon ne f o i e n t de vraies 
coqui l les de naut i les p é t r i f i é s ; mais comme 
nous é c r i v o n s p o u r le p u b l i c , & qu' i l 
y a e n t o u t genre des p r é t e n d u s efprits 
fo r t s q u i f e p l a i f e n t à j e t t e r des doutes 
f u r les cho fes les plus a v é r é e s , nous- rap
por te rons i c i la p reuve incontef tab le de 
ce t te p é t r i f i c a t i o n ; c ' e f t une preuve de 
f a i t q u i a t o u t e la f o r c e de la convic
t i o n . O n a c o m p a r é certaines cornât 
d'Ammon avec des coqui l les de nautiles^ 
& o n a v u que l a p i e r r e figurée r e f l è m -
b l o i t fi p a r f a i t e m e n t à la coqu i l l e t qu'on 
n 'y r e c o n n o i f f o i t aucune autre d i f fé rence 
que l ' a l t é r a t i o n que l a coqu i l l e avoi t fouf* 
f e r t de la p é t r i f i c a t i o n . C e t t e comparai*' 
f o n a v o i t d é j à é t é f a i t e f u r deux efpeces 
de cornes d Ammon , r e l a t i vemen t à deux 
efpeces de coqui l les de n a u t i l e s , lorfque 
M . de J u f l i e u l ' a î n é , de l ' a c a d é m i e rbya^ 
le des f e i e n c e s , l 'a c o n f i r m é e , f u r trois 
autres efpeces. Mém. de l'académie roya
le des feiences, année i y i i , p. 237. 

N o n - f e u l e m e n t o n r e c o n n a î t dans lés. 
cornes d'Amman^es coqui l les de nautiles 
p é t r i f i é s ; mais o n y d i f t i n g u é l a fubftance 
de la c o q u i l l e f o f l i l e avec f o n p o l i & fe 
nacre , fans au t re a l t é r a t i o n que celle 
que d o i t caufer n a t u r e l l e m e n t u n lorig 
f é j o u r dans la t e r r é . O n v o i t dans ces 
cornes d'Ammon les c l o i f o n s q u i féparert t 
les d i f f é r e n t e s chambres , & les fo r t t s 
d ' a r t i cu la t ions q u i les r é u n i f i e n t , & «pi* 
f o r m e n t à l ' e x t é r i e u r , par les f m u o f i w s 
des j o i n t s , une efpece de feu i l l age !ttès-
r é g u l i é r e m e n t d e f l i n é . L e s fe ls & lès bih 

t t humes q u i f e t r o u v e n t dans les terres qu» 
finyironn£J# 
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e n v i r o n n e n t ces c o q u i l l e s , les r e v é t i f l e n t 
d 'une c r o û t e , & les e m p r e i g n e n t d 'une 
m a t i è r e p y r i t e u f e q u i a l a c o u l e u r & l e 
b r i l l a n t d ' u n m é t a l d o r é ; c ' e f t ce q u ' o n 
appelle Xarmature : mais ce n ' e f t q u ' u n 
feux b r i l l a n t . L ' h u m i d i t é d é t r u i t ces cornes 
d'Ammon , en les f a i f a n t t o m b e r en e f r l o -
refeence , c ' e f t - à - d i r e , en p o u f t i e r e ; 
cependant o n les a v o i t m i l e s a u t r e f o i s au 
rang des p ier res p r é c i e u f e s . A u j o u r d ' h u i 
nous n ' en f a i f o n s pas l i g r and cas 9 p e u t -
é^tre parce que nous les c o n n o i f f o n s 
mieux , & fans d o u t e parce que nous 
p o f l é d o n s beaucoup plus de vraies p ie r res 
p t é c i e u f e s . 

A u l i e u de la v a l e u r a r b i t r a i r e & des 
vertus imagina i res que l ' o n a v o i t a t t r i b u é e s 
aux cornes d'Ammon , nous y t t r o u v o n s 
u n f u j e t d igne de l a m é d i t a t i o n des plus 
grands ph i lo fophes . C o m m e n t ces n a u t i 
les , qu i ne f o n t qu ' aux I n d e s en n a t u r e 
de coquillages , f e t r o u v e n t - i l s fous nos 
p iés en p é t r i f i c a t i o n s ? M . de B u f f o n a 
t r a i t é à f o n d ce t t e m a t i è r e dans f a t h é o r i e 

^ é — l a — t e r r e . Voye\ le premier vol. de 
VHift. nat. ge'n. ù part. I l nous f u f f i t 
d 'avoi r r a p p o r t é dans ce t a r t i c l e l ' o r i g i n e 
de l a corne d'Ammon. N o u s y a jou te rons 
f eu l emen t les p r i n c i p a u x c a r a c t è r e s par 
lefquels L i f t e r d i f t i n g u é les d i f f é r e n t s 
genres de cornes d'Ammon. Les unes f o n t 
concaves f u r chacune de leurs faces ; les 
autres n ' on t de c o n c a v i t é que f u r une 
face ; d'autres e n f i n f o n t convexes f u r 
les deux faces. P a r m i les p r e m i è r e s i l y 
,en a . q u i f o n t ftriées y & i l s'en t r o u v e 
q u i f o n t l i f l e s . H i f l . anim. angl. très trac-
tatut. Voye\ P I E R R E S F I G U R É E S , 
P É T R I F I C A T I O N S . ( J ) 

C O R N E ( ^pierre de ) lapis corneus > 
H i f l . nat. Minéralogie. Les auteurs A l l e 
mands q u i o n t é c r i t f u r la M i n é r a l o g i e , 
: & les o u v r i e r s des m i n e s , d o n n e n t l e 
n o m de pierre de corne ( h o r n f t e i n ) à 
pluf ieurs d i f f é r e n t e s efpeces de pierres . 

I 9 M . H e n k e l nous app rend qu ' on 
d é f i g n é p a r - l à une p i e r r e q u i f e t r o u v e 
par couches , & q u i e f t u n v r a i j a f p e : 
c ' e f t à ce t t e e fpece de p i e r r e que les 
M iueurs d o n n e n t l e n o m de hornftein. 
Suivant ce favant* n a t u r a l i f t e , la p i e r r e 
d e corne e f t p a r f a i t e m e n t f e m b l a b l e au 

Tome I X . 
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c a i l l o u & au quar tz avec c e t t e d i f f é 
r ence que l e quar tz e f t c o m m u n é m e n t 
b lanc & p l e i n de pet i tes f e n t e s , au l i e u 
que L p i e r r e de corne e f t o r d i n a i r e m e n t 
c o l o r é e en b r u n , en jaune , en r o u g e , 
en gris , en n o i r , ùc. o u t r e ce la e l l e e f t 
p lus l i é e , plus h o m o g è n e , f ans c r e v a f l e s , 
& plus p r o p r e à ê t r e p o l i e & t r a v a i l l é e . 

L e m ê m e au teur d o n n e dans f a pyri-
tologie l ' e x e m p l e d 'une p i e r r e de corne 
q u i f e t r o u v e en Saxe , dans l e v o i f i n a g e 
de F r e y b e r g . V o i c i l a d e f e r i p t i o n q u ' i l e n 
f a i t . O n a c r u d e v o i r la r a p p o r t e r i c i , 
a f i n de d o n n e r au lec teur une i d é e d e 
ce t t e p i e r r e , d o n t i l e f t f o u v e n t p a r l é 
dans les m i n é r a l o g i f t e s A l l e m a n d s . C e t t e 
p i e r r f i de corne e f t c o m p o f é e d ' un a f f e m 
blage de pet i tes couches d o n t v o i c i l a 
f u i t e . L a p r e m i è r e e f t d u f p a t h b lanc f o r t 
p e f a n t , la f é c o n d e e f t une c r y f t a l l i f a t i o n ; 
ces deux couches e n f e m b l e p e u v e n t a v o i r 
deux do ig ts d ' é p a i f f e u r . L a t r o i f i e m e c o u 
che e f t de l ' a m é t h y f t e , l a q u a t r i è m e d u 
q u a r ç z ou c r y f t a l , l a c i n q u i è m e d u j a fpe y 
la fixieme d u c r y f t a l , la f e p t i e m e d u ja fpe > 

j la h u i t i è m e d u c r y f t a l , l a n e u v i è m e d u 
j j a f p e , l a d i x i è m e d u c r y f t a l . C h a c u n e de 
! ces h u i t d e r n i è r e s couches n 'a f o u v e n t q u e 
| l ' é p a i f l e u r d ' un f i l , & toutes e n f e m b l e o n t 

à pe ine t r o i s l ignes d ' é p a i f f e u r ; elles f o n t ce
pendan t t r è s - d i f t i n e f e s . L a o n z i è m e couche 
e f t d u j a fpe d ' u n rouge c l a i r , l a d o u z i è m e 
e f t d u j a fpe d ' u n rouge f o n c é , la t r e i 
z i è m e e f t de c a l c é d o i n e , l a q u a t o r z i è m e 
d u ; j a fpe , la q u i n z i è m e de c a l c é d o i n e ; 
e n f i n la f e i z i e m e e f t d ' u n quar tz compacte 
& f o l i d e . 

I I Q Que lques auteurs par pierre de cor
ne e n t e n d e n t l e fllex o u la p i e r r e à f u f i l 
o r d i n a i r e , q u i f e t r o u v e f o u v e n t dans l a 
cra ie , o u par m o r c e a u x r é p a n d u s dans l a 
campagne. U p a r o î t qu ' i ls d o n n e n t ce n o m 
à ce t t e p i e r r e , à caufe que fa c o u l e u r 
r e f f e m b l e à ce l l e de la co rne des a n i 
maux . 

1 1 1 ° , O n d é f i g n é encore par pierre de cor
ne o u p l u t ô t roche de corne , une p i e r r e r e -
f r a c t a i r e , c ' e f t - à - d i r e , q u i n ' e f t n i ca lca i re , 
n i g y p f e u f e , n i v i t r i f i a b l e , mais q u i r é f i f t e 
à l ' a c t ion d u f e u q u i ne f a i t que la r e n d r e 
que lque fo i s u n peu plus f r i a b l e . M . W a l l e 
r ius en d i f t i n g u é qua t re efpeces ; la p r e -
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p r e m i è r e que les A l l e m a n d s n o m m e n t fial-
hana\ en l a t i n corneus mollior fuperficialis 
contortus-y o u b i en lapis mnicams , p i e r r e 
à é c o r c e ; e l le e f t peu c o m p a â e > & e f t 
r e c o u v e r t e d 'une enve loppe o u é c o r c e q u i 
r e f f e m b l e à d u c u i r b r u n u n peu c o u r b é . 
L a f é c o n d e efpece e f t la r o c h e de c o r n e 
d u r e & f o l i d e , corneus fiolidus. C e t t e 
p i e r r e e f t n o i r e , & d i f f i c i l e à d i f t i n g u e r 
d u m a r b r e n o i r dans l ' e n d r o i t de laifracture. 
H y e n a de l u i f a n t e & d 'autre q u i ne 
L'efE p o i n t ;d ' au t re e n f i n p a r o î t g ra inue . L a 
t r o i f i e m e efpece e f t la roche de corne 
feuilletée ; e l le e f l o u n o i r â t r e o u d 'un 
b r u n f o n c é , e l l e r e f f e m b l e a f f e z à de l ' a rdo i -
f è par f a cou leur & f o n t i f t ù ; mais e l l e en 
d i f f è r e en ce que l a p i e r r e de corne feuil
l e t é e r é f i f r e f o r t e m e n t a u f e u y & f e r r o u ' -
v e tou jour s dans- l a t e r r e pe rpend icu la i re 
4 l ' h o r i f b n ; a u l i e u que les a rdoi fes f e 
v i t r i f i e n t f a c i l e m e n t y&c f o n t t ou jou r s p la-
c é e s h o r i f o n t a l e m e n t dans le f e inde l a t e r r e . 
L a q u a t r i è m e efpece d è r o c h e de corne 
e.ft ce l l e qu i . e f t c r y f t a l l i f é è , corneus cryfi 
talldfiatus : les A l l e m a n d s la n o m m e n t 

fichorl. E l l e a f fec te t ou jou r s la figure d 'un 
p r i f m e , d o n t les c ô t é s f o n t i n é g a u x ; e l l e 
e f l : a u g i d f e , . o u b rune , o u n o i r e . C e t t e 
d e r n i è r e e f t l e balfiates, o u l e lapis Ly-
dius de& anciens : c 'e f l : l a v r a i e p ie r re de 
t ouche . M . P o t t f o u p ç o n n e que la t e r r e 
q u i l u i f e r t de bafe , e f t une a rg i l e f e m -
b lab le à ce l l e q u i f o r m e l ' a r d o i f e e n t r e 
m ê l é e d 'une t e r r e f e r r u g i n e u f e . Voye\ 
la continuation de la Lithogéognofie , pag. 
129. & fiuiv. P e u t - ê t r e e n t r e - t - î l a u f l i d u 
mica o u d u ta lc dans f a c o m p o f i t i o n . Voy. 
S T Q L P E {.pierre de ). 

A u r e f t e i l p a r o î t que les ouv r i e r s des 
mines d o n n e n t i n d i f f é r e m m e n t le n o m de 
roche de corne au roc v i f & d u r q u i e n v e 
loppe f o u v e n t les filons des mines* Voye\ 
la, Minéralogie de Wallerius , Tome I , 
page 256 & fiuiv. ( — ) 

C O R N E S , en Anatomie , n o m de d i f f é 
rentes parties : i l y a les grandes & les 
pes tes cornes d u car t i lage t h y r o ï d e , voye\ 
T H Y R O Ï D E ; les grandes & les pe t i tes 
cornes de l 'os h y o ï d e , voye\ H Y Q Ï D E . 

Les cornes d'Ammon o u les cornes de 
bélier, f o n t des é m i n e n c e s m é d u l l a i r e s , 
p l a c é e s dans les enfoncements des v e n t r i -
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cules t t a c é s dans les h é m i f p h e r e s d u c e r 
veau ; mais c o m m e quelques anatomif tes 1 

d o n n e n t a u f l i l e n o m de cornes â ces 
ven t r i cu le s , M . M o r a n d p r é f è r e avec 
r a i f o n l e n o m à1 hippocampus , que A r a n -
t i u s l e u r a d o n n é e Voye\ Ment, de l'a-
cadém. roy. des Sciences y an. 1744, 
Voyei a u f f i C E R V E A U . 

C O R N E S D E L A M A T R I C E , poye\ 
M A T R I C E . 

C O R N E S D E L A V A L V U L E D ' E U S -

T A C H I , D U T R O U O V A L , voy. C<KUR 4 

CORNES de l'os facrum. ( Chirurgie. ) 
! ce f o n t deux pe t i t es é m i n e n c e s fituèes à 
la p a r t i e p o f t é r i e u r e & i n f é r i e u r e de 
l'os f a c r u m : elles f o n t a t t a c h é e s à deux 
femblab les , p l a c é e s à la pa r t i e p o f t é r i e u r e 
& f u p é r i e u r e d u c o c c k ; ce q u i les a fai t 

; appel ler cornes du coccix. ( — f - ) 
* C O R N E , ( H i f i . anc. ) i n f t r u m e n t mi 

l i t a i r e ; i l é t o i t af lez f e m b l a b l e à la corne 
d u b œ u f ; f a c o u r b u r e é t o i t feulement 
un peu plus c o n f i d é r a b l e . C e l u i qui 
j o u o i t d e ce t i n f t r u m e n t s 'appelloit le 
cornicen. 

* C O R N E S D E B A C C H U S , ( Myth. ) 
I l y a des ftatues de B a c c h u s avec des 
cornes*. I l n ' e f t m e n t i o n que de fes cor* 
nés dans les p o è t e s : ce q u i ' n ' e f t pas f o r t 
o b f c u r , quand o n f a i t que les cornes f on t 
les fignes de la p u i f f a n c e & de la force , 
& q u ' o n compare ce f y m b o l e avec les effets 
d u v i n . 

C O R N E D ' A B O N D A N C E , ( M y é . ) 
c ' e f t p a r m i les anciens p o è t e s , une comè 
d ' o ù f o r t o i e n t toutes chofes e n abondan
ce , par u n p r i v i l è g e que J u p i t e r donna 
à fa n o u r r i c e y q u ' o n a f e i n t avo i r é t é la 
c h è v r e A m a l t h é e . 

L e v r a i fens de c e t t e f ab l e e f t qu ' i l y 
a un t e r r o i r , en L y b i e f a i t en f o r m e de 
corne de b œ u f , f o r t f e r t i l e en vins & 
f r u i t s exquis , q u i f u t d o n n é par le r o i 
A m m o n à fa fille A m a l t h é e , que les 
p o è t e s o n t f e i n t a v o i r é t é n o u r r i c e de 
J u p i t e r . Dicl. de Trév. 

Dans l ' A r c h i t e â u r e & l a S c u î p t u t e , 
corne d'abondance e f t . l a figure d'une 
grande corne , d ' o ù for ten t» des fleurs , 
des f r u i t s , des r i che f fe s . L e Pere Joberc 
o b f e r v e que l ' o n donne f u r les m é d a i l l e s l e 
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ï y m ' W e (des -cornes d'abondance à t ou t e s 
les d i v i n i t é s , aux g é n i e s , & aux h é r o s , 
p o u r marquer les r i c k e f l è s , l a f é l i c i t é , 
& i î a h o n d a n c e de tous les b i e n s 9 p r o c u 
r é e par la b o n t é des uns 9 o u par les foins 
& la va leur des au t res . O n en m e t q u e l * 
qt tefois deux p o u r m a r q u é e une abondance 
e x t r a o r d i n a i r e . Chambers. (G) 

C a R N E D ' A B A Q U E , en Architecture 9 

ce f o n t les encognures à pans c o u p é s d u 
t a i l l o i r d ' u n chap i t eau de f c u l p t u r e 9 q u i 
f e t r o u v e n t po in tues au c o r i n t h i e n d u 
t emple de V e f t a à R o m e . 

Cornes de bélier, o r n e m e n t q u i f e r t 
de v o l u t e dans u n chap i t eau i o n i q u e c o m V 
p o f é . ; c o m m e o n e n v o i t au p o r t a i l d e 
l î égf r fe des I n v a l i d e s , d u c ô t é de l a x o u r . 

Corne d'abondance, o r n e m e n t de -fculp
t u r e q u i r e p r é f e n t e l a corne de l a c h è v r e 
A l m a l t h é e , d ' o ù f o r t e n t des f r u i t s , des 
fleurs, & des r i c h e f f e s ; c o m m e o n e n v o i t 
à quelques f r o n t o n s de l a g rande galerie^ 
d u L o u v r e . L a t i n , cornu copia. 

Corne de bœuf o u de vache , t r a i t de 
m a ç o n n e r i e ^ q u i e f t u n d e m i - b i a i s p a f l e . ( P ) 

C O R N E , (ouvrage à ) dans la Forti-
cation. Voye\ O U V R A G E A C O R N E . 

C O R N E S D E L A L U N E , voye^ C R O I S 

S A N T . 

C O R N E DE V LCKE,(coupe des pierres.) 
efpece de v o û t e e n cone t r o n q u é , d o n t 
la d i r e c t i o n des l i t e s ne p a f l e pas a u f o m 
m e t du c o n e . ; ( j D ) 

C O R N E D E V E R G U E , ( Marine. ) 
c ' e f t une c o n c a v i t é e n f o r m e de c r o i f f a n t 
o u i e f t au b o u t de la v e r g u e d ' u n e c h a 
loupe , & q u i e m b r a f l e l e m â t l o r f q u ' o n 
b i f f e l a v o i l e . I l y a p l u f i e u r s f o r t e s d e 
h â t i m e n s q u i o n t des vergues à cornes. 

CORNE A LISSER, ( Bourrelier. ) inf
t r u m e n t d o n t les B o u r r e l i e r s f e f e r v e n t 
pour p o l i r & l i f l e r les d i f f é r e n t s o u v r a 
ges de l e u r m é t i e r . C e t i n f t r u m e n t n ' e f t 
autre c h o f e qu 'un m o r c e a u de corne d e 
c e r f f o r t u n i , qu ' i l s p a f f e n t f u r l ' o u v r a g e 
en l ' a p p u y a n t , p o u r e n applan i r les i n é 
g a l i t é s , & l e u r d o n n e r u n œ i l plus l u i f a n t . 

C O R N E D E R A N C H E , terme de Char
ron , ce f o n t qua t re m o r c e a u x de bois d e 
l a hauteur d e qua t re -piés o u e n v i r o n 9 q u i 
s ' e n c h â f l e n t d a n s l e s m o r t a i f e s d e s ranchers 
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en d e h o r s f & q u i f e r v e n t à a p p u y e r les 
r i d e l l e s de l a c h a r r e t t e . 

C O R N E , en terme de Potier,, ce f o n t 
des é m i n e n c e s q u i f u r p a f l e n t les b o r d s 
d ' u n i t é c h a u t , f u r l e f q u e l î e s o n appu ie l e 
p l a t o u a u t r e c h o f e f e m b l a b b , a f i n d e 
d o n n e r de l ' a i r au f e u . 

C O R N E OU C R U D I T É D E S C U I R S 9 

terme de Faneurs & autres ouvriers qui 
travaillent . & emploient le cuir ; c ' e f t 
une c e r t a i n e r a i e b l a n c h e q u i p a r o i t à l a 
t r a n c h e d u c u i r t a n n é l o r f q u ' o n l e f e n d 
par l e m i l i e u , & q u i f a i t c o n n o î t r e -que 
les cu i r s n ' o n t pas-pris a l l e z d e n o u r r i t u r e 
dans l e t a n . C ' e f t u n g r a n d d é f a u t dans 
les cu i r s que d ' y v o i r d e l a corne o u 
crudité'. Voye\ T A N N E R . 

C O R N É , a d j . { Chymie. ) c ' e f t a i n f i 
q u ' o n appel le cer ta ines f u b f t a n c e s m é t a l l i 
ques , unies à l ' ac ide d u f e l m a r i n . Plomb 
corné9 Lune cornée 9 ^ & c . Voye\ les 
a r t i c l e s p a r t i c u l i e r s des f u b f t a n c e s m é t a l l i 
ques , & l ' a r t i c l e S E L M A R I N , (b) 

C O R N É E , f . f . ( Anat. ) L a t u n i q u e l a 
p lus e x t e r n e , l a p lus f o r t e d u g l o b e d e 
l ' œ i l , e f l l a cornée , q u i r e n f e r m e t o u t e s 
les autres par t ies d o n t ce g l o b e e f t c o m 
p o f é . E l l e t i r e fon o r i g i n e d e l a d u r e -
m e r e , q u i e n v e l o p p e l e n e r f o p t i q u e 
a u f l i - t ô t q u ' i l p a f f e d u ce rveau dans l ' o r 
b i t e . E t a n t a r r i v é e à l ' œ i l , e l l e s ' é t e n d 
& f o r m e c o m m e u n e f p h e r e . P a r v e n u e 
à l a p a r t i e a n t é r i e u r e de l ' œ i l , e l l e d e 
v i e n t plus m i n c e , plus f o u p l e , & t r a n f -
pa ren t e ; a lors e l l e n ' e f t plus fi d u r e , & 
e l l e f e j e t t e davantage e n deho r s . T a n d i s 
qu ' e l l e e f t opaque , o n l u i d o n n e l e n o m 
de felérotique ; mais d è s q u ' e l l e d e v i e n t 
t r a n f p a r e n t e p a r - d e v a n t , e l l e p o r t e c e l u i 
de cornée , c ' e f t p o u r q u o i les a n a t o m i f t e s 
l a d i v i f e n t en deux p o r t i o n s , une g rande ap
p e l l é e cornée opaque ou felérotique ; & une 
p e t i t e ^ n o m m é e cornée tranfparente , fi
t u é e a n t é r i e u r e m e n t , & q u i n ' e f t q u ' u n 
p e t i t f e g m e n t de f p h e r e . 

Je dis que l a .cornée tranfparente efl un 
petitfegment de fphere 9 mais je do is d i r e , 
p o u r par le r plus e x a d e m e n t , qu'elle f a i t 
portion d'un fphéroide un peu alongé : 
c e q u i e f t u n e f u i t e n é c e f l a i r e de l a d i f -
p o f i t i o n des m u f c l e s d r o i t s q u i c o m p r i 
m e n t l ' œ i l f é l o n l a d i r e c t i o n de f o n a x e , 
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& q u i l e t i r e n t en m ê m e temps vers l e 
f o n d de l ' o r b i t e , c o n f o r m é m e n t aux o b 
f e r v a t i o n s de M . P e t i t y m é d e c i n , q u i a 
beaucoup t r a v a i l l é f u r la f i g u r e & f u r les 
d i m e n f i o n s des part ies de l ' œ i l . Se lon 
c e t hab i l e h o m m e , la cornée tranfparente 
e f t une p o r t i o n de f p h e r e , d o n t l è 
d i a m è t r e e f t o r d i n a i r e m e n t de 7 , 7? ou 

7 ? l ignes ; f a corde e f t de ? , 5 4 o u 57 
l i g n e s , & f o n é p a i f f e u r e f t l e plus f o u v e n t 

de 7 - o u T Ï d 'une l i g n e . Voye\ Vhijl. 
de Vac. des Se. an. 1728. L e f avan t 
P- Sche iner a c o n n u , i l y a plus d 'un 
f i e c l e y que la cornée n ' é t o i t pas f p h é r i -
Ç,ue, car i l l a compare au f o m m e t d ' un 
f p h é r o ï d e parabol ique ou h y p e r b o l i q u e . 

L a cornée opaque e f t c o m p o f é e de p l u 
f i eu r s couches é t r o i t e m e n t c o l l é e s e n f e m 
b l e ; f o n t i f f u e f t d u r , compacte , f e m b l a -
b le à une efpece de pa rchemin : e l l e e f t 
c o m m e p e r c é e vers l e m i l i e u de Ja p o r 
t i o n p o f t é r i e u r e de f a c o n v e x i t é o ù e l le 
p o r t e l e n e r f op t ique , & e l l e e f t a f tez 
é p a i f l e dans cet e n d r o i t ; f o n é p a i f f e u r 
d i m i n u e par d e g r é s vers la p o r t i o n 
o p p o f é e : ce t te é p a i f f e u r a d 'efpace en 
efpace quelques pe t i t s va i f teaux f a n -
guins : e l l e e f t encore t r a v e r f é e d 'une 
m a n i è r e p a r t i c u l i è r e par des f i l e t s de n e r f s , 
q u i en t ran t dans f a c o n v e x i t é à quelque 
d i f t a n c e du n e r f o p t i q u e , f e g l i f l è n t dans 
l ' é p a i f l e u r de la t u n i q u e , & p é n é t r e n t f a 
c o n c a v i t é vers la cornée tranfparente. V 
Vépkre xiij de R u y f c h . 

L a cornée tranfparente qu 'on n o m m e 
f i m p l e m e n t l a cornée , en donnan t le n o m 
de felérotique en p a r t i c u l i e r à l ' au t re por
t i o n , e f t pa r e i l l emen t c o m p o f é e de p l u 
f i eu r s couches o u lames t r è s - i n t i m e m e n t 
unies e n f e m b l e : e l l e e f t une c o n t i n u a t i o n 
de la f e l é r o t i q u e ou cornée opaque, quoique 
d ' u n t i f f u d i f f é r e n t : ce t i f f u f e g o n f l e par 
l a m a c é r a t i o n dans l 'eau f r o i d e . 

L a c o n v e x i t é de ce t t e p o r t i o n e f t un 
peu f a i l l an t e au d e l à da la c o n v e x i t é de la 
corne opaque, dans les uns plus y dans les 
autres moins ; de f o r t e qu ' e l l e p a r o î t com
m e le f e g m e n t d 'une p e t i t e f p h e r e a j o u t é au 
f e g m e n t d'une f p h e r e plus grande: la c i r con 
f é r e n c e de f a c o n v e x i t é n ' e f t pas c i r c u l a i r e , 
c o m m e ce l l e de f a c o n c a v i t é , mais u n 
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peu t r a n f v e r f a l e m e n t o v a l e ; car la p o r t i o n 
f u p é r i e u r e & la p o r t i o n i n f é r i e u r e de la 
c i r c o n f é r e n c e , f o n t o b l i q u e m e n t t e r m i 
n é e s dans l eu r é p a i f f e u r : ce t te o b l i q u i t é 
e f t à la v é r i t é plus apparente dans l e b œ u f 
& le m o u t o n , que dnhs l ' h o m m e . 

L a cornée tranfparente e f t p e r c é e d 'un 
g rand n o m b r e de pores i m p e r c e p t i b l e s , 
par lefquels f u i n t e c o n t i n u e l l e m e n t une 
l i queur o u f é r o f i t é f u b t i l e q u i s ' é v a p o r e à 
m e f u r e cp ' e l l e f o r t . O n s'en peut a f furer 
en prenant un œ i l d ' a b o r d a p r è s la m o r t , 
l ' ayant b i e n e f t u y é auparavant : alors on 
ve r r a f e n f i b l e m e n t une r o f é e t r è s - fine 
s 'accumuler p e u - à - p e u j u f q u ' à f o r m e r de 
pet i tes gou t t e l e t t e s . E l l e f e t r o u v e auf l i 
dans,, ceux q u i m e u r e n t fans f e r m e r les 
p a u p i è r e s , & e l l e t e r n i t quelquefois la 
cornée au p o i n t de f a i r e p re fque d i f p a r o î t r e 
la p r u n e l l e . Voye\ les mém. de Vacad. des 
Se. an. ijzi.pag. 320 . 

C ' e f t ce t t e r o f é e q u i p r o d u i t f u r les 
yeux des m o r i b o n d s une efpece de p e l l i 
cu le g l a i r eu fe t r è s - d é l i c a t e , q u i f e fend 
en p lu f i eu r s é c a i l l e s quand o n y t o u c h e , 
& que l ' o n e m p o r t e f a c i l e m e n t en effrayant 
la cornée ; v o i l à p o u r q u o i l ' o n d i t d ' o r d i 
n a i r e : cet homme va mourir y car f a vue 
efl déjà obfcurcie. E n e f f e t , dans cet é t a t , 
les fph ine fe r s des va i f f eaux é t a n t e x t r ê 
m e m e n t r e l â c h é s , la l y m p h e q u i les abr.eu-* 
v e , perce les pores de la cornée tranfpa
rente, & s'y amaf le . S t e n o n f e m b l e ê t r e l e 
p r e m i e r q u i a c o n n u la p o r o f i t é de cette 
m e m b r a n e . D i f o n s u n m o t de f o n ufage, •-

L ' é m i n e n c e f p h é r i q u e de la cornée tranf
parente e x c é d a n t ce l le du g l o b e , f a i t que i 
les rayons q u i r e j a i l l i f T e n t de chaque pe t i t e 
pa r t i e des o b j e t s , f e b r i f e n t en s'appro-
chan t chacun de la pe rpend icu la i r e de 
eur r e n t r é e plus qu ' i l s ne f e r o i e n t fans 

ce t t e é m i n e n c e , & c o n t i n u a n t l eu r rou te 
en ce t te d i f p o f i t i o n par l ' h u m e u r a q u e u f e , 
i l en pa f fe u n plus g rand n o m b r e par la 
p r u n e l l e , q u i , fans ce t t e r é f r a c t i o n , t o m -
b e r o i e n t f u r l ' i r i s . Se lon que ce t t e é m i 
nence e f t f a i l l a n t e o u d é p r i m é e , c ' e f t - à -
d i r e , f é l o n qu ' e l l e f a i t p a r t i e d ' u n plus 
g rand o u d 'un m o i n d r e c e r c l e , o n v o i t 
les obje ts o u plus pe t i t s , o u plus g r o s , 
ou de plus l o i n , o u de plus p r è s . 

A u r e f t e , la cornée e f t f u j e t t e à p l u f i e u r s 
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acc iden t s , a des p u l l u l e s , des p h l y â e -
n e s , des u l c è r e s , & en p a r t i c u l i e r à c e t 
abcès que les Grecs o n t ' n o m m é hypopyon. 
Voye\ ce mot, & T U N I Q U E B E L ' < E I L . 
Article de M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O R N É E , ( Artificier. ) c ' e f t a i n f i que 
les A r t i f i c i e r s n o m m e n t u n e c u e i l l e r é e de 
m a t i è r e c o m b u f t i b l e , qu ' on v e r f e dans l e 
car touche avec u n e e fpece de c u i l l e r 
cy l ind r ique de co rne , de c u i v r e , o u de 
f e r blanc , d o n t l a c a p a c i t é e f t p ropor 
t i o n n é e à l a g r o f f e u r de la f u f é e , & au 
d i a m è t r e i n t é r i e u r d u c a r t o u c h e , p o u r ne 
met t re à chaque r e p r i f e de la charge q u ' o n 
d o i t ba t t re & f o u l e r à coups de m a i l l e t , 
que la q u a n t i t é c o n v e n a b l e , p o u r q u ' e l l e 
l e f o i t f o r t e m e n t & é g a l e m e n t . Dicl. de 
Trév A V ) 

C O R N E I L L E , f . f . cornix ( H i f i . 
nat. Ornithol. ) e fpece d ' o i f e a u . L e m â l e 
pefe d i x onces", i l a u n p i é c i n q pouces de 
longueur depuis l a p o i n t e d u bec j u f q u ' à 
l ' e x t r é m i t é des ongles , & u n p i é fix p o u 
ces, fi o n p r e n d la m e f u r e j u f q u ' a u b o u t 
de la queue : l ' envergure e f t de deux p i é s , 
l e bec e f t d r o i t , f o r t & l o n g , de p r è s de 
d è u x pouces & d e m i depuis l a p o i n t e j u f 
qu 'au c o i n de la b o u c h e , l a langue e f t f o u r 
chue , les yeux f o n t grands , l ' i r i s e f t de 
c o u l e u r de n o i f e t t e , l ' o u v e r t u r e des n a 
rines e f t r onde & r e c o u v e r t e par des fo ies 
noires & rabattues f u r l e bec. T o u t e s les 
plumes de c e t o i f e a u f o n t e n t i è r e m e n t 
noires . I l y a v i n g t grandes p lumes dans 
chaque a i le : l a p r e m i è r e o ù l ' e x t é r i e u r e 
e f t plus cou r t e que la f é c o n d e : la f é c o n d e 
e f t a u f l i plus c o u r t e que la t r o i f i e m e , & 
la q u a t r i è m e e f t l a plus l o n g u e de tou te s . 
Les pattes f o n t noi res , les ongles f o r t s , 
& de la m ê m e c o u l e u r que les pattes. L e 
do ig t e x t é r i e u r t i e n t au d o i g t d u m i l i e u , 
ju fqu 'au d e f l ù s de la p r e m i è r e a r t i c u l a t i o n ; 
l a queue e f t c o m p o f é e de douze p lumes , & 
e l le a f ep t pouces & d e m i de l ongueu r . L a 
corneille a ime l a c h a i r de cadavres , d ' a n i 
maux , f u r - t o u t quand i l s c o m m e n c e n t 
à f e c o r r o m p r e : mais e l l e ne f e c o n t e n t e 
pas de manger les an imaux quand i l s f o n t 
mor ts ; e l l e at taque & t u e les o i f eaux v i 
vants , de m ^ m e que l e c o r b e a u , & e l l e 
e f t a u f l i avide de f r u i t s , d e vers , & de tou tes 
for tes d ' infeefes. L a corneille n i c h e au h a u t 
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des arbres. L a f e m e l l e f a i t qua t re o u c i n q 
œ u f s f e m b l a b l e s à ceux d u c o r b e a u , ma i s 
plus pe t i t s . 

A l d r o v a n d e d i t que l e corneille app rend 
f a c i l e m e n t à pa r l e r . P l i n e f a i t m e n t i o n 
d ' u n de ces o i f e a u x q u i p r o n o n ç o i t p l u 
fieurs m o t s de f u i t e , & q u i a p p r e n o i t e n 
p e u de t emps à en p r o n o n c e r d 'au t res . I l 
n ' y a que la f e m e l l e q u i c o u v e les œ u f s , 
& l e m â l e a f o i n de l u i appo r t e r de î a 
n o u r r i t u r e pendan t l e t emps de l ' i n c u b a -
b a t i o n , au l i e u que p a r m i les autres o i 
feaux , l e m â l e & la f e m e l l e c o u v e n t 
t o u r - à - t o u r . W i l l u g h b y , Ornith. Voye\ 
O I S E A U . ( I ) 

C O R N E I L L E É M A N T E L É E , cornix ci-
nercafrugilega , o i f e a u q u i d i f f è r e u n p e u 
de la c o r n e i l l e . C e l u i q u i a f e r v i p o u r l a 
d e f e r i p t i o n f u i v a n t e , p e f o i t e n v i r o n u n e 
l i v r e fix onces , i l a v o i t u n p i é fix o u 
f e p t pouces de l o n g u e u r , depuis la p o i n t e 
d u bec j u f q u ' à l ' e x t r é m i t é de la q u e u e , 
& ' f o n e n v e r g u r e é t o i t d e t r o i s p i é s . L e 
bec a v o i t deux pouces & d e m i de l o n 
gueur , depuis f a p o i n t e j u f q u ' à l ' ang le 
de l a b o u c h e ; i l e f t f o r t , f a f u r f a c e e f t 
l i f t e , & f à c o u l e u r n o i r e dans t o u t e f o n 
é t e n d u e , à l ' e x c e p t i o n de l ' e x t r é m i t é q u i 
e f t b l a n c h â t r e ; l a p i è c e de de f lus e f t u n 
peu plus l ongue que c e l l e d u d e f l b u s , 
& u n peu c r o c h u e par le b o u t , & c o n 
v e x e par le d e f f u s . L e s o u v e r t u r e s des 
nar ines f o n t rondes & r ecouve r t e s pa r 
des f o i e s . L a langue e f t large , n o i r e , 
f o u r c h u e , & d é c h i q u e t é e f u r les c ô t é s ; 
l ' i r i s des yeux e f t de c o u l e u r de n o i f e t t e \ 
l a t ê t e , la g o r g e , l e d e v a n t d u c o u , & les 
ailes f o n t de c o u l e u r n o i r e avec q u e l q u e 
t e i n t e de b l e u ; l e v e n t r e , l a p o i t r i n e , 
l e dos , l e d e r r i è r e & les c ô t é s d u c o u , 
f o n t de c o u l e u r c e n d r é e , à l ' e x c e p t i o n 
des t u y a u x des p lumes q u i f o n t n o i r â t r e s ;. 
l a c o u l e u r d u v e n t r e e f t plus c l a i r e que 
c e l l e d u dos ; les p lumes q u i f e t r o u v e n t 
à l ' e n d r o i t o ù la cou l eu r n o i r e d u d e v a n t 
d u cou j o i n t la c o u l e u r g r i f e des c ô t é s # 
o n t les barbes e x t é r i e u r e s de c o u l e u r c e n 
d r é e , & les i n t é r i e u r e s noi res . I I y a v i n g t 
grandes p lumes dans les ailes ; la p r e m i è r e 
e f t f o r t c o u r t e , la t r o i f i e m e & l a q u a t r i è 
m e f o n t les plus longues ; dans toutes celles^ 
q u i f o n t p l a c é e s a p r è s l a fixieme > la po in t e r 



d u tuyau d é b o r d e a u - d e l à des barbes. L a 
qeeue e f t c o m p o f é e de douze p l u m e s , les 
d e u x du m i l i e u o n t f ep t pouces & d e m i de 
longueur ; les autres f o n t moins l o n g u e s , 
& d i m i n u e n t par é t a g e j u f q u ' à la d e r n i è r e 
de chaque c ô t é . L e d o i g t de d e r r i è r e ef l : 
g r a n d , l e d o i g t e x t é r i e u r e f t é g a l à l ' i n 
t é r i e u r , & la p o i n t e des ongles de ces 
deux doig ts n e s ' é t e n d p a s a u - d e l à de l ' o r i 
g ine de l ' ongle du d o i g t du m i l i e u ; ce d o i g t 
éc l ' e x t é r i e u r f o n t unis à l eur bafe . L a 
corneille émantele'e fe n o u r r i t d e f r o m e n t " , 
d 'o rge , & d'autres graines ; e l le e f t f u j e t t e 
à a v o i r des pous. A l d r o v a n d e d i t qu 'e l le 
r e f t e f u r les hautes montagnes pendant 
l ' é t é , q u ' e l l e y f a i t f o n n i d , & qu 'en 
h i v e r e l l e de fcend dans les plaines. W i l -
l u g b y , Omit. Pour ô t e r t o u t e é q u i v o q u e 
d e n o m s , o n p o u r r o i t appeller cet o i f e a u 
jbontecraye , qu i f i g n i f i e en id iomes b e l g i -
<ques corneille de plufieurs couleurs. Voye\ 
O I S E A U . ( I ) 

t C O R N E I L L E , oifeau. ( Mat. med. ) L a 
f i e n t e de corneille p r i f e dans d u v i n , e f t 
r e c o m m a n d é e dans la cure de la d y f f e n -
t e r i e . Dicl. de Med. D a l e , Schroeder , 
Ùc. 

C O R N E I L L E , ( C h a f f e &œcon.ruft.) 
Ces o i feaux f o n t un grand d é g â t dans, les 
t e r res n o u v e l l e m e n t e n f e m e n c é e s . " V o i c i 
l a m e i l l e u r e m a n i è r e de les d é t r u i r e . O n 
p r e n d des f r e f l u r e s de b œ u f c o u p é e s par 
p e t i t s morceaux , que l ' on m ê l e avec de 
l a n o i x v o m i q u e en poudre , on l a i f l e l e 
t o u t s ' incorporer pendant v i n g r - q u a t r e 
heures à f r o i d ; on r é p a n d à la p o i n t e du 
j o u r ces morceaux de v i ande f u r les t e n e s 
n o u v e l l e m e n t e n f e m e n c é e s : d è s que les 
corneilles en o n t m a n g é , & que la v i a n d e 
e f t d i g é r é e , elles t o m b e n t mor t e s . O n 
peu t l eur f a u v e r la v i e , e n leur f a i f a n t 
b o i r e de l 'eau par f o r c e ; & f i quelque 
c h i e n a pris de la n o i x v o m i q u e , o n l e 
f a u v e p a r e i l l e m e n t en l u i f a i f a n t ava le r 
d u v i n a i g r e . 

O n les p rend à la g lu , au rets f a i l l a n t . 
U n des a p p â t s que les corneilles a i m e n t 
b e a u c o u p , f o n t les f è v e s de marais ; o n 
les perce , quand el les f o n t ver tes , avec 
&ne a igu i l l e o u é p i n g l e fans t ê t e , qu 'on 
l a i f l e dans l a f e v e , & en h i v e r o n les 
r é p a n d f u r la t e r r e . Les corneilles les 
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mangent ; mais lo r fqu ' e l l e s f o n t d i g é r é e s , 
ces corneilles l a n g u i f l e n t & meuren t . 

O n en f a i t e n c o r e , à ce qu 'on d i t , une 
c h a f l e s i n g u l i è r e à R o u m e n s , aux e n v i 
rons de Ca f t e lnauda r i . O n v a dans une 
f o r e t o ù i l y e n a beaucoup j o n é b i a n c h e 
p lu f i eurs a r b r e s , l e f o i r o n f e couvre^de 
n o i r .depwis la t ê t e jusqu'aux p i é s ; «m a 
des corneilles de bois p e i n t en n o i r ; on 
m e t ces corneilles f u r les arbres é b r a n c h é s , 
on f e place au m i l i e u , d'autres v o n t fe -
couer les arbres c i r c o n v o i f i n s , & effarou
cher les corneilles : elles s ' e n v o l e n t , & 
t r o m p é e s par les corneilles p e i n t e s , elles 
fe p r é c i p i t e n t f u r les arbres é b r a n c h é s , 
o ù les chaf leurs v ê t u s de n o i r & p e r c h é s , 
les p r e n n e n t à la m a i n . C e t t e chafle 'Com
mence en N o v e m b r e , du re ju fqu ' en Mars , 
& f e f a i t pendan t les nu i t s les plus 
ob fcu res . 

C O R N E I L L E D E M E R , cor vus fylva-
ticus. A l d r o v a n d e f a i t m e n t i o n fous ce 
n o m d 'un o i f e a u q u ' i l ne c o n n o i f f o i t que 
f u r le r appor t d ' a u t r u i . I l d i t l u i - même-
que la corneille de mer e f t p e u t - ê t r e un 
au t re o i f e a u , & que c e l u i - c i n ' e f t pasaqua-
t i q u e ; q u ' i l f e t r o u v e au contrai re fur 
les montagnes & dans les b o i s , & qu' i l 
n'a p o i n t de membranes aux p iés , cepen
d a n t i l a j ou t e qu ' on l 'a c o n f o n d u avec Je 
c o r m o r a n . O n a a u f l i d o n n é le nom de 
corneille de mer à la corneille émantele'e. 
Voye\ O I S E A U . ( I ) 

C O R N E I L L E S A U V A G E , voyefêwEVS. 
C O R N E I L L E , lyfimachia, ( H i f i . nat. 

bot.) genre d é p l a n t e à fleur monopetale 
d é c o u p é e en rayons. L e p i f t i l f o r t du ca
l i c e ; i l e f t a t t a c h é c o m m e u n clou à la 
p a r t i e m o y e n n e de la fleur, & i l devient 
dans l a f u i t e u n f r u i t o u u n e coque ^ ë f » 
que r onde q u i s 'ouvre par l a p o i n t e , & 
q u i r e n f e r m e des femences a t t a c h é e s à un 
p lacenta . T o u r n e f ô r t , Infiitut. rei.herb. 
Voye\ P L A N T E . ( I ) 

C O R N E I L L E 7 A U N E , ( Medeome.) 
p l a n t e , lyfimachia lutea major quœ Diof-
c&ridis C. B . P i t . T o u r n e f ô r t . Les f e m e n 
ces f o n t d 'un g o û t a f t r i n g e n î . E l l e c o n 
t i e n t beaucoup de flegme , d ' h u i l e , & 
peu de f e l . « 

E l l e e f t i f o r t a f t r w g e m t e - & v u l n é r a i r e ; on 
s'en f e r t p o u r l a " d y ï î è n t e r i e , pour les 
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h é m o r r r a g î ô s , p o u r n e t t o y e r & G o n f b l i d e r 
les plaies. James & CIiamB. 

Ç O R N E L I E { H i f l . Rom.) f i l l e de 
Sc ip ion l ' A f r i c a i n , tSc m e r e d e C a i u s & 
de T i b e r i u s - G r a c c h u s , s 'ef t r e n d u e i m 
m o r t e l l e par l e f o i n q u ' e l l e p r i t de c u l t i 
ver les heureufes d i f p o f i t i o n s de fes e n 
fants. F i d e l l e à l a m é m o i r e de f o n é p o u x , 
e l l e r e j e t t a l ' o f f r e que P t o l o m é e l u i f i t de 
l ' é p o u f e r : f a v i d u i t é ne f u t q u ' u n e x e r 
cice c o n t i n u e l d ' h é r o ï f m e d o m e f t i q u e , 
plus rare & plus p é n i b l e que c e l u i q u ' o n 
admi re dans les f l é a u x de l ' h u m a n i t é . L a 
f i m p l i c i t é de fes hab i t s r é p o n d o i t à l ' i n 
nocence de fes m œ u r s : q u e l q u ' u n l u i r e 
m o n t r a n t que f o n rang l ' a f l u j e t t i f l b i t à un 
e x t é r i e u r plus i m p o f a n t , e l l e f i t approcher 
fes e n f a n t s , & l u i d i t : c royez -vous que 
j ' a i e b e f o i n d ' a j u f t e m e n t ? v o i l à mes e n 
fants , c 'e f t eux q u i f o n t m o n o r n e m e n t . 
& ma parure. ( T-N.*) 

C O R N É L I E , ( H i f i . Rom. ) f i l l e de 
ce f ameux G i n n a , q u i a v o i t é t é q u a t r e 
fois c o n f u l , f u t la f é c o n d e f e m m e d u 
p remie r des C é f a r s . L ' o m b r a g e u x S y l l a 
v i t avec i n q u i é t u d e l a f i l l e de f o n i m 
placable e n n e m i , avec c e l u i des R o m a i n s 
"dont H a v o i t la plus hau t e i d é e . I l e m 
p l o y a les menaces & les p r o m e f l e s p o u r 
engager C é f a r à l a r é p u d i e r , mais e l l e 
a v o i t f u f i x e r P iucon f t ance de f o n vo lage 
é p o u x ; & quoiqu 'e l l e e û t é t é d é p o u i l l é e 
de tous fes b i e n s , & qu ' e l l e n ' e û t p o u r 
dd t que f a b e a u t é , i l c r u t t r o u v e r en e l l e 
tous les t r é f o r s . J u l i e f u t l e f e u l f r u i t de 
cet te u n i o n : C é f a r e x e r ç o i t l a q u e f t u r e , 
l o r fque l a m o r t l u i e n l e v a c e t t e é p o u f e 
c h é r i e ; i l m o n t a dans l a t r i b u n e pour 
f a i r e f o n o r a i f o n f u n è b r e , & i l y f i t é c l a t e r 
f à dou l eu r & f o n é l o q u e n c e . ( T-N . ) 
, * C O R N E M U S E , f . f . ( Lutherie & 

Mufique. ) i n f t r u m e n t à anches. I l y a 
de ces anches de p l u f i e u r s f o r t e s . L a plus 

Îimp ie e f t u n c h a l u m e a u , l ' a u t r e e f t u n r o -

eau. Les par t ies de la cornemufe f o n t la 
peau de m o u t o n qu 'on e n f l e c o m m e un 
balon par l e m o y e n d u p o r t e - v e n t , & 
les t ro is cha lumeaux . L e p o r t e - v e n t a une 
foupape au dedans d e l a peau q u i p e r m e . -
au ven t d ' e n t r e r , mais q u i ne l u i p e r m e t i 
pas d é f o r t i r , tandis que l e joueur de cor- '. 
Memufc r e p r e n d h a l e i n e . L e v e n t n 'a d ' i f i ù e 
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que pa r les c h a l u m e a u x . I l s o n t c h a c u n 
l e u r anche à l e u r parcie i n f é r i e u r e ; ces 
anches f o n t p r i f e s dans des b o î t e s f u r l e f 
q u e l î e s l a peau e f t b i e n a p p l i q u é e . Q u a n d 
o n j o u e de l a cornemufe , le g r a n d b o u r 
d o n p a f t e f u r l ' é j f e u l e gauche ; o n e n f l e 
l a peau par l e p o r t e - v e n t ; la peau ef t , 
p r e f i e e fous le bras gauche ; & les d o i g t s 
f o n t f u r les cha lumeaux que l e v e n t f a i t 
r é f o n n e r . 

L e gros b o u r d o n e f t de deux p i é s &c 
d e m i en y c o m p r e n a n t f o n anche q u i x 
deux pouces & d e m i , d o n t la l a n g u e t t e 
o u f e n t e e f t de deux pouces de l o n g f u r 
qua t r e l ignes de l a rge . L e p e t i t b o u r d o n 
a u n p i é , en y c o m p r e n a n t f o n a n c h e 
q u i a deux pouces de l ongueu r . L e p o r t e r 
v e n t a f i x pouces de l o n g , o n l u i en p e u t 
d o n n e r plus o u mo ins . L e c h a l u m e a u a 
t r e i z e pouces avec f o n anche & f a b o î t e 
q u i f o n t de deux pouces & d e m i . I l a h u i t 
t r ous . L e p r e m i e r e f t f e u l en d e f l b u s , 
à la d i f t a n c e de t r o i s pouces & u n t i e r s 
d u hau t d e l ' anche , i l n 'y a que y d e 
pouce de ce t r o u au f é c o n d : d u f é c o n d 
au t r o i f i e m e i l y a d i x l ignes , a u t a n t dut 
t r o i f i e m e au q u a t r i è m e . Les autres f o n t 
é l o i g n é s d ' u n pouce : i l s f o n t p r e f q u e tous 
d e m ê m e g randeur . L a peau e f t d ' u n p i é 
& d e m i de l o n g f u r d i x pouces de large~ 
L e gros b o u r d o n r e n d l ' o d a v e au d e f t b u s 
d u p e t i t , & l e p e t i t l ' o d a v e au de f lbus 
d u c h a l u m e a u , quand tous les t rous f o n t 
b o u c h é s , & fa q u i n z i è m e , quand i l s f o n t 
o u v e r t s . 

A i n f i la cornemufe a t r o i s odaves d ' é 
t e n d u e . O n peu t l u i en donne r davan tage 
en f o r ç a n t l e v e n t . T o u t ce q u ' o n a u r o i t à 
d i r e f u r ce t i n f t r u m e n t c o n c e r n e p a r t i 
c u l i è r e m e n t les anches , d o n t l e t o n v a r i e 
f é l o n les ouve r tu re s q u ' o n l eu r donne . Onr 
f e m é n a g e la c o m m o d i t é d ' a longer o u d e 
r a c c o u r c i r les bourdons par le m o y e n 
des b o î t e s , . & par c o n f é q u e n t c e l l e de les 
r endre plus o u m o i n s graves. Les c h a l u 
meaux de la cornemufe é t a n t m o b i l e s 
dans ces boi tes , o n p a r v i e n t à l ' a c c o r -
!er. Voye\ les articles A N C H E S y 

• M U S E T T E S , ÙC. 

I l y. a une f o r t e de cornemufe qu 'on -
appel le cornemufe de poiâou. E l l e no-
d i f f è r e de ce l l e que nous venons d e d é c r i t e ^ 
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qu 'en ce qu ' e l l e n'a p o i n t de p e t i t b o u r 
d o n : f o n chalumeau a h u i t t rous , d o n t 
Je p r e m i e r s 'ouvre & fe f e r m e à c l e f . 

L a cornemufe s'appelle a u f l i ehalemie. 
C e t i n f t r u m e n t e f t p r i n c i p a l e m e n t d'ufage 
au N o r d : i l n ' y a g u l r e que les payfans 
q u i en j ouen t p a r m i nous. 

O n a v o i t c i -devan t encore u n i n f t r u m e n t , 
n o m m é par les I t a l i e n s corna mufa : i l 
é t o i t à a n ç h e , d r o i t & b o u c h é par l e 
bas: l e f o n f o r t o i t par p lu f i eurs pe t i t s trous. 
C e t i n f t r u m e n t n ' a v o i t p o i n t de c l e f , & 
l e f o n affez f e m b l a b l e à c e l u i de la c r o -
m o n e , é t o i t plus doux & plus a g r é a b l e . 

L a cornemufe , au moins une efpece de 
cornemufe, e f t f o r t ancienne ; c a r , S. J é r ô 
m e par led 'un i n f t r u m e n t u f i t é d a n s les temps 
r e c u l é s , & c o m p o f é d 'une peau & de deux 
cha lumeaux d 'a i ra in : par l ' un on i n f p i -
r o i t l e v e n t , & l 'autre p r o d u i f o i t le f o n . 
I l p a r o î t encore , par quelques paffages , 
que les anciens avo ien t une efpece de cor
nemufe , o ù un p é r i t b a r r i l ou t onne l e t 
ds bois f e r v o i t d ' ou t r e . K i r c h e r dans f a . 
mufurgie , donne la figure d 'une corne
mufe f a i t e dans ce g o û t . 

C O R N E S O L E , voye\ C O R N A L I N E . 

C O R N E T , f. m . en Anatomie , n o m 
d e quelques parties q u i r e f l e m b l e n t à - p e u -
p r è s à la f i g u r e d 'un morceau de papier 
qu 'on rou l e en m a n i è r e de c o f f r e , & 
q u ' o n appelle cornet. 

Les cornets de l 'os é t h m o ï d e f o n t ces 
t^ois lames fituées l 'une f u r l ' au t re , qu ' on 
r emarque à la par t ie l a t é r a l e i n t e rne & 
p o f t é r i e u r e de chaque p o r t i o n de cet os. 
Voye^ E T H M O Ï D E . 

L e s cornets i n f é r i e u r s d u nez ap 
p e l l é s au f t i conques ou coquilles & lames 

fpongieufes inférieures du ne\ , f o n t au 
n o m b r e de d e u x , fitués dans les f o f t e s 
nafales. ( L ) 

C O R N E T . Voye\ C A L M A R , & C O 
Q U I L L E . 

C O R N E T S pour Vouïe , (Acouflique.) 
i n f t r u m e n t à l 'ufage de ceux q u i o n t l ' o r e i l 
l e dure . L e f o n f e c o n f e r v e dans ces i n f -
t r u m e n t s , parce qu 'en t r a v e r f a n t leurs pa
rois i l ne peut fe r é p a n d r e c i r c u l a i r e m e n t , 
& le f o n a i n f i r a m a f f é f rappe l 'o rgane avec 
p l u s j i e f o r c e . O n peut encore augmenter 
Veîte: d u f o n , en d o n n a n t à ces tuyaux 
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une f o r m e en pa r t i e p a r a b o l i q u e , parce 
que l e f o n e f t r é f l é c h i & c o m m e r a m a f f é 
en u n f e u l p o i n t a p p e l l é / q y e r , ou l ' o r e i l l e 
e f t p l a c é e . Voye\ C A B I N E T S S E C R E T S , 
E C H O , & P O R T E - V O I X . Ces cornets f on t 
à - p e u - p r è s à l ' é g a r d de l ' o r e i l l e , ce que 
les lune t tes d 'approche f o n t par rapport â 
la v u e . O n peut les pe r fec t ionner comme 
on f a i t les lune t tes . M a i s nous croyons 
avec M . de B u f f o n , q u ' i l f a u t , pour que 
es cornets a i en t t o u t l ' e f f e t p o f l i b l e , que 
' o r e i l l e f o i t dans u n e n d r o i t d é f e r t , ou du 

moins t r a n q u i l l e ; a u t r e m e n t , comme le 
f o n ne fe propage pas en l igne d r o i t e ainfi 
que la l u m i è r e , l e b r u i t des objets voifins 
f rappan t l ' o r e i l l e f u i v a n t toutes fortes de 
d i r e c t i o n s , a l t é r e r a i t & a f f o i b l i r o i t le bruit 
a u g m e n t é par le cornet. ( O ) 

C O R N E T D ' É P I S S E , (Marine.) Voye\ 
E P I S S O I R . ( Z ) 

C O R N E T D E M A T S , (Marine.) c'eft 
une efpece d ' e m b o î t e m e n t de planches 
vers l ' a r r i é r e d u m â t de d ive rs petits b â 
t imen t s , q u i e f t n é a n m o i n s o u v e r t du côté 
de l ' a r r i é r e o ù s ' e m b o î t e le p i é d u m â t qui 
f e ba i f t e d u c ô t é q u i n ' e f t po in t f e r m é , 
c ' e f t - à - d i r e , vers l ' a r r i é r e , & qu i fe re levé 
autant de f o i s q u ' i l en e f t b e f o i n . ( Z ) ; 

* C O R N E T , ( Luth. & Mufiq. ) i n f t r u 
m e n t à v e n t d o n t les anciens ' fe fervoient 
à la guer re . L e s cornets f a i fo i en t mar
cher les enfeignes fans les f o l d a t s , & les 
t rompe t t e s , les fo lda t s fans les enfeignes : 
les cornets & les c la i rons fonnoien t - la 
charge & la r e t r a i t e ; & les trompettes & 
les cornets a n i m o i e n t les t roupes pendant 
l e c o m b a t . N o u s ne nous fe rvons plus guè
re du cornet dans les concerts . L a taille 
du cornet e f t e n t i è r e m e n t femblable au 
d e f f u s de cornet, à l ' excep t ion d'un trou 
qu 'on l u i a a j o u t é en bas , & q u i s'ouvre 
& f e f e r m e à c l e f . E l l e f e b r j f e en deux 
endro i t s p o u r la c o m m o d i t é . E l l e a fes 
f e p t t rous. L ' é t e n d u e d u d e f f u s de cornet 
e f t d 'une f e i z i e m e ; i l n ' y a que t rois pou
ces de l ' e x t r é m i t é d e - l ' i n f t r u m e n t jufqulau 
m i l i e u d u fixieme t r o u , & que d i x p o u 
ces du boca l j u fqu ' au m i l i e u d u premier 
t r o u . Les t rous f o n t é l o i g n é s de treize 
l i g n e § , e x c e p t é le t r o i f i e m e & le q u a t r i è 
me , d o n t la d i f t ance e f t de d i x - f e p t lignes., 
L e d i a m è t r e de chaque t r o u e f t de 

quatre 



t 
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quatre l ignes ; c e l u i d u f o n d d u b o c a l n ' e f t 
que d 'une l i g n e . C e t i n f t r u m e n t v a t o u 
jours en s ' é l a r g i f l a n t depuis l e b o c a l j u f 
q u ' à f a pat te , d o n t l e d i a m è t r e e f t d ' un 
pouce. L a d ive rgence des c ô t é s e f t plus 
f e n f i b l e d u bocal au p r e m i e r t r o u , que 
d u p r e m i e r f u r l e r e f t e de l a l ongueur . 
I l y en a q u i p r a t i q u e n t au d e r r i è r e de 
l ' i n f t r u m e n t , à t r e i z e l ignes plus h a u t 
que l e p r e m i e r t r o u d ' en h a u t , u n au t re 
t r o u . I l y a des dejfus de cornet & des 
tulles de cornet d r o i t e s & d 'autres^cour-
bes. O n les f a i t de c o r m i e r , de p r u n i e r , 
& autres bois . I l f a u t que l e bois f o i t fec . 
O n le c o u v r e de c u i r . C e t i n f t r u m e n t e f t 
r u d e , & i l f a u t l e f a v o i r a d o u c i r . L e 
dejfus du cornet va d u c f o l ut k Vf ut 

f a de la t r o i f i e m e o d a v e . L e f e r p e n t e f t 
une vra ie b a f f e de cornet} voye\ S E R P E N T . 

L e d e f f u s du cornet d o n n e l e c f o l ut 
tous les t rous b o u c h é s ; o n f a i t l e re, l e 
mi , & c . en d é b o u c h a n t les t rous les uns 
ap rès les autres en m o n t a n t . Sa t a b l a t u r e 

. e f t la m ê m e que ce l l e d u f l a g e o l l e t , 
1 voye\ F L A G E O L L E T . Q u a n t à la b a f f e de 

cornet , les t rous en f o n t é l o i g n é s d ' u n 
pouce & | , e x c e p t é l e t r o i f i e m e & l e 
q u a t r i è m e q u i f o n t é l o i g n é s de f i x pouces ; 
l e f i x i e m e & le t r o i f i e m e de S pouces | : 

i l y a d u f e p t i e m e à la pa t te i o pouces 

plus Ô t & d u bocal au p r e m i e r t r o u u n 
't. p i é 7 pouces ; la pa t t e en e f t o u v e r t e de 

2 pouces. L e d i a m è t r e d u b o c a l e f t de 
5! l ignes à f o n o r i f i c e f u p é r i e u r , & d 'une 
l igne à_ l ' i n f é r i e u r ; l ' i n f t r u m e n t e f t d i v i f é 
en t r o i s t r o n ç o n s ; l e d e r n i e r a u n pouce 
u n quar t de d i a m è t r e en h a u t : c e l u i d u 
m i l i e u 8 l ignes en hau t , a i n f i l e canal 

>* en t i e r v a t o u j o u r s en s ' é v a f a n t d u b o c a l 
j u f q u ' à la pa t t e . 

C O R N E T , ( Orfe'vr. ) o p é r a t i o n de 
l ' e f f a i de l ' o r ; l a d e r n i è r e f o r m e .que 
l ' o n donne à la p laque p r é p a r é e p o u r 
fa i re l ' e f f a i . Q u a n d o n l 'a r e n d u e a u f t i 
m i n r e q u ' i l c o n v i e n t , o n l a t o u r n e f u r 
u n a rbre de f e r en f o r m e de cornet ; 
c 'e f t fous ce t t e f o r m e q u ' o n l a m e t dans 
l 'acide n i t r e u x . C ' e f t u n t e r m e t e l l e m e n t 
confacre à ce t t e o p é r a t i o n , que quand 
o n en par le o n d i t : le cornet efl beau , 
hien fain , o u H efl détérioré. 

Tome X X . 
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C O R N E T , (grand) Lutherie , j eu d ' o r 

gue , u n de ceux q u ' o n appel le compo-
f é s , c ' e f t - à - d i r e , q u i o n t f u r chaque 
t o u c h e p l u f i e u r s t uyaux q u i pa r l en t à l a 
f o i s . C e j e u e f t c o m p o f é d u def tus de 
b o u r d o n d e 8 p i é s , d ' un de f lu s de f l û t e , 
d ' u n d e f l u s de nazard , d ' un de f lu s de 
quar te nazard , & d 'un d e f l u s de t i e r c e . 
L e s fons de ces t u y a u x f o r m e n t l ' a c c o r d 
pa r f a i t dans l e q u e l l ' o d a v e e f t r e d o u b l é e . 
V o y e \ C O R N E T D ' É C H O , & C O R N E T 

D E R É C I T , d o n t c e l u i - c i ne d i f f è r e 
que parce q u ' i l e f t de plus g r o f l e t a i l l e . 

C O R N E T D ' É C H O ( Lutherie. ) e f t u n 

j eu d ' o rgue de l a c l a f f e de ceux qu 'on a p 
pe l l e compofés, c ' e f t - à - d i r e , de ceux q u i * 
o n t p l u f i e u r s t uyaux f u r chaque t o u c h e , 
q u i p a r l e n t tous à l a f o i s . L e s t u y a u x f u r 
une m ê m e t o u c h e f o n t u n d e f f u s de 
b o u r d o n , u n de f tus de flûte , u n d e f t u s 
de n a z a r d , u n def tus de qua r t e de n a 
za rd , & u n de f lus de t i e r c e , q u i p a r l e n t 
tous e n f e m b l e ; ce q u i f a i t f u r chaque 
t o u c h e l ' a c c o r d p a r f a i t , dans l e q u e l l ' o c 
t a v e e f t r e d o u b l é e , u t f o l y ut mi. E n 
m o n t a n t i l n ' e f t c o m p o f é que des d e f l u s 
de ces j e u x , parce q u ' i l n'a d ' é t e n d u e 
que les d e f l u s & les t a i l l es d u c l a v i e r o u 
les deux o d a v e s f u p é r i e u r e s . Voye\ C L A 

V I E R . D a n s quelques orgues ce cornet 
d e f c e n d j u f q u ' à Vf ut f a de la c l e f de f a . 
Voye\ Varticle O R G U E . 

L a p lace d u cornet d'écho e f t dans î e 
bas d u f u f t de l ' o r g u e , p o u r que fes 
fons f o i e n t é t o u f f é s en p a r t i e , & q u ' a i n f t 
i l i m i t e m i e u x l ' é c h o . P o u r la m ê m e r a i 
f o n o n f a i t les t uyaux de plus m e n u e 
t a i l l e que ceux d u cbrnet de récit. 

C e j è u e f t o r d i n a i r e m e n t f u r u n f o m -
m i e r f é p a r é , q u i r e ç o i t l e v e n t d u g r a n d 
f o m m i e r par des p o r t e - v e n t s de p l o m b , 
q u i p r e n n e n t dans les gravures du f o m m i e r 
de l ' o rgue , & l e v o n t p o r t e r aux g r a 
vures d u f o m m i e r d u cornet; o u b i e n 
i l a une l o g e p a r t i c u l i è r e , d o n t les f o u -
papes f o n t ouver tes par u n a b r é g é d o n t 
les touches d u t r o i f i e m e c l a v i e r t i r e n t î e s 
t a rge t tes . Voye\ O R G U E , A B R É G É , ù c 

C O R N E T D E R É C I T , (Lutherie) e f t 
u n jeu de la c l a f l e de ceux qu 'on appe l le 
compofés , c ' e f t - à - d i r e , q u i o n t f u r c h a 
que t o u c h e p l u f i e u r s t uyaux q u i pa r l en t 

R r r 
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à l a fo i s ; voye\ C O R N E T D ' É C H O , d o n t 
i l ne d i f f è r e , que parce que fes tuyaux 
f o n t un jeu de plus g r o f f e t a i l l e , quoiqu ' i l s 
f o i e n t à l ' u n i f f o n , & qu 'au l i e u d ' ê t r e 
r e n f e r m é dans l e bas de l ' o rgue 9 i l e f t au 
c o n t r a i r e p l a c é au h a u t , d e r r i è r e les 
t u y a u x de la m o n t r e , en l i e u o ù i l p u i f f e 
f a c i l e m e n t f e f a i r e en t end re . C e j e u q u i 
a deux octaves o u deux octaves & q u i n t e 
d ' é t e n d u e , e f t f u r un f o m m i e r & u n c la 
v i e r f é p a r é , d o n t les foupapes f o n t o u v e r 
tes par u n a b r é g é f é p a r é . Voye\ A B R É G É 
& O R G U E . 

* C O R N E T , o n donne ce n o m à u n 
morceau de p a p i e r , l o r f q u ' a p r è s l ' a v o i r 

' r o u l é f u r l u i - m ê m e , o n en a f o r m é une 
e fpece de v a i f f e a u p o i n t u par u n b o u t & 
f o r t é v a f é par l ' au t r e 9 o ù l ' o n peu t r e n 
f e r m e r des fubf tances fo l ides & m ê m e flui
des , l o r fqu ' e l l e s o n t une cer ta ine c o n f i f 
tance , & qu 'on f e r m e par le b o u t p o i n t u 
e n l e t o r t i l l a n t , & par l e c ô t é é v a f é en e n 
rabat tant les bords de t ous c ô t é s f u r l a 
f u r f a c e de l a f u b f t a n c e con tenue dans l e 
cornet. 

^ C O R N E T , ( Chafifie. ) p i è g e pour des 
o i f eaux voraces } c o m m e c o r n e i l l e s , pies , 
& autres. Fa i t e s des cornets de f o r t p a 
p i e r gr is o u b l e u ; f r o t t e z - e n l e dedans 
avec d e l a g l u , & m e t t e z au f o n d quelque 
m o r c e a u de charogne o u au t re a p p â t q u i 
les a t t i r e : en f o u r r a n t la t ê t e dans le cor
net 3 l a g l u s 'at tachera à leurs p lumes , & 
a i n f i ne p o u v a n t pas v o i r , i l s r e t o m b e 
r o n t & o n les p rendra â la m a i n . 

* C O R N E T , c ' e f t la pa r t i e d 'une é c r i -
t o i r e , q u i c o n t i e n t l ' enc re . C o m m e ce t t e 
p a r t i e é t o i t de co rne dans les é c r i t o i r e s 
c o m m u n e s , o n l 'a a p p e l l é e cornet, & ce 
n o m a paf le à tous les v a i f t e a u x , o u de 
c u i v r e 9 o u d 'argent , o u d ' o r , o u de 
v e r r e , q u i o n t la m ê m e d e f t i n a t i o n dans 
toutes fo r t e s d ' é c r i t o i r e s . Les cornets des 
é c r i t o i r e s de cornes f e f o n t avec la c o r n e 
d u b œ u f . Se m o n t e r , ê t r e a p p i a t i e , s 'ou
v r i r & s ' é t e n d r e , f o n t les p r e m i è r e s f a 
ç o n s qu 'on l u i donne quand o n la t r a v a i l l e . 
V o y e \ G A L I N S , O U V R I R , F E N D R E , : 

E T E N D R E , A P P L A N I R , C O R N E T I E R -

T A B L E T I E R . 

C O R N E T , (Pâtijfierie.) e fpece de gau
f r e f a i t e de f a r i n e & de f u c r e o u d u 
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| m i e l d é l a y é s : o n c u i t l e cornet en t re 

deux fers g r a v é s , q u i y marquen t en r e l i e f 
les t r a i t s q u ' o n y v o i t ; au f o r t i r d u fe r 
o n l e t o r t i l l e & o n l u i donne l a f o r m e 
d 'un cornet d ' é p i c e . 

C O R N E T , ( Jeux de hafiard. ) efpece 
de p e t i t g o b e l e t r o n d & d é l i é , o rd ina i r e 
m e n t de c o r n e > & d o n t o n f a i t ufage 
pour ag i te r les d é s quand on jooe . 

L e cornet d o n t les anciens f e f e r v o i e n t 
p o u r joue r aux d é s & aux o f f e l e t s , & qui 
p e u t - ê t r e f u t i n v e n t é pour e m p ê c h e r les 
coups de m a i n , é t o i t r o n d en f o r m e d ' u 
ne p e t i t e t o u r , plus large par l e bas que 
par l e h a u t , d o n t l e cou é t o i t é t r o i t . 
O r d i n a i r e m e n t i l n ' a v o i t p o i n t de f o n d , 
mais p l u f i e u r s d e g r é s en dedans , qu i f a i 
f o i e n t f a i r e aux d é s & aux offe le ts p lu
f i eurs cafcades avan t que de tomber fur 
l a t ab l e , c o m m e i l p a r o î t par ce paffage 
d ' A u f o n e : 

• Alternis vicibus 9 quo s précipitante rotatu. 
Fundunt excujp. fer CAVU buxa gradus. 

\ On l'appelloit chez les latins, turris % 

turricula y orca y phimus yfirit'illus, & c . 
C e f o n t les T a b l e t i e r s - C o r n e t i e r s qu i font 

\ les cornets. Article de M . le Chevalier 
! D E J A U C O U R T . 

C O R N E T , f . m . ( H i f i . nat. Conchy
liolog. ) p e u de per fonnes a f l ignen t exac
t e m e n t ce n o m au coqu i l l age auquel i l 
appar t ien t : o n l e c o n f o n d i n d i f f é r e m m e n t 
avec les r ou l eaux , que l ' o n appelle auff l 
i m p r o p r e m e n t , volutes. 

L e v r a i cornet a la c o q u i l l e exactement 
con ique à bafe t r o n q u é e o u appia t ie y au 
l i e u que les rou leaux & les vo lu tes on t | 
ce t t e m ê m e bafe p r o l o n g é e en c ô n e 9 

f o r t e que l e u r c o q u i l l e f o r m e deux c ô n e s 
o p p o f é s l ' u n à l ' au t r e . T o u s o n t u n oper
c u l e c a r t i l a g i n e u x , e l l i p t i q u e , a l o n g é , 
t r è s - é t r o i t , & plus p e t i t dans le cornet 
que dans l e rou leau , & l e u r an imal a 
le manteau r o u l é en c a n a l , f o r t a n t de 
la c o q u i l l e d e r r i è r e l e dos pour la r e f 
p i r a t i o n , & les y e u x p o f é s f u r l e c ô t é 
e x t é r i e u r des cornes vers l eu r e x t r é m i t é . 
( M . A D A N S O N . ) 

C O R N E T A B O U Q U I N , f . m. ( L u 

therie.) e fpece de longue t r o m p e t t e , f a i t e 
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d ' é c o r c e d ' a rb re d o n t les bergers SuilTes 
f e f e r v e n t beaucoup dans les montagnes . 

C O R N E T I E R S ou T A B L E T 1 E R S 
E N C O R N E , e f t u n o u v r i e r d u corps 
des T a b l e t i e r s , q u i n e f a i t o r d i n a i r e m e n t 
que l é s ouvrages de c o r n e , m o i n s parce 
q u ' i l n 'a pas d r o i t d ' en f a i r e d ' au t r e s , 
que parce q u ' i l a c h o i f i v o l o n t a i r e m e n t 
ce t te pa r t i e de l a T a b l e t t e r i e , c o m m e 
cel le o ù i l » a e f p é r é de f a i r e plus de p r o 
fit & d e p r o g r è s . 

Les Cornetiers n ' o n t p o i n r d ' au t r e c o m 
m u n a u t é , d ' au t r e ftatut, n i d 'autres p r i 
v i l è g e s que les T a b l e t i e r s . L e s o u v r i e r s 
de c e t t e p r o f e f l i o n f o n t beaucoup p lus 
communs à K o u e n & à D i e p p e q u ' à P a r i s , 
o ù l ' o n en c o m p t e à p e i n e q u a t r e o u c i n q . 
Voye\ T A B L E T I E R S . 

C O R N E T O , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
v i l l e d ' I t a l i e dans l ' é t a t de l ' E g l i f e , f u r 
l a Mar ra . Long. 29 , 28 ; lat. 4 2 , 1 

* C O R N E T T E , f . m . ( A r t . milit. ) 
c 'efl : a i n f i q u ' o n appel le l ' o f f i c i e r q u i p o r t e 
l ' é t e n d a r d dans chaque c o m p a g n i e d e ca
va le r ie & de dragons. Son p o f t e dans une 
a c t i o n , e f t à la t ê t e de l ' e f c a d r o n ; & 
dans les marches , e n t r e l e t r o i f i e m e & 
l e q u a t r i è m e rang. I l c o m m a n d e l a c o m 
pagnie a p r è s le l i e u t e n a n t . O n d i t enfeigné 
des moufquetaires & guidon des gendar
mes y au l i e u de cornette. D i s h . 

C O R N E T T E , ( Marine. ) C ' e f t u n p a 
v i l l o n que les chefs d ' e f c a d r e p o r t e n t au 
m â t d ' a r t i m o n . L a cornette e f t b l a n c h e , 
& d o i t a v o i r qua t re f o i s plus de b a t t a n t 
que de gu idan t ; f e n d u e par l e m i l i e u des 
deux t iers de f a h a u t e u r , d o n t les e x t r é 
m i t é s f e t e r m i n e n t en p o i n t e . Ordonnance 
de la marine de 1689 , tit. ij*. 

L a cornette ne p e u t ê t r e p o r t é e que 
par u n c h e f d ' e f c a d r e , & l o r f q u ' i l e f t 
a c c o m p a g n é de c i n q v a i f t e a u x , à m o i n s 
q u ' i l n ' en a i t l a p e r m i f f i o n p a r t i c u l i è r e d u 
R o i . 

L o r f q u e p l u f i e u r s chefs d ' e fcadre f e 
t r o u v e r o n t j o i n t s e n f e m b l e dans une m ê m e 
d i v i f i o n o u * e f c a d r e p a r t i c u l i è r e , i l n ' y 
aura que l e p lus a n c i e n q u i p o u r r a a r b o 
re r l a cornette , les autres p o r t e r o n t u n e 
fimple "f lamme. ( Z ) 

C O R N E T T E , ( H i f i . mod.) f o r t e de 
chaperon à l 'u fage des m a g i f t r a t s dans 
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p k f i e ù r s v i l l e s ; i l s l a p o r t e n t f u r l ' é p a u l e > 
& e l l e c a i a é t é r i f e l e u r d i g n i t é . 

C O R N E T T E , { H i f l . mod. ) b a n d e d e 
f o i e que les p r o f e f l e u r s d u c o l l è g e p o r 
t e n t a u t o u r d u c o l , & q u i é t o i t a u t r e f o i s 
p a r t i c u l i è r e aux doc teurs en D r o i t . 

* C O R N E T T E , v ê t e m e n t de t ê t e à 
l ' u fage des f e m m e s , e l les n ' e n m e t t e n t 
g u è r e qu ' en d é s h a b i l l é . L a cornette e f t 
c o m p o f é e de t r o i s p i è c e s , l e d e f l u s , l e 
d e f l b u s , & l e f o n d . L e f o n d c o u v r e t o u t 
e d e r r i è r e de la t ê t e , i l e f t p l i f f é . L a 
j i e c e à l aque l l e l e f o n d e f t c o u f i i , q u i 
e n v e l o p p e l e f r o n t , les o r e i l l e s y & q u i 
p e n d â d r o i t e & à gauche , o u s 'a t tache 
fous l e m e n t o n , o u f e r e l e v é f u r l e h a u t 
de l a t ê t e , s 'appelle la bande o u le dejfus. 
L e d e f l b u s e f t une bande t o u t e f e m b l a b l e 
a u - d e f l u s , p l a c é e de l a m ê m e m a n i è r e , à 
c e t t e f e u l e d i f f é r e n c e que l e d e f l b u s avance 
u n p e u plus a v a n t que l e d e f l u s . O n p r a 
t i q u e au bas d u f o n d u n g r a n d o u r l e t p l a t , 
q u ' o n appe l le une p a f f e ; o n y m e t u n r u 
ban a t t a c h é au c ô t é d r o i t & au c ô t é g a u 
c h e de m a n i è r e que la p a r t i e a t t a c h é e 
au c ô t é d r o i t é t a n t r a m e n é e à gauche dans 
la pa f l e , & îa p a r t i e a t t a c h é e au c ô t é g a u 
c h e é t a n t r a m e n é e dans la p a f l e au c ô t é 
d r o i t , q u a n d o n v i e n t à t i r e r ces pa r t i e s 
de r u b a n , o n f o r c e les c ô t é s à s ' a p p r o c h e r , 
& par c o n f é q u e n t & la p a f l e & le d e r 
r i è r e d u bas d u f r o n r à f e f r o n c e r : c ' e f t 
a i n f i que î a cornette f e f e r r e f u r l a t ê t e . 
Ces d e u x bou t s de rubans v i e n n e n t e n -
f u i t e f e n o u e r o u s 'a t racher à l ' é p i n g l e 
f u r l e h a u t de la t ê t e ; l e d e f l u s & l e 
d e f l b u s f o n t a f t e m b î é s avec l e f o n d , de 
m a n i è r e qu ' i l s f o r m e n t t o u t a u t o u r d u v i 
fage des p l i s plats. I l y a des cornettes de 
j o u r , i l y en a de n u i t , i l y en a d ' une 
i n f i n i t é de f o r m e s & de n o m s d i f f é r e n t s ; 
mais e l les c o n f e r v e n t t ou t e s en g rande 
p a r t i e la f a ç o n que nous venons de d é 
c r i r e . O n m e t f u r la cornette une c o e f f e 
de m o u f f e l i n e q u i f e n o u e fous le m e n -
t p n , & q u i f e r a m e n a n t que lque fo i s a u t o u r 
d u c o l , v a f e n o u e r encore u n e fo i s au 
d e r r i è r e de l a t ê t e . 

C O R N E T T E , ( Fauconn. ) c ' e f t ce q u ' o n 
appel le l a houpe o u tiroir de de f lus l e c h a 
p e r o n de l ' o i f e a u . 

* C O R N I E N , f . m . ( H i f l . anc. ) c e l u i 
R r r 2 
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q u i j o u o i t de la corne , i n f t r u m e n t m i l i 
t a i r e . Voye\ C O R N E , H i f l . anc. 

C O R N I C H E ou C O R N E T , voye\ 
C A L M A R . 

C O R N I C H E , f . f. terme d'Architecture. 
O n c o m p r e n d fous ce n o m t o u t m e m b r e 
à - p e u - p r è s f a i l l a n t de f a hau teur , & f e r ^ 
v a n t à couronner u n b â t i m e n t o u t o u t au
t r e m e m b r e p r i n c i p a l en A r c h i t e d u r e , q u i 
par fa f a i l l i e j e t t e l o i n d u p i é d u b â t i m e n t 
les eaux d u c i e l . 

L a corniche e f t t ou jou r s c o n f i d é r é e 
c o m m e la t r o i f i e m e p a r t i e d ' u n en t ab l e 
m e n t ( voye\ E N T A B L E M E N T ) , & en 
c o m p o f é la par t ie f u p é r i e u r e . I l en e f t 
de propres à chacun des c i n q ordres , & 
q u i f o n t l e plus u n i v e r f e l l e m e n t a p p r o u 
v é e s ; celles de V i g n o l e , par exemple , 
f o n t af tez belles en g é n é r a l y & o n t é t é 
af tez c o m m u n é m e n t f u i v i e s dans nos é d i 
fices f r a n ç o i s . ( Voye\ leur profil dans les 

plans dé VArchitecture. ) L a corniche t o f -
c a n e , f u i v a n t cer auteur , e f t c o m p o f é e 
de t ro i s par t ies p r inc ipa l e s ; f a v o i r , d 'une 
c i m a i f e i n f é r i e u r e (yoye\ C l M A I S E ) , d 'un 
l a r m i e r ( voye\ L A R M I E R ) , & d'une c i 
m a i f e f u p é r i e u r e . L a do r ique e f t c o m p o f é e 
de deux c imai fes & de deux l a rmie r s ; 
l ' i o n i q u e , de t ro is c imai fes & de deux lar 
miers ; la c o r i n t h i e n n e e f t c o m p o f i t e , de 
t r o i s c imai fes & de t ro is larmiers . M a i s 
P a l l a d i o , auteur q u i a é t é plus f u i v i en 
I t a l i e , donne à ce t te d e r n i è r e t ro i s c i m a i 
fes & quatre l a r m i e r s , c ' e f t - à - d i r e , q u ' u n 
de ces larmiers e f t à d o u b l e p l a t t e - b a n d e , 
a i n f i qu 'on remarque à la corniche de l ' o r 
d re c o m p o f i t e d u c h â t e a u de C l a g n y , & 
au p o r t a i l des M i n i m e s à Paris. 

T o u t e s ces parties pr incipales f o n t d i 
v i f é e s par d'autres membres q u ' o n n o m m e 
en g é n é r a l moulures , ( v. M O U L U R E S . ) 
Ces moulures f o n t a p p l i q u é e s en plus o u 
mo ins grande q u a n t i t é , f é l o n l a r i c h e f f e 
des o r d r e s , & d o i v e n t ê t r e plus o u mo ins 
r e f t e n t i e s , f é l o n l e u r v i r i l i t é ou leur é l é 
gance ; & e n f i n d o i v e n t ê t r e c o n f e r v é e s 
l ices ou t a i l l é e s d ' o r n e m e n t s , f é l o n Ta 
r i c h e f f e de l ' o rdonnance . 

L o r f q u e l ' é c o n o m i e ou quelqu 'autre 
c o n f i d é r a t i o n f a i t f u p p r i m e r les o rnements 
dans les corniches , i l f a u t f a v o i r que les 
fermiers i n f é r i e u r s de chacune d ' e l l e s , 
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e x c e p t é la t o f c a n e , o n t les membres d 'Ar* 
c h i t e d u r e q u i les c a r a d é r i f e n t : par exem
ple , l e l a r m i e r i n f é r i e u r de la corniche 
dor ique e f t o r n é de mutu les ( v. M U T U L E ) , 

beaucoup plus propres à cet o rd re dans 
les d é h o r s , que le d e n t i c u l e , m a l g r é 
l ' exemple c é l è b r e que nous en o n t d o n n é 
les anciens au t h é â t r e de M a r c e l l u s ; ce lu i 
de l a corniche i o n i q u e , de denticules 
( Voye\ D E N T I C U L E ) ; c e l u i de la cor-
niclie c o r i n t h i e n n e & c o m p o f i t e , de mo-
d i l l o n s ( voye\ M O D I L L O N ) . P a l l a d i o , 
au teur que nous ne faur ions t rop c i t e r , 
f a i t l e s m o d i l l o n s d e l a corniche compof i t e 
à . doubles f a c e s , & a é t é f u i v i en cela 
par p l u f i e u r s architectes anciens & m o 
dernes , d o n t o n v o i t les d i f f é r e n t s f y f t é -
mes dans le l i v r e de M . de C h a m b r i , 
q u i nous a d o n n é l e p a r a l l è l e des ordres 
d ' A r c h i t e d u r e des d i x commentateurs de 
V i t r u v e . 

O n appel le corniche architravée , celle 
qu i é t a n t c o m p o f é e des p r inc ipaux m e m 
bres d o n t nous venons de parler , a pour 
f u p p l é m e n t u n e o u p lu f i eu r s plattes-bandes 
q u i l eu r t i e n n e n t l i e u d ' a rch i t r ave ( voye\ 
A R C H I T R A V E ) . C o m m u n é m e n t cette 
corniche t i e n t l i e u d ' en tab lement dans un 7 

é d i f i c e de peu d ' i m p o r t a n c e ; en f o r t e que 
la c i m a i f e i n f é r i e u r e de la corniche tient 
l i e u de c i m a i f e f u p é r i e u r e à l ' a r c h i t r a v e , 
& que la f r i f e e f t a b f o l u m e n t f u p p r i m é e 
( voyei F R I S E . ) M a i s ce genre de corni
che ne d o i t jamais c o u r o n n e r un ordre 
d ' A r c h i t e c t u r e , m a l g r é les exemples f r é 
quents que nous en d o n n e n t nos architec
tes modernes . 

Chaque m e m b r e p r i n c i p a l de la cor
niche p r o f i l ô > a f f e z c o m m u n é m e n t f u r f o n 
quai r é , & l ' o n a f f e d e de d é g a g e r par un 
r e n f o n c e m e n t le p l a f o n d o u f o p h i t e d u 
l a r m i e r f u p é r i e u r , ( vcye\ S o P H I T E ) af in 
d ' é l o i g n e r l ' é c o u l e m e n t des eaux de la 
f u r f a c e d u b â t i m e n t : r a i f o n pour laquelle 
o n f a i t t o u j o u r s , c o m m e nous 1 avons dé jà 
d i t 3 les corniches moins auf t i fa i l lantes 
que l eu r hau teur , a i n f i q u ' o » le va v o i r 
par les mefures que nous donnons d ' a p r è s 
V i g n o l e s . 

L a corniche t o f cane a de f a i l l i e u n m o 
du le fix parties ( voye\ M O D U L E ) x f u r 
u n m o d u l e qua t re par t ies de hau teur \ l a 
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corniche d o r i q u e deux m o d u l e s f u r u n 
m o d u l e fix p a r t i e s , l a corniche i o n i q u e 
t r e n t e - u n e part ies f u r u n m o d u l e t r o i s 
quarts ; l a corniche c o r i n t h i e n n e deux m o 
dules deux par t ies f u r deux m o d u l e s ; l a 
corniche c o m p o f i t e deux m o d u l e s f u r deux 
modules . 

L o r f q u e par quelques c i r c o n f t a n c e s 
p a r t i c u l i è r e s l ' o n ne p ^ t d o n n e r à ces cor
niches les f a i l l i e s q u ' o n f c j f c de r a p p o r t e r , 
on i n c l i n e que lquefo i s ew talus l e d e 
vant des l a r m i e r s . L e s anciens en o n t 
u f é a i n f i en b i e n des occa f ions ; mais 
cet te i m i t a t i o n p r o d u i t des angles a i g u s , 
qu i f o n t t o u j o u i s u n mauvais e f f e t dans 
l ' A r c h i t e c t u r e , p r i n c i p a l e m e n t dans les 
rerours des corniches ; de m a n i è r e q u ' i l 
ne faut e m p l o y e r ces talus que l o r f 
qu'elles f e t r o u v e n t c o n t i n u e s , c o m m e 
dans l ' i n t é r i e u r d ' u n d ô m e , t e l qu ' on 
le remarque au V a l - d e - G r a c e ; o u c o n 
tenues ent re deux grands p i l a f t r e s , a i n f i 
qu ' i l s'en v o i t dans l ' i n t é r i e u r de l ' O r a -
to i r e . A u r e f t e , ce t t e o b l i q u i t é a u t o r i f e j 
à donrier r é e l l e m e n t mo ins de f a i l l i e à l 
t o u t e la corniche ; fans n é a n m o i n s n u i r e 
à ce l le des foph i tes & des l a rmie r s . Voye\ 
ces différentes corniches dans la planche 
d'Architedure. 

O n appelle a u f l i corniches , t o u t m e m 
bre f a i l l a n t v a r i é , & c o m p o f é de m o u 
lures à l 'ufage de la d é c o r a t i o n i n t é r i e u r e , 
quoique ces d e r n i è r e s ne f o i e n t pas f o u -
mifes aux d i m e n f i o n s p r é c é d e n t e s , & que 
l 'on appe l l e , f é l o n leurs d i f p o f i t i o n s , 
droites , circulaires , fiurbaijfiées , muti
lées , interrompues , rampantes , incli
nées 3 tournantes , & c . 

M a i s tou tes d o i v e n t ê t r e d ' u n p r o f i l 
( voye\ P R O F I L ) a g r é a b l e & c o n f o r m e 
aux d i f f é r e n t s ufages q u i les f a i t e m p l o y e r 
dans l ' a r t de b â t i r . ( P ) 

C O R N I C H E (Ménuifi.) e f t c o m p o f é e de 
p luf ieurs membres d ' A r c h i t e c t u r e , 6c f e 
m e t au haut des l ambr i s : c ' e f t ce q u i 
couronne les ouvrages de m e n u i f e r i e , 
& qu 'on appelle o r d i n a i r e m e n t corniche 
volante , pour la d i f t i n g u e r àes corniches 
en p l â t r e qu i fe f n t aux p la fonds . 

C O R N I C H O N , f . m . {Jard. & Cuif.) 
n ' e f t autre c h u ; è q u ' u n p e t i t c o n c o m b r e 
qu 'on ne l a i f l e p o i n t c r o î t r e p o u r l e p o u -

C O R f a t 
v o i r c o n f i r e dans l e v i n a i g r e , & en f a i r e 
des falades p e n d a n t l ' h i v e r . ( K ) 

C O R N I C H O N , ( Diète. ) voye\ C O N 

C O M B R E . 

C O R N I C O , ( Géog. mod. ) v i l l e de l ' î l e 
de C a n d i e dans l e t e r r i t o i r e de la C a n é e . 

* C O R N I C U L A , f . f . (Chirurgie.) 
i n f t r u m e n t de c o r n e f a i t à - p e u - p r è s c o m m e 
une v e n t o u f e à l ' e x t r é m i t é la plus p e t i t e d e 
l aque l l e o n a u r o i t p r a t i q u é une o u v e r t u r e . 
O n a p p l i q u o i t f a grande o u v e r t u r e f u r les 
pa r t i e s e n t é n u é e s , o n f u ç o i t l ' a i r par l a pe 
t i t e . C e t t e o p é r a t i o n f a i f o i t é l e v e r les cha i r s 
& i n v i t o i t les fucs n o u r r i c i e r s à s'y p o r 
t e r . H i l d a n & T u l p i u s f o n t m e n t i o n d e 
cures ob tenues par c e t t e v o i e . Voye\ 
H i l d . T u l p . & V E N T O U S E . 

C O R N 1 C U L A I R E , f. m . ( H i f i . anc.) 
n o m d ' un o f f i c i e r de gue r r e chez les 
R o m a i n s , q u i f o u l a g e o i t l e t r i b u n daas 
l ' e x e r c i ç e de f a c h a r g e , en q u a l i t é d e 
l i e u t e n a n t . Voye\ T R I B U N . 

Le.r corniculaires f a i f o i e n t les rondes 
à l a place des t r i b u n s , v i f i t o i e n t les c o r p s -
d e - g a r d e , & é t o i e n t à p e u - p r è s ce que 
f o n t les aides - m a j o r s dans nos t r o u p e s . 
Voye\ A I D E . 

L e n o m de corniculaires f u t d o n n é Si-
ces o f f i c i e r s , parce qu ' i l s a v o i e n t u n pe t ie 
c o r corniculum , d o n t i l s f e f e r v o i e n c 
p o u r d o n n e r les ordres aux fo lda t s . C e 
n o m pr i s au p remie r s fens , v i e n t , fe lors 
Saumai fe , de corniculum, q u i f i g n i f i e l e 
cimier d'une cafique y & en e f f e t P l i n e 
nous apprend qu 'on m e t t o i t f u r les c a f -
ques des cornes de f e r o u d ' a i r a i n , qu'on? 
a p p e l l o i t corniculd, 

O n t r o u v e dans les n o t i c e s de l ' emp i r e " 
u n h u i f t i e r ou g r e f f i e r n o m m é corniculaires 
f o n o f f i c e é t o i t d ' accompagner p a r - t o u t l e 
juge , de l e f e r v i r , & d ' é c r i r e les f e n 
tences q u ' i l p r o n o n ç o i t . 

D a n s le f é c o n d f e n s , o n p r é t e n d que 
ce m o t e f t d é r i v é de corniculum, u n 
c o r n e t à m e t t r e de l ' enc re . Voye\ le dic7* 
de Trév. & celui de Disk & Chamb*> 
(G) 

C O R N I E R , f . m . ^ . C O R N O U I L L E R . 

C O R N I E R , (Charp. & Ménuif.)c,e{ic& 
q u i f a i t ie c o i n ou enco ignure d 'une ar-* 
m o i r e , b u f f e t , c o m m o d e ; on l e n o m m e r 
pié-cornier. L e s Se i l le rs C a r r o f l i e r s don*-
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n e n t l e m ê m e n o m aux qua t re p i l i e r s de 
bois ou montants q u i f o u t i e n n e n t l ' i m p é 
r i a l e des c a r r o l f e s , &c. 

C O R N I E R S , ( Eaux & Eor. ) piés-
corniers; arbres que les o f f i c i e r s des eaux 
& f o r ê t s c h o i f i f i è n t & m a r q u e n t dans les 
f o r ê t s t a i l l i s o u hautes-futaies , o ù i l s fixent 
Ja l i m i t e des ventes & des coupes. 

C O R N I E R E , f. f . en termes de Blafon , 
f i g n i f i e une anfe de pot 9 a i n f i a p p e l l é e 
parce qu 'e l l e a f u c c é d é aux cornes ou 
anfes qu 'on naet to i t anc iennement aux 
angles des autels , des tables , des co f f r e s 
& autres c h o f e s , pour p o u v o i r les p o r t e r 
p lus a i f é m e n t . ( V ) 

C O R N I È R E , (Marine.) Voye\ C O R -

M I E R E & A L O N G E DE POUPE. ( Z ) 
C O R N I È R E . Voye\ N O U E . 
C O R N I E R E S d'une prejfe a* imprimere , 

& , f é l o n quelques-uns , C A N T O N N I E R E S . 

C e f o n t quatre p i è c e s de f e r p la t ,, d o n t 
chacune a u n p i é de l o n g , deux o u t ro i s 
l ignes d ' é p a i f f e u r , & f ep t à h u i t de 
hau teur ; c o u d é e dans f o n m i l i e u en angle 
d r o i t , & a l lan t u n peu en d i m i n u a n t 
de hauteur & d ' é p a i f f e u r j u f q u ' à fes deux 
e x t r é m i t é s , à chacune defquel les e f t p r i f e 
une pat te p e r c é e de p lu f i eu r s t rous , p o u r 
ê t r e a t t a c h é e avec des c lous. A u m o y e n 
d e ces cornières p o f é e s aux quatre coins d u 
c o f f r e , o n a r r ê t e une f o r m e f u r l a p r e f l e , 
en m e t t a n t u n c o i n e n t r e l ' e x t r é m i t é 
de chaque cornière & ie chafl is de la 
f o r m e . 

C O R N I G L I A N O , ( Géograph. mod.) 
p e t i t e v i l l e d ' I t a l i e au d u c h é de M i l a n , 
f u r la r i v i è r e d ' A d d a . 

C O R N O U A I L L E , ou CORNWAL-
LIS ( Géogr. mod. ) p r o v i n c e m a r i t i m e 
d ' A n g l e t e r r e , d o n t la capi ta le e f t L a u n -
c e f t o n . E l l e e f t e n v i r o n n é e de la m e r de 
toutes p a r t s , h o r m i s à l ' o r i e n t o ù e l l e e f t 
b o r n é e par le D é v o n s h i r e : e l le a l e t i t r e 
de d u c h é . E l l e e f t f u r - t o u t r emarquab le 
par fes mines d ' é t a i n , l e m e i l l e u r q u i 
f o i t en E u r o p e . 

C o R N O U A I L L E S , ( Géogr. mod. ) c o n 
t r é e de F rance en Bre tagne , q u i s 'avan
ce dans l a mer . E l l e c o m p r e n d t o u t l e 
d ioce fe de Q u i m p e r . 

C O R N O U I L L E R , f . m . ( H i f l . ant. 
Bot. ) cornus, genre de P l a n t e à fieur 
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en r o f e : l e ca l ice d e v i e n t dans la f u i t e 
u n f r u i t en f o r m e d ' o l i v e , o u rond 
m o u , cha rnu , dans l e q u e l i l y a u n noyau 
d i v i f é en deux loges q u i r e n f e r m e n t cha
cune une amande . T o u r n e £ infl. rei herb. 
Voye^ P L A N T E . ( I ) 

C O R N O U I L L E R , (Jardin.) Pacnw les 
efpeces de c e t a rb re 9 q u i f o n t acflez n o t n -
b r e u f e s , o n d i f t i n m i e deux ordres p r i n c i 
paux , q u i f o n É É B d i f f é r e n t s entre eux 
par le v o l u m e r r e s arbres , l a d i f p o f i t i o n 
des f l e u r s , la f o r m e des f r u i t s , la qua
l i t é d u b o i s , mais que les Botani f tes ont 
t ou jou r s f a i t a l ler e n f e m b l e fous l e f p é -
c ieux p r é t e x t e de leurs arrangements m é 
thod iques . C e t t e d i f t i n c t i o n f e f a i t en 
cornouiller mâle & en cornouillerfemellt; 
cependant ces caracleres f e t rouvent l i 
f a u f l è m e n t e m p l o y é s , & ne peuvent fer
v i r q u ' à i n d u i r e en e r r e u r , at tendu que 
chaque e fpece de ces arbres e f t mâle 
& femelle t o u t e n f e m b l e , & qu'ainfi 
les uns n ' o n t pas plus le d r o i t d 'ê t re 
a p p e l l é s mâles , que les autres d ' ê t r e 
n o m m é s femelles. C o m m e l ' on peut donc 
r a i f o n n a b l e m e n t f e d i f p e n f e r de confer
v e r ces d é n o m i n a t i o n s a b u f i v e s , je t ra i 
t e r a i les p r é t e n d u s cornouillers mâles fous 
l e fimple n o m de cornouiller ,* & ceux 
qu ' on f a k t o u t a u f t i m a l - à - propos 
pa f l e r p o u r femelles , fous ce lu i de fan-
gain. 

L e cornouiller e f t u n p e t i t arbre aflèz 
c o m m u n dans les bois & dans les haies, 
o ù que lquefo is i l s ' é l è v e j u f q u ' à d ix - hui t 
o u v i n g t p i é s , f u r u n d e m i - p i é de d i a 
m è t r e e n v i r o n , & o ù l e plus f o u v e n t auffi 
i l ne f o r m e qu ' un b u i f l b n . Sa t ige , lorf 
q u ' i l f a i t t a n t que s ' é l e v e r , e f t t o r t u e , 
c o u r t e , n o u e u f e , c h a r g é e de beaucoup 
de rameaux : f o n é c o r c e d 'un gris roof -
f e â t r e , f e d é t a c h e l o r f q u e l ' â g e la fait 
ge rce r : f a fleur j a u n â t r e & m o u f l ù e , pa
r o î t t o u t e des p r e m i è r e s en h i v e r , t o u 
jours au m o i s de F é v r i e r , & d è s l e com
m e n c e m e n t , quand la f a i f o n e f l f avorab le : 
fes f eu i l l e s d ' u n v e r d - f o n c é , ne viennent 
qu 'en f u i t e , & au mo ins deux mois plus 
t a r d ; f o n t f r u i t f o r t r e f l e m b l a n t à S o l i 
v e , r o u g i t en m û r i f l à n t au commence
m e n t de Sep tembre ; mais i l f e f a i t bien 
a t t end re . Q u a n d o n é l e v é cet arbre de 
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f e m e n c e , c e n ' e f t g u è r e q u ' a p r è s douze 
ans q u ' i l en p t o d u i t . L ' a c c r o i l î e m e n t de 
cer a rbre e f t fi l e n t , q u ' i l l u i f a u t q u i n z e 
a n n é e s p o u r p r e n d r e e n v i r o n d i x p i é s de 
hauteur ; cependant r i e n n ' e f t capable 
de re tarder f a v e n u e . L e s i n t e m p é r i e s des 
faifons ne p o r t e n t p o i n t f u r i e cornouiller ; 
i l endure l e g r and f r o i d c o m m e les f o r t e s 
chaleurs ; l e g i v r e m ê m e , q u i f a i t t an t 
de ravages f u r les v é g é t a u x l i g n e u x , 
n'agit n i f u r l e j eune bois n i f u r les 
fleurs de ce t a r b r e , q u i e f t fi r o b u f t e à 
tous é g a r d s , q u ' i l s ' accommode de tous 
les terreins & des p lus mauva i f e s e x p o -
f i t ions : f o n bois a toutes les e x c e l l e n 
tes q u a l i t é s de c e l u i d u c o r m i e r ; i l f e 
r o i t a u f l i r e c h e r c h é , s ' i l a v o i t au t an t de 
vo lume . L e , cornouiller n ' e f t pas fans 
quelque a g r é m e n t : f a fleur t r è s - h â t i v e , 
af lez apparen te , & de l o n g u e d u r é e ; 
fon feuillage d 'une b e l l e v e r d u r e , q u i n ' e f t 
Jamais a t t a q u é des infec tes , & q u i f o u f f r e 
' o m b r e des antres arbres j & l a figure 

r é g u l i è r e qu ' on peu t d o n n e r au cornouil
ler , fans n u i r e à f o n f r u i t , p e u v e n t e n 
gager à l ' employer dans quelques cas p o u r 
l ' o rnemen t . 

O n peut donc s ' av i fe r q u e l q u e f o i s de 
m u l t i p l i e r cet a rb re , q u i p o u f f e a f î e z 
o rd ina i r emen t des remettons au p i é ; q u ' o n 
p o u r r a t i r e r des b o i s , & ce f e r a l a v o i e 
î a plus c o u r t e : o u b i e n i l f a u d r a s'en 
t en i r à f e m e r les n o y a u x des c o r n o u i l l e s , 
q u i , f o i t qu 'on les m e t t e en t e r r e en au
tomne o u au p r i n t e m p s , n e l è v e r o n t 
qu ' à l ' au t re p r in r emps : e n f u i t e avec la 
cul ture o r d i n a i r e des p é p i n i è r e s , & beau
coup de p a t i e n c e , o n p a r v i e n d r a e n h u i t 
ans à a v o i r des plants d ' e n v i r o n fix p i é s 
de h a u t , q u i n ' a u r o n t e x i g é q u ' u n peu 
de f o i n p o u r les f a i r e v e n i r d r o i t s , & 
que l ' o n pour ra t r a n f p l a n t e r a lors o ù l ' o n ' 
voudra . 

I l n ' y aura n u l c h o i x à f a i r e p o u r l e 
t e r r e i n , & encore m o i n s p o u r l ' e x p o f i -
t i o n : t o u t c o n v i e n t au cornouiller, m ê m e 
le f ab l e & l a p i e r r a i l l e ; p l u t ô t c e p e n 
dant les l i e u x f r a i s que c h a u d s , f u r - t o u t 
l ' o m b r e ; mais i l ne f a u t pas q u ' i l f o i t t r o p 
f e r r é , n i c o u v e r t par les autres a r b r e s , fi 
l ' o n v e u t q u ' i l f e m e t t e à f r u i t . 

C e f r u i t e f t l a c o r n o u i l l e 3 d o n t o n 
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r e t i r e c m e î q u ' u t i L i t é . E l l e e f t dans f à 
m a t u r i t é d ' u n rouge b r i l l a n t , & d ' u n 
g o û t a f l e z p a f ï à b l e p o u r en mange r ; 
mais ce d o i t ê t r e avec m é n a g e m e n t , par 
r a p p o r t à f a q u a l i t é a f t r i n g e n t e . O n en f a i t 
de l a g e l é e q u i f e r t à c e : t e f i n , o u b i e n 
une b o i f l ô n q u i a la m ê m e v e r t u ; & i l y 
a t r è s - l o n g - t e m p s que f o n d i t q u ' o n p e u t 
a u f l i p r é p a r e r les c o r n o u i l l e s avan t l e u r 
m a t u r i t é , c o m m e o n f a i t les o l i v e s , p o u r 
les mange r en fa lade : i l f a u t cependant: 
que ce mets n e f o i t pas b o n , p u i f q u ' i î 
n ' e f t p o i n t en ufage . L e s anciens o n t p r é 
t e n d u que la c u l t u r e é t o i t c o n t r a i r e au cor
nouiller y & q u ' e l l e n u i f o i t m ê m e à îa qua 
l i t é de f o n f r u i t , q u i p e r d o i t p a r - l à d e 
f a douceur . I l e f t v r a i que ce t a rb re n ' e x i 
ge p o i n t de c u l t u r e ; mais i l n ' e f t pas m o i n s 
c e r t a i n a u f l i , c o m m e je m ' e n f u i s a f l u r é , 
q u ' i l e n p r o f i t e beaucoup m i e u x quand o n 
l e c u l t i v e , & que f o n f r u i t en d e v i e n t 
p lus g r o s , p lus c o l o r é , & d 'un m e i l l e u r 
g o û t . Voye\ C O R N O U I L L E S . 

L e bois de cornouiller e f t c o m p a r e , 
m a f l i f , des plus d u r , d ' u n g r a i n t r è s - f i n , 
& fans aub ie r . I l e f t e x c e l l e n t , & fort r e 
c h e r c h é p o u r q u a n t i t é de p e t i t s ufages o u 
i l e f t b e f o i n de f o r c e , de f o l i d i t é & de d u 
r é e ; l e v o l u m e d e ce bois ne p e r m e t t a n t p a s 
d e l ' e m p l o y e r en g r and au tan t que c e l u i 
d u c o r m i e r , q u i l ' é g a l e p o u r t a n t e n q u a 
l i t é à t r è s - p e u p r è s . 

V o i c i les d i f f é r e n t e s efpeces de cor
nouiller que l ' o n c o n n o î t à p r é f e n t . 

L e cornouiller fauvage. C ' e f t l ' e f p e c e 
q u i c r o î t dans les haies , à l aque l l e o n 
p e u t m i e u x app l ique r ce q u i v i e n t d ' ê t r e 
d i t en g é n é r a l . 

L e cornouiller franc. C e n ' e f t au r re 
c h o f e que l ' e f p e c e fauvage a m é l i o r é e p a r 
les f o i n s de la c u l t u r e . 

L e cornouiller à fruit jaune. C e t t e v a 
r i é t é e f t a f f ez rare ; les c o r n o u i l l e s e n f o n t 
p lus douces que les rouges . 

L e cornouiller â fruit blanc. A u t r e v a 
r i é t é encore plus r a re que la p r é c é d e n t e » 
L e f r u i t d e c e t t e e fpece e f t plus p r é c o c e 
que dans les autres ; i l v i e n t à m a t u r i t é 
dt xs l e c o m m e n c e m e n t d u moi s d ' A o û t » 
C e t t e c o r n o u i l l e e f t plus douce & p lu& 
a g r é a b l e au g o û t q u ' a u c u n e , mais e l l e e f l 
plus p e t i t e » 



50}. C O R 
L e cornouiller à fruit rouge foncé. L e 

f r u i t de cet a rbre e l t plus gros que c e l u i 
des autres efpeces , & i l e f l f o r t doux . 

L e cornouiller à fruit tardif. Son f r u i t 
ne m û r i t en e f f e t qu'au c o m m e n c e m e n t 
d u mois de N o v e m b r e : i l e f i d ' u n rouge 
p â l e & le plus a igre de tous. 

L e cornouiller du Levant. L e f r u i t de 
c e t arbre , q u i e f t t r è s - r a r e , e f t c y l i n 
d r i q u e . 

L e cornouiller d feuille de citronnier. L a 
f e u i l l e de ce t arbre a beaucoup de r e f -
f e m b î a n c e avec ce l l e d u c i t r o n n i e r , f i ce 
n ' e f t qu ' e l l e e f t plus é t r o i t e . 

L e cornouiller de Virginie d feuilles 
tachées. C e t arbre r e f t e m b î e à n o t r e cor
nouiller c o m m u n , avec ce t t e d i f f é r e n c e 
f e u l e m e n t que fa f e u i l l e e f t plus longue , 
& q u ' i l s'en t r o u v e quelques-unes q u i 
f o n t pour a i n f i d i r e m a c u l é e s d 'une c o u 
l e u r b r u n e - r o u f f e â t r e . 

L e cornouiller de Virginie à gros fruit 
rouge. C ' e f t u n a r b r i f l e a u q u i ne s ' é l è v e 
q u ' à d i x ou douze p i é s , q u i e f t t r è s - r o b u f f e , 
&c q u i f e p l a î t dans les terres humides & 
l é g è r e s . 

L e cornouiller de Virginie d grande 
fleur. C e n ' e f t qu 'un a r b r i f l e a u de f e p t ou 
h u i t p iés de h a u t q u i p o u f f e b i en en p le ine 
t e r r e , & q u i e f t t r è s - c o m m u n à p r é f e n t 
dans les p é p i n i è r e s au tour de L o n d r e s , 
o ù i l e f t c o n n u fous l e n o m de dogvvood 
de Virginie. C e cornouiller f e g a r n i t de 
beaucoup de f e u i l l e s , q u i f o n t plus g r a n 
des que celles des autres efpeces ; mais 
i l ne donne pas t a n t de f l e u r s , & M . 
M i l l e r ne l ' a p o i n t enco re v u p o r t e r de 
f r u i t en A n g l e t e r r e . V o i l à ce que cet a u 
t e u r a d i t de ce bel a r b r i f t e a u , q u i ayant 
u n a g r é m e n t f i n g u l i e r , m é r i t e que f o n 
r e c o u r r e à C a t e s b y , d o n t j ' a i encore t i r é 
ce q u i f u i t . « C e t a rbre n ' e f t pas g rand ; 
?y f o n t r o n c n 'a g u è r e que h u i t o u d i x 
y) pouces de d i a m è t r e ; fes f eu i l l e s q u i r e f -
?> f e m b l e n t à celles de n o t r e cornouiller 
» o r d i n a i r e , f o n t plus grandes & plus 
t) belles : fes f l eu r s p a r o î f l è n t au C o m m e n -
>i ce rnen t de M a r s ; & quoiqu 'e l l es f o i e n t 
9) a lors e n t i è r e m e n t f o r m é e s & o u v e r t e s , 
» elles ne f o n t pas f i larges qu 'une p icce 
?3 de f i x fous : elles augmenten t e n f u i t e j u f -
jp q u ' à îa largeur de îa m a i n , & n ' a t t e i -
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» gnen t l eu r p e r f e c t i o n que f i x femaines 
yy a p r è s q u ' e l î e s ^ o n t c o m m e n c é à s 'ouvr i r : 
yy elles f o n t c o m p o f é e s de quatre feuilles 
yy d ' un blanc v e r d â t r e , & i l s ' é l è v e du fond 
yy de ce t te f l e u r une t o u f f e d ' é t a m i n e s jau-
y> n é s . L e bois de cet arbre e f t blanc , 
yy d 'un gra in f e r r é , & i l e f t au f f i dur 
yy que le buis. Ses f l eurs f o n t fu iv ies de 
yy baies d i f p o f é e s en grappes, qu i f o n t rou-
yy ge s , o v a l e s , ameres , de la groffeur 
yy d 'une f e n e l l e , q u i r e n f e r m e n t un noyau 
yy f o r t d u r , & q u i en r e f t an t f u r l'arbre 
yy f o n t d ' u n a u f f i bel afpect en h i v e r , 
yy que fes fleurs l ' o n t é t é au printemps. » 

L e cornouiller de Virginie d grandes 
/leurs blanches & rouges. M . M i l l e r eftime 
que cet a rbre n ' e f t qu 'une v a r i é t é du p récé 
d e n t , d o n t i l ne d i f f è r e qu'en ce que fa 
fleur f o r t d 'une enveloppe q u i e f t rouge , 
& q u i c o n t r i b u e à la b e a u t é de c e t a r b r i f f ç a u . 

L e petit cornouiller de Virginie. C 'ef t en 
e f f e t u n p e t i t a rb r i f t e au q u i ne s ' é l ève guère 
q u ' à quatre o u c i n q p i é s ; & q u i n 'ef t pas 
r o b u f t e . I l l u i f a u t l 'oranger ie pour palier 
l ' h i v e r , à mo ins que de le placer contre 
un m u r b ien e x p o f é , o ù i l ne pourroit 
t ou jour s r é f i f t e r qu 'aux h ive r s ordinaires. 
Sa f e u i l l e e f t grande . & fa fleur e f t affez 
be l l e . 

L e fanguin, e f t un a r b r i f t e a u t r eWorn -
m u n dans les bois , dans les haies, & 
dans les places incu l t e s , o ù je l 'ai vu 
s ' é l e v e r que lquefo is à d i x p iés . Sa t igeef t 
d r o i t e , m e n u e & é g a l e ; l ' é c o r c e de fes 
jeunes rameaux e f t d 'un rouge v i f & f o n c é , 
q u i a f a i t d o n n e r à ce t a rbr i f leau le 
n o m de fanguin. Sa f l e u r , q u i e f t blan-. 
c h e , v i e n t en o m b e l l e au bou t des nou
ve l les branches , & p a r o î t au commen
cemen t d u mois de J u i n . Les baies qui 1 

f u c c e d e n t f o n t noires dans leurs m a t u r i t é , 
u n peu ameres , & de f o r t mauvais 
g o û t ; t o u t l e p a r t i q u ' o n en peut t i r e r , 
c ' e f t d ' en f a i r e de l ' h u i l e q u i e f t propre 
à b r û l e r , f u i v a n t que je m ' e n fu i s afluré 
par p lu f i eu r s é p r e u v e s . Son bois e f t b lanc , 
compacte , pas f i d u r que c e l u i d u cor
nouiller , & b i e n m o i n s v o l u m i n e u x . C e t 
a r b r i f t e a u v i e n t p a r - t o u t , & f e mu l t i p l i e 
plus q u ' o n ne v e u t . 

V o i c i les d i f f é r e n t e s efpeces d u fan-. 
guin. 
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L e fanguin commun. C ' e f t à c e t t e e f 

pece q u ' o § d o i t app l ique r ce q u i v i e n t 
d ' ê t r e d i t d u fanguin e n g é n é r a l . 

L e fanguin à feuille panachée. C ' e f t 
une v a r i é t é de l ' e fpece c o m m u n e , d o n t 
on f a i t peu de cas. 

L e fanguin à fruit blanc. A u t r e v a r i é t é 
qui ne s ' é t e n d que f u r l a c o u l e u r d u f r u i t . 

L e fanguin de Virginie à feuille de 
laurier. O n t r o u v e dans tous les pays 
f e p t e n t r i o n a u x de l ' A m é r i q u e c e t a r b r i f -
feau , d o n t l e f r u i t e f t d ' une c o u l e u r 
b î # u e - n o i r â t r e . I l ne s ' é l è v e q u ' à la h a u -

, teur de n o t r e fanguin c o m m u n . 
L e fanguin de Virginie à feuille étroite. 

C'ef t une v a r i é t é q u i n e d i f f è r e de l ' a r -
b r i f f eau p r é c é d e n t que par la f i g u r e de 
la f e u i l l e . 

L e fanguin d* Amérique à feuille blan
che. C ' e f t u n be l a r b r i f t e a u , q u i p e u t 
i n f i n i m e n t c o n t r i b u e r à l ' o r n e m e n t d ' un 
ja rd in , par l a b l a n c h e u r finguliere d e 
fes feui l les q u i f e f o n t r e m a r q u e r au 
pr in temps , par les bouquets de fleurs 
blanches q u i l ' e m b e l l i f l e n t d u r a n t l ' é t é , 

• par les grandes grappes de fes baies 
bleues q u i t o u t e l ' a u t o m n e f o n t d 'un b e l 
a f p e f t , & par la c o u l e u r rouge & v i v e 
de l ' é c o r c e de fes rameaux q u i l e d i f t i n 
guen t pendant l ' h i v e r . Voye\ S A N G U I N . 

CORNOUILLES , f. f. pl. ( Mat. 
médic. & Diète. ) L e f r u i t d u c o r n o u i l 
le r e f t a i g r e , acerbe , & ftyptique , l o r f 
qu ' i l n ' e f t pas p a r f a i t e m e n t m û r . O n peu t 
l ' employer dans ce t é t a t , f u r - t o u t e x t é 
r i eurement , c o m m e la p l u p a r t des autres 
vrais ftyptiques t i r é s des v é g é t a u x . I l s'a
douc i t beaucoup en m û r i f l a n t ; a lors i l 
n ' e f t qu 'aigrelet & a f l e z a g r é a b l e à m a n 
ger , & beaucoup de gens l e c r o i e n t 
propre à a r r ê t e r l e cours de v e n t r e . 
Hippocra te , D i o f c o r i d e & P l i n e , l u i 
accordent ce t t e p r o p r i é t é . 

O n peut p r é p a r e r u n r o b de cor
nouilles q u i aura les p r o p r i é t é s d u 
f r u i t ; mais ce t t e p r é p a r a t i o n e f t p e u en 
ufage. 

L a p h a r m a c o p é e de Par i s m e t au n o m 
bre des eaux d i f t i l l é e s c e l l e des f r u i t s d u 
c o r n o u i l l e r ; mais c e t t e eau d o i t ê t r e 
a b f o l u m e n t r a n g é e dans l a c l a f f e de celles 

Tome I X . 
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q u i f o n t e x a d e m e n t i n u t i l e s . Voye\ E A U 
D I S T I L L É E . ( b ) 

C O R N U , f u b . m . ( Comm. & Mon-
noie. ) m o n n o i e ba t t ue fous P h i l i p p e - I e -
B e l . I l y e n a v o i t de d e u x f o r t e s , l e 
p a r i f i s & l e t o u r n o i s ; c e l u i - c i p e f o i t 
v i n g t - u n grains a v o i t t r o i s den ie r s d i x -
h u i t g ra ins de l o i , & v a l o i t u n d e n i e r 
t o u r n o i s ; l ' au t r e é t o i t de v i n g t gra ins , 
& de t r o i s deniers douze gra ins de l o i , 
& v a l o i t u n d e n i e r p a r i f i s . Voye\ le 
diclionn. de Trév. & D u c a n g e , au m o t 
moneta. 

C O R N U , a d j . ( Maréchal! ) u n c h e v a l 
cornu e f t c e l u i d o n t les os des hanches 
s ' é l è v e n t a u f l i hau t que l e haut de la c roupe . 
Voye\ H A N C H E & C R O U P E . ( V ) 

C O R N U A U , f . m . (Pêche.) p o i f l b n 
t r è s - r e f l e m b l a n t à l ' a l o f e , & q u i r e m o n t e 
la l o i r e avec e l l e ; i l e f t f e u l e m e n t plus 
c o u r t ; mais i l s'en manque beaucoup que 
ce f o i t u n a u f l i b o n manger : l ' a l o f e e f t 
l e m e t s des f r i a n t s ; le cornuau, c e l u i des 
payfans & des o u v r i e r s . 

C O R N U E , f . f . (Chymie. ) L a cornue 
e f t une f o r t e de v a i f f e a u d e f t i n é à f a i r e 
l a d i f t i l l a t i o n a p p e l l é e / > e r latus , d ' une fi
g u r e q u e l q u e f o i s r o n d e , & que lquefo i s u n 
p e u o b l o n g u e , & p o r t a n t à f a p a r t i e f u 
p é r i e u r e u n c o u r e c o u r b é , de m a n i è r e 
que ce v a f e é t a n t p o f é f u r fa bafe dans l e 
f o u r n e a u de r é v e r b è r e o u f u r l e ba in d e 
f a b l e de l i m a i l l e , &c. p u i f l e e x c é d e r l a 
p a r o i d u f o u r n e a u de c i n q o u fix pouces , 
p o u r p o u v o i r en t r e r c o m m o d é m e n t dans u n 
au t re v a i f l e a u a p p e l l é récipient. Voye\ 
R É C I P I E N T . O n d o n n e à la cornue a f fez 
c o m m u n é m e n t l e n o m de retorte , fans 
d o u t e à caufe de la c o u r b u r e d u cou ; & 
i l y a g rande apparence que l e n o m de 
cornue a é t é d o n n é à ce v a i f f e a u , o u parce 
que l e cou a la f i g u r e d 'une co rne , o u 
b i e n parce que l e v a i f l e a u e n t i e r r e f f e m b l e 
a f f e z à une c o r n e m u f e . 

L e s cornues f o n t o r d i n a i r e m e n t de t e r r e 
o u de v e r r e ; o n f e f e r t que lquefo is a u f l i 
de cornues de f e r f o n d u . 

L e s cornues de t e r r e f o n t de tous les 
i n f t r u m e n s chymiques > c e l u i d o n t l ' u fage 
e f t l e plus f r é q u e n t , toutes les f o i s q u ' o n 
v e u t f o u m e t t r e à la d i f t i l î a t J o n une f u b f 
tance q u i demande î e d e g r é de f e u f u p é -
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r i e u r à l 'eau b o u i l l a n t e , pou r donne r les 
p rodu i t s qu 'on f e p ropo fe d ' en r e t i r e r ; la 
r e t o r t e de t e r r e e f t l e v a i f f e a u l e plus 
propre à ce t t e o p é r a t i o n . O r le cas fe p r é 
f e n t e t r è s - c o m m u n é m e n t dans l ' ana ly fe par 
l e f e u des fubf tances v é g é t a l e s & an imales , 
dans la p r é p a r a t i o n des hui les e m p y r e u m a -
tiques v é g é t a l e s & an imales , dans ce l le des 
fe ls v o l a t i l s v é g é t a u x & an imaux. C ' e f t 
au f t i avec cet i n f t r u m e n t que l ' on d i f t i l l e 
les acides m i n é r a u x , & l ' ac ide v é g é t a l 
c o m b i n é avec une f u b f t a n c e f a l i n e , t e r -
r eu fe ou m é t a l l i q u e P ùc. que l ' o n r e t i r e 
l e f o u f r e de d i f f é r e n t e s p y r i t e s , l e m e r c u r e 
d u c i n n a b r e , l ' a r f en ic d u c o b o l t , l e p h o f -
pho re des m a t i è r e s q u i en f o u r n i f f e n t , ùc. 

L e s cornues de t e r re é t a n t n o n - f e u l e 
m e n t d e f t i n é e s à ê t s e e x p o f é e s à u n d e g r é 
de f e u f u p é r i e u r à l 'eau b o u i l l a n t e > mais 
encore quelquefois à f u p p o r t e r ce d e r n i e r 
d e g r é j u f q u ' à f o n e x t r ê m e , c ' e f t - à - d i r e , le 
f e u le plus v i o l e n t que nous p u i f l i o n s f a i r e 
dans nos fourneaux , d o i v e n t n é c e f f à i r e -
m e n t ê t r e fai tes d 'une m a t i è r e capable 
de r é f i f t e r à ce d e g r é de f e u q u i v i t r i f i e les 
m é t a u x i m p a r f a i t s , & g é n é r a l e m e n t toutes 
les terres q u i f o n t t a n t f o i t peu f u f i b l e s . 
I I f au t p o u r cela qu'el les f o i e n t fai tes d 'une 
b o n n e t e r r e g l a i f e , qu 'e l les f o i e n t a u f l i 
m i n c e s q u ' i l fe ra p o f t i b l e , & qu'elles f o i e n t 
cu i t e s au p o i n t qu i f a i t donne r l e n o m 
de grais à la t e r r e cu i t e . A la v é r i t é t o u t 
gra is n e f e r o i t pas b o n à ê t r e e m p l o y é en 
cornue ; c e l u i q u i e f t t r o p c u i t , & p r e f 
que v i t r i f i é } e f t t r o p caf tant ; & m a l g r é , 
l e l u t d o n t on l ' e n d u i t , & les p r é c a u t i o n s 
qu ' on p rend pour r é c h a u f f e r p e u - à - p e u , 
o n ne p a r v i e n t que t r è s - d i f f i c i l e m e n t à 
l u i f a i r e f o u t e n i r le f e u . I l f a u t donc que 
nos cornues f o i e n t f u f f i f a m m e n t cui tes ( ce 
q u i les e m p ê c h e d ' ê t r e poreufes 9 & les 
r e n d propres à f u p p o r t e r l e plus g rand 
f e u ) , mais qu'el les ne f o i e n t pas t r o p 
v i t r i f i é e s . Cel les q u i nous v i e n n e n t des 
env i rons de Beau vais en P i c a r d i e , f o n t 
excel lentes : el les ne f o n t p o i n t d u t o u t 
poreufes : e l les s ' é c h a u f f e n t af tez f a c i l e 
m e n t fans f e f ê l e r , & f u p p o r t e n t l e d e r 
n i e r d e g r é de f e u ( M . R o u e l l e s'en f e r t 
p o u r f a i r e le p h o f p h o r e ) fans f e f e n d r e 
& fans fe r o m p r e . C ' e f t fans d o u t e le 
d é f a u t de parei l les cornues q u i f a i t que les 

A l l e m a n d s , q u i v a n t e n t d 'a i l leurs t an t leur 
t e r r e de H e f l e , n ' e m p l o i e n t q u e j e s cornues 
de v e r r e dans pre fque toutes leurs opéra* 
t i ons . M . M a r g r a f f s'eft f e r v i de cornues 
de v e r r e pour la d i f t i l l a t i o n d u p h o f p h o r e i 
H o f f m a n , pour la d i f t i l l a t i o n de l'acide 
n i t r e u x , f u m a n t , Ùc. N o u s fa i fons ces 
o p é r a t i o n s b i en plus c o m m o d é m e n t danj 
nos bonnes cornues de t e r r e . V o y e z Cor-
nues de verre, dans la f u i t e de cet art icle. 

M . R o u e l l e a f a i t f a i r e en Normand ie 
des cornues q u i é t o i e n t de la m ê m e e fpçce 
de grais que les pe t i t s pots à beurre ie 
Bre tagne } que t o u t l e m o n d e conno î t ; 
C e grais e f t t r è s - b i e n c u i t , & lés cornues 
q u i o n t é t é fa i tes de la m ê m e t e r r e , & 
cui tes au m ê m e f e u , font excellentes ; 
mais c o m m e elles f o n t f u j e t t e s à fe fendre 
l o r f q u ' o n c o m m e n c e à les é c h a u f f e r , & â 
f e ca f t e r dans l e cours des d i f t i l l a t ions , 
p o u r peu que l e f e u f e r a l l e n t f f f e & que 
l ' a i r f r o i d les f r a p p e , o n n e d o i t pas n é * 
fiter à \e\it p r é f é r e r ce l les «fui nous v i e n * 
nen t de P i c a r d i e , q u i n ' o n t pas- à beaucoup 
p r è s les m ê m e s i n e o n v é n i e n s que celles de 
N o r m a n d i e . N o u s aurons o e c â f i o u de par* 
ter de ce grais de N o r m a n d i e au mot 
creufet, Voye\ C R E U S E T . 

L e s cornues de P i c a r d i e f o n t non-feu* 
Iemene excel lentes pour f a i r e toutes les 
d i f t i l l a t i o n s d o n t nous avons par lé : mais 
c o m m e elles peuven t f o u f f r i r l e plus grand 
d e g r é de f e u , e l les f e r o n t encore f o r t 
propres à tou tes les e x p é r i e n c e s que l 'on 
p o u r r o i t t e n t e r f u r cer ta ines fiibuancès 
m é t a l l i q u e s que l ' o n v o u d r o i t t r a i t e r à 
un grand f e u , & fans l e contact de J'atf : 
a i n f i on s'en f e r v i r a t r è s - b i e n pour la r é 
duc t ion des d i f f é r e n t e s c h m x d e zinc , . & 
pour f a i r e f e r l a i de l a ca lamine , fu ivan t 
le p r o c é d é qu 'en a d o n n é M . M a r g r a f f , 
dans un m é m o i r e i m p r i m é p a r m i ceux de 
Vacad. de Berlin , ann, 1746. Voye\ 
Z I N C . 

I l y a une f o r t e de v a i f l e a u de terre 
a p p e l l é cuine y q u i ne d i f f è r e de la cornue 
que parce q u ' i l a une bafe a-pplatie , & 
l e cou beaucoup plus c o u r t . L e s d i f t i j l a -
teurs d 'eau-for te s'en f e r v e n t p o u r r e t i r e r 
l ' a c ide d u n i t r e & d u f e l m a r i n . L a cu in< | . 
a é t é au t r e fo i s m i f e en ufage par les Chy«* 
m i f t e s ; mais comnae c ' e f t l e p rop re de* 
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arts o p t i q u e s d e r e c l i f i e r & de r e t r a n c h e r 
t o u t ce que l ' e x p é r i e n c e nous a p p r e n d , 
e u ne r i e n v a l o i r , o u d u m o i n s ê t r e p e u 
c o m m o d e , les C h y r a i l l e s modernes l ' o n t 
a b f o l u m e n t r e j f e t t é e ; & cela avec r a i f o n , 
ç e v a i f f e a u ayant de f i grands d é f a u t s q u ' i l 
ne peu t ê t t £ e m p l o y é dans aucune d i f t i l 
l a t i o n q u i demande de l ' e x a c t i t u d e . 

P o u r ce q u i e f t de la m a n i è r e d ' e m 
ployer l a cornue de g r a i s , de l a l u t t e r , de 
l ' a p p a r e i l l e r , de l ' é c h a u f f e r , ùc. & des 
p r é c a u t i o n s q u ' i l f a u t p r end re p o u r l a c o n 
fe rver & l ' e m p ê c h e r de f e c a f t e r , l o r f q u e 
l ' o p é r a t i o n é t a n t f i n i e o n l a i f l e t o m b e r l e 
f e u ; t o u t cela , d i s - j e , e f t d é t a i l l é exacte
men t à l ' a r t i c l e diftillation ( voy. D i s - , 
T I L L A T I O N ) , & au m o t lut. Voy. 
L U T . 

Les cornues de v e r r e f o n t d ' u n ufage 
t o u t a u f l i é t e n d u que cel les de grais o u 
de terre ; elles nous f o u r n i f l e n t un m o y e n 
c o m m o d e de d i f l i l l e r u n n o m b r e i n 
f i n i de m a t i è r e s , q u i é t a n t 9 o u f o r t v o l a 
t i les 9 ou d u m o i n s d 'une m é d i o c r e f i x i t é , 
n ' on t pas b e f o i n - d ' u n t r è s - g r a n d d e g r é de 
f e u . C e n ' e f t pas q u ' o n ne p u i f l e l e u r en 
f a i r e f o u t e n i r n n plus g r a n d , p u i f q u ' o n 
peu t t r è s - b i e n les f a i r e r o u g i r ( o n f a i t 
que le ver re r o u g i t l o n g - t e m p s a v a n t que 
de f o n d r e ) & par c o n f é q u e n t s'en f e r v i r 
pour l a d i f t i l l a t i o n de t o u t e f u b f t a n c e a n i 
male & v é g é t a l e , ces d e u x r è g n e s s 'analy-
f a n t à ce d é g r é de f e u . Voy. V É G É T A U X 

Ù A N I M A U X . N o u s avons o b f e r v é c i - d e f -
fus que les A l l e m a n d s n ' e n e m p î o y o i e n t 
prefque pas d ' au t r e s , m ê m e dans l a p lupa r t 
des o p é r a t i o n s q u i d e m a n d e n t un f e u t r è s -
long-temps c o n t i n u é à u n d e g r é beaucoup 
f u p é r i e u r à l 'eau b o u i l l a n t e , p u i f q u e M . 
M a r g r a f f s'en e f t f e r v i p o u r la d i f t i l l a t i o n 
du p h o f p h o r e . N o u s examinerons au mot 
P H O S P H O R E , s ' i l a eu r a i f o n , & s'il n 'en 
auro i t pas t i r é davantage en f e f e r v a n t 
d'une cornue de t e r r e . Voy. P H O S P H O R E . 

Les cornues de v e r r e o n t , o u t r e la 
f r a g i l i t é o rd ina i r e à tous v a i f t e a u x fa i t s 
de ce t te m a t i è r e , l e d é f a u t de f e f ê l e r \ 
f o r t a i f é m e n t , f o i t l o r f q u ' o n c o m m e r ^ ^ . 
| les é c h a u f f e r , f o i t l o r f q u ' é t a n t f f i j l 
chaudes l ' a i r f r o i d v i e n t à les f r a p p e r ; 
i n c o n v é n i e n t s auxquels o n ne r e m é d i e qu 'en i 
prenant de grandes p r é c a u t i o n s , d o n t les j 
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p r i n c i p a l e s f o n t , i c . d ' a v o i r des cornues 
f o r t m i n c e s , & d ' u n v e r r e b i e n é g a l , 
c ' e f t - à - d i r e , q u i ne f o i t pas plus é p a i s dans 
u n e n d r o i t que dans u n au t r e ; i ° d e 
l u t t e r ce l les q u ' o n d o i t p lacer dans l e 
f o u r n e a u de r é v e r b è r e ; 3 0 de les é c h a u f » 
f e r p e u - à - p e u & é g a l e m e n t ; 4 P . de f a i r e 
en f o r t e que l a p a r t i e q u i n ' e f t p o i n t e n 
f e r m é e dans l e f o u r n e a u , o u q u i e f t r e 
c o u v e r t e de f a b l e , f o i t à l ' a b r i d u c o n 
tact d e l ' a i r : ç ° d ' a d m i n i f t r e r à ce l les 
q u i f o n t au b a i n de f a b l e l e f e i ^ a v e c 
p rudence , l ' a r t ne nous f o u r n i f l à n t p o i n t 
d ' au t re m o y e n de d i m i n u e r la c h a l e u r de 
ce ba in une f o i s t r o p é c h a u f f é , q u ' e n 
f a i f a n t p r e n d r e l ' a i r à l a cornue : ce q u i 
l ' e x p o f e à f e c a f f e r . Voyt\ B A I N D E 
S A B L E & D I S T I L L A T I O N . 

L a p l u p a r t des c h y m i f t e s p r é f è r e n t dans 
b i e n des cas la cornue de v e r r e a l ' a l e m -
b i c de m ê m e m a t i è r e , & c e r t a i n e m e n t 
ayec r a i f o n ; car o u t r e que la cornue f o u -
t i e n t m i e u x l e f e u que l a l e m b i c , e l l e a 
encore u n avantage c o n f i d é r a b l e , q u i e f t 
de f o u r n i r u n appare i l q u i a l e m o i n s de 
j o i n t u r e s q u ' i l e f t p o f t i b l e . Voye\ t o u t 
ce q u ' i l y a à o b f e r v e r f u r l e m a n u e l de l a 
d i f t i l l a t i o n , au mot D I S T I L L A T I O N . 

N o u s nous f e r v o n s à Par is de deux 
f o r t e s de cornues de v e r r e , les unes 
connues fous l e n o m de verre de Lor
raine y & les autres fous l e n o m de verre 
blanc. 

L e s cornues de L o r r a i n e f o n t p r e f q u e 
r o n d e s , & d ' un v e r r e b r u n y q u i q u o i q u ' a f -

Tez m a u v a i s , ne l a i f l e pas que de f u p -
p o r t e r l e f e u n u d l o r f q u e l a cornue a é t é 
b i e n l u t é e ; a u f l i nous en f e r v o n s - n o u s 
avec f u c c è s p o u r la c o n c e n t r a t i o n de l ' a 
c i d e v i t r i o l i q u e , q u i ex ige u n d e g r é d e 
f e u a f l e z f o r t . V o y e z Acide vitriolique 
au m o t V I T R I O L . E l l e s f o n t exce l l en tes 
p o u r l a r e c t i f i c a t i o n des autres acides & 
des hu i l e s f œ t i d e s 9 p o u r f a i r e l e beu r re 
d ' a n t i m o i n e , c e l u i d ' a r f e n i c , la l i q u e u r 
f u m a n t e de L i b a v i u s : ce f o n t ces comités 
que nous emp loyons p o u r u n i r l ' ac ide 
v i t r i o l i q u e au m e r c u r e , da! s la p r é p a 
r a t i o n d u t u r b i t h m i n é r a l ; e n f i n ces cor
nues f o n t f o r t propres à la d i f t i l l a t i o n 
d 'une p e t i t e q u a n t i t é de m a t i è r e r é f i n e u -
f e , ùc. en v u e d 'ana lyfe . O n p o u r r o i t 
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t r è s - b i e n s'en f e r v i r pour l a d i f t i l l a t i o n 
des acides m i n é r a u x à la f a ç o n de G l a u -
ber ; mais i l y a u r o i t à c r a ind re cpe la 
chaleur q u i s 'excite l o r f q u ' o n v i e n t a v e r -
f e r l 'acide v i t r i o l i q u e f u r l e n i t r e o u l e 
f e l m a r i n , ne les f î t ca f te r : o n fe ra 
donc m i e u x d 'avo i r recours à l a cornue 
de grais. 

L ' a u t r e efpece de -cornue d o n t nous 
nous fe rvons c o m m u n é m e n t à P a r i s , & que 
nous avons d i t ê t r e connue fous l e n o m 
de verre blanc, e f t d u n e figure p re fque 
ova l e ,*d'un v e r r e f o r t m i n c e , t r è s - b l a n c . 
& o r d i n a i r e m e n t affez b i en f o u f f l é ; nous 
n ' employons ces for tes de cornues qu'au 
ba in de f a b l e , par le m o y e n duque l o n 
peu t l eur donner u n f e u t r è s - f u p é r i e u r à 
l 'eau b o u i l l a n t e . N o u s nous en f e rvons 
pour d i f t i l l e r t o u t l i q u i d e t r è s - v o l a t i l & 
p r é c i e u x , c o m m e I ' h é t e r , & pour r e c 
t i f i e r l ' h u i l e an imale de D i p p e l h u s , les 
hu i les e f f e n t i e l l e s , & ce l le d u f u c c i n , 
l a p r e m i è r e f e u l e & fans i n t e r m è d e > les 
autres par l e m o y e n de l 'eau ; voye\ 
H U I L E A N I M A L E , H U I L E E S S E N T I E L L E , 

& S u c c i N . L o r f q u e l 'ova le de ces cornues 
e f t u n peu a l o n g é , nous appelions ces 
va i f t eaux cornues àVJngloiJe. L ' é l é v a t i o n 
que ce t te f o r m e l eu r d o n n e , les rend t r è s -
propres à la d i f t i l l a t i o n de p lu f i eu r s m a 
t i è r e s f u j e t t e s à fe g o n f l e r , q u i ne f e r o i t 
que t r è s - d i f f i c i l e m e n t p ra t i cab le dans une 
cornue é c r a f é e , t e l l e que les cornues de 
v e r r e de L o r r a i n e . 

N o u s avons d i t au c o m m e n c e m e n t de 
c e t a r t i c l e , qu 'on f e f e r v o i t quelquefois 
de cornues de f e r f o n d u : ce t te d e r n i è r e 
efpece e f t peu en ufage dans les l a b o 
ra to i res des C h y m i f t e s ; e l le f e r o i t p o u r - j 
t an t d 'une grande u t i l i t é , & o n p o u r r o i t 
l ' e m p l o y e r dans u n t r è s - g r a n d n o m b r e 
d ' o p é r a t i o n s c h y m i q u e s , ce q u i d i m i n u e -
r o i t la d é p e n f e ; car une cornue de f e r f e 
r o i t u n meuble m d e f t r u c t i b l e : fi l ' o n v o u 
l o i t s'en p r o c u r e r , i l f a u d r o i t avo i r l 'a t ten
t i o n de les fa i re f a i r e t r è s - m i n c e s , & 
de p ra t iquer à l a pa r t i e f u p é r i e u r e u n 
c o u v e r c l e f e r m a n t e x a d e m e n t , q u i f e r -
v i r o i t à i n t r o d u i r e dans la cornue les 
m a t i è r e s à d i f t i l l e r , & en r e t i r e r les r é -
fidus a p r è s la d i f t i l l a t i o n . O n c o n ç o i t 
f a c i l e m e n t q u ' i l f e r o i t p o f l i b l e de f a u v e r 
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u n g rand n o m b r e de cornues de ter re 
que l ' on e f t o b l i g é de caf ter pour avoir 
la m a t i è r e cha rbonneufe qu i y r e f t e a p r è s 
la p lupa r t des d i f t i l l a t i o n s , ttc. 

I l ne nous r e f t e plus q u ' à d i r e quel 
que c h o f e d 'une aut re efpece de cornue, 
connue fous l e n o m de cornue» tubule'e. 

U n e çormte tubule'e e f t ce l le à la partie 
f u p é r i e û r e de laquel le o n a p r a t i q u é une 
p e t i t e o u v e r t u r e en f o r m e de tuyau ou 
de t u b e , que l ' o u v r i e r a a j u f t é de f açon 
à l e p o u v o i r f e r m e r avec un "bouchon 
de v e r r e pour les cornues de ver re , & 
de t e r r e pour celles de t e r re . 

Ces for tes de cornues, f o i t celles de 
t e r r e , f o i t celles de v e r r e , f o n t t r è s - com
modes dans n o m b r e d ' o p é r a t i o n s , f o i t pour 
cohober l a l i q u e u r d i f t i l l é e , f o i t pour 
i n t r o d u i r e d e n o u v e l l e m a t i è r e , f o i t pour 
en a jou t e r de d i f f é r e n t e s efpeces fuccef-
fivement & en d i f f é r e n t s t emps , &c. fans 
ê t r e o b l i g é de d e f a p p a r é i l l e r les v a i f l è a u x ; 
o n d o i t appor te r t o u t e l ' a t t en t ion p o f l i 
b le à ce que les bouchons f e r m e n t exac
t e m e n t , & f o i e n t a j u f t é s f u r le pe t i t tube 
ou t u y a u , de la f a ç o n q u i fera exp l iquée 
au m o t tubulure. Voye\ T U B U L U R E ou 
V A I S S E A U X T U B U L É S . 

U e f t p a r l é de l 'u fage des cornues tu-
bule'es au m o t diftillation y au m o t clyf-

f u s , & aux ar t ic les acide nitreux & acide 
marin. V o y e z D I S T I L L A T I O N , CLYS-
S U S , N I T R E , S E L M A R I N , ( b ) 

C O R N U S , ( Géog. mod. ) pe t i t e v i l l e 
de F r a n c e dans le Q u e r c y . 

C O R N U T I A , f. f. ( H i f t . nat.bot.) 
genre de p lan te , d o n t le n o m a é té 
d é r i v é de ce lu i de Jacques C o r n u t i , m é 
d e c i n de Paris. L a fleur des plantes de 
ce genre e f t m o n o p é t a l e , en f o r m e de 
m a f q u e , d o n t la l è v r e f u p é r i e u r e ef t 
r e l e v é e , & l ' i n f é r i e u r e d i v i f é e en trois 
parties. I l s ' é l è v e d u f o n d d u ca l i te un 
p i f t i l q u i e f t a t t a c h é c o m m e u n clou à 
î a pa r t i e p o f t é r i e u r e de la fleur, & qui 
d e v i e n t dans la f u i t e u n f r u i t o u une baie 
p le ine de f u c f p h é r i q u e , q u i renferme 

*

f e m e n c e q u i a pour l ' o rd ina i re la 

e d 'un r e i n . P l u m i e r , nova plant.^ 
r. gênera. Voye\ P L A N T E . (2) 

C O R N U T O , f. m . ( H i f l . nat. Iclhyo-
kg. ) p o i l f o n des î l e s M o l u q u e s ^ a f l e a 
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b i en g r a v é & e n l u m i n é f o u s ce n o m & 
fous c e l u i de cornu, par C o y e t t au n° 
94 de l a f é c o n d e p a r t i e de i o n Recueil 
des poiffons a"Amboine. 

I l a l e corps o v o ï d e , p o i n t u aux e x t r é 
m i t é s , une b o n n e f o i s plus l o n g que 
l a r g e , l a t ê t e g r a n d e , a l o n g é e e n g r o i n 
de c o c h o n , les yeux & l a b o u c h e 
pe t i t s . 

Ses nageoires f o n t au n o m b r e de f i x , 
don t deux p e c t o r a l e s , m é d i o c r e s , a r r o n 
dies ; deux d o r f a l e s , d o n t l ' a n t é r i e u r e 
c o n f i f t e en deux grandes é p i n e s , l ' une 
plus p e t i t e c o u r b é e en d e v a n t , l ' au t r e 
plus grande a r q u é e en a r r i è r e ; la n a g e o i 
re dor fa le p o f t é r i e u r e e f t l o n g u e , plus 
haute devan t que d e r r i è r e c e l l e de 
l ' anus , p r e f q t f a u f t i l o n g u e ; e n f i n c e l l e d e 
la queue e f t t r o n q u é e . 

Son corps e f t jaune , f a t ê t e r ouge 
avec f ep t l ignes l o n g i t u d i n a l e s bleues 
vers l ' e x t r é m i t é ; fes | § a g e o i r e s f o n t v e r 
tes , & la p r u n e l l e de fes y e u x e f t n o i r e 
e n t o u r é e d ' un i r i s jaune . 

Mœurs. L e cornuto e f t c o m m u n dans 
la 'mer d ' A m b o i n e : o n en p r e n d de t r o i s 
à quatre for tes ; o n l ' é l e v é dans des r é -
fe rvoi rs parce q u ' i l e f t p l a i f a n t à v o i r & 
f a m i l i e r . Ses c o r n e s , c ' e f t - à - d i r e , les 
é p i n e s de fa nageoire d o r f a l e a n t é r i e u r e 
f o n t fi v é n i m e u f e s , q u ' i l e f t dangereux 
d'en ê t r e p i q u é . 

Remarque. C e p o i f l b n e f t une e fpece 
de. p o u p o u , c ' e f t - à - d i r e , de gen re de 
p o i f l b n q u i appar t ient à la f a m i l l e des 
c o f f r e s , orbes. ( M . A DAN SON . ) 

C O R O , f. m . ( Financ. étrang. ) d r o i t 
de 20e pour l ' o r , & de 5e p o u r l ' a r g e n t , 
que le r o i d 'E fpagne l e v é f u r l e p r o d u i t 
des mines d u C h i l i & d u P é r o u . Voye\ 
les diclionn. du Comm. Ù de Trév. 

C O R O D , (Géogr. mod.) p e t i t e v i l l e de 
T r a n f i l v a n i e , p r è s de C l a u f e n b o u r g . 

C O R O G N E ( L A ) , ( Géogr. mod. ) v i l l e 
m a r i t i m e d 'Efpagne en G a l i c e , avec u n 
p o r t t r è s - c o m m o d e . Long. 9 . 20 . lat. 
43 . 2 0 . 
f * C O R O L I T I Q U E , a d j . ÇArchit.) 
é p i t h e t e par l aque l l e o n d e f i g n e des 
colonnes o r n é e s de f e u i l l a g e s , q u i f e r -
pentent au tour d 'e l les en fp i ra l e s , t e l les 
qu 'on en v o i t que lquefo i s dans les é d i f i c e s 
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& f o u v e n t dans les d é c o r a t i o n s t h é â t r a 
les. E l l e s f e r v o i e n t a n c i e n n e m e n t de b a f e 
à des ftatues q u i é t o i e n t a u f l i a p p e l l é e s 
corolitiques. 

C O R O L L A I R E , f . m . en Géométrie , 
e f t u n e c o n f é q u e n c e t i r é e d 'une p r o p o f i 
t i o n q u i a d é j à é t é a v a n c é e o u d é m o n 
t r é e : c o m m e f i de ce t t e p r o p o f i t i o n , 
Un triangle qui a deux côtés égaux 9 

a aujji deux angles égaux , o n t i r e l a 
c o n f é q u e n c e : donc un triangle qui a les 
trois côtés a u f f i égaux y a a u f f i les trois 
angles égaux. 

O n a u r o i t t o u t a u f l i - t ô t f a i t de d i r e 
conféquence que corollaire, cela f e r o i t 
plus à p o r t é e de t o u t l e m o n d e : ma i s 
c ' e f t l e f o r t de p re fque toutes les S c i e n 
ces d ' ê t r e c h a r g é e s des m o t s f c i e n t i f i q u e s 
a f fez i n u t i l e s . I l ne f a u t pas e f p é r e r q u ' o n 
les change , & ceux q u i en t r a i t e n t f o n t 
o b l i g é s de s'y c o n f o r m e r . I l f a u t a v o u e r 
a u f l i que ce n ' e f t pas t o u j o u r s la f au t e des 
Savants n i des A r t i f t e s , fi les m o t s f c i e n 
t i f i q u e s f o n t fi m u l t i p l i é s . C o m m e la p l u 
par t des Sciences & des A r t s nous v i e n 
n e n t des Grecs & des L a t i n s , les m o t s 
nous en f o n t venus avec les chofes ; 
l a p l u p a r t des m o t s f c i e n t i f i q u e s n ' o n t 
p o i n t pa f te dans l 'u fage o r d i n a i r e , & f o n t 
devenus ob fcu r s pour le v u l g a i r e . 

U n A t h é n i e n , fans f a v o i r de G é o m é 
t r i e , e n t e n d o i t t o u t de f u i t e que l e m o t 
de théorème f i g n i f i o i t une v é r i t é d e 
f p é c u l a t i o n . C h e z nous , c ' e f t u n m o t 
f a v a n t p o u r ceux q u i i g n o r e n t le grec ; 
& a i n f i des autres . 

P l u t a r q u e , dans l a v i e de C i c é r o n , 
l e l o u e d ' a v o i r l e p r e m i e r d o n n é des 
noms la t ins dans fes ouvrages aux o b j e t s 
d o n t les p h i l o f o p h e s grecs s ' é t o i e n t o c c u 
p é s , & q u i j u f q u ' à l u i a v o i e n t r e t e n u 
leurs noms grecs. O n ne f a u r o i t r e n d r e 
le langage des Sciences t r o p f i m p l e , & y 

p o u r a i n f i d i r e , t r o p popu la i r e : c ' e f t ô t e r 
un p r é t e x t e de les d é c r i e r aux f o t s & aux 
i g n o r a n t s , q u i v o u d r o i e n t f e p e r f u a d e r 
que les t e rmes q u ' i l s n ' e n t e n d e n t pas e n 
f o n t t o u t l e m é r i t e , & q u i , p o u r pa r l e r 
le langage de m o n t a g n e , parce qu'ils 
ne peuvent y prétendre , f e vengent d 
en médire. (O) 

C O R O M A N D E L , ( L A C Ô T E D E ) 
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Géogr. mod. g rand pays de l ' I n d e , en 

-deçà d u Gange ; i l c o n t i e n t l a c ô t e o c c i 
d e n t a l e du g o l f e de Bengale . 

C O R O N , ( Géogr. mod. ) v i l l e de la 
G r è c e , dans la M o r é e , f u r l e g o l f e de 
m ê m e n o m , dans la p r o v i n c e de B e l v é 
d è r e . Long. 39 . 4 0 . lat. 36 . 15. 

C O R O N A I R E S , ( Anat. ) c ' e f t a i n f i 
qu 'on d i f t i n g u é deux a r t è r e s q u i pa r t en t 
de l ' ao r te , v i s - à - v i s fes va lvu l e s , avant 
qu 'e l le f o i t hors du p é r i c a r d e , & q u i f e r 
v e n t à por te r le fang dans t o u t e la f u b f t a n 
ce du c œ u r . Voye\ C ( E U R . 

O n les appelle coronaires, à caufe 
que par leurs r ami f i ca t ions elles e n v i 
r o n n e n t la bafe d u c œ u r , c o m m e une 
t f p e c e de couronne ou de gu i r l ande . I l 
e n part dans l eu r r ou t e p l u f i e u r s branches 
q u i f o n t d i r i g é e s l o n g i t u d i n a l e m e n t , & 
c o m m e R u y f c h f o b f e r v e , aux o r e i l l e t t e s 
& dans la f u b f t a n c e m ê m e d u c œ u r : 
a p r è s avo i r e n t o u r é la bafe d u c œ u r & 
s ' ê t r e r e n c o n t r é e s elles s ' anaf tomofen t 
l ' une avec l 'autre . Voye\ C ( E U R . Cham
bers. 

L'a r t e re coronaire ftomachique e f t une 
branche de la c œ l i a q u e ; e l l e f e d i f t r i 
bue à l ' e f tomac & fe po r t e le l o n g de 
f o n arc concave en t re l ' o r i f i c e cardiaque 
& le p y l o r e , o ù el le s ' anaf tomofe avec 
une branche q u i v i e n t de l ' h é p a t i q u e , 
e l l e f e d i v i f e en p lu f i eurs rameaux , q u i 
n o n - f e u l e m e n t c o m m u n i q u e n t en t re eux , 
mais encore avec d i f f é r e n t s rameaux de 
l a grande & pe t i t e g a f t r i q u e . Voye\ 
E S T O M A C 

Q u a n t à la v e i n e coronaire ftomachi
q u e , o n appelle a i n f i une v e i n e q u i f e 
d é c h a r g e dans le t r o n c de la ve ine p l é -
r . i q u e , q u i en s ' u n i f l à n t avec la m é -
f c n t é n q u e , c o n c o u r t à la f o r m a t i o n de 
îa v e i n e - p o r t e . Voye\ V E I N E - PORTE. 
( / - ) . 

L e l i g a m e n t coronaire d u r a y o n o u 
r a d i u s , e f t un l i gamen t q u i u n i t le r a 
dius avec le cubi tus . Voye\ R A D I U S <& 
C U B I T U S . { L ) 

C O R O N A L , ad j , en Anatomie , e f t 
f o s du f r o n t que l ' on appelle a u f l i os 

frontal, os de la poupe , & c . 
L e coronal e f t un des h u i t os d u 

ç r a n e 3 f i t u é à la par t ie f u p é r i e u r e & 
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a n t é r i e u r e de l a f a c e , i l en f o r m e la 
pa r t i e a p p e l l é e U f o n t . Voyez F R O N T 
ù C R Â N E . 

I l a une figure d e m i c i r cu la i r e ; o n y 
o b f e r v e d i f f é r e n t e s c a v i t é s & diverfes 
apophyfes . ( L ) 

C O R Q N E R , f . m . ( H i f i . mo4.) en 
A n g l e t e r r e , o f f i c i e r d o n t la charge eft 
de f a i r e f a i r e des i n f o r m a t i o n s par un 
jury , c ' e f t - à - d i r e , par une a f t e m b l é e de 
j t u é s q u i o n t p r ê t é f e r m e n t , c o m p o f é e 
de douze perfonnes vo i f i ne s du l i eu où 
l ' o n a t r o u v é une pe r fonne m o r t e ; com
m e n t & de que l l e m a n i è r e e f t a r r i v é cet 
acc iden t ; fi e l l e e f t m o r t e naturel lement 
o u d 'une m o r t v i o l e n t e , ce q u ' i l marque 
f u r u n r e g i f t r e . U y a deux officiers 
r e v ê t u s de ce p o u v o i r dans chaque pro
v i n c e . 

L ' o b j e t de leurs f o n d i o n s é t a n t une 
m a t i è r e c r i m i n e l l e , & , c o m m e difent . 
les A n g l o i s , u n p l ^ o y e r d e la couronne, 
o n a a p p e l l é ces o f f i c i e r s crovvners ou 
coroners. I l s f o n t ç h o i f i s par les f reehol-
ders de la p r o v i n c e , o u ceux q u i t ien
n e n t de f r a n c - f i e f s q u i ne r e l è v e n t de 
p e r f o n n e , & ce t t e é l e c t i o n f e f a i t en 
v e r t u d ' u n o r d r e de la chance l le r ie . 

Par u n ftatut de W e f t m i n f t e r , le 
coroner d o i t ê t r e c h e v a l i e r 'y & f o n 
t r o u v e dans le r e g i f t r e qu ' on appelle nifii 

fit miles y u n r e f c r i t d u p r i n c e ou r è 
g l e m e n t par l eque l i l p a r o î t q u ' o n pour
r o i t exc lu re q u e l q u ' u n de l a charge de 
coroner, & a v o i r c o n t r e l u i une caufe, 
de r é c u C a t i o n f u f f i f a n t e , s'il n ' é t o i t point 
cheva l i e r & q u ' i l ne p o f l é d â t pas cent 
f che l in s de r e v e n u en f r a n c - f i e f . D è s 
l 'an 92.5 , fous le r o i A t h e h t a n , on 
c o n n o î t ce t o f f i c i e r . L e c h e f de juf t ice 
de l a cou r du banc d u r o i , e f t l e p r e 
m i e r coroner du r o y a u m e en quelqn'en-
d r o i t q u ' i l r é f i d e . 

D a n s p l u f i e u r s d i f t r i c t s i l y a auffi , de 
ce r ta ins coroners particuliers, femblables 
aux coroners ordinaires é t a b l i s par la l o i 
en chaque p r o v i n c e , de m ê m e que dans 
quelques c o l l è g e s & c o m m u n a u t é s , qui 
f o n t a u t o r i f é s par leurs Chartres & p r i 
v i l è g e s à n o m m e r leur coroner dans l e u r 
p rop re t e r r i t o i r e . 

N o u s n ' a v o n * p o i n t en F r a n c e d e f e m -
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blables o f f i c i e r s , n i de n o m q u i a p p r o 
che d u l e u r , f i ce n ' e f t p e u t - ê t r e c e l u i 
de c o m m u 1 a i r ô - e r i q « é t e u r . ^ C ' e f t aux p r o 
cureurs d u R o i à c o n n o î t r e des m o r t s 
i n o p i n é e s & acc iden te l l e s q u i p e u v e n t 
ê t r e a r r i v é e s par v i o l e n c e . ( G ) 

§ C O R O N I L L E , {Bot.) e n L a t i n co-
ronilla , en A n g l o i s coronilla i e r i A l l e 
m a n d beilkraut. 

Caractère générique. 

Lafleut, qui eft légumineufe, eft pour
v u e de n e u f é t a m i n e s q u i f o n t j o i n t e s en 
fa i fceau , & d 'une q u i f e d é t a c h e , t ou t e s 
t e r m i n é e s par de pe t i t s f o m m e t s ; au c e n 
t r e e f t f i t u é u n e m b r y o n c o n i q u e ,*qui d e 
v i e n t e n f u i t e une f l l i q n e a r t i c u l é e r e n f e r 
m a n t des femences ob longues . 

Efpeces. 

I. Coronille , arbrifteau à folioles 
E n t a m é e s , d o n t l a f u p é r i e u r e e f t la p lus 
p e t i t e . 

Cotonillafraticofi,foliis emarginatis 
ektimo rhïnore , M i l l . 

Shrubby maritime cordai lia with a 
fee-greèn teaf. 

l . Corohille , a r b r i f t e a u à onze f o l i o 
les , d o n t la f u p é r i e u r e e f t l a plus 
g rande . % 

Coronilla fruticofa yfoliolis undenis , 
txtimo majore j L i n n . S p . pl. 

Shrubby filrery coronilla of Crète. 
3. Coronille, a r b r i f t e a u à ftipulles a r ron 

d i e s ; coronille d ' E f p a g n e . 
Côronilla fruticof a }ftipulis fubrotun-

dis , L i n n . S p. pl. 
Shrubby Spanish coronilla.. 
4 . Coronille} a r b r i f l e a u à n e u f f o l i o 

les é c h a n c r é e s , à grandes ftipules a r o n -
dies. 

Coronilla fruticofaenneaphylla, folio-
lis 

emarginatis flipulis majorihus fubro-
tundisy M i l l . 

Coronilla W f t h thickerpods andfeeds. 
5. Coronille à n o m b r e de f o l i o l e s o v a - , 

l e s , à t ige prefque l i g n e u f e & t o m b a n 
t e , à p é d i c u l e s t r è s - l o n g s ; p e t i t e coro
nille. 

Coronillafoliolisplurimis ovatis, caule 
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' f u f f r u t i c o f o declinato , pedunculis Ion-' 
gioribus , M i l l . 

Trading little coronilla. 
6. Coronille h e r b a c é e à f i l iques d r o i t e s , , 

c y l i n d r i q u e s , charnues & n o m b r e u f e s , â, 
f e u i l l e s unies ; coronille , h e r b e à fleurs 
v a r i é e s . 

Coronilla herbacea leguminibus erectis, 
teretibus , torofis numerqfis , foliis gla-
bris. Hort. C l i f f . 

Herbaceous coronilla with a various 
colour'd flovver. 

7 . Coronille h e r b a c é e à c i n q l i î i q u e s 
d r o i t e s , c y l i n d r i q u e s & a r t i c u l é e s ; coro
nille h e r b a c é e de C r è t e . 

Coronilla herbacea leguminibus quinis 
erectisy teretibus, articuLatis. Prod. Leyd. 

Herb acesus coronilla of Crète with a 
fmall purplish flovupr. 

T o u t e s les coronilles f e m u l t i p l i e n t pa r 
leurs graines q u ' i l f a u t f e m e r au p r i n t e m p s . 
Ou f u r une c o u c h e t e m p é r é e , o u dans 
u n e p lanche b i e n e x p o f é e , d o n t la t e r r e 
f o i t l é g è r e ; l o r f q u e les p lantu les a u r o n t 
acquis la hau t eu r d ' e n v h r o n d e u x pouces , 
i l c o n v i e n d r a de les, t r a t î f p l a n t e r , les e f 
peces d é l i c a t e s dans des po t s , & les a u 
tres dans une pa r t i e de t e r r e f r a î c h e , à 
q u a t r e o u c i n q pouces en t o u t fens les unes 
des autres ; o n les l a i f l ë r a dans ces p é p i 
n i è r e s j u f q u ' à ce qu 'e l les f o i e n t en é t a t 
d ' ê t r e p l a n t é e s à d e m e u r e dans d 'au t res 
pots à l ' é g a r d des efpeces d é l i c a t e s ; & à 
l ' é g a r d ^des a u t r e s , dans u n l i e u fec & à 
une bonne e x p o f i t i o n . 

Q u e l q u e s p r é c a u t i o n s que nous ayons 
p r i f e s j u f q u ' à p r é f e n t , nous n 'avons p u 
p a r v e n i r à f a i r e p a f l e r l ' h i v e r en p l e i n 
a i r à l ' e fpece n° 3 : les abr is na ture l s n ' o n t 
pas f u f f i p o u r les ga ran t i r de l ' ac t ion de l a 
g e l é e , & les abris a r t i f i c i e l s , f u r - t o u t l a 
pa i l l e d o n t nous avons e f f a y é de l ' e n t o u 
r e r , o n t f a i t p o u r r i r f o n é c o r c e , en i n 
t e r r o m p a n t l e cou ran t d ' a i r , & en r e t e n a n t 
l ' h u m i d i t é a u t o u r d u p i é . 

L a p r e m i è r e e fpece n ' e f t qu 'un p e t i t 
a r b r i f t e a u q u i s ' é l è v e r a r e m e n t à p lus d e 
deux p i é s , f u r une t i g e r a m e d f e , g a r n i e 
de f e u i l l e s c o n j u g é e s q u i n a i f t e n t t r è s -
p r o c h e les unes des autres : el les f o n t 
c o m p o f é e s de onze f o l i o l e s é t r o i t e s à l e u r 
b a f e , & q u i s ' é l a r g i f l e n t par l e b o u t ; 
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l e u r v e r d e f t b l e u â t r e : les f l eu r s p r e n n e n t 
na i f tance de l ' a i f l e î l e des f e u i l l e s à la 
par t ie f u p é r i e u r e des branches : elles f o n t 
g r o u p p é e s en u n ce r t a in n o m b r e f u r un 
f i l e t c o m m u n , & f o r m e n t par l eu r e n f e m 
b le un bouque t a r r o n d i : elles f o n t d ' u n 

j aune t r è s - é c l a t a n t : l ' odeur f o r t e qu'elles 
exhalen t n ' a f fec le pas tous les odorats d 'une 
m a n i è r e a g r é a b l e . 

L a coronille nQ,. l , e f t u n a r b r i f l e a u 
de la m ê m e t a i l l e que le. p r e m i e r , d o n t 
i l d i f f è r e f e u l e m e n t par l e n o m b r e & 
la cou leu r de fes f o l i o l e s : i l s'en t r o u v e 
n e u f ou onze f u r l e m a î t r e p é d i c u l e , & 
elles f o n t d ' u n blanc a r g e n t é . 

L ' e f p e c e n° 3 , e f t plus é l e v é e que les 
deux p r é c é d e n t e s , les tiges g r ê l e s de cet 
a rbu f t e pa rv i ennen t , f i l ' on a f o i n de les 
f o u t e n i r , à la hau teu r >d 'envi ron c i n q 
p i é s : fes f eu i l l e s f o n t c o m p o f é e s de f o l i o 
les ovales 3 les fleurs n a i f l e n t au b o u t des 
branches en pet i ts bouquets a r r o n d i s , f u r 
des p é d i c u l e s longs & d é l i é s : elles f o n t 
d ' u n jaune b r i l l a n t , p l e i n d ' a m é n i t é , & 
e x h a l e n t l ' odeur d 'une p rune m i r a b e l l e 
b i e n m û r e . Si l ' on a f o i n d ' a b r i t e r , l ' h i 
v e r , ce t te coronille fous des caif les à v i 
trages , e l l e ne ce f l e ra pas de donner des 
f l e u r s d u r a n t t o u t e ce t te f a i f o n : au p r i n 
temps , i l s'en é p a n o u i r a de n o u v e l l e s , 
e l l e fleurira encore en é t é & t o u t e l ' a u 
t o m n e : c ' e f t u n a rbu f t e d é l i c i e u x . 

L a q u a t r i è m e efpece r e f l e m b l e b e a u 
coup à la p r é c é d e n t e , f e u l e m e n t les f o 
l io les y f o n t en plus p e t i t n o m b r e , les 
fleurs f o n t plus grandes & moins p a r f u 
m é e s ; e l le e f t plus d é l i c a t e . O n n'a jamais 
p u r é u f l i r en A n g l e t e r r e à l u i f a i r e pa f l e r 
l ' h i v e r à l ' a i r l i b r e . O n d o i t l ' a b r i t e r 
d u r a n t ce t te f a i f o n o u dans une bonne 
f e r r e , ou fous une c a i f l e â v i t r a g e . 

L a c i n q u i è m e coronille n ' e f t qu 'une 
p lan te baf te & t r a î n a n t e , à t iges b o i f e u -
f e s , les f o l i o l e s f o n t ovales & d ' u n v e r d 
b r i l l a n t ; les fleurs n a i f l e n t f u r de longs 
p é d i c u l e s en bouquets f e r r é s ; elles f o n t 
jaunes & inodores . 

L a t i ge de l ' e fpece f i x i e m e m e u r t chaque 
h i v e r j u fqu ' au p i é ; au p r in t emps e l l e 
s ' é l a n c e d u f e i n de la t e r r e & p a r v i e n t 
durant l ' é t é à la hau teu r de c i n q o n f i x 
p i ç s , l o r f q u ' o n a f o i n d e l a f o u t e n i r : 
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fes f o l i o l e s t a n t ô t o p p o f é e s , t a n t ô t a l t e r 
nes , f o n t p e t i t e s , ob longues , & d ' un verd 
f o n c é ; les fleurs n a i f l e n t à l ' a i f f è l l e des 
f eu i l l e s f u r de longs p é d i c u l e s , & fon t 
r a f l e m b l é e s en bouquets arrondis ; elles 
v a r i e n t par la cou leu r f u r l e m ê m e b p u r 

quet d 'un pourpre f o n c é à u n purpur in 
c l a i r m ê l é de blanc ; & i l l eu r fuccede 
des l ï l i q u e s minces . C e t t e plante trace 
beaucoup , e l l e au ro i t b i e n t ô t envahi un 
t e r r e i n c o n f i d é r a b l e , f i o n la l i v r o i t à 
f o n na tu re l ; e l l e é t o u f f e r o i t par fa f é c o n 
d i t é toutes les plantes environnantes : i l 
c o n v i e n t donc de l ' i f o l e r & de la c o n f i 
ner : dans quelque f o l ou dans quelque 
fituation qu 'on la p l a n t e , e l le f u b f i f t e 
fans peine , mais e l l e f e p l a î t finguliére-
m e n t dans u n l i e u o ù l ' a i r & la l u m i è r e 
a g i f l e n t l i b r e m e n t ; le n o m b r e & la beauté 
f u p é r i e u r e de fes fleurs f o n t l ' exp re lup» 
d u b i e n - ê t r e qu 'une p o f i t i o n femblable ïiîî 
f a i t é p r o u v e r . A u t r e f o i s o n c u l t i v o i t cette 
p lante en A n g l e t e r r e pour en nour r i r le 
b é t a i l : nous f o u p ç o n n o n s depuis long-temjfe. 
qu 'e l le e f t t r è s - p r o p r e à ce t ufage. I l s'en 
fau t b i en qu 'on a i t encore t i r é des plantes 
l é g u m i n e u f e s tous les avantages qu'elles 
p r é f e n t e n t : ce t t e u t i l e & nombreufe fa
mille f e m b l e ê t r e f p é c i a l e m e n t de f t inée 
par la p r o v i d e n c e à f e r v i r d 'a l iment aux 
be f t i aux . T o u t e s ces plantes f o n t d'une 
f aveu r douce & c o n t i e n n e n t l e§pr inc ipes 
d u l a i t . . _ 

N o t r e d e r n i è r e e fpece s ' é l è v e f u r une 
t i g e h e r b a c é e à la hau teur de deux p i é s ^ 
les f eu i l l e s f o n t c o m p o f é e s de fix paires 
de f o l i o l e s q u i e x c é d e n t en grandeur ce\\â 
des f eu i l l e s de la f i x i e m e e fpece : ellesfon[ 
a u f l i plus larges dans l e u r par t ie fupérîéu» 
re ; les m a î t r e s p é d i c u l e s des fleurs h a i t 
f e n t aux c ô t é s des branches , ils fon t 
m o i n s longs que ceux de la coronille p r é 
c é d e n t e & p o r t e n t de plus pe t i t s coryra-
bes ; i l f u c c é d é à fes fleurs des filiques 
d ' e n v i r o n deux pouces de l o n g , qu i fon t 
o b l o n g u e s , coniques & a r t i c u l é e s . [ M . le 
Baron DE TsçiIOUDi.) 

f * C O R O N I S , f. fV ( .Myth. ) dée f l ê 
r é v é r é e à Syc ione \ o n l u i f a c r i f i o i t dans 
le t e m p l e de Pa l l a s , parce q u ' i l n 'y en 
a v o i t p o i n t de b â t i en f o n n o m . 

C O R O N O I D E , èn Anàtomie, n ç m 
que 
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%ue l ' o n donne à une é m i n e n c e p o i n t u e d è s j 
os. Voye\ Pl. d'Anaç.Voye\ aufli Os. 

- O n d i t Vapophife coronoïde de la mâ-
' choire inférieure. 

Vapophife coronoïde du cubitus. Voye\ 
M Â C H O I R E & C U B I T U S . 

C O R O P A , ("Géog. mod. ) pays de 
l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , f u r la r i v i è r e d e 
Corapa tude , e n t r e l e lac d e P a r i m a & 
l a r i v i è r e des A m a z o n e s . 
. C O R O P O J A K , ( Géograph. mod. ) 
grande v i l l e de l ' e m p i r e R u l f i e n , f u r l e 
D o n o u T a n a ï s . \ 

C O R O S S O L , f u b . m. ( H i f l . nat. bot.) 
f r u i t c o m m u n aux A n t i l l e s ; i l c r o î t d e 
l a g r o f f e u r d ' u n m e l o n , mais m o i n s gros 
&r un peu r e c o u r b é ve r s l a p a r t i e o p p o f é e 
à la queue ; i l e f t c o u v e r t d ' une peau 
ver te , l i f l e e , é p a i f l e c o m m e d u d r a p , 
h é r i f f é e de^pe t i t e s po in tes de l a m ê m e 
f u b f t a n c e , u n p e u c o u r b é e s , flexibles , 
& ne p iquant p o i n t ; l ' i n t é r i e u r d u f r u i t 
e f t d'une t r è s - g r a n d e b l a n c h e u r , r e f l e m -
b lan t â de la c r è m e ; cependant l o r f q u ' o n 
y f a i t a t t e n t i o n , o n a p p e r ç o i t une p r o d i -
gieufe q u a n t i t é d e v e f l i c u l e s de f o r m e p y 
r amida l e , longues d ' e n v i r o n deux p o u c e s , 
tendantes de l a c i r c o n f é r e n c e vers l e c œ u r 
d u fruit, r e n f e r m a n t une eau b l a n c h â 
t r e , un peu v i f q u e u f e 9 au m i l i e u de 
laquel le f e t r o u v e l a g r a i n e , de figure 
é b l o n g u e , de c o u l e u r b r u n e , & de l a 
g ro f l eu r d 'une p e t i t e f e v e . L e c œ u r d u 
f r u i t e f t fibreux, co r i ace 9 f e f é p a r a n t a i f é 
ment ; ce n ' e f t a u t r e c h o f e , que î e p r o 
l o n g e m e n t , de la queue , q u i t r a v e r f a n t 
les deux t ie rs d u f r u i t f e t e r m i n e en p o i n t e 
i n f è n f i b î e . .-^f. 

m L a fiibftance d u corofloleft d 'un g o û t 
f u c r é r e l e v é d ' une p o i n t e a i g r e l e t t e t r è s -
a g r é a b l e ; e l l e f e r é f o u d en eau , à l 'excep
t i o n des v e f l i c u l e s y q u i g l i f l e n t avec t a n t 
de f a c i l i t é qu 'on les a v a l e f a n s s'en ap
percevo i r . O n p r é t e n d que l e n o m d e ce 
f r m t v i e n t de l ' î l e de C u r a ç a o o u Coroflol, 
appartenante aux H o l l a n d o i s . 
" L ' a r b u f t e q u i p o r t e l e coroflol f e n o m m e 
toroflblier ; i l s ' é l è v e d ' e n v i r o n h u i t à n e u f 
p i é s ; fes f e u i l l e s f o n t d ' u n b e a u v e r d , 
plus nou r r i e s , p l u s larges , & m o i n s p o i n 
tues que celles d u l a u r i e r . . 

L e f r u i t d u c o r o f l b l i e r e i t f o r t f a i n : o n 
y - Tome I X . 

a é p r o u v e que p l u f i e u r s pe r fonnes i n c o m 
m o d é e s de v i o l e n t e s d i a r r h é e s , o n t é t é 
g u é r i e s en n e mangean t que des coroflbls 
p e n d a n t p l u f i e u r s j o u r s . L o r f q u e ce f r u i t 
n ' e f t pas e n c o r e en m a t u r i t é , fi o n l e 
c o u p e p a r t ranches de l ' é p a i f l e u r d u d o i g t , 
i l t i e n t l i e u de culs d ' a r t i c h a u t s dans les 
f r i c a f f é e s & les r a g o û t s ; ma i s quand i l e f t 
t r o p m û r , o n l ' e m p l o i e u t i l e m e n t à e n -
g r a i f l e r les c o c h o n s , q u i e n f o n t e x t r ê m e 
m e n t f r i a n d s . Art. de M . L E R O M A I N . 

C O R P , f . m . ( H i f l . natur. Ichthiolog.) 
coracinus 9 R o n d , p o i f l b n de m e r q u i r e f 
f e m b l e à l a t anche p o u r l a c o u l e u r , & 
à la pe rche p o u r l a f o r m e d u corps ; les 
é c a i l l e s & la b o u c h e f o n t de m é d i o c r e 
g r andeur , & les m â c h o i r e s f o n t ga rn ies 
d e dents . Q u a n t au n o m b r e , à l a p o f i 
t i o n , à l a figure & aux p iquants des 
nageoires > l e corp n e d i f f è r e a u c u n e m e n t 
de T u m b r é : f a queue n ' e f t p o i n t f o u r 
c h u e , & quand e l l e s ' é t e n d y e l l e f o r m e 
une p o r t i o n de ce rc l e . L ' e x t r é m i t é des p i 
quants de la queue & des nageoires d u dos 
e f t n o i r e ; les y e u x f o n t de m é d i o c r e 
g r a n d e u r ; l ' i r i s e f t de c o u l e u r b r u n e , & 
p r e f q u e n o i r e : les nageoires d u v e n t r e , 
& cel les q u i f o n t d e r r i è r e l ' a n u s , f o n t 
no i r e s 9 & c o m m e t e in te s d ' enc re . C e 
p o i f l b n a a u f l i é t é a p p e l l é corbeau de mert 

à c â u f e d e f a c o u l e u r n o i r e . W i l l u g h b y , 
hifl. p i f . Voye\ POISSON. ( / ) 

CORPORA F I M B R I A T A , voye\ 
C O R P S B O R D É S au mot B O R D É . ( L ) 

C O R P O R A L , f. m . terme de Liturgie, 
q u i fignifie un linge facré d o n t o n f e f e r t 
pendan t l a m é f i e y & que l ' o n é t e n d f o u s 
l e c a l i c e p o u r y m e t t r e d é c e m m e n t l e 
corps de N . S. ce q u i l u i a f a i t d o n n e r ce 
n o m . I l f e r t a u f l i à r e c u e i l l i r les p a r t i c u 
les de l ' h o f t i e q u i p o u r r o i e n t v e n i r à t o m 
be r , t o i t l o r f q u e l e p r ê t r e la r o m p t , f o i t 
l o r f q u ' i l l a c o n f o m m é . 

Que lques -uns d i f e n t que c ' e f t l e pape 
E u f è b e q u i l e p r e m i e r e n j o i g n i t l ' u f age 
d u çorporal, d 'autres l ' a t t r i b u e n t à S. S i l -
v e f t r e ; mais fi l ' o n en c r o i t C o n f i n e s , 
c e t u fage â y o i t d é j à l i e u d u temps des 
a p ô t r e s 9 p u i f q u e c e t h i f t o r i e n r appor t e 
que l e pape fit p r é f e n t à L o u i s X I d ' u n 
corporal f u r l e q u e l o n d i f o i t que S. P i e r r e 
a v o i t d i t l a m e f l e . O n a v o i t c o u t u m e a u -

T t t 
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t r e f o i s de p o r t e r les corporaux aux i n c e n 
dies , & de les é l e v e r c o n t r e les f l ammes 
pour les é t e i n d r e . (G) 

C O R P O R A T I O N , f . f . ( J u r i f p . 
Police , H i f i . mod. ) corps p o l i t i q u e , que 
Ton appel le a i n f i e n A n g l e t e r r e , parce 
4ue les membres* d o n t i l e f t c o m p o f é ne 
f o r m e n t qu 'un corps ; qu' i ls o n t un fceau 
c o m m u n , & qu ' i l s f o n t q u a l i f i é s pour pren
d r e , a c q u é r i r , accorder , a t taquer o u ê t r e 
a t t a q u é s en j u f t i c e au n o m de tous . Voye\ 
I N C O R P O R A T I O N . N O U S n 'avons p o i n t 
de t e r m e q u i l u i r é p o n d e d i r ec temen t ; 
communauté en approche , mais ce n ' e f t 
pas la m ê m e c h o f e : i l n 'a pas. une l i g n i f i 
c a t i o n fi é t e n d u e . 

U n e corporation peut ê t r e é t a b l i e d e 
t ro i s f a ç o n s ; f a v o i r , par p r o f c r i p t i o n , 
par l e t t r e s -pa ten te s , & par u n acte d u 
p a r l e m e n t . 

L e s corporations ( corporation f i g n i f i e 
i c ; communauté)fbnt o u e c c l é f i a f t i q u e s o u 
l a ï q u e s ; les e c c l é f i a f t i q u e s f o n t o u r é g u 
l i è r e s , c o m m e les abbayes , les p r i e u r é s 
conven tue l s , les c h a p i t r e s , ùc. o u f é c u -
I t è r e s , c o m m e les é v ê c h é s , les d o y e n n é s , 
l e s a r c h i d i a c o n a t s , les cu res , ùc. & les 
u n i v e f f i t é s , les c o l l è g e s & les h ô p i t a u x . V 
A B B A Y E , P R I E U R É , C H A P I T R E . V o y . 

a u f f i H Ô P I T A L , ùc. les l a ïques , f o n t les 
c i t é s , les v i l l e s , les mai r ies , les b a i l l i a 
ges , les compagnies o u f b c ï é t é s de c o m 
m e r ç a n t s , ùc. Voye\COMPAGNIE, ÙC. 

D e p l u s , une corporation e f t ou u n i q u e , 
o u u n c o m p o f é de p lu f i eu r s ; c ' e f t ce t t e 
d e r n i è r e que les j u r i f c o n f u l t e s appel len t 
Un collège. Voye\ C O L L È G E - Voye\ a u f f i 
C O M M U N A U T É . 

* C Q R P O R É I T É , L f . terme de Mé
taphyf. C ' e f t la m o d i f i c a t i o n q u i f o r m e 
l e d e g r é d i f f é r e n t i e l dans la d é f i n i t i o n d u 
e o r p s , ou ce q u i c o n f t i t u e u n corps , 
une f u b f t a n c e c o r p o r e l l e . Les A n t r o p o m o r -
phi tes a t t r i b u o i e n t à D i e u la corporéité. 

C O P O R E L , a d j . (Gramm.) f e d i t de 
t o u t ce q u i e f t r e l a t i f au corps, c o n f i d é r é 
fous ce t t e r é l a t i o n ; a i n f i o n d i t des qua
lités corporelles , & c . 

C O R P O R E L L E S , (Jurifiprud.) chofes 
corporelles. Voyt\ au mot CHOSES , ù 
ii-après au mot D R O I T S INCORPORELS. 

C O R P O R E L , ( F i e f ) V o y e ^ i ^ . ( A 

^ C O R 
C O R P S , f . m . (Métaphyf. & Phyfiq.f 

C ' e f t une f u b f t a n c e é t e n d u e & i m p é n é - ^ ' 
t r a b l e , q u i e f t pu remen t p a f l i v e d 'el le^* 
m ê m e , & i n d i f f é r e n t e au mouvemen t • 
o u au r e p o s , mais capable de t ou te f o i v 
te de m o u v e m e n t , de figure & de for-*' 
m e . Voye\ SUBSTANCE , S O L I D E \ 
M O U V E M E N T , ù c 

L e s corps, f é l o n les Pé r ipa té t i c i ens ; , fon t i : 

c o m p o f é s de m a t i è r e , de f o r m e & de priva*? 
t i o n ; f é l o n les Ep icu r i ens & les C o r p u f c u -
l a i r e s , d 'un a f f emblage d'atomes g ro f l i é r s 
& c rochus ; f é l o n les C a r t é f i e n s , d'une, 
ce r t a ine p o r t i o n d ' é t e n d u e ; f é l o n ' les' 
N e w t o n i e n s , d ' u n f y f t ê m e ou affemblage 
de par t icules fo l ides , dures , p e l a n t e s , i m 
p é n é t r a b l e s & m o b i l e s , a r r a n g é e s de te l le 
o u t e l l e m a n i è r e : d*où r é f u l t e n t d e s c o ^ 
de t e l l e o u t e l l e f o r m e , d i f t i n g u é s pàf t e l 
o u t e l n o m . Voyez A T O M E . 

Ces pa r t i cu l e s é l é m e n t a i r e s des c o ^ | . 
d o i v e n t ê t r e i n f i n i m e n t dures , b e a u ' c | | Ù 
plus que les corps q u i en f o n t c o m p ô f f s ? ^ 
mais n o n fi dures qu'elles n e p u i f f e n t ' t e d & 
c o m p o f e r o u f e b r i f e r . N e w t o n ajoute qûe 
cela e f t n é c e f f a i r e , a f i n que l e monde pôrf ^ 
fifte dans l e m ê m e é t a t , & que les corps 
c o n t i n u e n t à ê t r e dans tous les.temps d é 
la m ê m e t e x t u r e & de la . m ê m e naturel 
^ b y ^ M A T I È R E , P A R T I C U L E , S O L I 

D I T É , D U R E T É , ù c . ^ • 

I I e f t i m p o f t i b l e , f é l o n quelquès^philô* 
fophes , de d é m o n t r e r l ' e x i f t e n c ë ' des-, 
corps. V o i c i , d i f e n t - i l s , l a f u i t e d a r g û - 1 

ments par l aque l l e nous pouvons a r r ive r 
à c e t t e c o n n o i f i a n c e . v

 % 

N o u s connoi iTons d ' abo rd que nous* 
avons des f e n f a t l & n s ; nous favons enfuite-
que ces f e n f a t i o n s ne d é p e n d e n t pas de~ 
n o u s , & d e - l à nous pouvons conclure <$|fc 
nous n 'en f o m m e s d o n c pas l a caufe a b W f f 
l u e , mais q u ' i l f a u t q u ' i l y a i t d'autres c a l i 
fes q u i les p r o d u i f e n t ; a i n f i nous commen
ç o n s à c o n n o î t r e que nous ne f o m m e s pas. 
les feules chofes q u i e x i f t e n t , mais qu ' i l jt* 
a encore d ' a u t r e s ê t r e s d a n s l é m o n d e con--
j o i n t e m e n t avec n o u s , & nous jugedïfâ 
que ces caufes f o n t des corps r ée l l eme^C, 
e x i f t a n t s , f e m b l a b l e s a ceux-que noiis, i m a 
g inons . L e docteur C l a r k e * p r é t e n d que-
ce r a i f o n n e m e n t n ' e f t pas une d é m o n f t r a -
t i o n f u f f i f a n t e de l ' e x i f t e n c e d u . monde* 
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« o r p o r e l I I a j o u t e que tou te s les p reuves 
* u e nous en pouvons a v o i r , f o n t f o n d é e s 
f u r ce q u ' i l n ' e f t pas c r o y a b l e que D i e u 
p e r m e t t e que tous les jugements que nous 
t'ai fons f u r les chofes q u i nous e n v i r o n 
n e n t , f o i e n t f a u x . S ' i l n ' y a v o i t p o i n t 
<3e corps , d i t - o n , i l s ' e n f u i v r o i t que 
D i e u q u i nous r e p r é f e n t e l ' apparence des 
<corpSy ne l e f e r o i t que p o u r nous t r o m 
per . V o i c i ce que d i t l à - d e f l u s l e p h i -
Jofophe d o n t nous par lons. « I l e f t é v i -
tVden t , s 'ob je&e - t - i l , que D i e u ne 
n peut pas nous t r o m p e r ; & i l e f t é v i -
9i d en t q u ' i l nous t r o m p e r o i t à chaque 
j> i n f t a n t , s ' i l n ' y a v o i t p o i n t de corps : 
** i l e f t donc é v i d e n t q u ' i l y a des corps. 
p O n p o u r r o i t , f é l o n quelques p h i l o f o p h e s , 
« n ie r la m i n e u r e de c e t a r g u m e n t . 

E n e f f e t , quand m ê m e i l f e r o i t p o f t i b l e 
q u ' i l e x i f t â t des corps , c ' e f t - à - d i r e , des 
lubf tances f o l i d e s , f i g u r é e s , &c. h o r s de 
l ' e sp r i t , & que ces corps f u f f e n t analogues 
aux i d é e s que nous avons des ob je t s e x t é 
r ieurs , c o m m e n t nous f e r o i t - i l p o f l i b l e 
avec cela de les c o n n o î t r e ? I l f a u d r o i t q u e 
nous enf l ions c e t t e c o n n o i f l à n c e o u par 
îe? f ens , o u par la r a i f o n . P a r nos f e n s , 
nous avons . f e u l e m e n t l a c o n n o i f f a n c e de 
nos fenfat ions & de nos i d é e s ; i l s ne nous 
m o n t r e n t pas que les chofes e x i f t e n t h o r s 
d e l ' e f p r i t te l les que nous les appercevons. 
S i donc nous avons c o n n o i f f a n c e de l ' e x i f 
tence des corps e x t é r i e u r s , i l f a u t que ce 
f o i t la r a i f o n q u i nous en a f l u r e , d ' a p r è s 
l à pe rcep t ion des f ens . M a i s c o m m e n t l a 
ra i for t nous m o n t r e r a - t - e l l e l ' e x i f t e n c e 
des corps ho r s d e n o t r e e f p r i t ? Les par-

. t i f ans m ê m e de l a m a t i è r e n i e n t q u ' i l 
p u i f l e y a v o i r aucune c o n n e x i o n e n t r ' e l l e 

" j & nos i d é e s . E n e f f e t o n c o n v i e n t des 
Ndeux c ô t é s ( & ce q u i a r r i v e dans les 
ï b n g e s y dans les f r é n é f i e s , les d é l i r e s , 
î e s ex ta fes , en e f t une p reuve i n c o n t e f -
t ab l e ) , que nous p o u v o n s ê t r e a f f e c t é s 
d e toutes les i d é e s que nous a v o n s , q u o i 
q u ' i l n ' e x i f t e p o i n t h o r s de nous de corps 
q u i l e u r r e f l e m b l e n t . D e - l à i l e f t é v i 
den t que l a f u p p o f i t i o n des corps e x 
t é r i e u r s n ' e f t pas n é c e f l a i r e p o u r la p r o 
d u c t i o n de nos i d é e s . S i >*donc nous 
^vons t o r t î l e juger q u ' i l ' y a i t des corps , 

, Ç' eû n o t r e f a u t e , p u i f q u e D i e u nous a f o u r -

C O R f ï . Ç 
n i u n m o y e n d e f u f p e n d r e V j ô t r e j u g e m e n t , 
V o i c i e n c o r e ce que d i t à ce f u j e t l e d o c * 
t e u r H e r c k l e y , Principes de la connoif

fance humaine , pag. 59 . « E n a c c o r d a n t 
» aux M a t é r i a l i f t e s l ' e x i f t e n c e des corps 
t) e x t é r i e u r s , de l e u r p r o p r e a v e u ils n ' e n 
» c o n n o î t r o n t pas davantage c o m m e n t 
» nos i d é e s f e p r o d u i f e n t , p u i f q u ' i l s a v o u e n t 
« e u x - m ê m e s q u ' i l e f t i m p o f l i b l e de c o m -
» p r e n d r e c o m m e n t i l f e peu t f a i r e q u ' u n 
» corps y i m p r i m e aucune i d é e ; a i n f i la 
w p r o d u d i o n des i d é e s & des f e n f a t i o n s 
» dans n o t r e e f p r i t , ne peu t pas ê t r e l a r a i -
» f o n p o u r l aque l l e nous f u p p o f o n s des 
» corps o u des fub f t ances co rpo re l l e s , p u i f 
» que cela e f t a u f t i i n e x p l i c a b l e dans c e t t e 
n f u p p o f i t i o n que dans le c o n t r a i r e . E n u n 
» m o t , q u o i q u ' i l y e û t des corps e x t é -
99 r i eu r s , i l nous f e r o i t cependant i m p o f * 
» f i b l e de f à v o i r c o m m e n t nous les c o n -
» n o i f f o n s -% & s ' i l n ' y en a v o i t pas , nous 
w aur ions cependant la m ê m e r a i f o n de 
» p e n f e r q u ' i l y en a que nous avons m a i n * 
» t e n a n t ». I d . ibid. pag. 60. 61. 

« I l ne f e r a pas i n u t i l e de r é f l é c h i r u n 
» peu i c i f u r les m o t i f s q u i p o r t e n t l ' h o r n -
» m e à f u p p o f e r l ' e x i f t e n c e des f u b f t a n c e s 
» m a t é r i e l l e s . C ' e f t a i n f i que v o y a n t ce t 
» m o t i f s c e f l e r & s ' é v a n o u i r par d e g r é s , 
» nous pou r rons nous d é t e r m i n e r à r é f u t e r 
» l e c o n f e n t e m e n t qu ' i l s nous a v o i e n t a r -
» r a c h é . O n a donc c r u d ' abo rd que la c o u -
» l e u r , l a f i g u r e , l e m o u v e m e n t & les 
M autres q u a l i t é s f e u f i b l e s 9 e x i f t o i e n t 
» r é e l l e m e n t hors de l ' e f p r i t , & par c e t t e 
» m ê m e L r a i f o n i l f e m b l o i t n é c e f l a i r e d e 
» f u p p o f e r une f u b f t a n c e o u f u j e t n o n p e n -
» f a n t , dans l e q u e l ces q u a l i t é s e x i f t a f f e n t , 
» p u i f q u ' o n ne p o u v o i t pas c o n c e v o i r q u ' e l -
» les e x i f t a f f e n t par e l l e s - m ê m e s . E n f u i t e 
» é t a n t conva incus que les cou leurs , les 
» fons & î e s autres q u a l i t é s f econda i re s $ t 
» f e n f i b l e s n ' a v o i e n t p o i n t l e u r e x i f t e n c e 
» hors de l ' e f p r i t , o n a d é p o u i l l é ce f u j e t 
» de ces q u a l i t é s , en y l a i f f a n t f e u l e m e n t 
» les p r e m i è r e s , c o m m e l a f i g u r e , l e mou* 
M v e m e n t , &c. q u ' o n a c o n ç u t o u j o u r s 
n e x i f t e r ho r s d e l ' e f p r i t , & c o n f é q u e m -
» m e n t a v o i r b e f o i n d ' u n f n p p o r t m a t é r i e l . 
» M a i s c o m m e i l n ' e f t pas p o f l i b l e ( c ' e f t 
» t o u j o u r s B e r c k l e y q u i par le , ) q u ' a ù -
» cune, de ces q u a l i t é s e x i f t e a u t r e m e n t 

T t t i 
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« que dans l ' e f p r i t q u i les a p p e r ç o i t , i l 

s ' enfu i t que nous n 'avons aucune r a i f o n 
n de f u p p o f e r l ' ex i f t ence de la m a t i è r e . » 
ld. ibid. p..l 15. 119. Voye\ Q U A L I T É , 
E X I S T E N C E . 

V o i l à en f u b f t a n c e î e s ra i fons d u d o c 
t e u r B e r c k l e y . L e i b n i t z a jou te que quand 
nous examinons les p r o p r i é t é s des corps , 
t e l les que nous les c o n c e v o n s , ces p r o 
p r i é t é s p a r o i f l e n t r e n f e r m e r c o n t r a d i c t i o n . 
D e q u o i les corps f o n t - i l s c o m p o f é s , peu t -
o n f e demander ? Q u ' o n che rche t a n t 
q u ' o n v o u d r a une r é p o n f e à ce t te que f 
t i o n , o n n 'en t r o u v e r a p o i n t d 'autre , 
f i n o n que les corps f o n t e u x - m ê m e s 
c o m p o f é s , & o n redemandera ce q u i 
f o r m e les corps compofan t s . I l f e m b l e 
q u ' i l en f a i l l e v e n i r à que lque c h o f e q u i 
ne f o i t p o i n t corps , & q u i cependant f o r 
m e les corps que nous voyons . M a i s c o m 
m e n t cela e f t - i l p o f l i b l e ? O n peu t f a i r e 
Ja m ê m e ob j ec t i on f u r l a caufe de la 
d u r e t é , q u i t i e n t de p r è s à ce l le de 
l ' i m p é n é t r a b i l i t é . Ces deux p r o p r i é t é s , 
a i n f i que le m o u v e m e n t & la d i v i f i b i l i t é 
de la m a t i è r e , f o n t fu j e t t e s à des d i f f i c u l 
t é s t r è s - f o r t e s . Cependant l e penchant que 
nous avons à c r o i r e l ' e x i f t e n c e des corps, 
f u r l e rappor t d e n o s f e n f a t i o n s , e f t l i g r and , 
q u ' i l f e r o i t f o u de ne s'y pas l i v r e r , & 
c ' e f t p e u t - ê t r e l e plus grand a rgumen t par 
l eque l o n p u f f l e p r o u v e r que ce penchant 
nous v i e n t de D i e u m ê m e : a u f l i p e r 
f o n n e n ' a - t - i l jamais r é v o q u é v r a i m e n t en 
d o u t e l ' ex i f t ence des corps. A u r e f t e ce t t e 
o p i n i o n de B e r c k l e y e f t encore e x p o f é e 
dans u n ouvrage i n t i t u l é Dialogues entre 
Jiilas & Philonous ( a m i de l ' e f p r i t ) . I l 
a é t é t r a d u i t depuis quelques a n n é e s en 
f r a n ç o i s par u n h o m m e d ' e f p r i t , m é t a p h y -
f i c i e n f u b t i l & p r o f o n d . O n v o i t à Ja t ê t e 
d 'un de ces d i a l o g u e s , une v i g n e t t e d u 
t raducteur e x t r ê m e m e n t i n g é n i e u f e . U n 
enfan t v o i t f o n image dans u n m i r o i r , 
& c o u r t pour la f a i f i r , c r o y a n t v o i r 
u n ê t r e r é e l ; un p h i l o f o p h e q u i e f t d e r 
r i è r e l u i , p a r o î t r i r e de la m é p r i f e de 
l ' en fan t ; & au bas de la v i g n e t t e o n 
l i t ces mots a d r e f f é s au p h i l o f o p h e : Quid 
rides ? fabula de te narratur. 

L e p r inc ipa l a rgumen t d u docteur B e r 
c k l e y , & p r o p r e m e n t l e f e w l f u r l e q u e l 
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r o u l e t o u t l 'ouvrage d o n t nous parlons ,' 
e f t encore c e l u i - c i : « N o t r e ame é t an t 
» f p i r i t u e l l e , & les i d é e s que nous nous 
» f o r m o n s des o b j e t s , n'ayant r ien de 
» c o m m u n n i d 'analogue avec ces objets 
M m ê m e s , i l s ' en fu i t que ces i dée s ne 
« p e u v e n t ê t r e p rodu i t e s par ces objets. 
» L ' o b j e t d 'une i d é e ne peut ê t r e qu une 
» au t re i d é e , & ne f a u r o i t ê t r e une 
» c h o f e m a t é r i e l l e ; a i n f i l ' o b j e t de l ' idée 
» que nous avons des corps, c ' e f t l ' i -
» d é e m ê m e que D i e u a des corps^: idée 
w q u i ne r e f f e m b l e en r i e n aux corps, & 
» ne f a u r o i t l eu r r e f l è m b l e r » . V o i l à , 
c o m m e l ' o n v o i t , l e Malebranch i fme 
t o u t p u r , o u d u m o i n s à peu de chofe 
p r è s . L ' a u t e u r f a i t tous fes efforts* pour 
p r o u v e r que f o n f e n t i m e n t d i f f è r e beau
coup d u f y f t ê m e d u P . Malebranche ; mais 
la d i f f é r e n c e e f t f i f u b t i l e ; q u ' i l fauè 
ê t r e m é t a p h y f i c i e n b i e n d é t e r m i n é pour . 
l ' appercevo i r . L e P . Ma leb ranche in t ime
m e n t p e r f u a d é de f o n f y f t ê m e des idées 
& de l ' é t e n d u e i n t e l l i g i b l e , é t o i t ferme* 
m e n t c o n v a i n c u que nous n'avons point 
de d é m o n f t r a t i o n de l ' ex i f t ence des corps; 
i l e m p l o i e u n g r and chap i t r e de f o n ou
vrage à l e p r o u v e r . I l ef l : v r a i qu ' i l eft 
un peu e m b a r r a f f é de l ' o b j e â i o n t i rée de 
la r é a l i t é de l a r é v é l a t i o n - , & i l f a u t avouer 
qu 'on l e f e r o i t à - m o i n s ; car s ' i l n 'eft pas 
d é m o n t r é ; q u ' i l y a i t des corps^ i l ne 
l ' e f t paŝ  que J . C . f o i t v e n u , qu ' i l ait 
f a i t des m i r a c l e s , &c. a u f l i le Pere 
M a l e b r a n c h e a - t - i l de la peine à fe t i rer 
de ce t t e d i f f i c u l t é . L ' i m a g i n a t i o n de cé 
p h i l o f o p h e , f o u v e n t ma lheureufe datà 
les pr inc ipes qu ' e l l e l u i f a i f o i t adopter," 
m a ï s a f f ez c o n f é q u e n t e dans les conc lu -
f ions q u ' i l en t i r o i t , l e m e n o i t beaucoup^ 
plus l o i n q u ' i l n ' a u r o i t v o u l u l u i - m é m e j ; 
les pr inc ipes de l a r e l i g i o n d o n t i l é t o i t 
p é n é t r é , plus f o r t s & plus fo l ides que toute 
fa p h i l o f o p h i e } l e r e t e n o i e n t alors f u r 
l e b o r d d u p r é c i p i c e . Les v é r i t é s , de la 
r e l i g i o n f o n t donc une b a r r i è r e pour les 
p h i l o f o p h e s : ceux q u i les ayant, c o n f u l -
t é e s ne v o n t pas a u - d e l à des bornes qu'elles 
l e u r p r e f c r i v e n t , ne r i f q u e n t * pas de 
s ' é g a r e r . . »* • - : ^ 

B e r c k l e y f e p r o p o f e une au t re d i f f icu l té ! 
q u i n ' e f t pas moins grande que ce l le 4 t 
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i a r é v é l a t i o n : ç ' è f t l a c r é a t i o n , d o n t l e 
p r e m i e r c h a p i t r e de l a G e n e f e nous f a i t 

, l ' h i f t o i r e . S ' i l n ' y a p o i n t de corps, q u ' e f t -
ce donc que c e t t e t e r r e , ce f o l e i l , ces 

î a n i m a u x que D i e u a c r é é s ? B e r c k l e y 
•Te t i r e de ce t t e d i f f i c u l t é avec b i e n de 

la peine & avec f o r t peu de f u c c è s , & 
v o i l à le f r u i t de t ô u t e la f p é c u l a t i o n m é -

i t a p h y f i q u e , c ' e f t de c o n t r e d i r e o u d ' é b r a n 
le r les v é r i t é s f o n d a m e n t a l e s . I l e f t f o r t 
é t r a n g e que des gens q u i a v o i e n t t a n t d 'ef-
p r i t , en a i en t a b u f é à ce p o i n t ; car 

^comment p e u t - o n m e t t r e f é r i e u f e m e n t en 
j q ù e f t i o n s ' i l y a des corps l Les f e n f a 
t ions que nous en é p r o u v o n s o n t au tan t 
de fo rce que fi ces corps e x i f t o i e n t r é e l 

l e m e n t : d o n c les corps e x i f t e n t ; car 
eotumdemieffecluumeœdem funt caufce. 
Mais nous n e concevons pas , d i t - o n , 

^?eflence des corps t n i c o m m e n t i ls p e u -
P j v e n t ê t r e l a caufe de nos f e n f a t i o n s . E t 

^concevez*vous m i e u x l ' e f l e n c e de v o t r e 
a m e , la c r é a t i o n , l ' é t e r n i t é , l ' a cco rd de 
4a l i b e r t é de l ' h o m m e & d e la f c i e n c e 
de D i e u , de f a j u f t i c e & d u p é c h é o r i g i 
n e l , & m i l l e autres v é r i t é s d o n t i l ne 
vous e f t p o u r t a n t pas pe rmis de d o u 
t e r , parce qu'elles f o n t a p p u y é e s f u r des 
arguments i n c o n t é f t a b l e s ? T a i f e z - vous 
d o n c , & ne cherchez pas à d i m i n u e r par 
des f o p h i f m e s f u b t i l s , l e n o m b r e de vos 
connoiffances les plus c la i res êc les plus 
ce r t a ines , c o m m e fi vous en av iez d é j à 
t rop . 
4v Nous avons e x p o f é , q u o i q u e f o r t en 
a b r é g é , dans l e D i f c o u r s p r é l i m i n a i r e de 
l ' E n c y c l o p é d i e , p. i j . c o m m e n t nos f e n 
fations nous p r o u v e n t q u ' i l y a des corps. 
Ces preuves f o n t p r i n c i p a l e m e n t f o n d é e s 
f u r Paccord de*f ces f e n f a t i o n s , f u r l e u r 
Nombre , . f u r les e f f e t s involontaires 
qu'elles p r o d u i f e n t en n o u s , c o m p a r é s 
avec nos r é f l e x i o n s volontaires f u r ces 
m ê m e s fenfa t ions . M a i s c o m m e n t n o t r e 
ame s ' é r a n ç e - t - e l l e , p o u r a i n f i d i r e , hors 

, d ' e l l e - m ê m e , p o q r a r r i v e r aux corps ? 
? C o m m e n t e x p l i q u e r ce paf fage ? Hoc \ 

•pus , hic lahor efi. f ; y 1 
f N o u s avancerons d o n c dans* c e t a r t i c l e 
c o m m e u n p r i n c i p e i n é b r a n l a b l e , m a l g r é 
les jeux d ' e f p r i t des p h i l o f o p h e s , que 
« o s fens nous app rennen t q u ' i l y a des 
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corps ho r s d e nous . D è s que ces corps 
f e p r é f e n t e n t à nos f e n s , d i t M . MuiV-
c h e n b r o e c k , n o t r e ame e n r e ç o i t , o u 
s'en f o r m e des i d é e s q u i r e p r é f e n t e n t ce 
q u ' i l y a en eux . T o u t ce q u i f e r e n 
c o n t r e dans u n corps , ce q u i e f t capable 
d ' a f f e d e r d 'une ce r t a ine m a n i è r e q u e l q u ' u n 
de nos f e n s , de f o r t e que nous p u i f l i o n s 
nous en f o r m e r une i d é e , nous l e n o m 
m o n s propriété de ce corps. L o r f q u e 
nous r a f l è m b l o n s t o u t ce que nous avons 
a i n f i r e m a r q u é dans les corps , nous 
t r o u v o n s q u ' i l y a ce r ta ines p r o p r i é t é s q u i 
f o n t c o m m u n e s à tous les corps ; & 
q u ' i l y en a d 'autres encore q u i f o n t p a r 
t i c u l i è r e s , & q u i n e c o n v i e n n e n t q u ' à 
tels o u te ls corps. N o u s donnons aux p r e 
m i è r e s l e n o m de propriétés communes ,* 
& quan t à celles de la f é c o n d e f o r t e , nous 
les appel ions fimplement propriétés. 

P a r m i les p r o p r i é t é s c o m m u n e s i l y e n 
a que lques-unes q u i f e r e n c o n t r e n t e n 
t o u t t e m p s dans tous les corps n a t u r e l s , 
& q u i f o n t t o u j o u r s les m ê m e s ; i l y e n 
a d 'autres e n c o r e , q u i , quo iqu ' e l l e s f o i e n t 
t o u j o u r s dans les corps , o n t p o u r t a n t 
des d e g r é s d ' a u g m e n t a t i o n o u de d i m i n u 
t i o n . C e l l e s de l a p r e m i è r e c l a f l e f o n t 
l ' é t e n d u e , l ' i m p é n é t r a b i l i t é , l a f o r c e d ' i 
n e r t i e , l a m o b i l i t é , l a p o f l i b i l i t é d ' ê t r e e n 
repos , la figurabilité, ùc. Ce l l e s de Ja 
f é c o n d e c l a f l e f o n t la g r a v i t é o u p e f a n 
t e u r , & l a f o r c e d ' a t t r a c t i o n . 

U ne s 'ef t t r o u v é j u f q u ' à p r é f e n t , 
f é l o n M . M u f l c h e n b r o e c k , aucun corps , 
f o i t g r and j c r n ^ p e t i t , f o l i d e o u l i q u i d e , 
q u i ne r e n f e r m â t en l u i - m ê m e ces p r o 
p r i é t é s . I l n 'a m ê m e jamais é t é p o f l i b l e 
d ' ô t e r o u de f a i r e d i f p a r o î t r e par q u e l 
que a r t que ce f o i t , aucune de ces p r o 
p r i é t é s , que nous appelions p o u r c e t t e 
r a i f o n propriétés communes. P l u f i e u r s 
p h y f i c i e n s e x c l u e n t p o u r t a n t la d e r n i è r e . 
Voye\ A T T R A C T I O N . 

L e s autres p r o p r i é t é s des corps f o n t 
l a t r a n f p a r e n c e , l ' o p a c i t é , l a fluidité , 
Ja f o j i d i t é , la c o l o r a b i l i t é , la c h a l e u r , 
l a f r o i d e u r , la f a v e u r , f i n f i p i d i t é , l ' o 
d e u r , l e f o n , la d u r e t é , l ' é l a f t i c i t é , Ja 
m o l l e f f è , l ' â p r e t é , l a d o u c e u r , ùc. Ces 
p r o p r i é t é s ne f e r e m a r q u e n t que dans 
cer ta ins corps, & o n ne les t r o u v e pas 
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dans d ' au t r e s , de f o r t e qu'elles, ne f o n t 
pas communes. 

I l y a encore une aut re f o r t e de p r o 
p r i é t é s q u i t i e n n e n t l e m i l i e u en t re les 
p r e m i è r e s & les d e r n i è r e s . Ces p r o p r i é t é s 
f o n t a u f l i c o m m u n e s , mais f e u l e m e n t à 
cer tains é g a r d s . Exp l iquons cela par u n 
e x e m p l e . T o u s les corps q u i f o n t en 
m o u v e m e n t x o n t la f o r c e de m e t t r e a u f l i 
en m o u v e m e n t les autres corps qu ' i ls 
r e n c o n t r e n t ; ce t t e p r o p r i é t é d o i t ê t r e 
m i f e par c o n f é q u e n t au rang de celles 
q u i f o n t communes . Cependant c o m m e 
tous les corps ne f o n t pas en m o u v e 
m e n t en t o u t t e m p s , i l s ' e n f u i t que 
ce t t e p r o p r i é t é c o m m u n e ne d e v r a a v o i r 
l i e u , & ne pourra ê t r e r e g a r d é e c o m m e 
t e l l e , que dans le cas o ù l ' o n f u p p o f é 
les corps en m o u v e m e n t ; mais les corps 
n e . fon t pas t ou jou r s en m o u v e m e n t , & 
par c o n f é q u e n t c e t t e p r o p r i é t é ne peu t 
p a f l e r pour c o m m u n e , p u i f q u ' e l l e n ' e f t 
pas t ou jou r s dans tous les corps. 

R i e n n ' e f t plus p ropre que les o b f e r 
va t ions . , p o u r nous f a i r e conc lu re que, 
nous ne conno i f tbns pas en e f f e t l a n a 
t u r e des corps y car f i nous l a c o n n o i f -
f i o n s , ne pour r ions - nous pas p r é d i r e 
par avance u n grand n o m b r e d ' e f f e t s que 
l e s corps q u i a g i f l e n t l i n n f u r l ' au t re 
d e v r o i e n t p r o d u i r e ? C ' e f t a i n f i que les 
M a t h é m a t i c i e n s d é d u i f e n t p lu f i eu r s c h o -
f e s d e la na tu re d u cerc le . M a i s nous 
n e c o n n o i f l b n s d 'avance aucun e f f e t , i l 
f a u t que nous en ven ions aux e x p é r i e n 
ces pour f a i r e nos d é c o u ^ r t e s . D a n s 
tous les cas o ù les o b f é H à t i o n s nous 
m a n q u e n t , nous ne pouvons pas c o m 
m e n c e r à r a i f o n n e r f u r ce que nous ne 
c o n n o i f l b n s pas encore des corps ; & f i 
nous l e f a î f o n s , nous nous expofons à 
t i r e r des c o n f é q u e n c e s f ç u t incer ta ines . 
N i e u w e n t i t a c o m m e n c é à d é m o n t r e r 
c e t t e v é r i t é dans fes Fondemens f u r la 
Certitude , & nous pou r r ions a u f l i c o n f i r 
m e r l a m ê m e c h o f e par c e n t exemples . 
Ces p h i l o f o p h e s -qui c r o i e n t c o n n o î t r e 
l a \ na tu re des corps, o n t - i l s jamais p u 
p r é d i r e par la f e u l e r é f l e x i o n q u ' i l s o n t 
f a i t e f u r les corps, u n f e u l des e f f e t s 
qu ' i l s p r o d u i f e n t en a g i f f a n t l ' u n f u r l ' au t re ? 
E n e f f e t , quand m ê m e o n l e u r a c c o r -

de to i r - que l a ? na ture des corps conf j f te , -
dans l ' é t e n d u e , ils n ' e n f e r o i e n t pas pour 
cela plus a v a n e é s , parce que nous ne 
pouvons r i e n d é d u i r e de l à , & que* 
nous ne pouvons r i e n p r é v o i r de ce quL 
a r r i v e dans les corps, pu i fqu 'U, f au t que, 
nous f a f l i o n s toutes nos recherches en ' 
r e c o u r a n t aux e x p é r i e n c e s , comme fi 
nous ne c o n n o i f l i o n s p o i n t d u t o u t lat 
na tu re des corps. M u f i c h . E f f a i s i de 
Phyfiq. I. I . ch. J . Voye\ É T E N D U E 
& I M P É N É T R A B I L I T É . Pa r rapport àlà< 
cou l eu r des corps y Voye\ Varticlif 
C O U L E U R . ( O ) , , ^ , Ï 

C O R P S , en Géométrie , fignifie % 
m ê m e c h o f e que folide. Voyez, S(jUàtéfît 
N o u s avons e x p l i q u é dans le difcours pré*ï 
l i m i n a i r e de c e t O u v r a g e , commen t on, 
f e f o r m e l ' i d é e des corps g é o m é t x i q ^ g k | 
I l s d i f f é r e n t des corps phyf iques , .eh/êef ** 
que c e u x - c i f o n t i m p é n é t r a b l e s ; au l î e î T 
que les corps g é o m é t r i q u e s , ne Çpnt a u t f é j r 
c h o f e qu 'une p o r t i o n d ' é t e n d u e figurée^ 
c ' e f t - à - d i r e , une p o r t i o n de l 'efpace ten-%, 
m i n é e en tous fens par des bornes intel-J 
le&uelles.^ C ' e f t p r o p r e m e n t le f a n t ô r » # J 
d e l à m a t i è r e , , c o m m e nous l'avons- d i t 
dans ce d i f c o u r s , & o n p o u r r o i t définit 
l ' é t e n d u e g é o m é t r i q u e , Vétendue intelli* 
gihle ù pénétrable. Voyez. E T E N D U E . 

L e s corps r é g u l i e r s f o n t ceux qui ont 
tous leurs c ô t é s , leurs angles & leurs 
plans é g a u x & femblab le s , & par con- : . 
f é q u e n t leurs faces r é g u l i è r e s . } 

I l n ' y a que c i n q corps r é g u l i e t s , , le 
tétrahedre c o m p o f é de quat re triangle^ 
é q u i l a t e ' r a u x ; Xoctaèdre , de* h u i t ; Vicor 

faedre de v i n g t ; l e dodécaèdre de douzç 
pentagones r é g u l i e r s ; & l e cube de fix 
q u a r r é s . Q u a n d o n d i t i c i compofé, cela 
s 'entend de l a f u r f a c e ; les figures que 
nous venons de d i r e , r en fe rment^ oq 
c o n t i e n n e n t l a folidité , & c o m p o f e n t la 
f u r f a c e de ces corps. Voye\ R É G U L I E R , 
I R R É G U L I E R , ÙC. ( O ) \ 

C O R P S . (Phyjiq.) Corps élafliques7 

f o n t ceux q u i ayant c h a n g é d è figure ( 
parce q u ' u n i au t re corps les a f r a p p é s , 
o n t la f a c u l t é de r eprendre l eu r premier 
r e figure, ce que ne f o n t p o i n t les corps, 
q u i ne f o n t p o i n t é l a f t i q u e s . 

D e quelque f a ç o n , q u ' o n p lo i e un 
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morceau c P a c î e r , i l r e p r e n d r a f a p r e m i è 
re f i g u r e : mais u n m o r c e a u d e p l o m b 
r e f t e dans l ' é t a t o ù o n l e m e t . Voye\ 
E L A S T I C I T É . 

Corps mous , f o n t c e u x q u i changen t 
d é f i g u r e par l e c h o c , & n e la r e p r e n 
nen t p o i n t . Voye\ M O L L E S S E . 

Corps durs r f o n t c e u x que l e c h o c n e 
f a u r o i t f a i r e changer d e f i g u r e . Voye\ 
D U R E T É . 

• CGrps fluide t e f t c e l u i - .dont les p a r 
t i e s f o n t d é t a c h é e s les unes des a u t r e s , 
quo ique c o n t i g u è s , & p e u v e n t f a c i l e m e n t 
f e m o u v o i r e n t r e e l les . V F L U I D E . ( O ) 

*C0RPS SONORE , ( Mufiq. ) o n appel le 
a i n f i t o u t corps q u i r e n d o u peu t r e n d r e 
i m m é d i a t e m e n t d u f o n . I l n e f u i t pas 
de ,ce t te d é f i n i t i o n que t o u t i n f t r u m e n t 
de m u f i q u e f o i t u n corps fonore dans l a 
muf ique ; on . ne d o i t d o n n e r ce n o m 
q u ' à la p a t | | e de l ' i n f t r u m e n t q u i f o n n e 

^ l e - m ê m e , & fans l aque l l e i l n ' y a u r o i t 
p o i n t de f o n . A i n f i dans u n v i o l o n c e l l e 
ou dans u n v i o l o n chaque c o r d e e f t u n 
corps fonore ; mais l a c a i f t e d e l ' i n f t r u 
m e n t , q u i n e f a i t que r é p e r c u t e r & 
r é f l é c h i r l e f o n , n ' e f t p o i n t l e corps f o 
nore & n ' e n f a i t p o i n t p a r t i e . O n d o i t 
avo i r cet a r t i c l e p r é f e n t à l ' e f p r i t , tou tes 
les fo i s q u ' i l fera p a r l é d u corps fondre 
dans les art icles d e m u f i q u e d e c e t 
Ouvrage . (S): 

C O R P S - D E - v o i x y f . m . { Mufiq. ) 
X e s v o i x o n t d i v e r s d e g r é s de f o r c e a i n f i 
que d ' é t e n d u e . L e n o m b r e de fes d e g r é s 
que chacune e m b r a f l e p o r t e l e n o m de 
corps-de-voix q u a n d i î s 'agit d e f o r c e ; 
& d e volume y quand i l s'agit d ' é t e n d u e 
t'Voyei V O L U M E ) . A i n f i , d e d e u x v o i x 
femblables f o r m a n t l e m ê m e f o n , c e l l e 
qu i r e m p l i t l e m i e u x l ' o r e i l l e & f e f a i t 
^ t e n d r e de plus l o i n , e f t d i t e a v o i r 
plus t l e ;corps. E n I t a l i e , les p r e m i è r e s 
q u a l i t é s qu 'on r e c h e r c h e dans les v o i x , 
f o n t la j u f t e f l e & la flexibilité ; m a i s en 
Sranee on ex ige f u r - t o u t u n b o n corps-
de-voix. 
: C O K P S , ( Med. ) dans l è s a n i m a u x , 
ÏJ 'ëft l ' o p p o f é de l'ame , c ' e f t - à - d i r e , 
cet te par t ie de l ' a n i m a l q u i e f t c o m p o f é e 
«Kos , 4e m u f c l e s , de canaux ^ d f c l i q u e u r s , 
i s ner|s* Voy e^ A M E . . 
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D a n s ce fens , les corps f o n t l e f u j e t 

d é l ' a n a t o m i e c o m p a r é e . Voye\ A N A -
T O M I E . 

C 0 R P 5 , dans l'Economie animale , 
p a r t i e d e n o t r e ê t r e é t e n d u e f u i v a n t t r o i s 
d i m e n f i o n s , d 'une c e r t a i n e figure d é t e r 
m i n é e p r o p r e au m o u v e m e n t & au repos . 
Boerhaave. 

Quelques M é d e c i n s m o d e r n e s A l l e 
mands o n t admis p o u r t r o i f i e m e p a r t i e 
u n c e r t a i n genre d ' a r c h é e ; mais j e n e 
fa is ce q u ' i l s v e u l e n t d i r e , & je p e n W 
qu ' i l s n e f e f o n t pas en tendus e u x - m ê 
mes. Voye\ A R C H É E . 

' L e corps h u m a i n e f l : c o m p o f é de f o 
l i de s & d e fluides. Voye\ S O L I D E & 
F L U I D E . 

I l y a quelques v a r i é t é s daus les corps 
des h o m m e s ; c ' e f t ce que p r o u v e n t les 
d i v e r s e f f e t s des r e m è d e s , f u r - t o u t e n 
d i f f é r e n t s pays : c ' e f t d e - l à que v i n g t 
grains par e x e m p l e , de jalap l â c h e n t 
à p e i n e l e v e n t r e , & d i x f u f f i f e n t dans 
une a u t r e o ù l ' o n t r a n f p i r e m o i n s . I l n ' e n 
f a u t pas c o n c l u r e d e - l à q u ' i l y. a i t u n e 
d i v e r f i t é f e n f i b l e , dans la n a t u r e m ê m e 
des par t ies q u i l e c o m p o f e n t , & q u ' a i n f i 
o n n e p e u t c o m p t e r f u r aucune p r a t i 
q u e g é n é r a l e . L ' h o m m e q u i mange des 
a l imens de t o u t e e fpece , & l e b œ u f q u i 
ne v i t que d 'he rbe , o n t à - p e u - p r è s i e 
m ê m e f a n g : l ' a n a l y f e c h y m i q u e ne m o n 
t r e aucune d i f f é r e n c e que les fens p u i k 
f e n t a p p e r c e v o i r , fi, ce n ' e f t une o d e u r 
d e p o i f l b n dans les b reb i s q u i v i v e n t 
d e p o i f l b n au d é t r o i t de P e r f e , Se dans. 
les h o m m e s q u i v i v e n t de m ê m e . A u f l i 
T a b o r d i t - i l que l e f a n j ; d e l ' h o m m e & 
d u . b œ u f o n t le m ê m e poids & les m ê m e s » 
p r o p r i é t é s . C e c i s 'accorde avec l e m é 
m o i r e que M . H o m h e r g d o n n a à l ' a ca 
d é m i e des Sciences" , an. 1712 ; & a v e c 
Baghis q u i a v a n t ce c é l è b r e c h y m i l l e T . 
a v o i t o b f e r v é t r è s - p e u de d i f f é r e n c e dans 
la b i l e de l ' h o m m e & d u m o u t o n . O r 
t o u t e c e t t e ana logie n 'a r i e n q u i d o i v e 
f u r p r e n d r e les P h y f i c i e n s , p u i f q u e les 
f u c s des a n i m a u x n e d i f f é r e n t des v é g é 
t a u x que d ' u n f e u l d e g r é , & que les> 
n ô t r e s ne f o n t pas d i f f é r e n t s de c e u x , 
des a n i m a u x . N ' e f t - c e pas encore d e l a ; 
m i m e m a n i è r e que les plantes o n t t o u t e s . 



*2© C O R 
un fuc q u i l eu r e f t p rop re , t o u t - à - f a i t 
d i f f é r e n t des fucs q u i les o n t nour r ies 
& qu i les o n t f a i t c r o î t r e ? E n e f f e t les 
f uc s de la t e r r e q u i f o r m e n t l ' a l oè s , la 
m é l i f f e & l e c e r f e u i l , f o n t tous les 
m ê m e s ; cependant t e l l e e f t la v e r t u 
f é m i n a l e de chacune , que les uns d e v i e n 
n e n t amers , les autres doux & a r o m a 
tiques. Dans c e n t m i l l e v é g é t a u x , l e 
m ê m e f u c f e change donc en autant de 
d i v e r f e s l iqueurs , c o m m e n o t r e çorps 

*àe cen t m i l l e fucs d i f f é r e n t s , f a i t u n 
c h y l e doux q u i l u i e f t p rop re . I l y a 
donc dans le corps h u m a i n u n p r i n c i p e , 
q u i , au m o y e n de deux chofes d 'une 
na tu re é t r a n g è r e , l e pa in & l 'eau , 
f o r m e les part ies fo l ides & l iqu ides de 
ce corps ; & f i ce p r i n c i p e v i e n t à 
m a n q u e r , jamais tou tes les fo rces de 
l ' u n i v e r s r é u n i e s e n f e m b l e , ne p o u r -
r o i e n t f a i r e les m ê m e s product ions par 
les m ê m e s moyens. Boerhaave, 

C o m m e i l n ' e f t r i e n de plus i m p o r 
t a n t p o u r les maladies que de b i e n c o n 
n o î t r e la f i t u a t i o n des part ies , & qu ' on 
f e f e r t t r è s - f o u v e n t dans l a d e f e r i p t i o n 
de ces part ies des mots interne & externe y 

antérieur & pofie'rieur 9 fupérieur & infé
rieur , o n d o i t , pour é v i t e r la c o n f » f i o n , 
c o n c e v o i r l e corps d i v i f e par u n p lan 
que l ' o n f u p p o f é partager l e corps en 
deux part ies é g a l e s & f y m m é t r i q u e s 9 de 
l a t ê t e aux p i é s y u n autre p lan f u r l a 
t ê t e , & pe rpend i cu l a i r e f u r l e p r e m i e r , 
u n au t re q u i a i l l e de la face vers les 
p i é s , & q u i f o i t de m ê m e p e r p e n d i c u 
l a i r e au p r e m i e r . T o u t e s les par t ies 
t o u r n é e s vers l e p r e m i ç r p lan ( l p p l an 
d e d i v i f i o n ) fô%t d i tes internes f Sa o n 
appelle externes toutes celles q u i f o n t 
dans u n fens o p p o f é : de m ê m e o n n o m 
m e fupérieures tou tes les par t ies q u i 
regardent l e plan f u r la t ê t e ( h p r i f o n t a l ) 
dans quelque a t t i t u d e que l e corps p u i f f e 
ê t r e ; inférieures ,' cplles q u i f o n t o p p o 
f é e s à ces p r e m i è r e s : e n f i n o n appel le 
intérieures , les part ies t o u r n é e s vers l e 
t r o i f i e m e p l an ( v e r t i c a l ) ; & : pçftérieu-
res , & c . O n d o i t o u t r e c e l a f u p p o f e r 
î e s bras pendants f u r les c ô t e s , Je dedans 
de la m a i n t o u r n é vers l e p l a n ÛQ d i -
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L ' a n a t o m i e é t a n t une efpece de g é o ^ 

graphie dans laque l le la p r é c i f i o n ef t 
n é c e f f a i r e , o n a d i v i f é le corps comme 1 1 

l a t e r r e , en p l u f i e u r s r é g i o n s ; mais 
c o m m e je c ra indro i s de fa t iguer mon 
lecteur par u n t r o p l o n g d é t a i l , je l e 
r e n v o i e aux Pl. anatomiques , où i l 
t r o u v e r a l ' e x p l i c a t i o n de ces d i f f é ren te s 
r é g i o n s à c ô t é de la f i g u r e . 

L e corps h u m a i n é t a n t c o n f i d é r é par 
r appo r t aux d i f f é r e n t e s mot ions v o l o n 
taires q u ' i l e f t capable de r e p r é f e n t e r / 
e f t u n a f f e m b l a g e d 'un n o m b r e i n f i n i de-
leviers t i r é s par des cordes on le" 
c o n f i d é r é par r appor t aux mouvemens? 
des fluides q u ' i l c o n t i e n t , c ' e f t un autre** 
a f f e m b l a g e d 'une i n f i n i t é de tubes &f' 
de m a c h i n é s hydrau l iques ; e n f i n fi on l e ' 
c o n f i d é r é par r a p p o r t à U. générat ion 1 * de 
•ces m ê m e s fluides, c ' e f t u n autre a f f ë n i ^ : ' 

J e f t un c o m p o f é que l ' o n peut feulement 
a d m i r e r , & d o n t la plus grande partie^ 

' é c h a p p e m ê m e à n o t r e acmiirat ion. Le^ 
p r i n c i p a l l a b o r a t o i r e c h y m i q u e du corptf 
e f t c e l u i d u cerveau . Voye\ ECONOMIE 
A N I M A L E . ( L ) ' * 

§ C O R P S H U M A I N , ( ! A m i . ) Divi
fion générale du corps humain. Les ana-, ; 
t o m i f t e s d i v i f e n t g é n é r a l e m e n t le"' corpf i 
de l ' h o m m e en e x t r é m i t é s qu i fon t f u ^ 
p é r i e u r e s , c o m m e les bras & lës m a i n £ ; 
o u i n f é r i e u r e s , c o m m e les cuî f fes , les1 

jambes & les p i é s ; & en t ronc qu'ils 
f u b d i v i f e n t en t ro i s ventres , dont lê 
f u p é r i e u r , o ù r e f i d e l e cerveau , e f t nom* 
m é tête y l e m o y e n , o ù le c œ u r ef f p l acé , 
thorax on poitrine ; & l ' i n f é r i e u r , dbdd-

jnen o u bas-ventre. ''.[' 
f,imites du thorax & dé Vabdomen*. Le, 

c o l q u i f é p a r é la t ê t e d u tho rax p^^diktor 
b l g a v o i r une c i r ç o n f e r i p t i o n p a r t i c u l i è r e , 
e f t n é a n m o i n s d é p e n d a n t de ' ce t t e d e r n i e r ^ 
c a p a c i t é q u i s ' é t e n d ju fqu ' aux d e r n i è t e s j j 
c ô t e s , & q u i e f t f é p a r ç en cet end ro i t du ' 
bas -ven t re ? par ù h m u f c l e , o u , f é l o n quej-^ 
ques-uns , par une m e m b r a n e large oC 
é p a i f l e ; ce m u f c l e q u ' o n n o m m e diaphra* 
gme 9 e f t p l a c é en f o r m e de c l o i f o n entre 
ces deux 4ern iers v e n t r e s , t e l l e m e n t que" 

l ' abdomen 
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l 'abdomen c o m p r e n d t o u t te q u i e f t au 
def lbus des c ô t e s & d u fternum q u i les 
j o i n t par d e v a n t , & t o u t ce q u i e f t par en 
bas d i f t i n g u é des e x t r é m i t é s i n f é r i e u r e s , 
du moins f i l ' o n en excepte les f e f l e s q u i 
f o n t c o m p o f é e s de certains m u f c l e s par l e 
moyen defquels les cu i f l e s f o n t é t e n d u e s . 

Régions de L'abdomen. L ' e f p a c e q u i e f t 
dépu i s l e hau t de ce v e n t r e j u f q u ' à qua t re 
travers de d o i g t au d e f l u s d u n o m b r i l , e f t 
appe l lé dans Ja p a r t i e m o y e n n e , épigaflre, 
& dans fes part ies l a t é r a l e s , hypocondres : 
ce qui e f t compr i s depuis l a p a r t i e i n f é r i e u 
re de cet e fpace j u f q u ' à qua t re t ravers de 
doig t au def lbus d u n o m b r i l , r e ç o i t par 
devant & au m i l i e u , l e n o m de région 
ombilicale , par les c ô t é s c e l u i de lombes , 
& par d e r r i è r e c e l u i de rable. E n f i n ce q u i 
ref te de ce m ê m e v e n t r e e f t n o m m é région 
hipogàftrique, q u i dans fa p a r t i e f u p é r i e u r e 
ef t d i v i f é e en f a p a r t i e m o y e n n e , q u i r e 
t ient le nom Shipogafire, & en fes par t ies 
l a t é ra les qu'on n o m m e îles ; & e n l ' i n f é 
r ieure , encore au m i l i e u , q u ' o n n o m m e 
pénil, parce q u ' i l e f t c o u v e r t de p o i l , & 
aux c ô t é s q u ' o n n o m m e les aines, q u i f o n t 
l é s ,p l i s des cu i f l es . 

Parties de VAbdomen en général. M a i s 
pour donner une c o n n o i f f a n c e d i f t i n d e 

, de toutes les parties que ces r é g i o n s c o m -
" p r e n n e n t , je dois Tes d i v i f e r c o m m e o n 

f a i t dans les é c o l e s , en dontenantes & e n 
contenues. Les p r e m i è r e s f o n t o u c o m m u 
nes à t ou t le corps , c o m m e les c i n q q u i 
f u i v é n t & q u i f o n t g é n é r a l e m e n t n o m m é e s 
tégumens, ou propres & p a r t i c u l i è r e s au 
bas-ventre. 

La cuticule. L a c u t i c u l e o u la fu rpeau 
e f t ta^ p r e m i è r e des par t ies contenantes 
communes : c ' e f t une p e l l i c u l e d u r e , m i n 
ce , & ( pour n ' a v o i r p o i n t de ne r f s q u i 
laP|raverfe ) i n f e n f f b l e ; o n la c r o i t é t e n 
due f u r la p e a u , p r i n c i p a l e m e n t p o u r f e r 
v i r de m o y e n au t a c t , c ' e f t - à - d i r e , p o u r 
e m p ê c h e r que l e f e n t i m e n t ne f o i t t r o p v i f . 

La peau. Par ce q u i v i e n t d ' ê t r e d i t de 
la c u t i c u l e , on v o i t q u ' a p r è s e l l e o n t r o u 
ve i m m é d i a t e m e n t l a . p e a u ; c ' e f t la plus 
grande & la plus é p a i f l e m e m b r a n e d u corps, 
mais qu i ne l a i f l e pas , c o m m e les a u t r e s , 
d ' ê t r e capable d ' e x t e n n o n ; f u r q u o i i l f a u t 
remarquer qu 'on appel le membranes, 
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tuniques & méninges, les par t ies q u i e n 
c o n t i e n n e n t d ' a u t r e s , q u i f o n t « f a n s o u 
p r e f q u e fans cha i r , mais d ' o r d i n a i r e p le ines 
de f i b r e s ne rveu fe s q u i l eu r d o n n e n t beau
c o u p de f e n t i m e n t . D a n s la peau q u i e n 
v e l o p p e & q u i j o i n t tou tes les par t ies d u 
corps, d u m o i n s f i l ' o n en excepte la c u 
t i c u l e , les po i l s & les o n g l e s , o n r e m a r 
que des t rous q u i f o n t o u apparen ts , c o m 
m e aux y e u x , au n e z , à la b o u c h e , aux 
o r e i l l e s , à l 'anus & aux par t ies h o n t e u f e s ; 
o u i n f e n f i b l e s , c o m m e les pores d o n t e l l e 
e f t t o u t e p a r f e m é e p o u r d o n n e r pa f fage 
aux eaux & vapeurs f u p e r f l u e s . 

La membrane graiffeufe. Sous t o u t e l a 
peau , f i l ' o n en excepte ce q u i c o u v r e 
le f r o n t , la ve rge & le f c r o t u m , o n t r o u v e 
l a g r a i f l e q u i n ' e f t pas d ' é g a l e é p a i f f e u r dan s 
tous les h o m m e s , & q u ' o n n o m m e e n c o r e 
membrane graiffeufe , quo iqu ' e l l e f o i t fans 
f e n t i m e n t , & qu ' e l l e ne f o i t f a i t e & e n 
t r e t enue que par l ' o p p o f i t i o n & l a c o n -
d e n f a t i o n des vapeurs f u l f u r e u f e s . 

A u c o l , aux a i f l e l l e s & aux aines o n 
t r o u v e p a r m i c e t t e g r a i f l e des glandes , 
q u ' o n c r o i t d e f t i n é e s à r e c e v o i r les or
dures du ce rveau > d u c œ u r & d u f o i e ; & 
en e f f e t , o n o b f e r v e que dans les é c r o u e l -
l e s , dans la p e f t e , & dans la v é r o l e el les 
f o n t f o u v e n t a b r e u v é e s de l ' h u m e u r i m p u r e 
q u i e n t r e t i e n t l e m a l . 

Membrane charnue. A p r è s la g r a i f l e 
f u i t l a m e m b r a n e charnue q u i l u i e f t é t r o i 
t e m e n t j o i n t e , & q u i p o u r ce t t e r a i f o n 
n ' e n d o i t pas ê t r e d i f t i n g u é e , f é l o n que l 
ques a n a t o m i f t e s ; e l l e c o u y r e , c o m m e la -
peau , tou tes les parties d u corps, & o n 
l u i a d o n n é l e n o m que je v iens de m a r 
quer , parce qu ' e l l e e f t rouge & que beau
coup de f i b r e s charnues la r e n d e n t f o r t 
é p a i f l e en d ive r s end ro i t s . 

Membrane commune des mufcles. E n f i n 
l a d e r n i è r e des par t ies contenantes c o m 
munes , e f t l a m e m b r a n e des mufc l e s , 
c ' e f t - à - d i r e , de ces par t ies charnues q u i 
f e r v e n t aux m o u v e m e n s v o l o n t a i r e s : e l l e a 
é t é a i n f i n o m m é e à caufe qu 'e l le les c o u v r e 
tou tes i m m é d i a t e m e n t ; & o n r emarque 
qu 'e l le e f t m i n c e , mais t r è s - f o r t e , parce 
qu ' e l l e a beaucoup de f ib res ne rveufes . 

Des parties contenantes propres. P o u r 
ce q u i e f t des par t ies contenantes propres 
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d u bas -ven t re , el les f o n t o u c h a r n u e s , 
c o m m e les douze mufc l e s q u i f e t r o u v e n t 
a u deflbus de l a m e m b r a n e c o m m u n e , & 
d o n t le p r i n c i p a l ufage ef l : de p r e f l e r la 
m a t r i c e , les boyaux & la v e f f i e y p o u r 
ehaf fe r dehors ce q u i en d o i t f o r t i r : o u 
membraneufes , c o m m e le p é r i t o i n e q u i 
e n v e l o p p é i m m é d i a t e m e n t tou tes les par
t ies contenues de ce t te c a p a c i t é : o u e n f i n 
o f l eu fes c o m m e les c i n q ve r t eb t e s des 
l o m b e s , les fauf fes c ô t e s & l 'os i n o m i n é 
q u i , avec l 'os f a c r u m > f o r m e n t la c a p a c i t é 
de l ' h ipoga f t r e & d o n t o n n o m m e les par
t ies p o f l é r i e u r e s , les île s ,* l a t é r a l e s , les 
hanches ; & a n t é r i e u r e s , les os pubis. 
M a i s quoique ces os f e r v e n t en quelque 
f a ç o n à c o n t e n i r & garder les par t ies d u 
b a s - v e n t r e , i l e f t v r a i n é a n m o i n s que 
l e u r p r i n c i p a l ufage e f t , c o m m e de tous 
les autres o s , de f o u t e n i r les pa r t i e s m o l 
les d u corps & de l e u r f o u r n i r des a t t a 
ches par l e m o y e n des fibres de la m e m 
brane q u i les couvre , & q u i pour ce f u j e t 
e f t a p p e l l é e pe'riofle. 

Du mufcle oblique defcendant, qui 
forme le premier anneau. C ' e f t a i n f i que 
des douze mufc le s d o n t j ' a i d é j à p a r l é , i l 
y en a fix de chaque c ô t é d u v e n t r e , f é -
p a r é s dans f o n m i l i e u par ce q u i e f t n o m 
m é la ligne blanche. 

O n n o m m e l e p r e m i e r de ces mufc les 
oblique def 'cendanty à caufe que ces fibres 
de fcenden t de biais : i l e f t a t t a c h é par en 
hau t aux fauffes c ô t e s , & à quelques vra ies , 
par d e r r i è r e aux m u f c l e s d u d o s , par d e 
v a n t à la l i g n e b l a n c h e , & par en bas à 
l a c r ê t e des os des î l e s & aux os pubis , 
au def lus defquels fes fibres f e f é p a r e n t 
p o u r former un efpace q u i donne p a f l à g e 
aux v a i f t e a u x f p e r m a t i q u e s , ce q u i peu t 
ê t r e , dans u n adu l t e , de f a grandeur 
d 'une f e u i l l e de m y r t e : c ' e f t ce qu 'on 
n o m m e le p r emie r anneau. 

Du muf cle oblique aj cendant qui for
me le fécond anneau. L e m u f c l e q u i e f t au 
def lbus de ce p r e m i e r e f t à - p e u - p r è s de 
m ê m e é t e n d u e , & i l e f t a u f l i n o m m é obli
que , parce que fes fibres v o n t de b i a i s , 
mais afczndant par ce q u ' i l m o n t e ; i l 
donne encore paffage aux m ê m e s v a i f -
f e a u x , & par ce m o y e n i l f o r m e le d e u x i è 
me anneau q u i e f t u n peu plus g rand , 
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plus hau t & plus é l o i g n é de l a l i g n e b lan» 
che , que l e p r é c é d e n t . 

Du mufcle droit. L e t r o i f i e m e de ces 
mufc l e s e f t l e d r o i t , large d ' e n v i r o n trois 
t r avers de d o i g t , & a i n f i n o m m é parce 
q u ' i l s ' é t e n d en l i g n e d r o i t e , depuis l ' e x 
t r é m i t é i n f é r i e u r e d u fternum , n o m m é 
cartilage xiphoïde, ju fqu 'aux os pubis. 

Du mufcle pyramidal. A c ô t é de l a 
j o n c t i o n de ces os & au bas d u m u f c l e d r o i t , 
o n en t r o u v e o r d i n a i r e m e n t u n autre fore 
p e t i t , & q u i e f t mis au n o m b r e des muf
cles d u b a s - v e n t r e , parce q u ' o n c ro i t que 
f o n t e n d o n e f t a t t a c h é au f o n d de la ve l f ie 
pou r la p r e f l e r ; fa figure l u i a f a i t donner 
l e n o m de pyramidal. 

Du mufcle tranfverfal qui forme le trai-
fieme anneau. L e c i n q u i è m e de ces m ê m e s 
mufc le s e f t n o m m é tranfverfal, parce 
que des é m i n e n c e s des v e r t è b r e s des l o m 
bes qu ' on n o m m e apophifes, i l porte 
fes fibres d r o i t à la l i g n e b lanche , & que 
de c e t t e f a ç o n i l t r a v e r f e le ventre : i l 
e f t a t t a c h é par en hau t aux fauf fes c ô t e s , 
& par en bas aux os des hanches & du pé-
n i l , o ù i l l a i f l e , c o m m e les ob l iques , un 
paffage aux v a i f l è a u x fpe rma t iques , qui 
f a i t ce q u ' o n n o m m e l e troifieme anneau, 
mais q u i e f t encore plus g r a n d , plus haut 
& plus é l o i g n é d u m i l i e u d u ventre que 
c e l u i de l ' o b l i q u e a feendan t . 

Du mufcle crematere. S i l ' o n aftmte à 
ces c i n q m u f c l e s c e l u i qu 'on nomme cre
matere , q u i e f t c o u c h é l e l ong du p l i de 
l ' a î n e , & q u i é t e n d fes fibres j u f q u ' à » 
t e f t i c u l e s , o n en p o u r r a compte r fix, qitf > 
avec leurs f emblab le s p l a c é s de l'autre 
c ô t é , f e r o n t les douze que je devais dé 
cr i re . ' 

Du péritoine. L e p é r i t o i n e qu 'on fa i t 
ê t r e une m e m b r a n e d o u b l e , e f t plus épais 
dans les h o m m e s au d e f f u s , & dans les 
f e m m e s au d e f l b u s d u n o m b r i l : i l e f t fa i t 
de m a n i è r e que la p a r t i e de de f fu s fe r t de 
c o u v e r t u r e à t o u t l e bas-ventre , qu'elle 
s ' é l è v e dans l e n o m b r i l p o u r y permettre 
l ' a t t ache des v a i f l è a u x o m b i l i c a u x , 5ç 
qu 'e l l e s'alonge encore ju fque dans le 
f e r o t u m , p o u r y c o n d u i r e les va i f l èaux 
f p e r m a t i q u e s , & les t e f t i c u l e s , fans au
cune f é p a r a t i o n de fes fibres : de m ê m e 
que ce l l e de de f tbus f o u r n i t des enveloppe* 
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p a r t i c u l i è r e s à chacune des par t ies con t enues , 
«dont e l l e p r e n d la f i t u a t i o n & l a f i g u r e fans 
perdre f a c o n t i n u i t é . 

Des parties contenues de l'abdomen. 
E n t r e les par t ies con tenues d u b a s - v e n 
t r e , les unes f e r v e n t à l a n u t r i t i o n , e n 
f à i f a n t o u en d i f t r i b u a n t l e c h y l e q u i d o i t 
f e r v i r de m a t i è r e au f a n g , & e n c o r e en 
recevant & e n c h a f l a n t dehors les e x c r é 
ments : les autres f e r v e n t à l a g é n é r a 
t i o n , en f o r m a n t , d i f t r i b u a n t & r e t e n a n t 
les femences n é c e f l a i r e s p o u r l a c o n c e p 
t i o n . 

De Veftomac. L ' e f t o m a c , q u ' o n n o m 
me encore ventricule , e f t p e u t - ê t r e l a 
plus c o n f i d é r a b l e des pa r t i e s n u t r i t i v e s , 
d a moins c ' e f t dans f a c a p a c i t é q u e t o m 
ben t les a l i m e n t s par l ' œ f o p h a g e , a p r è s 
qu ' i l s o n t é t é b r o y é s dans l a b o u c h e par 
les dents & q n ' e n f u i t e i l s f o n t d i g é r é s & 
r é d u i t s e n u n e fcbftance b l anche & l i 
quide c o m m e l e l a i t que je v iens d e n o m 
mer chyle, f o i t par l a cha leu r 'de c e t t e 
p a r t i e , f o i t , c o m m e quelques-uns p e n -
f e n t , par des l i queurs acides q u i y f e r v e n t 
4 e d i f t b l v a n t . 

L e v e n t r i c u l e e f t fitué i m m é d i a t e m e n t 
au deflbus d u d i a p h r a g m e , t i r a n t u n peu 
d u c o t é gauche à caufe d u f o i e q u i o c 
cupe l e d r o i t , c 'efl: u n corps m e m b r a 
neux q u i r e f f e m b l e a f lez b i e n à une c o r 
nemufe , d u moins f i l ' o n y c o m p r e n d Je 
c o n d u i t q u i l e r e n d c o n t i n u avec la b o u 
che & que je viens de n o m m e r œfophage, 
& l e c o m m e n c e m e n t des ^ b o y a u x avec 
lefquels i l y a encore c o n t i n u i t é & dans 
lefquels i l f e d é c h a r g e d u c h y l e quand 
i l e f t f a i t , par * une de fes i f l i i e s , q u ' o n 
appelle pilore ; c e t t e i f l u e e f t à la p a r t i e 
f u p é r i e u r e d u v e n t r i c u l e c o m m e c e l l e q u i 
va à Pcefophage , a f i n q u ' i l p u i f l e m i e u x 
con ten i r les a l imen t s dans f o n f o n d , d o n t 
l a c a p a c i t é e f t a f l e z p e t i t e q u a n d i l e f t 
v u i d e , ce q u i n ' e m p ê c h e pas q u ' i l ne 
s ' é t e n d e dans l e b e f o i n c o m m e l e t autres 
parties membraneufes , en f o r t e qu 'on 
c r o i t que dans u n h o m m e o r d i n a i r e , i l 
peut con ten i r j u f q u ' à t r o i s p in tes m ê m e 
de Paris . 

Des menus boyaux. C e q u ' o n n o m m e 
inteflins o u boyaux , g é n é r a l e m e n t p a r 
l a n t , e f t n é a n m o i n s u n f e u l corps f a i t de 
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t r o i s m e m b r a n e s , r o n d , c r e u x & c o n t i n u 
depuis l e p i l o r e , o ù i l n a î t , j u f q u ' a u f i e g e 
o ù i l finit, ma i s avec p l u f i e u r s r ep l i s & 
c i r c o n v o l u t i o n s : parce q u ' i l e f t l o n g d ' e n v i 
r o n t r e i z e c o u d é e s : t o u t e f o i s dans f o n 
c o m m e n c e m e n t l a l o n g u e u r de douze t r a 
vers d u d o i g t , e f t p a r t i c u l i è r e m e n t n o m 
m é e duodénum , & l ' o n d i f t i n g u é a i n f i 
c e t e n d r o i t des a u t r e s , parce q u ' i l n e f e 
r e p l i e pas c o m m e eux. C e l u i q u i l e f u i t , 
q u ' o n n o m m e jéjunum, & q u i e f l : d u m o i n s 
l o n g d 'une aune , a c e t t e p r i n c i p a l e d i f f é 
r ence , q u ' i l ef l : t o u j o u r s m o i n s p l e i n q u e 
c e l u i q u i f e r emarque a p r è s ; & q u i e f l 
n o m m é iléon , à caufe que f a plus g rande 
p a r t i e occupe les î l e s , q u o i q u e d ' a i l l eu r s 
i l s ' é t e n d e encore ve r s l e m i l i e u d u v e n 
t r e , pa rce q u ' i l e f t l o n g d ' e n v i r o n v i n g t 
p i é s . 

L e s t r o i s p o r t i o n s de boyaux q u i v i e n 
n e n t d ' ê t r e f p é c i f i é e s f o n t ce q u ' o n appe l l e 
les menus inteflins, parce qu ' en e f f e t l a 
l o n g u e u r qu 'e l les c o n t i e n n e n t e f l : p l u s 
m e n u e que c e l l e q u i r e f t e à c o n f i d é r e r 
& q u i f e d i v i f e enco re en t r o i s p o r t i o n s , 
q u i , par l a m ê m e r a i f o n , f o n t n o m m é e s 
gros boyaux. 

Des gros boyaux & du ccecum. L a p r e 
m i è r e e f t a p p e l l é e ccecum , parce q u ' e l l e 
f o r m e une c a v i t é f é p a r é e e n que lque f o r t e 
de c e l l e q u i e f t c o n t i n u e dans le r e f t e , & q u i , 
c o m m e c e l l e d ' u n f ac , n 'a p o i n t d ' a u t r e 
i f l u e que ce q u i l u i f e r t d ' e n t r é e : c e t t e p o r 
t i o n e f t f e u l e m e n t l o n g u e de qua t re o u c i n q 
t r ave r s de d o i g t & e n v i r o n la rge d ' u n p o u 
ce ; o n t r o u v e dans f o n c o m m e n c e m e n t u n 
a l o n g e m e n t d o n t * n ne f a i t pas l ' u f a g e , & 
q u i , dans u n h o m m e p a r f a i t , e f t à - p e u - p r è s 
de l a g randeur & de la figure d u p e t i t d o i g t 
d ' u n e n f a n t de quinze mo i s . 

L e c œ c u m .ef t t o u j o u r s dans l ' h y p o c o n -
d r e d r o i t o ù l ' o n ftouve par c o n f é q u e n t 
l e c o m m e n c e m e n t de la p o r t i o n q u i e f t 
a p p e l l é e gros boyau , parce qu ' en e f f e t 
e l l e e f t î a plus g r o f l e de tou tes ; o u colon 
parce que f o u v e n t les m a t i è r e s f é c a l e s s'y 
e n d u r c i f f e n t , r e t i e n n e n t les vents & f o n t 
par ce m o y e n la c o l i q u e . C e c o l o n m o n t e 
vers l e f o i e , p a f l e fous le v e n t r i c u l e , & 
f e c o u c h e dans l ' h y p o c ô n d r e gauche o ù 
i l f a i t p l u f i e u r s repl is q u i f o r m e n t des m a 
n i è r e s de c e l l u l e s , dans l e f q u e l î e s les gros 
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excre'mens f o n t retenus autant q u ' i l l e 
f a u t pour d é p o f e r dans les va i l feaux p r o 
pres ce qu' i ls c o n t i e n n e n t encore de n o u r 
r i t u r e : a p r è s i l s ' é t e n d vers l 'os f a c r u m 
o ù i l s ' é t r é c i t , & o ù l ' o n peu t remarquer 
Je c o m m e n c e m e n t de la d e r n i è r e p o r t i o n 
à laquel le o n a d o n n é le n o m de rectum 
& de boyau droit, parce que de l à e l l e 
va d i rec tement abou t i r au f i ege q u ' o n n o m 
m e Y anus , & q u i n ' e f t autre c h o f e que 
l ' e x t r é m i t é de ce boyau e n v i r o n n é d 'un 
m u f c l e c i r cu l a i r e q u i f e r t à l ' o u v r i r & à le 
f e r m e r dans le b e f o i n . 

Du mefentere. E '<cep té ces deux d e r 
n i è r e s p o r t i o n s , q u i o n t des attaches pa r 
t i c u l i è r e s , pour ê t r e retenues dans la 
f i t u a t i o n que j ' a i m a r q u é e , t o u t le r e f t e des 
boyaux e f t a t t a c h é à une efpece de f r a i f e 
q u i e f t a p p e l l é e mefentere , & qu 'on c r o i t 
f o r m é e des repl is de la membrane i n t e r n e 
d u p é r i t o i n e . Sa dup l i ca tu re e f t t o u t e f a r c i e 
de pet i tes g landes , & vers l ' e n d r o i t o ù 
e l le e f t a t t a c h é e aux v e r t è b r e s d u dos , i l 
y en a une f o r t g r o f t e qu ' on appelle pan
créas , & qu ' on c r o i t a i n f i p l a c é e pour 
f e r v i r de c o u f t i n au v e n t r i c u l e , o u pour 
a f tu re r les rameaux de la v e i n e - p o r t e , 
q u i c o m m e n c e n t à f e d i v i f e r dans cet 
e n d r o i t . 

Des veines lactées , du réfervoir du 
chyle Ù des canaux thorachiques. D a n s la 
m ê m e dup l i ca tu re d u m é f e n t e r e o n y v o i t 
encore une i n f i n i t é de v a i f l è a u x q u i a b o u 
t i f l e n t tous aux boyaux , en t re le fquels 
ceux q u ' o n appelle veines lactées , r e ç o i 
v e n t ce q u ' i l y a de plus pur dans ,1e 
c h y l e , a p r è s que de l ' | j j t omac , o ù i l f e 
f a i t } i l a é t é v e r f é dans les boyaux , d ' o ù 
par ces veines i l e f t c o n d u i t dans de c e r 
tains r é f e r v o i r s c o u c h é s v e r s î e s lombes ; c ' e f t 
de là q u ' i l e f t p u i f é par deux canaux fitués l e 
l o n g des v e r t è b r e s , & n o m m é s thorachiques 
parce qu'i ls t raver fe .n t la p o i t r i n e , & q u ' a p r è s 
i l e f t p o r t é ju fque dans le c œ u r pour f e r v i r de 
m a t i è r e au fang. , 

Des matières fécales.. L e pa r t i e g r o -
i i e r e d u c h y l e paf lan t e n f u i t e des menus 
boyaux dans les gros , d e v i e n t ce. cfu'on 
appelle matière fécale. E l l e p r e n d o r d i 
na i r emen t f a cou leu r de la b i l e , q u i , de 
fa v é f i c u l e , e f t j e t t é e dans le d u o d é n u m 
Çar u n p e t i t c a n a l , n o m m é p o u r ce t t e 
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r a i f o n méat cholidoque : c ' e f t au f l i par ce 
m é l a n g e que ces m a t i è r e s f o n t rendues piquan
tes pour en exc i t e r l a d é c h a r g e . 

De Vépiploon. Remarquez qu'outre le 
p é r i t o i n e , les boyaux f o n t encore recouverts 
d 'une membrane doub le & g ra i f feu fe , qu i , 
n ' é t a n t p o i n t a t t a c h é e par en bas , eft 
c o m m e nageante par def lus leurs circonvo
l u t i o n s , q u o i q u ' e l l e ne defcende néan
moins pour l ' o rd i na i r e g u è r e au deflbus du 
n o m b r i l . O n la n o m m e épiploon , zirbus, 
omentum o u c o i f f e 3 & l ' o n penfe que fon 
p r i n c i p a l ufage e f t de con fe rve r la chaleur du 
v e n t r i c u l e . 

Du foie & de la véficule du fiel. Les 
boyaux flottants dans le ven t re en coti-
v r e n t p r e fque toutes les autres parties yâotit 
les plus c o n f i d é r a b l e s pa ro i f f en t d'abord 
qu' i ls f o n t ô t é s . O n v o i t i ° l e fo ie qui eft 
encore a p p e l l é Parenchime , parce que ce 
d e r n i e r n o m e f t c o m m u n à toutes les par
ties q u i o n t une cha i r d i f f é r e n t e de celle 
des m u f c l e s , & que c e l l e - c i en a une . à -
p e u - p r è s f e m b l a b l e au fang ca i l l é . Ce pa
r e n c h i m e s ' é t e n d depuis l e cartilage xiphoï-
de o ù i l e f t a t t a c h é par u n l igament mem
braneux , j u fqu ' au bas de l'hypdcondre 
d r o i t q u ' i l occupe p re fque e n t i è r e m e n t ^ t a 
par t ie du f o i e q u i t o u c h e les flancs eft con
vexe , f u r laquel le e f t c o u c h é e une fq r tg ro f î è 
b ranche de la v e i n e q u i r e ç o i t le nom de 
cave , mais q u i , c o m m e l ' o n croit , n'y 
a pas fes racines ; ce l l e q u i regarde le de
dans d u v e n t r e e f t concave , & on en voit 
f o r t i r u n t r o n è d é v e i n e a f fez gros qui. reçoit 
l e n o m de veine -porte. O n y remarque en
core la v é f i c u l e q u i r e ç o i t la b i l e que lefoie 
f é p a r é de l a m a f l e d u f a n g , f u i v a n t les 
nova teurs . 

De la groffe artère , de la veine cave, 
des artères & des veines émulgentes. Les 
deux plus c o n f i d é r a b l e s v a i f l è a u x du bas-
v e n t r e f o n t l a g r o f l è a r t è r e , qu 'on nomme 
encore aorte, & le t r o n c de la ve ine cave. 
I l s v i e n n e n t tous deux i m m é d i a t e m e n t ' d u 
coeur ; l ' a r t è r e pour p o r t è r la nourr i ture 
aux part ies d ' en bas , & l à .veine pour 
rappor te r le. r é f i d u . Ces v a i f l è a u x , aprc's 
a v o i r t r a v e r f e l e d iaphragme , fe portent 
le l o n g & def fus les os qui- f o r m e n t l 'épine 
du d o s , & q u i f o n t n o m m é s vertèbres, 
d ' o ù e n v i r o n le. m i l i e u , d u v e n t x ê ils 
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d o n n e n t u n rameau à d r o i t e & u n a u t r e 
à gauche q u i v o n t d r o i t a b o u t i r aux r e i n s , 
& q u i f o n t n o m m é s veines & antres 
émulgentes: 

Des reins Ù des vertèbres. O n n o m m e 
reins deux corps c h a r n u s , c h a c u n de la 
g r o f f e u r d u p o i n g & de l a figure d ' une 
f è v e . C e l u i d u c ô t é d r o i t e f t p r e f q u e 
c a c h é fous la pa r t i e i n f é r i e u r e d u f o i e , 
& fitué une peu plus bas que c e l u i d u 
c ô t é gauche q u i e f t c o m m e v i s - à - v i s de 
l u i , mais plus hau t \ f o i t parce qu ' i l s 
ne d o i v e n t pas ê t r e en é q u i l i b r e , f o i t 
parce que l e f o i e occupe u n plus g r and 
l i eu que la ra te . Si o n o u v r e les re ins dans 
leur m i l i e u , o n y t r o u v e u n c e r t a i n 
efpace qu 'on appe l l e l e bajjlnet ; mais 
on peut encore . r e m a r q u e r dans l e u r f u b 
ftance que les ve ines & les a r t è r e s é m u l -
gentes^s'y d i v i f e n t en beaucoup de b r a n 
ches , par les pores o u par les e x t r é m i t é s 
defquelles o n c r o i t que l e f a n g e f t p u r g é 
des f é r o f i t é s f u p e r f l u e s q u i t o m b e n t dans 
ce b a f l i n e t , & d ' o ù elles c o u l e n t à la vefTîe 
par les u r e t è r e s , q u i f o n t deux canaux q u i 
y abou t i f l en t . 

De la vejjie & des vaijfeaux ombili
caux. L a v e f t i e q u i e f t l e r é f e r v o i r de 
l ' u r i n e , e f t fituée au bas de P h i p o g a f l r e 
en f a ç o n d 'une b o u t e i l l e r e n v e r f é e ; e l l e 
e f t c o m p o f é e de deux membranes o u de 
t r o i s , fi l ' on c o m p t e l e r e d o u b l e m e n t d u 
p é r i t o i n e d o n t , e l f e e f t e n v e l o p p é e ; l e 
m i l i e u de f o n f r o n t e f t f u f p e n d u au n o m 
b r i l par un l i g a m e n t n o m m é ouraque , & 
fes c ô t é s par deux v a i f t e a u x q u i dans l e 
f œ t u s s ' é t e n d e n t j u f q u ' à l ' a r r i é r e - f a i x , o ù 
ils y p u i f e n t l e f a n g d o n t i l d o i t ê t r e n o u r r i } 
& qui dans l ' h o m m e ne f e r v e n t que de l i -
gamens , n o n plus que la v e i n e q u i f u f -
pend le f o i e au n o m b r i l , & q u i avec 
eux e f t ce qu ' on appel le les vaijfeaux om
bilicaux. 

•An r e f t e , je ne m e f u i s point- e x p l i 
q u é f u r Pufage de la ra te q u i occupe f h y -
pocondre gauche , par c e t t e r a i f o n que 
tous les ana tomi f t e s ne c o n v i e n n e n t pas 
avec m o i qu 'e l le f e r t à e x t r a i r e l e l e v a i n 
d i g e f t i f d o n t o n i g n o r e la p r o p r e na tu re . 

Des parties génitales de P homme en gé-
aérahDans les h o m m e s , les par t ies q u i 
f e r v e n t à la g é n é r a t i o n , f o n t o u cel les q u i 
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p o r t e n t l a m a t i è r e d o n t î a f e m e n c e e f t 
f o r m é e , o u cel les dans l e f q u e l î e s e l l e f e 
f a i t , o u celles q u i la g a r d e n t , o u e n f i n 
cel les q u i la j e t t e n t dans l a m a t r i c e . 

Des vaij/eaux préparants & de Vépidy-
dime. Les p remie r s f o n t les v a i f t e a u x p r é 
parants , a i n f i n o m m é s parce qu 'on c r o i t 
que l e f ang q u i les t r a v e r f e , r e ç o i t ea 
p a f f a n t que lque c o m m e n c e m e n t d ' a l t é r a 
t i o n ; les v a i f l è a u x p r é p a r a n t s f o n t au n o m 
bre de qua t re : une v e i n e & une a r t è r e 
de chaque c ô t é , les a r t è r e s f o r t e n t t ou t e s 
deux d u t r o n c de l ' a o r t e , & l a v e i n e 
d r o i t e , de c e l u i de la cave ; mais la gau 
che v i e n t de l ' é m u l g e n t e . L a v e i n e & 
l ' a r t e re a i n f i a c c o m p a g n é e s , s 'a longent 
de chaque c ô t é hors d u v e n t r e & j u f q u ' a u x 
t e f t i c u l e s y o ù el les f e j o i g n e n t p o u r f o r 
m e r au d e f f u s d 'el les u n p e t i t corps n o m 
m é épidydime, dans l e q u e l o n c r o i t que 
la f e m e n c e r e ç o i t f a p r e m i è r e f o r m e . 

Des tefticules & du fcrotum. Q u o i q u ' i l 
en f o i t , i l e f t c e r t a i n q u ' e l l e r e ç o i t f e u 
l e m e n t fa p e r f e c t i o n dans les t e f t i c u 
les. C e f o n t 4 f ux corps g l a n d u l e u x e n v i 
r o n d e la g r o f f e u r & de l a figure d ' un 
œ u f de p i g e o n , & r ecouve r t s c h a c u n 
e n p a r t i c u l i e r , i q . d 'une p e t i t e m e n v -
brane n e r v e u f e , a u p r è s de l ' a l o n g e m e n t 

! de l a m e m b r a n e e x t e r n e d u p é r i t o i n e , 
q u i , % o u r ce f u j e t , p a f f e par les anneaux 
auparavant d é c r i t s ; e n f u i t e d 'une p r o d u c 
t i o n d u m u f c l e c r e m a f t e r e , e n f i n tous 
deux enco re d u f c r o t u m , q u ' o n n o m m e 
a u f f i les bourfes , & q u i n ' e f t au t re c h o f e 
qu 'une c o n t i n u a t i o n d e î a peau , mais dou
b l é e d 'une m e m b r a n e cha rnue a p p e l l é e 
dartos , q u i f e d i v i f e i n t é r i e u r e m e n t p o u r 
les f é p a r e r l ' u n de l ' au t r e . 

Des parties qui fervent d l'éjaculation 
de la femence.hes t e f t i c u l e s q u i f o n t c o m 
m e f u f p e n d u s d ' un c ô t é par î e s v a i f t e a u x 
p r é p a r a n t s le f o n t encore de l ' au t re c ô t é 
de I ' é p i d y d i m e chacun par u n v a i f f e a u 
q u i m o n t e par c ù ceux-ci de feenden t , 
mais q u i é t a n t p a r v e n u dans la c a p a c i t é 
d u v e n t r e , r é f l é c h i t fous î e s os pubis 
o ù i l j o i n t f o n c o g é n a i r e , & d ' o ù ils v o n t 
a b o u t i r e n f e m b l e p r è s le c o l de la v e f t i e 
à qua t re o ù c i n q - p e t i t e s v é f i c u î e s q u ' o n 
c r o i t f o r m é e s de l e u r d i l a t a t i o n , & qui: 
f o n t n o m m é e s parafâtes : e ' e i l de ces v~é~ 



526 C O R 
f icu les que l a f emence e f t e x p r i m é e p e u -
à - p e u y & e n f u i t e par deux glandes qu ' on 
appel le profiates , & q u i f o n t l i t u é e s au 
de f lbus d ' un m u f c l e c i r c u l a i r e q u i o u v r e 
& q u i f e r m e la v e f l i e . L a m a t i è r e f é m i -
na le e f t r é f e r v é e dans ces glandes pour l e 
b e f o i n , & l ' o n remarque qu'au m i l i e u 
d ' e l l e s , les deux vafes que je v iens de d i r e 

- s ' un i f l en t & ne f o n t qu 'un f e u l c o n d u i t , 
d o n t l ' e x t r é m i t é e f t b o u c h é e par une p e t i t e 
caruncule q u i s ' é l è v e dans le c o ï t p o u r d o n 
ne r paffage à ce t t e m a t i è r e ; en f o r t e 
qu ' e l l e n'a plus a t r a v e r f e r qu 'une m e m 
brane m i n c e , t r o u é e & p l a c é e au c o m 
m e n c e m e n t d u canal c o m m u n à l a f e 
m e n c e & à l ' u r i n e . 

A u r e f t e , o n n o m m e les deux v a i f l è a u x 
d o n t je viens de parler , déférais & éja-
culatoires , parce que c ' e f t par eux- que 
l a f emence e f t p o r t é e dans les p ro f i a t e s 
p o u r les d é c h a r g e r . O n remarque n é a n 
m o i n s qu'i ls f o n t f o r t r i d é s & r e t i r é s , 
& qu ' i l s n ' o n t par m ê m e de c a v i t é f e n -
f i b l e ; mais o n c r o î t que l eu r m i l i e u ef l : 
af fez poreux pour l a i f f e r g j i f l e r p e u - à - p e u 
les parties de la femence q u i a u t r e m e n t 
a u r o i t pu f o r t i r ma l d i g é r é e des t e f t i c u 
les , f u r - t o u t dans l e c o ï t . 

De la verge. A p r è s c e l a , i l n ' y a r i e n 
de c o n f i d é r a b l e dans lespart ies g é n i t a l e s de 
l ' h o m m e que la verge , d o n t l e p r i n c i p a l 
u £ a g e e f t de c o n d u i r e la f emence dans l a 
p a r t i e de la f e m m e o ù f e f a i t l a c o n c e p 
t i o n . E l l e e f t c o m p o f é e de deux nerfs 
caverneux , q u i , à caufe de c e l a , r e ç o i 
v e n t beaucoup d ' e f p i i t s q u i les g o n f l e n t & 
q u i caufen t f o u v e n t par ce m o y e n l ' é r e c t i o n 
n é c e f l a i r e pour l ' a ccoup lemen t . A u m i l i e u 
d 'eux e f t l e canal qu 'on n o m m e urethre y 

parce que c ' e f t par l u i que l a v e f l i e f e d é 
charge de l ' u r i n e ; o u canal commun, parce 
q u ' i l f e r t encore au paffage de la f e m e n c e . 
L ' e x t r é m i t é de l a ve rge e f t n o m m é e tête 
o u gland , & ce q u i la c o u v r e prépuce 3 

d o n t o n coupe une p o r t i o n dans la c i r c o n -
c i f i o n des Juifs . 

Des VaiJJ'eaux préparants 6? des Uga-
mens de la matriçe. L a f e m m e , q u i , c o m 
m e l ' h o m m e , f o u r n i t ' encore une f o r t e 
de femence n é c e f f a i r e à la g é n é r a t i o n , a 
a u f l i un m ê m e n o m b r e de v a i f l è a u x p r é p a 
rants q u i f o r t e n t de m ê m e s end ro i t s & q u i 
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v o n t a b o u t i r à deux t e f t i c u l e s . Ces t e f t i 
cules r e f l e m b l e n t en quelque f o r t e à ceux 
des h o m m e s , mais avec c e t t e d i f f é r e n c e 
qu ' i l s f o n t r e n f e r m é s au dedans d u v e n t r e , 
dans l a d u p l i c a t i o n de certains ligamens 
larges & membraneux , q u i d u f o n d de 
l a m a t r i c e v o n t s 'attacher vers les reins. 

Des vaijfeaux éjaculatoires'de la ma
trice à de f e s ligamens ronds. O n re
marque encore dans ces m ê m e s ligamens 
les deux v a i f l è a u x é j a c u l a t o i r e s q u i des 
t e f t i cu l e s v o n t d é c h a r g e r l a f emence dans 
le f o n d de la m a t r i c e , & du ran t la grof-
f e f l e dans f o n c o l par u n de leurs ra
meaux. Q u a n d la f e m m e n ' e f t pas g r o f ï è , 
l a m a t r i c e e f t à - peu - p r è s d e la groffeur 
& de l a f i g u r e de ces c h â t a i g n e s des Indes, 
d o n t o n f a i t des t a b a t i è r e s ; mais dans îa 
g r o f l è f l e e l l e f o u f f r e une grande exten-
fion , parce qu ' e l l e e f t membraneufe 6c 
qu ' e l l e c o n t i e n t beaucoup. EUe e f t f i tuée 
e n t r e l a v e f l i e & l e r e c t u m q u i l u i fervent 
de c o u f l i n e t s , en f o r t e que f o n fond regarde 
le dedans d u v e n t r e & que f o n e n t r é e 
e f t dans l e v a g i n q u i e f t ce l o n g efpace 
q u i dans l e c o ï t f e r t de f o u r r e a u à . l a verge 
d e l ' h o m m e . A u r e f t e , c o m m e les l iga
mens larges d o n t j ' a i p a r l é f e r v e n t à em
p ê c h e r q u ' e l l e ne f b i t t r o p a f fo ib l i e par 
l e poids de l ' e n f a n t , e l l e e n a encore 
deux ronds q u i p a f f e n t par les anneaux, 
avec u n a longemen t de l a membrane 
ex t e rne d u p é r i t o i n e & q u i é t e n d e n t a p r è s . 
leurs f i b r e s , de m a n i è r e que les uns vont 
s 'attacher au bas des os pubis & les autres 
à la p a r t i e f u p é r i e u r e & a n t é r i e u r e des 
c u i f l e s . C ' e f t par l e m o y e n de ces liga
mens qu ' e l l e e f t a f f u j e t t i e , en for te 
qu 'e l le ne peu t pas m o n t e r a f l ez haut pour 
i n t é r e f l e r l a r e f p i r a t i o n & pour e m p ê c h e r 
î e s f o n d i o n s de l ' e f to rnac . 

C e q u i r e f t e à ç o n f i d é r e r des parties 
g é n i t a l e s de l a f e m m e , e f t la v u l v e qu 'on 
peu t v o i r fans d i f f e d i o n . A u deffus de 
ce t t e pa r t i e 9 ce q u i e f t c o u v e r t de poils 
e f t n o m m é le mont de Vénus , & fes 
c ô t é s les lèvres, q u i é t a n t é c a r t é e s la i f lent 
v o i r deux languettes a p p e l l é e s les nymr 
phes y parce qu 'on c r o î t qu 'el les f e r v e n t à 
c o n d u i r e l ' u r i n e quand e l l e p a f l è , en fo r te 
que les autres parties n ' en f o i e n t pas moui l» 
l é e s . A u m i l i e u d'elles e f t l e t r o u de l ' u -
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r e t h r e q u i e f t a f l e z p e t i t p o u r ê t r e p e u a p 
pa ren t ; & au de f lus de ce canal o n v o i t u n e 
p e t i t e p a r t i e a l o n g é e q u ' o n appe l le clitoris 
o u verge féminine ; e n f i n au d e f l b u s d e l ' u -
r c t h r e o n v o i t qua t re o u c i n q pe t i t es é m i 
nences charnues n o m m é e s caruncules, q u i 
f o r m e n t l ' e n t r é e d u v a g i n . ( A A , ) 

Ç O R P S B O R D É , ( A n a t . ) L e s a n a t o -
m i f l e s o n t d o n n é c e n o m à u n e p e t i t e 
p o r t i o n d e l a f u b f t a n c e m é d u l l a i r e d u ce r 
veau , q u i e f t une c o n t i n u a t i o n des cornes 
de b é l i e r , parce que c e t t e e x t r é m i t é a à 
f o n c ô t é e x t e r n e u n p e t i t r e b o r d m i n c e & 
pla t y c o m m e une e f p e c e d e bande le t t e . 
I l y a d e u x corps b o r d é s c o m m e i l y a 
deux cornes de b é l i e r . ( P ) 

C O R P S C A L L E U X , V o y e \ C A L L E U X . 

C O R P S C A N N E L É S , ( Anat. ) ce f o n t 
deux é m i n e n c e s t r è s - r e m a r q u a b l e s , f u r 
l e f q u e l î e s o n v o i t , a p r è s a v o i r é c a r t é les 
couches des ne r f s o p t i q u e s 9 dans u n e d i f 
f e d i o n m é t h o d i q u e d u c e r v e a u , une p a r 
t i e d u plexus o u lac is c h o r o ï d e : chacune 
d'elles e f t fituée dans chacun des v e n t r i 
cules f u p é r i e u r s vers l e d e v a n t . Q u a n d 
on les racle avec l e f b a l p e l , o n y r e m a r q u e 
pluf ieurs l ignes b lanches e n t r e m ê l é e s d e 
lignes c e n d r é e s : c ' e f t p o u r q u o i o n l e u r a 
d o n n é l e n o m d e corps cannelés. Ces fi
gnes fe v o i e n t t r è s - b i e n dans l a coupe 
t r a n f v e r f e des lames m é d u l l a i r e s , & des 
lames c e n d r é e s . L e u r p o f i t i o n e f t v e r t i c a l e 
ou pe rpend icu l a i r e à l a bafe d u ce rveau . 
Ces deux é m i n e n c e s f o n t g r i f â t r e s dans 
leur f u r f a c e , ob longues , a r r o n d i e s , p y -
r i f o r m e s , g rof fes en d e v a n t , é t r o i t e s & 
c o u r b é e s en a r r i è r e , & ne f o n t r é e l l e m e n t 
autre c h o f e que l e f o n d m ê m e des v e n t r i 
cules q u i s'y é l e v é & f a i t b o f l e dans l e u r 
c a v i t é . E l les a v o i f i n e n t , f u r l e u r d e v a n t , 
la c l o i f o n t r a n f p a r e n t e , & c o m m u n i q u e n t 
par l eur f o n d avec l e c o r d o n m é d u l l a i r e 
q û i po r t e l e n o m de commijfurc antérieure 
du cerveau. ( P ) 

C O R P S D ' H I G M O R , ( Anat. ) L e s ana-

t o m i f t e s o n t d o n n é ce n o m à u n corps b lan
c h â t r e , fitué à la p a r t i e f u p é r i e u r e d u t e f t i -
cu le 9 d é c o u v e r t par H i g m o r , a n a t o m i f t e 
c é l è b r e , d o n t i l p o r t e l e n o m . I l a e n v i r o n 
fix lignes de l o n g , & e f t f o r t e m e n t a t t a c h é 
a la tun ique d u t e f t i c u l e . I l r e ç o i t l ' h u m e u r 
f e m i n a l e , § l t r é e dans l a f u b f t a n c e d u t e f t i -
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c u î e , & d o n n e na i f t ance à f e p t o u h u i t 
t u y a u x , q u i la p o r t e n t e n f u i t e à l ' é p i d i d y -
m e d o n t i l s f o r m e n t l e t i f f u . ( P ) 

C O R P S O L I V A I R E S , (Anat.) é m i n e n 
ces b l a n c h â t r e s fituées avec les corps p y 
r a m i d a u x , en l o n g , les unes a u p r è s des 
a u t r e s , à l a face i n f é r i e u r e de la queue d e 
la m o e l l e a l o n g é e y i m m é d i a t e m e n t a p r è s 
l a p r o t u b é r a n c e a n n u l a i r e . I l s f o n t j u f t e -
m e n t dans l e m i l i e u , de f o r t e que l e u r 
i n t e r f t i c e , q u i n ' e f t que c o m m e une fim
p l e r a i n u r e f u p e r f i c t e l l e , r é p o n d à la r a i 
n u r e i n f é r i e u r e de l a p o r t i o n f u i v a n t e . 
Voye\ C E R V E A U . ( P ) 

# C O R P S P Y R A M I D A U X , (Anat.) é m i 
nences m é d u l l a i r e s de la m o e l l e a l o n g é e r 

q u i f o n t c o l l a t é r a l e s & c o m m e d é p e n d a n 
tes des corps d l i v a i r è s . W i l l i s l e u r a don** 
n é le n o m de corps pyramidaux. M M . 
D u v e r n e y & W i n f l o ^ les r e g a r d e n t c o m 
m e fimplement o l i v a i r e s . U s o c c u p e n t 
avec les é m i n e n c e s c o l l a t é r a l e s , l a m o i 
t i é i n f é r i e u r e de l a m o e l l e a l o n g é e , au 
d é f i o n s d u q u a t r i è m e v e n t r i c u l e d u ce r 
veau & des p é d u n c u l e s d u c e r v e l e t . ( P ) 

C O R P S y ( H i f i . nat. des Infi. ) I l y a 
t a n t de d i v e r f i t é s dans la figure e x t é r i e u r e 
d u corps des i n f e â e s ( car i l ne s 'agit pas 
i c i de l ' i n t é r i e u r e n i des d é t a i l s ) , q u ' i l 
f e r o i t i m p o f l i b l e d ' é p u i f e r c e t t e v a r i é t é . 
C o n t e n t o n s - n o u s d o n c de r e m a r q u e r que 
l e corps des u n s , c o m m e c e l u i des a r a i 
g n é e s , e f t de figure à - p e u - p r è s f p h é r i q u e ; 
& c e l u i des autres, c o m m e des f c a r a b é e s d e 
S a i n t e - M a r i e , r e f f e m b l e à un g l o b e c o u p é 
par l e m i l i e u : i l y en a q u i f o n t plats & 
ronds , c o m m e le pou des c h a u v e - f o u t i s ; 
d 'autres o n t la figure ova le ; u n t r o i f i e m e , 
c o m m e le v e r qu 'on t r o u v e dans les e x c r é 
mens des c h e v a u x , a c e l l e d 'un œ u f c o m 
p r i m é ; & u n q u a t r i è m e , c o m m e l e m i l l e -
p i é s r o n d , r e f f e m b l e au t u y a u d 'une p l u - -
m e : beaucoup o n t l e corps q u a r r é , p l a t ; 
p l u f i e u r s f o n t c o u r b é s c o m m e une f a u c i l l e , 
& p o u r v u s d 'une longue queue c o m m e 
ce l l e de la f a u f t e g u ê p e . L ' o n ne r e m a r q u e / 

pas m o i n s de d i v e r f i t é dans la c o u l e u r d o n t 
i ls f o n t p a r é s . 

Que lques - uns de ceux q u i n ' o n t 
p o i n t de p i é s , o n t en d i v e r s e n d r o i t s 
de pe t i t es po in tes q u i l e u r en t i e n n e n t 
l i e u ; i l s s'en f e r v e n t p o u r s 'accrocher 
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& f e t e n i r fe rmes aux corps f o l i d e s . 

L e corps des i n f e d e s q u i v i v e n t dans 
f e a u , e f t n a t u r e l l e m e n t c o u v e r t d 'une e f 
pece d ' h u i l e q u i e m p ê c h e l 'eau de s'y a r r ê 
t e r , & de re ta rder l eu r m o u v e m e n t ; 
d ' au t res , c o m m e l ' a r a i g n é e b lanche de 
j a r d i n , o n t le corps e n t o u r é d 'un r e b o r d 
rouge q u i en f a i t le cerc le ; que lquefo is ils 
o n t de pet i ts t u b e r c u l e s , q u i n o n - f e u l e 
m e n t l eu r f e r v e n t pour e m p ê c h e r qu 'en 
en t ran t & e n f o r t a n t de l eu r t r o u le f r o t t e 
m e n t ne les b l e f f e ; mais q u i encore leur 
f o n t un o r n e m e n t c o m m e dans la c h e n i l l e 
b lanche à tache j a u n e , q u i v i t f u r le fau le . 
Ces tubercules ne f o n t pas t o u t - à - f a i t de là 
grandeur d 'un gra in de m i l l e t ; cependant 
o n y a p p e r ç o i t un m é l a n g e des plus belles 
couleurs , & ils r e f l e m b l e n t à ces pet i tes 
boules rempl ies d'eau & d i v e r f e m e n t c o 
l o r é e s . E n f i n l ' o n en v o i t q u i , c o m m e les 
chameaux , o n t u n e b o f l e f u r i e dos: tel les 
f o n t les a r a i g n é e s . 

De la partie poftérieure du corps des in
fectes. Les uns l ' o n t unie , & ies autres 
r e v ê t u e de poi ls . L e s a r a i g n é e s y o n t des 
mamelons , d o n t elles t i r e n t leurs fils; q u e l 
ques-uns o n t le d e r r i è r e c o u v e r t d 'une e f 
pece d ' é c u f l b n ; d'autres o n t dans l e m ê m e 
e n d r o i t une membrane r o i d e q u i l eu r f e r t 
de g o u v e r n a i l , pour f e t o u r n e r en v o l a n t 
d u c ô t é q u ' i l l eu r p l a î t : e l l e e f t à ces i n 
fectes ce que la queue e f t aux o i feaux . L ' o n 
en t r o u v e q u i o n t des foies au d e r r i è r e ; 
d 'autres o n t des efpeces de queues , q u i f o n t 
o u d r o i t e s , o u courbes , o u c i r conf l exes . 
I I y en a encore q u i o n t des ba rb i l l ons o u 
p o i n t e s , q u i l eur f e r v e n t à d i f f é r e n t s u f a 
ges , t a n t ô t pour appercevoir ce qu i les ap 
p roche par d e r r i è r e , t a n t ô t pour s 'accro
che r , t a n t ô t pour p o u f f e r l eur corps en 
avant. L a par t ie p o f t é r i e u r e e f t encore l e 
l i e u de l ' a i g u i l l o n de quelques i n f e c t e s , ou 
de l eu r p ince t t e f a i t e en f a u c i l l e . E n f i n 
f o n t r o u v e des infectes q u i o n t a u d e r r i è r e 
une fou rche à deux dents. 

Des parties de la générarion des in
fectes. Les parties de la g é n é r a t i o n f o n t 
o r d i n a i r e m e n t p l a c é e s au d e r r i è r e dans 
les m â l e s ; l ' on en v o i t cependant q u i les 
p o r t e n t pardevant fous î e ven t r e , m ê m e 
d'autres à la t ê t e . Ces parties f o n t o r d i n a i 
r e m e n t couvertes d ' u n p o i l e x t r ê m e m e n t 
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u n , à caufe de l e u r d é l i c a t e f l e i n f i n i e ; 

L a queue des femel les l eur f e r t de con
d u i t , pou r pondre leurs œ u f s dans les corps 
o ù elles v e u l e n t les i n t r o d u i r e : cet te queue 
o u ce c o n d u i t e f t c reux en dedans , & fe 
t e r m i n e en p o i n t e . C o m m e les œ u f s ne 
de fcenden t p o i n t par la p r e f l i o n de l ' a i r , 
l a na tu re y a f o r m é p lu f i eu r s demi-anneaux 
v i s - à - v i s l ' u n de l 'aut re , q u i f a c i l i t e n t cette 
de fcen te . Les infectes les r e f f e r r e n t f u c -
c e f l i v e m e n t 9 en c o m m e n ç a n t par celui 
qu i e f t l e plus p r è s d u v e n t r e , & fon t 
t o m b e r les œ u f s d ' un anneau à l 'autre par 
une efpece de m o u v e m e n t p é r i f t a l t i q u e . 
L a f e n t e de ce canal e f t prefque i n v i f i b l e 
pendant que les i n f e d e s f o n t en v i e ; mais 
e l le s 'ouvre un peu davantage quand ils 
f o n t mor t s . 

T o u t e s les f eme l l e s n ' o n t pas u n pareil 
canal : celles q u i d é p o f e n t leurs œuf s fur 
l a f u r f a c e des corps , les f o n t paffer i m 
m é d i a t e m e n t par les parties géni ta les . 
I l n 'y a que celles q u i les d é p o f e n t dans' 
la cha i r , dans d'autres i n f e d e s , dans les 
f e u i l l e s , o n dans la t e r r e , qu i aient 
-befoin d ' u n f e m b l a b l e tuyau , a f i n qu'elles 
p u i f l e n t les i n t r o d u i r e a u f l i p r o f o n d é m e n t 
q u ' i l e f t n é c e f f a i r e . 

C e tuyau ne f e r t pas tou jour s de canal 
aux œ u f s . L ' o n t r o u v e certains infedes 
aquatiques , d o n t les m â l e s o n t ce canal 
a u f f i - b i e n que les femel les ; i l s s'en fervent 
c o m m e d 'un f o u p i r a i l , par lequel ils ref-
p i r e n t u n a i r f r a i s . O n les v o i t fouvent 
avancer f u r la f u p e r f i c i e de l 'eau l 'ou
v e r t u r e de ce canal ; & l ' on remarque 
m ê m e que quand i ls f o n t r e n t r é s fous l 'eau, 
i l s ' é l è v e de peti tes bul les d 'a i r qu'ils en 
l a i f l e n t é c h a p p e r . 

P o u r ce q u i conce rne en part iculier 
chaque pa r t i e d u corps des i n f e d e s , voy. 
les chacune dans leur ordre alphabétique. 
Art. de M . le Chevalier D E J AUCOURT. 

CORPS É T R A N G E R S , (Chirurgie.) on 
en t end par corps étrangers, toutes les 
chofes q u i n ' en t r en t p o i n t aduel lement ; 
dans la c o m p o f i t i o n de n o t r e corps. O n 
les par tage en deux claf les : o n met 
dans la p r e m i è r e ceux q u i f o n t formes 
au dedans de nous ; dans l a f e c q n d e , ceux 
q u i f o n t venus d u dehors . L e s uns & les 
autres peuven t ê t r e a n i m é s o u i n a n i m é s , 

Ceux 
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C e u x q u i f o n t f o r m é s chez n o u s , f o n t de f 

deux efpeces. Les uns f e f o n t f o r m é s d'eux- e 
m ê m e s : te l les f o n t la p i e r r e dans les r e i n s , i 
ou dans les u r e t è r e s , o u dans la v e f t i e > < 
ou dans la v é f i c u l e d u fiel, o u dans t o u t < 
autre e n d r o i t du corps ; l a m o l e dans la j 
ma t r i ce ; les ve r s & d 'aut res i n f e â e s dans ; 
les i n t e f t i n s , o u dans q u e l q u e au t r e par
t ie d u corps. Les autres f o n t devenus 

icorps étrangers } parce q u ' i l s o n t f é j o u r -
n é t rop l o n g - t e m p s dans le corps : t e l ef i : 
un enfant m o r t dans l a m a t r i c e ; o u parce 
qu'ils fe f o n t f é p a r é s d u t o u t : t e l l e s f o n t 
les efqui l les d ' o s , une e f c a r r e , &c. 

Les corps étrangers venus de dehors , 
» f o n t e n t r é s dans l e corps en f a i f a n t une 

d i v i f i o n , o u fans f a i r e de d i v i f i o n . Q e u x q u i 
ent rent en f a i f a n t une d i v i f i o n , f o n t les 
corps p o r t é s avec v i o l e n c e : tels q u ' u n 
dard , une ba l le de f u f i l , u n é c l a t de 
b o m b e , de la b o u r r e , &c. C e u x q u i 
en t rent fans f a i r e de d i v i f i o n f o n t de t o u t e 
e fpece , & s ' i n t r o d u i f e n t dans les o u v e r t u 
res na tu re l l e s , dans les y e u x , dans l e n e z , ' 
dans le g o f i e r , dans les o r e i l l e s , dans 
l ' anus , dans l ' u r e t h r e , & dans l a v e f l i e . 

O n d o i t m e t t r e p a r m i les corps étran
gers l 'a ir qu i peu t c a u f e r , en s ' i n f i n u a n t 
dans l ' i n t e r f l i c e des p a r t i e s , d £ s h u m e u r s 
qu i p rennen t des noms d i f f é r e n t s , f é l o n 
les parties o ù elles f e t r o u v e n t . L a t u 
meur fa i t e d 'a i r q u i f e t r o u v e au v e n t r e , 
s'appelle hydropifie tympanite ; c e l l e q u i 
fe t r o u v e aux bour fes , f e n o m m e pneu-
matocele ; ce l l e q u i f e t r o u v e à l ' o m b i l i c } 

s'appelle pneumatompkale. S i l ' a i r s 'eft 
i n f i n u é dans t o u t l e t i f f u c e l l u l a i r e de la 
peau , le g o n f l e m e n t u n i v e r f e l q u i en r é 
f u l t e s'appelle emphyfeme univerfel ; fi 
l 'a i r ne s 'eft i n f i n u é que dans u n e c e r 
taine é t e n d u e , o n appe l le l a t u m e u r 
qu ' i l p r o d u i t , emphyfeme particulier. L e 
dé t a i l de tou tes ces maladies a p p a r t i e n t à 
une P a t h o l o g i e p a r t i c u l i è r e . Voye\-en les 
articles. 

T o u s les corps étrangers d o i v e n t ê t r e 
t i r é s , d è s q u ' i l e f t p o f l i b l e de l e f a i r e , 
de peur que ceux q u i f o n t engendras dans 
le corps , t e l s , par e x e m p l e , que les 
p ier res contenues dans la v e f t i e , n ' a u g 
m e n t e n t en v o l u m e , o u que ceux q u i f o n t 
venus en d e h o r s , n ' o c c a f i o n n e n t par l e u r 

Tome I X . 

C O R f 29 
p r e f t i o n des acc idents q u i e m p ê c h e n t l e u r 
e x t r a c t i o n , ou q u i la r e nde n t d i f f i c i l e . M a i s 
i l y a d i f f é r e n t e s m a n i è r e s d ' e x t r a i r e les 
corps étrangers o n ne peut t i r e r les uns 
que par une o u v e r t u r e qu 'on e f t o b l i g é de 
f a i r e ; o n peu t t i r e r l e s au t i e s fans f a i r e 
aucune d i v i f i o n . 

S i o n t i r e u n corps par l ' e n d r o i t par 
l eque l i l e f t e n t r é , c ec t ema . ieres 'appel le , 
attraction ; fi au c o n t r a i r e o n l e f a i t f o r t i r 
par une o u v e r t u r e o p p o f é e à ce l l e o ù i l e f t 
e n t r é , c e t t e m a n i è r e s'appelle impulfon. 

L a d i v e r f i t é des corps étrangers q u i p e u 
v e n t e n t r e r , les d i f f é r e n t s e n d r o i t s o ù i l s 
f e p l a c e n t , les moyens finguliers q u ' i l 
f a u t que lque fo i s i n v e n t e r p o u r en f a i r e 
l ' e x t r a c t i o n , e n f i n les acc iden ts que ces 
corps1 étrangers o c c a f i o n n e n t , d e m a n d e n t 
que lque fo i s de la pa r t des C h i r u r g i e n s * , 
beaucoup de g é n i e & d ' ad r e f l e . 

A v a n t que de 1 f a i r e l ' e x t r a c t i o n d ' un 
corps de que lque e fpece que ce f o i t , 
o n d o i t f e r appe l l e r la ftrudure de la 

p a r t i e o ù i l e f t p l a c é ; s ' i n f o r m e r & s 'a f - ^ 
f u r e r , s ' i l ^ e f t p o f l i b l e , de la g r o f f e u r , 
de la g r andeu r , de la figure , de la m a 
t i è r e , de la q u a n t i t é , de la f i t u a t i o n d u 
corps étranger, & de la f o r c e avec l aque l l e 
i l a é t é p o u f f é dans le corps , s ' i l e f t v e n u 
de dehors : r l f a u t o u t r e cela m e t t r e l e 
ma lade & la p a r t i e dans une fituation 
c o m m o d e , & t e l l e que les m u f c l e s f o i e n t 
dans u n é t a t de r e l â c h e m e n t , & f a i r e 
c h o i x des i n f t r u m e n t s les plus convenab les 
p o u r e n f a i r e l ' e x t r a c t i o n . 

Les corps étrangers e n t r é s & e n g a g é s 
dans que lque o u v e r t u r e na tu re l l e , d o i 
v e n t ê t r e t i r é s p r o p r e m e n t . O n d o i t aupara
v a n t f a i r e des i n j ec t i ons d ' h u i l e d ' amande 
douce , p o u r l u b r i f i e r le paffage & f a c i 
l i t e r par ce m o y e n l a f o r t i e d u corps. 
Q u a n t aux corps étrangers qu 'on ne peu t 
t i r e r fans f a i r e de d i v i f i d n , o u fans a g -
g r a n d i r l ' o u v e r t u r e d é j à f a i t e par le corps , 
i l f a u t , e n f a i f a n t c e t t e d i v i f i o n , é v i t e r les 
gros v a i f t e a u x , les t e n d o n s , & les n e r f s , 
la f a i r e f u i v a n t la r e c t i t ude des f i b r e s , 
des m u f c l e s y & p r o p o r t i o n n é e au v o l u m e 

; d u corps étranger , & m ê m e plus g rande 
que p e t i t e , f u r - t o u t f i la pa r t i e q u ' o n o u -

: v r e e f t m e m b r a n e u f e & a p o n é v r o t i q u e , 
: p o u r é v i t e r les acc idents q u i a c c o m p a r 

X x x 
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g n e n t p r e f q u e t ou jou r s les pet i tes d i v i f i o n s . 

Les i n f t r u m e n t s d o n t o n fe f e r t pour f a i r e 
l ' ex t r ac t ion des corps étrangers , f o n t des 
cure t tes pour t i r e r ceux q u i f o n t e n g a g é s 
dans l ' o r e i l l e , o u dans l ' u r e t h r e ; les d i f 
f é r e n t e s efpeces de r e p o u l f o i r & de p i n 
cettes pour t i r e r ceux q u i f o n t e n g a g é s 
dans l e g o f i e r , les tenet tes , les p i n c e s , 
les t i re -ba l les de d i f f é r e n t e s e fpeces , g ran
deurs & f igures , p o u r t i r e r les p i e r r e s , 
les ba l l e s , & les corps étrangers f e m b l a 
bles. O n e m p l o i e encore p lu f i eurs autres 
i n f t r u m e n t s f u i v a n t les c i rconf tances q u i 
s'y r e n c o n t r e n t : mais o n p r é f è r e tou jour s 
1a m a i n à t o u t i n f t r u m e n t , l o r f q u e l e 
corps étranger e f t f i t u é de f a ç o n qu 'on 
peu t le f a i f i r avec les doigts . 

O n jugera par ce p r é c i s c o u r t , f î e t x 

$t m é t h o d i q u e , que j ' a i t i r é de M . de 
l a F a y e , c o m b i e n ce t t e par t ie de l ' a r t 
e f t é t e n d u e , c o m b i e n le c h i r u r g i e n d o i t 
p o f T é d e r de t a l e n t s , de c o n n o i f f a n c e s , & 
d ' i n f t r u m e n t s d i f f é r e n t s , pou r ce genre 

t p a r t i c u l i e r d ' o p é r a t i o n s . M a i s i l y a p l u ^ P 
quelques l u m i è r e s que le c h i r u r g i e n a i t 
acquifes par fes é t u d e s , quelques i n f t r u c -
t i ons q u ' i l a i t pr i fes dans les é c o l e s 3 dans 
les h ô p i t a u x & dans les a r m é e s , q u e l 
ques f o m m e s q u ' i l a i t pu e m p l o y e r pour 
f e f o u r n i r d 'un a r fena l c o m p l e t d ' i n f t r u 
ments , i l f a u t q u ' i l c o m p t e f o u v e n t da
vantage f u r f o n g é n i e , que f u r toutes 
au t ies r e f tbu rces 3 parce q u ' i l f e p r é f e n t e 
p l u f i e u r s cas ex t raord ina i res & i m p r é v u s , 
dans le fquels i l ne peu t ê t r e g u i d é que 
par f o n bon fens & f o n i n v e n t i o n . U 
f a u t alors q u ' i l f â c h e t i r e r de f o n i n d u f - « 
t r i e f eu l e , les moyens de p rocu re r l 'ex
t r ac t i on des corps étrangers , a r r ê t é s o u 
e n c l a v é s dans une pa r t i e . P o u r p r o u v e r 
ce que j ' avance , je vais t r a n f c r i r e à c e 
f u j e t une o b f e r v a t i o n f o r t c u r i e u f e , 
r a p p o r t é e d a n s k D i o n i s , & q u i f e r v i r a 
d ' exemple . 

«< U n h o m m e â g é d e 27 a n s , ayant 
») r e ç u un v i o l e n t coup de couteau f u r 
» la p a r t i e a n t é r i e u r e de l a q u a t r i è m e 
9) des vraies c ô t e s , f u t p a n f é t r è s - f i m -
» p i e m e n t pendant les t ro i s p remiers 
9> jours : mais une t o u x e x t r a o r d i n a i r e & 
» u n c r a c h e m e n t abondan t de f a n g é t a n t 
V f u rvenus t o n eu t r ecours à M » G é r a r d , 

C O R 
« I l r econnu t que les accidents d é p e n -
» d o i e n t de la p r é f e n c e d'une po r t ion 
» de la l ame d u couteau q u i t raverfoic 
M l a c ô t e , & d o n t l a po in t e excédoic 
M d ' e n v i r o n f i x l ignes dans la c a v i t é de la 
» p o i t r i n e . C e corps étranger d é b o r d o i t 
M f i peu* l ' i n t é r i e u r de la c ô t e , & y é to i t 
j> t e l l e m e n t f i x é , q u ' i l ne f u t pas pofl ible 
« de l e t i r e r avec d i f f é r e n t e s pincettes ou 

j » t e n a i l l e s , n i m ê m e de l ' é b r a n l e r au„ 
» m o y e n des c i feaux & d u marteau de 
» p l o m b ; & quoique dans un cas auffi 
n p r e f l a n t i l f e m b l e qu 'on n ' e û t d'autre 
> j ^ i t i à p rendre que de f ç i e r ou de 
yj couper la c ô t e , M , G é r a r d c r u t , av^nt 
» d 'en v e n i r à c e t t e e x i r ê m i t é , devoir 
yy t en t e r de d é g a g e r ce corps étrangerx op, 
v l e p o u f f a n t de dedaps en dehors. 

v Dans ce d e f î e i n i l a l la c h o i f i r un dé 
w d o n t les t a i l l eu rs f e f e r v e n t pour coudre; 
n i l en p r i t par p r é f é r e n c e un de f e r , un 
» peu é p a i s , & f e r m é par le bout ; i l y fit; 
yy ç r e u f e r une p e t i t e g o u t t i è r e pour y 
» m i e u x f i x e r la p o i n t e d u couteau j &; 
yy ayant f u f h T a m m e n t a f l u j e t t i ce de fur 
yy f o n d o i g t i n d e x , i l p o r t a ce doigt ainfi 
yy a r m é dans îa c a v i t é de l a poi t r ine , & 
yy r é u f l i t par ce m o y e n à chaffer l e mor-
yy ceau d& couteau , en le p o u f l à n t a v t ç 
» f o r c e de dedans en dehors . 

» A y a n t t i r é le corps étranger, îl quit-
t> t a l e d é & r e m i t l e d o i g t i ndex à nud dans 
» la p o i t r i n e , pour examiner f i le couteau 
yy en t r a v e r f a n t la c ô t e , ne f a u r o i t point . 
yy f a i t é c l a t e r en dedans ; i l t r o u v a un éclat 
yy capable de p i q u e r , & q u i t eno i t trop 
yy f o r t e m e n t au corps de la c ô t e pour qu'on 
yy p û t l ' en f é p a r e r e n t i è r e m e n t : i l pri t 
yy donc le p a r t i de l ' en r approcher , & 
» pour l e t e n i r au n iveau de la c ô t e , U 
yy f e f e r v i t d u d o i g t q u i é t o i t dans la p o i -
n t r i n e pour c o n d u i r e une a igu i l l e courbe 
yy e n f i l é e d 'un f i l c i r é . I l f i t f o r t i r cette 
» a i g u i l l e au de f fu s de la c ô t e , qu i par ce 
y> m o y e n f e t r o u v a embra f l ee par le f i l en 
n dehors de la p o i t r i n e f u r une corapreffe 
» é p a i f l e d ' r S p o u c e , & f e r r a affez le 
» n œ u d p o u r appl iquer e x a d e m e n t & re-
» m e t t r e au n i v e a u l ' e f q u i l l e f a i l l an t e . 

» O n f e n t a i f é m e n t que l ' e f f e t d'une 
99 m a n œ u v r e a u f l i i n g é n i e u f e , a d û ê t r e 
n n c û - f e u l e m e a t la. ç ç f ï â t i o n des a c t f t 



« a W f s , ma i s e f l c o r ê u n e p r o m p t e g u é - ' 
n r i f o n . » 

j e n ' a i pas p a r l é des m é d i c a m e n t s a t t r a c 
t i f s p o u r t i r e r des plaies les corps étrangers, 
parce q u ' i l n ' y a p o i n t de te ls r e m è d e s . Je 
fais b i e n q u ' i l f e t r o u v e des auteurs q u i 
en d i f t i n g u e n t de deux f o r t e s , d o n t les 
u n s , d i f e n t - i l s , a g i f l e n t pa r u n e q u a l i t é 
m â n i f e f t ë , c o m m e la p o i x , l a r é f i n e , l e 
g a l b â n u m , & p l u f i e u r s aut res g o m m e s ; 
m â i s ce ne f o n t l à que des m a t ù r a t i f s ; & 
les autres , a j o u t e n t - i l s , a t t i r e n t par des 
q u a l i t é s occu l tes y c o m m e l ' ambre jaune , 
l ' a i m a n t , &c. mais u n t r è s - b o n c h i r u r g i e n 
n ' y donne aucune c o n f i a n c e ; i l ne c o n n o î t 
d ë m o y e n de t i r e r les corps étrangers , que 
fes doigts , fes i n f t r u m e n t s , & f o n g é n i e 
pour en f o r g e r au b e f o i n . Article de M , le 
Chevalier i>E J A U C O U R T . 

CoRP rS , f e d i t a u f l i en matière de Lit-
térat. de p l u f i e u r s ouvrages de l a m ê m e 
nature r a f f è m b l é s & r e l i é s e n f e m b l e . 

G r a t i e n a f a i t une c o l l e c t i o n des canons 
de l ' é g l i f e , que l ' o n appel le corpus cano-
rittm. V C A N O N . L e corps d u d r o i t c i v i l 
e f t c o m p o f é d u d i g e f t e , d u c o d é , & des 
i n f t i t u t e s . 'Vqyei D R O I T C I V I L . Voye\ 
aufti C O D E Ù D I G E S T E . Voye\ aufti 
plus Vas CORPS ( Jurifprudence. ) N o u s 
avons auff i u n corps des p o è t e s grecs & u n 
autre des p o è t e s l a t i n s . (G) 

* C O R P S D E J . C . ( religieux du ) H i f i . 
eccléf. o r d r e i n f t i t u é ve r s l e c o m m e n c e 
men t du x i v . f i e c l e . L e f o n d a t e u r n ' e n é t a n t 
pas c o n n u , o n a f u p p o f é q u ' a p r è s l ' i n f t i t u -
t î o n de la f ê t e d u f a i n t Sac remen t par U r 
bain I V y quelques pe r fonnes d é v o t e s s ' é 
t o i e n t a i f o c i é e s p o u r à d o r e r p a r t i c u l i è r e 
men t la p r é f e n c e de J . C . au f a c r e m e n t de 
l ' au te l ; & r é c i t e r l ' o f f i c e c o m p o f é par f a i n t 
T h o m a s d ' A q u i n ; & que c ' e f t d e - l à que 
f o n t venus les r e l i g i e u x d u corps de J . C. 
ou les r e l i g i e u x blancs d u f a i n t S a c r e m e n t , 
o u les f r è r e s de l ' o f f i c e d u f a i n t Sac re 
m e n t ; & qu 'on les a f f u j e t t i t à la r è g l e de 
f a i n t B e n o i t . A p r è s a v o i r e r r é en p l u f i e u r s 
e n d r o i t s , B o n i f a c e I X les u n i t en 1393 
â l ' o r d r e de C î t e a u x . I l s en f u r e n t e n f u i t e 
f é p a r é s par d i f f é r e n t s é v é n e m e i t ; \ i ls f u b -
fifterent i n d é p e n d a n t s j u f q u e fous G r é 
go i r e X Ï I I , q u i u n i t l e u r c o n g r é g a t i o n à 
ce l le d u m o n t O H v e t » 

C Ô R î ^ r 
C d R P S ( J u r i f p . ) e f t î ' a f T e m b l a g e d e 

p l u f i e u r s m e m b r e s o u par t ies q u i f o r m e n t 
e n f e m b l e u n t o u t c o m p l e t . C e t e r m e s 'ap
p l i q u e à d i f f é r e n t s ob j e t s q u i v o n t ê t r e 
e x p l i q u é s dans les f u b d i v i f i o n s f u i v a n t e s . 

CORPS & COMMUNAUTÉS. Ce terme 
c o m p r e n d tous les corps p o l i t i q u e s en g é 
n é r a l , c ' e f t - à - d i r e , tou tes les p e r f o n n e s 
auxquel les i l e f t p e r m i s de s ' a f l e m b l e r & 
de f o r m e r u n corps ; car o n ne p e u t f a i r e 
aucunes a f f e m b l é e s fans p e r m i f f i o n d u 
p r i n c e , & ceux m ê m e auxquels i l p e r m e t 
de s ' a f l emble r ne f o r m e n t pas tous u n 
corps o u communauté. P a r e x e m p l e y les 
ordres de c h e v a l e r i e ne f o n t pas des corps 
politiques , mais f e u l e m e n t u n o r d r e , 
c ' e f t - à - d i r e , u n r ang & t i t r e c o m m u n à 
p l u f i e u r s p a r t i c u l i e r s ; les avocats f o r m e n t 
de m ê m e u n o r d r e , fans ê t r e u n corps pom 

litique. 
P o u r f o r m e r u n corps o u communauté , 

i l f a t t que ceux q u i d o i v e n t le c o m p o f e r 
# e n R b t e n u p o u r ce t e f f e t des l e t t r e s -pa 
tentes d u e m e n t e n r é g i f t r é e s 7 , q u i les é t a -
b l i f l e n t n o m m é m e n t en corps & commu
nauté, fans q u o i i l s [ne f e r o i e n t ' t o u j o u r s 
c o n f i d é r é s que c o m m e p a r t i c u l i e r s . U n e 
l e u r f e r o i t pas p e r m i s de p r e n d r e u n n o m 
c o l l e c t i f , n i d ' ag i r fous ce n o m ; & l ' o n 
p o u r r o i t l e u r o r d o n n e r d e f e f é p a r e r : ce 
q u i e f t f o n d é f u r deux m o t i f s l é g i t i m e s ; 
l ' u n d ' e m p ê c h e r q u ' i l n e f e | p r m e des 
a f l b c i a t i o n s q u i p u i f l e n t ê t r e p r é j u d i c i a 
bles au b i e n de l ' é t a t ; l ' a u t r e , d ' e m p ê c h e r 
que les b iens q u i f o n t dans l e c o m m e r c e 
des pa r t i cu l i e r s n e c e f l e n t d ' y ê t r e , c o m 
m e i l a r r i v e l o r f q u ' i l s appa r t i ennen t à des 
corps & cypimunautés. Voye\ au mot 
C O M M U N A U T É . ( A ) 

C O R P S D E D R O I T y e f t la c o l l e c t i o n 

des d i f f é r e n t e s par t ies d u D r o i t ; i l y a 
deux fo r t e s de corps de droit, f a v o i r l e 
c a n o n i q u e & le c i v i l . ( A ) 

C O R P S D E D R O I T C A N O N I Q U E , eft: 

la c o l l e c t i o n des d i f f é r e n t e s par t ies q u i 
c o m p o f e n t l e d r o i t c anon ique R o m a i n : 
f a v o i r l e d é c r e t de G r a t i e n , les d é c r é t a -
l e s t i e G r é g o i r e I X , l e f e x t e , les c l é m e n 
t ines , les extravagantes c o m m u n e s , les 
ext ravagantes de Jean X X I I . ( A ) 

C O R P S D E S C A N O N S , e f t l a c o l l e c t i o n 
X x x 2 
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ou code des canons des a p ô t r e s & des c o n 
ci les. Voye\ C A N O N & C O N C I L E . ( A ) 

C O R P S D E D R O I T C I V I L " R O M A I N 

ou D E D R O I T C I V I L f i m p l e m e n t , e f t 

l a co l l ec t i on des d i f f é r e n t s l iv res de D r o i t 
c o m p o f é s par o rd re de l ' empereur J u f h -
n i e n , q u i f o n t * l e c o d e , l e d i g e f t e , les 
i n f t i t u t e s , les n o v e l l e s , t r e i z e é d i t e d u 
m ê m e empereur ; o n y c o m p r e n d a u f i i 
les nove l les de J u f t i n , quelques c o n f t i -
t u t î o n s de T i b è r e , q u e l q u e s - u n e s de 
J u f t i n i e n & de J u f t i n , les novel les de 
L é o n , & celles de p lu f i eu r s autres e m 
pereurs ; les l i v r e s des fiefs les c o n f t i 
t u r ions de l ' empereur F r é d é r i c I I , les 
extravagantes d ' H e n r i V I I , le l i v r e de 
la paix de C o n f i a n c e . Dans quelques é d i 
t ions d u corps de Droit , o n a encore 
compr i s les f ragments de la l o i des douze 
t a b l e s , q u i e f t en e f f e t la fou rce de t o u t 
l e d r o i t R o m a i n , quelques f ragments d U I -
p i e n , l e s i n f t i t u t i o n s de Caius . ( A ) 

CORPS , ( contrainte par) voye\ c r e 
vant C O N T R A I N T E . ( A ) • • 

C O R P S D E C O U R * c e f t l e corps 

d'une compagnie de j u f t i c e , f o i t f o u v e -
ra ine ou aut re . L e t e r m e de cour é t a n t 
pr is en cet e n d r o i t pour compagnie de 
juftice en g é n é r a l , c e l u i de corps e f t o p 
p o f é à d é p u t a t i o n . . L e s compagnies v o n t 
aux c é r é m o n i e s en corps de cour ou par 
dépuration. E l l e s f o n t en corps de cour, 
l o r f q u e tou te la compagnie y e l t cenlee 
p r é f e n t e , quo iqu 'e l l e n ' y f o i t pas t ou jou r s 
c o m p l e t t e . E l l e s v o n t par d é p u t a t i o n , 
l o r f q u e la compagnie c o m m e t f e u l e m e n t 
quelques - uns de fes membres pour la 
r e p r é f e n t e r . U n e compagnie q u i va en 
corps de cour , marche avec plus de pompe 
& de c é r é m o n i e ; & o n l u i rS f id . de plus 
grand honneur s q u ' à de fimples d é p u t e s . 

^CORPS DE DÉLIT, eft l'exiftence d\in 
d é l i t q . i f e m a n i f e f t e de m a n i è r e qu o n 
ne peut dou te r q u ' i l a i t - é t é c o m m i s , 
& q u ' i l ne f o i t plus q u e f t i o n que d 'en 
d é c o u v r i r l 'auteur , , & e n f u i t e de l e c o n 
va incre . Par e x e m p l e , o n t r o u v e le cada
v r e d ' u n h o m m e a f f a i f i né o u des portes 
e n f o n c é e s la n u i t , v o i l à u n corps de 

délit. . , 
I f n ' en f au t pas davantage au juge d u 

C O R 
l i e u pour i n f o r m H de ce d é l i t & e n 
p o u r f u i v r e la vengeance , quand i l n 'y au
r o i t n i d é n o n c i a t e u r n i pa r t i e c i v i l e , parce 
q u ' i l i m p o r t e pour l e h i en pub l i c que les 
c r imes ne d e m e u r e n t p o i n t impun i s . 

Q u a n d i l n 'y a p o i n t de corps de délit 
b ien c o n f t a t é , o n d o i t ê t r e f o r t c i r -
confpecf à ne pas f e d é t e r m i n e r t / o p l é g è 
r e m e n t par des p r é e m p t i o n s , m ê m e pour 
o r d o n n e r la q u e f t i o n , parce q u ' i l peut 
a r r i v e r que l ' on i m p u t e à quelqu 'un un 
délit qu i ne f o i t p o i n t r é e l . O n a v u p l u 
fieurs f o i s des gens a c c u f é s , & m ê m e 
c o n d a m n é s pour p r é t e n d u a i f a f t i na t de 
gens q u i o n t e n f u i t e reparu. ( A ) 

C O R P S , (femme de ) f o n t des femmes 
de c o n d i t i o n f e r v i l e . V S E R F S & M.OR-
T A I L L A B L E S . ( A ) 

C O R P S D U F I E F , c ' e f t le domaine 
du f i e f , t an t u t i l e que di rect ; i l e f l 
o p p o f é aux d ro i t s i nco rpo re l s du f ie f . 
O n appelle a u f t i corps du fief, ce qui 
en f a i t la p r i n c i p a l e p o r t i o n r e l a t i v e 
m e n t à celles q u i en o n t é t é d é m e m b r é e s , . 
ou d o n t l e f e igneu r s 'eft j o u é . Voye\ 
F I E F , D É M E M B R E M E N T , J E U D E 

F I E F . ( A ) 

C O R P S , ( gens de ) t ' e f t u n des noms 
que l ' o n donne en quelques endro i t s aux 
fe r f s de m a i n - m o r t e . ( A ) 

C O P . P S H É R É D I T A I R E S , fignifientdes 
biens de la f u c c e f t i o n tels qu ' i ls f o n t en 
na tu re . L a l é g i t i m e d o i t ê t r e f o u r n i e en 
corps héréditaires , c ' e f t - à - d i r e , que le 
l é g i t i m a i r e d o i t a v o i r fa par t des meubles 
& immeub le s en n a t u r e , & qu 'on ne peu t , 
au l i e u de meubles & i m m e u b l e s , l u i don
ner de l ' a rgent . ( A ) 

C O R P S D ' H É R I T A G E S , f e d i t dans 
le m ê m e fens que corps héréditaires. ( A ) 

C O R P S , ( hçmme de ) f o n t des fer fs . 
Voye\ S E R F S & M O R T A I L L A B L E S . ( A ) r 

C O R P S D ' H Ô T E L , fignifie une maifon 
entière. P l u f i e u r s cou tumes d i f e n t que 
l ' a î n é pour f o n p r é c i p u t a d r o i t de p rendre 
u n corps d'hôtel. ( A ) 

C O R P S D E S M A R C H A N D S , voy. M A R 

C H A N D S & CORPS. ( Commerce. ) ( A ) 
C O R P S D E S M É T I E R S , voye\ M É 

T I E R S . ( A ) 

C O R P S D E P R E U V E , c ' e f t l ' a f t e m b l a -
•ge de p l u f i e u r s for tes de preuves } q u t 
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toutes e n f e m b l e f o r m e n t u n e p r e u v e c o m 
p l è t e . Voye\ P R E U V E . ( A ) 

C O R P S , ( f i x ) voye\ C O R P S D E S M A R 

C H A N D S , CORPS ( Commerce. ) ( A ) 
C O R P S D E V I L L E , e f t une c o m p a g n i e 

c o m p o f é e des o f f i c i e r s m u n i c i p a u x , te ls que 
fon t à P a r i s , & dans quelques autres v i l l e s , 
les p r é v ô t des marchands & é c h e v i n s , & 
autres o f f i c i e r s ; a i l l e u r s , les m a i r e & é c h e 
vins ; à T o u l o u f e , les cap i tou l s ; à B o r 
deaux , & dans quelques autres v i l l e s , les 
jurats ; & a i l leurs , les c o n f u l s , les ba i l e s , 
fyndics y Ùc. ( A ) 
' CORPS , en Architecture , e f t t o u t e 

partie q u i par f a f a i l l i e e x c è d e l e n u d 
du mur , p r e n d n a i f t a n c e d è s l e p i é d u 
Cbrps-de-logis . O n appel le le corps p r i n 
cipal avant-corps du bâtiment , q u i dans 
fon e x t é r i e u r e f t capable de c o n t e n i r 
toutes les p i è c e s n é c e f l a i r e s p o u t l ' h a b i 
ta t ion du m a î t r e q u i l 'a f a i t b â t i r , a u f t i 
bien que pour fes d o m e f t i q u e s ; a lors o n G A R D E S O R D I N A I R E S . ( Q ) 
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l i e r e . O n en t i r e dos f e n t i n e l l e s p o u r les p o f e r 
en des l i e u x o ù i l en e f t b e f o i n . 

O n appel le a u f t i corps-de-garde , dans les 
places de g u e r r e , de p e t i t s b â t i m e n s p r a t i q u é s 
dans les places & dans les dehors , pou r m e t 
t r e les f o l d a t s & les o f f i c i e r s de garde à l ' a b r i 
d u mauvais t emps . ( Q ) 

C O R P S - D E - G A R D E , ( Art milit. ) e f t u n 

p o f t e que lque fo i s c o u v e r t , q u e l q u e f o i s d é 
c o u v e r t , d e f t i n é p o u r m e t t r e des gens de 
gue r r e q u i f o n t de temps en temps r e l e v é s 
par d ' a u t r e s , pour v e i l l e r t o u r - à - t o u r à la 
c o n f e r v a t i o n d ' u n p o f t e c o n f i d é r a b l e . Voye\ 
G A R D E . 

L e n o m de corps-de- garde ne f i g n i f i e pas 
f e u l e m e n t l e p o f t e , mais enco re les t roupes 
q u i l ' occupen t . Chambers. 

O n p o f e o r d i n a i r e m e n t u n g r a n d & u n 
p e t i t corps-de-garde à une d i f t a n c e c o n f i d é 
rab le des l i g n e s , pour ê t r e p l u s p r o m p t e m e n t 
a v e r t i de l ' approche de l ' e n n e m i . Voye\ 

l'appelle principal corps-de-logis. O n d i t 
corps-de-logis particulier , de c e l u i q u i 
ne con t ien t q u ' u n p e t i t a p p a r t e m e n t d e f -
t iné pour les pe r fonnes de dehors , o u 
bien pour placer des c a i f f e s , des é c u r i e s , 
des remifes ; & o n appel le ces d i f f é r e n t s 
corps-de-logis f u i v a n t l e u r f i t u a t i o n ; 
corps-de-logis de devant , l o r f q u ' i l e f t 
f u r la rue ; de derrière , l o r f q u ' i l d o n n e 
f u r une cour ou f u r u n j a r d i n ; corps-
de-logis en aile , l o r f q u ' i l e f t p l a c é à la 
gauche ou à la d r o i t e d 'une grande c o u r , 
& qu' i l c o m m u n i q u e à ceux de d e v a n t & de 
d e r r i è r e . - ( P ) 

C O R P S - D E - G A R D E , ( Archit. ) e f t 
devant un grand palais u n l o g e m e n t au 
r e z - d e - c h a u f f é e pour les fo lda t s d e f t i n é s 
â la garde d u p r i n c e . C e l i e u d o i t ê t r e 
v o û t é de peur d u f e u , & a v o i r une 
grande c h e m i n é e & , des couche t t e s p o u r 
les p a i l l a f l e s , c o m m e ceux d u c h â t e a u de 
V e r f a i l l e î . ( P ) 

C O R P S D E B A T A I L L E , ( A r t milit.) 
c'eft , l o r f q u ' u n e a r m é e e f t d i v i f é e en 
trois lignes , la l i g n e d u m i l i e u , o u ce l l e 
qu i e f t entre l ' avan t -ga rde , & l ' a r r i e r e -
garde. ( Q ) 

C O R P S - D E - G A R D E , ( Art milit. ) e f t 
dans T A r t m i l i t a i r e u n p e t i t d é t a c h e m e n t 
de foldats pour f a i r e une garde p a r t i c u -

C O R P S D ' U N E P L A C E , dans l'Art 
militaire , e f t p r o p r e m e n t ce q u i e n 
f o r m e i m m é d i a t e m e n t l ' e n c e i n t e . A i n l i 
les b a f t i o n s & les c o u r t i n e s f o r m e n t l e 
corps de nos places f o r t i f i é e s à la m o 
d e r n e . ( Q ) 

C O R P S D E B A T A I L L E , ( Marine. ) o n 
d o n n e ce n o m à l ' e fcadre q u i e f t p l a c é e 
au m i l i e u de la l i g n e . D a n s u n c o m b a t 
nava l , c ' e f t o r d i n a i r e m e n t l ' e fcadre o u 
la d i v i f i o n d u c o m m a n d a n t q u i f e p lace 
au m i l i e u , & q u i f a i t l e corps de bataille, 

CORPS-DE-GARDE dans un vaijfieau, 
( Marine. ) c ' e f t o r d i n a i r e m e n t Ja p a r t i e 
q u i f e t r o u v e fous l e g a i l l a r d de l ' a r r i é r e y 

q u ' o n appe l le demi-pont. V o y e z Marine 
Pl. I . lett. K. ( Z ) 

C O R P S - M O R T , (Marine.) c ' e f t u n e 
g r o ^ j g p i è c e de bois qu 'on e n f o n c e f o r t e 
m e n t dans la t e r r e , & u n peu i n c l i n é e ? 

& à l aque l l e t i e n t une c h a î n e de f e r q u i f e r t 
à amar re r les v a i f t e a u x . ( Z ) 

C O R P S , (Marine.) o n d i t le corps du 
vaififieau; c ' e f t le corps d u b â t i m e n t fans 
fes a g r è s & appa raux , c o m m e v o i l e s , c o r 
dages , ùc. ( Z ) 

CORPS , dans le Commerce , f e d i s 
de p l u f i e u r s marchands ou n é g o c i a n t s 
dans u n m ê m e g e n r e , q u i f o r m a n t une 
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compagnie r é g l é e par les m ê m e s ftatuts, 
& f o u m i f e aux m ê m e s chefs o u of f i c ie r s . 

I l y a à Paris f i x corps de marchands q u i 
f o n t r é g a r d é s c o m m e les p r inc ipaux canaux 
& i n f t r u m e n t s d u c o m m e r c e de ce t te grande 
v i l l e . 

L e p r e m i e r e f t c e l u i de îa D r a p e r i e . Voye\ 
D R A P E R I E . ' 

L e f é c o n d , c e l u i de l ' E p i c e r i e . Voye\ 
É P I C E R I E . 

L e t r o i f i e m e , c e l u i de la M e r c e r i e . Voye\ 
M E R C E R I E . 

L e Q u a t r i è m e , c e l u i de la P e l l e t e r i e . 
Voye\ P E L L E T E R I E . 

L e c i n q u i è m e , c e l u i de la B o n n e t e r i e . 
\Voye\ B O N N E T E R I E . 

L e f i x i e m e e f t le corps de l ' O r f è v r e r i e . 
Woye\ O R F È V R E R I E . 

C h à c u n de ces corps a fes m a î t r e s & gar
des en charge , q u i en f o n t c o m m e les chefs 
o u o f f i c ie r s . 

Les a f f e m b l é e s p a r t i c u l i è r e s de chaque 
corps f e f o n t dans l e bureau de ce corps 
o u m a i f o n c o m m u n e qu'a chacun d 'eux 
p o u r t r a i t e r de fa p o l i c e & de fes a f f a i 
res p a r t i c u l i è r e s . Ma i s les a f f e m b l é e s g é n é 
rales fe f o n t o r d i n a i r e m e n t dans l e bureau 
des D r a p i e r s , q u i feuls f o n t é n d r o i t 
d e les convoquer , à caufe d u p r e m i e r 
r ang qu ' i l s y t i e n n e n t ; & c ' e f t t o u j o u r s 
Je p r e m i e r grand-garde de l a D r a p e r i e q u i 
j p r é f i d e . 

C e f o n t les m a î t r e s & gardes des fix 
corps des marchands q u i o n t l ' h o n n e u r 
de po r t e r l e dais f u r les R o i s , les R e i 
nes , & autres p r i n c e s , p r i n c e f l e s , & 
fe igneurs q u i f o n t l e u r e n t r é e pub l ique à 
Par i s , chaque, corps a l t e r n a t i v e m e n t , 
depuis l e t r ô n e d r e f f é hors des b a r r i è r e s de 
î a po r t e S a i n t - A n t o i n e , j u f q u e dans l e 
L o u v r e . 

L e s f i x corps de marchands de 4 & r i s 
o n t une d e v i f e , q u i a pour corps u n 
h o m m e aflis tenant en fes mains u n f a i f -
ceau de baguettes q u ' i l s ' e f force de r o m p r e 
f u r l e genou , & p o u r ame ces mot s : 
Vincit concordia fratrum, Voye\ le Dicl. 
de Commerce. ( G ) 

C O R P S , f e d i t au f t i des c o m m u n a u t é s 
des arts & m é t i e r s , c ' e f t - à - d i r e , de t o u 
tes for tes d 'ar t i fans & d 'ouvr ie r s q u i o n t 
é t é r é u n i s en d ivers corps de ju rande . O n 
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d i t plus o r d i n a i r e m e n t communauté. Voy a 
C O M M U N A U T É , ibid. ( G ) 

C O R P S D E J U R A N D E ; ce f o n t les 
c o m m u n a u t é s d ' a r t i f â n s à q u i , p â r de* 
le t t res p a t e n t é s des r o i s , i l a é t é a c c o r d é des 
ju ré s , le d r o i t de f a i r e des appren t i f s , 
la m a î t r i f e , & des ftatuts de p o l i c é & dè 
d i f c i p l i n e . Voye\ J U R É S & JURANDE. 
ibid. ( G ) 

C O R P S D E P O M P E , voye\ P Ô M P Ê . 

C O R P S D ' E N T R É E , ( Danfe. ) ce font 
les c h œ u r s de danfe qu i figurent dans un 
ba l le t , & q u ' o n n o m m e a u f l i figurants* 
L e corps d'entrée e f t o r d i n a i r e m e n t com
p o f é de h u i t danfeurs & danfeufes ; quel
quefo i s i l s f o n t j u f q u ' à f e ize . V E N T R É E , 
F I G U R A N T , & Q U A D R I L L E . ( Z? ) 

CORPS , en Vénerie , f e d i t q u â n d i l s'agît 
de la t ê t e d ' un c e r f , d ' un d a i m , & d'un 
c h e v r e u i l , & des perches & d u marrain 
o ù f o n t a t t a c h é s les a n d o u i l k r s ; & quand 
i l s'agit d u p i é , i l f e d i t des deux côtés 
d u p i é d 'une b ê t e f a u v e . & des pinces qui 
f o r m e n t l e b o u t d u p i é . 

C O R P S L I G N E U X , ( H i f i . nat. bbtdn. ) 
ce q u i e f t r e n f e r m é dans l a t i g e couverte 
de l ' é c o r c e d o n t i l t i r e f o n o r i g i n e , aufn-b ié j i 
que de la g ra ine ; f o n t i f f u e f t plus f e r r é , k 
f o r m e u n cerc le p l e i n de p o r e s , plus ouverts 
que ceux de l ' é c o r c e . ( K ) 

CORPS , dans les Arts méchaniqûés, ïè 
d i t o r d i n a i r e m e n t de quelque par t i e principa
l e d ' un ouvrage , d ' une m a c h i n e : eh Voici 
quelques exemples . 

CORPS D E S E A U , en terme de Boiffelefte; 
c ' e f t une planche de h ê t r e f e n d u e t rèsHiuncè, 
haute d ' e n v i r o n u n p i é , d o n t o n f a i t le milieu 
Ou corps du feau. 

C O R P S D E C A R O S S E , c ' e f t a in f i que 
les Sel l iers appe l len t l e c a r o f î e avant 
q u ' i l f o i t p o f é f u r fes roues & fu r fon 
t r a i n . 

CORPS , dans l'Ecriture , e f t -relatif 
à la hau teur & à la f o r c e d u c a r a c t è r e : 
a i n f i une é c r i t u r e q u i p è c h e par l e çorps-j 
e f t o u t r o p ma ig re o n t r o p cour t e > 
L e corps a la hau teur de h u i t becs de 
p l u m e , & c i n q fe d e m i de large pour lè 
t i t u l a i r e ; quatre & d e m i pour la hauteitf 
de la r o n d e , quat re e n v i r o n de l a rgeJ 
pour la c o u l é e , f e p t & d e m i de hauteur S 
c i n q de large, 
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Los r rc j îoufs o u m i n e u r s q u i e x c é d e n t 

les au t i c , l e t t r e s f e par tagent e n t r o i s 
nanties ; le corps i n t é r i e u r o u m ê d i a l de 
la f i g u r e , le corps f u p é r i e u r q u i e x c è d e 
au d e f f u s d u c a r a ê t e r e , & f i n f é r i e u r q u i 
e x c è d e en de f lbus . 

* CORPS , ( Fonderie en caractères 
d'Imprimerie. ) L e s cara&eres d ' I m p r i 
m e r i e o n t une é p a i f f e u r j u f t e & d é t e r 
m i n é e , reHative à chaque ca ra&ere en 
p a r t i c u l i e r , & f u r l e fque l s i l s d o i v e n t 
ê t r e fondus : c ' d l c e t t e é p a i f f e u r q u i s 'ap-
geljle corps , q u r f a i t l a d i f t a n c e des l ignes 
dans u n l i v r é ; ck o n peu t d i r e q u ' i l y a au -

. t a n t de corps dans une page , q u ' i l y a 
de l ignes : c ' e f t ce corps q u i d o n n e l e 
ndrri, au c a r a c t è r e , & n o n l ' œ i l de la 
le t t re* C e p e n d a n t p o u r ne r i e n c o n f o n 
dre » l o r f q u e l ' o n f o n d , par e x e m p l e , u n 
c ice ro f u r l e corps d e f a i n t - a u g u f t i n , 
Î touç d o n n e r plus de b lanc e n t r e les 
i g n é s de ce ç i c é r o , p o u r les ouvrages 

de p o é f i e o u autres , o n d i t p o u r lo r s 
Jteil de cicérofur le corps d^ faint-auguftin.. 
Voye\ C A R A C T È R E S . 

O n d i t corps foible & corps fort y par 
un abus q u i v i e n t de l ' i gno ranpe des p r e 
miers temps de l ' I m p r i m e r i e , q u i n 'a 
é t é r e m a r q u é q u ' e n 1742. par l e l l e u r 
iÇournier l e j eune , g r a v e u r & fopde.ur 
de c a r a c t è r e s â Pa r i s . I l a d o n n é u n p l a n 
q u i aff igne aux corps des c a r a c t è r e s u n e 
é p a i f f e u r f i x e & d é t e r m i n é e , & u*ie 
Cjorrefpondance g é n é r a l e e n t r e eux . N ' y 
ayant p o i n t de r è g l e f û r e pour e x é c u t e r 
les c a r a c t è r e s avant que î e f i e u r F o u n i e r en 
a i t d o n n é , i l e f t a r r i v é que chaque I m 
p r imeur a f a i t f a i r e ces c a r a c t è r e s f u i v a n t 

>• les m o d è l e s q u ' i l a t r o u v é c h e z l u i , ou 
qu ' i l a v o u l u c h o i f i r : a i n f i i l c o m 
mande , par e x e m p l e , u n c a r a c t è r e de 
c i c é r o fans c o n n o î t r e la m e f u r e d é t e r 
m i n é e & exacte que d e v r o i t a v b i r ce 
corps ; u n au t re -a l e m ê m e c a r a c t è r e , 
d o n t le corps e f t u n peu p lus f o r t ; u n 
t r o i f i e m e . en a u n plus f o i b l e & a i n f i 
des autres. D ' u n m ê m e c a r a c t è r e a i n f i 
d i f f é r e n t de corps, o n appel le les plus 
épa i s corps f o r t , & les autres corps foible. 
Ces corps a i n f i c o n f o n d u s , n ' o a f c n i m e 
f u r e , n i j u f t e f l e , n i c o r r e f p o n d a n e e ; ce 
^ u i j e t t e vin g r ande ç o a f t û o n da jnsJ 'Xm-
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p r i m e r i e , & f u b f i f t e r a t an t qu 'on n ' e x é 
cu te ra p o i n t les p r o p o r t i o n s d o n n é e s par 
l e d i t f i e u r F o u r n i e r . Voye\ Varticle 
C A R A C T È R E . 

CORPS , en terme de Fondeur de clo
ches , e f t la t r o i f i e m e pa r t i e de la p lus 
g r ande é p a i f l è u ç cju b o r d de la c l o c h e , 
o u la q u a r a n t e - c i n q u i è m e d u d i a m è t r e . 
Voy e^ P article F O N T E DES C L O C H E S . 

C O R P S , ( JouaAlerie. ) i l f e d i t d e 
1'anne.au d ' une bague. L o r f q u ' u n e bague 
a une t é t e , l ' anneau q u i l a f u p p o r t e 
s 'appelle le corps de bague. 

C O R P S , ( Maréchall. ) o n appe l le a i n f i 
les c ô t e s & l e v e n t r e d u c h e v a l . A v o i r 
o u n ' a v o i r p o i n t de corps. Voy e\V arti
cle fuivant. ( V ) * 

C O R P S , ( avoir du ) Maréchall. f e d i t 
d ' u n c h e v a l q u i a le f l a n c r e m p l i , & 
les c ô t e s é v a f é e s & a r r o n d i e s . N'avoir 
point de corps , f e di i t d ' un c h e v a l q u i a 
les c ô t e s plates , & d o n t l e v e n t r e v a 
en d i m i n u a n t vers les c u i f l e s , c o m m e 
c e l u i d ' u n l é v r i e r . L e s c h e v a u x d ' a rdeur 
f o n t f u j e t s à c e t t e c o n f o r m a t i o n . Avoir 
de la nobîeffe , f e d i t p r i n c i p a l e m e n t 

; d ' u n c h e v a l q u i a l e c o u l o n g & r e l e 
v é , h. l a t ê t e hau te & b i e n p l a c é e . 
Avoir du ventre , f e d i t e n m a u v a i f e 
pa r t d ' un c h e v a l q u i a l e v e n t r e t r o p 
g r o s , ce q u i e f t u n f i g n e de pa r e f t e . 

' Avoir de l'haleine & du fond, f e d i f e n t 
c o m m u n é m e n t des c h e v a u x qu ' on e m p l o i e 
à c o u r i r , q u a n d i l s r é f i f t e n t l o n g - remps^ 

\,:\ c e t exe rc i ce fans s ' e f t b u f ^ e r , & q u ' i l s 
l e p e u v e n t r e c o m m e n c e r ' f o u v e n t . fans f e 
f a t i g u e r . Avoir des rein f o u du rein , f e 

^ d k d ' u n c h e v a l v i g o u r e u x , o u de c e l u i 
d o n t les re ins f e f o n t f e n t i r au c a v a l i e r , 
parce q u ' i l s o n t des m o u v e m e n t s t r o p 
durs & t r o p fecs. Avoir le ne\ au vent > 
f e d i t d ' u n c h e v a l q u i l e v é t o u j o u r s Je 
nez en hau t ; c ' e f t un, d é f a u t q u i p r o 
v i e n t f o u v e n t de ce que l e c h e v a l ayan t 
les os de î a ganache f e r r é s , a de l a 
pe ine à b i e n placer fa t ê t e : ce d é f a u t 
v i e n t a u f l i que lque fo i s de ce q u ' i l a l a 
b o u c h e é g a r é e , c ' e f t - à - d i r e , d é r é g l é e . 
Avoir l'éperon fin , f e d i t d ' u n c h e v a l 
f o r t f e n f i b l e à l ' é p e r o n , & q u i s'en ap 
p e r ç o i t p o u r p e u q u ' o n l ' app roche . Avoir 
de la mue d cheval} f e d i t d u c a v a l i e r 
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y e f t f e r m e & ne fe d é p l a c e p o i n t , 

quelques mouvemens i r r é g u l i e r s que l e 
cheval f a f f e . Avoir du vent, fe d i t d ' un 
cheva l p o u f f i f . ( V ) . 

CORPS D E R A H G , terme_ Perru
quier ; ce f o n t des t r e f fes q u i f e c o u f e n t 
au deflus des tournans , en a l l an t depuis 
les tempes j u f q u ' à la nuque. Voye\ L'art. 
P E R R U Q U E . 

CORPS , (Manufacl. en foie. ) c ' e f l 
î ' a f f e m b l a g e d e toutes les mail les a t t a c h é e s 
aux arcades. V A R C A D E S Ù V E L O U R S . 

C O R P S OU C O R P S A B A L E I N E ( T a i l 

leur ù a / u r ^ ) > v ê t e m e n t q u i f e me t i m 
m é d i a t e m e n t par de f fus la c h e m i f e , & 
q u i e m b r a f l e f e u l e m e n t le t r o n c , depuis 
les é p a u l e s jufqu'a^ix hanches. U ne d o i t 
pas p l i e r , mais f e u l e m e n t ê t r e a f î e z l i a n t 
pour f e p r ê t e r aux m o u v e m e n s du corps 
q u ' i l r e n f e r m e , fans a l t é r e r fa f o r m e . I l 
d o i t en m ê m e temps le f o u t e n i r & l ' e m 
p ê c h e r de contracter de mauvaifes f i t u a -
t i o n s , f u r - t o u t dans l ' e n f a n c e , â g e f o i b l e 
& : d é l i c a t , dans l e q u e l les r e f f o r t s ne 
f o n t pas encore parvenus au d é g r é de 
f o r c e qu ' i l s au ron t dans la f u i t e . C ' e f t 
a f î e z la c o u t u m e en France & dans une 
p a r t i e de l 'Eu rope de f a i r e por te r des corps 
aux enfants, aux g a r ç o n s j u f q u ' à ce q u ' o n les 
m e t t e en c u l o t t e ; les f i l l e s & les f e m m e s 
en p o r t e n t prefque t o u t e leur v i e . O n p r é 
t e n d que ce v ê t e m e n t e f t p ropre à c o n f e r 
v e r la b e a u t é de la t a i l l e ; mais tous les 
ana tomi f t e s p r é t e n d e n t q u ' i l e f t beaucoup 
plus propre à Ja d é f o r m e r . 

L ' u f a g e des corps d baleine , q u i f o n t 
o r d i n a i r e m e n t f o r t f e r r é s par en bas , & 
q u ' o n f a i t po r t e r aux jeunes per fonnes d u 
f e x e pour leur c o n f e r v e r la b e a u t é de la 
t a i l l e , e f t d i r e c t e m e n t con t r a i r e à ce t t e 
c f e f t i n a t i o n , & de p l u s , f u j e t à b i en des 
i n c o n v é n i e n s graves. L a t a i l l e h u m a i n e a 
é t é d e f t i n é e par la nature , & fa plus be l l e 
f o r m e e f t fans c o n t r e d i t ce l le qu ' e l l e l u i a 
donné.e*; v o u l o i r la rendre plus é l é g a n t e , 
c ' e f t l ' a l t é r e r : l ' a m i n c i r par en bas , & î ' é -
v a f e r par en hau t , f u i v a n t la ftructure des 
corps d baleine , c ' e f t l ' e n l a i d i r . M e t t r e 
î e t r onc à la g ê n e dans ce t te efpece de c u i -
r a f f e c i v i l e , c ' e f t le m e u r t r i r , c ' e f t l e d é 
f o r m e r e n t i è r e m e n t . C ' e f t encore expofe r 
les par t ies in ternes à p l u f i e u r s accidents . 
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Les i n t e f l i n s v i o l e m m e n t prefles f de bas en 
hau t d o i v e n t c o m p r i m e r l ' e f t o m a c , le f o i e 
& l a rate , les p o u f l e r f o r t e l n e n t c o n t r e le 
d iaphragme , & n o n - f e u l e m e n t f o r c e r ce 
m u f c l e à fe v o û t e r plus que ne l e demande 
la r e f p i r a t i o n , mais encore r e t a rde r & 
e m p ê c h e r le m o u v e m e n t des d i f f é r e n t e s 
parties n é c e f l a i r e s à ce t te f o n c t i o n v i t a l e . 
L a r e f p i r a t i o n g ê n é e p a r l e f e r r e m e n t des 
c ô t e s i n f é r i e u r e s , & par la v o û t e f o r c é e 
du d iaphragme , t r o u b l e la c i r c u l a t i o n du 
fang dans l e c œ u r , & dan^ les gros v a i f -
feaux q u i en d é p e n d e n t , & d 'autant plus 
que la p r e f i i o n de l ' aor te d é p e n d a n t e & 
de la ve ine cave i n f é r i e u r e r e t i e n t en par 
t i e le fang dans les gros va i f t eaux f u p é -
r i eurs , n o n - f e u l e m e n t dans ceux de V 
p o i t r i n e , mais a u f l i dans ceux de la t ê t e 
& d u c e r v e a u , & y occa f ionne une ef
pece de r e g o r g e m e n t q u i , f é l o n les d i f f é 
rentes d i f p o f i t i o n s d u f u j e t ^ p e u t occaf ion-
ner des p a l p i t a t i o n s , des p o l y p e s , des ma
ladies pulmonaires*, des maux de t ê t e , de* 
ver t iges , des a n é v r i f m e s , m ê m e t ô t ou 
t a r d l ' apoplex ie . L a c o m p r e f l i o r t de l ' e f t o 
mac , d u f o i e & de la rate , p r o d u i r a des 
accidents plus o u moins f â c h e u x par r a p 
p o r t aux n e r f s , aux glandes m é f e n t é r i q u e s y 
à la r o u t e d u c h y l e , aux reins , à l a vef
l i e , & aux autres part ies contenues dans 
la c a p a c i t é d u bas -ven t r e . D u v e n t r e ner
veux o f f e n f é n a î t r o n t les f o i b l e f l e s , les fùf-
f o c a t i o n s , v u l g a i r e m e n t a p p e l l é e s vapeurs, 
les d i f p o f i t i o n s à la p a r a l y f i e , ùc. a c c i 
dents auxquels les f e m m e s d u peuple q u i ne 
p o r t e n t p o i n t de corps d baleine, f o n t bien 
moins f u j e t t e s que les autres. 

T e l s f o n t les maux d o n t l 'u fage con t inu 
des corps f o r t s menace la pa r t i e i n f é r i e u r e -
& m o y e n n e d u t r o n c . I l e f t e n c o r e n u î f i -
b l e à la pa r t i e f u p é r i e u r e , quoique ces 
corps à ce t e n d r o i t f o i e n t plus é v a f é s & plus 
larges. L e u r s é c h a n c r u r e s au def lbus des 
b r a s , & q u i r é p o n d e n t à - p e u - p r è s au creux 
de l ' a i f l e l l e , b r i d e n t v i o l e m m e n t l e s m u f -
c l e s , f a v o i r le g rand pectoral & l e g rand dor-
f a l , q u i f o r m e n t l e c reux de f a i f l ê l l e & q u i 
f e r v e n t auxpr inc ipaux m o u v e m e n s des bras;' 
l e t r a n c h a n t & les bords de ces é c h a n c r u r e s 
f e r r e n t ÉQiïi les va i f t eaux & les ner fs a x i l -
l a i res , d e m a n i è r e que quelques per fonnes 
e n o n t les bras rouges , & f o u v e n t t o u t 

l i v i d e s f 
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l i v i d e s avec p l u s b u m o i n s d ' e n g D t r r d ï f l e -
m e n t , & qu ' e l l e s ne p e u v e n t les é t e n d r e en 
a v a n t . D ' a i l l e u r s les é p a u l e t t e s , ces bandes 
q u i p a i ï e n t par def lus l ' é p a u l e , r e c u l e n t t e l 
l e m e n t les m o i g n o n s des é p a u l e s , que les 
e x t r é m i t é s a n t é r i e u r e s des c l av i cu l e s au 
h a u t àufternum , d e v i e n n e n t que lque fo i s 
p a r - l à t r è s - f a i l l a n t e s , & f o n t c o m m e p r ê 
tes à f e d é b o î t e r , ce q u i p a r o î t f u r - t o u t 
a u x pe r fonnes maigres . 

R i o l a n , p r e m i e r m é d e c i n de l a r e i n e 
M a r i e de M é d i c i s , q u i v i v o i t pa r c o n f é 
q u e n t dans u n t emps o ù les corps é t o i e n t 
encore plus e n ufage p a r m i les f e m m e s 
d u g r a n d m o n d e que dans c e l u i - c i , 

a v o i t o b f e r v é q u e l a p l u p a r t de ces f e m 
mes a v o i e n t l ' é p a u l e d r o i t e p lus g r o f l e & 
plus cha rnue que l a gauche . L e c é l è b r e 
W i n f l o w a t r ê s - b i e n p r o u v é dans u n m é 
m o i r e , d o n t ce t a r t i c l e e f l : l ' e x t r a i t , que 
c e t t e d i f f o r m i t é v e n o i t de l ' u fage des corps 
for t s . 

V o i l à dCaflea p ù i f î a n t s m o t i f s pou r p r o f -
c r i r e ces cu i ra î f fès de b a l e i n e , &c d e l e u r 
f u b f t i t u e r d e f i m p l e s c o ï f è t s de t o i l e . 

CORPS ; c ' e f l , che\ les Tailleurs , l a • 
pa r t i e d ' u n h a b i t q u i c o u v r e depuis l e c o u 
f u f q u ' à la c e i n t u r e : a i n f i i l s d i f e n t un corps 
de pourpoint ; doubler un habit dans le 
corps. 

Q u o i q u e nous ayons r a p p o r t é u n g r a n d 
n o m b r e d 'accept ions d i f f é r e n t e s d u m o t 
corps , nous n e nous flattons pas de n ' en 
avoi r o m i s aucune ; mais celles q u i p r é c è 
dent l u f f i f e a t pou r d o n n e r u n e i d é e d e 
l ' é t e n d u e dans l a langue , de ce m o t q u i 
d é f i g n é une c h o f e q u i en a t a n t dans l a 
na ture . 

C O R P S D E R E F E N D 3 ( A r c h i v e . ) 

P'oye^ R E F E N D . 
C O R P U L E N C E , f . f . ( Médecine. ) 

l ' é t a t d 'une p e r f o n n e t r o p g r a f l ê . Voye\ 
C H A I R Ù G R A I S S E . # 

L a corpulence r e v i e n t à ce que les M é 
decins appe l len t obéfité, & q u ' o n appel le 
c o m m u n é m e n t graijfe. 

E t m u l l e r la d é f i n i t u n e t e l l e a u g m e n 
t a t i o n & des m e m b r e s & d u v e n t r e r 

que les fonctions d u corps e n f o n t ^ e m p ê 
c h é e s , p a r t i c u l i è r e m e n t l e m o u v e m e n t 
& la r e f p i r a t i o n . 

Boerhaave r e m a r q u e que la corpulence 
Tome I X . 
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o u Votéfiti n e c o n f i f l é pas dans l ' a u g m e n 
t a t i o n des f o l i d e s , ma i s dans l e u r d i f t é n -
t i o n e x t r a o r d i n a i r e , c a u f é e par l ' à b ô n d a n . 
ce des h u m e u r s qu ' i l s c o n t i e n n e n t . Voye\ 
S O L I D E , ù c . 

L a corpulence o u l a graijfe v i e n t d ' u n 
f a n g l o u a b l e ,abondant, h u i l e u x , d o u x " , 
c o n t e n a n t m o i n s d e f e l que l ' o r d i n a i r e . 

U n e t e l l e c o n f t i t u t i o n d u f a n g n ' o c c a -
f i o n n e qu ' une f o i b l e f e r m e n t a t i o n , i l s'en 
f a i t plus q u ' i l ne s 'en d i f l i p e ; l a l y m p h e 
q u i p a r o î t l a m a t i è r e p r o p r e de l a n u t r i t i o n 
garde plus l o n g - t e m p s f a c o n f i f t a n c e v i f -
q u e u f e ; & p a r c e m o y e n a d h è r e e n p lus 
g rande q u a h t i t é aux d i f f é r e n t e s par t ies du-
corps . A j o u t e z q u ' i l y â plus d e g r a i f l e f é -
p a r é e d u f ang , q u ' i l ne s'en peu t d é p o f e r 
n a t u r e l l e m e n t dans les ce l lu le s adipeufes ; 
de l à l e corps g r o f l i t c o n f i d é r â b l e m e n t , 
& les par t ies s ' é t e n d e n t q u e l q u e f o i s j u f q u ' à 
u n v o l u m e m o n f t r u e u x . 

L a corpulence e f t o c c a f i o n n é e par t o u t 
ce q u i t e m p è r e & a d o u c i t l e f a n g , & q u i 
l e r e n d m o i n s ac ide & m o i n s f a l i n ; t e l e f t 
l è m a n q u e d ' e x e r c i c e & „ d e m o u v e m e n t , 
une v i e i n d o l e n t e ,*trop de f o m m e i l , des 
a l i m e n s fort n o u r r i f l a n s , ùc. O n l a p r é 
v i e n t & o n la g u é r i t par les caufes c o n t r a i 
res , & p a r t i c u l i è r e m e n t par l ' u f a g e d e 
b o i r i o n s & d ' a l i m e n s f a l i n s & acides. 

L a corpulence e f t la caufe de p f u f i e u r s 

m a l a d i è S i p â r t i c u l i é r e m e n t d e l ' a p o p l e x i e ; 
e l l e p a f l b i t p o u r i n f â m e p a r m i les L a c é -
d é m o n i e n s . 

E t m u l l e r a f f i r m e q u ' i l n ' y a p o i n t de 
m e i l l e u r r e m è d e c o n t r e une g r a i f t è excef -
f i v e y que l e v i n a i g r e f q u i l l i t i q u e . B o r e l l i 
r e c o m m a n d e de m â c h e r d u t a b a c , ce d o n t 
E t m u l l è r d i f l ù a d e , de peur que cela ne me
n é à l a c o n f b m p t i o n . Senner t f a i t m e n t i o n 
d ' u n h o m m e q u i p e f o i t 6 c o l i v r e s , & 

j d ' u n e f i l l e de 36 ans q u i e n p e f o i r 4 5 0 . O n 
d i t que C h i a p i n V i t e l l i s , marqu i s d e 
C e r o n a , g é n é r a l E f p a g n o l , t r è s - c o n n u dO 
f o n t emps p o u r fa corpulence e x c e f l i v e , f e 
r é d u i i i t , en b u v a n t d u v i n a i g r e , à u n t e l 
d e g r é de m a i g r e u r , q u ' i l p o u v o i t t o u r n e r 
f a peau p l u f i e u r s f o i s a u t o u r de l u i : o n 
p e u t d o u t e r de ce d e r n i e r f a i t . Chambers. 

C O R P U S C U L A I R E , a d j . ( Phyjiq. ) 
c ' e f t a i n f i q u ' o n appe l le c e t t e p h y f i q u e q u i 
c h e r c h e la r a i f o n des p h é n o m è n e s dans l a 

Y y y 



538 C O R 
c o n f i g u r a t i o n , la d i f p o f i t i o n & l e m o u 
v e m e n t des parties des corps. E n v o i c i une 
i d é e un peu plus é t e n d u e . L a p h y f i q u e cor-
pufculiire f u p p o f é que l e corps n ' e f t au t re 
c h o f e qu 'une m a f l e é t e n d u e , & n 'y r e c o n -
n o î t r i e n que ce qu i e f t r e n f e r m é dans ce t t e 
i d é e , c ' e f t - à - d i r e , une ce r ta ine g randeur 
j o i n t e à la d i v i f l b i l i t é des parties , o ù l ' o n 
remarque une f i g u r e , une ce r ta ine f i t u a 
t i o n , d u m o u v e m e n t & d u repos , q u i 
f o n t des modes de la f u b f t a n c e é t e n d u e . 
P a r - l à o n p r é t e n d p o u v o i r r endre r a i f o n 
des p r o p r i é t é s de tous les corps , fans a v o i r 
recours à aucune f o r m e f u b f t a n t i e l l e , n i à 
aucune q u a l i t é q u i f o i t d i f t i n c t e de ce q u i 
r é f u l t e de l ' é t e n d u e , de la d i v i f l b i l i t é 
de l a f i gu re , de la f i t u a t i o n , d u m o u v e 
m e n t & d u repos. C e t t e p h y f i q u e ne r e -
c o n n o î t aucunes efpeces i n t e n t i o n n e l l e s , 
n i aucuns é c o u l e m e n s parle moyendefque ls 
o n a p p e r ç o i v e les objets . Les q u a l i t é s f e n -
fibles de la l u m i è r e , des couleurs , d u 
chaud , du f r o i d , des faveurs , ne f o n t 
dans les corps que la d i f p o f i t i o n des p a r 
t icu les d o n t i l s f e t r o u v e n t c o m p o f é s 9 & 
en nous , que des f e n f a t i o n s de n o t r e 
ame , c a u f é e s par l ' é b r a n l e m e n t des o r 
ganes. 

C e f o n t - l à les op in ions de D e f c a r t e s , 
mais i l a des p r é c u r f e u r s dans l ' a n t i q u i t é . 

L e u c i p p e & D é m o c r i t e f u r e n t les pre
mie r s q u i en fe igne ren t dans la G r è c e la 
p h y f i q u e corpufculaire ; E p i c u r e l ' a p p r i t 
d 'eux 9 & la per fec t ionna t e l l e m e n t q u ' à 
la f i n e l le p r i t f o n n o m , & qu ' on l 'appella 
la philofophie cf Epicure. 

I l y a eu d ive rs ph i lo fophes , q u i , fans 
f u i v r e l ' a t h é i f m e de D é m o c r i t e , f o u t e -
n o i e n t que toutes chofes é t o i e n t c o m p o 
f é e s de corpufcules , c o m m e E c p h a n t u s , 
H é r a c l i t e , A f c l é p i a d e & M é t r o d o r e de 
C h i o . E n g é n é r a l tous les A t o m i f t e s q u i 
o n t v é c u avant D é m o c r i t e & L e u c i p p e , 
o n t j o i n t la c r é a n c e d 'une d i v i n i t é avec la 
doc t r ine des atomes ; de f o r t e qu 'on p e u t 
d i r e d 'eux ce que S ido ine A p o l l i n a i r e a 
d i t d ' A r c é f i l a s : 

PoJÎ hos , ArcefiLas , divind mente parâta m 
Conjicit hanc molem , confeéiam parubus Mis 
Qua.s atomos vocnc ipje Levés. 

Les anciens coofiiéiant l'idée qu'ils 
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a v o i e n t de l ' ame & ce qu ' i l s c o n n o i f l b i e n t 
dans le c o r p s , t r o u v o i e n t qu'ils p o u v o i e n t 
c o n c e v o i r d i f t i n c t e m e n t deux chofes , qu i 
f o n t les pr incipales de t o u t ce q u ' i l y a dans 
l ' un ive r s . L ' u n e e f t la m a t i è r e , qu'i ls re -
ga rdo ien t c o m m e incapable de f o i - m ê m e 
d 'agir ; & l ' au t re e f t une f a c u l t é a g i f l à n t e . 
Duo qucerenda funt, d i t C i c é r o n , unurn 
quœ materia f i t ex quâ quœque res efficid' 
tur , alterum quœ res fit quœ quidqut 
efficiat. O n p r o u v e la m ê m e chofe par 
S j n e q u e & par l ' au teur d u l i v r e de pla-
citis philofophorum , q u i e f t p a r m i les 
œ u v r e s de P l u t a r q u e . 

B i e n - l o i n que la p h i l o f o p h i e corpufcu" 
laire m e n é à l ' a t h é i f m e , e l l e c o n d u i t au 
c o n t r a i r e à r e c o n n o î t r e des ê t r e s d i f t i n d s 
d e l à m a t i è r e . E n e f f e t , l a phy f ique corpufa 
culaire n ' a t t r i b u e r i e n au corps que ce qui 
e f t r e n f e r m é dans l ' i d é e d 'une chofe i m 
p é n é t r a b l e & é t e n d u e , & q u i peut ê t r e 
c o n ç u c o m m e une de fes modi f i ca t ions , , , 
c o m m e la g r a n d e u r , la d i v i f l b i l i t é , la f i 
gu re , l a f i t u a t i o n , l e m o u v e m e n t & le 
repos , & t o u t ce q u i r é f u l t e de leur diffé? 
r e n t e c o m b i n a i f o n ; a i n f i ce t te p h y f i q ù e 
ne f a u r o i t a d m e t t r e que la v i e & la penfée* 
f o i e n t des m o d i f i c a t i o n s d u c o r p s , d ' o ù i l 
s ' e n f u i t que ce f o n t des p r o p r i é t é s d 'une 1 

au t r e f u b f t a n c e d i f t i n c t e d u corps. Cette 
j p h y f i q u e ne ' r e c o n n o i f l a n t *lans les corps 

d 'aut re ac t ion que l e m o u v e m e n t local . & 
l e m o u v e m e n t é t a n t n é c e f f a i r e m e n t l ' e f f e t 
de l ' a c t i o n d 'un ê t r e d i f f é r e n t d u e o r p s m û , 
i l s ' e n f u i t q u ' i l y a que lque c h o f e dans l e 
m o n d e q u i n ' e f t pas corps ; fans quoi les 
corps d o n t i l e f t c o m p o f é n ' a u r o i e n t jamais* 
c o m m e n c é à f e m o u v o i r . Se lon ce t t e p h i r 
l o f o p h i e o n ne peut pas exp l i que r les p h é 
n o m è n e s des corps par u n pur m é c h a h i f -
r r i e , fans a d m e t t r e des caufes d i f f é r e n t e s 
de ce m é c h a n i f m e , & q u i f o i e n t i n t e l l i 
gentes & imt r r t f cé r i e l l e s . I l e f t é v i d e n t par 
les p r inc ipes de l a m ê m e p h i l o f o p h i e , que 
nos f e n r a t i o n s e l l e s - m ê m e s rie f o n t pas des 
e f fe t s m a t é r i e l s , p u i f q u ' i l n ' y a r i e n dans 
les corps q u i f o i t f e m b l a b l e aux f en fa t ions 
que nous avons d u chaud , d u f r o i d , d u 
rouge , d u d o u x , d e l ' amer , ùc. D ' o ù , 
i l s ' en fu i t que ce f o n t des m o d i f i c a t i o n s de 
n o t r e ame , & que par c o n f é q u e n t e l l e e f l 
i m m a t é r i e l l e . E i f i n i l e f t a u f l i c l a i r pa t 
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ce t t e p h i l o f o p h i e , que les fens ne f o n t pas 
juges de la v é r i t é , m ê m e à l ' é g a r d des corps , 
p u i f q u e les q u a l i t é s f e n f i b l e s d o n t i l s p a -
r o i f l è n t r e v ê t u s n ' y f o n t n u l l e m e n t ; a i n f i 
i l f a u t q u ' i l y a i t en nous que lque c h o f e de 
f a p é r i e u r aux f e n s , q u i juge de leurs rap
por ts & q u i d i f t i n g u é ce q u i e f t v é r i t a b l e 
m e n t dans l e corps de ce q u i n ' y e f t pas. 
C e ne peu t ê t r e que par une f a c u l t é f u p é 
r i e u r e , q u i f e d o n n e à e l l e - m ê m e les 
m o u v e m e n s q u ' e l l e v e u t > c ' e f t - à - d i r e , q u i 
e f t i m m a t é r i e l l e . 

L a p h y f i q u e corpufculaire a encore d i 
vers avantages. V o i c i les deux p r i n c i p a u x : 
i ° e l le r e n d le m o n d e c o r p o r e l i n t e l l i g i 
b le , p u i f q u e l e m é c h a n i f m e e f t une c h o f e 
que nous en tendons , & qu 'hors cela nous 
ne concevons r i e n d i f t i n d e m e n t dans l e 
corps. D i r e qu 'une c h o f e f e f a i t par l e 
moyen d \ i n e f o r m e o u d 'une q u a l i t é o c c u l 
te ,. n ' e f t au t re c h o f e que d i r e que nous n e 
favons pas c o m m e n t e l l e f e f a i t , o u p l u t ô t 
c ' e f t f a i r e l ' i gno rance o ù nous f o m m e s de 
l a caufe d 'un e f f e t , l a caufe de c e t e f f e t -
là , en là d é g u i f a n t fous les t e rmes de f o r 
mes & de q u a l i t é s . O n c o n ç o i t enco re c l a i 
rement que l e f r o i d , l e chaud y &c. p e u 
v e n t ê t r e des m o d i f i c a t i o n s de n o t r e a m e , 
d o n t les m o u v e m e n s des corps e x t é r i e u r s 
f o n t des occaf ions . M a i s o n ne f a u r o i t c o m 
prendre que ce f o i e n t des q u a l i t é s des corps 
m ê m e s , d i f t i n é t e s de la d i f p o f i t i o n de leurs 
•particules. 2 P . L ' a u t r e avan tage de l a p h y 
fique corpufculaire y c ' e f t q u ' e l l e p r é p a r e 
l ' e f p r i t à t r o u v e r plus f a c i l e m e n t la p r e u v e 
de l ' ex i f t ence des f u b f t a n c e s c o r p o r e l l e s , 
en é t a b l i f f a n t u n e n o t i o n d i f t i n c f e d u corps . 
I l f au t que c e l u i q u i v e u t p r o u v e r q u ' i l y 
a quelque c h o f e dans l e m o n d e o u t r e les 
co rps , d é t e r m i n e e x a d e m e n t les p r o p r i é 
t é s des corps , a u t r e m e n t i l p r o u v e r o i t 
f e u l e m e n t q u ' i l y a que lque c h o f e o u t r e 
u n ce r t a in je ne fais q u o i q u ' i l n e c o n 
n o î t pas , & q u ' i l appel le corps. C e u x 
q u i r e j e t t e n t l a p h i l o f o p h i e corpufcu
laire c o m p o f e n t les corps de deux f u b 
ftances , d o n t l ' une e f t l a m a t i è r e d e f t i -
t u é e de t o u t e f o r m e y par c o n f é q u e n t 
i n c o r p o r e l l e ; l ' au t re e f t l a f o r m e , q u i 
é t a n t fans m a t i è r e e f t a u f l i i m m a t é r i e l l e . 
P a r - l à o n c o n f o n d fi f o r t l e s j d é e s de 
ce q u i e f t m a t é r i e l & i m m a t é r i e l , q u ' o n 
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ne p e u t r i e n p r o u v e r c o n c e r n a n t l e u r 
n a t u r e . 

L e corps l u i - m ê m e d e v i e n t i n c o r p o r e l ; 
car t o u t ce q u i e f l c o m p o f é de chofes i m 
m a t é r i e l l e s , e f t n é c e f l a i r e m e n t i m m a t é 
r i e l , & a i n f i i l n ' y a u r o i t r i e n . d u t o u t d e 
c o r p o r e l dans l a n a t u r e . A u l i e u q u e la 
p h i l o f o p h i e corpufculaire é t a b l i f l à n t u n e 
n o t i o n d i f t i n c t e d u corps , m o n t r e c l a i r e 
m e n t j u f q u ' o ù fes o p é r a t i o n s p e u v e n t s ' é 
t e n d r e y o ù cel les des fub f t ances i m m a 
t é r i e l l e s c o m m e n c e n t , & par c o n f é q u e n t 
q u ' i l f a u t de n é c e f l i t é que ces d e r n i è r e s 
e x i f t e n t dans l e m o n d e . 

I l f a u t cependant avoue r q u ' o n a b u f e 
t r è s - f o u v e n t d e c e t t e p h i l o f o p h i e : é c o u 
tons M . W o l f là d e f l j j s . In fcriptis eo-
rum qui philofophiam corpufcularem ex-
coluêre, multum ineft veritatis, etji circa 
prima rerum materialium principia erra-
verint autores. Non tamen idecfprobamus 
promifcuè quœ ab autoribus philofophi ce 
corpufcularis traduntur : nihil enim fre-
quentius e f i y quàm ut figuras & mole m 
corpuficulorum ad libitum fingant, ubi 
eas ignorantes in ipfis phœnomenis ac-
quiefcere debebant. Exempli gratiâ , ne-
mo hucufique explicuit qualia fint aëris 
corpuficula y etfit certum f i t per eorum 
qualitates elaflicitatem aëris explicari. 
Deficiunt haclenus principia 9 quorum 
ope certè quid de ils colligi datur. Qua-
mobrem in phcenomeno acquieficendum 
erat quod fcilicet aër p o f f i t comprimi , 
& continuo fefie per majus fipatium ex-
pandere nitatur. Enim vero non défunt 
philofophi qui cum corpuficula principia 
efifendi proxima corporum obfiervabilium 
e f f e agnofcant y elaterem quoque aëris 
per corpujcula ejus explicaturi , figuras 
aliafique qualitates pro arbitrio fingunty 
etji nullo modo demonfirare pojfint cor-
puficulis aëris convenire ifiiufimodifigw 
ras & qualitates y quales i p f i s tribuunt. 
Minimè igitur probamus , Ji quis phi-
lof ophus corpufcularis fiapere v élit ultra 
quod intelligit. Abfit autem ut philofo
phi œ corpufcalari tribuamus quod phi
lofophi e f i vitium. Deinde philofophi 
corpufculares in un'iverfum omnes hacle
nus in eo peccant, quod prima rerum 
materialium principia corpuficula e f f e exi-
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timent ; M . W o î f pa r l e i c i en Î L e i b n i -
t i e n : i l a jou te : Et plerique etiam à ve~ 
ritate oberrant dum non alias in corpufi-
culis qualitates quàm mechanicas agnof-
cunt. I l n 'y a q u ' à l i r e tous les é c r i t s que 
la f ameufe^bague t t e d i v i n a t o i r e a oeca -
fionnés, pou r achever de f e conva inc re 
des abus d o n t l a p h y f i q u e corpufculaire 
e f t f u f e e p t i b l e . "WoifV, Cofimol. § . 236 . 
in fchol. C e t article efi de M . F o r m e y . 

C O R P U S C U L E , f . m . en Phyfique , 
d i m i n u t i f de corps > t e r m e d o n t o n f e f e r t 
p o u r e x p r i m e r les par t icules o u les pet i tes 
parties des corps naturels . Voy. P A R T I 

C U L E S & C O R P S . » 

T o u t corps e f t c o m p o f é d 'une q u a n t i t é 
p r o d i g i e u f e de corpjnjcales. Ces corpuficu-
les e u x - m ê m e s f o n t des corps , fe f o n t 
' c o m p o f é s par la m ê m e r a i f o n d'antres cor-
pufcules plus pe t i t s , e n f o r t e que les é l é -
mens d'un* corps ne p a r o i f f e n t ê t r e au t re 
c h o f e que des corps. M a i s quels f o n t les 
é l é m e n s p r i m i t i f s de la . m a t i è r e t c ' e f t ce 
q u ' i l e f t d i f f i c i l e de f a v o i r . Voye\ les ar
ticles C O R P S & C O N F I G U R A T I O N . 
A u f l i l ' i d é e que nous nous f o r m o n s de l a 
m a t i è r e fe des c o r p s , f é l o n quelques 
p h i l o f o p h e s , e f t parement! de n o t r e i m a 
g i n a t i o n , fans q u ' i l y a i t r i e n ho r s de nous 
de f e m b l a b l e à c e t t e i d é e . Ces d i f f i c u l t é s 
o n t f a i t n a î t r e le f y f t ê m e des monades 
d e M . L e i b n i t z . Voyt\ M O N A D E S & 
L E I B N I T I A N I S M E . 

M . N e w t o n a d o n n é u n e m é t h o d e pour 
d é t e r m i n e r par la cou leur des corps la g r o f 
f e u r des corpufcules q u i c o n f t i t u e n t les 
par t icules q u i les c o m p o f e n t , o u p l u t ô t 
l e rappor t d e l à g r o f f e u r des par t icules d 'un 
corps d'une, c e r t a i n e couleur à ce l l e des 
par t icules d ' u n corps d 'une au t re c o u l e u r . 
I l ne f a u t cependant regarder ce t t e m é 
t h o d e que c o m m e con jec tu ra le . Voye\ 
C O U L E U R . ( O ) 

* C O R R E ou C O R R E T , f u b f t . m . 
terme de Pêche u f i t é dans l e r e f f o r t de 
l ' a m i r a u t é de B o u l o g n e , f o r t e de filet. 
V o i c i l a d e f e r i p t i o n de la p ê c h e d u corre 
o u corret, ou picot à poche. 

L ^ i n f t r u m e n t que les p ê c h e u r s n o m 
m e n t corre ou corret, peut ê t r e r e g a r d é 
c o m m e un rets de picots à poche ou fac. 
L o r f q u e la m a r é e e f t t r è s - b a f f e , les p ê -
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cheurs f o n t à p i é la p ê c h e avec ce filet ; 
fi les eaux f o n t t r o p h a u t e s , i ls les t en 
d e n t avec leurs petits, bateaux. 

L e corre on corret e f t un v é r i t a b l e fae 
de cha lu t o u rets t r a v e r f i e r de la longueur 
qu ' on v e u t . Voyei Varticle C H A L U T . L e 
h a u t de l ' o u v e r t u r e jefl: c h a r g é de notes 
de l i è g e , & l e bas de plaques de p lomb 
d u poids d ' e n v i r o n deux onces pefant ; 
ce q u i f a i t pour l a g a r n i t u r e e n t i è r e du 
filet t r o i s à quatre l i v r e s . O n o p p o f é l 'ou* 
v e r t u r e d u corret au cou ran t de la r i v i è r e ; 
l ' u n des c ô t é s d u fac e f t a m a r r é à une ancre 
q u i e f t au large d u bateau ; les l i è g e s qui 
f o u l e v e n t l e hau t d u filet l e t i ennen t ou*-
v e r t d ' e n v i r o n deux b r a f l e s , fi l a m a r é e 
m o n t e f u f f i f a m m e n t dans la r i v i è r e ; Les 
ma i l l e s de ce filet n ' o n t que 14 à 15,lignes, 
E t a b l i de c e t t e m a n i è r e , i l ne peut ê t r e 
n u i f i b l e , p u i f q u ' i l r e f t e o ù les* pêcheurs 
l ' o n t p l a c é . P o u r f a i r e une m e i l l e u r e pèV 
c h e , i l s f o n t o b l i g é s d e ba t t re l 'eau avee 
des perches o u avec leurs a v i r o n s , s'ils 
f o n t dans l eu r bateau , & de fa i re du brui t 
a f i n que l e p o i f l b n f o r t e d u f o n d & de la 
v a f e o ù i l f e t i e n t . 

I l s n e p e u v e n t p ê c h e r que de marée 
bairTante , à mo ins qu ' i l s n e retournent 
l ' e m b o u c h u r e de l e u r corret pour pêcher 
die flot avec des mai l l e s de d i x - h u i t ! lignes 
en q u a r r é ; c e t t e p ê c h e n é peu t ê t r e abu-
five : l e fac d u corret e f t l e m ê m e que 
c e l u i d u c h a l u t o u rets t r a v e r f i e r , & d e l a 
d r a n g u e l l e c l a i r e u f i t é e par les pêcheurs 
de l a S e i n e , à la d i f f é r e n c e que ces deux 
i n f t r u m e n t s c o u l e n t f u r l e f o n d , & que le 
corret e f t f é d e n t a i r e . 

Les p ê c h e u r s de r i v i è r e s , à leurs e m 
bouchures , p rennen t avec ce filet des poif
fons p l a t s , f u r - t o u t des plies & des an
gu i l l e s . I l s y p r e n n e n t cependant a u f l i d'au
tres fo r t e s de po i f fons ronds , s'ils r e m o n 
t e n t : ce qu i e f t r a re à caufe de la bourbe 
que les p o i f l o n s de m e r f u i e n t tou jours . 

C O R R E A U , (Manne.)?. C O U R E A I B . 
( Z ) 

* C O R R E C T , a d j . (Litt&at.) ce 
t e r m e d é f i g n é une des q u a l i t é s d u ftyle. 
L a c o r r e c t i o n c o n f i f t e dans I ' o b f e r v a t i o n 
f c r u p u l e u f e des r è g l e s de la G r a m m a i r e . 
U n é c r i v a i n très-correc7 e f t p re fque n é c e f -
f a i r e m e n t f r o i d : i l me f e m b l e d i i moins 
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q u ' i l y a u n g rand n o m b r e d ' o c c a f i o n s o ù 

; l ' o n n'a, de l a cha leu r qu 'aux d é p e n s des i 
r è g l e s m i n u t i e u f e s de l a f y n t a x e ; r è g l e s i 
q u ' i l f a u t b i e n f e garder d e m é p r i f e r pa t 1 
ce t t e r a i f o n , car el les f o n t o r d i n a i r e m e n t J 
f o n d é e s f u r une d i a l e d i q u e t r è s - f i n e & i 
t r è s f o l i d e ; & p o u r u n e n d r o i t q u i f e r o i t i 
g â t é par l e u r o b f e r v a t i o f t r i g o u r e u f e , & < 
o ù l ' au teur q u i a d u g o û t f e n t b i e n q u ' i l \ 
, 6 u t les n é g l i g e r , i l y en a m i l l e o ù ce t t e i 
o b f e r v a t i o n d i f t i n g u é c e l u i q u i f a i t é c r i r e ] 
& p e n f e r , de c e l u i q u i c r o i t l e f a v o i r . j 
E n u n m o t , o n ne d o i t pa f l e r à u n a u 
teur de p é c h e r c o n t r e la c o r r e c t i o n d u 
ftyle , que l o r f q u ' i l y a plus à gagner q u ' à 
perdre. L ' e x a c t i t u d e t o m b e l u r les f a i t s 
& les, chofes ; l a c o r r e c t i o n , f u r les mot s . 
C e qu i e f t é c r i t exac tement dans u n e l a n 
gue , t e n d u f i d é l e m e n t , e f t e x a d dans t o u 
tes les langues. I l n ' e n e f t pas de m ê m e de ce 
q u i e f l correcf ; l ' au t eu r q u i a é c r i t l e plus 
co r rec temen t , p o u r r o i t ê t r e t r è s - i n c o r r e c t 
t r a d u i t m o t à m o t de f a langue dans u n e 
autre . L ' e x a d i t u d e n a î t de l a v é r i t é , q u i 
e f t une & a b f o l u e ; l a c o r r e d i o n , d é r è g l e s 
-de c o n v e n t i o n & va r i ab le s . 

C O R R E C T , f e d i t , en Peinture , d ' u n 
d e f l i n , d 'un t a b l e a u , o ù tous les o b j e t s , & 
p a r t i c u l i è r e m e n t les figures, f o n t b i e n p r o 
p o r t i o n n é e s , o ù les par t ies f o n t b i e n a r r ê 
t é e s , & leurs con tou r s e x a d e m e n t f e m b l a 
bles à ceux que p r é f e n t e la na tu re . O n d i t , 
ce Peintreefl correct. Dicl. de Peint. ( R ) 

C O R R E C T , T E , a d j . C O R R E C T I O N . 
M . Sulzer d é v e l o p p e a i n f i l ' i d é e r e n f e r m é e 
dans le m o t correct o u correction. C ' e f t , 
d i t - i l , une a t t e n t i o n f c r u p u l e u f e à p e r -
f e d i o n n e r u n o u v r a g e d e l ' a r t j u f q u e dans 
fes moindres p a r t i e s , à c o r r i g e r les plus p e t i 
tes fentes, à e f face r les d é f a u t s les plus 
l é g e r s , & à ne n é g l i g e r aucune b e a u t é 
de d é t a i l . Characterem feticis Aeflhetici > 
d i t Baunagarten dans f o n E f t h é t i q u e , co-
ronat correclionis ftudium 9 limas labor 
& moray feu habitus protenfa attendone 
in pulekre informatum opus y quantum 

# p o f f i s y minores 9 minutarum etiam ejus 
partium perfectiones augendi y tollendi 
imperfecliones y aliqùantulaphœnomena, 
citra detrimentum totius. A e f t m § 9 7 . 
L a correction f a i t p a r t i e d e l ' e x é c u t i o n 9 

& du- fini. Voye\ E X É C U T I O N . 
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C o m m e les grandes b e a u t é s d ' u n o u v r a 

ge de l ' a r t c o n l i f t e n t dans l ' é l é v a t i o n des 
p e n f é e s q u i s 'emparent avec v i o l e n c e d e 
l ' i m a g i n a t i o n , & q u » d o n n e n t de f o r t e s 
f e c o u f f e s aux p a f l i o n s , u n ouvrage p e u t 
t r è s - b i e n p r o d u i r e de grands e f f e t s fans 
ê t r e correct. S i l ' i m p r e f l i o n q u ' i l f a i t r é f u l t e 
des grandes p a r t i e s , i l f u f l i t que ces 
grandes par t ies f o i e n t p a r f a i t e s ; f o r t e 
m e n t r e m u é par l e f e n t i m e n t de l e u r 
p e r f e d i o n , o n ne f e r o i t pas en é t a t d ' a p -
p e r c e v o i r les m i n u t i e s de d é t a i l . C e l u i q u i 
a de grandes & de m é m o r a b l e s chofes -à 
r a c o n t e r e f t f u r d ' exc i t e r l ' a t t e n t i o n & 
de f a i r e une i m p r e f l i o n t i è s - f o r t e , q u a n d 
m ê m e i l f e n é g l i g e r a dansai es p e t i t e s pa r t i e s 
d u d i f c o u r s , f u r l e c h o i x des m e i l l e u r e » 
e x p r e f l i o n s , f u r les m o t s , les t o n s , l ' i n 
flexion de l a v o i x , & les gef tes . L e p e i n 
t r e o u l e f c u l p t e u r q u i f a i t nous f r a p p e r 
par de be l les p r o p o r t i o n s , de nob les a t t i 
t udes , u n g rand c a r a d e r e , n 'a pas be fo i r* 
de s 'occuper des m i n u t i e s de l ' e x é c u t i o n t 

n i de l a p lus g rande b e a u t é d u co lo r i s , * 
n i de l ' e x a d i t u d e f c r u p u l e u i e dans chaque 
p l i de la d r a p e r i e > n i de la p e r f e d i o n des 
a ece f lb i r e s . I l e f t a f i u r é de p l a i r e i n d é 
p e n d a m m e n t de ces pe t i t s moyens . C ' e f t 
la p r é r o g a t i v e de tous les ouvrages d e 
l ' a r t , d o n t la g randeur r é f i d e dans l ' i n 
v e n t i o n , & dans les grandes par t ies . T r o p 
de correction l e u r n u i t , o u t o u t au m o i n s 
e l l e y e f t f u p e r f l u e. 

I l en e f l a u t r e m e n t des o u v r a g e s , o n 
des par t ies d 'un o u v r a g e , d o n t la p e r f e c 
t i o n r é f u l t e de l ' a f t emblage de p l u f i e u r s 
pe t i t s rappor ts & de l a - f i n e f l e des r a p p r o 
che mens ; te ls f o n t tous les ob je t s fins.,, 
j o l i s , d é l i c a t s , d o n t l ' e f l e n c e c o n f i f t e dans 
la r é u n i o n d ' u n g r a n d n o m b r e de pet i tes-
pa r t i e s . 

L ' e f f e t de l a correction e f t d o n c d e p o l i r 
chaque p e t i t e pa r t i e d ' u n ouv rage . L o r f -

. q u ' o n aura mis dans c e t ouvrage la v é r i t é 
& l a j u f t e f l è , o n peu t encore y a j o u t e r l a 
finefte. U n e ftatue de m a r b r e p e u t r e p r é -
f e n t e r f o n f u j e t avec t a n t d e v é r i t é & de-
j u f t e f l è , que c o n f i d é r é e d 'un c e r t a i n p o i n t 
de v u e , i l n ' y a i t pas l e m o i n d r e d é f a u t ^ 
mais e l l e ne f e r a pas b i e n p o l i e , les c o n 
t o u r s ne f e r o n t pas m a r q u é s jufques. dans* 
les plus pe t i tes i n f l e x i o n s des l ignes . C e tm 
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f e r a pas un ouvrage fini , ou e x a d e m e n t 
c o r r c d . O n en peut d i r e au tan t d ' un t a 
bleau q u i exp r imera p a r f a i t e m e n t ce q u ' i l 
d o i t r e p r é f e n t e r , quoique les couleurs ne 
f o i e n t pas b ien f o n d u e s , & que n i chaque 
m e m b r e de la figure, n i chaque p l i de la 
d raper ie , n i chaque f e u i l l e d 'arbre , f o i t 
a f f ez t r a v a i l l é e , pour que f é p a r é e de l ' e n 
f e m b l e , e l l e p a r o i f f e un t o u t a c h e v é j u f -
que dans fes mo ind re s part ies. 

D e - là o n c o n n o î t r a dans quels cas 
l ' e x t r ê m e c o r r e d i o n e f t f u p e r f i u e , o u 
m ê m e n u i f i b l e ; & dans quels autres e l le 
e f t n é c e f f a i r e à la p e r f e d i o n de l 'ouvrage . 
D a n s tous les objets q u i f o n t d u r e f t b r t 
de la vue , & par c o n f é q u e n t dans tous 
les arts du d e f t i n , l a correction e f t i n u t i l e 
l o r f q u e l ' o u v r a g e d o i t ê t r e p l a c é à. une 
grande d i f t a n c e de l ' œ i l , parce que l ' é l o i -
g n e m e n t f a i t d i f p a r o î t r e les pet i tes par t ies . 
I l f e r o i t p a r f a i t e m e n t i n u t i l e d ' e x p r i m e r 
dans une figure q u i f e ra p l a c é e f u r une 
haute co lonne , ou dans u n l i e u é l e v é , 
les t ra i t s fins d u v i f a g e , les pet i tes r ides 
d e la peau , les l é g è r e s i n f l e x i o n s des 
m u f c l e s , O n f a i t par l ' h i f t o i r e des deux 
f c u l p t e u r s A t h é n i e n s , que dans ces cas-
J à , la correction e f t n u i f i b l e en ce qu 'e l le 
e m p ê c h e l ' e f f e t du t o u t . U n p e i n t r e q u i 
t r a v a i l l e r o i t un p l a f o n d dans le g o û t de 
Ja m i n i a t u r e , o u m ê m e d 'une p i è c e de 
c h e v a l e t , ne p r é f e n t e r o i t r i e n à l 'œ i l q u i 
p û t l u i p la i re , quelque grandeur q u ' i l 
d o n n â t à fes f i g u r e s , parce q u e , d è s que 
l ' appar tement e f t é l e v é , l ' é l o i g n e m e n t a f 
f a i b l i t les couleurs . C e q u i de l o i n d o i t 

. p r o d u i r e un g rand e f f e t , ne peut q u ' ê t r e 
g r o f î i e r & rude é t a n t v u de p r è s . 

L a m ê m e remarque d o i t é g a l e m e n t s'ap
p l i q u e r aux objets que l ' œ i l v o i t , à la 
v é r i t é , de p r è s , mais q u i , r e l a t i v e m e n t 
aux autres parties d u t a b l e a u , f o n t c e n f é s 
ê t r e dans le l o i n t a i n , 

Secondement , Incorrection e f t i n u t i l e , 
l o r f q u e l ' e f f e t ne d o i t r é f u l t e r q u e d e l ' e n - j 
f e m b l e . Q u e par exemple une c o n t r é e n ' a i t 
r i e n d ' a g r é a b l e que la d i f t r i b u t i o n r a v i f -
f a n t e des jours & des o m b r e s , ou la be l le 
h a r m o n i e des c o u l e u r s , l e p e i n t r e aura 
p a r f a i t e m e n t a t t e i n t f o n b u t , s ' i l f a i t r e n 
d r e ces b e a u t é s , quo iqu 'aucun o b j e t p a r t i 
c u l i e r d u payfage ne f o i t correct n i dans le 
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d e f l i n , n i dans le co lor i s . C e f e r o i t bien 
en vain qu 'un c o m p o f i t e u r fe pe ine ro i t dans 
un t u t t i , ou dans u n c h œ u r , à no te r cor -
r e d e m e n t chaque v o i x en par t icul ier ! 
L ' e f f e t d o i t r é f u l t e r du t o u t . I l en e f t î l e 
m ê m e encore d 'un d i f c o u r s en t ie r j ou 
d 'une de fes part ies pr inc ipa les , l 'a t tent ion 
d o i t ê t r e d i r i g é e u n i q u e m e n t f u r la nature 
de l ' o b j e t en g é n é r a l ; ce f e r o i t une peine 
perdue que de l i m e r chaque exprefl ion^ 
ou de rechercher la m e i l l e u r e tournure 
de chaque phra fe . 

L e f o i n qu ' on donne dans ces cas - là aux 
a c c e f l b i r e s , e f t m ê m e t r è s - d é f a v a n t a g e u x . 
O n d é t o u r n e p a r - l à l ' a t t e n t i o n q u ' i l f a l lo i t 
r é f e r v e r au t o u t . Q u a n d o n veu t r e p r é f e n 
t e r u n h é r o s , d o n t la grandeur do i t ê t re 
m a r q u é e par les t ra i t s d u v i f a g e , l ' a i r de 
t ê t e & l ' a t t i t u d e , i l ne f au t pas t r a 
v a i l l e r la d raper ie o u les armes avec un 
f o i n fi c o r r e d qu ' i l s p u i f f e n t e n t r a î n e r & 
fixer les regards , t a n t d ' e x a d i t u d è feroit 
manquer le b u t ; i l y a de l ' hab i l e t é à 
f a v o i r ê t r e n é g l i g e n t dans les hors-d 'œtf -
v res . C ' e f t - i à l a f a v a n t e n é g l i g e n c e de 
p l u f i e u r s anciens. Qucedam etiamnegli-
gentia efl diligens. C i c . 

O n peu t donc é t a b l i r pou r r èg l e g é n é 
ra le , que l e f o i n d ' ê t r e correcte, nuifible ' , 
d è s q u ' i l d é t o u r n e l ' a t t e n t i o n de Pobjet 
p r i n c i p a l , - f o i t pour la fixer f u r d e s a c c e f -
f o i r e s , f o j * p o u r la f a i r e paf le r de l'ouvrage 
m ê m e f u r l ' a r t i f t e & f u r f a m a n i è r e , 
c o n t r e f o n i n t e n t i o n . U n ora teur qu i auroit 
à r é p o n d r e à une aceu fa t ion b ien grave , 
& q u i f e r o i t o b l i g é de p rouve r f o n inno
cence , r i f q u e r o i t de f e perdre par un 
d i f c o u r s fi t r a v a i l l é & fi correcî, que 
l ' a u d i t e u r ne p û t s'occuper que des beau
t é s de l a d i d i o n . E n f i n l ' a p p l i c a t i o n à ê t r e 
correct e f t n u i f i b l e , l o r f q u ' e l l e rend l 'ou
v rage fec & p e i n é ; e l l e c o n v i e n t a u x petits" 
ouvrages de pur a g r é m e n t , o ù l ' on n'exige 
que de la finefle & de la d é l i c a t e f l e , mais 
que ce f o i t fans l e u r ô t e r l ' a i r de l égè re t é 
& d ' a i f a n ç e , & fans p r é j u d i c i e r à l ' e f fe t 
de l ' e n f e m b l e . T e l s f o n t les ouvrages, 
d ' u n G é r a r d D o w , & d 'un F r a n ç o i s 
M i e r i s . 

* C O R R E C T E U R , f . m . (Gramm. ) 
c e l u i q u i c o r r i g e . Corrigera deux accep
t i o n s ; c ' e f l , o u i n f l i g e r une peine poiir 
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une f au te c o m m i f e , o u changer de m a l en 
b i e n la d i f p o f i t i o n h a b i t u e l l e & v i c i e u f e 
d u c œ u r & d e l ' e f p r i t , par que lque v o i e 
que ce p u i f l e ê t r e . 

C O R R E C T E U R S D E S C O M P T E S , ' (Jur.) 
yèye\ fous l e m o t comptes , à l ' a r t i c l e 

C H A M B R E D E S C O M P T E S , § Correcteur 
des comptes. 

* C O R R E C T E U R D ' I M P R I M E R I E , e f l 

celu i q u i l i t les é p r e u v e s p o u r m a r q u e r 
à la marge , avec d i f f é r e n t s f ignes u f i t é s 
dans l ' I m p r i m e r i e , les fautes que l e c o m 
pof i t eu r à f a i t e s dans l ' a r r a n g e m e n t des 
ca rac t è r e s . L e correcteur d o i t ê t r e a t t e n t i f 
à placer ces c o r r e d i o n s par o r d r e , & , 
autant q u ' i l l e p e u t , à c ô t é de l a l i g n e 
o ù elles d o i v e n t ê t r e p l a c é e s . Voye\ 
E P R E U V E . R i e n n ' e f t fi r a re q u ' u n b o n 
correcteur : i l f a u t q u ' i l conno i fTe t r è s -
bien la langue au m o i n s dans l aque l l e l ' o u 
vrage e f t c o m p o f é ; ce que l e b o n fens f u g -
gere dans une m a t i è r e , q u e l l e q u ' e l l e f o i t ; 
q u ' i l f â c h e f e m é f i e r de fes l u m i è r e s ; q u ' i l 
entende t r è s - b i e n l ' o r t h o g r a p h e & l a ponc
tuat ion , ùc. 

* C O R R E C T I F , f . f . ( Gramm. ) ce 
q u i r é d u i t u n m o t à f o n fens p r é c i s , une 
p e n f ç e à f o n fens v r a i , u n e a d i o n à l ' é q u i t é 
ou à T h o n n ê t e t é , une f u b f t a n c e à u n e f f e t 
plus m o d é r é ; d ' o ù l ' o n v o i t que t o u t a 
iQWcorrectif. O n ô t e de la f o r c e aux m o t s 
par d'autres q u ' o n l e u r a f t b c i e ; & c e u x -
c i f o n t o u des p r o p o f i t i o n s o u des a d v e r 
bes , ou d e s - é p i t h e t e s q u i m o d i f i e n t & 
t e m p è r e n t l ' a ccep t ion : o n r a m e n é à l a 
v é r i t é f c r u p u l e u f e les p e n f é e s o u les p r o 
p o f i t i o n s , l e plus f o u v e n t en e n r e f t r e i -
gnant l ' é t e n d u e ; o n r e n d une a d i o n j u f t e 
ou d é c e n t e , par que lque c o m p e n f a t i o n ; 
on ô t e à une f u b f t a n c e f a v i o l e n c e , en 
la m ê l a n t avec une f u b f t a n c e d ' une n a 
ture o p p o f é e . C e l u i donc q u i i g n o r e e n t i è 
r ement l ' a r t des correctifs , e f t e x p o f é 
en une i n f i n i t é d ' occa f ions à p é c h e r c o n 
t r e la langue , la L o g i q u e , l a M o r a l e & la 
P h y f i q u e . 

C O R R E C T I F , a d j . ù C O R R E C T I O N , 

f u b . ( Pharmacie. ) O n appel le correctifs, 
certains i n g r é d i e n s des m é d i c a m e n t s c o m 
posés , f o i t o f f i c i n a u x , f o i t m a g i f t r a u x , 
q u i f o n t d e f t i n é s à d é t r u i r e les q u a l i t é s 
nmf ib l e s ou d é l à g r é a b l e s des autres i n g r é -
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d iens de l a m ê m e c o m p o f i t i o n , fans d i 
m i n u e r leurs v e r t u s o u q u a l i t é s u t i l e s . 

O n p e u t d i f t i n g u e r t r è s - n a t u r e l l e m e n t 
ces correctifs en deux c la f tes ; en correc
t i f s d'activité & en correctifs des qua
lités déjagréables. 

L e s anciens e m p l o y o i e n t beaucoup les 
p r e m i e r s ; i l s n ' o r d o n n o i e n t jamais l eu r s 
é m é t i q u e s , l eu r s pu rga t i f s f o r t s & l eu r s 
n a r c o t i q u e s , fans les m ê l e r avec des p r é 
t endus correctifs. C ' é t o i t une c e r t a i n e 
a c r i m o n i e , o u une q u a l i t é p lus o c c u l t e 
e n c o r e , capable d ' a f f o i b l i r l ' e f t o m a c & 
les i n t e f l i n s , & d 'y engendre r des ven t s , 
qu ' i l s r e d o u t o i e n t dans les p u r g a t i f s ; & 
une q u a l i t é v é a é n e u f e f r o i d e dans les 
na rco t iques . 

C ' e f t dans l a v u e de p r é v e n i r ces i n 
c o n v é n i e n t s , qu ' i l s m ê l o i e n t t o u j o u r s a u x 
pu rga t i f s d i f f é r e n t s a r o m a t i q u e s , c o m m e 
le f a n t a l , le ftœchas, l a c anne l l e , ùc. & 
f u r - t o u t les f emences c a r m i n a t i v e s , c o m 
m e l ' a n i s , l e f e n o u i l , l a c o r i a n d r e , ùc. 
& m ê m e quelques t on iques plus a d i f s , 
l e g i n g e m b r e , l a p y r e t t e , ùc. L a n é 
c e f l i t é de ces correctifs p a f l b i t m ê m e p o u r 
fi i n c o n t e f t a b l e p a r m i eux , que l e u r s 
p u r g a t i f s o r d i n a i r e s a v o i e n t c h a c u n u n 
correctif a p p r o p r i é . C ' e f t a i n f i q u ' i l s or— 
d o n n o i e n t l e f é n é avec l ' a n i s , o u l a c o 
r i a n d r e , l a r h u b a r b e avec l e f a n t a l , 
l ' agar ic & l e ja lap avec l e g i n g e m b r e , 
Ùc. C ' e f t f u r c e t t e o p i n i o n q u ' e f t f o n d é e 
la d i f p e n f a t i o n des c o m p o f i t i o n s o f f i c i n a 
les pu rga t i ve s q u i nous v i e n n e n t des a n 
ciens ; c o m p o f i t i o n s q u i c o n t i e n n e n t t o u 
j o u r s une q u a n t i t é c o n f i d é r a b l e de d i f f é 
rents aromates . 

C e f o n t p r e f q u e les m ê m e s d r o g u e s , 
c ' e f t - à - d i r e , les a romat iques v i f s , q u ' i l s 
o n t e m p l p y é s dans les c o m p o f i t i o n s o p i a -
t iques . 

C e t t e c l a f l e de correctifs e f t ab fo lumenc , 
p r o f c r i t e de la pha rmac i e m o d e r n e : nous 
n 'avons plus a u j o u r d ' h u i l a m o i n d r e c o n 
fiance en l e u r e f f i c a c i t é ; nous ne c o n 
n o i f l b n s d 'aut res r e f l b u r c e s p o u r p r é v e n i r 
les i n c o n v é n i e n t s des p u r g a t i f s f o r t s , q u e 
de les b i e n c h o i f i r & les p r é p a r e r e x a c 
t e m e n t , de les d o n n e r à p ropos & en u n e 
d o f e c o n v e n a b l e . 

Q u a n t à la q u a l i t é f r o i d e des n a r c o t i q u e s , 
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nous avons appris à ne pas la c r a i n d r e 
dans ceux que nous r e t i r o n s des pavots , 
q u i f o n t les feuls que nous m e t t i o n s au
j o u r d ' h u i en ufage . L ' e x p é r i e n c e nous a 
appris qu 'une d é c o c t i o n d 'une t é t e de pa
v o t , o u l ' o p i u m fans p r é p a r a t i o n , é t o i e n t 
t o u t a u f f i efficaces & a u f f i peu dange
r e u x , que les opiat iques c o r r i g é s des an 
c iens , & m ê m e que le f a m e u x l audanum 
l i q u i d e de Sydenham , q u i p a r o î t ê t r e f a i t 
d ' a p r è s les m ê m e s p r i n c i p e s , o u p l u t ô t d'a
p r è s les m ê m e s p r é j u g é s . 

I l efl : une au t re efpece de correctifs 
d'activité , a u f l i r é e l s que ceux d o n t nous 
venons de par ler p a r o i f l è n t imaginai res ; 
c e f o n t les d i f f é r e n t s corps d o u x o u m u -
queux , tels que les pulpes de pruneaux , 
de t a m a r i n , de c a f l e , les d é c o d i o n s de 
f r u i t s d o u x , l e f u c r e , le m i e l , l a m a n n e , 
Ùc. que l ' o n m ê l e avec les purga t i f s les 
plus f o r t s dans certains é l e d u a i r e s d o n t 
l 'u fage efl: encore af lez ordana i re , f u r -
t o u t dans les h ô p i t a u x . Ces correctifs 
m a f q u e n t la v i o l e n c e de ces purga t i f s au 
p o i n t que les é l e d u a i r e s d o n t nous p a r 
lons f o n t des purga t i f s a f lez doux , à u n e 
d o f e q u i c o n t i e n t une q u a n t i t é de ces) 
p u r g a t i f s , f o r t capables de p r o d u i r e les 
«effets les plus v i o l e n t s , s'ils é t o i e n t d o n 
n é s fans m é l a n g e . C ' e f l : a i n f i que dans l e 
/ d i a p r u n f o l u t i f , p . ex. l ' a d i v i t é de l a f c a m 
m o n é e efl: a f lez t e m p é r é e par la pu lpe des 
pruneaux & p a r l e f u c r e , pour qu 'une once 
de cet é l e d u a i r e q u i c o n t i e n t u n f c r u p u l e 
d e f c a m m o n é e , ne f o i t pas u n p u r g a t i f f i 
dangereux à beaucoup p r è s , que le f e r o i t ' 
l a m ê m e d o f e de f c a m m o n é e , d o n n é e fans 
m é l a n g e . L e f u c r e q u i donne la c o n f i f t a n c e 
aux fy rops p u r g a t i f s , t e m p è r e a u f t i j u f q u ' à 
p n c e r t a i n p o i n t l ' a c t i v i t é des r e m è d e s q u i 
e n f o n t la v e r t u . L a d é c o d i o n des f r u i t s 
d o u x & de certaines autres fub f t ances v é 
g é t a l e s , c o m m e les racines d e r é g î i f f e , de 
p o l i p o d e , la f c o l o p e n d r e , & les autres 
c a p i l l a i r e s , d i m i n u e n t u n peu l ' é n e r g i e de 
cer ta ins p u r g a t i f s , c o m m e du f e n é ; en 
f o r t e qu 'une i n f u f i o n de fes f eu i l l e s o u de 
fes f o l l i c u l e s m ê l é e à une d é c o d i o n de 
f r u i t s p e d o r a u x , tels que les r a i f i n s , les 
da t tes & les f i g u e s , f o u r n i t u n p u r g a t i f 
des plus b é n i n s . C ' e f t c o m m e u n cor-
W&if de ce t t e e fpece qu 'on donne la 
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manr ie a v è c l e t a r t r e é m é t i q u e , d o n t elle 
a f f o i b l i t c o n f i d é r a b l e m e n t l ' a d i o n dans la 
p l u p a r t des cas, & dans l e plus grand nom
b re des fu j e t s . 

I l ne f e r o i t pas a f fez e x a d de regarder 
l e f u c r e & l e jaune d ' œ u f c o m m e de fiin* 
pies correctifs des r é f i n e s purgatives>.parce 
que c ' e f t par une v é r i t a b l e combina i fon 
qu ' i l s c h â t r e n t l ' a d i v i t é de ces corps, 
qu ' i l s les d é n a t u r e n t , qu ' i l s e n f o n t un 
ê t r e nouveau dans l e q u e l o n ne d o i t plus 
c o n f i d é r e r ces p r inc ipes de c o m p o f i t i o n , 
de m ê m e qu 'on n e s 'avife pas d ' avo i r égard 
aux q u a l i t é s p a r t i c u l i è r e s de l ' ac ide ' n i -
t r e u x & ; de î ' a l k a l i f i x e , l o r f q u ' i l s'agit 
des ve r tus d u n i t r e , Ùc. Voye^ R É S I N E 

ù P U R G A T I F . 

L e s q u a l i t é s d é f a g r é a b i e s que nous cher
chons à % o r r i g e r dans les m é d i c a m e n t s , 
f o n t la m a u v a i f e odeu r & l e mauvais gojlt. 
L a p r e m i è r e correction e f t connue fous le/ 
n o m cYaromatifation : e l l e c o n f i f t e à ajou
t e r au m é d i c a m e n t quelque e a u , quelque 
e f p r i t , o u quelque poud re aromatique, 
p o u r c o u v r i r au tant q u ' i l e f t p o f l i b l e , fa 
m a u v a i f e odeur : f u r q u o i i l f au t fe fouvenir 
q u ' i l e f t cer tains malades à q u i les odeurs-
douces p e u v e n t ê t r e f u n e f t e s , & qu'en 
g é n é r a l tou tes les odeurs n e f o n t pas éga - ' 
l e m e n t a g r é a b l e s à t o u t l e m o n d é ; quô 
l ' ambre a f f e d e b i e n d i v e r f e m e n t l e s d i f f e V 
rents f u j e t s , Ùc. 

L a f é c o n d e de ces corrections s'efFe&uè J 
par l ' é d u l c o r a t i o n ( Voyet EDULCO-

R A T I O N ) ; i 9 . en enve loppan t les remèdes* 
f o l i d e s , c o m m e b o l s , p i l u l e s , opiates, 
ùc. dans d i f f é r e n t e s m a t i è r e s q u i l e s em
p ê c h e n t de faire*aucune i m p r e f f i o n f u r l'or
gane d u g o û t ; ces enveloppes . les ^liis 
o rd ina i res f o n t l e p a i n - à - c h a n t e r , les ' 
f e u i l l e s d ' o r o u d ' a r g e n t , l a poudre de 
r é g l i f l e , de f u c r e , Ùc. 3 0 . o n corrige 
ou p l u t ô t o n p r é v i e n t l e mauvais gourde 
cer ta ins r e m è d e s , par cer ta ines c i rconf -

i tances d e l e u r p r é p a r a t i o n ; c 'e f t ainfi ' 
que la manne f o n d u e à f r o i d , ou à une 

. • t r ê s - l é g e r e c h a l e u r , e f t b i e n , moins de-
f a g r é a b î e que ce l le q u ' o n a f a i t fondre 

idans l ' eau b o u i l l a n t e . 
; U n e au t re e fpece de çorrec^on çharniÉH 
' c e u t i q u ô , q u i ^ é t é l o n g - t e m p s ert ufage* 
' & que nous avons e n f i n a b a n d o n n é e , é t o i t 

celle 
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cel le q u i c o n f i f t o i t à f a i r e m a c é r e r dans 
d i f f é r e n t e s l iqueurs , & p r i n c i p a l e m e n t dans 
le v i n a i g r e , certaines drogues p r é r e n d u e s 
dangereufes c o m m e l ' a za rum , f é f u l e , 

' l ' e l l é b o r e ; à en expofe r d ' a u t r e s , c o m m e 
la f c a m m o n é e , à la vapeur d u f o u f r e , 
&c. ce t t e correction r e m p l i f i b i t f o r t m a l 

' fans dou te la v u e q u ' o n f e p r o p o f o i t ; car 
e l le a f f o i b l i f l b i t o u c h â t r o i t la v e r t u m é -
d i c a m e n t e u f e , au l i e u de l ' é p a r g n e r , c o m 
me o n l e p r é t e n d o i t , en ne d é t r u i f a n t 
qu'une v e r t u v é n é n e u f e f u p p o f é e dans la 
drogue. O r c o m m e cet a f f o i b l i f f e m e n t e f t 
toujours inexact o n i m p o f l i b l e à é v a l u e r 
avec quelque j u f t e f t e , i l e f t plus f u r d ' a v o i r 
recours à des r e m è d e s q u i p o f l e d e n t la 
m ê m e ver tu en u n d e g r é m o i n s a c t i f , o u 
d 'employer les p r emie r s n o n - c o r r i g é s en 
.moindre do fe , que d ' a v o i r r ecours à ces 
r e m è d e s a i n f i c o r r i g é s , q u i f o n t t o u j o u r s 
i n f i d è l e s . 

• L a l o t i o n de l ' a l o è s que l ' o n f a i f o i t 
a u f l i en vue de l e c o r r i g e r , e f t une o p é 
r a t i o n plus m a l - e n t e n d u e encore ; car par 
ce moyen on r e j e t t o i t les part ies r é f i n e u -
fes de l ' a l o è s , p o u r ne c o n f e r v e r que fes 
parties é x t r a c t i v e s : o r quand m ê m e l a f é 
parat ion de ces deux part ies p o u r r o i t ê t r e 
r e g a r d é e comme a v a n t a g e u f e , en ce q u ' e l l e 
f o u r n i r o i t d e u x d i f f é r e n t s r e m è d e s c h a c u n 
t r è s - u t i l e s , on ne p o u r r o i t jamais regar
der cet te f é p a r a t i o n c o m m e une correction. 
Mais i l confie d 'a i l leurs par I ' o b f e r v a t i o n , 
que l 'a loès en t i e r f o u r n i t u n f o r t b o n r e 
m è d e à J a M é d e c i n e ; au l i e u que f o n 
ext ra i t f e u l ne p o f l e d e q u ' e n u n d e g r é 
t r è s - i n f é r i e u r les v e r t u s de l ' a l o è s en
t i e r , tandis que f a r é f i n e e f t a b f o l u m e n t 
i n u f i t é e . (t>) 

C O R R E C T I O N , f . f . (Gramm.) voye\ 
Yarticle C O R R E C T . 

. C O R R E C T I O N D U M I D I , en A f l r o -

riomie : v o i c i en q u o i e l l e c o n f i f t e . L e s 
a f t rono rnes , pour d é t e r m i e r l ' h eu re de 
m i d i , emplo ien t les o b f e r v a t i o n s qu ' i l s 
appellent de hauteurs correfpondante s , 
c e f t - â - d i r e , qu ' i l s o b f e r v e n t avant m i d i 
l e f o l e i l à une ce r t a ine hau t eu r , & qu ' i l s 
a t tendent e n f u i t e l ' h e u r e o ù i l s o b f e r v e -
r o n t le f o l e i l à la m ê m e h a u t e u r a p r è s 
m i d i . L ' i n f t a n t m i l i e u e n t r e les deux o b 
f e rva t ions d é t e r m i n e l ' i n f t a n t d u m i d i . 

Tome I X . 

C O R H ? 
C e t t e m é t h o d e e f t analogue à c e l l e d o n t 
o n f e f e r t p o u r d é t e r m i n e r la l i g n e m é r i 
d i e n n e f u r u n p lan h o r i f o n t a l , en m a r 
quant deux p o i n t s o ù l ' o m b r e d u ftyle f o i t 
é g a l e avan t & a p r è s m i d i , & p renan t l e 
m i l i e u e n t r e ces deux po in t s . Voy. L I G N E 

M É R I D I E N N E . M a i s ces m é t h o d e s f u p -
p o f e n t que le f o l e i l d é c r i t chaque j o u r , 
par f o n m o u v e m e n t a p p a r e n t , u n c e r c l e 
exac tement p a r a l l è l e à l ' é q u a t e u r ; ce q u i 
n ' e f t pas r i g o u r e u f e m e n t v r a i : car c o m m e 
l ' é c l i p t i q u e e f t o b l i q u e à f é q u a . . e u r , & 
que le f o l e i l avance chaque j o u r par f o n 
m o u v e m e n t apparent d ' e n v i r o n u n d e g r é 
f u r l ' é c l i p t i q u e , i l y a chaque j o u r u n 
p e t i t m o u v e m e n t en d é c l i n a i f o n ; d ' o ù i l 
e f t a i f é de v o i r que dans deux î n f t a n t s 
é g a l e m e n t é l o i g n é s de l ' i n f t a n t de m i d i , 
l ' u n a v a n t , l ' au t r e a p r è s , i l ne d o i t pas 
ê t r e exac tement à la m ê m e h a u t e u r ; 
q u ' a i n f i a p r è s a v o i r o b f e r v é le f o l e i l à deux 
hauteurs é g a l e s , & pris le m i l i e u d u t e m p s 
é c o u l é , o n n 'a pas e n c o r e le v r a i i n f t a n t 
du m i d i , & q u ' i l f a u t u n e p e t i t e correc
tion. P l u f i e u r s a f t rono rnes o n t r é f o l u ce 
p r o b l ê m e par des m é t h o d e s f o r t f i m p l e s ; 
en t r ' au t r e s M . de M a u p e r t u i s , dans f o n 
afironomie nautique , & M , E u l e r , dans 
les me'm. de f acad. de Petersb. tome 
V I I . M a i s leurs m é t h o d e s , quo ique t r è s -
i n g é n i e u f e s & t r è s - f i m p l e s , o n t ce t i n 
c o n v é n i e n t , qu'elles f u p p o f e n t que la cor
rection f o i t f o r t p e t i t e ; ce q u i n 'a plus 
l i e u dans les pays o ù la hau teu r d u p ô l e e f t 
f o r t g r a n d e , c ' e f t - à - d i r e , q u i f o n t f o r t 
p r è s d u p ô l e : car dans ces p a y s - l à l e f o l e i l 
e f t p r e f q u e t o u j o u r s à la m ê m e hau teu r 
f u r ï ' h o r i f o n ; d ' o ù l ' o n v o i t qu 'une p e t i t e 
d i f f é r e n c e dans la hau teu r d o i t en p r o d u i r e 
une f o r t g rande dans l ' heure . I I e f t d o n c 
n é c e f f a i r e de t r o u v e r une m é t h o d e g é n é 
ra le p o u r a v o i r la correction du midi à 
u n e h a u t e u r q u e l c o n q u e ; & j ' a i r é f o l u ce 
p r o b l ê m e dans les me'm. de Vacadém. de 
Berlin, 1747 . A u r e f t e , nous devons 
r e m a r q u e r i c i que n o t r e m é t h o d e q u o i 
que f i m p l e & f a c i l e à p r a t i q u e r , e f t 
p lus r e c o m m a n d a b l e par f a g é n é r a l i t é 
g é o m é t r i q u e , que par l e b e f o i n q u ' o n e n 
a. C a r o n ne f a i t g u è r e d ' o b f e r v a t i o n dans 
l a zone g l a c é e ; & les pays q u i f e r o i e n t 
t r è s - p r è s d u p ô l e nous f o n t e n t i è r e m e n t 

Z z z 
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i n c o n n u s . M a i s en G é o m é t r i e & en A g r o 
n o m i e , i l ef l : t o u j o u r s u t i l e d ' a v o i r des 
m é t h o d e s g é n é r a l e s , qtïjy p u i f l e n t ne pas 
manquer au b e f o i n . ( O ) 

C O R R E C T I O N , (Jurifprud.) Les p è r e s 
o n t d r o i t de correction f u r leurs enfants ; 
i l s a v o i e n t m ê m e d r o i t de v i e & de m o r t 
f u r eux par l ' anc i en d r o i t R o m a i n ; mais 
cela a é t é r é d u i t à une correction m o d é r é e . 
I l p e u v e n t n é a n m o i n s les f a i r e e n f e r m e r 
j u f q u ' à l ' â g e de v i n g t - c i n q ans dans q u e l 
que maison de correction , t e l l e que ce l le 
de S. Lazare à P a r i s , à m o i n s que les p è r e s 
ne f o i e n t r e m a r i é s ; auquel cas i ls ne l e 
p e u v e n t f a i r e , n o n plus que les m è r e s t u 
t r i ces & autres tu teurs , fans, une o r d o n 
nance du j u g e , l eque l p rend o r d i n a i r e m e n t 
l ' av i s des parents paternels & maternels à 
ce f u j e t . O n peut v o i r au journal des aud. 
les a r r ê t s des 9 & 13 M a r s 1 6 7 3 , 14 M a r s 
1678 , & 27 O c t o b r e l < % o , & c e l u i d u 
3 0 J u i l l e t 1699. 

Les mar i s o n t a u f l i d r o i t d e correction 
f u r leurs f emmes par l ' ancien d r o i t R o 
m a i n : l i i e m a r i b a t t o i t f a f e m m e à coups 
de f o u e t , c e q u i é t o i t une i n j u r e pour 
une f e m m e i n g é n u e , c ' é t o i t une caufe de 
d i v o r c e : mais par l e de rn i e r d r o i t i l e f t 
f e u l e m e n t d i t que l e m a r i q u i le f e r o i t 
fans caufe , f e r o i t o b l i g é de donne r d è s -
l o r s à fa f e m m e une f o m m e é g a l e au t ie rs 
de la d o n a t i o n à caufe des noces, leg. v i f . 
cocL de repud. C e t t e l o i n ' e f t p o i n t f u i v i e 
p a r m i nous ; o n en a fans d o u t e f e n t i l ' i n 
c o n v é n i e n t : b i en des f e m m e s f e f e r o i e n t 
b a t t r e pour augmente r leur doua i r e o u 
augmen t de d o t . L e m a r i d o i t t r a i t e r la 
femme avec douceur & avec a m i t i é : ce 
pendant f i e l le s 'oubl ie , i l d o i t la c o r r i 
ger m o d é r é m e n t ; i l peut m ê m e , s ' i l ne 
t r o u v e p o i n t d 'autre r e m è d e , la f a i r e e n 
f e r m e r dans u n c o u v e n t , & f i e l l e a eu 
une m a u v a i f e c o n d u i t e , la f a i r e m e t t r e 
dans une m a i f o n de correction. M a i s s ' i l l a 
m a l t r a i t e à t o r t , f o i t de coups , f o i t de pa
roles , ce q u i e f t plus ou m o i n s grave f é 
l o n la q u a l i t é des perfonnes , ces mauvais 
t r a i t emens f o n t une caufe d e f é p a r a t i o n . 
Voye\ S É P A R A T I O N . 

Les m a î t r e s o n t a u f l i d r o i t de correction 
f u r leurs efclaves & d o m e f t i q u e s , mais 
Kioderement . L e d r o i t d e v i e & de m o r t 
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que les R o m a i n s avo ien t anc iennement fin 
leurs efclaves , f u t a b r o g é par l e d r o i t de 
code , liv. I X . tit. xiv. 1.1. L 'au thent iqua 
ad hoc d i t que le m a î t r e peut c h â t i e r féî 
efclaves plagis mediocrihus. P a r m i nous 
l ' h u m a n i t é m e t encore des b o r n é s plus 
é t r o i t e s à ce d r o i t de correction. 

# E n f i n les f upé r i eu r i s des m o n â f t e r e s oïift 
d r o i t de correction f u r leurs re l ig ieux b\i 
r e l i g i e u f e s : i ls n ' o n t cependant aucune ju*« 
r i f d i c t i o n ; c ' e f t p o u r q u o i i ls ne peuvent 
i n f l i g e r que des peines l é g è r e s , telles cjufc 
l e j e û n e , l e f o u e t , le r e n f e r m e m e n t dâtJs 
l eu r p r i f o n p r i v é e : i l ne l eur e f t pas pef-

. mis de t r a i t e r leurs r e l i g i eux avec inh'umâ» 
n i t é ; s'ils l e f o n t , leurs r e l i g i eux peuvent 
s'en p l a i n d r e à leurs f u p é r i e u r s , & m ê t h e 
â la j u f t i c e f é c u l i e r e , & demander d être, 
t r a n s f é r é s dans u n au t re mona f t e r e . L a juf
t i c e f é c u l i e r e peut m ê m e d 'o f f ice en preft* 
d re c o n n o i f l a n c e , l o r f q u ' i l f e pafle quek 
que c h o f e de g r a v e , & y m e t t r e ordre. ( A \ 

C O R R E C T I O N D E S C O M P T E S y ikyé£ 

au mot C O M P T E S , à ï article des'CQk* 
R E C T E U R S D E S C O M P T E S , ( A ) 

C O R R E C T I O N i f i g u r e de R h é t o r i q u e 
q u i c o n f i f t e à c o r r i g e r ou à expliquer une 
e x p r e f l i o n , une p e n f é e qu ' on a dé jà avan
c é e : e l l e e f t t r è s - p r o p r e à f i x e r o u ; à r é 
v e i l l e r l ' a t t e n t i o n des a u d i t e u r s , comme 
dans cet e n d r o i t de Cicéron: Atque liât 
cives , cives inquam y Ji hoc nomiite em 
appellari Jas efl , qui hœc de patri-â f u i 
cogitant. P r o M u r e m 

I l y a une au t re f o r t e de corj^clion^t 
l aque l le , l o i n de r é t r a c t e r une p e n f é e , ott 
la rappe l le de n o u v e a u p o u r la c o n f i r m â t 
davantage , la p r é f e n t e r avec plus de f o r t e 
& de v é h é m e n c e , c o m m e f i on n 'en avoit 
pas d ' abord af fez d i t . T e l l e s f o n t ces pa
roles de J . C . t ouchan t f o n p r é c u r f e u r 
M a t t h . c h . x j . v e r f . 9. Qu? été s-vous donc 
allés voir} unpropnete ? Oui certes , je 
vous le dis y & plus que prophète. Oh 
l 'appelle a u t r e m e n t épanorthofe. Voye\ 
E P A N O R T H O S E . ( G ) 

C O R R E C T I O N , ( Pharmacie ) voye\, 
C O R R E C T I F . 

C O R R E C T I O N , ( P e i n t . ) K C O R R E C T 

( Peinture. ) 
C O R R E C T I O N terme d'imprimerie qufc 

s 'entend d e deux f a ç o n s : o n e n t e n d par c e 
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^ î p t îes%rttc>s c o r r i g é e s f u r u n e é p r e u v e ; 
& l ' o n d i t , s ' i l en a beaucoup , voilà une 
fouillé bien chargée de corrections. O n en-
t e n d ^ e n c o r e par ce m o t les l e t t r e s n é 
ceflaires pour c o r r i g e r une é p r e u v e ; & 
l 'on d i t lever f a c o r r e c t i o n dans une c a f f e 
avant de corriger ; difiribuerfa c o r r e c t i o n 
m>rès avoir corrigé. 
' C O R R E G I D O R , f . m . ( H i f i . mod.) 
n o m d 'un o f f i c i e r de j u f t i c e en E f p a g n e , 
& $ans les c o n t r é e s q u i f o n t f o u m i f e s à 
J*| îfpagnol.~ C ' e f t le p r e m i e r juge d 'une 
v i l l e - d'une p r o v i n c e , d 'une j u r i f d i c t i o n ; 
les confe i l l e r s & les avocats l u i f o n t i n f é 
rieurs'] 

Ç O R R E Ç I O , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
v i l l e d ' I t a l i e , c ap i t a l e d 'un p e t i t pays de 
m ê m e n o m , au d u c h é de M o d e n e . Long. 
2&. 20. lat. 44 . J 4 5 . 

> r * Q Q R R E L A T I F , ( Gramm. ù Logiq. ) 
C e t e rme d é f i g n é de d e u x chofes q u i o n t 
rapport e n t r ' e l l e s , & q u ' o n c o n f i d é r é par 
ce r a p p o r t , c e l l e q u i n ' e f t pas à l ' i n f t a n t 

- p r é f e n t e à l ' e f p r i t , o u d o n t o n n e f a i t pas 
p r e m i è r e m e n t & f p é c i a l e m e n t m e n t i o n , 
î b i t dans le d i f c o u r s , f o i t dans u n é c r i t . 
Exemple. Si je p e n f e , je par le ou j ' é c r i s de 
l ' homme c o m m e p e r e , l ' h o m m e c o n f i d é r é 
c o m m e f i l s , fera f o n , corrélatif; fi j e p é r i * 
f e , je parle ou j ' é c r i s de l ' h o m m e c o m m e 
fils, l ' h o m m e c o n f i d é r é c o m m e p e r e , f e r a 
f o n corrélatif. C e t t e d é f i n i t i o n m e p a r o î t 
f l j u f t e , que dans l a p e n f é e , la c o n v e r f a 
t i o n & l ' é c r i t , on v o i t e n u n i n f t a n t deux 
é;tres qu i o n t r appor t e n t r ' e u x , p r e n d r e & 
perdre a l t e r n a t i v e m e n t la d é n o m i n a t i o n 
de corrélatif, f é l o n que l ' u n e f t r a p p e l l é à 
Poccal ion de l ' au t re . C ' e f t t o u j o u r s c e l u i 
quf*eft r a p p e l l é , & q u i e n t r e , q u i p r e n d 
l e n o m de corrélatif. M a i s fi ce corrélatif 
devient l ' ob je t p r i n c i p a l de la p e n f é e , o u 
d e l ' en t r e t i en , o u de l ' é c r i t , i l c è d e f u r 
le champ ce t t e d é n o m i n a t i o n de corréla-

celu i d o n t o n a c e f f é & d o n t o n r e c o m 
mence de s 'occuper. Corrélatif^ p r end , 
au f l i en u n aut re fens : c o m m e quand o n 
d i t , vieux ù jeune font des corrélatifs, 
alors corrélatif e f t a p p l i q u é aux deux obje ts 
de la corrélation , & l ' o n a f l u r e qu ' i l s o n t 
entr 'eux ce t t e e fpece de r a p p o r t , fans 
a v o i r l ' un plus p r é f e n t à l ' e f p r i t que l ' a u 
t r e ; i l f e m b l e que ce f o i t f e u l e m e n t dans 

C O R 547 
ce f e u l fens q u ' i l f a u t e n t e n d r e l e t e r m e 
corrélatioiiyvoy.le mot. C O R R É L A T I O N . 
A u r e f t e ces d é f i n i t i o n s ne f o n t pas p a r 
t i c u l i è r e s à corrélatif ; e l les c o n v i e n n e n t 
a u f l i à t o u s les autres t e rmes de l a m ê m e 
na ture , te ls que corrival & corrivaux. 
Q u ' e f t - c e q u ' u n c o r r i v a l ? c ' e f t de d e u x 
h o m m e s q u i f e d i f p u t e n t l a m ê m e m a î -
t r e f l e , l e m ê m e h o n n e u r , ùc. c e l u i q u i 
n 'a é t é que le f é c o n d p r é f e n t , f o i t à m a 
p e n f é e , f o i t à m a b o u c h e , à m a p l u 
m e . Q u ' e f t - c e que des c o r r i v a u x ? ce f o n t 
deux h o m m e s que je c o n f i d é r é i n d i f t i n c -
t e m e n t , par la p r é t e n t i o n qu ' i l s o n t tous 
les deux à u n b i e n q u i ne peu t appa r t en i r 
q u ' à l ' u n des deux , fans que l ' un f o i t l e 
p r e m i e r p r é f e n t à m a p e n f é e , & l ' au t r e 
l e f é c o n d , fans que j ' i n f t i t u e e n t r ' e u x une 
c o m p a r a i f o n dans l aque l l e l ' u n f e r o i t p r é 
f e n t & l ' a u t r e r a p e l l é : c ' e f t fop.s u n p o i n t 
de v u e q u i l e u r e f t c o m m u n que je les e n 
v i fage , & en tan t que ce p o i n t de v u e l e u r 
e f t c o m m u n . 

C O R R E L A T I O N , f . f . ( L o g i q . ù 
Gramm. ) t e r m e pa r l e q u e l j e d é f i g n é 
q u ' i l y a r appor t e n t r e deux obje ts A & B ; 
& je l e d é f i g n é d 'une m a n i è r e i n d é t e r 
m i n é e , fans marque r que c ' e f t A que je 
c o m p a r e à B, n i que c ' e f t B que je c o m 
pare à A : l ' u n ne m ' e f t pas plus p r é f e n t 
à l ' e f p r i t que l ' au t re , d u m o i n s au m o m e n t 
o ù j ' a f l u r e q u ' i l y a corrélation e n t r ' e u x ; 
q u o i q u e ce- j u g e m e n t a i t é t é p r é c é d é d ' un 
a u t r e o ù je compara i s ces o b j e t s , & o ù 
l ' u n é t o i t l e p r e m i e r t e r m e de la c o m p a 
r a i f o n , & l ' au t re l e f é c o n d ; quant à l a 
na tu re d e l à corrélation, e l l e c o n f i f t e dans 
l e r appor t de deux q u a l i t é s d o n t l ' une n e 
peu t f e c o n c e v o i r fans l ' au t re . 

C O R R E S E , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
r i v i è r e d ' I t a l i e dans la S a b i n e , dans l ' é t a t 
de l ' E g l i f e , q u i f e j e t t e dans î e T i b r e . 

C O R R E S P O N D A N C E , R E L A T I O N , 
f . f . c o m m e r c e r é c i p r o q u e qu 'on t e n f e m 
ble deux pe r fonnes . I l f e d i t , en t e rmes 
de Commerce de la relation qu 'un m a r 
c h a n d e n t r e t i e n t avec un au t re m a r c h a n d ; 
u n banquier avec u n banquier*, o u m ê m e 
t ( # s deux avec de f i m p l e s c o m m i f t i o n n a i -
res é t a b l i s dans d ive r f e s v i l l e s < d ' u n m ê m e 
é t a t o u de pays é t t a n g e r s , peu r le f a i t de 
l e u r banque o u n é g o c e . O n d i t de Pun & 
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de l 'autre qu'i ls ont de grandes correfpon-
dunces, quand i ls o n t a f f a i r e avec q u a n t i t é 
d 'autres n é g o t i a n s ou banquiers. Diclionn. 
de Comm. ( G ) 

* C O R R E S P O N D A N C E , C O R R E S P O N 

D A N T , & C O R R E S P O N D R E , o n t encore 
une l i g n i f i c a t i o n p r i f e des rapports que les 
ê t r e s p e u v e n t a v o i r en t r ' eux : a u f l i o n d i t : 
voilà deux idées, deux mots , deux ob} ets, 
deux chofes qui f e corre f pondent , l o r f 
qu'elles o n t m ê m e rappor t o u de fens , ou 
de place , ou d ' e f f e t , ou de f o r m e , ùc. 
avec une t r o i f i e m e à laquel le o n les 
rappor te , o u dans laquel le o n les c o n f i 
d é r é . 

C O R R E S P O N D A N T , f. m . en termes 
de Comm. pe r fonne d o m i c i l i é e dans u n 
l i e u , & avec laquel le une au t re p e r f o n n e 
r é f i d e n t e dans une aut re v i l l e ou pays , e f l 
en c o m m e r c e de banque o u de m a r c h a n 
d i f e . 

S ' i l y a quelque d i f f é r e n c e en t r e corref-
pondant & commijfionnaire, e l le e f l b i en 
l é g è r e , & leurs f o n d i o n s f o n t à - p e u - p r è s 
les m ê m e s . Voye\ C O M M I S S I O N N A I R E , 
Diclionn. de Comm. ( G ) 

C O R R E S P O N D R E , v . n . a v o i r r e l a 
t i o n avec que lqu 'un , l ' avo i r correfpondant 
o u ê t r e le f i e n . ( G ) 

C O R R I D O R , f. m . terme d'Archi
tecture. O n en tend par ce m o t une p i è c e 
f o r t longue & allez é t r o i t e , f e r v a n t d e - d é 
gagement & de p i è c e c o m m u n e à d ivers ap-
pa r t emens , en ufage à la campagne. I l s o n t 
cela de c o m m o d e , qu ' i l s é v i t e n t les a n t i 
chambres , qu i occupent beaucoup de t e r 
r e i n dans un l i e u f e r r é , & d o n t o n ne 
peu t f e paffer pour p r é c é d e r une chambre 
a coucher , l o r f q u ' o n ne p ra t ique pas de 
corridor ;t n é a m o i n s o n ne peut d i f c o n -
v e n i r que ces derniers o n t l ' i n c o m m o d i t é 
d 'occaf ionner beaucoup de b r u i t dans les 
p i è c e s v o i f i n e s , à caufe de l eu r c o m m u 
n i c a t i o n avec t o u t le b â t i m e n t ; de m a n i è r e 
qu ' i l s ne f o n t plus g u è r e d 'ufage que dans 
les é t a g e s en galetas & dans les c o m m u 
n a u t é s re l ig ieufes , o ù i ls f o n t a b f o l u m e n t 
i n d i f p e n f a b l e s . 

L a p r o p o r t i o n d e ces corridors , c ' e f r -
a - d i r e , le rappor t de l eu r largeur avec l eu r 
longueur , e f t a r b i t r a i r e ; en quo i ils d i f f é 
r e n t des galeries , q u i d o i v e n t a v o i r des 
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d i m e n f i o n s re la t ives à l eu r ufage . Voyèt 
G A L E R I E . ( P ) 

C O R R I D O R , en Fortification , fignifie 
le chemin qui règne tout autour de la pU-
ce , fur le bord du f o f f é en dehors. Ce 
m o t v i e n t de - l ' i t a l i e n coridore , ou de 
l ' e fpagno l coridor. 

O n l 'appelle a u f l i chemin couvert & 
m ê m e ce d e r n i e r e f t à p r é f e n t le f eu l u f i -
t é , parce q u ' i l e f t c o u v e r t du glacis ou de 
l ' e f p l a n a d e , q u i l u i f e r t c o m m e de para
pet . Voye\ C H E M I N C O U V E R T . Le 
corridor e f t l a rge d ' e n v i r o n fix toifes. 
Chambers. ( Q ) 

C O R R I G E R , v . a d . voye\ les d i f f é 
rentes acceptions de Fad)ectifCORRECT 
& C O R R E C T I F , ù du fubftantif C O R 

R E C T I O N . 

C O R R I G E R , terme d'Imprimerie ; 
c ' e f t une des f o n d i o n s principales que* 
le c o m p o f i t e u r e f t o b l i g é de fa i re . Après 1 

a v o i r l e v é la c o r r e d i o n dans f o n compof-
teur , i l couche la f o r m e f u r le marbre \ 
& la d e f f e r r e ; e n f u i t e i l corrige , par le 
m o y e n d 'un p e t i t i n f t r u m e n t a p p e l l é pointe, 
les fautes q u i o n t é t é m a r q u é e s par le cor-
r e d e u r en marge de P é p r e u v e . Voyé\ 
C O M P O S I T E U R , F O R M E , M A R B R E , 

J O I N T E . 

C O R R I G E R un cheval, voy. C H Â T I E R . 

* C O R R I V A L , f . m . u n autre qui 
a v o i t avec c e l u i - c i u n r u i f f e a u commum. 
Voye\ à l'article C O R R E L A T I F , la rai
f o n de ce t t e d é f i n i t i o n , q u i n ' e f t bizarre 
qu 'en apparence ; & p o u r q u o i elle feroit 
i n e x a d e , fi j ' avo i s d i t un corrival eft celui 
qui a un ruiffeau commun avec un autre. 
L e corrival n ' e f t pas celui , c ' e f t Vautre. 

C O R R O B O R A T I F , ( Médec. Thé-
rapeut. ) voye\ F O R T I F I A N T t j T O N I 
Q U E . 

C O R R O D É , a d j e d . C O R R O S I O N , 
f u b f t . Ces mo t s ne f o n t d'ufage qu'en 
P h y f i q u e , & f u r - t o u t en M é d e c i n e , pour 
d i r e rongé & action de ronger ; a i n f i on 
d i t une pierre dont la furface a e té corrodée. 
( c ' e f t - à - d i r e ) rongée par les eaux Ù pàr 
Faction de Fair. O n d i t a u f l i la corrojion 
des chairs par un ulcère. A u r e f t e le fub f 
t a n t i f corrojion n 'ayant p o i n t d ' é q u i v a l e n t , 
e f t plus en ufage que corrodé. ( O ) 

C O R R O I , f m . (Architect. M a f i 
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Hydraul. ) e f t u n m a f l i f de t e r r e f r a n c h e 
o u de g l a i f e que l ' o n p é t r i t en t r e les deux 
murs d ' u n cana l o u d ' u n b a f l i n , p o u r r e 
t e n i r l 'eau à une ce r t a ine h a u t e u r ; o u e n 
t re le c o n t r e - m u r d 'une f o f l e d ' a i f a n c e o u 
un pui ts , p o u r e m p ê c h e r qu ' e l l e ne Je 
co r rompe : i l d o i t f e l i e r avec c e l u i d u 
p l a f o n d , q u i d o i t r é g n e r de la m ê m e é p a i f 
feur dans t o u t e f o n é t e n d u e . 

O n ne d i t p o i n t un corroi de ciment , 
mais un m a f f i f i o n une chemife de ciment. 
( K ) 

C O R R O I E R , en Architecl. e f t b i e n 
p é t r i r la chaux & le f a b l e par l e m o y e n d u 
rabot , pour en f a i r e d u m o r t i e r . C ' e f t 
au f l i p é t r i r & b a t t r e au p i l o n ' d e ^ a t e r r e 
g l a i f e , pour en f a i r e u n corroi. ( P ) 

* C O R R O M P R E , v . a d . ( Morale.) 
expref l ion e m p r u n t é e d e ce q u i f e pa f l e 
dans la g a n g r e n é d u c o r p s , & t r a n f -
p o r t é e à l ' é t a t de l ' ame ; a i n f i u n c œ u r 
corrompu e f t u n h o m m e d o n t les m œ u r s 
f o n t auf l i m a l - faines en e l l e s - m ê m e s , 
qu'une f u b f t a n c e q u i t o m b e en p o u r r i 
ture ; & a u f l i choquantes pour ceux q u i 

i e s on t innocentes & pures , que l e f p e c -
tacle de ce t te f u b f t a n c e , & l a vapeur q u i 
s'en exhale , l e f e r o i e n t p o u r ceux q u i o n t 
les fens d é l i c a t s . 

C O R R O M P R E , ( Phyfiq. ) voye\ C O R 

R U P T I O N . 

C O R R O M P R E , ( Art. me'ch. ) c ' e f t al
t é r e r la f o r m # . L e pann ie r de m o n h a b i t 
e f t corrompu^ L e s h é r é t i q u e s o n t f o u v e n t 
corrompu les textes f a c r é s . 

, C O R R O M P R E U N C U I R , terme de 
Corroyeur, q u i f i g n i f i e l e ployer ; a i n f i 
ces a r t i fans d i f e n t corrompre Un cuir des 
quatre quartiers, c ' e f t - à - d i r e , l e p l i e r 
de patte en pa t t e pour l u i couper l e g r a i n . 
Voye\ C O R R O Y E R , & la fig. P l . du 
Corwyeur. 

* C O R R O M P R E , ( Manufi. en fiole. ) 
c ' e f l m e t t r e plus o ^ m o i n s de f i l s dans la 
p r e m i è r e m a i l l e de corps , ou dans la 
p r e m i è r e d e n t d u p e i g n e , pour e m p ê c h e r 
l ' é t o f f e de fe r ayer . 

• C O R R O S I F , a d j . ( Mat. med. ext. ) 
Voye\ C A U S T I Q U E . 

C O R R O S I F , ( Chymie. ) n o m qu 'on a 
d o n n é à cer ta ins menf t rue s capables de 
c o n t r a d e r r a p i d e m e n t une u n i o n r é e l l e 
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o u c h y m i q u e avec des corps d 'un t i f l i i d u r 
& f e r r é ; & de f u r m ô n t e r par c o n f é q u e n t 
par a f f i n i t é a v ^ ces c o r p s , l ' a d h é f i o n 
aggrëgative des par t ies i n t é g r a n t e s des 
m ê m e s corps . • 

t C ' e f t p r é c i f é m e n t par ce d é g r é d ' a f f i 
n i t é q u ' i l f a u t d é t e r m i n e r la p r o p r i é t é 
q u ' o n a d é f i g n é e par la p r é t e n d u e corro-

fivité de ces m e n f t r u e s , ou par l e u r f o r c e , 
a d i v i t é , v i o l e n c e &c. T o u t e s ces d é n o 
m i n a t i o n s e x p r i m a n t des q u a l i t é s ab fo lues , 
p o r t e n t des n o t i o n s é g a l e m e n t f au f f e s , 
p u i f q u e t o u t e d i f f o l u t i o n c h y m i q u e f u p -
p q f e une a d i o n r é c i p r o q u e d u m e n f t r u e 
& d u corps d i f t b u s : en f o r t e que œ s e x -
p r e f l i o n s de m e n f t r u e & de corps d i f l b u s , 
ne f o n t pas e l l e s - m ê m e s t r o p exades , 
p u i f q u e dans tous les cas de d i f f o l u t i o n 
c h y m i q u e l ' u n o u l ' a u t r e des deux corps 
q u i c o n t r a d e l ' u n i o n que ce t t e d i f f o l u t i o n 
e x p r i m e , peu t ê t r e r e g a r d é i n d i f f é r e m 
m e n t c o m m e le m e n f t r u e o u c o m m e l e 
corps d i f t b u s . Voyej M . E N S T R U E . 

A u r e f t e les m e n f t r u e s qu ' on d é f i g n é 
c o m m u n é m e n t par la q u a l i f i c a t i o n âecor-
rqfifis , f o n t f u r - t o u t les acides m i n é r a u x , 
les fels a lkal is , l a c h a u x , & ce r t a ins f e l s 
m é t a l l i q u e s f u r c h a r g é s d 'acides. Voy. S E L . 
L e t i t r e de corrofij a é t é d o n n é à ces co rps , 
l o r f q u ' o n n'a é v a l u é l e u r a d i o n que par 
leurs e f fe t s f e n f i b l e s ; & l ' u fage de ce 
m o t a é t é c o n f i r m é l o r f q u ' i l e f t d e v e n u 
t h é o r i q u e , q u ' i l a d é f i g n é un agent p h y f i 
que c o m p r i s , o u du m o i n s e x p l i q u é dans 
les t emps o ù les agents m é c h a n i q u e s o n t 
é t é les feuls que les p h i l o f o p h e s a i en t v o u 
l u a d m e t t r e dans la n a t u r e ; & ces t emps 
ne f o n t pas l o i n , n i a b f o l u m e n t p a f f é s . 

Les* exp re f l i ons de la c l a f f e de c e l l e - c i 
f u b f i f t e n t f o u v e n t dans les f e i e n c e s , l o n g 
temps a p r è s q u ' o n en a r e c o n n u la f a u f f e t é . 
L e langage c h y m i q u e e f t p l e i n de ces d é n o 
m i n a t i o n s q u i d o i v e n t l e u r na i f t ance à l ' i 
gnorance , aux p r é j u g é s o u aux t h é o r i e s d e 
nos p r é d é c e f l e u r s . O n peu t f e f e r v i r cepen
dan t de la p lupa r t fans c o n f é q u e n c e , ce m e 
f e m b l e , q u o i q u ' i l f û t a p p a r e m m e n t plus 
u t i l e de les abandonner a b f o l u m e n t . { f i ) 

C O R R O S I O N , o u exe'fion de parties 
folides par une humeur acre. (Maladies.) 
E l l e e f t l ' e f f e t de la d i f f o l u t i o n des h u -

j m e u r s , de que lque a c r i m o n i e a l k a i i n e Se 
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f cep t ique qm r onge le t i f f u des p a r t i e s , 
& p a r - l à les d é t r u i t . ' L e r e m è d e v r a i de la 
eorrojîon c o n f i f t e à d é t r u i r e la q u a l i t é f c e p -
t i q u e des humeurs , & à l eu r r endre l eu r 
q u a l i t é ba l f amique par l 'ufage des adouc i f -
f a n t s , des i ndu i f an t s & des agglu t inants . 

* C O R R O Y E R U N C C J I R , ( Cor-
royeur. ) o p é r a t i o n q u i c o n f i f t e à donne r 
aux c u i r s , en f o r t a n t des mains d u T a n 
neu r , des f a ç o n s q u i les r endan t plus 
l i f t e s , plus fouples , plus a g r é a b l e s à la 
v u e , îes d i f p o f e n t aux ufages d u C e i n t u -
r i e r , du Se l l i e r , du B o u r r e l i e r , & d'au
t res o u v r i e r s . O n donne ces f a ç o n s au 
b œ u f ^ à la v a c h e , au veau & au m o u t o n , 
mais r a remen t au b œ u f . & u r e f t e le t r a v a i l 
d u b œ u f ne d i f f é r a n t p o i n t de c e l u i de la 
vache , o n pourra l u i appl iquer t o u t ce que 
nous al lons d i r e de ce de rn i e r . 

Travail de la vache noire , o u , c o m m e 
o n d i t , retournée. L e C o r r o y e u r , en re 
cevant la peau t a n n é e , c o m m e n c e par l 'hu.-
r n e ç l e r à p luf ieurs repr i fes ; i l fe f e r t pour 
cela d ' un balai q u ' i l t r empe dans de l 'eau. I l 
r o u l e la peau h u m e c t é e , puis i l la j e t t e 
f u r la c la ie , & la f o u l e aux p i é s . C e t t e 
m a n œ u v r e s'appelle le défoncement. L à 
ç l a i e e f t u n a f femblage de b â t o n s flexibles, 
e n t r e l a c é s dans des t raver fes e m m o r t o i f é e s 
f u r deux montans. L e d é f o n c e m e n t f e don 
n e ou à p i é n u d , ou avec un f o u l i e r q u ' o n 
appel le Yefcarpin , q u i ne d i f f è r e du f o u 
l i e r o r d i n a i r e que par des bouts -de c u i r 
f o r t d o n t i l e f t r e v ê t u au bou t & au t a l o n . 
O n appelle ces garn i tures contreforts. L a 
peau p l i é e d 'abord de la t ê t e à la queue , 
& les pattes dans le p l i , e f t a r r ê t é e avec 
u n p i é , & f r a p p é e f o r t e m e n t avec l e t a 
l o n de l ' au t re . C e t r a v a i l s 'appelle l e re
foulement. O n donne à la peau des refoule-? 
mens en t o u t fens ; o n la change de f a c e , 
& on la t i e n t f u r la c la ie , & fous les p i é s 
o u l ' e f c i r p i n , t an t qu ' on y a p p e r ç o i t des 
i n é g a l i t é s un peu c o n f i d é r a b l e s . E n f u i t e o n 
Ja d é p l o y é , pour ê t r e écharnée o u drayée, 
o n f e f e r t i n d i f t i n c r é m e n t de ces deux m o t s . 
C e u x q u i d i f e n t écharnée , appel lent l e 
c o u t e a u à é c h a r n e r , écharnoir : ceux q u i 
d i f e n t drayée, l ' appe l l en t drayoire. L a 
d r a y o i r e e f t une e fpece de cou teau à deux 
manches , t an t f o i t peu t r anchan t & a f f i l é . 
|*apeau e f t j e t t é e f u r l e c h e v a l e t j & l ' o u -
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v n e r la f i x a n t en t re f o n corps & l e b o u t a » 
c h e v a l e t , e n l e v é avec la d r a y o i r e , qu 'on 
n o m m e a u f l i couteau à revers , tout, ce 
q u i peut y r e f t e r de chai r a p r è s le t r a 
v a i l de Ja t anne r i e . L a c o n f t r u c t i o n d& 
cheva le t e f t f i f i m p l e , q u ' i l f e r o i t fuper-p 
flu de l ' exp l ique r . 

L o r f q u e la peau e f t d r a y é e ou é c h a r n é e A 

on f a i t un t r o u à chaque pat te de d e r r i è r e , ; 
on paf te dans ces t rous une f o r t e baguette 
qu i t i e n t la peau é t e n d u e , & o n la fu fpend 
à l ' a i r à des c h e v i l l e s , à l ' a ide d 'un cro-i 
che t . O n appelle cela mettre à l ' e f f u f 

Q u a n d e l l e e f t à m o i t i é feche , on l 'hu-
m e t t e c o m m e au d é f o n c e m e n t , & on la 
r e f o u l e f u r la c laie pendan t deux ou trois 
heures plus o u m o i n s , f é l o n que les fofles, 
qu ' on y r emarque & q u ' i l f a u t effacer , 
f o n t plus o u mo ins c o n f i d é r a b l e s . Cette 
m a n œ u v r e , qu 'on appel le retenir , fe^ 
donne f u r la peau p l i é e & d é p l i é e e n c o u ç 
fens, c o m m e au d é f o n c e m e n t . L a peau 
re tenue f e r e m e t à l ' e f l u i ; mais on la 
l a i f l e f é c h e r e n t i è r e m e n t , pour Yappoin^ ' 
ter, c ' e f t - à - d i r e , l u i donne r un derniej 
r e f o u l e m e n t à f ec . 1

 ! 

C e l a f a i t , o n l a corrompt. C e travail 
s ' e x é c u t e avec u n i n f t r u m e n t de bois d'un 
p i é bu e n v i r o n de l o n g u e u r f u r f i x pouces1 

de l a r g e u r , p la t d ' un c ô t é , a r r o n d i de 
l ' a u t r e , t r a v e r f é e à f a f u r f a c e a r rond is , 
f é l o n fa l a r g e u r , de rainute.s p a r a l l è l e s , 
q u i f o r m e n t c o m m e des efpeces de Ion-» 
gues dents , & g a r n i à f o n c o t é pla t d'une 
m a n i c î e de c u i r . O n appelle ce t inftrumedBs 
une pomelle. I l y en a de d i f f é r e n t e s f o r 
tes , f é l o n les d i f f é r e n t e s m a n œ u v r e s 
L ' o u v r i e r pa f l e l a m a i n dans l a m a n k l e , 
place la peau f u r u n é t a b l i , & conduitela. 
p o m e l l e en t o u t fens f u r la p e a u , en l o n g , 
& en la rge , de fleur. I l f au t o b f e r v e r que 
la peau dans ce t t e m a n œ u v r e n ' e f t pas cour 
c h é e à p l a t , & que Ja p o r t i o n que l ' o u 
v r i e r c o r r o m p t , e f t é b u j o u r s c o m m e roi> 
l é e de d e f l b u s en de f lu s ; de ce t t e m a n i è r e 
la p o m e l l e e n ag i t d 'autant m i e u x f u r lç 
p l i . 

L o r f q u e la peau a é t é c o r r o m p u e & t i r é e 
à la p o m e î l e , o n U met en f a i f . Pour 
cet e f f e t o n a d u f u i f dans une grande 
c h a u d i è r e ; o n l e f a i t c h a u f f e r le plus 
chaud cna'on p e u t , o n en p u i f e p l e i n W 
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p e t î t c n a u d é t o h : o n a de l a p a i l l e , ô n y 
m e t le f e u ; o n p a l î e la peau à p l u f i e u r s 
r ep r i f e s au de l fus de* ce f e u , a f i n d e l ' é 
c h a u f f e r , d ' o u v r i r fes p o r e s , & l a d i f -
p o f e r à b o i r e m i e u x l e f u i f . O n p r e n d u n e 
efpece de l a v e t t e f a i t e de m o r c e a u x d ' é 
t o f f é d è l a ine ; o n appe l l e c e t t e l a v e t t e 
pwiie o u gipon. O n la t r e m p e dans l e 
chaude ron d ë f u i f , & o n l a p a f l e de fieur 
& de cha i r f u r tou tes les par t ies de l a 
peau. C è p r e m i e r t r a v a i l ne f u f f i t pas p o u r 
m e t t r e l a peau c o n v e n a b l e m e n t en f u i f ; 
o n le r é i t è r e en e n t i e r , c ' e f t - à - d i r e , q u ' o n 
l a repa ïTe f u r u n n o u v e a u f e u de p a i l l e , 
& qu 'on l ' i m b i b e d e r e c h e f de f u i f avec 
l e g i p o n . O n l a m e t e n f u i t e t r e m p e r dans u n 
tonneau d'eau f r o i d e , d u f o i r au l e n d e m a i n , 
c ' e f t - à - d i r e , e n v i r o n d i x à douze heures. 
O n la r e t i r e d e ce b a i n p o u r l a r e f o u l e r , 
& en f a i r e f o r t i r t o u t e l ' è a u : e l l e e f l p l i é e 
dans ce t r a v a i l , c o m m e au d é f o n c e m e n t . 
L o r f q u ' o n s ' a p p e r ç o i t q u ' e l l e e f l : a f l ez 
f o u l é e , o n la crépit. P o u r l a c r é p i r , o n 
tourne la fleur en hau t , o ù l e c ô t é de 
chai r e f t p o f é f u r l a t a b l e ; o n p r e n d l a 
p o m e l l e r & o n la c o n d u i t f u r t o u t e c e t t e 
ï u î f a e e , puis o n la rebrouffe. Rebrouffer , 
c ' e f t m e t t r e l e c ô t é de cha i r en h a u t , & 
ï>afler la pome l l e f u r l e c ô t é de l a f l e u r . 
P o u r b i en entendre c e t t e m a n œ u v r e , i l 
f a u t f ê rappel ler que p o u r f e f e r v i r de l a 
p o m e l l e o n r o u l e la pa r t i e f u r l a q u e l l e o n 
t r a v a i l l e , de def lbus en d e f l u s , & que par 
c o n f é q u e n t i l f a u t que l e c ô t é qu ' on 
veu t t r a v a i l l e r , f o i t t o u j o u r s a p p l i q u é 
contre la t a b l e , & l ' a u t r e c ô t é en hau t . 
/ Q u a n d la peau e f t c r é p i e de cha i r & 
r e b r o u f f é ë de f l e u r r o n l ' é t e n d f u r la t a 
ble ; o n l ' e f l u i e f o r t e m e n t avec des échar-
nures , ou ces p i è c e s de c h a i r q u i o n t 
é t é e n l e v é e s de la peau avec l a d r a y o i 
re , puis o n Vétire. O n a p o u r ce t t e m a 
n œ u v r e un m o r c e a u de f e r p l a t , é p a i s 
de c inq à fix l ignes , & la rge par en bas 
de c inq à fix pouces ; l a p a r t i e é t r o i t e 
f o r m e la p o i g n é e , & î a pa r t i e large & 
c i r c u l a i r e e f t en p l a n i n c l i n é , & a r r o n 
die par f o n t r a n c h a n t . O n c o n d u i t ce t 
i n f t r u m e n t à f o r c e de bras , de fleur , f u r 
t o u t e la peau , pour l ' u n i r & l ' é t e n d r e ; 
c ' e f t ce que f a i t l ' o u v r i e r , a lors l a peau 
e f l p r ê t e à r e c e v o i r l e n o i r . 
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L e n o i r e f t c o m p o f é de n o f x de ga l l e 

& de f e r r a i l l e s , q u ' o n f a i t c h a u f f e r dans 
de la b i è r e a ig re , o u b i e n o n l a i f l e l e 
t o u t - t r e m p e r dans u n t o n n e a u pendant u n 
m o i s en é t é , & deux en h i v e r ^ à m o i n s 
q u ' o n ne t i e n n e l e t onneau à ^ p i a v e . O n 
d o n n e l e n o i r à la peau avec" Une b r o f f e 
o r d i n a i r e , o u u n g i p o n ; o n la t r e m p e p l u 
fieurs f o i s dans la t e i n t u r e , & o n la p a f f e 
f u r la peau de f l e u r j u f q u ' à ce qu ' on s 'ap-
p e r ç o i v e que la c o u l e u r a b i e n pris : fi l e 
n o i r g r a i f l b i t , ce f e r o i t parce q u ' i l f e r o i t 
t r o p é p a i s ; alors o n y j e t t e r o i t u n ou d e u x 
f é a u x d 'eau. Q u a n d ce p r e m i e r n o i r e f l r 
d o n n é & que la peau e f t e f l b r é e ou à d e m i -
f e c h e , o n l a r e t i e n t : la retenir dans ce cas-
c i , c ' e f t l ' é t e n d r e f u r l a t ab le & y r epa f -
f e r d e fleur, & f o r t e m e n t l ' é t i r e , j u f q u ' à ce 
q u ' o n s ' a p p e r ç o i v e que la peau e f t b i e n u n i e , 
que l e g r a i h e f t b i e n écrafé: c ' e f t le t e r m e . 

A l o r s o n d o n n e u n f é c o n d n o i r , appel le 
noir de foie y c ' e f t u n m é l a n g e de n o i x de-
ga l l e , de c o u p e r o f e , & : de g o m m e ara
b i q u e ; o n a f o i n d ' é t e n d r e b i e n é g a l e 
m e n t la c o u l e u r ; o n f a i t f é c h e r e n t i è r e 
m e n t la peau. O n l a r e m e t f e c h e f u r l a 
t a b l e . O n a de la b i è r e a igre , o n e n 
charge l a p e a u , a v e c u n m o r c e a u d ' é t o f f e y 

o n l a p l i e de pa t te en pa t te ; o n p r e n d 
une m o y e n n e p o m e l l e de b o i s , o n l a paf te 
f u r la f l e u r q u i t o u c h e par c o n f é q u e n t la t a 
b l e , puis o n r e b r o u f t è f u r la fleur avec 
une p o m e l l e de l i è g e : cela s 'appelle corrom
pre des quatre quartiers,, & couper le grain. 

A p r è s l ' a v o i r r e b r o u f f é ë , o n l a charge -

• enco re de b i è r e , qu 'on cha f l e avec une 
to rche / de c r i n b o u i l l i e dans de la l i é d e 
chape l i e r : a p r è s q u o i o n p r e n d i e v a l e t . 
O n f e r r e par f o n m o y e n l a peau f u r l a 
t ab le y d u c ô t é de la t ê t e : ce v a l e t e f t 
u n m o r c e a u de f e r r e c o u r b é , dans la c o u r 
bu re d u q u e l l a t ab le & le c u i r p e u v e n t : 
ê t r e r e ç u s ; i l a u n pouce de l a rgeur , f u r 
e n v i r o n u n p i é de l o n g . O n a c h e v é de n e t 
t o y e r î a peau avec l ' é t i r e , d ' a b o r d d u c ô t é 
de la f l e u r e n f u i t e d u c ô t é de la c h a i r 
avec ce t t e d i f f é r e n c e que l ' é t i r é q u i f e r t -
de c h a i r e f t u n peu t ranchante . O n P e f -
f u i e de f l e u r & de c h a i r , a p r è s ce t r a v a i l 
en f e f e r t p o u r cela d 'un v i e u x bas d 'efta— 
m e , q u ' o n appe l le l e bluteau ; a p r è s q u o i i 

, o n Yéclaircit. 
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Ce t t e f a ç o n f e donne f e u l e m e n t de 

fleur : on l e f e r t pour cela du f u c de 
î ' é p i n e - v i n e t t e , q u ' o n a l a i f l e m a c é r e r & 
f e r m e n t e r pendant v i n g t - q u a t r e h e u r e s , 
ap rès f a v o i r é c r a f é e . O n l u l t r e le c ô t é de 
fleur f e u H p i e n t , avec ce f u c . 

Q u a n d la peau e f t l u f t r é e , i l ne r e f t e 
plus q u ' à l u i d o n n e r le g r a i n : o n en tend 
par le grain, ces efpeces de g e r ç u r e s qu 'on 
a p p e r ç o i t à la peau. P o u r les c o m m e n c e r , 
o n a p l i é la peau la fleur en dedans , & 
o n l'a pref tee à l ' é t i r e en p lu f i eu r s fens , 
c o m m e nous l 'avons d i t plus haut . E t 
pour l ' achever , o n la d r e f f e o u p l i e la 
f l e u r en dedans , apr^s f o n p r e m i e r l u f -
t r e ; i Q . de qua t re faux quart iers , c ' e f t -
à - d i r e , des quatre coins , mais un peu 
de biais ; 2 q . de t r a v e r s , c ' e f t - à - d i r e , en 
l o n g , œ i l c o n t r e œ i l ; 3 9 en la rge ou 
de queue en t é t e : o n f i x e le g r a in en 
p r e n a n t f o r t e m e n t la peau avec l ' é t i r e , 
fleur en dedans , dans tous fes fens. Puis 
o n pafte la peau au f é c o n d l u f t r e , q u i f e 
c o m p o f é de b i è r e , d ' a i l , de v i n a i g r e , 
de g o m m e arabique , & de co l l e de 
F l a n d r e , le t o u t b o u i l l i e n f e m b l e , mais 
a p p l i q u é à f r o i d . C e l u f t r e a p p l i q u é , o n 
l a p l i e & o n la pend la fleur en dedans , 
en f a i f a n t pa f l e r la c h e v i l l e dans l è s deux 
y e u x . 

Travail des veaux noirs à chair grajje. 
O n les m o u i l l e d ' a b o r d , puis o n les bou te 
f u r l e cheva l e t j u f q u ' à la t ê t e : l e bou
toir e f t u n couteau à deos manches , d r o i t , 
peu t r anchan t ; c ' e f t p o u r q u o i o n l 'appelle 
a u f l i couteau fourd. A p r è s a v o i r b o u t é la 
p a r t i e de la peau q u i d o i t l ' ê t r e , o n t r a 
v a i l l e la t ê t e avec la d r a y o i r e , ce q u i 
s 'appelle dégorger. L a cha i r é t a n t u n peu 
plus é p a i f l e à la t ê t e qu 'a i l leurs , on fe 
f e r t d u couteau à revers ou de la d r a y o i r e 
p o u r ce t t e p a r t i e , & d u cou teau f o u r d 
p o u r le r e f t e . Ces deux o p é r a t i o n s n e t t o i e n t 
l a peau de la chair que l e t anneur peu t y 
a v o i r l a i f f é e . A p r è s ce la o n la f a i t f é c h e r 
e n t i è r e m e n t , & on la ponce , c ' e f t - à -
d i r e , qu 'on paf te une p e t i t e p i e i r e f o r t e 
& dure f u r - t o u t le c ô t é de la cha i r , a f i n 
d ' achever de l e n e t t o y e r . C e t r a v a i l e f t 
f u i v i de la m a n œ u v r e par l aque l le o n c o r 
r o m p t ; on c o r r o m p t la peau de qua t re 
q u a r t i e r s , o n la r e b r o u f f e de queue en t ê t e ^ 
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o n la m e t - e n f u i f , & o n l ' a c h e v é comme 
la vache . 

Travail des moutons noirs. O n commen
ce par les é b o u r r e r à l ' é t i r e : ce t r a v a i l les 
n e t t o i e d u t an q u i y r e f t e a t t a c h é ; on les 
m o u i l l e , o n les f o u i e & rou l e f u r la c la ie ; 
o n l eu r donne l ' h u i l e d u c ô t é de la fleur feu- . 
l e m e n t ; o n les m e t au b a f n d'eau f r a î c h e , 
o n en f a i t f o r t i r f e a u à l ' é t i r e , ce q u i 
s'appelle écouler ; o n leur donne le n o i r ; 
o n les repaf te , o n les r e t i e n t ; on les 
feche e n t i è r e m e n t ; o n les c o r r o m p t ; on 
les r e b r o u f l è , & o n les pare à la lunet te . 
L e paroi r e f t u n cheva le t q u i n ' e f t pas 
plus d i f f i c i l e à c o n c e v o i r que ce lu i du tra
v a i l des vaches noi res , q u o i q u ' i l foie 
f o r t d i f f é r e n t . L a peau e f t f i x é e à* la par
t i e f u p é r i e u r e f u r u n rouleau , ou f u r une 
co rde au d é f a u t de rou leau ; l 'ouvrier 
paf te au tou r de l u i la l f t i e r e qu i corref-
p o n d aux deux branches de fa tenaille : 
ce t te l i f i e r e d e f c e n d en bas de fes fe'fïès 
q u i la t i r e n t f u f h T a m m e n t pour que la te
na i l l e m o r d e f e r m e l ' e x t r é m i t é de la peau, 
l 'approche de l u i , & la tende ; la peau 
l u i p r é f e n t e la cha i r . Sa lune t te e f t un 
i n f t r u m e n t de f e r , f e m b l a b l e à un palet, : 
d ' u n p i é de d i a m è t r e o u e n v i r o n , percé 
dans l e m i l i e u , & t ranchan t f u r toute 
fa c i r c o n f é r e n c e ; les bords du t rou font 
garnis de peau. L ' o u v r i e r paf le la main 
dans ce t t e o u v e r t u r e q u i a f i x ou fept 
pouces de d i a m è t r e , & c o n d u i t l e t ran
chan t de la l u n e t t e f u r t o u t e la furface 
de* la peau , p o u r en en lever le peu de 
cha i r qu i a pu é c h a p p e r à l ' é t i r e . L e refte 
d u t r a v a i l s ' e x p é d i e c o m m e à la vache 
n o i r e . 

Travail du cuir l i j f é . I l n ' y en a què 
de b œ u f s & de vaches. O n les m o u i l l e , 
on les f o u l e , o n les t i r e à la p o m e l j e , 
o n les r e b r o u f f e , o n les bou te ; on en 
c o n t i n u e le t r a v a i l - c o m m e aux vaches 
n o i r e s , j u fqu ' au f u i f qu 'on donne t r è s -
f o r t , & à p lu f i eu r s repr i fes de fleur & 
de cha i r . O n les m e t au ba in à l'eau 
f r a î c h e ; o n c o n t i n u e , c o m m e nous l'avons 
p r e f e r i t pour la vache r e t o u r n é e , jufqu'au 
f é c o n d l u f t r e , a p r è s l eque l o n les met 
en p r e f l e e n t r e deux tables pour les ap-
p l a t t i r . P e n d a n t t o u t ce t r a v a i l , o n n'a n i 
c o r r o m p u n i d r e f l e . 

Mais 



C O R 
M a i s l e n o i r n ' e f t pas la f e u l e c o u l e u r 

q u e les C o r r o y e u r s d o n n e n t aux peaux ; i l s 
en f a b r i q u e n t en jaune , r ouge , v e r d & 
blanc. V o i c i l a m a n i è r e d o n t l a p r é p a r a 
t i o n en e f t d é c r i t e dans le d i c t i o n n a i r e de 
C o m m e r c e . N o u s ne r é p o n d o n s pas de 
l e u r f u c c è s , les o u v r i e r s é t a n t v r a i f e m -
b lab lemenr*auf t i c a c h é s , f o r f q u e M . S a -
Tar i f a i f o i t f o n ouvrage , qu ' i l s le f o n t au
j o u r d ' h u i . L e jaune f e c o m p o f é de g ra ine 
d ' A v i g n o n & d ' a lun , d e m i - l i v r e de c h a 
c u n f u r t r o i s p in tes d 'eau , qu ' on r é d u i t 
au t iers . L e r o u g e , de bois de B r é f t l , 
d e u x l i v r e s f u r q u a t r e f é a u x d'eau : r é d u i f e z 
l e t o u t à m o i t i é par 1 e b u l l i t i o i i ; t i r e z au 
c l a i r , r e m e t t e z f u r » l e B r é f i l m ê m e quan
t i t é - d ' e a u que la p r e m i è r e f o i s , r é d u i f e z 
encore à m o i t i é par u n e é b u l l i t i o n de f i x 

/ heures ; r e j e t t e z l a p r e m i è r e t e i n t u r e f u r 
ce t te " f é c o n d e , & l a i f t e z - les tou tes 
deux e n v i r o n deux heures l u r l e B r é f i l , 
& f u r l e f e u . L e v e r d , de gaude ; m e t t e z 
une. b o t t e de gaude f u r l i x f é a u x d'eau ; 
l a i f t e z b o u i l l i r l e t o u t pendan t qua t re h e u 
res à p e t i t f e u ; a jou tez e n f u i t e qua t re 
l i v r e s de v e r d - d e - g r i s . L e blanc n e d e 
mande aucune p r é p a r a t i o n p a r t i c u l i è r e ; 
c ' e f t l a cou leu r m ê m e d u c u i r pa f l e e n 
h u i l e ; cou leur q u i e f t d 'autant plus be l l e ' , 
que l e j a u n â t r e en e f t plus é c l a t a n t . P o u r 
pa f l e r ces peaux en blanc , o n les c o m 
mence c o m m e p o u r les autres cou l eu r s ; 
e n f u i t e on les paf le en h u i l e y o u au d é -
grais des C h a m o i f e u r s . Voye\ C H A -
MOISEURS. Q u a n d el les f o n t feches , 
o n les r e f o u l e à fec , o n les c o r r o m p t , 
o n les r e b r o u f l e des qua t re quar t ie rs , 
on les repare à l a l u n e t t e ; o n les r e -

A f o u l e à fec e n c o r e - une fo i s , o n - l e s 
ponce , o n les c o r r o m p t d e r e c h e f & r e 
b r o u f l e de gua t re quar t ie r s ; & p o u r les 
r ed re f l e r de g r a i n , o n les c o r r o m p t de 
t r a v e r s , & de queue en t ê t e . O n n 'ap
p r ê t e a i n l i que des vaches & des v e a u x , 
qu'on appelle façon d'Angleterre. 

L a d i f f é r e n c e des t e i n t u r e s n 'en appor te 
Po in t aux t r avaux . I l f a u t f e u l e m e n t o b 
server que cel les qu 'on d e f t i n e à ê t r e 
paflees en jaune , ne f e p a f f e n t p o i n t en 
a lun , parce q u ' i l en e n t r e dans l eu r t e i n 
t u r e . Voye\ l'article C H A M O I S E U R , f u r 
l a m a n i è r e de pa f l e r les peaux en c o u l e u r 

T&me I X . 
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j aune . V o i c i d o n c l e t r a v a i l q u ' i l f a u t d o n 
n e r aux peaux q u ' o n v e u t t e i n d r e . O n 
c o m m e n c e par les b r o f l e r d u c ô t é de l a 
fleur avec des b r o f f e s n i m o l l e s n i rudes ; 
o n les t r e m p e dans l 'eau , o n les f o u l e 
dans l ' e a u , o n les d é f o n c e au f o r t i r de 
l 'eau ; o n les d raye , b o u t e o u é b o u r e , 
f é l o n l e u r q u a l i t é ; o n les f e c h e , o n les 
r e m e t au ba in p o u r peu de temps ; 
o n les r e f o u l e dans ce b a i n , o n les é c o u l e 
à l ' é t i r e , o n l e u r donne une h u i l e l é g è r e 
d u c ô t é de cha i r f e u l e m e n t , o n les m e t 
à e f l b r e r ; o n les r e t i e n t avec une é t i r e 
de e n i v r e , o n les f e c h e e n t i è r e m e n t ; 
o n les h u m e c t e avec l e g i p o n d 'une eau 
d ' a lun y f a i t e d ' u n e l i v r e d e c e t i n g r é 
d i e n t f u r t r o i s p in tes d 'eau , o n les m e t 
e f l b r e r ; o n les d é f o n c e , au mo ins p e n 
d a n t deux à t r o i s heures ; o n c o n t i n u e l e 
t r a v a i l , c r é p î f l a n t des qua t re quar t ie rs , 
r e b r o u f l à n t de t ravers y & f é c h a n t e n t i è 
r e m e n t j u f q u ' a u m o m e n t o ù i l f a u t les 
t e i n d r e : a lors o n l e u r d o n n e de fleur l a 
c o u l e u r q u ' o n f o u h a i t e , d ' a b o r d de queue 
en t ê t e , puis d e t r ave rs . O n les m e t 
f é c h e r , o n l e u r d o n n e l a f é c o n d e c o u 
l e u r quand el les f o n t tou tes feches 9 o n 
les r e b r o u f l e y & o n les f i n i t c o m m e les 
vaches r e t o u r n é e s . C e l a f a i t , o n les d é -
c r a f l e au cou teau de revers f u r l e c h e 
v a l e t ; o n les ponce , o n les r e t i r e des 
qua t re quar t i e r s & de t ravers ; o n l e u r 
d o n n e l e u r l u f t r e , avec le b lanc d ' œ u f 
b a t t u dans u n e p i n t e de la c o u l e u r ; o n 
les f e c h e e n t i è r e m e n t , o u o n les e f l b r e 
f e u l e m e n t ; o n a une l i f f e de v e r r e , & o n 
la pa f f e f u r t o u t e la peau. L a l i f l e des 
C o r r o y e u r s n ' e f t pas d i f f é r e n t e , n i p o u r 
l a m a t i è r e , n i p o u r la f o r m e d e c e l l e 
des l ingeres ; e l l e e f t f e u l e m e n t plus pe f an -
te & plus f o r t e . 

Travail des vaches étirées. A p r è s 
qu 'el les o n t é t é m o u i l l é e s , o n les r e b r o u f l e 
avec une p o m e l l e à larges dents , fans les 
a v o i r f o u l é e s n i d é f o n c é e s ; o n les d r a y e 
au c h e v a l e t , o n les r e b r o u f l e des qua t r e 
quar t ie rs & de queue en t ê t e ; o n les m o u i l 
l e de fleur & de c h a i r , avec u n g i p o n 
de f e rge , mais l e m o u i l l a g e e f t l é g e r de 
cha i r ; o n les é t e n d f u r la t ab l e , o n les 
r e t i e n t avec l ' é t i r e de c u i v r e y puis o n les 
p r e f l e à d e m i - f e c h e s e n t r e deux t a b l e s î 

A a a a 
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Travail des cuirs gris. I l s f e f a b r i q u e n t 

c o m m e les l i f l e s ; mais o n ne les p a f f e p o i n t 
en t e i n t u r e , & o u ne les l i f l e p o i n t . 

C O R R O Y E R D U S A B L E , che\ les Fon
deurs y c ' e f t l e pa f l e r p lu f i eu r s fo i s fous l e 
b â t o n & le couteau } pou r l e r end re plus 
man iab le , e n é c r a f e r tou tes les mot tes , 
& l e d i f p o f e r à p r end re plus exactement 
'les d ive r f e s emprein tes des m o d è l e s qu 'on 
v e u t j e t t e r en c u i v r e . Voye\ F O N D E U R 

E N SABLE. 
C O R R O Y E R D U B O I S , (Menuifierie.) 

c ' e f t l e d r e f f e r pour le m e t t r e en œ u v r e , 
au m o y e n d 'une d e m i - v a r l o p e & de la 
v a r l o p e . 

C O R R O Y E R L A T E R R E G L A I S E : les 

Potiers de terre , les Fournalifles y les 
Sculpteurs, & les Fontaniers , f e f e r v e n t 
de ce t e r m e pour e x p r i m e r la f a ç o n qu ' i ls 
d o n n e n t à la t e r r e g la i f e qu ' i l s v e u l e n t 
e m p l o y e r dans leurs o u v r a g e s , en l a p é 
t r i f i a n t & l a r e m u a n t , f o i t avec les m a i n s , 
f o i t avec les p i é s . Voye\ P O T E R I E . 

* C O R R O Y E R L E E E R , (Serrurerie, 
Taillanderie , Coutellerie , & autres ou
vriers enfer. ) c ' e f t le p r é p a r e r à la f o r g e 
p o u r d i f f é r e n t s ouvrages. C e t t e p r e m i è r e 
o p é r a t i o n c o n f i f t e à l e ba t t r e f u r l ' e n c l u 
m e , p o u r en ô t e r les pail les , l ' a longer , 
l e forger , i e r e f l b u d e r , ù c 

C O R R O Y E R f e d i t encore de l ' a d i o n 
d ' u n f o r g e r o n q u i d e p l u f i e u r s barres de f e r 
q u ' i l f o u d e e n f e m b l e , n ' en f a i t qu 'une . S i 
l ' u n i o n de ces barres e f t b i en i n t i m e & 
b i e n f a i t e , o n d i t de la bar re e n t i è r e 
qu 'e l le e f t b i e n corroyée. 

C O R R O Y E U R , f . m . a r t i f a n q u i a 
l e d r o i t de c o r r o y e r & f a i r e c o r r o y e r les 
cu i r s , en q u a l i t é de m e m b r e d 'une c o m m u 
n a u t é de ce m ê m e n o m . V C O R R O Y E R 

LES CUIRS à Varticle C O R R O Y E R . 
L e s ouvr ie r s q u i d o n n o i e n t la d e r n i è r e 

p r é p a r a t i o n aux cuirs au f o r t i r des mains 
des T a n n e u r s , f o r m o i e n t au t r e fo i s quat re 
c o m m u n a u t é s , a p p e l l é e s Corroyeurs}Bau-
droyeurs , Cordouaniers & Sueurs. Les 
Corroyeurs t r a v a i l l o i e n t l e s cuirs b l a n c s , 

les Baudroyeurs les cu i r s de c o u l e u r , les 
C o r d o u a n i e r s ne p r é p a r o i en t que les c o r -
douans ou e fpeces de m a r o q u i n s , e n f i n 
î e s Sueurs d o n n o i e n t aux cuirs l e f u i f & 
k g r a i f l e . O n ne f a i t pas la da te de la r é u -

C O R 
m o n de ces c o m m u n a u t é s ; mais o n ne 
c o n n o î t plus que la c o m m u n a u t é des Cor
royeurs , d o n t les ftatuts f o n t de 1345. 

C e t t e c o m m u n a u t é e f t r é g i e par hu i t 
j u r é s , d o n t quatre f o n t a p p e l l é s jurés de 
la confervation & les au t res , jurés de la 
vifitation royale. O n é l i t tous les ans 
deux j u r é s de la c o n f e r v a t i o n , & i l en 
f o r t deux j u r é s de la v i f i t a t i o n ; a i n f i leur 
j u rande d u r e quatre ans , f a v o i r deux ans 
à la c o n f e r v a t i o n , & deux ans à l a v i f i t a 
t i o n . 

U n m a î t r e d o i t avant que d ' ê t r e j u r é , 
a v o i r é t é pendan t u n an receveur , c ' e f t -
à - d i r e , a v o i r f a i t la p e r c e p t i o n de tous les 
nouveaux d r o i t s , t a n t de r é c e p t i o n que de 
l o t i f l à g e , o r d o n n é s par l a d é c l a r a t i o n du 
7 J u i n 1692 , p o u r acqu i t t e r les d e t t $ 
de l a c o m m u n a u t é . 

L a v i f i t a t i o n r o y a l e f e f a i t tous lesmejs 
par les j u r é s Corroyeurs chez les Corr&* 
yeurs ; mais i l s'en f a i t u n e autre tous 
les d e u x m o i s par les j u r é s Corroyeurs}^ 
C o r d o n n i e r s , chez les ma î t r e s i C o r d ô i j h 
n i e r s . 

I l y a encore deux autres j u r é s pour la 
marque des cu i rs , qu 'on appelle les jiirés 
du marteau. 

L a d i f c i p l i n e de ce t t e c o m m u n a u t é eft 
à - p e u - p r è s la m ê m e que ce l l e de toutes les 
autres c o m m u n a u t é s . 

C O R R U C H E , ( Géog. mod. ) petite 
v i l l e de P o r t u g a l dans r E t t r a m a d o u r ë , f u r 
une r i v i è r e de m ê m e n o m . 

C O R R U G A T E U R , f. m . ( Anat. ) 
m u f c l e qu i f e r t a u f r o t t e m e n t des f o u r c î l ^ 
Voye\ S O U R C I L S . 

C O R R U P T I B L E , a d j . d e f i g n e a u 
M o r a l , ce q u i peu t ê t r e c o r r o m p u ; au 
P h y f i q u e , ce qu i peu t f e c o r r o m p r e . Voy. 
C O R R U P T I O N . 

* C O R R U P T E U R , f. m . (Morale.J) 
ne f e p r e n d plus qu 'au figuré ; ce lu i qui 
p o r t e dans les m œ u r s d 'un a u t r e la dépra r 
v a t i o n q u i «règne dans les Tiennes. 

C O R R U P T I C O L E S , f . m . p l . ( H i f i . 
eccléfi. ) f o n t des h é r é t i q u e s EutychieifS 
q u i pa ru r en t vers l ' an 531 de J e f u s - t h r i f t , 
& q u i eu ren t p o u r c h e f Seve re , f aux par 
t r i a r c h e d ' A l e x a n d r i e . 
^ C e t t e fecte naqu i t en E g y p t e ; car 

Severe s ' é t a n t r e t i r é en A l e x a n d r i e y 
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foutint que î e corps d e J e f u s - C h r i f t é t o i t 
c o r r u p t i b l e , que les p è r e s l ' a v o i e n t r e 
connu , & que l e n i e r , c ' é t o i t n i e r l a 
v é r i t é d e l a p a f l i o n d u Sauveur . 

D ' u n au t re c o t é J u l i e n d ' H a l i c a r n a f f e , 
ant re E u t y c h i e n a u f f i r é f u g i é en E g y p t e , 
f o u t e n o i t que l e corps de J e f u s - C h r i f t a 
tou jours é t é i n c o r r u p t i b l e ; que d e d i r e 
q u ' i l é t o i t c o r r u p t i b l e , c ' é t o i t a d m e t t r e d e 
la d i f t i n d i o n e n t r e J e f u s - C h r i f t & l e 
V e r b e , & par c o n f é q u e n t deux na tu res e n 
J ê f u s - C h r i f t . Voye\ E U T Y C H I E N . 

L e peuple d ' A l e x a n d r i e f e partagea e n 
t re ces deux o p i n i o n s : les p a r t i r a i s de 
Severe f u r e n t a p p e l l é s Corrupticolesy c ' e f t -
à - d i r e , adora teurs d u c o r r u p t i b . l e ; & ceux 
de J u l i e n , Incorruptibles o i î Phantafiaftesi. 
L é c l e r g é d ' A l e x a n d r i e & les p u i f l à n c e s 
féculieres f a v o r i f e r e n t î es p r emie r s ; mais 
les moines & l e peup le t i n r e n t p o u r les 
f é c o n d s . Dicl. de Trév. (G) 

C O R R U P T I O N , f f . en Philofophie, 
« f t l ' é t a t par l e q u e l une c h o f e c e f l e d ' ê t r e 
Ce qu ' e l l e é t o i t ; o n peu t d i r e que l e bois 
e f t corrompu, quand nous ne l e voyons 
plus f u b f i f t e r , q u ' a u l i e u d u bo i s nous 
t r o u v o n s d u f e u : de m ê m e l ' œ u f e f t cor
rompu , quand i l c e f l e d ' ê t r e u n œ u f & 
q u e nous t r o u v o n s u n p o u l e t à f a place ; 
car corruption n ' e f t pas pr is i c i dans l e 
f ens v u l g a i r e . D e l à ce t a x i o m e de P h i 
l o f o p h i e , que la corruption d'une chofe e f l 
krgénération d'une autre. 

L a corruption d i f f è r e donc de la géné
ration , c o m m e deux cont ra i res d i f f é r e n t 
l ' u n d é l ' au t re . 

E l l e d i f f è r e de l ' a l t é r a t i o n , c o m m e le 
plus g rand d ' u n m o i n d r e , o u c o m m e un 
t o u t d e f a p a r t i e . U n e c h o f e e f t d i t e altérée 
î o r f q u ' e l i e n ' e f t pas t e l l e m e n t c h a n g é e 
qu 'on ne la p u i f t e r e c o n n o î t r e , & q u ' e l l e 
c o n f e r v e encore f o n anc i en n o m : mais 
ap rè s la corruption , n i l ' u n n i l ' au t re ne 
fobfiftentplus. Voye\ A L T É R A T I O N . 

M a i s c o m m e dans la g é n é r a t i o n aucune 
m a t i è r e n ' e f t v é r i t a b l e m e n t c r é é e , a i n f i 
dans la corruption r i e n n ' e f t r é e l l e m e n t 
a n é a n t i , que c e t t e m o d i f i c a t i o n p a r t i c u 
l i è r e q u i € o r # k u o k la f o r m e d ' u n ê t r e , 
& qari le d * é t e r m i n o k â ê t r e -de t e l l e o u 
t e l l e e fpece . J^oye^FoRME & G É N É R A 
T I O N . Cèambêrs. 
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L e s anciens c r o y o i e n t que p l u f i e u r s 

i n fec l e s s ' e t i gendro i en t par corruption. O a 
regarde a u j o u r d ' h u i c e t t e o p i n i o n c o m m e 
une e r r e u r , q u o i q u ' e l l e p a r o i f f e a p p u y é e 
par des e x p é r i e n c e s j o u r n a l i è r e s . E n e f f e t , 
ce q u i f e c o r r o m g t p r o d u i t t o u j o u r s des 
vers : mais Ces ve r s n ' y n a i f l e n t q u e 
parce que d 'autres in fec tes y o n t d é p o f é 
leurs œ u f s . XJne e x p é r i e n c e f e n f i b l e p r o u v e 
c e t t e v é r i t é . 

P r e n e z d u b œ u f t o u t n o u v e l l e m e n t 
t u é ; m e t t e z - e n un m o r c e a u dans u n p o t 
d é c o u v e r t , & u n au t re m o r c e a u dans u n 
p o t b i e n n e t , que vous c o u v r i r e z f u r l e 
c h a m p avec une p i è c e d ' é t o f f e de f o i e , 
a f i n que l ' a i r y p a f l e fans q u ' a u c u n i n f e c t e 
y p u i f l e d é p o f e r fes œ u f s . I l a r r i v e r a a u 
p r e m i e r m o r c e a u ce q u i e f t o r d i n a i r e ; i l 
f e c o u v r i r a d e vers , parce que les m o u 
ches y f o n t leurs œ u f s en l i b e r t é ; l ' a u t r e 
m o r c e a u s ' a l t é r e r a pa r l e paf fage de l ' a i r , 
f e f l é t r i r a , f e r é d u i r a e n p o u d r e par l ' é v a -
p o r a t i o n ; mais o n n ' y t r o u v e r a n i œ u f s , n i 
v e r s , n i mouches . T o u t au p lus les mouches 
a t t i r é e s par l ' o d e u r v i e n d r o n t e n f o u l e fuE 
l e c o u v e r c l e , e f l à y e r o n t d ' e n t r e r , & j e t 
t e r o n t quelques œ u f s f u r l ' é t o f f e de f o i e , 
ne p o u v a n t e n t r e r plus avan t . A u f o n d % 

i l e f t a u f l i a b f u r d e , f é l o n M . P l u c h e , 
de f o u t e n i r q u ' u n m o r c e a u de f r o m a g e 
engendre des m i t e s , q u ' i l l e f e r o i t de p r é 
t e n d r e q u ' u n bois o u une m o n t a g n e e n g e n 
d r â t des cer fs o u des é l é p h a n s . C a r les i n f e c 
tes f o n t des corps o r g a n i f é s , & a u f l i f o u r n i s 
des d i f f é r e n t e s par t ies n é c e f l a i r e s à l a v i e , 
que l e f o n t les corps des plus gros a n i m a u x . 

C e p e n d a n t quelques p h i l o f o p h e s m o 
dernes p a r o i f f e n t encore favorab les à l ' o p i 
n i o n anc ienne de la g é n é r a t i o n par cor
ruption , d u m o i n s en cer ta ins cas. M ? de 
B u f f o n , dans f o n hiftoire naturelle, pag. 
32.0. I l vol. p a r o î t i n c l i n e r â c e t t e o p i 
n i o n . A p r è s a v o i r e x p o f é f o n f y f t ê m e des 
m o l é c u l e s organiques , d o n t i l f e r a p a r l é 
à Yarticle G É N É R A T I O N , i l en c o n c l u t 
q u ' i l y a p e u t - ê t r e au tan t d ' ê t r e s , f o i t v i 
van t s f o i t v é g é t a n t s , q u i f e p r o d u i f e n t par 
î ' a f l e m b l a g e f o r t u i t des m o l é c u l e s o r g a n i 
ques , q u ' i l y e n a q u i f e p r o d u i f e n t pa r 
ta v o i e o r d i n a i r e de la générat jo>*i ; c ' e f t , 
d i t - i l , à l a p r o d u c t i o n de ces efpeces d ' ê t r e s 
.qu 'on d o i t app l ique r l ' a x i o m e des anciens-, 
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corrupdo unius generado alterius. L e s 
anguil les qu i f e f o r m e n t dans l a c o l l e f a i t e 
avec de la f a r i n e , n ' o n t pas d 'autre o r i 
g ine , f é l o n l u i , que la r é u n i o n des m o - \ 
î é c u l e s organiques de la par t ie la plus 
f u b f t a n t i e l l e du g r a in . Les p r e m i è r e s an
gui l les q u i p a r o i f f e n t , d i t - i l , ne f o n t cer 
t a i n e m e n t pas produi tes par d'autres angui l 
les ; cependant , quoique n o n - e n g e n d r é e s , 
el les en engendren t d 'autres v ivan tes . 
O n peut v o i r f u r cela u n plus grand d é t a i l 
dans l ' e n d r o i t que nous a b r é g e o n s . O n ne 
p e u t n i e r que g é n é r a l e m e n t par lan t les 
par t icules q u i c o m p o f e n t u n in fec te , ne 
p u i f f e n t ê t r e r a f f e m b l é e s par une au t re 
v o i e que par ce l le de la g é n é r a t i o n : d u 
m o i n s nous c o n n o i f ï o n s t r o p peu les vo ies 
& le m é c h a n i f m e de la N a t u r e , p o u r 
avancer l à def fus une a f f e r t i o n t r o p e x -
c l u f i v e . I l e f t ce r t a in par l ' e x p é r i e n c e , 
que dans la p lupa r t des cas o ù les infectes 
p a r o i f f e n t e n g e n d r é s par corruption , i l s 
l e f o n t par g é n é r a t i o n ; mais ef t—il d é m o n 
t r é dans tous les cas , que la corruption 
n e p u i f l e jamais engendrer de corps 
a n i m é ? c 'e f t ce q u ' i l f a u t b i en f e garder j 
d ' a f f i r m e r d'une m a n i è r e p o f i t i v e . A u 
r e f t e , M . de B u f f o n l u i - m ê m e avoue q u ' i l 
l u i f a u d r o i t p lu sd 'ob fe rva t ionspour é t a b l i r 
e n t r e ces ê t r e s a i n f i e n g e n d r é s , des claffes 
& des genres. ( O ) 

C O R R U P T I O N D E S H U M E U R S , ( P a -

tologie. ) e x p r e f l i o n q u i d é f i g n é un v i c e 
i m a g i n a i r e , f i o n l ' emp lo i e c o m m e f y n o -
n y m e de putréfaction, o u m ê m e à?acri
monie dans l ' h i f t o i r e des maladies ou 
des af fect ions c o n t r e na ture de l ' an ima l v i 
v a n t ; e x p r e f l i o n f a u f t e ou peu exacte, p r i f e 
dans l e m ê m e fens qu'aberration , ou 
é ta t , c o n t r e na tu re de l ' a n i m a l v i v a n t , 
parce qu 'e l le f e m b l e t r o p f p é c i f i e r ou n ' ê t r e 
pas a f fez g é n é r a l e . Voye\ A C R I M O N I E 
DES H U M E U R S au mot H U M E U R S , (b) 

* C O R R U P T I O N P U B L I Q U E , ( P o -

litiq. & Morale. ) e l le a deux fources ; 
l ' i n o b f e r v a t i o n des bonnes l o i x ; l ' o b f e r - . 
v a t i o n des l o i x mauva i fes . I l m 'a tou jour s < 
f e m b l é plus d i f f i c i l e de f a i r e o b f e r v e r r i - ; 
g o u r e u f e m e n t de bonnes l o i x , que d 'en < 
abroger de mauvaifes . L ' a b r o g a t i o n e f t 1 
l ' e f f e t de l ' a u t o r i t é pub l ique . L ' o b f e r v a - < 
,*ion e f t l ' e f f e t de l ' i n t é g r i t é p a r t i c u l i è r e , i 
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C O R R U P T I O N D U S A N G , ( H i f i . mod.) 

Les A n g l o i s appel lent a i n f i la tache i m 
p r i m é e f u r tous les defcendants d 'un c r imi -

; n e l de l e z e - m a j e f t é , q u i les r end incapa
bles des charges & emplois p u b l i c s , & 
les d é g r a d e de n o b î e f f e s'ils f o n t gentils* 
h o m m e s . Voye\ D É G R A D A T I O N . 

S i le r o i accorde des l e t t res de pa rdon , 
elles e m p ê c h e n t que les enfans qu i n a î 
t r o n t depuis n e p a r t i c i p e n t à cette cor
ruption du fiang, mais elles ne r é h a b i l i 
t e n t pas ceux q u i é t o i e n t n é s auparavant. 
(G) 

C O R S A G E , f . m . (Vénerie.) f e d i f p i t 
au t r e fo i s de la f o r m e d u corps humain ; 
i l ne f e d i t plus que de la f o r m e du corps 
d u ce r f . ^ 

C O R S A I R E , F O R B A N , P I R A T E , 
( Marine. ) é c u m e u r de m e r , tous noms 
f y n o n y m e s p o u r d é f i g n e r c e l u i qui arme 
un v a i f f e a u en guer re , fans aucune com
m i f i i o n , p o u r v o l e r i n d i f f é r e m m e n t les 
v a i f l è a u x marchands q u ' i l rencontre à la 
m e r . Les cor f ai res o u forbans f o n t traités 
c o m m e des vo leurs publ ics ; & lorfqu'on 
les p rend , o n peu t les pendre fans autre 
f o r m e de p r o c è s . 

C e u x q u i f o n t l a c o u r f e avec plufieurs 
c o m m i f î i o n s de d i f f é r e n t e s p u i f l à n c e s , font 
t r a i t é s c o m m e forbans. 

I l ne f a u t pas c o n f o n d r e l e corfiaire avec 
P 'armateur ; ce d e r n i e r ne f a i t la courfe , 
que f u r les ennemis d e l ' é t a t , avec c o m 
m i f i i o n p a r t i c u l i è r e de f o n p r ince . ( Z ) ' 

§ C O R S E , ( H i f i . Géog. Droit publ) 
Corfiia , Corfica ; c ' e f t une î l e c o n f i d é r a 
ble de l ' I t a l i e dans la M é d i t e r r a n é e , 
en t re les c ô t e s de G ê n e s & la Sardaigne, 
d o n t e l l e n ' e f t f é p a r é e que par u n canal de 
quelques l ieues de la rgeur . Longit. de 16 
16 d z y y . lat. 4 1 24 # 4 2 5 5 . nord. 

C e t t e î l e , fi l o n g - temps d i f p u t é e , 
t h é â t r e , p re fque c o n t i n u e l , de guerres 
f a n g l a n t e s , v i e n t d ' ê t r e c é d é e par la r é 
p u b l i q u e d e G ê n e s à la cou ronne d é France; 
la r é p u b l i q u e s 'ef t r é f e r v é le t i t r e de r o i 
de C o r f e , par f o n t r a i t é de 1768 , o ù l 'on 
a ftipulé que Ja F r a n c e ne rendra po in t 
ce t t e î l e à G ê n e s à mo ins que ce t te r é p u 
b l i q u e ne r e m b o u r f e les f ra i s de la c o n q u ê t e 
& des a m é l i o r a t i o n s . C e t é v é n e m e n t tou t 
r é c e n t nous engage à en t r e r dans quelque 
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d é t a i l , f u r l a d e f e r i p t i o n de c e t t e î l e & 
f u r f o n h i i l o i r e . 

Defeription. E l l e à e n v i r o n de 3 6 à 4 0 
lieues de l o n g u e u r , & à - p f e u - p r ê s l e t ie rs 
en la rgeur . P l i n e la d é c r i t a l l ez e x a d e m e n t 
& nous a p p r e n d q u ' i l y a v o i t t r e n t e - t r o i s 
v i l l e s , & deux co lon ies R o m a i n e s ; i l e f t 
v r a i f e m b l a b l e que P l i n e s 'eft t r o m p é . 
M . d e . P o m m e r e u l n'a t r o u v é que les r u i 
nes de t ro i s v i l l e s ; s ' i l y en e û t eu 33 , 
elles a u r o i e n t eu des c o m m u n i c a t i o n s e n 
t r ' e l les , & les c h e m i n s f a i t s dans des 
pays de montagnes , a u r o i e n t l a i f l e des 
traces. M a r i a n a de M a r i u s , & A l e r i a de 
Sy l la . I l ne r e f t e que des ru ines d e ces 
e o l û # 8 s . H i f l . Nat. lib. I I . c. 6. 

E m f a des h a v r e s , des go l fes & des 
ports ; C e n t n r i au n o r d ; à l ' o u e f t S a n -
F i o r e n z o , I f o l a - R o f l a , C a l v i & A j a c c i o ; 
au f u d B o n i f a c i o ; & à l ' e f t P o r t o - V e c c h i o , 
B a f t i a , & M a c c i n a j o . L e p o r t de P o r t o -
V e c c h i o e f t l e plus c o n f i d é r a b l e de tous. 
O n v o i t d é j à p a r - l à de que l l e i m p o r t a n c e 
peut ê t r e l a p o f l e f l i o n de c e t t e î l e pour une 
p u i f l a n c e m a r i t i m e de l ' E u r o p e , f u r - t o u t 
p u i f q u ' e l l e f o u r n i t de t r è s - b e a u x bois de 
c o n f t r u c t i o n . 

D e p u i s l o n g - t e m p s B a f t i a é t o i t r e g a r d é e 
c o m m e la cap i ta le de l ' î l e , parce que 
c ' é t o i t l à q u ' é t o i t l e l i è g e de l a f o u v e r a i 
n e t é des G é n o i s ; mais A j a c c i o e f t la v i l l e 
l a m i e u x b â t i e : i l y a un r e f t e d 'une c o l o 
n i e G r e c q u e q u i v i n t s'y é t a b l i r dans l e 
fiecle p a l f é , & C o r t e q u i e f t au c e n t r e de 
l ' î l e , « f t p r o p r e m e n t la c a p i t a l e , au c o n 
fluent des deux r i v i è r e s , l e T a p i g a n n o & 
la R e f t o n i c a . 

L ' i n t é r i e u r de l ' î l e e f t m o n t a g n e u x 1 , 
e n t r e c o u p é de v a l l é e s a g r é a b l e s & f e r t i l e s , 
& de.quelques plaines. O n partage l ' î l e en 
deux pa r t i e s depuis B a f t i a e n d è ç à , & 
au d e l à des m o n t s , di quay & di la dei 
monti. 

L a c h a î n e des montagnes t r a v e r f e à-peu-
p rès l ' î l e en c r o i x . T o u t l e pays e f t o u t r e 
cela d i v i f e en n e u f p r o v i n c e s . Les p ieves 
f o r m e n t les d i f t r i c t s e c c l é f i a f t i q u e s . 

T o u t e l a Corfe e f t b i e n a r r o f é e d e r i v i è 
res & de r u i f l e a u x J i l y a des lacs , ceux 
d ' I n o & de C r e n a f o n t les p r i n c i p a u x . L e 
G o l o e f t la plus c o n f i d é r a b l e des r i v i è r e s . 
I l y a au f l i des eaux m i n é r a l e s chaudes & 
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f r o i d e s . L e s r i v i è r e s f o n t a f l ez p o i f l b n n e u -
fes , & la m e r p r è s des c ô t e s e n c o r e plus ; 
abondan te en t h o n s , en f a r d i n e s , en h u î 
t r e s , t j c . O n y p ê c h e beaucoup de c o r a i l , 
d u b lanc , d u n o i r , & d u r o u g e , l e l o n g 
des roche r s de l a m e r . 

L ' î l e n o u r r i t a u f l i tou tes f o r t e s d ' a n i 
maux fauvages & d o m e f t i q u e s . Les chevaux 
y f o n t de t r è s - p e t i t e race , & les m o u 
tons de m a u v a i f e e fpece . Les â n e s & les 
mu le t s f o n t de m ê m e p e t i t s , m a i s , c o m m e 
les c h e v a u x , agiles & v i g o u r e u x . Les b ê t e s 
à cornes f o n t a f tez g randes , & les c h è v r e s 
en g r a n d n o m b r e . L e s brebis o n t f o u v e n t 
d e u x , j u f q u ' à fix cornes . I l y a beaucoup 
de g i b i e r y p o i n t de l o u p s , & p e u d ' a n i 
m a u x v e n i m e u x . 

L e s arbres f o n t grands dans c e t t e î l e , 
f u r - t o u t les pins & les c h â t a i g n i e r s , & 
les f o r ê t s f o u r n i r o i e n t a f l ez de bois p o u r 
l ' é t a b l i f l e m e n t & l ' e n t r e t i e n d 'une flotte. 
L ' o l i v i e r , l e l i m o n i e r , l ' o r a n g e r , l ' a m a n 
d i e r , l e figuier , l e g r e n a d i e r , y f o n t 
c o m m u n s . L e m û r i e r y c r o î t t r è s - b i e n . L e 
buis & l ' a r b o u f i e r y f o n t t r è s - b e a u x . 

L e f r o m e n t , l ' o r g e , l e f e i g l e , l e m i l 
l e t y r é u f l i f l e n t t r è s - b i e n dans l ' î l e ; mais 
l ' a v o i n e y v i e n t d i f f i c i l e m e n t . 

I l y a beaucoup d ' a b e i l l e s , d o n t l e 
m i e l a de l ' â p r e t é , à caufe de l ' i f & d u 
buis q u i y abonden t ; mais o n f a i t b e a u 
coup de b e l l e c i r e . 

D a n s les montagnes o n t r o u v e b e a u 
coup de mines de p l o m b , de c u i v r e , de 
f e r , d 'argent & d 'a lun ; o n y f a i t a u f l i 
d u f a l p ê t r e & d u f e l . L e beau g r a n i t é , 
l e p o r p h y r e & l e j a fpe f e p r é f e n t e n t e n 
d i v e r s l i e u x . 

D i v e r s co teaux p r o d u i f e n t des v i n s 
e x c e l l e n t s , de d i f f é r e n t e s q u a l i t é s , f é l o n 
les plants & les afpecls . E n u n m o t , l a 
Corfe, n o n - f e u l e m e n t peu t f u f h r e à e l l e -
m ê m e , mais encore f o u r n i r aux autres 
na t ions de f o n f u p e r f l u . I l s o n t t o u j o u r s 
v e n d u beaucoup d ' h u i l e , de m a r r o n s , 
d e p o i f l o n s , de c i r e , & quelques vins ; 
& fi ce beau pays é t o i t t r a n q u i l l e & b i e n 
g o u v e r n é , i l d e v i e n d r a i t r i c h e , & fes 
hab i tan t s heu reux . M a l g r é t a n t de c a l a m i 
t é s q u i o n t a f f l i g e ce peuple i n f o r t u n é , o n 
y c o m p t o i t , i l n ' y a pas l o n g - t e m p s , 
plus de deux cents v i n g t m i l l e hab i tan t s . 
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Hiftoire. L ' h i f t o i r e de ce peuple o f f r e 

une f u i t e de r é v o l u t i o n s , que nous al lons 
pa rcour i r r ap idement . H é r o d o t e nous d i t 
que les premiers habi tants de l ' î l e f u 
r e n t des P h é n i c i e n s q u i l a n o m m è r e n t 
Collifta, & qu'au b o u t de h u i t g é n é r a 
t ions i l s f u r e n t accrus par une co lon i e de 
L a c é d é m o n i e n s , fous la c o n d u i t e de T r i e 
ras , d ' o ù e l l e p r i t l e n o m de Tliera. 
H e r o d . Iib* I V 1 4 7 , 148. Dans l a f u i t e 
l ' î l e p r i t l e n o m de Cyrnos, d u n o m b r e 
d e fes p r o m o n t o i r e s . I f i d o r . Origin. iib. 
X I I I . c. 6. L ' o r i g i n e d u n o m de Cor/a 
qu 'e l l e p o r t a e n f u i t e e f t f o r t i n c e r t a i n e . 
L e s Car thag ino i s en firent e n f u i t e la c o n 
q u ê t e . E l l e paffa fous la d o m i n a t i o n des 
R o m a i n s , va inqueurs de C a r t h a g e , e n 
v i r o n l ' an 193 de R o m e . T i t . L i v . Iib. 
X V I I . P lu f i eu r s fo i s ces peuples f e fou
l e ve ren t c o n t r e leurs m a î t r e s , & f u r e n t j 
r é p r i m é s , mais jamais les R o m a i n s n ' y 1 
f u r e n t p o f f e f f e u r s t ranqui l l es . ! 

A l ' i r r u p t i o n des barbares , î e s G o t h s ! 
s ' e m p a r è r e n t de la Corfe , & y é t a b l i r e n t ! 

î e g o u v e r n e m e n t f é o d a l , a u f t i barbare 
qu 'eux. P r o c o p . de bello Goth. I I L 2.4. 

D è s - l o r s , & pendant p lu f i eu r s fiecîes, 
c e t t e î l e f u t le t h é â t r e o b f c u r , mais f a n -
g l a n t , de d i v i f i o n s c r u e l l e s , d o n t i l ne 
r e f t e aucune h i f t o i r e . 

E n f i n , les Sarrafins devenus p u i f t à n t s , 
s'en e m p a r è r e n t , e n v i r o n le V I I I - fiecle , 
& la d é f e n d i r e n t long- temps. I l e f t appa
r e n t que c ' e f t eux q u i l u i d o n n è r e n t î e t i t r e 
d e r o y a u m e . 

B i e n t ô t les papes f o r m è r e n t le d e f f e i n 
d 'annexer ce royaume à leur t e r r i t o i r e . 
G r é g o i r e V I I pub l i a e n f i n u n b r e f , en 
Ï 0 7 9 , q u i l e d é c î a r o i t u n d o m a i n e de î a 
mouvance du f a i n t fiege. D ' au t r e s p r é 
t e n d e n t qu 'un R o i de F rance en fit la 
d o n a t i o n au pape, 

Les G é n o i s f e p r é v a l a n t de l ' é t a t a g i t é 
& i n c e r t a i n de ce t t e î l e , é t a b l i r e n t en 
1 T 95 , une c o l o n i e à B o n i f a c i o Î & d è s 
8 1 0 , H u g c e s C o l o n n a v i n t en Corfe, avec 
des t roupes d u pape q u i r e m p o r t è r e n t de 
grands avantages f u r les Sarraf ins i n f i 
d è l e s . 

Cependan t l ' é t a t de l ' î l e é t o i t t o u 
jours flottant ; mais en 1091 , U r b a i n 
J.I en d i f p o f a en f a v e u r de l ' é v ê c h é de 
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P i f e , par u n b r e f , avec des r é f e r v e s pour 
le f a i n t fiege. 

Les G é n o i s ^ t o u j o u r s o c c u p é s de leur 
p r o j e t f u r l e r o y a u m e de Corfe, r ivaux des* 
P i f a n s , g a g n è r e n t f u r c e u x - c i la bataille 
de M a l o r a , d e v i n r e n t les m a î t r e s de Pi fe ,* 
& f e m i r e n t en é t a t de l ' ê t r e de la Corfe , 
vers le m i l i e u d u X I V e fiecle. 

Cependant BonifaCe V I I I , p o u r a f l i i r e r 
au f a i n t fiege le fief de ce royaume tant 
d i f p u t é , I ' a v o i t d o n n é fous ce t i t r e , 
par une b u l l e , en 1297 , à Jacques I I , 
r o i d ' A r a g o n , avec la Sarda igne , & celui-
c i en f i t h o m m a g e en 1305 ; & en 1325 , 
î e pape Jean X X I I exigea le renouvel
l e m e n t du m ê m e hommage . A l p h o n f f i u c -
ce f i eur de Jacques, fit f o l e m n é l f e m e n t 
u n pa r e i l a c t e , en 1435 , à B e n o î t X I I ; 
& l ' o n v o i t encore u n b r e f d ' E u g è n e I V , 
de l 'an 1 4 4 6 , par l eque l i l é t ab l i f fo i f 
l ' é v ê q u e d e F e r r a r e gouverneur de la 
Corfe. 

G ê n e s s 'occupoit t ou jou r s des moyens 
de f o r m e r des é t a b l i f l e r n e n s dans c e t t e l l e , 
d o n t e l l e v o u l o i t ê t r e f o u v e r a i n e , tandis 
qu ' e l l e r e c o n n e i f l b i t l a mouvance de fon 
p ropre t e r r i t o i r e envers l ' e m p i r e , dont 
e l le donna des t é m o i g n a g e s f o r m e l s , dans 
les a n n é e s 1396 & 1 4 5 8 , lorfqu 'e l le fe 
m i t fous la p r o t e c t i o n de la F r a n c e , avec 
ce t te r é f e r v e e x p i e f l e , fauf les droits de 
l'empereur & de l'empire. 

Mais les G é n o i s , d o n t l a f o u v e r a i n e t é 
f u r la Corfe n ' é t o i t p o i n t reconnue alors 
des autres p u i f l à n c e s , f a i f o i e n t d t cont i 
nuels e f f o r t s pour î a m a i n t e n i r • fu r ces 
peuples avec le fquels i ls a v o i e n t de per
p é t u e l s d é m ê l é s . E n f i n , toujours incer
ta ine dans ce t t e p o f l e f l i o n , la républ ique 
f e d é t e r m i n a en 1465 , de c é d e r fes droits 
à F r a n ç o i s S f o r c e , duc de M i l a n , à la 
r é f e r v e des deux places de Bon i fac io & 
de C a î v i , qu ' e l l e garda pour avo i r toujours 
u n p'ié dans ce r o y a u m e , l ' o b j e t de fon 
a m b i t i o n q u i l u i a c o û t é plus d ' a rgené 
qu ' e l l e n ' en a t i r é , m a l g r é la d u r e t é que 
les Corfes l u i o n t fi f o u v e n t r e p r o c h é e . 

O n v o i t qu 'en 1478 l e fils d e ce duc 
de M i l a n é t a b l i t encore u n gouverneur en 
Corfe. Ma i s en 1481 , L o u i s - M a r i e Sfbrc^ 
a l i é n a ce t t e î l e en f aveu r d e T i i o m a ^ 
de C a m p © F r é g o f p r H« 
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B i e n t ô t a p r è s les G é n o i s f e t r o u v è r e n t 

les feuls m a î t r e s de ce t t e î l e . L a F r a n ce j feule 
r é c l a m a que lque fo i s fes d r o i t s , q u i , a p r è s 
l a pe r t e de l a b a t a i l l e de P a v i e , p a ru r en t 
« n f e v e l i s ; t and i s que les Corfies, t o u j o u r s 
j a l o u x d e l e u r l i b e r t é , f e p l a i g n o i e n t f o u 
v e n t d u g o u v e r n e m e n t G é n o i s . P l u s d 'une 
fois i l s p r i r e n t les armes , mais n ' ayan t 
ç a s de che f s capables de les c o n d u i r e , i l s 
é t o i e n t b i e n a c c a b l é s , & p e u t - ê t r e t r o p 

i é v é r e m e n t punis . 
H e n r i I I , r o i de F r a n c e , e n r e c o m 

m e n ç a n t la gue r r e c o n t r e C h a r l e s - Q u i n t , 
e n t r e p r i t u n e e x p é d i t i o n c o n t r e l a Corfe. 
D e T h o u . H i f i . i. X I I , c. 2 . I l a v o i t 
l i e u d ' ê t r e m é c o n t e n t des G é n o i s q u i 
avo ien t e m b r a f l e l e p a r t i de l ' empereu r . 
U n e flotte d é b a r q u a e n 1553 des t r o u p e s 
e n Corfe, fous l e c o m m a n d e m e n t de P a u l 
d e T h e r m e s , a c c o m p a g n é de S a m p i e r r o 
d^Ornano , n o b l e Corfe , ( & de J o u r d a i n 
•des U r f i n s . L ' a d m i n i f t r a t i o n d e l ' î l e à v o i t 
alors é t é r e m i f e à la banque de S. G e o r -
•gès d e ? G é n e s . A n d r é D o r i a , q u o i q u ' â g é 
«de 87 a n s , à Ja t ê t e de la j e u n e f l e G é -
n o i f e , & d ' un fecours f o u r n i par l ' e m p e 
r e u r , s 'embarque. L e s Corfies s ' u n i f i e n t 
avec les F r a n ç o i s , & t i f e fit de p a r t & 
d'autre des prodiges d e v a l e u r . E n f i n o n 
c o n c l u t un t r a i t é avantageux aux i n f u l a i -
r e s , fous la garant ie de l a F r a a c e ^ L i e n r i 
é t a n t m o r t , les r igueurs des G é n o i s r e 
c o m m e n c è r e n t , & les p la in tes des Corfies 
c o n t i n u è r e n t : S a r n p i e f r d 4 * O r n a n o r epa f fa 
enÇorfe , f o u t i n t encore î e s m é c o n t e n t s ; 

•mais i l f u t a f l a f l i n é en 1567 ; les uns d i f e n t 
que ce f u t pa t la p e r f i d i e des G é n o i s , 
d'autres l e n i e n t . D e T h o u . H i f i . X L I . 
3 1 . I l e f t c e r t a i n que les G é n o i s f e v e n 
g è r e n t t r o p f é v é r e m e n t des i n f u l a î r e s , q u i 
n 'en d e v i n r e n t pas plus fidèles. I l n ' é t o i t 
p lus-permis aux Corfies d ' e x p o r t e r leurs 
p roduc t ions , qu ' i l s é t o i e n t f o r c é s de v e n 
dre , fans concur rence , aux G é n o i s , m a î 
tres d u p r ix . T o u s les deux ans , o n e n -
^ o y o ï t u n G é n o i s c o m m e g o u v e r n e u r , 
q u i ne p e n f o i t , à ce que d i f e n t les Corfies , 
q u ' à s ' e n r i c h i r ; & fi l ' o n p o r t o i t des p l a i n 
tes au f é n a t , le c r é d i t é t o u f f o i t l e c r i de 
l a j u f t i c e . L e s C o m m i f l à i r e s i n f é r i e u r s & les 
l ieutenants f u i v o i e n t l e m ê m e e x e m p l e , 
avec une pa re i l l e i m p u n i t é . 

C O R f 

C e f u t au m i l i e u de t a n t d e m é c o n t e n -
1 t e m e n t s , que l a r é p u b l i q u e r e c u e i l l i t $c 
e n v o y a en 1677 u n e c o l o n i e de Grecs d e 
l a M o r é e e n Corfe, au n o m b r e de m i l l e 
ames. E l l e d e v o i t j o u i r dans ce pays t o u t 
c a t h o l i q u e , d u l i b r e e x e r c i c e de la r e l i 
g i o n grecque : n o u v e a u x f u j e t s de m é c o n -
t e m e n t s , & f u j e t s p e r p é t u e l s d e d i v i f i o n s 
& de guerres . 

A p r è s une f u i t e de m o u v e m e n t s , p lus 
o u m o i n s v i o l e n t s , & plus o u m o i n s vîteT 
r é p r i m é s , les Corfies s ' a m e u t è r e n t de n o u 
veau e n 1729 , par l ' i m p r u d e n c e d ' u n 
co l l ec t eu r de l ' i m p ô t G é n o i s , q u i v o u l u t , 
p o u r ê t r e p a y é , f a i f i r les e f fe t s d 'une p a u 
v r e f e m m e . Us f e ç h o i f i r e n t deux che f s 
q u i s ' e m p a r è r e n t de la cap i ta le . G ê n e s » 
a p r è s b i e n des e f f o r t s , eu t recours à l ' em
pereur C h a r l e V I , q u i e n v o y a d ' a b o r d 
des t roupes i n f u f K f a n t e s . L e u r mauva i s 
f u c c è s d é t e r m i n a l a c o u r d e V i e n n e à y 
e n v o y e r une plus f o r t e a r m é e . Les Corfies 
f e p r ê t è r e n t alors à u n a c c o m m o d e m e n t , 
d o n t l ' e m p e r e u r f u t l e ga r an t , & q u i f u t 
figné en 1733 . 

D é s l ' a n n é e f u i v a n t e les Corfies r e p r i 
r e n t î e s a r m e s , f o u t e n a n t que les G é n o i s 
a v o i e n t v i o l é l e t r a i t é . C e f u r e n t des c o m 
bats con t inue l s j u f q u ' à l ' a p p a r i t i o n d u ba 
r o n T h é o d o r e de N e u h o f f , d u c o m t é de l a 
M a r c k en V e f t p h a l i e , q u i f u t p r o c l a m é 
r o i de Gorfie en 1736 . I l ne finit pas l ' a n 
n é e f u r f o n t r ô n e , & f u g i t i f de l i e u en l i e u , 
a r r ê t é à L o n d r e s p o u r de t tes , i l d u t f a 
l i b e r t é au b é n é f i c e de l 'acte d ' i n f o l v a b i î i t é . 
D e p u i s M . H o r a c e W a i p o o l e fit r e m p l i r 
une f o u f c r i p t i o n q u i l ' a ida à f u b f i f t e r . I l 
m o u r u t à L o n d r e s en 1746 . 

C e p e n d a n t G ê n e s ne p o u v a n t r é d u i r e 
les rebe l les e u t recours à la F r a n c e , q u i • 
e n v o y a en 1738 , des t roupes p o u r f o u t e 
n i r f a m é d i a t i o n & p o u r c o m b a t t r e l è s 
Corfies. A p r è s p l u f i e u r s combats & beau 
coup d ' e x é c u t i o n s f é v e r e s , les Corfies f u r e n t 
c o n t r a i n t s de r e n d r e les armes à la fin de 
1 7 3 9 , & en 1740 , t o u t e l ' î l e f u t f o u m i f e 
à l a F r a n c e ; à l a fin de 1 7 4 1 , les t r o u 
pes F r a n ç o i f e s r e m i r e n t l ' î l e aux G é n o i s 
& f e r e t i r è r e n t . 

A p e i n e f u r e n t - i l s p a r t i s , que les t r o u 
bles r e c o m m e n c è r e n t . D a n s l a f u i t e l ' A n ~ 
g l e t e r r e & . l e r o i de Sardaigne p a r u r e n t 
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f a v o r i f e r îes Cor/es ; mais ils î e s a b a n d o n 
n è r e n t a p r è s î a paix d ' A i x - l a - C h a p e l l e . 

j f a guer re depuis 1748 c o n t i n u a fous 
d i f f é r e n t s che f s , j u f q u ' e n 1755 , que Pafca l 
P a o l i , f i l s d ' H y a c i n t h e P a o l i , u n des chefs 
des m é c o n t e n t s , en 1735 , f u t é lu g é n é r a l 
de l ' î l e , p a r l e c o n f e i l g é n é r a l du royaume . 
I l chaf la les G é n o i s de p lu f i eu r s v i l l e s de 
l ' i n t é r i e u r d u pays : i l s'appliqua avec autant 
de fagef fe à r é t a b l i r l ' o rd re & la f u r e t é 
p a r - t o u t . I l f e r o i t p e u t - ê t r e parvenu à 
l a f l e r e n f i n les G é n o i s , f i , en 1764. , 
î a F rance n ' a v o i t f a i t un nouveau t r a i t é 
avec ce t te r é p u b l i q u e pour envoye r des 
t roupes q u i ne d é v o i e n t agir que pour la 
d é f e n f e . C e t r a i t é d e v o i t du re r quatre ans. 
A u bou t de ce t e r m e , l a r é p u b l i q u e de 
G ê n e s f a t i g u é e de c o m m a n d e r à des f u j e t s 
t o u j o u r s m é c o n t e n t s , l é s a remis à la F r a n 
ce en 1 7 6 8 , par un t r a i t é q u i eu t f o n e f f e t 
par les armes v i c fo r i eu fes des F r a n ç o i s . L a 
Corfe f u t p refque t o u t e c o n q u i f e l ' a n n é e 
f u i v a n t e par les armes de ce t t e na t i on , 
fous les ordres d u c o m t e de V a u x . Cepen
dan t Pao l i & fes compat r io tes fe d é f e n d i 
r e n t avec u n courage i nc royab l e \ f o u v e n t 
i l s r e m p o r t è r e n t des avantages fignalés f u r 
les F r a n ç o i s : e n f i n , i ls f u r e n t o b l i g é s de 
c é d e r à îa f o r c e . P a o l i ne pouvan t f auve r 
f a pa t r i e , p r i t l e p a r t i de la q u i t t e r . Sa r e 
t r a i t e acheva la r é d u c t i o n t o t a l e de l'Ile. 
L e s Corfes f o n t vaincus & f o u r n i s , car i l 
ne f au t p o i n t c o n f o n d r e la na t i on avec quel 
ques bandi ts tels que ceux q u i i n f e f t e r e n t 
l a F rance a p r è s les temps f u n e f t e s de la 
l i g u e . Souven t les montagnards v i e n n e n t 
i n q u i é t e r leurs vainqueurs . H e u r e u x ces 
p e u p l e s , s'ils peuvent t r o u v e r dans une 
a d m i n i f t r a t i o n fage , l e r e p o s , 1a f u r e t é 
& le c o n t e n t e m e n t d o n t i l s n ' o n t pu 
j o u i r depuis t an t de f iec les ! L a n a t i o n a 
f o n d é , en 1764 , une u n i v e r f i t é dans la 
c i t é de C o r t e q u i n 'a p o i n t f u r v é c u à fes 
fonda teurs : mais i l f a u t e f p é r e r que les 
fe iences & les arts , m i e u x c u l t i v é s dans 
ce pays , encore a g r e f t e , a d o u c i r o n t î e ca
r a c t è r e de ces fiers i n s u l a i r e s , 6c l e u r 
app rendron t à t i r e r plus d'avantage de l eu r 
f o l & de fes p roduc t ions . 

M u r a t o r i a p l u b l i é u n ouvrage àePetrus 
Cymœus , o u de Corfe , d o n t le n o m é t o i t . 
f'ilice , de rébus Corficis libri IV> re~ 
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• rum Irai, feript. vol. X X I V . Voyee 
, Etat de la Corfe, par M . James B o f W e l . 
. ( p c • ) 
! C O R S E L E T , f. m . ( Art milit. ) cotte 
; de m a i l l e , a rmure d é f e n f i v e en f o r m e de 
! t u n i q u e , q u i de f eendo i t depuis le cou j u f 

qu'au m i l i e u d u corps. E l l e é t o i t fai te de 
p e t i t s anneaux o u mai l les de fil de fer 

: t o r t i l l é e s & e n t r e l a c é e s les unes dans les 
autres. Voye\ M A I L L E . 

O n appe l lo i t a u f f i ce t t e a rmure haberge, 
hauberge , haubere, habert, hauthertt 

hautbert, & hauberk. Sperman c ro i t que 
tous ces mots f o n t d é r i v é s du gaulois 
hault, h a u t , & berg, a r m u r e , parce que 
c e t t e a r m e f e r v o i t à d é f e n d r e la partie 
f u p é r i e u r e d u corps. Ducange & Skinner 
a i m e n t m i e u x t i r e r f o n o r i g i n e du be l -
g î q u e hais , o u d u t eu ton ique halt\, cou , 
& bergen , c o u v r i r , à caufe que cette 
co t t e de m a i l l e f e r v o i t principalement à 
c o u v r i r l e c o u ; d'autres le f o n t venir du 
m ê m e m o t bergen, c o u v r i r , & de al ou 
alla , t o u t , p o u r fignifier que le hautbert 
c o u v r o i t t o u t l e corps. Voyez H A U B E R T . 

On le donnoit autrefois aux piquiers, 
que l ' on p l a ç o i t p o u r l ' o rd ina i re fu r le 
f r o n t & f u r les flancs d 'une a r m é e , pour 
m i e u x r é f i f t e r aux attaques de l 'ennemi, 
& p o u r m i e u x d é f e n d r e les foldats qui 
é t o i e n t d e v a n t o u d e r r i è r e eux. Voye\ 
C U I R A S S E . Vaugelas o b f e r v e que les 
gens de, m e r é t o i e n t au t re fo is a rmés de 
corfelets. (Q) 

C O R S E R O N ou C O C H O N , f m . 
terme de Pêche , e f t u n p e t i t morceau de 
l i è g e , que l ' o n f rappe f u r la p i l l e de l'ain. 
Voye\ L I G N E . 

C O R S E T , f u b . m . L e corfet de nos 
dames e f t u n p e t i t corps ord ina i rement de 
t o i l e p i q u é e & fans b a l e i n e , qu'elles 
a t t a c h e n t par d e v a n t avec des cordons 
plats o u avec d é s rubans , & qu'elles po r 
t e n t l o r f q u ' e l l e s f o n t en d é s h a b i l l é ; mais 
l e corfet é t o i t aux dames Romaines , l e ' 
plus b r i l l a n t de tous les a juf tements . ' 

O n f e f e r v i t d ' a b o r d de ceintures ou de 
bandes , d o n t les jeunes perfonnes f e f e r -
r o i e n t l e f e i n , q u i , j u f q u e s - l à , pour a inf i 
d i r e , n ' a v o i t é t é f o u t e n u que par les mains 
de la N a t u r e . L e P h é d r i a de l 'eunuque $P 

T e r e n c e , 



C O R 
T e r e n c e , d i t à f o n v a l e t , d 'une jeune 
b e a u t é d o n t i l a v o i t é t é f r a p p é f u b i t e 
m e n t : « c e t t e f i l l e n 'a r i e n d e c o m m u n 
7> avec les n ô t r e s , à q u i leurs m è r e s s'ef-
» f o r c e n t de b a i l l e r la t a i l l e , & qu 'el les 
« o b l i g e n t de f e f e r r e r l e f e i n avec des 
« bandes p o u r p a r o î t r e p lus m e n u e s » . I l 
y a apparence que ces bandes d o n n è r e n t 
e n f u i t e la p r e m i è r e i d é e des corfets, & 
i ls ne f u r e n t pas l o n g - t e m p s en ufage fans 
qu 'on les d é c o r â t de t o u t e l a pa rure que 
le luxe & l ' e n v i e de p l a i r e p e u v e n t i m a 
g iner . Voye\ les me'm. de l'acad. des 
Infcrip. & les auteurs f u r l ' h a b i l l e m e n t 
des dames R o m a i n e s . Article de M. le 
Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O R S N E D , f . m . ( H i f l . anc. d'Angl.) 
m a n i è r e de f e purger d ' u n c r i m e p a r m i les 
Anglo-Saxons . 

U n e des m a n i è r e s r e ç u e s chez les A n 
glo-Saxons pour f e pu rge r d ' u n c r i m e , 
s ' e x é c u t o i t par l e m o y e n d 'une once de 
pain ou de f r o m a g e c o n f a c r é e avec b e a u 
coup de c é r é m o n i e , q u ' o n d o n n o i t à man-
g è r à la p e r f o n n e a c e u f é e , q u i d e v o i t ê t r e 
à jeun. O n c r o y o i t que f i e l l e é t o i t c o u 
pable , ce morceau d e v o i t s ' a r r ê t e r dans 
f o n gof ier & l ' é t o u f f e r , mais qu 'au c o n 
t ra i re ^e l l e I ' ava l e ro i t a i f é m e n t fi e l l e 
é t o i t innocente . V o i l à o ù en é t o i e n t nos 
p è r e s . 

L e f o r m u l a i r e de l ' i m p r é c a t i o n q u ' o n 
p t o n o n ç o i t en l u i p r é f e n t a n t ce m o r c e a u , 
après qu 'e l le a v o i t r e ç u l a c o m m u n i o n , 
e to i t t e l : Puifle fon vifage devenir pâle, 

fes membres être attaqués de convulfims , 
& qu'un changement affreux paroiffe f u r 
tout fon corps fi elle e f i coupable. C e t t e 
m â n i e r e d ' é p r e u v e é t o i t v r a i f e m b l a b l e -
m è n t , c o m m e le p e n f e M . R a p i n , i m i t é e 
des eaux de jaloufie , d o n t o n v o i t l ' i n f t i -
t u t i o n dans l ' anc ien T e f t a m e n t , nombres } 

chap, v. O n a p p e l l o i t ce m o r c e a u c o n -
f a c r é corfned, d u m o t fnide , q u i v e u t 
d i re couper o u un morceau coupé, & de 
corfe ( on é c r i t à p r é f e n t curfie) q u i fignifie 
maudire, parce q u ' o n c r o y o i t que ce m o r 
ceau p o r t o i t l a m a l é d i & i o n dans c e l u i q u i 
é t o i t coupable. Voye\ E P R E U V E . Art. 
de M , le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O R S O E R , ( G&g. mod. ) p e t i t e . 
v i l l e du royaume d e D a n e m a r k , d a n s ' 

Tome I X . 
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l ' î l e de S é e l a n d e , avec u n f o r t f u r l a m e r 
B a l t i q u e . 

C O R S O I D E , f . f . ( Lytolog. ) p i e r r e 
figurée, o u e fpece d 'agate o ù l ' o n v o i t 
une t ê t e à c h e v e l u r e h u m a i n e . 

A . N . C O R T É , ( Géog. mod.) p e t i t e 
v i l l e d ' I t a l i e dans l ' î l e d e C o r f e , avec u n 
f o r t c h â t e a u . Long. 2 5 . 55 . lat. 4 2 . 12 . 

A v a n t 1769 o ù les F r a n ç o i s l ' aggran-
d i r e n t & la f o r t i f i è r e n t , e l l e n ' é t o i t q u ' u n 
b o u r g & n ' a v o i t que 1500 hab i t an t s . O n 
c r o i t qu ' e l l e a é t é l a cap i t a l e des anciens 
f o u v e r a i n s ; mais B a f t i a d e v i n t l e c h e f -
l i e u d u g o u v e r n e m e n t G é n o i s . P a o l i y 
a v o i t fixé f a r é f i d e n c e . L a palais q u ' i l y 
o c c u p o i t & qu 'occupe a u j o u r d ' h u i l e c o m 
m a n d a n t F r a n ç o i s , e f t m o i n s beau que 
f o l i d e ; l ' a fpect de deux gorges en avan t 
de fque l l e s C o r t é e f t b â t i e , o f f r e d ' h o r r i 
bles b e a u t é s . M . de P o m m e r e u l , H i f l . 

j manuficrite de la Corfe. 
C O R T E G E , f . m . ( H i f i . mod. ) f e 

d i t g é n é r a l e m e n t de t o u t ce q u i a c c o m 
pagne o u f u i t une p e r f o n n e c o n f i d é r a b l e , 
c o m m e u n p r i n c e , u n a m b a f f a d e u r , &c. 
dans que lque c é r é m o n i e p u b l i q u e , t e l l e 
q u ' u n e e n t r é e , ùc. h o m m e s , c h e v a u x , 
é q u i p a g e s . Je ne c ro i s pas q u ' o n p u i f l e d i r e 
l e cortège d ' u n f o u v e r a i n . 

^ C O R T E L I N , f . m . ( H i f l . mod.) n o m 
d 'o f f i c i e r s des empereurs de C o n f t a n t i n o 
p l e ; c ' é t o i t de fimples p o r t i e r s d u palais , 
q u ' i l ne f a u t pas c o n f o n d r e avec les c o r t i -
na i r e s . Voye\ C O R T I N A I R E S . 

C O R T E M I G L I A , ( Géog. mod. ) 
p e t i t e v i l l e d ' I t a l i e , au d u c h é de M o n t -
f e r r a t , dans l e pays d ' A l b a , f u r la r i v i è r e 
de B o r m i d a . 

C O R T I C A L , a d j . en Anatomie, f e d i t 
d 'une f u b f t a n c e q u i e n v i r o n n e une p a r t i e , 
c o m m e l ' é c o r c e f a i t l ' a rb re . 

L a p a r t i e corticale d u ce rveau p a r o î t 
a u f t i e f f e n t i e l l e aux f o n d i o n s d u c e r v e a u , 
que la m é d u l l a i r e ; o u , p o u r nous e x p l i q u e r 
plus p r é c i f é m e n t , i l p a r o î t que fans la 
p a r t i e corticale l a m é d u l l a i r e ne f a u r o i t 
r e c e v o i r la l i q u e u r v i t a l e , que l e c œ u r 
f e u l f o u r n i t , & d o n t l ' a c c r o i f l e m e n t & l e 
b o n é t a t de la m o e l l e d é p e n d , c o n f o r m é 
m e n t aux l o i x g é n é r a l e s de la» v i e a n i m a l e . 
O n t r o u v e la pa r t i e corticale dans tous les 
an imaux , & m ê m e dans les infectes . 

B b b b 
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Sa place n 'a r i e n d ' a f f e c t é ; e l l e e l t e x t é 

r i eu re dans le cerveau & dans le c e r v e l e t , 
i n t é r i e u r e dans les corps c a n e l é s , l a t é r a l e 
dans la g lande p i t u i t a i r e . 

C ' e f t de toutes les parties d u corps h u 
m a i n , la plus m o l l e & la plus d é l i c a t e . 

U e f t a i f é de v o i r qu 'e l le n ' e f t pas c o m 
p o f é e de glandes. Q u a n d l ' a r t n ' y a r i e n 
c h a n g é , o n d é c o u v r e des filets q u i f o r t e n t 
de la p i e - m e r e , & q u i f e r enden t dans la 
f u b f t a n c e corticale. Q u a n d o n in jec te de 
l ' h u i l e de t é r é b e n t h i n e c o l o r é e dans les 
a r t è r e s d u cerveau , ces filets d e v i e n n e n t 
r o u g e s , & on r e c o n n o î t leurs branches. L a 
f u b f t a n c e corticale e f t c o m p o f é e alors 
d 'une f u b f t a n c e g r i s â t r e & de fes va i f t eaux . 
Q u a n d l ' i n j e c t i o n e f t f a i t e avec beaucoup 
de f o i n , & qu ' e l l e a b i en r é u f t i , la pulpe 
g r i f e d i m i n u e , & la pa r t i e v a f c u l a i r e aug
m e n t e . M i e u x o n r é u f l i t dans l ' i n j e c t i o n , 
& plus la p o r t i o n va f cu l a i r e e f t c o n f i d é 
r ab l e , & moins i l r e f t e de pulpe g r i f e . 

Q u ' o n f e rappel le e n f u i t e que la f u b f t a n 
ce corticale e f t u n i f o r m e , & qu 'e l le a par
t o u t la m ê m e apparence dans u n c e r v e a u , 
auquel o n n'a pas t o u c h é : que ce t te pulpe 
d e v i e n t en pa r t i e Vafcula i re par l ' i n j e c t i o n , 
& que le r é f i d u , q u i ne r e ç o i t pas la l i 
queur c o l o r a n t e , r e f f e m b l e p a r f a i t e m e n t 
à la pu lpe q u i f a i f o i t l 'apparence g é n é r a l e 
de la f u b f t a n c e corticale , & que l ' i n j e c t i o n 
a d i m i n u é e : que ce t t e m ê m e pulpe d e v i e n t 
v a f c u l a i r e de plus en plus à m e f u r e q u ' o n 
a m i e u x r é o f l i dans l ' i n j e c t i o n : & que c ' e f t 
t o u j o u r s une par t ie de la pulpe u n i f o r m e 
q u i f e change en v a i f t e a u x , & l ' on t r o u v e 
r a la conjec ture t r è s - p r o b a b l e , q u i a t t r i b u e 
au r e f t e de la pulpe la m ê m e ftructure que 
ce l l e d o n t e f t n é e la p o r t i o n v a f c u l a i r e . 
T r o i s d i x i è m e s de la pulpe f o n t f u c c e f t i v e -
m e n t devenus d;s v a i f t e a u x , p o u r q u o i les 
autres fep t d i x i è m e s f e r o i e n t - i l s d 'une 
au t re ftructure , pu i fqu ' i l s o n t l a m ê m e 
cou leu r , l a m ê m e m o l l e f t e , la m ê m e d i f 
p o f i t i o n à d e v e n i r vafcula i res par une i n 
j ec t ion plus fine ? Si la ftructure de ces f e p t 
d i x i è m e s n ' é t o i t pas v a f c u l a i r e , n ' a u r o i t -
e l l e pas une autre c o n f i f t a n c e , une au t re 
cou leur que la pulpe q u i d e v i e n t v a f c u l a i r e 
par l ' i n j e c t i o n ? 

I l p a r o î t donc t r è s - p r o b a b l e que t o u t e 
l a f u b f t a n c e corticale e f t c o m p o f é e de v a i f -

C O R 
J f é a u x f u c c e f l i v e m e n t plus fins , & d'une 

c e l l u l o f i t é fine q u i n ' a d m e t jamais de la 
g r a i f l e . 

P o u r des g landes , i l n ' y a a f l u r é m e n t 
pas la m o i n d r e apparence q u ' i l pu i f f e y en 
a v o i r . E n g é n é r a l , l a ftructure m ê m e d'une 
g lande d i m i n u e e x t r ê m e m e n t la v é l o c i t é 
de t o u t e l i queu r qu i s'y é p a n c h e r o i t , & 
l ' épa i f l i t à p r o p o r t i o n . Car tou te glande ef t 
une e fpece de f a c , un r é f e r v o i r t r è s - a m p l e 
en c o m p a r a i f o n des pet i ts va i f teaux qui y 
appor t en t l eu r l i queu r : & la v î t e f f e dans 
une g lande d o i t ê t r e à la v î t e f l e des v a i f -
feaux c o m m e l 'a i re de la g lande à îa l u m i è 
re des va i f t eaux ; e l l e d o i t donc ê t r e à -peu-
p rés n u l l e . D ' a i l l e u r s , t j u t e glande a des 
veines abforbantes : la par t ie la plus aqueu» 
f e de la l i q u e u r é p a n c h é e dans la glande 
en e f t r e p o m p é e par ces va i f t eaux , & 
l e r e f t e s'y é p a i f l i t à p r o p o r t i o n . A u f l i 
toutes î e s glandes v é r i t a b l e s donnent-
elles des l iqueurs muqueufes ou fébacées . 

D a n s le ce rveau o n ne peut pas avoir le 
m o i n d r e penchant à a d m e t t r e une liqueur 
v i f q u e u f e , n i une l i q u e u r d o n t la vé loci té 
f o i t p e t i t e . L a v î t e f l e p rod ig ieufe avec la
que l l e s ' e x é c u t e n t les mouvemens des 
n e r f s , l a f o r c e i m m e n f e qu ' i ls engendrent 
dans les m u f c l e s , e x i g e n t une liqueur dans 
l e f y f t ê m e m é d u l l a i r e d i f p o f é e à couler 
avec la v î t e f l e la plus m o m e n t a n é e , puis
q u ' i l n ' y a que la v î t e f f e q u i 9 avec une 
t r è s - p e t i t e m a f l e 9 p u i f l e produire des 
m o u v e m e n s a u f l i v i o l e n t s que ceux des 
c o n v u l f i o n s . ( H. D. G. ) 

C O R T I N A I R E , f u b . m . {Hifl. mod) 
n o m d ' o f f i c i e r s des empereurs de Conftan? 
t i n o p l e a f f i l i a n t s t o u j o u r s au dedans de la 
c o r t i n e o u p o r t i è r e de la chambre du 
f o u v e r a i n , p r ê t s à r e c e v o i r fes ordres. I l 
y a v o i t le c o m t e o u c h e f des cortinaires 
o u h u i f t i e r s de l a c h a m b r e . 

* C O R T O N E 9 ( Géog. mod. ) petite 
v i l l e d ' I t a l i e en T o f c a n e , dans le F l o 
r e n t i n . Long. 2Q. 37 . latit. 43 . 18. 

C O R T U S E , cortufa , f. f. ( Hifl. nat. 
l>ot. ) genre de p l à n t e d o n t le n o m a é t é 
d é r i v é de c e l u i de Jaques Antoine* Cor-
tuf us. L a fleur des plantes de ce genre 
e f t c o m p o f é e de c i n q p é t a l e s i n é g a u x & 
d i f f e m b l a b l e s . I l s ' é l è v e d u f o n d du calice 
u n p i f t i l q u i d e v i e n t dans la f u i t e u n f r u i t 
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e v o ï d e & c h a r n u , q u i r e n f e r m e u n o lTele t 
d iv i fe ' en deux l o g e s , dans chacune d e f 
quelles i l y a une f e m e n c e m e n u e & 
o b i o n g u e . P l u m i e r , nova pl. amer, gêner. 
Voye\ P L A N T E . ( I ) 

x C O R U , f. m . ( H i f l . nat. bot. ) a r b r e 
du M a l a b a r , na in & f e m b l a b l e au c o i g n a f 
l i e r ; i l a la f l e u r jaune , p r e f q u e n u l l e 
odeur , l a f e u i l l e d u p ê c h e r , a l ' é c o r c e 
m i n c e , l é g è r e & d ' un v e r d d ' e a u , p l e i n e 
d ' u n f u c l a i t e u x , é p a i s , g l u a n t , i n f i p i d e , 
amer , f r o i d & d e f t i c a t i f . O n f a i r u n g r a n d 
ufage d è ce t t e d e r n i è r e pa r t i e c o n t r e t o u t e 
f o r t e de f l u x . V.là d e f f u s R a i Ù James. 

C O R V E A B L E S , a d j . p r i s f u b f t . ( Ju
rifprud. ) f o n t les f u j e t s d ' u n f e igneur q u i 
f o n t tenus de f a i r e pour l u i cer ta ins o u 
v r a g e s , c o m m e de f auche r o u f ane r fes 
f o i n s , f c i e r fes b l é s , f a i r e les vendanges , 
c u r e r les f o f l é s du c h â t e a u , r é p a r e r les 
c h e m i n s , ùc. I l s f o n t a p p e l l é s angarii 
o u angararii par F r é d é r i c I I r o i de S i c i l e , 
Iib. I . conflitut. tit. xlpij. Ub. I L tit. 
xxxij. & iib. tit. x. & kc. V o y e z le 
gloflaire de M . de L a u r i e r e au m o t cor
véables , & ce q u i e f t d i t c i - a p r è s au 
mot C O R V É E S . ( A ) 

C O R V É A B L E S A M E R C I ou A V O L O N 

T É , f o n t ceux q u i d o i v e n t des c o r v é e s i n 
d é f i n i m e n t y fans que l e temps n i l e n o m 
bre f o i t l i m i t é . Voye\ ci-après C O R V É E S 
à la f u b d i v i f i o n corvées d merci , & l e 
gloflaire de M . de L a u r i e r e au m o t cor
véables. ( A ) 

C O R V É E , f . f . ( Jurifprud. ) e f t u n 
f e r v i c e que l e f u j e t d o i t à f o n f e i g n e u r , 
t e l que l ' o b l i g a t i o n de f a u c h e r o u f ane r 
fes f o i n s , de l a b o u r e r fes terres & fes v i 
gnes , de f c i e r fes b l é s , f a i r e fes v e n d a n 
ges , b a t t r e fes g r a i n s , f a i r e des v o i t u 
re^ & charrois pour l u i - m ê m e , l u i f o u r n i r 
a cet e f f e t des b œ u f s , c h e v a u x , & autres 
b ê t e s de f o m m e , des char re t t es , & a u 
tres harnois : cu re r les f o f f é s d u c h â t e a u , 
r é p a r e r les c h e m i n s y & autres œ u v r e s 
femblab les . 

Dans la b a f f e l a t i n i t é l a corvée é t o i t 
a p p e l l é e corvata : quelques-uns p r é t e n 
d e n t que ce t e r m e v i e n t à curvando , 
parce que c e l u i q u i d o i t la corvée f e cou rbe 
pour l ' acqu i t t e r ; d 'autres t i e n n e n t que ce 
f e r m e e f t c o m p o f é de d e u x m o t s cor & 
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vie , d o n t l e d e r n i e r e n v i e u x langage 
I v o n n o i s f i g n i f i e peine & travail. C e t t e 
e t y m o l o g i e p a r o î t d ' au tan t p lus n a t u r e l l e , 
que l a corvée e f t e n e f f e t o r d i n a i r e m e n t 
u n o u v r a g e de c o r p s , & que l ' o r i g i n e der 
ces f e r v i t u d e s v i e n t des pays d e d r o i t é c r i t 
& d u d r o i t R o m a i n . 

L e s corvées chez les R o m a i n s é t o i e n t 
de d e u x f o r t e s : f a v o i r , cel les q u i 
é t o i e n t dues à des p a r t i c u l i e r s ; cel les q u e 
l ' o n m e t t o i t au n o m b r e des charges p u b l i 
ques , & que t o u t l e m o n d e d e v o i t . 

L a p r e m i è r e f o r t e de corvées , c 'e f t -» 
à - d i r e , 4 celles dues à des p a r t i c u l i e r s , 
é t o i e n t " p r i n c i p a l e m e n t dues aux pa t rons 
par leurs a f f r a n c h i s a p p e l l é s liberti. C ' é 
taient des c o n d i t i o n s & des d e v o i r s im-» 
p o f é s aux efc laves lo r s de l e u r a f f r a n -
c h i f l e m e n t . 

C e t t e m a t i è r e e f t t r a i t é e dans p l u f i e u r s 
t i t r e s d u D r o i t , f a v o i r , au d i g e f t e de 
muneribus ù honoribus patrim. de excu-
fatione ù vacatione munerumy & au c o d e 
de muneribus patrim. & autres t i t r e s . 

L e s corvées y f o n t a p p e l l é e s operœ ; 
& les l o i x les r ega rden t c o m m e u n t r a 
v a i l d ' u n j o u r , & q u i f e f a i t de j o u r , diur-
num officium. I l y a v o i t p o u r t a n t des cor
vées dues de j o u r & de n u i t , c o m m e l e 
gue t & garde , vigiliœy excubice. 

L e s l o i x d i f t i n g u e n t les corvées e n 
ofjâciales & en f abri les y feu artiflciales. 
L e s p r e m i è r e s c o n f i f t o i e n t à r e n d r e ce r 
tains d e v o i r s d ' h o n n e u r au p a t r o n , c o m 
m e de l ' accompagner o ù i l a l l o i t . JLes a u 
t res c o n f i f t o i e n t à f a i r e que lque ouv rage ; 
& fous ce p o i n t de v u e les l o i x c o m p r e -
n o i e n t m ê m e ce q u i d é p e n d o i t de ce r t a ins 
ta lents p a r t i c u l i e r s , c o m m e de p e i n d r e , 
d ' exe rce r l a M é d e c i n e , m ê m e de j o u e r 
des p a n t o m i m e s . 

L e s corvées a p p e l l é e s officiales , n ' é 
t o i e n t p o i n t c e f î i b l e s , & ne p o u v o i e n t 
ê t r e dues qu 'au p a t r o n p e r f o n n e l l e m e n t ; 
au l i e u que les corvées f ab r i l e s o u a r t i 
f i c i e l l e s p o u v o i e n t ê t r e dues à tou tes f o r 
tes de per fonnes , & é t o i e n t ce f t ib les : l e 
pa t ron p o u v o i t e n d i f p o f e r , & les app l iquer 
au p r o f i t d 'une t i e r c e p e r f o n n e . 

I l n ' é t o i t d û aucune corvée , q u ' e l l e 
n ' e û t é t é r é f e r v é e lors de l ' a f f r a n c h i f l e -
m e n t . Ce l l e s que l ' a f f r a n c h i f a i f o i t v o l o n -

B b b b a 
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t a i r e m e n t ne f o r m o i e n t pas u n t i t r e pour 
en exiger d'autres ; mais l ' a f f r a n c h i les 
ayant fai tes , ne p o u v o i t en r é p é t e r 
l ' e f f i m a t i o n , é t a n t c e n f é les a v o i r fa i t es 
en r e c o n o i f f a n c e de la l i b e r t é à l u i ac
c o r d é e : ce q u ' i l f a u t f u r - t o u t en tendre 
des corvées o b f é q u i a l e s ou off ic ia les qu i ne 
g i f e n t p o i n t en e f t i m a t i o n ; car pour les 
œ u v r e s f e rv i l e s y f i elles a v o i e n t é t é fa i tes 
par e r reur , & que l e f u j e t en e û t f o u f f e r t 
une per te de temps c o n f i d é r a b l e eu é g a r d 
à fa f o r t u n e , i l p o u v o i t en r é p é t e r l ' e f f i 
m a t i o n dans l ' a n n é e , condiclione indebiti. 

L e s l o i x R o m a i n e s nous e n f e i g n e n t e n 
core qu 'on ne peut ftipuler de corvées o ù 
i l y a i t p é r i l de la v i e , n i corvées deshon
n ê t e s & cont ra i res à l a pudeur . 

Q u e l ' â g e o n l ' i n f i r m i t é d u c o r v é a b l e 
e f t une excufe l é g i t i m e pour les t ravaux 
d u c o r p s , & que dans ces cas les corvées 
n ' a r r é r a g e n t p o i n t , quoiqu 'el les a ien t é t é 
d e m a n d é e s , parce que l e c o r v é a b l e n ' e f t 
pas en demeure ; per eum non fletit. 

Q u e la d i g n i t é à laquel le e f t pa rvenu 
l e c o r v é a b l e l ' exempte des corvées p e r 
f o n n e l les c o m m e s ' i l a e m b r a f f é l ' é t a t 
e c c l é f i a f t i q u e . 

Q u e l ' a f f r a n c h i d o i t fe n o u r r i r & f e 
v ê t i r à fes d é p e n s pendant f a corvée ; 
mais que s ' i l n'a pas de q u o i f e n o u r r i r , 
l e p a t r o n e f t o b l i g é de l u i f o u r n i r , o u 
d u moins de l u i donner l e temps de ga
gner fa n o u r r i t u r e . 

Q u e les corvées n ' é t o i e n t p o i n t dues 
fans demande , & qu'elles d é v o i e n t ê t r e 
a c q u i t t é e s dans le l i e u o ù d e m e u r o i t l e 
p a t r o n ; que f i l ' a f f r a n c h i d e m e u r o i t l o i n 
d u p a t r o n , & q u ' i l l u i f a l l û t un j o u r p o u r 
v e n i r & autant pour s'en r e t o u r n e r , ces 
deux p u r s é t o i e n t c o m m e s'ils e u f f e n t é t é 
e m p l o y é s à fa i re des corvées : de f o r t e que 
l i l ' a f f r a n c h i d e v o i t quatre jours de cor
vées , i l n 'en r e f t o i t plus que deux â ac
q u i t t e r ; & le p a t r o n n e p o u v o i t les ex iger 
que dans u n l i e u f i x e , & n o n pas f e f a i r e 
f u i v r e pa r - tou t par f o n a f f r a n c h i . 

Q u a n d l ' a f f r a n c h i s ' é t o i t o b l i g é par f e r 
m e n t de fa i re autant de corvées que le 
p a t r o n v o u d r o i t , cela d e v o i t s ' e x é c u t e r 
m o d é r é m e n t , f i n o n o n les r é g l o i t arbicrio 
boni viri. 

Les corvées o fhc ieufes ne p a f f o i e n t 
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p o i n t aux h é r i t i e r s d u p a t r o n , mais f eu 
l e m e n t celles qu 'on z^Moxtfabriles ; & 
à l ' é g a r d de c e l l e s - c i , l o r f q u ' i l en é to i t 
d û p lu f i eu r s , & que l ' a f f r a n c h i l a i f f o i t 
p l u f i e a r s h é r i t i e r s , l ' o b l i g a t i o n fe d i v i f o i t 
e n t r ' e u x . 

T e l l e s f o n t les pr incipales règ les que 
l ' on o b f e r v o i t chez les R o m a i n s pour les 
corvées dues par les a f f ranchis à leurs pa
t rons , o u en t r e d'autres par t icu l ie rs . 

f A l ' é g a r d des charges publiques appel
l é e s t a n t ô t munus publicum , t a n t ô t onus 
& a u f t i obfequia , c ' e f t - à - d i r e . devoirs, 
par o ù l ' o n d é f i g n o i t tous les travaux pu
blics , c ' é t o i e n t a u f l i des efpeces de cor
vées , & q u i é t o i e n t dues par-tous les 
f u j e t s . O n î e s d i f t ï n g u o i t en charges per-
f o n n e l l e s , p a t r i m o n i a l e s , & mixtes* On 
appe l lo i t corvées o u charges perfonnellesy 

celles q u i ne c o n f i f t o i e n t qu 'en travail de 
corps ; pitri moniales o u réelles , celles 
o ù ie p o f f e f f e u r d 'un fonds é t o i t taxé â 
f o u r n i r t an t de c h a r i o t s , o u autres chofes> 
f u i v a n t la va l eu r de f o n h é r i t a g e . L e droit 
de g î t e , par exemple , é t o i t une corvée 
réelle y les pauvres q u i ne pof fédo ien t 
p o i n t de fonds n ' é t o i e n t pas fu je ts à ces 
corvées réelles. O n ne c o n n o i f l b i t alors 
d 'autres corvées réelles , que celles qui 
é t o i e n t é t a b l i e s par une taxe publique ; 
i l n 'y en a v o i t p o i n t encore d'établies 
par le t i t r e de c o n c e f l i o n de l 'héri tage : 
e n f i n les mixtes é t o i e n t des travaux de 
corps auxquels c h a c u n é t o i e n t taxé à pn> 
p o r t i o n de fes fonds . 

P e r f o n n e n ' é t o i t e x e m p t des corvées ou 
charges publ iques p a t r i m o n i a l e s , c ' e f t -à -
d i r e , r é e l l e s , n i les fora ins , n i les v é 
t é r a n s , n i les e c c l é f i a f t i q u e s , m ê m e les 
é v ê q u e s ; aucune d i g n i t é n i autre qual i té 
n ' e n e x e m p t a i t les ph i lo fophes , les fem
mes , les m i n e u r s : tous é t o i e n t fujets aux 
corvées réelles , c ' e f t - à - d i r e , dues à caufe 
des fonds . O n ne p o u v o i t s'en exempter 
que quand c ' é t a i e n t des ouvrages du corps, 
que l ' â g e o u l ' i n f i r m i t é ne pe rme t t a i en t 
pas de f a i r e . 

L ' o r i g i n e des corvées en F rance v ien t 
des l o i x R o m a i n e s , que les Francs t r o u 
v è r e n t é t a b l i e s dans les G a u l e s , l o r fqu ' i l s 
en f i r e n t la c o n q j ê t e . Les ro is de la pre
m i è r e & de la f é c o n d e race p u i f e r e n t \% 
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p lupa r t de leurs o rdonnances dans ces l o i x ; 
& elles c o n t i n u è r e n t d ' ê t r e l e d r o i t p r i n 
cipal de p l u f i e u r s p r o v i n c e s , q u ' o n appella 
de là pays de droit écrit. I l y eu t m ê m e 
p luf ieurs d i f p o f i t i o n s a d o p t é e s dans nos 
c o u t u m e s , q u i a v o i e n t a u f l i é t é e m p r u n 
t é e s d u d r o i t R o m a i n . 

I l ne f a u t donc pas s ' é t o n n e r fi les 
corvées u f i t é e s en F r a n c e , m ê m e dans le 
pays c o u t u m i e r , f o n t une i m i t a t i o n d u 
d r o i t R o m a i n . L e s f e igneur s q u i , dans les 
commencemens de la m o n a r c h i e , ne te -
no ien t leurs f e igneur ies q u ' à t i t r e d 'off ices 
& de b é n é f i c e s à v i e o u à t e m p s , vers la 
fin de la f é c o n d e race & au c o m m e n c e 
ment de la t r o i f i e m e , f e r e n d i r e n t p r o 
p r i é t a i r e s de leurs f e i g n e u r i e s ; i l s u f u r p e -
ren t la pu i f fance p u b l i q u e & tous les d r o i t s 
q u i en d é p e n d o i e n t . Us t r a i t è r e n t leurs 
fu j e t s comme des e fc laves ; o u s'ils Jeŝ  a f 
f r a n c h i r e n t , ce ne f u t q u ' à des c o n d i t i o n s 
o n é r e u f e s , & fous la r é f e r v e de certaines 
corvées. I l s s ' a t t r i b u è r e n t a i n f i les d e v o i r s 
d o n t les a f f ranch i s é t o i e n t tenus envers 
leurs patrons : i ls a p p l i q u è r e n t de m ê m e à 
leur p r o f i t p a r t i c u l i e r les charges d o n t leurs 
fu je ts é t o i e n t tenus envers l ' é t a t , & par 
ce moyen s ' a t t r i b u è r e n t tou tes les corvées 
publiques & p a r t i c u l i è r e s : a u f l i t r o u v e -
t - o n dans le d r o i t R o m a i n toutes les m ê 
mes corvées qu i f o n t p r é f e n t e m e n t en ufa
ge pa rmi n o u s , f o i t en pays de d r o i t é c r i t , 
f o i t en pays c o u t u m i e r . 

O n d i f t i n g u é p a r m i n o u s , c o m m e chez 
les R e m a i n s , deux f o r t e s de corvées ; 
f a v o i r p u b l i q u e s , & p a r t i c u l i è r e s . 

Les corvées pub l iques f o n t cel les q u i 
f o n t dues pour le f e r v i c e de l ' é t a t , o u 
pour l ' i n t é r ê t c o m m u n d 'une p r o v i n c e , 
d'une v i l l e ou d 'une c o m m u n a u t é d ' h a b i 
tants ; le P r ince e f t le f e u l q u i p u i f f e les 
o rdonner quand i l le juge à propos. 

Les corvées p a r t i c u l i è r e s f o n t cel les q u î 
f o n t dues à quelques f e igneurs , en v e n u 
de la l o i du pays o u de quelque t i t r e p a r 
t i cu l i e r , ou d 'une p o f t e f t i o n q u i t i e n t l i e u 
de t i t r e . 

L a p lupar t des corvées p a r t i c u l i è r e s o n t 
é t é a cqu i f e s , c o m m e o n l 'a d i t , par u f u r -
pa t ion ; mais depuis que les cou tumes o n t 
é t é r é d i g é e s par é c r i t , o n a eu l ' a t t e n 
t i o n de n ' adme t t r e aucune de*ces f e r v i -
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t u d e s , fi el les ne p a r o i f f e n t f o n d é e s f u r 
une caufe & un t i t r e l é g i t i m e . 

Les cap i tu la i res de nos r o i s , & les o r 
donnances d ' O r l é a n s & de B l o i s , d é f e n 
d e n t de les e x i g e r , fi e l les ne f o n t f o n d é e s 
en t i t r e . 

T o u s les a u t e u r s , t a n t des pays d e 
d r o i t é c r i t que des pays c o u t u m i e r s , c o n 
v i e n n e n t u n a n i m e m e n t que l a p o f l e f l i o n 
fans t i t r e ne f u f f i t pas p o u r les é t a b l i r . 

E n pays de d r o i t é c r i t , les corvées 
p e u v e n t ê t r e ftipulées par l e b a i l à fief, 
& f o n t r é p u t é e s u n d r o i t f e i g n e u r i a l ; e l l es 
f o n t r e p o r t é e s dans les t e r r i e r s , c o m m e 
é t a n t des d r o i t s de f e i g n e u r i e , & n é a n 
moins elles n ' y e n t r e n t pas dans l ' e f t i m a -
t i o n des rentes f e igneu r i a l e s . O n p e u t 
les a c q u é r i r d u j o u r de la c o n t r a d i c t i o n , 
l o r f q u e les f u j e t s les o n t f e r v i s depu i s 
pendan t t r e n t e o u quaran te ans fans r é 
c l a m e r . 

E n A u v e r g n e les corvées de j u f t i c e 
q u i f o n t à m e r c i & à v o l o n t é , f o n t f e i 
gneur ia les , mais n o n ce l les q u i f o n t d e 
c o n v e n t i o n . 

E n pays c o u t u m i e r o n ne les c o n f i 
d é r é p o i n t c o m m e u n d r o i t o r d i n a i r e des 
f e i gneu r i e s & j u f t i c e s , mais c o m m e u n 
d r o i t e x h o r b i t a n t & peu f a v o r a b l e , q u i 
ne r e ç o i t p o i n t d ' e x t e n f i o n , & d o i t ê t r e 
r e n f e r m é dans fes ju f tes bornes. 

L e d r o i t c o m m u n v e u t qu 'on ne p u i f l e 
les ex iger fans t i t r e : i l y a n é a n m o i n s 
quelques cou tumes q u i f e m b l e n t f e c o n 
t e n t e r de la p o f t è f t i o n ; te l les que B a f t i g n y y 

art. 4 0 , q u i a d m e t t i t r e o u hau t e p o f f e f 
fion ; de m ê m e N i v e r n o i s , ch. viij. an. 
4 & 5. O n t i e n t a u f t i en A r t o i s que v i n g t 
ans de p o f t è f t i o n f u f f i f e n t . 

L a c o u t u m e de P a r i s , art. y , r e q u i e r t 
t i t r e v a l a b l e , aveu & d é n o m b r e m e n t 
anc i en . 

L e t i t r e , p o u r ê t r e v a l a b l e , d o i t ê t r e 
c o n f e n t i par tous ceux c o n t r e l e fque l s o n 
p r é t e n d s'en f e r v i r . 

I l f a u t a u f t i que ce t a d e a i t une caufe 
l é g i t i m e , & q u i a i t t o u r n é au p r o f i t des 
c o r v é a b l e s , t e l qu 'un a f f r a n c h i f i e m e n t o u 
une c o n c e f t i o n de c o m m u n e s ,. bois , 
p â t u r e s . 

U n aveu f e u l , que lque anc ien q u ' i l f û t 
ne f o r m e r o i t pas u n f e u l t i t r e , é t a n t k 
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î ' é g a r d des c o r v é a b l e s res inter alios 
acla ; i l f au t q u ' i l y en a i t au moins deux 
c o n f o r m e s , p a f f é s en d i f f é r e n t s temps , 
& qu' i ls a i en t é t é f u i v i s d 'une pofTeff ion 
p u b l i q u e & n o n i n t e r r o m p u e , & q u ' i l y 
a i t p reuve par é c r i t que les corvées o n t 
é t é f e r v i e s à t i t r e de corvées , & n o n a u 
t r e m e n t . 

T o u t e s ces preuves ne f e r o i e n t m ê m e 
a d m i f l i b l e s que pour des corvées é t a b l i e s 
a v a n t la r é f o r m a t i o n de la c o u t u m e ; car 
Y art. 186 p o r t a n t que n u l l e f e r v i t u d e 
fans t i t r e , cela d o i t p r é f e n t e m e n t s'ap
p l i q u e r aux corvées q u i f o n t de v é r i t a b l e s 
f e r v i t u d e s . 

O n ne c o n n o î t plus p a r m i nous ces cor
vées a p p e l l ê e s f a b r i l e s chez les R o m a i n s . 
O n p o u v o i t ftipuler que l ' a f f r a n c h i q u i 
a v o i t quelque t a l e n t p a r t i c u l i e r , c o m m e 
d e p e i n d r e , ou d 'exercer le M é d e c i n e ou 
au t re A r t l i b é r a l , f e r o i t t e n u d 'en t r a 
v a i l l e r pour f o n pa t ron ; mais en F rance , 
o ù les corvées f o n t o d i e u f e s , o n les r e f 
t r e i n t aux t r avaux f e r v i l e s de la campa
gne : c ' e f t p o u r q u o i , par a r r ê t r endu en la 
t o u r n e l l e c i v i l e , l e 13 A o û t 1735 , o n 
jugea qu 'un no ta i re n ' é t o i t p o i n t t e n u , 
pendant les jours de corvées, de r e c e v o i r 
à ce t i t r e tous les actes du f e i g n é u r , q u o i 
que l 'aveu p o r t â t que chaque h a b i t a n t d e 
v o i t t ro i s jours de corvées de f o n m é t i e r , 
. comme l e l aboureur de fa c h a r r u e , ùc. 

O n t i e n t c o m m u n é m e n t en pays de 
d r o i t é c r i t , que toutes corvées y f o n t i m -
p r e f c r i p t i b l e s , f i ce n ' e f t d u j o u r de la 
c o n t r a d i c t i o n . L a r a i f o n e f t que dans ces 
pays elles f o n t fe igneur ia les , mais pour 
l e u r donner ce p r i v i l è g e d ' ê t r e i m p r e f -
c r i p t i b l e s , i l f a u t qu'el les t i e n n e n t l i e u 
d e cens , au t r emen t la p r e f c r i p t i o n e f t 
t o u j o u r s f a v o r a b l e de là p a r t des c o r 
v é a b l e s . 

E n pays c o u t u m i e r , les corvées à v o 
l o n t é ne fe p r e f c r i v e n t que du j o u r de la 
C o n t r a d i c t i o n , parce que ce f o n t des d ro i t s 
d e pure f a c u l t é , q u i ne f e perden t p o i n t 
par le non-ufage , à moins que le f e i g n e u r 
n ' e û t é t é cent ans fans en ê t r e f e r v i . 

P o u r ce q u i e f t des autres corvées, f o i t 
r é e l l e s o u p e r f o n n e l l e s , elles f e p r e f c r i -

. ven t par t r e n t e ou quarante ans , de m ê 
m e que tou tes a v i o n s & d ro i t s p e r f o n - | 
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nels o u r é e l s . L e s f e rv i t udes f o n t o d i e u 
fes , l a l i b e r t é au con t r a i r e e f t tou jours 
f avo rab l e . 

Les c o r v é a b l e s f o n t o b l i g é s de f e f o u r - , 
n i r des o u t i l s & i n f t r u m e n s n é c e f l a i r e s à ' 
la corvée qu ' i ls d o i v e n t ; i l s f o n t auf f i 
o b l i g é s de f e n o u r r i r à leurs d é p e n s pen
dant l e temps m ê m e de la corvée : t e l 
e f t l 'ufage l e plus g é n é r a l du pays c o u t u 
m i e r , à m o i n s que le t i t r e ou la coutume 
d u l i e u ne f o i t con t r a i r e , telles que les 
cou tumes d ' A u v e r g n e & de la M a r c h e , 
& quelques autres v o i f i n e s des pays de 
d r o i t é c r i t . S i l e t i t r e p a r o î t charger le 
f e igneur , i l d o i t ê t r e i n t e r p r é t é f avo ra 
b l e m e n t pour les h a b i t a n t s , q u i f o n t déjà 
a f fez g r é v é s de t r a v a i l l e r g r a t u i t e m e n t , 
pour q u ' i l f o i t j u f t e de la pa r t d u feigneur 
de les n o u r r i r , pou r peu que la coutume 
o u l e t i t r e y i n c l i n e . 

A l ' é g a r d des chevaux , b œ u f s & autres 
b ê t e s de l a b o u r ou de f o m m e que le cor
v é a b l e f o u r n i t , c ' e f t au fe igneur à les 
n o u r r i r pendant la corvée. 

Les corvées ne d o i v e n t ê t r e acqu i t t ées 
en g é n é r a l que dans les l i m i t e s de la fei-
g n e u r i e o u j u f t i c e à laque l le elles font 
dues ; i l y en a cependant quelques-unes, 
t e l l e que la dohade o u v inade que le cor
v é a b l e d o i t f a i r e m ê m e hors les l imites . , 
mais t ou jou r s de m a n i è r e qu 'e l le fe puifle 
f a i r e fans d é c o u c h e r . C e l a d é p e n d au fu r -
plus des te rmes de l a c o u t u m e , des titres 
& de la p o f t e f t i o n . 

Q u a n d les corvées f o n t dues avec» char
r o i & b e f t i a u x , f i les c o r v é a b l e s n 'en ont 
pais, i l s f o n t o b l i g é s de les f a i re avec une 
b ê t e de f e m m e , s'ils en o n t une ; ou s'ils 
n ' en o n t pas n o n plus , de f a i r e ce qu'ils 
peuven t avec leurs bras. 

T o u t e s les corvées , f o i t de f i e f ou de 
j u f t i c e , r é e l l e s o u per fonnel les , ne fon t 
p o i n t dues qu'elles ne f o i e n t d e m a n d é e s ; 
elles ne t o m b e n t p o i n t en a r r é r a g e s que 
du j o u r de l a d e m a n d e , depuis lequel 
temps o n les é v a l u e en argent : hors ce 
c a s , i l n ' e f t pas permis au fe igneur de les 
ex iger en a rgent . 

I l y a f e u l e m e n t une excep t ion pour Je 
f e r m i e r d u d o m a i n e , à l ' é g a r d duque l on 
a é v a l u é les char ro is à 20 f o u s , & chaque 
m a n œ u v r e o u corvée de bras à Ç fous . 
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Q u o i q u e les corvées à merci o u à volon-

/ on* /annoncen t u n d r o i t i n d é f i n i de la par t 
d u f e i g n e u r , i l ne l u i e f t pas p e r m i s c e 
pendant d 'en a b u f e r p o u r v e x e r fes f u j e t s ; 
n o n - f e u l e m e n t i l ne p e u t en demander 
que p o u r f o n u f a g e , mais el les d o i v e n t 
ê t r e r é g l é e s m o d é r é m e n t , arbitrio boni 
viri. S i la c o u t u m e n 'en d é t e r m i n e pas 
l e n o m b r e , o n les f i x e o r d i n a i r e m e n t à 
douze par an . E n P o l o g n e les payfans 
t r a v a i l l e n t c i n q j o u r s de la f e m a i n e p o u r 
l eu r f e i g n e u r , & le d i m a n c h e & l e l u n d i 
pour eux. 

L e d r o i t d u f e i g n e u r , par r a p p o r t aux 
corvées , e f t u n ufage p e r f o n n e l , de f o r t e 
q u ' i l ne peut le c é d e r à un au t r e . 

P o u r ce q u i e f t des e x e m p t i o n s q u i p e u 
v e n t a v o i r l i e u en f a v e u r de cer ta ines 
p e r f o n n e s , les e c c l é f i a f t i q u e s & les nobles 
f o n t exempts des corvées p e r f o n n e l l e s , 
d o n t le m i n i f t e r e e f t v i l & abject ; ma i s 
quant aux corvées r é e l l e s , p e r f o n n e n ' e n 
e f t e x e m p t , parce que c ' e f t l e fonds q u i 
d o i t : a i n f i les e c c l é f i a f t i q u e s & les nobles 
y f o n t fu je t s c o m m e les autres ; i l s d o i 
v e n t f o u r n i r u n h o m m e à l e u r p l a c e , 
ou payer P e f t i m a t i o n de la corvée en 
argent. 

I l ne nous r e f t e plus q u ' à d o n n e r dans 
les f u b d i v i f i o n s f u i v a n t e s , une n o t i o n 
f o m m a i r e des d i f f é r e n t e s f o r t e s de c o r 
v é e s . 

Corvée à'animaux, e f t c e l l e o ù l e f u j e t 
e f t t enu de f o u r n i r f o n b œ u f , c h e v a l o u 
â n e , f o i t p o u r l a b o u r e r les terres d u f e i 
g n e u r , o u pour v o i t u r e r que lque c h o f e 
pour l u i . L e c o r v é a b l e e f t que lque fo i s t enu 
de mener l u i - m ê m e fes b ê t e s , & de les 
f a i r e t r ava i l l e r : cela d é p e n d d u t i t r e . 
- Corvées artificielles , e n l a t i n artifi-
ciales feu fabriles , f o n t celles q u i c q n -
f i f t e n t à f a i r e que lque œ u v r e f e r v i l e pour 
l e f e i g n e u r , c o m m e de f auche r o u faner 
fes f o i n s , l abou re r fes terres o u fes v i 
gnes , f c i e r fes b l é s , & autres ouvrages 
femblables . 

Corvées à bras , f o n t cel les o ù l e c o r 
v é a b l e n ' e f t t e n u de f o u r n i r que fes bras , 
c ' e f t - à - d i r e , le t r a v a i l de fes m a i n s , à la 
d i f f é r e n c e de cel les o ù l e c o r v é a b l e d o i t 

' f o u r n i r quelque b ê t e de f o m m e , o u une 
char re t te o u aut re u f t e u f i l e . 
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Corvée de charroi , e f t ce l l e q u i c o n 

f i f t e à f o u r n i r quelques v o i t u r e s , & à 
c h a r i e r que lque c h o f e p o u r l e f e i g n e u r . 
Voye\ C H A R R O I . 

Corvées de convention , f o n t cel les q u i 
f o n t f o n d é e s f u r une c o n v e n t i o n e x p r e f t e 
o u t a c i t e , f a i t e e n t r e l e f e i g n e u r & les 
c o r v é a b l e s ; e l l e e f t e x p r e f t e , q u a n d o n 
r appor t e l e t i t r e o r i g i n a i r e ; t a c i t e , l o r f 
q u ' i l y a un g r a n d n o m b r e de r e c o n n o i f -
fances c o n f o r m e s les unes aux aut res » 
a n t é r i e u r e s à la r é f o r m a t i o n des c o u t u 
mes , & fou tenues d 'une p o f t è f t i o n cons 
t an te & n o n i n t e r r o m p u e , q u i f o n t p r é 
f u m e r un t i t r e c o n f t i t u t i f c o n f e n t i par les 
h a b i t a n t s , f o i t en accep tan t les c laufes 
d ' u n a f f r a n c h i f f e m e n t , f o i t en accep t an t 
des c o m m u n e s , & p o u r q u e l q u ' a u t r e c a u 
f e l é g i t i m e . 

Corvées de corps, f o n t cel les o ù l e 
c o r v é a b l e e f t o b l i g é de t r a v a i l l e r de f o n 
corps & de fes bras à que lque œ u v r e f e r -
v i l e , c o m m e de f a n e r , l a b o u r e r , f c i e r , 
vendange r , ùc. T o u t e s corvées en g é n é r a l 
f o n t de l e u r na turedes corvées de corps ; 
i l y en a n é a n m o i n s o ù l e c o r v é a b l e n ' e f t : 
pas c e n f é t r a v a i l l e r de c o r p s , te l les q u e 
les corvées o b f é q u i a l e s , o ù i l e f t f e u l e 
m e n t o b l i g é d 'accompagner f o n f e i g n e u r , 
o u l o r f q u ' i l e f t f e u l e m e n t t e n u de l u i 
f o u r n i r quelques b ê t e s de f o m m e o u v o i 
tures pour f a i r e des char ro i s . 

Corvées fabriles , d u l a t i n fabriles 9 

f o n t les m ê m e s que les corvées a r t i f i c i e l l e s 
o u d ' œ u v r e f e r v i l e . 

Corvées de fief, f o n t cel les q u i o n t 
é t é r é f e r v é e s par l e f e i g n e u r par le b a i l 
à cens ou au t r e c o n c e f l i o n par l u i f a i t e 
aux hab i tan t s , à îa d i f f é r e n c e des corvées 
de j u f t i c e , q u i f o n t i m p o f é e s en c o n f é 
quence de la p u i f f a n c e p u b l i q u e que l e 
f e i g n e u r a c o m m e h a u t - j u f t i c i e r . 

Corvées d1 hommes ù de femmes , f o n t 
cel les q u i f o n t dues par t é t e de chaque 
h a b i t a n t , & n o n par f e u & par m é n a g e P 

n i â p r o p o r t i o n des f o n d s . 
Corvées de juftice , o u dues au feigneur 

d caufe de la jufiice ; i l y en a en A u 
v e r g n e , en L a n g u e d o c , en B o u r b o n n o i s * 
Voye-^ ci-devant Corvées de fief. 

C ruées à merci o u à volonté, f o n t 
cel les que l e f e i g n e u r p e u t ex ige r q u a n d 
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b o n l u i f e m b l e , & pendant t o u t le temps 
q u ' i l en a b e f o i n , fans que l e temps n i l e 
n o m b r e en f o i t l im i t e ' . L a j u r i f p r u d e n c e 
des a r r ê t s les r é d u i t n é a n m o i n s à douze 
par an. 

Corvées mixtes , f o n t celles q u i f o n t 
en pa r t i e per fonne l les ; i l y en a peu q u i 
f o i e n t v é r i t a b l e m e n t mixtes : car elles f o n t 
n a t u r e l l e m e n t ou r é e l l e s , c ' e f t - à - d i r e , 
dues à caufe des f o n d s ; ou p e r f o n n e l l e s , 
c ' e f t - à - d i r e , par î es hab i t an t s , c o m m e ha
b i t an t s : cependant o n en d i f t i n g u é deux 
fo r t e s des m i x t e s , f a v o i r : les r é e l l e s m i x 
tes , tel les que les corvées d bras, dues par 
les d é t e n t e u r s des fonds q u i en peuven t 
ê t r e c h a r g é s ; & les mix tes p e r f o n n e l l e s , 
q u i f o n t dues par chaque h a b i t a n t , c o m m e 
h a b i t a n t , mais par charrois & par chevaux ; 
ce qu i a tou jours rappor t au plus o u moins 
de fonds q u ' i l f a i t v a l o i r . 

Corvées obféquiales , f o n t celles q u i 
c o n f i f t e n t en certains devoirs de d é f é r e n c e 
envers l e fe igneur , telles que celles q u i 
é t o i e n t dues aux patrons chez les R o m a i n s , 
& q u i c o n f i f t o i e n t à adejje patrono , corni-
tari patronum. 

Corvées cfficicufes o u officiâtes, en l a 
t i n officiâtes , f o n t la m ê m e c h o f e que les 
çorvées obféquiales ; elles f o n t o p p o f é e s à 
t e l l e s qu 'on appelle fabriles. 

Corvées particulières , voyez c i - a p r è s 
Corvées publiques. 

Corvées perfonnelles. T o u t e s corvées 
f o n t dues par des perfonnes ; mais on e n 
t e n d fous ce n o m celles q u i f o n t dues p r i n 
c ipa l emen t par la pe r fonne , c ' e f t - à - d i r e , 
par l ' h a b i t a n t , c o m m e h a b i t a n t , & i n d é 
p e n d a m m e n t des fonds , f o i t q u ' i l en p o f -
f c d e ou q u ' i l n 'en po l f ede pas. Voye\ ci-
devant Corvée s mixtes , & ci-après Cor
vées réelhs. 

Corvées publiques, f o n t celles q u i f o n t 
dues pour quelques t ravaux p u b l i c s , c o m 
m e pour c o n f t r u i r e o u r é p a r e r des ponts , 
c h a u f f é e s , c h e m i n s , ùc. à la d i f f é r e n c e 
des corvées qu i f o n t dues au f e igneu r p o u r 
f o n u t i l i t é p a r t i c u l i è r e . Voye\plus bas 
C O R V É E , Ponts Ù Chauffées. (A) < 

Corvées réelles , f o n t celles que le f u j e t 
d o i t à caufe de quelque f o n d s q u ' i l po f l ede 
en la f e igneu r i e . Voye\ ci-devant Corvées 
mixtes ù perfonnelles, 
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Corvées Jeigneurialesy f o n t celles"'qui 

f o n t ftipulées dans Jes te r r ie rs o u r e c o n -
no i f t ances , c o m m e u n d r o i t du fief, ou 
c o m m e u n d r o i t de j u f t i c e , à la d i f f é r e n c e 
de celles qu i p e u v e n t ê t r e i m p o f é e s par 
c o n v e n t i o n f u r des fonds . 

Corvées taillablieres , f o n t celles qui 
p r o c è d e n t de la t a i l l e r é e l l e , & que l 'on 
regarde e l l e s - m ê m e s c o m m e une taille.. 
Ces fo r t e s de corvées o n t l i e u dans les 
cou tumes de B o u r b o n n o i s & de la Marche; 
E n B o u b o n n o i s celles q u i p r o c è d e n t de 
la t a i l l e p e r f o n n e l l e , & f u r ie c h e f franc 
& f e r f , l e c o r v é a b l e d o i t quatre charrois 
par an ; ou s ' i l n'a p o i n t de charre t te & 
de b œ u f , i l d o i t quat re corvées à bras ; 
au l i e u que les corvées qui p r o c è d e n t de la 
t a i l l e r é e l l e & à caufe des h é r i t a g e s , & 
que l ' o n appel le taillablieres, f o n t réglées 
à t ro i s cha i rois par a n ; o u , à d é f a u t de 
char ro i s , à t r o i s corvées à bras. 

Corvée d terrier, f o n t les corvées f e i 
gneuriales q u i f o n t é t a b l i e s par le bail à 
fief, & re la t ives dans le t e r r i e r . 

Corvées à volonté, v o y e z ci-devant 
Corvées à merci. Voye\ la biblioth. de 
B o u c h e l , le gloffaire de M. de Lau r i e r e , 
au mot Corvées , Ù la conférence des 
coutumes ; le traité des Corvées de M . 
G u y o t , tome I . des fiefs ; H e n r i s , tome 
1 , liv. I I I } ch. i i j . quefl. 32 & 33. D e f -
p e i f t e s , tome I I I . p. 207 . ( A ) 

C O R V É E , (Ponts ù Chaufiées.\\a. 
corvée e f t u n ouvrage p u b l i c , que l 'on 
f a i t f a i r e aux c o m m u n a u t é s , aux particu-. 
fiers, defquels o n demande dans les faifons 
m o r t e s , quelques j o u r n é e s de leur temps 
fans fa l a i r e . U n e t e l l e c o n d i t i o n e f t dure 
fans d o u t e pour chacun de ces particuliers ; 
e l le i n d i q u e par c o n f é q u e n t t o u t e l ' impor 
tance d o n t i l e f t de b i e n les conduire > 
pour t i r e r des jours p r é c i e u x qu 'on leur à&-
m a n d e fans f a l a i r e î e plus d ' u t i l i t é que l 'on' 
p e u t , a f i n de ne p o i n t perdre à la fois & 
l e temps d u p a r t i c u l i e r , & le f r u i t que P é 
t â t en d o i t r e t i r e r . 
^ O n peu t donc é t a b l i r f u r ce t te f eu le con

fidération , que la pe r fec t ion de la condui te 
des corvées d o i t c o n f i f t e r à f a i r e l e plus 
d 'ouvrage p o f l i b l e dans le m o i n s de temps 
p o f l i b l e ; d ' o ù i l s ' en fu i t q u ' i l f au t de toutes: 
les vo i e s c h o i f i r la plus p r o m p t e & la plus 

e x p é d i t i v e , 

http://biblioth
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« x p é d i t i v e , c o m m e ce l l e q u i d o i t ê t r e l a 
m e i l l e u r e . 

'On n'a d é j à que t r o p é p r o u v é en p l u f i e u r s 
p r o v i n c e s , qu 'une corvée l a n g u i l î à n t e é t o i t 
un fa rdeau i m m e n f e f u r les p a r t i c u l i e r s , & 
une f e r v i t u d e dans l ' é t a t , q u i fans p r o -

- d u i r e le f r u i t que l ' o n a v o i t en v u e , f a t i -
g u o i t fans ce l le les peuples , & g ê n o i t 
pendant un g rand n o m b r e d ' a n n é e s l a l i 
b e r t é c i v i l e des c i t o y e n s . I l f u f f i t , pou r 
en ê t r e plus conva incu , de j o i n d r e à un 
peu d ' e x p é r i e n c e , quelques f e n t i m e n s de 
c o m m i f é r a t i o n pour les peuples. I l ne s'a
g î t donc que de r eche rche r que l l e e f t la 
m é t h o d e q u i r é p o n d l e m i e u x à ces p r i n c i 
pes , p r e m i è r e m e n t pour la d i f t r i b u t i o n & 
la conduite, des t r a v a u x , & e n f u i t e p o u r 
la pol ice avec laque l le o n d o i t r é g i r les t r a 
va i l l eurs . •••> 

De la conduite & diftribution des tra
vaux. T o u t é s les actions des h o m m e s o n t 
un m o b i l e ; l 'argent & l ' i n t é r ê t f o n t ceux 
q u i les c o n d u i f e n t aux t r a v a u x , mais ce 
f o n t des mobi les d o n t les corvées f o n t 
p r i v é e s ; îl a f a l l u y en f u b f t i t u e r d 'autres 
pour t en i r l i e u de c e u x - l à . C e u x q u i o n t 
é t é reconnus d e v o i r ê t r e e m p l o y é s , f o n t 
les t â c h e s que l ' o n donne & q u ' i l f au t i n -
diCpenfablement d o n n e r aux c o r v o y e u r s ; 
o n a v u que c ' é t o i t l ' un ique m o y e n de î e s 
i n t é r e f l e r au p r o g r è s de l ' o u v r a g é , &ç de 
les engager à t r a v a i l l e r d ' e u x - m ê m e s avec 
di l igence p o u f f e d é c h a r g e r p r o m p t e m e n t 
du fardeau q u i l eur é t o i t i m p o f é . Ces 
t â c h e s f o n t o r d i n a i r e m e n t n a î t r e u n t e l l e 
é m u l a t i o n au m i l i e u d ' u n - a t t e l i e r l i i ng ra t 
pour ce lu i q u i y t r a v a i l l e , q u ' i l y a eu 
des corvées f i b i e n c o n d u i t e s , que l e u r 
p r o g r è s ^ l ' e m p o r t o i t m ê m e f u r c e l u i des 
travaux à p r i x d 'argent . 

O n p e u t _ d i f t r i b u e r ces t â c h e s de d i f f é 
rentes m a n i è r e s , & c ' e f t l e c h o i x que 
l ' on en d o i t f a i r e q u ' o n aura i c i pa r t i cu 
l i è r e m e n t en v u e ; parce que l ' on d o i t en 
core fe f e r v i r de ce m o y e n avec quelques 
referves , la d i f t r i b u t i o n d é t o u r un o u v r a 
ge publ ic en p l u f i e u r s ouvrages pa r t i cu l i e r s 
pouvant que lquefo i s f e f a i r e de t e l l e f o r t e , 
qu 'au l i e u d 'y t r o u v e r l ' avantage que l ' o n 
y c h e r c h e , l ' ouvrage p u b l i c l a n g u i t & d é 
g é n è r e , parce q u ' i l change t r o p de na ture . 

x U n e f p r i t d ' é q u i t é q u ' o n ne f a u r o i t t r o p 
Tome I X . 
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l o u e r , j o i n t à l ' h a b i t u d e que l ' o n a d e v o i r 
l e s ' t a i l l e s & les i m p o f i t i o n s annuel les r é 
par t ies f u r les c o m m u n a u t é s & r é g l é e s p o u r 
chaque p a r t i c u l i e r , e f t ce q u i a f a i t fans 
d o u t e regarder les t r a v a u x pub l i c s c o m m e 
une au t r e f o r t e de t a i l l e que l ' on . p o u 
v o i t d i v i f e r en au t an t de p o r t i o n s - q u ' i l y 
a v o i t d ' h o m m e s dans les c o m m u n a u t é s > 
f u r l e f q u e l î e s l e t o u t é t o i t i m p o f é . R i e n 
ne p a r o î t en e f f e t plus n a t u r e l , plus f i m p l e , 
& e n m ê m e temps plus j u f t e que ce t t e i d é e ; 
cependant e l l e ne r é p o n d p o i n t d u t o u t 
dans l ' e x é c u t i o n , au p r i n c i p e de faire le 
plus d'ouvrage poftible dans le moins de 
temps pqftible, & de plus e l l e e n t r a î n e 
des i n c o n v é n i e n s de t o u t e e fpece . 

I l f u f f i r o i t pou r s'en c o u v a i n c r e de c o n -
f i d é r e r l ' é t a t de la r o u t e de T o u r s au C h â -
t e a u - d u - L o i r ; ce t t e r o u t e a é t é c o m m e n 
c é e i l y a qu inze à d i x - h u i t ans , par c o n 
f é q u e n t l ong - t emps avant l ' a r r i v é e de M . 
l ' i n t e n d a n t & de M . Bayeux dans c e t t e 
g é n é r a l i t é ; e l l e a é t é d i v i f é e en p l u f i e u r s 
m i l l i e r s de t â c h e s , q u i o n t é t é r é p a r t i e s 
f u r tous les pa r t i cu l i e r s : n é a n m o i n s ce 
n^eft enco re a u j o u r d ' h u i qu 'avec m i l l e 
peines q u ' o n en peu t a t t e i n d r e la f i n . O n 
a d û p e n f e r v r a i f e m b l e m e n t dans l e c o m 
m e n c e m e n t de ce t t e r o u t e , que par u n e 
v o i e f i m p l e f i é q u i t a b l e en a p p a r e n c e , 
chaque p a r t i c u l i e r p o u v a n t a i f é m e n t r e m 
p l i r en t ro i s o u qua t re ans au plus la t â c h e 
q u i l u i é t o i t d o n n é e , l a c o m m u n i c a t i o n d e 
ces deux v i l l e s d e v o i t ê t r e l i b r e & o u v e r t e 
dansce m ê m e t e r m e \ puis donc que l ' e x é 
c u t i o n a f i peu r e p o n d u au p r o j e t , i l e f t 
b o n d ' e x a m i n e r de p r è s ce genre de t r a 
v a i l , p o u r v o i r s ' i l n ' y a p o i n t que lque 
v i c e c a c h é dans l a m é t h o d e q u i l e c o n 
d u i t . 

I l f e m b l e au p r e m i e r coup d ' œ i l que l e 
d é f a u t l e plus c o n f i d é r a b l e , & c e l u i d u q u e l 
tous les autres f o n t d é r i v é s , e f t d ' avo i r 
t o t a l e m e n t f a i t changer de na tu re à u n 
ouvrage p u b l i c , en le d é c o m p o f a n t à l ' i n 
f i n i , p o u r n ' en f a i r e qu 'une m u l t i t u d e fans 
n o m b r e d 'ouvrages pa r t i cu l i e r s ; d ' a v o i r 
p a r - l à t r o p d i v i f é l ' i n t é r ê t c o m m u n , & 
r e n d u la c o n d u i t e de ces t r a v a u x d 'une 
d i f f i c u l t é é t o n n a n t e & m ê m e i n f u r m o n -
t a b l e . 

U n f e u l o u v r a g e , quo ique c o n f i d é r a b l e 
C c c c 
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par le n o m b r e des t r ava i l l eu r s , c o m m e 
f o n t o r d i n a i r e m e n t tous les t ravaux publ ics , 
ne demande pas beaucoup de perfonnes 
pour ê t r e b i en c o n d u i t ; un f e u l ouvrage , 
une f e u l e t ê t e , le n o m b r e des bras n ' y 
f a i t r i e n ; mais i l f au t qu'avec l ' u n i t é d 'ef-
p r i t , i l y a i t auff i u n i t é d 'act ion : ce q u i ne 
f e r e n c o n t r e p o i n t dans t o u t ouvrage p u 
b l i c que l ' o n a d é c h i r é en m i l l e part ies 
d i f f é r e n t e s , o ù l ' i n t é r ê t p a r t i c u l i e r ne t i e n t 
plus à l ' i n t é r ê t g é n é r a l , & o ù i l f a u t par 
c o n f é q u e n t un b ien plus grand n o m b r e de 
têt-es pour p o u v o i r les c o n d u i r e tous e n 
f e m b l e avec quelque f u c c è s , & pour les 
r é u n i r m a l g r é l e v i c e de la m é t h o d e qu i 
les d é f u n i t . 

P u i f q u e la d i f t r i b u t i o n de la t a i l l e a v o i t 
c o n d u i t à la d i f t r i b u t i o n de t o u t e une 
r o u t e en t â c h e p a r t i c u l i è r e , on a u r o i t d û 
f e n t i r que c o m m e i l f a l l o i t p lu f i eu r s c o l 
lecteurs par c o m m u n a u t é pour l e v e r une 
i m p o f i t i o n d ' a r g e n t , i l a u r o i t f a l l u au 
m o i n s un conducteur f u r chacune pour t e 
n i r l e s r ô l e s & les é t a t s de cet te corvée, ta
rifée, & pour t racer & c o n d u i r e toutes les 
p o r t i o n s d 'ouvrage a f t i g n é e s à chaque p y -
t i c u l i e r . O n aura pu fa i re fans dou te ce t te 
r é f l e x i o n f i m p l e ; mais l ' é c o n o m i e f u r l e 
n o m b r e des e m p l o y é s ne p e r m e t t a n t pas 
dans un é t a t o ù i l f e f a i t une grande q u a n 
t i t é de ces fo r tes d ' ouv rages , de m u l t i p l i e r 
autant q u ' i l f e r o i t n é c e f l a i r e , f u r - t o u t 
dans ce t t e m é t h o d e , les i n g é n i e u r s , les 
infpecteurs , les conducteurs , ùc. i l e f t 
a r r i v é que l ' o n n'a jamais pu e m b r a f f e r 
& f u i v r e tous ces ouvrages p a r t i c u l i e r s , 
p o u r les condu i r e chacun à l e u r pe r fec 
t i o n . 

Q u a n d o n f u p p o f e r o i t que tous les par
t i cu l i e r s on t é t é de concer t d è s le c o m m e n 
cemen t pour f e r endre f u r t o u t e l ' é t e n d u e 
de la rou te , chacun f u r f a par t ie , un 
in fpec teu r & quelques conducteurs on t - i l s 
f u f f i le p r e m i e r l u n d i pour marquer à u n 
chacun f o n l i e u , pour l u i t racer fa p o r 
t i o n , pour v e i l l e r pendant la f e m a i n e à ce 
qu ' e l l e f û t b i en f a i t e , & e n f i n pour r e 
c e v o i r toutes ces po r t ions les unes a p i è s 
les autres le f a m e d i , & en donner à cha
cun le r e ç u & la d é c h a r g e ? Q u i ne v o i t 
q u ' i l y a de f i m p o f h b d i t é à c o n d u i r e a i n f i 
chaque, p a r t i c u l i e r , l o r f q u e l ' on a e n t r e -
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pris de la f o r t e une rou te d i v i f é e dan; 
t o u t e f o n é t e n d u e ? Ces i n c o n v é n i e n s iné
v i tab les dès la p r e m i è r e f emaine du tra
v a i l , o n t d û n é c e f l a i r e m e n t e n t r a î n e r le 
d é f o r d r e de la f é c o n d e ; de faifons et 
fa i fons & d ' a n n é e s en a n n é e s , i l n'a plus 
f a i t q u e c r o î t r e & augmenter jufqu'au poini 
o ù i l e f t a u j o u r d ' h u i . D e l ' i m p o l f i b i t é de 
les c o n d u i r e , o n e f t t o m b é enfu i te dans 
l ' i m p o f l i b i l i t é d e les con t r a ind re ; le nom
bre des r é f r a c t a i r e s ayant b i e n t ô t excédé 
t o u t le m o y e n de les pun i r . 

J 'ai tous les jours , d i t l 'auteur de cet 
a r t i c l e , des preuves de cet te fi tuation 
é t r a n g e pour u n ouvrage p u b l i c , où depuis 
e n v i r o n d i x mois de t r a v a i l je n'ai jamais 
t r o u v é plus de t ro i s corvoyeurs enfemble, 
plus de d i x o u douze f u r t o u t e l ' é t endue de 
îa r o u t e , & o ù l e plus f o u v e n t je p'ai 
t r o u v é pe r fonne . Je n ' a i pas é t é long-remps 
fans m ' a p p e r c e v o i r que le pr incipe d'une 
t e l l e d é f e i t i o n ne p o u v o i t ê t r e que dans 
la d i v i f i o n con t r e nature d 'une action pu
b l ique en une i n f i n i t é d'actions pa r t i cu l i è 
res , q u i n ' é t o i e n t unies n i par le l i e u , 
n i par l e temps , n i par l ' i n t é r ê t com
m u n : chaque p a r t i c u l i e r f u r cette route, 

-ne- p e n f e q u ' à l u i , i l c h o i f i t à fa v o 
l o n t é l e j o u r de f o n t r a v a i l , i l croît 
q u ' i l e i l e f t c o m m e de la taille que 
chacun paye f é p a r é m e n t & le plustard qu ' i l 
p e u t , i l ne s 'embarraffe de celle des au 
tres que pour ne pas commencer le pre
m i e r ; & c o m m e chacun f a i t le m ê m e 
r a i l b n n e m e n t , p e r f o n n e ne commence. 

J è peux d i r e que je n ' a i po in t encore 
é t é f u r ce t t e r o u t e avec un but ou un 
pb j e t d é t e r m i n é , f o i t d 'y t rouve r telles ou 
te l les c o m m u n a u t é s , f o i t de me rendre fu t 
te l ou t e l a t t e î i e r pour y tracer l'ouvrage. 
D a n s le p r in temps de rn ie r , par exemple, 
o ù je n ' a i p o i n t l a i f f é pa f l e r de femaine 
fans y a l l e r , je ne me fu is toujours mis 
en marche q u ' à l ' aven tu re y & parce qu' i l 
é t o i t d u d e v o i r de m o n é t a t d 'y aller ; 
f i t u a t i o n o ù je ne me fuis jamais t rouvé 
dans mes autres travaux , pour lefquels je 
ne m o n t o i s jamais à cheval fans en-avoir 
auparavant un ob j e t f i x e & un bu t ré f lé 
c h i q u i m ' y appe l lo i t . 

C e n ' e f t po in t fau te d 'ordonnances néan
m o i n s , & faute de r é g l e m e n s de la part 
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de l ' a u t o r i t é pub l ique , i l ces t r a v a u x f é 
t r o u v e n t dans une t e l l e fituation ; i l s n ' o n t 
m ê m e é t é p e u t - ê t r e que t r o p m u l t i p l i é s ; 
les bureaux q u i en f o n t o c c u p é s & q u i e n 
t r e n t dans les plus pe t i t s d é t a i l s de c e t t e 
par t ie , en f o n t f u r c h a r g é s & m ê m e r e 
b u t é s depuis long- temps : mais m a l g r é la 
fagef fe de ces r é g l e m e n s , & que l que f o i t 
leur nombre , ce n ' e f t pas la q u a n t i t é des 
l o i x & les é c r i t u r e s q u i c o n v i e n n e n t pour 
les p r o g r è s des t r avaux ., mais p l u t ô t des 
l o i x v ivantes à la t ê t e des t r ava i l l eu r s ; & 
pour cela i l m e p a r o î t q u ' i l f a u t donc les 
r é u n i r , a f i n qu ' i ls f o i e n t tous à p o r t é e de 
v o i r la ma in q u i les c o n d u i t , & a f i n qu ' i l s 
fentent plus v i v e m e n t l ' i m p r e f î i o n de l ' ame 
qui les f a i t m o u v o i r . 

L ' i n t e n t i o n des ordonnances e f t dans 
le f o n d que tous les pa r t i cu l i e r s a i en t à 
f e rendre au r e ç u de fd i t s ordres o u au 
jour i n d i q u é f u r les a t t e l i e r s , pour y r e m 
p l i r chacun l e u r ob j e t ; mais c ' e f t en cela 
m ê m e que c o n f i f t e ce v i c e q u i c o r r o m p t 
t o u t e l ' ha rmonie des t ravaux , p u i f q u e s'ils 
y v o n t tous , o n ne pourra les c o n d u i r e , 
& q u e , s'ils n 'y v o n t pas , o n n e p o u r r a l e s 
punir d'une f a ç o n convenab le . 

L a vo ie de la p r i f o n , q u i f e r o i t î a 
m e i l l e u r e , ne peut ê t r e a d m i f e , parce q u ' i l 
y a t rop de r é f r a c t a i r e s , ôc chaque p a r t i 
culier ne r é p o n d a n t que p o u r fa t â c h e , i l 
f audra i t autant de caval iers de m a r é c h a u f -
fée .qu ' i î y a de r é f r a c t a i r e s . L a v o i e des 
garnirons e f t t ou jou r s i n f i a f f i f a n t e , q u o i 
qu'elle a i t é t é e m p l o y é e une i n f i n i t é de 
fois ; el le f e t e r m i n e par douze o u quinze 
francs de frais , que l ' o n r é p a r t i t avec la 
plus j r a n d e p r é c i f i o n f u r t o u t e la c o m m u 
n a u t é r é b e l l e , en f o r t e que chaque p a r t i 
culier en e f t o r d i n a i r e m e n t q u i t t e pour 
trois } fix , n e u f , douze , o u qu inze fous : 
o f quel e f t c e l u i q u i n ' a ime m i e u x payer 
une amende fi m o d i q u e pour fix f è m a i n e s 
ou-deux mois de d é f o b é i f t a n c e , que de 
donner c inq à fix jours de f o n temps 
pour finir e n t i è r e m e n t fa t â c h e ? a u f l i f o n t -
i l s d e v e n u s g é n é r a l e m e n t i n f e n f i b l e s à ce t te 
p u n i t i o n , fi c'en e f t une , & aux o r d o n 
nances r é g l é e s des f a i f o n s . O n n'a jamais 
v u plus d 'ouvr iers f u r les t r avaux a p r è s 
les garnifons } jamais plus de m o n d e f u r 
les routes dans l a h u i t a i n e o u quinza ine 
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a p r è s T i n d i c a t i o n d u j o u r de la corvée qu ' au 
paravant ; o n ne r e c o n n a î t l a f a i f o n d u 
t r a v a i l que par deux o u t r o i s c o r v o y e u r s 
que l ' o n r e n c o n t r e par f o i s , & par les 
p la in tes q u i f e r e n o u v e l l e n t d r n s les c a m 
pagnes f u r les embarras q u ' e n t r a î n e n t les 
corjsées & les chemins . 

I l n ' e f t pas m ê m e j u f q u ' à la f ç o n d o n t 
t r a v a i l l e n t l e peu de c o r v o y e u r s q u i f e 
r e n d e n t chacun f u r l e u r pa r t i e , q u i n e 
d é c o u v r e les d é f a u t s de c e t t e m é t h o d e ; 
l ' u n f a i t f o n t r o u d ' un c ô t é , u n au t re v a 
f a i r e f a p e t i t e b u t t e a i l l eu r s , ce q u i r e n d 
t o u t le corps de l ' ouv rage d 'une d i f f o r m i t é 
m o n f t r u e u f e : c ' e f t f u r - t o u t u n coup d ' œ i l 
des plus f i n g u l i e r s , de v o i r au l o n g de l a 
r o u t e , a u p r è s de tous les ponceaux & aque
ducs q u i o n t d e m a n d é des r e m b l a i s , 
c e t t e m u l t i t u d e de pe t i t es c a f é s f é p a r é e s 
ou i f o l é e s les unes des autres , que c h a 
que c o r v o y e u r a é t é f a i r e depuis l e t emps 
q u ' o n t r a v a i l l e f u r ce t t e r o u t e , dans les 
champs & dans les p ra i r i e s , pou r en t i r e r 
la t o i f e o u la d e m i - t o i f e de r e m b l a i d o n t 
i l é t o i t t e n u par le r ô l e g é n é r a l . U n e m é 
t h o d e a u f l i finguliere de t r a v a i l l e r n e 
f r a p p e - t - e l l e pas t o u t i n f p e c l e u r u n p e u 
v e r f é dans l a c o n n o i f f a n c e des t r a v a u x 
pub l i c s 3 p o u r l e fque l s o n d o i t r é u n i r tous 
les bras , & n o n les d i v i f e r ? O n ne d é -
f u n i t p o i n t de m ê m e les m o y e n s de la 
d é f e n f e d ' un é t a t ; o n n ' a f t i gne p o i n t à 
chaque p a r t i c u l i e r u n c o i n de la f r o n t i è r e 
à garder , o u un e n n e m i à t e r r a f t e r : m a i s 
o n a f f e m b l e en corps ceux q u i f o n t d e f t i 
n é s à ce f e r v i c e y l e u r u n i o n les r e n d 
plus f o r t s ; o n exerce f u r un g r and corps 
une d i f c i p l i n e que l ' o n ne peu t exercer 
f u r des p a r t i c u l i e r s d i f p e r f é s , une f e u l e 
ame f a i t r e m u e r cent m i l l e bras. I I e n 
d o i t ê t r e a i n f i des ouvrages publ ics q u i 
i n t é r e f f e n t t o u t l ' é t a t , o u au m o i n s t o u t e 
une p r o v i n c e . U n f e u l h o m m e peu t p r é 
f i d e r f u r u n f e u l ouvrage o ù i l aura c i n q 
cents o u v r i e r s r é u n i s , mais i l ne p o u r r a 
f u f f i r e pour c i n q cents ouvrages é p a r s , o ù 
f u r chacun i l n ' y aura n é a n m o i n s qu ' un f e u l 
h o m m e . I l ne c o n v i e n t donc p o i n t de 
d i v i f e r cet o u v r a g e ; & la m é t h o d e de 
partager une r o u t e e n t i è r e en t r e des par
t i c u l i e r s , c o m m e une t a i l l e , ne peu t con* 
v e n i r t o u t au plus q u ' à l ' e n t r e t i e n des r o u -

C c c c 2, 



5 7 2 C O R 
tes quand elles f o n t f a i t e s , mais jamais 
quand o n les c o n f t r u i t . 

E n f i n pour juger de toutes les l o n 
gueurs q u ' e n t r a î n e n t les corvées tarifées , 
i l n 'y a q u ' à regarder la p lupar t des p o n -
ceaux de ce t te r ou t e : i ls on t é t é c o n f t r u i t s , 
à ce qu 'on d i t , i l y a plus de douze ,ou 
t r e i ze ans ; n é a n m o i n s , m a l g r é toutes les 
ordonnances d o n n é e s en chaque f a i f o n , 
m a l g r é les a l l é e s , les venues des i n g é -
n ieurs - in fpedeurs , des g a r n i f o n s , les r em
blais q u i o n t é t é r é p a r t i s t o i f e à t o i f e , 
ne f o n t p o i n t encore fa i t s f u r p l u f i e u r s , 
les c u l é e s en f o n t i f o l é e s prefque en en t i e r , 
l e pub l i c n 'a pu j u f q u ' à p r é f e n t pa f f e r 
def lus d 'une f a ç o n c o m m o d e ; & i l pour ra 
a r r i v e r , f i ce t te r ou t e e f f encore quelques 
f a i fons à f e f i n i r , q u ' i l y aura p lu f i eu r s 
de ces ouvrages auxquels i l f audra des 
r é p a r a t i o n s f u r des parties q u i n ' auront 
cependant jamais f e r v i ; c h o f e d 'autant 
plus fu rp renan te , que ces remblais , l ' u n 
p o r t a n t l 'autre , ne demandoien t pas c h a - j 
cun plus de d i x à douze jours de cor
vées , avec une t ren ta ine de vo i tu res au 
plus y & un n o m b r e p r o p o r t i o n n é de 
p i o n n i e r s . 

P e u t - o n s ' e m p ê c h e r de r e p r é f e n t e r i c i 
en p a f î à n t l ' e m b a r r a f î à n t e f i t u a t i o n d 'un 
î n f p e d e u r , que l ' on c r o i t vu lga i r emen t 
ê t r e l 'agent & le m o b i l e de femblables 
ouvrages ? n ' e f t -ce p o i n t un po f t e dange
r eux pour l u i , qu 'une befogne d o n t la 
c o n d u i t e ne peut que le d é s h o n o r e r aux 
yeux de fes f u p é r i e u r s & du p u b l i c , q u i 
p r é v e n u s en faveur d'une m é t h o d e qu' i ls 
c r o i e n t la m e i l l e u r e & la plus j u f t e , n ' en 
d o i v e n t r e j e t t e r le mauvais f u c c è s que f u r 
l a n é g l i g e n c e o u l ' i n c a p a c i t é de ceux à q u i 
l ' i n f p e d i o n en e f t c o n f i é e ? 

N o r . - ' e u l e m e n t les corvées tarifées f o n t 
d 'une d i f f i c u l t é i n f u r m o n t a b l e dans l ' e x é c u 
t i o n , elles f o n t encore i n j u f t e s dans l e 
f o n d . i ° Soient f u p p o f é s d i x par t icu l ie rs 
ayant é g a l i t é de biens , & par c o n f é q u e n t 
é g a l i t é de t a i l l e , & c o n f é q u e m m e n t éga
l i t é de t â c h e s ; o n t - i l s a u f f i tous les d i x 
é g a l i t é de fo r ce dans les bras ? C ' e f t fans 
dou te ce qu i ne fe r encon t r e g u è r e ; a i n f i 
quoique f u r l e î j - t r a v a u x publics ces d i x ma
i l ouvr ie rs ne p u î f t è n t ê t r e tenus de t r a 
v a i l l e r f u i v a n t leur, t a i l l e , mais f u i v a n t 
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l eu r f o r c e , i l d o i t a r r i v e r & îl a r r i v e tous 
les jours qu 'en r é g l a n t les t â c h e s f u i v a n t 
l ' e f p r i t de la t a i l l e , o n c o m m e t une i n 
j u f t i c e , q u i f a i t f a i r e à l 'un plus d u d o u 
ble ou d u t r i p l e , au moins plus de la 
m o i t i é o u d u t iers q u ' à u n aut re . 2 ° Si 
l ' o n admet pour un m o m e n t que les forces 
de tous ces par t icu l ie r s f o i e n t au m ê m e 
d e g r é , ou que la d i f f é r e n c e en f o i t l é g è r e , 
le t e r r e i n q u i l eu r e f t d i f t r i b u é par égale 
p o r t i o n , e f t - i l l u i - m ê m e d 'une nature affez 
u n i f o r m e pour ne p r é f e n t e r fous .volume 
égal qu 'une é g a l e r é f i f t a n c e à tous ? Cet te 
h o m o g é n é i t é de l a t e r r e ne f e rencon
t r an t n u l l e p a r t , i l n a î t donc de là encore 
ce t te i n j u f t i c e dans les r é p a r t i t i o n s que l 'on 
v o u l o i t é v i t e r avec t an t de f o i n . I l eft 
à p r é f u m e r qu 'on a b i e n pu , dans les com-
mencemens de ce t t e r o u t e , a v o i r quelques 
é g a r d s à la d i f f é r e n t e na ture des con t r ée s ; 
mais ce q u ' i l y a de ce r t a in , c 'ef t qu ' i l 
ne r e f t e plus n u l v e f t i g e qu 'on a i t eu pri— 

j m i t i v e m e n t ce t t e a t t e n t i o n : bien plus, 
quand on f a u r o i t eue , c o m m e c 'ef t une 
c h o f e que l ' o n ne peut e f t i m e r to i fe à 
t o i f e , mais par grandes par t ies , , i l ne doi t 
toujours s ' en fu iv re que la d i f p r o p o r t i o n . 
en t re toutes les t â c h e s ; i n j u f t i c e o ù l'on. 
ne t o m b e encore que parce que l 'on a 
c h o i f i une m é t h o d e q u i p a r o i f t b i t ê t r e 
j u f t e . 

E n f i n f i l ' o n j o i n t à t a n t de défauts 
e f f e n t i e î s , l ' i m p o f t i b i l i t é q u ' i l y a encore 
d ' e m p l o y e r une t e l l e m é t h o d e dans'des 
pays m o n t u e u x & hors des p la ines , c 'ef t un 
autre f u j e t de l a d é f a p p r o u v e r & d'en pren
dre une aut re d o n t l ' app l i ca t ion puiffe 
ê t r e g é n é r a l e par fa f i m p l i c i t é . I l e f t f a 
c i l e de c o m p r e n d r e que les t â c h e s d 'hom
mes à hommes ne peuven t ê t r e appl iquées 
aux defcentes ck aux rampes des grandes 
v a l l é e s , o ù i l y a en m ê m e temps des 
rembla is c o n f i d é r a b l e s à é l e v e r & des d é 
blais p ro fonds à f a i re dans des terreins 
inconnus > & au t ravers de bancs de toute 
na ture q u i f e d é c o u v r e n t à m e f u r e que 
l ' o n a p p r o f o n d i t . C e f o n t - l à des travaux; 
q u i , encore m o i n s que tous les autres , 
ne d o i v e n t jamais ê t r e d i v i f é s en une m u l 
t i t u d e d'ouvrages par t i cu l ie r s . O n p r é f e n -
tera pour exemple la rou te de V e n d ô m e , 
q u ' i l e f t q u e f t i o n d ' en t rep rendre dans. 
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quelque temps . I l y a f u r c e t t e r o u t e 
deux part ies beaucoup plus d i f f i c i l e s que 
les autres à t r a i t e r par l a q u a n t i t é de d é 
b l a i s , de r e m b l a i s , de r o c h e s , 6k de 
bancs de p i e r r e q u ' i l f audra d é m o l i r f u i 
van t des pentes r é g l é e s , 6k n é c e f l a i r e -
m e n t avec les fo rces r é u n i e s de p lu f i eu r s 
c o m m u n a u t é s ; l ' un de ces e n d r o i t s e f t 
ce t te g rande v a l l é e a u p r è s de V i l l e d ô m e , 
q u ' i l f a u t d e f c e n d r e & r e m o n t e r , l ' au t re 
e f t la montagne de C h â t e a u - R e n a u l t . Ces 
deux par t ies y par o ù i l c o n v i e n d r a de 
commence r parce qu 'e l les f e r o n t les plus 
d i f f i c i l es , d e m a n d e r o n t la plus grande 
â f l i d u i t é de ia par t des i n f p e é t e u r s , 6k l e 
concours d 'un g rand n o m b r e de t r a v a i l 
leurs & de v o i t u r e s , a f i n que ces grands 
morceaux d 'ouvrage p u i f f e n t ê t r e t e r m i n é s 
dans deux ou t ro i s f a i f o n s au p l u s , fans 
quo i i l e f t p re fque é v i d e n t qu ' i ls ne f e r o n t 
p o i n t faits en t r e n t e a n n é e s ; f i o n d i v i f e 
la maf l e des d é b l a i s & des r e m b l a i s en 
autant de por t ions q u ' i l y aura de p a r t i 
culiers : puis donc que la corvée , f u r l e 
ton de Ta t a i l l e , e f t d é f e c t u e u f e en e l l e -
m ê m e p a r t o u t , 6k ne c o n v i e n t p o i n t 
p a r t i c u l i é . ement aux endro i t s les plus d i f f i 
ciles & les plus c o n f i d é r a b l e s des o u v r a 
ges publics y i l c o n v i e n t p r é f e n t e m e n t de 
chercher une î e g l e g é n é r a l e q u i f o i t c o n f -
tante & u n i f o r m e p o u r tous les l i e u x 6k 
pour toutes les natures d 'ouvrage . 

O n ne propofera i c i que ce q u i a pa ru 
r é p o n d r e au p r i n c i p e de faire le plus 
d'ouvrage pojjible ddns le moins de temps 
po[fible} 6k l ' on n ' avance ra r i e n q u i n ' a i t 
é t é e x é c u t é f u r de t r è s - g r a n d s t r avaux avec 
le plus grand f u c c è s & à la f a t i s f ac t ion 
des f u p é r i e u r s ; cependant c o m m e i l peu t 
a r r ive r que la f i t u a t i o n & l ' é c o n o m i e des 
provinces f o i e n t d i f f é r e n t e s , 6k que l e 
gén i e & le c a r a c t è r e des unes ne r é p o n d e n t 
pas toujours au g é n i e & au c a r a c t è r e des 
au t res , l ' o n f o u m e t d 'avance t o u t ce que 
l ' on expofera aux l u m i è r e s 6k aux c o n n o i f -
fances des f u p é r i e u r s . 

L 'ac te de la corvée n ' é t a n t pas u n acte 
l i b r e , c ' e f t dans n o t r e g o u v e r n e m e n t une 
des chofes d o n t i l p a r o i : par c o n f é q u e n t 
que la condu i t e 6k les r é g l e m e n s d o i 
v e n t ê t r e f i m p l e s ck la p o l i c e b r è v e 6k • 
mi l i t a i re . . U n acte de ce t t e na tu re ne f u p -
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p o r t e p o i n t n o n plus une j u f t i c e m i n u -
t i e u f e , c o m m e tous les autres actes q u i 
o n t d i r e c t e m e n t pour o b j e t la l i b e r t é c i v i l e 
& la f u r e t é des c i t oyens . L a c o n d u i t e e n 
d o i t ê t r e d ' au tan t plus f i m p l e , que l ' o n 
ne peu t p r é p o f e r p o u r y v e i l l e r q u ' u n 
t r è s - p e t i t n o m b r e de p e r f o n n e s , 6k la 
p o l i c e en d o i t ê t r e d 'autant plus c o n c i f e 
q u ' i l f a u t que ces ouvrages f o i e n t e x é c u 
t é s dans l e m o i n s de temps p o f t i b l e , p o u r 
n ' en p o i n t t e n i r l e fa rdeau f u r les p e u 
ples pendant un g rand n o m b r e d ' a n n é e s . 

L a v é r i t a b l e o c c u p a t i o n d ' u n i n f p e c t e u r 
c h a r g é d ? u n t r a v a i l p u b l i c , e f t de f é f i d e r 
f u r f o n o u v r a g e , d 'y ê t r e plus f o u v e n t 
l e p i q u e t d 'une m a i n p o u r t racer } 6k l ' a u 
t r e m a i n l i b r e pour p o f t e r les t r a v a i l l e u r s 
6k les c o n d u i r e fans qu ' i l s f e n u i f e n t les 
uns aux a u t r e s , que d ' a v o i r une p l u m e 
e n t r e les do ig t s pour t e n i r bureau au 
m i l i e u d ' u n ouvrage q u i ne demande q u e 
des y e u x ck de l 'act ion.-

S u i v a n t ces p r i n c i p e s , i l ne m e p a r o î t 
pas c o n v e n a b l e d ' enc reprendre en e n t i e r 
6k à l a f o i s l a c o n f t r u c t i o n de t o u t e u n e 
r o u t e ; les t r a v a i l l e u r s y f e r o i e n t t r o p 
d i f p e r f é s , chaque pa r t i e ne p o u r r o i t ê t r e 
q u ' i m p a r f a i t e m e n t f a i t e : l ' i n f p e c t e u r , o b l i 
g é de les a l l e r che rche r les uns a p r è s les 
autres , p a f l e r o i t t o u t f o n temps en t r a n f 
p o r t de fa p e r f o n n e 6k en cozu-fes , ce 
q u i m u l t i p l i e r o i t e x t r ê m e m e n t les i n f l a n s 
perdus p o u r l u i ck p o u r les t r a v a i l l e u r s 
q u i ne f o n t r i e n en f o n a b f e n c e , ou qui* 
ne f o n t r i e n de b i e n . I l d e v i e n t d o n c 
î n d i f p e n f a b l e de n ' e n t r e p r e n d r e t o u t e une 
r o u t e que part ies à p a r t i e s , en c o m m e n 
ç a n t t o u j o u r s par celles q u i font les plus 
d i f f i c i l e s 6k les plus u rgen t e s , 6k en r é u 
n i f i a n t à c e t t e f i n îes forces de toutes les 
c o m m u n a u t é s c h a r g é e s de la c o n f t r u c t i o n . . 
O n ne d o i t f o r m e r qu 'un o u deux a t t e l i e r s 
au plus , f u r chacun defquels u n i n f p e c 
t eu r d o i t f a i r e fa r é f i d e n c e . Les c o m 
m u n a u t é s y f e r o n t a p p e l l é e s par d é t a c h e -
mens de chacune d'elles , q u i f e r e l è v e 
r o n t tou tes de femaines en femaines ; ces 
d é t a c h e m e n s t r a v a i l l e r o n t en corps , mais 
à chacun d 'eux i l f e r a a f î i g n é une t â c h e 
p a r t i c u l i è r e , q u i fe ra d é t e r m i n é e fuivans-
la q u a n t i t é des jours qu 'on l eu r d e m a n 
dera 3 f u r la f o r c e d u d é t a c h e m e n t , - d e r t 



les hommes r sbuf tes c o m p e n f e r o n t î e s f o i 
bles , & en f in f u r la nature du t e r r e i n . 

O n é v i t e r a avec grand f o i n * t o u t ce 
qu i peut m u l t i p l i e r les d é t a i l s & a t t i r e r 
les l o n g u e u r s ; les ordonnances a d r e f f é e s -
a r u c o m m u n a u t é s , une feu le fo is chaque 
f i i f o n , i n d i q u e r o n t t o u t f i m p l e m e n t le 
j o u r , l . i f o r c e du d é t a c h e m e n t , & la 
nature des ou t i l s & des v o i t u r e s . 

Sur ces o r d r e s , les d é t a c h e m e n s s ' é -
t an t rendus au c o m m e n c e m e n t d 'une f e 
maine f u r l ' a t t e l i e r i n d i q u é , on d i f t r i b u e r a 
d 'abord à chaque d é t a c h e m e n t une l o n 
gueur "de fo l l e s p r o p o r t i o n n é e à fes f o r c e s , 
& on les portera de f u i t e les uns au b o u t 
des autres. O n f u i v r a ce t te m a n œ u v r e 
j u f q u ' à ce que les f o f f é s f o i e n t f a i t s 
f u r toute la par t ie que l ' o n aura c r u p o u 
v o i r en t reprendre dans une f a i f o n ou dans 
l ine campagne. O n fouillera e n f u i t e î ' e n -
c a i i f e m e n t de m ê m e , & l o r f q u ' i l fera 
o u v e r t & d r e f f é f u r l ad i t e l o n g u e u r , o n 
en ufera a u f l i de la m ê m e f o r t e pour 
l ' e m p i e r r e m e n t , en donnant chaque f e 
maine pour t â c h e à chaque d é t a c h e m e n t 
une longueur f u f f i f a n t e d ' enca i f f emen t à 
r e m p l i r , q u i fera p r o p o r t i o n n é e â la f a 
c i l i t é o u à la d i f f i c u l t é d u t i rage 6k de 
î a v o i t u r e de la p i e r r e . C e t e m p i e r r e 
m e n t f e fe ra à l ' o rd ina i r e , couche par 
couche . Les t â c h e s hebdomada i res f e r o n t 
m a r q u é e s les unes au boni des autres. L e 
c a i l l o u t i s ou ja rd fe ra a m e n é & r é p a n d u 
e n f u i t e , & les bermes f e r o n t a j u f t é e s 6k 
r é g l é e s a u f f i f u i v a n t îa m ê m e m é t h o d e . 

S i l 'ouvrage pub l i c c o n f i f t e en d é b l a i s 
& en rembla is dans une grande & p r o 
f o n d e v a l l é e , on place les d é t a c h e m e n s 
f u r les c ô t e s q u ' i l f au t t r ancher ; on les 
d i f p o f e f u r une o u p lu f i eu r s l ignes ; o n 
f a i t marche r les t o m b e r a u x par c o l o n 
nes .ou de t e l l e autre f a ç o n que la d i f 
p o f i t i o n du l i e u le pe rmet ; ôk c o m m e 
dans ce genre de t r a v a i l i l ne fe v o i t u r e 
de t e r re qu 'au tan t que l ' on en f o u i l l e par 
j o u r , & q u ' i l f e r o i t d i f f i c i l e d ' a p p r é c i e r 
ce que les p ionn ie rs p e u v e n t f o u i l l e r pou r 
u n e q u a n t i t é quelconque de vo i tu re s , eu 
é g a r d à la d i f t a n c e du t r a n f p o r t ; c ' e f t 
par la q u a n t i t é de voyages que chaque 
v o i t u r i e r peut f a i r e chaque j o u r , que 
l ' o n r è g l e le. t r a v a i l d u j o u r n a l i e r . U n 
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piqueur p l a c é f u r l e l i e u de la d é c h a r g e , 
donne à ce t te fin une c o n t r e - m a r q u e à 
chaque v o i t u r i e r pour chaque voyage ; & 
c o m m e chacun d'eux cherche à finir promp-
t e m e n t la q u a n t i t é q u i l u i e f t p r e f c r ï t e pour 
le j o u r & pour l a femaine , chaque v o i t u 
r i e r d e v i e n t u n piqueur q u i p r e f t ê le m a -
n o u v r i e r , 6k chaque m a n o u v r i e r en e f t un 
a u f t i v i s - à - v i s de tous les v o i t u r i e r s . 

C ' e f t à l ' i n t e l l i g e n c e de l ' infpecteur à 
p r o p o r t i o n n e r au j u f t e , chaque jour (parce 
que l ' emplacement v a r i e chaque jour ou au 
moins chaque f e m a i n e , ) la q u a n t i t é de 
p ionniers au n o m b r e des vo i tu res , & le 
n o m b r e des vo i t u r e s à la q u a n t i t é de pion-; 
niers , de f a ç o n q u ' i l n 'y a i t p o i n t t rop de 
vo i tu res pour les u n s , ck t r o p peu de ma-
n o u v r i e r s pour les autres } fans quoi i l ar-
r i v e r o i t q u ' i l y a u r o i t ou une cer ta ine quan- ' 
t i t é de v o i t u r e s , o u une ce r ta ine quan
t i t é de manouvr ie r s q u i pe rd ro ien t leur 
t e m p s , ce q u ' i l e f t de c o n f é q u e n c e de pré
v o i r & d ' é v i t e r dans les corvées. C ' e f t dans 
de tels ouvrages que les talens d 'un infpec-
teur fe f o n t c o n n o î t r e , s ' i l en a , ou qu' i l 
e f t à p o r t é e d 'en a c q u é r i r 6k de fe perfec
t i o n n e r dans -l 'art de c o n d u i r e de grands 
a t te l ie rs . E n f i n de femblab les t r avaux , 
par l e n o m b r e des t r a v a i l l e u r s , pa r la belle 
d i f e i p l i n e que l ' o n y peu t m e t t r e , par le 
p r o g r è s f u r p r e n a n t qu ' i l s f o n t chaque fe
maine 6k chaque f a i f o n , m é r i t e n t le nom 
d'ouvrages pub l i c s . 

J 'a i t ou jou r s é v i t é , d i t l 'auteur de cet 
a r t i c l e , dans les t r a v a u x o ù je me fuis 
t r o u v é , c o m p o f é s de quatre ck c inq cents 
t r a v a i l l e u r s , 6k d 'un n o m b r e p r o p o r t i o n n é 
de v o i t u t e s , de f a i r e m e n t i o n dans les 
ordonnances d o n t la d i f p e n f a t i o n m ' é to i t 
c o n f i é e , de toutes les d i f f é r e n t e s parties 
d o n t l ' ouv rage d 'une grande rou te eft 
c o m p o f é , a i n f i qu 'on l e pra t ique depuis 
l ong - t emps f u r la r o u t e de T o u r s au 
C h â t e a u - d u - L o i r : on y donne f u c c e f f i -
v e m e n t des ordonnances pour les f o f f é s , 
pour les d é b l a i s , pour les r e m b l a i s , pour 
le t i rage de la p ie r re , pour fa v o i t u r e , 
6k e n f i n pour l e t i rage 6k l ' e m p l o i du jard. 
O u je me t r o m p e , ou quand o n m u k i * 
p l i e a i n f i aux yeux des peuples que l 'on 
f a i t t r a v a i l l e r fans fa la i re tous les d i f f é r e n t s 
objets de h corvée y o n d o i t encore pat 



C O R 
f i l a l e u r r e n d r e plus à charge ic plus 
i n f u p p o r t a b l e . E t c o m m e n t ne l eu r f e -
r o i t - e l l e pas à charge , p u i f q u e p o u r ceux 
m ê m e s q u i les c o n d u i f e n t , ces d é t a i l s ne 
p e u v e n t ê t r e que p é n i b l e s & l abor i eux? 
ces ordonnances m è n e n t n é c e f l à i r e m e n t 
à un d é t a i l i n f i n i ; elles d e v i e n n e n t une 
p é p i n i è r e i m r a e n f e d ' é t a t s , de r ô l e s , & 
de b ien d 'autres ordonnances q u i en r é -
i u l t e n t . A u t a n t d ' o r d o n n a n c e s , au tan t 
.enfui te de d i v e r f e s branches de r é f r a c -
taires q u i p u l l u l e n t de j o u r en j o u r . U n e 
o rdonnance p o u r cen t t o i f e s de p i e r r e n ' en 
p rodu i t que q u a t r e - v i n g t s ; une o r d o n 
nance pour deux cents t o i l e s de f o f f é s , 
n'en p r o d u i t que cen t f o i x a n t e , . au t an t i l 
e n a n i v e p o u r les d é b l a i s & p o u r les r e m 
blais : on e f i e n f u i t e o b l i g é de r e c o u r i r 

i des f u p p l é m e n s & à de n o u v e l l e s i m -
pofi. t ions qu ' i l f a u t encore f a i r e & r é p a r t i r 
f u r le g é n é r a l : & t o u t c e c i ef l : i n é v i t a 
ble , n o n - f e u l e m e n t parce q u ' i l y a au t an t 
de petites fraudes q u ' i l y a de p a r t i c u l i e r s 
& de d i f f é r e n t s objets dans leurs t â c h e s , 
mais encore parce que ce t t e m é t h o d e ne 
-pouvant manquer d ' e n t r a î n e r d e s longueurs, , 
& demandant un n o m b r e d ' a n n é e s c o n f i 
d é r a b l e pour une e n t i è r e e x é c u t i o n , i l 
y a fans cef le des abfen t s dans les c o m 
m u n a u t é s , i l y a r r i v e u n g r and n o m b r e 
de m o r t s , i l . f e f a i t de n o u v e a u x p r i v i l é 
giés & des i n f o l v a b l e s , 

> D e l ' e x p é r i e n c e de t a n t d ' i n c o n v é n i e n s , 
i l en r é f u l t e ce m e f e m b l e que les o r d o n 
nances pour les corvées d o i v e n t f e b o r n e r 
à demander des j o u r s , & que l ' e m p l o i 
de ces jours d o i t ê t r e l a i f l é à la d i r e c t i o n 

,des i n f p e d e u r s q u i c o n d u i f e n t les ouvrar-
ges, pour qu ' i l s les app l iquen t f u i v a n t le 
temps & l e l i e u q u i v a r i e n t f u i v a n t l e 
p rogrès des t r avaux . S i les d é t a c h e m e n s 
f o n t au n o m b r e de c inquan te , i l n e f au t 
le p remie r j o u r de la f e m a i n e qu 'une 
d e m i - m a t i n é e au p l u s , , pour l eu r donne r 
a chacun une t â c h e convenab l e . Les appels 
f e f o n t par b r igade l e f o i r & le . m a t i n ; 
on commence à c i n q heures l e m a t i n , 
on finit à f ep t le. f o i r ; l ' h eu re des repas 
& du repos e f t r é g l é e c o m m e f u r les ou 
vrages à p r i x d 'a rgent . Dans t o u t ce qu i 
peu t i n t e r v e n i r chaque j o u r & chaque 
i a f t a a t , l ' i n f p e d e u r ne d o i t v i f e r qu'au 
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I g r a n d dans l e d é t a i l , & é v i t e r tou tes les 
l angu i f l an te s m i n u t i e s . Sa p r i n c i p a l e a t 
t e n t i o n e f t , c o m m e j ' a i d i t , de m e t t r e 
- m a i n t e n i r l ' h a r m o n i e dans tous les 

m o u v e m e n s de ces bras r é u n i s . 
L e s d i f f é r e n t s c o n d u d e u r s d o n t i l f e 

f e r t p e u v e n t e u x - m ê m e s y d e v e n i r t r è s -
î n t e l h g e n t s ; ces ouvrages feuls f o n t capa
bles d 'en f o r m e r d ' exce l l en t s pour la c o n 
d u i t e de t r a v a u x de m o i n d r e i m p o r t a n c e . 
11 n en e f t pas de m ê m e des corvées tari

fées , les c o n d u d e u r s qu 'on y t r o u v e n ' o n t 
pas m ê m e l ' i d é e d 'un ouv rage p u b l i c ; i l s 
ne font que marche r du m a t i n au foir , 
i l s c o u r e n f r q u a r r e l ieues p o u r e n r é g i f t r e r 
une d e m i - t o i f e de p i e r r e , q u i f e r a p e u t -
ê t r e v o l é e le l e n d e m a i n , c o m m e i l a r r i v e 
f o u v e n t , & i l s f o n t e n f u i t e deux ou t r o i s 
autres l ieues p o u r t r o i s o u qua t r e t o i f e s de 
foflés o u quelques quarts de rembla i s ; i ls 
f o n t devenus exce l len ts p i é t o n s & grands 
m a r c h e u r s , mais i l s f e r o i e n t incapables , 
q u o i q u ' i l s f o i e n t e m p l o y é s depuis b i en d u 
temps ,de c o n d u i r e un a t t e l i e r d e v i n g t h o m 
mes r é u n i s , & de l eu r t r ace r de l ' o u v r a g e . 

L a fimplicité de l ' a u t r e m é t h o d e n 'a , 
pas b e f o i n d ' ê t r e p i u s d é v e l o p p é e , quan t à 
p r é f e n t , p o u r ê t r e c o n ç u e ; par lons à Ja 
m a n i è r e d ' a d m i n i f t r e r la p o l i c e f u r les 
c o r v o y e u r s de ces grands a t t e l i e r s , poul
es c o n t r a i n d r e quand ils r e f u f e n t de v e n i r 

f u r les t r avaux , pou r les m a i n t e n i r dans 
le bon o r d r e quand i ls y f o n t , & p o u r 
p u n i r les q u e r e l l e u r s , les d é f e r t e u r s , &c. 

C ' e f t une q u e f t i o n q u i a f o u v e n t é t é 
d i f c u t é e , fi ce t te p o l i c e d e v o i t ê t r e e x e r 
c é e par les i n f p e d e u r s , o u fi f a u t o r i t é 
p u b l i q u e d e v o i t t o u j o u r s s'en r e f e r v e r l e 
f o i n . P o u r d é f i n i r & l i m i t e r l ' é t e n d u e de: 
l e u r r e f t b r t , i l p a r o î t que c ' e f t la n a t u r e 
m ê m e de l a c h o f e f u r l aque l l e r é f i d e la 
p o r t i o n d ' a u t o r i t é q u i l e u r e f t c o n f i é e , 
q u i en d o i t d é t e r m i n e r & r é g l e r l ' é t e n 
due ; a i n f i o n n 'a q u ' à app l ique r ce p r i n 
c ipe à la p o l i c e p a r t i c u l i è r e que les cor
vées d e m a n d e n t , pour f a v o i r j u f q u ' à quel-
p o i n t l ' a u t o r i t é p u b l i q u e d o i t en p r e n d r e 
e l l e - m ê m e le d é t a i l , & o ù e l l e peut- e n -
f u i t e s'en r appor t e r aux i n f p e d e u r s q u ' e l k 
a c r u capables de les c o n d u i r e , 6£, quTeU^ 
n'a c h o i f i qu 'a ce t t e f i n , 

; L e s t r a v a i l l e u r s , d o n t o n f e f e r t dans;; 
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les t ravaux publ ics , f o n t ou vo lon t a i r e s 
o u f o r c é s ; s'ils f o n t vo lon ta i r e s , c o m m e 
dans les t ravaux à p r i x d ' a r g e n t , l e f o i n 
d e leur c o n d u i t e f e m b l e d e v o i r appar te 
n i r à ceux q u i p r é f i d e n t d i r ec t emen t f u r 
l 'ouvrage ; ces t r ava i l l eu rs f o n t venus de 
g r é f e ranger fous l eu r po l i ce & fous 
leurs ordres , & ceux q u i les c o m m a n 
d e n t c o n n o i f f e n t feuls pa r fa i t emen t la 
na tu re &: la c o n f é q u e n c e des d é f o r d r e s 
q u i peuven t y a r r i v e r . 

S' i ls f o n t f o r c é s , c o m m e dans les cor
vées , alors i l e f f t r è s - f e n f i b l e que l 'au
t o r i t é p u b l i q u e , q u i v e i l l e f u r les peuples 
o ù les t r ava i l l eu r s f o r c é s fontstpris , d o i t 
en t r e r n é c e f l à i r e m e n t pour ce t te pa r t i e 
q u i i n t é r e f f e t o u t l ' é t a t , dans le d é t a i l du 
f e r v i c e des corvées. C ' e f t parce que ces 
t r ava i l l eu r s f o n t peuples , q u ' i l ne d o i t y 
a v o i r que les intendances 6c les f u b d é l é -
gations qu i p u i f f e n t d é c i d e r du c h o i x des 
paro i f tes , en r é g l e r la q u a n t i t é , é t e n d r e 
o u m o d é r e r la d u r é e de l 'ouvrage , & en 
donne r le p remie r l i g n a i ; i l n ' y a que 
dans ces bureaux o ù l ' o n f o i t p a r f a i t e m e n t 
i n f t r u i t de la b o n t é o u de la m i f e r e du 
t e m p s , des f a c u l t é s des c o m m u n a u t é s , & 
des vues g é n é r a l e s de l ' é t a t . Ma i s l o r f q u e 
ces peuples f o n t e n f u i t e devenus t r a v a i l 
leurs par le c h o i x de la p u i f f a n c e p u b l i 
que , i ls d e v i e n n e n t en m ê m e temps & 
par ce t te m ê m e r a i f o n fournis à l ' a u t o r i t é 
p a r t i c u l i è r e q u i p r é f i d e f u r le t r a v a i l ; i l 
c o n v i e n d r a donc que pendant t o u t l e temps 
q u i aura é t é d é f i g n é , i ls f o i e n t d i rec te 
m e n t alors fous la po l i ce des i n g é n i e u r s 
& des i n f p e d e u r s , f u r q u i rou le p a r t i 
c u l i è r e m e n t le d é t a i l de l ' ouvrage , q u i 
d o i v e n t f a i re l ' e m p l o i convenable f u i v a n t 
î e temps & f u i v a n t le l i e u , de tous les 
bras qu 'on ne l eu r donne que parce que 
l eu r t a l en t & leur é t a t e f f d'en r é g l e r 
l 'ufage & tous les mouvemens . 

Par la na tu re de la c h o f e m ê m e , i l 
p a r o i t r o i t a i n f i d é c i d é que les co rvoyeurs , 
c o m m e peup les , f e r o i e n t a p p e l l é s & r a p -
p e l î é s des t ravaux par le canal d i r e d de 
l ' a u t o r i t é f u p é r i e u r e , & qu 'en q u a l i t é de 
t r ava i l l eu r s i ls f e r o n t e n f u i t e fous la po l i ce 
des i n g é n i e u r s & i n f p e d e u r s ; que ce d o i 
v e n t ê t r e ces derniers q u i d o n n e r o n t à 
chacun f a p a r t , f a t â c h e , & f a p o r t i o n 
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de la f a ç o n que la d i f p o f i t i o n & la nature 
de l 'ouvrage i n d i q u e r o n t ê t r e n é c e f f a i r e 
pour le b i en c o m m u n de l 'ouvrage & de 
l ' o u v r i e r ; que ce f e r o n t eux q u i f e ron t 
T e n i r les abfents , q u i p u n i r o n t les r é -
f r a d a i r e s , les p a r e f l e u x , les quere l leurs , 
Ùc & q u i exe rce ron t une po l i ce r é g l é e & 
j o u r n a l i è r e f u r tous ceux qu i leur auront é t é 
c o n f i é s c o m m e t rava i l leurs . E u x feuls en 
e f f e t p o u v e n t c o n n o î t r e la nature & la 
c o n f é q u e n c e des d é l i t s , eux feuls r é f i d e n t 
f u r l ' ouvrage o ù les t r ava i l l eu r s f o n t raf*> 
f e m b l é s ', eux feuls peuvent donc rendre^ 
à tous la j u f t i c e convenable & n é c e f f a i r e . 
B i e n en tendu n é a n m o i n s que ces i n f p e c -
teurs f e r o n t i n d i f p e n f a b l e m e n t tenus vis-
à - v i s de l ' a u t o r i t é pub l ique ( q u i ne peut 
pe rdre de v u e les t r ava i l l eu r s parce qu'ils 
ï b n t peuples ) à l u i r endre u n compte 
f i d è l e & f r é q u e n t de t o u t ce q u i fe paffe 
p a r m i les t rava i l l eurs , a i n f i que du p ro
g r è s de l ' ouvrage . 

C e q u i m'a p re fque t ou jou r s p o r t é , 
d i t l ' au teur , à regarder ces maximes 
c o m m e les m e i l l e u r e s , ce n ' e f t pas uni 
quemen t parce qu'elles f o n t t i r é e s de la 
na tu re des chofes , c ' e f t a u f l i parce que 
j ' e n a i t o u j o u r s v u l ' app l i c a t i on heureufe', 
& que je n 'a i r econnu que des i n c o n v é -
n iens f o r t à charge aux peup les , & t r è s -
cont ra i res aux ouvrages quand on s'eft 
é c a r t é de ce genre de po l i ce . 

C o m m e n t en e f f e t les bureaux d'une i n 
tendance , ou u n f u b d é l é g u é dans f o n cabi
ne t , peuven t - i l s p o u r v o i r au bon ordre des 
t ravaux d o n t i ls f o n t t ou jou r s é lo ignés? les 
d é l i t s q u i s'y c o m m e t t e n t f o n t des dé l i t s de 
chaque j o u r , q u ' i l f a u t p u n i r chaque jour ; 
ce f o n t des d é l i t s de chaque i n f t a n t , qu'i l 
f au t r é p r i m e r à chaque i n f t a n t : l ' impuni té 
d 'une f e u l e j o u r n é e f a i t en peu de temps 
d 'un ouvrage p u b l i c une f o l i t u d e , ainfi 
q u ' i l e f t a r r i v é f u r la r o u t e de Tours au 
C h â t e a u - d u - L o i r , à caufe de la police 
c o m p o f é e & n é c e f f a i r e m e n t languiffante 
q u i y a t ou jour s é t é e x e r c é e : on y punit 
à la v é r i t é , mais c ' e f t par c r i f e & par 
a c c è s ; i l n ' y a p o i n t une po l i ce journa*-
l i e r è ; & e l l e ne peut -y ê t r e , parce qu ' i l 
f a u t r e c o u r i r , f u i v a n t l a p o f i t i o n des 
é l e d i o n s , à des a u t o r i t é s d i f p e r f é e s . Les 
f u b d é l é g u é s o u autres per fonnes f u r qui 

l ' a u t o r i t é 
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l ' a u t o r i t é f u p é r i e u r e f e d é c h a r g e de ce 
f o i n 9 t r o u v e n t f o u v e n t dans l a l i o n t é de 
lent c œ u r des r a i fons & des moyens 
d ' é l u d e r o u de f u f p e n d r e les actes d 'une 
pol ice q u i ne d o i t jamais ê t r e i n t e r r o m 
pue. O n pen fe m ê m e qu 'une p o l i c e e f t 
r i goureu fe , l o r f q u ' e l l e n ' e f t cependant 
'qu'exacte ; e l l e ne d e v i e n t v é r i t a b l e m e n t 
r igoureufe ,que par f au te d 'exact i tude dans 
f o n exe rc i ce j o u r n a l i e r . Q u a n d o n a une 
fois i m p r i m é l ' e f p r i t de f u b o r d i n a t i o n & 
de d i f c i p l i n e , l o r f q u ' o n a r é g l é d è s le c o m 
mencement de l a r é g i e des t r avaux p u 
blics , c o m m e le f o n t les c o n v o i s m i l i 
taires & les p ionn ie r s dans les a r m é e s , 
les grands exemples de f é v é r i t é n ' o n t p re f 
que plus l i e u , parce q u ' i l ne f e t r o u v e 
que po in t ou peu de r é f r a c t a i r e s . J ' a i b i e n 
plus f o u v e n t f a i t m e t t r e f u r mes t r a v a u x 
des corvoyeurs en p r i f o n parce qu ' i l s 
é t o i e n t venus t a r d , ou qu ' i l s s ' é t o i e n t 
r e t i r é s le f o i r avan t l ' h e u r e , que parce 
qu'ils n ' é t o i e n t p o i n t venus d u t o u t . C ' e f t 
u n des plus grands avantages de la m é 
thode que je p r o p o f e , & q u i l u i e f t u n i 
que , d ' ê t r e a i n f i peu f u j e t t e aux r é f r a c 
taires , parce que le b r i gad i e r de chaque 
d é t a c h e m e n t apportant au c o m m e n c e m e n t 
de la femaine ie r q l e de f a b r igade a r 
r ê t é par le f y n d i c , i l ne peu t s 'abfenter 
l i n f e u l b o m m e q u i ne f o i t en a r r i v a n t 
d é n o n c é par tous les autres ; ce q u i ne 
peut jamais a r r i v e r dans la corvée d i v i f é e , 
parce que chacun t r a v a i l l a n t f é p a r é m e n t 
l ' u n de l ' a u t r e , & ayant des t â c h e s d i f t i n c -
t e s , l ' i n t é r ê t c o m m u n en e f t ô t e y & q u ' i l 
•importe peu à chaque c o r v o y e u r en p a r 
t i c u l i e r que les autres t r a v a i l l e n t ou ne 
t rava i l l en t pas : o n peu t juger par cela 
feu l combien i l e f t e f t e n t i e l de ne jamais 
d é c h i r e r les t r a v a u x pub l i c s . 

I l n ' e f t pas ^ c m n a n t au r e f t e que des 
bureaux a ien t r a r e m e n t r é u f l i quand i l s 
on t é t é c h a r g é s du d é t a i l de ce t t e p o l i c e ; 
le f e rv ice des t ravaux pub l i c s demande 
une e x p é r i e n c e p a r t i c u l i è r e , que î e s per
fonnes qu i c o m p o f e n t ces bureaux n ' o n t 
p o i n t é t é à p o r t é e d ' a ç q u é r i r , p a r c e qu'elles 
n ' o n t jamais v u de p r è s l e d é t a i l & la 

• nature de ces ouvrages . I l f a u t p o u r les 
condui re u n a r t q u i l e u r e f t p rop re , au
quel i l e f t d i f f i c i l e que l ' e f p r i t & le g é n i e 
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m é m é p u i f l e n t f u p p l é e r , p u i f q u ' i î n e s'ac
q u i e r t que f u r l e l i e u , par la p r a t i q u e & 
par l ' e x p é r i e n c e . 

J ' a i eu par devers m o i p lu f i eu r s e x e m 
ples des f i n g u l i e r s é c a r t s o ù l ' o n a d o n n é 
dans ces bureaux , quand o n y a v o u l u , 
la p l u m e à la m a i n & l e c œ u r p l e i n de 
f e n t i m e n s é q u i t a b l e s , r é g l e r les p u n i t i o n s 
& les f ra i s de g a r n i f o n que l ' o n a v o i t e n 
v o y é dans les p a r o i f t e s . O n y d e m a n d e , 
par exemple , qu 'en r é p a r t i f i a n t f u r tous 
les r é f r a c t a i r e s ces f ra i s q u i m o n t e n t o r 
d i n a i r e m e n t â douze , qu inze , o u d i x -
h u i t f r a n c s , o n a i t é g a r d aux d i v e r s e f -
paces de temps que les p a r t i c u l i e r s a u 
r o n t é t é fans t r a v a i l l e r , au plus o u au 
m o i n s d ' exac t i tude avec laque l le i ls y f e 
r o n t revenus en c o n f é q u e n c e des o r d r e s 
d o n t l e c ava l i e r aura é t é l e p o r t e u r , 
e n f i n f u r la q u a n t i t é de la t â c h e q u ' i l s 
r e d o i v e n t chacun , & f u r la na tu re q u i 
c o n f i f t e o u en d é b l a i s , o u en r e m b l a i s , 
o u en f o f l e , o u en t i r age , o u en v o i t u r e 
des p ier res , & q u i que lquefo i s e f t c o m 
p o f é e de p l u f i e u r s de ces ob je t s e n f e m b l e . 
Ces calculs f e f o n t avec la plus g r ande 
p r é c i f i o n , & l ' o n m ' a m ê m e r e n v o y é u n 
j o u r une de ces r é p a r t i t i o n s à c a l c u l e r de 
n o u v e a u , parce q u ' i l y a v o i t e r r e u r de 
quelques fous f u r u n o u deux p a r t i c u l i e r s . 
U n e t e l l e p r é c i f i o n e f t fans d o u t e f o r t 
be l l e : mais q u i ne peu t juger cependan t 
que de tels p r o b l ê m e s f o n t beaucoup plus 
c o m p o f é s qu ' i l s ne f o n t i m p o r t a n t s ; & 
que , quo iqu ' i l s f o i e n t p r o p o f é s par e f p r i t 
de d é t a i l & d ' é q u i t é , o n s'attache, t r o p 
n é a n m o i n s à ce t t e j u f t i c e m i n u t i e u f e d o n t 
j ' a i p a r l é , que ne f u p p o r t e n t p o i n t les 
grands t r a v a u x , à des f c r u p u î e s q u i c h o 
quen t la na tu re m ê m e de la corvée , & 
à des ob j e t s fi m u l t i p l i é s , q u ' i l s f o n t 
pe rd re de v u e le g rand & v é r i t a b l e o b j e t 
de la p o l i c e g é n é r a l e , qu i e f t P a c c é l é r a -

ï i o n des t r avaux d o n t la d é c h a r g e du p e u 
ple d é p e n d ? L e u r b i e n , en ce q u i regarde 
les corvées qu 'on l eu r f a i t f a i r e s c o n f i f t e , 
au tan t que mes l u m i è r e s p e u v e n t s ' é t e n 
d re , à f a i r e en f o r t e que le n o m d u R o i 
f o i t t o u j o u r s r e f p e & é , que l ' a u t o r i t é p u 
b l i q u e r e p r é f e n t é e par l ' i n t e n d a n t & dans 
fes ordres } ne f o i t jamais c o m p r o m i f e , 
que fes plus peti tes o rdonnances a i e n ç 
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t o u j o u r s une e x é c u t i o n p o n c t u e l l e , & que 
l e c o r v o y e u r o b é i f l e e n f i n fans de'lai 9 

& f e rende f u r l ' a t t e l i e r à l 'heure & au 
j o u r i n d i q u é . D e te l les a t t en t ions dans 
des bureaux , f o n t les feuls fo ins & les 
feu les vues que l ' o n d o i t y a v o i r , parce 
qu ' i l s v i f e n t d i r e c t e m e n t à la d é c h a r g e 
des peuples par l a p r o m p t e e x é c u t i o n des 
t ravaux qu 'on l eu r i m p o f é . 

C o m m e o n n'a p o i n t encore v u en c e t t e 
g é n é r a l i t é une t e l l e po l i ce en v i g u e u r , 
o n pour ra p e u t - ê t r e penfer d 'avance q u ' u n 
f e r v i c e a u f l i exact & a u f l i m i l i t a i r e , d o i t 
e x t r ê m e m e n t t r o u b l e r l a t r a n q u i l l i t é des 
pa ro i f l e s & l a l i b e r t é des pa r t i cu l i e r s , 
& q u ' i l e f t i n d i f p e n f a b l e dans la c o n d u i t e 
des corvées de n ' u f e r au c o n t r a i r e que 
d ' u n e po l i ce q u i p u i f f e f e p r ê t e r au t e m p s , 
en f e r m a n t plus o u moins les yeux f u r 
les abus q u i s'y par tent . L e peuple e f t fi 
m i f é r a b l e , d i t - o n : je conviens à la v é r i t é 
de fa m i f e r e : mais je ne conv iens p o i n t 
q u e pour ce t t e r a i l o n la po l i ce p u i f f e 
jamais f l é c h i r , & qu 'e l le d o i v e ê t r e 
dans des temps plus o u moins exacte que 
dans d'autres ; e l l e ne peut ê t r e f u j e t t e 
à aucune f o u p l e f l e fans f e d é t r u i r e p o u r 
jamais . A i n f i ce ne d o i t p o i n t ê t r e quant 
â l ' exac t i tude & à l a p r é c i f i o n du f e r v i c e , 
q u ' i l f a u t m o d é r e r la corvée ; c ' e f t f e u 
l e m e n t quant à f a d u r é e . Dans les temps 
o rd ina i r e s l e t r a v a i l peu t du re r deux mois 
dans l e p r i n t e m p s , & autant dans l ' a u 
t o m n e : fi le temps e f t d e v e n u plus d u r , 
o n peu t alors ne f a i r e que fix femaines ou 
q u ' u n moi s de corvée en chaque f a i f o n , 
& ne t r a v a i l l e r m ê m e que qu inze jours 
s ' i l le f a u t ; mais pour la d i f c i p l i n e e l l e d o i t 
ê t r e la m ê m e , a u f l i f u i v i e pous qu inze 
jours que pour quatre mois de t r a v a i l , 
parce que l ' o n d o i t t i r e r p r o p o r t i o n n e l l e 
m e n t autant de f r u i t de la corvée l a plus 
c o u r t e que de la corvée la plus longue . 
E n f i n i l vaut m i e u x pa f l e r une campagne 
o u deux fans t r a v a i l l e r , fi les c a l a m i t é s l e 
d e m a n d e n t , que de f a i r e d é g é n é r e r le f e r 
v i c e . C e m é m o i r e e f t de M. Brullanger , 
f o u s - i n g é n i e u r des ponts & c h a u f f é e s dans 
l a g é n é r a l i t é de T o u r s . S ' i l l u i f a i t h o n n e u r 
par la v é r i t é de fes vues , i l n ' e n f a i t pas 
moins au f u p é r i e u r auquel i l a é t é p r é f e n t é , 
Çar la b o n t é avec laquel le i l l ' a r e ç u . 
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C o m m e tous les t r a i t s q u i i n t é r e f l e n t 

l ' h u m a n i t é ne peuven t ê t r e r ecue i l l i s avec 
t r o p de f o i n , nous d i rons q u ' i l y a que l* 
ques a n n é e s que l ' i m p é r a t r i c e - re ine 
r e t r ancha la m o i t i é des c o r v é e s que f e t 
fu j e t s é t o i e n t o b l i g é s de f a i r e dans f e t 
é t a t s . 

L ' e m p e r e u r , dans les voyages qu ' i l fit 
au moi s de j u i n 1773 , fans pompe , fans 
e f c o r t e , r e c e v o i r à c h e v a l ou debout 
dans fa v o i t u r e les nombreufes r equê t e s 
de fes f u j e t s , auxquels ce p r ince donnoi t 
des r é p o n f e s gracieufes & confolantes. 

P a r m i ces r e q u ê t e s , i l s'en t r o u v a une 
c o n ç u e en ces termes : « t r è s - g r a c i e u x , 
» t r è s - c o m p a t i f f a n t empereur , quatre 
yy jours de corvée par f emaine , le c in -
yy q u i e m e à la p ê c h e y le fixieme , i l faut 
yy f u i v r e l e f e i g n e u r à la chaf te , le fep* 
yy t i e m e e f t c o n f a c r é à D i e u . Jugez , em-
yy pereur t r è s - m a g n i f i q u e , s ' i l nous eft 
yy p o f l i b l e de payer les i m p ô t s & la 
»? t a i l l e ? » 

C O R V E T T E , voyei C o U R V E T T E . 
C O R V O , ( Géog. mod. ) î l e la p,lus 

f e p t e n t r i o n a l e des A ç o r e s , au no rd de 
ce l l e de F l o r e s . 

C O R U S C A T I O N , f . f . (Docimafie.) 
voye\ E C L A I R . , 

C O R W E t , (Géog. mod.) pe t i t e v i l l e 
d ' A l l e m a g n e en W e f t p h a l i e , avec une 
abbaye c é l è b r e d o n t l ' a b b é e f t prince de 
l ' E m p i r e . Long. 27 . 1. lat. 5 1 . 50. 

C O R W U A , ( Géog. mod. ) v i l l e de 
Po logne af lez c o m m e r ç a n t e j dans la Sa-
m o g i t i e , f u r la r i v i è r e de N i é m e n . 

C O R Y B A N T E , f. m . ( Myth. ) nom 
des p r ê t r e s de C y b e l e , q u i en danfant 
f r a p p o i e n t c o m m e des f u r i e u x à coups 
r e d o u b l é s leurs bruyantes cymbales ; ce 
q u i f a i t d i r e à H o r a c e , dans fa peinture 
d e l a c o l è r e : 

Non acuta 
Sic geminant Corybantes cera y 

Tnjles ut irœ. 
L i v . I . ode x v j . v . 8. 

Ces Prêtres célèbres dans la Mytholo
gie & dans l ' H i f t o i r e , o n t é t é a i n f i n o m 
m é s , au rappor t de D i o d o r e de S ic i le , 
liv. V , de Cor ibas fils de J a f o n & de 
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ce t te d é e f l e , l e q u e l a c c o m p a g n é de D a r -
danus , f o n o n c l e , p o r t a dans l a P h r y g i e l e 
cu l t e de l a m e r e des d i e u x . Sai f is d ' une 
f u r e u r p r é t e n d u e f a c r é e , i l s d a n f o i e n t au 
f o n des c y m b a l e s qu ' i l s f r a p p o i e n t eux-
m ê m e s en f e c o u a n t v i o l e m m e n t la t ê t e , 
e o m m u n i q u o i e n t l e u r f u r e u r à ceux q u i 
les r egardo ien t . C a t u l l e , dans f o n p o è m e 
i n t i t u l é Atys , en d o n n e une b e l l e d e f 
e r ip t ion : & S t r abon , dans f o n X . livre, 
f a i t une d i g r e f l i o n c u r i e u f e f u r ce f u j e t . 
A i n f i les Grecs e m p l o y è r e n t l e m o t de 
yjpj QM/TIAV >corybantifer} p o u r être tranf-
porté de fureur & de fréne'fîe. Les c u 
r ieux p e u v e n t encore c o n f u î t e r N o ë l L e -
comte , Mythol. liv. I X . cap. vij , & 
V o f i i u s , de idolol. I. I I . cap. l i i j . 

O v i d e , C a t u l l e & F e f t u s , a j o u t e n t 
que ces p r ê t r e s m ê l o i e n t à leurs danfes des 
cris & des h u r l e m e n s p o u r p l e u r e r l a 
m o r t d ' A t h y s , d o n t i l s f o u f f r o i e n t v o l o n 
t a i r emen t le f u p p l i c e , a f i n d e f a t i s f a i r e à 
la l o i que C y b e l e l e u r a v o i t p r e f e r i t e ; que 
par la m ê m e r a i f o n i l s h o n o r a i e n t l e p i n 
p rès duquel A t y s a v o i t é t é m u t i l é , qu ' i l s 
c o u r o n n o i e n t les branches de ce t a r b r e , 
& e n c o u v r o i e n t l e t r o n c avec de la l a i n e , 
parce que l a d é e f l è a v o i t a i n f i c o u v e r t 
l e corps de f o n a m a n t , e f p é r a n t par ce 
fecours l u i redonner l a v i e q u ' i l v e n o i t d e 
pe rd re . 

Q u o i q u ' i l en f o i t , les Corybantes, a p r è s 
avo i r l ong - t emps d e m e u r é en P h r y g i e f u r 
l e m o n t I d a , v i n r e n t en C r è t e , & s ' é t a 
b l i r e n t f u r une m o n t a g n e à laque l le i l s 
d o n n è r e n t l e n o m de l eu r anc ienne h a b i t a 
t i o n . C e f u t l à qu ' i l s p r i r e n t f o i n de l ' e n -
f a n c £ de J u p i t e r . P l u f i e u r s auteurs p r é t e n 
den t que les Corybantes , l e s C a b i r e s , les 
C u r e t é s , les I d é e n s , & les Dac ty les , n ' é 
t o i e n t que la m ê m e f o r t e de p r ê t r e s ; & 
cet te o p i n i o n p a r o î r r a t r è s - v r a i f e m b l a b l e 
à ceux q u i c o n f i d é r e r o n t que C y b e l e 
p o r t o i t p l u f i e u r s n o m s , f u i v a n t les d i 
vers l i e u x de f o n cu l t e , l e plus anc ien 
d u p a g a n i f m e . 

C e n ' e f f pas m ê m e dans la P h r y g i e q u ' i l 
en f a u t che rche r l ' o r i g i n e ; i l p a f î à p r e 
m i è r e m e n t avec les autres c é r é m o n i e s des 
Egypt iens dans l a S y r i e & îa P h é n i c i e , 
d e - l à dans î a P h r y g i e q u i e f t une p a r t i e 
d e l ' A f i e m i n e u r e , e n f u i t e dans la G r è c e , 
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& e n f i n e n I t a l i e o u f u t é t a b l i l e fiége 
de f o n e m p i r e , au p o i n t q u ' o n lavoir . 
dans l e fleuve A l m o n l e fimulacre d e 
C y b e l e , & que l a f o l i e l i c e n c i e u f e d e 
fes f ê t e s r é g n o i t enco re finguliérement 
d u t emps d e l ' e m p e r e u r C o m m o d e , a u 
r a p p o r t d ' H é r o d i e n Quantum mutata ab 
illo e f l tempore Italia ! C e c i e f t u n p o i n t 
de q u e f t i o n , & n o n pas d ' a d m i r a t i o n . Art. 
de M . le Chevalier D E J A U C O U R T . 

* C O R Y B A N T I A S M E , f . m . ( M e d ) 
e fpece de f r é n é f i e , d o n t i l e f t p a r l é dans 
les anciens m é d e c i n s , dans l aque l l e l e 
ma lade f e v o y o i t fans c e f l e o b f é d é de f a n 
t ô m e s , a v o i t des t i n t e m e n s d ' o r e i l l e , & 
ne d o r m o i t p o i n t , o u d o r m o i t les y e u x 
o u v e r t s . O n p r é t e n d o i t que ces f r é n é t i 
ques a v o i e n t é t é f r a p p é s de t e r r e u r pa r 
les p r ê t r e s d e C y b e l e . V C O R Y B A N T E S . 

C O R I C É E y f . m . ( H i f l . anc. ) p i è c e 
o u a p p a r t e m e n t des gymnafe s des anciens . 
C ' é t o i t u n l i e u d e f t i n é à j oue r à l a p a u m e , 
à l a ba l l e o u au b a l l o n , n o m m é en g rec 
X^pvitoi. M e r c u r i a l & d 'autres auteurs 
o n t c o n f o n d u le coryceum avec l ' a p o d y -
t e r i o n ; mais o u t r e que V i t r u v e ne f a i t p o i n t 
m e n t i o n d u coryceum dans l e fens o ù l e 
p r e n n e n t ces é c r i v a i n s , i l e f t c e r t a i n q u e 
l ' u f a g e auque l i l é t o i t d e f t i n é f é l o n e u x , 
f e t r o u v a n t p a r f a i t e m e n t r e m p l i par l ' a p o -
d y t e r i o n , ce f e r o i t m u l t i p l i e r fans n é c e f -
fité les p i è c e s des anciens gymnafes . ( G ) 

* C O R I C O M A C H I E ou C O R I C O -
B O L I E , f . f . ( H i f l . anc. ) c ' é t o i t , f é l o n 
M . B u r e t t e , la q u a t r i è m e e fpece de f p h é -
r i t i q u e grecque : e l l e c o n f i f t o i t à f u f p e n d r e 
au p l anche r d 'une f a l l e , par l e m o y e n 
d 'une c o r d e , une e fpece de fac que l ' o n 
r e m p l i f t b i t de f a r i n e o u de g ra ine d e figuier 
p o u r les gens f o i b l e s , & de fab le , p o u r les 
r o b u f t e s , q u i d e f e e n d o i t j u f q u ' à la c e i n 
t u r e de ceux q u i s ' e x e r ç o i e n t . I l s p r e -
n o i e n t ce fac à deux ma ins , & l e p o r t o i e n t 
a u f t i l o i n que la c o r d e p o u v o i t s ' é t e n d r e 9 

. a p r è s q u o i l â c h a n t l e fac i l s l e f u i v o i e n t ; 
& l o r f q u ' i l r e v e n o i t vers eux , i l s f e r e -
c u l o i e n t pour c é d e r à la v i o l e n c e d u c h o c 
puis î e r ep renan t encore à deux mains a u 
m o m e n t o ù i l é t o i t f u r l e p o i n t de de f -
cendre , i ls l e r e p o u f t b i e n t e n avan t de 
t o u t e l e u r f o r c e , t â c h o i e n t e n f u i t e , m a l 
g r é l ' i m p é t u o f i t é q u i l e r a m e n o i t , de 

D d d d a 
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l ' a r r ê t e r , f o i t en o p p o f a n t leurs mains 
f o i t en p r é s e n t a n t l eur p o i t r i n e , les mains 
é t e n d u e s ou c r o i f é e s d e r r i è r e le dos , en 
f o r t e que pour peu qu ' i l s n é g l i g e a f f e n t de 
f e t e n i r f e r m e s , l ' e f f o r t d u fac q u i r e v e -
n o i t l eur f a i f o i t l â c h e r p i é , & les e o n t r a i -
g n o i t de recu le r . Les m é d e c i n s o r d o n -
n o i e n t ce t te efpece d 'exercice , c o m m e 
t r è s - c a p a b l e de f o r t i f i e r les parties q u i y 
é t o i e n t p r i nc ipa l emen t e m p l o y é e s . Mém. 
del'acad. des Infcript. tom. L page 168. 
A p r è s tan t de p r é c a u t i o n s qu ' on v o i t que 
les anciens p r e n o i e n t pour augmente r les 
forces , c o n f e r v e r la f a n t é , & p r é v e n i r les 
malad ies , i l r e f t e r o i t à f a v o i r s'ils é t o i e n t 
en g é n é r a l plus v igoureux que nous , s'ils 
v i v o i e n t p l u s long- temps , s'ils fe p o r t o i e n t 
m i e u x , s'ils avo i en t moins de malad ies , o u 
l i on les en g u é r i f f o i t plus f a c i l e m e n t . 

C O R Y D A L I S , f u b . f . ( H i f l % nat. 
bot. ) genre de plante à f l e u r p o l y p é t a l e , 
i r r é g u î i e r e ; p rop remen t d i t e , r e f f e m b l a n t e 
aux fleurs p a p i l i o n a c é e s , mais q u i en d i f 
f è r e cependant par un p ro longemen t du p é 
tale en f o r m e de queue. C e t t e fleur e f t c o m 
p o f é e de quatre p é t a l e s , & d ' é t a m i n e s q u i 
f o u t i e n n e n t des f o m m e t s & q u i fons r é u 
nies en f o r m e de gaine. L a par t ie i n t é r i e u r e 
de la f l e u r garnie d'une t r o m p e > d e v i e n t 
une f i l i q u e qu i n'a qu 'une feu le c a v i t é , & 
q u i r e n f e r m e des femences g l © b u l e u f e s & 
pour a i n f i d i r e crochues. P o n t e d e r a , anth. 
Iib. I I I . Voye\ P L A N T E . { I ) 

* Ç O R Y M B E y f . m . ( Myth. ) pet i ts 
grains qu i n a i f l e n t en groupe f u r i e l i e r r e , 
& qu 'on remarque f o u v e n t dans les cou
ronnes de B a c c h u s a p p e l l é le p o r t e - c o r y m -
be , corymbifer, & a d o r é en G r è c e fous 
ce f u r n o m . 

C O R Y P H É E , f . m . ( Spectacle. ) Les 
anciens n o m m o i e n t a i n f i le c h e f de la t r ou 
pe d o n t leurs c h œ u r s é t o i e n t c o m p o f é s ; 
i l v i e n t d 'un m o t grec qu i f i g n i f i e le fom
met de la tête. 

O n donne ce n o m dans quelques-uns 
de nos o p é r a à un adeur p r i n c i p a l , l o r f 
q u ' i l chante des morceaux avec les c h œ u r s . 

CORYSE, Coryfa , ( Medec. ) Voye^ 
le nom françois E N C H 1 F R E N E M E N T . 

* C O R Y T H A L I E N N E , ad j . f u r n o m 
fous l e q u e l D i a n e a v o i t u n t e m p l e , u n 
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f a c r i f i c e & des f ê t e s à L a c é d é m o n e : on 
l u i i m m o l o i t e n d a n f a n t d e peti ts cochons, 
& on l ' i n v o q u o i t f u r la f a n t é des petits 
g a r ç o n s que les nourr ices l u i p r é f e n t o i e n t 
dans les f o l e m n i t é s Corythaliennes. 

C O R Z E G N O , ( Géog. mod. ) petite 
v i l l e d ' I t a l i e , au pays d ' A l b a , dans le d u 
c h é de M o n t f e r r a t . 

c o s 

C&S} (IJle de) Géog. anc. & mod. 
L ' î l e de Cos } une des Sporades, aujour
d ' h u i Lango ou Stanchio , a e u l'honneur 
d ' ê t r e la pa t r ie d 'H ippoc ra t e & d'Appelles, 
les deux plus grands hommes du monde 
pour la M é d e c i n e & le Pein ture . Elle 
f u t a u f l i t r è s - c é l è b r e pour la pourpre 
que l ' o n p ê c h o i t en t r e ce t te î l e & celle 
de N i f i z u s , à p r é f e n t Najfary ; par fes 
excel lents v ins & par fes belles gazes. 
E l l e s 'approchoi t des c ô t e s de P A f i e m i 
neure en t r e la m e r E g é e & la mer Car-
par th ienne , à l ' e n t r é e d u gol fe Cérami
que y q u i f é p a r o i t la C a r i e de la Doride. 
S t rabon l u i d o n n o i t 69 mi l l e s d ' I ta l ie de 
c i r c u i t , & p a r m i les modernes Thevet 
l u i en a f l igne t r e n t e - c i n q de France. 

I l y a v o i t encore du temps de Jefus-
C h r i f t , un t e m p l e é l e v é en l'honneur 
d ' E f c u î a p e dans l e f auxbourg de Cos, 
q u i é t o i t é g a l e m e n t r e n o m m é & rempli 
de p r é f e n s c o n f a c r é s , des plus précieux. 
O n v o y o i t ent r ' au t res dans ce temple le 
p o r t r a i t d ' A n t i g o n u s pe in t par Appel les } 

& c e l u i de V é n u s A n a d y o m e n e , c'ertr 
à - d i r e , qui fort de l'eau. Ce dernier por
t r a i t f u t p o r t é à R o m e , / & confacre au 
d ieu C é f a r par l ' empereu r A u g u f t e . Voyi\ 
A N A D Y O M E N E . 

E n f i n , ce q u i m e touche davantage, on 
y v o y o i t q u a n t i t é de planches ou de ta
bleaux q u i c o n t e n o i e n t des obfervations 
f u r le cours des maladies , leurs f y m p t ô 
mes , les r e m è d e s d o n t on s r é t o i t f e r v i , 
avec leurs d ivers f u c c è s . O n d i t qu 'Hip-
pocra te f i t u n r e c u e i l de toutes ces ob
f e rva t ions , & que c ' e f t l à q u ' i l a puife 
les p r e m i è r e s l u m i è r e s q u ' i l a eues de 
la . M é d e c i n e , & d o n t i l a f u t i r e r un f i 
grand p a r t i . Q u ' o n m e pardonne cette 
remarque en f aveu r d 'une fc ience doat 
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l ' é t u d e f a i t mes d é l i c e s . Par M . U Che
valier D E J A U C O U R T . 

C O S A , (Géog. mod. ) p e t i t e r i v i è r e 
d ' I t a l i e dans la campagne r o m a i n e , q u i 
f e j e t t e dans le C a r i g l i a n o . 

C O S A Q U E S ( L E S ) , Géogr. H i f l . 
C ' e f t le n o m q u ' o n donne à u n peup le 
g u e r r i e r , q u i h a b i t e les part ies les plus 
m é r i d i o n a l e s de la M o f c o v i e , & f u r - t o u t 
ce qu 'on appel le la petite RuJJie , en l an 
gue M o f c o v i t e , molaia R o f f i a . I l y a 
tou te apparence qu' i ls f o n t R u f l e s d ' o r i 
g ine. Q u o i q u ' i l y a i t une g rande r e f f e m -
blance e n t r e la langue P o l o n o i f e & l a 
M o f c o v i t e , c e l l e des Cofaques a c e p e n 
dant plus d ' a f f i n i t é avec ce t t e d e r n i è r e . 
L e u r r e l i g i o n e f t le m ê m e ; i ls f u i v e n t l e 
r i t G r e c , i l s y f o n t m ê m e f o r t a t t a 
chés : & s'ils n 'on t pas a p p o r t é ce t t e r e 
l i g i o n de l e u r p r e m i è r e p a t r i e , o ù e l l e 
e f t g é n é r a l e m e n t f u i v i e , o n ne f a u r o i t 
d i r e en quel temps o u à que l l e o c c a f i o n 
i l s f o n t e r a b r a f f é e . 

I l f e r o i t i n t é r e f f a n t de f a v o i r c o m m e n t 
i ls fe f o n t f é p a r é s du gros de la n a t i o n 
pour f a i r e un peuple à par t , p o u r v i v r e 
fous des l o i x toutes d i f f é r e n t e s , & pour 
é t ab l i r en t r ' eux une f o r m e de g o u v e r n e 
ment t o u t e m i l i t a i r e , & q u i n'a r i e n de 
c o m m u n avec c e l u i de la n a t i o n d o n t i ls 
f o n t defcendus. U n hab i l e h o m m e a d o n n é 
l à d e f l ù s cer tains d é t a i l s c u r i e u x , que le 
c é l è b r e B u f c h i n g a t r a n f c r i t s dans f o n o u 
vrage ; nous a l lons en d o n n e r le p r é c i s . 

Les anciens M o f c o v i t e s peu r e f f e m -
blants à ceux de nos j o u r s , q u i f e m o n 
t r en t f i b i en l o r f q u ' i l s 'agit d 'a t taquer u n 
ennemi o u d ' en r e p o u f l è r les af fauts , 
é t o i e n t en quelque f a ç o n le j oue t de ces 
m ê m e s Ta r t a re s que les R u f t e s dans la 
d e r n i è r e guerre , o n t f i f a c i l e m e n t f u b -

x j u g u é s , m a l g r é la p r o t e c t i o n de l ' e m p e 
reur des T u r c s . Ces peuples f a i f o i e n t au 
t re fo is des courfes f r é q u e n t e s dans la R u f -
fle, ils en o n t que lquefois m ê m e t r a i t é les 
fouverains avec la d e r n i è r e i n d i g n i t é : les 
provinces les plus v o i f i n e s de l e u r pays 
eurent l e plus i f o u f f r i r de leurs ravages. 
C e qu 'on n o m m e a u j o u r d ' h u i la petite Rufi 
fie o u s l ' Ukraine , é t o i t l a p r i n c i p a l e p r o 
v ince de ce v a f t e pays. L e s fouve ra ins y 
. f n t faic l eur r é f i d e n c e d è s l e temps d u g rand 

C O S ? 8 i 
duc I g o r , j u f q u ' à c e l u i d ' A n d r é J u r g c -
W Î t f ç h B o g o l u b s k o y , q u i , en l ' a n n é e 1157, 
t r a n f é r a le f i ege de la f o u v e r a i n e t é de 
K i o v i e à W o l o d i m e r : d è s - l o r s i l y enc 
dans c e t t e v i l l e des p r inces i n d é p e n d a n t s . 
E n I 2 4 0 , les T a r t a r e s , fous la c o n d u i t e 
de l e u r chan B a t i , f e r e n d i r e n t m a î t r e s 
de K i o v i e & d é v a l u è r e n t le pays ; i l s y 
a b u f e r e n t é t r a n g e m e n t de l e u r p o u v o i r : 
i l s é t a b l i f l b i e n t & d é p o f o i e n t à l eu r g r é 
les pr inces des R u f l e s dans l e d i f t r i d d e 
c e t t e d e r n i è r e v i l l e & a i l l eurs . L ' a n 1 3 2 0 , 
G e d i m i n , g r and duc de L i t h u a n i e , m i t une 
f i n à la d o m i n a t i o n des T a r t a r e s : i l v a i n 
q u i t S t a n i f l a u , p r i n c e de K i o v i e , q u i 
d e f c e n d c i t des anciens grands ducs d e 
R u f l i e , & s ' é t a n t r e n d u m a î t r e de l a v i l l e , 
i l y é t a b l i t u n g o u v e r n e u r . 

C ' e f t v r a i f e m b l a b l e m e n t de c e t t e é p o 
que q u ' i l f a u t da ter le c o m m e n c e m e n t 
des Cofaques. L a h a i n e d 'une d o m i n a t i o n 
é t r a n g è r e o b l i g e a p l u f i e u r s des anc iens 
hab i t an t s à s 'expatr ier , & à c h e r c h e r une 
r e t r a i t e aux e n v i r o n s de l ' e m b o u c h u r e d u 
B o r i f t h e n e , q u ' o n n o m m e a u j o u r d ' h u i l e 
Dnieper. 

C e f l e u v e , avant que d ' e n t r e r dans l a 
m e r N o i r e , f o r m e une e fpece de lac 
d 'af fez grande é t e n d u e , & un g r and n o m 
bre de pe t i tes î l e s : plus h a u t o n t r o u v e 
t r e i ze cataractes o u c h û t e s d 'eau q u ' o n 
n o m m e c o m m u n é m e n t les treize porovis 
du Borifthene. U n e f i t u a t i o n c o m m e 
c e l l e - l à , é t o i t p rop re à f e d é f e n d r e , & 
les attaques f r é q u e n t e s que ces f u g i t i f s 
a v o i e n t à e f f u y e r de la par t des Tanar -
r e s , des L i t h u a n i e n s & des P o î o n o i s , & 
l ' o b l i g a t i o n de r e p o u f f e r t a n t d ' e n n e m i s , 
les m i t dans la n é c e f l i t é d ' é t a b l i r p a r m i 
eux un g o u v e r n e m e n t m i l i t a i r e , t r è s -
d i f f é r e n t de c e l u i fous l e q u e l i l s a v o i e n t 
v é c u ju fqu ' a lo r s . O n ne peut g u è r e en f i x e r 
l e c o m m e n c e m e n t avant ce t t e é p o q u e . 

D e s é t a b î i f t e m e n t s de ce t t e na tu re ne 
f e f o n t pas t o u t d 'un coup . U n e f é c o n d e 
i r r u p t i o n que les Tar ta res f i r e n t en 1415 , 
dans laquel le i ls fe r e n d i r e n t encore m a î t r e s . 
d e K i o v i e , augmenta v r a i f e m b l a b l e m e n t l e 
n o m b r e des f u g i t i f s . U n e t r o i f i e m e cau fe 
p u t y c o n t r i b u e r : C a f i m i r , f i l s de J a g e l -
l o n , r o i de P o l o g n e , e n t r e p r i t d ' u n i r à 
la P o l o g n e la p r i n c i p a u t é de K i o v i e . L l 
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l a partagea en d i f t r i d s , i l é t a b l i t dans 
chacun de ces d i f t r i & s des v a i v o d e s , des 
caf te l lans , des ftaroftes , des juges & 
d 'autres o f f i c ie r s , tous de n a t i o n R u f l e ; 
i l ne m i t p o i n t de d i f f é r e n c e en t r ' eux & 
î e s Po lono i s naturels ; i l v o u l o i t m ê m e r e n 
d r e ces d i f p o f i t i o n s d u r a b l e s , & les c o n 
f i r m e r par des l o i x d o n t fes f ucce f f eu r s 
n e d é v o i e n t p o i n t s ' é c a r t e r . Cependan t 
elles d u r è r e n t peu , i l s ' i n t r o d u i f i t q u a n 
t i t é de P o l o n o i s dans le pays , i l s y a c 
q u i r e n t des d o m a i n e s , i l s f u r e n t a t t i 
r e r â eux les emplo i s honorables & l u 
cra t i f s , i ls c o m m e n c è r e n t à t r a i t e r avec 
hau teu r les anciens h a b i t a n t s , que ce t t e 
f a ç o n d 'agir rebuta de plus en plus , & ce 
m é c o n t e n t e m e n t g r o f î i t encore le n o m b r e 
des é m i g r a n t s . 

I l e f l v r a i f e m b l a b î e a u f l i que ce f u t à 
r e t t e é p o q u e , o u du moins vers ce t e m p s , 
que Je pays d o n t les Cofaques f b r t i r e n t , 
fut a p p e l l é la petite R u f f t e , pou r l e d i f 
t i n g u e r du r e f t e des p rov inces q u i f o r 
m o i e n t ce t te v a f t e r é g i o n , qu 'on n o m m e 
a u j o u r d ' h u i Mofcopie ou ruffie. Pendant 
q u e la p r e m i è r e é t o i t u n i e à c e l l e - c i fous 
j i n m ê m e fouverain, o u pendant que 
l ' une o u l ' au t re é t o i e n t o p p r i m é e s par les 
T a r t a r e s . , i l n ' y a pas d'apparence q u ' o n 
# i t p e n f é â c e t t e d i f l i n c t i o n . 

Peu a p r è s ces é m i g r a n t s , que l ' o n n o m 
m a d 'abord Mala Roffisky , m o t q u i 
p e u t l i g n i f i e r les petits R u f f e s , s ' é t e n 
d i r e n t j u fqu ' au B o g , & m ê m e ju fqu ' au 
D n i e f t e r , & o c c u p è r e n t l e pays c o m p r i s 
jentre ces fleuves & le B o r i f t h e n e . Us 
b â t i r e n t des v i l l e s & des v i l l a g e s , o ù i ls 
f e r e t i r è r e n t en h i v e r pour y hab i t e r avec 
l e u r f a m i l l e . E n é t é la j e u n e f f e & ce q u ' i l 
f a v o i t des gens v i g o u r e u x , f e r é p a n -
d o i e n t f u r les f r o n t i è r e s , & ha ree l lo i en t 
p e r p é t u e l l e m e n t les T u r c s & les Tar ta res ; 
ce q u i me. t to i t la P o l o g n e & la L i t h u a n i e 
à c o u v e r t de leurs d é v a l u a t i o n s : f i b i e n 
q u e les fouvera ins de ces deux pays , 
n o n - f e u l e m e n t les l a i f l b i e n t f a i r e , mais 
de plus l eu r acco rdo ien t cer tains avan ta 
ges , & c h e r c h o i e n t â m e t t r e plus d 'o rd re 
à leur g o u v e r n e m e n t , a f i n qu ' i ls f e r e n -
d i f t e n t plus redoutables à ces deux peup les , 
ennemis du n o m c h r é t i e n . 

A u j o u r d ' h u i o n d i f t i n g u é deux f o r t e s 
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d e Cofaques ; les Maloroffîs & les Sapo-
rogiens : ce de rn i e r m o t p a r o î t fignifier 
demeurant au deffous des chûtes d'eaux. 
D a n s les commencement s , o n n 'y m e t -
t o i t pas de d i f f é r e n c e : tous les Cofaques 
é t o i e n t h a b i t u é s au def lbus des cataractes 
o u p o r o v i s d u B o r i f t h e n e . L e r o i Sigi f -
m o n d I c r u t q u ' i l c o n v e n o i t d 'en placer 
une par t i e au de f lus ; i l l e u r c é d a un 
m o r c e a u de pays c o n f i d é r a b l e , a f i n qu'ils 
f u f f e n t plus à c o u v e r t des courfes des 
Tar ta res , i l augmenta d 'a i l leurs leurs 
p r i v i l è g e s . 

I l y a t o u t e apparence qu 'on c o n f t r u i f i t 
alors quelques places fo r t e s dans ce pays, 
a c c o r d é t o u t n o u v e l l e m e n t aux Cofaques, 
a f i n qu ' i l s p u f f e n t y r e t i r e r leurs armes., 
ce qu' i ls a v o i e n t d ' a r t i l l e r i e & leurs m u 
n i t i o n s , & que les Ta r t a re s ne puffent 
pas f i f a c i l e m e n t s'en emparer . C ' e f t vra i 
f e m b l a b l e m e n t ce q u i a o c e a f i o n n é la 
c o n f i r u c l i o n des v i l l e s de T f c h i g i r i n & de 
T f c h i r k a s k i : o n en a t o u j o u r s p a r l é com
m e de v i l l e s cofaques ; mais elles ont 
é t é i g n o r é e s avant que ce peuple ex i f tâ t . 
U n des fucce f f eu r s de S i g i f m o n d f i t en
core m i e u x . E t i e n n e B a r h o r i , ce r o i qui 
s 'eft r e n d u f i f ameux par f a prudence & 
par f a va l eu r , p o u r r end re les Cofaques 
plus u t i l es à f o n r o y a u m e & en t i rer ' 
m e i l l e u r p a r t i en temps de gue r re , en 
f o r m a f i x corps o u r é g i m e n t s , chacun de 
m i l l e h o m m e s ; i l les partagea en fotna 
o u drapeaux. Chaque Cofaque du régi
m e n t d e v o i t ê t r e i n f c r i t dans le r ô l e du 
drapeau auquel i l a p p a r t e n o i t , & s'y ren
c o n t r e r au p r e m i e r o r d r e toutes les fois 
qu 'on l ' a f l e m b l o i t , chaque d i v i f i o n é t o i t 
c o m m a n d é e par des o f f i c i e r s permanents ; 
e n f i n tous les r é g i m e n t s pr is enfemble 
a v o i e n t u n c o m m a n d a n t q u i f u t appel lé 
httmann ? n o m d é r i v é e de het, qu i veut 
d i r e chef. P o u r l u i a t t i r e r plus de c o n f i 
d é r a t i o n , l e r o i l u i donna une b a n n i è r e 
roya le , une queue de c h e v a l , un b â t o n 
de c o m m a n d e m e n t & u n fceau . I l é t a b l i t 
a u l î i p a r m i eux d ive r s emplo i s c i v i l s , dortt 
o n s ' abf t i en t d ' i n d i q u e r les noms . 

C e m ê m e r o i accorda au p r i n c e B o g -
dan R o f c h i n s k y , p r e m i e r h e t m a r m , le 
v i l l e de T e r e c h t e m i r o v p o u r l u i & pour 
fes foccefTèvrrs, & i l p e r m i t aux Cofaques 
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d 'occuper l e pays q u i s ' é t e n d d e l à j u f q u ' à 
K i o v i e . I l augmenta a u f l i l e u r t e r r i t o i r e à 
l ' o r i e n t d u D n i e p e r , d ' u n q u a r t i e r d e pays 
de v i n g t m i l l e s d ' é t e n d u e . 

T e r e c h t e m i r o w d e v i n t l a capi ta le des 
Cofaques, au l i e u d e T f c h i r k a s k i , q u i 
I ' a v o i t é t é ju fqu ' a lo r s . E l l e f u t l a r é f i d e n c e 
d e l ' h e t m a n n o u de c e l u i q u i en f a i f o i t 
les fondions. O n y c o n f e r v o i t les t i t r e s 
& les f r a n c h i f e s de l a n a t i o n . C ' é t o i t l a 
place d'armes & l e r e n d e z - v o u s des t r o u 
pes quand elles v o u l o i e n t e n t r e r en c a m 
pagne. Les Cofaques d é v o i e n t f e f o u r n i r 
e u x - m ê m e s d 'armes & de m u n i t i o n s , &: 
fa i re la guerre â leurs d é p e n s , à m o i n s 
qu 'on ne v e u i l l e d o n n e r l e n o m de paie à 
quelques p r é f e n s que le r o i f a i f o i t a n n u e l 
l em e n t à chaque f o l d a t , ck q u i c o n f i f 
t o i e n t en une peau de b œ u f , u n d u c a t 
& une pe l i f l e . U n c e r t a i n n o m b r e d ' e n 
t r ' e u x r e f t o i t c o n f t a m m e n t a u p r è s d u c h e f , 
i l é t o i t permis aux autres d ' h a b i t e r dans 
les v i l lages . Par ce t a r r a n g e m e n t , o n a v o i t 
p o u r v u à la c u l t u r e du pays en m ê m e t emps 
q u ' à fa d é f e n f e . 

C e t t e bonne i n t e l l i g e n c e e n t r e fo r o i 
& les Cofaques du ra peu de t emps . S i g i f -
m o n d l l l , fuccefTeur d ' E t i e n n e , ne f e n t i t 
pas t ou t l 'avantage q u i e n r e v e n o i t au 
royaume : i l v o u l o i t les g ê n e r d a m leurs 
e x p é d i t i o n s , r e t r anche r quelques-uns de 
leurs p r i v i l è g e s , d o n n e r aux P o l o n o i s les 
p r e m i è r e s d i g n i t é s , f a i r e d é p e n d r e le h e t -
mann des Cofaques d u g é n é r a l de la c o u 
ronne. P l u f i e u r s nobles P o l o n o i s b â t i r e n t 
dans leurs pays des bourgs & des v i l l a 
ges , & ap rè s y a v o i r a t t i r é des hab i t an t s 
â fo rce de p r o m e f l e s , i l s p r é t e n d i r e n t les 
t f a i t e r en efclaves . L e c l e r g é r o m a i n s'y 
i n t r o d u i f i t : on p l a ç a à K i o v i e u n é v ê q . i e 
ca thol ique r o m a i n , à , c ô t é d u m é t r o p o l i 
t a in R u f l e ; on c h e r c h a à r é u n i r f é g l i f e 
grecque de ce pays au f i ege de R o m e , & 
dans une efpece de c o n c i l e , t e n u à B r e f t e , 
en L i t h u a n i e , en 1595 , o n pe r fuada au 
c l e r g é de la pe t i t e R u i n e de r enonce r à 
l ' o b é d i e n c e du p a t r i a r c h e G r e c de C o n f 
tan t inople , pour r e c o n n o î t r e la f u p r é -
mat ie du pape. 

Tou te s ces vexa t ions é m u r e n t ce peu 
ple qu i c r u t e n f i n d e v o i r f o u t e n i r f a r e l i 
g i o n & les d r o i t s de f a p a t r i e pa r l a f o r c e . 
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I l en r é f u l t a une gue r r e q u i d u r a t r o i s 
r è g n e s avec une a l t e r n a t i v e d e bons & 
de mauvais f u c c è s . E n f i n B o g d a n C h m e l -
n i z k î , h o m m e a d i f , & t r è s - i n t e l l i g e n t , 
que les Cofaques a v o i e n t c h o i f i p o u r l e u r 
h e t m a n n , f i n i t ces t roub le s . I l a v o i t r e « 
m a r q u é que les P o l o n o i s p r o m e t t a i e n t 
b e a u c o u p , quand le b e f o i n de leurs a f f a i 
res l e d e m a n d o i t , & qu ' i l s t e n o i e n t p e u 
quand elles a v o i e n t c h a n g é de f ace . I l 
c r u t que f a n a t i o n ne p o u v o i t r i e n f a i r e de> 
m i e u x que de f e r é u n i r à c e l l e d o n c 
fes a n c ê t r e s a v o i e n t f a i t p a r t i e , en f e f o u -
m e t t a n t aux czars de M o f c o v i e , d o n t l e s 
p r é d é c e f f e u r s a v o i e n t eu d r o i t f u r l a p e 
t i t e R u f l i e que les P o l o n o i s r e t e n o i e n t 
i n j u f t e m e n t . 
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à P e r é a f l a w , e n f u i t e de q u o i les v i l l e s & . 
les hab i t an t s d u c ô t é o r i e n t a l d u D n i e 
per , a i n f i que la cap i ta le de la p r o v i n c e 
de K i o v i e , f u i v i r e n t l ' e x e m p l e des Cofa
ques : C h m e l n i z k i a v o i t p o r t é les forces 
u t i l i t a i r e s des Cofaques à quaran te m i l l e 
h o m m e s , & les a v o i t p a r t a g é s en q u i n z e 
corps , d o n t la plus grande p a r t i e a v o i t 
f a d e m e u r e à l ' o c c i d e n t d u D n i e p e r & 
p o r t o i e n t l e n o m des v i l l e s q u ' i l h a b i t o i e n t ^ 
c o m m e de T f c h i g i r i n , T f c h i r k a s k i , Ùc. 
d è s - l o r s ce n o m b r e f u t p o r t é à foixante 
m i l l e h o m m e s , & d i v i f é s en d i x corps 
q u i é t a b l i r e n t l e u r d e m e u r e â l ' o r i e n t dut 
fleuve , & p r i r e n t les noms des villes prin
cipales de ce q u a r t i e r de pays. 

P e n d a n t que îa guer re d u r o i t en t r e les"-
P o l o n o i s & î e s Cofaques , p l u f i e u r s f a 
m i l l e s q u i t t o i e n t j o u r n e l l e m e n t la r i v e 
o c c i d e n t a l e d u D n i e p e r pour s ' é t a b l i r d u 
c ô t é o p p o f é . E n f i n l ' anc ien pays qu ' i l s 
o c c u p o i e n t , ne fe t r o u v a plus f u f f i f a n t 
pour l ' e n t r e t i e n de t o u s , i ls f u r e n t c o n 
t r a in t s de s ' é t e n d r e t o u j o u r s plus v e r s 
l ' o r i e n t , d u c ô t é de B e l g o r o d , f u r les 
f r o n t i è r e s de îa C r i m é e , pays alors i n h a 
b i t é , mais t r è s - f u f c e p t i b l e par f a n a t u r e 
de b o n i f i c a t i o n s L à fe f o r m è r e n t les c i n q 
r é g i m e n s S l o b o d i e n s , connus fous les n o m s 
de Acntirka , de Sumi , de Charkovv y 

à ' I f un àc de Rybna o u _ OJlrogofchk 
L ' é t a b l i f l e m e n t de ces co lon ies c o m m e n ç a 
en 1652 : elles fe t r o u v è r e n t t e l l e m e n t a œ 
l a r g e , q u ' e l l e s p u r e n t e n 1659 3 r e c e v o i r 



& placer une grande m u l t i t u d e de leurs 
compat r io tes qu i é t o i e n t venus les j o i n d r e . 

O n ne f a i t p?s b ien p r é c i f é m e n t en quel 
temps f u t b â t i e la Set fcha des Cofaques 
Saporoniens ; on c r o î t q u e # c e f u t fous l e 
r è g n e de S i g i f m o n d I . C ' e f t une f o r t e -
r e f f e dans une î l e du B o r i f t h e n e , en d e f -
fbus des cataractes : dans les c o m m e n c e -
rr ans , c ' é t c i t t o u t f i m p l e m e n t le r endez -
vous de ceux q u i fe d e f t i n o i e n t à f a i r e une 
campagne : ils s'y r e n c o n t r o i e n t p o u r é l i r e 
l eu r c h e k , & pour concer te r les mefures 
q u ' i l y a v c i t à prendre pour r é u f ï i r dans 
l eu r e x p é d i t i o n . Dans la f u i t e , ce l i e u 
e f t devenu la demeure d 'un n o m b r e de 
gens m a r i é s P r é f o î u s de f a i r e plus o u 
mo ins l o n g - t e m p s leur t o u t de la guerre y 

£r de renoncer à t o u t e autre occupa t ion . 
T o u t e pe r fonne q u i a f p i r o i t aux honneurs 
de la gue r re 9 a l l o i t pa f le r du moins t ro is 
ans dans la Setcha , quelquefois i ls f a i 
f o i e n t dure r ce f é j o u r f e p t & m ê m e d i x 
; ns ; a p r è s ce t e r m e , i ls r e v e n o i e n t 
dans leurs mai fons c o m b l é s d 'honneurs & 
de biens, 

U r e f t e une q u e f t i o n aflez i n t é r e f f a n t e 
à d é t e r m i n e r ; c 'ef t l ' o r i g i n e du n o m de 
Cofaques. O n f a i t que les habi tants de la 
pe t i t e R u f l i e , ne P o n t pas tou jours p o r t é . 
J V o ù d é r i v e - t - i l ? Quelques-uns le t i r e n t 
<^u m o t koja qu i en langue cofaque f i g n i -
i- e chèvre o u chevreuil, par o ù l ' on a v o u l u 
marquer l ' e x t r ê m e a g i l i t é de ces peuples ; 
d ' au t r e s , de k o f f a , une faucille ; d ' a u 
tres encore de ka\uek , un voleur : i l y en 
a qui l e d é r i v e n t du m o t kapfchak. A u 
cune de ces é t y m o î o g i e s n ' e f t . v r a i f e r n -
l l a b l e . U n é c r i v a i n P o l o n o i s , a p r è s a v o i r 
r a p p o r t é une e x p é d i t i o n f a i t e con t re les 
T u r c s , à A k - k i e r m e n o u B e l g o r o d , f u r 
J e D n i e f t e r , en 1516 , p a r l e s Cofaques } 

f o u s la c o n d u i t e d 'un n o m m é Prefiavv , 
o u b ien Predifavv Lanskoronsky } d i t 
qu 'alors , pour la p r e m i è r e fo i s , on e n 
t e n d i t p rononcer le m o t de Cofaques en 
Po logne , Ce la p o u r r o i t b ien f i g n i f i e r 
qu 'alors les Cofaques c o m m e n c è r e n t à f e 
f a i r e en Po logne une r é p u t a t i o n de va l eu r 
o u que cer ta in n o m b r e de P o l o n o i s , q u i 
a v o i e n t f u i v i Lanskoronsky dans f o n e x p é 
d i t i o n , y acqui rent le n o m de Cofaques 
qu ' i l s r a p p o r t è r e n t en Po logne . O n p o u r -
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r o i t , je l 'avoue , exp l iquer a i n f i les t e r 
mes de cet é c r i v a i n ; mais i l e f t plus n a 
t u r e l de c r o i r e , q u ' i l a v o u l u d i r e que 
ces peuple , p o r t è r e n t a l o r s , pour la pre
m i è r e f o i s , le n o m de Cofaques. I l fe peut 
q u ' i l en i o i t de m ê m e du n o m de T f c i r k a f -
fes que ces m ê m e s peuples po r t en t a u f l i , 
& d o n t T f c i r k a s k l eu r p r e m i è r e capitale , 
f e m b l e avo i r t i r é f o n n o m . S i ceci nous 
apprend le temps auquel l e n o m de Co

faques a c o m m e n c é , i l ne nous apprend 
n i le fens n i la caufo de ce t te d é n o m i n a 
t i o n : & c o m m e e l le f u t d o n n é e n o n -
f e u l e m e n t aux hab i tan t s de la petite-
R u f l i e , mais a u f l i aux Po lono i s qu i les 
a c c o m p a g n è r e n t dans ce t t e e x p é d i t i o n , 
on en peu t conc lu re que ce n ' e f t point 
un n o m de n a t i o n , n i de pays , mais de 
p r o f e f l i o n ? de c a r a c t è r e , & qu i exp r i 
me cer ta ine f a ç o n p a r t i c u l i è r e de faire la 
guer re . 

C e n ' e f t pas dans ce t te o c c a f î o n feulé 5 

qu 'on a a i n f i n o m m é des troupes é t r an 
g è r e s à la pe t i t e R u f l i e . Cel les que le czar 
W a f t i e i I w a n o w i t z Schuiskoi p r i t â fon 
f e r v i c e , l ' an 1 5 7 9 , q u i d e l à pafferent 
en A l l e m a g n e au f e r v i c e de l'empereur 
F e r d i n a n d I , dans le commencement de 
la guerre de t r e n t e ans , quoiqu'elles f u f 
f e n t L i t h u a n i e n n e s , f u r e n t pour tant ap
p e l l é e s Cofaques Liffoviens , à caufe de 
l eur c h e f qu i é t o i t un g e n t i l h o m m e Lithua
n i en , z^eWê Liffomnski. M a i s la queftion 
r ecommence ra : p o u r q u o i les uns & les 
antres f u r e n t - i l s a i n f i n o m m é s ? 

N o t r e auteur c r o i t que ce n o m a é té 
en ufage p a r m i les Ta r t a r e s , avant que, 
les R u f l e s l ' a i en t p o r t é & q u ' i l a paflé/ ' 
de c e u x - l à aux Cofaques Malorof l i fquèsV 
ou i m m é d i a t e m e n t ou par le canal des Co-

faques d u D o n , q u i f o n t a u f l i d 'or igine 
R u f f e . 

M a i s d ' o ù les Tar ta res a v o i e n t - i l s pris 
ce n o m ? L ' e m p e r e u r G r e c , C ô n f t a n t i n 
P o r p h y r o g e n e t e , dans le D Ï > f iec le , a 
f a i t m e n t i o n d ' un pays q u ' i l n o m m e Kafa* 
kia y i l l e place au p i é du m o n t Caucafe 
d u c ô t é d u m i d i , en t r e la mer N o i r e & 
la m e r C a f p i e n n e . O n t r o u v e dans les 
annales R u f l e s qu 'en l ' a n n é e 1021 , le 
p r ince M f t i s l a w de T m u t r a c a n , f i l s d u 
g rand W l a d j m i r f q b j u g u a u n peuple a p p e l l é 

Kofagi. 



c o s 
Kvfagi. C e d e r n i e r n o m a beaucoup d 'af- > 
jfinité avec c e l u i de Kofakia. L e p r e m i e r 
p o u r r o i t ê t r e le n o m d u peup le , & l e 
dern ie r c e l u i d u pays qu ' i l s h a b i t o i e n t . 
E n f e r a - t - o n de fcendre les Cofaques R u % 
fes ? L a r e f l e m b l a n c e des noms n ' e f t pas 
une p reuve f u f f i f a n t e : l e n o m peu t b i e n 
a v o i r p a f f é d 'un peuple à l ' au t re , & l i 
l ' o n f u p p o f é que les p r e m i è r e s t roupes 
q u i o n t f a i t l a guer re à la m a n i è r e des 
Cofaques m o d e r n e s , f u f l e n t o r ig ina i r e s 
d u pays d o n t o n a p a r l e ' , o n aura une 
r a i f o n f a r t p robab le d u n o m c o m m u n 
d o n n é à toutes celles q u i les o n t i m i t é e s . 
Mais d 'ai l leurs o n a l l u r e que l e m o t kafah, 
en langue T a r t a re , flgnifie armé à la légère, 
un fo lda t plus p ropre à t o u r m e n t e r & à 
i n q u i é t e r l ' e n n e m i q u ' à l e c o m b a t t r e de 
p ié f e r m e , u n f o l d a t q u i f e r t p o u r une 
certaine f o l d e , o u e n f i n un h o m m e q u i 
po r t e l a t ê t e r a f é e . T o u s ces t r a i t s c o n 
v i e n n e n t aux T a r t a r e s , quelques-uns aux 
Cofaques R u f l e s : c e t t e c o n f o r m i t é p o u r 
r o i t b i en leur avo i r a t t i r é ce n o m , t o u t 
c o m m e les K i r g i s Cofaques , c o m m u n é 
men t a p p e l l é s Cafatfchia orda, p a r o i f f e n t 
devo i r cet te d é n o m i n a t i o n à l e u r m a n i è r e 

C O S * 8 y 
Ces peuples o u ce t t e m i l i c e o c c u p e n t 

une g rande é t e n d u e de pays. I l y a t o u t e 
apparence q u ' e l l e a c o m m e n c é par u n p e t i t 
n o m b r e d e v o l o n t a i r e s , que f o n u t i l i t é 
aura e n g a g é l a c o u r à en f a v o r i f e r l ' é t a 
b l i f l e m e n t , & m ê m e à y e n v o y e r des 
recrues . I l s h a b i t e n t a u j o u r d ' h u i 130 v i l l e s 
& onze flcbodes. O n t r o u v e que c 'ef l : e n 
1579 , que les Cofaques d u D o n f e r v i -
r e n t p o u r I4 p r e m i è r e f o i s dans l ' a r m é e 
d u czar I w a n W a f i l i e w i t z : l e u r v a l e u r 
n'a p o i n t é t é i n u t i l e à 15§mpire de R u f l i e ; 
i l e f t v r a i qu ' on peu t l e u r r e p r o c h e r a u f l i 
quelques r e b e l l i o n s , c o m m e l ' a n 1670 & 
l ' a n 1708 : à ce la p r è s i l s o n t r e n d u de 
bons f e rv ices à ce t t e c o u r o n n e . 

D e s Cofaques d u D o n f o n t f o r t i s ceux 
d u W o l g a ; & p e u t - ê t r e m ê m e ne f o n t -
i l s qu 'un m ê m e peuple q u i l ' é t é h a b i t o i t 
l e b o r d d u W o l g a , & f e r e t i r a i t en h i v e r 
dans les h a b i t a t i o n s q u ' i l a v o i t f u r l e D o n 
o u T a n a ï s . 

S u i v a n t t o u t e apparence , ces peuples f e 
f e r o i e n t beaucoup plus é t e n d u s dans les 
quar t ie r s d u D o n & d u W o l g a , fans u n 
acc iden t q u i p r o c u r a une é m i g r a t i o n . 
L ' a v i d i t é , ou peu t - ê t r e la n é c e f l i t é . , 

de combat t re en f u y a n t . T a n t que les I a v o i t e n g a g é les Cofaques à d i v e r f e s e n -
Tartares f u r e n t m a î t r e s des c o n t r é e s m é - t r e p r i f e s con t r a i r e s aux t r a i t é s conc lus 
r idionales de la M o f c o v i e , o n n ' en t en 
d i t po in t par le r de Cofaques R u f l e s ; i ls 
ne f e m o n t r è r e n t que l o r f q u e le r è g n e des 
autres f u t f u r f o n d é c l i n . Us firent la 
guerre en f a v e u r de l e u r pa t r i e , de la 
m ê m e m a n i è r e que les T a r t a r e s l ' a v o i e n t 
fa i t e cont re eux : une m a n i è r e de c o m 
battre , t o u t e f e m b l a b l e , l e u r fit d o n 
ner le n o m de Cofaques du parti Rufife , 
t o u t c o m m e leurs ennemis p o r t o i e n t c e 
l u i de Cofaques Tartares. Ces de rn ie r s , 
ap rès avo i r long- temps f a i t f o u f f r i r les 
M o f c o v i t e s , f u r e n t e n f i n d i f p e r f é s o u 
d é t r u i t s . A leur place pa ru t une n o u v e l l e 
m i l i c e qu 'on n o m m a les Cofaqufs du Don. 
U y a t o u t l i e u de c r o i r e qu ' i l s f o n t R u f l e s 
d 'o r ig ine ; l eur langue & l eu r r e l i g i o n en 
f o n t la preuve. I I e f t v r a i cependant qu ' i l s 
o n t la p h y f i o n o m i e T a r t a r e , o n ne f a u r o i t 
l e n i e r , mais l ' o b j e c t i o n n ' e f t pas i n v i n 
c ib le : ce t te c o n f o r m i t é en t r e les deux 
peuples peut v e n i r d u m é l a n g e des deux 
nations par des mariages. 

Tome I X . 

e n t r e l e czar & les empereurs Per fans . 
O n les accufa de ne pas plus é p a r g n e r 
leurs amis que leurs ennemis . P o u r r é 
p r i m e r ces a t t e n t a t s , l e czar I w a n W a 
filiewitz , q u i a v o i t à c œ u r d ' é t a b l i r e n 
t r e fes é t a t s & la P e r f e , u n c o m m e r c e 
que les cour fe sdes Cofaques t r o u b l o i e n t , 
e n v o y a c o n t r e eux , en 1577 , u n p u i f l à n t 
corps de t r o u p e s , fous l a c o n d u i t e d ' u n 
f o l n i k , a p p e l l é Iwan Murafchkin ; les 
Cofaques f e t r o u v a n t incapables de l u i 
r é f i f t e r , fix m i l l e d ' e n t r e eux c o n d u i t s par 
l ' A t a m a n J e r m o l a i , r e m o n t è r e n t les r i 
v i è r e s de R a m a & de T f c h u f l b w a i a p o u r 
f e r e t i r e r dans la S i b é r i e : i l s d é f i r e n t & 
c h a f l e r e n t K u t f c h u m , kan des T a r t a r e s , 
& a p r è s s ' ê t r e rendus m a î t r e s d u p a y s , 
i l s f e f o u r n i r e n t au czar , q u i les r e ç u t 
en g r â c e & les r e c o n n u t p o u r f u j e t s 
f i d è l e s . Ces de rn ie r s Cofaques o n t é t é les 
p è r e s des Cofaques de S i b é r i e , fous l a 
c o n d u i r e des chefs qu 'on l e u r e n v o y o i t 

1 de R u f l i e , i ls f e f o n t é t e n d u s j u fqu ' aux 
E e e e 



$86 c . o s , 
f r o n t i è r e s de la C h i n e & à l ' O c é a n o r i e n 
t a l : i l e f t v r a i que î e n o m b r e s'eft c o n 
s i d é r a b l e m e n t a u g m e n t é par , les v o l o n 
ta i res qu ' i l s o n t r e ç u s p a r m i eux. C e t t e 
augmen ta t ion , quo ique f o r t e , n ' é p u i f a 
pas cependant l e pays qu ' i l s a v o i e n t q u i t t é ; 
peu a p r è s ce t t e é p o q u e , de n o m b r e u x 
par t i s de Cofaques f e r e t i r e n t f u r î es bords 
des fleuves de J a ï k & de T e r e k , q u i f e 
j e t t e n t l ' un & l ' au t re dans 4a m e r C a f -
p i e n n e ; i l s o n t n o n — f e u l e m e n t r e t e n u 
l e u r ancienne f a J I n de v i v r e , o u la m ê m e 
f o r m e de g o u v e r n e m e n t que leurs a n c ê 
tres , mais i l p a r o î t que j u f q u ' à l 'an 1 7 0 8 , 
i l s r e l e v o i e n t en quelque f a ç o n des Co
faques du D o n . 

Q u o i q u ' i l p a r o i f f e que cet a r t i c l e f o i t 
d é j à a f lez é t e n d u , nous ne vou lons c e 
pendant pas o m e t t r e ce q u i regarde P h i f -
t o i r e des Cofaques de la pe t i t e R u f l i e . 
E n 1708 , l eu r h e t m a n n Mazeppa p r i t 
p a r t i c o n t r e les R u f l e s pour l e r o i de 
S u é d e ; l e czar P i e r r e l e G r a n d , a p r è s 
la- ba ta i l l e de P u l t a v a , r é f o l u t de les hu
m i l i e r . I l envoya des troupes dans les î l e s 
d u D n i e p e r , o u i ls s ' é t o i e n t r é f u g i é s avec 
leurs f e m m e s & leurs enfants : i l en f i t 
m a f l a c r e r u n g rand n o m b r e , i l en leva 
leurs biens & les f i t d i f t r i b u e r à fes f o l 
dats. I l f i t en t r e r fes troupes dans leur 
pays , r & i l envoya p lu f i eu r s m i l l i e r s de 
Cofaques f u r les bords de la m e r o r i e n 
t a l e , o ù . i l s f u r e n t e m p l o y é s à des t ravaux 
p é n i b l e s , ce q u i les f i t p é r i r m i f é r a b l e -
m e n t . . L e u r d e r n i e r h e t m a n n é t a n t m o r t , 
c e t t e d i g n i t é demeura vacante ju fqu 'en 
1727 , qu 'e l le f u t c o n f é r é e à D a n i e l A p o f -
t e l . S u p p r i m é e a p r è s f o n d é c è s , e l le n 'a 
é t é r é t a b l i e qu ' en i y ? o , en f aveu r d u 
c o m t e K i r i l a G r i g o r g e w i t c h R a f u m o wsky , 
q u i ayant é t é é l u par les Cofaques, f u t 
e n f u i t e c o n f i r m é par la .czarine E l f f a b e t h , 
q u i l e r e c o n n u t p u b l i q u e m e n t pour t e l . 
D è s - l o r s ce t t e charge a de n o u v ë a u é t é 
f u p p r i m é e en : 764 . F i n i f f o n s par o b f e r v e r 
que les Cofaques en g é n é r a l , p a r o i f f e n t 
plus d é p e n d a n t s de la cour de R u f l i e qu ' i l s 
n e l ' é t o i e n t au t re fo i s ; car alors i l s for
m o i e n t une.efpece d e r é p u b l i q u e de fo lda ts 
q u i , à p lu f i eu r s é g a r d s , é t o i t i n d é p e n 
dante . ( T . D. G. ) 
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tion. ) D i v i n a t i o n q u i f e f a i t par l e c r ib le . 
V6ye\ D I V I N A T I O N . C e m o t v i e n t de 

KOFKÏVOV , crible j & uetvrda., divination. 
O n é l e v é u n c r i b l e f u r quelque chofe ; 
f u i s a p r è s a v o i r d i t quelques pa ro les , on 
le p r e n d de deux doig ts f e u l e m e n t : on r é 
c i t e l e n o m de ceux q u i f o n t f u f p e d s , & 
c e l u i au n o m duque l l e c r i b l e t o u r n e , 
t r e m b l e o u b r a n l e , e f t t e n u coupable du 
m a l d o n t o n cherche l ' au teur . 

T h é o c r i t e par le dans fa t r o i f i e m e idy l le , 
d 'une f e m m e q u i é t o i t f o r t habi le dans 
c e t t e efpece de d i v i n a t i o n . O n d i t qu'elle. 
f e p r a t i q u o i t en f u f p e n d a n t u n c r ib le pair 
u n f i l , o u l e p o f a n t f u r une p o i n t é de 
c i f e a u , & le f a i f a n t t o u r n e r , en nom
m a n t pendant q u ' i l t o u r n o i t , les noms. 
des perfonnes f u f p e d e s . O n la p ra t iqué 
encore de c e t t e d e r n i è r e m a n i è r e dans 
quelques endro i t s d ' A n g l e t e r r e . 

I l p a r o î t par T h é o c r i t e qu 'on s'en fer
v o i t pou r c o n n o î t r e n o n - f e u l e m e n t dés 
perfonnes i n c o n n u e s , mais encore les fen
t imens i n t é r i e u r s des perfonnes que l 'on 
c o n n o i f f o i t . Dic7. de Trév. & ChamberL 

C ' e f t ce q u ' o n appelle tourner le fas f . 
pra t ique f u p e r f t i t i e u f e q u i eft*encore au
j o u r d ' h u i en ufage p a r m i l e peuple ignor 
ran t & g r o f t i e r , pou r d é c o u v r i r les au 
teurs d 'un v o l , o u recouvre r les chofes 

• perdues. P i d o r i u s a d o n n é la formule des 
paroles q u ' o n e m p l o i e dans cette! opéra
t i o n , en a f f u r a n t q u ' i l s'en e f t lui-même-, 
f e r v i t ro i s fo i s avec f u c c è s , f i l ' o n en croit 
D e l r i o , inquifit. magie. Iib. IV ch.ijr 

quœfl. J.fecl. j.p. 548. ( G ) 
* C O S C O M A , ( H i f i . nat. bot.) aïbre. 

d u IVLonomotapa , d o n t le f r u i t reffemble 
à la p o m m e d ' a m o u r ; e f t v i o l e t , agréar 
b le au g o û t , & purge v i o l e m m e n t l o r f 
qu 'on en mange en t r o p grande quan t i t é . . 

C O - S É C A N T E , f. f. en Gëométr. c ' e f l : 
la f é c a n t e # d ' u n arc q u i f a i t le c o m p l é m e n t 
d 'un aut re ; a i n f i l a co-fiéquente d 'un angle. 
de 30 d é g r é s e f t l a f é c a n t e de 60 d é 
g r é s . VoyezDÉCANTE Ù C O M P L É M E N T . 

( O ) 
C O - S E I G N E U R , f . m . ( Jurif.) eft 

c e l u i q u i a d r o i t avec quelque autre à une; 
m ê m e j u f t i c e o u f e igneur i e d i r e d e ; a in f i 
ceux auxquels appart ient u n d r o i t de j u f -
tice.par i n d i v i s , f o n t c o f e i g n e u r s j u f t i c i e f s 
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d u l i e u f u r l e q u e l s ' é t e n d ce d r o i t de j u f 
t i ce : ceux auxquels appar t ien t un m ê m e 
f i e f , f o n t co-feigneurs f é o d a u x . L e s co-

feigneurs f o n t o r d i n a i r e m e n t tous é g a u x 
quant à l a q u a l i t é d u d r o i t , mais n o n pas 
quan t à l a q u o t i t é ; l ' u n peut a v o i r les 
deux t i e r s , u n aut re l e t i e r s , o u autres 
p o r t i o n s plus o u moins g r a n d e s , ce q u i 
n ' e m p ê c h e pas qu ' i l s ne f o i e n t co-fei
gneurs. S ' i l n ' y a p o i n t de partage d u f i e f 
e n t r ' e u x , i ls font co-feigneurs par i n d i 
v i s ; f i le f i e f e f l p a r t a g é quan t au d o 
m a i n e , i ls font t o u j o u r s co-feigneurs , 
parce que l e par tage n ' e m p ê c h e pas que 
ce ne f o i t t ou jour s le m ê m e f i e f d o n t i l s 
p o f f e d e n t chacun une p o r t i o m M a i s f i l e 
n e f é t o i t d é m e m b r é , & que ce d é m e m 
b r e m e n t f û t permis par l a c o u t u m e , o u 
a p p r o u v é par le f e i g n e u r d o m i n a n t , ceux 
q u i p o f f e d e n t les d i f f é r e n t e s p o r t i o n s d u 
fief f e r v a n t , ne f o n t p o i n t co-feigneurs, 
parce que le d é m e m b r e m e n t p r o p r e m e n t 
d i t d ' un f e u l fief, en f a i t p l u f i e u r s d i f t i n d s 
& f é p a r é s . Si l e f e igneur s 'ef t f e u l e m e n t 
j o u é de f o n f i e f , f o i t par f o u s - i n f é o d a -
t i o n , f o i t par t i t r e de cens o u r e n t e , o u 
par ven te , ceux q u i t i e n n e n t l eu r d r o i t de 
l u i , n e f o n t p o i n t fes co-feigneurs , n ' é t a n t 
p o i n t fes é g a u x pour l a q u a l i t é en laque l le 
i l s p o f f e d e n t . 

L o r f q u e dans une m ê m e p a r o i f f e i l y 
a p luf ieurs fe igneurs de fief & fe igneurs 
hauts- juf t ic iers , l e f e i g n e u r q u i a la haute-
j u f t i c e f u r l e t e r r e i n f u r l eque l e f t b â t i e 
l ' ég l i f e 9 e f t f e u l en d r o i t de f e d i r e f e i 
gneur de la p a r o i f f e ; les autres fe igneurs 
j u f t i c i e r s o u f é o d a u x ne f o n t p o i n t fes co-
feigneurs y & ne p e u v e n t pas f e q u a l i f i e r 
fe igneurs d u m ê m e l i e u , n o n pas m ê m e 
feigneurs en par t ie , mais f e u l e m e n t d ' u n 
t e l fief ou j u f t i c e aftis dans ce l i e u . L o r f 
que le m ê m e fief o u j u f t i c e e f l p a r t a g é 
e n t r e p lu f i eurs , c e lu i q u i a l e c h â t e a u o u 
pr inc ipa l m a n o i r , o u q u i a la plus c o n f i 
d é r a b l e part ie du fief o u de la j u f t i c e , peut 
f e d i r e fe igneur du l i e u , fans aucune r e f -
t r i d i o n ; les autres co-feigneurs ne p e u v e n t 
f e d i r e que fe igneurs en p a r t i e . 

C e l u i qu i a la plus grande p o r t i o n de la 
fe igneur ie ou j u f t i c e , a d r o i t de garder 
î e s t i t res communs , à la charge d 'en a ide r 
fesco-feigneursi s'ils é t o i e n t tous fe igneurs 
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par é g a l e s p o r t i o n s , & q u ' i l s ne c o n v i n f -
f e n t pas à l ' amiab l e l eque l d ' e n t r ' e u x g a r 
de ra les t i t r e s , i l f a u d r o i t l e t i r e r au f o r t . 
Voye \ G o f l o n f u r Y art. 15 de la coutume 
d'Artois , n. 8. 

L ' u n des co-feigneurs p e u t , f a u t e d e 
f o i & h o m m a g e , f a i f i r f e u l f é o d a l e m e n c 
t o u t l e fief m o u v a n t de l u i & de fes co-

feigneurs t fans q u ' i l a i t b e f o i n pour ce la 
d ' u n p o u v o i r o u c o n f e n t e m e n t de l e u r 
p a r t ; mais i l ne peu t r e c e v o i r la f o i & 
h o m m a g e , & t e n i r l e fief c o u v e r t p o u r 
l a par t de fes co-feigneurs , fans l e u r c o n 
f e n t e m e n t . 

Q u a n t à la m a n i è r e d o n t les co-fei
gneurs j o u i f f e n t des d r o i t s h o n o r i f i q u e s , 
vo^e\ le traité de M a r é c h a l & celui de 
M . G u y o t . . ( ^ ) 

C O S E L y ( Géogr. ) p e t i t e v i l l e de l a 
h a u t e S i l é f i e , dans l a p r i n c i p a u t é d ' O p -
p e î e n , appar tenant au r o i de P r u f f e , dans 
le v o i f i n a g e de l ' O d e r & des f r o n t i è r e s 
de P o l o g n e . C ' e f t l a cap i ta le d 'un c e r c l e 
q u i p o r r e f o n n o m , & c ' e f t une p lace 

| f o r t e depuis p r è s de t r e n t e ans. E l l e a 
f o n g o u v e r n e u r , f o n c o m m a n d a n t & f a 
g a r n i f o n p a r t i c u l i è r e ; e l l e p r e f e f f e la r e 
l i g i o n c a t h o l i q u e , & les M i n i m e s o n t u n 
c o u v e n t dans fes m u r s . L e s H o n g r o i s l a 
p r i r e n t d ' a f l à u t , l 'an 1745 » mais b i e n t ô t 
a p i è s les P r u f l i e n s l a r e p r i r e n t ; & l ' a n 
1758 , dans le cours de l a d e r n i è r e g u e r r e 
de l ' A u t r i c h e c o n t r e la P r u f t e , c e t t e v i l l e 
eu t u n b locus à f o u t e n i r , & p l u f i e u r s 
ravages à e f l u y e r dans les v i l l ages de f o n 
c a n t o n . E l l e n 'a plus l e t i t r e de p r i n c i p a u t é 
q u ' e l l e a v o i t a u t r e f o i s ; mais fon c h â t e a u 
a c o n f e r v é desdomaines & une j u r i f d i d i o n 
en p r o p r e , que l ' empe reu r C a r i e s V I 
a v o i t c o n c é d é s au P r i n c e M e n z i c c f f , f a 
v o r i de P i e r r e l e G r a n d , & q u ' u n c o m t e 
d e P l e t t e m b e r g p o f l e d e a u j o u r d ' h u i . Long. 
35 > 55 i 49- (G.D.) 

C O S E N Z A , ( Géog. mod. ) v i l l e c o n 
fidérable d ' I t a l i e au r o y a u m e de N a p l e s , 
f u r l e G r a t e . Long. 3 4 , 10 ; lat. 3 9 , 23 . 

C O - S I N U S , f . m . (Géom.) c ' e f t l e 
finus d r o i t d ' u n arc q u i e f t le c o m p l é m e n t 
d ' u n aut re ; a i n f i l e co-finus d ' u n angle d e 
3 0 d e g r é s , e f t l e finus d ' u n angle de 60 
d e g r é s . Vcye\ S l N U S , C O M P L É M E N T 3 

A N G L E , D E G R É . 
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C o - S I N U S V E R S E , e f t un n o m que 

quelques-uns donnen t à la p a r t i e d u d i a 
m è t r e q u i r e f t e a p r è s en a v o i r r e t r anché* 
l e f inus v e r f e . Voye\ S l N U S VERSE. 
Chambers. ( O ) 

* C O S M E , ( H i f i . mod.) cheval iers 
de l ' o r d r e de S. Cofime & de S. D a m i e n . 
I l s n ' o n t p o i n t e x i f t é r é e l l e m e n t , f é l o n 
quelques - uns ; d 'autres c k c o n f t a n c i e n t 
t e l l e m e n t leur i n f t i t u t i o n , q u ' i l e f ) d i f f i 
c i l e d 'en dou te r . I l s c o m m e n c e r e r i t , d i t -
o n , en 1030. C ' é t o i e n t des h o f p i t a l i e r s q u i 
r e c e v o i e n t à J é r u f a l e m , & dans d'autres 
l i e u x de la P a l e f t i n e , tous les C h r é t i e n s 
q u i î o m b o i e n t malades en f u i v a n t la C r o i -
fade ; i l s les r ache to ien t a u f l i quand i ls 
é t o i e n t p r i s . I l s f u i v o i e n t la r è g l e de f a i n t 
B a f i l e . Jean X X leur donna pour marque 
de d i g n i t é , f u r u n manteau blanc une 
c r o i x r o u g e , au m i l i e u de laque l le un cer 
c le r e n f e r m o i t les images de S. Cofime 
& de S. D a m i e n . 

* C O S M E , ( H i f l . mod. ) chanoines 
r é g u l i e r s de S. Cofime. C e f o n t ceux de 
S. Cofime -le\- Tours , qu i l a i f l e r e n t la 
r è g l e t r o p auf tere de S. B e n o î t , pour 
ce l l e de S. A u g u f t i n . O n ne f a i t p o i n t 
en quel temps fe f i t ce t te r é v o l u t i o n m o -
n a f t i q u e . 

* C O S M E , ( Hifloire mod. ) I l f e p r end 
a u j o u r d ' h u i pour la c o m m u n a u t é des C h i 
rurgiens , pour l eu r é c o l e , pou r l eu r a m 
p h i t h é â t r e & pour l eu r a c a d é m i e . Aller 
à S . Cofime t être de S . Cofime, p e u 
v e n t a v o i r ces d i f f é r e n t e s accept ions , 
auxquelles l e v o i h n a g e de la p a r o i f f e de 
S. Cofime & d u l i e u de leurs a f f e m b l é e s 
& exerc ices , a d o n n é o c c a f i o n . 

Ç O S M E S , f . m . p l . ( H i f i . anc. ) 
m a g i f t r a t s fouve ra ins q u i é t o i e n t é t a b l i s 
en C r è t e au n o m b r e de d i x , p o u r m a i n 
t e n i r le b o n o r d r e dans la r é p u b l i q u e ; 
& c ' e f t par ce t t e r a i f o n qu' i ls f u r e n t ap
p e l l é s Cofimes , d u m o t grec aoV^a?, ordre. 
I l s é t o i e n t à v i e , ne r e n d o i e n t c o m p t e 
à p e r f o n n e de l eu r a d m i n i f t r a t i o n , & 
c o m m a n d o i e n t les a r m é e s en temps de 
guer re . O n les c h o i f i f f o i t par le f o r t , mais 
f e u l e m e n t dans de certaines f a m i l l e s , & 
o n t i r o i t a u f t i de ces m ê m e s f a m i l l e s les 
f é n a t e u r s q u i f o r m o i e n t l e c o n f e i l p u b l i c . 
Je ne connois r i e n q u i a i t plus de r appor t 
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•aux anciens Cofimes de C r è t e , que ,1e 
c o n f e i l des D i x é t a b l i à V e n i f e , avec 
ce t te d i f f é r e n c e f e u l e m e n t , que ces der
niers ne commanden t p o i n t les a r m é e s . 
Voyei D I X . Par M. le Chevalier DE 

J A U C O U R T . 

C O S M E T I Q U E , f. m . O n peut d o n 
ner ce n o m en g é n é r a l à la fc ience de 
l ' un ive r s ; e l l e r e n f e r m e t ro i s pa r t i e s , la 
C o f m o g r a p h i e , la C o f m o g o n i e , & la Cdf -
m o l o g i e . Voye\ ces mots. O n peut aufl i 
donne r ce n o m en g é n é r a l à la fc ience des 
o rnemens dans quelque genre que ce puiffe 
ê t r e ; l e m ê m e m o t grec aoV^oc , qui f i 
g n i f i e monde & ordre , fignifiant aufli 
ornement. (O) 

C O S M É T I Q U E , ( Médecine. ) C 'e f t la 
p a r t i e de la M é d e c i n e q u i a pour objet 
l ' e n t r e t i e n de la b e a u t é na ture l le . Ce nom 
v i e n t d u grec AOT^UV , orner. L a Co/mé-
tique e f t n o n - f e u l e m e n t l ' a r t de l ' embel -
l i f f e m e n t d u corps , mais encore celui de 
c o m b a t t r e la l a i deu r , de d i m i n u e r les dé
fauts q u i peuven t occa f ionne r un objet de 
d é g o û t ; de cacher les imper fec t ions , les 
i n f i r m i t é s q u i v i e n n e n t de n a i f f a n c e , par 
m a l a d i e , ou par que lqu ' au t r e caufe que ce 
f o i t , & m ê m e de p r é v e n i r ces inf i rmi tés . 
O n a eu de t o u t temps pour b u t , & avec 
r a i f o n , de r end re la na tu re la moins dé-
f a g r é a b l e & la plus a t t rayante qu ' i l f e 
r o i t p o f l i b l e . I l nous manque un ouvrage 
en ce genre ; u n t e l o u v r a g e , pour ê t re 
b i e n f a i t , d e m a n d e r o i t u n f o r t habile 
h o m m e . I l f au t cependant d i f t i n g u e r cette 
p a r t i e de l a M é d e c i n e , peu c u l t i v é e juf
q u ' à ce j o u r , de ce l l e q u i f o u r n i t le 
f a r d , & q u i i n d i q u e pour l ' e m b e l l i f f e -
m e n t de la p e a u , les drogues que nous 
appelions des Cofime'tiques. V o y e z Far-
ticle fiuivant. Par M. le Chevalier DE 
J A U C O U R T . 

^ C O S M É T I Q U E , f . m . Les cofimétiques 
f o n t tous les r e m è d e s i m a g i n é s pour ren
d re la peau b e l l e , c o n f e r v e r la couleur 
& - l a f r a î c h e u r d u t e i n t , t e i n d r e les che 
veux , les f o u r c i l s , ùc. en u n m o t tout 
ce q u ' O v i d e é t a l e f u r ce p o i n t dans f o n 
p o è m e de medicamine fiaciei, f u p p o f é 
que ce p o ë m e f o i t de l u i . 

C r i t o n l ' A t h é n i e n , c e l u i q u i v i v o i t vers 
l e c o m m e n c e m e n t d u d e u x i è m e fiecle- a 
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c o n f i d é r a n t que les grands n ' o n t pas m o i n s 
â c œ u r de f a i r e parler de pe t i t s b o u t o n s , 
des taches de r o u f l e u r , & en g é n é r a l tous 
les d é f a u t s de la peau , que de g u é r i r une 
maladie f é r i e u f e , é p u i f a l a m a t i è r e des 
cofmétiques dans u n t r a i t é de l a c o m p o f i 
t i o n des m é d i c a m e n s . 

C e l f e a j u d i c i e u f e m e n t r e m a r q u é que 
la p lupar t des cofmétiques les plus v a n t é s , 
ne f o n t q u ' u n v a i n a r n u f e m e n t , u n pu r 
cha r l a t an i fme ; q u ' i l e l t i n u t i l e d ' e n t r e 
prendre de d é t r u i r e l e h â l e , les t â c h e s de 
r o u l f e u r , les rougeurs d u v i f a g e ; que 
c 'ef t une f o l i e d ' e f p é r e r de changer la 
g r o f l e u r d u t e i n t , l a c o u l e u r de l a peau 
na tu re l l e ; encore plus de v o u l o i r r e m é 
d i e r aux r ides : mais que les f e m m e s f o n t 
t e l l e m e n t é p r i f e s de la b e a u t é , & d u d e f i r 
d ' é l o i g n e r o u de r é p a r e r les d é b r i s de la 
v i e i l l e r i e , q u ' i l e f t i m p o f l i b l e de v a i n c r e 
en elles ce p e n c h a n t , & de l e u r p e r f u a 
de r la f u t i l i t é de tous ces beaux fecre t s q u i 
p o r t e n t l e n o m de cofmétiques. 

E f f e c t i v e m e n t les me i l l eu r s f e r é d u i f e n t , 
à les b i en p e f e r , au m é r i t e des f i m p l e s f r i c 
t ions , des l o t i o n s de l iqueurs f p i r i t u e u f e s 
pour la p r o p r e t é , & de celles q u i é t a n t o n ç -
tueufes , peuven t ê t r e e m p l o y é e s fans d a n 
ger pour d é c r a f f e r , p o l i r & adouc i r la peau. 
T e l s f o n t , par exemple , l 'eau de f r a i f e s , 
l 'eau de l a v a n d e , l 'eau d i f t i l l é e de f è v e s , 
l e f u c que l ' on t i r e des fleurs de l ' o r e i l l e 
d 'ours , &c. l ' h u i l e de m y r r h e par d é f a i l 
l a n c e , d 'amandes , de c i t r o u i l l e , de g ra ine 
de m e l o n , , de n o i f e t t e s , de g ra ine de 
pavot blanc , ^le f e m e n c e de c a m e l i n e o u 
de m y a g r i u m ; l ' h u i l e de b e h i n , de ca
cao , t i r é e fans f e u ; la c i r e de canne l le 
de î a compagnie h o l l a n d o i f e des Indes. 
or ienta les , les pommades o ù e n t r e l e blanc 
de baleine , l ' onguen t de c i t r o n f a i t 
avec l e camphre & les é m u l f i o n s de f u b 
ftances fa r ineufes ; l ' eau de ta lc t i r é e par 
l a m ê m e m é t h o d e qu 'on Remploie p o u r 
l ' hu i l e de m y r r h e , & aut res de ce t t e 
nature . 

O n range dans la m ê m e c l a f l e l e fiel 
de b œ u f d i f t i l l é , m ê l é à l a q u a n t i t é de 
fix onces , f u r a l un de r o c h e , de b o r a x & 
de fuc candi p u l v é r i f é s , de chacun d e m i -
once. C e t t e l i q u e u r é t a n t filtrée , o n 
s'en lave l e v i f a g e l e f o i r a v a n t que de 
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f e c o u c h e r , & o n l ' e n l e v é l e m a t i n a v « c 
de f e a u de Javande. 

E n f i n o n d o i t m e t t r e au rang des e x c e l ' 
l en ts cofmétiques , l e baume de la M e c 
que & la t e i n t u r e de -ben jo in . Voyet[ 
B E N J O I N . 

C e t t e t e i n t u r e de b e n j o i n m é l a n g é e 
avec par t ies é g a l e s d'eau de fleurs d e 
f è v e s , o u aut re f e m b l a b l e , d o n n e f u r 
le champ ce q u ' o n n o m m e le lait virginal,, 
l i q u e u r b l a n c h e , l a i t e u f e , « o p a q u e , q u i e f t 
f o r t bonne p o u r la peau. 

Les dames q u i p e u v e n t a v o i r d u b a u m e 
de la M e c q u e * le m ê l e n t avec u n p e u 
d ' h u i l e des qua t re femences f r o i d e s ; d ' a u 
tres d i f t b l v e n t de ce baume dans de l ' e f 
p r i t de v i n o u de l 'eau de la r e i n e d ' H o n 
g r i e , : e n f u i t e elles j e t t e n t c e t t e d i f t b l u -
t i o n dans de l 'eau de l y s , & en f o n t u n e 
e fpece de l a i t v i r g i n a l . 

V o i l à la m e i l l e u r e m a n i è r e de p r é p a 
r e r ce baume cofmétique , f u i v a n t M . . 
G é o f f r o y . 

P renez baume de la M e c q u e , h u i l e 
d 'amandes douces n o u v e l l e m e n t t i r é e , d e 
chacune part ies é g a l e s ; m ê l e z ces drogues-
avec f o i n dans u n m o r t i e r de v e r r e , p o u r 
e n f a i r e une e fpece de nutritum , f u r t r o i s 
d rachmes d u q u e l vous v e r f e r e z , a p r è s 
l ' a v o i r m i s dans u n matras , fix onces 
d ' e f p r i t - d e - v i n ; l a i f l e z - l e en d i g e f t i o n j u f 
q u ' à ce que vous e n ayez e x t r a i t u n e t e i n 
t u r e f u f n f a n t e . S é p a r e z ce t t e t e i n t u r e d e 
l ' h u i l e , & m e t t e z - e n une once dans h u i t 
onces de fleurs de f è v e s , o u au t re ana
logue , v o u s ^ a ù r e z u n exce l l en t cofméti'-
que l a i t e u x . 

I l f a u t b i e n f e garder d e c o n f o n d r e ces 
fo r t e s de p r é p a r a t i o n s cofmétiques i n n o 
centes , avec celles q u ' o n c o m p o f é de 
p l o m b , de c é r u f e , de v i n a i g r e de S a t u r n e , 
de m a g i f t e r e , d e f l e u r s d e b i f m u t h & autres 
de ce t t e na tu re , q u i f o n t à la v é r i t é l e s 
plus beaux blancs d u m o n d e , mais q u i par 
leurs par t ies f a l i n e s , v é n é n e u f e s , a r f é n i -
cales , i n d é l é b i l e s , a l t è r e n t & g â t e n t l e 
t e i n t fans r e m è d e . 

C o m m e o n b l a n c h i t les fleurs de j a 
c i n t h e bleues , en les p a f l a n t à la f u m é e -
de f o u f r e , c e t t e e x p é r i e n c e a f a i t i m a g i 
ner q u ' o n p o u r r o i t par l e m ê m e f ecour s 
r e n d r e b l a n c h e l a peau brune, & b a f a n j f e â 
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mais îes perfonnes q u i s'en f e r v e n t pour 
les mains & les bras , n 'en é p r o u v e n t p o i n t 
de f u c c è s . A l ' é g a r d du v i f age , f i ce 
m o y e n é t o i t p ra t i cab le fans affecter les 
yeux & la p o i t r i n e , i l ne manque ro i t pas 
de p â l i r les joues & les l è v r e s ^ & de les 
r i d e r en m ê m e temps. 

I l e f t donc t r è s - i m p o r t a n t de n ' em
p l o y e r aucun de tous ces dangereux fards 
cofmétiques , q u i p l o m b e n t la p e a u , la def-
f e c h e n t , la m i n e n t , & p r o d u i f e n t f i n a l e 
m e n t les mauvais ef fe ts d o n t par le l a 
B r u y è r e , quand i l d i t que « f i les dames 
» é t o i e n t tel les n a t u r e l l e m e n t qu'elles 
» l e dev i ennen t par a r t i f i c e , c ' e f t - à - d i r e , 
» qu'elles p e r d i f i e n t t r è s - p r o m p t e m e n t la 
yy f r a î c h e u r de l eu r t e i n t ; qu'elles e u f l e n t 
n le v i f a g e a u f l i g â t é qu'el les f e le r enden t 
t> par l a pe in tu re d o n t elles f e f a r d e n t , 
» elles f e r o i e n t inconfo lab les . » Par M . 
le Chevalier DE J AU COURT. 

C O S M I Q U E , ad j . (Géog.) f e d i t de 
ce q u i appar t ient à l a C o f m o g r a p h i e , 
o u q u i a rappor t au m o n d e en g é n é r a l . 
( O ) 

C O S M I Q U E , f e d i t , en Aftronomie., 
d u l e v e r d 'une é t o i l e dans certaines c i r 
conf tances . U n e é t o i l e f e l e v é cofmique-
ment, quand e l le f e l e v é avec le f o l e i l , 
o u avec le d e g r é de l ' é c l i p t i q u e o ù e f t 
Je f o l e i l . Voye\ L E V E R . 

L e coucher cofmique a r r i v e l o r f 
qu ' une é t o i l e f e couche dans le m ê m e 
t emps que le f o l e i l f e l e v é . Voye\ C O U 
C H E R b H E L I A Q U E . 

Se lon K e p l e r , f e lever ou f e coucher 
.cofmiquement, c ' e f t f e u l e m e n t s ' é l e v e r 
f u r l ' h o r i f o n ou de fcendre def lbus . Voye^ 
A C H R O N I Q U E . Chambers. (O) 

C O S M I Q U E S . (Qualités.) F a ç o n de 
par le r d o n t M . B o y l e f e f e r t pou r d é f i -
gne r certaines q u a l i t é s des corps r é f u i -
î a n t e s de la c o n f i r u c l i o n g é n é r a l e de l ' U 
n ive r s . Voye\ Q U A L I T É . 

Q u o i q u ' e n c o n f i d é r a n t les q u a l i t é s des 
co rps , nous n ' examin ions o r d i n a i r e m e n t 
.que la f a c u l t é que chaque corps a d 'agir 
f u r u n au t re , o u que la p r o p r i é t é q u ' i l 
a de f u b i r f a c t i o n d 'un au t re corps avec 
leque l une c o m m u n i c a t i o n r é c i p r o q u e 
d ' i m p r e f f i o n s f a i t o b f e r v e r q u ' i l a une 
R a t i o n r q a n i f e f t e ; c e p e n d a n t , f é l o n 
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M . B o y l e , un corps peut a v o i r quelques 
a t t r i b u t s , & ê t r e f u j e t à certains chan
gemens y n o n pas f i m p l e m e n t par rapport 
à ces q u a l i t é s q u i p a r o i f f e n t l u i ê t r e é v i 
d e m m e n t i n h é r e n t e s , n i par les relations 
q u ' i l a avec les autres c o r p s , mais en 
c o n f é q u e n c e de l a c o n f l i t u t i o n du f y f l ê m e 
g é n é r a l d u M o n d e , de laquel le i l pour
r o i t r é f u l t e r p lu f i eu r s agents j n f e n f i b l e s , 
q u i y par des moyens inconnus pourroient. 
agir p u i f l à m m e n t f u r les corps que nous 
c o n f i d é r o n s , y p rodu i r e des changemens, 
& les r end re capables d 'en produi re fur 
les autres corps ; ^ l e f o r t e que ces chan
gemens d e v r o i e n t ê t r e a t t r i b u é s p lu tô t à 
l ' a d i o n de quelques agents i n f en f ib l e s , 
q u ' à ce l l e des autres corps avec lefquels 
o n o b f e r v e r o i t que l e corps en queft ion 
a u r o i t un c e r t a i n r appor t . A i n f i plufieurs 
corps é t a n t p l a c é s e n f e m b l e dans quelque 
efpace f u p p o f é au d e l à des bornes de l ' U 
n ive rs , i l s r e t i e n d r a i e n t , f é l o n M . B o y l e , 
p lu f i eu r s des q u a l i t é s d o n t ils f o n t doués 
p r é f e n t e m e n t , & i l s p o u r r o i e n t en perdre 
quelques - unes & en a c q u é r i r d'autres. 
M a i s fi o n îes r e m e t t o i t à leurs p remiè res 
places dans l ' U n i v e r s , i l s reprendroient 
leurs p r o p r i é t é s & d i f p o f i t i o n s p r i m i t i 
ves , d é p e n d a n t e s de la f o r m e du f y f l ê m e 
g é n é r a l o u d u M o n d e . C e f o n t ces qua
lités o u p r o p r i é t é s que M . B o y l e appelle 
fyfiêmatiques o u cofmique s. Chambers., 

O n ne f a u r o i t d o u t e r que tous les corps 
d o n t cet U n i v e r s e f t c o m p o f é , ne f o r 
m e n t u n f y f t ê m e q u i e f t un , # & dont les 
part ies f o n t d é p e n d a n t e s les unes des au
tres , & o n t en t re elles des relations qui 
r é f u l t e n t de l ' h a r m o n i e du t o u t . C e r t a i 
n e m e n t quelques-uns de ces corps d é 
p l a c é s p o u r r o i e n t pe rdre ces r e l a t i o n s , & 
changer par c o n f é q u e n t de p r o p r i é t é s à 
certains é g a r d s . M a i s t o u t ce que nous 
pouvons d i r e l à - d e f f u s f e r é d u i t à des 
chofes b i e n g é n é r a l e s & b ien vagues; 
parce que nous f o m m e s f o r t ignorants fur 
î e s p r o p r i é t é s de la m a t i è r e , & f u r l 'en
f e m b l e de ce t un ive r s que nous habitons. 
U n d e u l p h é n o m è n e , un f e u l f a i t b ien vu & 
b i e n d é v è l o p p é , i n f t r u i t plus que toutes ces 
conjectures h a f a r d é e s , que nous ne ferons 
jamais à p o r t é e de v é r i f i e r , & q u i , fans 
é c l a i r e r les p h i l o f o p h e s , exercent leur 
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i m a g i n a t i o n & l e u r o i f i v e t é . N e w t o n , 
fans s ' é p u i f e r en r a i f o n n e m e n s f u r l e f y f 
t ê m e d ' u n au t r e u n i v e r s , a f a i t plus de d é 
couver t e s q u ' a u c u n au t re p h i l o f o p h e dans 
l e f y f t ê m e d e c e l u i que nous habi tons . N e 
cherchons p o i n t ce que les corps p o u r 
r o i e n t ê t r e dans u n m o n d e i m a g i n a i r e ; 
c o n t e n t o n s - n o a s d ' i g n o r e r ce q u ' i l f o n t 
dans c e l u i - c i . ( O ) 

C O S M O G O N I E , f . f . (Phyjiq, ) e f t 
l a f c i e n c e de l ' U n i v e r s . C e m o t e f t f o r 
m é de deux m o t s g r e c s , , monde , 
yuvop.su y je n'ai s. L a ÇoJmogonie d i f f è r e 
de la C o f m o g r a p h i è y en ce que c e l l e - c i 
e f t la f c i e n c e des par t ies de l ' U n i v e r s , 
f u p p o f é tout formé, & t e l que nous le 
v o y o n s ; & e l l e d i f f è r e de la Cofmologiey 

en ce que c e l l e - c i r a i f o n n e f u r l ' é t a t actuel 
& pe rmanen t d u M o n d e t o u t formé ; au 
Heu que la ÇoJmogonie r a i f o n n e f u r l ' é t a t 
va r i ab le d u M o n d e dans le temps de l à 
f o r m a t i o n . Voye\ C O S M O L O G I E . 

D e quelque m a n i è r e q u ' o n i m a g i n e l a 
f o r m a t i o n d u M o n d e , o n ne d o i t jamais 
s ' é c a r t e r de deux grands p r i n c i p e s : i ° . ce
l u i de l a c r é a t i o n ; car i l e f t c l a i r que 
la m a t i è r e ne p o u v a n t f e d o n n e r l ' e x i f 
tence à e l l e - m ê m e y i l f a u t q u ' e l l e l ' a i t 
r e ç u e : i° c e l u i d 'une i n t e l l i g e n c e f u -
p r ê m e q u i a p r é f i d é n o n - f e u l é m e n t à l a 
c r é a t i o n , mais encore à l ' a r rangement des 
part ies de la m a t i è r e en v e r t u duque l ce 
M o n d e s'eft f o r m é . Ces deux pr inc ipes u n e 
fois p o f é s , o n peu t d o n n e r c a r r i è r e aux 
conjectures p h i l o f o p h i q u e s , avec ce t t e at
t e n t i o n pour t an t de ne p o i n t s ' é c a r t e r 
dans le f y f t ê m e qu ' on f u i v r a de c e l u i que 
l a G e n è f e nous i n d i q u e que D i e u a f u i v i 
dans l a f o r m a t i o n des d i f f é r e n t e s part ies 
du M o n d e . 

A i i f i un c h r é t i e n d o i t r e j e t t e r t o u t 
f y f t ê m e de Çofmogonie , par e x e m p l e , 
o ù les po i f tbns f e r o i e n t ex i f t an t s a v a n t 
l e f o l e i l ; parce que M o y f e nous apprend 
que le f o l e i l f u t f a i t l e q u a t r i è m e j o u r , 
& les po i f fons l e c i n q u i è m e . M a i s o n 
au ro i t t o r t . d e taxer d ' i m p i é t é u n p h y f i -
eien q u i p e n f e r o i t que les p o i f f o n s o n t 
h a b i t é le g lobe avan t l ' h o m m e , p u i f q u ' i î 
e f t é c r i t que l ' h o m m e ne f u t c r é é que 
l ë dernier . A i n f i l ' au teur d 'une gaze t te 
p é r i o d i q u e a fottement a c c u f é 1 ' i l l u f t r e 
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f e c r é t a i r e d e P a c a d é m i e d e s f c i e n c e s d ' a v o i r 
d i t que les poiffons ont été Les premiers 
habitants du globe ; car cela e f t t r t V c o n 
f o r m e au r é c i t de M o y f e . 

C ' e f t encore une c h o f e q u ' i l e f t t r è s -
p e r m i s de f o u t e n i r , f u i v a n t l e r é c i t 
m ê m e de M o y f e , que l e chaos a e x i f t é 
a v a n t l a f é p a r a t i o n que D i e u a f a i t e de 
fes d i f f é r e n t e s par t ies . Voye\ Varticle 
C H A O S . 

I l d o i t ê t r e t r è s - p e r m i s de d i r e avec 
D e f c a r t e s , que les p l a n è t e s , & la t e r r e 
en p a r t i c u l i e r , o n t c o m m e n c é par ê t r e 
des f o l e i l s q u i f e f o n t e n f u i t e e n c r o û t é s , 
parce que l e r é c i t de M o y f e n 'a r i e n de 
c o n t r a i r e à c e t t e f u p p o f i t i o n . L a P h y f i q u e 
peu t l a r é p r o u v e r ; mais la r e l i g i o n l 'aban
d o n n e à nos d i f p u t e s . I l d o i t ê t r e pe rmis 
d e d i r e q u e l a f o r m a t i o n de ce M o n d e 
n'a d é p e n d u que d u m o u v e m e n t & de la 
m a t i è r e d i f f é r e m m e n t c o m b i n é s ; parce que 
D i e u a u t e u r f e u l de l a m a t i è r e & d u m o u 
v e m e n t n 'a e m p l o y é c e r t a i n e m e n t que ces 
deux p r inc ipes p o u r l ' a r r angemen t d u 
M o n d e ; mais les a e m p l o y é s avec une 
i n t e l l i g e n c e d o n t l u i f e u l e f t capable , & 
q u i f e u l e e f t une p r e u v e de f o n e x i f t e n c e . 
O n d o i t donc ê t r e e x t r ê m e m e n t r é f e r v e 
à t axe r d ' i r r é l i g i o n les p h i l o f o p h e s q u i 
p r o p o f e n t u n f y f t ê m e de Çofmogonie r 

l o r f q u e ce f y f t ê m e p e u t s 'accorder avec 
le r é c i t de M o y f e ; & i l ne f au t pas c r a i n 
d re q u ' o n l eu r donne p a r - l à t r o p d ' a v a n 
t a g e D a n s le f y f t ê m e de N e w t o n , par 
e x e m p l e ^ f i m p u l f i o n une fo i s d o n n é e aux 
p l a n è t e s , . & l ' a t t r ac t ion f u p p o f é e , le f y f 
t ê m e d u M o n d e d o i t f u b f i f t e r en v e r t u . 
des feules l o i x du m o u v e m e n t . U f e m b l e 
d ' abord que ce f y f t ê m e f a v o r i f e l ' A t h é i f -
m e , en ce q u ' i l ne f u p p o f é au t re c h o f e 
qu 'un p r e m i e r m o u v e m e n t i m p r i m é , d o n t 
t o u t le r e f t e e f t une f u i t e y & q u ' i l n'a-
pas recours à l ' ac t ion c o n t i n u e de l ' E t r e 
f u p r ê m e . M a i s q u i a pu donne r ce p r e m i e r 
m o u v e m e n t , & q u i a é t a b l i î e s l o i x en 
v e r t u de fque l les i l fe c o n f e r v e ? N e f e r a -
ce pas t ou jou r s l ' ê t r e f u p r ê m e ? I l en e f t 
a i n f i des autres. L a p h i l o f o p h i e de D é 
m o c r i t e q u i a t t r i b u o i t t o u t au h a f a r d & 
au concours f o r t u i t des a tomes , é t o i t " 
i m p i e ; mais une p h y f i q u e q u i , en ' r é - - -
d u i f a n t t o u t au m o u v e m e n t d i f f é r e m m e n t 
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c o m b i n é & à des l o i x f imples & g é n é r a 
les , expl ique la f o r m a t i o n de l ' U n i v e r s , 
e f t t r è s - o r t h o d o x e , quand e l l e c o m m e n c e 
par r e c o n n o î t r e D i e u p o u r auteur f e u l 
d e ce m o u v e m e n t & de ces l o i x . Voye\ 
C R É A T I O N , M O U V E M E N T , P E R C U S 

S I O N , ù c . 

A p r è s ces o b f e r v a t i o n s , nous n ' e n t r e 
rons p o i n t dans le d é t a i l des d i f f é r e n t s 
f y f t ê m e s des anciens & des modernes f u r 
l a f o r m a t i o n d u M o n d e , tous ces f y f t ê 
mes é t a n t des hypothefes pu remen t c o n 
jecturales , & plus ou moins heureufes , à 
p r o p o r t i o n qu'elles f o n t plus o u mo ins 
a p p u y é e s f u r les fa i t s & f u r les l o i x de la 
m é c h a n i q u e ; nous en expoferons les p r i n 
c ipaux à Yarticle T E R R E . Ca r c ' e f t p r i n 
c i p a l e m e n t la f o r m a t i o n de ce g l o b e que 
nous habitons q u i e f t l ' o b j e t de l a Çof
mogonie. ( O ) 

C O S M O G R A P H E , a d j . p r i s f u b f t . f e 
d i t d 'une pe r fonne v e r f é e dans la C o f 
m o g r a p h i è . Voye\ C O S M O G R A P H I E . Les 
anciens q u i n i o i e n t l ' e x i f t e n c e des a n t i 
podes , é t o i e n t de mauvais Cofmographcs. 
Voye\ l'article A N T I P O D E S , o ù nous 

.avons e x p o f é l ' a f fa i re de V i g i l e , & q u e 
nous rappel ions i c i , parce q u ' i l nous pa
r o î t que nous y avons d i f c u t é avec exac
t i t u d e le j u g e m e n t que l e pape Z a c h a r i e 
p o r t a en ce t t e occa f ion , & r é p o n d u d ' a 
vance aux mauvaifes object ions qu 'on nous 
» f a i t es l à deffus . ( O ) 

C O S M O G R A P H I E , f . f . d e f e r i p t i o n 
d u monde , o u fc ience q u i e n f e i g n é la 
c o n f t r u c t i o n , la f i g u r e , la d i f p o f i t i o n , & 
Je rappor t de toutes les part ies q u i c o m 
p o f e n t l ' U n i v e r s , Voye\ M O N D E . C e 
m o t v i e n t du grec X^V/XG? , monde, & 
•yoAQa , je décris. 

L a Cofmographiè d i f f è r e d e l à C o f m o -
i o g i e , en ce que c e l l e - c i r a i f o n n e f u r la 
c o n f t r u c t i o n & la f o r m a t i o n de l ' U n i v e r s , 
au l i e u que la Cofmographiè; en e f t f e u l e 
m e n t la d e f e r i p t i o n h i f t o r i q u e . 

L a Cofmographiè dans f a d é f i n i t i o n 
g é n é r a l e e m b r a f l è , c o m m e l ' o n v o i t , t o u t 
ce q u i e f t l ' o b j e t de la P h y f i q u e . 

Cependant o n a r e f t r e i n t ce m o t dans 
l 'ufgge à d é f i g n e r l a par t ie de la P h y f i q u e 
q u i s'occupe du f y f t ê m e g é n é r a l d u m o n d e . 
%n ce fens la Cofmographiè a. deux par t ies ; 
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l ' A f t r o n o m i e , q u i f a i t c o n n o î t r e la ftruc
t u r e des c ieux & la d i f p o f i t i o n des a f t r e s , 
voye\ A S T R O N O M I E ; & la G é o g r a p h e , 
q u i a pour o b j e t la d e f e r i p t i o n de la T e r r e , 
voye\ G É O G R A P H I E . 

Q u o i q u e nous donnoins dans les d i f f é 
rents ar t ic les de ce t te E n c y c l o p é d i e le 
d é t a i l des d i f f é r e n t s points d u f y f t ê m e du 
m o n d e , nous allons i c i expofer ce fyftê
m e f o r t en a b r é g é , pou r en p r é f e n t e r 
l ' i d é e g é n é r a l e à ceux q u i n 'en f o n t pas 
i n f t r u i t s , nous r é f e r v a n t à entrer dans 
un plus grand d é t a i l aux articles dont 
i l s 'agit. Voye\ C O P E R N I C , P L A N E T E , 
Ùc. 

L e f o l e i l e f t au cen t re de notre f y f t ê 
m e . C ' e f t un g lobe l u m i n e u x , environ 
un m i l l i o n de f o i s gros c o m m e l a Ter re , 
i l t ou rne f u r f o n axe en 2$ jours ; on y 
v o i t des taches q u i d i f p a r o i f f e n t . Voye\ 
S O L E I L , T A C H E S , ù c . 

M e r c u r e t o u r n e au tour d u Solei l en 
t ro i s m o i s ; o n ne f a i t s ' i l tourne f u r l u i -

m ê m e . Son d i a m è t r e e f t de celui du 
j S o l e i l , f a d i f t ance .au So le i l la p l u s g r ç n -
i de e f t de 5 • 37 d i a m . de la T e r r e , la plus , 

p e t i t e de 3377. Voye\ M E R C U R E . 

V é n u s a un d i a m è t r e q u i e f t le 753-de 
c e l u i d u S o l e i l . E l l e t o u r n e f u r fon axe , 
f é l o n quelques-uns , en 2 4 j o u r s , félon 
d'autres en 24 heures. Sa plus grande d i f 
tance e f t de 8008 d i a m . t e r r . la moindre 
de 7 8 9 8 . Voye\ V É N U S . 

L a T e r r e e f t dans f a plus grande d i f 
tance à 11187 d i a m . & dans la plus petite 
à 10813 . E l l e t o u r n e en 2 4 heures fur 
f o n axe , & • cet axe a o u t r e cela un mou
v e m e n t c o n i q u e , d o n t l a r é v o l u t i o n eft 
de 25000 ans ; i l f a i t u n angle de 66° \ 
avec l ' é c l i p t i q u e . V . E c L I P T I Q U E , P R É 
CESSION D E S E Q U I N O X E S , T E R R E . 

M a r s t o u r n e f u r l u i - m ê m e en 25 fleu" 
res , & au tour d u S o l e i l en deux ans ; 
f a plus grande d i f t a n c e e f t de 1831$ 
d i a m . de la T e r r e , & la m o i n d r e de 
1 5 2 1 3 ; f o n d i a m è t r e e f t de _ i - d e celui* 

d u S o l e i l . Voye\ M A R S , 

J u p i t e r t o u r n e en 10 heures f u r f o n axe, 
& au tour d u S o l e i l en douze ans ; fon 

d i a m è t r e e f t ~ de c e l u i d u S o l e i l , fa plus" 

grande 
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grande d i f t a n c e e f t de 59950 . d i a m . t e r r . 
f a m o i n d r e de H 4 5 ° \ Voye\ J U P I T E R . 

Saturne t o u r n e en t r e n t e ans au tour d u 
S o l e i l ; o n i g n o r e s ' i l t o u r n e f u r f o n axe. 
Sa plus grande d i f t a n c e e f t de 11093 5 
d i a m . t e r r . f a m o i n d r e de 9 8 ^ 0 1 . Voye\ 
S A T U R N E . 

O u t r e ces f i x p l a n è t e s p r i n c i p a l e s , i l en 
e f l : de fecondai res o u f a t e l l i t e s . L a L u n e e f t 
f a t e l l i t e de la T e r r e \ e l l e t o u r n e a u t o u r 
d ' e l l e - m ê m e & au tou r d e la T e r r e en u n 
mois ; e l l e e f t é l o i g n é e de nous de 3 0 
d i a m è t r e s de l a T e r r e . S o n d i a m è t r e e f t 
l e | de d i a m . de la T e r r e . Voye\ L U N E , 
S A T E L L I T E . 

J u p i t e r a de m ê m e quat re f a t e l l i t e s , 
& Saturne c i n q . D e p l u s , c e t t e d e r n i è r e 
p l a n è t e a un anneau t r è s - f i n g u l i e r . Voye\ 
A N N E A U . Les é c l i p f e s des f a t e l l i t e s f o n t 
d ' u n grande u t i l i t é p o u r les l ong i tudes . 
Voye\ L O N G I T U D E . 

N o t r e T e r r e e f t c o u v e r t e de deux 
grands fluides : l ' u n e f t de la m e r , dans l e 
que l l ' a d i o n de la L u n e & d u S o l e i l caufe 
nn flux & r e f l u x c o n t i n u e l ; l ' a u t r e e f t 
I { a i r , dans l eque l o n a r e m a r q u é beaucoup 
de p r o p r i é t é s . Voye\ M E R , M A R É E , 
A I R , ùc. 

L a l u m i è r e des p l a n è t e s , m a t t e & f o i 
b l e en c o m p a r a i f o n de ce l l e d u S o l e i l , 
leurs p h a f e s , leurs taches conf ian tes , & 
leurs d i f f é r e n t e s é c l i p f e s , p r o u v e n t q u ' e l 
les f o n t c o m m e n o t r e t e r r e des corps opa
ques, q u i r e ç o i v e n t l a l u m i è r e d u S o l e i l . 
V o y e \ P H A S E S , E C L I P S E , T A C H E , ù c . 

L a l u m i è r e du S o l e i l e f t u n compose d e 
f ep t couleurs p r i m i t i v e s : rouge , o r a n g é , 
j a u n e , v e r d , b l e u , i n d i g o , v i o l e t , voye\ 
C O U L E U R , & ce t t e l u m i è r e v i e n t à nous 
en 7 à 8 minutes . Voye^ L U M I È R E Ù 
A B E R R A T I O N . 

L e s p l a n è t e s ne f o n t p o i n t des globes 
p a r f a i t s , & leurs o rb i t es f o n t des e l l i p fes 
& non des cercles. Voye\ O R B I T E , 
T É R R Ê , ùc Les c o m è t e s ne f o n t au t re 
chofe que des p l a n è t e s , d o n t les o rb i tes 
font f o r t a l o n g é e s ; & q u i ne f o n t vues 
que dans une p a r t i e de leurs cours . Voye\ 
C O M È T E . 

Les c o q u i l l a g e s , les p o i f f o n s p é t r i f i é s 
qu'on t r o u v e f u r les l i e u x les plus é l e v é s 

Tome I X . 
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& les plus é l o i g n é s de la m e r , p r o u v e n t 
que les eaux o n t i n o n d é a u t r e f o i s les l i e u x 
que nous h a b i t o n s , voye\ C H A O S Ù D É 
L U G E ; & l ' o n v o i t dans les d i f p o f i t i o n s 
des d i f f é r e n t s l i t s de la T e r r e , des p r e u 
ves des f e c o u f l e s qu 'e l les a au t r e fo i s é p r o u 
v é e s . Voyez T E R R E . 

L e s é t o i l e s f ixes f o n t au tan t de f o l e i l s 
f e m b l a b l e s au n ô t r e , d o n t la d i f t a n c e 
e f t f i é n o r m e qu ' on ne peut la m e f u r e r . 
I l y en a de d i f f é r e n t e s grandeurs , de 
changean te s , de n é b u l e u f e s , ù c Voye\ 
É T O I L E . V o y e z l ' e f f a i de Cofmologie de 
M . de M a u p e r t u i s . ( O ) 

C O S M O L A B E , f . m . {Afiron. ) an 
c i e n i n f t r u m e n t d e M a t h é m a t i q u e ; c ' e f t 
p re fque la m ê m e c h o f e que I ' a f t r o l a b e . 
Voye\ A S T R O L A B E . C e m o t e f t d é r i v é 
de KÔ<T{JLOÇ y monde y & KctuCâvoû , prendre , 
parce que c e t i n f t r u m e n t f e r t , p o u r a i n f i 
d i r e , à p r end re la m e f u r e d u m o n d e . ( O ) 

C O S M O L O G I E , f u b . f . ( Ordre En-
cycl. Entendement. Raifon. Philofophie 
ou Science , Science de la Nature , Cof
mologie. ) C e m o t , q u i e f t f o r m é de deux 
mots grecs , ICD'CT/KO? , monde , & hiyoç , 
difcours , f i g n i f i e à la l e t t r e fcience qui 
difcourt f u r le monde , c ' e f t - à - d i r e , q u i 
raifonne f u r ce t u n i v e r s que nous h a b i 
tons , & t e l q u ' i l e x i f t e a d u e l l e m e n t . C ' e f t 
en q u o i e l l e d i f f è r e de la C o f m o g r a p h i è 
& de l a Ç o f m o g o n i e . Voye\ ces mots. 

L a Cofmologie e f t donc p r o p r e m e n t 
une P h y f i q u e g é n é r a l e & r a i f o n n é e , q u i , 
fans e n t r e r dans les d é t a i l s t r o p c i r c o n f -
t a n c i é s des f a i t s , examine d u c ô t é m é t a 
p h y f i q u e les r é f u l t a t s de ces fa i ts m ê m e s , 
f a i t v o i r l ' ana log i e & l ' u n i o n qu ' i l s o n t 
e n t r e e u x , & t â c h e par là de d é c o u v r i r 
une p a r t i e des î o i x g é n é r a l e s par l e f q u e l î e s 
l ' U n i v e r s e f t g o u v e r n é . T o u t e f t l i é dans 
l a n a t u r e ; tous les ê t r e s f e t i e n n e n t pa r 
une c h a î n e d o n t nous appercevons q u e l 
ques part ies c o n t i n u e s , quo ique dans u n 
plus g rand n o m b r e d ' endro i t s la c o n t i 
n u i t é nous é c h a p p e . L ' a r t du P h i l o f o p h e 
ne c o n f i f t e pas , c o m m e i l ne l u i a r r i v e 
que t r o p f o u v e n t , à rapprocher de f o r c e 
les par t ies é l o i g n é e s pour renouer la c h a î n e 
m a l - à - p r o p o s dans les e n d r o i t s o ù e l l e e f t 
i n t e r r o m p u e ; car par u n t e l e f f o r t o n ne 
f a i t que f é p a r e r les part ies q u i f e t e n o i e n t . 

F f f f 



594 C O S 
o u les é l o i g n e r davantage de celles d o n t 
elles é t o i e n t d é j à é l o i g n é e s par l ' au t re b o u t 
o p p o f é à c e l u i qu ' on rapproche; l'arc d u P h i 
l o f o p h e c o n f i f t e à a jou te r de nouveaux c h a î 
nons aux part ies f é p a r é e s , a f i n de les rendre 
l e moins d i f tan tes q u ' i l e f t p o f l i b l e : mais 
i l ne d o i t pas f e flatter q u ' i l ne r e l i e r a 
p o i n t t ou jou r s de vuides en< beaucoup d ' en 
d r o i t s . Pour f o r m e r les c h a î n o n s d o n t nous 
parlons , i l f a u t a v o i r é g a r d à deux c h o 
fes ; aux fai ts o b f e r v é s q u i forment l a m a 
t i è r e des c h a î n o n s , & aux l o i x g é n é r a l e s 
de. la N a t u r e q u i en f o r m e n t le l i e n . J 'ap
pe l le loix générales , celles q u i p a r o i f l è n t 
s 'obferver dans u n g r a n d n o m b r e de p h é 
n o m è n e s ; car je m e garde b i en d e d i r e 
dans tous. T e l l e s font les l o i x d u m o u -
v e m e n r , q u i f o n t une f u i t e de l ' i m p é n é 
t r a b i l i t é des c o r p s , & l a f ou rce de p l u 
f i eu r s des effets que, nous obfe rvons dans 
foi N a t u r e . Figure & mouvement ( j 'entends 
l e m o u v e m e n t q u i v i e n t d é l ' i m p u l f i o n y ) 
v o i l à une grande pa r t i e des pr inc ipes . fur 
le fquels r o u l e la Cofmologie. H ne f au t 
pas s'en é c a r t e r fans n é c e f l i t é , mais a u f l i 
i l ne f a u t pas t r o p a f f i r m e r qu ' i l s f o i e n t 
les feuls : nous n e c o n n o i f l b n s pas tous 
les f a i t s , c o m m e n t pou r r ions -nous donc 
a f f û t e r qu ' i l s s 'expl iqueront tous par une 
f e u l e & unique l o i ? ce t t e a f l e r t i o n f e 
r o i t d 'autant plus t é m é r a i r e , que p a r m i 
les fa i t s m ê m e s que nous c o n n o i f l b n s x 

i l . en e f t que les l o i x de L ' i m p u l f i o n n ' o n t 
p u expl iquer j u f q u ' a u j o u r d ' h u i - Voye\ 
A T T R A C T I O N . P e u t - ê t r e y parv iendra . 
t - o n u n j o u r : mais en a t t endan t ce t te 
grande d é c o u v e r t e , f u fpendons n o t r e j u 
g e m e n t f u r l ' u n i v e r f a l i t é d e c e s l o i x . P e u t -
ê t r e ( & cela e f t d u m o i n s au f t i v r a i f e m -
b lab le ) y a - t - i l une l o i g é n é r a l e qui, nous 
e f t & q u i nous fe ra t ou jou r s i n c o n n u e , 
d o n t nous ne voyons que les c o n f é q u e n 
ces p a r t i c u l i è r e s , obfcures , & l i m i t é e s ; 
c o n f é q u e n c e s que nous ne l a i f lbns pas d ' ap -
p e l l e r loix générales. C e t t e conjec ture e f t 
r r è s - c o n f o r m e à l ' i d é e que nous devons 
nous f o r m e r de l ' u n i t é & de la flmplicité 
de la N a t u r e . Voye^ N A T U R E . A U r e f t e 
f i nous r é n é c h i f f o n s f u r la foibleffe de n o 
t r e e f p r i t , nous f e rons plus é t o n n é s e n 
core de ce q u ' i l a d é c o u v e r t , que de ce 
qjai l u i r e f t e c a c h é , . 
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M a i s I ' u t i l k é pr inc ipa le que nous d e 

vons r e t i r e r de la Cofmologie , c 'ef t de 
nous é l e v e r par les l o i x g é n é r a l e s de la 
N a t u r e , à la conno i f f ance de f o n auteur „ 
d o n t la fagef fe a é t a b l i ces l o i x , nous. 
en a l a i f l e v o i r ce q u ' i l nous é t o i t n é c e k 
f a i r e d 'en c o n n o î t r e pour n o t r e u t i l i t é 
ou pour n o t r e a m u f e m e n t , & nous a 
c a c h é l e r e f t e pour nous apprendre à d o u 
t e r . A i n f t . l a Cofmologie e f t la fcience du, 
M o n d e o u de l ' U n i v e r s c o n f é d é r é en g é 
n é r a l , en tan t q u ' i l e f t un ê t r e c o m p o f é , 
& p o u r t a n t A m p l e par l ' u n i o n & l'harmio-. 
n i e de fes part ies ; un t o u t , qu i e f t gou-
v e r n é par une i n t e l l i g e n c e f u p r ê m e - , & 
d o n t les r e f lb r t s , f o n t c o m b i n é s , mis en 
j e u , & m o d i f i é s par. ce t t e inte l l igence* 

« A v a n t M . W o l f , d i t M . Fo rmey dans 
» u n a r t i c l e q u ' i l nous a c o m m u n i q u é , ce 
yy n o m é t o i t i n c o n n u dans les é c o l e s , c'eft-
y> à - d i r e , q u ' i l n ' y a v o i t aucune partie 
yy d i f t i n c t e d u cours de Phi lofophie , qui 
>y f û t a i n f i a p p e l l é e . A u c u n métaphyfiç ien» 
yy ne f e m b l o i t m ê m e a v o i r penfe à cet te 
» pa r t i e , & t a n t d ' é n o r m e s volumes éerijs* 
yy f u r l a M é t a p h y f i q u e , ne d i f o i e n t riem 
yy f u r la Cofmologie. E n f i n M ; W o l f nous, 
yy a d o n n é u n ouvrage fous ce t i t r e : Cqf? 
yy mologia généralïs , methodo fcientificx: -
» pertraclata >tqud ad folidam yimprimi& 
yy Dei atque naturœ , cognitionem vin-
» Jlernitur. Francofi. &Lipf. in-%°. 1731 
yy I I y en a eu une n o u v e l l e ' é d i t i o n en 
» 173,7. I l donna cet ouvrage îmméd ia - -
yy t e m e n t a p r è s l ' O n t o l o g i e , & comme l a / 
yy f é c o n d e pa r t i e de fa m é t a p h y f i q u e . j parce 
» q u ' i l y é t a b l i t des pr incipes , qui ' l u i 
» f e r v e n t dans l à T h é o l o g i e naturelle à : 
» d é m o n t r e r Pex i f t ence & les at tr ibuts de 
yy D i e u p a r l a con t ingence de PUnivers &-
« par l ' o r d r e de la na ture . I l l 'appelle 
yy Cofmologie générale o u tranfcendantt T , 
yy pa rce qu 'e l l e n e r e n f e r m e qu'une t h é o r i e 
yy a b f t r a i t e , q u i e f t , par rappor t à la.. 
yy P h y f i q u e , c e q u ' e f t l ' O n t o l o g i e à l?égard 
» d u r e f t e de la P h i l o f o p h i e . 

» L e s n o t i o n s de ce t te f c i ence f e déri— 
yy v en t de l ' O n t o l o g i e , car i l s'agit d'ap-. 
yy p l ique r au M o n d e la t h é o r i e générale* 
» de l ' ê t r e & de l ' ê t r e c o m p o f é . A cette* 
» c o n f i d é r a t i o n d u M o n d e , d priori , on.-
ix j o i n t l e fecours, des. o b f e r v a t i o n s ôLdfc ; 
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n l ' e x p é r i e n c e . D e forte q u ' o n peu t d i r e 
» q u ' i l y a une d o u b l e Cofmologie ; Cof-
v mologk fcientifique 9&€ofmologie ex-
p> périmefitale. 

« D e ces deux Cofmologies, M . W o l f 
» s ' e f t p r o p r e m e n t b o r n é à l a p r e m i è r e , 
» c o m m e l e t i t r e de f o n ouvrage l ' i n d i -
» que ; mais i l n 'a pas n é g l i g é n é a n -
n m o i n s les fecours que l ' e x p é r i e n c e à 
9> p u l u i donne r pour l a c o n f i r m a t i o n de 
» fes p r inc ipes . 

» L ' u n e & l ' au t re f o u r n i f l e n t des p r i n c i -
i> pes ,qu i f e r v e n t à d é m o n t r e r l ' e x i f t e n c e 
» & les a t t r i bu t s de D i e u . Les pr inc ipa les 
H m a t i è r e s q u ' e m b r a f l e la Cofmologie gé-
» nérale , f e r é d u i f e n t à e x p l i q u e r c o m -
» m e n t l e M o n d e r é f u l t e de î ' a f l e m b l a g e 
yt des fubf tances f i m p l e s , & à d é v e l o p p e r 
» les pr incipes g é n é r a u x de la m o d î f i c a - -
>* t i o n des chofes m a t é r i e l l e s . 

» C ' e f t l à le f r u i t l e plus p r é c i e u x de 
« la Cofmologie ; i l f u f f i t feul pou r en f a i r e 
» f e n t i r l e p r i x , & pour engager à la 
» c u k i v e r , r i ' e n p r o d u i s î t - e l l e aucune au t re . 
n C ' e f t a i n f i qu 'on p a r v i e n t à d é m o n t r e r 
» que l a c o n t e m p l a t i o n d u M o n d e v ï f î b l e 
« nous m e n é à la c o n n o i f f a n c e de l ' ê t r e 
» i n v i f i b l e q u i en e f t l ' au teur . M . W o l f 
?» p a r o î t e x t r ê m e m e n t p e r f u a d é d e ' l ' u t i l i t é 
>y & de la c e r t i t u d e de ce t t e n o u v e l l e 
v> r o u t e q u ' i l s 'e f t f r a y é e , & v o i c i c o m -
« m e n t i l s 'expr ime là de f tus » . In hono
re m Dei , confiteri cogor , me de cogni-
tione Dei methodo fcientificâ tradendd 
plurimùm follicitum , non reperiffe viam 
aliam £quâ ad fcopum peryeniri datur, 
quam -eam quampropofttio prœfens monf-
trat y nec reperiffe philofophum qui tan
dem rite calcaverit,etfi laude fkâ defrau-
dandi nonfintyqtti noftris prcéfertim tem-
poribus thedlogiœ naturali methodum 
demonflrativam applicare conati fuerint. 
W o l f , Cqfmolog. prolegom. § . 6 . infchol. 

M . d e M a u p e r t u i s nous a d o n n é i l y a 
quelques a n n é e s , un e f f a i de Cofmologie, 
q u i p a r ë î t f a i t d ' a p r è s les p r i n c i p e s & 
f u i v a n t les vues que nous avons expofees 
plus haut . I l c r o i t que nous n ' avons n i 
siflez de fa i t s n i a f fez de p r inc ipes , p o u r 
e m b r a f f e r la N a t u r e fous u n f e u l p o i n t 
de vue . I l fe con ten te d ' e x p o f e r le f y f t ê m e 
<ie . l ' U n i v e r s ; i l f e p r o p o f e d 'en d o n n e r 

les l o i x g é n é r a l e s , & i l e n t i r e u n e t ; é -
m o n f t r a t i o n n o u v e l l e de l ' e x i f t e n c e -de 
D i e u . C e t ouvrage ayan t e x c i t é e n 1752 , 

d i f p u t e t r è s - v i v e , je vais p lacer i c i 
s ^ s r é f l e x i o n s q u i p o u r r o n t f e r v i r à l 

e c l a i r c i r l a m a t i è r e . J ' y f e r a i l e p lus c o u r t 
q u ' i l m e fe ra p o f l i b l e , & j ' e f p e r e y ê t r e 
i m p a r t i a l . 

L a l o i g é n é r a l e de M . de M a u p e r t u i s 
e f l : c e l l e de la m o i n d r e q u a n t i t é d ' ac t ion , 
•voy e^-en la d é f i n i t i o n & l ' e x p o f é au mot 
A C T I O N : nous a j o u t e r o n s i c i les r e m a r 
ques f u i v a n t e s . 

L e i b n i t z s ' é t a n t f o r m é une i d é e p a r t i 
c u l i è r e de l a f o r c e des corps en m o u v e -
m e n t , d o n t nous par le rons au mot F O R C E 

' l 'a a p p e l l é j / b r c e vive,& a p r é t e n d u qu ' e l l e 
é t o i t l e p r o d u i t de la m a f l è par l e q u a r r é 
de l a v î t e f l e , o u ce q u i r e v i e n t au m ê m e 
qu ' e l l e é t o i t c o m m e l e q u a r r é de l a v î t e f l e 
en p r e n a n t l a m a f l è p o u r l ' u n i t é . M . W o l f 
dans les Mém. de Petersbourgy tome I 
a i m a g i n é de m u l t i p l i e r l a force v i v e par 
le t emps , & i l a a p p e l l é ce p r o d u i t adiony 

f u p p o f a n t a p p a r e m m e n t que l ' a d i o n d ' u n 
corps e f t l e r é f u l t a t d e t ou t e s les forces 
q u ' i l exe rce à chaque i n f t a n t , & par c o n 
f é q u e n t l a f o m m e d e toutes les forces 
v i v e s i n f t a n t a n é e s . O n p o u r r o i t d e m a n d e r 
aux L e i b n i t i e n s , d o n t M . W o l f e f t r e g a r d é 
c o m m e le c h e f , p o u r q u o i i l s o n t i m a g i n é 
c e t t e d i f t i n d i o n m é t a p h y f l q u e e n t r e l ' a d i o n 
& la f o r c e v i v e ; d i f t i n d i o n qu ' i l s ne 
d e v r o i e n t p e u t - ê t r e pas m e t t r e e n t r ' e l l e s , 
d u m o i n s f é l o n l ' i d é e qu ' i l s f e f o r m e n t 
de l a f o r c e v i v e ; mais ce n ' e f t pas de 
q u o i i l s'agit i c i , & nous en par le rons ait 
mot F O R C E . N O U S p o u v o n s en a t t e n d a n t 
a d m e t t r e c o m m e une d é f i n i t i o n de nom 
a r b i t r a i r e c e t t e ? i d é e de l ' a d i o n ; & nous 
r emarque rons d ' abord qu ' e l l e r e v i e n t au 
m ê m e que c e l l e de M . d é M a u p e r t u i s . 
C a r le p r o d u i t de J 'efpace par la v î t e f f e ' , 
e f t l a m ê m e c h o f e que le p r o d u i t du q u a r r é 
de l a v î t e f l e par le temps. M . d e M a u p e r t u i s , 
dans Jes ouvrages que nous avons c i t é s 
au mot A C T I O N , ne nous d i t p o i n t s ' i l 
a v o i t c o n n o i f f a n c e de la d é f i n i t i o n de 
M . W o l f ; i l y â apparence que n o n : poisr 
nous nous l ' i g n o r i o n s quand nous é c r i v i o n s 
ce d e r n i e r a r t i c l e nous v o u l o n s i c i 
r e n d r e f c r u p u l e u f e m e n t à c h a c u n ce q u i 

F f f f 2 
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l u i appart ient . A u r e f t e i l i m p o r t e peu que 
M . de Mauper tu i s a i t pris ce t te i d é e de 
M . W o l f , ou q u ' i l f e f o i t f e u l e m e n t r e n 
c o n t r é avec lu i ; ca r i l s'agit i c iun iquenW*!- , 
des c o n f é q u e n c e s q u ' i l en a t i n ^ # $ , l â 
auxquelles M . W o l f n 'a aucune par t . 
M . de M a u p e r t u i s e f t c o n f t a m m e n t le p r e 
m i e r qu i a i t f a i t v o i r que dans la r é f r a c t i o n 
la q u a n t i t é d 'ac t ion e f t u n minimum : i l 
n ' e f t pas mo ins c o n f i a n t , i ° . que ce p r i n 
c ipe e f t t o u t d i f f é r e n t de c e l u i - c i , que la 
Nature agit toujours par la voie la plus 

fimple ; car ce de rn i e r p r inc ipe e f t u n 
p r i n c i p e vague , d o n t o n peut f a i r e cen t 
applicat ions toutes d i f f é r e n t e s , f é l o n la 
d é f i n i t i o n qu 'on v o u d r a donnerde ce q u ' o n 
regarde c o m m e la v o i e la plus f i m p l e de 
l a N a t u r e , c ' e f t - à - d i r e „ f é l o n q u ' o n 
v o u d r a f a i r e c o n f i f t e r l a f i m p l i c i t é de 
la N a t u r e & fa v o i e la plus c o u r t e , o u 
dans la d i r e c t i o n rec t i l igne , c ' e f t - à - d i r e , 
dans la b r i è v e t é de la d i r e c t i o n , ou dans l a 
b r i è v e t é du t emps ,ou dans le minimum de 
la q u a n t i t é de m o u v e m e n t x ou dans le. mi
nimum de la f o r c e v i v e , ou dans c e l u i de 
l 'ac t ion , ùc. L e p r inc ipe de M . de M a u 
per tu is n ' e f t donc p o i n t le p r i n c i p e de la 
v o i e la plus f i m p l e pris v a g u e m e n t , mais 
un expofé . p r é c i s d e ce q u ' i l c r o i t ê t r e 
î a v o i e la plus f i m p l e de la N a t u r e . 

2 p ^ N o u s avons f a i t v o i r que ce p r i n c i p e 
e f t t r è s - d i f f é r e n t d e c e l u i de L e i b n i t z , 
voyt\ A C T I O N : & i l f e r o i t a f fez f i n g u 
l i e r f i L e i b n i t z a eu c o n n o i f f a n c e d u p r i n 
c ipe de M . de M a u p e r t u i s , c o m m e on l 'a 
p r é t e n d u , que ee p h i l o f o p h e n ' e û t pas 
f o n g é à l ' app l iquer à la r é f r a c t i o n ; mais 
nous t r a i t e rons plus bas la q u e f t i o n de f a i t . 

3 ° . . I l n ' e f t pas mo ins c o n f i a n t que ce 
p r i n c i p e de M . de M a u p e r t u i s a p p l i q u é 
à la r é f r a c t i o n , c o n c i l i e î es caufes f inales 
avec la m é c h a n i q u e d u moins dans ce cas-
l à , ce que p e r f o n n e n ' a v o i t encore f a i t . 
O n s ' i n t é r e f t è r a plus o u moins à. ce t t e 
c o n c i l i a t i o n , f é l o n qu 'on p rendra plus o u 
m o i n s d ' i n t é r ê t aux caufes f inales ; voye\, 
ce mot. M a i s les L e i b n i t i e n s d u moins 
d o i v e n t en ê t r e f o r t f a t i s fa i t s . D e plus , 
M . E u l e r a f a i t v o i r que ce p r inc ipe a v o i t 
l i e u dans îes courbes que d é c r i t u n corps 
a t t i r é ou p o u f f é vers un p o i n t f i x e : ce t te 
belle, p r o p o f i t i o n é t e n d l e p r i n c i p e de 
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M . deMaupe r tu i s à la p e t i t e courbe m ê m e 
que d é c r i t le corpufcule-de l u m i è r e y en 
p a f l à n t d 'un m i l i e u dans u n autre ; de 
m a n i è r e q u ' à cet é g a r d le p r inc ipe f e 
t r o u v e v r a i g é n é r a l e m e n t & fans r e f t r i c -
t i o n . M . E u l e r , dans les Me'm. de Vacad. 
des Scienc. de PruJJe yde 1751 } a mon
t r é encore p lu f i eurs autres cas o ù Je 
p r i n c i p e s'applique avec é l é g a n c e & avec 
f a c i l i t é . 

4 0 C e p r i n c i p e e f t d i f f é r e n t de celui 
de la n u l l i t é de f o r c e v i v e , par deux 
ra i fons ; parce q u ' i l s'agit dans le p r i n 
cipe de M . de M a u p e r t u i s n o n de la nulli
té' ,.mais de la minimité ; & deplus,parce 
que dans l ' ac t ion o n f a i t en t r e r le temps 
q u i n ' e n t r e p o i n t dans la f o r c e v i v e . Ce 
n ' e f t pas que l e p r i n c i p e de la n u l l i t é de la 
f o r c e v i v e n ' a i t l i e u a u f l i dans plufieurs 
cas , ce n ' e f t pas m ê m e qu 'on ne puiffe 
t i r e r de î a n u l l i t é de la f o r c e v i v e p lu 
f i e u r s chofes q u ' o n t i r e de l a m i n i m i t é 
d 'ac t ion ; mais cela ne p rouve pas l ' iden t i t é 
des deux pr inc ipes , parce que l 'on peut 
p a r v e n i r à Ja m ê m e c o n c l u f i o n par des 
voies d i f f é r e n t e s . 

5 ° N o u s avons v u à Varticle CAUSES 
F I N A L E S , que le p r i n c i p e de la m i n i m i t é 
d u temps e f t en d é f a u t dans la r é f l e x i o n . 
f u r îes m i r o i r s concaves. I l p a r o î t qu ' i l en 
e f t de m ê m e de la m i n i m i t é d'action ; car 
alors l e c h e m i n d u r ayon de l u m i è r e ef l 

j u n maximum ,. & l ' ac t ion e f t auf l i u n 
i maximum, !] e f t v r a i qu 'on p o u r r o i t faire. 
. quadrer i c i l e p r i n c i p e , en rapportant 

t ou jou r s Ja r é f l e x i o n à des f u r f a c e planes ; 
mais p e u t - ê t r e les adverfa i res des caufes 
f inales ne g o û t e r o n t pas ce t te r é p o n f e ; i l 
v au t m i e u x d i r e , ce me f e m b l e , que 
l 'act ion e f t i c i un maximum } & dans 
Içs autres cas u n minimum. I l n 'y en 

| auhigpas moins de m é r i t e à a v o i r appliqué" 
I le p r e m i e r ce p r i n c i p e à la r é f r a c t i o n 
1 & i l en fe ra c o m m e d u pr inc ipe de la. 

c o n f e r v a t i o n desforces v ives quis 'applique 
au choc des corps é l a f t i q u e s s & qu i n!a; 
p o i n t l i e u dans les corps durs . 

6° M . de M a u p e r t u i s a a p p l i q u é cette-
m ê m e l o i de la m i n i m i t é d 'ac t ion au choc 
des corps , & i l a d é t e r m i n é le p r e m i e r 
par u n f e u l & m ê m e p r inc ipe , les l o i x dus 
choc des corps durs & d e s . c o r p s é l a f t i q u e s * 
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I I e f t v r a i que l ' app l i ca t ion e f t i c i u n peu 
plus c o m p l i q u é e , plus d é t o u r n é e , m o i n s 
f i m p l e , & p e u t - ê t r e m o i n s r i g o u r e u f e , 
que dans l e cas de l a r é f r a c t i o n . 

Ce que nous difons ici ne fera point 
d é f a v a n t a g e u x dans l e f o n d à M . de M a u 
pe r tu i s , quand nous l 'aurons e x p l i q u é . I l 
f u p p o f é que deux corps durs A , B , f e 
m e u v e n t dans la m ê m e d i r e c t i o n , l ' u n 
avec la v î t e f l e a, l ' a u t r e avec la v î t e f l e b, 
& que l eu r v î t e f l e c o m m u n e a p r è s l e choc 
f o i t x ; i l e f t c e r t a i n , d i t - i l , que le change
ment arrivé dans la Nature e f t que le corps 
A a pe rdu la v î t e f f e a—a:,& que le corps i? a 
g a g n é la v î t e f l e x—b ; donc l a q u a n t i t é 
d 'act ion n é c e f l a i r e pour p r o d u i r e ce c h a n 
gement , & q u ' i l f a u t f a i r e é g a l e à u n mini
mum , e f t A (a—x)2-\-B (x—b)1, ce q u i 
donne la f o r m u l e o r d i n a i r e d u choc des 

corps durs x==^ t î J L t t T o u t cela e f t 
A \ B 

f o r t j u f t e . M a i s t o u t d é p e n d a u f t i de l ' i d é e 
qu 'on v o u d r a a t tacher aux mot s d e chan
gement arrivé dans la Nature ; car ne 
p o u r r o i t - o n pas d i r e que le changemen t 
a r r i v é c o n f i f t e en ce que l e corps A q u i 
avant l e choc à la q u a n t i t é d 'act ion ou 
de fo r ce A a a , l a change a p r è s la choc 
en la q u a n t i t é A x x , & de m ê m e d u 
corps B ,* q u ' a i n f i Aaa — A x x , e f t l e 
changement a r r i v é dans l ' é t a t d u co ips 
B y & Bxx—Bbby l e changemen t 
a r r i v é dans l e corps i ? ? de f o r t e que la 
q u a n t i t é d ' a d i o n q u i a o p é r é ce c h a n g e 
m e n t , eRÀaa—Ax x-\-B x x—KBh. 
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Q u o i q u ' i l en f o i t , i l f e m b l e q u ' o n p o u r r o i t 
c o n c i l i e r o u é v i t e r t o u t e d i f f i c u l t é à c e t 
é g a r d , en f u b f t i t u a n t aux m o t s change
ment dans la Nature, q u i f e t r o u v e n t dans 
l ' é n o n c é de la p r o p o f i t i o n de M . de M a u 
per tu i s , les m o t s changement dans la 
v î t e f f e : alors l ' é q u i v o q u e v r a i e o u p r é 
t endue ne f u b f i f t e r a p lus . 

O n o b j e d e a u f t i que la q u a n t i t é d ' a c t i o n , 
dans le c a l c u l de M . de M a u p e r t u i s , f e 
c o n f o n d en ce cas avec la q u a n t i t é d e 
f o r c e v i v e : cela d o i t ê t r e en e f f e t ; ca r 
le temps é t a n t f u p p o f é le m ê m e , c o m m e 
i l I e f t i c i , ces deux q u a n t i t é s f o n t p r o 
po r t i onne l l e s l ' une à l ' au t r e , & o n p o u r 
r o i t d i r e que Ja q u a n t i t é d 'ac t ion ne do ic 
jamais ê t r e c o n f o n d u e avec l a f o r c e v i v e , 
a t t e n d u que le t e m p s , f u i v a n t la d é f i 
n i t i o n de M . de M a u p e r t u i s , e n t r e dans 
la q u a n t i t é d 'act ion , & que d ' a i l l eurs » 
dans l e cas des corps d u r s , l e c h a n g e 
m e n t fe f a i f a n t dans u n i n f t a n t i n d i v i s i 
b le , le temps e f t — o , & par c o n f é q u e n t 
l ' ac t ion n u l l e . O n peu t r é p o n d r e à c e t t e 
o b j e c t i o n , que d è s q u ' u n corps f e m e u t 
o u t e n d à f e m o u v o i r avec une v î t e f l e 
que l conque , i l y a t o u j o u r s une q u a n t i t é 
d 'ac t ion r é e l l e o u p o f t i b l e , q u i r é p o n d r o i e 
à f o n m o u v e m e n t , s ' i l fe m o u v o i t u n i f o r 
m é m e n t pendan t u n temps q u e l c o n q u e 
avec ce t t e v î t e f f e ; a i n f i au l i e u de ces mets,.. 
la quantité d'aclion néceffaire POUR 
P R O D U I R E ce c h a n g e m e n t , o n p o u r 
r o i t f u b f t i t u e r c e u x - c i , la quantité d'ac
tion Q U I RE'P o JX D à ce change
ment , & e . & é n o n c e r a i n f i la r è g l e de^ 

O r ce t te q u a n t i t é é g a l é e à Un minimum M r . - d e - M a u p e r t u i s : Danç le change 
ne donne plus la l o i c i - d e f f u s d u choc 
des corps durs . C ' e f t u n e o b j e c t i o n que 
l ' o n peut ta i re à M . de M a u p e r t u i s y 
qu 'on l u i a m ê m e f a i t e à - peu - p r è s ; 
avec ce t te d i f f é r e n c e que l ' o n a f u p p o f é 
Axx—r-Bxx — Aaa—Bbby é g a l e à 
*m minimum , en r e t r a n c h a n t la q u a n t i t é 
Aaa—Axx de la q u a n t i t é Bxx—Bbb y 
au l i eu de la l u i a j o u t e r , c o m m e i l f e m b l e 
qu 'on l ' au ro i t a u f l i pu f a i r e : car les deux 
q u a n t i t é s A a a — A *x & B x x — B bb , 
quoique l 'une d o i v e ê t r e r e t r a n c h é e de 
Aaa y l ' autre a j o u t é e à Bbb, f o n t r é e l l e s , 
& peuvent ê t r e a j o u t é e s e n f e m b l e , fans , 
é g a r d au fens dans l eque l el les a g i f f e n t . que dans l e c h o c des corps é l a f t i q u e s > î 

w tment 
qui arrive par le chôc d la VITESSE 
des corps , la quantité d'action Q U I 
R E ' P O N D R A d ce changement y le 
temps étant fuppofé conftxnt y efl la moin
dre qu'il ejl poflible. N o u s d i f o n s , le 
temps étant fuppofé confiant ; c e t t e m o 
d i f i c a t i o n , & l i m i t a t i o n m ê m e f i l ' o n 
v e u t , e f t n é c e f f a i r e pour deux ra i fons : 
i p parce que dans l e choc des corps 
durs , o ù à la r i g u e u r le temps e f t = o , Ja. 
f u p p o f i r i o n du temps c o n f t a n t o u d u temps-
v a r i a b l e , f o n t deux f u p p o f i t i o n s é g a l e 
m e n t a r b i t r a i r e s , & q u ' i l f a u t par c o n f é 
quen t é n o n c e r l une des deux : parce-

îe-
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changement fe f a i t pendant u n temps fini., 
quo ique t r è s - c o u r t , que ce temps n ' e f t 
pas le m ê m e dans tous les c h o c s , qu 'au 
m o i n s cela e f t f o r t douteux ', & qu ' a in f i 
i l e f t encore plus n é c e f f a i r e d ' é n o n c e r i c i 
l a f u p p o f i t i o n d o n t i l s'agit : en e f f e t le 
temps qu 'on f u p p o f é i c i c o n f i a n t e f t un 
temps pris à la v o l o n t é , & t o t a l e m e n t 
i n d é p e n d a n t de c e l u i pendant lequel f e 
f a i t la c o m m u n i c a t i o n du m o u v e m e n t ; 
& l ' o n p o u r r o i t p rendre p o u r la v ra ie 
q u a n t i t é d 'action e m p l o y é e au changement 
a r r i v é , la f o m m e des pet i tes q u a n t i t é s 
d 'act ion c o n f u m é e s , pendant le temps que 
l e r e f t b r t f e bande & fe d é b a n d e . O n d i r a 
p e u t - ê t r e qu'en ce cas M . de Maupe r tu i s 
a u r o i t d û i c i f e f e r v i r d u m o t de force 
vive 3 au l i e u de c e l u i faction, pu i fque 
î e temps n 'entre plus i c i p r o p r e m e n t pour 
r i e n . A cela i l r é p o n d r a fans d o u t e , q u ' i l 
a c r u p o u v o i r l i e r cet te l o i par une expref -
f i o n c o m m u n e , à cel le q u ' i l a t r o u v é e 
f u r . l a r é f r a c t i o n . M a i s quand o n f u b f t i -
t u e r o i t i c i yt m o t de force vive à c e l u i 
à'action , i l f e r o i t t ou jou r s v r a i que 
M . de M a u p e r t u i s a u r o i t Je p r e m i e r r é d u i t 
l e choc des corps durs & c e l u i des corps 
é l a f t i q u e s , à une m ê m e l o i ; ce q u i e f t 
Je p o i n t capi ta l ; & f o n t h é o r è m e f u r la 
r é f r a c t i o n n ' y p e r d r o i t r i e n d 'a i l leurs . 

I l e f t v r a i qu 'on a t r o u v é les l o i x d u 
m o u v e m e n t fans ce p r i n c i p e : mais i l peut 
•ê t re u t i l e d ' a v o i r m o n t r é c o m m e n t i l s'y 
appl ique. I l e f t encore v r a i que ce p r i n 
c i p e a i n f i a p p l i q u é ne fe ra & ne peut 
ê t r e que quelque autre p r i n c i p e , c o n n u , 
p r é f e n t é d i f f é r e m m e n t . M a i s i l en e f t a i n f i 
d e toutes les v é r i t é s m a t h é m a t i q u e s ; au 
f o n d elles n e f o n t que la t r a d u c t i o n les 
u n e des autres. V@ye\ le Difcours préli
minaire , pag. viij. L e p r i n c i p e de la 
c o n f e r v a t i o n des fo rces v i v e s , par exem
p l e , n ' e f t en e f f e t que le p r i n c i p e des 
anciens f u r l ' é q u i l i b r e , c o m m e je l ' a i f a i t 
v o i r dans ma D y n a m i q u e , Tl.pam. chap. 
iv. cela n ' e m p ê c h e pas que i e p r i n c i 
pe de la c o n f e r v a t i o n des forces v ives 
ne f o i t t r è s - u t i l e , & ne f a f f e h o n n e u r 
à fes i n v e n t e u r s . 

7 ° L ' a u t e u r .applique encore f o n p r i n 
c i p e à l ' é q u i l i b r e dans l e l e v i e r ; mais 
i l f a u t p o u r cela f a i r e cer ta ines fuppojÇi-
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t ions,entr 'autPes que la v î t e f f e efl: t ou jour s 
p r o p o r t i o n n e l l e à la d i f l a n c e d u p o i n t 
d ' a p p u i , &c que l e temps e f t c o n f i a n t , 
c o m m e dans l e cas d u choc des corps; 
i l f au t f u p p o f e r encore que l a longueur 
du l e v i e r e f t d o n n é e , & que c 'ef t le 
p o i n t d 'appui qu 'on cherche : car f i Je 
p o i n t d 'appui & un des bras é t o i t d o n n é , 
& qu 'on c h e r c h â t l 'autre , o n t r o u v e r o i t 
par le p r i n c i p e de l ' ac t ion que ce bras 
e f t é g a l à z é r o . A u r e f t e les fuppof l t ions 
que f a i t i c i M . de M a u p e r t u i s , f o n t per-
mi fe s ; i l f u f f i t de les é n o n c e r pour ê t r e 
hors d 'a t te in te , & t o u t e autre f u p p o f i t i o n 
d e v r o i t de m ê m e ê t r e é n o n c é e . L ' a p p l i 
c a t i o n & l 'ufage du p r i n c i p e ne comporte 
par une g é n é r a l i t é plus grande. A l 'égard 
de l a f u p p o f i t i o n q u ' i l f a i t , que les pe-
fanteurs f o n t c o m m e les mafles ; cette 
f u p p o f i t i o n e f t d o n n é e par la Nature 
m ê m e , & e l l e a l i e u dans tous les théo*-
r ê m e s f u r le cen t r e de g r a v i t é des corps, 
q u i n ' en f o n t pas r e g a r d é s pour cela 
c o m m e moins g é n é r a u x . 

I l r é f u l t e de t o u t ce que nous venons 
de d i r e , que le p r i n c i p e de la m i n i m i t é 
d 'action a l i e u dans un g r a n d nombre de 
p h é n o m è n e s d e l a n a t u r e ; qu ' i l y en a 
auxquels i l s 'applique avec beaucoup de 
f a c i l i t é , c o m m e la r é f r a c t i o n , & le cas 
des o rb i t es des p l a n è t e s , a i n f i que beau
coup d ' au t r e s , e x a m i n é s par M . Isoler. 
Voye\ les Mém. acad. de Berlin , 175 1,, 
& l'article A C T I O N ; que ce principe 
s'applique à p l u f i e u r s autres cas , avec 
quelques m o d i f i c a t i o n s plus o u moins ar
b i t ra i res , , mais q u ' y e f t t o u j o u r s u t i le 
e n l u i - m ê m e à la M é c h a n i q u e , & pour
r o i t f a c i l i t e r la f o l u t i o n de d i f f é r e n t s pro
b l è m e s . 

O n 3 c o n t e f t é à M . de .Maupertuis l a 
p r o p r i é t é de ce p r i n c i p e . M . K œ n i g a v o k 
d ' abo rd a v a n c é pour le p r o u v e r un paf làge 
de L e i b n i t z , t i r é d 'une l e t t r e m a n u f e r i w 
de ce p h i l o f o p h e . C e p a f l à g e i m p r i m é dans 
les actes de L e i p f i c , Mai 1 7 5 1 , c o n t e -
n o i t une e r r eu r g r o f l i é r e . , que M . Kcen^g 
a f l u r e ê t r e une faute d ' i m p r e f l i o n : i l '15a 
c o r r i g é e , & en e f f e t ce paffage r é f o r m é 
e f t d u moins en par t ie le p r i n c i p e de la 
m o i n d r e ac t ion .Quand la l e t t r e de Leifeniez 
f e r o i t r é e l l e ( ce que nous 41e d é c i d o n s 



p o i n t y ) ce t t e l e t t r e , n 'ayant jamais* é t é 
p u b l i q u e , le. p r i n c i p e t e l q u ' i l e f t n ' e n 
appa r t i end ra i t pas. mo ins à M . de M a u 
pertuis \ & 1VJ. K œ n i g f e m b l e l ' avoue r 
dans f o n Apptl au public d u j u g e m e n t 
que l ' a c a d é m i e des Sciences d e P r u f t è a 
p r o n o n c é c o n t r e l a r é a l i t é d e ce f r a g 
m e n t . M . K œ n i g a v o i t d ' a b o r d c i t é l a 
l e t t r e d o n t i l s 'agit , c o m m e é c r i t e à 
M . H e r m a n ; mais i l a r e c o n n u depuis 
q u ' i l ne f a y o i t à q u i e l l e a v o i t é t é é c r i t e : 
i l a p r o d u i t dans fon appel c e t t e l e t t r e 
tou te e n t i è r e , q u ' o n peu t y l i r e ; e l l e e f t 
f o r t l ongue > d a t é e d ' H a n o v r e temô O c 
tob re 1707 ; & f a n s e x a m i n e r l ' a u t h e n t i 
c i t é d u t o t a l , , i l s 'agit f e u l e m e n t de f a v o i r 
l i c e l u i q u i l ' a d o n n é e à M . K œ n i g , a 
a j o u t é o u a l t é r é le f r a g m e n t en. q u e f t i o n . 
M . K œ n i g d i t avo i r r e ç u ce t t e l e t t r e des 
mains de M . H e n z y , d é c a p i t é à B e r n e 
i l y a quelques a n n é e s . I l a f l u r e q u ' i f a e n t r e 
les mains p l u f i e u r s autres l e t t r es de L e i b 
n i t z , que ce m ê m e M . H e n z y l u i a d o n 
n é e s ; p l u f i e u r s . f o n t é c r i t e s , f é l o n M . K œ 
n i g , de la m a i n de M . H e n z y . A l ' é g a r d 
de la l e t t r e d o n t i l s ' a g i t , M . K œ n i g ne 
nous d i t p o i n t de que l le m a i n » e l l e e f t ; 
H d i t f e u l e m e n t q u ' i l en a p l u f i e u r s autres 
é c r i t e s d e ce t t e m ê m e m a i n y & qu 'une 
ae ces d e r n i è r e s f e t r o u v e dans l e r e c u e i l 
i m p r i m é i t f - 4 9 & i l t r a n f e r i t dans f o n 
appel ces l e t t r e s . M . K œ n i g ne nous d i t 
po in t non plus s ' i l a v a l ' o r i g i n a l de ce t t e 
l e t t r e , é c r i t de l a m a i n de L e i b n i t z . V o i l à 
l és f a i t s , f u r l e fque ls c ' e f t au p u b l i c à 
juger f i le f r a g m e n t c i t é e f t a u t h e n t i q u e 
« u s ' i l ne l ' e f t pas. 

/ N o u s devons a v e r t i r a u f l i que M . K œ -
m g , clans les acl. de L e i p f . d o n n e u n 
t h é o r è m e f u r les forces v i v e s , a b f o l u m e n t 
le m ê m e que c e l u i de M . de C o u r t i -
v r o n , i m p r i m é dans les Me'moir. de l'acad. 
de .7748 , pag. 304. & que M . d e C o u r t i -
v r o n a v o i r l u à l ' a c a d é m i e avan t la p u 
b l ica t ion du m é m o i r e de M . K œ n i g . 
Voyei ce t h é o r è m e au mot C E N T R E 
D É Q U I L I B R E . 

I l ne nous r e f t e plus q u ' à d i r e u n m o t 
oe 1 ufage m é t a p h y f i q u e que M . de M a u 
pertuis a f a i t de f o n p r i n c i p e . N o u s p e n 
sons c o m m e nous l ' avons d é j à i n f i n u é 
plus h a u t q u e l a d é f i n i t i o n de la -quantité 

J> n- C O ^ tçg 
d actioneû une d é f i n i t i o n de/zo/72purement 
mathématique & arbitraire. O n p o u r r o i t 
appe l e r action, l e p r o d u i t de la m a f l è 
par l a v î t e f l e o u par f o n q u a r r é , o u par 
une f o n d i o n que lconque de l ' e fpace & d u 
t emps ; l ' e fpace & le temps f o n t les d e u x 
leurs obje ts que nous v o y o n s c l a i r e m e n t 
d a n s l e m o u v e m e n t des corps , o n p e u t 
f a i r e t a n t de c o m b i n a i f o n s m a t h é m a t i 
ques q u o n v o u d r a de ces deux chofes 
& o n peu t appe l l e r t o u t cela action ; 
maas 1 i d é e p r i m i t i v e & m é t h a p h y f i q u e d u -
m o t action n ' e n f e r a pas plus c l a i r e . E n 
g ê n e r a i t o u s les t h é o r è m e s f u r l ' a c t i o n 
d é t i m e c o m m e o n v o u d r a , for la c o n -
i e r v a t - i o n d e s forces v i v e s , f u r l e m o u v e 
m e n t n u l o u u n i f o r m e d u c e n t r e de g r a 
v i t e , & f U T d 'autres l o i x f e m b l a b l e s , n e 
i o n t que des t h é o r è m e s m a t h é m a t i q u e s 
plus o u m o i n s g é n é r a u x , & n o n des 
p r inc ipes p h i l o f o p h i q u e s . P a r e x e m p l e 
quand de deux corps a t t a c h é s à u n l e 
v i e r l ' u n m o n t e & l ' au t re d e f c e n d o n 
t r o u v e , fi l ' o n v e u t , c o m m e M . K œ n i g . 
que l a f o m m e des forces v i v e s e f t n u l l e 
parce que l ' o n a j o u t e } avec des f i g n e î -
con t r a i r e s , des q u a n t i t é s q u i o n t des d i 
rec t ions con t r a i r e s : mais c ' e f t l à une p r o 
p o r t i o n de G é o m é t r i e , & n o n une v é 
r i t é de M é t a p h y f i q u e ; car au fond ces 
forces v i v e s p o u r a v o i r des d i r ec t i ons 
con t ra i res , n ' en f o n t pas m o i n s r é e l l e s T . 
& o n p o u r r o i t n i e r dans u n au t re f ens l a / 
n u l l i t é de ces forces . C ' e f t c o m m e f i o n 
d i l o i t q u ' i l n ' y a p o i n t de m o u v e m e n t 
dans u n f y f t ê m e de c o r p s , quand les m o u - -
yemens de m ê m e p a r t f o n nuls , c ' e f t -
à - d i r e , quand les q u a n t i t é s de m o u v e m e n t 
f o n t é g a l e s & de f ignes con t ra i r e s , q u o i 
que r é e l l e s . 

L e p r i n c i p e de M . d e M a u p e r t u i s n ' e f t 
donc , c o m m e tous les a u t r e s , q u ' u n 
p r i n c i p e m a t h é m a t i q u e ; & nous c royons 
q u ' i l n ' e f t pas f o r t é l o i g n é de ce t t e i d é e 
d 'au tant plus q u ' i l n'a pris aucun p a r t i t 
dans la q u e f t i o n m é t a p h y f i q u e des forces 
v i v e s , à l aque l l e t i e n t ce l l e de l ' a c t i o n . • 
Voyelles pages 15 & 16 de f e s œuvres 9\> 
imprimées à Drefde y 1652. in-âf*. \\ e f f î 
v r a i q u ' i l a d é d u i t l ' e x i f t e n c e de D i e u de 
f o n p r i n c i p e : mais o n peu t d é d u i r e l ' e x i s 
tence de D i e u d 'un p r i n c i p e p u r e m e n t 
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m a t h é m a t i q u e , l o r f q u ' o n r e c o n n o î t ou 
qu 'on c r o i t que ce p r inc ipe s 'obferve dans 
l a nature. D ' a i l l e u r s i l n'a d o n n é ce t te 
d é m o n f t r a t i o n de l ' ex i f t ence de D i e u que 
c o m m e un exemple de d é m o n f l r a t i o n 
t i r é e des l o i x g é n é r a l e s de l ' U n i v e r s ; 
exemple auquel i l ne p r é t e n d pas donner 
une fo r ce e x c l u f i v e , n i f u p é r i e u r e à d ' au
t res preuves. I l p r é t e n d f e u l e m e n t avec 
r a i f o n que l ' o n d o i t s 'appliquer f u r - t o u t 
à p rouver l ' ex i f t ence de D i e u par les 
p h é n o m è n e s g é n é r a u x , & ne pas f e b o r 
n e r à la d é d u i r e des p h é n o m è n e s p a r t i 
cul iers , quo iqu ' i l avoue que ce t t e d é 
duc t ion a auf t i f o n u t i l i t é . Voye\, f u r ce 
f u j e t , la préface de fon ouvrage , o ù i l 
s 'eft p l e i n e m e n t j u f t i f i é des impu ta t i ons 
ca lomnieufes que des c r i t iques ignorants 
o u de mauva i f e f o i l u i o n t fa i tes à ce f u 
j e t ; car r i e n n ' e f t plus à la m o d e au jou r 
d ' h u i , que l ' a ccu fa t ion d ' a t h é i f m e i n t e n 
t é e à t o r t & à travers con t re les p h i l o 
fophes , par ceux qu i ne le f o n t pas. 
Voye\ a u f t i , f u r cet a r t i c l e Cofmologie , 
les actes de Leipf c de Mai 1 7 5 1 , l'ap
pel de M . K œ n i g au public 3 les mé
moires de Berlin 1750 & 1 7 5 1 , - ( d o n t 
quelques exemplaires p o r t e n t m a l - à - p r o p o s 
1752 ; ) & dans les m é m o i r e s de l ' aca
d é m i e des Sciences de Par is de 1749 , un 
écrit de M . d ' A r c y fur ce fujet. V o i l à 
quel les f o n t ( au moins j u f q u ' i c i y c ' e f t - à -
d i r e , en F é v r i e r 1 7 5 4 ) les p i è c e s v é r i 
t ab l emen t n é c e f l a i r e s du p r o c è s , parce 
qu 'on y a t r a i t é la q u e f t i o n , & que ceux 
q u i l ' o n t t r a i t é e f o n t au f a i t de la m a t i è r e . 
N o u s devons a jou te r que M . de M a u p e r 
tuis n'a jamais r i e n r é p o n d u aux in jures 
qu 'on a vomies c o n t r e l u i à cet te o c c a f i o n , 
& d o n t nous d i rons : nec nominetur in 
vpbis , Jicut decet p h i l o f o p h o s . C e t t e 
quere l le de l'action , s ' i l nous e f t permis 
de le d i r e , a r e f l e m b l é à certaines dis
putes de r e l i g i o n , par l ' a igreur qu ' on y 
a m i f e , & par la q u a n t i t é de gens q u i en 
o n t p a r l é fans y r i en en tendre . (O) 

C O S M O P O L I T A I N , ou C O S M O P O 
L I T E , ( Gram. & Philofoph. ) O n f e 
f e r t quelquefois de ce n o m en p l a i f a n -
t a n t , pour f i g n i f i e r un homme qui n'a 
point de demeure fixe , ou b i e n un hom
me qui n'eft étranger nulle part. I l 
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v i e n t * de KU(JM , monde , & TTIKH 
ville. 

C o m m e o n demando i t à u n ancien 
p h i l o f o p h e d ' o ù i l é t o i t , i l . r é p o n d i t : je 

fuis Cofmopolite , c ' e f t - à - d i r e , citoyen 
de l'univers. Je préfère , d i f o i t un au
t r e , ma famille d moi , ma patrie à rça 

famille y Ù le genre humain d ma patrie. 
Voye\ P H I L O S O P H E . 

C O S M O S , f. m. ( H i f i . mod. ) b reu
vage q u i e f t p r é p a r é du l a i t de j u m e n t , 
& qu 'on d i t ê t r e à l 'ufage des Tartares. 

C O S N E , (Géogr. mod.) v i l l e . de Fran
ce d a n s ^ ' A u x e r r o i s , f u r la L o i r e . Long. 
20. 35 . 26. lat. 47 . 24. 40 . U y a une 
aut re v i l l e de m ê m e n o m en F rance , dans 
l O r l é a n o i s . 

COSSANO,(Géog. mod.) v i l l e d ' I t a l i e 
au royaume de Naples t dans la Calabre 
u l t é r i e u r e . Long. 34 . 5. lat. 39. 55. 

C O S S A R T - B R U N , f. m . p l . {Comm.) 
to i les de c o t o n qu 'on fabr ique aux Indes 
o r i e n t a l e s , f u r d i x aunes de long & trois 
quarts de large ; elles en v iennent écruès. 
Dicl. de Comm. & de Trév. 

C O S S A S , f. m . ( Comm. ) mouffeline 
un ie & f i n e , de fe ize aunes de long fur 
t ro i s quarts de large. I I y a des doms-
cqftas & des boïds-coffas , qu i fon t d'au
tres fabr iques , mais de m ê m e aunage 
que les f i m p l e s . C e f o n t les Anglois 
q u i les appor ten t les uns & les autres 
des Indes or ienta les . Dicl. du Comm. & 
de Trév. 

C O S S E , f. f . ( H i f l , nat. & bot. ) f r u i t 
de la f i g u r e d u m a r r o n d ' I n d e , rouge ou 
blanc , un. peu amer , c r o i f f à n t fu r les 
bords de la r i v i è r e de Serre - L i o n n e , 
d ' o ù les Por tuga i s l e p o r t e n t b ien avant 
le l o n g de ce t t e r i v i è r e , aux Barbares qui 
en m a n q u e n t , q u i en f o n t cas , & qui 
l eur d o n n e n t en é c h a n g e des pagnes ou 
tapis qu ' i l s t r o q u e n t avec d'autres N è g r e s 
pour de j a c i r e , d u m i e l , &c. ou qu'ils 
venden t à d'autres Portugais . 

* C O S S E , f. m . ( H i f i . mod.) mefure 
de c h e m i n f o r t en ufage aux Indes ; elle 
e f t de deux m i l l e c i n q cents pas g é o 
m é t r i q u e s . 

C O S S E , ( Marine. ) Voye\ D E L O T . 

C O S S E , ( Mineralog. ) f e d i t dans les 
a rdo i f ie res de la p r e m i è r e couche que l ' on 

r e n c o n t r e , 
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. r e n c o n t r e & q u i n e f o u r n i t qu 'une m a u 
v a i f e m a t i è r e q u i ne peu t ê t r e t r a v a i l l é e . 
Voye\ A R D O I S E . 

C O S S E , (Bot.) e f t une enve loppe l o n 
gue o ù f e f o r m e n t les pois , les f è v e s , 
& autres l é g u m e a o u f r u i t s de la m ê m e 
efpece. ( K ) 

COSSE , ^ r m e de P arche minier. L e 
parchemin H r c o f f e ou en c r o û t e n ' e f t r i e n 
aut re c h o f e que d u p a r c h e m i n q u i n'a 
p o i n t encore é t é r a t u r é avec le f e r f u r l e 
f o m m i e r , & q u i e f t t e l q u ' i l e f t f o r t i d ' en 
t r e les mains d u M é g i f l i e r . 

§ C O S S E D E G E N E S T E ( l'Ordre de 
l a ) , f u t i n f t i t u é par l e r o i f a i n t L o u i s , 
en 12.34, lors de f o n mar iage avec M a r 
gue r i t e y f i l l e a î n é e de R a i m o n d I I , c o m t e 
de P r o v e n c e . 

L ' o r d r e f e f o u t i n t j u f q u ' à la f i n d u r è 
gne de Char les V I ; ce p r i n c e m o u r u t à 
Paris l e 20 octobre 1422. 

L e c o l l i e r é t o i t c o m p o f é de Iofanges 
& de coffes de genefle a l t e r n a t i v e m e n t f u r 
une c h a î n e , une f l eu r -de - l i s au cen t r e de 
chaque lo fange , au bas p e n d o i t une c r o i x 
fleurdelifée. 

L a d e v i f e é t o i t , exaltât humiles. ( G. D. 
I» T. ) 

C O S S É , a d j . ( Bot.) f e d i t des p o i s , f è 
ves , & autres l é g u m e s & f r u i t s , quand 
ils f o n t f o r t i s de leurs c o f l è s . ( K ) 

C O S S I A C O , ( Géogr. mod. ) p e t i t e v i l l e 
d ' I t a l i e en I f t r i e , f u r un lac de m ê m e n o m , 
à la m a i f o n d ' A u t r i c h e , 

C O S S I Q U E , a d j . nombre cojjique en 
Arithmétique & en Algèbre, e f t u n t e r m e 
qu i n ' e f t plus en ufage a u j o u r d ' h u i , mais 
don t les premiers auteurs d ' A l g è b r e f e 
f o n t f r é q u e m m e n t f e r v i s . I l y a apparence 
que ce m o t v i e n t de l ' I t a l i e n cofa , q u i 
qu i veu t d i r e chofe. O n f a i t en e f f e t que les 
I t a l i ens o n t é t é les p remie r s , d u m o i n s 
en Eu rope , q u i a ien t é c r i t f u r l ' A l g è b r e . 
Voye\ A L G E B R E . 

Les I t a l i ens appe l lo i en t dans une é q u a 
t i o n res o u cofa , la chofe , l e c o e f f i c i e n t 
de l ' i nconnue l i n é a i r e ; a i n f i dans xx —|— 

Px-+- q = o,ouxx 3—HP X - f - Ç — ° t P 
é t o i t n o m m é r f j . ^ V o y e z les mémoires de 
l'acad. 1741 , pag. 4 3 7 . 4 3 8 . & c . a i n f i 
i l s on t a p p e l l é nombres cojfiques , les n o m 
bres qui d é f i g n e n t les racines des é q u a t i o n s , 

Tome I X . 
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& c o m m e ces n o m b r e s f o n t p o u r l ' o r d i 
n a i r e i n c o m m e n f u r a b l e s , o n a depuis t r a n f -
p o r t é c e t t e e x p r e f l i o n aux nombres i n c o m -
m e n f u r a b l e s . Voye\ ce m o t . L u c P a c i o l o , 
dans f o n A l g è b r e , appel le cofla cenfus 
la rac ine d ' u n e é q u a t i o n d u f é c o n d d e 
g r é . ( O ) 

C O S S O N , f . m . ( Econom. rufi. ) 
c e f t l e n o u v e a u f a r m e n t q u i c r o î t f u r 
l e cep de l a v i g n e , depuis qu ' e l l e e f l 
t a i l l é e . 

C ' e f t a u f l i l e f y n o n y m e de charençon 
Voye\ C H A R E N Ç O N . 

C O S S U M B E R G , ( Géog. mod. ) v i l l e 
d u r o y a u m e de B o h ê m e , dans l e c e r c l e 
de C h r u d i m . 

C O S S W I C K , ( Géog. ) p e t i t e v i l l e 
d ' A l l e m a g n e dans l a p r i n c i p a u t é d ' A n h a l t , 
f u r l ' E l b e . 

C O S T A - R I C A , ( Gécg. mod. ) p r o 
v i n c e de l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , à la 
n o u v e l l e E f p a g n e , dans l ' aud i ence d e G u a -
t i m a l a : C a r t a g o e n e f t l a capi ta le . 

C O S T A L , a d j . ( Anat. ) q u i a p p a r 
t i e n t aux c ô t e s , o u q u i y a que lque r a p 
p o r t ; a i n f i o n d i t les vertèbres cqfiales, 
& c . Voye\ C Ô T E S . 

C O S T A N I Z A , (Artmilitaire. Armes.) 
Les T u r c s appe l l en t a i n f i une e fpece d e 
l a n c e , d o n t f e f e r t la cava le r i e S e r a t e u l i . 
( Voye\ ce m o t ) & d o n t la ba l l e e m p ê c h e 
l e c o n t r e - c o u p : e l l e e f t m a r q u é e par l a 
l e t t r e 7 , dans l a pl. X I I I , Art mili
taire y Armes & Machines de guerre. 
Supplément. 

C O S T E N , ( Géog. mod. ) v i l l e de l a 
grande P o l o g n e f u r les f r o n t i è r e s de l a 
S i l é f i e , avec l e t i t r e de Starofiie. 

C O S T I E R E , ( f a i t e s fentir / ' S ) f . f . 
A u x A n t i l l e s o n appel le cofliere l e pen
c h a n t des montagues q u i f e r e g a r d e n t , 
f o r m a n t u n v a l l o n p r o f o n d & de p e u 
d ' é t e n d u e . L e s t e r r e ins de cofiieres ne 
f o n t p o i n t propres à l ' é t a b l i f l e m e n t des 
f uc re r i e s ; o n les d e f t i n é , l o r f q u ' i l s f o n t 
prat icables , aux p lan ta t ions de c a f é , 
c a c a o , m a g n o c , &c. & p o u r l ' o r d i n a i 
re o n y f e m e des l é g u m e s . Art. de M . 
l e R o m a i n . 

C O S T O - H Y O I D I E N , a d j . en Ana-
tomie i n o m d 'une pai re de m u f c l e s q u i 
v i e n n e n t de la p a r t i e a n t é r i e u r e de l a 
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c ô t e f u p é r i e u r e de l ' o m o p l a t e , p r o c h e 
l ' apophyfe c o r a c o ï d e ( ce q u i les a f a i t 
a u f f i n o m m e r coracohyoïdiens f ) & f e t e r 
m i n e n t à la pa r t i e i n f é r i e u r e de la bafe 
de l 'os h y o ï d e y p r o c h e f o n u n i o n avec la 
grande co rne ( L ) 

C O S T U M E , f. m . ( Peint. ) t e r m e 
p l e i n d ' é n e r g i e que nous avons a d o p t é de 
l ' I t a l i e n . L e coftume e f t l ' a r t de t r a i t e r 
u n f u j e t dans t o u t e l a v é r i t é h i f t o r î q u e : 
c ' e f t donc , c o m m e le d é f i n i t f o r t b i e n 
l ' au teur d u d ic t ionna i re des B e a u x - a r t s , 
I ' o b f e r v a t i o n exacte de ce q u i e f t , f u i 
v a n t le temps , le g é n i e , les m œ u r s , les 
l o i x , l e g o û t , les r i che f l e s , l e c a r a c t è r e 
& les habitudes d 'un pays o ù l ' o n place 
l a fcene d 'un tab leau . L e coftume r e n 
f e r m e encore t o u t ce qu i regarde la ch ro 
n o l o g i e , & la v é r i t é de cer tains fai ts 
connus de tous l e m o n d e , e n f i n t o u t ce 
q u i concerne la q u a l i t é , l a na ture , & 
l a p r o p r i é t é e f f e n t i e l l e des ob je t s q u ' o n 
r e p r é f e n t e . C ' e f t la p ra t ique de toutes 
ces r è g l e s que nous comprenons , a i n f i 
que les pe int res d ' I t a l i e fous l e m o t de 
coftume. 

S u i v a n t ces r è g l e s d i t M . l ' a b b é d u Bos 
( & les gens de l ' A r t conv iennen t de la 
j u f t e f f e de ces r é f l e x i o n s , )- i l ne f u f l i t pas 
que dans la r e p r é f e n t a t i o n d 'un f u j e t i l n ' y 
a i t r i e n de con t r a i r e au coftume 9 i l f a u t 
encore q u ' i l y a i t quelques f ignes p a r t i 
cu l i e r s pour f a i r e c o n n o î t r e l e l i e u o ù l 'ac
t i o n fe paf le , & quels f o n t les perfonnages 
d u tab leau . 

U f au t de plus r e p r é f e n t e r les l i e u x o ù 
l ' ac t ion s 'eft p a f f é e , tels qu ' i l s o n t é t é , 
f i nous en avons c o n n o i f l à n c e , & quand 
i l n 'en e f t pas d e m e u r é de n o t i o n p r é -
c i f e , i l f a u t , en i m a g i n a n t l eu r d i f p o f i 
t i o n , p rendre garde à ne p o i n t f e t r o u v e r 
en c o n t r a d i c t i o n avec ce q u ' o n en peut f a 
v o i r . 

L e s m ê m e s r è g l e s v e u l e n t a u f l i qu 'on d o n 
ne aux d i f f é r e n t e s nat ions q u i p a r o i f f e n t 
o r d i n a i r e m e n t f u r la f cene des tableaux , 
l a cou leur de v i f a g e , & l ' h a b i t u d e de 
corps que l ' h i f t o i r e a r e m a r q u é l eu r ê t r e 
p ropres . I l e f t m ê m e beau de p o u f f e r la 
vra isemblance j u f q u ' à f u i v r e ce que nous 
favons de p a r t i c u l i e r des animaux de 
chaque pays 3 quand nous r e p r é f e n t o n s u n 
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é v é n e m e n t dans ce p a y s - l à . L e P o u f l m , 
q u i a t r a i t é p l u f i e u r s actions d o n t la fcene 
e f t en E g y p t e , m e t p re fque tou jours dans 
fes tableaux > des b â t i m e n s , des arbres 
o u des a n i m a u x , q u i par d i f f é r e n t e s r a i 
f o n s , f o n t r e g a r d é s c o m m e é t a n t pa r t i cu
l iers à ce pays. 

L e B r u n a f u i v i ces f e g l e s j y e c la m ê m e 
p o n c t u a l i t é , dans fes t a b l e a ^ r d e l 'h i f to i re 
d ' A l e x a n d r e ; les Perfes & les Indiens s'y 
d i f t i n g u e n t des Grecs , à l eu r phyf ionomie 
autant q u ' à leurs armes : leurs chevaux 
n ' o n t pas l e m ê m e cor fage que ceux des 
M a c é d o n i e n s ; c o n f o r m é m e n t à la v é r i t é , 
les chevaux des Per fes y f o n t r e p r é f e n -
t é s plus minces . O n d i t que ce grand maî t re 
a v o i t é t é j u f q u ' à f a i r e de f l i ne r à Alep des 
chevaux de P e r f e , a f i n d 'obferver m ê m e 
l e coftume f u r ce p o i n t . 

E n f i n , f u i v a n t ces m ê m e s règ les , îl 
f a u t f e c o n f o r m e r à ce que l ' h i f t o i r e nous 
apprend des m œ u r s , des hab i t s , des ufages 
& autres p a r t i c u l a r i t é s de la v i e des peuples 
q u ' o n v e u t r e p r é f e n t e r . T o u s les anciens 
tableaux de l ' É c r i t u r e - f a i n t e f o n t fautifs 
en ce genre . A l b e r t D u r e r habil le les 
Ju i f s c o m m e les A l l e m a n d s de f o n pays. 
I l e f t b i e n v r a i que l ' e r reur d ' introduire 
dans u n e ac t ion des perfonnages qui ne 
pu ren t jamais en ê t r e les t é m o i n s , pour 
a v o i r v é c u dans des temps é lo ignés de 

j c e l u i de l ' a d i o n , e f t une erreur groffiere, 
o ù nos peintres ne t o m b e n t plus. O n ne 
v o i t plus u n S. F r a n ç o i s é c o u t e r la p r é 
d i c a t i o n de S. Pau l , n i un confefleur 
u n c r u c i f i x en m a i n exhor te r le bon 
l a r r o n : mais ne peu t - o n pas reprocher 
que lquefo is aux c é l è b r e s peintres de l'é
cole r o m a i n e , de s ' ê t r e plus a t t a chés au 
d e f t i n ; & à ceux de l ' é c o l e l ombarde , 
à ce q u i regarde la cou leur , q u ' à I 'obfer
v a t i o n fidèle des r è g l e s d u coftume ? C'efl 
cependant l ' a f l u j e t t i f f e m e n t à cet te v r a i -
f e m b l a n c e p o é t i q u e de la Pe in tu re , qui 
plus d 'une f o i s à f a i t n o m m e r le Pouf l in 
le peintre des gens d*efprit : g lo i r e que 
l e B r u n m é r i t e de partager avec l u i . O n 
peu t a jou te r à l eu r é l o g e , à?être les pein* 
très des f avants. U y a un grand nombre 
de tableaux admirables par la cor rec t ion 
d u d e f l i n , par la d i f t r i b u t i o n des figures , 
par l e c o n t r a f l e des perfonnages } pax 
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l ' a g r é m e n t d u c o l o r i s , dans l e fque l s 
i l manque f e u l e m e n t I ' o b f e r v a t i o n des 
r è g l e s d u coftume. O n c o m p r e n d encore 
dans l e coftume , t o u t c e q u i conce rne 
les b i e n f é a n c e s , l e c a r a c t è r e & les c o n 
venances propres à chaque â g e , â chaque 
c o n d i t i o n , ù c a i n f i c 'efl: p é c h e r c o n t r e 
l e coftume , que de donne r à u n jeune 
h o m m e un v i f age t r o p â g é , o u une m a i n 
b lanche à un corps fa le ; une é t o f f e l é g è r e 
â H e r c u l e , o u une é t o f f e g r o f f i e r e à 
A p o l l o n . Par M . le chevalier D E J A U 
C O U R T . 

C O S T U S , f . m . (Botanique exot.) L e 
coftus des G r e c s , des L a t i n s , des Arabes 
e f t un m ê m e n o m qu' i ls o n t d o n n é à 
d i f f é r e n t e s rac ines , & q u ' i l e f t i m p o f t i b l e 
de c o n n o î t r e a u j o u r d ' h u i . L ' h o m m o n y m i e 
en Bo tan ique , f a i t u n chaos q u ' o n ne 
d é b r o u i l l e r a jamais. 

L e s anciens q u i e f t i m o i e n t beaucoup 
le coftus y en d i f t i n g u o i e n t deux o u t r o i s 
fo r t e s , f u r la d e f e r i p t i o n defquels i l s ne 
s 'accordent p o i n t . H o r a c e appel le l e plus 
p r é c i e u x , Achcemenium coftum y pareeque 
les Perfes , d o n t A c h é m e n e s é t o i t r o i y 

en f a i f o i e n t g r a n d ufage. L e s R o m a i n s 
s'en f e r v o i e n t dans l a c o m p o f i t i o n des 
aromates , des p a r f u m s , & i l s l e b r û l o i e n t 
f u r l ' a u t e l , c o m m e l ' e n c e n s , à caufe de 
l ' admirab le o d e u r q u ' i l r é p a n d o i t . N o u s 
ne t rouvons p o i n t dans n o t r e coftus ce t t e 
odeur f o r t e / & e x c e l l e n t e d o n t pa r l en t 
D i o f c o r i d e , G a l i e n & P l i n e ; c ' e f t p o u r 
quoi nous le c royons e n t i è r e m e n t d i f f é 
rent . I l e f t v r a i que nos pa r fumeurs 
d i f t i n g u e n t , à l ' i m i t a t i o n de D i o f c o r i d e , 
t ro is efpeces de coftus y fous les noms 
^arabique , à'amer, & de doux y mais 
aucune efpece ne r é p o n d au v r a i coftus 
de l ' a n t i q u i t é . 

C e l u i que nos apoth ica i res e m p l o i e n t 
pour l e coftus anc ien d ' A r a b i e y e f t une 
racine c o u p é e en m o r c e a u x ob longs , de 
l ' épa i f l eu r d u pouce , l é g e r s , po reux , & 
cependant d u r s , mais f r i ab l e s ; u n peu 
r é f i n e u x , b l a n c h â t r e s , & que lque fo i s d ' u n 
jaune-gr is ; d 'un g o û t acre , a r o m a t i q u e y 

& un peu amer ; d 'une o d e u r a f f e z a g r é a 
ble , q u i approche de c e l l e de l ' i r i s de 
F lo rence , o u de l a v i o l e t t e . 

C o m m e l i n , p r é t e n d que c ' e f t la r ac ine 

C O S 6 o J 
d 'une p ian te q u i s 'appelle tfiava-kua, d o n t 
o n t r o u v e la d e f e r i p t i o n & la f i g u r e dans 
Y Hort. Malabar, t. X I . p l . i Ç. M a r c g r a f T e 
e f t i m e que c ' e f t l e paco-caatingua d u 
B r é f i l . 

S u i v a n t ces deux auteurs b o t a n i f t e s , l a 
r ac ine de c e t t e p l a n t e , dans l e t emps 
de f a f e v e , e f t b l a n c h e , t u b é r e u f e , r a m 
pante y f o n g u e u f e y p l e i n e d ' un f u c a q u e u x , 
t e n d r e & f i b r é e ; c e l l e q u i e f t plus v i e i l l e 
& b r i f é e y p a r o î t p a r f e m é e de p l u f i e u r s 
pe t i tes f ib res , d 'un g o û t d o u x , f o n d a n t 
en eau c o m m e l e c o n c o m b r e y d 'une o d e u r 
f o i b l e de g i n g e m b r e . I l n a î t en d i f f é r e n t s 
e n d r o i t s des racines , p l u f i e u r s r e j e t t ons 
q u i s ' é l è v e n t à l a hau t eu r de t r o i s o u 
qua t re p i é s y & q u i d e v i e n n e n t gros c o m m e 
le d o i g t , c y l i n d r i q u e s , de c o u l e u r d e 
f a n g , l i f l e s , l u i f an t s y f emb lab l e s aux t iges 
d u r o f e a u ; n o u e u x , f i m p l e s , verds e n 
dedans , & aqueux ; les f e u i l l e s f o n t o b l o n 
gues , é t r o i t e s , de la l o n g u e u r de d e u x 
p a l m e s , po in tues à l ' e x t r é m i t é , larges dans 
l e u r m i l i e u , a t t a c h é e s p r è s des n œ u d s , 
ayan t une n e r v û r e o u une c ô t e f a i l l a n t e 
en de f lbus , q u i s ' é t e n d dans t o u t e l a 
l o n g u e u r , & c r e u f é e en g o u t i e r e e n d e f 
fus de l aque l le pa r t en t de pe t i tes n e r v û r e s 
l a t é r a l e s & t r a n f v e r f a l e s . Ces f e u i l l e s f o n t 
t r è s - f o u v e n t r e p l i é e s en dedans , mo l l e s , 
f u c c u l e n t e s , l u i f à n t e s & ve r t e s . 

C e t t e p l an te c r o î t dans les f o r ê t s d e 
M a l a b a r , d u B r é f i l , & de S u r i n a m . L i -
nams dans fa d e f e r i p t i o n d u j a r d i n de M . 
C l i f f o r d , en a d é t a i l l é f o r t au l o n g l a 
t i g e , la fleur , l ' e m b r y o n , & l a 
g r a i n e . 

M . G é o f f r o y ( me'm. de Vacad. anne'e 
1740 y p. 9 8 . ) penfe que Yaune'e e f t u n e 
r a c i n e f o r t approchan te d u coftus ; car 
é t a n t c h o i f i e b i e n n o u r r i e , f é c h é e avec 
f o i n y & g a r d é e l o n g - t e m p s , e l l e p e r d 
c e t t e f o r t e odeu r q u ' o n t tou tes cel les d e 
ce n o m que nos h e r b o r i f t e s nous a p p o r 
t e n t des montagnes , & e l l e a cqu ie r t c e l l e 
d u coftus. Par M. le Chevalier D E J A U 
C O U R T . 

COSTUS , ( Pharmacie & Mat. méd. ) 
L e coïïus des m o d e r n e s , c e l u i q u ' o n e m 
p l o i e t o u j o u r s dans nos bout iques p o u r l e 
coftus verus o u arabicus , e f t une r a 
c ine a r o m a t i q u e e x o t i q u e d o n t nos r r i é -

G g g g 2. 

http://XI.pl


6o± C O T 
decins ne f o n t prefque aucun ufage dans les 
p r é p a r a t i o n s m a g i f t r a l e s , quoique chez 
p lu f i eu r s de nos v o i f i n s , chez les A l l e 
m a n d s , par e x e m p l e , e l l e f o i t e m p l o y é e 
dans les efpeces l l o m a c h i q u e s , e m m e n a -
gogues , a n t i f p a f m o d i q u e s , ùc. 

C e t t e rac ine e f t m i f e , f é l o n M . G é o f f r o i , 
mat. méi. au n o m b r e des r e m è d e s q u i 
f e r v e n t à l ' e x p e c t o r a t i o n , & d e s c é p h a l i -
ques & . u t é r i n s ; e l l e a t t é n u e les humeurs 
& les d i v i f e ; e l le p rovoque les ur ines & 
la t r a n f p i r a t i o n . L a do fe e f t d e m i - g r o s en 
f u b f t a n c e , & depuis deux gros j u f q u ' à 
d e m i - o n c e en e f f u f i o n . 

O n l ' e m p l o i e pour l e coftus des anciens 
dans la t h é r i a q u e , le m i t h r i d a t e , l ' o r v i é 
tan , l e g rand p h i l o n i u m . I l donne f o n 
n o m à un é l e â u a i r e a p p e l l é caryocoftin. 

Les A p o t h i c a i r e s o n t encore c o u t u m e 
de f u b f t i t u e r d'autres racines à l a place 
de l eu r v r a i coftus , c o m m e l ' a n g é l i q u e , 
l e z o d o a i r e , ùc. & m ê m e quelquefois 
une é c o r c e connue fous le n o m de cortex 
IVinteranus, coftus corticofus. Voye\ 
É C O R C E D E W I N T E R . 

Elecluaire caryocoftin coftus y g i r o 
fle , g i n g e m b r e , c u m i n , de chaque deux 
gros ; diagrede , he rmoda tes , d e m i -
once ; m i e l é c u m é , fix onces : fai tes d u 
t o u t u n é l e & u a i r e f é l o n l ' a r t . C e t é l e c -
t u a i r e e f t un p u r g a t i f hydragogue d o n t 
l a v e r t u e f t due au diagrede & aux h e r 
modates ; les autres i n g r é d i e n s ne f o n t 
e m p l o y é s que c o m m e correc t i f s y f é l o n l a 
m é t h o d e des anciens . 

C e r e m è d e n ' e f t p re fque d 'aucun ufage 
p a r m i nous. O n p o u r r o i t l ' e m p l o y e r ce 
pendant dans les cas o ù les hydragogues 
f o n t i n d i q u é s , depuis la d o f e d 'un gros 
j u f q u ' à ce l l e de d e m i - o n c e , (b) 

COT 

^ COu TANGENTE, f. f. ( Géom. ) 
c ' e f t la tangente d 'un arc q u i e f t l e c o m 
p l é m e n t d ' u n aut re . A i n f i la co-tangente de 
3 0 d e g r é s e f t la t angente de 6 0 d e g r é s . 

T A N G E N T E , A N G L E , ù D E G R É . 

COTANTIN , adj. pris fubft. (Géogr. 
mod.) pays dans la baffe N o r m a n d i e d o n t 
une pa r t i e f o r m e une p r e f q u ' î l e q u i s'a-1 
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vance f u r l ' O c é a n , & q u i r e m p l i t les p i é s 
du ch i en c o u c h é q u i r e p r é f e n t e la N o r m a n 
d i e f u r les cartes. Voye\ C O U T A N C E . 

C O T A R D I E ou C O T T E - H A R D I E , 
f. f. ( H i f i . mod. ) efpece de pourpo in t ou 
d ' hab i l l emen t c o m m u n aux hommes & 
aux f emmes i l y a quatre cents ans. C ' é to i t 
une des l i b é r a l i t é s que les feigneurs é to i en t 
en ufage de f a i r e à leurs v a f l à u x & autres 
perfonnes qu ' i l s v o u l o i e n t g r a t i f i e r ; & 
i ls m e t t o i e n t de l 'argent dans l 'efcarcelle 
o u b o u r f e , q u i f u i v a n t l 'ufage de ce temps-
là é t o i t a t t a c h é e à cet te f o r t e de v ê t e m e n t . 
F r o i f l a r t , dans des p o é f i e s manufcrites 
qu 'on a de l u i , raconte q u ' A m e d é e , comte 
de Savoie , l u i donna une bonne cotte-har
die de v i n g t florins d 'or . Mém. de Vacad. 
tome X . (G) 

C O T A T I , (Géog.môd.) v i l l e d 'Af ie 
dans la p r e f q u ' î l e de l ' I n d e , en deçà du 
Gange , au r o y a u m e de Travancor . Long. 
9 5 - 8 . lat. S. 

C O T A T I S , ( Géog. mod. ) v i l l e d 'Af ie 
dans la G é o r g i e , capi tale d u pays d ' I m i -
r e t t e , f u r l e Phafe . Long. 61. 20 . lat. 43., 
i o . 

* C O T B E T , f . f . ( H i f l . mod. ) d i f 
cours par l eque l les Imans c o m m e n ç o i e n t 
o r d i n a i r e m e n t l e u r p r i è r e d u vendred i , 
à l ' exemple de M a h o m e t . M a h o m e t , les 
jours d ' a l f e m b l é e , m o n t o i t f u r une eftrade 
& e n t r e t e n o i t l e peuple de la grandeur 
de D i e u , puis i l m e t t o i t les affaires en 
d é l i b é r a t i o n . Les cal i fes R a c h i d i s qui l u i 
f u c c é d e r e n t f u i v i r e n t l e m ê m e ufage. Mais 
l a d o m i n a t i o n m a h o m é t a n e s ' é tan t t r è s -
é t e n d u e , & le g o u v e r n e m e n t é t a n t devenu 
à - p e u - p r è s d e f p o t i q u e , l e peuple ne f u t 
plus c o n f u l t é f u r les a f fa i res d u gouverne
m e n t , & o n l a i f l a à des m u f t i s le f o i n de 
f a i r e l a cotbet au n o m d u ca l i f e . A l ' a v é -
n e m e n t d 'un* nouveau ca l i f e , l e peuple 
pendan t la cotbet l e v o i t les m a i n s , les 
m e t t o i t l 'une f u r Pau t r e , & ce t te c é r é 
m o n i e l u i t e n o i t l i e u du f e r m e n t de fidélité.. 
A i n f i c e l u i au n o m de q u i la cotbet fe 
f a i f o i t , é t o i t c e n f é l e f o u v e r a i n . Les f a 
m i l l e s pu i f fan tes q u i f e r é v o l t è r e n t con t re 
les califes de B a g d a t , n ' o f e r e n t d 'abord 
les p r i v e r de l ' hommage de la cotbet. I l 
f e m b l e cependant qu 'en s'y prenant fi 
m a l - a d r o i t e m e n t , elles p e r p é t u o i e n t la me-
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m o i r e de l e u r r é v o l t e . L a cotbet f e f a i f o i t 
au n o m d u c a l i f e par d e v o i r , & d u f u l -
tan par f o u m i f l i o n , p a r - t o u t , excepte en 
A f r i q u e & en E g y p t e , o ù les F a t i m i d e s 
l ' o r d o n n è r e n t en l e u r n o m f e u l e m e n t . M a i s 
N o u r a d d i n , f u l t a n de S y r i e , ne f u t pas 
p l u t ô t m a î t r e de l ' E g y p t e , q u ' i l o r d o n n a 
la cotbet au n o m d u c a l i f a t de Bagdat . 
C e t exemple f u t f u i v i g é n é r a l e m e n t par 
tous les pr inces M a h o m é t a n s , & dura 
prefque j u f q u ' à l ' e x t i n c t i o n d u c a l i f a t dans 
la pe r fonne de M o f t a f e m , que les T a r 
tares c o n q u é r a n s de l ' O r i e n t j u fqu ' aux 
f r o n t i è r e s de l ' E g y p t e , e n f e r m è r e n t dans 
un f a c , & é c r a f e r e n t fous les p i é s de 
leurs chevaux. Q u a t r e ans a p r è s ce t é v é 
nemen t , Bibars q u a t r i è m e des m a m e l i n s 
T u r c s , r e v ê t i t de la d i g n i t é de c a l i f e u n 
i n c o n n u qu i f e d i f o i t de la f a m i l l e d ' A b -
bas, & fit f a i r e l a cotbet e n f o n n o m . 
C e ca l i f e p r é t e n d u f u t a lTaf l iné au b o u t 
de c i n q m o i s , & eut u n n o m m é H a k e m 
p o u r fuccefTeur à ce c a l i f a t fictif, q u i ne 
d o n n o i t de p r é r o g a t i v e que ce l l e d ' a v o i r 
f o n n o m p r o n o n c é dans une p r i è r e . L e 
n o m d ' H a k e m r e f t a dans la cotbet p a r m i 
les mamel ins T u r c s & C i r c a f l i e n s , j u f 
qu 'à la m o r t de T u m a m b i s d e r n i e r f u l t a n 
C i r c a f f i e n , que S e l i m fit é t r a n g l e r en 15 J 
L e ca l i f a t i m a g i n a i r e ayant alors c e l f é , 
la cotbet, c e t t e p r i è r e a u f l i anc ienne que 
le M a h o m é t i f m e , ne f e fit p l u s . Dans 
cet i n t e rva l l e , l o r f q u e les F a t i m i d e s o r 
d o n n è r e n t l a cotbet en l e u r n o m , les 
Abaf l ides les t r a i t è r e n t d ' h é r é t i q u e s : mais 
les Fa t imides ne d e m e u r è r e n t pas en r e f t e 
avec leurs e n v i e u x ; c e u x - c i f a i f a n r g a r n i r 
d 'un tapis n o i r l ' e f t rade f u r laque l le l a 
cotbet f e d i f o i t en l e u r n o m , les F a t i 
mides c r i è r e n t de l e u r c o t é à l ' h é r é f i e 
contre les A b a f l i d e s , parce que l e blanc 
é t o i t la cou leur d ' H a l i . 

C O T B U S , {Géog. mod.) v i l l e f o r t e 
d 'A l l emagne dans la baf fe L u f a c e , f u r l a 
S p r é e . Long. 3 3 , 4 ; lat. $ 1 , 4 0 . 

C O T E , f. f . ( Jurifprud. ) a p l u f i e u r s 
l i gn i f i c a t i ons d i f f é r e n t e s ; que lque fo i s ce 
t e rme f e p rend p o u r u n e l e t t r e o u c h i f f r e 
que l ' o n m e t au dos de chaque p i è c e 
m e n t i o n n é e dans u n i n v e n t a i r e o u dans 
une p r o d u c t i o n , p o u r les d i f t i n g u e r les 
unes des autres 3 & les r e c o n n o î t r e & 
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t r o u v e r plus a i f é m e n t . L e m o t cote en ce 
fens v i e n t d u l a t i n quot o u quota, parce 
que l a l e t t r e o u le c h i f f r e m a r q u e f i l a 
cote e f l : l a p r e m i è r e o u la f é c o n d e , o u 
a u t r e f u b f é q u e n t e . O n c o m p r e n d o r d i n a i 
r e m e n t fous u n e m ê m e cote tou tes les 
p i è c e s q u i o n t r a p p o r t au m ê m e o b j e t ; & 
alors la l e t t r e o u c h i f f r e ne f e m e t f u r 
aucune des p i è c e s en p a r t i c u l i e r , mais f u r 
u n d o f î i e r auquel el les f o n t a t t a c h é e s e n 
f e m b l e . C e d o f l i e r , qu ' on appel le a u f f i . 
cote , c o n t i e n t o r d i n a i r e m e n t u n t i t r e q u i 
annonce la q u a l i t é des p i è c e s a t t a c h é e s 
fous ce t t e cote ; & fi c ' e f t d 'une p r o d u c 
t i o n , l e n o m des part ies p o u r & c o n t r e 
l e numéro d u fac d o n t ces p i è c e s f o n f 
p a r t i e , le n o m des p r o c u r e u r s , & e n f i n . 
la cote p r o p r e m e n t d i t e , q u i e f t l a l e t t r e 
o u c h i f f r e r e l a t i f aux p i è c e s de c e t t e l i a f l e . . 
Voye\ ci-après C O T E R . 

Cote f i g n i f i e a u f l i l a pa r t que c h a c u n 
d o i t payer d 'une d é p e n f e , d e t t e , o u i m -
p o f i t i o n c o m m u n e ; cela s 'appelle cote ou . 
cote-part, q u a f i quota pars. ( A ) 

C O T E D ' U N D O S S I E R , e f t une f e u i l l e 
de papier q u i enve loppe des p i è c e s , & f u r 
l aque l l e o n m e t en t i t r e , les noms des p a r 
ties , de l ' a v o c a t , des p rocu reu r s . Voye\ 
ci-après. C O T E R . { A ) 

C O T E D ' I N V E N T A I R E > e f t la l e t t r e 
o u c h i f f r e q u i e f t m a r q u é f u r chaque p i è c e 
i n v e n t o r i é e , o u f u r chaque l i a f f e de p i è c e s 
a t t a c h é e s e n f e m b l e . O n co te a i n f i les p i è c e s 
dans les i n v e n t a i r e s q u i f e f o n t a p r è s l e 
d é c è s de q u e l q u ' u n , o u en cas de f a i l l i t e 
f é p a r a t i o n , ùc. O n les c o t e p a r e i l l e m e n t 
dans les inven ta i r e s d é p r o d u c t i o n q u i f e 
f o n t dans les in f t ances a p p o i n t é e s , & dans 
les p roduc t ions nouve l l e s q u i f e f o n t par r e 
q u ê t e ; dans les p r o c è s - v e r b a u x q u i f e f o n t 
p o u r la d e f e r i p t i o n , r e c o n n o i f l a n c e , & . 
v é r i f i c a t i o n de cer ta ines p i è c e s . [ A ) 

C O T E M A L - T A I L L É E , fe d i t d ' un compte* 
qu 'on a a r r ê t é fans ex iger t o u t ce q u i p o u 
v o i t ê t r e d û , & o ù l ' o n a r aba t tu q u e l 
que c h o f e de par t & d ' au t r e . C e t e r m e 
mal-taillée, v i e n t de ce q u ' a n c i e n n e m e n t , 
l o r f q u e l 'ufage de l ' é c r i t u r e é t o i t peu c o m 
m u n en F r a n c e , ceux q u i a v o i e n t des 
compte s à f a i r e e n f e m b l e m a r q u o i e n t l e 
n o m b r e des f o u r n i t u r e s o u paiemens f u r 
des t a i l l e s de b o i s , q u i é t o i e n t u n l é g e n 
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morceau de bois r e f e n d u en d e u x , d o n t 
chacun ga rdo i t un c ô t é ; & l o r f q u ' i l é t o i t 
q u e f t i o n de marquer quelque c h o f e , o n 
r a p p r o c h o i t les deux parties q u i d é v o i e n t 
f e rappor ter l 'une à l ' au t re ; & l 'on f a i 
f o i t en t ravers des deux p i è c e s une t a i l l e 
o u e n t a i l l e dans le bois avec u n couteau , 
p o u r marquer u n n o m b r e : quand ces deux 
par t ies o u p i è c e s ne f e r a p p o r t a i e n t pas 
p o u r le n o m b r e de ta i l les o u marques , 
cela s 'appelloi t une cote mal-taillée , c ' e f t -
à - d i r e , que la q u a n t i t é d o n t i l s ' ag i f tb i t 
é t o i t mal m a r q u é e f u r î a t a i l l e . D e m ê m e 
a u f t i ceux q u i t r o u v e n t de la d i f f i c u l t é f u r 
quelques ar t ic les d 'un c o m p t e , l o r f q u ' i l s 
\ * u l e n t f e c o n c i l i e r & a r r ê t e r le c o m p t e , 
e n u f e n t c o m m e o n f a i f o i t des cotes mal-
t.iillées, c ' e f t - à - d i r e , que chacun f e r e l â 
che de quelque cho fe . {A) 

C O T E - M O R T E , ( Jurifprud. ) e f t le 
p é c u l e c l é r i c a l d 'un r e l i g i eux . 

Les r e l i g i e u x p r o f è s q u i v i v e n t en c o m 
m u n a u t é , ne p o f l e d e n t r i e n en p ropre & 
en p a r t i c u l i e r ; de f o r t e que ce q u i f e 
t r o u v e dans leurs cel lules au temps de leur 
d é c è s , o u l o r f q u e ces r e l i g i eux changent 
d e m a i f o n , appar t ien t au m o n a f t e r e o ù i l s 
f e t r o u v e n t . 

I I en e f t de m ê m e des r e l i g i e u x q u i 
p o f f e d e n t des b é n é f i c e s n o n - cures ; la 
cote-morte o u p é c u l e qu' i ls f e t r o u v e n t 
a v o i r amaf le au temps de l eu r d é c è s , a p 
p a r t i e n t au m o n a f t e r e o ù i ls d e m e u r e n t ; 
o u s'ils f o n t r é f i d e n c e à l eu r b é n é f i c e , la 
cote-morte appar t ien t au m o n a f t e r e d ' o ù 
d é p e n d le b é n é f i c e . Voye\ L o u e t & B r o -
deau , lett. R. n . ^ i . 

M a i s fi i e b é n é f i c e d o n t u n r e l i g i e u x 
e f t p o u r v u e f t u n b é n é f i c e c u r e , c o m m e 
i i v i t en f o n p a r t i c u l i e r & f é p a r é de la 
c o m m u n a u t é , i l po l f ede a u f l i en p a r t i c u 
l i e r t o u t ce q u ' i l y a m a f l e , f o i t des é p a r 
gnes des revenus de fa cure ou aucrement ; 
& ce r e l i g i eux c u r é a f u r ce p é c u l e c l é 
r i c a l le m ê m e p o u v o i r q u ' u n fils de f a 
m i l l e a f u r f o n p é c u l e cafirenfe o u quafi-
cafirenfe , p o u r en d i f p o f e r par toutes for 
tes d'actes e n t r e - v i f s : mais i l ne peut en 
d ; f p o f e r à caufe de m o r t ; le b ien q u ' i l 
l a i f l e en m o u r a n t , f o i t meubles ou i m 
meubles , e f t compr i s fous le t e r m e de 
£?ÏS -morte , & le t o u t appar t i en t à la 
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p a r o i f l e d o n t l e r e l i g i e u x é t o i t c u r é , & 
n o n pas à f o n m o n a f t e r e , quand m ê m e ce 
m o n a f t e r e a u r o i t d r o i t de p r é f e n t e r à fa 
cu re . O n adjuge o r d i n a i r e m e n t quelque 
p o r t i o n d u m o b i l i e r aux pauvres de la 
p a r o i f l e , & le fu rp lus des biens meubles 
& i m m e u b l e s à l a f a b r i q u e , f u i v a n t les 
a r r ê t s r a p p o r t é s dans C h o p i n , de facrâ 
politiâ f lib. I I I y tit. j . n. z. & dans 
S o e f v e . Voye\ le tr. des minorités de 
M . M é f i é , ch. jv. n. 12. ( A ) 

I l n 'y a p o i n t de cote-morte à l 'égard 
d 'un r e l i g i e u x d e v e n u é v é q u e ; i l a pour 
h é r i t i e r s fes parents. Voye\ L o u e t & Bro-
d e a u , lett. E , n. 4 . h Part. 336. de la 
cout. de Paris. V o y e z a u f l i les mém. dit 
clergé y édit de 1716 , tome I V y pag. 135$ 
&fuiv. {A) 

C O T E - P A R T , voye\ ci-devant C O T E . 
C O T E D E P I È C E , voye\ ci-devant 

C O T E D ' I N V E N T A I R E . 

C O T E D ' U N S A C , e f t la m ê m e choie 
que cote d'un dojjier. Voye\ ci-devant 
C O T E D ' U N D O S S I E R . 

C O T E D E S E L , e f t la q u a n t i t é de fe l 
que chacun e f t o b l i g é de prendre à la ga
b e l l e dans les pays v o i f i n s des falines où le 
f e l f e d i f t r i b u e par i m p ô t s . 

O n appelle au f t i cote de f e l y l 'article 
o ù chacun e f t e m p l o y é f u r i e r ô l e de la r é 
p a r t i t i o n d u f e l . 

L a cote de f e l de chaque part icul ier fe 
r è g l e à p r o p o r t i o n d e f o n é t a t & de la 
c o n f o m m a t i o n q u ' i l peu t f a i r e , à raifon 
de quatorze perfonnes par m i n o t . Voy*\ 
G A B E L L E , G R E N I E R A S E L , G R E N I E R 

D ' I M P Ô T , & S E L . ( A ) 

C O T E , f. f . ( Anat. ) l o n g os c o u r b é , 
p l a c é f u r les c ô t é s d u t h o r a x dans une d i 
r ec t i on o b l i q u e , t endan te obl iquement en 
en-bas par r a p p o r t à l ' é p i n e . 

Ces f egment s o f f e u x t i e n n e n t aux ver
t è b r e s d u d o s , & f o r m e n t les parties laté
rales d u t h o r a x . I l y en a ord ina i rement 
douze de chaque c ô t é , q u i f o n t a r t i c u 
l ée s par d e r r i è r e avec les corps des douze 
v e r t è b r e s d u dos , & q u i par devant le 
j o ignen t la p l u p a r t avec le fternum par 
des c a r t i l a g e s , t an t i m m é d i a t e m e n t que 
m é d i a t e m e n t . E l l e s f o n t toutes convexes 
en d e h o r s , concaves en dedans , & l i f fées 
de ce c ô t é par l ' ac t ion des par t ies internes, 
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qu i par c e t t e r a i f o n p e u v e n t les h e u r t e r 
fans danger. 

E l les f o n t en p a r t i e o f f eu fe s & en par t i e 
ca r t i l ag ineufes ;ces car t i l ages f o n t p r e f q u e 
tous de la m ê m e f i g u r e que les côtes m ê 
mes 5 mais i l s ne f o n t pas tous de la m ê m e 
grandeur ; i l s d e v i e n n e n t que lque fo i s f i 
d u r s , qu ' on ne peu t plus les f é p a r e r avec 
l e f ca lpe l . 

Les côtes f e d i v i f e n t en vra ies & en 
fauffes ; les vra ies f o n t les f e p t f u p é r i e u r e s ; 
o n l eu r donne l e n o m de vraies , parce 
qu'elles d é c r i v e n t u n d e m i - c e r c l e plus par
f a i t que les a u t r e s , & en f e j o i g n a n t p o f -
t é r i e u r e m e n t au corps des v e r t è b r e s , elles 
s 'uni f fent par devan t , par l e m o y e n de 
leurs cart i lages , i m m é d i a t e m e n t au fter-
n u m , avec leque l elles o n t une f e r m e 
a r t i c u l a t i o n . L e s c i n q côtes i n f é r i e u r e s * 
s'appellent f a u j f e s , parce qu'el les n ' a t t e i 
gnen t pas le f l e r n u m par leurs car t i lages ; 
mais la p r e m i è r e s'attache f e u l e m e n t par 
f o n car t i lage à c e l u i de l a f e p t i e m e des 
v ra i e s , fans b i f f e r aucun efpace e n t r e deux , 
& que lquefo i s a u f f i par des efpaces. L e s 
côtes q u i f u i v e n t s 'a t tachent les unes aux 
au t r e s , à l ' e x c e p t i o n de la d e r n i è r e q u i 
e f t l i b r e . 

L a figure des côtes e f t d e m i - c i r c u l a i r e , 
& les f u p é r i e u r e s f o n t plus c o u r b é e s que 
les i n f é r i e u r e s ; a u f t i ne f o n t - e l l e s pas de 
la m ê m e l o n g u e u r n i d e la m ê m e l a rgeur . 
L a p r e m i è r e e f t plus c o u r t e , plus app ia t i e , 
& plus large que les a u t r e s , & les m o y e n 
nes on t plus de l o n g u e u r que les f u p é r i e u r e s 
& les i n f é r i e u r e s j mais l a d e r n i è r e e f t la 
plus cour te de tou tes . 

O n c o n f i d é r é aux côtes deux fo r t e s de 
parties , l eu r corps & leurs e x t r é m i t é s . L e 
corps de la côte e f l ce q u i en f a i t l a p o r 
t i o n moyenne & la p r i n c i p a l e ; elles f o n t 
plus g ro f fes à l eu r p a r t i e f u p é r i e u r e q u ' à 
l ' i n f é r i e u r e , e x c e p t é l a p r e m i è r e q u i e f t 
f o r t p la te ; & c > e f t p a r - l à que l ' on peu t 
d 'abord c o n n o î t r e , p a r m i u n g r a n d n o m 
bre de côtes , quel les f o n t les d ro i t e s o u 
les gauches. 

L e côtes f o n t a r t i c u l é e s avec les v e r 
t è b r e s de t e l l e m a n i è r e , qu'el les v o n t en 
defcendant o b l i q u e m e n t de d e r r i è r e en 
d e v a n t , f a i f a n t des angles aigus avec 
l i s v e r t è b r e s ; e n f u i t e el les m o n t e n t o b l i -
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q u e m e n t de bas en h a u t , & f e j o i g n a n t 
par le m o y e n de leurs cart i lages au f l e r 
n u m , elles f o r m e n t des arcs. M a i s i c i 
l ' a r t i c u l a t i o n des côtes e f t plus f e r r é e que 
ce l l e q u i f e f a i t avec les v e r t è b r e s d u dos » 
à caufe que l é f l e r n u m f e m e u t avec les 
côtes , au l i e u que les v e r t è b r e s n ' o b é i f l e n t 
pas à leurs m o u v e m e n s . 

L e s côtes f e r v e n t 1 ° . à la f e r m e t é d e 
la p o i t r i n e , & à f o r m e r fa c a v i t é ; en f o r t e 
que la d i l a t a t i o n de cette pa r t i e c o n t r i b u e 
à f o u r n i r aux par t ies f u p é r i e u r e s d u bas-
v e n t r e u n efpace c o m m o d e p o u r f e p l a 
cer. 2 •. E l l e s f e r v e n t d 'appui à que lque* 
part ies v o i f i n e s , & aux m u f c l e s de l a 
r e f p i r a t i o n . 3 0 . E l l e s f e r v e n t de d é f e n f e 
aux v i f ce r e s con tenus dans l a c a v i t é de l a 
p o i t r i n e . 

A ces i d é e s g é n é r a l e s j o ignons quelques; 
remarques p a r t i c u l i è r e s f u r c e t organe d e 
la r e f p i r a t i o n , o ù le C r é a t e u r a f a i t b r i l 
l e r la g é o m é t r i e la plus exacte , & d o n t 
l ' examen a i e plus o c c u p é les P h y f i c i e n s ^ 

i ° . O n f a i t que l ' é l é v a t i o n des côtes 
q u i f o n t n a t u r e l l e m e n t abaiflees , d i l a t e l a 
c a v i t é de la p o i t r i n e , & que l e u r a b a i f f e -
m e n t la r é t r é c i t . O n a enco re o b f e r v é q u e 
c e t t e d i l a t a t i o n f e f a i t en d i v e r s fens , 
e n t r e les deux rangs des côtes , & d e 
d e r r i è r e en d e v a n t . C e f o n t les a r t i c u l a 
t i ons doubles des côtes avec les v e r t è b r e s 
q u i a c c o m p l i f l e n t c e t t e m é c h a n i q u e ; c a r 
p â r - l à le m o u v e m e n t des côtes d e v i e n t 
g i n g î y m o ï d e , ou c o m m e c e l u i des c h a r 
n i è r e s . 

2 ° P l u s les côtes s ' é l o i g n e n t d u f l e r 
n u m , plus elles f o n t é t r o i t e s , rondes & 
f e r r é e s ; mais elles s ' app lan i f f en t & d e 
v i e n n e n t plus larges à m e f u r e qu 'e l les en 
app rochen t . Leu r s e x t r é m i t é s o n t un b o r d 
f u p é r i e u r & i n f é r i e u r , q u i tons deux o n t 
des i n é g a l i t é s f o r m é e s par l ' ac t ion des m u f 
cles i n t e r e o f t a u x q u i y f o n t i n f é r é s . 

3 Q . Ces mufc l e s é t a n t tous à - p e u - p r è s -
d ' é g a l e f o r c e & é g a l e m e n t tendus dans 
les i n t e r f t i c e s des côtes , s ' i l a r r i v e que 
les e x t r é m i t é s de ces os f o i e n t r o m p u e s 
par u n e f r a c t u r e , i l s e m p ê c h e n t qu ' i l s n e 
f e d é p l a c e n t au p o i n t • d ' i n t e r r o m p r e l e 
m o u v e m e n t des organes v i t a u x . 

4 * . L a f u b f t a n c e des côtes e f t f p o n -
g i e u f e , c e l l u l a i r e x & c o u v e r t e f e u l e m e n t 
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« n dehors d'une f u b f t a n c e m i n c e & en 
l a m e , q u i e f t plus é p a i f f e & plus f o r t e 
p r è s des v e r t è b r e s q u ' à l ' e x t r é m i t é a n t é 
r i e u r e . 

5 ° Les vraies côtes e n f e r m e n t le c œ u r 
& les poumons , & f o n t par c o n f é q u e n t 
propres à ê t r e les vrais gardiens de la 
v i e . Les faufies côtes o n t la f u b f t a n c e de 
l e u r car t i lage plus m o l l e par le d é f a u t de 
p r e f t i o n } & les cartilages de ces f a u f i l s 
côtes f o n t plus cour ts à m e f u r e qu 'on de f 
cend . A toutes ces c inq côtes e f t a t t a c h é 
l e b o r d c i r c u l a i r e d u d iaphragme. E n 
m e t t a n t un f u j e t m o r t f u r le dos , o n 
p e u t juger q u ' i l y a une large c a v i t é f o r 
m é e de chaque c ô t é par le d iaphragme en 
dedans des fauf les côtes , o ù f o n t l o g é s 
l e f o i e , Pe f tomac y l a rate , ùc. qu i f a i 
f a n t au f l i par t ie des v i fce res na ture ls , o n t 
f a i t donner le n o m de f a u f f e s côtes o u de 
gardes bâtardes à ces os. 

6° O n peut comprendre par-dà l a j u f -
t e f t e de la max ime d ' H i p p o c r a t e y q u i 
v e u t que dans les f imp le s fractures des 
f au f l e s côtes fans f i è v r e , on t i enne l ' e f t o -
mac m o d é r é m e n t p l e i n d 'a l imens, de peur 
que les côtes, qu i fans cela ne f e r o i e n t p o i n t 
foutenues , s 'a f fa i f fant en dedans , la d o u 
l e u r & la t o u x n ' augmenta f l en t . P a r é , 
j n f t r u i t par une longue e x p é r i e n c e , c o n 
f i r m e la v é r i t é de ce t t e o b f e r v a t i o n ; mais 
à p r é f e n t on la n é g l i g e , o u pour m i e u x 
d i r e , o n l'a e n t i è r e m e n t o u b l i é e . 

7 ° . L a fage p r o v i d e n c e d u C r é a t e u r a 
pris f o i n d ' e m p ê c h e r no t r e d e f t r u c t i o n du 
m o m e n t que nous fommes au m o n d e . Les 
t ê t e s & les tubercules des côtes f o n t d è s 
l ' o r i g i n e de vraies apophyfes o f l i f i é e s avant 
l a na i f t ance : c ' e f t ce q u i f a i t que le poids 
c o n f i d é r a b l e de la côte e f t f o u t e n u ; que 
l e t ê t e m e n t , la d é g l u t i t i o n & la r e f p i r a 
t i o n , actions n é c e f l a i r e s d è s qu 'on e f t n é , 
f e f o n t fans q u ' i l y a i t r i f q u e que les 
par t ies des os q u i f o n t p r e l f é e s par ces 
m o u v e m e n s , f e f é p a r e n t ; au l i e u que f i les 
procejjus des côtes a v o i e n t é t é é p i p h y f e s à 
l e u r na i f t ance , les enfants é t o i e n t e x p o f é s à 
u n danger é v i d e n t de m o u r i r par ce t te f é p a 
r a t i o n y don t les c o n f é q u e n c e s i m m é d i a t e s 
au ro i en t é t é h c o m p r e f t i o n d u commence 
m e n t de l a m o e l l e é p i n i e r e , o u P i m p o f -
£ b i l j t é de p r end re des a l imens & de r e f p i -
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rer . . C ' e f t une t r è s - b o n n e remarque de 
M . M o n r o . 

8 ° . Les jeux de la nature f u r i e nom-* 
bre des côtes nous f o u r n i f l e n t le fu je t 
d 'une h u i t i è m e o b f e r v a t i o n ; & i l y a 
l o n g - t e m p s qu 'on a r e m a r q u é de la va
r i é t é dans ce n o m b r e . 

O n f a i t q u ' o r d i n a i r e m e n t nous avons 
douze côtes de chaque c ô t é ; s ' i l fe ren
c o n t r e par ha fa rd douze ou t re ize v e r t è 
bres au d o s , i l f e t r o u v e a u f l i dans ce 
cas douze o u t re ize côtes ; mais quelque
f o i s on en t r o u v e onze d 'un c ô t é & douze 
de l ' au t re . O n a n o m m é ces g e n s - l à „des 
adamites. C o l o m b u s , dans f o n I . liv. de 
re anatomicâ , a f f u r e q u ' i l ne l u i e f t arr ivé 
qu 'une f e u l e fo i s de ne t r o u v e r qu'onze 
côtes ; e n f u i t e dans f o n X V livre , i l 

! l r e c o n n o î t en a v o i r t r o u v é 2 2 , 2<J , & 26. 
B a r t h o l i n f a i t m e n t i o n d ' un cadavre qui 
a v o i t onze côtes d ' un c ô t é & douze de 
l ' au t r e . D i e m e r b r o e k , en 1 6 4 2 , n e trouva 
dans l e cadavre d 'un f o l d a t f r anço i s que 
v i n g t - d e u x côtes. R i o l a n d i t avo i r ren
c o n t r é t r e i ze côtes d 'un c ô t é , & autant 
de l ' a u t r e , en m o n t r a n t l e f que l e t t e d'une 
f e m m e q u i f u t pendue é t a n t g ro f l e , mal
g r é ce qu ' e l l e pu t d i r e pour perfuader 
qu ' e l l e l ' é t o i t . Fa l l oppe & Piccolomini 
o n t v u chacun dans deux fu je t s vingt- f ix 
c ô t e s . Bohn ius en a t r o u v é le m ê m e nom
bre , mais une f e u l e f o i s . Dans le catalo
gue des p i è c e s que M . R u i f c h avoit ra
m a f f é de toutes parts , i l n 'e f t par lé que 
d 'un f e u l f u j e t q u i e û t v i n g t - f i x côtes. 
Dans le n e u v i è m e v o l u m e des acla med. 
Berolin. i l e f t r a p p o r t é qu 'en 1620 le corps 
m o r t d ' un v i e i l l a r d o f f r i t t re ize côtes de 
chaque c ô t é ; mais la t r e i z i è m e ne f o r -
m o i t qu 'un b o u t de côte e n t i è r e . Dans 
le h u i t i è m e v o l u m e des m é m o i r e s d 'E
d i m b o u r g , i l y a une o b f e r v a t i o n de treize 
côtes de chaque c ô t é # f a v o i r h u i t vraies 
& c i n q fauf les . Ces fa i t s f u f h f e n t pour 
j u f t i f i e r que ce n ' e f t p o i n t une c h o f e é t ran
ge que l e manque ou l ' e x c è s d u nombre 
de côtes au d e l à de l ' o r d i n a i r e . 

O n c o n ç o i t fans peine c o m m e n t l in 
h o m m e peut n ' a v o i r que 22 o u 23 côtes } 
parce que'les unes f o n t confondues enfem
ble p o f t é r i e u r e m e n t ou a n t é r i e u r e m e n t , 
& que l e n o m b r e des côtes peu t ê t r e ou 

p a r o î t r e 
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p a r o î t r e d i m i n u é . D e p l u s , i l ne f e r o i t 
pas é t o n n a n t qu 'une o u p l u f i e u r s côtes 
m a n q u a ï f e n t à f e d é v e l o p p e r ; mais o n 
ne c o n ç o i t pas a u l î i f a c i l e m e n t c o m m e n t 
quelques f u j e t s p e u v e n t a v o i r une o u deux 
côtes de plus que n ' e n a l e r e l i e des h o m 
mes : p e u t - ê t r e cela ne d é p e n d - t - i l que de 
ce que l ' o f l i f i c a t i o n des apophyfes t r a n f -
verfes de la f e p t i e m e v e r t è b r e d u c o u f e 
t a i t d 'une f a ç o n d i f f é r e n t e de ce l l e q u i 
a r r ive aux apophyfes t r a n f v e r f e s des autres 
v e r t è b r e s de c e t t e pa r t i e . A l o r s les côtes 
f u r n u m é r a i r e s d o i v e n t t o u j o u r s appar ten i r 
à la d e r n i è r e v e r t è b r e d u co u ; les a n a -
t o m i f t e s <jmi o n t p a r l é des côtes f u r n u m é -
raircs , o n t omis de d i r e o ù el les f o n t 
p l a c é e s ; cependant i l p o u r r o i t ê t r e q u ' o n 
t r o u v â t les côtes f u r n u m é r a i r e s p l a c é e s a u -
deflous.des autres côtes. N e nous flattons 
pas d 'expl iquer toutes les vo ies de l a n a 
tu re dans fes o p é r a t i o n s , p u i f q u e nous n e 
pouvons pas la p rendre i c i f u r le f a i t . I l 
p a r o î t f e u l e m e n t , fi l ' o n y v e u t f a i r e 
a t t e n t i o n , que les côtes q u i e x c é d e n t 
l e n o m b r e de 2 4 , ne f o n t pas la f u i t e d 'un 
d é v e l o p p e m e n t p a r t i c u l i e r , & qu 'e l les 
n ' e x i f t e n t pas c o m m e les autres dans l e 
germe. 

9°. M a i s que l e n o m b r e de ces os 
c o u r b é s e x c è d e o u m a n q u e , n o t r e m a 
ch ine n ' en f o u f f r e aucun d o m m a g e . E n 
généra l les côtes ne f o n t g u è r e e x p o f é e s 
q u ' à d è s f r a d u r e s ; & c ' e f l m ê m e u n cas 
rare. Ces f r a d u r e s q u i d e m a n d e n t une 
r é d u d i o n f a i t e a r t i f l e m e n t , a r r i v e n t en 
dedans ou en dehors par des caufes c o n 
tondantes ; les fignes p r o g n o f t i c s f e t i r e n t 
de l 'efpece de la f i r a d u r e , & des accidens 
qui l 'accompagnent ; la f ê l u r e des côtes 
n ' e f t qn ' un va in n o m ; l eu r e n f o n ç u r e p r é 
tendue fans f r a d u r e n ' e f t qu 'une pure 
i l l u f i o n , que les ba i l l eu l s o u r enoueu r s 
on t r é p a n d u dans le p u b l i c c o m m e des 
accidens communs , qu ' eux feuls f a v e n t 
r é t a b l i r par l eu r e x p é r i e n c e , l e u r m a 
nue l p a r t i c u l i e r , & leurs apparei ls a p 
p r o p r i é s . M i f é r a b l e s char la tans q u i t r o u 
v e n t tou jours des dupes par l e u r e f f r o n 
te r ie dans des cas de peu d ' i m p o r t a n c e ; 
& dans des cas graves , par leurs vaines 
& f é d u i f a n t e s p r o m e f l e s de g u é r i f o n ! 

*o Je finis par i n d i q u e r les bonnes 
Tome I X . 
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fources o ù l e l e d e u r p e u t p u i f e r les p lus 
grandes l u m i è r e s f u r c e t t e p a r t i e d u corps 
h u m a i n . 

N o u s devons e n t i è r e m e n t à V e f a l e 
l ' e x a d e c o n n o i f f a n c e de la ftrudure & d e 
l a c o n n e x i o n des côtes. I I e f t a d m i r a b l e 
f u r ce f u j e t . 

I l f a u t c o n f u î t e r f u r l a m é c h a n i q u e & 
f u r l ' u fage des côtes , A q u a p e n d e n t e , 
B o r r e l l i , B e l l i n i , & M . W i n f W d a n s 
les mémoires de Vacad. année 1720 . 

Sur l e u r c o n f i g u r a t i o n , leurs a t t aches , 
& l e u r e f f e t dans la r e f p i r a t i o n , M . S e n a c , 
mém. de Vacad. année 1724 . 

Sur l e u r n o m b r e m o i n d r e o u plus 
g r a n d , M . H u n a u d , mém. de Vacad. 
année 17^0. 

Sur l e u r f r a d u r e i n t e r n e , M . P e t i t & 
M . G o u l a r d , mém. de Vacad. année 

A tous ces auteurs , il faut joindre 
M . M o n r o , dans f o n e x c e l l e n t e anatomie 
des os y i m p r i m é e à E d i m b o u r g , en A n 
glo is , i n - 1 2 . Article de M . le Chevalier 
D E J A U C O U R T . 

C Ô T E S , ( Maréch. ) Les côtes d u c h e 
v a l d o i v e n t ê t r e amples de t o u r ; & l e 
d e m i - c e r c l e o f i e u x qu 'e l les f o r m e n t d e 
chaque c ô t é , d o i t c o m m e n c e r à l ' é p i n e 
d u d o s , parce qu 'alors el les e m b r a f l e r o n t 
m i e u x les par t ies & les v i f c e r e s qu 'e l les 
c o n t i e n n e n t . ( - f - ) 

C Ô T E S ferrées, {Maréch.) f e d i t l o r f 
que les côtes ne f o n t pas de l a m ê m e 
h a u t e u r o u é g a l e s aux os des hanches , 
à quelque c h o f e p r è s , & qu 'e l les o n t l a 
f o r m e p la te & a v a l é e . L e s c h e v a u x a i n f i 
c o n f o r m é s , f e n o m m e n t chevaux plats : 
i ls n ' o n t jamais beaucoup d 'ha l e ine . S i 
d ' a i l l eurs ces c h e v a u x f o n t grands m a n 
geu r s , l eu r flanc s'avale o r d i n a i r e m e n t , 
& i l s p r e n n e n t u n v e n t r e de vache . 

L e s côtes p e u v e n t ê t r e rompues par d i 
vers accidens externes , f o i t en dedans , 
f o i t en dehors . L a f r a d u r e en dedans e f t 
c e l l e dans l a q u e l l e l e b o u t de l a côte 
c a f f é e i n c l i n e e n d e d a n s , d u c ô t é de l a 
m e m b r a n e i n t e r n e de la p o i t r i n e : la f r a c 
t u r e en dehors a l e b o u t r o m p u d u c ô t é 
des m u f c l e s e x t é r i e u r s . L a p r e m i è r e e f t p l u * 
dange reu fe que la f é c o n d e . ( - + - ) 

C Ô T E S , en Architecture ; ce f o n t les 
- H h h h 
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M e l s q u i F é p a r e n t les cannelures d 'une 
co lonne . 

Çôte de dôme, f o n t des f a i l l i e s q u i ex
c é d e n t l e n u d de l a c o n v e x i t é d ' u n d ô m e , 
& l e par tagent é g a l e m e n t en r é p o n d a n t à 
p l o m b aux jambages de la t o u r , & t e r m i n a n t 
à la lanterne. . E l l e s f o n t ou fimples en p l a t -
tes-bandes, c o m m e au Val -de-grace & à la 
Sorbonne à Par i s ; o u o r n é e s d e m o u l u r e s y 

c o m m e à la p lupa r t des d ô m e s d e R o m e . 
Côte de coup, f o n t les f a i l l i e s q u i f é 

pa ren t l a doue l le d 'une v o û t e f p h é r i q u e 
e n part ies é g a l e s , e l l es p e u v e n t ê t r e de 
p i e r r e >. c o m m e aux I n v a l i d e s y ou de ftuc, 
& o r n é e s de mou lu res avec rava lemens y 

& quelquefois enr ichies de compar t imens : 
l e t o u t d o r é o u p e i n t de m o f a ï q u e , 
ç o m m e dans l a coupe de S. P i e r r e à 
R o m e . ( P ) 

C Ô T E S . % (Mar. ) membres d u v a i f l e a u . 
C e f o n t les p i è c e s d u v a i f l e a u q u i f o n t 
jo in tes à l a q u i l l e , & m o n t e n t j u fqu ' au 
p l a t - b o r d . Les varangues , les courbes , 
î e s a l o n g é s , ùc. I b n t les membres d u 
v a i f l e a u . ( Z ) 

C Ô T E y ( Marine. ) î a côte o u les côtes. 
O n appel le a i n f i les terres & rivages q u i 
s ' é t e n d e n t l e long, d u b o r d de la m e r . 

Côte faine h c r e f i : - à - d î r e , que les v a i f -
feaux p e u v e n t en approcher fans c ra in te 
d e dange r , n ' y ayant n i roches y n i bancs 
d e f a b l e . 

Côte fale : c 'efl : c e l l e q u i e f l dange-
r e u f e par les roches & les bas-fonds q u i 
Cbnt a u p r è s . 

Côte écarte : c ' e f t une côte d o n t les 
terres ( o n t e f c a r p é e s & c o u p é e s â p i c . 

Côte de fer : c ' e f t une c ô t e t r è s - h a u t e 
& t r é s - e f c a r p é e , a u p r è s de laquel le o n ne 
t r o u v e aucun a b r i n i aucun m o y e n d'abor
d e r , de f o r t e qu 'un v a i f l e a u q u i f e r o i t 
j e t t e c o n t r e u n de ces endro i t s qu ' on ap- j 
p e l l e côte de f e r , s'y b r i f e r o i t , & p é r i r o i t 
(ans aucune r e f l b u r c e . ( Z ) 

C Ô T E , en terme de Chaircuitier ; c ' e f t 
Je b o y a u d u porc e m p l o y é en b o u d i n o u 
f a u c i l l e . 

C Ô T E R O U G E OU B L A N C H E , (Comm.) 
^ffpeces de f romages q u i f e f o n t en H o l 
lande , & q u i ne d i f f é r e n t que par la c o n 
fiftance; le p r e m i e r a la p â t e du re & f e r r é e ; 
l ' au t r e l ' a plus m o l l e ; & plus douce . 
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C Ô T E , ( Com. ) O n appel le côte de 

foie , ce q u ' o n en tend plus c o m m u n é m e n t 
par le fleuret ou le capiton. 

C Ô T E , ( Fabriq. de tabac. ) ce lu i q u i 
f e f a b r i q u e de la m e i l l e u r e f e u i l l e f épa rée 
de fes n e r v u r e s , qu 'on r i r e à t ro i s doigts 
d e l à p o i n t e , & qu 'on f i l e ou f u r une ligne 
de d i a m è t r e , o u f u r deux l i gnes , ou envi
r o n f u r q u a t r e , & fous les noms de prin.fi-
lé , de moyen & de gros filé. 

C Ô T E , en terme de Vannier ; ce f o n t 
les gros br ins q u i f e r v e n t de f o u t i e n aux 
menus o f i e r s . O n donne a u f l i le m ê m e nom 
à l ' e fpace a r r o n d i & convexe contenu 
en t re ces m ê m e b r i n s , & t i f f u d'ofiers 
plus menus . 

C Ô T E D E S. A N D R É , ( la ) Géograph. 
mod. p e t i t e v i l l e de F rance en Dauphiné* j 
dans l e V i e n n o i s . 

C Ô T E D E S D E N T S y ( l a ) Géog. mod. 
pays d ' A f r i q u e dans la G u i n é e , entre la 
côtt de M a l a g u e t t e , l a côte d 'Or ^ & les 
Quaquas : i l s'y f a i t u n g rand commerce 
d ' i v o i r e . 

C Ô T E D ' O R , ( l a ) Géog. mod. con
t r é e d ' A f r i q u e dans la G u i n é e , entre la 
côte des D e n t s & l e r o y a u m e de Juda. 
C e pays c o m p r e n d û n e i n f i n i t é de petits 
royaumes. O n en t i r o i t au t re fo i s beaucoup 
de poudre d 'o r . 
/ C O T É , f . m . en Géométrie. L e côté 
d'une figure efl: une l i g n e d r o i t e qai fart 
pa r t i e de f o n p é r i m è t r e . 

L e côté d ' un angle e f t une des Rgnes qui 
f o r m e n t l ' ang le . Voye\ A N G L E . 

T o u t e l i g n e c o u r b e peu t ê t r e r e g a r d é e 
c o m m e u n po lygone d ' u n e t n f i n i t é d e ^ f ^ . 
V o y e \ C O U R B E , I N F I N I , P O L Y G O N E . 

Côté mécodynamique , voye\ M É C O -
D Y N A M I Q U E . 

D a n s un t r i a n g l e rectangle y les deux 
côtés q u i r e n f e r m e n t l 'angle d r o i t , fe 
n o m m e n t cathete & l e 3 ? , Yhypothe* 
nufie. V . C A T H E T E & H Y P O T H E N U S E . 

L e côté d 'une p u i f f a n c e e f t ce que l ' o n 
appel le a u t r e m e n t racine. Voy. R A C I N E . 
Chambers. (O) 

C Ô T É , ( Turifipr. ). en f a i t de p a r e n t é 
& de f u c c e f t i o n o n d i f t i n g u é deux eôtés 3 

le p a t e r n e l , & le m a t e r n e l . 
Par l e d r o i t R o m a i n , o b f e r v é en pays 

de d r o i t é c r i t , o n ne d r f t m g u e p o i n t deux 
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<6tés dans une m ê m e f u c c e f l i o n , c ' e l t - à -
d i r e , que tous les b iens d ' u n d é f u n t , 
q u i l u i f o n t é c h u s t an t d u côté p a t e r n e l 
que.àacôté m a t e r n e l , appa r t i ennen t i n 
d i f f é r e m m e n t au plus p r o c h e p a r e n t , 
f o i t p a t e r n e l o u m a t e r n e l h a b i l e à f u c 
c é d e r . 

D a n s les pays c o u t u m i e r s au c o n t r a i r e , 
© n d i f t i n g u é dans les f u c c e f t i o n s les parents 
& les biens d u côté p a t e r n e l , d 'avec 
ceux d u côté m a t e r n e l . L e v œ u g é n é r a l 
des cou tumes e f t de c o n f e r v e r les biens , 
d e chaque côté, aux parents q u i en f o n t , 
f u i v a n t la r è g l e pauma paternis , ma
terna materais. L e s cou tumes ne f o n t 
cependant pas u n i f o r m e s à ce f u j e t : o n 
les d i v i f e en t r o i s c la f les ; f a v o i r , les* 
cou tumes de f i m p l e côté, î e s c o u t u m e s 
de côté & l i g n e s , & les c o u t u m e s f o u -
cheres. 

L e t e r m e de côté, e n ce t t e o c c a f i o n , 
f i g n i f i e la /amilie en g é n é r a l de c e l u i de 
<ujus ; & l e t e r m e ligne d é f i g n é la branche 
p a r t i c u l i è r e d o n t i l e f t i f l u . Voye\ci-après 
au mot C O U T U M E S . ( A ) 

C Ô T É D R O I T & C Ô T É G A U C H E . A 

l ' é g l i f e & à la p r o c e f l i o n , le côté droit 
e f t o r d i n a i r e m e n t e f t i m é l e plus h o n o r a 
ble ; quelques-uns p r é t e n d e n t que c ' e f t 
l e côté gauche d u c h œ u r , parce g u ' i l r é 
pond à la d r o i t e d u p r ê t r e l o r f q u ' i l f e 
r e tou rne vers le peuple : cela d é p e n d 
beaucoup de la f a ç o n d ' env i f age r les c h o 
fes , & de l ' u fage d u l i e u . E n N o r m a n d i e 
le côté gauche d u c h œ u r e f t l e plus e f t i 
m é ; f u i v a n t le d r o i t c o m m u n , c ' e f t l e 
côté droit. P o u r la p o f i t i o n d u banc d u 
f e i g n e u r , cela d é p e n d beaucoup de 1a d i f 
p o f i t i o n des l i e u x ; le f e i g n e u r a c h o i x d u 
eùté qu i l u i c o n v i e n t l e m i e u x . 

Dans les t r i b u n a u x le côté droit e f t l e 
plus honorab le : o n regarde c o m m e côté 
droit9 c e l u i q u i e f t à l a d r o i t e d u p r é f i 
den t . ( A ) 

C Ô T É , en Architecture, e f t u n des pans 
d 'une f u p e r f i c i e r é g u l i è r e o u i r r é g u l i e r e . 
L e côté d r o i t o u gauche d ' u n b â t i m e n t f e 
d o i t en tendre par r a p p o r t au b â t i m e n t 
m ê m e , & n o n pas à l a p e r f o n n e q u i l e 
regarde. ( P ) . 

C O T É , ( A n milit. ) dans les ouvrages 
à eosoe , à c o u r o w i e , f o n t les r e r a -
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parts q u i les r e n f e r m e n t d e d r o i t e à g a u 
che . Voye\ B R A N C H É S Ù A I L E S . 

C Ô T E E X T É R I E U R : c ' e f l : dans l a F o r 
t i f i c a t i o n l e côtéàu p o l y g o n e que l ' o n f o r t i 
fie. C e côté e f t appel le extérieur , c o m m e 
C H , Pl. T. de Fortification, fig. i , o ù 
la f o r t i f i c a t i o n e f t en dedans l e p o l y g o n e ; 
& i l e f t a p p e l l é intérieur, l o r f q u e l a for
t i f i c a t i o n f a i l l e en dehors l e p o l y g o n e , 
c ' e f t - à - d i r e , l o r f q u e l a c o u r t i n e & les d e m i -
gorges f o n t p r i f e s f u r ce côté. 

T o u t f r o n t de f o r t i f i c a t i o n a u n côté 
de p o l y g o n e e x t é r i e u r , & u n i n t é r i e u r ; 
l e p r e m i e r j o i n t les deux angles flan
q u e s , & nous par le rons t o u t à l ' h e u r e 
d u f é c o n d . 

L e côté d u p o l y g o n e e x t é r i e u r ef l ; d e 
180 t o i f e s dans la f o r t i f i c a t i o n de M . l e 
m a r é c h a l de V a u b a n ; i l p e u t a v o i r a u 
plus 2 0 0 t o i f e s , & au m o i n s I j o : au 
de f lbus de i $ o t o i f e s i l d o n n e r a i t des ba f 
t i o n s t r o p proches les uns des autres ; & 
au de f lu s de 2 0 0 , les l ignes de d é f e n f e f u t -
p a f l e r o i e n t l a p o r t é e d u f u f i l . 

Côté intérieur : c ' e f t la l i g n e q u i j o i n t 
les centres de deux ba f t i ons v o i f i n s , o u , 
ce q u i e f t l a m ê m e c h o f e , l a c o u r t i n e p r o 
l o n g é e de par t & d 'aut re j u f q u ' à l a r e n 
c o n t r e des rayons e x t é r i e u r s > t i r é s aux 
e x t r é m i t é s d u m ê m e côté d u p o l y g o n e . 

(Q) 
C Ô T É D U V A I S S E A U , (Marine. ) O n 

n o m m e a i n f i l e flanc d u v a i f l e a u . O n d i f 
t i n g u é les côtés en firibord & basbord. 
L e côté de firibord e f t la d r o i t e de c e l u i 
q u i y l e dos à la poupe , regarde l a p roue 
d u n a v i r e . L e côté du basbord e f t c e l u i 
de la gauche. 

Côté du vent: c ' e f t l e côté d ' o ù l e 
v e n t v i e n t ; l e côtéfious le vent e f t l ' au 
t r e côté. 

Prêter le coté, f e d i t d ' u n v a i f l e a u q u i 
p r é f e n t e l e flanc à u n au t re , p o u r l e ca-
nonner . ( Z ) 

C o T É , ( Marine. ) Mettre côté en tra
vers , c ' e f t p r é f e n t e r l e flanc au v e n t y o u 
m e t t r e l e v e n t f u r i e s vo i l e s de 1 a v a n t , & 
l a i f f e r p o r t e r i e g rand h u n i e r ; en f o r t e que 
le v a i f l e a u p r é f e n t e le côté auvent dans u o 
parage o ù i l e f t n é c e f l a i r e de j e t t e r la f o n d e , 
a f i n d ' a v o i r le l o i f i r d e f o n d e r . O n m e t e n c o 
re côté en travers, p o u r a t t e n d r e q u e l q u ' u a 
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O n f e f e r t de la m ê m e f a ç o n d é p a r i e r , 
& l ' o n d i t que l ' o n a mis côté en travers 
quand le v a i f l e a u p r é f e n t e l e côté ï une 
f o r t e r e l f e que l ' o n v e u t canonner y ou c o n 
t r e quelque v a i f l e a u e n n e m i . 

U n va i f l eau q u i veu t e n v o y e r fa b o r d é e 
à u n a u t r e , m e t le coté en travers y c ' e f t -
à - d i r e , l u i p r é f e n t e le "flanc. ( Z ) 

C Ô T É y ( Marine. ) mettre un vaifleau 
f u r le côtéy c 'e f t l è f a i r e t ou rne r & r e n 
v e r f e r f u r l e côté par l e m o y e n de v é r i n s 
o u d'autres machines , p o u r l u i d o n n e r l e 
r adoub y ou pour l ' e fpa lmer . 

A u t r e f o i s o n m e t t o i t un v a i f l e a u à te r re 
f u r l e côté ; mais une pare i l le m a n œ u v r e 
ne p o u v o i t que fa t iguer beaucoup le corps 
d u b â t i m e n t , d o n t les l i a i fons des m e m 
bres d é v o i e n t f o u f f r i r beaucoup , & s ' é 
b ran le r ; a i n f i o n ne d o i t coucher le v a i f 
feau f u r l e côté que dans l ' e a u , laquel le l e 
f o u t i e n t & f a c i l i t e le t r a v a i l . 

L o r f q u ' o n veu t coucher un n a v i r e dans 
l 'eau pour l e ne t t oye r , pour c a r é n e r o u 
l u i donner quelqu 'aut re r a d o u b , o n a p 
p u i e les m â t s avec des m a t é r i a u x q u i v i e n 
n e n t f e r endre f u r le b o r d d u v a i f f e a u ; 
& l ' o n f a i t approcher un p e t i t b â t i m e n t , 
c o m m e p o n t o n & a l l è g e , au plus bas b o r d 
duque l e f t a m a r r é u n gros cordage , f u r 
q u o i l ' o n f e m e t pour v i r e r au cabef tan 
q u i e f t dans ce p e t i t b â t i m e n t , & q u i 
t i r e l e va i f l e au f u r l e côté par le m â t , 
c e t t e g r o f l e corde f u r q u o i l ' o n e f t , f e r 
v a n t à t e n i r l e b â t i m e n t en é q u i l i b r e , & 
à e m p ê c h e r q u ' i l ne r e n v e r f e ; & e l l e e f t 
a p p e l l é e à caufe de c e l a , attrape ou corde 
de retenue. O n peut b i en m e t t r e a u f f i c e t t e 
co rde de re tenue au plus hau t b o r d d u 
va i f f eau , en l ' amarran t â quelque c h o f e 
de f e r m e q u i f o i t hors î e b o r d . O n peu t 
b i e n encore appuyer le va i f l eau f u r le 
m â t du p o n t o n o u de l ' a l l è g e } & en ce 
cas o n l ' amarre b i e n avec des cordes. 

L o r f q u ' u n va i f l eau e f t c h a r g é , & q u ' i l e f t 
dans un end ro i t o ù i l y a flot & j u f t à n t , 
o n cherche un f o n d m o u ; & ayant mis 
l e b â t i m e n t à fec , on paffe tous les 
canons d'un b o r d , ou b i e n l ' o n m e t t o u t e 
la charge à la bande , ce q u i f a i t d o u c e 
m e n t tourne r l e v a i f l e a u , & t o m b e r f u r 
le côté ; & quand o n l 'a n e t t o y é o u r a d o u b é ] 
d 'un côté , o n a t t e n d une aut re m a r é e , j 
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& l ' o n paffe t o u t e la charge de l 'autre 
côté 3 pour donner l i e u à le n e t t o y e r par
t o u t : car l o r f q u e la c h o f e e f t a i n f i trans
p o r t é e , l e v a i f l è a u f e r e l e v é de l u i -
m ê m e , & va t o m b e r f u r le côté o ù elle 
e f t . ( Z ) 

C Ô T É , ( Manège. ) Porter un cheval 
de côté : c ' e f t le f a i r e marcher f u r deux 
p i f t e s , d o n t l 'une e f t m a r q u é e par les épau
l e s , l ' au t re par les hanches. Voye^FlSTE. 
Dicl. de Trév. ( V ) 

* C O T E A U , f. m . {Econ. rufliq.) 
O n donne ce n o m à t o u t t e r r e in é levé 
en p lan i n c l i n é au def tus d u niveau d'une 
pla ine , f u p p o f é que ce t e r r e i n n'ait pas 
une grande é t e n d u e . L o r f q u e f o n é t endue 
e f t c o n f i d é r a b l e y c o m m e d'une lieue , 
d 'une d e m i - l i e u e , &c. i l s'appelle alors 
une côte ; a i n f i coteau e f t l e d i m i n u t i f de 
c ô t e . Les côteaux d o i v e n t ê t r e autrement 
c u l t i v é s que les plaines. C e t t e culture 
va r i e encore , f é l o n la nature de la terre 
& l ' e x p o f i t i o n . U n e o b f e r v a t i o n affez gé
n é r a l e f u r les c ô t e s èecôteaux^ c 'eftqu'ils 
ne f o n t o r d i n a i r e m e n t f e r t i l e s que d'un 
c ô t é : o n d i r o i t que le c ô t é a i t é t é d é 
p o u i l l é par des courans , & q u e les terres en 
a ient é t é r é j e t t é e s à d r o i t e & à gauche fur 
le c ô t é f e r t i l e ; ce q u i a c h e v é de confirmer 
les i d é e s de M . de B u f f o n . 

C O T É E , f. f . ( H i f l . nat. ornytholog.) 
querquedula criflata , feu colymbus , 
B e l l , o i f eau d u genre des canarcs. U eft 
plus p e t i t que le m o r i l l o n ; i l a le corps 
é p a i s & c o u r t , les yeux jaunes & br i l l an t s , 
les p i é s & les jambes noires ; le bec eft 
de la m ê m e cou leur , & large comme 
c e l u i des canards : les jambes f o n t cour
tes , & les p i é s l a rges : la t ê t e , le c o u , 
la p o i t r i n e & le v e n t r e , f o n t de cou
leu r l i v i d e . O n l'a a p p e l l é cotée en f r an 
ço i s , parce q u ' i l a f u r les a î l e s une bande 
t r a n f v e r f a l e : i l a une c r ê t e f u r la t ê t e . 
B e l l . Voyei A i d . Ornytholog. Iib. X I X . 
cap. xxxjv. Voyez O l S E A U . ( / ) 

C O T E L E T E S , f. f. p l . ( Boucherie.) 
I l ne f e d i t que des c ô t e s d u m o u t o n . 

C O T E R , ( Jurifp. ) e f t marquer une 
p i è c e o u une l i a f l e d 'une p i è c e , d'un 
c h i f f r e o u d'une l e t t r e , pour d i f t inguer 
ces p i è c e s o u l ia f fes les unes des autres , & 
les r e c o n n o î t r e & t r o u v e r plus f a c i l e m e n t 
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O n côtoie au t r e fo i s les p i è c e s par les 

paroles d u Pater ; de f o r t e que la p r e 
m i è r e é t o i t C o t é e Pater, la f é c o n d e , 
nofter, & a i n f i des autres f u c c e f f i v e m e n t . 
I l y a à la c h a m b r e des comptes des r e g i f 
t r é s q u i f o n t a i n f i cotés , & cela f e p r a t i 
que encore dans quelques prov inces . E n 
Bre t agne o n d i t coter & millejimer pour 
d i r e qu ' en cotant les p i è c e s o n les marque 
de c h i f f r e s depuis u n j u f q u ' à m i l l e . 

L ' u f a g e à Par is & dans la p lupa r t des 
p r o v i n c e s , e f t de coter par c h i f f r e s les 
p i è c e s & l iaf les , dans les i n v e n t a i r e s q u i -
f e f o n t a p r è s le d é c è s d ' u n d é f u n t ; mais 
dans les inven ta i re s de p r o d u c t i o n & r e 
q u ê t e s de product ions n o u v e l l e s , o n les 
cote par le t t res . ( A ) 

C O T E R P R O C U R E U R , c ' e f t d é c l a r e r 
dans un e x p l o i t qu 'un t e l p rocu reu r o c c u 
pera pour c e l u i à la r e q u ê t e de q u i l ' e x p l o i t 
e f t d o n n é . ( A ) 

C O T E R U N S A C OU D O S S I E R . N o u s 
avons e x p l i q u é c i - d e v a n t ce que c ' e f t que 
la cote d ' u n fac o u dojfier ; mais l o r f q u ' o n 
parle d 'un fac o u doffier coté t e l p r o 
cureur y on en tend que l e p r o c u r e u r q u i 
o c c u p e , a m a r q u é f o n n o m f u r ce fac 
on doffier, i l marque f o n n o m à d r o i t e y 

& i n f c r i t c e l u i de fes c o n f r è r e s q u i occupe 
contre l u i , à gauche. ( A ) 

* C O T E R E A U X , C A T H A R I S , 
C O U R R I E R S , R O U T I E R S , f . m . p l . 
{ H i f i . eccle'f.) b r anche de la fecte des 
r e t r o b u f i e n s . Voye\ P E T R O B U S I E N S . Us 
parurent en Languedoc & en G a f c o g n e 
f u r la f i n du xi je f i e c l e , & fous le r è g n e 
de L o u i s V i f Je ne fais p o u r q u o i o n en 
f a i t des h é r é t i q u e s ; ce n ' é t o i e n t que des 
f c é l é r a t s q u i v e n d o i e n t leurs bras à la 
h a i n e , à la vengeance , & à d'autres paf
f ions v io lentes & fanguina i res . I l e f t v r a i 
que les h é r é t i q u e s d u temps les e m p l o y è 
rent plus que pe r fonne . I l s f e r v i r e n t H e n 
r i I I , r o i d ' A n g l e t e r r e , c o n t r e R i c h a r d 
f o n f i l s , c o m t e de P o i t o u . I l s f e f o n d i 
r en t e n f u i t e dans l a fec te des A l b i g e o i s . 
C e f u t alors qu ' i l s c o m m e n c è r e n t à de
ven i r h é r é t i q u e s , mais fans c e f f e r d ' ê t r e 
af faf l ins . A l e x a n d r e I I I les e x c o m m u n i a , 
accorda des indu lgences à ceux q u i les 
a t t aque ro i en t , & d é c e r n a des cenfures 
cont re les o r t hodoxes e c c l é f i a f t i q u e s & 
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l a ï c s q u i ne . c o n c o u r r o i e n t pas de t o u t e 
l e u r f o r c e au m a l f a c r e de ces b a n d i t s . 
C o n d u i t e t o u t - à - f a i t o p p o f é e à l ' e f p r i t de 
l ' E v a n g i l e que f a i n t A u g u f t i n c o n n u t beau
coup m i e u x , l o r f q u e c o n f u l t é par les j u 
ges c i v i l s f u r ce q u ' i l f a l l o i t f a i r e des-
c i r c u m c e l l i o n s q u i a v o i e n t é g o r g é p l u f i e u r s 
ca tho l iques , i l l e u r r é p o n d i t à - p e u - p r è s 
en ces t e rmes : « nous avons i n t e r r o g é l à 
» de f fu s les fa in t s m a r t y r s , & nous a v o n n 
» e n t e n d u une v o i x q u i s ' é l e v o i t de l e u r 
» t o m b e a u , & q u i nous a v e r t i f t b i t de p r i e r 
yy pour l e u r c o n v e r f i o n , & d ' abandonne r 
» à D i e u l e f o i n de la vengeance » . I l f 
eu t plus de 7 0 0 0 Cotereaux d ' e x t e r m i 
n é s dans le B e r r i . 

C O T E R E T , f . m . a f f e m b l a g e de p l u 
f i eu r s morceaux de menus b o i s , f o i t d e 
t a i l l i s , f o i t de q u a r t i e r , par le m o y e n 
de deux l i a n es. I l d o i t a v o i r deux p i é s de 
l o n g u e u r f u r 17 à 18 pouces de g r o f f e u r . 

C O T E R E T S ou C O T E R E L L E S , 
( Tapiffier. ) ce f o n t les deux p r inc ipa l e s 
p i è c e s d u m é t i e r de H a u t e - l i f t i e r ; e l l e s 
f o n t de b o i s , en f o r m e de gros madr ie r s 
de 7 o u 8 p i é s de h a u t e u r , de 14 o u 15 
pouces de largeur , & de 3 o u 4 d ' é p a i f 
f e u r E l l e s f e d r e f t e n t pe rpend icu la i r e -^ 
m e n t , & f e r v e n t à c o n t e n i r & f o u t e n i r à 
leurs deux e x t r é m i t é s les deux e n f u b î e s o u 
rou leaux , f u r le fquels s ' é t e n d e n t les f i l s 
de îa c h a î n e des t ap i f t e r i e s de h a u t e - l i f t e , 
Voye\ H A U T E - L l S S E . 

* C O T E R I E , f. f . t e r m e e m p r u n t é 
des a f f o c i a t i o n s d e c o m m e r c e f u b a l t e r n e , 
o ù chacun f o u r n i t fa c o t e - p a r t d u p r i x y 

& r e ç o i t f a c o t e - p a r t du ga in , & auque l 
o n n 'a r i e n ô t é de la f o r c e de fa p r e 
m i è r e a c c e p t i o n , en î e t r a n f p o r t a n t à 
de peti tes f o c i é t é s o ù l ' on v i t t r è s - f a m i -
î i é r e m e n t , o ù l ' o n a des jours r é g l é s d 'a f -
f e m b l é e s & de repas de f o n d a t i o n , o ù 
chacun f o u r n i t f a co te -par t de p l a i f a n t e i i e , 
bonne ou m a u v a i f e ; o ù l ' on f a i t des m o t s 
q u i ne f o n t entendus que là , q u o i q u ' i l 
f o i t p re fque d u b o n t o n d 'en u f e r par
t o u t a i l l eu r s , & de t r o u v e r r i d i cu l e s c e u x 
q u i ne les e n t e n d e n t p o i n t , ùc. T o u t e 
la v i l l e e f t d i v i f é e en coteries> ennemies 
les unes des autres & s ' e n t r e - m é p r i f a n t . 
beaucoup. I l y a t e l l e coterie o b f c u r e q u i 
é q u i v a u t à une bonne f o c i é t é , & t e l l ^ 
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f o c i é t é b r i l l a n t e q u i n ' é q u i v a u t t o u t j u f t e 
q u ' à une mauva i f e coterie. I l n 'y a p re fque 
p o i n t de bonnes coteries , g a i e s , l ibres , 
& f l a n c h e s , fous les mauvais r è g n e s . 

C O T E R I E S , ( J u r i f p . ) c ' e f t l e n o m 
q u e l ' o n donne en certaines coutumes aux 
h é r i t a g e s ro tu r i e r s , c o m m e dans ce l l e 
• d ' A r t o i s , art. 20 , f u i v a n t lequel ces co
teries d o i v e n t ê t r e r e l e v é e s & droiture'es 
dans f e p t jours , f i n o n elles f o n t r é u n i e s 
de p l e i n d r o i t à la t ab le d u fe igneur . Les 
h é r i t a g e s cotiers 3 q u i f o n t la m ê m e c h o f e 
que coteries , ne peuvent , l o r f q u ' i l s f o n t 
p a t r i m o n i a u x , ê t r e a l i é n é s fans l e c o n f e n 
t e m e n t de l ' h é r i t i e r apparent . Les h é r i t i e r s 
e n éga l d e g r é f u c c e d e n t aux coteries par 
« g a l e s por t ions ; la f e m m e a la m o i t i é 
des coteries acquifes par f o n m a r i . L a 
d e f î a i f t n e & f a i f i n e > & la f a i f i e f e i g n e u -
iriale des coteries o u ro tures mouvantes 
de la f e igneur i e v î c o m t i e r e , d o i v e n t ê t r e 
fa i t es en p r é f e n c e des hommes de f i e f & 
n o n des hommes cotiers y q u i ne d o i v e n t 
p o i n t d e f l è r v i r les plaids de la j u f t i c e d u 
v i c o m t e , p u i f q u ' i l y a des va f faux poar 
l ' exercer . Voye\ la cout. d'Artois, art. 
2 © , 77 , 106 , 136. Pour l ' é t y m o l o g i e d u 
m o t coterie 9 voye\ D u c a n g e , glojf. lat. 
çota 3 cotagium } cotarius. M é n a g e , dicl. 
au m o t coteraux. ( A ) 

C O T H U R N E , f. m . (Bellesdett. ) 
e fpece de f o u l i e r o u de pa t in f o r t h a u t , 
d o n t f e f e r v o i e n t les anciens acteurs de 
t r a g é d i e s f u r la feene , pou r p a r o î t r e de 
p lus be l le t a i l l e y & pour m i e u x a p p r o 
c h e r des h é r o s d o n t i ls j o u o i e n t le r ô l e , 
êc d o n t la p lupar t p a f f o i e n t pour a v o i r 
é t é des g é a n t s . V T R A G É D I E . 

I I c o u v r a i t le gras de îa j a m b e , & é t o i t 
îiè fous î e genou . O n d i t q u ' E f c h y l e e n 
f u t r i n v e n t e u r . Chauffer le cothurne, en 
langage m o d e r n e > f i g n i f i e m ê m e jouer ou 
eompoFer des tragédies. ( 0 ) 

C O T I C E , f. f . terme de Blafon , c ' e f t 
î ane efpece de bande d i m i n u é e , plus é t r o i t e , 
q u i n'a que les deux t ie rs de la bande o r 
d i n a i r e , q u i n 'occupe que la q u a t r i è m e 
o u c i n q u i è m e par t i e de l ' é c u . E l l e f e p o f e 
d e m ê m e b i a i s , t i r a n t de l 'angle dex t r e 
d u haut au f e n e f t r e d 'en bas. L a cotice 
Ça me t a u f l i en bar re , t i r a n t d u c o t é gau
c h e au d r o i p , c o m m e le filet de b à t a r d i f e , 
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P i t h o u les appelle frétaux, parce q t f e n 
e f f e t les frètes f o n t c o m p o f é e s de codées 
& de contre-cotices. Quand* la cotice t i en t 
l i e u de b r i f u r e o n la n o m m e bâton. O n 
appelle u n écu coticé, quand t o u t fon 
champ e f t r e m p l i de d i x bandes de cou
leurs a l t e r n é e s . Voye\ B A N D E . Diclionn. 
de Trév. & P. Ménétr. 

O n d i t , c e t t e m a i f o n po r t e de fable à 
t r o i s q u i n t e - f e u i l l e s d ' a r g e n t , f u r un écu 
coticé de m ê m e . ( V ) 

C O T I C É , a d j . en termes de Blafon f 

f e d i t de l ' écu , l o r f q u ' i l e f t r empl i de 
d i x bandes de couleurs a l t e r n é e s . Voye\ 
C O T I C E . E f c a i e u l , coticé d'argent & 
d 'azur. 

C O T I E R , f . m . ( J u r i f p . ) dans quel
ques coutumes e f t f y n o n y m e de rotu
rier o u cenfuel, c o m m e en A r t o i s . Les 
h é r i t a g e s cotiers f o n t tous ceux qui ne font 
p o i n t tenus f é o d a l e m e n t . L e feigneur co* 
tier ou foncier e f t c e l u i q u i n'a dans fa 
m o u v a n c e que des r o t u r e s , & la juftice 
cotiere o u f o n c i è r e , c e l l e q u i ne s'étend 
que f u r des ro tures ; les hommes ou jug«s 
cotiers , f o n t les p r o p r i é t a i r e s des hé r i t a 
ges tenus en c e n f i v e ; pour ce qui con
cerne leurs ob l iga t ions par rapport à l'exer
c ice de l a j u f t i c e , & leurs droi ts pour 
r e c e v o i r les cont ra t s d ' a l i é n a t i o n des hé
ritages cotiers & les tef tamens , voye\ au 
mot H O M M E S C O T I E R S , J U G E S C O T I E R S ; 

voye\ a u f f i ci-devant C O T E R I E S . 
I l y a dans l a c o u t u m e de C a m b r a i , 

tit. j. art. 7 4 , * des f i e f s cotiers, qui font 
de la na tu re des terres cotieres ou de main-

ferme. ( A ) 
C Ô T I E R , ( Marine. ) Pilote coder: 

ce n o m f e d o n n e à des pilotes particu
l ie rs , q u i o n t une c o n n o i f î à n c e p l u s ê t e n -
due & plus d é t a i l l é e de certaines côtes ,* 
de leurs p o r t s , de leurs mou i l l ages , & 
d e leurs dangers ; o n les d i f t i n g u é des 
p i lo t e s hau tu r i e r s . , q u i f o n t ceux qui font 
c h a r g é s de la c o n d u i t e d u va i f lèa t t en 
p l e i n e m e r . L e p i l o t e cotier ne prend 
la c o n d u i t e d u n a v i r e q u ' à la vue des 
c ô t e s . ( Z ) 

C O T I E R E , f . f . (Maçonnerie,Jar
dinage. ) f e d i t de cer ta ins ados d e terre 
u n peu l o n g s , k i t s l e l o n g des mots 9 

o u en f u i v a n t l e penchant d 'un p e t i t coteau, 
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f u r l e fque l s l e f o l e i l combe à p l o m b , & 
avance i n f i n i m e n t les p lantes q u ' o n y 
f e m e . 

Cotieres , f e d i t , en Brafierie , des 
r ebords des p lanches q u i f o u c i e n n e n t l e 
g r a i n , & q u i e n t o u r e n t l a t o u r a i l l e . 

C O T I G N A C , f . m . ( Confit. ) e l p e c e 
d e c o n f i t u r e q u i f e f a i t avec le c o i n g de 
l a m a n i è r e f u i v a n c e . P r enez une douzaine 
de co ings , s'ils f o n t p e t i t s , f e p t o u h u i t 
s ' i ls f o n t g r o s , coupez- les par pe t i t s m o r 
ceaux ; f a i t e s - l e s b o u i l l i r dans c i n q à f i x 
p in tes d'eau 9 j u f q u ' à la r é d u c t i o n de deux 
pintes ; par lez ces deux p in t e s re l ian tes 
dans u n l i n g e b lanc ; j e t t e z c e t t e d é c o c 
t i o n dans une p o ê l e à c o n f i t u r e ; a j ou t ez 
quatre l i v r e s d e f u c r e ; f a i t e s b o u i l l i r j u f 
q u ' à ce que l e t o u t f o i t en g e l é e f u f h T a m 
m e n t c u i t e . V e r f e z chaud dans des b o î 
tes o u pots. S ' i l n ' é t o i t pas a l l e z rouge , 
vous y m ê l e r i e z p e n d a n t q u ' i l c u i t u n 
peu de c o c h e n i l l e p r é p a r é e . Voy . C O I N G . 

I l y a une au t re c&tignac q u ' o n t i r e d u 
m o û t : o n p r e n d d u m o û t ; o n l e m e t 
dans u n c h a u d e r o n ; o n te r é d u i t f u r u n 
feu c l a i r au t iers ; o n a des poi res d e c e r -
teau tou te s p e l é e s & c o u p é e s par q u a r 
t iers ; o n les j e t t e dans l e m o û t ; o n f a i t 
b o u i l l i r l e t o u t j u f q u ' à ce que les poires 
f o i e n t cu i tes , & q u e te firop a i t une 
bonne c o n f i f t a n c e : a lo rs o n r e m p l i t des 
pots de c e t t e c o n f i t u r e . Voye\ M o U T . 

C O T I G N A C , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
T i l l e de F r a n c e , e n P r o v e n c e , f u r l a 
rivière d ' A r g e n s . 

C O T I L E , ('Géog. mod. ) p e t i t e r i 
v i è r e d ' I t a l i e , au r o y a u m e de Nap les y 

dans la C a l a b r e c i c é r i e u r e ; e l l e f e j e t t e 
dans ce l l e de C r a t e . 

C O T I L L O N , f . m . p a r t i e de l ' h a b i t 
des f e m m e s ; c ' e f t une jupe c o u r t e de 
def lbus ; i l e f t t r è s - l é g e r en é t é , & t r è s -
fourré en h i v e r . N o u s avons une d a n f e 
l é g è r e d u m ê m e n o m . C ' e f t une e fpece 
de b ran le , à q u a t r e , h u i t per fonnes . V 
B R A N L E . 

C O T I R , v . a d . ( Jard.} c ' e f t la m ê 
me c h o f e que taillé , / r o i f f é , o u meurtri ; 
être frappé trop rudement. I l ne f e d i t 
que des f r u i t s & n ' e f t pas f o r t u f i c é . L a 
g r ê l e a coti ces po i r e s . 

C O T I S A T I O N , f . f . ( J u r i f p . ) e f t 
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l ' î m p û f i t i o n q u i e f t f a i t e f u r q u e l q u ' u n de> 
la c o t e - p a r t q u ' i l d o i t f u p p o r t e r d ' une 
d e t t e , charge , o u i m p o f i t i o n c o m m u n e 
k p l u f i e u r s . 

L a t a i l l e , l e f e l dans les l i e u x o ù i l 
s ' impofe , & les autres charges & f u b v e n 
t i ons d o i v é h t ê t r e f u p p o r r é e s par chaque 
h a b i t a n t f u i v a n t fa cotifation, t e l l e q u ' e l l e 
e f t f a i t e f u r l e r ô l e q u i c o n t i e n t les d i f 
f é r e n t e s cotes a f î i g n é e s à chacun . Voye\ 
C O T E > T A I L L E , G A B E L L E , S E L , 

R Ô L E . ( A ) 

C O T I S E R , v . a â . ( J u r i f p . ) fignifie 
comprendre quelqu'un dans un rôle , & 
l u i i m p o f e r fa par t des charges auxque l l e s 
i l d o i t c o n t r i b u e r . C e t e r m e e f t f u r - t o u t 
u f i t é en m a t i è r e de t a i l l e s . O n o r d o n n e 
o u o n d é f e n d aux a f f é e u r s & co l l ec t eu r s 
d e c o m p r e n d r e n i confier q u e l q u ' u n dans 
l e u r r ô l e des t a i l l e s . ( A ) 

C O T I T É ou Q U O T I T É , f u b . f é m , 
( Comm. ) f e d i t o r d i n a i r e m e n t de l a 
taxe o u p a r t que c h a c u n paye d ' une i m 
p o f i t i o n , o u d u cens que les vafTaux d o i 
v e n t au f e i g n e u r . O n l ' e m p l o i e a u f f i dans 
l e c o m m e r c e p o u r f r g n i f i e r î a part o u 
portion q u e chacun d o i t p o r t e r dans u n e 
f o c i é t é o u compagn ie de c o m m e r c e . (G\ 

C O T O N , f u b . m . ( H i f i . nat. Omi-
tholog.) pe t i t s d ' u n o i f e a u de l ' A m é r i q u e , . 
qu 'on appe l le diable ou diablotin : i l pa 
r o î t que ce f o n t les becs- f igues d u pays. 
I l s f o n t couve r t s d ' u n d u v e t jaune & é p a i s , , 
& tous blancs de g r a i f l e . C ' e f t u n m e t s 
f o r t d é l i c a t . Voye\ D I A B L E . 

* C O T O N , f . m . ( H i f i . nat. bot. > 
xilon ; gen re de p l a n t e à f l e u r m o n o p é -
t a l è , en f o r m e de c l o c h e , o u v e r t e & d é -
c o u p é e , d u f o n d de laque l le s ' é l è v e un fuya t* 
p y r a m i d a l , o r d i n a i r e m e n t c h a r g é d ' é t a m i -
nes. L e ca l ice p o u f f e u n p i f t i l qu i e n f i l e I & 
p a r t i e i n f é r i e u r e de la fleur & f e t u y a u , & 
q u i d e v i e n t dans l a f u i t e u n f r u i t a r r o n d i , 
d i v i f e i n t é r i e u r e m e n t en q u a t r e o u c i n q , 
loges. C e f r u i t s ' ouvre par l e h a u t , p o u r 
l a i f f e r f o r t i r les femences q u i f o n t e n 
v e l o p p é e s d 'une efpece de l a ine p r o p r e £ 
ê t r e filée , a p p e ' l é e coton , d u n o m de las 
p l an t e . T o u r n e f ô r t . 

L e P d u T e r t r e , le P L a b a t , M . F r e -
z ie r y ùc. d i f e n t que l ' a r b u f t e q u i p o r t e ; 

1 l e coton s ' é l è v e à l a hau teu r de h u i t à n e u f 
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p i é s , q u ' i l a l ' é c o r c e b rune , & que fa f e u i l 
le e l t d i v i f é e en t ro i s : l o r fque fa pou f f e 
e f t m û r e & qu 'e l le commence à f e f é c h e r , 
e l l e s 'ouvre d ' e l l e - m ê m e ; alors le coton 
q u i é t o i c e x t r ê m e m e n t r e f t e r r é f o r t , s ' é 
t e n d , & f i l ' o n ne fe h â t e de le c u e i l l i r , 
l e v e n t en e n l e v é une par t ie c o n f i d é r a b l e 
q u i fe d i f p e r f e en t re les f eu i l l e s & les 
branches de l 'arbre,s 'y a t tache & fe perd . 
I l e f t d 'une grande b lancheur , & r e m p l i 
de graines noires de la g r o f f e u r d u pois , 
auxquelles i l e f t t e l l e m e n t a d h é r e n t , que 
ce ne f e r o i t pas fans beaucoup de t r a v a i l 
& de patience qu 'on p a r v i e n d r a i t à l ' é p l u 
c h e r à la m a i n . A u f f i a-t-on i m a g i n é de 
pe t i t s m o u l i n s à cet ufage , d o n t nous 
parlerons a i l leurs . 

L ' a r b u f t e q u i p r o d u i t c e t t e u t i l e m a r 
c h a n d i f e e f t c o m m u n en p luf ieurs endro i t s 
du L e v a n t , des Indes or ientales , o c c i 
dentales , & f u r - t o u t aux î l e s A n t i l l e s ; 
o n le c u l t i v e a u f f i en S ic i l e & dans la 
P o u i l l e . D e s auteurs contraires à ceux que 
nous avons c i t é s plus h a u t , d i f e n t q u ' i l 
n ' e f t g u è r e plus grand que le p ê c h e r , & 
q u ' i l s ' é t e n d en b u i f f o n ; que la couleur de 
f a fleur va r i e f é l o n la q u a l i t é d u t e r r o i r , 
t a n t ô t v i o l e t t e , t a n t ô t d 'un jaune d o r é ; 
que f o n f r u i t , f a coque o u g o u f l è f e n o i r 
c i t en m û r i f l a n t ; q u ' i l y a une f o r t e de 
coton q u i rampe c o m m e la v i g n e qu 'on ne 
f o u t i e n d r o i t pas f u r des é c h a l a t s ; q u ' i l y 
a dans la t e r re f e r m e du B r é f i l un co ton ie r 
d e la hau teu r des plus grands c h ê n e s y & 
dans f î l e de Ste. Ca the r ine un autre , d o n t 
l a f e u i l l e e f t large & d i v i f é e en c inq f e g -
rnens pointus , & le f r u i t de la g r o f f e u r 
d 'un pe t i t œ u f de poule ; qu ' on t i r e de 
l a f l e u r & de la f e u i l l e du co ton ie r cuites 
e n f e m b l e fous la b r a î f e , une h u i l e r o u f l é 
& v i f q u e u f e p ropre à la g u é r i f o n des u l 
c è r e s ; que l ' h u i l e de la gra ine e f t un bon 
c o f m é t i q u e , Ùc. Q u o i q u ' i l en f o i t de ces 
p r o p r i é t é s , i l e f t f u r que le coton mis f u r 
les plaies en f o r m e de t e n t e , y occa 
f i o n n e l ' i n f l a m m a t i o n . L e u v e n o e c k q u i a 
r e c h e r c h é la caufe de cet e f f e t an m i 
c r o f c o p e , a t r o u v é que les f ib res d u coton 
a v o i e n t deux c ô t é s plats y d ' o ù i l a c o n c l u 
qu'el les a v o i e n t c o m m e deux t ranchants ; 
que ces t ranchants plus f i n s que les m o 
l é c u l e s d o n t les f ib res charnues f o n t 
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c o m p o f é e s , plus f e rmes & plus r o i d e s , 
d i v i f o i e n t ces m o l é c u l e s , & occaf ionnoien t 
par cet te d i v i f i o n l ' i n f l a m m a t i o n . 

L ' a r t de f a i r e la m o u f l e l i n e nous fera 
c o n n o î t r e les p r o c é d é s u f i t é s dans l ' app rê t , 
le f i l age & l ' e m p l o i d u c o t o n . 

O n f a i f i t l ' i n f t a n t f avorab le & indiqué 
par la na tu re pour fa i re la r é c o l t e du c o 
t o n , o n f é p a r é la bour re de fa c o q u e , 
on l e p o r t e e n f u i t e au m o u l i n pour en 
d é t a c h e r la graine. L e m é c h a n i f m e de ce 
m o u l i n e f t des plus f imp le s : ce f o n t deux 
peti ts rouleaux c a n n e l é s , foutenus h o r i 
zon ta l emen t : i ls p incen t le co ton qui pafïè 
en t re leurs furfaces , & le d é g a g e n t de fa 
graine d o n t le v o l u m e e f t plus c o n f i d é r a 
ble que îa d i f t ance des rouleaux ; ils tour
nen t en fens contrai res ,au m o y e n de deux 
roues mi fes en m o u v e m e n t par des cordes 
a t t a c h é e s à un m ê m e marche - p ié qu'un 
h o m m e f a i t agir avec f o n p i é , tandis qu'il 
p r é f e n t e avec fes mains le co ton aux rou
leaux q u i le f a i f i f l e n t & l ' e n t r a î n e n t d'un 
c ô t é , la gra ine t o m b e d u c ô t é oppofé 
le l o n g d 'une t ab l e t t e i n c l i n é e . 

L o r f q u e le c o t o n a é t é f épa ré de fa 
gra ine , o n le m e t dans de grands facs de 
t o i l e f o r t e , longs d ' e n v i r o n t rois aunes. 
O n c o m m e n c e par les m o u i l l e r , enfuite 
o n les f u f p e n d en l ' a i r avec quatre cor
des ; a p r è s q u o i un N è g r e en t re dedans & 
y f o u l e le c o t o n avec fes piés & avec une 
p ince de f e r . Par def fus la p r e m i è r e cou
che , o n en m e t une f é c o n d e . Pendant 
ce t r a v a i l un autre o u v r i e r a f o i n d'afper-
ger de temps en temps l e fac avec dé 
f e a u , fans q u o i le c o t o n ne f e r o i t point 
a r r ê t é y & r e m o n t e r o i t m a l g r é l e foulage. 
Q u a n d le c o t o n a é t é fufhTamment fou lé , 
o n coud le fac avec de la f i c e l l e , & on 
pra t ique aux q u a t r e coins des poignées 
pour p o u v o i r les r e m u e r : un fac a in f i p ré 
p a r é s'appelle une balle de coton i i l elt 
c o n t i e n t plus ou moins , f é l o n qu ' i l eft 
plus o u moins f e i r é : cela va o rd ina i re 
m e n t à 3 0 0 o u 3 2 0 l i v r e s . 

C e f o n t ces balles que l ' o n apporte dans 
nos manufactures de R o u e n & de Troyes . 
L ' A f i e , l ' A f r i q u e , l ' A m é r i q u e , part icu
l i è r e m e n t les i f l e s A n t i l l e s , produifent 
beaucoup de c o t o n ; mais la plus grande 
q u a n t i t é de c e l u i q u i p a f l e en Europe 

v ien t 
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r i e n t d u L e v a n t . O n l e d i f t i n g u é en coton 
de terre & é n coton de mer ,* c e l u i de 
t e r re f e r e c u e i l l e en p l u f i e u r s end ro i t s de 
la N a t o l i e . L e b o n c o t o n en g é n é r a l d o i t 
ê t r e b l a n c , b i e n n e t , d é p o u i l l é de f a c o 
que , & f e r r é ; ce f o n t ces q u a l i t é s q u ' o n 
r e c o n n o î t à c e l u i de la N a t o l i e . L e c o t o n 
de m e r v i e n t de Sa lonique , des D a r d a 
nel les , de G a l l i p o l i s y d 'Enos , & c . i l 
n ' e f t pas en g é n é r a l a u f l i f e r r é que c e l u i 
de t e r r e . 

T o u t e t e r r e n ' e f t pas bonne p o u r l e 
co tonn ie r ; i l i m p o r t e beaucoup de la f a v o i r 
b ien c h o i f i r : les te r res t r o p fo r t e s l ' é t o u f -
f e n t , celles q u i f o n t l é g è r e s & f a b l o n -
neufes ne l u i f o u r n i f t e n t pas af tez de 
f u b f t a n c e , & i l ne v i e n t g u è r e f u r les 
montagnes , n i dans les va l lons . L a p r é 
para t ion de la g ra ine n ' i n t é r e f t e pas mo ins 
que le c h o i x d u t e r r e i n o ù l ' o n d o i t la 
f e m e r . L o r f q u ' o n v e u t y p r o c é d e r o n e n 
ve loppe chaque gra ine dans d u c o t o n , o n 
é t e n d ces peti ts bal lons f u t une a i re , o n 
les couvre d 'un peu de t e r r e qu 'on a r r o f e 
l é g è r e m e n t , o n les r o u l e e n t r e les mains 
pour l eu r donne r plus de c o n f i f t a n c e ; & 
lor fqu 'e l les f o n t a i n f i p r é p a r é e s , o n les 
feme c o m m e le b l ed , mais en plus p e t i t e 
q u a n t i t é , parce que les graines s ' é t o u f f e -
ro ien t les unes les autres fi elles é t o i e n t 
f e m é e s t r o p p r è s : d è s q u ' o n les a j e t t é e s en 
terre } on r e t o u r n e les filions , de f o r t e 
que la gra ine f e t r o u v e à u n d e m i - p i é fous 
terre. L o r f q u ' o n f e m e dans u n temps p l u 
v ieux , une t r è s - g r a n d e pa r t i e de la f e m e n c e 
p o u r r i t , c ' e f t p o u r q u o i o n c h o i f i t pour ce t t e 
o p é r a t i o n l e temps l e plus fec , & o n ne 
commence à f e m e r qu'au m o i s d ' a v r i l ; au 
mois de j u i l l e t o n en arrache les mauvai fes 
herbes avec une p e t i t e p i o c h e , & o n 
coupe le b o u t des t iges p r é m a t u r é e s , q u i 
on t quelquefois plus d ' u n p i é de haut dans 
les premiers jours d ' a o û t : l o r f q u ' o n v e u t 
avo i r des plantes b i e n nou r r i e s , i l e f t 
ab fo lumen t n é c e f l a i r e de p rendre ce t t e 
p r é c a u t i o n . 

Les feu i l les d u c o t o n n i e r f o n t à - p e u - p r è s 
de la grandeur de cel les de la v i g n e , & 
chaque t ige po r t e une o u p l u f i e u r s gouf les 
ver tes q u i f u c c e d e n t à une fleur b lanche , 
& qu i s 'ouvrent en qua t re l o r f q u ' e l l e s f o n t 
parvenues à l eu r m a t u r i t é . O n les c u e i l l e 
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tous les m a t i n s dans l e m o i s de f e p t e m -
bre ; plus i l y a de r o f é e & d ' h u m i d i t é t 

plus a i f é m e n t o n r e t i r e l e c o t o n pur & 
n e t de l a g o u f t e : à m o i n s que des p lu ies 
abondantes ne f o r c e n t à a c c é l é r e r la r é 
c o l t e , e l l e d u r e o r d i n a i r e m e n t un m o i s 
& o n p r o f i t e pour lors des m o i n d r e s rayons 
d u f o l e i l pou r f a i r e f u r u n a rb re en p a r t i 
c u l i e r ce que l ' i n t e m p é r i e de la f a i f o n ne 
p e r m e t pas de f a i r e dans les champs. C e 
c o t o n n ' e f t jamais a u f f i beau q u ' i l d e v r o i t 
l ' ê t r e , parce que les au tomnes p l u v i e u f e s 
l e r e n d e n t j a u r e â t r e ; o n a m ê m e de la 
pe ine à le r e t i r e r de la coque , i l e f t a u f l i 
plus p e f a n t , & par c o n f é q u e n t m o i n s b o n 
à la v e n t e . O n d o n n e t o u j o u r s la p r é f é 
r ence aux gouf les qu 'on c u e i l l e les deux 
p remiers jours de beau temps ; l e r e f t e 
e f t d 'une q u a l i t é i n f é r i e u r e ; i l y en a 
m ê m e d o n t i l n ' e f t pas p o f l i b l e de t i r e r 
aucun p a r t i . 

L a m ê m e t e r r e ne p r o d u i t p o i n t de c o 
t o n deux a n n é e s de f u i t e ; o n y m e t à l a 
place d u b l e d ou de l 'orge ; i l y a m ê m e 
des c u l t i v a t e u r s q u i les l a i f t è n t en j a c h è r e , 
parce que l ' e x p é r i e n c e l eu r a appris que 
la t e r r e qu ' i l s o n t j a t f t e c h ô m e r u n an 
l e u r r appor t e une r é c o l t e plus abondan t e 
d ' u n t iers . 

L o f q u e l e c o t o n e f t r é c o l t é , les uns 
l e p o r t e n t au m a r c h é dijns f a coque t e l 
qu ' i l s l ' o n t r a r n a f t é ; les autres r o m p e n t 
la g o u f l e , a r r achen t la p e l l i c u l e v e r d â t r e 
q u i l ' enve loppe ; & pour ne pas c o n f o n 
d re les q u a l i t é s , i ls les f é p a r e n t dans d i f 
f é r e n t s paniers , ou f u r des l inges é t e n d u s 
par t e r r e , & o n a f o i n de n ' y 1 i i f f e r n i 
f eu i l l e s n i d é b r i s de g o u f l e l o r f q u ' i l s l e 
p o r t e n t au m o u l i n d o n t o n a p a r l é plus 
hau t . 

A p r è s a v o i r r é f e r v é la plus g r o f t e g ra ine 
pour la f e m e n c e , le r e f t e f e r t à e n g r a i f -
f e r en peu de temps les b ê t e s à cornes q u i 
s'en n o u r r i f t e n t v o l o n t i e r s . N o s terres f e 
r o i e n t propres à ê t r e e n f e m e n c é e s en c o 
t o n , & ce t te p lante y v i e n d r a i t t r è s - b i e n ; 
mais c o m m e la m o i n d r e r é c o l t e de b l e d 
d o n n e un t iers p lus de p r o f i t que la r é c o l t e 
de c o t o n la plus abondante , i l n ' e f t pas 
mo ins i n t é r e f f a n t pour l e p a r t i c u l i e r que 
pour l ' é t a t de ne pas s 'adonner à une c u l t u r e 
q u i n ' e f t bonne que pour certains pays. 

I i i i 
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Ceux q u i a c h è t e n t les cotons en b a l l e s , 

d o i v e n t p rendre garde qu ' i l s n ' a i en t é t é 
m o u i l l é s > l ' h u m i d i t é é t a n t t r è s - c o n t r a i r e 
à ce t te f o r t e de marchand i f e . U n e fupe r -
eher ie d o n t i l f au t a u f l i f e m é f i e r , c ' e f t 
qu ' on m ê l e e n f e m b l e des cotons de p l u 
f i eurs q u a l i t é s d i f f é r e n t e s . 

O n emplo ie tous les fo ins pof l ib les pour 
le c o t o n que l ' o n d e f t i n é à f a i r e des m o u f -
f e î i n e s f ines : o n commence par le peigner 
avec des cardes pour f é p a r e r les uns des 
autres les f i l amens , & les d i f p o f e r f é l o n 
l eu r l o n g u e u r , fans les p l i e r , les r o m p r e , 
n i les t o u r m e n t e r par des mouvemens t r o p 
r é p é t é s ; fans cet te p r é c a u t i o n i l d e v i e n 
d r a i t m o u y p l e i n d e n œ u d s & f o u v e n t 
m ê m e i n u t i l e : c ' e f t c e t t e p r e m i è r e o p é 
r a t i o n b i e n f a i t e qu i c o n d u i t les ouvrages 
en c o t o n à leur plus grande p e r f e d i o n . 
P o u r peigner l e c o t o n de la f o r t e , o n 
f a i t ufage de deux cardes que l ' o n f a i t 
paf ler l 'une f u r l ' an t re , l 'une plus grande 
& l 'autre prus p e t i t e . Q u a n d la p e t i t e 
carde a r e c u e i l l i t o u t le c o t o n de la gran
de , fans le p l i e r n i le r o m p r e , les fila
mens q u i l e c o m p o f e n t a u r o n t tous é t é 
f é p a r é s les uns des autres dans le couran t 
de c e t t e o p é r a t i o n ,. & le c o t o n f e r a en 
é t a t d ' ê t r e f i lé . . 

Les cardes d o n t on f e f e r t pour Fe c o t o n 
ne d i f f é r e n t p re fque de celles d o n t o n fe 
f e r t pour carder les laines fines , qu 'en ce 
qu'el les f o n t plus pet i tes & d i f f é r e m m e n t 
m o n t é e s ; ce f o n t des pointes de fil d e 
f e r y peu a i g u ë s , c o u d é e s & p a f f é e s par 
couple dans une peau de bafane : ces c a r 
des o n t un pouce de largeur f u r h u i t de 
longueur : la p e t i t e p lanche qu i f e r t de 
m o n t u r e e f t plate d ' un c ô t é & b o m b é e de 
l ' au t re f u r fa la rgeur . O n a t tache la carde 
f u r u n b o u t de p lanche t t e d u c ô t é b o m b é , 
les pointes courbes d i f p o f é e s vers l a g a u 
che , I a i f f a n t au def lbus de la pa r t i e q u ' e l 
les occupent quelques pouces de bois pour 
f e r v i r de p o i g n é e : le b o m b é de la p l a n 
che t t e f a i t f é p a r e r les p o i n t e s , ce q u i 
d o n n e au c o t o n plus de f a c i l i t é p o u r y 
en t re r & pour en f o r t i r . 

C e qu 'on n o m m e quenouilles n ' e f t a u 
t r e chofe qae les cardes m ê m e s . O n f a i t 
pa f f e r le co ton de la pe t i t e carde f u r la 
grande , « ' a t t a c h a n t p r i n c i p a l e m e n t à l ' y 
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d i f t r i b u e r é g a l e m e n t & l é g è r e m e n t . L e 
c o t o n a i n f i d i f p o f é f u r la carde e f t fi faeiie-
à f i l e r , que la m a n œ u v r e du filage devien t 
une efpece de devidage. 

Les L e v a n t i n s a r ç o n n e n t leur coton 
avant de le filer : & nous l e cardons parce 
que nous p r é t e n d o n s que l ' a r ç o n en b r i fè 
les br ins au l i e u de les d é m ê l e r & de les 
é t e n d r e ; que le fil s'en f o r m e avec plus 
de peine , & q u ' i l e f t plus inéga l ; que 
l ' a r ç o n p r é p a r e moins b i en le coton qu i 
v i e n t de nos î l e s que Ja carde angloife. 
Q u o i q u e cet ufage a i t f a i t une efpece de 
p r é j u g é en f a v e u r de n o t r e p r o c é d é , i l e f l 
f u r que les conno i f f eu r s donneron t toujours 
la p r é f é r e n c e à l ' a r ç o n . 

A f u p p o f e r que le c o t o n des î les perde 
quelque c h o f e à ê t r e a r ç o n n é , & que fes 
br ins en f o i e n t moins longs , on e f t bien 
d é d o m m a g é d e ce t t e per te par l 'opérat ion 
de P a r ç o n n a g e q u i e f t plus e x p é d i t i v e & 
moins c o â t e u f e , parce qu 'un arçonnçwr 
p r é p a r e plus de c o t o n en u n jour qii'ua 
cardeur en c i n q . E n tous cas , on ne doit 
p o i n t h é f i t e r à e m p l o y e r l ' a r ç o n pour le 
c o t o n d u L e v a n t en g é n é r a l , f a u f â le 
f a i r e pa l ier fous la carde quand i l fer* 
q u e f t i o n d ' e n t i r e r u n fil plus fin & plus 
u n i . 

I I . y a des manufac tur ie rs qu i donnent 
la p r é f é r e n c e à l ' a r ç o n des Mako i s fur 
c e l u i des O r i e n t a u x , c o m m e é t an t d'un 
t r a v a i l moins p é n i b l e : mais auf l i i l eft i n 
d é c i s fi l ' a r ç o n à l ' O r i e n t a l e , qui.eft beau
coup plus l o n g que c e l u i de M a l t e , n'eft 
pas plus p ropre à d é m ê l e r , purger , é t e n 
d re & g o n f l e r la plus grande part ie du co
t o n q u ' o n nous e n v o i e . 

L a f a ç o n d ' a r ç o n n e r e f t r e l a t ive à cha
que pays. L e s C h i n o i s a r ç o n n e n t debout 
avec u n a r ç o n f e m b l a b l e à c e l u i des L e 
vant ins , & f u f p e n d u à une g ro f l e branche" 
c o n t r e l aque l le ûs o n t l e dos appuyé ; 
ce t t e branche f e r e c o u r b e f u r l e u r t ê t e en 
d e m i - c e r c l e , pour donner à chaqiae coup 
de I ' é l a f t i c i t é & d u jeu à l ' a r ç o n ; les 
Grecs o n t u n genou en t e r r e ; les Mal to is 
f o n t afl is ; les O r i e n t a u x a r ç o n n e n t un pie 
à t e r r e & l ' au t re f u r la tab le , l e genoi* 
f e r v a n t d ' appui au bras q u i t i e n t l ' a r ç o n , 
ce q u i d o i t f a i r e donne r la p r é f é r e n c e à 
l ' a r ç o n f u r la carde. I I en ef l : d e . m ê m e . d f i ^ 
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rouets que M . de Montaran a f a i t v e n i r 
de la C h i n e ; par l e u r m é c h a n i q u e i l s f o n t 
f emblab l e s à ceux d u L e v a n t , & i ls n ' en 
d i f f é r e n t que par la g randeur . L e s fileufes 
s'y é t a n t e x e r c é e s , o n a t r o u v é que la 
f i l a t u r e é t o i t la m e i l l e u r e q u ' o n p o u v o i t 
f a i r e ; c ' e f t p o u r q u o i l e c o n f e i l ayan t é t é 
i n f o r m é que ce t t e f a ç o n de f i l e r & d ' a r -
ç o n n e r é t o i t t r è s - b o n n e , a d o n n é u n a r r ê t 
l e 21 d é c e m b r e 1 7 5 6 , par l eque l Sa 
M a j e f t é a u t o r i f e l e f i e u r Flachat, d i r e c 
t eu r des é t a b l i f l e m e n s L e v a n t i n s & de la 
manufac tu re de S. C h a m o n d , à c o n t i n u e r 
les o p é r a t i o n s d ' a r ç o n n a g e , f i l a t u r e & 
t e i n t u r e q u ' i l a C o m m e n c é e s dans fa m a 
nufacture , l u i p e r m e t en c o n f é q u e n c e d 'y 
p r é p a r e r & t e i n d r e f u i v a n t les p r o c é d é s 
« f î t e s d a n s l e L e v a n t , t a n t p o u r f o n ufage 
que pour c e l u i d u p u b l i c , t ou tes f o r t e s 
de cotons } f o i e s , po i l s de c h è v r e , f i l s 
& auttes m a t i è r e s p r e m i è r e s , d é r o g e a n t 
à cet e f f e t à tous p r i v i l è g e s à ce c o n 
t ra i res ; o r d o n n e a u f l i Sa M a j e f t é que les 
o u v r i e r s d u d i t Flachat, t a n t G r e c s qu ' au 
tres é t r a n g e r s , a p r è s t ro i s ans c o n f é c u t i f s 
de t r a v a i l dans l a d i t e manufac tu re y j o u i 
r o n t d u d r o i t de n a t u r a l i t é & de l ' exemp
t i o n de t o u t e i m p o f i t i o n & charge p u 
b l ique pendant l eu r v i e ; que f i x de fes 
pr inc ipaux o u v r i e r s f e r o n t exempts de l a 
m i l i c e ; f a i t t r è s - e x p r e f f e s i n h i b i t i o n s & 
d é f e n f e s à toutes per fonnes de l e t r o u b l e r 
dans l ' e x p l o i t a t i o n de l a d i t e manufac tu re , à 
peine de tous d é p e n s , dommages & i n t é r ê t s . 

L e f i l age d u c o t o n f e f a i t f u r les rouets 
à f i l e r le f i l . mais d o n t la roue e f t beau
coup moins g r a n d e , p o u r en r end re T e 
m o u v e m e n t mo ins f o r t . O n f i l e le c o t o n 
en le t i r a n t à m e f u r e de d e f f u s la carde. 

L ' é c h e v e a u pe fe depuis 2 0 j u f q u ' à 3 0 
grains , f é l o n Padref te de l a fileufe; au 
r e f t e , i l e f t à propos de f a v o i r qu 'un é c h e -
veau de c o t o n c o n t i e n t t o u j o u r s 2 0 0 aunes 
de f i l , & que l e n u m é r o q u ' i l p o r t e e f t 
le poids de ces 2 0 0 aunes , d ' o ù l ' o n v o i t 
que plus le poids de l ' é c h e v e a u e f t pe t i t , , 
la longueur d u f i l d e m e u r a n t la m ê m e , 
plus i l f au t que l e f i l a i t é t é f i l é f i n . \ 

L é s ouvrages f a i t s avec l e c o t o n p r é p a r é 
de la m a n i è r e que nous venons d ' exp l ique r , 
f o n t m o u f l e u x , parce que les bouts des 
fil amen s du c o t o n p a r o i f f e n t f u r les t o i -
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les q u i en f o n t fa i tes . C ' e f t c e t t e e fpece de 
m o u f f e q u i f a i t d o n n e r l e n o m de mouj/e-
line à tou tes les t o i l e s de c o t o n fines q u i 
nous v i e n n e n t des I n d e s y & q u i e n e f f e t 
o n t tou tes ce d u v e t . P o u r r é f o r m e r ce d e -t t q u i e f t t i è s - c o n f i d é r a b l e d a n s l e s m o u f -

ines t r è s - f i n e s , i l f a u t fépa- rer d u c o t o n 
tous les f i l a m e n s cour t s q u i ne p e u v e n t ê t r e 
pr is en l o n g dans le tors d u f i l ; c ' e f t ce q u ' o n 
appel le étouper. 

P o u r é t o u p e r , o n c h o i f i t les plus bel les 
gouf l e s d o n t l e c o t o n f o i t fin & l o n g ; o n 
l e c h a r p i t , o n le d é m ê l e f u r les ca rdes , 
o n l ' e n l e v é avec les do ig t s , & o n l e m e t 
f u r que lque o b j e t r e m b r u n i q u i d o n n e l a 
f a c i l i t é de l e v o i r , de l ' a r ranger & de 
t i r e r c e l u i q u i ^ e f t l e plus l o n g , que l ' o a 
pe igne derechef . Par ce m o y e n , o n o b 
t i e n t les b r ins le plus longs y q u i f o n t p r o 
pres à f a i r e des fils t r è s - f i n s . 

L o r f q u ' o n v e u t d o n n e r encore plus de 
p e r f e c t i o n au c o t o n & le l u f t r e r , o n p r e n d 
c e l u i que l ' o n t i r e des cardes o n en f a i t 
des pe t i t s f l o c o n s gros c o m m e une p l u m e , 
ayant f o i n de r a f t e m b l e r les filamens î o n -
g i t u d i n a l e m e n t ; o n les t o r d , & en les 
d é t o r d a n t } o n v o i t que l e c o t o n s 'eft 
a l o n g é , & q u ' i l a pr i s d u l u f t r e c o m m e 
de la f o i e . L e fil de c o t o n a i n f i p r é p a r é 
f e r t à f a i r e des t o i l e s t r è s - f i n e s ; les o u 
vrages qu 'on en f a b r i q u e f o n t ras & l u f t r é s 
c o m m e de la f o i e . 

O n m ê l e que lque fo i s e n f e m b l e p l u f i e u r s 
q u a l i t é s de c o t o n ; c e t t e o p é r a t i o n f e f a i t 
l o r f q u e le fil e f t encore en flocons. O n 
m e t f u r l a carde u n n o m b r e de flocons 
d 'une t e l l e q u a l i t é , & une ce r t a ine q u a n 
t i t é d 'une a u t r e , f u i v a n t l ' u f a g e qu 'on en 
v e u t f a i r e . Les ind iens ne c o n n o i f f e n t 
p o i n t ces m é l a n g e s ; l a d i v e r f i t é des e f p e 
ces de co tons que la na tu re l e u r f o u r n i t 
les m e t en é t a t de f a t i s f a i r e à toutes les 
f a n t a i f i e s de l ' a r t . 

Si l ' o n f a i f o i t ufage du fil de c o t o n au 
f o r t i r d u r o u e t , i l a u r o i t l e d é f a u t de 
fe f r i f e r c o m m e les cheveux d 'une p e r r u 
que ; i l m a n q u e r a i t de f o r c e ; i l f e r o i c 
ca f tan t . P o u r y r e m é d i e r , o n f a i t b o u i l l i r 
î e s f u f e a u x tels qu ' i ls f o r t e n t de def lus l e 
r o u e t , dans de f e a u c o m m u n e , l ' e fpace 
d 'une m i n u t e : c ' e f t p o u r r é f i f l e r à ce d é -
b o u i l l i q u ' o n f a i t les f u ê a u x d ' i v o i r e ; ceux 
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bois fe g o n f l e n t & changent de f o r m e dans | 
l 'eau. < 

L e f i l de c o t o n ne s 'emploie f a c i l e m e n t j 
qu 'autant q u ' i l e f t b i en filé , & qu 'on ne i 
l ' a p o i n t f a t i g u é par t r o p de t r a v a i l . I l 
e f t donc à propos de le manie r l e m o i m 
q u ' i l e f t p o f l i b l e ; c ' e f t p o u r q u o i les Ind iens ; 
q u i on t f e n t i cet i n c o n v é n i e n t , o u r d i f f e n t 
l eu r t o i l e avec le f u f e a u m ê m e f u r lequel 
î e fil a é t é f i l é . 

O u r d i r le c o t o n , c ' e f t l u i donner les 
longueurs n é c e f f a i r e s pour en f a i r e la 
t r ame & la c h a î n e , & l 'arranger de m a 
n i è r e qu 'on p u i f l e le t e ind re fans le m ê 
le r . Pour y p a r v e n i r , on f a i t pa f fe r l e f i l 
f u r l ' o u r d i f f o i r , q u i c o n f i f t e en des che
v i l l e s p l a c é e s par couple dans une m u 
r a i l l e , à la d i f t ance d 'un p i é les unes des 
au t res , toutes f u r une m ê m e l i g n e ; de 
f o r t e que f u r une longueur de t r e n t e -
quatre aunes , i l fe t r o u v e cent v i n g t c o u 
ples de chev i l l e s . C ' e f t le l o n g de ces 
chev i l l e s que l 'on place le fil, en le c r o i -
•fant de c h e v i l l e en c h e v i l l e , & en le r a 
menan t e n f u i t e au p r e m i e r p o i n t d o n t o n 
e f t p a r t i , & en r é i t é r a n t de la f o r t e . O n 
n o m m e ces c ro i fu r e s des encroix-; on en 
f a i t j u f q u ' à v i n g t q u i f o n t e n f e m b l e le n o m 
bre de quarante fils, qu 'on n o m m e une 
portée. L ' o n marque ces p o r t é e s en les atta
chan t par la t ê t e avec d u gros f i l , en f o r t e 
que t o u t le c o t o n de la fileufe é t a n t p o r t é 
à l ' o u r d i f f o i r , i l fe t r o u v e p a r t a g é par 
pe t i t s paquets de quaranre fils c h a c u n , f u r 
une l ongueu r de t ren te-quat re aunes. 

U n des p r inc ipaux avantages de ce t 
o u r d i f f a g e e f t de p o u v o i r compare r une 
p o r t é e de quarante f i l s , d o n t le poids e f t 
i n c o n n u , avec une pa re i l l e p o r t é e d o n t 
l e poids e f t connu , & juger dans l ' i n f 
t a n t par l e v o l u m e de l ' une & de l ' au t re , 
de la fineffe du fil de l a fileufe, & r 

par la longueur de l ' o u r d i f f o i r , de la 
q u a n t i t é du fil. C e t t e m é t h o d e i n t é r e f f e 
la fileufe à f a i re f o n fil le plus fin q u ' i l l u i 
e f t p o f t i b l e , parce que la fineffe l u i e f t 
plus p a y é e que la longueur . O n juge en 
m ê m e temps de l ' é g a l i t é d u fil 9 car l ' i 
n é g a l i t é des p o r t é e s en poids a v e r t i r a de 
l ' i . l éga l i t é d u fil en g r o f f e u r . 

_ L e fil de c o t o n a i n f i p l a c é f u r l ' ou r -
d i f l b i r , , a l ' a i r d 'une v é r i t a b l e c h a î n e , 
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d o n t tous les ma i l lons f o n t r e p r é f e n t é s par 
autant d ' é c h e v a u x q u i o n t chacun deux 
centaines. U n avantage de cet te c h a î n e 
a i n f i d i f p o f é e , c ' e f t de p o u v o i r donner 
toutes for tes d ' a p p r ê t s à ce c o t o n , le t e i n 
d re & m ê m e le b lanch i r , fans craindre de 
l ' endommager , de le m ê l e r , ou d'en per
dre pendant ces d i f f é r e n t s t ravaux. 

L e f a b r i c a n t p o u r v u d é n o m b r e de ces 
c h a î n e s p rovenan t de d ive r f e s fileufes, 
en d i f p o f e pour les o p é r a t i o n s de fpn 
m é t i e r ; i l d e f t i n é pour t rame celui qui 
e f t le moins pa r fa i t 9 &X les a f f o r t i t f u i 
van t leurs q u a l i t é s & fineflés. Les cotons 
é t a n t teints , o u b l a n c h i s , on dép l i e les 
c h a î n e s & o n les é t e n d aux chevilles de 
l ' o u r d i f f o i r , pour les d r e f f e r , les alongeE 
& les m e t t r e au m ê m e é t a t qu'elles é to ien t 
avant ces d i f f é r e n t e s o p é r a t i o n s . 

O u t r e la n é c e f l i t é d ' ou rd i r les chaînes 
de c o t o n à caufe de leur d é l i c a t e f l e , o i 
f e n t q u ' i l y a beaucoup d ' é c o n o m i e . Com-, 
b i en ne f a u d r o i t - i l pas de temps pour 
d é v i d e r le c o t o n ? M ê l é , c r é p i par la 
t e i n t u r e , i l f e r o i t f u r e m e n t h a c h é , s'il 

I n ' é t o i t f o u t e n u par les encroix ; & le 
d é c h e t o c c a f i o n n é f u r un fil auf l i fin y 

a p r è s t an t d ' o p é r a t i o n s , dev iendro i t t r è s -
c o n f i d é r a b l e . 

L ' o u r d i f f o i r du f ab r i can t ne diffère 
en r i e n de c e l u i de la fileufe ; i l e f l de 
m ê m e longueur & du m ê m e nombre de 
fils \ & f i l ' o u v r i e r f e borne à fabriquer 
des to i les blanches o u toutes d^une m ê m e 
cou leu r , i l ne l u i f au t qu 'un feu l rang 
de chev i l l e s ; mais s ' i l s'agit d 'ourdir des 
to i les m ê l é e s de couleurs d i f f é r e n t e s , i l 
f au t m e t t r e à l ' o u r d i f l b i r autant de rangs 
d i f f é r e n t s de chev i l l e s q u ' i l entre de d i 
verfes couleurs dans le d e f l i n de la t o i l e , 
& u n rang de plus pour recevoi r toutes 
les couleurs m i f e s en o rd re pour fournir 
les rayures de la c h a î n e . 

L o r f q u e l a c h a î n e b lanche ou de cou
leu r m ê l é e e f t c o m p l e t t e , on paffe de 
longues baguettes au l i e u & place -des 
chev i l l e s de l ' o u r d i f f o i r , pour l a mettre 
en é t a t de r e cevo i r les a p p r ê t s * Ces ba
guet tes d o i v e n t ê t r e plus longues que l a 
t o i l e ne d o i t ê t r e large, , r ondes , d'un 
bois q u i ne c o m m u n i q u e p o i n t de cou 
leu r au c o t o n , u n i e s , l é g è r e m e n t c i r ée s* 
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& f u r - t o u t fans aucun é c l a t q u i p u i f f e 
accrocher le c o t o n . 

L o r f q u ' o n a p a f l é les baguettes dans 
tous les c h a î n o n s d u f i l , o n l ' e n l e v é de 
de f fu s l ' o u r d i f f o i r , o n le place f u r u n 
q u a r r é de bois o b l o n g , ayant la f o r m e 
qu 'on v e u t d o n n e r à la p i è c e . L e s b a 
guet tes é t a n t d i f p o f é e s d e f f u s , o n m e t 
aux deux e x t r é m i t é s des poids q u i t i r e n t 
& t e n d e n t l é g è r e m e n t l e f i l ; o n é t e n d & 
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î e s ' f i i s de c o t o n f u r l e m é t i e t , & de les 
c h o i f i r plus ou m o i n s fins p o u r en f a i r e 
de la m o u f f e l i n e o u de la t o i l e : l e m é t i e r 
que l ' o n e m p l o i e à ce t ufage d i f f è r e p e u 
de c e l u i o ù f o n f a i t de la t o i l e , e x c e p t é 
que les parties qu i le c o m p o f e n t f o n t p r o 
p o r t i o n n é e s à la f o i b l e f f e du fil de c o t o n 
q u ' o n y t r a v a i l l e . 

I l y a fix m i l l e fils dans la c h a î n e 
d 'une m o u f f e l i n e d 'une aune de large 

on d i f t r i b u e e n f u i t e les fils f u r t o u t e la j mais c o m m e u n fi g rand n o m b r e de fils 
l ongueur des baguet tes ; o n n e t t o i e la c a u f e r o i t beaucoup d 'embarras dans une 
c h a î n e de t o u t ce q u i peu t s'y r e n c o n t r e r c h a î n e fi fine , o n n ' en é l e v é & o n n ' e n 
de f u p e r f l u ; c o t o n i n u t i l e , o rdures ; o n ; aba i f f e p o i n t une fi g rande q u a n t i t é à 
r eme t l ' o r d r e e n t r e les fils ; o n renoue 
ceux q u i f o n t rompus , & o n é t e n d p e t i t 
à p e t i t la c h a î n e au m o y e n des c o n t r e 
poids d o n t o n l u i f a i t d o u c e m e n t f e n t i r 
f a c t i o n . 

L e fil de c o t o n é t a n t a i n f i d i f p o f é , 
o n l u i d o n n e le p r e m i e r a p p r ê t avec de 
l a c o l l e : la m e i l l e u r e é f t ce l l e q u i e f t 
f a i t e de p â t e de f r o m e n t long- temps 
b o u i l l i e , & a ig r ie par la f o r c é du l e v a i n . 
O n m e t de c e t t e c o l l e dans de l 'eau en 
q u a n t i t é f u f f i f a n t e pour la r end re g luan te 
aux doig ts ; & l o r f q u e ce t t e eau e f t b i en 
chaude , on en i m b i b e la c h a î n e de c o t o n 
tendue , avec deux efpeces de pelotes de 
p luche de l a ine , que l ' o n n o m m e ver-
gettes : u n o u v r i e r en t i e n t une à cha
que ma in ,* l ' u n e pour donne r l ' a p p r ê t en 
deflus & l ' au t re en de f lbus : d 'autres o u 
vriers f r o t t e n t c o n t i n u e l l e m e n t la c h a î n e y 

j u f q u ' à ce qu ' e l l e f o i t f eche , a f i n d ' e m 
p ê c h e r les fils de f e c o l l e r e n f e m b l e en 
f é c h a n t ; o n a b i e n f o i n de d o n n e r ces 
a p p r ê t s t ou jou r s d u m ê m e fens. L e f é c o n d 
a p p r ê t f e f a i t avec de l 'eau plus g luan te , 
mais tou jours avec les m ê m e s p r é c a u t i o n s . 
Ces deux a p p r ê t s r e n d e n t l e c o t o n t r è s -
beau & u n i , en c o l l a n t tous les pe t i t s 
brins l e s ' p l u s i m p e r c e p t i b l e s ; de f o r t e 
qu' i ls r e f l e m b l e n t à de longs cheveux . 
I l faut v e i l l e r dans ces o p é i a t i o n s à ne 
pas t rop f a t i g u e r l e c o t o n à f o r c e de l e 
vergeter . L ' a d r e f f e dans ce t r a v a i l e f t de 
p r é v e n i r le m o m e n t o ù i l va f é c h e r , & 
dans cet i n f t a n t un coup de ve rge t t e 
f é p a r é les uns des autres tous les fils'qui 
en f o n t t o u c h é s . 

U ne s'agit plus e n f u i t e que d 'arranger 

la f o i s ; o n f e f e r t de qua t re lames au 
l i e u de deux. Les lames é t a n t les unes 
devan t les a u t r e s , d i m i n u e n t l ' embar ras 
de m o i t i é dans l e jeu de la c h a î n e , & 
par c o n f é q u e n t a u f t i l ' e f f o r t que l e c o t o n 
a u r o i t à f u p p o r t e r . Q u a n t à l a m a n i è r e 
de t r a v a i l l e r la t o i l e , & ^ u d é t a i l d u 
m é t i e r , o n peu t v o i r le m o t Tijferand* 

L o r f q u e la t o i l e e f t f a b r i q u é e , o n l a 
f a i t t r e m p e r v i n g r - q u a t r e h e u r e s , & o n 
la l ave à l 'eau chaude pour en f a i r e f o r 
t i r î e s a p p r ê t s : o n l u i d o n n e e n f u i t e 
une l é g è r e l e f l i v e , puis o n fa m e t e n v i r o n 
u n m o i s f u r le p r é pendant l ' é t é : e l l e 
f e t r o u v e alors f u f h f a r n m e n t b lanche , f i 
e l l e e f t fine : fi e l l e e f t c o m m u n e , o n 
l u i donne une f é c o n d e l e f l i v e , & o n 
la m e t encore que lque temps f u r l e 
p r é , j u f q u ' à ce qu ' e l l e f o i t f u f h T a m m e n t 
b l anche . 

L o r f q u e la f a i f o n ne p e r m e t pas d e 
m e t t r e les to i l es f u r l ' h e rbe , i l f a u t 
t o u j o u r s > e n a t t endan t le temps f a v o r a b l e y 

en f a i r e f o r t i r les a p p r ê t s , q u i les p o u r 
r o i e n t endommager en peu de t e m p s , & 
q u i les e x p o f e r o i e n t à ê t r e r o n g é e s par 
les rats. Voye\ B L A N C H I S S E R I E D E S 

T O I L E S . 

P o û r b l a n c h i r le c o t o n fifé , les L e 
van t ins m ê l e n t cen t l i v r e s de cendre d e 
bois n e u f avec v i n g t - c i n q l i v re s de chaux 
é t e i n t e , m e t t a n t le t o u t dans u n c u v i e r 
o ù i ls f o n t c o u l e r douze f é a u x d ' eau 
qu ' i l s r epa f fen t p lu f i eu r s fo i s pendant v i n g t -
qua t re heures ; i ls p i l e n t e n f u i t e v i n g t -
c i n q l i v r e s de f o u d e qu ' i l s m e t t e n t f o n 
d re dans une jarre de t e r r e avec d o u z e 
f é a u x d'eau qu ' i l s r e m u e n t tou tes les deux: 
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heures avec une pel le de bois. I l s r a n 
gen t e n f u i t e dans l e c u v i e r cent l i v re s 
de c o t o n f i l é qu ' i l s m e t t e n t en pente, 
c ' e f t - à - d i r e , qu ' i l s couchen t h o r i z o n t a l e 
m e n t a p r è s l ' a v o i r l ié avec des f ice l les 
q u i o n t b o u i l l i dans l 'eau. A p r è s ce t te 
o p é r a t i o n ils t r a v a i l l e n t le c o t o n c o m m e 
s'ils v o u l o i e n t le décrufer, c ' e f t - à - d i r e , 
l e cu i re avec du f a v o n , & ils l e l a i f l e n t 
t r e m p e r pendant deux heures. L e c o t o n 
é t a n t i m b i b é de ce t te eau , on l e p o r t e 
dans une c h a u d i è r e exactement couve r t e 
dans laquel le o n le f a i t b o u i l l i r pendant 
quatre heures ; l o r f q u ' i l e f t r e f r o i d i , on 
le f o u l e dans la r i v i è r e avec les p iés p e n 
dant une heure , o n le t o r d & o n l ' é t e n d 
f u r des perches pour le f a i r e f é c h e r au 
f o l e i l . 

L o r f q u ' o n v e u t f a i r e l e f t i v e r le c o t o n 
avan t de le filer , on le m e t 3 c o u v e r t 
d 'une t o i l e , dans une f u f f i f a n t e q u a n t i t é 
d'eau o ù i l y a c inquante l i v re s de cen
dres de bois n e u f & v i n g t l i v r e s de cen
dres de c ô t e s de tabac. O n coule ce t te 
l e f l i v e pendant t r e n t e - f i x heures , & on 
î a paf fe t r è s - c h a u d e . L o r f q u e le c o t o n ' e f t 
r e f r o i d i , on le f o r t du c u v i e r , o n l ' é t e n d 
f u r le p r é o ù i l demeure au f o l e i l pendant 
f e i ze jours ; on le r e tou rne tous les quatre 
jours ; on le por te e n f u i t e à la r i v i è r e pour 
y ê t r e l a v é c o m m e ci~def lus ; o n l ' é t e n d 
f u r des perches pour ê t r e essgofé au f o l e i l 
pendan t d ix j o u r s , & o n ie r e tou rne c h a 
que j o u r . Ce la f a i t , o n m e t quatre onces 
d ' i n d i g o dans un m o r t i e r dans leque l on ] 
les p i l e b i en , & o ù l ' on j e t t e de l'eau 
b o u i l l a n t e qu 'on r e t i r e à m e f u r e qu 'e l l e 
f e co lo re , o n con t inue a i n f i j u f q u ' à ce 
q u ' i l ne r e f t e plus d ' i nd igo au f o n d du 
m o r t i e r . 

L o r f q u e les c e n t l iv res de c o t o n , qu ' on 
a m i f e s dans le c u v i e r P ne f o n t pas a f fez 
a z u r é e s , on y r e m e t de l ' i n d i g o ; a p r è s 
q u o i on les t o r d , on les b a t , o n les r e 
t o u r n e 3 o n les é t e n d f u r des perches ; 
o n les pend e n f u i t e au p lancher dans une 
chambre o ù i l n 'y a i t qu'une o u v e r t u r e 
o u une c h e m i n é e ; a p r è s q u o i o n m e t 
dans un r é c h a u d , ou dans une t e r r i n e , de 
ï a cendre chaude f u r laque l le on r é p a n d 
deux l iv re s de f o u f r e g r o f l i é r e m e n t p i l é , 
auquel o n m e t l e f e u . L a chambre é t a n t 
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r e f t é e f e r m é e pendant douze h e u r e s , on 
en t i r e le c o t o n q u i e f t d 'un t r è s - b e a u 
blanc. , 

Les m o u f f e l i n e s fines f o n t b i en les ou
vrages les plus d é l i c a t s & les plus beaux 
q u i fe f a f f e n t avec le co ton filé , mais 
ce ne f o n t pas les feuls qu ' on en fabriquas, 
o n en f a i t des bas , des camifoles , des 
t a p i f l e r i e s , des c o u v e r t u r e s , des futaines : 
on t r a v a i l l e le co ton c o m m e le velours i 
i l y a une i n f i n i t é d ' é t o f f e s o ù cette ma
t i è r e f e t r o u v e t i f l u e avec la f o i e , le f i l 
& d'autres m a t i è r e s . 

I l nous v i e n t des Indes , par le retour 
des v a i f l è a u x de la compagnie , grand 
n o m b r e d'efpeces d i f f é r e n t e s de m o u f f e l i 
nes , c o m m e les mallemolles, lesbetilles, 
les adatais y & c . I l y a de ces mouffe
lines q u i f o n t unies & d'autres qui font 
b r o d é e s . E n H o l l a n d e , en Sui f fe , on 
brode beaucoup de m o u f f e l i n e s qu i fe ven* 
d e n t c o m m e ouvrage des Indes ou de 
Pe r f e : o n y f ab r ique a u f l i des mouf fe l i 
nes qu i ne f o n t g u è r e i n f é r i e u r e s à celles 
des Indes . Les effais q u i o n t é t é faits par 
feu M . Langue t , c u r é de, S. Sulpice*, 
par M . Jcre à R o u e n , & en dernier lieu 
en D a u p h i n é & à L y o n , f o n t des preu
ves convaincantes q u ' i l nous fe ra facile > 
quand nous v o u d r o n s , de filer des cotons 
a u f l i p a r f a i t e m e n t qu 'aux I n d e s ; & toutes 
les c i rconf tances devenant favorables , on 
p o u r r o i t p a r v e n i r à les donne r à aufE bon 
m a r c h é . 

Les plus beaux cotons filés f o n t ceujt 
de damas, a p p e l l é s cotons d'once , ceux 
de ) é r u f a l e m qu 'on n o m m e ba\acs, & 
les cotons des î l e s A n t i l l e s . L a filature 
de R o u e n donne a u f l i de t r è s - b e a u x c o 
tons filés. L a n o u v e l l e e fpece de ca rde , 
f a ç o n d ' A n g l e t e r r e , d o n t on f a i t u fage , 
n'a pas peu c o n t r i b u é d e donner aux cotons 
filés la p e r f e d i o n que l ' o n cherche : ces 
cotons d o i v e n t ê t r e b l a n c s , fins, u n i s , 
t r è s - p u r s , & le plus é g a l e m e n t filés qu ' i l 
e f t p o f l i b l e . 

L e s fabr iques de m o u f f e l i n e s qu i f e fon t 
é l e v é e s aux e n v i r o n s de R o o e n , f o m t toutes 
les a n n é e s de nouveaux p r o g r è s ; i l en fort 
des m o u f f e l i n e s de toutes for tes de deffins, 
à grandes & pet i tes r a i e s , à carreaux , à 
fleurs, à j o u r , 

• 
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L e s H o l l a n d o i s t i r o i é r t t a u t r e f o i s d u 

L e v a n t une grande q u a n t i t é de^ f i l rouge 
de c o t o n ; mais i l s o n t t r o u v é à L e y d e 
le f e c r e t de le t e i n d r e a u f î i - b i e n & a a u f l i 
bon m a r c h é qu 'en T u r q u i e . N o s m a n u f a c 
tures de R o u e n , q u i e n c o n f o m m o i e n t a u f l i 
beaucoup , c o m m e n c e n t à s'en paf le r de-^ 
puis la d é c o u v e r t e f a i t e à D a r n e t a l , p r è s 
de ce t t e v i l l e , de la t e i n t u r e d u c o t o n 
en a u f l i beau rouge que c e l u i d ' A n d r i n o -
p ie . O n peu t v o i r les p r o c é d é s de ce t te 
T e i n t u r e au m o t T e i n t u r i e r s . Voye\ T o i l e s 
peintes . 

§ C O T O N , (Comm. ) I l fe f a i t u n 
t r è s - g r a n d c o m m e r c e de coton en l a ine 9 

& de coton f i l é . 
L é coton en l a ine f e t i r e o r d i n a i r e m e n t 

de C h y p r e , de Sa in t - Jean d ' A c r e & de 
S m y r n e . L e m e i l l e u r & l e plus e f t i m é 
e f t c e l u i q u i e f t b lanc , l o n g & d o u x . 
C e u x q u i l ' a c h è t e n t en ba l l e 9 d o i v e n t 
p r e n d r e garde qu'el les n 'a ient p o i n t é t é 
m o u i l l é e s , l ' h u m i d i t é é t a n t c o n t r a i r e à 
c e t t e f o r t e de m a r c h a n d i f e . 

L a r é c o l t e d u coton e f t t r è s - c o n f i d é r a -
ble aux env i rons d e S m y r n e , & plus qu ' en 
aucun l i e u d u L e v a n t . O n en f e m e l a 
graine en j u i n , & o n l a r e c u e i l l e e n o c 
tobre . L e f o l y e f t f i p r o p r e , q u ' o n en 
peut f e m e r j u f q u ' à t r o i s f o i s dans l a m ê 
me a n n é e ; & fi les p r e m i è r e s plantes ne 
v i ennen t pas b i e n , o n n e f a i t p o i n t d e 
d i f f i cu l t é de les a r r a c h e r , dans P e f p é r a n c e 
d'une f é c o n d e o u t r o i f i e m e r é c o l t e . 

L e m e i l l e u r coton en l a ine e f t c e l u i 
d e l à p la ine de Darnamas , é t a n t l e p lus 
beau & , l e plus b lanc de tous ceux q u i 
fe venden t à S m y r n e . L e p r i x de ce 
coton augmente o u b a i f l e , f é l o n que l e 
d é b i t d u coton f i l é e f t p lus o u m o i n s c o n 
fidérable. 

O n e n peut t i r e r de S m y r n e , a n n é e 
c o m m u n e , j u f q u ' à 10000 b a l l e s , q u o i q u ' i l 
s'en e m p l o i e p o u r l e m o i n s encore au tan t 
dans les manufactures d u pays. 

Les cotons en l a i n e d ' A l e p , f e v e n d e n t 
à la r o t t e de 7 2 0 d rachmes ; ceux de 
Seyde , à l 'acre , q u i r e v i e n t à 6 l i v . poids 
de M a r f e i l l e ; & ceux de C h y p r e , à Focos 

J de 4 0 0 drachmes. 
D e s cotons filés, ceux de D a m a s , 

Jpi 'on appelle cotons d'once 2 & c e u x d e 
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J é r u f a l e m , q u ' o n n o m m e ha\as y d o i v e n t 
ê t r e p r é f é r é s à tous les autres , a u f t i - b i e n 
que les cotons des î l e s A n t i l l e s . I l les f a u t 
c h o i f i r b l a n c s , fins , u n i s , t r é s - f e c s , 
le plus é g a l e m e n t q u ' i l f e p o u r r a . 

Les autres cotons filés f o n t , les d e m i -
bazas, o u m o y e n s , les cotons rames , les 
cotons b e l e d i n & gondeze l ; î e s payas 
& m o u t a z i n s , les g e n e g u i n s , o u g e n e -
quins o u janequins , les baquiers , les 
j o f f e l a f f a r s , d o n t i l y en a de deux f o r 
tes ; îes cotons de l ' E c h e l î e - n e u v e , & ceux 
de C o n f t a n t i n o p l e ; mais r a r e m e n t les 
marchands E u r o p é e n s f e chargen t - i l s d e 
ces f o r t e s de cotons q u i ne f o n t pas d ' un 
fi b o n d é b i t que ceux d o n t i l e f t p a r l é 
c i - d e v a n t . 

L e s cotons f i l é s des Indes o r i e n t a l e s , 
connus fous les noms de Tutucorin y 

Java , Bengale & Surate, f e d i v i f e n t e n 
qua t re o u c i n q f o r t e s q u i f e d i f t i n g u e n t " 
par les l e t t r e s A 9 B 9 C 9 & c . L e s cotons 
filés d e Java f o n t les plus chers . 

A l ' é g a r d d u coton o r d i n a i r e , i l c r o î t 
avec abondance dans t o u t e l a P e r f e , & 
la p l u p a r t des campagnes en f o n t p r e f q u e 
couve r t e s . C ' e f t u n f r u i t gros c o m m e u n e 
t ê t e de p a v o t , mais pins r o n d : dans chaque 
f r u i t , i l f e t r o u v e f e p t pe t i t es graines o u 
f è v e s noi res q u i en f o n t l a f e m e n c e . 

O n ne peu t r i e n d i r e de fixe d u p r i x 
auquel l é coton f e v e n d aux î l e s ; c e l a 
d é p e n d de l ' abondance o u de la r a r e t é de 
c e t t e m a r c h a n d i f e , & encore de la p r e f l e 
que les marchands de F r a n c e o u leurs* 
c o m m i f l i o n n a i r e s y m e t t e n t . 

En 17 <j6, i l eft arrivé en France , de la M a r t i n i 
que , & des autres îles, l iv. 7 5 7oco de coton, *& i l 
valoit la même année & en 17 î7 , l iv . z o o à l i v . n y 
de France, k qu in ta l , à Bordeaux & à Nantes ; Se 
à Rouen , tn 17^8 , en 17É1 . 
L . 115 à l iv . 13 5 de là Guadeloupe, L . 145 à 15 

145 z<jo de S. Domingue , i j o à i S o , 
32.0 deCayenne, 170 à 175. 

à Copenhague, le coton de S. Thomas, valoi t 
16 à z8 fch. la l iv . en 1760.cz qui revient àl iv. 139 
de France le quintal, poids de marc. 

O n a t i r é des l i f t e s des p r i x couran t s 
des m a r c h a n d i f e s qu i s ' i m p r i m e n t t o u t e s 
les femaines à A m f t e r d a m , la t ab l e f u i 
v a n t e , par l aque l l e o n pour ra juger des
d i f f é r e n t e s q u a l i t é s des cotons y t an t etr-
laines que filés»-

http://1760.cz
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Les cotons en la ine f e v e n d o i e n t à 

A m f t e r d a m à la l i v r e , f a v o i r : 

S. Thomas, î z à i t fdJen Juillet en Juin 
Barbadesblanc,x% à z<, 1759' lj6t. 
dito jtiunes, zo à 14 

I Curaçao , zz à z<5 
'Chypre , 16 à 18 14 à ' s 
Acre , 15 à 18 14 à 15 

1 Smyrne , i z à 15 i z à 15 19 
de Guadeloupe 
& Martinique . 30 à 16 ?? à 3<S 
d ' I f le , , . à ?i z<5 à 
de Surinam „ . . . 44 
de Berbice, . 47 à 48 4Z à 43 

a L o n d r e s , en 1758. 
d e l à J a m a ï q u e , des Barbades , & des î l es 
fous l è v e n t , 1 f c h e l l i n g I f e r l i n g la l i v . 
de Smyrne , 1 f . 9 d e n -
de C h y p r e , . 8 
d ' A c r e , . . 8 | 

Cotons f i l é s . Voye\ F l L D E C O T O N . 
Cotons qu'on tire du Levant par la voie 

deMarjeille. I l v i e n t à M a r f e i l l e de toutes 
les é c h e l l e s d u L e v a n t j u f q u ' à t r e n t e e f 
peces de cotons. 

A l e x a n d r i e en f o u r n i t de quatre f o r t e s ; 
S m y r n e , n e u f ; S e y d e , onze ; A l e p , c i n q ; 
& C h y p r e , deux. 

Les cotons d ' A l e x a n d r i e f o n t l e coton 
f i n d 'once , î e r i f t i } le d a m o u d r i , & le 
coton en la ine . 

S m y r n e f o u r n i t le caragach , le m o n -
t a f l i n , le j o f f e l a f t à r ; c e l u i d 'Eche l l e -neu -
v e , l ' e f ca l emberg o u coton d o m o n t a 
g n e , le g e n e q u i n , le baquiers , le co
ton en l a ine , & î e coton en la ine de 
C o n f t a n t i n o p l e . 

D e Seyde o n t i r e le coton f i n d 'once , 
t ro i s for tes de baza , f a v o i r : la p r e m i è r e 
f o r t e , l ' o r d i n a i r e & le m o y e n baza , le 
f i n J é r u f a l e m , îe m o y e n de m ê m e l i e u , 
l e m o y e n N a p o u l o u f e , la f i n de R a m e , 
î e m o y e n de R a m y & le coton en l a ine 
d ' A c r e . 

Les cotons q u i v i e n n e n t d ' A l e p f o n t , 
l e f i n b e l e d i n , le coton f i n d ' o n c e , l e f -
ca r t d 'once ? le v i l l a u , l 'adenos & le 
coton de mar ine . 

E n f i n les cotons de C h y p r e f o n t l e 
coton f i l é & le coton en l a ine . 

T o u s ces d ive r s cotons d i f f é r e n t de 
p r i x , y en ayant de 120 l i v r e s & plus 
le q u i n t a l , c o m m e le coton f i n d 'once 
d ' A l e p , & d'autres f e u l e m e n t de 2 f à 26 
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l iv re s l e q u i n t a l , c o m m e le coton en laine 
d ' A l e x a n d r i e . 

E n J u i l l e t 1759 , le coton en la ine d 'Acre 
v a l o i t le qu in t a l , 

L .7° à 80-| 
de Smyrne, 60 à 78 >ea mai 1761. L . 98àio} 
de Salonique, 65 à 7 5 J 8$ à 90 

De la teinture du coton. O n a t r o u v é 
à L e y d e & à D a r n e t a l , p r é s de Rouen , 
l e f e c r e t de t e i n d r e le coton en aufl i 
beau rouge que c e l u i de L a r i f l à & d ' A n -
d r i n o p l e m ê m e , ce q u i a f a i t tomber e n 
t i è r e m e n t , depuis quelques a n n é e s , les 
achats du f i l de coton rouge dans le L e 
vant . Remarques fur plufieurs branches 
de commerce & de navigation , féconde 
partie ; & Journal de Commerce } mars 

1759 > PaS- l 6 \ -
Manière de teindre le coton en e'carlate 

avec le bois de Fernambouc. Prenez trois, 
l i v r e s d ' a lun } t ro i s onces d ' a r f e n i c & trois 
onces de c é r u f e ; fai tes-y b o u i l l i r votre 
coton pendant une h e u r e , en fu i t e 6tez-le 
& le r incez dans de Peau c la i re ; après 
q u o i , fa i tes une l e f l i v e de h u i t l ivres de 
ga r ance , & de deux de f e l ammoniac; 
f a i t e s - y t r e m p e r l e coton t ou te la nuit ; 
le l endema in fa i t es - le b o u i l l i r un peu dans 
de l 'eau c la i re y & m e t t e z - y une once 
de po ta f f e , e n f u i t e ve r fez -y u n peu de 
l e f l i v e } à m e f u r e que vous en verferez , 
la cou leur d e v i e n d r a p lus f o n c é e , de ma
n i è r e que vous pour rez l u i donner, telle, 
nuance que b o n vous f e m b l e r a . 

Du coton de Siléfie. O n t rouve aux 
env i rons de H i r f e n b e r g , & f u r - t o u t au
p r è s de G r i e f f e n b e r g ^ une nouvel le ef
pece de coton. O n m 'en a e n v o y é un 
é c h a n t i l l o n a f lez c o n f i d é r a b l e , avec une 
d e f e r i p t i o n t r è s - a m p l e ; mais on ne doit 
pas le m e t t r e au rang d u v r a i coion} par 
p lu f ieurs r a i f o n s : i ° parce q u ' i l d i f fère 
t o t a l e m e n t d u v r a i c o t o n n i e r appelle gof-

fypium herbaceum } q u i c r o î t en abon
dance dans P A f i e , l ' A f r i q u e & l ' A m é r i 
que , a u f t i - b i e n qu ' en E u r o p e , & fur - tou t 
dans l ' î l e de M a l t e , o ù l e goffypium her
baceum, a i n f i que le c o t o n n i e r o rd ina i r e , 
r e f f e m b l e à la v i g n e par fes feui l les & 
fes b ranches , à l ' excep t ion q u ' i l e f t plus 
bas , n 'ayant que deux p i é s de hau teu r , 
& q u ' o n l e f e m e tous les ans au mois de* 

j u in 
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j u i n dans u n e t e r r e p r é p a r é e p o u r c e l a , 
en o b f e r v a n t d ' e n a r r o f e r la graine.* avec 
de \ eau & d e l a cendre p o u r e m p ê c h e r 
que les vers n e l a mangen t ; au l i e u q u e 

g°FyP^um arboreum e f t un a rb re v é 
r i t a b l e q u i d u r e p l u f i e u r s a n n é e s ; o n ne 
l e t r o u v e en E g y p t e que dans les j a r d i n s , 
& î l rappor te m o i n s que Yherbaceum d o n t 
on t r o u v e l a figure dans P r o f p e r A l p i n . 
2 ° I l ne c r o î t p o i n t dans une c o q u e , 
c o m m e le v r a i coton q u i e f t r e n f e r m é dans 
une efpece de n o i x de l a g r o f f e u r des 
n ô t r e s , l aque l le e f t p l a c é e au hau t de la 
t ige , & q u i s 'ouvrant en c i n q ou fix e n 
dro i t s quand e l l e e f t m û r e , l a i f l e v o i r 
l e coton qu 'e l le c o n t i e n t . 3 0 . L e v é r i t a 
b le coton p o r t e avec l u i f a f e m e n c e . 
4®. L e v r a i coton ne d i f f è r e de c e l u i de 
S i l é f i e qu'en ce q u ' i l e f t a u f l i l o n g qu ' un 
cheveu & a u f l i f o r t qu 'un fil. 

L e coton de S i l é f i e , au c o n t r a i r e , e f t 
l e p r o d u i t d ' u n a r b r i f l e a u , & v i e n t dans 
des f o m m i t é s fou tenues f u r une l o n g u e 
t i g e : ces f o m m i t é s f o n t de l a l o n g u e u r d u 

.pe t i t d o i g t , rondes , & e n v i r o n n é e s de 
deux f o l l i c u l e s po in tues à - p e u - p r è s c o m m e 
un é p i , avec c e t t e d i f f é r e n c e que l ' ép i 
f u p é n e u r d e ce ca l i ce e f t p r e f q u e d r o i t , 
au l i e u que l ' i n f é r i e u r e f t r e n v e r f e . L e 
coton Yort d u m i l i e u en filets e x t r ê m e m e n t 

-courts; i l e f t p o r t é f u r u n e f e m e n c e plus 
pet i te que la g r a i n e de p a v o t ; i l c o u v r e 
exactement les é t a m i n e s & î e s c a l i c e s , & 
toutes ces part ies r é u n i e s r e f l e m b l e n t à une 
jbur is b lanche . C e coton e f t a u f t i fin que 
la f o i e , blanc c o m m e la n e i g e , v e l o u t é & 

. f o r t c o u r t ; f o n peu de l o n g u e u r e f t caufe 
qu ' on ne peut le filer , mais i l e f t e x c e l 
len t pour f a i r e des ouates . I l e f t beaucoup 

•plus fouple & plus l é g e r que l e coton & 
m ê m e que la f o i e , f u r - t o u t quand o n a 
f o i n de le b i en b a t t r e ^ f e de l e c a r d e r ; 
d é p l u s i l p r o d u i t a b o n d a m m e n t , & i l a 
l 'avantage de n ' a v o i r pas b e f o i n de c u l t u 
r e ; i l e f t c o m m u n , f u r - t o u t dans les 
l i e u x m a r é c a g e u x , mais i l d é g é n è r e au 
bou t de c i n q o u fix ans. C e coton ne c r a i n t 
p o i n t l 'eau ; i l r e p r e n d f a c o u l e u r quand 
on a eu f o i n de l e f a i r e t r è s - b i e n f é c h e r ; 
f a f u b f t a n c e s ' a m é l i o r e & f e r a f f e r m i t , 
ce q u i l e r e n d f o r t p rop re à f a i r e des 
cotons. J ' a i c r u d ' abord q u ' o n p o u v o i t 

Tome I X . 
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i l e m p l o y e r à l a f a b r i q u e des chapeaux ' ; 

& p l u f i e u r s chape l ie rs m ' o n t a f l u r é que 
la c h o f e é t o i t f o r t p o f l i b l e . N o u s e n t r e 
rons dans u n plus g r a n d d é t a i l de l a c u l 
t u r e de ce t t e p l an t e à Yarticle C O T O N 

N I E R , o ù nous expofe rons e n c o r e fes 
q u a l i t é s m é d i c i n a l e s . J e ne fa i s f i c ' e f t 
de c e t t e p r o d u c t i o n n a t u r e l l e que T a n -
nerus à v o u l u pa r l e r , quand i l d i t q u e 
le coton c r o î t a u f l i dans la B o h ê m e . Q u o i 
q u ' i l en f o i t , c o m m e i l f e d é t a c h e a i f é 
m e n t des arbres ; q u ' o n ne p e u t p a f l e r 

| d e f l b u s quand i l f a i t d u v e n t , fans e n 
ê t r e t o u t c o u v e r t , & m ê m e que l e v e n t 
l ' e m p o r t e au l o i n à cau fe de f a l é g è r e t é 
n a t u r e l l e , i l y a l i e u de c r o i r e que l a 
p l u i e de coton q u i t o m b a en P o l o g n e 9 

l ' an 1 5 7 1 , d o n t P a u l i n de Spengenbe rg 
a p a r l é , n ' a v o i t p o i n t d 'au t re cau fe . T o u t 
l e m o n d e f a i t que l e gramen tomentofum 9 

d o n t o n t r o u v a une f o i s une f i g r ande 
q u a n t i t é dans u n e p r a i r i e des e n v i r o n s 
d e H a l l e , p r o d u i t une p a r e i l l e l a i n e , 
mais beaucoup plus l o n g u e , & q u ' o n 
t r o u v e u n d u v e t f e m b l a b l e f u r l e p e u p l i e r 
& autres arbres. E n f i n je l a i f l e à d 'au t res 
à d é c i d e r fi Yefula rara judica, q u i p r o 
d u i t l a f o i e b l a n c h e , & q u i c r o î t e n 
M o r a v i e , f u i v a n t M . H e r t o d t s , a q u e l 
que r a p p o r t avec la p l a n t e e n q u e f t i o n . 

( " + - ) 
C O T O N , (Jardinage.) d u v e t q u ' o n 

r emarque à la f u r f a c e de p l u f i e u r s f r u i t s , 
te ls que l a p ê c h e , &c. 

C O T O N S , ( Marine. ) ce f o n t des p i e -
ces de bois d o n t o n f e f e r t à f o r t i f i e r u n 
m â t , auquel o n les j o i n t é t r o i t e m e n t ? - . 
V o y \ J U M E L L E S . ( Z ) 

C O T O N N É E S , adj . 'pris f u b f t . ( C o W ) 
pe t i tes é t o f f e s fil & c o t o n , q u i f e f a b r i 
q u e n t en H o l l a n d e . 

C O T O N N E R , v e r b . a£t . i l a deux 
l i g n i f i c a t i o n s chez les o u v r i e r s ; l ' une , 
c ' e f t g a r n i r de c o t o n c a r d é , ce q u ' o n p r a 
t i q u e aux v ê t e m e n s qu ' on v e u t r e n d r e 
c h a u d s ; l ' a u t r e , c ' e f t ê t r e c o u v e r t d ' u n e 
e fpece de b o u r r e c e q u î p r o v i e n t d e 
m a u v a i f e f a ç o n . 

C O T O N N E U X y a d j . (Jardinage.) te 
d i t des f r u i t s & l é g u m e s q u i c o m m e n ç a n t 
à f e p a f l e r , f o n t fecs , m o l a f l e s , fans 
g o û t , & mauva i s à mange r . 

K k k k 
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C O T O N N I E R , f . m . xilon, ( H i f l . 

nat. bot. ) Voye\ Varticle C O T O N , k 
d e f e r i p t i o n de ce genre de p l a n t e , & 
d i f f é r e n t e s o b f e r v a t i o n s , t a n t f u r les a r 
bres de ce n o m , que f u r l a l a ine qu ' i l s 
d o n n e n t . O n d i t que l a t i g e d é c e l a i q u ' o n 
c u l t i v e à M a l t e « en p lu f i eu r s endroi t s 
d u L e v a n t , & q u i e f t d é f i g n é dans les 
auteurs de Bo tan ique par xilon herba-
ceum , J . B . o u cotonnier commun y s ' é l è v e 
e n v i r o n à t r o i s o u quatre p i é s , qu ' e l l e 
e f t d r o i t e , v e l u e , l i g n e u f e , & p re fque 
t o u j o u r s b ranchue ; fes feu i l l e s , al ternes 
& femblab les , au hau t de l a p l a n t e , à 
cel les d u p e t i t é r a b l e , m o i n s f e rmes , 
p lus velues & plus b l a n c h â t r e s ; au bas , 
a r rondies & é c h a n c r é e s en quelques e n 
d r o i t s ; fes r i e u r s , p l a c é e s aux e x t r é m i 
t é s des b r anches , de la grandeur & de 
l a figure de celles de la m a u v e o r d i n a i r e , 
jaunes f u r les bords & purpur ines au 
f o n d , & que f o n p i f t i l d e v i e n t , quand 
l a fleur e f t paf lee > u n f r u i t gros c o m m e 
u n e p e t i t e n o i x , & d i v i f é en p l u f i e u r s 
ce l lu les pleines d 'une f H a f l è b lanche 
qu ' on appel le coton, a t t a c h é e à p lu f i eu r s 
graines. C e cotonnier e f t annue l . L e xi
lon arboreum o u cotonnier arbre y e f t c o m 
m u n aux I n d e s , & n ' e f t p o i n t a n n u e l ; 
i l a la t i g e hau te de p l u f i e u r s p i é s ; les 
branches l o n g u e s , l igneufes y couver tes 
d e f eu i l l e s a l t e rnes , & peu d i f f é r e n t e s 
de celles d u r i c e r i , e x c e p t é par la c o u 
l e u r & l a c o n f i f t a n c e , la fleur jaune & 
de l ' é t e n d u e de ce l l e de la m a u v e a p p e l l é e 
rofe dyoutremer; l e f r u i t plus gros que 
c e l u i d u cotonnier p r é c é d e n t y & le c o t o n 
& I a^ r a ine t o u t - à - f a i t pareils à f o n c o t o n 
& à f a g ra ine . 

O n peu t d i v i f e r ce d e r n i e r en t ro i s 
efpeces , q u ' o n d i f t i n g u é par Ja finefle de 
l a l a ine & la d i f p o f i t i o n des graines dans 
l a g o u f l e . L a p r e m i è r e donne un ' c o t o n 
c o m m u n d o n t o n f a i t des matelas & des 
to i les o rd ina i res ; la f é c o n d e , u n c o t o n 
t r è s - b l a n c & * - e x t r ê m e m e n t fin , p rop re 
aux ouvrages d é l i é s ; & la t r o i f i e m e , u n 
t r è s - b e a u c o t o n qu 'on appelle à l a M a r 
t i n i q u e coton de pierre y parce que les 
graines , au l i e u d ' ê t r e é p a r f e s dans f a 
g o u f l e , c o m m e dans les au t res , f o n t amon
c e l é e s & fi f e r r é e s les unes c o n t r e 
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les autres qu 'on a de la peine à les f é 
parer , en f o r t e que toutes e n f e m b l e oc
cupent l e m i l i e u d u flocon. 

O n c u l t i v e aux A n t i l l e s une q u a t r i è m e 
e fpece de cotonnier, plus p e t i t e que les 
p r é c é d e n t e s , quoique l eu r r e f l emb lan t à-
p e u - p r è s par fa t i ge & fes feui l les ; le 
c o t o n e f t t r è s - f i n , & d'une be l le couleur 
de chamois ; o n l 'appel le coton de Siam ; 
v o y e z Yarticle C O T O N ; p e u t - ê t r e fa graine 
e f t - e l l e venue de S iam. O n f a i t de la laine 
des bas d 'une e x t r ê m e finefle. L a couleur 
en e f t r e c h e r c h é e . Les plus beaux fe font 
dans l ' î l e de la Guade loupe . 

L e c o t o n de F r o m a g e r f e t i r e d'une 
g o u f l e de la g r o f l e u r d 'un b o n oeuf, & „ 
ce t te g o u f l e e f t p r o d u i t e f u r un des plus 
gros & de plus grands arbres que la na
t u r e a i t f a i t c r o î t r e aux A n t i l l e s . Ce 
c o t o n e f t d 'une e x t r ê m e finefle ; i l e f l 
doux c o m m e la f o i e ; l a couleur en eft 
b r u n e , t i r a n t £ur ce l l e de l ' o l i v e ; i l fe 
p e l o t e f a c i l e m e n t : les part ies qu i le com
p o f e n t f o n t fi cour tes , q u ' i l ne peut 

, ê t r e filé ; i l e f t p re fque a u f l i c o m b u f t i -
î b l e que l ' amadou. Les N è g r e s & les chaf-

feurs l ' e m p l o i e n t au m ê m e ufage que 
l ' amadou ; pou r ce t e f f e t i ls i e portent dans 
de pet i tes ca lebaf les . O n p r é t e n d qu'on 
en p o u r r o i t f ab r ique r des beaux chapeaux. 
L e s habi tan ts ne le m e t t e n t qu'en o r e i l 
lers & en c o u f l i n s . 

Coton de Mahot; i l e f t beaucoup plus 
fin que les p r é c é d e n t s ; fa couleur eft 
t a n n é e ; la f o i e e f t m o i n s lu i f an te ; rien 
n ' e f t plus d o u x au t ouche r ; mais étant 
a u f l i c o u r t que c e l u i de F r o m a g e r , i l eft 
i m p o f l i b l e de l e filer. L ' a r b r e qu i le pro
d u i t c r o î t le l o n g des r i v i è r e s ; la fleur 
en e f t g r o f l e , jaune , en c loche i & d é 
c o u p é e ; la g o u f l e q u i l u i fuccede eft 
l ongue d 'un p i é , r onde , de à 14 l i 
gnes de d i a m è t r e , c a n n e l é e , un peu 
v e l o u t é e ; & s 'ouvrant d ' e l l e - m ê m e quand 
e l le e f t m û r e , en f o r t e que ie co ton qui 
s ' é c h a p p e d ' en t r e les cannelures recouvre 
la g o u f l e en en t i e r . O n p o u r r o i t tranfpor-
t e r ce c o t o n dans les c l ima t s f r o i d s pour en 
oua ter les v ê t e m e n s . I l r e f t e dans le pays, 
o ù o n ne l ' e m p l o i e qu 'aux m ê m e s ufages 
que c e l u i de F r o m a g e r . Voye\ MOUSSE
L I N E . Article de M . L E R O M A I N * 
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C O T O N N P J E , f . f . ( Marine. ) c ' e f t 

une g r o f l e t o i l e à c h a î n e de c o t o n & 
t r ame d e c h a n v r e , d o n t o n f e f e r t p o u r les 
v o i l e s d é s g a l è r e s ; dans quelques e n d r o i t s 
o n s'en f e r t a u f l i p o u r les p e t i t e s v o i l e s 
des v a i f l è a u x . ( Z ) 

, C O T O N I S , ( . f . ( Comm. ) f e d i t 
des ta fe tas & des couve r tu r e s q u i v i e n 
n e n t des I n d e s o r i e n t a l e s . C e f o n t des 
f a t in s , & n o n des é t o f f e s en c o t o n , 
c o m m t o n f e r o i t p o r t é à l e c r o i r e f u r 
l e n o m . 

C O T O U A L , f . m . ( H i f l . mod. ) c ' e f t 
a i n f i que l ' o n n o m m e , dans quelques pays 
des I n d e s , l e juge des a f fa i res c r i m i n e l l e s , 
& q u i a d r o i t de c o n d a m n e r à m o r t p o u r 
les d é l i t s c o m m i s , ma i s q u i n ' a d r o i t de 
feire e x é c u t e r f a f e n t e n c e q u ' a p r è s qu e l l e 
a é t é r a t i f i é e par l e r o i o u f o u v e r a i n d u 
pays. 

C O T T A , f u b . m . ( Comm. ) e fpece 
d e m e f u r e de c o n t i n e n c e , d o n t o n f e f e r t 
aux M a l d i v e s p o u r m e f u r e r les caur i s . L e 
eotta c o n t i e n t douze m i l l e caur is . Voye\ 
C A . U R . I S . Voye\ les diclionn. du Comm. 
Ù de Trév. (G) 

CoTTA,(Géog. mod.) r o y a u m e d ' A f i e , 
dans l ' î l e de C e y l a n . 

* C O T T A B E , f . m . ( H i f l . anc. ) Sin
g u l a r i t é d o n t , au r a p p o r t d ' A t h é n é e , 
les anciens p o è t e s f a i f o i e n t u n e f r é q u e n t e 
m e n t i o n dans leurs chan fbns ; c ' é t o i t o u 
le r e f t e de l a b o i f l b n , o u l e p r i x de c e l u i 
qu i a v o i t l e m i e u x b u , o u p lus o r d i n a i 
rement u n a m u f e r n e n t p a f l é d e la S i c i l e 
en G r è c e , q u i c o n f i f t o i t à r e n v e r f e r d u 
v i n avec certaines c i r c o n f t a n c e s auxquel les 
on a t t acho i t d u p l a i f i r . L e s p r i n c i p a l e s 
é t o i e n t de j e t t e r en l ' a i r ce q u i r e f t o i t 
dans l a coupe a p r è s qu ' on a v o i t b u , mais 
à l e j e t t e r m a i n r e n v e r f é e , de f a ç o n q u ' i l 
r e t e n t î t f u r Je pa rque t , o u dans u n v a f e 
d e f t i n é à le r e c e v o i r , & d î f p o f é d e la 
m a n i è r e f u i v a n t e . O n e n f o n ç o i t u n l o n g 
b â t o n en t e r r e , o n en p l a ç o i t u n a u t r e 
à f o n e x t r é m i t é y f u r l aque l l e i l f a i f o i t 
l ' é q u i l i b r e ; o n a c c r o c h o i t aux e x t r é m i t é s 
de c e l u i - c i deux plats de b a l a n c e , o n 
m e t t o i t fous ces plats deux f é a u x , & dans 
ces f é a u x deux pe t i t es figures de b ronze . 
Quand o n a v o i t v u i d é f a coupe j u f q u ' à 
« n e cer ta ine h a u t e u r fixée f o n Te p l a ç o i t 
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k que lque d i f t a n c e de c e t t e m a c h i n e q u e 
nous venons de d é c r i r e , & o n t â c h o i t 
d e j e t t e r l e r e f t e d e f V c o u p e dans u n 
des plats de l a balance ; s ' i l en t o m b o i t 
dans l e p l a t au t an t q u ' i l en f a l l o i t p o u r l e 
f a i r e p e n c h e r , en f o r t e q u ' i l f r a p p â t l a 
t ê t e de l a figure de b r o n z e q u i é t o i t d e f -
f o u s , & que l e c o u p s ' e n t e n d î t , o n a v o i t 
g a g n é , finon o n a v o i t p e r d u . C e t a m u 
fe rnen t é t o i t a c c o m p a g n é de chanfons . Les? 
S i c i l i e n s , q u i en é t o i e n t les i n v e n t e u r s , 
a v o i e n t des l i e u x p u b l i c s p o u r s'y exe rce r . 
I l s d o n n è r e n t l e n o m de lataxe, & â l a 
l i q u e u r l a n c é e , & au b r u i t qu ' e l l e f a i f o i t 
en r e t o m b a n t . L e s Grecs q u i s ' é t o i e n t 
e n e ê t é s d u cottabe , a u g u r a i e n t b i e n o u 
m a l d u f u c c è s de leurs amours , par l a 
m a n i è r e d o n t i l l e u r r é u f i i f l b i t . 

C O T T A G E , f . m . ( H i f l . mod. ) e f t 
u n t e r m e p u r e m e n t ang lo i s ,qu i fignifie une 
cabane o u chaumière b â t i e à l a campagne 
fans aucune d é p e n d a n c e . 

L a r e i n e E l i f a b e t h a v o i t d é f e n d u d e 
b â t i r aucune m a i f o n à l a campagne , f i 
p e t i t e q u ' e l l e f û t , à m o i n s q u ' i l n ' y e û t 
au m o i n s qua t r e acres de t e r r e a d j a c e n t e , 
appartenants au m ê m e p r o p r i é t a i r e . A i n f i 
depuis ce r è g l e m e n t u n cottage e f t u n e 
m a i f o n q u i n ' a pas qua t re acres d e t e r r e 
de d é p e n d a n c e s . 

C O T T E , f f . f . p a r t i e d u v ê t e m e n t des 
f e m m e s ; e l l e s 'attache à l a c e i n t u r e , & 
d e f c e n d j u f q u e f u r l e c o u d e p i é , c o u v t a n c 
t o u t e c e t t e p a r t i e d u corps . I l n ' y a p lus 
que les payfannes q u i p o r t e n t des cottes. 
L e s autres f e m m e s o n t des c o t i l l o n s & 
des jupes. 

C O T T E D ' A R M E S , f . f . ( Litt. H i f l . 
milit. ) h a b i l l e m e n t m i l i t a i r e q u ' o n m e t 
t o i t par d e f l u s la c u i r a f l e , c o m m e u n 
o r n e m e n t pour d i f t i n g u e r les d i f f é r e n t s par
t is , & l e f o l d a t d u g é n é r a l . O n l ' a p p e l -
l o i t chez les anciens chlamys , paluda-
mentum.fagum ; & fi o n en c r o i t l a 
p l u p a r t aes auteurs , ce n ' é t o i t qu 'une 
d rape r i e o u v e r t e de tous c ô t é s , & q u i 
s ' a t t a cho i t f u r l ' é p a u l e d r o i t e avec u n e 
b o u c l e o u a r d i l l o n . M a c r o b e r appor t e que 
les anciens c o m p a r o i e n t la m a p p e m o n d e 
à. u n e cotte d'armes : P l u t a r q u e a j o u t e 
q u ' A l e x a n d r e l e g r and v i t avec p l a i f i r l e 
p l an que les a r ch i t e& es a v o i e n t f a i t de l a 
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v i l l e d ' A l e x a n d r i e , q u i a v o i t la figure 
d 'une cotte d'armes m a c é d o n i e n n e . C e 
q u i p r o u v e encore que les cottes d'ar
mes chez les R o m a i n s , a i n f i que chez les 
Grecs y n ' é t o i e n t qu'une d rape r i e q u i n ' é 
t o i t pas f e r m é e , c ' e f t que N é r o n , au 
r a p p o r t de S u é t o n n e , s'en f e r v o i t p o u r 
berner & f a i r e f a u t e r en l ' a i r ceux q u ' i l 
r e n c o n t r o i t l a n u i t dans les rues : p l a i f i r 
d igne de cet i m b é c i l l e t y r a n ! 

U n autre p a f l à g e d u m ê m e auteur ( v i e 
d ' O t h o n , ) d é t e r m i n e encore plus p r é c i f é 
m e n t l a f o r m e de la cotte d'armes des R o 
mains. C e t ' é c r i v a i n , a p r è s a v o i r d i t qu 'un 
c e n t u r i o n n o m m é Cornélius ,ktax\\. v e n u à 
R o m e demander l e c o n f u l a t pour f o n g é 
n é r a l , voyan t que l e s f o l l i c i t a t i o n s é t o i e n t 
î n f r u c t u e u f e s , l eva fa cotte d'armes , & 
m o n t r a n t la garde de f o n é p é e , « v o i l à 
7> de q u o i vous po r t e r à m ' acco rde r ma 
» demande : » rejeclo f agu lo , oflendens 
gladii capulum y non dubitaffe in curia 
dicere y hic faciet Ji vos non feceritis. 
O n v o i t par ces paroles , que la cotte 
d'armes c o u v r o i t l e s armes de cet o f f i c i e r , 
& q u ' i l f u t o b l i g é de la r e l e v e r pour m o n 
t r e r f o n é p é e , ce q u i ne peut pas c o n v e 
n i r à la c u i r a f l e . Ces f o r t e s d'armes , 
c o m m e les é c h a r p e s de nos Cantabres 
dans l a d e r n i è r e guerre , f e r v o i e n t à d i f 
t i n g u e r î es fo lda t s de chaque p a r t i ; celles 
des empereurs & des g é n é r a u x d ' a r m é e 
f e n o m m o i e n t pdludamentum , & cel les 
des bas-off ic iers & des fo lda ts y fagum. 
Les hauts of f ic ie r s en a v o i e n t de f o r t l o n 
gues & f o r t r iches ; mais le g é n é r a l é t o i t 
l e f e u l q u i e û t l e p r i v i l è g e d 'en p o r t e r 
une de pourp re : i l l a p r e n o i t en f o r t a n t 
de la v i l l e y & i l la q u i t t o i t avant que 
d 'y r en t r e r . 

A l ' é g a r d des fayons ou cotte d'ar
mes des G e r m a i n s , i ls ne l eu r veno ien t 
que ju fqu ' aux hanches. C l u v i e r nous a 
c o n f e r v é la f o r m e de ce t t e cotte alarmes*, 
q u i é t o i t une efpece de manteau q u i d e f -
c e n d o i t ju fqu 'aux hanches y & q u i é t o i t 
a t t a c h é par devant avec une agrafte o u 
une p e t i t e c h e v i l l e . 

N o s F r a n ç o i s n é a n m o i n s y q u o i q u ' o r i -
ginaires de l a G e r m a n i e , a v o i e n t c o u t u m e 
de por t e r ces manteaux plus longs. L e 
mo ine de S, G a i d i t que c ' é t o i t u n manteau 

C O T 
q u i d e f c e n d o i t par d e v a n t ' & par derr ière^ 
j u f q u ' à t e r r e , & q u i par les c ô t é s t o u -
c h o i t à pe ine les genoux. Dans la f u i t e 
la cotte d'armes des G a u l o i s , ê[ui é t o i t 
beaucoup plus cou r t e , d e v i n t à la m o d e , 
c o m m e plus p ropre p o u r la g u ê t r e , au 
rappor t d u m ê m e auteur. Quelques fiè» 
cles a p r è s , Char l emagne r é t a b l i t l 'ancien 
ufage. I l p a r o î t que fous L o u i s le D é b o n 
na i r e o n é t o i t r e v e n u à la cotte d'armes 
des G a u l o i s ; mais dans les guerre* c o n 
t inue l l e s que fes f u c c e f t è u r s eurent à fou
t e n i r , la m o d e rechangea ; & comme 
alors la p lupar t des m i l i t a i r e s é t o i e n t con
t i n u e l l e m e n t à cheva l , non- feu lement la 
cotte d'armes c o u v r a i t tous leurs habits, 
mais l e u r magn i f i cence f e r en fe rma dans 
cet h a b i l l e m e n t m i l i t a i r e , qu ' i ls faifoient* 
o r d i n a i r e m e n t de drap d 'or & d 'argent , 
& de r iches f o u r r u r e s d 'hermines , de 
mar t res z ibel ines , de gris , de v a i r , & 
autres pannes , qu 'on pe ig r io i t m ê m e dé 
d i f f é r e n t e s cou leurs . M a r c V e l f e r f lib. 
I V . Rer. Aug. ) p r é t e n d que les hérauts 

.d 'a rmes o n t e m p r u n t é de ces cottes d'ar
mes les m é t a u x , les c o u l e u r s , & les pan
nes q u i e n t r e n t dans la c o m p o f i t i o n des 
a rmo i r i e s . 

Q u o i q u ' i l en f o i t , les h é r a u t s d'armes 
p o r t e n t feuls a u j o u r d ' h u i ce v ê t e m e n t , 
que N i c o d d i t ê t r e a p p e l l é au t rement tu
nique ; f u r q u o i i l rappor te ces mots de 
G u a g u i n au c o u r o n n e m e n t du r o i d'armes.-
Mont - joie portera l a tun ique ou cme 
d'armes du roi... A u r e f t e les cottes d'ar
mes & les b a n n i è r e s n ' é t o i e n t pe rmi fês 
qu 'aux cheval iers & aux anciens nobles. 
Voyè\ dans l e r e c u e i l de l ' a c a d é m i e des 
B e l l e s - L e t t r e s y tome- I X ' , le morceau de 
M . l ' a b b é de V e r t o t f u r ce t te mmeie.Ar-
ticle de M . le Chevalier D E JAUCOURT. 

C O T T E D ' A R M E S , f . f . fagum y i . 
( terme de Blafon. ) h a b i l l e m e n t de che
va l ie rs qu ' i l s m e t t o i e n t aut refo is , tant à 
la guer re que dans les tournois ; c ' é to i t 
un p e t i t manteau q u i d e f c e n d o i t ju fqu 'à 
la c e in tu r e , o u v e r t par les c ô t é s avec des 
manches cour tes ; i l y en a v o i t de, f o u r 
r é s d ' h e r m i n e & de v a i r j on m e t t o i t 
de f lus les a r m o i r i e s d u cheva l i e r en b r o 
de r i e d ' o r o u d ' u r g e n t , f u r u n f o n d de 
cou leur . L e s a r m o i r i e s f e m e t t o i e n t 
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p a r e i l l e m e n t f u r les bouc l i e r s , f u r les 
l ances , & autres a rmures de l a m ê m e 
m a n i è r e ; o n l e s a p r e f q u e dans l e m ê m e 
temps é m a i l l é e s . C ' e f t de l à que les h é 
rauts d 'armes o n t t i r é les r è g l e s d u b l a 
fon , d e ne p o i n t m e t t r e m é t a l f u r m é 
ta l " , n i cou l eu r f u r c o u l e u r y & q u ' i l s o n t 
n o m m é émaux, les m é t a u x & c o u l e u r s . 
. A u b e r j o n de M u r i n a i s en D a u p h i n é 

d'or à la bande d'azur y chargée de trois 
cotte s-d'armes d'argent dans le fens de la 
bande. ( G . D . L . T ) 

: C O T T I E N N E S , f . f . p l . ( Géog. mod. 
& anc. ) l a p a r t i e des A l p e s c o m p r i f e 
e n t r e l e m o n t R i f o au m i d i , & . l e m o n t 
.Cenis au f e p t e n t r i o n . L e m o n t R i f o , l e 
m o n t au C o l - d e - l a C r o i x , l e m o n t G e -
n e v r e , & l e m o n t C e n i s y f o r m e n t ce 
qu ' on appe l le les Cottiennes y Alpes cottice 
o u cottianœ y de ce C o t t u s o u C o t t i u s à 
q u i l ' e m p e r e u r C l a u d e d o n n a * l e n o m 
d e roi. E l l e s f é p a r e n t l e D a u p h i n é d u 
P i é m o n t . 

t C O J T I M O , f . m . (Comm.) t a r m e 
de c o m m e r c e de m é r en ufage dans les 
é c h e l l e s d u L e v a n t . C ' e f t une i m p o f i t i o n 
que les c o n f u l s , par o r d r e de l a c o u r o u 
du c o n f e n t e m e n t des marchands , m e t 
ten t à t a n t p o u r c e n t f u r l eà v a i f f e a u x , 
f o i t pou r l e p a i e m e n t de quelques a v a 
nies , f o i t p o u r d 'autres a f fa i res c o m m u 
nes de la, n a t i o n . Voye\ A v À N l E . Dicl. 
de Comm. ù de Trév. (G) 

C O T U L A , f . f . ( H i f l . nat. bot. ) 
s -genre de p lan te à fleur r a d i é e dans q u e l 

ques e f p e c e s , & n o n r a d i é e dans q u e l 
ques autres. L e d i f q u e e f t u n amas de 
f l eu rons ; & l o r f q u ' i l y a une c o u r o n n e , 
e l le ef l : f o r m é e par des d e m i - f l e u r o n s 
p o r t é s f u r u n e m b r y o n , & f o u t e n u s par u n 
ca l i ce é c a i l l e u x p o u r l ' o r d i n a i r e . Les e m 
bryons dev i ennen t dans l a f u i t e des f e m e n 
ces applaties fa i tes en f o r m e de c œ u r , p o u r 

- a i n f i d i r e a i l é e s . T o u r n e f ô r t , infl. rei herb. 
'vVoye\ P L A N T E . (1) 

C O T Y L E , f . f . ( H i f l . anc. )'mefure 
,a t t ique pour les l i queu r s . O n a f u p p u t é 
.qu 'une cotyle é t o i t é g a l e à u n d e m i - f e t i e r 
r o m a i n . Voyt\ M E S U R E . 

« L a cotyle r o m a i n e , f u i v a n t S a v o t , é t o i t 
de douze onces y p o u r que lque l i q u e u r 
flue ce fôt. S i cela e f t , i l y a v o i t au tan t 
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de d i f f é r e n t e s cotyles y q u ' i l s y a de l i 
queurs q u i f e v e n d e n t o r d i n a i r e m e n t ; c e 
q u i n e d o i t pas é t o n a e r , p u i f q u ' e n q u e l 
ques pays p l u f i e u r s me fu re s de d i f f é r e n t e s 
grandeurs o n t l e m ê m e n o m , l o r f q u ' e l l e s 
c o n t i e n n e n t l e poids , q u o i q u e f o u s d i f f é 
ren t s v o l u m e s . 

D ' a u t r e s d i f e n t que la cotyle é t o i t l a 
m ê m e c h o f e que i ' h é m i n e , q u i é t o i t l a 
m o i t i é du f e t i e r . Voye\ H É M I N E . 

Atcotylas y quasflplaceat dixiffe licebit 
Heminas,recipit-ge minasfzxtarius anus. 

Chorier y hifl. du Dauph. lib. Il, pag. 
2 0 1 , d i t que l a cotyle f e r v o i t aux cho fe s 
feches a u f t i - b i e n qu 'aux l iqu ides ; & que 
T h u c y d i d e d i t en u n e n d r o i t d e u x co
tyles de vin y & en u n au t re , deux co
tyles de pain. Diclionn. de Trév, & 
Chambers. (G), 

C O T Y L E , f . m . en Anatomie j n o m 
d 'une c a v i t é p r o f o n d e d 'un os dans l aque l l e 
u n au t re s ' a r t i cu le . O n s'en f e r t plus p a r 
t i c u l i è r e m e n t pour f i g n i f i e r l a c a v i t é des 
os des h a n c h e s , q u ' o n appe l le cavité eo-
tyloïde. Voye\ C O T Y L O Ï D E . ( L ) 

C O T Y L E D O N , f u b . m . terme h1'Anat. 
O n d o n n e ce n o m à des pe t i t e s glandes 
r é p a n d u e s f u r t o u t e la m e m b r a n e e x t e r n e 
d u f œ t u s , a p p e l l é chorion. E l l e s f e r v e n t , 
f u i v a n t quelques auteurs , à f é p a r e r l e 
f u c q u i f e r t de n o u r r i t u r e au f œ t u s . Voy. 
F ( E T U S . 

I l n ' y a que l es c h è v r e s , les b reb is , 
& quelques autres an imaux q u i a i e n t des 
cotylédons ; l e p l acen ta f u p p l é e à l e u r 
d é f a u t dans l a m a t r i c e des f emmes . Voye\ 
P L A C E N T A . 

D ' a u t r e s d o n n e n t l e n o m de cotylé
dons à l ' o r i f i c e des ve ines q u i t a p i f l è n t 
l a f u r f a c e i n t e r n e de l a m a t r i c e . Voye\ 
M A T R I C E . Chambers. (L) 

C O T Y L O Ï D E , a d j . en Anat. f e d i t d e 
la grande c a v i t é des os des hanches. Voye\ 
H A N C H E . 

C i t t e c a v i t é e f t f o r m é e par la r e n c o n 
t r e des t r o i s p i è c e s d o n t les os des h a n 
ches f o n t f o r m é s dans les jeunes f u j e t s : 
l e b o r d e f t a p p e l l é fourcil. O n y r e m a r q u e 
une é c h a n c r u r e p r o c h e l e t r o u ova l e ; & 
au f o n d de l a c a v i t é p r è s l ' é c h a n c r u r e 2 
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u n e e m p r e i n t e l i g a m e n t e u f e o ù s ' i n f è r e 
l e l i g a m e n t r o n d d u f é m u r . ( L ) 

* C O T Y T T É E S , a d j . p r i s i u b . (Myth.) 
m y f t e r e s de C o t y t t o d é e l f e de la d é b a u 
c h e . Son c u l t e p a f f a de la T h r a c e dans 
A t h è n e s . A l c i b i a d e s'y fit i n i t i e r ; & i l 
e n c o û t a la v i e à Eupo l i s pour a v o i r 
p l a i f a n t é f u r c e t t e i n i t i a t i o n . Les^ m y f t e 
res abominables de C o t y t t o f e c é l é b r a i e n t 
a v e c u n f e c r e t i m p é n é t r a b l e . I l e f t i n c o n 
c e v a b l e qu 'on en v i e n n e j u f q u ' à c r o i r e 
h o n o r e r *les d i eux par des actions , 
q u ' o n ne cache avec t an t de f o i n que 
parce qu 'on les regarde c o m m e d é s h o n -
n ê t e s & d é s h o n o r a n t e s aux yeux des h o m 
mes. 

C O T Z I O ou C O Z Z A , ( Geog. mod, ) 
p e t i t e v i l l e de la T u r q u i e en E u r o p e , dans 
l a B o f n j e , f u r l a r i v i è r e de D r u c i a . 
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COÙ , fub. m. ( Anatomie. ) la troi
f i e m e p a r t i e d u t r o n c & la plus m i n c e , 
f i t u é e e n t r e îa t ê t e & l a p o i t r i n e . 

L e çou en g é n é r a l e f t d î y i f é en gorge 
o u par t ie a n t é r i e u r e , en c h i g n o n o u p a r 
t i e p o f t é r i e u r e , . & en part ies l a t é r a l e s . L a 
go rge c o m m e n c e par une é m i n e n c e qu 'on 
n o m m e la pomme, & f e t e r m i n e par une 
f o f î e t t e . L e c h i g n o n c o m m e n c e par une 
f o f l e t t e a p p e l l é e le çreux de la nuque , 
q u i s 'efface en defcendan t . 

I l ne f a u t p o i n t n é g l i g e r o u paf fe r l é 
g è r e m e n t l ' examen d u cou , c o m m e o n t 
f a i t quelques ana tomif tes ; i l f a u t au c o n 
t r a i r e que ceux q u i en fe ignen t l ' A n a t o m i e 
l e d é m o n t r e n t e x a c t e m e n t , & que ceux 
q u i é t u d i e n t l e corps h u m a i n en a ien t 
une p a r f a i t e c o n n o i f f a n c e : c ' e f t pou r cela 
q u ' A r i f t o t e , R u f u s , O r i b a f e , C o i t e r , 
V é f a l e , R i o l a n , & les modernes q u i les 
o n t f u i v i s , n ' o n t pas o u b l i é l e cou dans 
les d i v i f i o n s qu ' i l s o n t fai tes d u corps h u 
m a i n ; i ls f o n t f o i g n e u f e m e n t d i f t i n g u é 
des autres parties , parce que l ' on ne 
f a u r o i t l e rappor te r n i à la t ê t e n i au 
t h o r a x . 

Des parues du cou. O n d o i t donc 
r emarquer a t t e n t i v e m e n t dans le cou tou
tes les parties d o n t i l e f t c o m p o f é ; f a v o i r , 

T Les t é g u m e n s c o m m u n s . 
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2 ° L e s v e r t è b r e s q u i f e r v e n t aux m o u * 

vemens de l a t ê t e & d u cou, & q u i f o n t 
o r d i n a i r e m e n t au n o m b r e de f e p t , r e n 
f e r m a n t l a m o e l l e de l ' é p i n e q u i f o u r n i t 
les nerfs ce rv icaux . 

3 ° . L e s a r t è r e s & les veines . Les a r t è r e s 
f o n t les-carotides externes & i n t e r n e s , lés 
v e r t é b r a l e s & les cerv ica les . Lejs veines 
f o n t les jugulaires externes & in te rnes , les 
v e r t é b r a l e s & les ce rv ica les . 

4 ° Les ner fs c o n f i d é r a b l e s de la paire 
v à g u e & de l ' i n t e r c o f t a l , les diaphragmai 
t i q u e s , les v e r t é b r a u x , les c e r v i c a u x , 
Ùc. 

5 ° U n e p o r t i o n de l a t r a c h é e - a r t e r e , 
& f u r - t o u t l e l a r y n x , l eque l s ' a v a n ç a n t p a t 
d e v a n t , f o r m e ce t t e é m i n e n c e ou groffeur 
que nous appelions la pàmme d'Adam f 

d ' o r d i n a i r e plus apparente aux hommes 
qu'aux f e m m e s , parce que les femmes 
o n t e n c e t e n d r o i t de grof fes glandes qui 
l e u r r e n d e n t l e cou plus a r r o n d i , & la 
gorge plus p l e i n e . Q u a n d o n mange ou 
q u ' o n b o i t , i l a r r i v e que ce t te erof lèur 1 

m o n t e & puis d e f c e n d : 1a caufe de ce 
m o u v e m e n t e f t que l o r f q u e nous avalons 
quelque c h o f e , la d e f c e n t e de l 'aliment 
o b l i g e alors l e l a r y n x , par une m é c h a n i 
que n é c e f f a i r e , à s ' é l e v e r : ce q u i facil i te 
la c h û t e de l ' a l i m e n t dans r e f i o m a c . 

6° L e p h a r i n x , une p o r t i o n de l ' œ f o * 
p h a g e , les mufc l e s p e a u c i e r s , les fterno* 
m a f t o ï d i e n s , les fterno-hyoïdiensH les tiro» 
h y o ï d i e n s , les o m o - h y o ï d i e n s , Ùc. 

7 ° P l u f i e u r s glandes , p a r m i lefquel lej 
l ap lus c o n f i d é r a b l e e f t l a glande t h y r o ï d e ; 
les autres pet i tes glandes qu 'on découv re 
par la d i f i e c t i o n , & q u i deviennent 
que lquefo i s f o r t c o n f i d é r a b l e s dans les 
é c r o u e l l e s . 

8 9 D e s m u f c l e s q u i f e r v e n t aux divers 
m o u v e m e n s d u cou > car ce t t e par t ie du 
corps , o u t r e l a , f l e x i o n & l ' ex tenf ion , 
peu t s ' i nc l ine r f u r les c ô t é s , & f e tour 
ner à d r o i t e & à gauche en m a n i è r e de. 
p i v o t . Tous-ces mouvemens q u i paro i f fen t 
t ou jou r s a c c o m p a g n é s j l e ceux de la t ê t e , 
d é p e n d e n t d e l ' a d i o n d e p lu f i eu r s m u f 
cles , d o n t les uns f o n t f i t u é s à l a partie 
a n t é r i e u r e d u cou, les ant res à f a partie 
p o f t é r i e u r e , & les autres f u r fes parties 
l a t é r a l e s . I l n ' y en a que deux dans l a par t ie 
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a n t é r i e u r e ; o n les n o m m e les longs fié-
chijfeurs du cou : o n e n c o m p t e h u i t dans 
l a p a r t i e p o f t é r i e u r e , qua t r e d e chaque 
c ô t é , auxque ls o n a j o u t e t o u s les pe t i t s 
m u f c l e s q u i f e r e n c o n t r e n t l e l o n g d u 
cou , & q u ' o n a n o m m e s , e u é g a r d à l e u r 
f i t u a t i o n , inter-épineux îzintcr-tranfver-
faires. L e s m u f c l e s l i t u é s l u r les c ô t é s d u 
cou f o n t les deux (cal en es. 

T o u s ces m u f c l e s f o n t t r è s - c o m p o f é s , 
m u l t i p l i é s , e n t r e l a c é s , & o n t t o u j o u r s 
pa ru t r è s - d i f f i c i l e s à b i e n d i l f é q u e r & à 
d é c r i r e a v e c n e t t e t é . D ' a i l l e u r s , i l s v a 
r i e n t beaucoup dans leurs attaches & leurs 
c o m m u n i c a t i o n s r é c i p r o q u e s . P a r m i ces 
m u f c l e s p a r t i c u l i e r s au cou, M . W i n f l o w 
e n a j o u t e d e u x autres q u i f o n t r a p p o r t é s 
à ceux d e l a t è t e , & n o m m é s l ' u n ie grand 
oblique , & l ' au t r e le petit droit ; ma i s 
nous n ' e n t r o n s p o i n t dans ce genre de d i f -
c u f l i o n s . Voye\ les mém. de Vacad. des 
Scienc. 1730 . 

9 ^ E n f i n p l u f i e u r s l igamens , les uns 
i n t e r - m u f c u l a i r e s , les autres l a t é r a u x , & 
d 'autres enco re q u i s ' é t e n d e n t c o m m e une 
m e m b r a n e depuis l ' o c c i p u t j u f q u ' a u x deux 
d e r n i è r e s v e r t è b r e s . 

Lanéceffitédu cou. Q u e l q u e s voyageur s 
r a c o n t e n t q u ' i l y a des peuples q u i n ' o n t 
•point de cou ; l a t e t e , d i f e n t ces a u 
t e u r s , e f t p o f é e chez ces peuples i m m é 
d i a t e m e n t f u r l a p o i t r i n e : mais o u ces 
voyageurs o n t c r u nous en i m p o f e r par 
une f a b l e p i t o y a b l e , o u é t a n t de m a u 
vais p h y f i c i e n s , i l s o n t v u des h o m m e s 
don t l e s é p a u l e s é t o i e n t é l e v é e s de m a n i è r e 
que î a t ê t e p a r c h T o i t dans l ' en t re - rdeux , & 
ils on t pr is ces h o m m e s - l à p o u r des h o m 
mes fans cou. I l n e peu t p i s plus y a v o i r 
dans l e m o n d e de gens fans cou, que de 
gens fans t ê t e . 

E n e f f e t , l e cou e f t une p a r t i e d o n t l a 
n é c e f l i t é f a u t e aux y e u x . Sans nous a t t a 
c h e r à l e p r o u v e r , i l f u f f i r a d e d i r e 
que c o m m e nous avons b e f o i n de m o u 
v o i r l a t ê t e en d i v e r s f e n s , ces m o u v e 
mens f e r o i e n t p r e f q u e tous i m p o f l i b l e s 
fans le cou : c ' e f t p o u r f a c i l i t e t ces m o u 
vemens que l e cou e f t d 'une g r o f f e u r 
m é d i o c r e ; f i f o n d i a m è t r e a v o i t é t é éga l 
i ce lu i d u c r â n e , l a t ê t e n ' a u r o i t p u s ' i n -
f l i n e r c o m m o d é m e n t e n d e v a n t , & l a 
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m â c h o i r e i n f é r i e u r e a u r o i t t r o u v é un o b f -
t à c l e , quand e l l e a u r o i t é t é t i r é e par les 
m u f c l e s d i g a f t r i q u e s . 

M a i s p lus l e cou e f t n é c e f f a i r e , p lus 
f a ftruûure e f t a d m i r a b l e ; plus e l l e e f t 
c o m p o f é e , & plus y a d 'acc idents d i f f é 
rents auxquels i l e f t f u j e t : car fes t é g u ~ 
mens "ex te rnes , fes g l a n d e s , fes v e r t è 
bres , fes l igamens , fes m u f c l e s , f e ^ 
n e r f s , fes v a i f t e a u x , p e u v e n t f o u f f r i r u n e 
q u a n t i t é de maladies dangereufes o u m o r 
te l l es , d o n t 1a c o n n o i f f a n c e e f t t r è s - i n t é -
r e f l à n t e . N o u s n ' e n donne rons i c i qu 'une 
é n u m é r a t i o n g é n é r a l e ; les d é t a i l s appar
t i e n n e n t ^ chaque a r t i c l e en p a r t i c u l i e r . 

Des maladies du cou en général. 1 9 . L e s 
a b c è s , les t u m e u r s i n f l a m m a t o i r e s , é r é -
f i p é l a t e u f e s . , p i e r r eu fe s , c e d é m a t e u f e s , 
h y d r o p i q u e s , é c r o i ï e l l e u f e s , s k i r r h e u f e s , 
a f f e c t e n t f e couy & f o n t plus o u m o i n s 
dangereufes à p r o p o r t i o n qu'el les f o n t p lus 
o u m o i n s e x t e r n e s , & qu'el les c o m p r i 
m e n t plus o u m o i n s les par t ies i n t e r n e s . 
L e s _ a n e v r y f m e s & les var ices dans ces 
p a r t i e s , n e d o i v e n t ê t r e n i ouve r t e s n i 
c o m p r i m é e s ; î l f a u t f e u l e m e n t les f o u t e 
n i r dans l e u r é t a t . 

2 0 . I l f a u t m e t t r e au r ang des grandes 
maladies d u cou fes b l e f lu re s , q u i f o n t 
i c i p lus dangereufes que dans d ' au t r e s 
par t ies m u f c u l e u f e s , à caufe d u g r a n d 
a f l e m b l a g e d'organes & de d i v e r s v a i f -
f é a u x , c o m m e a u f l i pa r Ia_ ftructure de
l à p a r t i e , q u i ne p e r m é t n i l a c o m p r e f -
f i o n n i la l i g a t u r e de ces v a i f t e a u x . L e 
p r o n o f t i c des d i f f é r e n t e s p la i e s d u cou 
d é p e n d encore des par t ies a f f e d é e s ; l e s 
plaies des a r t è r e s d e c e t t e p a r t i e , ce l l es 
de l a m o e l l e é p i n i e r e , des gros ne r f s r 

des jugu la i res i n t e r n e s , des ca ro t ide s , 
de la t r a c h é e - a r t è r e , de P œ f o p h a g e 
c o u p é , f o n t p r e f q u e t o u j o u r s incurab les ' f 

celles des jugula i res externes f o n t t r è s -
g u é r i f f a b l e s , l i l ' o n y r e m é d i e à t emps : 
cel les q u i n ' a f f e c t e n t que la peau & les 
cha i r s , d e m a n d e n t les t r a i t emens des p l a i e s 
o r d i n a i r e s . 

3 0 . L a l u x a t i o n i n c o m p l e t t e des v e r -
• tebres d u cou e f t d ' un p é r i l t r é s - é m i n e n t 9. 

à caufe de l a m o e l l e é p i n i e r e qu 'e l l es 
j r e n f e r m e n t , d u l a r y n x , d u p h a r y n x , & 

des gros v a i f t e a u x de c e t t e p a r t i e » D a n s 
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la l u x a t i o n c o m p l e t t e , l e malade m e u r t 
f u r le champ ; dans P i n c o m p l e t t e , i l m e u r t 
o r d i n a i r e m e n t : f i l ' on ne r é d u i t p r o m p 
t e me ne la l u x a t i o n , i l m e u r t p refque t o u 
jours ; i l m e u r t m ê m e t r è s - f o u v e n t , q u o i 
qu ' on n ' a i t pas d i f f é r é îa r é d u c t i o n : e n f i n 
l ' o n d e f i r e f u r l 'ar t de ce t t e r é d u c t i o n une 
m e i l l e u r e m é t h o d e que ce l le qu'on*a mis 
jen ufage j u f q u ' à p r é f e n t . 

4 ° . L e cou peut ê t r e c o u r b é de t e l l e 
f o r t e , q u ' i l f a i t pencher la t ê t e d u c ô t é 
d r o i t ou du c ô t é gauche. C e d é f a u t v i e n t 
d e n a i f î à n c e , par un accouchement l a b o 
r i e u x ; ou par a c c i d e n t , c o m m e par une 
b r û l u r e , par la con t rac t ion f p g f m o d i q u e 
d ' un des mufc les m a f t o ï d i e n s , par un t r o p 
grand r e l â c h e m e n t de que lqu 'un de ces 
m u f c l e s , par une abondance d 'humeurs 
c a t a r r h è u f e s , par u n l i g a m e n t con t r e na
t u r e . L e p r e m i e r cas n ' admet p o i n t de 
r e m è d e ; î e s autres en demanden t de 
p r o m p t s , d ' é c l a i r é s , & q u i f o i e n t o p p o f é s 
aux ç a u f e s . 

5 ° . Que lque fo i s o n d i f t e n d les v e r t e - j 
bres du cou , en prenant la t ê t e d ' u f i e n - ' 
f a n t par def lbus avec les deux mains , & l e 
f o u l e v a n t en l ' a i r ; badinage d a n g e r e u x , 
& q u ' i l f a u t é v i t e r , S ' i l ne n a î t de ce ba
dinage qu'une d i f t e n t i o n l é g è r e , & de la 
r o i d e u r dans le cou, i l f an t l e f r o t t e r avec 
des hui les nerveufes , & l ' en toure r d ' u n 
l i n g e t r e m p é dans ces hui les ; s ' i l a r r i v e 
de la d i f l o c a t i o n , i l f au t r e c o u r i r p r o m p -
t e m e n t au fecours de l ' a r t . 

Des pronofiics au fujet du cou. L ' e 
xamen d u cou n ' e f t p o i n t i n d i f f é r e n t 
dans la p ra t ique de la M é d e c i n e ; o n 
en peut t i r e r des p r o n o f t i ç s u t i l e s , 
&: j ' e n vais donne r quelques e x e m 
ples. 

i ° . L a cou leu r d u cou rouge , l i v i 
de , n o i r e , fans f i è v r e n i acc idens , i n 
d ique dans le malade les maux auxquels 
i l e f t f u j e t , & demande l ' app l i c a t i on des 
topiques . Les tumeurs q u i f e f o r m e n t e x 
t é r i e u r e m e n t , & q u i v i e n n e n t de l ' i n t é 
r i e u r par m é t a f t a f e , f o n t c o m m u n é m e n t 
un bon f i g n e . 

2° . ' U n e p u l f a t i o n v i f i b l e > f r é q u e n t e 
& f o r t e des ca ro t ides , dans les fièvres 
& les maladies a i g u ë s , annonce de v i o 
lents maux de t ê t e , le d é l i r e , la f r é n é f i e , 
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les c o n v u l f i o n s , s ' i l ne f u r v i e n t po in t 
d ' h é m o r r h a g i e 3 o u fi l ' o n o m e t de por te r 
au m a l des r e m è d e s convenables. Ces 
f y m p t ô m e s dans les maladies chron iques , 
v i e n n e n t d ' o r d i n a i r e de la v i f e o f i t é du 
fang & des humeurs : dans l 'efquinancie 
& autres maladies d u cou & de la go rge , 
ce t te p u l f a t i o n marque de l 'embarrasdans 
le cours l i b r e du fang. 

3 ° . Les douleurs àu ^cou dans les ma
ladies a i g u ë s , p r é f a g e n t des parotides & 
des douleurs de t ê t e ; dans les mé l an 
col iques , u n d é l i r e p r o c h a i n . I l faut gué
r i r ces maux d ' a p r è s l a connoi f fance de la 
caufe . 

4 ° . D a n s les maladies a i g u ë s , la con-
t o r f i o n d u cou e f t d a n g e r e u f è , & déf igné 
q u ' i l y a quelque caufe c a c h é e dans le cer
veau q u i p r o d u i t ce t e f f e t c o n v u l f i f ou pa
r a l y t i q u e . S i ce t t e c o n t o r f i o n na î t des 
mufc l e s roides y o n l a t r a i t e r a par des l i -
n imens é m o l l i e n t s , & en é t e n d a n t par art 
l a pa r t i e r e t i r é e . s 

L e , t o r t i c o l i s q u i n a î t de la mauvaife 
c o n f i g u r a t i o n des v e r t è b r e s , do i t être 
p r é v e n u dans les commencemens 'par un t 

bandage , fans q u o i l e ma l e f t fans remè
d e ; & c ' e f t l ' o r d i n a i r e , 

5 ° . L a f u e u r f r o i d e a u t o u r du cou feule
m e n t , p r o n o f t i q u e la longueur ou le dan
ger dans les maladies a i g u ë s . 

6°. L e cou l o n g & g r ê l e e f t , chofes 
é g a l e s , u n p r é f a g e de la p h t h i f i e : la 
r a i f o n n ' e f t pas d i f f i c i l e à t rouve r . Quand 
o n r encon t r e h u i t v e r t è b r e s au cou, on 
n ' en t r o u v e qu 'onze au dos au l ieu de 
d o u z e , & onze c ô t e s de chaque côté . 
Daus ce cas l a l ongueur du cou diminue 
la c a v i t é d e ^ p o i t r i n e ; ce t te cav i té eft 
moins c o n f i d é r a b l e : a i n f i l e fang qui cir
cu l e alors d i f f i c i l e m e n t dans le t i f f u p u l 
m o n a i r e , p r o d u i t plus a i f é m e n t les tuber
cules q u i fe f o r m e n t dans les poumons , 
& q u i d o n n e n t le c o m m e n c e m e n t à la 
p h t h i f i e , f u i v a n t les i d é e s de M o r t o n , 
u n des me i l l eu r s auteurs f u r cet te m a t i è 
re ; & c o m m e alors la r e f p i r a t i o n eft 
moins l i b r e , l ' on c o m p r e n d fans peine les 
maladies du p o u m o n q u i peuvent n a î t r e de 
ce t t e c o n f o r m a t i o n . 

7 ° . C e u x d o n t l e cou e f t f o r t c o u r t , 
n ' o n t dans ce t t e p a r t i e que f ï x v e r t è b r e s 

aa 
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au l i e u de f e p t ; & l ' o n p r é t e n d qu ' i l s 
f o n t plus f u j e t s que les aut res h o m m e s 
â l ' apop lex ie . C e l a v i e n t , d i t - o n , de 
ce q u ' à p r o p o r t i o n que l e cou d i m i n u e en 
l o n g u e u r , la c a i f l e de la p o i t r i n e aug
m e n t e , & par c o n f é q u e n t la m a l l e des 
poumons . O r quand la m a f l e des p o u m o n s 
e l ï t r o p c o n f i d é r a b l e , i l s'y peu t f o r m e r 
p lus a i f é m e n t des engorgemens , q u i i n 
t e r r o m p e n t la c i r c u l a t i o n dans la t é t e & 
dans les autres par t ies , p u i f q u e l e fang 
q u i v i e n t au c œ u r ne peu t plus paf fe r 
dans les poumons : d ' a i l l eurs , l o r f q u e le 
cou e f t t r o p c o u r t , l e m o i n d r e m o u v e 
m e n t e f t f o r t c o n f i d é r a b l e dans chaque 
v e r t è b r e ; a i n f i les a r t è r e s v e r t é b r a l e s 
f o n t plus a i f é m e n t c o m p r i m é e s . C e p e n d a n t 
ces ra i fons ne f o n t p e u t - ê t r e pas f o r t f o 
l ides ; car i l n ' e f t pas af fez f u r que ceux 
q u i o n t le cou c o u r t f o i e n t plus f u j e t s à 
l ' apop lex ie que les autres h o m m e s , o u 
d u moins ce f a i t a u r o i t encore b e f o i n 
d ' ê t r e m i e u x c o n f t a t é . 

8 ° P lu t a rque p r é t e n d que l e cou gros 
e f t une marque d 'o rgue i l ; ce q u i pris à 
la l e t t r e e f t faux : mais i l a r r i v e que dans 
les a c c è s de ce t t e p a f l i o n , l e f ang s ' a r r ê -
t an t dans les v a i f t e a u x d u cou par la r e f 
p i r a t i o n devenue m o i n s l i b r e , r o u g i t , 
g t o f l i t , t u m é f i e ce t t e pa r t i e . E t c ' e f t a u f t i 
l à le fens q u ' i l f a u t donne r au paffage de 
Job dans leque l i l c a r a c t é r i f e l e f u p e r b e , 
ch. xv , v. 26 , en d i f a n t : Superbus ar*-
maturpingui cervice , c ' e f t - à - d i r e , tume-

faclâ cervice. Art. die M . le Chevalier 
DE JAUCOUR.T. 

C o u D E C H A M E A U , ( Jard. ) e f t une 
efpece de N a r c i f f e . Voye\ N A R C I S S E . 

C O U D U C H E V A L , ( Manège. ) voye\ 
E N C O L U R E . C h e v a l q u i a l e cou r o i d e , 
voye\ R o i D E . P l i e r l e cou à u n cheva l , 
voye\ P L I E R . M e t t r e la b r i d e f u r le 
cou , c ' e f l l a i f f e r allqgt u n c h e v a l à fa 
f a n t a i f i e . ( V ) 

• * C O U A R D , f. m . (Econ. rujl. ) e f t 
l ' e x t r é m i t é f a i t e en anfe , par l aque l l e o n 
applique 'emmanche à la f aux à f auche r ; 
o n f e r r e le couard f u r l e manche avec 
des coins & une v i r o l e . L e b o u t d u couard 
a u n t a lon r e c o u r b é en c r o c h u r e , pou r 
e m p ê c h e r la v i r o l e de d e f c e n d r e t r o p bas ; 
& l a f a u x de s ' é c h a p p e r de de f lus le manche , 
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quand o n s'en f e r t , l e c r o c h e t d u t a l o n 
e m b r a f f a n t la pa r t i e de la v i r o l l e à l aque l l e 
i l c o r r e f p o n d . 

C O U A R D , a d j . pr is f u b f t . en termes 
de Blafon > f e die d 'un l i o n q u i p o r t e 
fa queue r e t r o u f l è e en d e f l b u s e n t r e les 
jambes. ( V ) 

C O U B A I S , f. m . ( Marine. ) c ' e f t u n 
b â t i m e n t d u Japon , q u i ne f e r t q u ' à na
v i g u e r dans les eaux in te rnes . O n y m e t 
e n v i r o n quarante rameurs , q u i l e f o n t 
avancer avec une t r è s - g r a n d e v î t e f l e . I l s 
f o n t p o u r l ' o r d i n a i r e f o r t o r n é s & f o r t 
a g r é a b l e s à la v u e . U y a une c h a m b r e 
à l ' avan t q u i s ' é l è v e au def tus d u b â t i 
m e n t , & q u i f o r m e c o m m e u n p e t i t g a i l 
l a r d . ( Z ) 

C O U C H A N T , a d j . pr is f u b f t . ( Aftro-
nom. ) e f t la m ê m e c h o f e que Youefi o u 
Voccident ; c ' e f t l ' e n d r o i t d u c i e l o ù l e 
S o l e i l p a r o î t f e couche r . L e m o t d'oc-
cident e f t p r o p r e m e n t c e l u i que les A f t r o 
nornes e m p l o i e n t ; le m o t iïoueft, c e l u î 
des mar in s ; & le m o t de couchant e f t lô. 
plus u f i t é dans l e d i f c o u r s o r d i n a i r e . 

Q u o i q u e l e v r a i p o i n t * d u couchant 
change tous les jours f é l o n la f i t u a t i o n d u 
S o l e i l , cependant o n a pr i s p o u r p o i n t 
fixe d u couchant , c e l u i o ù le S o l e i l f e 
couche aux é q u i n o x e s , & q u i partage p r é 
c i f é m e n t en deux par t ies é g a l e s le d e m i -
ce r c l e q u i e f t e n t r e le m i d i & l e n o r d . 
L o r f q u ' o n e f t t o u r n é vers l e m i d i , o n a 
le couchant à f a d r o i t e . L e couchant 
d'hiver f e t r o u v e en t r e le m i d i & le v r a i 
couchant, & e f t d 'au tant plus é l o i g n é d u 
v r a i couchant, que la d é c l i n a i f o n d u S o 
l e i l & l ' é l é v a t i o n du p ô l e f o n t plus g r a n 
des. L e couchant d'été e f t e n t r e l e n o r d 
& le v r a i couchant, & d 'autant plus é l o i 
g n é a u f t i du v r a i couchant , que la d é c l i 
n a i f o n d u S o l e i l & l ' é l é v a t i o n d u p ô l e 
f o n t plus grandes. ( O ) 

C O U C H A N T , a d j . ( Vén.) Chien cou
chant y voye\ / ' a m V / e C H I E N . 

C O U C H A R T , f. m . terme de Pape
terie } c ' e f t le n o m que l ' o n donne à u n 
o u v r i e r , q u i r e ç o i t les f o rmes c h a r g é e s 
de p â t e des mains de l ' o u v r i e r f a b r i c a n t , 
& qu i couche le papier f u r les feu t res , 
en r e v e r f a n t l a f o r m e & appuyant d e f 
fus . T o u t e s les f e u i l l e s f o n t c o u c h é e s 
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a l t e r n a t i v e m e n t avec des f e u t r e s , f u r une 
g r o f l e planche qu i a deux p o i g n é e s , q u i 
f e r v e n t à l ever le t o u t pour l e m e t t r e 
fous la p re f l e . 

C O U C H E ou C O U C H E T T E , f. f. 
(Menuiferie. ) f e d i t d u bois d e l i t avec 
toutes fes p i è c e s , & d i f p o f é à r e c e v o i r 
les matelas. ; r; 

C O U C H E D E S N E R F S O P T I Q U E S , en 

Anatomie , f o n t deux é m i n e n c e s o v a l e s , 
f i t u é e s dans la pa r t i e m o y e n n e & p o f t é 
r i e u r e des ven t r i cu les l a t é r a u x d u cerveau . 
Voye\ C E R V E A U . 

El les f o n t a i n f i a p p e l l é e s , parce que les 
nerfs optiques en v i e n n e n t . V. O P T I Q U E S . 

COUCHE , ( Méd. ) fe dit de l'état de 
l a f e m m e & du temps q u i f u i t i m m é d i a t e 
m e n t l ' accouchement . Ses couches o n t é t é 
longues ; fes couches on t é t é f â c h e u f e s . 
Voye\ A C C O U C H E M E N T . . 

COUCHE»*' / ! Architecture^ une efpece 
d ' e n d u i t de chaux & de c i m e n t , d ' e n v i r o n 
u n demi-pouce d ' é p a i f f e u r , q u ' o n raye & 
p ico re à fec avec l e t r a n c h a n t d e la t r u e l l e , 
& f u r l eque l o n repaf fe f u c c e f t i v e m e n t 
j u f q u ' à c i n q o u f i x autres endu i t s de la 
m ê m e m a t i è r e , . pour fa i re le c o r r o i d 'un 
c a n a l , d ' un aqueduc , &c.(P) 

C O U C H E , ( Arquebufier.) la par t ie 
m e n u e de la c r o f l e d 'un bois de f u f i î , à 
l ' e x t r é m i t é de laquel le d 'un c ô t é e f t la 
c r o f t e , & de l ' au t re l ' en ta i l l e q u i r e ç o i t 
la queue de la cu l a f l e . 

C O U C H E , en Peinture, e f t un endu i t 
de cou leu r qu 'on m e t f u r des t r e i l l a g e s , 
t ra ins de carrof tes , a u v e n t s , Ùc. f u r des 
p l anches , f u r des mura i l l e s ^ des t o i l e s , 
avan t de pe indre def tus . O n appelle cet te 
f a ç o n d ' endui re , imprimer. Cecce t o i l e , 
d i t - o n , n'a eu qu 'une couche de c o u l e u r , 
deux , t r o i s couches , &c. O n d i t b i e n , 
en P e i n t u r e , coucher la couleur ,• avanc 
de f o n d r e les c o u l e u r s , i l f au t qu'elles 
f o i e n t couchées ; mais on ne d i t pas , ce 
tableau a eu trois couches de couleurs , 
pour expr imer q u ' i l a é t é r epe in t deux 
fo i s f u r l ' é b a u c h e . Dictionn. de Peint. 

COUCHE , en termes de Boulanger } ce 
f o n t des to i les ou des bannes é t e n d u e s f u r 
une t a b l e , o u t o u t e autre c h o f e f e m b l a b l e , 
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f u r l e f q u e l î e s o n m e t le pain pour le faire-
l eve r . 

C O U C H E : les Braffeurs d é f i g n e n t par 
ce t e r m e la d i f p o f i t i o n d u gra in dans le 
g e r m o i r , en un tas q u a r r é & d 'une épa i f 
f e u r convenab le à p o u v o i r germer . 

C O U C H E , en termes de Charpentiers, 
ce f o n t des p i è c e s de bois que l ' on met 
par t e r r e , & f u r l e f q u e l î e s po r t en t les. 
é t a i s des fo l ives d 'mi-plancher q u i a b e f o i n 
d ' ê t r e é taye . ' 

C O U G H E , ( Jard. ) ef l : une é l é v a t i o n 
de l i t i è r e ou g rand f u m i e r de cheval ,. 
de quatre p i é s de haut , large d'autant > 
& d 'une longueur à v o l o n t é : on range. 
p rop remen t ce f u m i e r , on le t r ipe bien ^ 
& o n le couvre au m o i n s d 'un d e m i - p i é 
de te r reau , pou r y é l e v e r les graines & 
les plantes d é l i c a t e s . I l f au t fa i re les cou* 
ches en J a n v i e r , & les expofer autant 
qu ' i l e f t p o f t i b l e au So l e i l de m i d i . 

O n d i f t i n g u é de t ro i s for tes de couches y 

la chaude , la t i è d e , & la fou rde . 
L a couche chaude e f t cel le qui vient 

d ' ê t r e c o n f t r u i t e , & q u i conferve toute 
fa chaleur d o n t o n l a i f l e é v a p o r e r une 
par t ie en l a i f f a n t pa f f e r h u i t jours fans y. 
f e m e r . L e d o i g t e n f o n c é dans la couche 
f a i t juger de fa chaleur ; & les f i x à fept 
pouces de ter reau d o n t o n la couvre , fon t 
pour ga ran t i r de la vapeur d û fumier les 
jeunes plantes qu 'on y f e m e . 

- L a couche tiède e f t ce l le qu i ayant 
perdu un peu t r o p de c h a l e u r , demande à 
ê t r e r é c h a u f f é e ; ce q u i fe f a i t en r é p a n 
dant dans les f e n t i e r s d u pour tour du grand 
f u m i e r de cheva l ou de m u l e t . 

L a couche fourde e f t e n t e r r é e ju fqu 'à : 
f l e u r de t e r r e , mais e l le n'a jamais tant 
de cha leu r que les autres : on s'en fert à ' 
é l e v e r des champignons , & à réchauffer -
des arbres p l a n t é s en c a i f l e . 

O n expofe p e u ^ - p e u à - l ' a i r les jeunes-
plantes q u i f o n t î e m é e s fur la couche,, 
en é l e v a n t les cloches f u r d é s fourchettes-
de bois , qu i l a i f f e n t u n paffage à l ' a i r : 
c ' e f t par ce m o y e n qu 'on accoutume lès 
jeunes plantes à f u p p o r t e r le grand a i r . 

Les femences qu ' on y répand, do iven t ' 
ê t r e un peu à c l a i r e - v o i e , fans cela lea-
plants s ' é t o u f f e r o i e n t l ' un l 'aut re . O n s 
j e f o i n de les é c l a ' r c i r , en arrachant -lés* 
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p lus f e r r é s , o u o n les r e p i q u e en les 
p l a n t a n t au p l a n t o i r f u r d 'autres couches, 
ce q u i les avance beaucoup. L e s f a i f o n s 
q u i f o n t c r a i n d r e la f r a î c h e u r des nu i r s 
•obl igent à c o u v r i r les couches de p a i l -
l a l f o n s & de b r i f e - v e n t s , que l ' o n l e v é 
tous les ma t ins . ( K ) 

C O U C H E S , che^ les Tanneurs , Cha-
moifeurs i & Mégiffiers ; c ' e f t u n e ce r 
ta ine q u a n t i t é de peaux que ces a r t i fans 
m e t t e n t à - l a - f o i s f u r le c h e v a l e t pour les 
q u i o f f e r . Voye\ Q u i O S S E R . 

C O U C H E , e n t r e t o i f e d e couche. Voye\ 
Varticle C A N O N . 

C O U C H E , ( Econ. domefi. ) lange 
d o n t o n enve loppe les enfans au m a i l l o t , 
& d o n t o n d o i t les r echanger tous les 
j o u r s a u f l i f o u v e n t que la p r o p r e t é l ' e x i g e . 

C O U C H E , ( Chymie. ) Voye\ L I E . 

C O U C H E , terme de Doreur , c ' e f t la 
f e u i l l e d 'or o u d 'a rgent q u ' o n p o r t e f u r 
l ' o b j e t ou le b â t o n qu 'on v e u t a rgen te r 
o u dore r . 

C O U C H E , (Doreut f u r cuir*) m é l a n g e 
de blane d ' œ u f $ç d'eau g o m m é e , q u ' o n 
app l ique f u r l e c u i r , a v a n t que d ' y p o f e r 
la f e u i l l e d 'or o u d 'a rgent . -

C O U C H E S P E L A T E R R E , { H i f i . nat. 
Oryclolog. Géogr.fouterr.) tellurisftrata. 
L ' i n t é r i e u r de n o t r e g l o b e eft: c o m p o f é 
de couches de d i f f é r e n t e s m a t i è r e s t e r -
r ç f t r e s , p i e r reu fes o u m i n é r a l e s , p o f é e s 
les unes f u r les autres , c o n c e n t r i q u e s , 
f i o n les c o n f i d é r é e n gros ; mais avec ; 
des c o u r b u r e s , des i n c l i n a i f o n s , des i n 
f l ex ions & des é p a i f l e u r s f o r t d i f f é r e n t e s . 
Ces couches s ' i n c l i n e n t fous les lacs & 
les m e r s , d o n t el les f o r m e n t les baf t ins ; 
s ' é l è v e n t avec les mon tagnes , d o n t el les 
f o u t i e n n e n t & c o m p o f e n t les maf l e s ; s'a-
b a i f l è n t avec les v a l l é e s , d o n t el les 
f u i v e n t les cou rbures . T e l l e e f t l ' i d é e 
g é n é r a l e que l ' on peut f e f o r m e r de ces 
couches , o b f e r v é e s p a r - t o u t o ù l ' o n a 
f o u i l l e l a t e r r e à une ce r t a ine p r o f o n 
deur . 

M . B e r t r a n d , dans fes Mémoires fur la 
ftruclure intérieure de la terre , p u b l i é s d 'a
b o r d à Z u r i c e n 1 7 5 2 , a r e c u e i l l i & d é v e l o p 
p é l e s p r i n c i p a u x p h é n o m e n e s d e c e t t e ftruc
t u r e f i n g u l i e r e . C e t ouv rage a é t é r é i m 
p r i m é p l u f i e u r s f o i s , & f e r e t r o u v e dans 
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u n recueil in-âf de d ive r s t r a i t é s de c e t 
au teur f u r f h i f t o i r e n a t u r e l l e , i m p r i m é ! 
A v i g n o n en 1766 . A p r è s l u i M . L e h m a n 
a c o n i i d é i é ces. couches & les d i v e r f e s 
h y p o t h e f e s , i m a g i n é e s p o u r e x p l i q u e r 
l e u r f o r m a t i o n , dans le t r o i f i e m e t o m e 
de fes Traités de Phyfique ù de Minéra
logie , à Par i s 1759 > EJJai d'une hiftoire 
naturelle des couches de la t e r r e . K r u g e r , 
p r o f e f l e u r à H a l l e , a a u f l i r e c h e r c h é les 
caufes de ce t t e ftructure dans f o n Hiftoire 
des anciennes révolutions du globe , o u 
vrage a u f l i t r a d u i t & p u b l i é en f r a n ç o i s , 
à Pa r i s . E n f i n , JVL de B u f f o n dans fa 
Théorie de la terre , au p r e m i e r v o l u m e 
de f o n Hiftoire Naturelle, a r a f l e m b l é 
les c i r con f t ances de c e t t e ftructure , q u i 
p o u v o i e n t f e r v i r à é t a y e r f o n f y f t ê m e 
i n g é n i e u x f u r la f o r m a t i o n d e n o t r e g l o b e 
& de fes couches. 

P e r f o n n e ne c o n n o î t j u f q u ' à q u e l l e p r o 
f o n d e u r f o n t d i f p o f é e s dans le f e i n de 
la t e r r e , ces couches ftratiflées ; mais 
o n f a i t qu 'el les f o n t f o u v e n t i n t e r r o m p u e s 
par des v u i d e s , des cave rnes , des g r o t t e s , 
des f i f l u r e s . W o d w a r d a f u p p o f é le c e n t r e 
o c c u p é par u n i m m e n f e g l o b e d'eau 9 

l e P . C a f a t i & S w e n d e m , par u n g l o b e 
d u f e u : a u c u n d 'eux n 'appuie f o n h y p o -
t h e f e de r a i fons f u f h f a n t e s . T o u t e s ces 
f u p p o f i t i o n s f o n t pa r t i e des romans p h i -
l o f o p h i q u e s , & l a v r a i e p h i l o f o p h i e ne 
d e v r o i t ê t r e que l ' h i f t o i r e des f a i t s , o u 
f e x p o f é des p h é n o m è n e s cer ta ins . 

D a n s les plaines , ces couches c o n f e r -
v e n t u n p a r a l l é l i f m e f o u v e n t a f fez e x a é b 
Sur une é t e n d u e d é t e r m i n é e , que lque fo i s 
e o n f i d é r a b l e , el les f o n t c o m p o f é e s de 
m ê m e m a n i è r e & de m ê m e m a t i è r e : 
mais la d i r e c t i o n de ces couches, l eu r c o m 
p o f i t i o n , l e u r m a t i è r e , l e u r é p a i f f e u r ^ 
leurs p o r t i o n s re f p e c t i v e s , leurs a f l i f e s , 
f o n t plus f o u v e n t encore f o u m i f e s à t a n t 
de va r i a t i ons en cer ta ins l i e u x d u g l o b e , 
ou d ' u n l i e u à l ' au t re , que l ' o n ne f a u 
r o i t é t a b l i r aucune r è g l e g é n é r a l e & 
c o n f i a n t e f u r l e u r ftructure, l e u r c o m 
p o f i t i o n ck l e u r p o f i t i o n . 

Dans les cours des v a l l é e s , le plus 
f o u v e n t les angles fa i l l ans d 'une c h a î n e 
r é p o n d e n t à des angles ren t rans d ' u n ® 
au t re c h a î n e , c o m m e les bords o p p o f é * 
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d'un f l e u v e d o n t l e cours e f l t o r t u e u x & 
rapide. 

S i la pente d 'une montagne e f t douce , 
les couches s'e'levent g radue l l emen t ; f i 
e l l e e f t abrupte , les tranches des l i ts 
f o n t brufques : f o u v e n t ces l i t s o u ces 
couches f o n t c o u p é s pe rpend icu l a i r emen t . 
A l o r s o n v o i t d ' o r d i n a i r e f u r la m o n t a 
gne o p p o f é e v i s - à - v i s } les m ê m e s couches 
correspondantes , c o u p é e s au f t i à - p e u - p r è s 
de m ê m e , &. ce f o n t o r d i n a i r e m e n t dans 
ce cas , les m ê m e s m a t i è r e s dans ces a f î i f e s 
o p p o f é e s . O n v o i t encore que lquefo i s des 
cavernes cor re fpondantes h é m i f p h é r i q u e s , 
q u i o n t é t é f é p a r é e s en deux. 

Q u o i q u ' i l y a i t une grande v a r i é t é 
dans la m a t i è r e des couches d ' u n pays à 
l ' au t re , à une cer ta ine d i f t ance , cepen
dan t à prendre u n ce r t a in can ton , plus 
o u moins é t e n d u , on r e t r o u v e f o u v e n t 
une f o r t e d ' u n i f o r m i t é . M a i s a f t u r é m e n t 
ces r è g l e s g é n é r a l e s q u ' o n t v o u l u adopter 
quelques ph i l o fophes , f o n t plus a r b i t r a i 
res qu ' i l s ne penfen t > & i l s'en f au t b i en 
q u ' i l y a i t l ' u n i f o r m i t é qu' i ls f e f o n t p l u 
â y f u p p l é e r & à d é c r i r e . 

W o d w a r d , D e r h a m , & p lu f i eurs autres 
f a v a n t s , f o n d é s a u f l i f u r quelques o b f e r v a 
t i o n s , a v o i e n t c r u p o u v o i r avancer qu 'o r 
d i n a i r e m e n t ces l i t s ou ces couches é t o i e n t 
p l a c é s f é l o n les l o i x de la g r a v i t é . M a i s 
o n peut a l l é g u e r b i e n plus d 'except ions 
c o n t r e ce t t e r è g l e , que l ' on ne rappor te 
d ' o b f e r v a t i o n s , q u i f e m b l e n t l ' é t a b l i r . 

T o u t e s ces i r r é g u l a r i t é s dans la c o m 
p o f i t i o n de ces couches , é t o i e n t n é c e f -
fa i res pour le m é c h a n i f m e & le b i en 
u n i v e r f e l P pour r a f f e m b î e r les eaux , & 
d i r i g e r l eur cours pour la v é g é t a t i o n & 
îa d i v e r f i t é des product ions de la t e r re , 
pou r les befo ins des h o m m e s & des a n i 
maux. 

D a n s les l i t s de t e r re o u de fab le y 

dans les bancs des rochers o u des pierres y 

f e t r o u v e n t des m a t i è r e s de d i f f é r e n t e s 
efpeces & de d iver fes natures. Ces terres 
& ces pierres f o n t a u f l i de d i f f é r e n t e 
na ture , f o u v e n t m ê l é e s & confondues ; 
terres & pierres alkalines o u calcaires ; 
gypfeufes ou f é l é n i t e u f e s ; a rg i l leufes o u 
gla i feufes ; v i t r i f i abJes o u f u f i b l e s au f e u . 

Pa rmi ces d ive r fes for tes de fubf tances 
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q u i c o m p o f e n t l e f o n d des couches t e r -
ref t res , o n y t r o u v e d'autres fubftances 
q u i p a r t i c i p e n t plus o u moins à ce l les-
là ; i c i , ce f o n t des fucs hu i l eux , épaif-
f i s , des m a t i è r e s i n f l a m m a b l e s ou p h l o -
g i f t i q u e s , p é t r o l e , b i t u m e s , f o u f r e s , char
bons , f o f l i l e s : a i l l e u r s , ce f o n t des fe l s ; 
f e l g e m m e , o u f e l d i f f o u s par l ' eau , f a l -
p ê t r e , a lun , v i t r i o l s , arfenics ; tout 
cela f e t r o u v e d i v e r f e m e n t m ê l é avec les 
f a b l e s , les terres ou les pierres . Ai l leurs 
fe t r o u v e n t les mines m é t a l l i q u e s ou f e -
m i - m é t a l l i q u e s , q u i f o n t ou dans les fentes, 
o u en f i l o n s , o u par m a f l e s , ou par cou
ches , avec plus ou moins d'abondance. 
Ç à & là o n t r o u v e a u f l i des c r y f t a u x , 
des c r y f t a l l i f a t i o n s , & des pierres p r é -
cieufes dans des gro t tes ou fiffures des 
rochers ; o n les r encon t re encore dans les 
couches m ê m e de la t e r r e , en petites 
m a f l e s , & dans les l i t s des r i v i è r e s & 
des tor rens q u i les o n t e n t r a î n é s . Voye\ 
C R Y S T A L L I S A Ï I O N , & C . 

C o n f o n d u s avec la p lupar t de ces fo f -
files propres , o n d é t e r r e f o u v e n t dans 
des couches q u i p a r o i f f e n t e n t i è r e s & 
c o n t i n u e s , des corps é t r a n g e r s à la ter
re , & q u i p a r o i f f e n t a v o i r appartenu 
au r è g n e a n i m a l o u v é g é t a l ; ce f o n t les 
f o f l i l e s figurés y o u les , p é t r i f i c a t i o n s des 
corps t e r r e f t r e s , & plus f o u v e n t marins. 
Voye\ P É T R I F I C A T I O N . 

L a q u a n t i t é & la v a r i é t é de ces p é t r i 
fications e f t i m m e n f e ; l eur rapport avec 
les ê t r e s d u r è g n e a n i m a l ou v é g é t a l ef t 
p a r f a i t . O n en t r o u v e dans tous les pays* 
à toutes fo r tes de p r o f o n d e u r s , près des 
m e r s , & à de t r è s - g r a n d e s d i f t ances , 
f u r les hautes montagnes & dans îe fond 
des mines . Ces corps figurés f o n t dans 
divers é t a t s , f é l o n les l i e u x & les cou
ches , c a l c i n é s , p é t r i f i é s , a g a t i f i é s y m i " 
n é r a l i f é s . O n en v o i t quelquefois f e u l e 
m e n t les empreintes f u r des p ier res , 
d 'autres fo i s les noyaux m o u l é s dans le 
c reux de ces corps . O n peut v o i r une 
m u l t i t u d e de fa i t s r e l a t i f s à toutes ces 
c i rconf tances y dans les Mémoires fur la 

firuclure de la terre, dans l e Dictionnaire 
des f o f f d e s , dans les Traités fur les 
pétrifications y de L a n g , de ' Bourgue t » 
de Scheuchzer » de G e f n e r , & c 
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I l f a u d r o i t a v o i r des m o n u m e n s h i f t o -

r iques q u i nous manquen t , p lus de 
fa i t s r a f l e m b l é s & d ' o b f e r v a t i o n s f a i t e s , 
que nous n ' e n avons , pou r p o u v o i r ha fa r -
der u n e e x p l i c a t i o n f a t i s f à i f a n t e de la 
f o r m a t i o n de ces couches , & de l ' i n t r o 
d u d i o n de tous les corps é t r a n g e r s q u i 
s'y t r o u v e n t . I I e f t plus a i f é d ' imag ine r 
une h y p o t h e f e , que de f o u i l l e r p a r - t o u t 
dans le f e i n de la t e r r e , pour r a m a f i e r 
plus de f a i t s & d ' o b f e r v a t i o n s . O n peut 
v o i r cependant ces hypo the fe s e x a m i n é e s 
& d i f c u t é e s dans les m é m o i r e s d é j à c i t é s , 
f u r la ftruclure intérieure de la terre : i l 
ne r e f t e r i e n à d é l i r e r f u r l ' h i f t o i r e c r i -
t ique de tou tes ces h y p o t h e f e s , depuis 
A r i f t o t e j u f q u ' à M . de B u f f o n ; c ' e f t à 
ceux q u i les a i m e n t à c h o i f i r . N e p o u r -
r o i t - o n pas d i r e en peu de mots que l e 
c r é a t e u r , ayant j u g é ce t t e ftrudure & la 
d i f p o f i t i o n de ces couches n é c e f l a i r e s 
pou r ce g lobe & fes hab i t an t s , l 'a f o r m é 
à - p e u - p r è s de ce t te m a n i è r e d è s l e s c o m -
mencemens \ ou qu 'un m o n d e p r é c é d e n t 
ayant é t é d é t r u i t par que lqu ' acc iden t , ce t 
E t r e p u i f l a n t & fage aura r é t a b l i f u r ces 
ruines l e g l o b e que nous hab i tons? C ' e f t 
pour cela que nous t r o u v e r i o n s dans n o t r e 
t e r re actuel le les d é p o u i l l e s de l a m e r , 
& tan t de corps h é t é r o g è n e s , ref tes d u 
r è g n e a n i m a l o u v é g é t a l d u p r é c é d e n t 
monde . D è s l ' é p o q u e p r i m i t i v e d u r é r a -
b l i f l e m e n t de n o t r e g l o b e , q u i f e r o i t une 
vraie c r é a t i o n , p u i f q u e ce f e r o i t un n o u 
v e l o r d r e de c h o f e s , u n n o u v e l a r r a n 
gement , une n o u v e l l e v i e d o n n é e à une 
autre f u i t e de c r é a t u r e s : d è s - l o r s i l f e r o i t 
a r r i v é à n o t r e g l o b e des accidens & des 
changemens c o n f i d é r a b l e s , des r é v o l u 
tions q u i a u r o i e n t encore d é r a n g é ces 
couches, q u i en a u r o i e n t f o r m é de n o u 
velles , & q u i y a u r o i e n t i n t r o d u i t des 
corps é t r a n g e r s , de la m e r o u de î a 
fu r face ; d e la t e r r e ac tuel le . A i n f i i l y 
auro i t dans n o t r e g lobe des chofes q u i 
v i end ra i en t des d é b r i s d u m o n d e a n t é c é 
den t ; d 'auties y f e r o i e n t depuis le r é t a -
b l i f f e m e n t de c e t t e t e r r e , d o n t Y Hiftoire 

fainte nous a c o n f e r v e la m é m o i r e : je 
veux d i r e depuis la c r é a t i o n d o n t par le 
M o ï f e . E n f i n , i l y en a q u i f o n t u n e f f e t 
d e tous les accidens a r r i v é s à ce g l o b e 
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depu i s c e t t e é p o q u e : le d é l u g e d e N o é , 
les changemens' , dans le l i t des mers , 
des i n o n d a t i o n s p a r t i c u l i è r e s , les c h a n 
gemens dans le cours des r i v i è r e s &: des 
t o r r e n s , les a t t e r r i f f e m e n s c o n f i d é r a b l e s , 
les t r e m b l e m e n s de t e r r e , ùc. U n ' e f t 
p o i n t de p h é n o m è n e f u r les couches d e 
n o t r e g l o b e , f u r l eu r ftrudure & f u r i e s 
corps q u i s'y t r o u v e n t , q u i ne p u i f l e 
ê t r e e x p l i q u é par une des caufes donc 
nous venons de f a i r e m e n t i o n . C o m m e 
ce f y f t ê m e d 'un m o n d e a n t é r i e u r n'a pas 
d e m a n d é de grands e f fo r t s d ' i m a g i n a t i o n , 
je d é c l a r e que j ' y f u i s m o i n s a t t a c h é , 
qu 'au plus p e t i t f a i t b i e n ce r t a in , q u i 
f e r v i r o i t à le r e n v e r f e r , mais q u i m ' i n f -
t r u i r o i t . 

L e c h e v a l i e r de L i n n é a t t r i b u e aux 
eaux de la m e r la f o r m a t i o n de t ou te s 
ces couches, c e l l e des m a t i è r e s m i x t e s 
& m o d i f i é e s q u i les c o m p o f e n t , & l ' o r i 
g i n e des corps é t r a n g e r s mar ins qu ' e l l e s 
c o n t i e n n e n t . I l n ' e f t p e r f o n n e , d i t - i l y 

q u i n ' a i t pu s 'appercevoir que l a m e r e f t 
i l a m e r e de n o t r e g lobe . L a couche l a 

plus p r o f o n d e , f é l o n ce c é l è b r e n a t u r a 
l i f t e , e f t de pierres de f a b l e , o u d e 
g r a i , o u de p ier res à a i g u i f e r ; ce l l e q u i 
e f t p o f é e d e f f u s e f t f c h i f t e u f e , c o m p o f é e 

{ d 'une t e r r e endurc ie des v é g é t a u x . L a 
j t r o i f i e m e e f t de marbres , c o m p o f é s d e 

la chaux des an imaux , e n d u r c i e ; c ' e f t - i à 
o ù l ' o n t r o u v e çà & l à les corps m a r i n s 
p é t r i f i é s . L a q u a t r i è m e e f t encore f c h i f 
t e u f e . L a couche f u p é r i e u r e e f t d é r o c h e y 

p i e r r e h é t é r o g è n e , m ê l é e de d i v e r f e s f o r 
tes de pierres c o m b i n é e s & c o n f o n d u e s 
e n f e m b l e . Je ne n i e r a i p o i n t que ce t a r 
r angemen t n ' a i t g é n é r a l e m e n t l i e u en S u é 
de ; mais f i o n le compare avec la r e l a t i o n 
d u pu i t s p r o f o n d c r e u f é à A m f t e r d a m , 
avec les pu i t s de M o d e n e d o n t par le 
R a m a z z i n i , avec la d i f p o f i t i o n des cou-
ches, d o n t M M . B e r t r a n d , S w e d e m b o r g , 
L e h m a n & M o r a n d , f o n t la d e f e r i p t i o n , 
avec ce que f o n a o b f e r v é dans les t r a 
vaux des mines m é t a l l i q u e s en A l l e m a 
g n e , en F i a n c e , en E f p a g n e , & a i l 
leurs , avec les excavat ions fa i tes à W i ^ -
l i czka & à B o c h n i a , pou r en t i r e r l e ; e i ' 

! g e m m e , avec les coupure : p ro fondes Se 
p r e f q u e p e r p e n d i c u l a i r e s , o u a b r u p t e s , qjaii 
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f e v o i e n t dans les v a l l é e s en t re les hautes 
montagnes ; o n comprendra que ce t t e 
d i f p o f i t i o n n ' e f t p o i n t auf t i u n i f o r m e que 
l e f u p p o f é le c é l è b r e L i n n é . O n f e c o n 
va inc ra m ê m e que l ' o n ne f a u r o i t a d m e t 
t r e aucune r è g l e d ' u n i f o r m i t é dans ce t t e 
ftratification. C o m b i e n de f o i s ne t r o u -
v e - t - o n pas fous une couche de t e r r e , 
u n l i t de p ie r re a r é n a c é e , q u i por te f u r 
u n l i t d ' a rg i le ou de marne ? C e l u i - c i 
f e ra f u i v i d 'une couche de p ie r re calcai re 
o u de marbre : que lquefois ce t te p ie r re 
calcai re f o r m e la c r o û t e e x t é r i e u r e , o ù 
l ' o n t r o u v e des coquil lages p é t r i f i é s . D ' a u 
tres fo is ces corps marins r epo fen t â la 
f u r f a c e dans un l i t de fab le , ou dans 
une couche de marne ; on les t r o u v e 
m ê m e quelquefois enfeve l i s & p é t r i f i é s 
-dans la couche f u p é r i e u r e d 'une roche 
m ê l é e . E n u n m o t , p a r - t o u t j ' a i o b f e r v é 
une ftratification , dans les montagnes 
de la S u i f t e , l e Jura & les A l p e s , f u r 
les Appenn ins , f u r les Crapacs , f u r les 
montagnes de la S i l é f i e , de la Saxe & 

d e la B o h ê m e ; mais je n ' a i f u apperce
v o i r n u l l e part ces bandes u n i f o r m e s & 
é t e n d u e s , n i ces couches a r r a n g é e s f é l o n 
des r è g l e s c o n f i a n t e s , que t an t de v o y a r 
geurs & de favans o n t f u p p o f é e s & d é c r i 
tes . T r è s - f o u v e n t , à la f u r f a c e m ê m e , 
j ' a i o b f e r v é , à une af tez grande p r o f o n 
d e u r , u n m é l a n g e de terres , de pierres 
a l k a î i n e s , de gypfeufes , de v i t r e f c i b l e s 
& d 'argi l leufes confondues avec des reftes 
de v é g é t a u x ou d ' an imaux ; images d 'un 
b o u l e v e r f e m e n t c o n f i d é r a b l e ; & quelque
f o i s j ' a i v u des vef t iges de ce b o u l e v e r 
f e m e n t , fous une o u deux couches , q u i 
p a r o i f t b i e n t r é g u l i è r e s & e n t i è r e s . L e d e f i r 
•d 'expliquer ce t t e ftructure & l ' o r i g i n e de 
.ces couches a e n f a n t é les hypothefes , 
& l ' h y p o t h e f e a d o p t é e , o n n'a r e c u e i l l i 
o u v u que les fa i t s & les p h é n o m è n e s qu i 
s'y adapto ien t . 

Si l ' o n a v o i t b i e n c o n f i d é r é que nous 
c o n n o i f l b n s à pe ine la p r e m i è r e c r o û t e 
de n o t r e t e r r e , & que les mines les plus 
p r o f o n d e s , encore t r è s - r a r e s f u r n o t r e 
g lobe , ne v o n t pas à la h u i t m i l l i è m e 
pa r t i e de f o n d i a m è t r e , o n au ro i t c o m 
pris que nous é t i o n s b i en é l o i g n é s de 
p o u v o i r c o m p o f e r l e s é l é m e n s d 'une g é o -
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graphie f o u t e r r a i n e , & encore plus d'ex
p l iquer la f o r m a t i o n de ces couches. Les 
"efforts que M . Buache a t e n t é s pour 
e f f aye r de d é c r i r e la charpente de notre 
g l o b e , & la l i a i f o n des c h a î n e s de m o n 
tagnes & de leurs couches , ne f o n t pas 
cependant i nu t i l e s , p o u r v u que l 'on ne 
s ' imagine pas d 'en f a v o i r af lez pour éta
b l i r une exp l i ca t i on . Mém. de PAcad. 
de Paris , 1752 . O n p o u r r o i t p r o p o f o r , 
fans c o n t r e d i t , b i e n des doutes ou des 
except ions c o n t r e les conclul ions trop 
g é n é r a l e s de M . G u e t t a r d , q u ' i l a expo-
f é e s dans fa Carte minéralogique fur 
la ftructure & la f i t u a t i o n des terreins 
q u i t r a v e r f e n t la France & l 'Angleterre . 
Mém. de PAcad. de P a r i s , 174.6. Rien 
de plus u t i l e que de r a f l è m b l e r a inf i des 
f a i t s & des o b f e r v a t i o n s , mais i l fau
d r a i t ne pas t i r e r t r o p t ô t des conféquences 
g é n é r a l e s , & jamais ne b â t i r d'hypothe-
fes. D e u x m i l l e ans d 'obfervat ions ne 
f u f f î r o n t p e u t - ê t r e pas pour mettre les 
hommes en é t a t d ' exp l iquer ce qu'ils p r é 
t enden t d é j à a u j o u r d ' h u i de fi bien favoir. 
O n peut v o i r dans VHiftoire du charbon 
de terre ù de fes mines, par M . M o r a n d , 
p l u f i e u r s d e f c r i p t i o n s a f lez dé ta i l l ées des 
d ive r fes couches t e r r e f t r e s , o b f e r v é e s en 
d i f f é r e n t s pays , dans les excavations en-
t repr i fes pour t i r e r ce m i n é r a l . Que 
pouvons-nous conc lu re de ces d i f férents 
tableaux ? q u ' i l y a une grande variété 
dans ces couches , dans leur p o f i t i o n , leur 
m a t i è r e , l eu r ftratification ; qu'elles ne 
p a r o î f î e n t pas toutes a v o i r la m ê m e oiigine, 
n i la m ê m e d a t e ; que quelques-unes 
f e m b l e n t r a n g é e s f é l o n certaines règ les ; 
que d 'autres p r é f e n t e n t l ' image d'une con
f u f i o n , d ' un d é f o r d r e , d 'un bouleverfe
m e n t ; que les unes o f f r e n t l ' idée de 
d é p ô t s f u c c e f t i f s des mers , tandis que 
d 'autres f e m b l e n t tou jours avo i r apparte
n u à la t e r r e , o u à u n c o n t i n e n t , ou 
avo i r é t é a l t é r é e s par une conflagrat ion ; 
que dans ce t te v a r i é t é o n v o i t toujours 
un b u t g é n é r a l & des def fe ins f ages } qui 
m o n t r e n t que ce t t e ftructure n ' e f t point 
l ' e f f e t de caufes aveugles , mais l'ouvra* 
ge d ' u n ê t r e i n t e l l i g e n t . V o i l à tout ce 
que j ' a i a p p r i s , a p r è s a v o i r beaucoup vu 
& beaucoup o b f e r v é . J ' a i conelu enf?» 
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que r i e n ne n u i f o i t , plus à l ' e f p r i t d ' o b -
l ë r v a t i o n , à la v r a i e connoifTance de l ' h i f 
t o i r e n a t u r e l l e , à la v é r i t a b l e p h i l o f o p h i e , 
aux p r o g r è s de l a f c i ence h i f t ô r i q u e de : 
la n a t u r e , l a f e u l e à la p o r t é e de l ' h o m e 
me i c i b a s , que l ' e f p r i t de f y f t ê m e , l e 
t a l en t des hypo the fe s , l e b r i l l a n t d 'une 
i m a g i n a t i o n f é c o n d e , q u i f a i t i n v e n t e r & 
p e i n d r e . V o y e z Théorie de la terre , par 
M . de B u f f o n . ( B . C.) 

C O U C H E , ( Jard. ) voye\ V A P E U R S . 
C O U C H E C S , en B o u r g o g n e , (Géogr.) 

Concha , de Çolchis, g r a n d b o u r g de 
F A u t u n o i s , f o r t p e u p l é , e n t r e A u t u n , 
M o n c e n i s , C h â l o n s & Beaune ; la v o i e 
r o m a i n e de C h â l o n s à A u t u n t r a v e r f o i t 
Couchées. U y a u n anc ien & r i c h e p r i e u r é 
de b é n é d i c t i n s r é u n i au c o l l è g e d ' A u t u n 
en 1624. I l e f t f a i t m e n t i o n de ce p r i e u r é 
d è s J707 fous le n o m de Ccenobiolum col-
chas.Une é g l i f e c o l l é g i a l e f o n d é e en 1464 
par C l a u d e de M o n t a g u & L o u i f e de la 
T o u r f a f e m m e : une c h â t e l l e n i e r o y a l e 
& ba ronn ie . 

L e s c a l v i n i f t e s a v o i e n t u n t è m p î e p r è s 
de Couchées, q u i f u t j d é m o î ï en 1685 par 
M . de R o q u e t t e , é v é q u e d ' A u t u n . L e pays 
e f t u n v i g n o b l e abondan t : o n y f a i t un 
grand c o m m e r c e de v i n s c o m m u n s . 

C O U C H E , p a r t i c i p e , ( la manière de 
f e tenir , ) Méd. p o f t u r e dans l aque l l e o n 
f e t i e n t au l i t , f o i t en ma lad ie o u en 
f a n t é ; c ' e f t ce que les L a t i n s n o m m e n t en 
un f e u l m o t decubitus , & nous le d i f o n s 
en t ro i s o u qua t re . N o u s manquons p r e f 
que t ou jou r s de f u b f t a n t i f s p o u r e x p r i m e r 
fans p é r i p h r a f e les actions an imales : c ' e f t 
un d é f a u t de n o t r e langue q u ' i l f e r o i t b o n 
de r e â i f i e r à l ' i m i t a t i o n de nos v o i f i n s . 
^ O n juge a f f e z b i e n par l a p o f t u r e dans 
laquel le on f e t i e n t couché, de la f o r c e 
ou de la f o i b l e f f e de la f a c u l t é m o t r i c e ; 
car l o r f q u ' i l a r r i v e que le corps f e m e u t 
avec p e i n e , q u ' i l a de îa d i f f i c u l t é à f e 
tourner ou à d e m e u r e r d e b o u t , c ' e f t u n 
figne que la f a c u l t é an ima le e f t d i m i n u é e , 
a f f a i f l e e ; t an t qu ' e l l e d e m e u r e dans f o n 
e n t i e r , le corps f e m e u t a i f é m e n t , f e t o u r 
ne ou f e l e v é f u i v a n t la v o l o n t é : î e s bras, 
les mains & la t ê t e f e f o u t i e n n e n t e n l ' a i r . 

I l e f t a f t è z i n d i f f é r e n t d ' ê t r e couché f u r 
3$ d o s r d u c ô t é d r o i t , . o u d u c ô t é g a u -
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c h e ; car p l u f i e u r s pe r fonnes par h a b i t u d e , 
& f u r - t o u t les enfans f e c o u c h e n t de t o u 
tes les f a ç o n s . 

H i p p o c r a t e , pa r l an t de la m e i l l e u r e m a 
n i è r e de f e t e n i r couché, d i t que l e m é 
d e c i n d o i t t r o u v e r l e malade couché f u r 
l ' u n des c ô t é s , avec les b r a s , l e c o u & 
les jambes u n peu r e t i r é s , & t o u t le corps 
dans une fituation l i b r e & c o m m o d e , 
c o m m e cela e f t o r d i n a i r e à ceux q u i f o n t 
en f a n t é . O n f e n t en e f f e t qu 'une t e l l e 
p o f t u r e i n d i q u e la f o r c e c o n f e r v é e de l a 
f a c u l t é m o t r i c e des m u f c l e s , fans aucun 
d e g r é de t e n t i o n pré ter-naturelle. 

Q u a n d , les forces f o n t a f f o i b l i e s , e n 
a i m e à ê t r e couché f u r l e d o s , les bras 
& les jambes é t e n d u e s & fans m o u v e 
m e n t ; mais ne p o u v o i r d e m e u r e r l o n g 
temps dans la m ê m e p o f i t i o n , n i r e f t e r 
couché f u r î e m ê m e c ô t é , & n é a n m o i n s 
f e n t i r de d i f f i c u l t é à changer de p o f t u i e 9 

v o i l à des i n d i c a t i o n s de ma lad i e . 
D e m e u r e r couché f u r l e d o s , u n m o 

m e n t a p r è s f e d é c o u v r i r , é l o i g n e r c o n 
t i n u e l l e m e n t les couve r tu r e s d u l i t , s 'a
g i t e r , t e n t e r de d o r m i r dans une p o f i t i o n 
d i f f é r e n t e de l ' o r d i n a i r e , ne p o u v o i r r e f 
t e r couché que d 'une m ê m e m a n i è r e , & 
t o u j o u r s d 'une f a ç o n i n q u i è t e ; ce font des 
f ignes d ' u n é t a t de ma lad ie e n c o r e p lus 
g r a v e . 

Q u a n d c e t t e i n q u i é t u d e c o n t i n u e dans-
les dou leur s d ' e f t omac , dans l a d é p r a v a 
t i o n o u l ' abondance des h u m e u r s , dans 
l ' i n f l a m m a t i o n , la c o l i q u e , la f i è v r e m a 
l i g n e , les douleurs a i g u ë s par t o u t le c o r p s , 
la t e n t i o n , l ' e n f l u r e & l ' i n f l a m m a t i o n d u 
bas -ven t r e ; alors l e danger d e v i e n t beau
coup plus g rand , & r e q u i e r t la g u é r i f o n 
de ces d i v e r s maux . 

Pa r l a m a u v a i f e f a ç o n d o n t o n e f t cou
ché'dans l ' e f q u i n a n c i e , l a p é r i p n e u m o n i e f 

la p l e u r é f i e , Pempieme , la p h t h i f i e , 
î ' a f t h m e , o n a l i e u de juger que la p o i 
t r i n e , les p o u m o n s , & les organes de 
la r e f p i r a t i o n f o n t a c c a b l é s avec danger 2 • 
mais i l ne f au t pas m o i n s c ra ind re la m a u 
v a i f e m a n i è r e d ' ê t r e couché dans l e d é 
l i r e , la f r é n é b e , 1 ' a f f o u p i f f e m e n t , 6k f e m 
blables maladies , parce qu 'e l les l i gn i f i en t - - ' 
l ' a c t i o n t r o u b l é e du c e r v e a u . 

Dans , les maladies a i g u ë s ^ . l e s fièvre 
ir 
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ardentes c o n t i n u e s , dans l ' i n f l a m m a t i o n , 
dans la grande f o i b l e f f e ; î a m a n i è r e d ' ê t r e 
couché i n d i q u e des a n x i é t é s dangereufes , 
o u une m é t a f t a f e f â c h e u f e dans les parties 
i n t e r n e s , c o m m e i l a r r i v e quelquefois 
dans la rougeole , la pe t i t e v é r o l e , & le 
pou rp re . 

L o r f q u e le m a l a d e , dans les maux qu 'on 
v i e n t de d é t a i l l e r , demeure couché f u r 
l e dos , d o r t c o n t i n u e l l e m e n t la bouche 
o u v e r t e y les jambes c o u r b é e s & e n t r e 
l a c é e s y ou ne d o r t p o i n t dans ce t te p o f 
t u r e , que la r e f p i r a t i o n e f t en m ê m e 
temps e m p ê c h é e , c ' e f t un f o r t mauvais 
f i g n e : l ' o u v e r t u r e feu le de la bouche d é 
f i g n é alors une r é f o l u t i o n p a r t i c u l i è r e dans 
les mufc les de la m â c h o i r e i n f é r i e u r e , 
& un grand a f f a i f f e m e n t dans t o u t e la 
m a c h i n e . 

Si le malade le t i e n t couché les jambes 
d é c o u v e r t e s , fans r e f i e n t i r de chaleur 
v i o l e n t e , s ' i l j e t t e fes bras , f o n c o r p s , & 
fes jambes de c ô t é & d 'au t re , ou q u ' i l f e 
couche f u r le ven t re con t r e f o n o r d i n a i r e ; 
ces f i g n e s p r é f a g e r i t de l ' i n f l a m m a t i o n dans 
quelque par t ie du bas-ventre , une f i è v r e 
i n t e r n e , ou le d é l i r e . 

Q u a n d le malade repofe f u r le d o s , 
avec les bras & les jambes é t e n d u e s , o u 
e x t r ê m e m e n t r e t i r é e s , la t ê t e r e n v e r f é e 
f u r l ' o r e i l l e r , le m e n t o n é l e v é ou e n t i è 
r e m e n t p e n c h é , les yeux hagards , & les 
e x t r é m i t é s f ro ides ; tous ces f y m p t ô m e s 
r é u n i s annoncent une m o r t p rochaine . 

A i n f i , f u i v a n t la c o n n o i f f a n c e des cau
fes q u i p r o d u i f e n t dans le malade les d i 
verfes pof tures q u ' i l t i e n t é t a n t couché, 
& l ' examen r é i t é r é que le m é d e c i n donne 
à ces caufes & à ces p o f t u r e s , i l peut p r e f 
que p r é d i r e les c o n v u l f i o n s , l ' h é m o r r h a -
g ie , le fphace le , l ' accouchement , l ' avor -
t e m e n t , le d é l i r e , les c r i fes p rocha ines , 
la m o r t . M a i s ce t te f c i ence du p r o n o f t i c 
e f t le f r u i t du g é n i e & du ta len t de I ' o b 
f e r v a t i o n ; deux q u a l i t é s rares. Article de 
M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O U C H É , a d j . en termes de Blafon , 
f e d i t du c e r f , d u c h i e n , d u l i o n , & a u 
tres an imaux . 

C a m i n g a , au pays de F r i f e , d 'o r au 
c e r f couché de gueules , a c c o m p a g n é de 
t ro i s peignes. ( V ) 

C O U 
C O U C H É , f. m . ( Brodeur. ) po in t de 

b rode r i e q u i fe f a i t en coufant avec de la 
f o i e , l ' o r ou l ' a r g e n t , que l ' on d é v i d e 
de def tus la b roche à m e f u r e qu 'on les e m 
p l o i e . 

C O U C H É , a d j . f e d i t , che\ les ouvriers 
en foie , d 'un a r rangement convenable dè 
la t rame dans l 'ouvrage ' , pour que la foie 
f o i t b ien couchée.; i l f au t qu ' e l l e ne f o i t 
p o i n t t o r t i l l é e , l â c h e , ou i n é g a l e m e n t 
p l a c é e en t re les fils de c h a î n e ; p r é c a u 
t ions n é c e f l a i r e s à la pe r fec t ion de l ' o u 
vrage . 

C O U C H É , ( Géog. mod. ) pe t i te vi l le 
de France dans le P o i t o u , f u r une petite 
r i v i è r e q u i fe j e t t e dans le C l a i n . 

C O U C H E R , v . acl. [Gram. Art méch.) 
c 'e f t é t e n d r e ou po fe r à t e r re , ou fur 
une f u r f a c e , un corps f é l o n la plus grande 
de fes d i m e n f i o n s , ou p e u t - ê t r e félon 
ce l le q u i e f t v e r t i c a l e , quand i l e f t droit. 
U n corps couché e f t i n c l i n é ou p e n c h é le 
plus q u ' i l e f t p o f t i b l e . 

C O U C H E R , en Aflronomie y e f t le mo
m e n t o ù l e foleil , une é t o i l e ou une 
p lanet te d i f p a r o î t , o u f e Cache fous l'ho-
r i f o n . Voye\ C O U C H A N T & L E V E R , i 

C o m m e la r é f r a c t i o n é l e v é les affres , 
& nous les f a i t p a r o î t r e plus hauts qu'ils, 
ne f o n t r é e l l e m e n t , le foleil & les é to i - , 
les nous p a r o i f f e n t encore f u r l ' h o r i f o n , 
l o r f q u ' i l s f o n t r é e l l e m e n t deflbus ; ainfi 
la r é f r a c t i o n f a i t que les aftres nous pa
r o i f f e n t f e coucher un peu plus tard qu'ils 
ne f o n t r é e l l e m e n t , & au contraire fe 
l eve r un peu p l u t ô t . Voy. R E F R A C T I O N . 

L e s af t ronornes & les p o è t e s dif t inguent 
t ro i s fortes de coucher des é t o i l e s , le cof
m i q u e , f a c h r o n y q u e , & l ' h é l i a q u e . L e pre
m i e r quand l ' é t o i l e f e couche en rnéme^ 
temps que l e f o l e i l , v. C O S M I Q U E : le fe- ' 
c o n d , quand l ' é t o i l e f e couche en m ê m e 
temps que l e f o l e i l f e l e v é , v. A c H R O -
N Y Q U E : & le t r o i f i e m e , quand l 'étoile 
f e pe rd dans les rayons du f o l e i l , voye{ 
H É L I A Q U E . Pour t r o u v e r par l e globe le 
temps auquel l e - f o l e i l & l e s - é to i l e s te cou
chent y voye^ G L O B E . ( O ) 

C O U C H E R , (Jurifprud.)Ce terme e f l 
u f i t é dans les comptes : o n d i t cou-> 
cher une fomme o u article en recette, 
dépenfe & reprife} o u pour mémoire; 

c ' e f t - à - d i r e , 
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ç ' e f t - à - d i r e , l[employer o\ij#omprendre 
4ans le compte. ( A ) 

C O U C H E R L A PASTE ,en Boulangerie; 
c ' e f t la m e t t r e dans des t o i l e s o u dans des 
bannes , p o u r la f a i r e g o n f l e r & r e v e n i r : 
o n l a l a i f l e dans ces t o i l e s e n v i r o n une 
h e u r e , a p r è s q u o i o n l ' e n f o u r n e . 

C O U C H E R D ' A S S I E T E , en terme de 

Doreur fur bois >\ c 'e f l ; coucher u n e c o u 
l e u r r o u g e â t r e f u r une p i è c e d é j à r é p a r é e , 
pou r la p r é p a r e r à R e c e v o i r l ' o r . 

C O U C H E R , en terme d'Evantaillifte ; 
c ' e f t é t e n d r e l a p r e m i è r e c o u l e u r f u r l e 
papier , p o u r l e r e n d r e f u f e e p t i b l e de 
toutes les autres cou leu r s d o n t o n v o u d r a 
le pe ind re . 

C O U C H E R , en Jardinage, f e d i t d ' une 
branche q u ' o n é t e n d par t e r r e p o u r f a i r e 
des marco t t e s . 

C O U C H E R , ( Mon. ) Se coucher f u r 
les voltes ; c ' e f t l o r f q u e l e c h e v a l a l e c o u 
p l i e en d e h o r s , & p o r t e l a t ê t e & l a 
Croupe hors la v o l t e ; c o m m e l o r f q u ' e n 
m a n i a n t à d r o i t e , i l a l e corps p l i é & 
c o u r b é c o m m e s ' i l a l l o i t à gauche. Se 
coucher f u r les voltes e f t au t re c h o f e que 
volte renverfée , & f e d i t d ' u n c h e v a l q u i 
è n t o u r n a n t au galop o u aux v o l t e s , p e n 
che t o u t l e corps d u c ô t é q u ' i l t o u r n e . 
Voye\ V O L T E . ( V ) 

C O U C H E R L ' O R , (Relieur. ) C e l a f e 
f a i t en t enan t de l a m a i n d r o i t e l e compas 
avec l eque l o n a pr i s l ' o r , & de Ja 
main gauche l e p inceau o u b lanc d ' œ u f , 
dont , o n f a i t d ' a b o r d u n e couche f u r l a 
tranche , puis o n appl ique l ' o r . 
M O n p r e n d a u f l i l ' o r d e f t i n é à m e t t r e 
f u r l e dos des l i v r e s , t a n t f u r les ner fs 
que dans les e n t r e - n e r f s , avec une ca r te 
é ç o r c h é e de l a l a rgeur de l ' e n t r e - n e r f , & 
de m ê m e pour les plats o ù l ' o n v e u t m e t t r e 
des dentel les . Voye\ D O R U R E . 

C O U C H E R , v . act. ( Manufacture en 
laine.) C'eft f u r u n drap t o n d u à fin, 
ranger l e p o i l , f b i t avec l a t u i l e , f o i t 
avec la b r o f l e , f o i t avec l e c a r d i n a l . 
Voye\ Part. D R A P E R I E . 

C Ô U C H I S , f . m . c ' e f t , en Architec
ture y l a f o r m e d e f a b l e d ' e n v i r o n u n p i é 
d ' é p a i s , qu 'on m e t f u r les madr i e r s d ' u n 
p o n t de b o i s , p o u r y a f l e o i r l e p a v é , 
e n l a t i n fiatumen 7 & en g é n é r a l t o u t e 

Tome I X , 
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couche f u r l a q u e l l e o n d o i t a f l e o i r o u é t a 
b l i r une a i r e o u p a r e m e n t d e que lque m a 
t i è r e que ce f o i t . ( P ) 

C O U C H O I R , f . m . ( Reliure. ) L e s 
R e l i e u r s - D o r e u r s appe l l en t couchoir 9 

l ' i n f t r u m e n t d o n t i l s f e f e r v e n t p o u r ap 
p l i q u e r f o r en f e u i l l e f u r les l i v r e s ; i l 
y en a de deux f o r t e s , l ' u n p o u r les b o r d s , 
& l ' a u t r e p o u r les armes . 

C e l u i p o u r les bo rds e f l : u n e r è g l e d e 
bois , m i n c e , p o l i e , & l o n g u e d ' e n v i 
r o n n e u f à d i x p o u c e s , a r r o n d i e f u r les 
fonguturs, & s 'alongeant par les b o u t s 
e n l i g n e d r o i t e . O n app l ique c e t t e r è g l e pa r 
l e r o n d d u c o u p a n t , l é g è r e m e n t f u r u n e 
bande d ' o r & o n l ' e n l e v é p o u r l a m e t t r e 
f u r les bords . 

L e couchoir p o u r les armes e f t de b o i s 
b lanc , q u a r r é & p l a t ; i l a une p o i g n é e 
par d e f l u s , p o u r e n l e v e r ce couchoir t o u t 
e n t i e r l o r f q u ' o n l ' a mis f u r l a f e u i l l e d ' o r , 
& l a p o r t e r à l a p lace o ù o n v e u t l a m e t t r e . 
Voye\ C O U C H E R L ' O R . 

C O U C H U R E , f . f . en terme de Bro
deur au métier , c ' e f t u n p o i n t d ' u n fil 
c o r d o n n è o u f i m p l e , en f o i e , en o r o u 
en a rgen t , couché le l o n g d u d e f l i n , & 
a t t a c h é d 'un fil q u i l ' e m b r a f l e de d i f t a n c e 
en d i f t a n c e , en f o r t e que les p o i n t s q u i 
l i e n t l e f é c o n d couché, f o i e n t t o u j o u r s a u 
m i l i e u de ceux d u p r e m i e r , ceux d u t r o i 
fieme a u m i l i e u de ceux d u f é c o n d , ùc. 

C O U C H U R E E N P O I N T D E C O M P T E , 
en terme de Brodeur au métier ; c ' e l f u n 
o r n e m e n t en o r , en a rgen t o u en f o i e , 
couche en r o n d , en o v a l e , ùc. d o n t les 
po in t s l i a n t s f o n t fichés exac tement v i s - à -
v i s l ' u n de l ' au t r e , & v o n t d u c e n t r e à la 
c i r c o n f é r e n c e , en f o r m e de r a y o n . 

C O U C O U , f. m . cuculus , ( H i f l . nat. 
ornitholog. ) genre d ' o i f e a u , d o n t les uns 
d i f f é r e n t , à ce que l ' o n p r é t e n d , p o u r 
la g r o f l e u r d u c o r p s , & les autres par 
les cou leu r s . A l d r o v a n d e r a p p o r t e , d ' a p r è s 
les o i f e l e u r s de B o u l o g n e , q u ' i l y a des 
coucous d i f f é r e n t s p o u r les cou leu r s , q u o i 
que f e m b l a b l e s p o u r la g randeur ; & 
d'autres au c o n t r a i r e q u i f e r e f l e m b l e n t 
p o u r la c o u l e u r , quo iqu ' i l s f o i e n t d e g r a n -
d e u r i n é g a l e . 

W i l l u g h b y a d o n n é l a d e f e r i p t i o n d u 
coucou l e plus c o m m u n ; c e l u i q u ' i l a 

M m m m 



6 > C O U 
d é c r i t , a v o i t onze pouces de l o n g u e u r 
depuis l a p o i n t e d u bec j u f q u ' à l ' e x t r é 
m i t é de la ' queue. L a p i è c e f u p é r i e u r e 
d u bec é t o i t u n peu c r o c h u e , plus longue 
que l ' i n f é r i e u r e , & d ' u n b r u n n o i r â t r e f u r 
la plus grande par t ie de f o n é t e n d u e , & 
l a p i è c e i n f é r i e u r e de cou leu r j aune -b lan 
c h â t r e . I l a v o i t l a langue & l e dedans de 
l a bouche de cou leur de f a f r a n ; la lan
gue dure & t r an fpa ren te , & l ' i r i s des 
yeux de couleur de n o i f e t t e . L ' o u v e r t u r e 
des narines é t o i t r onde , g r a n d e , garn ie 
de p lumes , & é l e v é e par les bords. C e 
d e r n i e r c a r a c t è r e e f t , f é l o n W i l r u g h b y , 
p a r t i c u l i e r au coucou , & f u f f i t pou r l e 
f a i r e d i f t i n g u e r de tous les o i f eaux que 
ce t o b f e r v a t e u r a pu v o i r . L a p a u p i è r e 
i n f é r i e u r e é t o i t grande , & les c i l sde c o u 
l e u r jaune. C e coucou a v o i t la gorge , l a 
p o i t r i n e & l e v e n t r e b l a n c s , avec des 
l ignes t r a n f v e r f a l e s brunes q u i n ' é t o i e n t 
p o i n t i n t e r rompues ; i l s'en t r o u v o i t f u r 
l a gorge en plus g rand n o m b r e , & plus 
p r è s les unes des autres. L e s bords des 
p lumes de l a t ê t e é t o i e n t b lancs , & l e 
r e f t e b r u n . I l y a v o i t f u r la t ê t e une o u 
deux taches blanches. L e s plumes d u dos 
& d u m i l i e u d u cou , & les grandes p l u 
mes des é p a u l e s , é t o i e n t brunes dans l e 
m i l i e u , & b l a n c h â t r e s f u r les bords : 
dans quelques-unes i l y a v o i t du r o u x m ê l é 
avec l e b r u n . L e c r o u p i o n é t o i t d e c o u 
l e u r de f e u i l l e - m o r t e . C e t o i f eau a v o i t 
les grandes plumes des a î l e s n o i r e s , & 
î e s bords e x t é r i e u r s de ces p lumes , à 
l ' e x c e p t i o n de l a p r e m i è r e 3 é t o i e n t t a 
c h é s de r o u x , & i l y a v o i t f u r les bords 
i n t é r i e u r s des p r e m i è r e s , d e longues ta
ches blanches : îa p o i n t e de toutes ces 
p lumes é t o i t b lanche , & les pet i tes p l u 
mes d è s ailes é t o i e n t de la m ê m e c o u 
l e u r que l e dos. W i l l u g h b y n'a p o i n t d é 
c r i t l a queue d u coucou. Se lon A l d r o 
v a n d e , dans la d e f e r i p t i o n q u ' i l a f a i t e 
d 'un f é c o n d o i f e a u de ce n o m , la queue 
e f t C o m p o f é e de d i x plumes q u i o n t des 
taches b l a n c h â t r e s , à - p e u - p r è s en f o r m e 
de c œ u r , & q u i f o n t u n be l e f f e t à 
l 'œ i l : l o r f q u e la queue e f t é t e n d u e , elles 
o n t t o u t e l ' e x t r é m i t é m a r q u é e de blanc , 
de m ê m e que le b o r d i n t é r i e u r , e x c e p t é 
tes deux d u m i l i e u ; les pattes & les ongles 
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f o n t jacTnes > i l y a deux do ig t s en ar r iérer 
d o n t l ' i n t é r i e u r e f t le plus p e t i t de tous ; 
les do ig t s de devant f o n t unis en femble 
par une m e m b r a n e j u f q u ' à l a p remiè re ) 
a r t i c u l a t i o n . 

L e coucou ne f a i t p o i n t de n i d , mais 
i l s 'empare de c e l u i d ' un autre o i feau ; i l 
en é c a r t e les œ u f s , s ' i l y en t r o u v e , i l 
m e t l e f i e n à l a -p l ace , §z l 'abandonne : 
car i l n 'en p o n d q u ' u n . L ' o i f e a u auquel 
appar t ient l e n i d , c o ù v e l ' œ u f d u coucou 
f o i g n e l e p e t i t l o r f q u ' i l e f t é c l o s , & le 
n o u r r i t j u f q u ' à ce q u ' i l f o i t af lez f o r t pour 
p rendre l ' e f l b r . A v a n t la m ô e les peti ts 
coucous o n t l e p lumage de d i f f é r e n t e s 
couleurs d i f p o f é e s par t aches , q u i le r e n 
den t f o r t beau. C ' e f t o rd ina i remen t dans 
te n i d de la f a u v e t t e b rune que le coucou 
p o n d f o n œ u f ; i l s 'empare au f l i des nid» 
des a l o u e t t e s , des p i n ç o n s , des berge* 
r o n e t t e s , ùc. W i l l u g h b y n 'a f lu re pas f l 
les coucous r e f t e n t pendant l ' h i ve r cachés 
& engourdis dans les arbres c reux , dans 
des t rous de r o c h e , dans la t e r r e , &c, 
o u s'ils p a f f e n t dans des pays chauds ; ce
pendant i l y a des gens q u i p r é t e n d e n t 
a v o i r e n t e n d u chan te r des coucous dans 
des t rous d'arbres au m i l i e u d e l ' h iver , 
l o r f q u e Fa i r é t o i t d o u x . L e n o m de cet 
o i f eau v i e n t de f o n c r i . W i l l u g h b y , Ornith. 
Voye^ O I S E A U . ( J ) 

C O U C O U , ( Matière me'dic. ) On fe 
f e r t e n M é d e c i n e de cet oifeau en 
e n t i e r , & de f a f i e n t e ; on recom
mande fes cendres pour la g r ave l l e , pour 
les douleurs & l ' e x t r ê m e h u m i d i t é de 
l ' e f t omac . 

O n les o rdonne avec f u c c è s dans les 
pa roxy fmes des fièvres. Schroder d i t que 
la fiente d u coucou p r i f e en b o i f f o n , eft 
bonne c o n t r e la m o r f u r e d u chien en
r a g é . I l ne manqdfc à ces prétendues. 
ver tus , que d ' ê t r e c o n f i r m é e s par des 
o b f e r v a t i o n s . 

* C o u c o u , (Myth. ) Cet oifeau eft 
con fac re à J u p i t e r : i l e f t d i f f i c i l e d'en 
d e v i n e r l a r a i f o n f u r ce qu 'on en raconte. 
O n d i t que ce f u t fous ce t te f o r m é que 
J u p i t e r t r a n f i de f r o i d , s'alla repofer un 
j o u r d ' h i v e r f u r l e f e i n de Junon. L e 
m o n t T h o r n a x f u r l e q u e l la d é e f l e eut 
la compla i f ance de r é c h a u f f e r le d i e u , 
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f u t depu i s a p p e l l é *dans l é P é l o p o n n e f e , 
le mont du concou. » 

C o u c o u , (Jeu de cartes.) L ' o n p e u t 
j o u e r à ce j e u depuis c i n q j u f q u ' à , v i n g t 
p e r f o n n e s . L o r f q u ' o n e f t un g r and n o m 
b r e , o n j o u e avec u n j e u de cartes e n t i e r , 
c ' e f t - à - d i r e , o ù f o n t t o u t e s les baf fes ; au 
t r e m e n t o n joue avec l e j eu d e p i q u e t o r d i 
n a i r e , en o b f è r v a n t q u e l e s a s f o n t les d e r 
n i è r e s & l e smoin jd resca r t e sdu j e u . C o m m e 
i l y a un g r and avantage à a v o i r la m a i n , 
o n v o i t à q u i l ' aura . A p r è s a v o i r p r i s chacun 
J i u i t o u d i x j e t o n s ^ q u ' o n f a i t v a l o i r ce q u ' o n 
v e u t , c e l u i q u i a la m a i n ayan t f a i t coupe r à 
f a g a u c h e , d o n n e u n e car te fans l a d é c o u 
v r i r , à chaque joueur;, q u i l ' ayan t r e g a r d é e , 
d i t , f i f a ca r t e l u i p a r o î t « b o n n e . , je f u i s 
content ; m a i s f i fa car te e f t a s , o u une 
au t re ca r t e d o n t i l f o i t m é c o n t e n t , . i l 
d i t , contenter-moi à f o n v o i f i n â d r o i t e , 
q u i d o i t p rendre fa car te & l u i c é d e r la 
f i e n n e , à moins q u ' i l n ' a i t u n r o i , auquel 
cas i l ne peut ê t r e c o n t r a i n t à é c h a n g e r , 
& i l r é p o n d , coucou : a l o r s le m é c o n t e n t 
ga rde i à c a r t e , tandis que les autres c o n 
t i n u e n t à f e f a i r e c o n t e n t e r de l a m ê m e 
i n a n i e r e , c ' - e f t - à - d i r e , à change r de 
carte avec l e u r v o i f i n A d r o i t e & à g a u 
c h e , j u f q u ' à ce q u ' o n e n f o i t v e n u à c e l u i 
q u i a m ê l é , q u i , l o r f q u ' o n l u i demande à 
iêtre c o n t e n t é , d o i t d o u n e r Ja. ca r t e de 
d e f f u s le t a l o n , à m o i n s q u e , c o m m e i l 
a d é j à é t é d i t , ce n e f o i t u n r o i . E n f i n 
Ja r è g l e g é n é r a l e ) c ' e f t que chaque j o u e u r 
p e u t , s ' i l l e c r o i t avantageux à f o n j e u , 
& que ce f o i t à f o n t o u r à pa r l e r , f o r c e r 
f o n v o i f i n à d r o i t e 4 e changer d e ca r t e 
avec l u i , à m o i n s q u ' i l n ' a i t u n r o i . 
A p r è s que l e t o u r e f t a i n f i f i n i , c h a c u n 
é t a l e f a ca r te f u r l a t a b l e , & c e l u i o u 
c e u x q u i o n t la plus b a f t e c a r t e , p a y e n t 
u n j e t on au j e u * qu ' i l s m e t t e n t dans u n 
•cor-billon q u i e f t e x p r è s au m i l i e u de l a 
table . I l peut f e l à i r e que qua t r e joueur s , 
payen t à la f o i s , & c ' e f t t o u j o u r s la p l u s 
baf te efpece des cartes q u i f o i t f u r l e j eu , 
q u i paye. L e s as p a y e n t t o u j o u r s , quand i l 
y en a f u r l e j e u ; & au d é f a u t des a s , les 
deux ; au d é f a u t des d e u x , les t r o i s , & 
a i n f i des autres. L ' avan tage de c e l u i q u i 

4 m ê l e , e f t q u ' i l a t r o i s car tes , f u r l e f j -
que l les i l p e u t c h o i f i r c e l l e q u ' i l v e u t 
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p o u r l u i . C h a c u n m ê l e à f b n t o u r ; & • 
q u a n d q u e l q u ' u n des joueurs a p e r d u t o u s 
fes j e t o n s , i l f e r e t i r e d u j e u , n ' y a y a n t 
plus d ' e f p é r a n c e p o u r l u i . C e l u i au c o n 
t r a i r e q u i c o n f e r v e e n c o r e des j e t o n s 
quand les au t res n ' e n o n t p l u s , g a g n e 
l a p a r t i e , & p r e n d t o u t ce q u i a é t é d é p o f é 
dans l e c o r b i l î o n . 

C O U C O U M E , (Teint.) V . TERRA-
MERITA , o u Varticle T E I N T U R E . 

C O U C Y , (Géog. mod.) v i l l e de F r a n c e 
dans l e L a o n o i s , p r é s de la r i v i è r e d ' O y f e , 
Long. 20 . f 7 . lat. 4 8 . 3 0 . 

C O U D E , f . m . en Anutomie ,* c ' e f t 
l ' ang le e x t é r i e u r f o r m é par >Ia flexion d u 
bras. Voyei BRA.S. 

C e t t e é m i n e n c e f u r l a q u e l l e l e bras 
p o f e , & que nous appel ions coude , s'ap
p e l l o i t en l a t i n cubitus, & e n grec AVKUV) 

o u par d 'autres âhz^Âsiov. ( L ) 
C O U D E , ( Vos du ) cubitus , en terme 

d*Anatomie ; e f t u n des os d u bras q u i 
v a depuis l e coude j u f q u ' a u p o i g n e t , o n 
l ' appe l le a u f l i cubitus. "WoyçzCûBiTUS. 
. C O U D E , en Architecture, e f t u n ang le 
o b t u s <dans l a c o n t i n u i t é d ' u n m u r d e 
f a c e o u m i t o y e n , c e n f i d é r é pa r d e h o r s , 
& u n p l i par dedans. O n d o i t f u ^ p r i r a e r , 
au t an t q u ' i l e f l : p o f l i b l e , les coudes «de$ 
m u f s de faces des h â t i m e n s f u r l a r u e > 
p o u r r e n d r e ces d e r n i è r e s p lus d r o i t e s . 
Je t r o u v e que c e t t e p a r t i e e f l e n t i e l l e p o u r 
l ' a g r é m e n t d ' une cap i t a l e , e f t t r o p n é 
g l i g é e à Pa r i s . ( P ) 

C O U D E , en terme de Chaudronerie ; 
c 'ef l : l ' e x t r é m i t é d ' une t r o m p e t t e , a i n f i . 
a p p e l l é e parce q u ' e l l e f o r m e 4e coude. 
V o y e z T R O M P E T T E . 

C O U D E ou J A R R E T , ( I l y d r a u l i q . ) 

c ' e f t dans l e t o u r n a n t d 'une c o n d u i t e d e 
f e r o u de g r a i s , u n b o u t de t u y a u d e 
p l o m b coudé p o u r r a c c o r d e r e n f e m b l e les 
t u y a u x de f e r . ( K ) 

C O U D E , (Jardin. ) f e d i t d 'une a l l é e , 
d ' u n t e r r e i n , q u a n d les a l i gnemens ne f o n t 
pas ( f r o i t s . U n a r b r e peu t a u f t i a v o i r u n 
coude , quand la t i g e n ' e f t pas b i e n d r o i t e 
f u r l e p i é . ( K ) 

C O U D E , (Manège.) j o i n t u r e au t r a i n 
d e d e v a n t d u c h e v a l , q u i a f f e m b l e l e 
b o u t de l ' é p a u l e a v e c l ' e x t r é m i t é d u bras. 
Voye\BRAS & É P A U L E , 
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Coude y c ' e f t a u f l i l a p a r t i e de la b r a n 

che q u i p r e n d n a i f l à n c e au bas de l 'arc 
d u b a n q u e t , v î s - à - v i s l e m i l i e u d u f o n -
ceau o u d u chaperon , & q u i f o r m e u n 
arc au def lbus d u banquet . L e coude d 'une 
branche p rend un t o u r plus o u moins g r a n d , 
f é l o n que l ' o n v e u t f o r t i f i e r o u a f f o i b l i r l a 
branche . Voye\ B A N Q U E T , F û N C E A U , 
B R A N C H E . 

U n coude f e r r é r e l e v é af lez b i e n le c h e 
v a l ; mais un t r o p grand coude t i r e la t ê t e 
d u cheva l en t re fes jambes. 

C O U D É E , f . f . ( Hiftoire anc. ) l o n 
gue m e f u r e q u i é t o i t f o r t en ufage chez 
les anciens , f u r - t o u t chez les H é b r e u x ; 
e l l e é t o i t e n v i r o n de la l o n g u e u r . d u bras 
d ' u n h o m m e , depuis l e coude j u fqu ' au 
b o u t des doigs . Voye\ M E S U R E , B R A S 

& M A I N . 

O n t r o u v e dans l ' E c r i t u r e des coudées 
de deux l o n g u e u r s ; l ' une é g a l e , f é l o n 
l e doc teur A r b u t h n o t , à u n p i é n e u f 
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p o u c e s , 75173" de pouce , ce q u i vau t la 
q u a t r i è m e par t i e d 'une b r a f l e , l e d o u b l e 
d 'une p a l m e , & fix f o i s une pau lme : 

l ' au t re é g a l e â u n p i é TÏÏOÔ de p i é , o u à 
l a 4 o o e p a r t i e d 'une ftade. L e P . M e r -
fenhe f a i t l a coudée des H é b r e u x d 'un 
pi>é quat re do ig t s c i n q l ignes par r a p p o r t 
au p i é d u C a p i t o l e . S e l o n H é r o n , l a 
coudée g é o m é t r i q u e e f t de v i n g t - q u a t r e 
doigts ; & f é l o n V i t r u v e , l e p i é e f t les 
l e u x t i e r s d 'une coudée r o m a i n e , c ' e f t -
U d i r e , c o n t i e n t fe ize doig ts o u largeurs 
l u d o i g t . Voye^ P l É , M E S U R E , Ùc. 
Chambers. (G) 

* C O U D E L A T T E , f . f . ( Marine. ) 
3n appelle de ce n o m des p i è c e s de bois 
>lus fortes aux e x t r é m i t é s qu'au m i l i e u , 
[u i en t r en t dans la c o n f t r u c t i o n d 'une ga-
ere , o ù elles r e ç o i v e n t une longue p i è c e 
le bois de quat re pouces en q u a r r é , qu 'on 
j o m m e la tapiere. 

m * C O U D E R , v . a d . ( Econ. ruJL ) fe 
l i t d ' un fep de v i g n e qu 'on p l i e o u couche 
;n angle obtus . C e t e r m e e f t d 'ufage aux 
n v i r o n s d ' A u x e r r e . 

C O U D R A I E , f. f. ( Econ. rufl. ) 
ieu p l a n t é de coudr ie r s . Ces arbres ne 
ant p o i n t o rnemen t , mais i l s f o n t 
t i les ; o n peu t en c o u v r i r les t e r r e ins 
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é l o i g n é s d o n t o h n e peu t t i r e r me i l l euc 
p a r t i . * 

* C O U D R A N 3 f . m . terme de Ri
vière f- m é l a n g e de p lu f i eurs i n g r é d i e n s , 
en t r e lefquels i l y a des efpeces d 'her 
bages & d u g o u d r o n ; les bateliers en 
e n d u i f e n t leurs c o r d e s , pour les e m p ê c h e r 
de f e p o u r r i r . O n a f a i t de ce m o t le verbe 
coudranner, t r e m p e r dans \e coudran ,• & 
le f u b f t a n t i f coudranneur, c e l u i qu i trempe 
dans le coudran. 

* C O U D R E , v . a f t . c ' e f t a f lembler 
deux fubf tances q u i peuven t f e ^ p e r c é r , 
f o i t avec une a igu i l l e , f o i t avec- une 
a l ê n e o u u n p o i n ç o n , par l e moyen d'un 
f i l o u de quelque aut re c h o f e d'analogue 
au fil d o n t f a i g u i ' l e e f t e n f i l é e , & qui f u i t 
l ' a i g u i l l e à t ravers les t rous qu'el le fait 
aux fubf tances q u ' o n v e u t a f lembler , ou 
qu 'on pa f l e dans les t rous fa i ts avec le 
p o i n ç o n o u quelque i n f t r u m e n t femblable* * 
Les T a i l l e u r s côufent à l ' a igui l le enfi lée 
de fil o u de f o i e ; les T a p i f l i e r s , à l 'aiguille 
e n f i l é e de f o i e o u de l a ine ; les Boyaudiers, à 
l ' a i gu i l l e e n f i l é e de filamens de boyaux ; les 
C o r d o n n i e r s - b o t t i e r s , ùc. au p o i n ç o n , â 
l ' a l ê n e & au l i g n e u l . L e l i g n e u l eft. a rmé 
à f o n e x t r é m i t é d 'une f o i e de fàng l i e r ou ; 

de c o c h o n . , qu 'on pa f l e f ac i l emen t à t ra
vers les t rous que l a p o i n t e de f i n f t r u -
m e n t a fa i t s , & que le l i g n e u l e f t obligé 
de «fui v r e quand o n t i r é ' c e t t e f o i e . O n peut 
coudre enco re avec l e fil-dvarchàl. 

C O U D R E , ( Géog. mod. ) pe t i te v i l l e 
en S a v o i e , dans l e C h a b l a i s , près du lac 
de G e n è v e . 

C O U D R E M E N T , f . f . terme des 
Tanneurs. Mettre les cuirs en coudre* 
ment y c ' e f t é t e n d r e les cui rs dans la cuve 
o ù i l y a de l 'eau chaude & du t a n , 
pour l eu r d o n n e r l e g r a in . C e t t e opé ra 
t i o n f e n o m m e coudrer o u brajfer les 
cuirs. Voye\ C O U D R E Ù BRASSER LES 
C U I R S . Voye\ T A N N E R . <• 

C O U D R E R , terme de Tanneurs j c 'eft ' 
b r a f t e r les cu i r s , ou les r emuer . 

C O U D R I E R , voye\ N O I S E T T I E R . 
C O U D R I E R , f . m . ( H i f l . nat. bot, 

& Jardinage. ) p e t i t a rb re q u i e f t t r è s -
c o m m u n dans les b o i s , dans les h a i e s , 
& f lans la p lupar t des te r re ins incul tes . 
O n l 'appel le a u f l i noifettier, quo ique c $ 
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n o m c o n v i e n n e p lus p a r t i c u l i è r e m e n t aux 
autres efpeces de ce t a rbre que l ' o n c u l 
t i v e p o u r l e u r f r u i t . L e coudrier e f t f i 
Connu , que T o n p e u t r e f t r e i n d r e f a de f 
e r i p t i o n a ce q u ' i l poulTe d u p i é p l u f i e u r s 
t iges o r d i n a i r e m e n t f o r t d r o i t e s ; que f a 
f e u i l l e plus r o n d e q u ' o v a l e , eft- l ' u n e des 
p lus grandes des arbres f o r e f t i e r s ; & q u e 
fes cha t tons jaunes & apparents f o n t le 
p r e m i e r o b j e t q u i annonce dans les bois 
l e r e t o u r de la f e v e & les approches d u 
p r i n t e m p s . C e t a rb re e f t t r è s - r o b u f t e , 

' c r o î t p r o m p t e m e n t , f e m u l t i p l i e a i f é m e n t , 
& v i e n t p a r - t o u t . 
• E n e f f e t tous les t e r r e i n s l u i c o n v i e n 

nen t ; & f u f l e n t - i l s f a b l o n e u x , ftériles , 
f r o i d s & fecs , ce f o n t ceux o ù i l f e t r o u v e 
plus c o m m u n é m e n t . O n v o i t a u f t i ce t 
arbre f u r la c r ê t e des montagnes , p a r m i 
les rochers , & m ê m e dans les ter res 
arg i l leufes ; mais i l f e p l a i t davantage dans 
u n t e r r e i n ma ig re , f a b l o n e u x , h u m i d e 
& m o u f f e u x , q u i f a i t - d u r e r l o n g - t e m p s 
la f o u c h e d u coudrier, & o ù j ' e n a i v u 
de f o r t v i e u x à la v é r i t é , q u i a v o i e n t qua
rante p i é s de h a u t , plus de deux p i é s de 
,tour., & q u i ne d j î p é r i f l b i e n t p o i n t e n c o r e . 

S i l ' o n a v o i t d § n c à peup le r des t e r 
reins l i ingra t s , que les arbres de b o n n e 
effence d u l î e n t s'v r e f u f e r , o n p o u r r o i t 
jle f e r v i r d u coudrier d o n t le bois ne l a i f l e 
pas d ' ê t r e p rop re à quelques ufages. L e 
plus cou r t m o y e n d ' e n f a i r e de grandes 

.p lanta t ions f e r a de f e m e r les n o i f e t t e s , 
mais de^ ne pas f e p r e f l e r de l e f a i r e d è s 
l ' a u t o m n e , par rappor t à la g e l é e q u i les 
g â t e f o u v e n t , & p l u t ô t encore p o u r é v i 
ter l ' i n c o n v é n i e n t t r o p i m m a n q u a b l e de 
t rouve r a p r è s l ' h i v e r î e f é m i s d é t r u i t par 
les vers , les r a t s , les m u l o t s , ùc. q u i 
en f o n t t r è s r f r i a n d s . Les n o i f e t t e s d ' a i l 
leurs ne ge rmen t pas avant l e p r i n t emps . 
I l vaudra donc m i e u x les c o n f e r v e r dans 
le fable j u f q u ' à ce temps p o u r l e f b m e r 
au mois de F é v r i e r de la m ê m e m a n i è r e 
que le g land. Voye\ C H 3 N E . O n peut 
encore m u l t i p l i e r le coudrier de p lu f i eu r s 
autres f a ç o n s que je l a i f l e â t r a i t e r a u 
m o t N O I S E T T I E R , o ù i l fora plus c o n v e 
nable auftf d ' en t re r dans l e d é t a i l des 
d i f f é r e n t e s efpeces de cet a rb re & de leur 
c u l t u r e . C e l l e du, coudrier n 'a r i e n de 
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p a r t i c u l i e r . C e t a rb re manque r a r e m e n t à 
la t r a n f p l a n t a t i o n , & i l f a i t une b o n n e 
g a r n i t u r e dans les bois . E y e l y n p r é t e n d 
m ê m e q u ' é t a n t mis en t a i l l i s , c ' e f t d e 
tous les bois c e l u i q « i f a i t le plus d e p r o f i t . 
C e n ' e f t q u ' a p r è s f i x o u f e p t ans d e f e 
mence q u ' i l r appo r t e d u f r u i t . 

L a n o i f e t t e e f t m e i l l e u r e à manger & 
plus f a ine , quand on la c u e i l l e d è s q u ' e l l e 
e f t f o r m é e , que quand o n a t t e n d que l a 
p a r f a i t e m a t u r i t é la f a f f e t o m b e r de l ' a r 
bre ; parce qu'alors la pa r t i e aqueufe d e 
ce f r u i t e f t d é j à devenue o l é a g i n e u f o , & 
l e d e v i e n t e n f u i t e de plus en plus , j u f 
qu'au p o i n t que quand i l c o m m e n c e à f e 
d e f f é c h e r , o n en e x t r a i t une h u i t e - q u i -
peut ê t r e de que lque u t i l i t é . L e s anciens 
p r é t e n d e n t que les n o i f e t t e s e n g r a i f t e n t ; 
les modernes c o n v i e n n e n t f e u l e m e n t 
qu'el les f o n t plus n o u r r i f f a n t e s que les 
n o i x ; & que f i l ' o n en mange m o d é 
r é m e n t , el les ne f o n t aucun m a l , p o u r v u 
que l ' o n a i t l ' e f t o m a c b o n ; mais qu 'e l les 
f o n t de d i f f i c i l e d i g e f t i o n , qu 'e l les n u i -
f e n t à la r e f p i r a t i o n , & qu 'e l les r e n d e n t 
la v o i x rauque. Voye\ N O I S E T T E * 

L e bois d u coudrier, t o u t d i f f é r e m m e n t 
de c e l u i des autres arbres r a plus d ' u t i 
l i t é quand i l e f t d ' u n p e t i t v o l u m e , q u e 
l o r f q u ' i l a plus de g r o f t e u r . Q u e l q u ' i l 
f o i t , i l n ' e f t p rop re q u ' à de p e t i t s ufagesN 
q u i ne m é r i t a n t pas u n d é t a i l . O n l ' e m 
p l o i e f u r - t o u t à f a i r e des cerceaux p o u r 
les f u t a i l l e s , parce q u ' i l e f t d r o i t , f o u -
p ie , & fans n œ u d s ; mais ce bois a fi 
peu de f o l i d i t é & de d u r é e , q u ' o n n e 
s'en f e r t que f a u t e de m i e u x . C e p e n d a n t 
o n s 'ef t a f l u r é par p l u f i e u r s e x p é r i e n c e s 
fa i t es à M o n t b a r d en B o u r g o g n e , que c e 
bois d u r o i t t r o i s f o i s davantage , l o r f 
q u ' i l a v o i t é t é c o u p é dans le t emps « l e l a 
c h u t e des f e u i l l e s , que c e l u i q u i a v o i t é té" 
aba t tu pendan t l ' h i v e r , o u a u c o m m e n c e -
m e n r d u p r i n t e m p s . 

A p r è s qu 'on a fi long- temps abufé* des; 
gens c r é d u l e s y en p r ê t a n t à la coudre des 
ver tus f u r n a t u r e l les y ce f e r o i t un n o u v e l 
abus que de g r o f f i r ce t a r t i c l e des p r o 
p r i é t é s imag ina i r e s & f u p e r f t i t i e u f e s de l a 
baguet te d i v i n a r o i r e . C ' e f t u n e f o u r b e r i e 
f u r a n n é e q u i e f t t o m b é e en d i f e r é d i t , m 
m e f u r e q u ' i l y a eu m o i n s de gens i n f a t u j ^ 
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d'anciens p r é j u g é s , & par c o n f é q u e n t moins 
de dupes. Voye\ N o i S E T T I E R . (c) 

C O V E N A N T , f. m . ( H i f i . mod. 
d'Angl. ) C ' e f t la f ameufe l igue que les 
E c o f t b i s f i r e n t e n f e m b l e en 1638 , pour 
m a i n t e n i r leur r e l i g i o n l i b r e de t o u t e 
i n n o v a t i o n . 

P o u r comprendre ce que c ' é t o i t que ce 
covenant, i l fu fHra de f a v o i r qu 'en 1 5 8 0 , 
f a f l e m b l é e g é n é r a l e d ' E c o f l e d r e f l à une 
c o n f e f l i o n de f o i qu 'e l le p r é f e n t a à Jac
ques I , que ce p r ince l i gna , & donna 
fes ordres pour la f a i r e f i g n e r par tous fes 
f u j e t s . C e f u t ce t t e c o n f e f l i o n de f o i de 
l ' a n n é e I ^ l o , r e ç u e & de nouveau c o n 
firmée en 1590 , d o n t o n r enouve l l a l a fi
gna tu re en 1638 , par la d é l i b é r a t i o n de 
l a table générale , c ' e f t - à - d i r e , des é t a t s 
g é n é r a u x d ' E c o f l è . A ce t t e f i g n a t u r e de 
c o n f è f t i o n de f o i , o n a jouta une c laufe 
o b l i g a t o i r e ou ferment, par l eque l « les 
« f o u f c r i v a n t s s ' e n g a g è r e n t à m a i n t e n i r l a 
>> r e l i g i o n dans l ' é t a t o ù e l l e é t o i t en 
93 1580 , & à r e j e t t e r toutes les i n n o v a -
?J t i ons i n t r o d u i t e s dans l ' ég l i f e depuis ce 
» t e m p s - l à - » C e f e r m e n t j o i n t à la c o n 
f è f t i o n de f o i r e ç u t le n o m de covenant, 
c ' e f t - à - d i r e , contrat, ligne , convention 
f a i t e en t r e ceux q u i f o u f c r i v i r e n t . - L e b u t 
de ce covenant ne t e n d o i t pas à d é p o u i l 
l e r Char les I de fes d r o i t s , mais à e m 
p ê c h e r q u ' i l ne les é t e n d î t «plus l o i n q u ' i l 
ne l e d e v o i t par les l o i x , c g m m e a u f l i 
q u ' i l ne p û t a b o l i r le P r e s b y t é r i a n i f m e . 
C ' é t o i e n t - l à p r é c i f é m e n t les deux po in t s 
q u i é t o i e n t d i r ec t emen t cont ra i res aux 
p ro je t s d u r o i ; a u f l i ce covenant f u t - i l 
l ' o r i g i n e des t r i f t e s b r o u i î l e r i e s q u i p a r 
t a g è r e n t l e r o y a u m e en t re les deux f a c 
t i o n s de p r e s b y t é r i e n s & d ' é p i f c o p a u x ; 
d e M ê m e que des guerres q u i s ' é l e v è r e n t 
b i e n t ô t a p r è s en t re les E c o f l b i s & C h a r 
les I , q u i j e t t e r e n t ce p r ince dans des fautes 
q u ' i l ne pu t jamais r é p a r e r , & q u i f u r e n t 
e n f i n la caufe de fa per te . Article de M. le 
"Chevalier DE JAU COURT. 

C O E N N E , f . f . ( Charcuterie. ) C ' e f t 
a i n f i qu 'on appelle la peau d u c o e h o n , a p r è s 
q u ' i l a é t é g r i l l é & r a c l é ; e l l e e f t f o r t 
d u r e , f o r t é p a i f l e 9 & pre fque t o u j o u r s un 
p e u c h a r g é e d u r e f t e des fo ies q u ' o n n'a p u 

1 2 v e r , 
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C O U E N N E U X , ad j . (Méd.) é p i t h e t e 

que les M é d e c i n s d o n n e n t p a r t i c u l i è r e * 
m e n t au fang , l o r f q u ' i l f e f o r m e à là 
f u r f a c e une é p a i f l e u r diacei , c o m p a d e j 
b l a n c h â t r e , & d i f f i c i l e à d i v i f e r . # 

C O V E M T R Y , f Géog. mod.) g rwide 
v i l l e - d ' A n g l e t e r r e au c o m t é de Wart t&cfc , 
f u r l e S h e r b u r n . Long. 1 6 , y , lat. 5 2 , i t , 

C O - V E R S E , f. m . (Géom.) quel. 
ques G é o m è t r e s f e f e r v e n t de l 'expref-
fion finus. co-verfe, pou r d é f i g n e r la partie 
d u d i a m è t r e d ' u n ce rc le , laquelle refte 
a p r è s que l ' on en a ô t é le finus ve r f e . V©yé\ 
S I N U S V E R S E . ( O ) • f.-. 

C O U E T S , E C O I T S , f u b f t . ra.pkr. 
( Marine. ) ce f o n t quatre groffes cordes, 
d o n t i l y en a deux a m a r r é e s aux deux 
poin ts d ' en bas de la grande v o i l e , & lès 
deux autres aux deux poin ts d'en bas de 
l a m i f e n e . L e s é c o u t e s f o n t a m a r r é e s ' : i 
ces m ê m e s points ; les couets s'amarrent 
vers l ' avan t d u va i f l e au , • & les écoutes 
vers l ' a r r i é r e . L e s couets f o n t beaucoup 
plus gros que les é c o u t e s . Q u a n d o n veut 
p o r t e r la grande v o i l e o u la mi fene de 
l ' u n de bords d u v a i f l e a u f u r l'autre 
b o r d , f é l o n que l e v e n t ^change ou qu'on 
v e u t changer de r o u t e ^ o n lacgue o u lâ
che les é c o u t e s , & o n haie f u r les couets t 

c ' e f t - à - d i r e , q u ' o n les bande pour ramener 
l a v o i l e f u r l ' au t re b o r d , & l u i faire. 
p r end re le v e n t . L a m a n œ u v r e des couets 
s'4ppelle amurer ; & l o r f q u e la voi le eft 
a p p a r e i l l é e & qu ' e l l e p rend l e v e n t , les 
couets q u i l e t i e n n e n t e n é t a t f o n t dans 
leurs amures vers l ' a v a n t , tandis q u e les 
é c o u t e s f o n t a m a r r é e s vers l ' a r r i é r e : mais 
la m a n œ u v r e des couets e f t b ien di f fé
r e n t e de ce l l e des é c o u t e s ; car des deux 
couets & des é c o u t e s q u i f o n t au v e n t , 
les couets f o n t h a l é s & les é c o u t e s l a r 
g u é e s ; & au c o n t r a i r e des deux couets 
& des deux é c o u t e s q u i f o n t fous le v e n t , 
les couets f o n t l a r g u é s & les é c o u t e s font 
h a l é e s . O n d i t hale\ avant furies couets, 
hale\ arrière fur les écoutes 9 c ^ e f t - à -
d i r e , bande\ les couets vers la proue & 
les écoutes vers la poupe. I l y zèescouets 
à queue de r a t . 

O n peut f o r t b i e n conf idére*r les couets 
& les é c o u t e s c o m m e les m ê m e s corda
ges , é t a n t a m a r r é s aux m ê m e s peints i « 
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la v o î l e : & l e u r f e u l e d i f f é r e n c e e l t en 
c e que les couets f o n t d é f i inés à f a i r e l e 
m ê m e e f f e t ve r s l ' u n des b o o t s d u v a i f 
feau , que les é c o u t e s f o n t v e r s l ' a u t r e 
b o u t . ( Z ) 

C O U E T T E , f . f . ( Tourn. ) qu 'on 
appe l l e a u f l i grenouille o u crapauaine : e f t 
u n m o r c e a u de f e r o u de c u i v r e c r e u f é 
e n r o n d , dans l eque l t o u r n e u n p i v o t . 

L e s T o u r n e u r s o n t des p o u p é e s à p o i n 
tes y à l u n e t t e s , & à couettes , q u i l eu r 
f e r v e n t à f a b r i q u e r p l u f i e u r s ouvrages de 
t o u r * A l a v é r i t é les p o u p é e s à couettes 
f o n t p lus en ufage chez les Ser rur ie r s & 
autres o u v r i e r s q u i t o u r n e n t l e f e r & les 
m é t a u x , que chez les- T o u r n e u r s e n b o i s ; 
ceux-c i . e n o n t p o u r t a n t q u a n d i l s f e fer 
v e n t de l ' a r b r e à t o u r n e r en o v a l e o u en 
d 'autres f igu res i r r é g u l i e r e s . 

C O U F L E , f . £ ( Comm. ) c*eft a i n f i 
q u ? o n appe l le les bal les de f é n é q u i v i e n 
n e n t d u L e v a n t . 

C O U H A G E , f . m . ( H i f l . - nat. bot. ) 
e f p e c e de f e v e q u ' o n a p p o r t e des Indes 
o r i en ta l e s . O n l ' appe l l e a u f l i filiqua hir-

futa. 
C o U H A - G E , ( Matière médicale. ) 

e fpece de f e v e q u i . v i e n t des I n d e s , & 
d o n t o n f a i t ufage dans l ' h y d r o p i f i e . 

O n e n f a i t i n f u f e r douze gouf les dans 
deux p in t e s de b i è r e : o n e n f a i t p r e n 
d r e tous les ma t ins l e q u a r t d 'une p i n t e 
au malade . C e r e m è d e a é t é e f f a y é f u r 
des N è g r e s . Chambers. 

L e d u v e t de c e t t e g o u f l e p ique l a c h a i r , 
& y caufe une d é m a n g e a i f o n d o u l o u r e u f e . 
R a y , hifi. des plant. 

C O U I E R , f . m . terme de Ri pie re y 

f e d i t d ' u n e co rde que l ' o n f e r m e o u 
a t t ache à t e r r e , p o u r e m p ê c h e r que l e 
d e r r i è r e d ' u n bateau n e s'en é l o i g n e , 
f u r - t o u t dans les gros temps . Voye\ 
M U S E A U D E D E V A N T . 

C O V I L H A M A , ( Géog. mod. ) 
p e t i t e , v i l l e d u r o y a u m e d é P o r t u g a l , dans 
la p r o v i n c e de B e i r a . 

C O U I L L A R D , f . m . ( Marine. ) co rde 
q u i t i e n t l a g rande v o i l e à l a grande 
a t t aque d u g r a n d m â t . C e m o t n ' e f t plus 
u f i t é . 

C o u i L L A R D , ( Charpent. ) O n appelle 
a i n f i deux p i è c e s . ^ q u i , dans l a c o n f i r u c -
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i i o n d ' un m o u l i n , e n t r e t i e n n e n t les t r a i 
tes q u i f u p p o n e n t la cage de l a c h a i f e 
q u i e f t au de f lbus ; el les o n t chacune t i o i s 
p i é s de l o n g . Voye\ Part. C O U P E DES 
B o i s . 
' C O V I N , f . m . ( H i f i . anc. ) char a r m é 
de f aux , que les G a u l o i s & les A n g l o i s 
c o n d u i f o i e n t dans les combats . 

C O U I S , f . m . (Econ. domefi. ) v a i f l e a u 
f a i t avec l e f r u i t d u c a l e b a f l i e r , en u f a 
ge aux î l e s f r a n ç o i f e s de l ' A m é r i q u e , o à 
i l f e r t c o m m e f e r v e n t ici les f e b i l l e s d e 
bo i s . 

C O U I T , f. m . ( Comm. ) q u ' o n n o m m e 
a u f l i gu\ , f o r t e d ' aune d o n t o n f e f e r t 
à M o k a p o u r m e f u r e r les t o i l e s & les 
é t o f f e s de f o i e : e l l e p o r t e v i n g t - q u a t r e 
pouarts de l o n g . Voye\ les diction, du 
Comm. ù de Trév. (G ) 

C O U L A C , voye\ A L O S E . 
C O U L A D O U X , f . m . p l . ( Marine. ) 

cordages q u i t i e n n e n t l i e u , f u r les g a l è r e s , 
des r ides de haubans. Voye\ Planche I I 
de la Marine y le n*. 2 ù le nQ 10 , les 
couladoux d u m e f t r e & d u t r i n q u e t . ( Z ) 

C O U L A G E , f . m . terme de Marine 
Ù de Rivières y f e d i t de la pe r t e o u 
f a u f t e c o n f o m m a t i o n q u i f e f a i t des d i 
v e r f e s l iqueurs q u i f o n t dans l e v a i f l e a u 
p o u r l 'ufage j o u r n a l i e r de l ' é q u i p a g e , o u 
q u i en c o m p o f e n t l a c h a r g e , c o m m e 
v i n s , e a u x - d e - v i e , hu i les , ùc. c ' e f t ce 
q û i f a i t d i r e des marchandées fujettes 
au coulage. O n pa f f e t ou jou r s f u r l a c o n 
f o m m a t i o n une ce r t a ine q u a n t i t é f u r l e 
coulage. 

D a n s les v a i f l è a u x d u R o i , l e m u n i -
t i o n n a i r e e f t t e n u de f a i r e e m b a r q u e r 
d i x p o u r c e n t de b i f e u i t , & douze p o u r 
cen t de v i n d ' a u g m e n t a t i o n pour les 
d é c h e t s & coulages qui pourraient a r r i v e r 
pendant la campagne. Ordonnance de 
1 6 8 9 , liv. X y tit. j y article 13. ( Z ) 

C O U L A N , ( Géog. mod. ) p e t i t r o y a u 
m e d ' A f i e dans l ' I n d e , f u r l a co te d e 
M a l a b a r , d o n t la capi ta le p o r t e l e m ê m e 
n o m : l e r o i e f t i d o l â t r e a i n f i que l a 
plus g rande p a r t i e de fes fu j e t s . 

C O U L A N G E S - L E S - V I N E U S E S , 
( Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e de F r a n c e dans 

T A u x e r r o i s , f a m e u f e par les bons v i n a 
| de fes e n v i r o n s . 
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C O U L A N T , f. m . en terme de Bou-

tonnier, e f t u n morceau de bois u n peu 
a r r o n d i f u r fes e x t r é m i t é s , & p e r c é en 
t ravers ; l e ç-oulant c o u v e r t f e r t de n œ u d 
aux cordons de canne , de m o n t r e , & 
autres cordons de t r è f l e s . Les coulans des 

f rands guides pour les chevaux , f o n t 

eaucoup plus gros que les autres & per
c é s d 'un t r o u q u a r r é de la f o r m e des 
gu ides . Voye\ G U I D E S OU T R E S S E S . 

C O U L A N T , o u t i l d'orfèvrerie , c ' e f t 
u n anneau de f e r , q u i f e r t à f a i r e / o i n 
d r e les m â c h o i r e s d 'une t e n a i l l e en 
r e f i e r r a n t fes branches , q u i , d è s que 
l 'anneau e f t l â c h é , s ' é c a r t e n t d 'e l les -
m ê m e s au m o y e n d 'un r e f l b r t f i x é f u r l 'une 
des deux. L a t ena i l l e de cet te efpece 
s'appelle tenaille à coulant, d u n o m de 
f o n anneau.. E l l e f e r t aux O r f è v r e s . & 
aux H o r l o g e r s , f u r - t o u t quand i l s'agit 
d e f a i r e en t re r les goupi l l es dans les 
c h a r n i è r e s . . 

C O U L A N T , terme de Jouailier, o r 
n e m e n t de cou p o u r les f emmes ; ce n ' e f t 
que lquefo is q u ' u n cha ton à p i e r r e f eu l e , 
plus f o u v e n t c ' e f t une p ie r re e n t o u r é e e n 
f o r m e de r o ï è t t e ; i l s 'attache au m i l i e u 
d u c o l l i e r , p e r p e n d i c u l a i r e m e n t à la c r o i x . 

C O U L A N T , T E , a d j , (Beaux-Arts.) 
O n donne ce n o m à un ouvrage q u i 
occupe n o t r e e f p r i t d 'une m a n i è r e f o u -
t enue & tou jou r s é g a l e m e n t f o r t e , fans 
embarras n i e m p ê c h e m e n t , L a d é n o m i 
n a t i o n e f t p r i f e d ' une eau q u i cou le d o u 
c e m e n t ? avec une v î t e f f e m o d é r é e , & : 
t o u j o u r s î a m ê m e . O n d i t d 'un morceau 
d ' é l o q u e n c e ou de p o é f i e , q u ' i l e f t 
coulant 9 quand n i l ' o r e i l l e , n i l ' ame de 
l ' aud i t eu r n ' e f t p o i n t f r a p p é e par f é c o u f -
fes ; quand toutes les parties f e f u i v e n t 
d 'une m a n i è r e a i f é e y & que l ' a t t e n t i o n 
e f t doucemen t e n t r a î n é e fans ê t r e n i f e n -
f i b l e m e n t i n t e r r o m p u e , n i plus f o r t e 
m e n t e x c i t é e . U n e - p i è c e de m u f i q u e e f t 
coulante , quand les tons s'y f u c c é d e n t 
fans con t r a in t e , & qu' i ls n ' e x c i t e n t p o i n t 
d e f u r p r i f e habite en nous. E n f i n u n d e f l i n 
e f t coulant, quand les contours ne f o n t 
n i i n t e r r o m p u s , n i au f t e re s , que les ftnuo*-
f t t é s ne f o n t n i t r o p fo r tes n i t r o p brufques , 
qu 'el les f e f u c c é d e n t doucemen t l 'une à 
l ' a u t r e , en f o r m a n t d e belles part ies 
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g tac ieu fement $ t l é g è r e m e n t l i é e s entre 
el les. 

A i n f i l e Coulant e f t p r é c i f é m e n t l 'oppo-
f é d u r abo teux & d u f a u t i l l a n t ; i l e f t 
a u f l i à quelques é g a r d s o p p o f é au ftyle 
v i f , a n i m é , i m p é t u e u x . 

L ' e f f e t d u coulant, e f t d ' abord de plaire 
par fa l é g è r e t é ; e n f u i t e d 'agir doucerrtfent1 

f u r l ' e f p r i t , de l ' e n t r a î n e r a g r é a b l e m e n t 
& i n f e n f i b l e m e n t d 'une i d é e à l ' a u t r e , 
& de l ' e n t r e t e n i r dans une contemplat ion 
t r a n q u i l l e , q u i le c o n d u i t n é a n m o i n s par 
des d e g r é s impercep t ib l e s à une é m o t i o n 
a g r é a b l e . 

I l r é f u l t e de là qu 'on ne d o i t employée 
l e coulant que dans les ouvrages 9 ou dans 
les parties d 'un ouvrage q u i f o n t def t iné* 
à f a i r e des i m p r e f f i o n s lentes & f u c c e f f i -
ves f u r l ' e f p r i t . I l f e r o i t un d é f a u t dans 
les ouvrages q u i d o i v e n t nous furpren-
dre , nous e n t r a î n e r avec violence , en 
u n m o t p r o d u i r e en nous des fenfations' 
fo r tes & v ives . L e coulant e f t réferve 
aux produc t ions de p u r a g r é m e n t , & à 
celles q u i f o n t fa i t es pour toucher dou* 
cernent . Les paf l ions t ranqui l les , quoique. 
p r o f o n d é m e n t g r a v é e s dans l'ame , les 
r iants é c a r t s de l ' i m a g i n a t i o n y & ce qui 
n ' e f t d e f t i n é q u ' à l ' a m u f e m e n t de l ' e f p r i t , 
tous ces f u j e t s demandent é g a l e m e n t d 'ê t re 
t r a i t é s d 'une m a n i è r e coulante. 

V i r g i l e dans fes de fe r ip t ions de fcenes 
a g r é a b l e s , O v i d e & E u r i p i d e dans les 
paf l ions douces , & les tableaux gracieux ; 
P h è d r e & la F o n t a i n e dans leurs fables, 
f o n t t ou jou r s coulants. L a p lupar t des airs 
de G r a u n , f o n t des m o d è l e s d'une mélo
d i e coulante, 

Q u e l q u e e f t i m a b l e n é a n m o i n s que f o i t 
î e çoulant , ce f e r o i t u n j n d i c e bien 
f u r d ' u n p e t i t g é n i e o u d'un^ g o û t f a u x , 
que d ' ex ige r que dans les ouvrages de 
l ' a r t t o u t f û t coulant. C e f e r o i t bien 
f o u v e n t l e u r en lever l eu r plus grand effet . 
L e çoulant hors de fa v é r i t a b l e place#eft 
un d é f a u t r é e l . I l f e r o i t r i d i c u l e que 
dans u n danger é m i n e n t , l 'o ra teur cher
c h â t à ê t r e coulant dans fa harangue.. l e s 
paf l ions fo r t e s & v io l en te s n ' o n t point 
ce ftyle. 

A u r e f t e , pou r pa rven i r à ê t r e coulant y 
i l n e f a u t pas mo ins que la finefle du 

, f en t imen t 
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f e n t i m e n t , l a f é c o n d i t é des p e n f é e s , l ' a r t 
de r e p l i e r fes i d é e s en t o u t f e n s , & une 
grande f a c i l i t é de l eu r donne r la t o u r 
nure la plus a i f é e . ( Cet article efl tiré 
de la Théorie générale des Beaux-Arts 
de M . S U L Z E R . ) 

C O U L A N T E S ou C O U R A N T E S , 
(Marine.) f e d i t de quelques m a n œ u v r e s . 
V o y . M A N Œ U V R E S C O U R A N T E S . ( Z ) 

C O U L E , f. f - ( H i f l . ecclef. ) r o b e 
monacale t e l l e que ce l l e des B e r n a r d i n s 
& des B é n é d i c t i n s ; ces de rn i e r s l a n o m 
m e n t c o m m u n é m e n t chape , les autres 
o n t r e t e n u l e n o m de coule. Voy. H A B I T . 

C e m o t s 'ef t v r a i f e m b l a b l e m e n t f o r m é 
d u l a t i n c'ucullus , e n c o n f o n d a n t e n f e m 
b l e les deux p r e m i è r e s f y l l a b e s , q u i toutes 
deux f o n t c o m p o f é e s des m ê m e s l e t t r e s . 
L a c u c u l l e é t o i t u n capot que p o r t o i e n t 
les payfans & les pauvres : pullo Mce-
vius alget in cucullo , d i t M a r t i a l . C e t 
h a b i l l e m e n t f u t a d o p t é par h u m i l i t é par 
les fonda teu r s des ordres r e l i g i e u x ; i l 
d e v i n t m ê m e c o m m u n aux l a ï q u e s y f u r -
t o u t dans les pays - f roids ; o n l e p o r t o i t 
encore en E u r o p e i l y a e n v i r o n , deux 
cents ans. 

Les Berna rd ins o n t deux fo r t e s de coule, 
une blanche , q u i e f t f o r t ample , d o n t 
i ls f e f e r v e n t dans les c é r é m o n i e s & l o r f 
qu ' i ls a f l i f t e n t à l ' é g l i f e , & une n o i r e 
qu ' i l s p o r t e n t dans les v i f i t e s d u dehors . 
L e P . M a b i l l o n p r é t e n d que l a coule dans 
f o n o r i g i n e e f t la m ê m e c h o f e que le 
f capu la i re . Cependan t f a u t e u r de l ' a p o 
logie de l ' empereur H e n r i I V d i f t i n g u é 
deux for tes de coules o u p l u t ô t de v ê t e 
mens des anciens moines ; l 'une e f t une 
robe q u i d e f c e n d ju fqu ' aux p i é s , q u i a 
des.manches & un capuchon , & f e r t dans 
les c é r é m o n i e s , une au t r e q u i n ' e f t qu ' un 
chaperon pour t r a v a i l l e r , & qu 'on n o m 
me fcapulaire , parce q u ' i l ne c o u v r e 
que la t ê t e & les é p a u l e s , C ' e f t a u f t i l e 
f e n t i m e n t de M . F l e u r y : « L a c u c u l l e , 
» d i t - i l , m a r q u é e p a r l a r è g l e de S. B e n o î t , 
» f e r v o i t de man teau . C ' e f t la coule 
7) des moines de C î t e a u x ; le n o m m ê m e 
w e n v i e n t , & î e f r o c des autres B é n é -
9t d i â i n s v i e n t de la m ê m e o r i g i n e . 
?> S. B e n o î t l eu r d o n n a encore un f capu-
& l a i re pour le t r a v a i l . I l é t o i t beaucoup 

Tome I X . 
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» plus c o u r t & plus l a rge q u ' i l n ' e f t a u -
» j o u r d ' h u i , & f e r v o i t , c o m m e p o r t e 
» l e n o m y à g a r n i r les é p a u l e s p o u r les 
» fa rdeaux & c o n f e r v e r la t u n i q u e . I l a v o i t 
» f o n capuce c o m m e l a c u c u l l e , & ces 
» deux v ê t e m e n s f e p o r t o i e n t f é p a r é m e n t : 
» le l c apu l a i r e pendan t l e t r a v a i l > & l a 
» c u c u l l e à l ' é g l i f e ou hors de la m a i f o n . 
» D e p u i s les moines o n t r e g a r d é le f c a -
» p u l a i t e c o m m e la p a r t i e l o p i n s e f t e n -
» t i e l l e de l e u r h a b i t ; a i n î i i l s ne l e 
« q u i t t e n t p o i n t , & m e t t e n t l e f r o c o a 
» l a coule p a r - d e f l u s » . Mœurs des Chrét. 
tit. 54. (G) 

C O U L E , ( Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e 
de H o n g r i e } en W a î a c h i e f u r l e D a n u b e 

C O U L E , en Mufique , a d j . pr is f u b f t ] 
L e coulé f e f a i t l o r f q u ' a u l i e u de m a r q u e r 
chaque n o t e d 'un coup d ' a r c h e t ' f u r les 
i n f t r u m e n s à c o r d e , ou d ' u n coup de 
langue f u r les i n f t r u m e n s à v e n t , o n p a f f e 
deux o u p l u f i e u r s notes fous la m ê m e 
a r t i c u l a t i o n en p ro longean t l ' e x p i r a t i o n o u 
en c o n t i n u a n t de t i r e r ou p o u f f e r l ' a r c h e t 
a u f t i l ong - t emps q u ' i l e f t n é c e f f a i r e . I l y 
a des i n f t r u m e n s , tels que l e c l a v e c i n \ 
f u r l e fque l s l e coulé p a r o î t p r e f q u e i m -
p o f t i b l e à p r a t i q u e r ; & cependant o n 
v i e n t a b o u t de l ' y f a i r e f e n t i r par u n 
toucxher d o u x & hé, t r è s - d i f f i c i l e à d é 
c r i r e , & que l ' é c o l i e r apprend plus a i f é 
m e n t que l e m a î t r e ne I ' en fe igne . L e coulé 
f e marque par une l i a i f o n d o n t o n c o u v r e 
toutes les notes q u i d o i v e n t ê t r e coulées 
e n f e m b l e . ( S ) 

C O U L É , en termes de Brodeur^eft u n 
a f f e m b l a g e de deux po in t s fa i t s f é p a r é m e n t 
f u r une m ê m e l i g n e , en o b f e r v a n t de 
p ique r 1 a i g u i l l e a u f é c o n d p o i n t , à l ' e n 
d r o i t o ù e l l e e f t f o r t i e dans l e p r e m i e r . 

Co\J LÉ,(Orfèvre rie & autres A ni fie s. ) 
i l f e d i t de la f u f t o n des foudures , aux
quelles i l f a u t d o n n e r un d e g r é de cha leur 
c o n v e n a b l e p o u r que Ja f u f i o n en f o i t 
n e t t e . I I f e d i t a u f t i de t o u t ouvrage j e t é 
en m o u l e . 

C O U L É , f . f. ( Saline. ) i f t ù e s par 
l e f q u e l î e s l a r i v i è r e q u i t o m b e dans les 
p o ê l e s s ' e n f u i t ; c o m m e c e s i f l u e s f o n t f o u -
v e n t c a c h é e s , & que l ' é q u i l l e ne f u f f i t 
pas p o u r les b o u c h e r , a lors u n o u 
v r i e r r o m p t l ' é q u i l l e , & b o u c h e l e coulé 

N n n n 
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avec de la c h a u x - v i v e . Voye\ S A L I N E S 
& E Q U I L L E . 

C O U L É E , f . f . ( Marine. ) c ' e f t l ' év i -
du re q u ' i l y a depuis le gros d u v a i f f e a u 
j u f q u ' à l ' é t a m b o r d , ou b ien l ' a d o u c i f f e -
m e n t q u i fe f a i t au bas du v a i f l e a u ent re 
l e genou & la q u i l l e , a f i n que le pla t de 
î a varangue ne p a r o i f f e pas t a n t , & q u ' i l 
a i l l e en é t r é c i f f a n t i n f e n f i b l e m e n t . (Z)^ 

C O U L É E , ad j . pris f u b . ( Ecriture.) f e 
d i t d ' un c a r a c t è r e p e n c h é > l i é de p i é en 
t ê t e t r a c é avec plus ou moins de r a p i d i t é . 

* C O U L É E , f f (groffes Forges. ) c ' e f t 
un efpace d ' e n v i r o n f ep t à h u i t pouces , 
par l eque l s ' é c o u l e t ou t e la f o n t e con tenue 
dans le c reu fe t ; o n bouche ce t t e o u v e r 
t u r e avec de la t e r r e d é t r e m p é e ; & d é 
t r emper la t e r re pour f e r m e r la coulée s'ap
pe l le faire le bouchage. Voye\ Varticle 
G R O S S E S F O R G E S . 

C O U L E M E N T D ' É P E E , (Efcrime.) 
e f t une attaque q u i f e f a i t en g l i f l a n t d 'un 
b o u t à l ' au t r e la l a m e de f o n é p é e con t re 
ce l l e de f o n e n n e m i : o n coule de p i é 
f e r m e & en gagnant la m e f u r e , voye\ 
M E S U R E ; o n coule en d é g a g e a n t & fans 
d é g a g e r . L a m e i l l e u r e de toutes les a t t a 
ques e f t c e l l e - c i , parce^ qu 'e l le d é t e r m i 
ne a b f o l u m e n t l ' e n n e m i à agir . 

Coulement de pié ferme & fans déga
ger , e f t c e l u i q u i l e f a i t en m e f u r e fans 
q u i t t e r l ' é p é e de l ' e n n e m i . 

I l s ' e x é c u t e a i n f i : i ° . fa i tes du bras 
d r o i t t o u t ce q u i e f t e n f e i g n é pour parer 
quarte o u t i e rce , &c. f u i v a n t le c ô t é o ù 
les é p é e s f o n t e n g a g é e s : 2 . 0 . g l i f l è z par 
u n f r o t t e m e n t v i f & ? e n f i b l e l e t ranchant 
de v o t r e l ame c o n t r e ce l le de l ' e n n e m i } 

en a v a n ç a n t la p o i n t e de l ' é p é e d r o i t e à 
f o n corps pour le d é t e r m i n e r à parer : 
3 0 , s ' i l pa re , d é g a g e z en alongeant l ' e f t o -
cade : 4 9 s ' i l ne pare pas > achevez l ' e f -
tocade d r o i t e . 

Nota qu 'on d o i t s 'attendre en f a i f a n t 
u n coulement d'épée , que l ' e n n e m i p r e n 
dra ce temps pour d é t a c h e r l ' e f tocade 
d r o i t e , o u en d é g a g e a n t : mais remarquez 
qu'au p r e m i e r cas i l ne peu t p o r t e r l ' e f t o 
cade d r o i t e fans f o r c e r v o t r e é p é e ; c ' e f t 
p o u r q u o i , s ' i l la f o r c e , vous fe rez le p r e 
m i e r d é g a g e m e n t f o r c é ; voye\ P R E M I E R 
D É G A G E M E N T F O R C É \ & s ' i l d é g a g e , 
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d é t a c h e z i n c o n t i n e n t l 'e f tocade de quar te 
d r o i t e f i vous coulez t i e r c e , ou l 'e f tocade 
de t i e r c e d r o i t e f i vous coulez quarte . 

Coulement de pié ferme en dégageant; 
i l s ' e x é c u t e c o m m e le coulement de p i é 
f e r m e fans d é g a g e r , e x c e p t é qu 'on c o m 
mence par d é g a g e r . 

Coulement d'épée en entrant en mefure 
fans dégager, f e f a i t c o m m e le coulement 
de p i é f e r m e fans d é g a g e r , e x c e p t é que 
l ' o n f e r r e la m e f u r e en coulant l 'épée.' 

Coulement d'épée en ferrant la mefure 
& en dégageant y f e f a i t c o m m e le coule
ment de p i é f e r m e & en d é g a g e a n t , ex
c e p t é q u ' o n cou le l ' é p é e en entrant en 
m e f u r e . 

* C O U L E R , v . n . t e r m e q u i marque 
l e m o u v e m e n t de tous les fluides,&même 
de tous les corps fo l ides r é d u i t s en poudre 
impalpab le . Rouler , c ' e f t f e mouvoi r en 
t o u r n a n t f u r f o i - m ê m e . G l i f f e r , c'eft fe 
m o u v o i r en c o n f e f v a n t la m ê m e furface 
a p p l i q u é e au corps f u r leque l on fe meut. 
Voye\ F L U I D E . 

C O U L E R B A S , C O U L E R A F O N D , 

( Marine. ) c ' e f t f a i r e p é r i r un vaiffeau en 
l ' e n f o n ç a n t dans l 'eau. 

Dans un c o m b a t y o n coule bas fon en
n e m i , l o r f q u ' o n l u i t i r e allez de coups de 
canon pour que l 'eau y entre en f i grande 
q u a n t i t é qu 'e l le le f a f l è enfoncer dans l'eau. 

U n v a i f f e a u coule bas , l o r f q u ' i l fe fait 
quelque v o i e d'eau t r è s - c o n f i d é r a b l e , à 
laquel le o n ne p u i f f e r e m é d i e r . ( Z ) 

C O U L E R , (Chymie.) c ' e f t extraire des 
fels en ve r f an t de f e a u f u r les fubf tances , 
tel les que des t e r r e s , o u des cendres, qui 
en c o n t i e n n e n t , & d o n t elles f o n t d é 
p o u i l l é e s par l 'eau q u i les d i f l o u t & les 
e n t r a î n e . C ' e f t a i n f i qu ' on o b t i e n t le f a l -
pe t re . O n cou le a u f t i l a l e f l i v e . 

C O U L E R , v . a d . dans le Commerce^ 
fe d i t des mauvai fes marchandi fes qu'on 
f a i t pa f l e r à l a f a v e u r des bonnes. Ce 
m a r c h a n d , d i t - o n , m ' a t r o m p é , il a coulé 
quelques piecesdedrap m é d i o c r e parmi cel 
les q u ' i l m'a l i v r é e s . Dicl. de Comm. (G) 

C O U L E R , ( Danfe. ) c ' e f t por ter la 
jambe d o u c e m e n t & l é g è r e m e n t , & rafer 
la t e r r e de la p o i n t e d u p i é d 'un m o u 
v e m e n t p re fque u n i f o r m e & fans marquer 
de c a d e n c e » 
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C O U L E R E N P L O M B , (Archit.) c ' e f t 

r e m p l i r de p l o m b les j o i n t s des dales de 
p ie r re & les marches des perrons e x p o f é e s 
â l ' a i r , o u f c e l l e r avec d u p l o m b les c r a m 
pons de f e r o u de bronze . - p r é c a u t i o n qu 'on 
d o i t p r e n d r e dans les ba t imens d ' i m p o r 
tance , a i n f i qu 'on l 'a o b f e r v é aux I n v a 
l ides , au V a l - d e - G r a c e , &c. ( P ) 

C O U L E R , en termes de Boutonniery 

c 'e f t l ' a d i o n d ' e n t o r t i l l e r u n b r i n de f o i e 
o u d ' o r , f u r p l u f i e u r s autres e n f i l é s dans 
la m ê m e a i g u i l l e , en f a i f a n t t o u r n e r le 
b o u t o n c o m m e une p i r o u e t t e , au m o y e n 
d'un f i l un peu gros a t t a c h é au p i é d u b o u 
t o n ; ce q u i f e f a i t en r o f t a n t u n b o u t o n 
f a ç o n n é . Voye\ R o s T E R . 

C O U L E R , V . n . terme de Chandelier ; 
i l fe d i t d 'une chande l l e d o n t l e f u i f f o n 
dant t rop v i t e , f e r é p a n d f u r f a f u r f a c e . 

C O U L E R , en termes d'Epinglier, f e d i t 
p roprement du f é c o n d t i r age qu ' i ls d o n -
nent^au l a i t o n , en l e f a i f a n t p a f f e r par 
des t rous de f i l i è r e , c o m m e o n f a i t f o r 
& l 'argent que la p r e m i è r e m a i n n'a f a i t 
que d é g r o f t i r . 

C O U L E R , terme de Fondeur : o n d i t 
couler une pièce de canon , quand le m é t a l 
en e f t f o n d u , & qu ' on l u i p e r m e t d ' en t r e r 
dans le m o u l e . Voye\ F O N D E R I E . 

C O U L E R , f e d i t p a r t i c u l i è r e m e n t d u 
v e r j u s , du c h a f t è l a s & d e l a v i g n e , l o r f 
que le fuc con tenu dans le f r u i t s'en é c h a p p e 
par quelque acc ident de la f a i f o n , q u i n u i t 
toujours à l 'abondance. 

C O U L E R L E B O U T O N , ( Man. ) voye\ 
B O U T O N . L e m a î t r e d ' a c a d é m i e d i t que l 
quefois à l ' é c o l i e r , quand i l galoppe a u 
tour du m a n è g e , coule\y coule\; ce q u i 
v e u t d i r e , ne retene\ pas tant votre che
val, & alle\un peu plus vite. U n c h e v a l 
qu i coule au g a l o p , e f t c e l u i q u i va au galop 
u n i , ou q u i avance. Voyez G A L O P . 

C O U L E R E S S E , a d j . f . pr is f u b f t . en 
terme de Rafineur, e f t u n g rand b a f f i n 
d e m i - c i r c u l a i r e , p e r c é de t rous d 'un d e 
mi-pouce de d i a m è t r e , & g a r n i de deux 
mains de f e r q u i le f o u t i e n n e n t f u r u n b r an 
card e x p r è s . U d o i t y en a v o i r d e u x , l ' u n 
à paf fer la t e r r e , & l ' au t re le f u c r e . Voye\ 
T E R R E & P A S S E R . 

C O U L E T A G E , f. m . ( Jurifpr. ) dans 
la coutume de L i l l e p a r o î t ê t r e f y n o n y m e 
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de courtage ; Yarticle 66 de c e t t e c o u t u m e 
d i t que p o u r v e n d i t i o n s , d r o i t d e coule-
tage n ' e f t d û . M . de R a g n e a u en f o n glof-

Jaire , p r é t e n d que ce d r o i t e f t la m ê m e 
c h o f e que c e l u i de tonlieu , de maille y 

& de vendition ; que c ' e f t une c o l l e c t e 
d 'un d e n i e r o u o b o l e q u i f e p e r ç o i t e n 
quelques l i e u x f u r tou tes les m a r c h a n d i f e s 
que l ' o n v e n d & a c h e t é , en f o r t e que 
couletage f e r o i t d i t par c o r r u p r i o n de col-
lectage o u collecte. Voye\ ci-après C O U -
L E T I E R ; G a l l a n d , du franc-aleu y page 
8 0 , dernière édition y Cu ja s , obferv. lib. 
X V I , cap. xxiij. ( A ) 

C O U L E T I E R ou C O L T I E R , f . m . 
(Jurifprud.) à L i l l e f i g n i f i e courtier. Voy, 
ci-devant C O U L E T A G E . ( A ) 

C O U L E T T E , f . f. ( Rubanier. ) c ' e f t 
une p e t i t e b r o c h e de f e r m e n u e & c o u r t e y 

e m m a n c h é e l e plus f o u v e n t dans u n v i e u x 
r o c h e t q u i ne p o u v o i t plus f e r v i r , o u 
dans que lque au t re m a n c h e . L a coulette-
f e r t à m e t t r e dans u n r o c h e t de f o i e o u 
f i l , que l ' o n vfcut f u r v i d e r f u r u n a u t r e . 
C e r o c h e t peut t o u r n e r f u r l a coulette à 
m e f u r e q u ' i l f e d é r o u l e ; o n la t i e n t d r o i t e 
dans la m a i n gauche , p e n d a n t que l a 
m a i n d r o i t e f a i t t o u r n e r l e r o c h e t f u r l e q u e l 
o n d é v i d e . 

C O U L E U R , f . f. ( Phyfiq.f ) f u i v a n t 
les P h y f i c i e n s e f t une p r o p r i é t é de la l u 
m i è r e , par l aque l l e e l l e p r o d u i t , f é l o n i e s 
d i f f é r e n t e s c o n f i g u r a t i o n s & v î t e f f e s d e f e s 
p a r t i c u l e s , des v i b r a t i o n s dans le n e r f 
o p t i q u e , q u i é t a n t p r o p a g é e s j u f q u ' a u fen-
forium y a f f ec ten t l ' ame de d i f f é r e n t e s f e n 
f a t i ons . Voye\ L U M I È R E . 

L a couleur p eu t ê t r e encore d é f i n i e une 
f e n f a t i o n de l ' a m e e x c i t é e par l ' a d i o n de l a 
l u m i è r e f u r la r é t i n e , & d i f f é r e n t e f u i 
v a n t l e d e g r é de r é f r a n g i b i l i t é de la l u m i è r e 
& la v î t e f f e ou la g randeur de fes pa r t i e s . 
Voye\ S E N S A T I O N . 

O n t r o u v e r a les p r o p r i é t é s de l a l u m i è r e 
à Varticle L U M I E R E . 

L e m o t couleur, à p r o p r e m e n t pa r l e r y 

p e u t ê t r e e n v i f a g é de quat re m a n i è r e s d i f 
f é r e n t e s ; o u en t an t q u ' i l d é f i g n é une 
d i f p o f i t i o n & a f f e d i o n p a r t i c u l i è r e de la 
l u m i è r e , c ' e f t - à - d i r e , d e s c o r p u f c u l e s q u i 
la c o n f t i t u e n t ; o u en t a n t q u ' i l d é f i g n é 
une " d i f p o f i t i o n p a r t i c u l i è r e des corps 
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p h y f i q u e s , à nous affecter de t e l l e ou 
t e l l e efpece de l u m i è r e ; ou en t an t q u ' i l 
d é f i g n é l ' é b r a n l e m e n t p r o d u i t dans l ' o r 
gane par tels o u t e l s corpufcules l u m i n e u x ; 
ou en tan t e n f i n q u ' i l marque la f e n f a 
t i o n p a r t i c u l i è r e q u i e f l la f u i t e de ce t 
é b r a n l e m e n t . 

C ' e f l dans ce de rn i e r fens que le m o t 
couleur fe p rend o r d i n a i r e m e n t ; & i l e f l 
t r è s - é v i d e n t que le m o t couleur pr is en 
ce f e n s , ne d é f i g n é aucune p r o p r i é t é d u 
c o r p s , mais f e u l e m e n t une m o d i f i c a t i o n 
de n o t r e ame ; que l a b lancheur , par 
e x e m p l e , la r o u g e u r , &c. n ' e x i f l e n t que 
dans nous , & n u l l e m e n t dans les corps 
auxquels nous les rapportons n é a n m o i n s 
par une h a b i t u d e p r i f e d è s no t r e enfance ; 
c ' e f l une c h o f e t r è s - l i n g u l i e r e & digne de 
F a t t e n t i o n des M é t a p h y f i c i e n s , que ce 
penchant que nous avons à r a p p o r t e r a une 
f u b f t a n c e m a t é r i e l l e & d i v i f i b l e c e q u i ap
pa r t i en t r é e l l e m e n t à une f u b f t a n c e f p i 
r i t u e l l e & f i m p l e ; & r i e n n ' e f t p e u t - ê t r e 
plus ex t r ao rd ina i r e dans l e s ^ o p é r a t i o n s de 
n o t r e ame , que de la v o i r t r a n f p o r t e r 
hors d ' e l l e - m ê m e & é t e n d r e pour a i n f i 
d i r e fes f en fa t ions f u r une f u b f t a n c e â 
laquel le elles ne peuven t appar tenir . Q u o i 
q u ' i l en f o i t , nous n 'envi fagerons g u è r e 
dans cet a r t i c l e l e m o t couleur, en t an t 
q u ' i l d é f i g n é une f e n f a t i o n de no t r e ame. 
T o u t ce, que nous pour r ions d i r e f u r cet 
a r t i c l e , d é p e n d des l o i x de l ' u n i o n de 
l ' ame & du corps , q u i nous f o n t i n c o n 
nues. N o u s d i rons f e u l e m e n r deux mots 
f u r une q u e f t i o n que p lu f i eu r s ph i lo fophes 
o n t p r o p o f é e , f a v o i r f i tous les hommes 
v o i e n t l e m ê m e ob je t de la m ê m e couleur. 
I l y a apparence qu ' ou i ; cependant o n ne 
d é m o n t r e r a jamais que. ce que j ' appe l l e 
rouge , ne f o i t pas v e r d pour u n au t r e . 
I l e f t au r e f t e a f fez v r a i f e m b l a b l e que f e 
m ê m e o b j e t ne p a r o î t pas à tous les h o m 
mes d'une couleur é g a l e m e n t v i v e , c o m m e 
i l e f l af fez v r a i f e m b l a b l e que i e m ê m e 
o b j e t ne pa ro i t pas é g a l e m e n t g rand à 
tous les hommes . Ce la v i e n t de ce que 
nos organes , fans d i f f é r e r beaucoup e n 
t r e eux , o n t n é a n m o i n s u n ce r t a in d e 
g r é de d i f f é r e n c e dans l e u r f o r c e , l e u r 
f e n f i b i l i t é , & c . M a i s en v o i l à af tez f u r 
cet a r t i c l e : venons à la couleur en . t an t 
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qu 'e l le e f t une p r o p r i é t é de la Iumiere-Sr 
des corps q u i la r e n v o i e n t . 

U y a de grandes d i f f é r e n c e s d'opinions 
f u r les couleurs ent re les anciens & les 
m o d e r n e s , & ent re les d i f f é r e n t e s fedes 
des P h i l o f o p h e s d ' au jou rd ' hu i . Suivant 
l ' o p i n i o n d ' A r i f t o t e , q u i é t o i t ce l le qu'on 
f u i v o i t au t refo is , o n r ega rdo i t la couleur 
c o m m e une q u a l i t é r é f i d a n t e d a n s les corps 
c o l o r é s , & i n d é p e n d e n t e de la l u m i è r e -
Voye\ Q U A L I T É . 

Les C a r t é f i e n s n ' o n t p o i n t é t é fatisfaits. 
de ce t te d é f i n i t i o n ; i ls o n t d i t que p u i f 
que le corps c o l o r é n ' é t o i t pas i m m é d i a 
t emen t a p p l i q u é à l 'organe de la vue pour. 
p rodu i r e la f e n f a t i o n de la couleur,&c qu'au
cun corps n e f a u r o i t agir f u r nos fens que 
par u n c o n t o d i m m é d i a t , i l f a l l o i t donc-
que les corps c o l o r é s ne c o n t r i b u a i e n t à 
la f e n f a t i o n de la couleur , que par le 
m o y e n de quelque m i l i e u , lequel é t a n t mis. 
en m o u v e m e n t par l eu r a d i o n , t r anfmet -
t o i t ce t t e a d i o n j u f q u ' à l 'organe de la vue. 

I l s a j o u t e n t que p u i f q u e les corps n ' a f -
f e d e n t p o i n t l 'organe de la vue dans l'obfcu? 
r i t é , i l f a u t que l e f e n t i m e n t de la cou
leur f o i t f e u l e m e n t o c c a f i o n n é par la l u 
m i è r e q u i m e t l 'o rgane en mouvement : 
& que les corps c o l o r é s ne do iven t ê t re 
c o n f i d é r é s que c o m m e des corps qu i ref lé-
c h i f l e n t la l u m i è r e avec certaines modi 
fications : la d i f f é r e n c e des couleurs v e 
nan t de la d i f f é r e n t e t e x t u r e des parties. 
des corps q u i les r e n d propres à donner 
t e l l e o u t e l l e m o d i f i c a t i o n à la l umiè re . 
M a i s ç ' e f t f u r - t o u t à M . N e w t o n que nous-
devons la v ra i e t h é o r i e des couleurs y 

ce l l e q u i e f t f o n d é e f u r des e x p é r i e n c e s 
f û r e s , & q u i donne l ' exp l i c a t i on de tous 
les p h é n o m è n e s . V o i c i en q u o i conf i f te . 
ce t t e t h é o r i e . 

L ' e x p é r i e n c e f a i t juger que lès rayons 
de l u m i è r e f o n t c o m p o f é s de particules 
d o n t les mafles f o n t d i f f é r e n t e s en t re elles ;, 
d u moins quelques-unes de ces pa r t i e s , . 
c o m m e o n ne f a u r o i t g u è r e en douter , . . 
o n t beaucoup plus de v î t e f l e que les au^ 
t r è s - : car l o r f q u e l ' o n r e ç o i t dans une 
chambre o b f c u r e un rayon de l u m i è r e FE 
(Pl. d'Optiq. fig. 5. ) f u r une f u r f a : e 
r é f r i n g e n t e A D , ce r ayon ne f e r é f r a d e 
pas e n t i è r e m e n t en Z , mais i l fe d i v i f à 
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& f e r é p a n d p o u r a i n f i d i r e en p l u f i e u r s 
autres r a y o n s , donc les uns f o n t r é f r a c t é s 
en L , & les autres depuis L j u f q u ' e n G ; 
en f o r t e que les pa r t i cu les q u i o n t l e m o i n s 
de v î t e l f e , f o n t celles que l ' a c t i o n de la 
f u r f a c e r é f r i n g e n t e d é t o u r n e l e plus f a c i 
l e m e n t de l eu r c h e m i n r e c t i f i g n e pour a l l e r 
vers Z , & que les.autres , à m e f u r e qu'el les 
o n t plus de v î t e f l e , f e d é t o u r n e n t m o i n s , 
& pa f fen t plus p r è s de G. Voye\RÉFRAN
G I B I L I T É . 

D e p l u s , les rayons de l u m i è r e q u i d i f 
f é r e n t l e plus en r é f r a n g i b i l i t é les uns des 
autres , f o n t a u f f i ceux q u i d i f f é r e n t l e 
plus en couleur; c ' e f t une v é r i t é r e c o n n u e 
par une i n f i n i t é d ' e x p é r i e n c e s . Les p a r t i 
cules îes plus r é f r a c t é e s , par e x e m p l e , f o n t 
celles q u i forment les rayons v i o l e t s , & 
c e l a , f é l o n t o u t e apparence , à caufe que 
ces part icules ayant l e m o i n s d e v î t e f f e , 
f o n t . a u f l i celles q u i é b r a n l e n t î e m o i n s l a 
r é t i n e , y e x c i t e n t les mo indres v i b r a t i o n s , 
& nous af fec tent par c o n f é q u e n t de la f e n 
f a t i o n de couleurla moins f o r t e & î a m o i n s 
v i v e , t e l l e q u ' e f t l e v i o l e t . A u c o n t r a i r e 
les par t icules q u i f e r é f r a c t e n t l e m o i n s , 
c o n f t i t u e n t les rayons de la couleur rouge ; 
parce que ces par t icu les ayant le plus de 
v î t e f f e , f r appen t la r é t i n e avec le plus- de 
f o r c e , e x c i t e n t les v ib r a t i ons les plus f e n -
fibles, & nous a f f e c t e n t d e la f e n f a t i o n de 
couleur l a plus v i v e , t e l l e q u ' e f t l a cou
leur rouge. Voye\ R O U G E . 

Les autres par t icu les é t a n t f é p a r é e s de 
la m ê m e m a n i è r e , & a g i f l à n t f u i v a n t leurs 
v î t e f f e s r e f p e d i v e s , . . p rodu i ron t par î es d i f 
f é r e n t e s v i b r a t i o n s qu 'e l les e x c i t e r o n t les 
d i f f é r e n t e s f e n f a t i o n s des couleurs i n t e r 
m é d i a i r e s , a i n f i que les par t icu les de l ' a i r 
exc i t en t f u i v a n t leurs d i f f é r e n t e s v i b r a 
t ions refpect ives les d i f f é r e n t e s f e n f a t i o n s 
des fons. Voye\ V I B R A T I O N . -

I l f au t a jou te r à cela que n o n - f e u l e 
men t les couleurs les plus d i f t i n d e s les 
unes des au t res , te l les que l e r o u g e , l e 
jaune , le b leu , d o i v e n t l eu r o r i g i n e à la 
d i f f é r e n t e r é f r a n g i b i l i t é des rayons ; mais 
qu ' i l en e f t de m ê m e des d i f f é r e n t s d é g r é s 
& nuances de la m ê m e couleur 3.telles que 
celles q u i f o n t en t r e l e jaune & l e v e r d , 
en t re le rouge & le jaune , &c. 

D e p lus , les couleurs des rayons a i n f i 
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f é p a r é s ne p e u v e n t pas ê t r e r é g a r d é e s 
c o m m e de f i m p l e s m o d i f i c a t i o n s a c c i d e n 
tel les de ces rayons , mais c o m m e des 
p r o p r i é t é s q u i l e u r f o n t n é c e f f a i r e m e n t 
a t t a c h é e s , & q u i c o n f i f t e n t , f u i v a n t t ou 
tes les apparences , dans la v î t e f f e & l a 
g randeur de leurs p a r t i e s ; el les d o i v e n t 
donc ê t r e i m m u a b l e s & i n f é p a r a b l e s de 
ces rayons , c ' e f t - à - d i r e , que ces couleurs 
ne f a u r o i e n t s ' a l t é r e r par aucune r é f r a d i o n 
o u r é f l e x i o n . 

O r c ' e f t ce que l ' e x p é r i e n c e c o n f i r m e 
d 'une m a n i è r e f e n f i b l e ; car que lque e f f o r t 
q u ' o n a i t f a i t p o u r f é p a r e r par de n o u v e l 
les r é f r a d i o n s u n r a y o n c o l o r é que lconque 
d o n n é par l e p r i f m e , on n'a pas pu y r é u f t i r . 

I l e f t v r a i qu ' on f a i t que lquefo i s des d é -
c o m p o f i t i o n s apparentes de couleurs, ma i s 
ce n ' e f t que des couleurs qu ' on a f o r m é e s 
en r é u n i f i a n t des rayons de d i f f é r e n t e s 
couleurs ; & i l n ' e f t pas é t o n n a n t a lors 
que l e r é f r a d i o n f a f f e r e t r o u v e r les rayons 
q u ' o n a v o i t . e m p l o y é s c o u r f o r m e r c e t t e 
couleur.-

D e - l à i l s ' en fu i t que toutes les t r a n f -
m u t a t i o n s de couleurs qu 'on p r o d u i t pa r 
l e m é l a n g e de couleurs de d i f f é r e n t e s e f 
peces , ne f o n t pas r é e l l e s , mais de fimples 
apparences, o u des e r reurs de la v u e , . 
p u i f q u e a u f t i - t ô t q u ' o n f é p a r é les rayons 

i î e ces couleurs, o n a les m ê m e s couleurs 
qu 'auparavan t : c ' e f t a i n f i que des poudres 
bleues & des poudres jaunes é t a n t m ê l é e s , 
p a r o i f f e n t à la v u e fimple f o r m e r d u v e r d ; 

. & que. fans l e u r donne r aucune a l t é r a 
t i o n , o n d i f t i n g u é f a c i l e m e n t , à l ' a i d e 
d ' u n m i c r o f c o p e , les par t ies bleues d 'avec 
les jaunes. 

i O n peu t donc d i r e q u ' i l y a deux f o r t e s 
de couleurs ; les unes primitives , origi
naires & fimples , p rodu i t e s par la Ju-

' rn ie re h o m o g è n e , o u par les rayons q u i ' 
o n t l e m ê m e d e g r é de r é f r a n g i b i l i t é , & • 
q u i f o n t c o m p o f é s de par t ies de m ê m e 
v î t e f f e & m a f t e , t e l les que l e r ouge , l ' o 
r a n g é , l e j a u n e , î e v e r d , l e b l e u , l ' i n d i g o , 
l e v i o l e t , & leurs nuances ; les au tues-

fie coudai res o u hétérogènes , c o m p o f é e s -
des p r e m i è r e s , o u d u m é l a n g e des rayons'• 
de d i f f é r e n t e r é f r a n g i b i l i t é . 

O n peu t p r o d u i r e par l a v o i e de l a ; 

c o m p o f i t i o n , des couleurs f econda i re s -^ i 
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femblab les aux couleurs p r i m i t i v e s s quant 
au t o n ou à la nuance de la couleur, mais 
n o n par rappor t à la permanence o u à 
l ' i m m u t a b i l i t é . O n f o r m e de ce t t e m a n i è r e 
d u v e r d avec du b l eu & du jaune ; de l ' o 
r a n g é avec du rouge & du jaune ; du jaune 
avec de l ' o r a n g é & d u v e r d j a u n â t r e ; & 
en g é n é r a l avec deux couleurs q u i ne f o n t 
pas é l o i g n é e s l 'une de l 'autre dans la f u i t e 
des couleurs d o n n é e s par le p r i f m e , o n 
p a r v i e n t affez f a c i l e m e n t à f a i r e les cou
leurs i n t e r m é d i a i r e s . I l f a u t f a v o i r a u f f i 
q-uè plus une couleur e f t c o m p o f é e , mo ins 
e l l e e f t v i v e & parfa i te ; & qu 'en la c o m 
posant de plus en plus , o n pa rv i en t j u f -
q u à l ' é t e i n d r e e n t i è r e m e n t . 

Par le m o y e n de l a c o m p o f i t i o n o n peut 
pa rven i r a u f t i à f o r m e r des couleurs q u i 
ne r e f l e m b l e n t à aucune de celles de la 
l u m i è r e h o m o g è n e . M a i s l ' e f f e t Je plus 
f i n g u l i e r que peut donne r la c o m p o f i t i o n 
des couleurs p r i m i t i v e s , c ' e f t de p r o d u i r e 
le blanc ; i l f e f o r m e en e m p l o y a n t à u n i 
c e r t a i n d e g r é des rayons de tou te s \QS cou
leurs p r i m i t i v e s : c ' e f t ce q u i f a i t que la 
couleur o r d i n a i r e de la l u m i è r e e f t le b l a n c , 
à caufe qu ' e l l e n ' e f t aut re c h o f e que l ' a f - ! 
f emb lage des l u m i è r e s de toutes les cou
leurs m ê l é e s & confondues e n f e m b l e . 
Voye\ B L A N C H E U R . 

L a r é f r a c t i o n que donne une f e u l e f u r * 
face r é f r i n g e n t e , p r o d u i t la f é p a r a t i o n de 
î a l u m i è r e en rayons de d i f f é r e n t e s cou
leurs 3' mais ce t t e f é p a r a t i o n d e v i e n t beau
coup plus c o n f i d é r a b l e , & f rappe d'une 
m a n i è r e tou t^ -à - fa i t f e n f i b l e , l o r f q u ' o n em
p l o i e la d o u b l e r é f r a d i o n c a u f é e par les 
deux furfaces d 'un p r i f m e ou d'un morceau 
de v e r r e q u e l c o n q u e , p o u r v u que ces deux 
fur faces ne f o i e n t pas p a r a l l è l e s . C o m m e 
les e x p é r i e n c e s que l ' o n f a i t avec le p r i f 
m e , f o n t la bafe de t o u t e la t h é o r i e des 
couleurs y nous al lons en donne r u n p r é c i s . 

i ° . Les rayons d u f o l e i l t r a v e r f a n t un 
p r i f m e t r i a n g u l a i r e , d o n n e n t f u r la m u 
r a i l l e o p p o f é e une image de d i f f é r e n t e s 
couleurs, d o n t les p r inc ipa les f o n t le 
r o u g e , le jaune , l e v e r d , l e b l e u & le 
v i o l e t . L a r a i f o n en e f t que les rayons d i f 
f é r e m m e n t c o l o r é s , f o n t f é p a r é s les uns 
des autres par la r é f r a d i o n ; car les bleus , 
par exemple , m a r q u é s f l . d'Opt.fig. 6 y 
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par une l i gne p o n d u é e , a p r è s s ' ê t r e f é 
p a r é s des autres en d d , par la p r e m i è r e 
r é f r a d i o n o c c a f i o n n é e par le c ô t é c a du 
p r i f m e a b c ( ou par la p r e m i è r e fur face 
d u g lobe d'eau a b c , fig. 7 . ) v iennent à 
s'en é c a r t e r encore davantage en e e par 
la r é f r a d i o n du m ê m e fens que produi t 
l ' au t re c ô t é du p r i f m e ( ou . la f é c o n d e fur-
face d u g lobe a b c : ) i l a r r i v e au con
t r a i r e dans le v e r r e p lan a b c f , figure 
9 , ( o u f u r le p r i f m e , g l o , f i g . S , placé 
dans une au t re f i t u a t i o n , ) que les m ê 
mes rayons bleus q u i a v o i e n t c o m m e n c é 
à f e f é p a r e r par la p r e m i è r e fu r f ace endd, 
d e v i e n n e n t , par une f é c o n d e r é f r a d i o n , 
p a r a l l è l e s à l e u r p r e m i è r e d i r e d i o r i , & 
fe r e m ê l e n t par c o n f é q u e n t avec les autres 
rayons. 

2 0 . L ' i m a g e c o l o r é e n ' e f t pas ronde, 
mais ob longue , f a longueur é t a n t environ 
c i n q fo i s f a l a rgeur , l o r f q u e l'angle dq 
p r i f m e e f t d ' e n v i r o n 6 0 ou 65 deg ré s . La 
r a i f o n en e f t que ce t t e image e f t compo
f é e de toutes les images p a r t i c u l i è r e s que 
donne chaque efpece d i f f é r e n t e de rayons, 
& q u i f e t r o u v e n t p l a c é e s les unes au 
def tus des autres , f u i v a n t la force de la 
r é f r a n g i b i l i t é de ces rayons. 

- 3 0 . Les rayons q u i d o n n e n t le jaune, 
f o n t plus d é t o u r n é s de leur chemin reçu* 
l i g n e que ceux q u i d o n n e n t le rouge ; ceux 
qu i d o n n e n t le v e r d , plus que ceux qui 
d o n n e n t le j a u n e , & a i n f i de f u i t e ju f 
q u ' à ceux q u i d o n n e n t l e v i o l e t . E n con
f é q u e n c e de ce p r i n c i p e , f i o n f a i t tourner 
au tou r de f o n axe le p r i f m e f u r lequel 
t o m b e n t les rayons du f o l e i l , de maniè re 
que le rouge , l e jaune , &c. t omben t fuc-
c e f l i v e m e n t f u r un autre p r i f m e f ixé placé 
à une ce r t a ine d i f t a n c e d u p r e m i e r , com
me douze p i é s , par e x e m p l e , & que les 
rayons de ces d i f f é r e n t e s couleurs aient" 
auparavant paf le l ' u n a p r è s l 'autre par une 
o u v e r t u r e p l a c é e en t r e les deux p r i fmes ; 
les rayons rompus que d o n n e r o n t ces d i f 
f é r e n t s r a y o n s , ne fe p r o j e t t e r o n t pas tous 
à l a m ê m e p l a c e , mais les uns au deffus 
des autres . 

C e t t e e x p é r i e n c e f i m p l e & n é a n m o i n s 
d é c i f i v e , e f t ce l l e par laquel le M N e w t o n 
l e v a toutes les d i f f i c u l t é s dans «lefquel îes 
les p r e m i è r e s l ' a v o i e n t j e t é , & qu i l 'a 
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e n t i è r e m e n t c o n v a i n c u de l a c o r r e î p o n -
dance q u i e f t e n t r e la couleur & la r é 
f r a n g i b i l i t é des rayons de l u m i è r e . 

4 y . L e s couleurs des rayons f é p a r é e s par 
Je p r i f m e , ne f a u r o i e n t changer de n a t u r e 
n i fe d é t r u i r e , quo ique ces rayons p a f f e n t 
par u n r n i l i e u é c l a i r é , qu ' i l s f e c r o i f e n t 
î e s uns les au t res , qu ' i l s fe t r o u v e n t v o i 
f ins d 'une o m b r e é p a i f l e , qu ' i l s f o i e n t r é 
fléchis , ou rompus d 'une m a n i è r e q u e l 
conque ; d ' o ù l ' o n v o i t que les couleurs 
ne f o n t pas des m o d i f i c a t i o n s dues à la 
r é f r a d i o n o u à la r é f l e x i o n , mais des 
p r o p r i é t é s i m m u a b l e s & a t t a c h é e s à la na
ture des rayons . 

5 ° S i par l e m o y e n d 'un v e r r e l e n t i 
culaire o u d 'un m i f o i r c o n c a v e o n v i e n t 
à r é u n i r tous les d i f f é r e n t s rayons c o l o r é s 
que donne le p r i f m e , o n f o r m e le b lanc ; 
cependant ces m ê m e s r a y o n s , q u i , tous 
r a f l e m b l é s , o n t f o r m é le b l a n c , d o n n e n t 
ap rè s l eur r é u n i o n , c ' e f t - à - d i r e , au d e l à 
d u p o i n t o ù i ls f e c r o i f e n t , les m ê m e s 
couleurs que celles qu ' i l s d o n n o i e n t en 
f o r t a n t du p r i f m e , mais dans u n o r d r e 
r e n v e r f é , à caufe d u c r o i f e m e n r des rayons. 
L a r a i f o n en e f t c l a i r e ; car le r a y o n é t a n t 
blanc avant d ' ê t r e f é p a r é par l e m o y e n du 
p r i f m e , d o i t l ' ê t r e encore par la r é u n i o n de 
fes part ies que la r é f r a d i o n a v o i t é c a r t é e s 
les unes des a u t r e s , & ce t t e r é u n i o n ne 
peut en aucune m a n i è r e t e n d r e à d é t r u i r e 
ou à a l t é r e r la na tu re des rayons . 

D e m ê m e ft o n m ê l e dans une c e r t a i n e 
p r o p o r t i o n de la couleur r ouge avec d u 
jaune y du v e r d , du b l e u & d u v i o l e t , 
on f o r m e r a une couleur c o m p o f é e q u i f e r a 
b l a n c h â t r e , ( c ' e f t - à - d i r e , à - p e u - p r è s f e m -
b able à ce l le q u ' o n f o r m e en m ê l a n t d u 
b anc & du n o i r ) & q u i f e r o i t e n t i è r e m e n t 
b lanche , s ' i l ne f e p e r d o i t & ne s ' a b f o r b o i t 
pas quelques rayons. O n f o r m e encore une 
couleur approchante d u b l a n c , en t e i 
gnant un r o n d de papier de d i f f é r e n t e s 
couleurs , & en le f a i f a n t t o u r n e r a f fez 
rap idement pour qu 'on ne p u i f f e pas d i f t i n 
guer aucune des couleurs en p a r t i c u l i e r . 

6 Si on f a i t t o m b e r o b l i q u e m e n t 
les rayons d u f o l e i l f u r la f u r f a c e i n t é -
Uxal%^'un p r i f m e > I e s r a y ° m v i o l e t * f e 
r é f l é c h i r o n t > & les rouges f e r o n t t r a n f -
mis : ce qu i v i e n t de ce que les rayons q u i 
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o n t Je plus de r é f r a n g i b i l i t é , f o n t c e u x 
q u i f e r é f l é c h i f f e n t p lus f a c i l e m e n t . 

7 . S i o n r e m p l i t deux p r i f m e s c reux , 
I u n d 'une l i q u e u r b l e u e , l ' au t r e d 'une l i 
queur rouge , & qu 'on appl ique ces deux 
p n . m e s l ' u n c o n t r e l ' au t re , i ls d e v i e n d r o n t 
o p a q u e s , quo ique chacun d 'eux pris f e u l , 
f o i t t r a n f p a r e n t , parce que l ' u n d'eux n e 
l a i f t a n t p a f f e r que les rayons rouges, & l ' a u 
t r e que les rayons b l e u s , i l s n ' en d o i v e n t 
l a i f f e r p a f f e r aucun l o r f q u ' o n les j o i n t e n 
f e m b l e . 

_ 8 ° T o u s les corps n a t u r e l s , mais p r i n 
c i p a l e m e n t ceux q u i f o n t blancs , é t a n t r e 
g a r d é s au t ravers d 'un p r i f m e , p a r o i f f e n t 
c o m m e b o r d é s d ' u n c ô t é de rouge & de 
j a u n e , & de l ' au t re de bordures bleues & 
v i o l e t t e s ; car ces bordures ne f o n t a u t r e 
c h o f e que les e x t r é m i t é s d ' au t an t d ' images 
de l ' o b j e t e n t i e r , q u ' i l y a de d i f f é r e n t e s 
couleurs dans la l u m i è r e , & q u i ne t o m 
ben t pas tou tes dans le m ê m e l i e u , à caufe 
des d i f f é r e n t e s r e f r a n g i b i l i t é s des rayons . 

m 9 e - S i deux p r i f m e s f o n t p l a c é s de m a 
n i è r e que l e rouge de l ' u n & le v i o l e t d e 
l ' a u t r e t o m b e n t f u r u n m ê m e p a n i e r , 
l ' i m a g e p a r o î c r a pale ; mais f i on b r e 
garde au t r ave r s d 'un t r o i f i e m e p r i f m e , 
en t enan t l ' œ i l à une d i f t a n c e c o n v e n a b l e 
e l l e p a r o î t r a d o u b l e , l ' une rouge , l ' au 
t r e v i o l e t t e . D e m ê m e f i o n m ê l e deux 
poudres , d o n t l ' une f o i t p a r f a i t e m e n t 
r o u g e , & l ' au t re p a r f a i t e m e n t b leue , & 
q u ' o n c o u v r e de ce m é l a n g e u n corps d e 
peu d ' é t e n d u e , ce corps r e g a r d é au t r a v e r s 
d ' un p r i f m e , aura deux images ; l ' u n e 
rouge , l ' au t re b leue . 

i o L o r f q u e les rayons q u i t r a v e r f e n t 
une l e n t i l l e c o n v e x e , f o n t r e ç u s f u r u n 
papier avant qu ' i l s f o i e n t r é u n i s ' au f o y e r , 
les bords de la l u m i è r e p a r a î t r o n t r o u -
g e â t r e s ; mais f i o n r e ç o i t ces r a y o n s 
a p r è s la r é u n i o n , les bords p a r a î t r o n t b leus : 
car les rayons rouges é t a n t les m o i n s r é» 
fraâés , d o i v e n t ê t r e r é u n i s l e plus l o i n . 
& par c o n f é q u e n t ê t r e les plus p r è s d u 
b o r d , l o r f q u ' o n place le papier avan t l e 
f o y e r au l i e u q u ' a p r è s le f o y e r , c ' e f t a u 
c o n t r a i r e les rayons bleus r é u n i s les p r e 
miers , q u i d o i v e n t alors r e n f e r m e r les 
autres , & ê t r e vers les bords . 

L ' i m a g e c o l o r é e d u f o l e i l , que N e w t o n 
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appelle le fpeclre folaire, n ' o f f r e à la p r e 
m i è r e vue que c i n q couleurs , v i o l e t , b l e u , 
v e r d , jaune & rouge , mais en r é t r é c i f -
f a n t l ' image , pour rendre les couleurs 
plus tranchantes & plus d i f t i n d e s , o n v o i t 
t r è s - b i e n les f e p t , r o u g e , o r a n g é , jaune , 
v e r d , b leu , i n d i g o , v i o l e t . M . de B u f f o n 
( mém. acad. iJAT, ) d i t m ê m e en a v o i r 
d i f t i n g u é d i x - h u i t ou v i n g t ; cependant 
i l n 'y en a que fep t p r i m i t i v e s , par la 
r a i f o n qu ' end iv iCan t le f p e c l r e , f u i v a n t 
la p r o p o r t i o n de N e w t o n , en f e p t e fpa-
ces , les f ep t couleurs f o n t i n a l t é r a b l e s 
par le p r i f m e ; & qu 'en le d i v i f a n t en plus 
de f e p t , les couleurs v o i f i n e s f o n t de la 
m ê m e na ture . 

L ' é t e n d u e p r o p o r t i o n n e l l e de ces f e p t 
i n t e rva l l e s de couleurs, r é p o n d af fez j u f t e 
à l ' é t e n d u e p r o p o r t i o n n e l l e des f ep t tons 
de la M u f i q u e : c ' e f t un p h é n o m è n e 
f i n g u l i e r ; mais i l f au t b i en f e garder d'en 
conc lu re q u ' i l y a i t aucune analogie en t re 
les f en fa t ions des couleurs & celles des 
tons : car nos f e n f a t i o n s n ' o n t r i e n de 
f e m b l a b l e aux objets q u i les caufent . 
Voye\ S E N S A T I O N , T O N , C L A V E C I N 
O C U L A I R E , &c. 

M . de B u f f o n dans l e m é m o i r e que 
j ious venons de c i t e r , compte t ro i s m a 
n i è r e s d o n t la na ture p r o d u i t les cou
leurs ; la r é f r a d i o n . , l ' i n f l e x i o n , & îa i 
r é f l e x i o n . Voye\ ces mots . Voye\ a u f f i 
D I F F R A C T I O N . 

Couleurs des lames minces. L e p h é n o 
m è n e de la f é p a r a t i o n des rayons de d i f f é 
rentes couleurs que donne la r é f r a d i o n 
d u p r i f m e & des autres corps d 'une c e r 
ta ine é p a i f f e u r , peut encore ê t r e c o n f t a c é 
pa r l e m o y e n des plaques ou lames m i n 
ces , t r anfparen tes c o m m e îes bulles q u i 
s ' é l è v e n t f u r la f u r f a c e de l 'eau de f a v o n ; 
car toutes ces pe t i tes lames à u n c e r t a i n 
d e g r é d ' é p a i f f e u r t r a n f m e t t e n t les rayons 
de toutes î es couleurs , fans en r é f l é c h i r 
aucune ; mais en augmentan t d ' é p a i f f e u r , 
elles c o m m e n c e n t à r é f l é c h i r p r e m i è r e 
m e n t les rayons b l e u s , & f u c c e f i i v e m e n t 
a p r è s , l e sve rds , les jaunes & les rouges 
t o u t purs : par de nouvel les augmenta t ions 
d ' é p a i f t é u r , elles f o u r n i f f e n t encore des 
rayons bleus , verds , jaunes & r o u g e s , 
mais un peu plus m ê l é s les uns a v e c , î e s 
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autres ; & e n f i n elles v i ennen t â r é f l é c h i r 
tous ces rayons f i b i en m ê l é s e n f e m b l e , 
q u ' i l s'en f o r m e le blanc. 

M a i s i l e f t à remarquer que dans q u e l -
qu ' end ro i t d 'une lame m i n c e que fe f a f f e la 
r é f l e x i o n d 'une couleur, t e l l e que le b l e u , 
par exemple , i l fe fe ra au m ê m e endroi t 
une t r a n f m i f i i o n de la couleur o p p o f é e , qui 
fe ra en ce cas ou l e rouge ou l e jaune. 

O n t r o u v e par e x p é r i e n c e , que la d i f 
f é r e n c e de couleur qu 'une plaque donne , 
ne d é p e n d pas d u m i l i e u q u i l ' e n v i r o n n e , 
mais f e u l e m e n t la v i v a c i t é de ce t t e cou
leur. T o u t e s chofes é g a l e s , la couleur fera 
plus v i v e , f i le m i l i e u le plus denfe eft 
e n v i r o n n é par le plus rare. 

U n e plaque , toutes ' chofes é g a l e s , ré
f l é c h i r a d 'autant plus de l u m i è r e , qu'elle 
fe ra plus m i n c e j u f q u ' à u n ce r t a in d é g r é , 
par de là l eque l e l le ne r é f l é c h i r a plus" 
aucune] l u m i è r e . 

D a n s îes plaques d o n t l ' é p a i f f e a r aug
m e n t e f u i v a n t la p r o g r e f t i u n des nombres 
naturels i , 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , 7 , &c. f i 
les p r e m i è r e s , c ' e f t - à - d i r e , les plus min
ces , r é f l é c h i i f e n t u n r ayon de lumière 
h o m o g è n e , la f é c o n d e l e t r a n f m e t t r a ; la 
t r o i h e m e l e r é f l é c h i r a de nouveau , & ainfi 
de f u i t e ; en f o r t e que lesplaques de rangs 
i m p a i r s , 1 , .3 , 5 , 7 , hc. r é f l éch i ron t 
les m ê m e s rayons , que ceux que leurs 
cor re fpondantes en rangs pairs , 2 } 4 , 
6 , 8 -, ùc. b i f f e r o n t pa f fe r . D e là une 
couleur h o m o g è n e d o n n é e par une plaque, 
e f t d i t e du premier ordre , f i la plaque réflé
c h i t tous î es rayons de ce t te couleur. Dans 
une plaque t ro i s fo is plus m i n c e y la couleur 
e f t d i t e du fécond ordre. Dans une autre 
d ' é p a i f f e u r c i n q fo is m o i n d r e , l a couleur 
f e r a du troifieme ordre , & c . 

U n e couleur du p r e m i e r o rd re ef t la 
plus v i v e de t o u t e s , & f u c e f t i v e m e n t la 
v i v a c i t é de la cou leur augmente avec l 'or
d re de la couleur. Plus l ' é p a i f l e u r de la 
plaque e f t a u g m e n t é e , plus i l y a de cou
leurs r é f l é c h i e s & de d i f f é r e n t s ordres. 
D a n s quelques cas la couleur variera , 
f u i v a n t la p o f i t i o n de l ' œ i l ; dans d'autres 
e l le f e r a pe rmanen te . 

C e t t e t h é o r i e f u r la couleur des lames 
minces , e f t ce que M . N e w t o n appelle 
dans f o n O p t i q u e , l a théorie des accès de 

facile 
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facile réflexion & de facile tranfmiffion ; 
& i l f a u t avoue r que t o u t e i n g e n i e u f e 
qu 'e l le e f t , e l l e n 'a pas à beaucoup p r è s 
t o u t ce q u ' i l f a u t p o u r c o n v a i n c r e & faf-
t i s f k i r e e n t i è r e m e n t l ' e f p r i t . I l f a u t i c i 
s'en t e n i r aux fimples f a i t s , & a t t e n d r e , 
pour en c o n n o î t r e o u e n c h e r c h e r les 
caufes , que nous f o y o n s plus i n f t r u i t s fin-
l a nature de la l u m i è r e & des c o r p s , c ' e f t -
à - d i r e , a t t end re f o r t l o n g - t e m p s , & peu t -
ê t r e t o u j o u r s . Q u o i q u ' i l en f o i t , v o i c i 
quelques e x p é r i e n c e s r é f u l t a n t e s des f a i t s 
q u i f e r v e n t de ba fe à c e t t e t h é o r i e . 

Anneaux colorés des verres. S i o n m e t 
l ' u n f u r l ' au t r e deux ve r r e s ob jec t i f s de 
f o r t grandes f p h e r e s , l ' a i r q u i l e t r o u v e 
entre ces deux ver res , f o r m e c o m m e u n 
d i fque m i n c e , d o n t l ' é p a i f l e u r n ' e f t pas la 
m ê m e p a r - t o u t : o r au p o i n t de contac t 
l ' é p a i f l e u r e f t z é r o , & o n v o i t l e n o i r en 
ce t e n d r o i t ; e n f u i t e o n v o i t a u t o u r p l u 
fieurs anneaux d i f f é r e m m e n t c o l o r é s , & 
f é p a r é s les uns des autres par u n anneau 
b lanc . V o i c i l ' o r d r e des couleurs de ces 
anneaux , à c o m m e n c e r par l a t ache n o i r e 
d u cen t r e : 

N o i r , b l eu , b l a n c , j a u n e , r ouge , 
V i o l e t , b l e u , v e r d , j a u n e , rouge , 
P o u p r e , b l e u , v e r d , jaune , rouge , 
V e r d , rouge . 

U y a encore d'autres anneaux , mais i ls 
v o n t tou jour s en s ' a f f o i b l i f l à n t . 

E n regardant les verres par de f lbus , 
o n v e ç r a des couleurs aux endro i t s o ù les 
anneaux p a r o i f l b i e n t f é p a r é s , & ces cou
leurs f e r o n t dans u n au t r e o r d r e . Voye\ 
M u f l c h e n b r o e k , E f f . de P h y f . § . 1134 
& fuiv. 

O n exp l ique par l à les couleurs c h a n 
geantes qu 'on o b f e r v e aux bul les de f a v o n , 
f é l o n que l ' é p a i f l e u r de ces bul les e f t plus 
ou moins grande. 

Couleurs des corps naturels. Les corps 
ne p a r o i f f e n t de t e l l e o u t e l l e couleur , 
qu'autant qu ' i l s ne r é f l é c h i f l e n t que les 
rayons de ce t t e couleur, o u qu ' i l s r é f l é 
c h i f l e n t plus de rayons de c e t t e couleur 
que des autres ; o u p l u t ô t i ls p a r o i f f e n t 
de la couleur q u i r é f u l t e d u m é l a n g e des 
rayons qu ' i l s r é f l é c h i f l e n t . Voye\ CORPS. 

T o u s les corps nature ls f o n t c o m p o f é s 
Tome I X . 

C O U *,7 
de pe t i t e s l a m e s m i n c e s , t r a n f p a r e n t e s ; 
& l o r f q u e ces pe t i tes lames f e r o n t d i f p o -
f é e s les unes à l ' é g a r d des a u t r e s , d e m a 
n i è r e , q u ' i l n ' y aura n i r é f r a & i o n n i r é f l e 
x i o n e n t r e leurs i n t e r f t i c e s , les corps 
f e r o n t t r a n f p a r e n t s ; mais fi les i n t e r f t i c e s 
q u i f o n t e n t r e ces lames , f o n t r e m p l i s d e 
m a t i è r e f i h é r é r o g e n e par r a p p o r t à c e l l e 
des lames e l l e s - m ê m e s , q u ' i l f e f a f l è b e a u 
coup de r é f r a c t i o n s & de r é f l e x i o n s dans 
l ' i n t é r i e u r d u c o r p s , ce corps f e r a a lors 
opaque. / ^ " . T R A N S P A R E N C E ^ O P A C I T É . 

L e s rayons q u i ne f o n t pas r é f l é c h i s par 
u n corps opaque , p é n è t r e n t , au dedans 
de ce corps , & y f o u f f r e n t u n e q u a n t i t é 
i n n o m b r a b l e d e r é f r a c t i o n s & de r é f l e 
x ions , j u f q u ' à ce q u ' e n f i n i l s s ' u n i f i e n t avec 
les par t icu les de ce corps . 

D e l à i l f u i t que les corps opaques s ' é 
c h a u f f e n t d ' au tan t m o i n s q u ' i l s r é f l é c h i f -
f e n t plus de l u m i è r e : a u f i i voyons -nous 
q u e les corps b l a n c s , q u i f o n t ceux q u i r é 
fléchiflent l e plus de rayons , s ' é c h a u f f e n t 
beaucoup m o i n s que les corps n o i r s , q u i 
n ' e n r é f l é c h i f l e n t p r e f q u e p o i n t . Voye\ 
C H A L E U R , N O I R . 

P o u r d é t e r m i n e r l a c o n f t i t u t i o n de l a 
f u r f a c e des c o r p s , d ' o ù d é p e n d l e u r cou
leur , i l f a u t c o n f i d é r e r que les c o r p u f c u l e s 
o u p r e m i è r e s par t ies d o n t ces fu r f aces f o n t 
c o m p o f é e s , f o n t t r è s - m i n c e s & t r a n f p a 
rentes ; de p l u s , qu 'e l les f o n t f é p a r é e s 
par u n m i l i e u q u i d i f f è r e d 'e l les en d e n -
fité. O n p e u t d o n c regarder la f u r f a c e d e 
chaque corps c o l o r é , c o m m e u n n o m b r e 
i n f i n i de pe t i t e s l a m e s , dans l e cas d e 
cel les d o n t nous venons d e pa r l e r , & 
auxquelles o n t peu t app l ique r t o u t ce q u ' o a 
a d i t à c e t t e o c c a f i o n . 

D e l à i l f u i t que l a couleur d ' un corps 
d é p e n d de la d e n f i ï é & de l ' é p a i f f e u r des 
pa r t i cu les de ce corps , r e n f e r m é e s e n t r e 
fes pores : que l a couleur e f t d ' au tan t p lus 
v i v e & plus h o m o g è n e , que ces par t ies 
f o n t p lus minces ; & que , tou tes cho fe s 
é g a l e s , ces par t ies d o i v e n t ê t r e les p lus 
é p a i f l è s dans les corps r o u g e s , & les p lus 
m i n c e s dans les v i o l e t s : q u ' o r d i n a i r e m e n t 
les pa r t i cu le s des corps f o n t p lus denfes 
que celles d u m i l i e u q u i r e m p l i t leurs i n 
t e r f t i c e s ; mais que dans les queues d e 
p a o n s , dans quelques é t o f f e s de f o i e , & 

* O o o o 
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dans tous les corps d o n t la couleur d é 
pend de la fituation de l ' œ i l , la d e n f i t é 
des parties e f t m o i n d r e que ce l le d u m i 
l i e u ; & qu 'en g é n é r a l la couleur d ' un 
corps e f t d 'autant mo ins v i v e , q u ' i l e f t 
p lus rare par rappor t au m i l i e u que r en 
f e r m e n t fes pores. 

D e p l u s , ceux des d i f f é r e n t s corps o p a 
ques d o n t les lamelles f o n t les plus m i n 
ces , f o n t ceux q u i p a r o i f f e n t n o i r s , & 
les corps blancs f o n t ceux q u i f o n t c o m -
p o f é s des lamelles les plus é p a i f f e s , o u de 
l ame l l e s q u i d i f f é r e n t c o n l i d é r a b l e m e n t 
en é p a i f f e u r , & f o n t par c o n f é q u e n t p r o 
pres à r é f l é c h i r toutes fo r t e s de couleurs. 
L e s corps d o n t les lamel les f e r o n t d 'une 
é p a i f f e u r m o y e n n e en t r e ces p r e m i è r e s , 
f e r o n t o u b l e u s , o u verds , o u j a u n e s , 
o u rouges , f u i v a n t ce l l e de ces couleurs 
q u ' i l s r é f l é c h i r o n t e n plus grande q u a n 
t i t é , ab fo rban t les autres , o u les l a i f l à n t 
pa f l e r . 

C ' e f t ce t t e d e r n i è r e c i r c o n f t a n c e d e 
r e n v o y e r o u de l a i f f e r pa f fe r les rayons 
d e t e l l e o u t e l l e couleur , q u i f a i t que cer
taines l iqueurs , t e l l e s , par e x e m p l e , que 
c e l l e de l ' i n f u f i o n de bois n é p h r é t i q u e 9 

p a r o i f f e n t rouges o u jaunes par la r é f l e 
x i o n de la l u m i è r e , & qu'el les p a r o i f f e n t 
bleues l o r f q u ' o n les place en t r e l ' œ i l & 
l a l u m i è r e . I l en e f t de m ê m e des f eu i l l e s 
d ' o r , q u i f o n t jaunes dans l e p r e m i e r cas, 
& bleues dans le f é c o n d . 

O n peu t encore a jou t e r à cela que l e 
changemen t de couleur q u i a r r i v e à q u e l 
ques poudres e m p l o y é e s par les Peintres , 
l o r f q u ' e l l e s f o n t b r o y é e s e x t r ê m e m e n t fin, 
v i e n t fans dou te de la d i m i n u t i o n f e n f i -
b l e des parties de ces corps p r o d u i t e par 
l e b r o i e m e n t , de m ê m e que l e change 
m e n t de couleur des lamelles e f t p r o d u i t 
p a r ce lu i de l eu r é p a i f f e u r . 

E n f i n ce p h é n o m è n e fi fingulier d u m é 
lange des l i queur s d ' o ù r é f u l t e n t d i f f é 
rentes couleurs, ne f a u r o i t v e n i r d 'une 
au t re caufe que des d i f f é r e n t e s aé r ions des 
co rpu fcu l e s fa l ins d 'une l i queu r , f u r les 
corpufcules q u i c o n f t i t u e n t la couleur d ' une 
au t re l i queur : fi ces corpufcu les s 'uni f -
f e n t , leurs maffes en f e r o n t ou r é t r é c i e s 
ou a l o n g é e s , & leur d e n f i t é par c o n f è 
r e n t e n fe ra a l t é r é e ; s'ils f e r m e n t e n t 
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la grandeur des par t icules fe ra d i m i n u é e p 
& par c o n f é q u e n t les l iqueurs c o l o r é e s 
d e v i e n d r o n t t ranfparen tes ; f i elles f e coa
g u l e n t , une l i queur opaque fera le r é f u l c a t 
de deux couleurs t ranfparentes . 

O n v o i t encore a i f é m e n t par les m ê m e s 
p r i n c i p e s , p o u r q u o i une l iqueur c o l o r é e 
é t a n t v e r f é e dans un ve r r e conique placé 
en t re l 'œ i l & l a l u m i è r e , p a r o î t de d i f 
f é r e n t e s couleurs dans les d i f f é r e n t s en 
d r o i t s d u v e r r e o ù l ' o n regarde : car fu i -
v a n t que la f e c t i o n d u v e r r e fera plus 
é l o i g n é e du bas o u de la po in te > i l y 
aura plus de rayons i n t e r c e p t é s ; & dans 
le hau t du ve r re , c ' e f t - à - d i r e , à la bafe 
d u c ô n e , tous les rayons f e r o n t in ter 
c e p t é s , & o n n 'en appercevra aucun que 
par la r é f l e x i o n . 

M . N e w t o n p r é t e n d qu 'on peut déduire 
l ' é p a i f l e u r des par t ies compofantes des 
corps naturels de la couleur de ces corps; 
car les par t icu les des corps do iven t don
ner les m ê m e s couleurs que les lamelles de 
m ê m e é p a i f f e u r , p o u r v u que la denfi té 
f o i t a u f l i la m ê m e . T o u t e cette théorie 
e f t con jec tu ra le . 

Q u a n t aux p r o p r i é t é s pa r t i cu l i è r e s de 
chaque couleur , voye\ N o i R , BLANC , 
B L E U , ùc. voye\ aufli A R C - E N - C I E L . 

Couleurs qui réfultent du mélange de 
différentes liqueurs , ou de l'arrange
ment de différents corps. L o r f q u ' o n fait 
i n f u f e r pendan t u n c o u r t efpace de temps 
des rofes rouges avec de l ' eau-de-vie , & 
qu 'on v e r f e f u r ce t t e i n f u f i o n encore 
b lanche quelque e f p r i t acide de f e l , 
c o m m e l ' e f p r i t de v i t r i o l , de f o u f r e , de 
f e l m a r i n , de n i t r e , o u de l ' e au - fo r t e , 
mais en fi p e t i t e q u a n t i t é qu 'on ne puifle 
m ê m e y r emarque r l 'ac ide , P in fu f ion 
b lanche d e v i e n d r a d ' abord d 'un beau rou-» 
g e - c o u l e u r - d e - r o f e . S i o n v e r f e f u r cette 
t e i n t u r e rouge que lque f e l a l k a l i d i f fous , 
c o m m e de l a l e f l i v e de po ta f fe , ou de 
l ' e f p r i t de f e l a m m o n i a c , e l l e fe chan
gera en u n beau v e r d : mais fi o n verfe 
f u r l ' i n f u f i o n de rofes d u v i t r i o l diffous 
dans de l 'eau , i l en n a î t r a d 'abord une 
t e i n t u r e n o i r e c o m m e de l ' encre . M u f f c h . 
e f j . d e P h y f . 

S i o n f a i t i n f u f e r p e n d a n t peu de temps 
des n o i x de g a l e dans l ' e a u , en f o r t Ç 
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que ce t t e î n f u f i o n d e m e u r e b l a n c h e , & 
q u ' o n v v e r f e d u v i t r i o l c o m m u n , o u q u i 
a i t é t é c a l c i n é au f e u j u f q u ' à ce q u ' i l f o i t 
d e v e n u b l a n c , o u q u ' o n l ' a i t r é d u i t e n 
c o l c o t h a r r ouge , o n aura d ' a b o r d une 
t e i n t u r e n o i r e . S i o n v e r f e f u r c e t t e t e i n 
t u r e quelques gout tes d ' h u i l e d e v i t r i o l 
o u d ' e a u - f o r t e , t o u t e l a couleur n o i r e 
d i f p a r o î t r a , & la t e i n t u r e r ep rend ra f o n 
p r e m i e r é c l a t . M a i s fi o n v e r f e f u r c e t t e 
l i q u e u r quelques gou t tes de l e f l i v e de 
p o t a f l e , t o u t ce m é l a n g e d e v i e n d r a d ' abord 
f o r t n o i r ; & p o u r l u i f a i r e pe rd r e c e t t e 
n o i r c e u r , i l f u f l î r a de v e r f e r de f lus u n 
peu d ' e f p r i t ac ide . 

S i o n m e t f u r de papier d ' u n b l e u 
o b f c u r u n morceau de papier b lanc , q u i 
a i t é t é auparavant l é g è r e m e n t f r o t t é d 'eau-
f o r t e , l e b l e u d e v i e n d r a r o u x , & e n f u i t e 
p â l e . L a m ê m e c h o f e a r r i v e a u f l i l o r f q u ' o n 
a é c r i t f u r d u papier 1>leu avec l e p h o f -
pho re u r i n e u x . S i o n é e l a i r c i t d u f y r o p 
v i o l â t c o m m u n 7 avec d é l ' eau , & qu ' on 
l e v e r f e d a h s ^ ï e u x d i f f é r e n t s ve r res , l e 
f y r o p avec l e q u e l o n m ê l e r a une l i q u e u r 
acide d e v i e n d r a r o u g e , & c e l u i auquel 
o n a joutera une l i q u e u r a lka i i ne o u d u f e l , 
d e v i e n d r a v e r d : l i o n m ê l e e n f u i t e e n 
f e m b l e ces deux f y r o p s a i n f i c h a n g é s , 
o n aura un f y r o p b l e u , f u p p o f é qu 'on a i t 
e m p l o y é au tan t d 'acide que d ' a l k a l i : mais 
l i l ' a l k a l i d o m i n e , t o u t ce m é l a n g e f e r a 
v e r d ; & f i l ' ac ide s'y t r o u v e en plus 
grande q u a n t i t é , l e m é l a n g e d é v i e n d r a 
rouge . L o r f q u ' o n v e r f e u n peu de l e f l i v e 
d e f e l de t a r t r e f u r d u m e r c u r e f u b l i m é 
d i f l b u s dans de l 'eau , ce m é l a n g e d e 
v i e n t rouge y é p a i s & opaque ; mais fi 
o n v e r f e f u r ce m é l a n g e u n peu d ' e f 
p r i t u r i n e u x o u de f e l a m m o n i a c , i l r e 
d e v i e n t blanc. 

Si o n d i f l b u t a u f l i u n p e u de v i t r i o l 
b leu dans une grande q u a n t i t é d 'eau , 
en f o r t e que le t o u t r e f t e b lanc & t r a n f -
parent 3 & qu ' on v e r f e e n f u i t e dans ce t t e 
l i q u e u r u n peu d ' e f p r i t de f e l a m m o n i a c , 
o n v e r r a p a r o î t r e , a p r è s que ce m é l a n g e 
aura é t é f a i t , une b e l l e couleur b l e u e ; 
mais fi o n y v e r f e u n peu d ' e a u - f b r t e , 
l a couleur b leue d i f p a r o î t r a f u r l e champ , 
& l 'eau d e v i e n d r a c l a i r e & b lanche : 
e n f i n fi l ' o n y j o i n t encore de n o u v e l e f p r i t 
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d e f e l a m m o n i a c , l a couleur b l e u e j r e p a -
r o î t r a de n o u v e a u . L o r f q u ' o n v e r f e une 
i n f u f i o n de t h é - b o u f u r de l ' o r d i f l b u s 
dans de l ' e f p r i t - d e - v i n é t h é r é , i l s'y f o r m e 
une chaux de couleur p o u r p r é e q u i f e p r é 
c i p i t e au f o n d . L o r f q u ' o n d i f l b u t de l ' é t a i n 
dans de l 'eau r é g a l e , & q u ' a p r è s a v o i r 
é c l a i r c i c e t t e f o l u t i o n avec de l ' eau o n 
y v e r f e quelques gout tes d 'o r f o n d u dans 
de l 'eau r é g a l e , o n v o i t p a r o î t r e une b e l l e 
couleur de p o u r p r e f o r t a g r é a b l e à l a v u e . 
C e u x q u i v e u l e n t v o i r u n plus ' g r a n d 
n o m b r e d ' e x p é r i e n c e s f u r l e c h a n g e m e n t 
des couleurs, d o i v e n t c o n f u î t e r l a c h y m i e 
de B o e r h a a v e : o n p e u t a u f l i en t r o u v e r 
d 'autres dans l ' o u v r a g e des p h i l o f o p h e s d e 
F l o r e n c e : e n f i n o n ne f e r a pas m a l d e 
c o n f u î t e r encore f u r ce t t e m a t i è r e les tranf. 
philofoph. n 9 . 2 3 8 , § . v j . M u f l c h . ibid. 

L ' i n f u f i o n de n o i x de gale v e r f é e f u r î a 
f o l u t i o n d e v i t r i o l 3 p r o d u i t u n m é l a n g e 
d o n t les par t ies a b f o r b e n t t o u t e l a l u m i è r e 
qu ' e l l e s r e ç o i v e n t , fans en r é f l é c h i r q u e 
f o r t peu o u p o i n t d u t o u t ; d ' o ù i l a r r i v e 
que ce t t e t e i n t u r e p a r o i t n o i r e ; ma i s 
nous i gno rons que l e f t l ' a r r a n g e m e n t d e 
ces part ies : l o r f q u ' o n v e r f e f u t c e t t e 
t e i n t u r e quelques gou t tes d 'eau- for te y e l l e 
r e d e v i e n t a u f l i c l a i r e que l ' eau , & l a 
couleur n o i r e d i f p a r o î t ; parce que l ' e a u -
f o r t e a t t i r e d ' abo rd à e l l e avec beaucoup 
de v i o l e n c e l e v i t r i o l q u i f e f é p a r é des 
n o i x de gale , l e f q u e l î e s nagent alors d a n » 
l e u r eau c o m m e elles f a i f o i e n t a u p a r a v a n t , 
en l u i l a i f l a n t t o u t e f a c l a r t é & f a t r a n f -
parence . D è s q u ' o n v e r f e e n f u i t e f u r c e 
m é l a n g e quelques gout tes de l e f l i v e de p o 
t a f l e , q u i é t a n t u n f e l a l k a l i ag i t f o r t e 
m e n t f u r l ' ac ide , e l les a t t i r e n t f u r l e 
c h a m p î e s part ies acides de l ' e a u - f o r t e , 
q u i de f o n c ô t é f e f é p a r é d u v i t r i o l q u ' e l l e 
a v o i t a t t i r é ; de f o r t e que l e v i t r i o l t r o u v e 
enco re par là l e m o y e n de f e r é u n i r avec 
les part ies de n o i x de gale , & de p r o d u i r e 
la m ê m e couleur n o i r e qu 'auparavant . 

L e s par t ies de la f u r f a c e d 'un pap ie r 
d ' u n b l e u - v i o l e t , o n t une é p a i f f e u r & 
une g randeur d é t e r m i n é e ; mais a u f l i - t ô t 
que l ' e a u - f o r t e les r e n d plus m i n c e s 9 o « 
qu 'e l les f e f é p a r e n t u n peu des au t res 

; p a r t i e s , i l f a u t qu 'e l les é c a r t e n t des r ayons 
de l u m i è r e q u i o n t une couleur d i f f é r e n t e 

O o o o 2. 



6*6o C O U 
de ce l le des p remiers , ce q u i f a i t que la 
couleur b leue f e change en une couleur 
r o u f t e â t r e ; & c o m m e les par t icules d u 
papier d e v i e n n e n t chaque j o u r plus m i n 
ces y & qu'el les f o n t c o m m e r o n g é e s par 
l ' h u m i d i t é de l ' a i r q u i f e j o i n t aux par 
t ies de l ' e a u - f o r t e , i l f au t qu'elles r o m 
pen t c o n t i n u e l l e m e n t d'autres rayons c o 
l o r é s , & par c o n f é q u e n t qu'elles f a f f e n t 
p a r o î t r e l e papier d 'une autre couleur. 
Voye\ M u f f c h . e f f . de Phyf.pag. 556 & 

fuivantes y d'où ceci eft extrait. 
Couleurs accidentelles y f o n t des cou

leurs q u i ne p a r o i f f e n t jamais que l o r f q u e 
l 'organe e f t f o r c é y o u q u ' i l a é t é t r o p f o r t e 
m e n t é b r a n l é . C ' e f t a i n f i que M . de B u f f o n , 
dans un m é m o i r e f o r t cu r i eux , i m p r i m é 
p a r m i ceux de l ' a c a d é m i e des Sciences de 
1743 , a n o m m é ces for tes de couleurs, 
pou r les d i f t i n g u e r des couleurs naturel les 
q u i d é p e n d e n t u n i q u e m e n t des p r o p r i é t é s 
de fa l u m i è r e , & q u i f o n t p e r m a n e n t e s , 
d u m o i n s t an t que les part ies e x t é r i e u r e s 
de l ' ob j e t demeuren t les m ê m e s . 

P e r f o n n e y d i t M . de B u f f o n , n ' a f a i t 
avant M . J u r i n d 'obfe rva t ions f u r ce genre 
d e couleurs ; cependant elles t i e n n e n t aux 
couleurs naturel les par p lu f i eu r s r a p p o r t s , 
& v o i c i une f u i t e de fa i t s a f fez f i n g u l i e r s 
q u ' i l nous expofe f u r ce t t e m a t i è r e . 

1 . L o r f q u ' o n regarde f i x e m e n t & l o n g 
temps une tache o u une f i g u r e r o u g e , 
C 0 m m e un p e t i t q u a r r é r o u g e , f u r un f o n d 
fylanc , on v o i t n a î t r e autour de la f i g u r e 
rouge une efpece de couronne d ' u n v e r d ' 
f o i b l e ; - -& f i on po r t e l ' œ i l en quelqu 'aut re 
e n d r o i t du f o n d b lanc , en c e f t à n t de r e 
garder la f i g u r e r o u g e , o n v o i t t r é s - d i f t i n c -
t e m e n t un q u a r r é d ' u n v e r d t endre t i r a n t 
u n peu f u r le b l eu . 

2 . E n regardant f i x e m e n t & long-temps 
une tache jaune f u r u n f o n d blanc , o n 
v o i t n a î t r e au tour de la tache une c o u 
ronne d 'un b leu p â l e ; & por t an t f o n œ i l 
f u r u n autre e n d r o i t du fond blanc y o n v o i t 
d i f t i n & e m e n t une tache bleue de la g ran 
deur & de îa f i g u r e de la tache jaune. 

3. E n regardant f i x e m e n t & l o n g - t e m p s 
une tache v e r t e f u r u n f o n d b l a n c , o n v o i t 
au tour de la tache v e r t e une couronne blan
che l é g è r e m e n t p o u r p r é e ; & e n po r t an t l ' œ i l 
a i l l e u r s ; o n v o i t une tached 'un p o u r p r e p â l e . 
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4 . E n regardant de m ê m e une t â c h e bleue 

f u r u n f o n d blanc , o n v o i t autour de la 
tache bleue une couronne b l a n c h â t r e un 
peu t e i n t e de rouge ; & por t an t l 'œ i l a i l 
leurs , o n v o i t une tache d ' un rouge pâ le . 

5. E n regardant de m ê m e avec atten
t i o n une t â c h e n o i r e f u r un f o n d blanc, 
o n v o i t n a î t r e au tou r de la tache noire 
une couronne d 'un blanc v i f ; & portant 
l 'œi l f u r u n autre e n d r o i t y o n v o i t la figure 
de la tache exactement d e f t i n é e , & d'un 
blanc beaucoup plus v i f que ce lu i du fond . 

6. E n regardant f i x e m e n t & long-temps 
un q u a r r é d ' u n rouge v i f f u r un f o n d blanc, 
o n v o i t d ' abord n a î t r e la pe t i t e couronne 
d ' un v e r d t endre d o n t o n a p a r l é ; enfuite 
en c o n t i n u a n t à regarder f i x e m e n t le quarré 
rouge , o n v o i t l e m i l i e u du quarré 
f e d é c o l o r e r , & les c ô t é s f e charger de 
couleur, & f o r m e r c o m m e un quadre d'un 
rouge beaucoup plus f o r t & beaucoup plus 
f o n c é que le m i l i e u : e n f u i t e en s 'éloignant 
u n peu & c o n t i n u a n t tou jours à regarder 
f i x e m e n t , o n v o i t l e quadre de rouge foncé 
f e partager en deux dans les quatre c ô t é s , 
& f o r m e r une c r o i x d 'un rouge aufli 
f o n c é ; le q u a r r é rouge p a r o î t alors comme 
une f e n ê t r e t r a v e r f é e dans f o n mi l i eu par 
une g r o f l e c r o i f é e & q u a t r e panneauxb îancs j 
car l e quadre de ce t t e efpece de fenê t re 
e f t d 'un rouge a u f l i f o r t que lâ croifée* 
C o n t i n u a n t t o u j o u r s à regarder avec op i 
n i â t r e t é , c e t t e apparence change encore , 
& t o u t f e r é d u i t à u n rectangle d 'un rouge 
f i f o n c é , f» f o r t & f i v i f , q u ' i l of fufque 
e n t i è r e m e n t les y e u x ; ce r e â a n g l e ef t 
de la m ê m e hauteur que le q u a r r é , mais 
i l n'a pas la f i x i e m e par t ie de fa largeur. 
C e p o i n t e f t le d e r n i e r d e g r é de fatigue 
que l 'œ i l peut f u p p o r t e r ; & lor fqu 'enf in 
o n d é t o u r n e l ' œ i l de ce t o b j e t y & qu'on 
le p o r t e f u r u n aut re e n d r o i t du fond 
blanc , o n v o i t au l i e u d u q u a r r é rouge 
r é e l l ' i m a g e d u rectangle rouge imaginaire 
exactement d e f t i n é , & d'une couleur 
v e r t e b r i l l a n t e . C e t t e i m p r e f l i o n f u b f i f t e 
f o r t l o n g - t e m p s , ne f e d é c o l o r e que peu -
à - p e u , & r e f t e dans l ' œ i l m ê m e après 
q u ' i l e f t f e r m é . C e que l ' o n v i e n t de d i re 
du q u a r r é rouge a r r i v e a u f f i lor fqu 'on, 
regarde u n q u a r r é jaune o u n o i r , ou de 
t o u t e aut re couleur a* o n v o i t de m ê m e l e 
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quadre j aune o u n o i r , l a c r o i x & l e r e c 
t ang le : & P i m p r e f l i o n q u i r e f t e e f t u n 
rec tangle b l e u , l i o n a r e g a r d é d u j a u n e , 
u n rec tangle b l a n c b r i l l a n t , f i o n a regar
d é u n q u a r r é n o i r , &c. 

7- P e r f o n n e n ' i g n o r e q u ' a p r è s a v o i r r e 
g a r d é l e f o l e i l , on p o r t e que lquefo i s t r è s -
l o n g - t e m p s l ' image de cet a f t r e f u r tous 
les ob je t s . Ces irnages c o l o r é e s d u f o l e i l 
f o n t d u m ê m e gen re que cel les que nous 
venons de d é c r i r e . 

8. Les ombres des corps q u i par l e u r 
e f l è n c e d o i v e n t ê t r e no i res , p u i f q u ' e l l e s ne 
f o n t que la p r i v a t i o n de la l u m i è r e , f o n t 
t ou jou r s c o l o r é e s au l e v e r & au couche r d u 
f o l e i l . V o i c i les o b f e r v a t i o n s que M . de 
B u f f o n d i t a v o i r fai tes f u r ce f u j e t . N o u s 
rappor te rons fes propres paroles . 

« A u mois de J u i l l e t 1 7 4 3 , c o m m e j ' é -
99 to is o c c u p é de mes couleurs accidentel-
99 les, & que je chercho i s à v o i r l e f o l e i l , 
93 d o n t l 'œ i l f o u t i e n t m i e u x l a l u m i è r e à 
99 f o n coucher q u ' à t o u t e au t re h e u r e d u 
» j o u r , pour r e c o n n o î t r e e n f u i t e les cou-
9> leurs & les changemens de couleurs 
9> c a u f é s par c e t t e i m p r e f t i o n , je r emarqua i 
9> que les ombres des arbres q u i t o m b o i e n t 
n f u r une m u r a i l l e b l anche é t o i e n t ver tes ; 
99 j ' é t o i s dans u n l i e u é l e v é , & le f o l e i l f e 
9> c o u c h o i t dans une gorge de mon tagne , 
9> en f o r t e q u ' i l me p a r o i f f o i t f o r t aba i f l e au 
99 def lbus de m o n h o r i f o n ; l e c i e l é t o i t fe-
» r e i n , à l ' e x c e p t i o n d u c o u c h a n t , q u i 
99 quo iqu ' exempt de nuages , é t o i t c h a r g é 
99 d 'un r ideau t r a n f p a r e n t de vapeurs d ' u n 
9) jaune r o u g e â t r e ; l e f o l e i l l u i - m ê m e 
99 é t o i t f o r t r o u g e , & f a grandeur apparente 
99 au moins quadrup le de ce qu 'e l le e f t à 
99 m i d i : j© v i s donc t r è s - d i f t i n c t e m e n t î e s 
9) ombres des arbres q u i é t o i e n t à v i n g t o u 
99 t r en t e p i é s de la m u r a i l l e b l anche , c o -
93 l o r é e s d ' un v e r d t e n d r e t i r a n t u n peu 
99 f u r le b l e u ; l ' o m b r e d ' u n t r e i l l a g e q u i 
99 é t o i t à t ro i s p i é s de la m u r a i l l e , é t o i t 
99 pa r fa i t ement d e f t i n é e f u r c e t t e m u r a i l l e , 
99 c o m m e f i o n I ' a v o i t n o u v e l l e m e n t p e i n -
m te en v e r d - d e - g r i s : c e t t e apparence dura 
9> p r è s de c i n q m i n u t e s ; a p r è s q u o i l a cou-
» leur s ' a f f o i b l i t avec la l u m i è r e d u f o l e i l , 
79 & ne d i f p a r u t e n t i è r e m e n t qu'avec les 
99 ombres . L e l e n d e m a i n au l e v e r d u f o -
» l e i l } j ' a l l a i regarder d 'autres ombres f u r I 
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99 u n e au t re m u r a i l l e b lanche ; mais au l i e u 
99 de les t r o u v e r ver tes c o m m e je m ' y a t -
» t e n d o i s , j é les t r o u v a i b l eues , o u p l u t ô t 
99 de la couleur de l ' i n d i g o l e plus v i f : l e 
99 c i e l é t o i t f e r e i n , & i l n ' y a v o i t qu ' un p e -
39 t i t r ideau de vapeurs j a u n â t r e s au l e v a n t ; 
39 le f o l e i l f e l e v o i t f u r une c o l l i n e , en f o r t e 
33 q u ' i l me p a r o i f f o i t é l e v é au de f tus de 
33 m o n h o r i f o n ; les ombres bleues ne d u r e -
39 r e n t que t r o i s m i n u t e s } a p r è s q u o i elles 
33 m e p a r u r e n t no i res : l e m ê m e j o u r je r e -
33 v i s au c o u c h e r d u f o l e i l les ombres v e r -
33 t e s , c o m m e je les avois vues la v e i l l e . 
33 S ix jours f e p a f l e r e n t e n f u i r e fans p o u v o i r 
33 o b f e r v e r les ombres au coucher d u f o l e i l , 
33 parce q u ' i l é t o i t t ou jou r s cou v e r t de nua -
33 ges :1e f e p t i e m e j o u r je v i s l e f o l e i l à f o n 
33 c o u c h e r : les ombres n ' é t o i e n t plus v e r -
33 tes, mais d ' u n beau b l eu d'azur^ j e r e m a r -
33 qua i que les vapeurs n ' é t o i e n t pas f o r t 
33 abondantes , & que Je f o l e i l ayant a v a n c é 
33 pendan t f e p t j o u r s , f e c o u c h o i t d e r r i è r e 
33 u n r o c h e r q u i le f a i f o i t d i f p a r o î t r e a v a n t 
39 q u ' i l p û t s 'abaif ler au def lbus de m o n h o -
33 r i f o n . D e p u i s ce temps j ' a i t r è s - f o u v e n t 
33 o b f e r v é les ombres , f o i t au l e v e r , f o i t au 
93 c o u c h e r d u f o l e i l , & je ne les a i vues 
33 que b leues , que lque fo i s d ' u n b l e u p â l e , 
« d ' u n b l e u f o n c é ; mais c o n f t a m m e n t 
33 b l e u e s , & tous les jours bleues » . ( O ) 

U n h a b i l e P h y f i c i e n a c r u d e v o i r a j o u 
t e r u n f u p p l é m e n t à l ' a r t i c l e f u r les c o u 
leurs acc idente l les . N o u s a l lons m e t t r e fes 
o b f e r v a t i o n s fous les yeux d u p u b l i c . 

§ C O U L E U R S A C C I D E N T E L L E S , 

( Optique. ) Les p h é n o m è n e s que p r é f e n 
t e n t ces couleurs imagina i res , f o n t , à 
b i e n des é g a r d s , t r è s - r e m a r q u a b l e s , & 
i l s p a r o i f f e n t demande r en p a r t i c u l i e r 
l ' a t t e n t i o n des a f t r o n o r n e s , parce q u ' i l s 
f o u r n i f î e n t des exp l i ca t i ons na tu re l l es & 
faci les d ' u n g r a n d n o m b r e d ' o b f e r v a t i o n s 
i l l u f o i r e s , q u i o n t e m b a r r a f f é f r é q u e m 
m e n t les ob fe rva t eu r s dans les é c l i p f e s , 
dans les occu l t a t ions d ' é t o i l e s par la l u n e , 
dans les partages de V é n u s devan t l e d i f -
que du f o l e i l , & p e u t - ê t r e dans b e a u 
coup d 'autres o c c a f i o n s . C e p e n d a n t i l s 
f o n t p r e f q u e i g n o r é s , t a n t des P h y f i c i e n s 
que des a f t ronornes ; & o n c o n n o î t e n 
co re m o i n s g é n é r a l e m e n t les n o u v e l l e s 
e x p é r i e n c e s qu'a fa i tes r a p r è s M . d& 
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B u f f o n , l e P . ScherfFer j é f u i t e , & p r o -
f e f f e u r d e P h y f i q u e à V i e n n e en A u t r i c h e , 
& les conjectures p lauf ib les 'que cet ha 
b i l e jeTuite a e x p o f é e s f u r la na ture & 
f . i r les caufes des couleurs accidentelles , 
dans un é c r i t A l l e m a n d i m p r i m é en 1765. 
N o u s f o m m e s p e r f u a d é s d ' a i l l e u r s , que 
ce que nous avons d i t d ' a p r è s le M é m o i r e 
de M . de B u f f o n , ( H i f l . de Vacad. R. 
des Se. 1743. ) ne peut qu ' avo i r e x c i t é 
l a c u r i o f i i é de ceux q u i au ron t l u cet 
a r t i c l e ; & toutes ces ra i fons nous enga 
gent à en t re r i c i dans de nouveaux d é 
ta i l s f u r les couleurs accidentelles. N o u s 
f u i v f o n s p re fque pas à pas l e p e t i t o u 
vrage d u P . Scher f fe r : nous t â c h e r o n s 
d ' é v i t e r que cet a r t i c l e ne f e r e f ï e n t e de 
l ' o b f c u r i t é q u i d é p a r e affez f o u v e n t l ' o r i 
g ina l , & quoique nous foyons o b l i g é s de 
paf le r fous f i l e n c e p lu f i eu r s d é t a i l s , nous 
e f p é r o n s de m e t t r e le l e f t e u r en é t a t de 
f e rendre r a i f o n de la p lupar t des p h é 
n o m è n e s q u ' i l t r o u v e r a p p o r t é s , dans 
VEncyclopédie , concernant les couleurs 
accidentelles. 

C o m m e ce f o n t les e x p é r i e n c e s de 
M . de B u f f o n qu i o n t o c c a f i o n n é celles d u 
P . S c h e r f f e r , c 'e f t au f l i par les rappor te r , 
& par en a t t e f t e r la c o n f o r m i t é avec les 
f iennes dans les points p r inc ipaux , .que 
ce d e r n i e r ent re en m a t i è r e . M . de B u f f o n 
d é c r i t deux fu i t e s d ' e x p é r i e n c e s , & nous 
les avons d é j à t i r é e s de f o n m é m o i r e ; 
a i n f i nous ne ferons i c i qu 'une c o u r t e 
r é c a p i t u l a t i o n , d 'abord de la p r e m i è r e . 

L o r f q u ' o n regarde f i x e m e n t & l o n g 
temps une tache , ou une f i g u r e rouge , 
f u r un fond b l a n c , c o m m e u n p e t i t q u a r r é 
de papier rouge f u r un papier blanc , o n 
v o i t n a î t r e a u t o u r du p e t i t q u a r r é rouge 
une efpece de couronne d ' u n v e r d f o i b l e : 
en c e f f a n t de regarder le q u a r r é rouge , 
f i on por te l ' œ i l f u r le papier blanc , o n 
v o i t t r è s - d i s t inc tement un q u a r r é d ' u n 
y e r d t e n d r e , t i r a n t un peu f u r le b l e u : 
ce t t e apparence f u b f i f t e plus o u m o i n s 
J o n g - t e m p s , f é l o n que l ' i m p r e f l i o n de la 
c o u l e u r rouge a é t é plus o u moins f o r t e . 
L a grandeur du q u a r r é v e r d imag ina i r e 
e f t la m ê m e que cel le d u q u a r r é r é e l 
rouge ; & ce v e r d ne s ' é v a n o u i t Qu 'après 
cjue l ' œ i l s'eft r a f f i n é , & s'eft p o r t é f u c -
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c e f l ï v e m e n t f u r p lu f ieurs autres objets ; 
d o n t les images v d é t r u i f e n t l ' i m p r e f l i o n 
t r o p f o r t e c a u f é e par l e rouge. M . de 
B u f f o n a r e m a r q u é , c o m m e nous l'avons 
d i t , des apparences femblab les , en met
t a n t à la m ê m e é p r e u v e les autres cou
leurs p r i m i t i v e s ; & v o i c i l e tableau des 
r é f u l t a t s de ce t t e f u i t e d ' e x p é r i e n c e s . 

L e rouge naturel p r o d u i t l e perd acci» 
dentel. 

L e jaune bleu. 
L e perd pourpre. 
L e bleu rouge. 
L e noir . blanc. 
L e blanc . noir. 
L a d e r n i è r e e x p é r i e n c e f u p p o f é qu'on 

a i t c o n f i d é r é l e q u a r r é b lanc f u r un fond 
n o i r , & q u ' o n a i t p o r t é l ' œ i l f u r un au
t r e e n d r o i t d u f o n d n o i r ; & nous a jou
terons que le P . ScherfFer t rouve qu'on 
f a i t ces e x p é r i e n c e s en g é n é r a l avec plus 
de f u c c è s , en c o n f i d é r a n t les couleurs 
naturel les f u r u n f o n d n o i r . Ou t r e qu'on 
m é n a g e p a r - l à f a v u e , i l a o b f e r v é que 
les couleurs accidentelles , que M . de 
B u f f o n a t o u j o u r s v u t r è s - p â l e s , é to ient 
alors b i e n m a r q u é e s , l o r f q u ' o n tranfpor-
t o i t l ' œ i l d u f o n d n o i r f u r l e blanc. 

L ' e x p l i c a t i o n de ce t t e f u i t e d ' expé r i en 
ces exige quelques demandes pré l iminai 
res] que nous al lons i n d i q u e r , fans entrer 
cependant dans l e d é t a i l des ra i fonne-
mens q u i l eur f e r v e n t de preuves, d'au
t an t qu'el les f o n t f o n d é e s principalement 
f u r r e x p é r i e n c e & f u r la doctrine t rès-
connue de N e w t o n f u r les couleurs. 

i ° L a couleur blanche c o n f i f t e eh un 
m é l a n g e de toutes les couleurs des rayons 
de Ja l u m i è r e , t e l que tou te s , pour ainfi 
d i r e , f o n t en é q u i l i b r e , & qu'aucune ne 
p r é v a u t f u r l ' au t re : de f o r t e qu'en vertu ' 
de ce t e m p é r a m e n t , l ' i m p r e f l i o n que cha
que efpece de rayons f a i t f u r l ' œ i l , cor* 
r e f p o n d aux autres ; de f a ç o n que la 
l u m i è r e é t a n t r é f l é c h i e d 'un corps b l a n c , 
i l n ' e f t aucune de ces efpeces qu i faffe 
plus de f e n f a t i o n que les autres. 

20. Dans les corps c o l o r é s , l'arrange
m e n t des p a r t i ç u l e s i n f i n i m e n t petites qui 
a g i f l e n t f u r la l u m i è r e , e f t t e l que l ' e f 
pece de rayons q u i d o n n e f o n n o m à la 

j couleur d u c o r p s , e f t r é f l é c h i e plus aboa-
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d a m m e n t v e r s l ' œ i l que ne l e f o n t les 
autres efpeces ; & que p a r - l à FimpreiTioR 
que f o n t les rayons des autres couleurs 
d e v i e n t , e n que lque f a ç o n , i n f e n l i b l e 
e n c o m p a r a i f o n de c e l l e - l à . 

3 ° L o r f q u ' u n de nos fens é p r o u v e deux 
i m p r e f f i o n s , d o n t l ' une e f t v i v e & f o r t e , 
ma i s d o n t l ' au t r e e f t f o i t J l e , nous ne f e n -
tons p o i n t c e l l e - c i . C e l a d o i t a v o i r l i e u , 
p r i n c i p a l e m e n t quand el les f o n t toutes 
deux d 'une m ê m e e fpece , o u quand une 
ac t ion f o r t e d 'un o b j e t f u r que lque fens , 
e f t f u i v i e d 'un au t re de m ê m e n a t u r e , 
mais beaucoup m o i n s v i o l e n t e ; que cela 
v i e n n e , o u de ce que l ' o rgane de ce 
fens e f t f a t i g u é , & en que lque m a n i è r e 
r e l â c h é , & q u ' i l l u i f a u t u n c e r t a i n 
temps p o u r f e r e m e t t r e e n é t a t de t r a n f -
m e t t r e aux ner f s des i m p r e f t i o n s m ê m e 
f o i b l e s ; o u b i e n de ce que ce m o u v e 
m e n t & l ' é b r a n l e m e n t v i o l e n t des m o i n 
dres parties de ce t organe , ne c e f l e pas 
a u f f i - t ô t avec l ' a d i o n de l ' o b j e t e x t é r i e u r . 

C e t t e t r o i h e m e remarque p r é l i m i n a i r e 
f u f f i t f e u l e pour exp l ique r les p h é n o m è 
nes que p r é î e n t e n t les taches blanches & 
noires . S i l ' o n c o n l i d e r e fixement p e n 
dant quelque temps u n q u a r r é b lanc f u i -
u n f o n d n o i r , l a pa r t i e d u f o n d de l ' œ i l 
f u r l aque l l e f e p e i n t l a figure b lanche , 
f e r a , p o u r a i n f i d i r e , f a t i g u é e par l ' a 
bondance r é f l e x i o n des r a y o n s , tandis 
que l e r e f t e de la r é t i n e f o u f f r e t r è s - p e u 
de la f o i b l e l u m i è r e que r e n v o i e l a f u r -
face n o i r e . Q u ' o n c e l f e e n f u i t e de r e 
garder l e q u a r r é b lanc , & q u ' o n j e t t e 
l ' œ i l à c ô t é f u r que lqu ' au t re e n d r o i t d u 
f o n d n o i r , l ' i m p r e f l i o n de l a l u m i è r e 
r e n v o y é e par c e t e n d r o i t , agi ra avec 
beaucoup moins de f o r c e f u r la p a r t i e q u i 
a v o i t é t é o c c u p é e par l a figure b l a n c h e , 
& dans laque l le les m o i n d r e s ner f s f o n t 
a f f o i b l i s , qu ' e l l e n 'agira f u r l e r e f t e de 
l ' œ i l , q u i é p r o u v e r a par c o n f é q u e n t u n 
plus hau t d é g r é de f e n f a t i o n . C ' e f t ce t t e 
i n é g a l i t é q u i f a i t que nous t r o u v o n s la 
t ache que nous c r o y o n s v o i r , beaucoup 
plus n o i r e que l e f o n d f u r l e q u e l nos 
yeux f o n t fixés, & que t an t f a g randeur 
que fa c o n f i g u r a t i o n nous p a r o i f f e n t les 
m ê m e s que p r é c é d e m m e n t , p o u r v u que 
l ' e n d r o i t o ù nous l a voyons f o i t à l a 
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m ê m e d i f t a n c e de l ' œ i l q u ' é t o i t l a figure 
b l a n c h e . C e t t e t ache nous p a r o î t r a b i e n 
plus n o i r e encore & plus n e t t e , fi, a p r è s 
a v o i r c o n f i d é r é l a figure b l a n c h e , nous 
j e t t ons l ' œ i l , n o n f u r une f u r f a c e n o i r e , 
mais f u r u n f o n d b lanc ; la l u m i è r e p lus 
f o r t e de ce f o n d f r appe ra d 'au tant p lus 
v i v e m e n t les fibres q u i f o n t encore f r a î 
ches , & l a f e n f a t i o n de celles q u i f o n t 
f a t i g u é e s en d e v i e n d r a d 'au tan t m o i n s 
f e n f i b l e . 

O n r emarque ra au c o n t r a i r e f u r u n f o n d 
b l a n c , o u m ê m e n o i r , une t ache b i e n 
plus c l a i r e & plus l u i f a n t e , a p r è s a v o i r 
c o n f i d é r é fixement une f i g u r e n o i r e f u r 
une f u r f a c e b lanche : c a r , dans ce . cas , 
la f o r t e r é f l e x i o n de c e t t e f u r f a c e a f f e d e 
l ' œ i l v i v e m e n t ; & i l n ' y en a que l a 
p a r t i e q u i a r e ç u l ' i m a g e de la figure n o i 
r e , q u i ne s ' a f f o i b l i t pas : c e t t e p a r t i e 
e f t donc la f e u l e q u i f o i t en é t a t de r e f -
f e n t i r e n f u i t e v i v e m e n t la b l a n c h e u r d u 
papier , tandis que ^ l ' i m p r e f l i o n que les 
au t res par t ies r e ç o i v e n t e f t i n f e n f i b l e . 
Q u e fi l ' o n j e t t e l ' œ i l f u r u n f o n d n o i r , 
i l a r r i v e r a de m ê m e que les par t ies q u i 
ne f o n t p o i n t a f f o i b l i e s f e r o n t a f f e d é e s 
davantage ; & l ' e f f e t de c e t t e l u m i è r e , 
que lque f o i b l e qu ' e l l e f o i t , ne l a i f f e r a 
pas d ' ê t r e une f e n f a t i o n plus f o r t e que 
ce l l e q u ' é p r o u v e l a p a r t i e a f f o i b l i e . 

L e d o d e u r J u r i n , q u i l e p r e m i e r a 
p a r l é ( à l a fin d u t r a i t é de la Vijion 
dijlincle & indifiincle , j o i n t à Y Optique 
de S m i t h ) des i l l u f i o n s que c a u f e n t des 
taches blanches o u noi res qu ' on r ega rde 
a t t e n t i v e m e n t pendan t que lque temps , 
n ' a v o i t plus q u ' u n pas à f a i r e p o u r e n 
d o n n e r la m ê m e e x p l i c a t i o n : i l ne f a l l o i t 
que r é d i g e r fes i d é e s & fes r a i f o n n e m e n s 
f u r les d i f f é r e n t e s d i f p o f i t i o n s de l ' œ i l 
quand i l é p r o u v e les m ê m e s f e n f a t i o n s . 
dans des c i r c o n f t a n c e s d i f f é r e n t e s ; & c ' e f t 
ce que le Pere S c h e r f f e r a f a i t . 

O n peu t a f t i gne r encore une a u t r e r a i 
f o n de c o n c l u r e que l e p h é n o m è n e de l a 

1 figure i m a g i n a i r e d é p e n d d 'une c e r t a i n e 
; d u r é e de l ' i m p r e f l i o n que la figure v r a i e 
' f a i t f u r l ' œ i l , & q u i l e d i f p o f e à u n e 
> plus g rande o u m o i n d r e f a c u l t é de r e f i -
; f e n t i r l ' a d i o n d ' u n n o u v e l o b j e t : c e t t e 
1 r a i f o n e f t , que f i l a f u r f a c e b l a n c h e f u s 
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laquel le nous je t tons l ' œ i l , en e f t plus 
é l o i g n é e que la f i g u r e v é r i t a b l e , nous 
t rouvons 1 acc iden te l l e d 'autant plus g ran
de que c e l l e - l à : car f i deux obje ts p e i 
gnen t f u r la r é t i n e des images é g a l e s en 
grandeur , c ' e f t c e l u i de ces deux objets 
q u i e f t l e plus é l o i g n é , q u i nous p a r o î t 
l e plus grand : o r , c o m m e l ' i m p r e f l i o n 
de la figure v é r i t a b l e occupe dans l ' œ i l 
l e m ê m e efpace f u r leque l ce t te figure 
a v o i t agi d ' a b o r d , & que nous croyons 
v o i r f o n image f u r la f u r f a c e m ê m e o ù 
les axes v i f u e l s f e c r o i f e n t , i l s ' en fu i t 
que c e t t e f i g u r e nous p a r o î t r a n é c e f l à i 
r e m e n t plus grande , fi l a f u r f a c e ^fur 
laquel le nous l a voyons e f t plus é l o i g n é e . 

Ma i s paflbns aux couleurs accidentelles 
que p r o d u i f e n t les corps c o l o r é s . P o u r 
les e x p l i q u e r , i l f au t p r i n c i p a l e m e n t f e 
r a p p e l l e r , en q u a t r i è m e l i e u , ce que 
c o n t i e n t la V I e p r o p o f i t i o n de la I I e p a r 
t i e d u p r e m i e r l i v r e de l'Optique de 
N e w t o n , au f u j e t des r è g l e s pour c o n 
n o î t r e dans un m é l a n g e de couleurs p r i 
m i t i v e s la cou leu r du c o m p o f é , l o r f q u e 
l a q u a n t i t é & la q u a l i t é de chaque cou
leur f o n t d o n n é e s ; mais en f a i f a n t a t t e n 
t i o n cependant de ne pas donne r exacte
m e n t aux arcs d u cerc le que d é c r i t N e w 
t o n 3 les p ropo r t i ons des f e p t tons de m u 
f i q u e y ou des in te rva l l es des h u i t tons 
contenus dans une octave ; i l vaut m i e u x , 
d ' a p r è s une remarque du P . B e n v e n u t i , 
dans fa Diffenation fur la lumière y d o n 

ner au r a y o n rouge \ o u arc de 45 d e g r é s , 

à l ' o r a n g é ~ o u 27 d e g r é s f au jaune 

o u 48 d é g r é s , â u v e r d \ o u 60 d é g r é s , 

au b l e u z o u 60 d é g r é s , à l ' i n d i g o 7 o u 4 0 

d é g r é s , au v i o l e t f ou 80 d é g r é s . 

C e l a p o f é y qu 'on c o m m e n c e , par e x e m 
p l e , par che rche r le m é l a n g e de toutes 
les couleurs p r i f m a t i q u e s , e x c e p t é la ve r t e : 
i l s'ag,t donc de d é t e r m i n e r le cen t re de 
g r a v i t é c o m m u n des arcs de cerc le q u i 
r e p r é f e n t e n t [es couleurs qu i e n t r e n t dans 
le m é l a n g e , & i l n ' e f t pas n é c e f f a i r e pour 
cela de f u i v r e t o u t l e p r o c é d é p r e f e r i t en 
m é c h a n i q u e ; i l e f t c l a i r , en p r emie r l i e u , 
que ce cen t re t ombera f o r t p r è s du c e n t r e , 
& que par c o n f é q u e n t la couleur r é f u l t a n t e 

C O U 
approchera d u b l a n c , & fe ra t r è s - p â l e ; 
de plus , ce cen t re de g r a v i t é fe t rouvera 
f u r la l i g n e q u i paf le par l e cent re d u 
cerc le en par tant d u m i l i e u de l 'arc o m i s ; 
& c o m m e ce t t e l igne va t omber f u r l'arc 
v i o l e t , & f e u l e m e n t à 10 d é g r é s de d i f 
tance d u rouge , i l s ' en fu i t que la couleur 
c o m p o f é e ou r e î u J t a n t e fe ra u n v io le t 
t r è s - p â l e , & t i r a n t beaucoup f u r le rouge. 
O r , n ' e f t - c e pas l à p r é c i f é m e n t ce pour
pre f o i b l e , f e m b l a b l e à la couleur d'une 
a m é t h i f t e p â l e que M . de B u f f o n a vu 
f u c c é d e r à la c o n t e m p l a t i o n d'une tache 
ve r t e f u r u n f o n d blanc ? E n e f f e t , l 'œil 
f a t i g u é par une longue a t t e n t i o n à la cou
leur v e r t e , & j e t é e n f u i t e f u r la furface 
b lanche , n ' e f t pas en é t a t de r e f f e n t i r v i 
v e m e n t une i m p r e f l i o n moins fo r t e de 
rayons verts : a i n f i quoique toutes les mo-
d i f i ca t ions -de la l u m i è r e f o i e n t ré f léch ies 
par une f u r f a c e b lanche , c o m m e cepen
dan t les ver tes f o n t en beaucoup moindre 
q u a n t i t é en c o m p a r a i f o n de celles qui 
f r a p p o i e n t l ' œ i l en venan t de la tache 
v e r t e , i l a r r ive ra que fi o n fixe l 'œil fur 
l e papier blanc , les parties q u i auparavant 
a v o i e n t f e n t i une plus f o r t e impre f l ion de 
la l u m i è r e v e r t e que les au t r e s , ne pour
r o n t pas é p r o u v e r à p r é f e n t t o u t l ' e f fe t de 
ce t t e l u m i è r e , mais qu'elles auront la 
f e n f a t i o n d 'une couleur m ê l é e des autres 
r a y o n s , l aque l le r a f f e m b l e r a , comme on 
v i e n t de la conc lu re , à une couleur pur
p u r i n e p â l e . 

M . de B o u f f o n a t r o u v é que la couleur 
accidentelle d 'une figure bleue conf idé rée 
f u r u n f o n d blanc , é t o i t r o u g e â t r e & pâle ; 
ce p h é n o m è n e s 'explique de la m ê m e m a 
n i è r e , mais i l f audra donner encore plus 
d ' é t e n d u e à l ' h y p o t h e f e que l 'œ i l , après 
une f o r t e f e n f a t i o n de quelque couleur, 
e f t hors d ' é t a t de r e f f e n t i r une impre f l ion 
mo ins f o r t e de rayons de la m ê m e efpece. 
O n accordera fans pe ine que l 'œ i l alors 
ne fera pas en é t a t de d i f t i n g u e r avec p r é 
c i f i o n , les rayons q u i o n t une a f f in i t é avec 
c e u x - l à , & q u i d é j à na tu re l l emen t f o n t 
encore plus f o i b l e s , o n remarquera que 
l ' i n d i g o n ' é t a n t qu 'un b l e u f o n c é , l ' i m 
p r e f l i o n de ce t te couleur n ' e f t pas fuf f i fan te 
pour f a i r e f e n f a t i o n f u r u n œ i l q u i s'eft 
d é j à f a t i g u é e n regardant u n b l eu c la i r ; 
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e n f i n o n en c o n c l u r a que pour d é t e r m i n e r 
d 'avance la couleur accidentelle en q u e f 
t i o n , i l f u f r i r a de che rche r la couleur q u i 
r é f u l t e du m é l a n g e d u rouge , de l ' o r a n g é , 
du j a u n e , d u v e r d & d u v i o l e t , en f a i f a n t 
ab f t r ac t ion d u b l e u & de l ' i n d i g o . 

C e q u ' o n v i e n t d ' o b f e r v e r f u r l ' a f f i n i t é 
qu i a l i e u en t r e l ' i n d i g o & le b l e u c l a i r - , 
s 'entend a u f f i d u rouge & d u v i o l e t c l a i r , 
p r i n c i p a l e m e n t quand o n d e f t i n é à l ' ex
p é r i e n c e u n rouge u n peu f o n c é & appro
chant du pou rp re : en par tan t de là , & 
en cherchant le cen t re de g r a v i t é c o m 
m u n des arcs des autres couleurs y o n 
t r ouve que la couleur accidentelle d u rouge 
d o i t ê t r e un v e r d t i r a n t u n peu f u r î e 
bleu ; ce qu i e f t a f l ez c o n f o r m e à l ' e x 
p é r i e n c e de M . de B u f f o n . I l e f t à r e 
marquer que la couleur r é f u l c a n t e approche 
encore davantage du b l e u , f i o n t i e n t 
compte d 'une par t ie de l 'arc v i o l e t ; & au 
r e f t e , i l ne f a u t en g é n é r a l pas s ' a r r ê t e r à 
de l é g è r e s d i f f é r e n c e s , parce que M . de 
B u f f o n , dans f o n m é m o i r e , n ' i n d i q u e 
jamais les couleurs que par les noms g é 
n é r a u x de bleu , de rouge , & c . & q u ' i l 
ne d é f i g n é pas les nuances. 

L a m é t h o d e du P. S c h e r f f e r , f a i t v o i r 
qu 'en o m e t t a n t le j a u n e , la couleur m ê l é e 
t o m b e dans l ' i n d i g o , & f o r t p r è s d u v i o 
l e t , duque l e l l e fera cependant plus é l o i 
g n é e fi on o m e t a u f l i l ' o r a n g é ; ce q u i 
exp l ique p o u r q u o i une tache jaune , fixée 
pendant quelque temps , f e pe in t en b l e u 
f u r une fu r f ace blanche. E n f i n , o n f e c o n 
vaincra encore de plus en plus de îa j u f 
t e f l è de cet te m é t h o d e en f a i f a n t f e r v i r 
aux e x p é r i e n c e s îes couleurs p r i m i t i v e s , 
avec le fecours du p r i f m e . 

O n peut t i r e r des pr inc ipes de n o t r e 
auteur p iu f i eu r s autres c o n f é q u e n c e s , q u i , 
fi elles f o n t d ' accord avec I n e x p é r i e n c e , 
g a r a n t i f f e n t la f o l i d i t é de ces p r inc ipes : 
nous en c i t e rons quelques-unes que l e 
P . Scher f fe r a mi fes à l ' é p r e u v e . 

L a couleur accidentelle d 'une tache 
rouge c o n f i d é r é e f u r u n f o n d n o i r ou 
blanc , d o i t ê t r e o b f c u r e o u o m b r é e , f i 
o n j e t t e l 'œ i l f u r une f u r f a c e ronge , de 
m ê m e qu 'on ne v o i t f u r u n f o n d b î a n c que 
l ' o m b r e d 'une tache b lanche qu 'on a c o n 
fidérée auparavant f u r u n f o n d n o i r . 

Tome I X . 
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Si la f u r f a c e f u r l aque l l e o n c o n f i d é r é 

un q u a r r é rouge e f t e l l e - m ê m e c o l o r i é e , 
par e x e m p l e , f i e l l e e f t jaune , u n pap ie r 
blanc f u r l e q u e l o n j e t t e l ' œ i l p a r a î t r a 
b leu , & on y r e m a r q u e r a un q u a r r é v e r d ; 
car en g é n é r a l o n d o i t appe rcevo i r n o n -
f e u l e m e n t la couleur apparente de la fi
gure , mais a u f l i ce l l e d u f o n d . 

S i dans le temps qu 'on c o n f i d é r é la 
figure c o l o r i é e , on change la f i t u a t i o n de 
l ' œ i l de m a n i è r e que l ' i m a g e v i e n n e à 
occuper une au t re place f u r la r é t i n e 3 o n 
v e r r a la figuie d o u b l e , o u du m o i n s d i f -
f e m b l a b î e de la v ra i e . 

L a f i g u r e apparente p r end ra f u r le p a 
p ie r blanc u n b o r d p â l e , l o r f q u e dans l e 
temps q u ' o n regarde la tache c o l o r i é e o n 
en approche un peu l ' œ i l fans que l ' i m a g e 
change de place f u r l a r é t i n e . 

O n v e r r a une figure v e r t e f u r un f o n d 
j a u n â t r e , a p r è s a v o i r c o n f i d é r é u n q u a r r é 
rouge f u r d u papier b l e u . 

P a r e i l l e m e n t , f i l e f o n d a é t é jaune & 
la tache bleue , o n v e r r a une tache j a u n e 
dans wn c h a m p b l e u , &c. 

L e P . S c h e r f f e r l a i f t è un peu plus à 
d é f i r e r au f u j e t c?e l ' e x p l i c a t i o n de îa f é 
conde f u i t e d ' e x p é r i e n c e s de M . de B u f f o n . 
I l avoue d 'abord n a t u r e l l e m e n t q u ' i l n 'a 
pu v o i r n i c r o i f é e de f e n ê t r e n i panneaux 
blancs n i u n r é t r é c i f f e m e n t c o n f i d é r a b l e 
de îa figure , & i l s ' a r r ê t e à l ' i d é e que 
M . de B u f f o n aura f a t i g u é fes yeux au 
p o i n t de n ' ê t r e plus en é t a t de les t e n i r 
a f f ez t r anqu i l l e s pour que les axes v i -
fue ls f e r e n c o n t r a f t e n t f u r ie q u a r r é : car , 
d i t - i l y f i ces axes f e coupen t en d e ç à o u 
au d e l à de l ' o b j e t , o n v e r r a n é c e f l à i r e 
m e n t d o u b l e , c o m m e i l a r r i v e o r d i n a i 
r e m e n t dans de parei ls cas : *or , i l f e 
peu t t r è s - b i e n que les figures q u i f e f o n t 
p r é f e n t é e s a i en t é t é f i proches l ' une de 
l ' au t r e , qu'elles n ' o n t f a i t qu 'une f e u l e 
f u r f a c e , & que fi avec cela la l o n g u e f a 
t i g u e a f a i t changer à l ' image f a p lace 
dans l 'œ i l , i l en f o i t r é f u l t é qua t re i m a 
ges jo in tes e n f e m b l e & r e p r é f e n t a n t q u a 
t re panneaux de f e n ê t r e avec l e u r c r o i f é e . 

L e P . S c h e r f f e r pa f fe à ce q u ' i l y a 
d 'a i l leurs de r emarquab le dans ces e x p é 
r iences , & d i f t i n g u é t ro i s o b f e r v a t i o n s 
en p a r t i c u l i e r . L a p r e m i è r e e f t que M . de 
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666 C O U i 
B u f f o n a v u îes bords du q u a r r é rouge 
f e charger de couleur : no t r e auteur o b 
f e r v e f u r cela qu 'en g é n é r a l le bo rd d 'une 
f i g u r e qu 'on c o n f i d é r é plus l ong - t emps 
q u ' i l ne f e r o i t n é c e f f a i r e pour la v o i r r e -
p r é f e n t é e j u r un f o n d blanc , fe t e i n t de 
la couleur accidentelle du f o n d f u r l eque l 
la f i g u r e repofe . L ' e x p é r i e n c e l u i a appris 
qu 'on v o i t le b u r d d 'un q u a r r é blanc de
v e n i r jaune , f i le q u a r r é repofe f u r un 
f o n d b leu ; v e r d s ' i l e f t f u r un f o n d r o u 
ge ; r o u g e â t r e f u r u n f o n d v e r d , & a i n f i 
de f u i t e : cela p o f é , c o m m e les couleurs 
accidentelles , quand elles t o m b e n t f u r 
de r é e l l e s , f o n t t r è s - f o i b l e s en compara i 
f o n de ce l l e s - c i t & qu 'ou t r e cela elles 
f o n t î u i f a n t e s , e l l e s ne f o n t o r d i n a i r e m e n t 
d'autres e f fe t s que de r e n f o r c e r u n peu la 
couleur v é r i t a b l e du b o r d , & de l u i d o n 
ne r plus d ' é c l a t . Ma i s l ' o m b r e é t a n t la 
couleur accidentelle du blanc , on d o i t 
v o i r l e b o r d de la f i g u r e fe r e m b r u n i r 
quand on la c o n f i d é r é f u r d u papier blanc. 
L e P . Scher f fe r expl ique au r e f t e ces p h é 
n o m è n e s par des contract ions & des e x -
t en f ions a l ternat ives de l ' image q u i f e f o r 
m e f u r la r é t i n e lo r fqu*on c o n f i d é r é la 
figure pendant l o n g - t e m p s , & ce t te c o n 
jecture nous paro i t d 'autant plus f o n d é e , 
que le b o r d d o n t i l s 'agit e f t t a n t ô t plus 
large & t a n t ô t plus é t r o i t , & q u ' i l d i f p a -
r o î t f o u v e n t e n t i è r e m e n t . 

L a f é c o n d e c i r con f t ance que n o t r e au 
t e u r i n d i q u e x c ' e f t que , f u i v a n t M . de 
B u f f o n , l a couleur d u q u a r r é d e v i e n t plus 
f o i b l e dans l ' i n t é r i e u r de ces ^bords plus 
c o l o r é s ; i l a f f u r e que de f o n c ô t é i l a f e u 
l e m e n t pu v o i r au commencemen t la cou
leur de la figure deven i r un peu plus 
f o m b r e vers î e m i l i e u , & la figure pa 
r o î t r e e n f u i t e i n d i f t i n â e , & pour a i n f i 
d i r e , n é b u l e u f e , quand i l la c o n f i d é r o i t 
f u r une fu r f ace blanche : « je n 'a i j ama i s , 
93 a j o u t e - t - i f , pu remarquer une v é r i t a b l e 
93 b lancheur f u r des figures c o l o r é e s ; mais 
93 quand je regardois des taches blanches 
n f u r du papier c o l o r é , elles p a r o i f t o i e n t 
93 l é g è r e m e n t te in tes de la couleur du f o n d 
93 en dedans de l eu r p é r i p h é r i e , j e ne v o u -
99 drois cependant pas garant i r que cela a i t 
99 t ou jours l i e u . » 

L a t r o i f i e m e o b f e r v a t i o n f u r laquel le î e 

C O U 
P . Scher f fe r i n f i f t e , c ' e f t que toutes les 
fo is qu 'on a c o n f i d é r é les taches c o l o r é e s 
plus l o n g - t e m p s que de c o u t u m e , leurs 
couleurs accidentelles fe v o i e n t n o n - f e u 
l emen t f u r u n f o n d b l a n c , mais auf l i quand 
en f e r m a n t les yeux on ne regarde r i e n 
a b f o l u m e n t ; i l t r o u v e ce p h é n o m è n e d i f 
f i c i l e à exp l iquer , & i l ent re à ce f u j e t 
dans des d é t a i l s t r o p longs pour pouvoir 
t r o u v e r place i c i , d 'autant qu'au fond ce 
ne f o n t que des conjectures. L e P.Scherffer 
i n f i f t e beaucoup f u r ce l l e que l 'œil eft 
d 'une nature à demander d ' ê t r e rafraîchi . 
a p r è s de for tes i m p r e f f i o n s de la l u m i è r e , 
n o n - f e u l e m e n t par le repos , mais aufl i 
par la d i v e r f i t é des couleurs } & que le 
d é g o û t que nous r e f t è n t o n s en regardant 
l o n g - t e m p s la m ê m e couleur, ne d é r i v e 
pas t an t de n o t r e inconf t ance naturelle > 
que de l a c o n f t i t u t i o n m ê m e de l 'œil . 

Ces m ê m e s conjectures cependant 
c o m b i n é e s avec d ' au t res , & principale
m e n t avec les pr incipes que nous avons 
e x p o f é s , r enden t a u f t i plaufibles les ex
p l ica t ions que n o t r e auteur donne des faits 
& des e x p é r i e n c e s que nous allons fim
p l e m e n t i n d i q u e r . i ° . « E n c o n f i d é r a n t ^ 
33 d i t - i l , pendant quelque temps un quarré 
33 blanc f u r du papier jaune , & d é t o u r -
33 nant e n f u i t e l ' œ i l à c ô t é f u r le jaune 
33 je v i s le q u a r r é d 'un jaune f o n c é ; mais 
33 en je tant e n f u i t e les yeux f u r du papier 
93 blanc , ce papier me parut b leu avec un 
33 q u a r r é d 'un jaune f o r t f o m b r e , r e f fem-
93 b lant à u n p e t i t nuage q u i obfcurc i f fo i t 
33 le papier. » 

D e m ê m e une tache blanche vue fur-
un f o n d rouge en p r o d u i t une plus foncée 
à c ô t é , & l ' on v o i t e n f u i t e f u r une m u 
ra i l l e b lanche une tache d ' un rouge foncé 
dans u n champ v e r d . 

Les e x p é r i e n c e s de M M . de Buf fon t 

B é g u e l i n & ^ E p i n u s , & d u P. Scherffer 
ne b i f f e n t aucun dou te que l 'ombre d'un-
corps f u r leque l t o m b e la l u m i è r e du j o u r , 
ne f o i t b leue ; au f t i le jaune e f t - i l fa cou
leur accidentelle. N o t r e auteur a fa i t f u t 
cet te o m b r e les e x p é r i e n c e s fuivantes. 

2 ° E n c o n f i d é r a n t l ' ombre d u jour pen
dan t long-temps à la lueur d'une lampe , î e 
papier blanc l u i m o n t r e r a une f igure f e m r 
blable , t o u t e de couleur o r a n g é e . 
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3 ° . E t de la m ê m e m a n i è r e , c e t t e 

o m b r e jaune é t a n t é c l a i r é e par la f e u l e l u 
m i è r e d 'une l a m p e , d e v e n o i t v i o l e t t e . 

4, . E n l a i f l a n t t o m b e r u n au t re f o i r 
l ' o m b r e bleue f u r u n papier j a u n e , le m ê -
L n g e donna un beau v e r d c l a i r ; c o m m e 
a u f l i l o r f q u e le P . S c h e r f f e r r e ç u t l ' o m 
b re jaune f u r un papier b l e u , la couleur 
accidentelle de l ' u n & de l ' au t re f u t le 
poupre , q u i e f t ce l l e de tou tes les cou
leurs vertes. 

I l f a u t r e m a r q u e r , par r a p p o r t à ces 
d e r n i è r e s e x p é r i e n c e s , que la l u m i è r e 
que r é p a n d une chande l l e o u une l a m 
pe a l l u m é e , e f t jaune ; & q u ' a i n f i les 
e x p é r i e n c e s qu 'on f a i t à la l u e u r d 'une 
te l le l u m i è r e , d o i v e n t d i f f é r e r de celles 
q u i fe f e r o i e n t à la l u m i è r e d u j o u r : 
nous pourr ions en c i t e r , d ' a p r è s l e P 
Scher f fe r , p lu f ieurs q u i o n t t r a i t à ce t t e 
c o n f i d é r a t i o n . P a r e i l l e m e n t , f i c ' e f t la 
l u m i è r e du f o l e i l q u i t o m b e f u r les f i g u 
res d e f t i n é e s aux e x p é r i e n c e s , les cou
leurs accidentelles en f o u f f r e n t que lque 
a l t é r a t i o n , parce que î e s rayons jaunes 
p r é d o m i n e n t a u f t i u n peu dans ce t t e l u 
m i è r e . 

Ceux q u i f e r o n t cu r i eux de s 'occuper 
des couleurs accidentelles , p o u r r o n t v é 
r i f i e r au f l i les e x p é r i e n c e s que le P . 
Scher f fe r a faites avec la l u m i è r e d 'une 
chandelle , c o n f i d é r é e de jou r & de n u i t , 
avec la flamme de l ' e f p r i t - d e - v i n , avec 
des charbons ardents & du f e r r o u g i au 
feu*, avec des nuages é c l a i r é s par le f o l e i l , 
avec du papier fclanc , avec l ' image d u 
f o l e i l , r e ç u e f u r des f e u i l l e s de papier 
de d i f f é r e n t e s couleurs par le f o y e r d 'une 
l e n t i l l e . 

N o u s ne nous a r r ê t e r o n s pas â ces e x 
p é r i e n c e s , a f i n de r appor t e r p l u t ô t les 
fu ivan te s , que nous regardons c o m m e 
plus i n t é r e f f a n t e s , & que le P . S c h e r f f e r 
a faites à l ' o c c a f i o n d 'une conjec ture q u ' i l 
f o r m o i t , que chaque efpece de rayons 
a g i t f u r tel les parties de l ' œ i l d o n t les 
î b r c e s o n t avec e l l e u n rappor t plus 
i m m é d i a t . 

« Je vou lus é p r o u v e r , d i t - i l , ï i les 
couleurs accidentelles f e m ê l e n t de la 
m ê m e m a n i è r e que les vraies. Je mis , 
dans ce d e f f e i n 3 f u r une papier n o i r , deux 
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pe t i t s q u a r r é s exac tement l ' u n à c ô t é de 
l 'autre ; l e q u a r r é à gauche é t o i t jaune , 
l ' au t r e é t o i t rouge . Je t o u r n a i les axes 
v i f u e l s d ' a b o r d f u r l e c e n t r e d u j a u n e , 
& le c o n f i d é r a i pendan t que lque temps : 
a p r è s ce la , je p o r t a i les y e u x , fans r e 
m u e r la t ê t e , f u r l e c e n t r e d u rouge , 
& l e f i x a i pendan t l e m ê m e e fpace d e 
t emps ; j e j e t a i la v u e e n f u i t e d e n o u 
v e a u f u r l e m i l i e u d u q u a r r é jaune , & 
de là f u r le rouge . Je f i s cela à t r o i s o u 
quat re r e p r i f e s , & m e t o u r n a i e n f u i t e 
vers une m u r a i l l e b l a n c h e , o ù je v i s t r o i s 
q u a r r é s q u i f e t o u c h o i e n t , c o m m e ceux 
q u i r e p o f o i e n t f u r l e f o n d n o i r : l e q u a r r é 
d u c ô t é gauche é t o i t v i o l e t , c e l u i d u 
m i l i e u , un m é l a n g e de v e r d & de b l e u ; 
& l e q u a r r é à la d o i t e pa ru t d 'un v e r d 
c l a i r , parce que la couleur rouge d u v é 
r i t a b l e t i r o i t f u r le p o u r p r e . 

Je c o n f i d é r a i de la m ê m e f a ç o n alter
n a t i v e m e n t deux q u a r r é s , l ' u n jaune & 
l ' au t re v e r d ; & je v i s f u r la m u r a i l l e ... 
à gauche , u n q u a r r é b leau f o n c é , au m i 
l i e u u n q u a r r é de couleur v i o l e t t e m ê l é e 
de beaucoup de rouge , & à d r o i t e u n 
q u a r r é d ' u n rouge p â l e . 

D e u x q u a r r é s , l ' un v e r d & l ' a u t r e b l e u , 
p r o d u i s i r e n t d u c ô t é gauche une couleur 
r o u g e â t r e , à d r o i t e u n j aune p â l e , & au 
m i l i e u de l ' o r a n g é . 

E n f i n , la f i g u r e apparente d ' u n q u a r r é 
rouge & d ' u n v e r d f e t r o u v a v e r t e èc 
r o u g e , fans que je p u f f e d i f t i n g u e r au m i 
l i e u a u t r e c h o f e qu 'une o m b r e o b f c u r e 
de m ê m e g tandeur que les q u a r r é s . 

Je c o n t i n u a i par m e t t r e t r o i s p e t i t s 
q u a r r é s à c ô t é Pun de l ' au t re ; u n v e r d 
à gauche , u n jaune au m i l i e u , & u n r o u 
ge à d r o i t e . Je les c o n f i d é r a i l ' u n a p r è s 
l ' au t re fans r e m u e r la t ê t e , f u i v a n t l ' o r 
d r e que je v iens de d é f i g n e r , & en c o m 
m e n ç a n t par l e rouge . A p r è s que je les 
eus c o n t e m p l é s à d i v e r f e s r e p r i f e s , je v i s 
c i n q q u a r r é s f u r la m u r a i l l e b l anche : l e 
p r e m i e r , à gauche , é t o i t r o u g e â t r e ; le 
f é c o n d , d 'un p o u r p r e f o n c é ; le t r o i f i e m e , 
d 'un b l e u encore plus o b f c u r ; la couleur 
d u q u a t r i è m e é t o i t un m é l a n g e plus c l a i r 
de v e r d & de b l e u ; ce l l e d u c i n q u i è m e 
é t o i t u n v e r d c l a i r . 

' Je changeai l ' e x p é r i e n c e en f u b f t i t u a n t 
P p p f / 2 
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u n q u a r r é b leu au v e r d ; & je v is alors 
à g a u c h e , d ' abord un q u a r r é d 'un jaune 
p â l e : à c ô t é de c e l u i - c i en é t o i t un b leu 
q u i t e n o i t d u v e r d ; au m i l i e u é t o i t un 
q u a r r i d 'un v e r d t r è s - f o n c é ; puis v e n o i t 
u n m é l a n g e de v e r d & de b leu ; le der
n i e r e n f i n é t o i t d 'un v e r d c l a i r » . 

11 f u f f i t d ' avo i r f a i f i les pr incipes du 
P Sche r f f e r , & d ' a v o i r des no t ions or 
dinaires f u r le m é l a n g e des couleurs , pour 
t i r e r de ces e x p é r i e n c e s la c o n c l u f i o n 
que le m é l a n g e des couleurs accidentelles 
f e faic de la m ê m e m a n i è r e que c e l u i des 
couleurs v é r i t a b l e s . E l les d o n n e n t l i eu 
a u f l i au P. Sche r f f e r de f a i r e p lu f i eu r s 
remarques fines q u i r é p a n d e n t du jour f u r 
ce t t e par t ie de l ' op t ique , mais q u i f o n t 
t r o p l i é e s entr 'e l les pour que nous p u i f -
f ions i c i nous y a r r ê t e r . A u r e f t e , f i l ' o n 
c o n f i d é r é de la m a n i è r e qu 'on v i e n t de 
v o i r , u n plus grand n o m b r e de q u a r r é s 
r a n g é s f u r une l igne , leur n o m b r e d e v i e n t 
t r o p grand f u r la m u r a i l l e , & les couleurs 
accidentelles dev i ennen t t r o p fo ib les , 
pour qu ' on p u i f f e b i en d i f t i n g u e r celles-ci . 

O n t r o u v e r a a u f l i dans la b rochure du 
P. Schef fer des remarques f u r quelques 
p h é n o m è n e s o b f e r v é s par des favans c é l è 
bres , mais m a l e x p l i q u é s , ou l a i f î è s fans 
e x p l i c a t i o n , fau te d ' avo i r connu la t h é o 
r i e des couleurs accidentelles, E n f i n y 

n o t r e auteur f a i t v o i r a u f l i que ces cou
leurs peuven t f e r v i r à des r é c r é a t i o n s 
d 'op t ique , dans le g o û t de celles qu 'on 
f a i t avec des c ô n e s & des cy l indres de 
m é t a l : i l a pe in t des fieurs, & m ê m e des 
f igures humaines , en couleurs r e n v e i f é e s , 
c ' e f t - à - d i r e , avec les couleurs acciden
telles de celles q u ' i l v o u l o i r que fes figu
res e u f l e n t pour ê t r e r e p r é f e n r é e s e n f u i t e 
su na tu re l f u r un f o n d blanc ; & ces e x 
p é r i e n c e s l ' o n t beaucoup a m u f é , a i n f i 
que ceux q u i les o n t fa i tes avec l u i . I l 
f au t f e u l e m e n t , pour y r é u f t i r , avo i r 
u n peu d ' h a b i t u d e , & t e n i r l ' œ i l fixé 
à p e u - p r é s f u r le cent re de Ja f i g u r e . 

A p r è s a v o i r r a p p o r t é ce q u ' i l y a de 
plus e f f e n t i e l f u r les couleurs accidentelles 
dans le p e t i t t r a i t é du P . Sche r f f e r 
nous d i rons encore quelque chofe f u r les 
p h é n o m è n e s de ce t te efpece , qu 'on v o i t 
après a v o i r r e g a r d é un i n f t a n t le f o l e i l . 
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L e P, Sche r f f e r ne paro i t pas s'en ê t r e 
beaucoup o c c u p é , q u o i q u ' à la v é r i t é cette 
image du f o l e i l que nous avons d i t plus 
haut q u ' i l r e c e v o i r f u r du papier blanc , 
au m o y e n d 'une l e n t i l l e , o f f r e à -peu -p ré s 
les m ê m e s apparences. 

C ' e f t d ' ap r è s un m é m o i r e de M . iEp inus , 
i n f é r é dans le t o m e X des nouveaux 
Commentaires de Petersbourg, que nous 
a jouterons à ce t a r t i c l e ce q u i f u i t . 

« L o r f q u e le f o l e i l e f t af lez proche de 
f h o r i z o n , ou b ien quand i l e f t couvert 
par de l é g e r s nuages , f o n éc la t ef t affez 
d i m i n u é pour qu'en le regardant fixement 
pendant e n v i r o n le quart d'une minute , 
l 'œ i l en r e f l è n t e f e u l e m e n t une v i v e i m 
p r e f l i o n , fans en ê t r e cependant bleffé 
t o u t - à - f a i t . M a i s ce t te i m p r e f l i o n & la 
f e n f a t i o n q u i en r é f u l t e , ne s ' évanoui f fen t 
pas d 'abord ; quand on d é t o u r n e enfuite 
les yeux , elles r e f t e n t pendant trois ou 
quatre minu tes , & f o u v e n t plus long
temps. 11 y a plus : on é p r o u v e cette, f e n 
f a t i o n , f o i t qu 'on f e r m e les yeux ,. foi t 
qu 'on les ouvre ; les circonftances qui 
l ' accompagnent f o n t f ingul ie res , & j a i 
t r o u v é par p l u f i e u r s e x p é r i e n c e s qu'on peut 
les r é d u i r e aux l o i x fu ivan tes . 

i o . Q u a n d a u f l i - t ô t qu 'on a cef fé de 
regarder le f o l e i l o n f e r m e les yeux ,. on 
v o i t une tache i r r é g u l i è r e m e n t arrondie , 
d o n t le champ i n t é r i e u r a b c d ef t d'un 
jaune p â l e , t i r a n t f u r le v e r d , te l à -
p e u - p r è s que la couleur du c 

fou fie c o m m u n , & cet e f 
pace jaune e f t e n t o u r é d 'un 
bo rd ou anneau e f g h 
qu i f e m b l e t e i n t en rouge. 

2 ° . Q u ' o n o u v r e e n f u i t e les yeux , & 
qu 'on les jetce f u r un m u r o u f u r que l 
qu'autre f u r f a c e blanche y on verra fuif 
ce f o n d blanc une tache t o u t - à - f a i t pareil
le , t an t p o u r la grandeur que pour la f i 
gure , à cel le qu 'on v o y o i t avec les yeux 
f e r m é s , mais q u i f e d i f t i n g u é par d e tout 
autres couleurs : car , 

3 U . L e champ q u i p a r o i f f o i t jaune aux. 
yeux f e r m é s , f e v o i t , quand on les o u 
v re , d 'une couleur rouge , ou p l u t ô t b r u 
ne t i r a n t f u r le r o u g e , & l'anneau qui 
auparavant é t o i t rouge , p a r o î t de couleur 
b ' e u - c é l e f t e f u r le f o n d blanc. 
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4 ° . S i o n r e f e r m e e n f u i t e les y e u x o n 

r e v o i t les apparences d u n°. i } & en o u 
v r a n t de nouveau les y e u x , o n v o i t a u f l i 
•revenir celles des n°. 2 ck 3. M a i s les cou
leurs cependant ne r e f t e n t pas t o u t - à - f a i t 
les m ê m e s , elles s ' a l t è r e n t c o n t i n u e l l e 
m e n t & de plus en plus ; & l i o n f a i t 
a t t e n t i o n à ces c h a n g e m e n s , o n remar 
que q u ' a p r è s la p r e m i è r e m i n u t e à - p e u -
p r è s , 

5 ° . L e champ p a r o î t aux yeux f e r m é s 
d 'un beau v e r d y & que l e b o r d , q u o i -
q u ' i l . c o n t i n u e de p a r o î t r e r ouge , a chan
gé cependant f e n f i b l e m e n t ; ce rouge d i f 
f é r a n t dé j à a f fez de c e l u i d u n°. J . 

6 \ Q u ' o n r o u v r e les yeux o n v o i t 
f u r le f o n d blanc l ' e fpace i n t é r i e u r de la 
tache plus r o u g e , & l ' anneau d 'un b l e u -
c é l e f t e plus ga i . 

7 0 . E n v i r o n a p r è s la f é c o n d e m i n u t e , 
f i on a les yeux f e r m é s , l e c h a m p p a r o î t , 
à la v é r i t é , encore v e r d , ma i s t i r a n t ce 
pendant affez f u r le b î e u - c é l e f t e ; quant au 
bord i l e f l r o u g e , mais encore d i f f é r e n t 
des n°. 1 & 5. 

8 ° . Si e n f u i t e en r o u v r e les y e u x , î e 
champ p a r o î t encore rouge f u r l e f o n d 
blanc , & le b o r d b l e u - c é l e f t e ; mais ces 
couleurs n ' o n t pas t o u t - à - f a i t les m ê m e s 
nuances qu 'auparavant . 

9 0 . E n f i n , au b o u t de quatre o u c i n q 
m i n u t e s , o n a p p e r ç o i t , ayant les yeux 
f e r m é s , l e champ e n t i è r e m e n t b l e u - c é 
lef te , & l 'anneau d ' u n beau rouge ; & en 
rouvran t les y e u x , le champ f e v o i t r o u 
ge., & le b o r d d 'un b l e u - c é l e f f e v i f . 

i o ° . C e t t e d e r n i è r e f e n f a t i o n f e c o n 
ferve pendant un c e r t a i n efpace de t e m p s , 
& j u f q u ' à ce que s ' é t a n t a f f o i b l i e de plus 
en p l u s , e l le s ' é v a n o u i f f e t o u t - à - f a i t ; 
niais i l ne f au t pas c r o i r e que pendant ce t 
i n t e r v a l l e les couleurs d o n t nous avons 
p a r l é r e f t e n t tou jours les m ê m e s : i l e f t 
ce r t a in au con t r a i r e q u e , quo ique l ' e fpece 
r e f t e la m ê m e , elles changent c o n t i n u e l 
l e m e n t de m o d i f i c a t i o n s . 

J 'avoue que j ' a i p l u t ô t é v i t é les occa
f ions de f a i r e ce t te e x p é r i e n c e , que je 
ne les ai r e c h e r c h é e s , parce que je doute 
qu 'on p u i f f e fans danger f a i r e é p r o u v e r 
fouven t aux yeux une f i f o r t e i m p r e f l i o n . 
M a i s , quoique je n 'a ie donc pas r é p é t é 
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f r é q u e m m e n t ces e f f a i s , je ne l a i f t e pas 
de p o u v o i r a f t u r e r que les p h é n o m è n e s 
qu' i ls p r é f e n t e n t , o b f e r v e n t p r e f q u e c o n f -
t a m m e n t l ' o r d r e que nous avons d é c r i t . 
Je -n 'o fe pas les d o n n e r t o u t - à - f a i t p o u r 
c o n f i a n t s , pa rce .qu ' i l m ' e f t a r r i v é un p e t i t 
n o m b r e de fo is de r emarque r dans les 
couleurs une f u c c e f t i o n un oeu d i f f é r e n t e . 

O n p e u t , au r e f t e , t i r e r de ces o b f e r 
va t i ons , d i v e r f e s c c n c l u f i o n s remarquai-
b l é s que je vais j o i n d r e i c i en peu de 
m o t s . 

I l e f t hors de d o u t e que les rayons d u 
f o l e i l r e ç u s d i r e c t e m e n t au f o n d de l ' œ i l , 
n ' a g i f t e n t f u r î es nerfs & y caufen t u n e 
ce r t a ine a l t é r a t i o n d o n t n o t r e ame e f t 
a f f e c t é e . C r , nous voyons par les o b f e r 
va t i ons que nous avons d é t a i l l é e s , q u e 
ce t t e a l t é r a t i o n ou ce t t e i m p r e f l i o n eau f é e 
aux ne r f s , ne c e f f e pas en m ê m e t emps 
que l ' a d i o n de l a - l u m i e r e , & qu'au c o n 
t r a i r e e l l e c o n t i n u e encore pendant u n 
temps a f tez l o n g , & que P â m e f e t r o u v e 
a f f e c t é e c o m m e s ' i l y a v o i t r é e l l e m e n t 
hors de l ' œ i l un o b j e t , &c que des rayons 
de l u m i è r e r é f l é c h i s par ce t o b j e t , e x e r -
ç a f l b n t une ac t ion f u r les ne r f s . S i d o n c 
nous admet tons ce t t e f u p p o f i t i o n , a i n f i 
q u ' o n peu t é v i d e m m e n t le f a i r e , nous 
devons c o n c l u r e n a t u r e l l e m e n t de nos 
o b f e r v a t i o n s t 

1 ° . Q u e P impre iTion e x c i t é e par les 
rayons de l u m i è r e les plus f o r t s , paf te a p r è s 
îa c e f f a t i o n de Pacl ion m ê m e en une a u 
t r e i m p r e f l i o n q u i e f t c e l l e des rayons 
jaunes ; que c e l l e - c i d e v i e n t l ' i m p r e f f i o n 
des rayons verds y & que ce t t e d e r n i è r e 
e n f i n f e change en ce l l e que p r o d u i f e n t 
o r d i n a i r e m e n t les rayons b l e u s - c é l e f t e s ; 
c ' e f t - à - d i r e , q u ' a p r è s que l ' a d i o n des rayons 
blancs a c e f f é , les ner fs f e t r o u v e n t f u c -
c e f t i v e m e n t dans les d i f f é r e n t s é t a t s que 
p r o d u i f e n t o r d i n a i r e m e n t les rayons j a u 
nes , v e r d s , & b l e u s - c é l e f t e s . 

2 ° . Q u e l ' i m p r e f l i o n c a u f é e par la cou* 
leur b l anche d 'un m u r o u d 'une t a b l e 
b l a n c h i e , f i e l l e f e m ê l e à ce l l e que p r o 
d u i t l a couleur j a u n e , v e r t e & b l e u e - c é -
I e f t e , d e v i e n t la m ê m e i m p r e f l i o n qu 'a 
c o u t u m e de p r o d u i r e une couleur b r u n e 
q u i t i r e plus ou moins f u r !e rouge.^ 

3 0 . Q u e l ' i m p r e f l i o n c a u f é e par l ' i m a g e 
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d u f o l e i l au f o n d de l 'œi l , fe c o m m u n i 
que à des parties de îa r é t i n e auxquelles 
l ' image m ê m e ne s'eft pas f a i t f e n t i r , mais 
q u i f o n t v o i f i n e s de la place qu 'occupe 
l ' image , & que cet te i m p r e f l i o n y caufe 
une a l t é r a t i o n q u i e f t due o rd ina i r em en t 
aux rayons q u i p r o d u i f e n t la couleurrouge. 

4 ° . Q u e ce t te i m p r e f l i o n , m ê l é e avec 
c e î l e que f a i t n a î t r e la couleur blanche du 
m u r ou de îa cable , p r o d u i t l ' i m p r e f l i o n 
c a u f é e par l e b l e u - c é l e f t e . 

Je t r o u v e t r è s - d i g n e de remarquer i c i 
q u e dans les couleurs accidentelles i l a r r i 
v e t o u t - à - f a i t , c o m m e dans les r é e l l e s , 
que le jaune d e v i e n t b leu en pa f fan t par le 
v e r d : car i l e f t t r è s - c o n n u que dans les 
d e r n i è r e s , f a v o i r les couleurs r é e l l e s , f i on 
m ê l e avec le jaune de plus en plus du b î e u , 
o n o b t i e n t une couleur q u i t i r e d 'abord 
f u r l e v e r d , q u i d e v i e n t b i e n t ô t e n t i è r e 
m e n t v e r t e , & qu i t i r a n t e n f u i t e f u r le 
b l e u d e v i e n t e n t i è r e m e n t b leu , l i c ' e f t une 
f o r t e q u a n t i t é de ce t te coule#r qu 'on a joute 
au m ê m e m é l a n g e . 

Ceux q u i v o u d r o n t r é p é t e r ce t te e x p é 
r i ence , o b f e r v e r o n t encore un autre p h é 
n o m è n e que je ne crois pas d e v o i r p a f t è r 
fous f i l e n c e : je p a r î e de ce qu'en p r o j e t -
t a n t la tache f u r un f o n d blanc , quand on 
a les yeux o u v e r t s , o n la v o i t t a n t ô t d i f -
p a r o î t r e , puis r e v e n i r , puis d i f p a r o î t r e de 
n o u v e a u . Je fus l o n g - t e m p s en d o u t e au 
c o m m e n c e m e n t f u r la caufe de ce para
d o x e ; mais je r emarqua i à l a f i n que la 
tache d i f p a r o i f l b i t t ou jou r s p r é c i f é m e n t 
quand je f a i f o i s un e f f o r t pour la cons i 
d é r e r plus a t t e n t i v e m e n t , qu ' e l l e r e v e -
n o i t l o r f q u e je je tois les yeux f u r le plan 
-comme fans a t t e n t i o n . C e t t e c i r conf t ance 
f a i f o i t n a î t r e d 'abord m ê m e quelque d i f -
i i c u l t é dans le p r o c é d é de l ' e x p é r i e n c e ; car 
au m o m e n t m ê m e que l ' e f p r i t f e p r o p o f e 
de f a i r e a t t e n t i o n à la tache , l ' œ i l f e 
d i f p o f e de m a n i è r e , fans qu 'on l e f â c h e & 
qu 'on î e v e u i l l e , à v o i r d i s t i nc t emen t î e 
p lan f u r lequel la tache e f t p r o j e t t é e , & 
dans îe m ê m e m o m e n t la tache d i f p a r o î t . 

I l s ' e n f u i t d e - l à que l ' e x p é r i e n c e , pou r 
ê t r e b i e n f a i t e , demande une cer ta ine ha
b i t u d e ; i l f au t que l ' o b f e r v a t e u r s 'accou
t u m e à ce que f o n e f p r i t f a f f e a t t e n t i o n à 
•ja t a c h e , & que fes yeux cependant f o i e n t 
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e m p ê c h é s de f e d i f p o f e r de m a n i è r e à l u i 
r endre la v i f i o n d u plan d i f t i n c t e . Nous 
conclurons d e - l à que pendant que l 'œi l fe 
d i f p o f e de m a n i è r e à v o i r dist inctement 
un o b j e t un peu é c a r t é , les nerfs re tour
nen t à 1 é t a t dans lequel ils fe t rouvent 
quand r i e n ne les affecte : mais que bien
t ô t i ls r e n t r e n t dans l e u r p remie r é t a t , 
quand l ' œ i l de nouveau f e d i f p o f e d'une 
autre m a n i è r e . 

M a i s je crains , a j o u t e M . JEpinus , de 
t o m b e r dans des e r r e u r s , f i je continue 
de v o u l o i r t i r e r des conclur ions dans une 
m a t i è r e q u i f e r a e n v e l o p p é e de ténèbres 
au f t i long- temps que nous ignorerons en 
q u o i c o n f i f t e p rop remen t l ' i m p r e f l i o n de 
la l u m i è r e f u r les nerfs qu i fe rvent à la 
v i f i o n . ( J . B . ) 

Couleurs paffantes , n o m que quelques 
auteurs d o n n e n t aux couleurs q u i fe déchar
gent ou ne f o n t pas de longue d u r é e , com
me celles de l ' a r c - e n - c i e l , des nuages 
avant ou a p r è s le coucher d u f o l e i l , &c. 
Voyei C O U L E U R , ùc. 

Les couleurs paffantes f o n t la même 
c h o f e que celles qu 'on appelle couleurs 

fantaftiques ou emphatiques , & c . 
O n d i t d 'une p i è c e de drap que f a cou

leur efipaffante , pou r d i r e qu 'el le change 
p r o m p t e m e n t & fe f l é t r i t à l ' a i r . Chambers. 

C O U L E U R , ( Gramm. ) Remarque fur 
le mot c o u l e u r , dans ces expreffions ,* un 
beau cou leu r de f e u , l e cou leur de r o f e , 
d ' o r , d'eau , de c h a i r , de c i t r o n , Ùc. 
C ' e f t a i n f i q u ' i l f a n t par ler & é c r i r e , & 
c ' e f t a i n f i qu 'on par le en e f f e t depuis plus 
de 6 0 ans. L a d é c i f i o n d u D ic t i onna i r e de 
l ' a c a d é m i e f u r c e f u j e t , n ' e f t p a s é q u i v o q u e . 

L e d i c t i o n n a i r e de T r é v o u x , qui n'a fai t 
que cop ie r c e l u i de Bafnage , i m p r i m é en 
H o l l a n d e en 1702 , f u r le m o t couleur, & 
toutes fes a c c e p t i o n s , d i t pou r t an t la cou
leur de cerife , la couleur de feu , & c . mais 
i l f e t r o m p e , & d é c i d e non-feulement 
con t r e l 'ufage , mais c o n t r e les r è g l e s , & 
l ' analogie de la langue. 

C e u x qu i d i f e n t , c o n f o r m é m e n t à l 'ufa
ge , le couleur de feu , un beau couleur d'or, 
& c . & q u i en d o n n e n t p o u f r a i f o n , que le 
m o t couleur e f t pris alors au m a f c u l i n , fe 
t r o m p e n t encore dans ce t t e p r é t e n d u e 
e x c e p t i o n , a u f l i - b i e n que ceux q u i veulent 
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q u ' i l y. a i t i c i quelque f u b f t a n t i f m a f c u l i n 
f o u s - e n t e n d u , t e l que ruban, habit , ùc. 
c o m m e f i l ' o n d i f o i t un ruban couleur de 

feu y un habit couleur de rofe ; car fi» l ' o n 
y v e u t f a i r e a t t e n t i o n , o n v e r r a que le m o t 
couleur e f t t ou jou r s f é m i n i n par l u i - m ê m e ; 
mais couleur de f e u , couleur de rofe , & c . 
f o n t des expref l ions a b f o l u e s , q u i ne f o n t 
q u ' u n f e u l m o t , c o m m e rouge , jaune , 

, verd, & tous les autres n o m s a b f t r a i t s de 
couleur, q u i f o n t t o u j o u r s m a f c u l i n s . 

Sur q u o i je r e m a r q u e , 
i ° ë Q u e tous ces mot s c o m p o f é s e x p r i 

men t des te in tes de couleurs p r i m i t i v e s 
abfolues, & que ces te intes o u ces nuances 
r ' ayant p o i n t de m o t p rop re , f o n t e x p r i 
m é e s d ' a p r è s les corps c o l o r é s q u i e n f o n t 
le f u j e t , par l ' a d d i t i o n d u m o t couleur , 
c o m m e couleur de rofe , couleur d'or, & c . 
ou plus b r i è v e m e n t , c o m m e orangé, violet 
gris-dedin, feuille morte, d ' a p r è s la cou
leur des oranges , des v i o l e t t e s r de la 
fieur du l i n , des f e u i l l e s mor t e s . O r ceux-
c i é t a n t v i f i b l e m e n t m a f c u l i n s , m ê m e 
l o r fque l e f u j e t de c o m p a r a i f o n e f t f é m i 
n i n , c o m m e dans feuille morte , n i plus n i 
moins que dans gris-de-lin, f é l o n l 'analogie 
g é n é r a l e des noms ab fo lus de couleur, la 
m ê m e analogie demande que les c o m p o 
fés , couleur de rofe , couleur de chair, ùc. 
f o i e n t a u f l i m a f c u l i n s . 

2 ° . O n d i t le rouge, le jaune , le verd, 
le bleu ; & un rouge brun , Un rouge tirant 

fur le jaune , un verd d'olive , & par 
m ê m e r a i f o n un couleur d'or , un couleur 
de rofe. E t l e m o t de couleur n ' e f t pas 
plus m a f c u l i n dans ces d e r n i e r s , que c e l u i 
de feuille dans feuille, morte y q u o i q u ' o n 
d i f e un beau feuille morte. C ' e f t le m o t 
c o m p o f é pr is en e n t i e r q u i e f t m a f c u l i n , 
& n o n f a p a r t i e c o m p o f a n t e couleur ou 

feuille. 
3 ° . - L o r f q u e l e m o t g é n é r i q u e de couleur 

e f t f u i v i en t an t que t e l , d ' u n au t r e q u i 
d é f i g n é l ' e fpece , i l demeure f u b f t a n t i f 
f é m i n i n , & ce t au t re d e v i e n t f o n a d 
j e c t i f , c o m m e la couleur verte , blanche , 
noireùc. C ' e f t donc encore m a l parler 
de d i r e la couleur de cerife , la couleur de 

feu , de rofe , & c . par la r a i f o n que le 
m o t f u b f t a n t i f de couleur r é g i t alors l 'ar 
t i c l e d é f i n i : i l f a u d r o i t d i r e la couleur 
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des cerifes , o u de la cerife , la couleur 
du feu , celle de la rofe , & c . c o m m e o n 
le d i t en e f f e t en b i e n des occa f ions . 

4 0 . O n v o i t par- là c o m b i e n la r e m a r q u e 
de ceux q u i ne v o u d r o i e n t app l iquer 
l ' e x p r e f t i o n d o n t i l s 'agit qu'aux h a b i t s 
& aux rubans , o u q u i p e n f e n t que ces 
mots y f o n t t o u j o u r s fous -en t endus , e f t 
f u t i l e & m a l e n t e n d u e . Les marchands 
merciers de Paris , d i t Richelet, dans l a 
p r e m i è r e é d i t i o n de f o n d i c t i o n n a i r e i m 
p r i m é à G e n è v e en 1680 , font fouvent le 
mot de c o u l e u r mafculin, en parlant de 
leurs rubans. Ils difent nous avons d u beau 
c o u l e u r de f e u , voulez-vous d u c o u l e u r 
de f e u ? Les habiles gens que j'ai con

f u l tés là-defijus, condamnent ces façons 
déparier. Ils croient qu'il faut dire Ù 
écrire , nous avons d u beau ruban c o u l e u r 
de f e u , voulez-vous d u ruban c o u l e u r de 
f e u , j'en ai du f o r t beau ? D ' o ù je c o n 
clus f e u l e m e n t , o u que l ' u f age a c h a n g é 
& s 'ef t d é c l a r é en f a v e u r des marchands „ 
ou .que Richelet, & les habi les gens q u ' i l 
a v o i t c o n f u l t é s , f e t r o m p o i e n t , & n e p e n -
f o i e n t pas b i e n en ce t t e o c c a f i o n à l ' a n a 
l o g i e d u langage. C e f e r o i t , f i je ne m e 
t r o m p e y u n f c r u p u l e v a i n & p u é r i l e , de 
ne v o u l o i r e m p l o y e r les mots de couleur 
de feu , couleur de rofe au m a f c u l i n %* 
qu 'en par lan t d ' h a b i t s , o u de rubans , & 
de f a i r e d i f f i c u l t é de d i r e par exemple , le 
couleur de feu dominoit dans l'aurore 
boréale qui parut hier au foir ; le couleur 
de rofe , le couleur de'chair Ù le couleur 
d'eau , f o n t d u n o m b r e des couleurs que 
les peint res appe l l en t l é g è r e s p o u r les d i f 
t i n g u e r d e ce l les qu ' i l s n o m m e n t pefantes 
terreftres. ( Cet article , tiré des papiers 
de M . DE MAIRAN , ayant été commu
niqué par Vauteur à VAcadémie Fran
çoife , elle a f ouf cri t à ces remarques 
d'une commune voix. ) 

§ . C O U L E U R , ( A n s . ) L e s couleurs 
f o n t u n o b j e t e f t è n t i e l p o u r tous les a r t v 
L ' é c r i t u r e , la p e i n t u r e , la t e i n t u r e , ùc. 
en f o n t des preuves i n c o n t e f t a b l e s . D e 
ce t t e o b f e r v a t i o n g é n é r a l e defcendons à 
l eu r u t i l i t é p a r t i c u l i è r e . 

L a c h y m i e • nous d é m o n t r e que p o u r 
c o l o r i e r les m i n é r a u x , î e s v é g é t a u x & les 
a n i m a u x , la P r o v i d e n c e n 'a e m p l o y é p o u r 
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î ' o r d i n a i i e que deux m a t i è r e s m é t a l l i q u e s . \ 
L e f e r d i f l b u s f o u r n i t ie jaune , l ' o r a n g é , ! 
l e rouge , l e v i o l e t , l e b l eu & le n o i r . 
L e c u i v r e d i r ions c o l o r i e les objets en 
b l e u , en v e r d & en n o i r . Les autres m é 
taux n ' e n t r e n t pas au l î i f r é q u e m m e n t dans 
l a c o m p o f i t i o n des corps. L ' o r ou les m é 
langes q u ' i l c o n t i e n t , donnen t le pourpre 
dans les couleurs en é m a i l . L e p l o m b d i f 
lbus ou c a l c i n é f o u r n i t le b l a n c , le g r i s , 
î e m i n i u m , la l icharge d 'or , la l i t ha rge 
d 'argent & le n o i r . L ' é t a i n d i f l bus f e r t à 
donne r à l ' é c a r l a t e une par t ie de fa b e a u t é . 
L e c o b o l t donne à l ' é m a i l une couleur 
bleue. L e mercure & l ' a n t i m o i n e f o r m e n t 
une couleur rouge n o m m é e cinnabre. E n 
u n m o t , toutes, les terres , î e s f e l s , les 
marbres , les d iamans, les fleurs, les f r u i t s , 
l e fang , Ùc. q u i ne f o n t pas m é l a n g é s de 
quelques-uns des m é t a u x d o n t nous venons 
de p a r l e r , f o n t ou b l a n c s , ou diaphanes 
& fans couleur. 

O n d i f t i n g u é îes m é t a u x par la couleur 
qu' i ls I a i f f e n t i m p r i m é e f u r la p ier re de tou
che . L a couleur e f t e f l e n t i e l l e pour f a i r e 
l ' ana lyfe des eaux m i n é r a l e s , & pour c o n 
n o î t r e l e d é g r é d e c u i f f o n ou de p e r f e d i o n 
d é r o u t e s les p r é p a r a t i o n s m é t a l l u r g i q u e s , 
pharmaceut iques ou chymiques . 

L e s laboureurs f a v e n t par e x p é r i e n c e que 
les terres blanches s ' é c h a u f f e n t d i f f i c i l e 
m e n t , & que les terres noires s ' é c h a u f f e n t 
& f e d e f l e c h e n t t r è s - a i f é m e n t : en c o n f é 
quence de ces o b f e r v a t i o n s , les habiles 
a g r i c u l t e u r s , convaincus que la f e r t i l i t é 
de la t e r re e f t p r o p o r t i o n n e l l e au d e g r é 
de cha leur & de l ' h u m i d i t é du f o l , f a v e n t 
p r o f i t e r de la couleur na tu re l l e de la t e r r e , 
& l o r f q u ' i l e f t n é c e f l a i r e ils f aven t l ' a l t é r e r 
à peu de frais au d e g r é qu'i ls la d é f i r e n t . 

Les bc-ianiftes n ' i gno ren t pas que la cou
leur des f l e u r s , des f r u i t s , ùc. annonce 
l e u r m a t u r i t é ou leur d é p é r i f f e m e n t . M . 
L i n n é ob fe rve que la couleur r o u g e , dans 
î e s f l e u r s , i n d i q u e l 'acide : & que les cou
leurs fales & l i v ide s annoncent que la 
p lan te e l t f u f p e d e de p o i f o n . 

L ' a r t de d é c o u v r i r le caradere des h o m 
mes par la p h y f i o n o m i e e f t en par t ie f o n d é 
f u r I ' o b f e r v a t i o n des couleurs.L'expérience 
d é m o n t r a que Jules C é f a r é t o i t p h y f i o -
r . o m i f t e , l o r f q u ' i l d i t en m o n t r a n t M a r c 
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A n t o i n e , « je ne crains p o i n t ces teints 
» rouges & ve rme i l s ; mais je crains ces' 
« te in ts l iv ides de Bru tus & de Calf ius » . 
Mon timeo hos rubicundos ,fedtimeo hos 

fufeos. 
P l i n e le n a t u r a l i f t e nous apprend que 

les anciens t i r o i e n t des augures*^ des p r t -
fages de la couleur des rayons du f o l e i l , 
de la î u n e , des p l a n è t e s , de l 'air , ùc. 
L e chancel ier Bacon a f a i t un t r a i t é de ven
ds , qu i f e r t de gu ide aux marins d 'Angle
t e r re , depuis plus de cen t ans. I l f e ro i t à 
f o u h a i t e r que l ' o n t r a d u i s î t cet ouvrage 
avec des notes ; les mar ins fe per fed ionne-
r o i e n t dans f a r t de p r é v o i r le beau & le 
mauvais temps en o b f e r v a n t la couleur de 
l 'eau de la m e r , ce l le de l ' ho r i zon , ùc. 

L a r h é t o r i q u e emprun te des couleurs la 
p lupar t de fes comparaifons , fimiîitudes, 
e m b l è m e s , e x e m p l e s , m é t a p h o r e s & h i é 
roglyphes . D e t o u t temps les moraliftes 
on t f u t i r e r un p a r t i avantageux des cou
leurs. O n peut , f u r ce t te m a t i è r e , c o n f u î t e r 
les é c r i t s d ' H o r u s A p p o l l o & de Plutarque, 
p r ê t r e s E g y p t i e n s , & les hiéroglyphes que 
P ie r ius V a l e r i e n a r e n f e r m é s dans un vo
l u m e in-folio. Ces auteurs nous apprennent 
que l e blanc a tou jours é t é e m p l o y é pour 
d é f i g n e r la p u r e t é de l 'ame & l 'abondan
ce de l u m i è r e : tous les ornemens d'Ofiris 
é t o i e n t b l a n c s , & fes p r ê t r e s é t o i e n t tou
jours h a b i l l é s de b lanc . Les p r ê t r e s de 
J u p i t e r , le Flamen dialis de R o m e , 
é t o i e n t tou jours h a b i l l é s de blanc : ils por
t o i e n t un chapeau blanc. Les Perfes d i -
f o i e n t que les d i v i n i t é s n ' é t o i e n t habi l lées 
que de blanc. Sa lomon m ê m e recommande 
au peuple de t en i r fes h a b i t s , c ' e f t - à - d i r e , 
f o n c œ u r b lanc. O n p o u r r o i t encore citer 
les paraboles de la robe n u p t i a l e , ùc. 

Les anciens R o m a i n s n o t o i e n t a u capitule 
les jours heureux avec de îa craie blanche., 
& les jours* m a l h e u r e u x avec de la craie 
n o i r e . Les perfonnes q u i b r iguo ien t l e s d i 
g n i t é s s 'hab i l lo ien t de blanc , candidau. 
L ' o n p o r t o i t l ' h a b i t blanc aux funéra i l l e s 
des C é f a r s . L ' h a b i t blanc ' é t o i t con fac ré 
pour la paix. O n d é f i g n o i t les calomnia
teurs , les hommes i n f â m e s , par la cou
leur n o i r e ; hic nigerefl, hune tu , Roma
ne , caveto. Les premiers c h r é t i e n s n o m -
m o i e n t dies atros, les jours d 'abf t inenee , 

de, 
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d e j e û n e & de m a c é r a t i o n . P l u f i e u r s a u 
teurs n o m m e n t l e sPha r i f i en s corbeaux, ù 

fépulcres reblanchis. P l u t a r q u e o b f e r v e 
que les V é n i t i e n s & les hab i t an t s de la 
r i v e d u P ô é t o i e n t t o u j o u r s h a b i l l é s d e 
n o i r , pou r d é f i g n e r qu ' i l s p o r t o i e n t l e 
d e u i l de Phae ton . 

D a n s M a n t i n é e i l y a v o i t u n t e m p l e 
d é d i é à V é n u s n o i r e , c ' e f t - à - d i r e , à la 
pudeur . L e s p r ê t r e s E g y p t i e n s ne s ' hab i l -
l o i e n t de couleur n o i r e que l o r f q u ' i l s v o u -
l o i e n t demander des g r â c e s p a r t i c u l i è r e s . 
L a couleur jaune dans les hab i t s a t o u j o u r s 
é t é dans la C h i n e u n a t t r i b u t d i f t i n c t i f p o u r 
les Pr inces . L e rouge & f u r - t o u t l e pour 
pre a tou jours d i f t i n g u é les Pr inces & les 
M a g i f t r a t s en E u r o p e . L ' h a b i t r o u g e , par
m i les anciens Egyp t i ens & p a r m i les R o 
mains , d é f i g n o i t les p r é p a r a t i f s p o u r la 
guerre . P a r m i les Per fes c e t t e couleur 
d é f i g n o i t le f e u & la d i g n i t é . Les anciens 
ne p e r m e t t o i e n t qu 'aux enfans de p o r t e r 
des habi t s t i f f u s de laines de d i f f é r e n t e s 
couleurs, pour l eu r i n d i q u e r qu ' i l s d é 
v o i e n t t r ava i l l e r à co r r i ge r l eu r c a r a c t è r e 
dominan t . D a n s les l i v re s fa in t s i l é t o i t 
d é f e n d u de s 'habi l le r de blanc t i f f u de 
n o i r , ou de deux couleurs , p o u r d é f i g n e r 
que le c h r é t i e n ne d o i t p o i n t f e r v i r D i e u & 
l e d é m o n . C ' e f t la m ê m e r a i f o n q u i f a i f o i t 
d é f e n d r e d ' u n i r deux an imaux de couleur 
d i f f é r e n t e . 

Dans les f e p t vo lumes in-folio que l e 
r o i de Naples v i e n t de f a i r e i m p r i m e r fous 
le t i t r e de Pitture antiche d y Hercolano , 
on apprend que les anciens p e i g n o i e n t en 
couleur no i r e les c h e v e u x de leurs ftatues 
d ' a l b â t r e ; i ls y f e r t i f l b i e n t des y e u x en 
argent , en o r , o u en e fpece d ' é m a i l de cou
leur n a t u r e l l e , tels f o n t l e yeux de la be l l e 
ftatue de C i c é r o n en b ronze , que l ' o n 
v i e n t de d é c o u v r i r dans H e r c u l a n e . P l u 
fieurs tableaux de la m ê m e c o l l e c t i o n d é 
mon t ren t que les anciens é t o i e n t en ufage 
de peindre en rouge les ftatues de P r i ape 
& de Bacchus. L ' o n p e i g n p i t ^ n rouge pur 
la face des ftatues m ê m e d e J u p i t e r dans cer
tains jours de f ê t e . C a m i l l e & les t r i o m 
phateurs q u i e n t r o i e n t f o l e m n e l l e m e n t 
à R o m e , fe p e i g n i r e n t la face en rouge . 
P l i n e a joute que de f o n temps les fe igneurs 
d ' E t h i o p i e f e pe igno ien t le corps en rouge . 

Tome I X . 
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l e v i f a g e de qua t re couleurs d i f f é r e n t e s , 
& f e p o u d r e n t avec d u v e r m i l l o n l o r f q u ' i l s 
v o n t à l a gue r r e . Q u a n t i t é d 'autres n a 
t ions f e f a r d e n t o u f e p e i g n e n t l e corps , 
les c h e v e u x , les dents & les ongles d e 
d i v e r f e s couleurs. O n peu t t r o u v e r à ce 
f u j e t des d é t a i l s c u r i e u x dans VHiftoire 
générale des voyages. N o u s a j o u t e r o n s 
u n i q u e m e n t f u r les ufages m o d e r n e s , que 
f u r les c ô t e s de M a l a b a r , o n d i f t i n g u é 
f a c i l e m e n t les h o m m e s de chaque c a f t e 
o u t r i b u à l a couleur de l e u r c a r n a t i o n ; 
de m ê m e que l ' o n d i f t i n g u é f a c i l e m e n t 
dans les autres par t ies d u m o n d e , 
par la couleur, les N è g r e s , les A b y f l i n s , 
î e s C a f f r e s , les C a r a ï b e s , les A n g l o i s , 
les E f p a g n o l s , les F r a n ç o i s , les D a 
nois , ùc. ( V A. L. ) 

C O U L E U R , ( Peinture. ) S i les anciens 
n ' a v o i e n t p e i n t que f u r l a t o i l e & f u r l e 
bois , nous n 'aur ions a u j o u r d ' h u i a u c u n 
m o y e n pour m e t t r e en p a r a l l è l e leurs p r o 
g r è s dans ce t a r t avec les ta lens des 
pe in t res modernes : mais h e u r e u f e m e n t i l s 
ne t a p i f l b i e n t pas f o u v e n t leurs a p p a r t e 
n o n s , & i l s les f a i f o i e n t d é c o r e r de m o -
f a ï q u e s o u de pe in tu res à f r e f q u e ; l e r o i d e 
Nap le s a r e n f e r m é dans f o n Mufceumplus 
de c i n q cents tableaux de ce t t e e fpece que 
l ' o n a ex t r a i t s des ru ine s d ' H e r c u l a n e . 
Ces tableaux nous o n t f a i t d é c o u v r i r des 
m i l l i e r s de fa i t s & d'ufages dans l ' a r c h i 
t ec tu re , dans la d é c o r a t i o n i n t é r i e u r e des 
appa r t enons , dans ce l l e des j a rd ins , des 
v i l l e s , des por t s , ùc. en u n m o t , i l e f t 
peu d ' a r t i f t e s q u i ne p u i f t e n t t i r e r des 
i n f t r u c t i o n s de ce t t e m a g n i f i q u e c o l l e c t i o n . 
O n y v o i t avec é t o n n e m e n t que les a n 
ciens f u i v o i e n t à - p e u - p r è s les m ê m e s 
ufages que n o u s , & i l s les p r a t i q u o i e n t 
depuis l o n g - t e m p s . V o i l à en gros les 
o b l i g a t i o n s que nous avons aux couleurs & 
aux pe in tu res anciennes. 

L ' o n a d é c o u v e r t dans H e r c u l a n e u n 
v a f e de c r y f t a l q u i c o n t e n o i t du f a r d , & 
p l u f i e u r s pots r e m p l i s de couleurs b r u t e s 
p o u r f e r v i r à p e i n d r e en f r e f q u e o u à l a 
d é t r e m p e . O n y v o i t des laques , des 
ochres , ùc. des encres n o i r e s , d 'autres 
q u i f o n t j a u n e s , rouges o u bleues . I l e f t 
d o m m a g e que l ' o n n ' a i t pas f a i t e x a m i n e r 
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& ana lyfer par u n h a b i l e c h y m i f t e chaque 
efpece de couleur. 

L e s anciens e m p l o y o i e n t l e jus d 'a i l 
pou r r endre leurs couleurs fixes. P l i n e 
d i t que l e f a m e u x A p e l l e s a v o i t i n v e n t é 
u n vern is t r an fpa ren t q u i g a r a n t i f l b i t les 
couleurs de fes tableaux des in ju res de 
l ' a i r , de la pouf l i e re & de l ' h u m i d i t é : i l 
a j o u t e que m a l h e u r e u f e m e n t ce f ec re t 
é t o i t pe rdu . L ' o n a cependant t r o u v é dans 
H e r c u l a n e u n tableau pe in t à f r e f q u e , i l 
e f t i m b i b é de ce t te efpece de vernis p r é 
c ieux & un ique . C e tableau r e p r é f e n t e 
une m u f e q u i por te f u r l ' é p a u l e u n i n f t r u 
m e n t de m u f i q u e . M . N i c o l o V a g n u c c i 
p o f l e d e ce m o n u m e n t . 

N o u s obfe rverons en pa f l an t , q u ' à M a l t e 
o n p r é t e n d que l e g r è s d u pays f r o t t é ou 
i m b i b é d u f u c de l ' o i g n o n de f q u i l l e , d e 
v i e n t i n a l t é r a b l e par l ' a i r , par la p l u i e , ùc 

Les anciens e f t i m o i e n t beaucoup les ca
m a ï e u x , qu ' i l s n o m m o i e n t monochromes 
o u peintures d'une feule couleur. L a p lupar t 
des tableaux d 'Hercu lane f o n t de vrais c a 
m a ï e u x : dans quelques-uns les figures f o n t 
peintes o u en rouge , o u en couleur na tu 
r e l l e , f u r u n f o n d n o i r , b r u n , rouge , 
jaune o u blanc. 

P é t r o n e parle avec a d m i r a t i o n des m o 
nochromes fai ts par Ape l l e s & par P r o -
togene . P l i n e a jou te à ce f u j e t que ces 
f a m e u x peintres n ' e m p l o y o i e n t t o u t au 
plus que quatre couleurs pou r f a i r e des 
c h e f s - d ' œ u v r e q u i v a l o i e n t les r i che f fes 
d 'une bonne v i l l e , & q u ' i l e f t é t o n n a n t 
que les peint res de f o n temps e m p l o i e n t 
une plus grande q u a n t i t é de couleurs. N o u s 
o b f e r v e r o n s en p a f l a n t , que les c a m a ï e u x 
f o n t u t i les pour occuper un jeune p e i n t r e 
q u i v e u t f e per fec t ionner dans l ' a r t de d é 
grader les couleur^ par le c l a i r o b f c u r : mais 
les m o n o c h r o m e s f o n t pour le r e f t e des 
h o m m e s des peintures c o n t r e nature ; i l 
n ' y a que des yeux malades q u i v o i e n t t o u t 
v e r d o u t o u t rouge , ùc. 

P l i n e d i t que le blanc des anciens p e i n 
tres é t o i t f a i t avec le t r i p o l i blanc , c ' e f t -
a - d i r e , l ' a rg i l l e b lanche : l eu r rouge é t o i t 
f a i t avec l e b o l d ' A r m é n i e , le fang de 
dragon , ou l e c a r m i n , qu ' i l s appe l lo i en t 
minium ; l eur jaune é t o i t le ftil a t t i que , 
c ' e f t - à - d i r e , une efpece d 'ochre \ l ' o n en 

• C O U 
t i r o i t a u f l i d 'Egyp te , de Syr ie & d ' E f p a 
gne : l eu r n o i r é t o i t f a i t avec le v i t r i o l : 
i ls t i r o i e n t l eur couleur de pourpre d'une 
v i l l e de la G r è c e o u de la G é t u l i e ou de 
la L a c o n i e . 

Les tableaux d 'He rcu l ane d é m o n t r e n t 
que les anciens pe igno ien t en d é t r e m p e & 
en f r e f q u e avec une be l le couleur bleue 
f o n c é e , f e m b l a b l e à n o t r e b leu de P r u f f e ; 
ils a v o i e n t un beau v e r d , un v i o l e t : i ls 
f a v o i e n t p a r f a i t e m e n t i m i t e r les couleurs 
changeantes de la gorge des pigeons & de 
la queue des paons. 

A p r è s a v o i r d o n n é une i d é e fuff i fante 
de la q u a l i t é & d u n o m b r e des couleurs , 
& a p r è s a v o i r i n d i q u é la m a n i è r e dont 
les anciens les e m p l o y o i e n t , ou fur la 
t o i l e , o u f u r la peau , ou f u r l e b o i s , ou 
à f r e f q u e , ou en d é t r e m p e , & comment 
i l s les g a r a n t i f l b i e n t des in ju res de l 'air & 
de l ' h u m i d i t é par des v e r n i s ; nous devons 
a jou te r f u r ce t te m a t i è r e , que comme 
l ' o n s 'eft a p p e r ç u depuis p luf ieurs années 
que toutes les pe in tures a n t i q u e s , à fref
que , o u en d é t r e m p e , que l ' o n avoi t t rou
v é e s dans les tombeaux des Nafons , de 
C e f t i u s , dans les ruines du Palais d e T i t e , 
Ùc. é t o i e n t p é r i e s en peu d ' a n n é e s , & 
que celles d 'Hercu lane f e d é g r a d o i e n t ; le 
r o i de Naples a c h a r g é le fignor M o r i c o n i , 
S i c i l i e n , o f f i c i e r d ' a r t i l l e r i e , f o r t habile 
dans l ' a r t de c o m p o f e r des v e r n i s , d'en 
appl iquer f u r tous les tableaux que l 'on a 
f a i t f c i e r f u r les murs d 'Hercu lane ; mais 
l e ve rn i s de M . M o r i c o n i a beaucoup en
d o m m a g é le co lor i s des tableaux. 

O n peu t f u r ce t t e m a t i è r e c o n f u î t e r le 
Voyage d'Italie , par M . de la Lande : les 
Lettres fur Herculane , par M . Seigneux. 
de C o r r e v o n , i m p r i m é e s à Y v e r d u n , en 
1770 , 2 vol. in-12 : & les Obfervations 

périodiques f u r la Phyfique , VHiftoire 
naturelle ù les beaux-arts , a o û t 1756'. 
O n ve r ra dans ce de rn i e r ouvrage que les 
anciens n'a v o i e n t pas, c o m m e nous, la co
chen i l l e & q u a n t i t é de couleurs que nous 
t i rons de l ' A f i e & de l ' A m é r i q u e ; mais ils 
en avo ien t q u i é t o i e n t é q u i v a l e n t e s . 

I l nous r e f t e à rappor ter en peu de mots 
le jugement que M M . C o c h i n & Bel l icar t 
o n t p o r t é d u co lo r i s des tableaux d ' H e r 
culane , dans, l e p e t i t ouvrage qu i a pout 
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t i t r e : Obfervations f u r les antiquités 
d'Herculane , in-11, à P a r i s , 1 7 5 ç . Ces 
JVIM. d i f e n t n qu ' en g é n é r a l l e c o l o r i s des 
v figures humaines de ces pe in tu re s n 'a n i 
t) fineffe, n i b e a u t é , n i v a r i é t é ; les grands 
99 c lairs y f o n t d ' a f fez b o n n e couleur; mais 
9) les d e m i - t e i n t e s y f o n t depuis l a t ê t e 
99 j u fqu ' au p i é d 'un gris j a u n â t r e p u o l i -
99 v â t r e , fans a g r é m e n t n i v a r i é t é : l e 
99 rouge d o m i n e dans les o m b r e s d o n t , l e 
v t o n e f t n o i r â t r e : les ombres des d r a p e -
99 ries f u r - t o u t n ' on t p o i n t de f o r c e ; mais 
»i la pe in tu re à f r e f q u e e f t f u j e t t e à ce t 
V i n c o n v é n i e n t . U n au t re d é f a u t q u ' o n 
» p o u r r o i t é g a l e m e n t r e p r o c h e r à beau-
7* coup de f r e f q u e s , m ê m e des m e i l l e u r s 
» m a î t r e s modernes de l ' I t a l i e , c ' e f t que 
9> la couleurâes ombres n ' e f t p o i n t r o m p u e , 
v e l le eft . l a m ê m e que c e l l e des l u m i è r e s , 
99 fans a v o i r d 'au t re d i f f é r e n c e que d ' a v o i r 
?J moins de b l a n c . . . . Les pe in t res d ' H e r -
99 culane f o n d o i e n t r a r e m e n t leurs cou-
•99 leurs, i l s pe igno i en t par hachures . Les 
v tableaux en g é n é r a l f o n t peu finis, & 
99 peints à - p e u - p r è s c o m m e nos d é c o r a -
99 t ions de t h é â t r e ; la m a n i è r e en e f t a f fez 
9) g r a n d e , & la t o u c h e f a c i l e : mais e l l e 
99 indique plus de h a r d i e f f e que de f a v o i r , 
« Ùc. 99 L e s pe in t res I t a l i e n s , au c o n 
traire , r egarden t les tableaux d ' H e r c u l a n e 
c o m m £ des m e r v e i l l e s p o u r l e c o l o n s . O n 
p e u t , f u r la m a t i è r e des couleurs , c o n 
f u î t e r les Mémoires des académies des 

feiences de F r a n c e , d ' A n g l e t e r r e , ùc. 
Y Hiftoire de V art, par M . J . W i n c k e l -
m a n n , 2 vol. in-%°. à A m f t e r d a m , 1766. 
L a Chymie. métallurgique de C e l l e r t . 
Francifci Junii picloris, de piclura vete-
rum}Roterodamiy in-fol. 1694 , & \article 

fuivant.Nous finiffonsen o b f e r v a n t q u ' i l 
f e r o i t à f ouha i t e r que les na t ions s 'accor-
d a f f e n t à fixer par l e m o y e n des ver res 
c o l o r i é s , les d e g r é s de chaque couleur ; 
alors no t r e p o f t é r i t é p o u r r o i t juger de ce 
que nous appelions faphir* du troifieme 
degré; diamant verd, rofe, limpide 
g l q f é , & c . marbre rouge du troifieme 
degré, &c. (V A.L.) 

Les couleurs p e u v e n t ê t r e c o n f é d é r é e s 
e n f a i t de p e i n t u r e fous deux p o i n t s de 
v u e d i f f é r e n t s : d ' a b o r d c o m m e fimples 
m a t é r i a u x , d o n t l a q u a l i t é p h y f i q u e i n f l u e 
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c o n f i d é r a b l e m e n t f u r l ' e f f e t & f u r la c o n 
f e r v a t i o n d ' un t ab leau ; & e n f u i t e c o m m e 
une f i m p l e l u m i è r e , q u i par l a v a r i é t é 
de fes m o d i f i c a t i o n s m e t l e p e i n t r e en 
é t a t d ' i m i t e r les couleurs de chaque o b j e t 
v i f i b î e . 

D a n s l e p r e m i e r p o i n t de v u e les c o u 
leurs f o n t au t ab leau ce que le b o i s , l a 
p i e r r e & l a chaux f o n t au b â t i m e n t . A i n l i 
l ' o n d i t d 'une couleur q u ' e l l e a plus o u 
m o i n s de c o r p s , f é l o n q u ' i l en f a u t p lus 
o u m o i n s p o u r p r o d u i r e u n c e r t a i n e f f e t . 
D a n s ce fens les pe in t res d i f e n t que l a 
c é r u f e a plus de corps que la c ra i e . 

I l i m p o r t e donc beaucoup au p e i n t r e d e 
c o n n o î t r e p a r f a i t e m e n t la m a t i è r e de f e s 
couleurs , t a n t p o u r t r a v a i l l e r avec p lus 
de f u c c è s & de f a c i l i t é , q u ' a f i n d ' a f f u r e r 
une p lus l o n g u e d u r é e à fes ouv rages . 
A v e c cer ta ines couleurs o n f a i t plus d ' u n 
c o u p de pe inceau , qu 'on n ' a v a n c e r o i t 
avec p luf ieurs^couches d 'une a u t r e c o u 
l e u r . T e l l e couleur f e c o n f e r v e fans s 'al
t é r e r f e n f i b î e m e n t , p e n d a n t des f i ec l e s , 
tandis que d 'autres s ' a l t è r e n t en t r è s - p e u 
de t e m p s , f e t e r n i f f e n t , o u s ' o b f c u r c i f -
f e n t , o u p a f t e n t t o u t - à - f a i t . I l e f t v r a i 
que ces e f f e t s d i f f é r e n t s d é p e n d e n t e n pa r 
t i e de la m a n i è r e d o n t l e p e i n t r e t r a i t e 
fes couleurs, ma i s la p r i n c i p a l e caufe e n 
d o i t n é a n m o i n s ê t r e a t t r i b u é e à l e u r q u a 
l i t é p h y f i q u e . 

L ' é l e v é p e i n t r e q u i aura l e b o n h e u r d e 
s ' i n f t r u i r e fous u n m a î t r e h a b i l e & a f f e c 
t i o n n é , apprendra fans pe ine à c o n n o î t r e 
les p r o p r i é t é s phy f iques des couleurs, ma i s 
i l y a des m a î t r e s m y f t é r i e u x , & m ê m e 
j a loux de leurs é l e v é s ; c e u x - c i f o n t alors 
o b l i g é s de r e c o u r i r à l eurs propres o b f e r 
v a t i o n s . C ' e f t en r e v o y a n t de l o i n en l o i n 
les t ab leaux a c h e v é s depuis p l u f i e u r s a n 
n é e s , que le p e i n t r e peu t a p p e r c e v o i r les 

( a l t é r a t i o n s d u c o l o r i s . O n peu t e n c o r e 
' é p r o u v e r les couleurs, en f a i f a n t des p e i n 

tures d ' e f f a i q u ' o n expofe au g r a n d a i r & 
au f o l e i l . I l e f t f u r - t o u t t r è s - u t i l e d ' e x a 
m i n e r avec f o i n les ouvrages des anciens 
m a î t r e s les plus e f t i m é s , p o u r v o i r l ' e f f e t 
que des f i ec les en t ie rs o n t f a i t f u r c e r t a i 
nes couleurs. L e s anciennes e f q u i f f e s y 
f o n t les plus propres , parce q u ' o n y peu t 
encore r e c o n n o î t r e avec une c e r t i t u d e 
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pre fque e n t i è r e de quelles couleurs le pe in
t r e les a v o i t é b a u c h é e s . 

I l n ' y a que de f r é q u e n t e s ob fe rva t i ons 
b i en fai tes & b i e n r é f l é c h i e s q u i p u i f î e n t 
i n f t r u i r e à f o n d le pe in t r e des d ive r f e s p ro
p r i é t é s des couleurs. Les unes o n t plus de 
corps que les autres ; i l y en a q u i r e h a u f -
f e n t celles avec l e f q u e l î e s o n les m ê l e , 
d'autres les r enden t ternes ; t e l l e couleur 
perce & d o m i n e dans le m é l a n g e , t e l l e 
aut re n ' e f t qu 'une gaze t r an fpa ren t e . L e 
p e i n t r e à tous ces é g a r d s d o i t a v o i r l e g é 
n i e d 'un hab i l e p h y f i c i e n , o b f e r v e r exade
m e n t chaque p h é n o m è n e , & en p é n é t r e r 
l a v é r i t a b l e caufe. Sans ce g é n i e , i l n ' e f t 
g u è r e p o f l i b l e d 'excel ler dans le co lo r i s . 

Les, couleurs c o n f i d é r é e s dans leurs p r in 
cipes é l é m e n t a i r e s , f o n t , o u desse r res 
n a t u r e l l e m e n t c o l o r é e s , ou des couleurs 
chymiques t i r é e s des m é t a u x , ou e n f i n des 
fucs ext ra i t s des v é g é t a u x o u des an imaux. 
L e s p r e m i è r e s , c o m m e les och re s , f o n t 
les plus c o n f i a n t e s , & o n t pour la p lupa r t 
beaucoup d e corps ; ce qu i n é a n m o i n s n ' e f t 
v r a i qu'avec des r e f t r i d i o n s . Les couleurs 
a r t i f i c i e l l e s que la C h y m i e p r é p a r e ne f o n t 
pas d ' u n ufage a u f t i f u r , elles o n t f o u v e n t 
que lque c h o f e d ' â c r e & de c o r r o f i f , q u i 
n u i t aux couleurs qu ' on i n c o r p o r e avec 
e l l e s , & e l l e s - m ê m e s f o n t e x p o f é e s à 
ê t r e a l t é r é e s par les exhala i fons m i n é r a l e s 
d o n t l ' a i r e f t plus o u moins c h a r g é . I l y 
a cependant dans ce genre quelques cou
leurs t r è s - b e l l e s & t r è s - c o n f t a n t e s . C e 
n ' e f t pas i c i l e l i e u d ' en t r e r dans u n plus 
grand d é t a i l , o n peut c o n f u î t e r u t i l e m e n t 
f u r ce t te m a t i è r e l e Dictionnaire portatif 
de Peinture de D o m P e r n e t y . 

C e qu i appar t ien t beaucoup plus e f l e n -
t i e l l e m e n t à n o t r e o b j e t , c ' e f t la c o n f i d é 
r a t i o n des couleurs , en tant qu'elles f o n t 
une l u m i è r e c o l o r é e , p ropre à donner à 
une f i gu re d e f t i n é e l 'apparence d 'un corps 
r é e l l e m e n t e x i f t a n t dans la nature . Les cou
leurs d o n t la nature a r e v ê t u les co rps , 
f o n t d i v e r f i f i é e s à l ' i n f i n i . O n e n t r e p r e n -
d r o i t en v a i n d 'en f a i r e l ' é n u m é r a t i o n , 
& b ien moins encore p o u r r o i t - o n les d é -
figner par des noms d i f t i n d i f s . D ' a i l l e u r s , 
les d i f f é r e n t e s i n t e n f i t é s de la l u m i è r e i n c i 
dente , P é l o i g n e m e n t de l ' œ i l , le t o n du 
m i l i e u a é r i e n au t ravers duquel o n les ap-
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p e r ç o i t , & les r e f l e t s des corps ambians J 
p r o d u i f e n t de nouvel les v a r i é t é s ; i l f emble 
donc au p r e m i e r c o u p - d ' œ i l , q u ' i l n 'y a 
aucune apparence de p o u v o i r r é d u i r e à 
des r è g l e s u n peu fixes l 'ar t d u coloris : 
mais quand on c o n f i d é r é que l ' o n v o i t ce
pendant des tableaux o ù la na ture e f t i m i 
t é e j u f q u ' à u n t r è s - h a u t d e g r é d ' i l l u f i o n , 
o n en peu t conc lu re que ce t t e partie de 
Part d u pe in t r e e f t f u f e e p t i b l e de règles 
f û r e s & b i e n d é t e r m i n é e s . 

P o u r y p a r v e n i r , i l f a u d r o i t de n é c e f -
fité d é b u t e r par f e f a i r e une no t i ce c o m 
p l e t t e des d i v e r f e s couleurs, a f i n de leuc 
i m p o f e r u n n o m , & d é t e r m i n e r les d i f f é 
rentes m o d i f i c a t i o n s qu 'une m ê m e couleur 
peut f u b i r fans f e d é c o l o r e r . O u t r e îes pre
miers e f l à i s de ce t t e t h é o r i e que le c é l è 
bre L é o n a r d àê V i n c i a v o i t fa i ts , & que 
depuis deux fiecles aucun pe in t re n'a en* 
t repr is de c o n t i n u e r , deux Phyficiens ', 
ph i lo fophes é c l a i r é s , o n t depuis peu t r a 
v a i l l é à applanir la rou te que^de V i n c i avoit 
t r a c é e ; c o m m e leurs recherches ne font 
pas encore g é n é r a l e m e n t pub l iques , nous 
al lons en rappor ter le p r é c i s . 

L a p r e m i è r e q u e f t i o n qu i fe p r é f e n t e i c i , 
c ' e f t donc de rechercher j u f q u ' à quel point 
i l e f t p o f l i b l e de c l a f f e r toutes les couleurs 
q u i e x i f t e n t dans la na ture , & de les 
é t a l e r f u r la pa le t te d u pe in t r e , en forte 
q u ' i l p u i f f e c h o i f i r à coup f u r celle que 
l e cas exige . L é o n a r d de V i n c i avoit 
d é j à t e n t é la f o l u t i o n de ce p r o b l ê m e au 
chapi t re 121 de f o n Traite de la Pein
ture. L e c é l è b r e a f t r o n o m e de G o t t i n g u e , 
M . M a y e r , qu 'une m o r t p r é m a t u r é e a en
l e v é aux feiences q u ' i l c u l t i v o i t avec tant 
de f u c c è s , a p o u f f é ce t te recherche beau
coup plus l o i n que de V i n c i . M a l h e u r e u f e -
m e n t le m é m o i r e q u ' i l a d o n n é f u r cette 
m a t i è r e à la f o c i é t é de G o t t i n g u e , n'a point 
encore paru ; mais en a t tendant v o i c i une 
e f q u i f f e de la m é t h o d e q u ' i l avo i t i m a g i n é e . . 

M . M a y e r adopte t ro i s couleurs p r i 
m i t i v e s , defquel les i l t â c h e de d é r i v e r 
toutes les autres. Ces couleurs f o n d a 
mentales f o n t , le rouge , l e jaune & le 
b leu ; chacune de l ' e fpece que l 'on ap 
p e r ç o i t dans l ' a r c - e n - c i e l , o u dans les 
images d u f o l e i l que l e p r i f m e nous fa i t 
v o i r . D ' a p r è s quelques e x p é r i e n c e s q u ' i l 
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a v o i t fa i tes , M . M a y e r f u p p o f é que la d i f -
rence e n t r e deux couleurs d ' un m ê m e 
genre q u i d i f f é r e n t de m o i n s qu ' une d o u z i è 
me pa r t i e de l ' a l l i age > c e f f e d ê t r e f e n f i -
b le à nos yeux . C e l a v e u t d i r e que f i , par 
exemple , au rouge pur q u i f a i t une des 
t ro i s couleurs p r i m i t i v e s , o n m ê l e une 
d o u z i è m e par t ie d u jaune é l é m e n t a i r e , 
cela p r o d u i r a une nuance de rouge que l ' œ i l 
peut d i f t i n g u e r d u rouge p r i m i t i f ; que f i 
à ce m é l a n g e o n c o n t i n u e d ' a jou te r u n 
peu de j a u n e , chaque a d d i t i o n d o n n e fans 
dou te une n o u v e l l e nuance"; mais ces nuan
ces ne nous p a r o i f l è n t d i f f é r e n t e s q u ' a u 
tan t qu'elles d i f f é r e n t en t r ' e l l e s d 'une 
d o u z i è m e pa r t i e de la couleur jaune. 

A l 'a ide de ce t t e f u p p o f i t i o n , l e n o m 
bre t o t a l des d i f f é r e n t e s couleurs e f t p r e f 
que d é t e r m i n é t o u t d ' un coup ; & l ' o n peu t 
r e p r é f e n t e r fous la f i g u r e d 'un t r i a n g l e 
toutes les efpeces de couleurs q u i d i f f é r e n t 
entr 'elles d 'une m a n i è r e à p r o d u i r e une 
f e n f a t i o n d i f f é r e n t e f u r nous. L e tab leau 
qu i f u i t , é c l a i r c i r a c e t t e i d é e . 

A 
iz i . 

B 
M r ; i b. 

C 
I I 15 I j . 

D 
io r ; z b. 

E 
i ° r ; i b ; i j . 

F 
io r ; z j . 

G 
9 t ; } b. 

H 
9t5 2 b; i j . 

I 
9r; i bj 2 î-

K 
s Ï ; 3 i -

L 
8r; 4 b. 

M 
8r; 3 b;i j 

N 
8 r;2 bu j . 

0 
9 r; i b i 3 j . 

P 
8 Ï ; 4 j . 

Ùc. ùc. Ùc. 

L e p e t i t q u a r r é A r e p r é f e n t e l e rouge p r i 
m i t i f p u r , & fans aucun m é l a n g e ; o n le c o n -
ç o i t d i v i f é e n d o u z e p a r t i e s é g a l e s , c o m m e o n 
c o n ç o i t le t i t r e de l ' o r o u de l 'argent f i n ; 
les q u a r r é s f u i v a n t s , B , D , G , L , r e p r é 
f en ten t les couleurs m i x t e s q u i r é f u l t e n t 
du m é l a n g e du rouge p r i m i t i f avec l e b l e u 
p r i m i t i f ; a i n f i , B , c o n t i e n t onze part ies 
de rouge , & une par t i e de b l e u ; Ç , d i x 
parties de rouge f u r deux part ies de b l e u , 
Ùc E n pro longean t l a c o l o n n e des q u a r r é s 
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A , B , D , G , L , l e p é n u l t i è m e q u a r r é 
c o n t i e n d r o i t par c o n f é q u e n t une par t i e de 
r o u g e , & onze par t ies de b l e u ; & le 
d e r n i e r q u a r r é c o n t i e n d r o i t l e b l eu p r i m i 
t i f t o u t p u r , i l f e r o i t d é f i g n é par 12 b. 

L e s q u a r r é s , C , F , K , P , i n d i q u e n t 
les couleurs q u i r é f u l t e r o i e n t par l e m ê m e 
p r o c é d é d u m é l a n g e d u rouge avec l e jaune 
p r i m i t i f ; e n f i n les q u a r r é s , E , H , I , M , 
N , 0 , c o n t i e n n e n t les couleurs p rodu i t e s 
par les d i f f é r e n t e s c o m b i n a i f o n s des t r o i s 
couleurs fondamenta les . 

Par ce p r o c é d é , M . M a y e r t r o u v e 9 1 m é 
langes d i f f é r e n t s d e ces t r o i s couleurs , q u i 
tous o n t le m ê m e d é g r é de l u m i è r e & de 
v i v a c i t é ^ puisqu ' i l n ' y en t re encore n i 
blanc n i n o i r . I l p r o p o f e e n f u i t e de 
c o m b i n e r de la m ê m e m a n i è r e chacune 
de ces 91 couleurs m i x t e s f é p a r é m e n t 
avec le blanc & le n o i r ; ce q u i p r o d u i -
r o i t pou r chacune 9 1 nouve l l e s c o r r r b i -
n à i f o n s ; de c e t t e m a n i è r e o n a u r o i t 91 t a 
bleaux t r i a n g u l a i r e s , d i v i f é s c h a c u n e n 
91 q u a r r é s d i v e r f e m e n t c o l o r i é s , en f o r t e 
que toutes les couleurs que l ' œ i l peu t d i s 
t i n g u e r , t an t p r e m i è r e s que r o m p u e s , f e 
r o i e n t au n o m b r e de 8 2 8 1 . 

M . L a m b e r t , dans les m é m o i r e s de l ' A 
c a d é m i e r o y a l e des Sciences & B e l l e s -
L e t t r e s de P r u f t è , pou r l ' a n n é e 1768 , 
page 9 9 , o b f e r v e n é a n m o i n s t r è s - b i e n 
que la m é t h o d e de M . M a y e r e f t encore 
f u j e t t e à que lque i n c e r t i t u d e . D ' a b o r d , 
i l n ' e f t pas b i en d é c i d é de que l l e m a n i è r e 
la p r o p o f i t i o n d u m é l a n g e d o i t ê t r e d é t e r 
m i n é e ; f i c ' e f t f u r î e poids des couleurs 
o u f u r l eu r v o l u m e , qu 'on d o i t l ' e f t i m e r . 
E n f u i t e ef t—il b i en f u r que l ' i n t e n f i t é des 
couleurs f u i v e e x a d e m e n t la p r o p o r t i o n 
des part ies de chaque couleur p r i m i t i v e ? 
E n f i n , c o m m e n t f a i t - o n q u ' à l ' é g a r d d e 
la c l a r t é & de l ' o b f c u r i t é les couleurs 
n ' a d m e t t e n t que douze nuances f e n f i b l e s ? 

I l f a u t c o n v e n i r que les t r iangles c o 
l o r i é s de M . M a y e r f e r o i e n t d ' un g r a n d 
fecours dans la p e i n t u r e , & que par l e u r 
m o y e n les grands M a î t r e s dans la pa r t i e d u 
co lor i s p o u r r o i e n t t r a n f m e t t r e aux autres 
l e u r p r o c é d é d 'une m a n i è r e plus a i f é e & 
plus p r é c i f e . M a i s o n f e t r o m p e r o i t b e a u 
coup f i l ' o n p e n f o i t que ce t t e n o t i c e p û t 
d o n n e r tou tes les r è g l e s d u co lo r i s y c o m -
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m e on a cel le de la pe r fpec t ive . U n p e i n 
t r e p o u r r o i t avo i r f u r f a pale t te toutes 
les couleurs i m a g i n a b l e s , & n ' en a v o i r 
pas mo ins une m a n i è r e feche o u f r o i d e ; 
car le co lor i s chaud & le m o e l l e u x r é f u l -
t e n t de d i f f é r e n c e s caufes , que les t r iangles 
c o l o r i é s n ' a m e n e r o i e n t p o i n t : par exemple , 
de la t ranfparence des couleurs , des t e i n 
tes vierges au m i l i e u des plus f o r t e s o m 
bres , d 'une t o u c h e h a b i l e , Ùc. C e q u i 
p r o d u i t le plus beau c o l o n s , ce n ' e f t pas 
p réc i f éme j t r t l a co t f /e i / rna ture l le de l ' o b j e t , 
c ' e f t f o u v e n t t o u t autre cho fe . E n f i n c e r 
taines couleurs e x i g e n t , pour p r o d u i r e u n 
co lo r i s pa r f a i t , des q u a l i t é s q u i f e m b l e n t 
n ' a v o i r r i e n de c o m m u n avec la f i m p l e 
C o m b i n a i f o n d e s c i n q couleurs p r i m i t i v e s , 
e n y comprenan t le blanc & le n o i r . E û t -
o n f i xé toutes les couleurs p o f l i b l e s , & 
dans tous les d e g r é s d u c la i r & de l ' o b f -
c u r , cela ne f e r o i t encore d'aucun fecours 
au p e i n t r e à l ' é g a r d du t o n g é n é r a l d u c o 
l o r i s , & d'autres q u a l i t é s e f fen t i e l l e s que 
l e beau co lor i s f u p p o f é . 

I l f a u d r a i t donc c o m b i n e r p e u t - ê t r e 
#os 91 t r i a n g l e s , f u r autant de d i f f é r e n t s 
t o n s ; mais p u i f q u ' o n f u p p o f é que les 
p r e m i è r e s c o m b i n a i f o n s é p u i f e n r d é j a t o u 
tes les nuances p e r c e p t i b l e s , i l e f t é v i 
d e n t q u ' i l y a dans l e co lor i s des p r o p r i é 
t é s q u i ne t i e n n e n t , n i a u , m é l a n g e des 
.couleurs , n i au d e g r é de l u m i è r e . E l les 
d é p e n d e n t fans dou te u n i q u e m e n t de la 
m a n i è r e de les a p p l i q u e r , & c ' e f t dans 
c e t t e m a n i è r e que g î t le plus grand m y f t e r e 
4 e l ' a r t de c o l o r i e r . 

P o u r p o r t e r ce t ar t à des r è g l e s f i x e s , i l 
f a u d r a i t d o n c , i y e x é c u t e r les t r iangles 
c o l o r i é s de M . .Mayer avec la plus grande 
exac t i tude , & î e s d i v e r f i f i e r encore f é l o n 
les p r i n c i p a u x tons des couleurs : 2 g . r e 
c u e i l l i r avec f o i n t o u t ce qu 'une é t u d e 
f o u t e n u e des ouvrages des grands m a î t r e s 
dans le co lo r i s , & l ' e x p é r i e n c e des plus 
habi les peint res d ' a u j o u r d ' h u i , peut en fe i -
g n e r f u r la m a n i è r e d 'appl iquer & de c o u 
c h e r les couleurs. C e f e r o i t - î à une e n -
t r e p r i f e d igne d'une a c a d é m i e de p e i n t u r e , 
& f u r - t o u t de ce l le de Par is , q u i a pour 
m e m b r e s les m a î t r e s de l ' a r t les plus 
d i f t i n g u é s . 

JJn p e i n t r e du p r e m i e r o r d r e , M . M e n g s , 
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dans fes Réflexions Jur la beauté ù le 
goût dans la Peinture , a f a i t une obferva
t i o n f u r la b e a u t é des couleurs q u i m é r i t e 
d ' ê t r e r a p p o r t é e i c i , parce qu 'e l le peut 
donne r l i e u à u n hab i l e a r t i f t e d'en t i rer 
des c o n f é q u e n c e s t r è s - é t e n d u e s dans la pra
t i q u e . 

Les p a r t i e s , d i t ce grand m a î t r e , qui 
on t la b e a u t é la plus c o m p l e t t e , f o n t d'une 
u t i l i t é b i en plus b o r n é e dans la p e i n t u r e , 
que celles d o n t la b e a u t é e f t beaucoup in
f é r i e u r e . Ce la e f t é g a l e m e n t v r a i à l 'égard 
des couleurs & à l ' é g a r d des figures. Les 
t ro i s couleurs parfaites ne peuvent ê t re 
que d u jaune , d u rouge & du bleu ; & 
l eu r p e r f e c t i o n ne c o n f i f t e qu ' à s 'éloigner 
é g a l e m e n t de t o u t e au t re couleur : les 
couleurs rompues au c o n t r a i r e , quoique 
moins bel les , a d m e t t e n t d ivers d e g r é s , 
f é l o n qu'elles fe rapprochent plus ou moins 
de l 'une des couleurs p r i m i t i v e s ; les moin
dres de toutes les couleurs f o n t celles 
qu i f o n t c o m p o f é e s des t ro i s p r i m i t i v e s , & 
ce f o n t a u f l i celles q u i f o n t les plus utiles 
par l ' i m m e n f e v a r i é t é d o n t elles fon t f u f 
cept ib les . M o i n s donc une couleur ef t par
f a i t e , plus e l l e f e d i v e r f i f i e , jufqu'à ce 
qu ' en f in ne c o n f e r v a n t plus r ien de la 
b e a u t é des p r i m i t i v e s , e l l e ne f o i t bonne 
à r i e n . ( Cet article eft tiré de la Théorie 
générale des Beaux-Arts deM.SuLZER.) 

^ C O U L E U R S L O C A L E S , (Peinture.) 
C e f o n t les couleurs na ture l les des objets 
que le p e i n t r e v e u t r e p r é f e n t e r . A i n f i le 
rouge , par exemple , e f t la couleur loca
le de î ' e n d r o i t o ù le tableau rep ré fen te 
une draper ie d ' é c a r l a t e . P o u r bien com
p r e n d r e la t h é o r i e des couleurs loca
les , i l f au t f e rappe l le r d 'abord que la 
couleur d ' u n corps quelconque , n 'ef t au
t r e c h o f e que la l u m i è r e qui é t a n t t o m 
b é e f u r ce corps , en e f t r é f l é c h i e dans 
l ' œ i l du fpec ta teur . C e t t e l u m i è r e peut va
r i e r à 1 i n f i n i , t an t par rappor t aux degrés 
de f o r c e , q u ' à l ' é g a r d de fes autres qua
l i t é s . Q u a n d le f o l e i l , dans fa plus grande 
f o r c e , darde fes rayons f u r u n c o r p s , i l l u i 
donne une couleur que ce corps n'a pas 
l o r f q u e la l u m i è r e d u f o l e i l e f t plus f o i 
b l e ; chaque d e g r é d ' i n t e n f i t é dans la l u 
m i è r e f o l a i r e , p r o d u i t une couleur d i f f é 
r e n t e dans l ' o b j e t é c l a i r é , mais toutes ces 
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couleurs f o n t d 'une m ê m e e fpece . L a m ê m e 
draper ie d ' é c a r l a t e p a r o î t r a fous a u t a n t de 
couleurs d i f f é r e n t e s q u ' i l y aura de v a r i é t é 
dans l e j o u r q u i l ' é c l a i r é . C e q u i peu t 
s ' é t e n d r e depuis l a l u m i è r e d i rec te d u f o l e i l 
l e plus v i f , j u fqu ' aux f i m p l e s r e f l e t s de la 
f o i b l e l u m i è r e d ' u n j o u r f o m b r e & c o u v e r t . 
Ce fe ra cependant t o u j o u r s u n e couleur 
qu'on n o m m e r a d'écarlate, parce q u ' i l ne 
f e r o i t pas p o f l i b l e de t r o u v e r des n o m s d i f 
f é r e n t s pour des nuances q u i f e d i v e r f i -
fient à l ' i n f i n i . 

L a d i v e r f i t é des couleurs locales , r e l a 
t i v e m e n t à l ' e fpece de l u m i è r e . f o i t d i rec te 
ou r é f l é c h i e q u i é c l a i r e l ' o b j e t , n ' e f t pas 
moins grande . A u t r e e f t la l u m è r e f o l a i r e , 
autre ce l le d 'une boug ie , au t r e ce l l e 
d'une l a m p e , a u t i e ce l l e d u c i e l a z u r é . L a 
l u m i è r e e l l e - m ê m e a f a couleur p r o p r e o u 
dominan te : e l l e e f t en f o i b l anche , o u 
jaune , o u r o u g e , o u b l e u e , &c. A i n f i le 
corps qu i la r e ç o i t en p r e n d u n e t e i n t e 
analogue. 

U n e t r o i f i e m e caufe q u i c o n c o u r t à 
d é t e r m i n e r les couleurs locales , c ' e f t l e 
m é l a n g e de l u m i è r e de d i f f é r e n t e s e f p e 
ces. U n o b j e t peu t ê t r e é c l a i r é à la f o i s 
par une l u m i è r e r o u g e , & par une l u m i è r e 
b l e u â t r e ; ce concours p r o d u i t n é c e f l à i r e 
ment une couleur r o m p u e q u i d i f f è r e de 
toute au t re . 

E n f i n l a couleur locale v a r i e f é l o n la 
nature de l ' e fpace q u i e f t en t r e l e corps 
c o l o r i é & l ' œ i l . L a l u m i è r e d ' u n f o l e i l l e 
vant ou couchant e f t d i f f é r e n t e de c e l l e 
du f o l e i l dans f o n m i d i , parce que la p r e 
m i è r e t r a v e r f e une a t m o f p h e r e plus c h a r 
gée de vapeurs : u n o b j e t v u à t ravers u n 
verre c o l o r i é , f e p r é f e n t e fous une au t re 
couleur que ce l le q u ' i l a u r o i t é t a n t v u f i m 
plement au t ravers de l ' a i r ; & par la m ê m e 
ra i fon f a cou leu r v a r i e r a a u f t i dans l ' a i r 
f e u l , f é l o n que cet a i r f e r a plus o u moins 
p u r , & que l ' é l o i g n e m e n t de l ' œ i l f e ra 
plus ou moins c o n f i d é r a b l e , c ' e f t - à - d i r e , 
que la l u m i è r e aura à t r a v e r f e r une m a f l è 
d 'air plus o u m o i n s grande , & plus ou 
moins denfe . 

A i n f i , en t e r m e de p e i n t u r e r la cou
leur locale e f t la couleur p rop re de l ' o b 
j e t p e i n t , m o d i f i é e &: d é t e r m i n é e par t o u 
tes les c i rconf tances que nous venons de 
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rappor t e r ; & f h a r m o n i e des couleurs r é 
f u l t e de f a i t de r é u n i r en une f e u l e 
m a f l e de l u m i è r e les couleurs locales d e 
tous les ob j e t s p a r t i c u l i e r s q u i e n t r e n t 
dans la c o m p o f i t i o n d 'un t ab l eau . D e 
l à i l e f t a i f é de v o i r que dans l a f c i e n 
ce des couleurs locales o n ne faurwre p a r 
v e n i r , n i à l ' h a r m o n i e des couleurs, n i 
à l ' u n i t é d u t o n , n i par c o n f é q u e n t à 
d o n n e r aux objets le r e l i e f & la r o n d e u r 
q u i p r o d u i f e n t l ' e n f e m b l e . 

C e t t e f c i e n c e f e r é d u i t à deux p o i n t s 
p r i n c i p a u x ; l ' u n que la couleur locale d e 
chaque o b j e t f o i t v r a i e , c ' e f t - à - d i r e , 
qu ' e l l e f o i t c o n f o r m e à la couleur n a t u 
r e l l e d u corps r e p r é f e n t é ; l ' au t re q u ' e l l e 
p r o d u i f e u n b o n e f f e t à l ' é g a r d d u t o u t 
e n f e m b l e . 

L e p r e m i e r p o i n t r o u l e f u r la f c i e n c e 
de d é t e r m i n e r les nuances de la couleur 
q u ' o n aura c h o i f i e , par la n a t u r e des 
jours , & par l ' i n t e n f i t é de la l u m i è r e . 
Suppofons que le p e i n t r e a i t t r o u v é c o n 
venab le de r e v ê t i r u n de fes pe r fonnages 
d 'une d rape r i e de couleur p o u r p r e , i l l u i 
r e f t e encore à t r o u v e r le j u f t e d e g r é de 
couleur p o u r p r e q u ' i l d o i t d o n n e r aux 
end ro i t s é c l a i r é s , & à ceux q u i t o m b e n t 
dans l ' o m b r e . C e t t e q u e f t i o n e m b r a f t è , 
c o m m e o n l e v o i t , t o u t e l a f c i e n c e des. 
r e f l e t s , des o m b r e s , & d u m é l a n g e des< 
couleurs. M a i s , c o m m e o n c o n f i d é r é p r i n 
c i p a l e m e n t les couleurs locales par r a p p o r t 
à l ' e f f e t de l ' e n f e m b l e , nous n e nous o c 
cuperons i c i que d u f é c o n d p o in t . . 

L e f é c o n d p o i n t concerne l ' a r t de faire* 
f e r v i r les couleurs locales à l ' h a r m o n i e & 
au r e l i e f de l ' e n f e m b l e . N o u s f n p p o f e r o n s 

1 que le p e i n t r e a f a i t l ' o r d o n n a n c e de f o n 
t ab leau , & q u ' i l l ' a d e f t i n é f u r la t o i l e . I l : 
e f t p r é f e n t e m e n t o c c u p é à f a i r e un bon-
c h o i x de couleurs p o u r chaque o b j e t e n 
p a r t i c u l i e r . P a r m i ces couleurs, i l y en a 
q u i f o n t e n t i è r e m e n t a r b i t r a i r e s , te l les que 1 

cel les des draperies . D ' a u t r e s ne f o n t ar
b i t r a i r e s que j u f q u ' à u n c e r t a i n p o i n t 
c o m m e la cou leur d'un ciel f e r e i n , l a q u e l 
le ne p e r m e t que l e c h o i x du plus o u . 
mo ins c l a i r , d u plus ou moins p â l e . D ' a u 
tres couleurs e n f i n n ' o n t r i e n d ' a r b i t r a i r e ? 

c o m m e , par exemple , L; couleurâu gazon 7 

o u c e l l e d ' u n f e u i l l a g e d é t e r m i n é . P a & r 
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t o u t o ù l e c h o i x e f t l i b r e , c ' e f t l ' h a r m o 
n i e & le plus grand e f f e t d u t o u t q u i d o i 
v e n t de'cider le p e i n t r e ; & chacun de ces 
deux objets f u p p o f é beaucoup d ' e x p é r i e n c e 
& de r é f l e x i o n . 

M a i s avant de p o u v o i r s'occuper des 
couleOÊ locales , i l f a u t que l e pe in t r e 
a i t exactement c o m p a f t é le genre de c o l o 
r is q u ' i l d o i t e m p l o y e r , le l i e u de la f cene , 
l e d e g r é de jou r qu 'el le a d m e t , & les 
m o d i f i c a t i o n s que la l u m i è r e en r e ç o i t . 
C e n ' e f t q u ' a p r è s s ' ê t r e a f l ù r é de tous ces 
p o i n t s , & fe les ê t r e rendus b i en f a m i 
l iers q u ' i l peut pafler à la recherche des 
couleurs locales. L a m o i n d r e n é g l i g e n c e 
au p r emie r é g a r d , peut le m e t t r e dans la 
n é c e f l i t é d 'etfacer t o u t l 'ouvrage au m o 
m e n t de le finir. U n e feu le couleur locale 
d i f c o r d a n t e d é t r u i t t o u t e l ' h a r m o n i e & 
l ' e f f e t de l ' e n f e m b l e . D e m ê m e que l e 
c o m p o f i t e u r , en s'occupant de la m é l o 
d i e d 'une p i è c e de m u f i q u e , n ' o f e perdre 
u n m o m e n t de vue l ' ha rmon ie q u i d o i t 
l 'accompagner : de m ê m e au f l i le p e i n t r e , 
en s 'occupant d u co lo r i s , d o i t c o n t i 
n u e l l e m e n t a v o i t p r é f e n t à l ' e f p r i t t o u t ce 
q u i t i e n t à f o n tableau , l ' o rdonnance , 
les g rouppes , les j o u r s , ùc. 

L a m a t i è r e é t a n t fi c o m p l i q u é e , i l e f t 
a i f é de f e n t i r que le f u c c è s d é p e n d p r i n 
c ipa l emen t de la longue e x p é r i e n c e & 
de l ' i m a g i n a t i o n b i en r é g l é e de l ' a r t i f t e , 
& q u ' i l f e r o i t a u f l i i n u t i l e q u ' i m p o f l i b l e 
de l u i p r e f e r i r e i c i des r è g l e s de d é t a i l . 
T o u t ce qu ' on peut f a i r e , c ' e f t de le 
r e n d r e a t t e n t i f à toutes les c i rconf tances 
e f l e n t i e l l e s , en les l u i i n d i q u a n t . 

Dans le c h o i x des couleurs locales, 
l e pe in t r e c o n f u l t e r a donc tou jou r s l ' ha r 
m o n i e de l ' e n f e m b l e . J i f t - i l dans la n é 
c e f l i t é d 'appl iquer à la f u i t e l 'une de l ' a u 
t r e deux couleurs q u i ne s ' u n i f f e n t pas 
b i e n , i l t â c h e r a de les u n i r par des re f le t s 
f a v o r a b l e s , o u de j e t t e r de for tes ombres 
f u r l 'une de ces deux couleurs , pour l 'a
d o u c i r . T o u t d é p e n d p re fque i c i d u c h o i x 
de la l u m i è r e , & de fa d i f t r i b u t i o n . S i , 
par exemple , l 'o rdonnance d u tableau 
r e n d o i t le f o n d le plus r e c u l é plus c la i r 
que ce lu i q u i e f t f u r l e d e v a n t , i l f a u -
d ruiL y r e m é d i e r , en ç h o i f i f f a n t pou r 
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c e l u i - c i des couleurs plus c la i res , & pour 
L'autre de plus fombres . 

Q u a n t à l ' e f f e t de l ' e n f e m b l e , o u à l ' a r t 
de d é t a c h e r les o b j e t s , i l y a i c i une 
r è g l e b i e n fimple à o b f e r v e r . S i les jours 
& les ombres , dans leur j u f t e d e g r é , ne 
fufhTentpas en certains endro i t s pour don
ner à l ' o b j e t le r e l i e f ou l ' a f fa i f fement 
q u ' i l devro ic a v o i r , i l f au t y f u p p l é e r , 
dans le p r e m i e r cas, par le cho ix de cou
leurs locales t r è s - c l a i r e s ; & dans le cas 
o p p o f é , par de t r é s - o b f c u r e s . N o u s avons 
d é j à o b f e r v é c i - d e f l i i s que f o u v e n t les 
couleurs claires t i e n n e n t l i e u d 'un plus 
g r and jou r , & que les obfcures f u p p l é e n t 
au d é f a u t des ombres . O n t rouvera dans 
î e s re f lex ions de M . de H a g e d o r n f u r la 
p e i n t u r e , d ive r fes remarques t rès - f ines fur 
ies couleurs locales , q u ' i l a recueillies 
de fes o b f e r v a t i o n s f u r des tableaux qui 
e x i f t e n t ac tue l l ement . ( Cet article efi 
tiré de la Théorie générale des Beaux-
Arts de M. S U L Z E R . ) 

C O U L E U R S , ( Poéfie. ) ce f o n t les 
d i f f é r e n t s moyens que l e p o è t e me t en ufa
ge pour pe ind re les ob je t s à l ' i m a g i n a t i o n , 
en f o r t e qu ' i ls f e m b l e n t f o r m e r un tableau 
v i v a n t & a n i m é . Ces moyens f o n t entr'au-
tres les i m a g e s , les t r o p e s , les figures, 
q u i r e m u e n t plus f o r t e m e n t l ' imag ina t ion , 
que ne p o u r r o i t l e f a i r e une fimple def
e r i p t i o n de l ' o b j e t , e x p r i m é e par les te r 
mes propres d ' u n langage n a t u r e l . 

M . D u - Bos é t o i t dans l ' i d é e que 
c ' é t o i e n t les couleurs' p o é t i q u e s qu i déc i -
d o i e n t d u f u c c è s d ' un p o è m e . Quelques 
p o è t e s f e m b l e n t a v o i r p e n f é de m ê m e . On 
en v o i t q u i , dans leurs peintures poét i 
ques , n ' o b f e r v e n t n i m e f u r e s , n i bornes. 
L e u r p o é f i e n ' e f t qu 'un t i f f u cont inuel 
d'images & de tropes r e c h e r c h é s . I l s ne 
p e r f o n n i f i e n t pas fimplement les vices 
& les ver tus , i ls p e r f o n n i f i e n t encore les 
no t ions les plus a c c e f î b i r e s , en f o r t e que 
les perfonnages r é e l s n 'on t prefque plus 
r i e n à f a i r e . O n y é v i t e avec tan t de f o i n 
les expre f l ions naturel les , qu 'on d i r o i t 
qu 'el les f o n t hors d 'ufage. 

C e l u x e d 'o rnement c o u v r e pour l ' o r 
d i n a i r e une d i f e t t e r é e l l e de p e n f é e s i n t é -
r e f l à n t e s . L ' i m a g i n a t i o n en e f t f a t i g u é e , 
& l e c œ u r r e f t e f r o i d . L 'abondance n u i t 

i c i , 
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i c i , c o m m e dans la p a r u r e , o ù la r i c h e f f e 
des ornemens e m p ê c h e l ' œ i l de b i e n d é 
c o u v r i r la b e a u t é d u v i f a g e & de la t a i l l e , 
Les p o é f i e s l y r i q u e s m ê m e , quo ique de 
toutes les plus (u fcep t ib l e s de ce c o l o r i s , 
pe rmet ten t au l î i peu qu 'on l e p r o d i g n e , 
que la t r a g é d i e o u l ' é p o p é e p e u v e n t le 
f o u f f r i r . 

L e p o è t e d o i t c o n f i d é r e r que tous ces 
ornemens f o n t f u b o r d o n n é s à des i m p r e f 
f ions d ' un genre plus r e l e v é & plus i m 
por tant . Car e n f i n , à q u o i f e r y i r o i t la 
f a ç a d e la m i e u x d é c o r é e d ' un é d i f i c e q u i 
n 'auroi t p o i n t d 'appartemens ? U n e f e u l e 
p e n f é e q u i i n t é r e f f e v é r i t a b l e m e n t l e 
c œ u r ou l ' e f p r i t , quo ique e x p r i m é e de la 
m a n i è r e la plus un ie , p r o d u i r a p lus 
d ' e f fe t que tou tes les images de pu re 
f an t a f f i e . 

C ' e f l à l a m a n i è r e de d i f p e n f e r les 
couleurs p o é t i q u e s , q u ' o n c o n n o î t au 
v ra i le jugement & le g o û t d u p o è t e & 
de l 'orateur . U n co lor i s b r i l l a n t , avec 
un d e f f i n f o i b l e , qu i ne s ' é l è v e jamais à 
des objets in te l lec tue ls capables de f a i r e 
de for tes i m p r e f f i o n s , d é c e l é u n g o û t m i 
nut ieux. O n pardonnera p l u t ô t dans u n 
ouvrage la d i f e t t e d ' o r n e m e n s , que l ' e x c è s . 
Les plus grands p o è t e s } H o m è r e & les 
tragiques G r e c s , o n t d o n n é à cet é g a r d 
une preuve de leur b o n g o û t . I l s o n t r é -
f e r v é les plus belles couleurs , pou r en 
orner les endro i t s de leurs ouvrages , que 
la l i a i f o n de l ' e n f e m b l e r e n d o i t n é c e f l a i 
res,, mais q u i , d é n u é s de ces o rnemens , 
n ' euf fent f a i t qu 'une l é g è r e i m p r e f f i o n . 
C 'e f t l o r f q u ' i l f a u t m é n a g e r des repos au 
c œ u r & à l ' e n t e n d e m e n t , q u ' i l e f t p e r 
mis de f l a t t e r a g r é a b l e m e n t l ' i m a g i n a 
t i o n . ( Cet article ejl tiré de la Théorie 
générale des Beaux - Arts de M. 
SuLZER. ) 

§ C.OULEUR , f. f. ( terme de Blafon. ) 
E m a i l . I l y a c i n q couleurs en a r m o i r i e s : 
l e b leu , qu 'on n o m m e a\ur ; l e rouge , 
gueules ; le v e r d , finople ; l e n o i r , 
fable y le v i o l e t , pourpre.. 

lda\ur fe r e p r é f e n t e en g ravure pa r des 
l ignes hor izon ta les \ i l f i g n i f i e royauté, 
•majejlé , beauté. 

L e gueules , par des l ignes p e r p e n d i -
Tome I X . 
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cula i res ; i l f i g n i f i e l e courage , l a har~ 
d i e f f e , Y intrépidité. 

L e finople , par des l ignes diagonales 
à d r o i t e ; i l e f t le f y m b o l e de Yefperan-
ce , de Y abondance , de l a liberté. 

L e fiable , par des lignes h o r i z o n t a l e s 
& pe rpend icu la i res c r o i f é e s les unes f u r 
les autres ; i l f i g n i f i e fcience , modefiie , 
afflaclion. 

L e pourpre., par des l ignes diagonales 
à gauche ; i l e f t l ' h i é r o g l y p h e de la 
dignité , de l a puiffance > de la fouve
raineté. Voye\ E M A U X . (G. D. L. T ) 

C O U L E U R , en terme de Bijoutier y 

e f t un m é l a n g e de d i f f é r e n t s acides q u i 
a p p l i q u é s f u r l ' o r . & mis au f e u avec l u i , 
d é t r u i f e n t l ' e f f e t des vapeurs no i res que 
l ' a l l i age y exc i t e lors de la c u i f t b n , & l u i 
r e f t i t u e n t la couleur jaune ou m a t t e q u i l u i 
e f t n a t u r e l l e . C ' e f t une o p é r a t i o n ind i f— 
penfab le dans les ouvrages g r a v é s o u c i f e -
lés , pour d o n n e r aux o rnemens & f i gu re s 
ce beau m a t q u i les d é t a c h e du f o n d de 
l ' ouv rage , quand ce f o n d e f t p o l i ; o u 
q u i d é t a c h e l e f o n d des o rnemens , quand 
c e l u i - c i e f t p o i n t i l l é , & que les r e l i e f s 
f o n t pol is . I l y a deux fo r tes de m é l a n g e s 
d ' ac ides , connus fous le n o m c o m m u n de 
couleur. L e p r e m i e r q u ' o n appel le tire-
p^il , e f t c o m p o f é de f e l m a r i n ou c o m 
m u n , de f a l p ê t r e & d ' a l u n . L e f é c o n d -, 
de f e l c o m m u n , de v e r d - d e - g r i s & de 
v i n a i g r e , & ne s ' emplo ie que f u r les o u 
vrages q u i ne p o u r r o i e n t f o u t e n i r un g rand 
d e g r é de cha leu r , fans ê t r e r i f q u é s ; o n 
n o m m e c e l u i - c i verdet. 

P o u r f a i r e l ' o p é r a t i o n d u tirepoil, o n 
f aupoudre la p i è c e du m é l a n g e de ce n o m ; 
a p r è s l ' a v o i r b i e n f a i t d é g r a i f f e r , o n la p o 
f e f u r u n f e u v i f ; o n l ' y l a i f l e j u f q u ' à 
ce que le m é l a n g e e n t i è r e m e n t f o n d u , f e 
f o i t r é d u i t en c r o û t e : alors o n la r e t i r e , 
o n la l a i f l e r e f r o i d i r , & l ' o n d é t a c h e la 
c r o û t e avec une b r o f f e & de l 'eau b i e n 
chaude . 

L ' o p é r a t i o n d ^ v e r d é t d i f f è r e peu de 
ce l l e du t i r e p o i l ; o n e n d u i t la p i è c e de 
ce m é l a n g e d é l a y é dans le v i n a i re ; o n 
l ' expo fe à u n f eu doux , j u f q u à ce que 
l e m é l a n g e f o i t f é c h é : alors on lave l a 
p i è c e avec de l ' u r i n e . C e t t e couleur e f t 
a f f e z b e l l e m a i s e l l e ne du re pas. O n 

R r r r 
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l ' e m p l o i e p r inc ipa l emen t dans îes o u v r a 
ges é m a i l l é s , o ù la f o r c e des acides d u 
t i r e p o i l , & la v i o l e n c e du f eu q u ' i l exige , 
p o u r r o i e n t f a i re é c l a t e r l ' é m a i l . Q u a n d o n 
e f t f o r c é de m e t t r e des p i è c e s é m a i l l é e s 
au t i r e p o i l , o n les é t o u f f e avec p r é c i p i 
t a t i o n au f o c t i r du f eu : ce t t e o p é r a t i o n 
e f t p é r i l l e u f e , & s ' a c h è v e r a remen t fans 
que l ' é m a i l a i t f o u f f e r t . 

C O U L E U R S ROMPUES , en Peinture y 
e f t un m é l a n g e de deux ou p lu f i eu r s cou
leurs , qu i t e m p è r e le t o n de ce l le qu i 
p a r o i t p r i n c i p a l e m e n t ; e l le n ' e f t pas f i 
b r i l l a n t e , mais e l le f a i t b r i l l e r les a u 
tres , qu i l u i donnen t r é c i p r o q u e m e n t de 
l ' e f f e t : c ' e f t e l le q u i en co r r ige & a t t e n 
d r i t la c r u d i t é . 

Couleurs rompues e f t f y n o n y m e avec 
demi-teintes. Voye\ D E M I - T E I N T E S . 

Les couleurs t i r e n t l eu r e f fe t des o p p o 
f i t i o n s . I l y a t e l l e couleur rompue q u i 
n ' e f t pas f o u r d e ; un grand h a r m o n i f t e f a i t 
f o u v e n t les rendre br i l lan tes : i l les r o m p t , 
parce qu'elles f e r o i e n t t r op hautes s ' i l les 
© m p l o y o i t pure?. ( R ) 

C O U L E U R ( bonne. ) L o r f q u ' o n d i t 
qu 'un tableau e f t de bonne couleur , cela 
ne f i g n i f i e pas que les couleurs en f o i e n t 
d 'une m a t i è r e plus exqu i f e que ce l le d ' u n 
au t re , mais que le c h o i x dans la d i f t ^ | -
foution en e f t m e i l l e u r . (R) 

C O U L E U R ( belle ) fe dk en Peinture 
de tous îes obje ts b i en c o l o r i é s , mais 
p a r t i c u l i è r e m e n t en par lant des c i e l s , l o i n 
t a i n s , arbres , draperies , Ùc, C ' e f t un 
t e r m e que l ' on f u b f t i t u e à c e l u i de bien 
coloru' , d o n t on ne f e f e r t g u è r e qu 'en 
pa r l an t des carna t ions . Voye\ C O L O R I S , 
de Piles ,Ù le Dicl. de Peint. ( R ) 

C O U L E U R , ( mettre en ) en terme de 
Doreur ,* c ' e f t pe indre d 'une couleur ap 
p r ê t é e , les endro i t s d 'une p i è c e o ù la 
f angu ine n'a pu en t r e r , ou d'autres e n 
d r o i t s r é f e r v é s p o u r cela. 

Mettre en couleur e f t a u f l i f a i r e f o r t i r 
l e jaune de l ' o r à la f u r f a c e ; ce q u i fe 
f a i t par le m o y e n d 'une c o m p o f i t i o n que 
l ' o n applique f u r la p i è c e d 'or , que l ' e n 
f i i t chau f f e r e n f u i t ? f u r le f e u , j u f q u ' à ce 
que les m a t i è r e s a p p l i q u é e s f o i e n t fondues 
& c a l c i n é e s . Voye\ C O U L E U R , terme 
de Bijoutier. ( D ) 
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C O U L E U R , terme de Rubrique ufitèT 

dans les Eg l i fes grecque & la t ine , pour 
d i f t i n g u e r les offices des d i f f é r e n t s m y f -
teres , & des d i f f é r e n t e s f ê t e s qu 'on y 
c é l è b r e . 

D a n s l ' ég l i f e l a t i n e i l n ' y a r é g u l i è r e 
m e n t que. c i n q couleurs , le blanc , le 
r o n g e , le v e r d , le v i o l e t , & le n o i r . 

i L e blanc e f t pour les m y f t e r e s d e Not re -
Seigneur , les f ê t e s de l a f a i n t e V i e r g e , des 
anges , des v i e r g e s , ùc. 

L e rouge , à Paris , pour les f ê t e s du 
f a i n t E f p r i t , les f o l e m n i t é s du f a in t Sacre
m e n t , les off ices de la P a f l i o n , l e s fê tes 
des a p ô t r e s & des mar tyrs : mais où l 'on 
f u i t le b r é v a i r e r o m a i n , o n fe f e r t du blanc 
aux f o l e m n i t é s du S. Sacrement. 

L e v e r d , à Paris , pour celles des pon
t i fes docteurs , a b b é s , moines , istc. A 
R o m e c 'e f t d u blanc , de m ê m e que pour 
les veuves. 

L e v i o l e t f e r t en aven t & en ca r ême 
aux v ig i l es , aux rogat ions , aux quatre-
t e m p s , & dans tousMes temps de péni tence. . 

E n f i n le n o i r ne f e r t que dans les offices 
des mor t s , les f e rv i ces pour le repos de 

i leurs ames , & dans toutes les cé rémonies 
j lugubres. O n s'en f e r t au f t i à la d i f t r i b u -
j t i o n des cendres. 
j Les é t o f f e s d 'or & d ' a rgen t , & les bro

deries , f e r v e n t i n d i f f é r e m m e n t dans tou* 
tes les f o l e m n i t é s . 

Les Grecs~modemes ne f o n t plus guère: 
d ' a t t en t ion à ce t te d i f t i n c t i o n des cou
leurs. L e rouge f e r v o i t p a r m i eux à Noël 
& aux en te r remens . Les Angl icans dans 

j leur l i t u r g i e on t auf t i abo l i les couleurs, à 
l ' e x c e p t i o n du n o i r , q u i e f t encore en 
ufage aux enterremens. ( G ) 

C O U L E U R , ( Médecine. ) Les change
mens dans la couleur de la peau 3 fon t un 
figne d i a g n o f t i c de certaines maladies. La 
rougeur du v i f age e f t d ' o rd ina i re une mar
que de p u l m o n i e , fi d 'a i l leurs le f u j e t e f l 
ma ig re , a t t a q u é de t o u x & d 'opp re f l i on , 
ou d i f f i c i l e de r e f p i r e r . 

j L a couleur jaune plus ou moins 
i f o n c é e , e f t un f i g n e d ' o b f t r u c t i o n dans-. 

l e f o i e , des vapeurs m é l a n c h o l i q u e s & : 
h i f t é r i q u e s ; & u n f y m p t ô m e prefque.. 
c a r a c t é r i f t i q u e de l ' a f f e c t i o n h y p o c o n d r i e 

I que... 
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L a couleur p â l e e f t l e f i g n e de la f u p 

p r e f t i o n des r è g l e s de la c h l o r o f e , & de 
l a c a c o c b y m i e m ê m e dans les deux fexes. 

L a couleur r o u g e j o i n t e à la c h a l e u r , à 
la f é c h e r e f t è & à la r i g i d i t é de la peau , 
e f t un figne de d é l i r e , de t r a n f p o r t dans 
les maladie^ a r d e n t e s , ùc. Voye\ P E A U . 
Chambers. 

L a c o n f i d é r a t i o n de la couleur des u r i 
nes ne d ô i t jamais ê t r e n é g l i g é e par le 
m é d e c i n , f u r - t o u t dans les maladies a i 
guës , l o r f q u ' i l v e u t é t a b l i r exac tement / o n 
d i agnof t i c . Voye\ U R I N E . 

L a couleur des yeux , c e l l e de la l a n 
g u e , ce l le des ongles m ê m e , f b u r n i f t e n t 
quelquefois des f ignes t r é s - d é c i f i f s . Voye\ 
( E I L , L A N G U E , O N G L E . 

C O U L E U R F A V O R I T E , ( J e u . ) A u 

m é d i a t e u r e f t une couleur q u ' o n t i r e au 
hafard dans le jeu en t ie r y pou r l u i a t t a 
cher certains p r i v i l è g e s , c o m m e d ' a v o i r 
l a p r é f é r e n c e à jouer à c e t t e couleur, 
q u o i q u ' o n ne demande , fi l ' o n ne j o u e 
n i m é d i a t e u r , n i fans p rendre , q u ' a p r è s 
un a u t r e ; & quo iqu 'on ne joue l ' u n de ces 
deux jeux q u ' a p r è s qu 'on les a u r o i t v o u l u 
jouer en couleur fimple; C ' e f t l a p r e m i è r e 
t i r é e qui e f t couleur favorite, fans q u ' i l y 
a i t aucun c h o i x pour cela. Pa r exemple , l i 
on a t i r é un c œ u r , le c œ u r f e r a couleur 

favorite pendant t o u t e la r e p r i f e , & a i n f i 
des t rois autres couleurs , fi o n a m e n o i t 
une d'elles. 

C O U L E V R I N E Ù D É M I - C O U L E -

V R I N E , f. ï. ( Art milit. ) e f t une p i è c e 
d ' A r t i l l e r i e d ' e n v i r o n i o p i é s 6 pouces. 
O n appel lo i t au t re fo i s c e t t e f o r t e de p i è c e 
demi-canon de France. E l l e p o r t e o r d i 
na i rement 16 l i v r e s de balles , & e l l e pefe 
e n v i r o n 4 2 0 0 l i v r e s . 

I l y a des coulevrines plus longues , e n 
t r e autres ce l le q u i e f t a p p e l l é e coulevrine 
de Nancy, parce qu 'e l le a é t é f o n d u e dans 
cette v i l l e : e l le a p r è s de 2 2 p i é s de l o n 
gueur , & cha f t e ifn* b o u l e t de 18 l i v r e s . 

O n a p r é t e n d u que ce t t e p i è c e a v o i t 
plus de p o r t é e que les autres m o i n s longues ; 
mais M . B e l i d o r r appor te dans f o n cours de 
M a t h é m a t i q u e , que l ' e x p é r i e n c e a f a i t v o i r 
qu'on fe t r o m p o i t à ce t é g a r d , pu i fqu ' au 
cont ra i re fa p o r t é e e f t plus p e t i t e . ( O ) 

C O U L E U V R E , f . f . coluber, ( S i j l . 
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Mat. \oolog. ) O n a d o n n é ce n o m à p l u 
fieurs efpeces de f e rpens q u i fe t r o u v e n t 
en d i f f é r e n t s pays. Que lques auteurs en 
o n t m ê m e f a i t une d é n o m i n a t i o n g é n é 
ra le & f y n o n y m e à ce l l e de f u ^ e n s , 

ferpula , anguis, & c . N o u s ap-K :ioas 
c o m m u n é m e n t d u n o m du couleuvre, lu ; , lus 
grande e fpece de nos f e r p e n s , c ' e f t p o u r 
a i n f i d i r e , n o t r e f e r p e n t d o m e f t i q u e . U y 
a une au t re e fpece q u i p o r t e l e n o m de cou
leuvre d collier. V o y e z la d. fcription de 
l'unù de l'autre au mot S E R P E N T . ( / ) 

* C O U L E U V R E , ( Myth. ) r e p t i l e c o n -
f a c r é à E f c u î a p e , q u i s ' é t o i t c a c h é p l u 
fieurs f o i s fous ce t t e f o r m e ^ & a d o r é à 
R o m e & dans E p i d a u r e , o ù o n l u i é l e v a 
des t emples . 

C O U L E U V R E , (Bois de) f. m . Botaniq. 
exot. L e bois de couleuvre, ou l e bois 
couleuvre , en l a t i n lignum colubrinum^ 
des b o u t i q u e s , e f t u n bo i s des Indes o r i e n 
t a l e s , o u p l u t ô t une rac ine l i g n e u f e ? d u r e , 
compacte , p e f a n t e , de la g r o f f e u r du b r a s , 
d ' u n g o û t â c r e & amer , fans aucune o d e u r . 
C e t t e rac ine e f t c o u v e r t e d 'une é c o r c e 
de c o u l e u r de f e r , p a r f e m é e de taches 
c e n d r é e s ; o n nous l ' a p p o r t e des î l e s de 
S o l o o & de T i m o o : i l e f t b o n de la c o n 
n o î t r e . 

C o m m e ! i n a f l u r e que l a n o i x v o m î q u e 
& le bols de couleuvre p r e n n e n t n a i f t a n c e 
d u m ê m e a r b r e ; mais H e r m a n p r é t e n d 
au c o n t r a i r e que ce t t e n o i x t i r e f o n o r i g i n e 
d 'une t o u t e aut re p lan te . L e q u e l f a u t - i l 
c r o i r e ? P e u t - ê t r e qu ' i l s d i f e n t v r a i tous 
les deux , & qu 'on nous appor te d i v e r f e s 
efpeces de n o i x v o m i q u e s plus o u m o i n s 
g r o f t è s , q u i v i e n n e n t d 'arbres d i f f é r e n t s . 

Que lques louanges que cer ta ins auteurs 
a i en t d o n n é à ce bois c o n t r e la m o r f u r e 
des f e r p e n s , les vers & la fièvre quar te , 
le docteur A n t o i n e de H e y d e a d é c o u 
v e r t par fes o b f e r v a t i o n s , q u ' i l a v o i t une 
v e r t u f o m n i f e r e , a f fec tant les n e r f s , c au -
f an t le t r e m b l e m e n t & la ftupeur : q u a 
l i t é s t r è s - v é n é n e u f e s dans u n v é g é t a l , q u i 
d o i v e n t en f a i r e r e j e t t e r l 'ufage. E n v : n 
r é p o n d r o i t - o n q u ' i l ne f au t s'en f r v i r q u e 
l o r f q u ' i l e f t v i e u x ; le m e i l l e u r e f t de 
ne s'en p o i n t f e r v i r d u t o u t , & de l e ban
n i r d e . l a P h a r m a c i e , c o m m e u n r e m è d e 
dangereux , parce que le plus g r . m d bieîn 
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q u ' o n en p u i f f e a t t e n d r e , c ' e f t que par 
l e ha fa rd de fa v é t u f t é i l ne p r o d u i f e 
aucun mauvais e f f e t : la pra t ique de la 
M é d e c i n e cou r t a f fez d'autres hafards 
fans c e l u i - l à . Par M. le Chevalier DE 
J A U C O U R T . 

C O U L E U V R E , mach ine f i n g u l i e r e don t 
les C a r a ï b e s fe f e r v e n t p o u r e x p r i m e r & 
f é p a r e r le fuc du magnoc. C ' e f l une efpece 
de panier à - p e u - p r è s de la f o r m e d'une 
c h a u f f e o u gros boyau , l o n g de c inq à f i x 
p i é s f u r t ro i s pouces & plus de d i a m è t r e ; 
i l e f l t i f f u de f a ç o n q u ' i l p r ê t e & s ' é l a r g i t 
à p r o p o r t i o n de la q u a n t i t é de f u b f t a n c e 
qu ' on y m e t , fans pour cela que les a i g u i l 
let tes d ' é c o r c e d o n t i l e f t c o n f t r u i t , s ' é 
ca r t en t les unes des autres ; i l ne peut 
cependant s ' é t e n d r e en l a rgeu r , q u ' i l ne 
d i m i n u e c o n f i J é r a b l e m e n t en longueur , 
A la pa r t i e f u p é r i e u r e , q u i e f t tou jours 
o u v e r t e j e f t une efpece d'anfe t r è s - f o r t e , 
f e r v a n t à le f u f p e n d r e à quelque chofe de 
f o l i d e au haut de îa cafe ; l ' e x t r é m i t é 
i n f é r i e u r e e f t f e r m é e , f e t e r m i n a n t en 
p o i n t e , au bout de laquelle e f t une f o r t e 
bouc le de la m ê m e m a t i è r e que t o u t le 
r e f t e de ce t t e f o r t e de panier . Voye\ 
M A G N O C . 

Ufage de l.i couleuvre. O n là r e m p l i t 
de rapure.de magnoc , qu 'un Sauvage p re f -
f e & r e fou l e de fa ma in autant q u ' i l Je 
peu t . O n c o n ç o i c par ce qu i a é t é d i t ,.que 
dans ce t te a è t i o n du Sauvage la couleuvre 
d o i t s ' é l a r g i r - . & par c o n f é q u e n t d i m i n u e r 
de longueur . L o r f q u ' e l l e e f t t o t a l e m e n t 
r e m p l i e , î e . S a u v a g e la f u f p e n d par l 'anfe 
au m i l i e u de l a cafe : cela f a i t , i l m e t un 
b â t o n dans la b o u c l e , i n f é r i e u r e > & l e 
paf tan t e n t r e fes j i m b e s par de f lbus fes 
f e f f e s , i ! s 'abandonne deftus , pour f a i r e 
p o r t e r à îa couleuvre t o u t le poids de f o n 
co rps , de f a ç j n qu 'e l le e f t c o n t r a i n t e de 
s'alo.iger en d i m i n u a i t de d i a m è t r e ; & la 
rapure de magnoc qu'el le c o n t i e n t y fe t r o u 
v e pour lors t e l l e m e n t r e f t e r r é e & c o m 
p r i m é e , que le fuc s en é c h a p p e & t o m b e 
a te r re . L o r f q u e le fauvags s ' a p p e r ç o i t 
q u ' i l ne d é c o u l e plus r i e n , i l d é c r o c h e 
la couleuvre, & en r e t i r e la rapure q u ' i l 
f a i t cu i re f u r une olatine , pour en f o r m e r 
ia c a f l a / e dont i l fe n o u r r i t . 

L a t r a d i t i o n n 'a p o i n t t r a n f m i s ' chez 
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, les C a r a ï b e s l e n o m de l ' i nven t eu r de la-

couleuvre ; cela n'a r i e n d ' é t o n n a n t , pui f 
que nous ignorons au jou rd 'hu i l 'auteur 
de ces u t i les machines q u i p r é p a r e n t le 
g ra in don t nous fa i fons l ' e f t è n t i e l de notre 
f u b f i f t a n c e . Art. de M. LE R O M A I N . 

C O U L E U V R É E , f." f. bruyonia , 
( H i f i . nat. bot. ) genre de plante à 
f l e u r m o n o p é t a l e , f a i t e en f o r m e de c l o 
che o u v e r t e & d é c o u p é e , le calice l ' e n 
ve loppe o r d i n a i r e m e n t de f a ç o n qu'on ne 
peut pas l 'en f é p a r e r . I l y a des fleurs 
ftéfiles qu i n ' on t p o i n t d ' e m b r y o n , & des. 
f l eurs f é c o n d e s p o r t é e s par un embryon 
q u i d e v i e n t dans la f u i t e une baye ronde 
ou o v o ï d e , dans laquel le i l y a des f e 
mences arrondies . A j o u t e z au ca rac tè re 
de ce genre , q u ' i l y a des v r i l l e s par lef
q u e l î e s la couleuvre e s'attache comme avec 
des mains. T o u r n e f ô r t , infl. rei. herb. 
Voye^ P L A N T E . ( / ) 

C O U L I E R E S , terme de Rivière?, 
p i è c e s de bois p l a c é e s f u r un t r a in , & fer
van t à t en i r fa branche en é t a t . 

C O U L I S , f. m . en Bâtiment , e f l du. 
p l â t r e g â c h é c l a i r , pour r e m p l i r les joints. 
des p i e r r e s , & pour les f i c h e r . ( P ) , 

C O U L I S , ( Cm fine. ) e f t une efpece de 
p u r é e ou jus t i r é par exp re f l i on . à travers-
un va i f f eau p e r c é de trous , ou quelque. 
l inge y qu 'on r é p a n d ou f u r la foupe , ou 
f u r un r a g o û t , ou f u r une p i è c e de r ô t i , 
&c. 11 y a des coulis gras & maigres,. 
des coulis de l é g u m e s , & c 

* C O U L I S S E f f. ( Art me ch. & 
Gramm. ) c 'e f t en g é n é r a l une.rainure ou. 
p r o f o n d e u r é t r o i t e ^ . p r a t i q u é e longitudina-.-
l e m e n t dans un c o r p s , pour contenir y 

aider , & d i r i g e r le m o u v e m e n t d 'un au
t r e d o n t une par t i e f a i l l a n t e fe place dans, 
ce t te p r o f o n d e u r . 

COULISSE , ( mouvement de ) AnatO" 
mie. C o m m e . i l y a d ns les A r t s cent 
chofes qu 'on n o m m e couliffes, parce qu ' é 
t an t a p p l i q u é e s l 'une &i# l ' au t r e , ou l'une. 

! con t re l ' au t re , on peut les fa i re couler & 
m o u v o i r , en les t i r a n t y les alongeant , . 
les h a u f f a n t , les b a i l l a n t , a i n f i qu'on en. 
peut v o i r quelques exemples dans les 
ar t ic les f u ivan t s , o n appelle en A n a t o -
rnie dans n o t r e langue le m o u v e m e n t de 
couliffe, c e l u i q u i f e f a i t l o r f q u ' u n o s g l i f l e -
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f u r u n au t re dans l ' a r t i c u l a t i o n l i g a m e n -
t eu fe l â c h e : par e x e m p l e , la c i r c o n f é r e n c e 
de la t ê t e r o n d e d u radius qu i glifTè de 
c e t t e m a n i è r e . d a n s la c a v i t é q u ' o n r emar 
que à la p a r t i e d u cub i tu s q u i l u i r é p o n d , 
e f t u n mouvement de coulijje. 

Q u e l q u e m u l t i p l i é s que f o i e n t les noms 
grecs des a r t i c u l a t i o n s , o n ne f a u r o i t les 
a c c o m m o d e r avec tou tes celles q u i f e 
p r é f e n t e n t dans le corps de l ' h o m m e , & 
qu'a d é c o u v e r t de nos jours une a n a t o m i e 
plus é c l a i r é e que n ' é t o i t ce l l e des anciens. 
L ' a r t i c u l a t i o n d u radius avec l e c u b i t u s , 
ce l le du m ê m e os avec l ' h u m é r u s , l ' a r t i 
c u l a t i o n de la f é c o n d e v e r t è b r e avec la p re 
m i è r e , l ' a f f e m b l a g e des os du t a r f e & d u 
ca rpe , ùc. ne peuven t ê t u e c o m p r i f e s dans 
les noms grecs des a r t i c u l a t i o n s . 

Des modernes q u i o n t f e n t i c e t t e d i f 
f i c u l t é , n ' o f a n t pas cependant abandonner 
ce l angage , o n t t e n t é d ' a jou te r dans le 
m ê m e g o û t de nouvel les f u b d i v i f i o n s aux 
anciennes ; mais b i e n - l o i n de nous é c l a i 
r e r par ce f e c o u r s , ils o n t r e n d u la m a t i è r e 
plus a b f t r a i t e & plus o b f c u r e . 

Q u a n d nous pouvons t r o u v e r dans n o 
t re langue des m o t s qui . e x p r i m e n t b i e n 
les chofes q u e n o u s vou lons p e i n d r e , i l 
e f t i n u t i l e d 'en t i r e r d 'une langue é t r a n 
g è r e , q u i f o i e n t é q u i v o q u e s , m o i n s c o n 
nus , & moins i n t e l l i g i b l e s ; & quand 
not re langue en manque , i l f au t en adopter 
de ceux des A r t s , ou en c r é e r q u i d é n o 
tent le plus p r é c i f é m e n t q u ' i l e f t p o f t i b l e 
ce que nous voulons c a r a é t é r i f e r ; car à 
m e f u r e que les Sciences f e p e r f e c t i o n n e n t , , 
elles demandent de n o u v e a u x mots . 

Dans le x v j fiecle, f H i f t o i r e n a t u r e l l e 
é t o i t fi peu connue p a r m i nous , qu ' on 
n ' avo i t pas m ê m e encore de t e r m e pour 
d é l i g n e r un cu r i eux qu i s ' a t tachoi t à c e t t e 
par t ie de la P h y f i q u e , & qu 'on i n v e n t a pour 
lors le n o m de naturalifte , d o n t M o n t a 
gne n 'ula qu 'en le f o u l i g n a n t : i l ne d e v i -
n o i t pas qu 'un j o u r n o t r e langue f e r o i t 
f o r c é e de fo rge r m i l l e nouve l l e s e x p r e f -
f i o n s , pour exp l iquer î e s fecre ts de ce t te 
fc ience & les d é c o u v e r t e s q u i s'y f e r o i e n t . 
Art. de M. le Cnevalier DE J A U C O U R T . 
^ C0U1ISSE , ( Théâtre Lyrique) r a i nu re 

fa i t e au plancher ù u i . h é à t r e , dans laquel le 
e i l r e n f e r m é u n chaf t is de d é c o r a t i o n q u i 
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y c o u l e . O r d o n n e a u f t i ce n o m à des e n -
t a i l l u r e s , p r a t i q u é e s dans de gros c h e v r o n s 
p o f é s h o r i z o n t a l e m e n t à h u i t p i é s en d e f -
fous d u t h é â t r e , q u i f o u t i e n n e n t les f a u x 
chaf l i s f u r le fquels f o n t p o f é s les c h a f l i s , 
& dans l e f q u e l î e s i ls c o u l e n t . Voy. F A U X _ 

CHASSIS. 
P e n d a n t le temps q u ' u n chaf l is avance 

f u r l e t h é â t r e , c e l u i q u i é t o i t ou d e v a n t 
o u d e r r i è r e cou le en dedans , & c ' e f t a i n f i 
que f e f o n t en m ê m e temps les c h a n g e 
mens de d é c o r a t i o n par l e m o y e n d ' une 
t r è s - b e l l e m a c h i n e . V C H A N G E M E N T . 

O n appel le a u f t i i m p r o p r e m e n t de ce 
n o m l e chaf t is m ê m e . Voye\ CHASSIS . 
L ' a c t r i c e s'appuie f u r l a coulijfe l o r f q u ' e l l e 
e f t a c c a b l é e de d o u l e u r , c o m m e dans l a 
f cene de M ê d é e & d ' E g l é de l ' O p é r a de 
T h é t é e . O n f e f e r t a u f l i d u m ê m e m o t 
p o u r d é f i g n e r l ' e fpace q u i e f t d 'un cha f t i s 
à l ' au t re ; u n acteur e n t r e f u r l e t h é â 
t r e par la f é c o n d e coulijje, & i l en 
f o r t par la c i n q u i è m e , f é l o n l ' é t a t de l a 
f cene . 

A u t h é â t r e de l ' o p é r a de P a r i s , i l n ' y a 
que fix coulijjes o u chaf t is de chaque c ô t é 
d u t h é â t r e ; par c o n f é q u e n t i l n ' y a jamais 
q u e les fix p r emie r s chaft is de chaque c ô t é 
q u i changent par l e m o y e n d u contrepoids-. 
L e c h a n g e m e n t des autres par t ies f e f a i t à 
la m a i n . Voye\ M A N Œ U V R E . 

Les coulijjes ou rainures f o n t d 'un t r è s -
g r and i n c o n v é n i e n t à ce t h é â t r e , e l les 
avancen t beaucoup plus que les chaft is en 
dedans*, & hors du t h é â t r e ; & cela p a 
r o î t i n d i f p e n f a b l e j u t q u ' â ce que leur f o f -
m e f o i t c h a n g é e , parce q u ' i l f a u t n é c e f l a i ^ 
r e m e n t qu 'on p u i i f e } f u i v a n t î e s occa f ions , 
é l a r g i r ou r é t r é c i r le l i e u de la f cene ; que 
d ' a i i î e u r s la coulijje qu i avance l a i f l e la 
pa r t i e de la r a inu re qu 'e l l e a o c c u p é e v u i -
de hors du t h é â t r e , & que ce l l e q u ' o n 
r e t i r e î a i f f e v u i d e a u f t i ce l l e q u ' e l l e o c c u 
p o i t f u r le d e v a n t . Ces ra inures , q u ' o n 
f e r m e le plus v i t e qu 'on le p e u t , ne le f o n t 
p re fque jamais a f tez v i t e en f o r t e que î e s 
danfeursck lesautres e x é c u t a n t s f o n t e x p o -
fés à chaque i n f t a n t à m e t t r e le p i é dans 
ces ouver tu res } fe b l e f t è n t , p r e n n e n t des 
e n t o r f e s , ùc. 1! f e r o i t a i f é de t r o u v e r des 
moyens pour p r é v e n i r ces i n c o n v é n i e n s 3 
q u i a f i u r é m e n t ne f o n t pas fans r e m è d e * 
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L o r f q u e l ' h u m a n i t é parle , 4fcr t f a i t t r o u 
ve r des re f lburces pour o b é i r . ( B ) 

COULISSE , en termes de Formier , 
c ' e f t une ra inure q u i r è g n e i n t é r i e u r e m e n t 
t o u t le l o n g de la f o r m e b r i f é e , pour r e 
c e v o i r la c l é q u i d o i t é c a r t e r fes deux 
parties. 

C O U L I S S E , (Horlog.) p i è c e d'une m o n 
t r e ; c ' e f t une p o r t i o n de zone d ' env i ron 
180 d e g r é s , f i x é e f u r la p la t ine de def tus 
au moyen de deux v i s . Pour qu 'e l le f o i t 
b i e n p l a c é e , i l f au t qu ' e l l e le f o i t c o n -
cen t r i quemen t au balancier . _ 

Son ufage e f t de c o n t e n i r l e r â t e a u 
dans la p o f i t i o n r equ i f e , pour q u ' i l p u i f f e 
f e m o u v o i r c i r c u l a i r e m e n t , & a v o i r un 
engrenage c o n f i a n t avec la roue de r o f e t t e . 
P o u r cet e f f e t , cet te coulijfe po r t e un 
f i l e t c i r c u l a i r e , q u i en t re dans une r a i 
nu re p r a t i q u é e dans le r â t e a u . I l e f t d 'une 
grande c o n f é q u e n c e q u ' i l n 'y a i t aucun 
j e u dans cet a j u f t e m e n t , car s'il y en a 
l o r f q u ' o n t ou rne la roue de r o f e t t e , le 
r â t e a u fe ra p o u f f é t a n t ô t d 'un c ô t é , t a n 
t ô t de l 'autre ; & fa p o f i t i o n devenan t 
i n c e r t a i n e , i l fera i m p o f t i b l e que le ref
f o r t f p i r a l p u i f f e jamais ê t r e c o u r b é de 
f a ç o n à ê t r e c o n f t a m m e n t au m i l i e u de 
fes chev i l l e s . Voyez R Â T E A U , R O S E T T E , 

P L A T I N E D E D E S S U S . ( T ) 
COULISSE 5 ( Hydraulique ) rainures 

f a i t e s dans les dormans , par le m o y e n 
defque l les on l e v é les chaflis des corps 
de pompe , pour en v i f i t e r les brides & 
les cuirs . Voyez D O R M A N T . {K) 

• COULISSE DE G A L É E , terme d'Im
primerie , c ' e f t une planche de bois p la t , de 
deux ou t ro is l ignes d ' é p a i f f e u r , plus longue 
que large s & d'une grandeur p r o p o r t i o n n é e 
au corps de g a l é e auquel la coulijfe e f t def
t i n é e ; e l le a un manche de quatre pouces 
de l o n g pris dans le m ê m e morceau de 
bois , & plus large à I o n e x t r é m i t é q u ' à 
f o n o r i g i n e : e l le f e r t de f o n d p o f t i c h e à 
la g a l é e , f u r lequel fe p o f e n t & fe l i e n t 
les pages , tk e l l e donne la c o m m o d i t 4 , 
en la t i r a n t du corps de la g a l é e , de t r a n f -
p o r t e r les pages l i ées f u r le marb re pour 
y ê t r e i m p o f é e s . Voyez G A L É E . 

C O U L I S S E , terme d'Orfèvrerie, place 
. d i f p o f é e à r e cevo i r les c h a î n o n s q u i c o m 
p o f e n t la c h a r n i è r e ; e l l e fer f o r m e f u r 
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deux morceaux de q u a r r é p r é p a r é s â cet 
e f f e t , que l ' on n o m m e p o r t e - c h a r n i e r e s , 
i n h é r e n t s l ' un au d e f f u s } l ' autre au deflbus 
de la p i è c e , l i m é s exadement p l a t s , & 
repofan t b i en l ' un f u r l 'autre . L e m é r i t e 
d'une coulijfe e f t d ' ê t r e exadement par
t a g é e , de n ' ê t r e pas plus c r e u f é e dans un 
por t e -cha rn ie re que dans l ' au t re , d ' ê t r e 
f o r m é e b ien ronde , & d ' ê t r e b ien droite 
dans toutes fes parties. Q u o i q u e la cou
l i j f e a i t l i e u dans tous les ouvrages d 'or
f è v r e r i e , l e . b i j o u t i e r e f t cependant celui 
q u i îa t r a i t e l e m i e u x . Voyez les détails 
de ce t r ava i l â Yarticle T A B A T I E R E . 

C O U L I S S E , c ' e f t , en termes de Rafi-
nerie de fucre , une trace , un fen t ie r que 
l 'eau f a i t f u r les bords d u pain plus ou 
moins l o n g , & large f é l o n que l'eau eft 
venue en grande ou pe t i t e q u a n t i t é de l'ef-
q u i v e c r é v a f t é e , ou par quelque autre 
rou te . Voye\ E S Q U I V E . • 

L e m o t coulijje s 'emploie en tant d'oc-
cafions , q u ' i l f e r o i t i n u t i l e & prefque i m 
p o f t i b l e de les rappor te r toutes : on les 
r encon t re ra dans les expl icat ions des ma
chines. 

C O U L I S S É , a d j . en termes de Blafonf 

fe d i t d 'un c h â t e a u & d 'une tour qui ont 
la h e r f e ou la c o u l i f f e à la por te . 

V i e u x C h a t e l , de gueules au châ teau à 
t ro i s tours d ' a r g e n t , couliffe de fable. ( V ) 

C O U L I S S O I R Ë , f. f . {Lutherie) forte 
de p e t i t e é c o u e n n e d o n t les fadeurs de 
mufe t t e s f e f e r v e n t pour creufer les cou-
l i f f e s des bourdons . Voyez M U S E T T E . 

C O U L O I R , C O U R O I R , C O U R I E R , 
(Marine) o n f e f e r t i n d i f f é r e m m e n t de ces 
t ro is mots pour d é f i g n e r le paffage qui 
c o n d u i t dans les chambres du vaiffeau. 
Voyez > PI- V de Marine , fig. i , le 
couroir des c h a m b r e s , c o t é 160. ( Z ) 

C O U L O I R S OU C O U I L C I V E S , voye\ 
C O U R C I V E S . 

C O U L O I R E , f . f . (Econ.ruftiq.)grav.à 
panier d ' o f i e r t r è f l e en ovale , qu'on met 
dans la c u v e , & qu'on f o u l e contre la 
grappe , a f i n que le m o û t l e r e m p U f f e , & 
qu 'on p u i f l e f é p a r e r ce t te par t ie liquide 
d u r e f t e . 

C O U L O I R E , (Econ. rufiiq.) é c u e î l e de 
bois p e r c é e par le f o n d | . d o n t les ouve r -

, tures f o n t f e r m é e s d 'un l i n g e f i n ou d'un 
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t amis , à t r avers l eque l o n pa f l e l e l a i t . 
I l f a u t l a v e r f o u v e n t la couloire , parce 
que ce q u i y r e f l e de fluide s ' a ig r i f l an t , 
peut d é t e r m i n e r le l a i t n o u v e a u q u ' o n y 
parte à s 'a igr i r a u f l i . 

* C O U L O I R E , (Cuifme.) c ' e f t u n v a i f 
feau de c u i v r e c r a m é , p e r c é d ' u n g rand 
n o m b r e de t rous , dans l eque l o n p é t r i t 
& é c r a f e des l é g u m e s & autres fub f t ances 
cuites , d o n t o n e x t r a i t le f u c q u i paf fe 
par les t rous de la couloire ? & q u ' o n r e 

ç o i t dans un aut re v a i f f e a u p o u r en f a i r e 
un c o u l i s , une fauce , &c. d ' o ù l ' o n v o i t 
de quel le i m p o r t a n c e i l f e r o i t que ce v a i f 
feau & tous les f emblab les o ù l ' o n t r a v a i l 
le , pour a i n f i d i r e , l o n g - t e m p s & avec 
v i o l e n c e , des fubf t ances q u i p e u v e n t a v o i r 
quelques q u a l i t é s c o r r o f i v e s , f u f f e n t de 
fe r ou de quelque autre m é t a l d o n t les pa r 
t icules ne f u f f e n t p o i n t n u i f i b l e s au corps 
h u m a i n . 

C O U L O I R E , en termes d'Epinglier , 
e f t une efpece de f i l i è r e dans laque l le on 
t i r e le l a i t o n f o r t a n t de la p r e m i è r e m a i n , 
pour le r é d u i r e à la g r o f f e u r d o n t o n v e u t 
que les é p i n g l e s f o i e n t 
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lom-cha , & alors on e f t o b l i g é de l e l u i 
payer d ' a b o r d c o m m e un*b d e t t e , fans 
p r é j u d i c e des l i b é r a l i t é s qu 'on y a j o u t e 
f é l o n le m é r i t e de l ' e n v o y é & f o n c r é 
d i t a u p r è s d u p r i n c e . C h a r d i n , voyage de 
Perfe. (G) 

C O U L O M M I E R S , ( Géog. ) p e t i t e 
v i l l e de F r a n c e p r è s de M e a u x . 

C O U L O N , voyez P I G E O N . 
C O U L O N R A M I E R , voye\ M A N S A R T . 

m C O U L O N G E S , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
v i l l e de F r a n c e en P o i t o u . 

C O U L P E , f; f. en Droit , e f t f y n o -
n y m e à faute. A i n f i f o n d i t p o u r r e n 
d re le lata culpa , culpa levis , & culpa, 
leviffima des L a t i n s , la coulpe légère y & l a 
coulpe très-légere. 

Les T h é o l o g i e n s d i f e n t que dans l a 
c o n f è f t i o n des p é c h é s , le Sac remen t r e 
n ie r la coulpe , mais n o n la f a t i s f i c t i o n . 

C O U L P E , ( H i f l . eccl.) f e d i t enco re 
dans p l u f i e u r s m o n a f t e r e s , de l ' aveu de 
fes fautes en p r é f e n c e de tous les f r è r e s 
a f f e m b l é s . 

C O U L U R E , {Econ. rufi.) a c c i d e n t 
q u i f u r v i e n t au b l ed encore f u r p i é , au 

C O U L O M B E S , f. f. ( Charp. ) f o n t j r a i f i n p r ê t à f o r t i r de f l e u r , &<:. O n 
n o m m e bled coulé c e l u i d o n t l ' é p i e f t 
v u i d e par fa p o i n t e , o u n e . c o n t i e n t que 
du g r a i n v u i d e de f a r i n e , & q u i e f t a f fez 
p e t i t pour p a f f e r par l e c r i b l e . 

O n a t t r i b u e cet acc iden t à d i v e r f e s 
caufes. i ° I l peu t v e n i r de la g e l é e ; car o n 
v o i t que l o r f q u ' i l a r r i v e de fo r tes g e l é e s 
dans le temps que le b l e d f o r t d u t u y a u , •. 
les ép i s que l e f r o i d at taque f o r t e m e n t , 
f o n t e n t i è r e m e n t vu ides & que ceux 
d o n t l ' e x t r é m i t é f eu l e a é t é f r a p p é e de la 
g e l é e , ne f o n t p r i v é s de g r a in qu 'en c e t * 
te p a r t i e . M . D u h a m e l adopte c o m m e 
v r a i f e m b l a b l e l ' o p i n i o n q u i p r é t e n d que 
c ' e f t un d é f a u t de f é c o n d a t i o n dans l e 
temps que le b l e d e f t en f l eu r s . S ' i l t o m -

deux gros poteaux dans les c l o i f o n s o u pans 
de bois o ù p o r t e n t les poutres ; i ls f o n t 
é lo ignés de la g r o f f e u r de l a pou t r e r & 
dans l 'une & l ' au t re e f t a f l e m b l é à tenons 
& m o r t o i f e s avec e m b r e v e m e n t , l e t a f -
feau qui po r t e la p o u t r e . 

C O U L O M - C H A , f. m . ( H i f l . mod. ) 
n o m que l ' o n donne en P e r f e à des efpeces 
de pages ou gen t i l shommes , que le r o i 
envoie aux gouve rneur s des p r o v i n c e s , 
pour leur f i g n i f i e r fes ordres . C e n o m 
fignifie efclave du roi , n o n que ces o f f i 
ciers f o i e n t r é e l l e m e n t e fc laves c o m m e les 
ichoglans du g r a n d - f e i g n e u r , mais i ls pren
nent cet te q u a l i t é pour marquer qu ' i l s f o n t 
e n t i è r e m e n t d é v o u é s aux ordres d u f o u v e 
rain : car ce f o n t pour Ta p l u p a r t des e n 
fans de q u a l i t é é l e v é s d è s l e u r j e u n e f f e à 
la c o u r , & qu 'on d e f t i n é aux plus grands 
emplois. C e l u i vers l eque l le f o p h i les en
v o i e , d o i t l eur donne r un r i c h e h a b i t 
à leur a r r i v é e , & un p r é f e n t c o n v e n a 
ble à leur q u a l i t é l o r f q u ' i l s s'en r e t o u r 
nent : f o u v e n t m ê m e le r o i taxe 
\t p r é f e n t que l ' o n d o i t f a i r e à f o n cou-

be alors beaucoup de p lu i e f r o i d e y l a 
pouf t i e r e des é t a m i n e s ne peut pas f e r é 
pandre c o m m e i l f au t , & en c o n f é q u e n c e 
les grains r e f t e n t fans f u b f t a n c e . 2 ° U y 
a des p h y f i c i e n s q u i regardent les é c l a i r s 
c o m m e capables de p r o d u i r e ce t e f fe t» 
Les d é c o u v e r t e s conce rnan t l ' é l e c t r i c i t é 
p e u v e n t f a v o r i f e r ce f e n t i m e n t , à l ' appui 
duque l v i e n t e n c o r e - l ' e x p é r i e n c e que l ' o n -



6SS C G U 
a d'arbres qu i f o n t mor t s ou q u i o n t 
e n t i è r e m e n t p ê r d u leurs feui l les a p r è s 
de grands orages , quo iqu ' i l ne p a r û t pas 
qu ' i l s e u f l e n t é t é f r a p p é s du tonner re . 
3 9 L ' â g e , la c o n f t i t u t i o n , & autres 
c i rconf tances q u i va r i en t à l ' i n f i n i , r e n 
d e n t certaines plantes plus o u moins 
fu fcep t ib l e s de la con tag ion &c des e f fe ts 
du mauvais a i r . (—}—) 

C O U L U R E S , terme de Pêche , cordes 
de c r i n q u i accompagnent une f e ine par 
en -hau t o ù l ' o n at tache les l i è g e s , & par 
en-bas o ù l ' on m e t les cai l lous . 

C O U L U R E , ( Fondeur. ) p o r t i o n de 
m é t a l q u i s'eft é c h a p p é e hors d u m o u l e , 
quand o n a j e t t e la p i è c e . 

C O U D O , f. m . (Comm. ) m e f u r e de 
Por tuga l don t o n fe f e r t à G o a & dans les 
autres p o f l è f l i o n s que les Por tugais o n t aux 
I n d e s , pour m é f u r e r les é t o f f e s , les t o i 
les , , & autres femblables é t o f f e s e n v o y é e s 
d 'Europe . E l l e c o n t i e n t deux aunes un 
quar t de H o l l a n d e . 

C O U P , f. m . (Chir.) choc plus ou moins 
v i o l e n t d 'un corps q u i nous frappe , ou 
c o n t r e lequel nous allons heur te r . 

I l en r é f u l t e tou jours que les coups un 
p e u c o n f i d é r a b l e s a f f o i b l i f f e n t & quelque
fo i s d é t r u i f e n ç le r e f f o r t des va i f t eaux ou 
l è s d i v i f e n t . L o r f q u e le r e f f o r t des v a i f -
feaux e f t d i m i n u é ou perdu , le m o u 
v e m e n t p r o g r e f t i f des fluides qu i y f o n t 
contenus s'y f a i t l e n t e m e n t , o u ne s'y 
f a i t p o i n t ; parce que les fo l ides n ' on t 
p lus la f o r c e de les pou f f e r . L o r f q u e lés 
va i f t eaux f o n t d i v i f é s , les fluides s ' é p a n 
chen t dans leurs i n t e r f t i c e s , ou dans que l 
que c a v i t é . 

Les coups l é g e r s q u i a f f o i b l i f f e n t peu le 
r e f l b r t des v a i f l è a u x ou qu i les d i v i f e n t f o i -
b l e m e n t , n ' o n t p o i n t de fu i t es f â c h e u f e s , 
la na ture p o u r v o i t t ou t e feule à l eur g u é r i -
f o n : mais les autres coups peuvent p r o d u i r e 
toutes for tes de-maux , des t u m e u r s , des f o -
lut ionsde c o n t i n u i t é d a n s les parties molles , . 
dans les parties dures , l eur d é p l a c e m e n t , 
un d é r a n g e m e n t dans le cerveau , fi la 
t é t e a l b u f f e r t ; en un m o t tous les effets 
q u i peuvent n a î t r e des a p o f t ê m e s , des 
. b î e f f u r e s , des c o n t u f i o n s ? des f r a d u r e s , 
des luxat ions . A l o r s on d o i t c o n f i d é r e r 
i c u î e m e n t la nature d u m a l , f o n é t a t , & 

C O U 
f o n d e g r é , pour y appliquer le r e m è d e . 
T i r o n s d 'abord les hommes du danger , & 
puis nous end i f cu t e rons les caufes. Article 
de M . le Chevalier DE JAUCOURT.. 

C O U P - D E - S O L E I L , f. m . (Me'cl.) 
i m p r e f l i o n f u b i t e & m o m e n t a n é e des r a 
yons du So l e i l , r é u n i s par des caufes na
turel les f u r quelques corps , don t ils peu
v e n t d é t r u i r e la t ex tu re , f é p a r e r ou d i f -
pe r fe r les pr inc ipes . 

T o u t le m o n d e f a i t qu 'on d é t o u r n e à 
l ' a ide d 'un m i r o i r a rden t les rayons du So
l e i l de l eu r p a r a l l é l i f m e , & qu'on les 
r é u n i t dans un f o y e r o ù i ls v i t r i f i e n t les 
corps qu'on y p r é f e n t e . O r toutes les cau
fes naturel les qu i r a f f e m b î e n t le mouve
men t de la l u m i e i e vers un m ê m e endro i t , 

^ f o n t capables de f a i r e n a î t r e beaucoup de 
cha leur dans î e l i e u o ù elles d i r igent Ja 
l u m i è r e . A i n f i les n u é e s qu i la r éun i f i en t 
quelquefois à - p e u - p r è s c o m m e les verres 
& îes m i r o i r s , peuven t p rodu i r e des traits 
de chaleur t r è s - v i f s y c ' e f t ce que nous 
appelions coups-de-Soleil. Les plantes fur 
l e f q u e l î e s t o m b e n t ces t r a i t s de chaleur, 
en f o n t f é c h é e s , b r û l é e s , g r i l l ée s . Les 
hommes n 'en f o u f f r e n t g u è r e i m p u n é m e n t 
l ' a t t e in t e f u r quelque par t ie d u c o r p s s par
t i c u l i è r e m e n t f u r la t ê t e ; & l ' expér ience 
nous apprend que les caravanes, les moif-
fonneurs , les faucheurs y les laboureurs, 
en f o n t f o u v e n t la v i d i m e : i l s é p r o u v e n t 
encore les e f fe ts de ces t ra i t s de chaleur, 
l o r f q u e le S o l e i l , a p r è s a v o i r é t é quelque 
temps o b f c u r c i par des nuages , v i e n t , en 
fe d é c o u v r a n t t o u t - à - c o u p , à darder fur 
eux fes rayons fans aucun obf tac le qui les 
b r i f e . 

C e t t e chaleur v i v e & f u b i t e p rodui t fur 
le corps h u m a i n la r a r é f a d i o n des humeurs, 
l a * d i f t e n f i o n des v a i f t e a u x , leur a tonie , la * 
c o m p r e f t i o n d u cerveau , f ex t rava fa t ion 
des fluides, l ' apoplexie , la f h o r t . L e So
l e i l donnan t à p l o m b f u r le c r â n e , échauf
f e ce t te par t ie , m e t en c o n t r a d i o n les fi
b r e s tendineufes de la dure -mere , & cau
fe de v io l en te s douleurs de t ê t e , & des 
é t o u r d i f f e m e n s q u i f o n t d 'o rd ina i re les 
avan t -coureurs de la m o r t . 

L a m é t h o d e p r é f e r v a t i v e demande d ' é 
v i t e r ces for tes d'accidens , de s'en garan
t i r pa r a r t , & de r o m p r e la f o r c e des rayons 

du 
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d u S o l e i l par u n corps i n t e r m é d i a i r e ; 
mais ce corps p r o p r e à p r o d u i r e ce t e f f e t , 
ne d o i t pas t o u c h e r la t é t e a f i n de ne l u i 
•pas c o m m u n i q u e r par le c o n r a d la cha leur 
q u ' i l r e c e v r o i t des rayons d u S o l e i l : o n en 
peut c o n c e v o i r l a r a i f o n par ce q u i a r r i v e 
a ceux q u i ayant eu l a c r â n e o u v e r t , f e f e r 
v e n t pour la f u r e t é de l e u r ce rveau d 'une 

/, ca lo t t e d 'a rgent ; b i e n t ô t i l s f e t r o u v e n t 
o b l i g é s , à caufe de î a g r ande cha leur que 
contracte ce t t e c a l o t t e , de l u i en f u b f t i t u e r 
d'autres fa i tes de c a r t o n o u de que lque 
m a t i è r e m o i n s d e n f e & m o i n s f o l i d e q u ' u n 
m é t a l . L a m é t h o d e c u r a t i v e c o n f i f t e à 
d é f e m p l i r & d é t e n d r e les v a i f t e a u x par îa 
f a i g n é e , les l a v e m e n s , les bains t i e d e s , 
l e repos des m u f c l e s & de l ' e f p r i t , l ' a i r 
f ra is & r e n o u v e l l é , les f o m e n t a t i o n s , les 
vapeurs d ' eau , les h u m e c t a n t s , l e s b o i f î o n s 
acides y & les f uc s g é l a t i n e u x . Article de 
M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C O U P F O U D R O Y A N T , expérience de 
Leyde ou de la commotion [Phyfique ) , 
e f t l e n o m d 'une e x p é r i e n c e de l ' é l e c t r i 
c i t é , dans laque l le la p e r f o n n e o u les per
fonnes q u i la f o n t f e f e n t e n t c o m m e f rap
p é e s v i v e m e n t & t o u t à la f o i s dans p l u 
fieurs parties d u corps. L a m a n i è r e o r d i n a i 
re de l a f a i r e e f t f o r t fimple , & c o n f i f t e en 
c e c i . A y a n t e m p l i d 'eau à m o i t i é o u u n peu 
plus une b o u t e i l l e o u u n vafe de v e r r e m é 
d i o c r e m e n t é p a i s , b i e n n e t & b i e n fec au 
deflus de l 'eau , t an t en dedans qu ' en d e 
hors , prenez-le d 'une m a i n , en l ' e m 
poignan t de f a ç o n que vous l e t o u c h i e z 
dans la pa r t i e q u i r é p o n d à c e l l e o ù f e 
t r ouve l 'eau i n t é r i e u r e m e n t , & fa i tes 
qu'un fil de m é t a l pa r t an t d u conduc teur , 
voyc{ C O N D U C T E U R , y t r e m p e fans 
toucher les bords d u v a f e . S i a p r è s que 
l ' on aura é l e c t r i f é l e g l o b e pendan t q u e l 
que t e m p s , vous t i r e z avec l a j o i n t u r e 
d u m i l i e u d ' u n des do ig t s de l ' au t re 
main une é t i n c e l l e d u conduc teur , vous 
ferez l ' e x p é r i e n c e d u coup foudroyant, 
o u p l u t ô t vous r ecev rez l e coup fou
droyant , c ' e f t - à - d i r e , que dans 1 i n f t a n t 
•que vous t i r e r e z l ' é t i n c e l l e , f i l ' é l e c t r i 
c i t é e f t d 'une ce r t a ine f o r c e , vous vous fen
d rez f r a p p é v i o l e m m e n t & en m ê m e temps 
dans les poignets , dans les coudes , les 
i p a u l e s , & m ê m e dans l a p o i t r i n e . L a 
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m a n i è r e d o n t c e t t e e x p é r i e n c e f e f a i t 
f e n t i r & af fec te t e l l es o n te l les p a r t i e s , 
v a r i e beaucoup f é l o n l a f o r c e de l ' é l e c t r i 
c i t é 9 la c o n f t i t u t i o n & l e t e m p é r a m e n t 
des pe r fonnes q u i la f o n t . D a n s les u n e s , 
& c ' e f t o r d i n a i r e m e n t celles q u i f o n t d 'une 
c o n f t i t u t i o n f o i b l e , e l l e a f fec te u n plus 
g rand n o m b r e de part ies , & p r o d u i t u n 
f e n t i m e n t de d o u l e u r plus v i f ; dans les 
autres e l l e o c c a f i o n n e une f i g rande f u r 
p r i f e 3 qu 'e l les f o n t t e n t é e s de c r o i r e que 
q u e l q u ' u n des a f l i f t a n t s les a f r a p p é e s ; n e 
p o u v a n t s ' imaginer que ce q i f e l î e s v i e n 
n e n t d ' é p r o u v e r n ' e f t d û q u ' à l ' e x p é r i e n c e 
qu'el les o n t fa i tes . M a i s en g é n é r a l e l les 
c o n v i e n n e n t tou tes de îa r a p i d i t é & de l a 
v i o l e n c e d u coup qu'el les o n t r e f t e n t i ; 
coup q u i e f t t o u j o u r s f u i v i , o u p l u t ô t 
a c c o m p a g n é , d ' u n e f e c o u f l e o u c o n v u l f i o n 
fi vi\se dans les par t ies q u i en o n t é t é 
a f f e d é e s , qu ' e l l e a f o u v e n t é t é cau fe q u e 
les pe r fonnes o n j e t t é l e v a f e par t e r r e ; 
c ' e f t c e t t e c o n v u l f i o n q u i a f a i t d o n n e r à 
c e t t e e x p é r i e n c e , c o m m e nous l 'avons d é j à 
d i t , l e n o m d'expérience de la commo
tion ou du choc. 

N o u s p o u r r i o n s p o u f f e r p lus l o i n ce d é 
t a i l , f u r ce que l ' o n r e f l è n t en l a f a i 
f a n t ; mais c o m m e c ' e f t une a f f a i r e d e 
f e n f a t i o n , nous ne pou r r i ons e f p é r e r , par 
t o u t ce que nous a j o u t e r i o n s , d ' en d o n n e r 
une i d é e p r é c i f e au l e d e u r ; ce n 'e f t : 
qu ' en la f a i f a n t l u i - m ê m e q u ' i l p o u r r a 
l ' a c q u é r i r . 

Cependan t , c o m m e la n o u v e a u t é des 
f e n f a t i o n s les r e n d plus f rappantes , & n o u s 
r e n d p a r - l à plus é l o q u e n t s & plus v ra i s 
dans les d e f c r i p t i o n s que nous en f a i f o n s , 
n o t r e i m a g i n a t i o n n 'ayant p u ê t r e f é d u i t e 
par î e s d i f c o u r s des a u t r e s , je c ro i s d e 
v o i r a j o u t e r i c i ce que d i t M . M u f l c h e n -
b r o e c k de c e t t e e x p é r i e n c e , dans u n e 
l e t t r e q u ' i l é c r i v i t à M . de R e a u m u r a p r è s 
P a v o i r f a i t e p o u r la p r e m i è r e fo i s } & par 
l aque l le nous en e û m e s la p r e m i è r e n o u 
v e l l e . A y a n t d o n n é u n e i d é e de f o n 
appare i l , q u i r e f l e m b l o i t à p e u - p r è s à 
c e l u i que je v iens de d é c r i r e , i l c o n t i 
nue a i n f i : " t enan t de m a m a i n d r o i t e 
» l e va fe de v e r r e , tandis que j ' e f l a y o i s 
» de l ' au t re à t i r e r des é t i n c e l l e s , t o u t 
» d ' u n c o u p m a m a i n d r o i t e f u t f r a p p é e 
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» avec t an t de v i o l e n c e , que f e u s l e corps 
>j é b r a n l é c o m m e d ' u n coup de f o u d r e ; l e 
n va i f feau , a j o u t e - t - i l , quoique f a i t d ' un 
» v e r r e m i n c e , ne f e caf te po in t o r d i n a i -
t> r e m e n t , & la m a i n n ' e f t pas d é p l a c é e 
» par c e t t e c o m m o t i o n ; mais les bras & 
» t o u t le corps f o n t a f f e c t é s d 'une m a n i è r e 
» t e r r i b l e que je ne puis e x p r i m e r ; en u n 
p> m o t , je crus que c ' é t o i t f a i t de m o i . » 

O n v o i t par t o u t ce que nous venons 
d e r a p p o r t e r , que l e n o m de coup fou
droyant qu 'on a d o n n é à ce t te e x p é r i e n c e , 
n ' e f t que l ' e x p r e f l i o n de ce que la p lupar t 
des perfonnes q u i la f o n t c r o i e n t r e f f e n 
t i r ; la m a n i è r e f u b i t e & v i o l e n t e d o n t 
e l les f o n t f r a p p é e s l eu r f a i f a n t i m a g i n e r 
qu 'e l les o n t é t é c o m m e foudroyées. 

O n n'aura pas de peine à c r o i r e que la 
n o u v e l l e d 'une e x p é r i e n c e a u f l i e x t r a o r 
d i n a i r e s ' é t a n t r é p a n d u e dans le m o n d e fa
v a n t , tous les phy f i c i ens a ien t é t é c u 
r i e u x de la r é p é t e r ; mais q u ' i l en a i t é t é 
de m ê m e d u peuple & des plus i n d i f f é 
rents ; que ce t t e e x p é r i e n c e a i t e x c i t é l e u r 
c u r i o f i t é au p o i n t o ù e l le l ' exc i t a , c ' e f t 
ce q u ' o n a u r o i t de la pe ine à s ' i m a g i n e r , 

i i l a c h o f e n ' é t o i t encore t r o p r é c e n t e 
p o u r q u ' o n en p û t d o u t e r . E n e f f e t , i l 
n ' y eu t p e u t - ê t r e jamais d ' e m p r e f f e m e n t 
p a r e i l à c e l u i qu 'on t é m o i g n a pour la 
v o i r o u p o u r la f a i r e , t an t o n a v o i t de 
p e i n e à c r o i r e l e m e r v e i l l e u x q u ' o n en 
r a c o n t o i t . N o s phy f i c i ens é t o i e n t acca
b l é s de gens , q u i d e m a n d o i e n t à s 'af lurer 
par e u x - m ê m e s de ce q u i en é t o i t ; e l l e 
f a i f o i t l e f u j e t de la c o n v e r f a t i o n o r d i 
na i re à la v i l l e & à la cour . E n f i n les 
chofes a l l è r e n t au p o i n t que l ' é l e c t r i c i t é , 
q u i j u fque là a v o i t é t é r e n f e r m é e dans 
les cabinets des p h y f i c i e n s , f e donna 
en fpecfac le pour de l ' a rgent ; des gens avec 
des machines à é l e c t r i c i t é s ' é t a n t é t a b l i s 
dans les f o i r e s , & ayant c o u r u les v i l l e s & 
les p r o v i n c e s pour f a t i s f a i r e à l ' e n v i e que 
l ' o n t é m o i g n o i t , c o m m e nous l ' avons 
d i t , de toutes parts > de f a i r e c e t t e c é l è 
b re e x p é r i e n c e . 

C ' e f t a i n f i que la P h y f i q u e venge , fi 
cela f e peut d i r e , de temps en temps les 
P h y f i c i e n s d u peu de cas que l e peuple 
( & i l y en a plus d'une e fpece ) f a i t de leurs 
occupat ions ; e l l e l e u r o f f r e des fa i t s fi 
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i finguliers & fi ex t raord ina i res , que les 
| moins cu r i eux ne peuven t s ' e m p ê c h e r de 

f o r t i r de l eur i n d i f f é r e n c e , pour venir, 
les a d m i r e r . 

Q u e l q u e f i n g u l i e r & ex t raord ina i re que 
l ' e m p r e f f e m e n t d o n t nous venons de par
l e r p u i f f e p a r o î t r e , o n v o i t cependant 
q u ' i l a une efpece de f o n d e m e n t dans la 
na tu re de la c h o f e e l l e - m ê m e . E n e f f e t , 
tous les d i f f é r e n t s p h é n o m è n e s que nous 
o f f r e la P h y f i q u e ne p iquen t pas éga le 
m e n t la c u r i o f i t é ; i l y en a beaucoup où 
i l n ' y a p o i n t à a d m i r e r pour q u i ne fai t 
pas penfe r : mais dans c e l u i - c i le mer
v e i l l e u x s'y v o i t , s'y r e f t e n t pour a in f i 
d i r e . Q u o i de plus f u r p r e n a n t , en e f f e t , 
qu 'une b o u t e i l l e q u i ne p r o d u i t aucune 
f e n f a t i o n , qu i p a r o î t n ' a v o i r a p p o r t é aucun 
changement à v o t r e é t a t , & dont l 'effet 
e f t t e l c e p e n d a n t , que l o r f q u e vous l 'em
poignez , l ' é t i n c e l l e que vous t i r iez au
paravant d u conducteur fans aucune con
f é q u e n c e en n ' é p r o u v a n t qu'une légère 
d o u l e u r , vous f a i t r e f f e n t i r alors une v i o 
l en te c o m m o t i o n dans les bras & dans 
la p o i t r i n e , fi b r u f q u e m e n t & avec tant 
de r a p i d i t é , q u ' i l e f t i m p o f l i b l e de l 'ex
p r i m e r . 

C ' e f t à L e y d e que ce t t e fameufe e x p é 
r i ence f e fit pou r la p r e m i è r e f o i s , au 
c o m m e n c e m e n t de Janv ie r de l 'année 
1746. C o m m e l ' o n f u t quelque temps avant 
de f a v o i r p r é c i f é m e n t q u i en é t o i t l'auteur, 
M . l ' a b b é N o l e t l u i donna le nom d'ex
périence de Leyde ; & le merve i l l eux de 
fes ef fe ts p a r o i f f a n t v e n i r uniquement de 
l a b o u t e i l l e d o n t o n f e f e r t pour la f a i r e , 
o n I 'appella a u f t i en c o n f é q u e n c e la bou
teille de Leyde. 

D e p u i s o n a appris que nous devions 
ce t t e d é c o u v e r t e à M . C u n e u s , d'une 
des p r e m i è r e s f a m i l l e s de cet te v i l l e , qu>t 
a ime & c u l t i v e la P h y f i q u e . I l la fit par 
ha fa rd u n j o u r q u ' i l s 'occupoi t à répé te r 
quelques e x p é r i e n c e s d ' é l e c t r i c i t é . [ Ceci 
e f t t i r é d 'une n o t e q u i f e t r o u v e à la page 3 
d u m é m o i r e de M . l ' a b b é N o l e t f u r l ' ex
p é r i e n c e de L e y d e , i n f é r é dans les m é 
moi res de l ' a c a d é m i e des Sciences de 
l ' a n n é e 1746. ] 

Je me fu i s un peu é t e n d u f u r l ' h i f t o r i -
que d e ce t t e e x p é r i e n c e , f u r l ' é c l a t & 1* 
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r é p u t a t i o n qu ' e l l e a d o n n é à l ' é l e c t r i c i t é ; 
mais j ' a i c r u que dans u n ouvrage c o n f a c r é 
à t r a n f m e t t r e à la p o f t é r i t é les d é c o u v e r t e s 
des d i f f é r e n t s f i e c l e s , & les c i r conf tances 
qu i les o n t a c c o m p a g n é e s , o n ne f e r o i t 
pas f â c h é d e t r o u v e r une h i f t o i r e a b r é g é e 
de c e l l e - c i . 

O n c o n ç o i t que c e t t e n o u v e l l e e x p é 
rience , ou p l u t ô t ce n o u v e a u p h é n o m è n e 
de l ' é l e d r i c i t é , r é v e i l l a l ' a rdeur des P h y 
f ic iens , & qu ' i l s s ' e m p r e f t e r e n t à l ' e n v i 
de r e c o n n o î t r e tou tes les d i f f é r e n t e s c i r 
conftances q u i l ' a c c o m p a g n e n t , a f i n d 'en 
d é c o u v r i r les caufes ; c ' e f t a u f t i ce q u i 
a r r iva . D e - l à i l e f t f a c i l e d ' imag ine r q u ' i l 
a d û r é f u l t e r u n n o m b r e i n f i n i d ' e x p é 
riences q u ' i l f e r o i t i n u t i l e & m ô m e i m -
p o f l i b l e de r a f f e m b î e r i c i . 

A f i n de f a t i s f a i r e cependan t à ce que 
l e l e d e u r a d r o i t d ' a t t e n d r e de nous à 
ce f u j e t , nous expofe rons ce q u i regarde 
ce p h é n o m è n e d 'une m a n i è r e a f l e z é t e n 
d u e , pour q u ' i l l u i f o i t f a c i l e e n f u i t e de 
f e f o r m e r une i d é e de la p l u p a r t des ex 
p é r i e n c e s q u i n ' en f o n t que des fu i t e s . 

P o u r e x é c u t e r cec i d 'une m a n i è r e plus 
a b r é g é e , nous c o m m e n c e r o n s par d o n n e r 
l e plus f u c c i n t e m e n t que nous p o u r r o n s , 
u n e i d é e de p lu f i eu r s p r o p r i é t é s des corps 
é l e c t r i f a b l e s par c o m m u n i c a t i o n , & de 
ceux q u i ne l e f o n t pas , d o n t i l f e ra t r a i t é 
plus a m p l e m e n t â Yarticle É L E C T R I C I T É , 
auxquels i l nous p a r o î t que l ' o n d o i t a t t r i 
buer ce q u i a r r i v e dans l ' e x p é r i e n c e d u 
coup foudroyant ; e n f u i t e nous m o n t r e 
rons par l ' ana ly f e des f a i t s q u ' e l l e nous 
p r é f e n t e , q u ' a i n f i que nous venons de 
l ' a v a n c e r , e l le n ' e f t qu 'une f u i t e de ces 
p r o p r i é t é s . A u r e f t e , f i nous avons f u i v i 
c e t t e v o i e , c ' e f t que nous avons c r u p o u 
v o i r par f o n m o y e n d o n n e r u n o r d r e plus 
f y f t é m a t i q u e à ce t a r t i c l e , & e x p o f e r plus 
m é t h o d i q u e m e n t ce q u i en d é p e n d ; car 
nous ne p r é t e n d o n s n u l l e m e n t d o n n e r 
c o m m e une v é r i t a b l e e x p l i c a t i o n des cau
fes de ce t t e e x p é r i e n c e ce que nous d i f o n s 
à ce f u j e t ( quoiqu 'en l e f a i f a n t nous ayons 
tache de ne f u i v r e d ' au t re g u i d e que l ' a 
nalogie des f a i t s , m a i s p l u t ô t c o m m e 
une h y p o t h e f e , des c o n j e c t u r e s , ou t o u t 
ce que l ' on voudra f u r ces caufes. P o u r 
teire v o i r que nous regardons ce t t e e x -
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p l i c a t i o n e x a d e m e n t f u r ce p i é , nous a j o u 
te rons cel les q u ' o n t d o n n é de l a m ê m e 
e x p é r i e n c e les plus habi les P h y f i c i e n s , a f i n 
que l e l e d e u r p u i f l e c h o i f i r , & n e f e d é 
c larer que p o u r ce l l e q u i l u i p a r o î t r a l e 
m i e u x quadre r avec les f a i t s . 

A u r e f t e , nous n ' o u b l i e r o n s r i e n dans 
ce t a r t i c l e p o u r r e n d r e j u f t i c e à tous les 
P h y f i c i e n s q u i o n t t r a v a i l l é f u r c e t t e m a 
t i è r e ; & f i par h a f a r d nous y m a n q u i o n s , 
nous les p r ions de c r o i r e que c ' e f t f a u t e 
d ' a v o i r é t é b i e n i n f t r u i t s , & n o n p o u r l e u r 
ô t e r r i e n d 'une g l o i r e a u f l i l é g i t i m e q u e 
ce l l e q u i Jeur r e v i e n t de l eurs t r a v a u x . 

U n e d è s plus grandes d i f f é r e n c e s q u ' i î 
y a i t en t r e î e s corps é l e d r i f a b l e s par c o m 
m u n i c a t i o n , & ceux q u i l e ne f o n t pas, & . 
d o n t i l f o i t i m p o r t a n t d ' ê t r e i n f t r u i t , c ' e f t 
que les p r e m i e r s , c o m m e les m é t a u x , 
les corps a n i m é s y l 'eau } &c. p a r o i f f e n t 
ê t r e les v é r i t a b l e s r é f e r v o i r s de l a m a t i è r e 
é l e d r i q u e , c o m m e M . W a t f o n l 'a a v a n c é 
le p r e m i e r , & c o m m e nous l ' avons p r o u v é 
dans u n m é m o i r e l u à l ' a c a d é m i e des f e i e n 
ces , l ' a n n é e d e r n i è r e ; & que les f é c o n d s , 
c o m m e le v e r r e , la p o r c e l a i n e , l a c i r e 
d ' E f p a g n e , &c. p a r o i f f e n t au c o n t r a i r e 
n 'en p o i n t c o n t e n i r d u t o u t , o u d u m o i n s 
ê t r e de t e l l e n a t u r e que par les m o y e n s 
connus j u f q u ' i c i nous ne pouvons pas l ' e n 
t i r e r . A i n f i , par e x e m p l e , avec q u e l q u e 
f o r c e que vous f r o t t i e z l e v e r r e y v o u s 
ne l ' é l e d r i f e r e z jamais f e n f i b l e m e n t , fi 
l e corps q u i l e f r o t t e ne c o n t i e n t de l a 
m a t i è r e é l e d r i q u e ; car s ' i l n ' en c o n t i e n t 
pas , s ' i l e n e f t d é p o u i l l é , que lque e f f o r t 
que vous f a f t i ez , & que lque temps que 
vous e m p l o y i e z à l e f r o t t e r , i l ne d e v i e n 
d r a jamais é l e d r i q u e . 

I l e f t à propos d ' o b f e r v e r à ce f u j e t , 
que les m é t a u x , les corps a n i m é s , &c. 
p a r o i f f e n t ne p o u v o i r c o n t e n i r qu 'une 
c e r t a i n e q u a n t i t é de f e u o u fluide é l e d r i 
que dans leurs pores , & q u ' a u f l i - t ô t q u ' o n 
l e u r en a jou te a u - d e l à , l e f u r p l u s t e n d 
à s ' é c h a p p e r de t o u t e pa r t . I l f u i t de ces 
p r o p r i é t é s u n p h é n o m è n e a f fez f i n g u l i e r , 
que je c ro is a v o i r o b f e r v é l e p r e m i e r ; 
c ' e f t que toutes les f o i s qu 'une p e r f o n n e , 
o u u n corps que l conque é l e d r i f a b l e p a r 
c o m m u n i c a t i o n , t i r e une é t i n c e l l e d ' u n 
corps é l e d r i q u e , l e p r e m i e r , à m o i n s 
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q u ' i l ne f o i t i f o l é , f e d é c h a r g e du f e u 
é l e d r i q u e q u ' i l a r e ç u , ou i n f e n f i b l e m e n t 
( ce q u i a r r i v e l o r f q u e le corps e f t dans 
u n contact i m m é d i a t avec quelque grande 
m a f l e de corps é î e d r i f a b l e par c o m m u 
n i c a t i o n , c o m m e le plancher ; ) o u d'une 
m a n i è r e f e n f i b l e & avec une é t i n c e l l e 
p lus ou moins f o r t e , l o r f q u e ce corps 
é t a n t c o m m e i f o l é fe t r o u v e de quelque 
corps n o n - é l e c t r i q u e par l u i - m ê m e . S i 
une p e r f o n n e , par exemple , t i r e une 
é t i n c e l l e d u c o n d u c t e u r , e l le f e d é c h a r 
gera du f e u é l e c t r i q u e qu ' e l l e aura r e ç u e 
d 'une m a n i è r e i n f e n f i b l e à t ravers fes fou -
Jiers : mais fl e l l e p re f l e l é g è r e m e n t avec 
fes doigts l e bras ou le po igne t d 'une a u 
t r e p e r f o n n e , de f a ç o n cependant qu 'e l le 
n e le touche que dans t r è s - p e u de poin ts ; 
dans l ' i n f t a n t qu ' e l l e t i r e r a l ' é t i n c e l l e , 
elles r e f t e n t i r o n t l ' une & l ' a u t r e , f i l ' é 
l e c t r i c i t é e f t un peu f o r t e , une l é g è r e d o u 
l e u r c o m m e d'une p iquure dans l ' e n d r o i t 
o ù elles f e t o u c h o i e n t ; dou l eu r p r o d u i t e 
par une p e t i t e par t ie de l ' é l e c t r i c i t é de la 
p e r f o n n e q u i t i r e l ' é t i n c e l l e q u i paf fe par 
c e t e n d r o i t , tandis que le r e f t e f e d i f -
f i p e par fes fou l i e r s . C e t e f f e t i r a m ê m e 
plus l o i n ; & ft l ' é l e c t r i c i t é e f t d 'une c e r 
t a ine f o r c e , i l f e c o m m u n i q u e r a à q u a t r e , 
c i n q , o u f i x per fonnes f e tenant de la m ê 
m e m a n i è r e . 

L e s corps é l e d r i f a b l e s par c o m m u n i c a 
t i o n o n t encore ce t t e p r o p r i é t é , q u i f é l o n 
t o u t e apparence t i e n t à la p r e m i è r e d o n t 
nous avons p a r l é ; c ' e f t qu'en les t o u c h a n t , 
quo ique ce ne f o i t que dans u n p o i n t , 
p o u r v u que le contact f o i t b i e n i n t i m e , o n 
l e u r c o m m u n i q u e pu l eu r e n l e v é l ' é l e c t r i 
c i t é dans un i n f t a n t . 

P o u r f e f o r m e r une i d é e de ce t t e p r o 
p r i é t é , qu ' on f u p p o f é u n conducteur o u t o u t 
au t re corps b i e n é l e c t r i q u e : f i une p e r f o n n e 
p o f a n t f u r le p lancher le touche , e l le l u i 
e n l è v e r a t o u t e f o n é l e d r i c i t é , à mo ins 
que l e p lancher o u fes f o u l i e r s ne f o i e n t 
f o r t fecs : f i au con t r a i r e ce t te pe r fonne 
m o n t é e f u r un g â t e a u de r é f i n e t ouche ce 
m ê m e c o n d u d e u r f u p p o f é é l e d r i f é de n o u 
veau , e l le acquerra au m ê m e i n f t a n t une 
é l e d r i c i t é é g a l e à la f i e n n e . 

A cet é g a r d , le v e r r e , la p o r c e l a i n e , 
& les au t r è s fubf tances é l e c t r i q u e s par elles-
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m ê m e s , d i f f é r e n t e x t r ê m e m e n t de celles 
qu i ue le f o n t pas ; car vous pouvez les 
t o u c h e r , & m ê m e dans p luf ieurs points 
t o u t à la f o i s , fans leur enlever pour 
cela t o u t e l eu r é l e d r i c i t é : de m ê m e , ce 
qu i ne p a r o î t q u e l ' i n v e r f e de cet te q u a l i t é , 
vous ne pouvez les é l e d r i f e r par commu
n i c a t i o n , qu 'autant que le corps qu i les 
é l e d r i f e les touche t o u t à la fois dans un 
grand n o m b r e de points ; encore ne peut-
on les é l e d r i f e r f e n f ï b l e m e n t de c e t t ç 
f a ç o n que d 'une f u r f a c e à l ' a u t r e , c ' e f t - à -
d i r e , par exemple , qu'en é l e d r i f a n t par 
c o m m u n i c a t i o n une des furfaces d'un 
carreau de v e r r e , o n é l e d r i f e r a la furface 
o p p o f é e . I l f e m b l e que ces fubftances 
f o i e n t c o m m e c o m p o f é e s de parties ayant 
chacune en p a r t i c u l i e r l eu r pet i te a tmof -
phere d ' é l e c t r i c i t é . O n v o i t p a r - l à que 
pour d e f é l e d r i f e r les corps é l ec t r iques par 
e u x - m ê m e s , c o m m e p o u r les é l e d r i f e r par 
c o m m u n i c a t i o n , i l f au t les toucher tout à 
la fo i s dans u n g r a n d n o m b r e de points. 

P o u r donne r une i d é e de leur compo
f i t i o n , & de ce l le des corps é l ed r i f ab le s 
par c o m m u n i c a t i o n , o u p l u t ô t de la ma
n i è r e d o n t l e u r s - d i f f é r e n t e s p r o p r i é t é s dont 
nous venons de pa r l e r , peuvent avoir 
l i e u , o n p o u r r o i t f u p p o f e r les premiers 
c o m m e c o m p o f é s d 'un g rand nombre de 
pet i t s globules n o n é l e d r i q u e s par eux-
m ê m e s , mais af lez d i f t an t s les uns des 
autres pour que l ' o n p u i f f e enlever l ' é l edr i 
c i t é de l ' un d ' en t r ' eux fans.pour cela e n 
l e v e r ce l l e d u g l o b u l e v o i f i n ; & les f é 
conds c o m m e c o m p o f é s des m ê m e s pe
t i t s g l o b u l e s , fe t o u c h a n t tous de f a ç o n que 
l ' on ne p o u r r o i t en l ever l ' é l e d r i c i t é de l 'un, 
que l ' o n n ' e n l e v â t en m ê m e temps celle de 
tous les autres. A i n f i , par e x e m p l e , enfup-
p o f a n t une douzaine de bal les de fe r toutes 
i f o l é e s , é l e d r i f é e s & p l a c é e s à une certaine 

I d i f t a n c e les unes des a u t r e s , on conço i t 
' qu 'on pour ra à d i f f é r e n t e s repr i fes t i r e r des 

é t i n c e l l e s d 'une de ces b a l l e s , fans enle
ve r pour cela t o u t e l ' é l e d r i c i t é des autres, 
& o n aura une i d é e de ce q u i fe paf lè-dans 
î e v e r r e . M a i s f i o n les f u p p o f é rappro
c h é e s de f a ç o n qu 'el les f e t ouchen t i m m é 
d i a t e m e n t , o n ne pour ra t i r e r une é t i n c e l l e 
de l 'une d ' en t r ' e l l e s qu 'on n ' e n l e v é en 
m ê m e temps t o u t e o u î a plus g iande par.*; 
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t i e de l ' é l e d r i c i t é des autres ; ce q u i e f t 
l e cas des m é t a u x & des autres corps é l e c -
t r i f a b l e s par c o m m u n i c a t i o n . M a i s paffons 
à une a u t r e p r o p r i é t é des corps é l e c t r i 
ques par e u x - m ê m e s , o u plus p a r t i c u l i è 
r e m e n t d u v e r r e & de la po rce l a ine dans 
l a q u e l l e nous p a r o î t c o n l i f t e r t o u t l e 
m y f t e r e d u coup foudroyant. 

C e t t e f i n g u l i e r e p r o p r i é t é du v e r r e e f t 
que l o r f q u ' i l e f t é l e d r i f é par c o m m u n i 
c a t i o n , o u m ê m e par f r o t t e m e n t , c o m m e 
nous l ' avons d é c o u v e r t , pendan t que la f u r -
face o p p o f é e \ c e l l e q u ' o n é l e d r i f é de l ' une 
o u l ' a u t r e de ces m a n i è r e s , e f t en contact 
avec d u m é t a l o u t o u t e au t re f u b f t a n c e 
é î e d r i f a b l e par c o m m u n i c a t i o n , i l ac
q u i e r t l a f a c u l t é de d o n n e r d u f l u i d e é l e c 
t r i q u e par la f u r f a c e q u i e f t é l e d r i f é e , & 
e n d o n n e e f f e d i v e m e n t l i r i e n ne l ' e n e m 
p ê c h e , & d 'en p o m p e r o u d ' en t i r e r par 
f o n o p p o f é e en c o n t a d avec l e corps m é 
t a l l i q u e ; & ce q u ' i l f a i t e f f e d i v e m e n t s ' i l 
en peu t d o n n e r par l a p r e m i è r e f u r f a c e . 
E c l a i r c i f l b n s c e c i par u n e x e m p l e . Suppo-
fons u n carreau de v e r r e b i e n n e t & b i e n 
f e c , f u f p e n d u h o r i z o n t a l e m e n t f u r des cor 
dons de f o i e & r e c o u v e r t d 'une f e u i l l e 
d e p l o m b d 'une f i g u r e f e m b l a b l e , mais 
p lus p e t i t e dans tou tes fes d i m e n f i o n s 
d ' u n pouce o u u n peu p l u s , de f a ç o n q u ' i l 
l a d é b o r d e en t o u t fens ; f u p p o f o n s encore 
ce carreau é l e d r i f é par c o m m u n i c a t i o n au 
m o y e n de l ' é l e d r i c i t é que r e ç o i t l a f e u i l l e 
d u c o n d u d e u r ; i m a g i n o n s de plus qu 'une 
p e r f o n n e t o u c h e f a f u r f a c e i n f é r i e u r e du 
p la t de la m a i n , fans cependant en t o u c h e r 
les bords : l i a p r è s l ' a v o i r é l e d r i f é de ce t t e 
m a n i è r e pendan t u n c e r t a i n temps , o n 
o t e à la f e u i i i e de p l o m b f a c o m m u n i c a 
t i o n avec l e c o n d u d e u r , o n v e r r a que c e t t e 
f e u i l l e q u i auparavant r e c e v o i t l ' é l e d r i 
c i t é , en f o u r n i r a , & que la f u r f a c e i n f é 
r i e u r e q u i en f o u r n i f l b i t , c o m m e nous le 
d i r o n s dans u n m o m e n t , en r ecev ra . P o u r 
b i e n s ' a f l i i re r de l ' e x i f t e n c e de ce f a i t , 
p r é f e n t e z à la f e u i l l e de p l o m b une p o i n t e 
d e f e r , vous v e r r e z à f o n e x t r é m i t é une 
e fpece de p e t i t p o i n t de l u m i è r e ; f a i t e s -
e n de m ê m e à l a f u r f a c e i n f é r i e u r e d u car
reau , au l i e u de ce p o i n t vous v e r r e z à la 
p o i n t e une a i g r e t t e , o u f i vous ne la v o y e z 
p a s , vous f e r e z t o u j o u r s en é t a t de l ' e x -
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c i t e r en t i r a n t des é t i n c e l l e s de la f e u i l l e 
de p l o m b . O r , c o m m e on le v e r r a à Y art. 
E L E C T R I C I T É , & c o m m e nous l ' avons 
m o n t r é dans le m é m o i r e d é j à c i t é , l e p o i n t 
de l u m i è r e i n d i q u e t o u j o u r s l ' e n t r é e d u 
f l u i d e é l e d r i q u e dans le corps, & l ' a i g r e t t e 
f a f o r t i e ; ce q u i m o n t r e que dans l e p r e 
m i e r cas i l y a u n f l u i d e é l e d r i q u e c : Î f o r t 
de la f e u i l l e de p l o m b & en t r e dans l a 
p o i n t e de f e r , & que d â n s l e f é c o n d i l y 
en a un qu i f o r t de ce t t e p o i n t e p o u r e n 
t r e r dans la f u r f a c e i n f é r i e u r e d u v e r r e . 

Dans les c i rconf tances que nous avons 
d i tes ê t r e n é c e f t à i r e s à o b f e r v e r p o u r que 
le v e r r e a c q u î t la p r o p r i é t é d o n t i l e f t 
i c i q u e f t i o n , nous avons f p é c i f i é p a r t i c u 
l i è r e m e n t q u ' i l f a l l o i t t e n i r le p l a t de l a 
m a i n c o n t r e la f u r f a c e o p p o f é e à c e l l e 
q u i r e c e v o i t l ' é l e d r i c i t é . O r quoique t o u t 
v e r r e é l e d r i f é par une de fes fu r faces , 
f o i t par f r o t t e m e n t , f o i t par c o m m u n i 
c a t i o n d o n n e t o u j o u r s u n peu d ' é l e c 
t r i c i t é par l ' au t r e , c o m m e o n peu t s 'en 
c o n v a i n c r e en p r é f e n t a n t à c e t t e d e r n i è r e 
f u r f a c e îa p o i n t e de f e r ( car o n y v e r r a 
l e p e t i t p o i n t de l u m i è r e , qu i e f t , c o m m e 
nous venons de le d i r e , la p reuve q u ' i l 
f o r t u n f l u i d e é l e d r i q u e d u corps auque l 
vous la p r é f e n t e z ) i l p a r o î t cependant par 
un grand n o m b r e d ' e x p é r i e n c e s , que par 
l e m o y e n d o n t nous avons p a r l é o n o b l i g e 
une plus grande q u a n t i t é de f l u i d e é l e c 
t r i q u e à f o r t i r d e c e t t e f u r f a c e n o n é l e c -
t r i f é e . A i n f i , par exemple , f i vous é l e c -
t r i f e z par c o m m u n i c a t i o n u n t u b e d e 
v è r r e p l e i n de l i m a i l l e de f e r o u d e 
f a b l e , i l p a r o î t r a peu d ' é l e d r i c i t é au d e 
hors , pendant qu ' e l l e pa f te ra t o u t e a u 
dedans. D e m ê m e f i vous v u i d e z ce t u b e 
d 'a i r , ce q u i , c o m m e o n l e v e r r a à Yar
ticle E L E C T R I C I T É , r e v i e n t à la m ê m e 
c h o f e que de l ' e m p l i r de l i m a i l l e , v o u s 
ve r r ez encore dans l ' o b f c u r i t é l ' é l e d r i c i t é 
par ler au dedans , & y f a i r e p l u f i e u r s j e t s 
d ' un f e u p â l e & rare , &c. e n f i n o n o b f e r -
vera t o u j o u r s q u ' i l f o r t beaucoup plus d e 
f l u i d e é l e d r i q u e de l a f u r f a c e o p p o f é e à 
ce l l e qu 'on é l e d r i f é , l o r f q u e la p r e m i è r e 
e f t en c o n t a d a v e c quelque corps é l e c -
t r i f a b l e par c o m m u n i c a t i o n , que dans t o u t 
aut re cas. 

O n a v u par ce q u i a é t é d i t plus h a u t > 
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c o m m e n t , l o r f q u e le carreau de v e r r e a 
é té ' f o r t e m e n t é l e d r i f é , f a f u r f a c e q u i 
a r e ç u l ' é l e d r i c i t é en f o u r n i t , & c o m 
m e n t f o n o p p o f é e en pompe des corps e n -
v i r o n n a n s q u i en peuvent donner . M a i s 
nous avons d i t que d è s que le ve r r e e f t é l e c 
t r i f é par une de fes f u r f a c e s , pendant que 
l ' au t r e e f t en c o n t a d avec un corps é l e c -
t r i f a b l e par c o m m u n i c a t i o n , i l acquier t 
u n e tendance à p rodu i r e ce t e f f e t , s ' i l 
n ' en e f t pas e m p ê c h é ; c ' e f t ce q u i demande 
à ê t r e e x p l i q u é un peu plus au l o n g . Q u a n t 
au f a i t , v o i c i ce q u i a r r ive , & que l ' on 
o b f e r v e r a c o n f t a m m e n t d è s qu 'on commen
cera à é l e d r i f e r le carreau de ve r r e . 
Pa r exemple , t o u t é t a n t de m ê m e que 
nous l 'avons f u p p o f é plus h a u t , on v e r r a , 
fi l ' o n r e t i r e pour un m o m e n t la m a i n de 
de f lbus la f u r f a c e i n f é r i e u r e " , o n v e r r a , 
d i s - j e , en y p r é f e n t a n t la p o i n t e de f e r , 
je p o i n t de l u m i è r e à c e t t e p o i n t e ; p reu 
v e , c o m m e nous l 'avons d i t , que le flui
de f o r t de ce t te f u r f a c e . M a i s à m e f u r e 
que l e carreau de ve r r e dev i end ra plus 
é l e d r i q u e , ce p o i n t i ra t ou jou r s en s'af-
f o i b l i f f a n t , c o m m e on pour ra s'en apper 
c e v o i r en r e t i r a n t la m a i n de temps en 
t e m p s , & p r é f e n t a n t la p o i n t e . E n f i n l o r f q u e 
ce v e r r e aura acquis l e plus grand d e g r é 
d ' é l e d r i ç i t é que l a v e r t u é l e d r i q u e d u 
^globe p o u r r a l u i c o m m u n i q u e r , fi l ' on 
p r é f e n t e de nouveau ce t te p o i n t e à la f u r -
face i n f é r i e u r e , le p o i n t de l u m i è r e p a r a î 
t r a c o m m e i n f e n f i b l e , o u s ' é v a n o u i r a t e l 
l e m e n t que pour peu que l ' é l e d r i c i t é d u 
c o n d u d e u r v i e n n e à d i m i n u e r en en t i r a n t 
des é t i n c e l l e s , o u par que lqu ' au t re c a u f e , 
ce p o i n t f e changera a u f l i - t ô t en a ig r e t 
t e , q u i e f t la marque d ' u n f l u i d e é l e c 
t r i q u e f o r ç a n t de ce t te p o i n t e , & tendant 
à e n t r e r d a n s î e corpsauquel vous l a p r é f e n -
t e z . Cependan t la tendance de ce carreau à 
f o u r n i r de l ' é l e d r i c i t é , n 'a pas mo ins l i e u 
pendan t t o u t le temps de f o n é l e d r i f a t i o n : 
mais c o m m e c 'e f t avec peu de f o r c e , e l le 
ne fe m a n i f e f t e que dans le cas o ù e l l e peut 
v é r i t a b l e m e n t e n t r e r en a d i o n , c o m m e 
l o r f q u ' o n d i m i n u e t o u t - d ' u n - c o u p par une 
f o r r e é t i n c e l l e l ' é l e d r i c i t é d u c o n d u d e u r . 
C a r f i dans le m ê m e m o m e n t ayant r é 
t i r é la m a i n de fa f u r f a c e i n f é r i e u r e , o n 
p r é f e n t e à ce t te f u r f a c e la p o i n t e de f e r , 
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o n en ve r r a f o r t i r une a i g r e t t e , au l i eu 
d u p o i n t de l u m i è r e que nous avons d i t 
p r é c é d e m m e n t qu 'on y o b f e r v o i t . V o i c i â 
p e u - p r è s c o m m e n t nous concevons que ces 
d i f f é r e n t s effets o n t l i e u . L o r f q u e vous 
commencez à é l e d r i f e r le carreau du v e r 
r e , la f o r c e q u ' i l acquie r t pour f o u r n i r du 
fluide é l e d r i q u e par fa f u r f a c e é l e d r i f é e , 
e f t i n f é r i e u r e de beaucoup à celle avec 
laquel le le g l o b e t e n d à en f o u r n i r pa r l e 
c o n d u d e u r : c e l l e - c i l ' empor tan t donc , l'é
l e d r i c i t é q u ' i l f o u r n i t d o i t paf fer au travers 
du v e r r e , & en f o r t i r , c o m m e on a vu que 
cela a r r i y o i t , à - p e u - p r è s comme deux 
courants d 'air o p p o f é s q u i f e rencontre-
r o i e n t dans u n tuyau ; c e l u i qu i auroit 
le plus de v î t e f f e r e p o u f f e r o i t l 'autre , & 
l ' o b l i g e r o i t à l u i l i v r e r p a f l à g e . Mais com
me à m e f u r e que l e carreau de verre eft 
é l e d r i f é , i l acqu ie r t plus de force pour 
p o u f f e r du fluide par la f u r f a c e é l e d r i f é e , 
&c. la f o r c e avec laquel le l ' é l e d r i c i t é vient 
d u g lobe l ' e m p o r t e de m o i n s en moins 
f u r ce l l e avec laque l le i l t e n d à en don
ner ; de f a ç o n que l e fluide é l e d r i q u e 
q u i paffe à t ravers l e carreau va toujours 
en d i m i n u a n t , j u f q u ' à ce qu ' en f in la force 
que l e carreau a p o u r en f o u r n i r , é t an t 
é g a l e à ce l l e qne l e g lobe a pour l u i en 
c o m m u n i q u e r , i l n ' e n peut plus paffer. 
Ces deux forces une fo i s parvenues à 
l ' é g a l i t é , d è s que ce l l e avec laquelle le 
c o n d u d e u r ag i t s ' a f f o i b l i t , f o i t que l 'on 
d i m i n u e l ' é l e d r i c i t é en en t i r a n t des é t i n 
celles , ou que le g l o b e en f o u r n i f f e moins , 
Ja f o r c e avec laquel le l e carreau tend à 
f o u r n i r d u fluide é l e d r i q u e l 'emporte ; 
& i l en donne par la f u r f a c e é l e d r i f é e , 
pendant q u ' i l en pompe par l 'autre , a inf i 
que nous l 'avons d i t . A u r e f l e i l pa ro î t 
que toutes les fubf t ances é l e d r i q u e s par 
e l l e s - m ê m e s , n ' o n t pas la p r o p r i é t é dtt 
ve r r e d o n t nous venons de pa i le r : on ne 
c o n n o i t encore que la porcela ine & l é t a l e 
qu 'on l u i p u i f f e f u b f t i t u e r dans l ' expér ience-
du coup foudroyant. M . D u t o u r de R i o m , 
c o r r e f p o n d a n t de l ' a c a d é m i e des Sciences, 
e f t l e p r e m i e r que je f â c h e qu i a i t pa r lé de 
ce t te p r o p r i é t é d u t a lc . 

A y a n t mis fous les yeux d u Iedeur ces 
d i f f é r e n t e s p r o p r i é t é s des f u b f t a n c è s é l e c 
t r iques & n o n é l e d r i q u e s par e l l è s - m é -
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m e s , nous pafTerons à l ' ana ly fe des moyens 
que l ' on e m p l o i e p o u r f a i r e l ' e x p é r i e n c e 
d u coup foudroyant, & de ce q u i f e paffe 
dans c e t t e e x p é r i e n c e . 

D a n s l a d e f e r i p t i o n que nous avons d o n 
n é e de l a m a n i è r e d o n t e l l e f e f a i t , nous 
avons d i t que l ' o n e m p l i f f o i t l a b o u t e i l l e 
à m o i t i é , o u u n peu p l u s , & que l ' o n f a i 
f o i t t r e m p e r dans l 'eau de ce t t e b o u t e i l l e , 
u n f i l de m é t a l pa r t an t d u c o n d u d e u r . 
N o u s avons d i t en m ê m e temps q u ' i l f a l 
l o i t l a t e n i r d ' une m a i n , e n l ' e m p o i g n a n t 
d e f a ç o n que l ' o n t o u c h e les par t ies de f a 
f u r f a c e q u i r é p o n d e n t à c e l l e que l 'eau t o u 
c h e i n t é r i e u r e m e n t , & e n f u i t e t i r e r une \ 
é t i n c e l l e d u c o n d u d e u r . N o u s a l l o n s , d'a
p r è s les d i f f é r e n t e s p r o p r i é t é s d u v e r r e , & 
des corps é l e d r i f a b l e s par c o m m u n i c a t i o n , 
.que nous avons r a p p o r t é e s , e f î à y e r de 
f a i r e v o i r c o m m e n t de ce t t e d i f p o f i t i o n & 
d e ces p r o p r i é t é s i l en d o i t r é f u l t e r u n 
c h o c dans, l a p e r f o n n e q u i f a i t l ' e x p é r i e n 
ce. Par les p r o p r i é t é s d u v e r r e , que nous 
venons de rappor te r , o n v o i t , i 9 , que 
l ' e a u é t a n t é l e d r i f é e par le m o y e n d u f i l 
d e m é t a l venant d u c o n d u d e u r , e l l e d o i t 
. é l e d r i f e r l e v e r r e dans tous les p o i n t s o ù 
•elle le t o u c h e , p u i f q u e , c o m m e nous l ' a 
vons d i t , l e v e r r e s ' é l e d r i f e a i n f i par 
c o m m u n i c a t i o n . O n f e n t f a c i l e m e n t a u f l i 
p o u r q u o i o n ne d o i t pas e m p l i r l a b o u 

t e i l l e d 'eau au -de f fus d 'une ce r t a ine h a u 
t e u r , & p o u r q u o i e l l e d o i t ê t r e f o r t f e c h e 
dans t o u t e la p a r t i e e x t é r i e u r e & i n t é 
r i e u r e a u - d e f f u s d e la f u r f a c e de l ' eau ; 
car f i c e t t e l i q u e u r m o n t o i t t r o p hau t 
.dans l a b o u t e i l l e , o u que fes deux f u r -
faces f u f l e n t h u m i d e s , l ' é l e d r i c i t é p o u r 
r o i t g l i f f e r l e l o n g de ces fur faces , f e 
t r a n f m e t t r e à l a m a i n , ùc. & de l à f e 
p e r d r e dans l e p l anche r ; a i n f i l e v e r r e ne 
p o u r r o i t plus s ' é l e d r i f e r , p u i f q u ' i l ne r e f -
t e r o i t plus d ' é l e d r i c i t é : o n v o i t donc la 
n é c e f l i t é d ' u n i n t e r v a l l e , r e b o r d ou marge 
de v e r r e , q u i f é p a r é les d e u x f u b f t a n c e s 
é l e d r i f a b l e s par c o m m u n i c a t i o n , q u i l e 
t o u c h e n t . O n v o i t z°. que la m a i n , q u i 
e f t u n é l e d r i f a b l e pa r c o m m u n i c a t i o n , 
t o u c h a n t l a b o u t e i l l e par f a f u r f a c e e x t é 
r i e u r e , d o i t o b l i g e r u n e p a r t i e de l ' é l e d r i 
c i t é que r e ç o i t l ' i n t é r i e u r e , à p a f f e r au 
t ravers d u v e r r e , c o m m e nous avons d i t 
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que cela a n i v o i t dans ce cas. 3 0 , Q u e 
p a r - l à , au b o u t d ' u n c e r t a i n t emps d ' é l e c -
t r i f a t i o n , c e t t e b o u t e i l l e acqu ie r t la p r o 
p r i é t é de p o u v o i r f o u r n i r de l ' é l e d r i c i t é 
par f a f u r f a c e i n t é r i e u r e , & d 'en p o m p e r 
e x t é r i e u r e m e n t par les pores r é p o n d a n t s à 
ceux q u i o n t é t é é l e d r i f é s e n dedans. C e c i 
é t a n t b i e n e n t e n d u , f i l ' o n f e r appe l l e q u e 
tous les corps é l e d r i f a b l e s par c o m m u n f -
c a t i o n , c o n t i e n n e n t beaucoup de f l u i d e 
é l e d r i q u e , o n concev ra c o m m e n t o n d o i t 
é p r o u v e r un choc , l o r f q u ' e n t enan t l a 
b o u t e i l l e d 'une m a i n , o n t i r e de l ' a u t r e 
une é t i n c e l l e d u c o n d u d e u r ; car d è s q u e 
vous t i r e z ce t t e é t i n c e l l e , vous a c q u é r e z , 
d u f l u i d e é l e d r i q u e q u i t end à f e d é c h a r 
ger de toutes pa r t s , & q u i f e d é c h a r g e r o i t 
e f f e d i v e m e n t au p l a n c h e r à t ravers v o s 
f o u l i e r s , f i dans le m ê m e i n f t a n t l e c u l d e 
la b o u t e i l l e ne P a t t i r o i t : o r c o m m e dans 
l e m ê m e temps que d 'une m a i n vous t i r ez . 
l ' é t i n c e l l e d u conduc teu r , Ja b o u t e i l l e 
t i r e ou p o m p e l ' é J e d r i c i t é de l ' a u t r e m a i n 
q u i l a t o u c h e , c o m m e nous l ' avons d i t , 
vous devez en c o n f é q u e n c e f e n t i r i n f t a n -
t a n é m e n t deux fecouf fes dans les par t ies 
d u corps o p p o f é e s , c ' e f t - à - d i r e , dans l e 
p o i g n e t , ùc. de la m a i n q u i t i e n t la b o u -
t e l l e , & dans c e l u i de ce l l e q u i t i r e l ' é 
t i n c e l l e . E n e f f e t , dans l e bras q u i t i r e 
l ' é t i n c e l l e , vous devez f e n t i r une f e c o u f l e 
p r o d u i t e par le f l u i d e é l e d r i q u e q u i y e n 
t r e ; & dans c e l u i q u i t i e n t la b o u t e i l l e > 
une aut re f e c o u f l e p r o d u i t e au c o n t r a i r e 
par l e f l u i d e q u i en f o r t : & c ' e f t a u f l i c e 
que l ' o n r - e f f e n t , n o n - f e u l e m e n t dans l e s 
po igne t s , mais encore dans les coudes > 

Ùc c o m m e nous l 'avons d i t au c o m m e n 
c e m e n t de ce t a r t i c l e . C e t t e d o u b l e f e n 
f a t i o n d i f t i n g u é d 'une m a n i è r e b i e n p r é -
c i f e l ' e f f e t de ce t t e e x p é r i e n c e , de c e l u i 
d 'une f i m p l e é t i n c e l l e que l ' o n t i r e d u 
c o n d u d e u r . D a n s ce d e r n i e r cas o n n e 
r e f f e n t qu 'une f e u l e f e c o u f l e , & cela dans 
la pa r t i e q u i t i r e l ' é t i n c e l l e . I l e f t v r a i q u e 
l o r f q u e l ' é l e d r i c i t é e f t t r è s - f o r t e , o n e n 
r e f f e n t une a u f t i que lquefo i s en m ê m e 
temps dans l a c h e v i l l e d u p i é ; ce q u i a 
f a i t d i r e à quelques p h y f i c i e n s , que l e 
choc de l ' e x p é r i e n c e de L e y d e ne d i f f é r o i c 
de c e l u i que p r o d u i t une f i m p l e é t i n c e l l e 
<iue par l a f o r c e \ mais i l s n e f a i f o i e n t pas 
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a t t e n t i o n à ce t te doub le f e n i â t i o n i i m u l -
t a n é e , que l ' on é p r o u v e tou jours dans cet
te e x p é r i e n c e , quelque f o i b l e m ê m e que 
f o i t l ' é l e c t r i c i t é , & qu i p a r - l à en f a i t , 
p o u r a i n f i d i r e , le c a r a c t è r e . 

L ' e x p é r i e n c e f u i v a n t e f o r m e une n o u 
v e l l e p reuve en f aveur de l ' exp l i ca t ion 
que nous venons de donner des caufes du 
coup foudroyant. 

Q u e t o u t r e f f a n t de m ê m e , on f u p p o f é 
î a b o u t e i l l e p l a c é e f u r un g u é r i d o n de 
b o i s , & deux perfonnes ayant chacune une 
m a i n p o f é e d e f f u s , tou jours dans la par t ie 
q u i r é p o n d à ce l le o ù l 'eau f e t r o u v e i n t é 
r i e u r e m e n t ; f i l 'une d'elles t i r e une é t i n 
ce l l e du conducteur , elles f e r o n t f r a p p é e s 
toutes les deux en m ê m e temps ; mais 
l ' une , ce l le q u i t o u t à la fois t ouche la 
b o u t e i l l e & t i r e l ' é t i n c e l l e , recevra l e 
coup foudroyant ; & l ' au t re , d o n t la m a i n 
r e p o f e d e f f u s , ne fera f r a p p é e , q u o i q u ' a f -
f e z v i v e m e n t , que dans le bras & le p o i 
gnet de la ma in q u i touche à la b o u t e i l l e . 
L a r a i f o n en e f l f e n f i b l e . L o r f q u ' u n e des 
per fonnes t i r e l ' é t i n c e l l e d u conduc teur , 
l e ve r r e de la b o u t e i l l e pompe ie f l u i d e 
é l e c t r i q u e de tous les corps qu i t o u c h e n t 
les poin ts de fa f u r f ace e x t é r i e u r e r é p o n 
dan t à ceux que t ouche l'eau i n t é r i e u r e 
m e n t : i l d o i t donc n o n - f e u l e m e n t en 
p o m p e r de la p e r f o n n e q u i t i r e l ' é t i n c e l 
l e , & p a r - i à l u i f a i r e r e c e v o i r î e coup 
foudroyant, mais encore de cel le q u i ne 
f a i t que r epofe r fa m a i n d e f f u s , quoique 
ce t t e pe r fonne ne pa r t i c ipe aucunement 
au r e f t e de l ' e x p é r i e n c e . 

A v a n t d 'a l le r plus l o i n , i l e f t à p r o 
pos de r é p o n d r e à u.ne d i f f i c u l t é que l ' o n 
p o u r r o i t nous f a i r e . Se lon vous , nous 
d i r a - t - o n , les fecoui fes que l ' o n r e f f e n t 
dans le coup foudroyant, f o n t p rodu i tes 
par l ' e n t r é e d u fluide é l e c t r i q u e d 'un c ô t é , 
& par fa f o r t i e de l ' au t re . O r ce f l u i d e 
en t r an t par la m a i n qu i t i r e l ' é t i n c e l l e , 
& f o r t a n r par ce l l e q u i t i e n t la b o u t e i l l e , 
i l f e m b l e r o i t que ces fecouf fes d e v r o i e n t 
f e f a i r e f e n t i r aux deux m a i n s , & c e 
pendant vous di tes que c ' e f t aux p o i g n e t s , 
aux coudes , ùc. C o m m e n t cela fe f a i t -
i l ? î e v o i c i . C e n ' e f t pas t an t l ' e n t r é e 
n i la f o r t i e d u f l u i d e é l e c t r i q u e dans un 

^ ç o r p s , q u i p r o d u i t u n e f f e t e u une f e n -
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f a t i o n , que î a m a n i è r e d o n t ce fluide 
en t re o u f o r t . L a r a i f o n en e f t que la 
t r a n f m i f l l o n de l ' é l e d r i c i t é d 'un corps à 
un aut re qu i l e touche i m m é d i a t e m e n t , 
f e f a i t fans choc , fans é t i n c e l l e , en f in 
fans aucun e f f e t apparent ; au l i e u que fi 
e l le f e f a i t d ' u n corps à un autre qui ne 
l e touche pas , i l y a tou jours é t i n c e l l e 
& choc . A i n f i , que l ' o n é l e d r i f é une 
c h a î n e de f e r n o n tendue , & dont 
les c h a î n o n s f o i e n t à quelque dif tance les 
uns des autres , le p a f l à g e de l ' é lec t r i 
c i t é de l ' u n à l ' au t re dev iendra fenf ib le 
par une é t i n c e l l e qu i pa r t i r a fucce f l ive -
m e n t de chacun d'eux ; mais fi la cha î 
ne e f t b i en tendue , en f o r t e que tous les 
c h a î n o n s f e t o u c h e n t b i en i n t i m e m e n t , 
la t r a n f m i f l i o n fe f e r a d 'un bou t à l'autre 
dans u n i n f t a n t , & fans que l ' on s'en ap-
p e r ç o i v e . A p p l i q u o n s cec i à ce qui fe 
pa f fe dans u n h o m m e q u i f a i t l ' expér ien
ce du coup foudroyant. Dans cet homme 
f e t r o u v e u t des a r t i cu la t ions aux poignets , 
aux c o u d e s , aux é p a u l e s , ùc. Dans ces 
parties la c o n t i n u i t é n ' e f t pas bien en
t i è r e ; elles r e f l e m b l e n t donc en quel
que f a ç o n aux c h a î n o n s q u i ne f e tou
chen t pas i m m é d i a t e m e n t : i l s'enfuit 
donc q u ' i l d o i t y a v o i r Une efpece de 
choc , l o r f q u e l ' é l e c t r i c i t é paffe de l'une 
à l ' au t r e , c o m m e nous avons d i t qu'on 
l ' o b f e r v e . Cependant le d o i g t ne laifle» 
pas de r e f f e n t i r une dou l eu r , mais p lu tô t 
d 'une f o r t e p iquu re b r û l a n t e ; & fi la 
m a i n q u i t ouche la b o u t e i l l e ne re f fen t 
r i e n o r d i n a i r e m e n t , c ' e f t que le fluide 
é l e c t r i q u e f e d é c h a r g e a n t par tous fes po
res , l ' i m p r e f l i o n qu 'e l l e f a i t e f t t rop f o i 
b le pour ê t r e a p p e r ç u e . V o u s vous a f f u -
rerez que c 'en e f t là l ' un ique caufe , . f i 
au l i e u d 'appuyer la m a i n tou te e n t i è r e 
f u r une b o u t e i l l e b i en é l e d r i f é e , vous 
Re la touchez que d u b o u t des do ig t s ; 
car vous y r e f t ê n t i r e z une douleur t r è s -
v i v e en f a i f a n t l ^ x p é r i e n c e , le fluide 
é l e c t r i q u e f a i f a n t alors une i m p r e f l i o n f o r t 
f e u f i b l e , parce ' q u ' i l ne f o r t que par le 
p e t i t n o m b r e de pores q u i f o n t .au bout 
des doig ts , f f i f 

N o n - f e u l e n i e i | t l ' e x p é r i e n c e que nous 
avons r a p p o r t é e i É ï t s h a u t , p a r o î t c o n 
firma n o t r e e x j f e t i o n des ef fe ts de la 

bouteille 
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bouteille de Leyde , mais encore l a p l u 
pa r t de cel les que l ' on peu t f a i r e avec 
c e t t e b o u t e i l l e ; ' a i n f i l o r f q u ' e l l e f a i t p a r 
t i e d ' u n f y f t ê m e de corps é l e d r i f é s , 
q u o i q u e d ' abord l ' é l e d r i c i t é p a r o i f f e plus 
f o i b i e f q u e l o r f q u ' i l n ' y en a pas, c e p e n 
dan t e l l e augmente f u c o e f t i v e m e n t j u f 
q u ' à d e v e n i r t r è s - f o r t e ; ce q u i a r r i v e 
l o r f q u e ce t t e b o u t e i l l e a acquis Ja plus 
g rande V e r t u p o f l i b l e , r e l a t i v e m e n t à 
l ' i n t e n f i t é de la f o r c e é l e d r i q u e q u i v i e n t 
du" g lobe . O n d i t alors qu ' e l l e e f t c h a r g é e , 
& l ' é l e d r i c i t é d e v i e n t en que lque f a ç o n 
c o n f i a n t e , & n ' augmen te n i ne d i m i n u e 
p o i n t à chaque i n f t a n t c o m m e cela a r r i 
ve l o r f q u e ce t t e b o u t e i l l e ne f a i t p o i n t 
pa r t i e d u f y f t ê m e des corps é l e d r i f é s ; 
en f o r t e qu ' e l l e f o r m e c o m m e une efpece 
de r é f e r v o i r à l ' é l e d r i c i t é : o r ce t e f f e t 
e f t une f u i t e n a t u r e l l e d e ce que nous 
avons d i t plus h a u t de î a p r o p r i é t é qu'a 
l e v e r r e , de f o u r n i r d u fluide é l e d r i q u e 
par la f u r f a c e q u i en a r e ç u , & d 'en 
p o m p e r par ce l le q u i en a d o n n é : car 
par ce t t e p r o p r i é t é o n v o i t que l o r f q u e l e 
v e r r e de la b o u t e i l l e de L e y d e a é t é f o r 
cement é l e d r i f é , f i Je g l o b e v i e n t à f o u r 
n i r m o i n s d ' é l e d r i c i t é , ce v e r r e en r e 
donne à l 'eau , ùc. en en pompan t de 
la pe r fonne o u d u f u p p o r t n o n - é l e d r i q u e 
f u r l eque l i l e f t a p p u y é : la f o r c e qu 'on t 
l e g lobe & l a b o u t e i l l e p o u r f o u r n i r 
chacun de l ' é l e d r i c i t é , é t a n t , c o m m e 
nous l 'avons d i t plus hau t , p o u r a i n f i 
d i re en é q u i l i b r e l o r f q u e c e l l e - c i e f t b i e n 
c h a r g é e . O n v o i t encore par la m ê m e 
ra i fon , que la v e r t u qu'a c e t ï e b o u t e i l l e 
de c o n f e r v e r l ong - t emps f o n é l e d r i c i t é , 
e f t une f u i t e de la m ê m e p r o p r i é t é . E n 
e f f e t , t a n t qu ' e l l e c o n f e r v e la f a c u l t é de 
pomper du fluide é l e d r i q u e des corps 
qu i la t o u c h e n t , e l l e c o n f e r v e ce l le d 'en 
f o u r n i r , & par c o n f é q u e n t de p a r o î c r e 
é l e d r i q u e . L e temps que ce t t e b o u t e i l l e 
con fe rve f o n é l e d r i c i t é , v a que lquefo i s 
j u f q u ' à t r e n t e - f i x , quarante h e u r e s , & 
plus. 

Dans la d e f e r i p t i o n que nous avons 
d o n n é e du p r o c é d é que l ' o n o b f e r v e dans 
cet te e x p é r i e n c e , nous avons f u i v i c e l u i 
-qui a é t é le p r e m i e r e m p l o y é , c o m m e le 
plus f i m p l e . A u j o u r d ' h u i o n m e t o r d i -
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n a i r e m e n t u n b o u c h o n dans l a b o u t e i l l e , 
au t ravers d u q u e l paffe u n fil de f e r q u i 
va t r e m p e r dans l 'eau , & d o n t l ' e x t r é 
m i t é q u i d é b o r d e l e b o u c h o n , e f t c o u r 
b é e c o m m e u n anneau , o n l 'appel le le 
crochet. Par ce m o y e n o n f e f e r t plus 
c o m m o d é m e n t de ce t t e b o u t e i l l e : & 
l ' ayant c h a r g é e , o n peu t la t r a n f p o r t e r 
o ù l ' o n v e u t . 

A p r è s a v o i r d o n n é n o t r e e x p l i c a t i o n 
des caufes de l ' e x p é r i e n c e d u coup fou
droyant , i l e f t à propos de d i r e , c o m m e 
nous l 'avons p r o m i s , deux mot s de c e l 
les qu 'en o n t d o n n é les plus habi les p h y 
f i c i en s , c o m m e M M . l ' a b b é N o l e t , 
J a l l a b e r t , W a t f o n & F r a n k l i n . 

Se lon l e p r e m i e r , t o u t dans ce t t e e x 
p é r i e n c e c o n f i f t e à é l e d r i f e r u n corps f o r 
t e m e n t , l eque l cependant o n p u i f f e t o u 
cher & m a n i e r fans l u i r i e n f a i r e pe rd r e 
de fa v e r t u ; & la c o m m o t i o n que l ' o n 
r e f f e n t , v i e n t de ce que la m a t i è r e é l e c 
t r i q u e du corps n o n - é l e d r i f é qu i f a i t l ' ex 
p é r i e n c e , e f t v i v e m e n t & en m ê m e temps 
c h o q u é e d ' un c ô t é par ce l l e q u i f o r t d u 
c o n d u d e u r , & de l ' au t re , par ce l l e q u i 
s ' é l a n c e de la b o u t e i l l e . Se lon M . J a l l a 
b e r t 9 au m o m e n t de l ' e x p é r i e n c e , deux 
courans d ' u n f l u i d e t r ê s - é J a f t i q u e mus avec 
v i o l e n c e , e n t r e n t & f e p r é c i p i t e n t dans 
le corps par deux routes o p p o f é e s , f e 
r e n c o n t r e n t , f e h e u r t e n t , & l eu r m u 
t u e l l e r é p u l f i o n caufe une c o n d e n f a t i o n 
f o r c é e de ce f l u i d e en d ive r f e s part ies d u 
corps . Se lon M . W a t f o n , l o r f q u e îa pe r 
f o n n e q u i faitYexpérience de Leyde ou d u 
coup foudroyant, t i r e l ' é t i n c e l l e du c o n -
d u d e u r , e l l e perd au m o m e n t de l ' e x -
p l o f i o n q u i f e f a i t alors , autant de f e u 
de f o n corps , q u ' i l y en a v o i t d ' a c c u 
m u l é dans l 'eau & dans le canon de f u t i l ; 
& e l l e f e n t dans fes deux bras l ' e f f e t d u 
cou ran t de f o n f e u q u i pa f fe à t ravers 
l ' u n , au canon du f u f i i ; & à travers l ' au
t r e , à la f i o l e o u à la b o u t e i l l e . E n f i n , 
f é l o n M . F r a n k l i n , la c o m m o t i o n n'a 
l i e u qu 'en c o n f é q u e n c e de la p r o d i g i e u f e 
c o n d e n f a t i o n d u f l u i d e é l e d r i q u e dans îa 
f u r f a c e d u v e r r e t o u c h é e "par le corps 
é l e d r i f a b l e par c o m m u n i c a t i o n é l e d r i f é , 
c o m m e l ' e a u , le m é t a l , ùc. ck r a r é f i é 
au m ê m e d e g r é dans la f u r f a c e o p p o f é e ; 
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& ce fluide , pour fe r é t a b l i r en é q u i 
l i b r e , ne pouvant paf ler à travers le v e r r e , 
q u i , f é l o n cet auteur , y e f t i m p e r m é a 
b l e ; ce fluide, d i s - j e , dans l ' i n f t a n t que 
l ' on t i r e l ' é t i n c e l l e , f e p r é c i p i t e avec une 
r ap i litre i n e x p r i m a b l e à t ravers le corps 
é l e c t r i f a b l e par c o m m u n i c a t i o n , q u i l a i t 
la j onc t ion du conducteur à la b o u t e i l l e , 
pour ent rer dans la f u r f a c e du v e r r e de 
ce t t e b o u t e i l l e , dans laquel le i l a v o i t 
é t é tant r a r é f i é . 

O n v o i t par cet e x p o f é de la d o d r i n e 
de M . F r a n k l i n f u r la caufe du[coup fou
droyant , que la n ô t r e y a a f fez de r a p 
p o r t . N o u s p r é t e n d o n s en e f f e t , c o m m e 
l u i , q u ' i l f e f a i t un m o u v e m e n t de fluide 
é l e d r i q u e , du c roche t de la b o u t e i l l e 
vers f o n v e n t r e ; & i l f au t en c o n v e n i r . 
11 e f t le p r emie r q u i à cet é g a r d a i t b ien 
o b f e r v é ce qu i fe pafte dans ce t te e x p é 
r i ence , & nous f o m m e s d 'accord avec 
l u i quan t aux effets en g é n é r a l , ma i sd ' une 
o p i n i o n t r è s - d i f f é r e n t e de la f i e n n e . O n 
v i e n t d e v o i r q u e , f é l o n l u i , le ve r r e 
e f t i m p e r m é a b l e à la m a t i è r e é l e c t r i q u e ; 
que l o r f ;u'on charge la b o u t e i l l e , i l f o r t 
autant de fluide é l e c t r i q u e de fa f u r f a c e 
i n t é r i e u r e , q u ' i l e n en t re par l ' e x t é r i e u r e . 
O r i l ne p rouve n u l l e m e n t l ' i m p e r m é a b i 
l i t é du- v e r r e à la m a t i è r e é l e c t r i q u e , 
d 'une m a n i è r e d é c i f i v e r n o n plus que 
la f é c o n d e p r o p o f i t i o n :. tous l é s fai ts q u ' i l 
a l l è g u e à ce f u j e t é t a n t é q u i v o q u e s , & 
p o u v a n t t o u t a u f f i - b i e n p r o v e n i r d'autres 
caufes.- E n f i n o n ne v o i t pas c o m m e n t 
dans f o n f y f t ê m e i l p o u r r o i t expl iquer ce 
q u i a r r i v e dans l ' e x p é r i e n c e que j ' a i r a p 
p o r t é e , o ù deux perlonnes ayant t o u t à 
la fo is les mains f u r la b o u t e i l l e , ce l le 
qu i ne t i r e pas l ' é t i n c e l l e du conducteur , 
ne l a i f l e pas de f e n t i r une f e c o u f l e , & 
m ê m e af lez v i v e , dans h p a r t i e qu i c o m 
m u n i q u e avec la b o u t e i l l e : car dans la 
f u p p o f i t i o n de M . F r a n k l i n , n 'y ayant 
aucun fluide qu i le t r a v e r s â t , e l le ne d e 
v r o i t r e f f e n t i r aucun choc ; mais c 'e f t ce 
q u i e f t d i rec tement c o n t r a i r e à l ' e x p é r i e n 
ce. Q u o i q u ' i l en f o i t , i l f a u t r e n d r e à ce t 
hab i le p h y f i c i e n l'a j u f t i c e de d i r e q u ' i l e f t 
îë p r emie r q u i par un grand n o m b r e d 'ex
p é r i e n c e s i n g é n i e u f e s nous a i t mis f u r la 
« o i e de b i e n analyfer .ee q u i f e paiTe dans 

C O U 
l ' e x p é r i e n c e d u coup foudroyant ; & en» 
cela o n peut d i r e q u ' i l n'a pas rendu u n 
p e t i t f e r v i c e à l ' é l e d r i c i t é . E n e f f e t s 
p a r m i tous fes d i f f é r e n t s p h é n o m è n e s , i t 
n 'en e f t p o i n t don t i l f o i t plus e f l en t i e l 
d ' avo i r une c o n n o i f f a n c e exade , que de 
c e l u i - c i , au mo ins quant à la rou te qu 'y 
t i e n t le fluide é l e d r i q u e . J ' exhor te tous 
les P h y f i c i e n s à la chercher , & à t â c h e r 
de l a r e c o n n o î t r e ; car c o m m e On a c ru 
qu'une - e x p é r i e n c e de ce t te nature dévo ie 
f n r e m e n t agir f u r le corps h u m a i n , fie 
qu'en c o n f é q u e n c e on a c r u e n devoi r faire 
l ' app l i ca t ion à d i f f é r e n t e s ma lad ie s , i l ' 
e f t de la plus grande c o n f é q u e n c e de 
f a v o i r que l le r o u t e prend le fluide é lect r i 
que ; s ' i l va de la b o u t e i l l e à travers 1* 
pe r fonne au c o n d u d e u r , o u de celui-ci k. 
t r avers la pe r fonne à la bou te i l l e . Pour 
peu e f f e d i v e m e n t qu 'on y f a f l è attention » 
o n v o i t que f i l ' o n n'a pas une connoif
fance exade de ce t te r o u t e , on peut,. 

j en appl iquant ce t t e e x p é r i e n c e au corps. 
h u m a i n , donne r l i e u à des effets d i r ede» 
m e n t contra i res à ceux que l ' on fe propo-
f o i t de p r o d u i r e . 

A p r è s a v o i r d o n n é une i d é e de ce qu i 
fe paf fe dans l ' e x p é r i e n c e du coup fou» 
droyant, i l f a i t v o i r q u e l le n ' e f t qu'une.. 
f u i t e des d i f f é r e n t e s p r o p r i é t é s du verre ^ 
& des corps n o n é l e d r i q u e s par eux-
m ê m e s qu 'on y emp lo i e . I l ne f é r a pas. 
d i f f i c i l e de f a t i s f a i r e à p luf ieurs queftions 
que l ' on peut f a i r e par rapport à cette; 
e x p é r i e n c e , & au p r o c é d é que l 'on o h * 
f e r v e pour l a f a i r e . Ces queftions nous 
p a r o i f f e n t p o u v o i r fe r é d u i r e aux f u i v a n 
tes : v f i o n peut f u b f t i t u e r i n d i f f é r e m 
m e n t toutes fo r tes de m a t i è r e s à l'eau que 
l ' on m e t dans la b o u t e i l l e : 2 ° . f i la gran-> 
deur ou la f o r m e du vafe n'y change 
r i e n : 3 0 . f i l ' o n peu t en augmenter l a , 
f o r ce , & c o m m e n t : e n f i n £ p l u f t é u r s 
perfonnes p e u v e n t f a i r e ce t te expér i ence -
t o u t à la fo is c o m m e une feule , ou , ce 
q u i r e v i e n t au m ê m e ,. f i le c i r c u i t , le 
cerc le ou la c h a î n e des corps non é l e c 
t r iques par e u x - m ê m e s , q u i f o n t la com
m u n i c a t i o n du v e n t r e de la bou te i l l e avec 
le c o n d u d e u r d o n t o n t i r e l ' é t i n c e l l e , peut-
avo i r t e l l e é t e n d u e q u ' o n v e u t ; & f i a l o r s d a n s • 
c e t t e grande é t e n d u e l ' e f f e t e f t i n f t an tané»-
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O n a v n q u ' i l n ' é t o i t q u e f t i o n dans c e t t e 

e x p é r i e n c e , que d ' é l e d r i f e r l e v e r r e de 
c o m m u n i c a t i o n . T o u t e s les f u b f t a n c e s ca
pables de s ' é l e d r i f e r de c e t t e f a ç o n , & 
d i f p o f é e s fous une f o r m e à t o u c h e r l e v e r r e 
en u n g r and n o m b r e de p o i n t s t o u t à l a 
f o i s , y f e r o n t d o n c propres ; a i n f i tous 
m é t a u x r é d u i t s en l i m a i l l e o u en f eu i l l e s , 
l e p l o m b en grains , l e m e r c u r e , un corps 
a n i m é , Ùc, y c o n v i e n d r o n t f o r t b i e n , 
& e n f i n tou tes les m a t i è r e s b i e n é l e d r i 
fables par c o m m u n i c a t i o n . I l y a c e p e n 
dant une r e m a r q u e a l lez i n t é r e f t a n t e à 
ce f u j e t , par rappor t aux m é t a u x ; c ' e f t 
que l o r f q u ' i l s f o n t c a l c i n é s o n ne peu t 
plus les y e m p l o y e r ; quo ique r é d u i t s en 
l i m a i l l e , i l s y f e r v e n t t r è s - b i e n : a i n f i l a 
c é r u f e , l e m i n i u m , & en g é n é r a l toutes 
les chaux de m é t a u x , n ' y c o n v i e n n e n t 
pas , c o m m e l 'a o b f e r v é M . W a t f o n . C e l a 
e f t d 'autant plus fingulier ,• que p o u r r e 
v i v i f i e r u n m é t a l de fa chaux , i l ne f a u t , 
Comme o n f a i t , qu ' a jou te r à c e l l e - c i u n 
p e u de p h l o g i f t i q u e . O r c o m m e i l y a 
t o u t e apparence que c ' e f t l e p h l o g i f t i q u e 
q u i f a i t les c o r p s o r i g i n a i r e m e n t é l e d r i q u e s , 
pu i fque nous voyons que la p l u p a r t de 
ceux q u i en c o n t i e n n e n t beaucoup, fon tdans 
ce cas, i l f e m b l e r o i t que ce t t e a d d i t i o n 
d e v r o i t r e n d r e le m é t a l mo ins é l e d r i f a b l e 
par c o m m u n i c a t i o n , que f a chaux : c e q u i 
cependan t , c o m m e o n v i e n t de l e v o i r , 
•eft c o n t r a i r e - à " l ' e x p é r i e n c e . N o u s avons 
t l i t en p a f l a n t des p r o p r i é t é s d u v e r r e , 
•que l o r f q u ' o n ô t o i t le c o n t a d de l ' a i r 
d'une de fes fu r faces , c ' é t o i t c o m m e fi 
on la t o u c h o i t par des corps é l e d r i q u e s 
par c o m m u n i c a t i o n . D o n c , fi au l i e u 
d'eau dans la b o u t e i l l e , o n y f u b f t i t u o i t 
le v u i d e , fi cela fe peu t d i r e ; o u p l u t ô t 
fi é p u i f a n t l a b o u t e i l l e d 'a i r , o n la 
f c e l l o i t h e r m é t i q u e m e n t , & q u ' o n é l e c -
t r i s â t b i en f o n c o u p e n d a n t q u ' o n l a 
t i e n d r o i t ' p a r f o n v e n t r e , o n f e r o i t avec 
cet te b o u t e i l l e a i n f i p r é p a r é e , l ' e x p é 
r ience de L e y d e , de m ê m e que fi l ' o n 
y a v o i t mis de l ' eau . N o u s devons ce t t e 
c u r i e u f e e x p é r i e n c e à W l ' a b b é N o l e t . 
•Enfin o n la f e r o i t enco re , l i au l i e u de 
vu ide r la b o u t e i l l e d ' a i r , o n l ' e m p l i f l b i t 
•ou d'eau o u de l i m a i l l e , Ùc. & qu 'on la 
Sce l lâ t h e r m é t i q u e m e n t , a i n f i que j e l ' a i 
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é p r o u v é . J ' a i d i t que les m a t i è r e s , f u b f t i -
t u é e s à l 'eau dans c e t t e e x p é r i e n c e , d é 
v o i e n t ê t r e des plus é l e d r i f a b l e s , & ce la 

v e f t a i n f i ; car l e bois & d'autres f u b f t a n 
ces , q u i d ' a i l l eu r s ne l a i f l e n t p a s de s ' é l e c -
t r i f e r beaucoup par c o m m u n i c a t i o n , n'y 
f o n t pas propres . 

A y a n t m o n t r é que la b o u t e i l l e ne 
p r o d u i f o i t l e coup foudroyant que par la 
p r o p r i é t é qu'a l e v e r r e , l o r f q u ' i l a é t é 
f o r t e m e n t é l e d r i f é , de d o n n e r d e l ' é l e c 
t r i c i t é par î e c ô t é q u i en a r e ç u , & d ' e n 
p o m p e r par c e l u i q u i en a d o n n é , o n 
v o i : par r appor t à l a f é c o n d e q u e f t i o n , 
que la f o r m e d u v a f e o u c e l l e fous l a 
q u e l l e vous e m p l o y e z l e v e r r e , n ' y f a i t 
r i e n ; p u i f q u e cela ne peu t a p p o r t e t a u 
c u n changemen t à la p r o p r i é t é d o n t n o i s 
venons de pa r l e r : a i n f i q u ' i l f o i t f o r m é 
en b o u t e i l l e , en c y l i n d r e - , q u ' i l f o i t r o n d 
o u p l a t , ùc. p o u r v u que les corps é l e c -
t r i f a b l e s par c o m m u n i c a t i o n q u i t o u c h e n t 
les deux f u r f a c e s , l a i f l e n t d e chaque c ô t é , 
c o m m e nous l ' avons d i t , deux efpeces 
de r ebords o u marges t o u t a u t o u r p o u r 
e m p ê c h e r l ' é l e d r i c i t é de p a f f e r d 'une f u r -
face à l ' a u t r e l e l o n g de ces c o r p s , o n 
f e r a t o u j o u r s l ' e x p é r i e n c e de L e y d e . E n 
e f f e t , o n v o i t que l e v e r r e d i f p o f é en 
f o r m e de carreau n ' e f t à î e b i e n p r e n 
d r e , que la b o u t e i l l e o u l e v a f e d é v e l o p 
p é & é t e n d u . C e p e n d a n t , q u o i q u e c e t t e 
i d é e p a r o i f f e a u j o u r d ' h u i f o r t fimple, nous 
f o m m e s en g é n é r a l fi f o r t a t t a c h é s à f i m i 
t a t i o n , q u ' i l s ' é c o u l a p r è s de deux ans depuis 
la p r e m i è r e d é c o u v e r t e de ce t t e e x p é r i e n 
ce ju fqu ' au temps o ù l ' on penfa à l a f a i r e 
de c e t t e m a n i è r e . L e d o d e u r B e v i s & M , 
J a l î a b e r t f u r e n t les p remiers q u i s'en a v i f e -
r e n t ; mais i l f e r o i t d i f f i c i l e de d é c i d e r l e 
que l de ces deux favants a la da te f u r l ' au t r e : 
car dans u n m é m o i r e que l u t M . W a t f o n 
à la f o c i é t é r o y a l e de L o n d r e s , î e 21 J a n 
v i e r ( v i e u x ftyle ) 1 7 4 8 , i l d i t a v o i r t e n t é 
l ' e x p é r i e n c e de L e y d e de ce t t e m a n i è r e , 
f u r ce que l e doc teur Bev i s l u i en a v o i t 
d i t quelque t emps auparavant ; & M . J a l 
l a b e r t nous en par le dans f o n l i v r e i m p r i 
m é en M a r s 1748 , en nous d i f a n t q u ' i l ne 
f â c h e pas que p e r f o n n e f a i t t e n t é e a v a n t 
l u i de ce t t e f a ç o n . I l e f t plus que v r a i 
f e m b l a b l e que ces deux habi les p h y f i c i e n s 

T t t t 2 
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f e f o n t r e n c o n t r é s ; ce qu i è f t a r r i v é d é j à 
p lu f i eu r s f o i s , & qu i a r r ive ra apparemment 
encore f o u v e n t , fi la m ê m e é m u l a t i o n 
à c u l t i v e r l a P h y f i q u e c o n t i n u e . Q u o i q u ' i l 
en f o i t y i l f au t remarquer que le p r o c é d é 
d u docteur Bev is d i f f è r e en une c i r c o n f 
tance e f f e n t i e l l e de c e l u i de M . J a l î a b e r t : 
c e l u i - c i n'a f a i t f o n e x p é r i e n c e qu'avec des 
glaces de m i r o i r , d o n t l ' é t a in a l l o i t j u f 
qu'au b o r d ; c e l u i - l à au c o n t r a i r e l a i f f e de 
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i l p a r o î t que l ' e f f e t ne f u i t pas i c i l a l o i 
des fu r faces , car s ' i l la f u i v o i t , i l devroic 
ê t r e quadruple , & c ' e f t ce q u i ne paroîo 
pas ê t r e : mais , c o m m e nous venons de Je 
d i r e , i l e f t f o r t d i f f i c i l e de s 'aflurer de 
ce qu i en e f t . E n e f f e t , i l f a u d r o i t pour 
cela ê t r e c e r t a in que la f o r ce du globe 
augmente c o m m e la r é f i f t a n c e du verre 
à s ' é l e c l r i f e r par c o m m u n i c a t i o n , ce verre 
p a r o i f ï à n t , c o m m e nous l 'avons d i t , op-* 

chaque c ô t é du ve r re deux rebords ou m a r - p c f e r dans ce t te o p é r a t i o n une v é r i t a b l e 
r é f i f t a n c e à f a c t i o n de l ' é l e d r i c i t é qu i 
v i e n t du g lobe . M . W a t f o n a , je c ro is , . 
p o u f f é ces e x p é r i e n c e s plus l o i n que 
p e r f o n n e ; ayant f a i t f a i r e des jarres ou 
cy l ind re s de ve r r e de 16 pouces d e 
hau t & de 18 pouces de c i r c o n f é r e n c e , & s 

de 22 pouces de hau t f u r 4.1 de c i r c o n f é - * 
rence , q u ' i l f a i f o i t argenter avec des 
feu i l l es depuis le hau t j u fqu ' en bas, à la-
r é f e r v e d 'une m à r g e au haut d'un pouce* 
Se lon ce p h y f i c i e n , l o r f q u ' o n les d é c h a r -
g e o i î d ' un f e u l coup ,.les effets en étoient . 
t r è s - c o n f i d é r a b l e s ; mais i l ne nous dit-
r i e n là def fus q u i nous montre* dans quel 
r appor t ce t t e grande fu r f ace augmentait Ja>, 

ges , femblables à ceux don t j ' a i d é j à p a r l é , 
& qu i rendent p a r - l à f o n p r o c é d é p l u s f û r 
que c e l u i de M . J a l î a b e r t . 

P o u r r é p o n d r e à la t r o i f i e m e q u e f t i o n , 
nous dirons que fi l ' on f u p p o f é î e g lobe 
o u les globes que l ' o n e m p l o i e capables 
de f o u r n i r une affez grande q u a n t i t é d ' é -
l e d r i c i t é , plus le va fe ou p l u t ô t l e m o r 
ceau de ve r re don t vous vous f e r v i r e z 
pour f a i r e l ' e x p é r i e n c e f e r a grand , plus 
l ' e x p é r i e n c e fe ra f o r t e , ou plus les ef fe ts 
en f e r o n t c o n f i d é r a b l e s . E n v o i c i î a r a i f o n . 
O n ne peut en lever au ve r r e f o n é l e d r i 
c i t é , c o m m e nous l 'avons f a i t v o i r , qu 'en 
le touchan t t o u t à la fo is dans u n grand 
n o m b r e de pa r t i e s , parce qu'alors vous ! f o r c e . O n augmentera encore la force du. 
en levez , & dans un i n f t a n t ,, l ' é l e d r i c i t é 
de chacune de fes part ies : i l s 'enfui t donc 
que plus i l y aura de parties du v e r r e q u i 
f e r o n t é î e d r i f é e s en m ê m e temps , p î u s 
vous e n l è v e r e z d ' é l e d r i c i t é t o u t à la f o i s , 
& par c o n f é q u e n t plus vous aurez d ' e f f e t . 
I I r é f u l t e deux chofes de ce t te c o n f i d é r a 
t i o n , n o n - f e u l e m e n t q u ' i l f a u t que le 
ve r re f o i t g r a n d , mais encore que le m é t a l , 
Ùc. qu i le c o u v r e le touche dans le plus 
grand n o m b r e de poin ts pof t ib les , en 
fiippofant t ou jour s qu 'on r é f e r v e les marges 
d o n t nous avons p a r l é . C ' e f t M . W a t f o n 
q u i â d é c o u v e r t le p r e m i e r que quand o n 
a u g m e n t a i t a i n f i la q u a n t i t é des points de 
la f u r f a c e d u v e r r e t o u c h é e par l e corps 
é l e d i l ab l e par c o m m u n i c a t i o n , o n a u g 
m e n t a i t la fo rce de l ' e x p é r i e n c e . Par ce que 
nous venons de d i r e , on c o n ç o i t que fi l ' o n 
e n l e v é dans un i n f t a n t l ' é l e d r i c i t é d ' u n e fu r -
face de ! 2 pouces en q u a r r é , o n aura un e f f e t 
beaucoup p î u s g r a n d q u e f i l ' o n e n l e v o i t c e l l e 
d î n e fu r face de 6 pouces, q u o i q u ' i l f û t f o r t 
d i f f i c i l e de d é t e r m i n e r dans quel r appor t 

coup foudroyant, fi l ' o n combine e n f e m 
ble p lu f i eu r s boute i l les o u pluf ieurs car 
reaux , que l ' o n d é c h a r g e r a t ou t à la fois-, 
p o u r v u cependant que ces bouteilles^ou 
ces carreaux ne f o i e n t pas t e l l emen t arran
g é s que l ' u n r e ç o i v e le fluide é l e d r i q u e , 
q u i f o r t de la f u r f a c e n o n é l e d r i f é e de..-
l ' a u t r e ; car a lors o n au ro i t t ou t au plus. 
l ' e f f e t o r d i n a i r e d 'une f eu le bou te i l l e . E n 
f i n v o i c i une c i r c o n f t a n c e qu i e f t en q u e l 
que f o r t e é t r a n g è r e , mais cependant qui 
peut beaucoup augmenter o u d iminuer la 
f o r c e d u coup foudroyant ; c ' e f t que le 
corps é l e d r i f a b l e par c o m m u n i c a t i o n avec 
leque l vous t i r e z l ' é t i n c e l l e d u c o n d u d e u r 
pour, d é c h a r g e r la b o u t e i l l e , ne f o i t pas . 
p o i n t u , qu 'au c o n t r a i r e i l f o i t r ond , & 
d'une cer ta ine g r o f f e u r . O n ver ra à Yarti
cle E L E C T B . I C I T É , que les é t i n c e l l e s aug
m e n t e n t de f o r c e j u f q u ' à un ce r ta in d e g r é , à -
m e f u r e que les "^orps d o n t on les t i r e , . 
& qu i les t i r e n t } o n t plus de v o l u m e & 
plus de rondeu r . O r i l en e f t de m ê m e . ; 
dans ce t t e e x p é r i e n c e ; car on peut dé-< 

Cependan t , f é l o n l ' e x p é r i e n c e o r d i n a i r e , I charger la b o u t e i l l e la plus é l e d r i f é e ou 
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Ja plus c h a r g é e fans c r a i n t e , l o r f q u ' e n l a 
t enant d 'une m a i n au l i e u de t i r e r de 
l ' au t re avec l a j o i n t u r e d | | d o i g t o u u n 
corps ob tus , l ' é t i n c e l l e d u c o n d u c t e u r 
on en approche une p o i n t e de m é t a l , 
ce t t e p o i n t e t i r a n t f u c c e f t i v e m e n t l ' é l e c 
t r i c i t é de la b o u t e i l l e , & p a r - l à la d é 
chargeant i n f e n f i b l e m e n t . 

A p r è s a v o i r f a i t v o i r que d ' a p r è s les 
p r o p r i é t é s connues des corps é l e c t r i q u e s 
& non é l e c t r i q u e s par eux - m ê m e s , on 
p o u v o i t facisfaire aux t r o i s p r e m i è r e s 
quef t ions que nous nous é t i o n s p r o p o f é e s y 

nous t â c h e r o n s de m o n t r e r de m ô m e par 
rapport à la q u a t r i è m e «.& la plus i n t é r e f -
fante f u r l ' é t e n d u e d u c i r c u i t o u ce rc le 
f a i f an t la c o m m u n i c a t i o n de la f u r f a c e 
e x t é r i e u r e de l a b o u t e i l l e avec le c o n 
ducteur , que f i ce t t e é t e n d u e v a beau
coup au d e l à de ce que l ' o n p o u r r o i t 
c ro i r e d 'abord , ce n ' e f t encore q u ' u n e 
f u i t e de ces m ê m e s p r o p r i é t é s . 

No,us avons d i t qu 'en m ê m e temp's 
que l ' on t i r e l ' é t i n c e l l e d u c o n d u d e u r , 
o u , ce qu i r e v i e n t au m ê m e , d u c r o c h e t 
de la b o u t e i l l e , e l l e pompe le f l u i d e é l e c 
t r ique des corps q u i l a t o u c h e n t ; ces J 
deux effe ts é t a n t i n f t a n t a n é s , i ls d o i v e n t j 
donc f e f a i r e f e n t i r dans le m ê m e temps j 
aux deux e x t r é m i t é s de la c h a î n e , que l l e ! 
que f o i t f o n é t e n d u e ; c ' e f t - à - d i r e , qu 'en j 
la f u p p o f a n t f o r m é e par p l u f i e u r s p e r f o n - j 
nés fe t enan t toutes par la m a i n , & d o n t ! 
la p r e m i è r e t i e n n e la b o u t e i l l e , & la j 
d e r n i è r e t i r e l ' é t i n c e l l e } el les r e f f e n t i - j 
ron t l 'une & Pau t r e une f e c o u f l e en m ê m e i 
temps , l ' une dans la pa r t i e q u i t i e n t la S 
bou t e i l l e , & l ' au t re dans c e l l e q u i t i r e 
l ' é t i n c e l l e > f o i t que le n o m b r e des p e r 
fonnes ent re deux f o i t g rand ou p e t i t . 
O r c o m m e o n a v u que l o r f q u ' u n e per
fonne t i r e une é t i n c e l l e en p r e f f a n t l é 
g è r e m e n t la m a i n d 'une a u t r e , elles r e f -
f en ten t l 'une & l ' a u t r e une d o u l e u r d tns 
l ' endro i t o ù elles fe t o u c h e n t , p r o d u i t e 
par l ' é l e d r i c i t é q u i pa f f e de la p r e m i è r e 
à la f é c o n d e , ùc. lo rs donc que la d e r 
n i è r e per fonne de la c h a î n e t i r e l ' é t i n 
celle , dans l ' i n f t a n t m ê m e î e f l u i d e é l e c 
t r ique qu 'e l le a acquis y p a f t è dans la 
pe r fonne-don t e l le t i e n t la m a i n : i l en 
e f t de m ê m e de c e l l e - c i à la t r o i f l e - 1 
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m e j u f q u ' à ce l l e q u i t i e n t l a b o u t e i l l e ; 
de m ê m e c e l l e - c i t i r e l e f l u i d e é l e d r i 
que descel le q u i la t o u c h e , c e l l e - c i d o 
la t r o i f i e m e , ùc. j u f q u ' à c e l l e q u i t i r e 
l ' é t i n c e l l e . C e d o u b l e e f f e t d o i t donc f e 
f a i r e f e n t i r dans un i n f t a n t d ' u n b o u t à 
l ' au t re de la c h a î n e ; les per fonnes q u i l a 
c o m p o f e n t d o i v e n t donc ê t r e tou tes f r a p 
pées , & en m ê m e temps , que l que f o i t 
l e u r n o m b r e . A i n f i l ' o n v o i t que par l a 
na tu re des chofes c e t e f f e t f e m b l e devoÎL-
fe t r a n f m e t t r e à des d i f tances i n f i n i e s , & 
i n f t a n t a n é m e n t t a n t que la c o n t i n u i t é n ' e f t 
pas i n t e r r o m p u e . 

M . l ' a b b é N o l e t e f t le p r e m i e r q u i a i t 
p e n f é à f a i r e f a i r e ce t te e x p é r i e n c e à p l u 
f i e u r s pe r fonnes t o u t à la fo i s ; dans f a 
n o u v e a u t é , i l la f i t , le R o i é t a n t p r é 
f e n t , dans la grande ga le r ie de V e r f a i l l e s , 
avec24ope r fonnes auxquelles f e j o i g n i r e n t 
tous les f e igneurs q u i v i n r e n t avec f a 
M a j e f t é . C o m m e ce t t e e x p é r i e n c e e f t d u 
genre des chofes , a i n f i que nous l 'avons 
d i t au c o m m e n c e m e n t de cet a r t i c l e r 

d o n t o n ne peu t a v o i r d ' i d é e qu ' au t an t 
qu 'on les é p r o u v e f o i - m è m e ^ p e u de temps 
a p r è s le R o i c u r i e u x de f a v o i r ce q u i e » 
é t o i t par l u i - m ê m e , v i n t dans le c a b i n e t 
des m é d a i l l e s o ù é t o i e n t les i n f t r u m e n s 
de cet a c a d é m i c i e n , & là f i t l ' e x p é r i e n c e ' 
p l u f i e u r s fo i s avec des per fonnes de f a 
cour . Q u e l q u e temps a p r è s M . le M o n -
n i e r l e m é d e c i n la f i t dans le clos des 
C h a r t r e u x , en f a i f a n t par t ie d 'un c e r c l e 
f o r m é par deux f i l s de f e r chacun de 95 
t o i f e s de l o n g ; & i l remarqua qu ' e l l e 
é t o i t i n f t a n t a n é e . M . W a t f o n & quelques 
membres de la f o c i é t é roya le de L o n d r e s r 

o n t f a i t a u f l i des e x p é r i e n c u s t r è s - c u r i e u -
fes à ce f u j e t , q u i f e r o i e n t t r o p longues à 
r a p p o r t e r , mais par l e f q u e l î e s i l p a r o î t 
que l ' é t e n d u e du cerc le é l e d r i q u e a y a n t 
quatre m i l l e s , l ' e x p é r i e n c e a encore p a r 
f a i t e m e n t r é u f t i , & s'eft f a i t f e n t i r i n s 
t a n t a n é m e n t dans tous les po in t s de c e t t e 
v a f t e é t e n d u e . C e q u ' i l y a de plus f i n 
g u l i e r dans ce t t e e x p é r i e n c e , c ' e f t q u Q. 
q u o i q u ' à d e f f e i n i ls e u f f e n t i n t e r r o m p u îa 
c h a î n e pendant l ' e fpace de deux m i l l e s , 
en f o r t e que la c o m m o c i o n ne p o u v o i t 
fe t r a n f m e t t r e , de f o b f e r v a t e u r q u i é t o i t 
à l ' e x t r é m i t é d ' u n f i l de f e r à u.i au t r e 
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o b f e r v a t e u r q u i en é t o i t é l o i g n é de 
deux m i l l e s , que par l e t e r r e i n , cela 
n ' e m p ê c h a pas , c o m m e nous venons de 
le d i r e , l ' e x p é r i e n c e de r é u f l î r . E n f i n les 
e x p é r i e n c e s du m ê m e genre que fit en 1749 
M . J a l î a b e r t , f o n t t r o p fingulieres pour 
que je ne les rappor te pas i c i . M . l ' a b b é 
N o l e t en f a i t m e n t i o n dans fes- l e t t r e s , 
page 2.02. « J ' avois é t a b l i ( c ' e f t M . Jal la-
» b e r t q u i par le ) une mach ine é l e c t r i q u e 
M dans une galer ie fituée f u r le R h ô n e , 
f ) deux cents c inquante piés au def lbus de 
» n o t r e mach ine hydrau l ique : un marras 
t> d e f t i n é aux e x p é r i e n c e s de la c o m m o -
r> t i o n , f u t f u f p e n d u à une barre de f e r 
» é l e d r i f é e i m m é d i a t e m e n t par un g lobe 
t-y de v e r r e , & d u c u l o t de ce matras 
» p e n d o i t un fil de f e r , q u i p l o n g e o i t 
« dans l e R h ô n e de la p r o f o n d e u r de 
» quelques l ignes : des fils de f e r a t t a c h é s 
» à la barre , & f o u t e n u s par des cordons 
*> de f o i e , v e n o i e n t abou t i r a u p r è s de 
f> quelques fonta ines publ iques. L e g lobe 
« é t a n t f r o t t é , o n t i r o i t de ces fils de 
*> f e r , en approchant la m a i n , des é t i n -
» celles q u i c a u f o i e n t la f e n f a t i o n d 'une 
»> l é g è r e p iquure ; mais fi que lqu 'un c o m -

•» m u n i q u a n t d 'une m a i n à l 'eau de q u e l -
» qu 'une des f o n t a i n e s , p r é f e n t o i t l ' aut re 
W au fil de f e r q u i y a b o u t i f f o i t , i l é p r o u -
9\ v o i t une f o r t e c o m m o t i o n , Ùc. » I l 
e f t à remarquer que les eaux q u ' é l e v é cet te 
m a c h i n e h y d r a u l i q u e , f o n t p o r t é e s dans 
u n r é f e r v o i r à plus de m i l l e quatre cents 
p i é s de ce t te mach ine , é l e v é de 131 
p i é s f u r i e n iveau du R h ô n e , & que de ce 
r é f e r v o i r elles f e d i f t r i b u e n t dans les d i f 
f é r e n t s quart iers de l a v i l l e . 

N o u s avons c o n f i d é r é dans t o u t ce t 
a r t i c l e l ' e x p é r i e n c e du coup foudroyant 

. d ' ap rè s la p lupa r t de ceux q u i en o n t 
é c r i t , fous un f e u l p o i n t de vue , c ' e f t -
à - d i r e , c o m m e une e x p é r i e n c e finguliere 

-de l ' é l e c t r i c i t é par laquel le o n peut i m p r i 
m e r des f e c o u f l è s v io lentes à nos c o r p s , 
f ecouf fes avec l e f q u e l î e s o n a d é j à t u é 

/quelques pet i t s o i feaux , & j u f q u ' à des 
p o u l e t s , fi nous en croyons M . F r a n k l i n . 
M a i s fi nous l 'avons f a i t , ce n'a é t é q u e 
..pour nous c o n f o r m e r à l 'ufage r e ç u ; car 
c e t t e m a n i è r e de l ' e n v i f a g e r e f t t r o p par
t i c u l i è r e , la c o m m o t i o n v i o l e n t e qu 'e l le 
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' nous f a i t é p r o u v e r n ' é t a n t qu 'un cas par

t i c u l i e r des effets qu 'e l le p r o d u i t . E n e f fe t , . 
on v o i t que dans ce t t e e x p é r i e n c e l e fluide 
ou f e u é l e d r i q u e é t a n t e m p o r t é rapide
m e n t du c roche t de la b o u t e i l l e vers f o n 
v e n t r e , ce f e u peut pa r - l à p rodu i r e beau
coup d'autres e f fe t s . C ' e f t a u f f i ce que nous 
a f a i t v o i r M . F r a n k l i n : cet hab i l e p h y f i -
c ien nous a m o n t r é qu ' on p o u v o i t par fon 
m o y e n percer des cartes , d u papier , ùc. 
e n f l a m m e r de la poudre , & fa i re une 
efpece de f u f i o n f r o i d e des m é t a u x . V o i c i 
c o m m e n t on s'y p rend a-peu-pn ' s pour 
f a i r e ces e x p é r i e n c e s : ayez un grand car
reau de v e r r e d o r é des deux c ô t é s , avec 
des marges d 'un pouce o u p l u s , comme 
nous l ' avons d i t , j u f q u ' o ù la dorure ne 
s ' é t e n d e pas: l ' ayant p o f é hor izon ta lemei t , 
o n l e f a i t c o m m u n i q u e r par def lbus avec 
le c o n d u d e u r , en f o r t e que ce f o i t fa 
f u r f a c e i n f é r i e u r e q u i r e ç o i v e l ' é l e d r i c i t é : 
e n f u i t e o n le charge b i e n , en mettant 
de temps en teft ips les mains f u r la fur-
face f u p é r i e u r e , pour f a i r e communiquer 
ce t t e f u r f a c e avec l e p l a n c h e r , comme 
nous avons d î t que cela é t o i t néceffaire^ 
L o r f q u e l e carreau e f t b i e n c h a r g é , fi 
l ' o n v e u t percer des cartes , par exemple, 
o n les po fe d e f l u s , & prenan t une efpece 
de C de f e r d o n t les deux bouts f o n t re
t o u r n é s en dehors & f o r m e n t des efpeces 
d'anneaux , o n l e mer d ' u n b o u t fu r ces 
c a r t e s , & de l ' au t r e o n l 'approche ; on 
t i r e une é t i n c e l l e d u c o n d u d e u r dans 
l ' i n f t a n t l e f l u i d e , par l ' e x t r ê m e v î t e f l e 
avec laquel le i l e f t e m p o r t é , les perce. 
S i l ' on v e u t f a i r e la f u f i o n f r o i d e des 
m é t a u x , ayant deux lames de verre d'une 
c e r t a i n e é p a i f f e u r , de t r o i s poucesdelong 
o u e n v i r o n , & d ' u n de large , placea 
en t re ces lames au m i l i e u d 'un bout â 
l ' au t re , une f e u i l l e de m é c a l que lconque , 
c o m m e d ' o r , de c u i v r e , ùc. f o r t é t r o i t e , 
n 'ayant g u è r e qu 'une l i gne de largeur : ceci 
f a i t , ferrez-les f o r t e m e n t l 'une con t re l'au
t r e avec d u c o r d o n n e t de f o i e ; plus elles 
f e r o n t f e r r é e s , m i e u x l ' e x p é r i e n c e r é u f l i r a j 
pofez- les e n f u i t e au m i l i e u du carreau de 
v e r r e , & fai tes c o m m u n i q u e r l ' un des 
bouts de la f e u i l l e d 'o r ( q u i p o u r ' c e t 
e f f e t d o i t d é b o r d e r par fes deux* e x t r é m i 
t é s ) avec l a do ru re d u c a r r e a u , & l 'aut re 
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avec Quelque plaque o u m o r c e a u de m é t a l , 
que vous m e t t r e z f u r un m o r c e a n de v e r r e 
p o f é d e f f u s l ' ayan t b i e n c h a r g é , c o m m e 
on v i e n t de l e d i r e : p renez e n f u i t e le C 
de f e r d o n t nous avons p a r l é , & a p r è s 
l ' avo i r a p p l i q u é f u r le m o r c e a u de m é t a l , 
t i r ez une é t i n c t l l e d u conduc teur f i vous 
de f fe r rez l e c o r d o n , & que vous r e g a r 
d iez vos lames , vous y v e r r e z dans d i f 
f é r e n t s end ro i t s des taches r o u g e â t r e s , 
p rodui tes par l ' o r q u i a é t é c o m m e c o m 
p r i m é dans l ' e x p l o f i o n , o u dans l ' i n f t a n t 
que le carreau s'eft d é c h a r g é . Ces taches 
f o n t p a r f a i t e m e n t é g a l e s f u r chacune de 
ces l ames , en f o r t e que l 'une e f t t o u j o u r s 
la c o n t r e - é p r e u v e de l ' au t r e , & f i a d 
h é r e n t e s que l 'eau r é g a l e n i a u c u n m o r 
dant ne peut les e n l e v e r ; q u e l q u e f o i s l e 
choc e f t l i g r a n d , l o r f q u e l ' é l e d r i c i t é 
e f t t r è s - f o r t e , qu 'e l les f e b r i f e n t e n m i l l e 
par t ies . 

A p r è s a v o i r p a r l é de l ' e x p é r i e n c e d u 
coup joudroyanc en g é n é r a l , en a v o i r f a i t 
v o i r les caufes & m o n t r é les d i f f é r e n t s 
moyens de l e v a r i e r , i l ne m e r e f t e plus 
q u ' à par ler de f o n app l i ca t ion à l a M é 
decine. 

Je f o u h a i t e r o i s b i e n p o u v o i r donne r 
i c i une l i f t e des bons e f f e t s q u ' e l l e a p r o 
duits ; mais m a l h e u r e u f è m e n t je fu i s c o n 
t ra in t d ' avouer qu ' i l s f o n t en t r è s - p e t i t 
nombre , au m o i n s ceux qu ' on peut l é g i 
t i m e m e n t a t t r i b u e r à ce t t e e x p é r i e n c e . Je 
fais qu 'on a f a i t beaucoup de t en t a t i ve s ; 
j e fais qu 'on a v a n t é l e f u c c è s de p l u f i e u r s ; 
mais ces f u c c è s ne f o n t pas c o n f i r m é s . Je 
n 'a i pas é t é m o i - m ê m e plus heu reux ; t o u t 
ce que j ' a i r e m a r q u é de plus c o n f i a n t , 
c 'ef t que la c o m m o t i o n d o n n é e avec une 
certaine v i o l e n c e o c c a f i o n n e des fueurs 
t r è s - f o r t e s aux perfonnes q u i la f o n t , f o i t 
par l a c r a in t e qu ' e l l e l e u r caufe , f o i t 
au f l i par l ' i m p r e f l i o n q u ' e l l e f a i t f u r t o u t 
leur corps. Cependant o n ne d o i t pas f e 
d é c o u r a g e r ; f o u v e n t î e peu de f u c c è s de 
nos tenta t ives ne v i e n t que de la m a n i è 
re don t nous les f a i fons : p e u t - ê t r e à la 
v é r i t é que le t emps & les e x p é r i e n c e s 
nous apprendront , que l ' app l i c a t i on de 
eelle - c i au corps h u m a i n e f t i n u t i l e ; 
p e u t - ê t r e a u f t i qu ' i l s nous en f e r o n t d é 
c o u v r i r d 'heureufes appl ica t ions auxquelles 
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nous t o u c h o n s , & d o n t c e p e n d a n t nous ne 
nous d o u t o n s pas. V É L E C T R I C I T É . ( T ) 

C O U P D E C R O C H E T , en Bâtiment, 
e f t une p e t i t e c a v i t é que les M a ç o n s f o n t 
avec l e crochet, p o u r d é g a g e r les m o u 
lures d u p l â t r e , & que l ' o n appel le grain 
d'orge dans les p r o f i l s des co rn iches de 
p i e r r e , o u mou lu res de m e n u i f e r i e . Voye\ 
G R A I N D ' O R G E . ( P ) 

C O U P D'CEil { l e ) , dans Part mili
taire , e f t f é l o n M . le c h e v a l i e r de F o l a r d 9 

l ' a r t de c o n n o î t r e la n a t u r e & les d i f f é 
rentes f i tua t ion 's d u pays , o ù l ' o n f a i t & 
o ù l ' o n v e u t p o r t e r la g u e r r e ; les a v a n 
tages & les d é f a v a n t a g e s des camps & des 
pof tes que l ' o n v e u t o c c u p e r , c o m m e 
ceux q u i p e u v e n t ê t r e f avorab les o u d é f a -
vantageux à l ' e n n e m i . 

Par la p o f i t i o n de nos camps & par les 
c o n f é q u e n c e s que nous en t i r o n s , nous 
jugeons f û r e m e n t des d e f t e i n s p r é f e n t s , 
& de ceux que rrous pouvons a v o i r par 
la f u i t e . C ' e f t u n i q u e m e n t par c e t t e c o n 
n o i f f a n c e de t o u t le pays o ù l ' o n p o r t e 
la gue r r e , qu ' un g r a n d cap i ta ine peut p r é 
v o i r les é v é n e m e o s de t o u t e une c a m p a 
g n e , & s'en r e n d r e pour a i n f i d i r e le m a î 
t r e . Sans le coup-d'œil m i l i t a i r e , i l e f t 
i m p o f l i b l e qu 'un g é n é r a l p u i f l e é v i t e r d e 
t o m b e r dans une i n f i n i t é de fautes d ' u n e 
ce r t a ine c o n f é q u e n c e . 

P h i l o p œ m e n , u n des plus i l l u f t r e s c a p i 
taines de l a G r è c e , a v o i t u n coup d'ceil 
a d m i r a b l e . P l u t a r q u e nous apprend la m é 
t h o d e d o n t i l f e f e r v i t pou r v o i r de t o u t 
autres y e u x que de ceux des a u t r e s , l a 
c o n d u i t e des a r m é e s . 

yy I l é c o u t o i t v o l o n t i e r s , d i t ce t au teur 
» dans l a v i e de ce g rand c a p i t a i n e , les 
» d i f c o u r s y & l i f o i t les t r a i t é s des P h i l o -

• yy f o p h e s , n o n tous , mais f e u l e m e n t ceux 
» q u i p o u v o i e n t l ' a ider à f a i r e des p r o -
>ygrès dans la v e r t u . I l a i » o i t f u r - t o u t 
» à l i r e les t r a i t é s d'EvangeMte , q u ' o n 
yy appel le les tactiques, c ' e f t - à - d i r e , l ' a r t 
yy de ranger les t roupes en ba ta i l l e , & 
>y les h i f t o i r e s de la v i e d ' A l e x a n d r e ; car 
yy i l p e n f o i t q u ' i l ' f a l l o i t t ou jou r s r a p p o r » -
» t e r les paroles aux a d i o n s , & ne l i r e 
» que pour apprendre à a g i r , à m o i n s 
yy qu 'on ne v e u i l l e l i r e f e u l e m e n t p o u r 
y> p a f f e r l e t e m p s , & p o u r f e f o r m e r à -
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» un bab i l i n f r u c t u e u x ôf i n u t i l e . Quand 
j> i l a v o i t l u les p r é c e p t e s & les r è g l e s 
» de Tac t ique , i l ne f a i f o i t n u l cas d 'en 
9> v o i r les d é m o n f t r a t i o n s par des plans 
»> f u r des planches ; mais i l en f a i f o i t l ' ap-
n p l i c a t i o n f u r les l i e u x - m ê m e s > & en 
?) p le ine campagne : car dans les marches 
?> i l o b f e r v o i t exactement la p o f i t i o n des 
?> l i eux hauts & des l i eux bas , toutes les 
p> coupures & les i r r é g u l a r i t é s du t e r r e in , 
y) &c toutes les d i f f é r e n t e s fo rmes de fi-
?> gure que les batai l lons & efcadrons f o n t 

o b l i g é s de f u b i r à caufe des r u i f f e a u x , 
» des ravins } & des d é f i l é s , qu i les f o r -

cent de f e r e f f e r r e r ou de s ' é t e n d r e ; & 
» ap rès avo i r m é d i t é f u r cela en l u i - m ê - v 

?> me } i l en c o m m u n i q u o i t avec ceux qu i 
?> l ' a c c o m p a g n o i e n t , &c. » 

C ' e f t un a b r é g é des p r é c e p t e s q u i p e u 
v e n t f o r m e r un g é n é r a l au coup-d'veil. 
O n peut v o i r dans le commeVitaire f u r 
.Polybe de M . le cheva l ie r F o l a r d , tom. 
/ , pag. 262 y le coup-d'œil réduit en 
principes Ù en méthode. C ' e f t un c h a 
p i t r e des plus i n f t r u c f ifs de ce c o m m e n 
t a i r e , & de ceux d o n t i l p a r o î t qu 'un o f 
ficier d e f t i n é à commander les a r m é e s ' 
peut t i r e r le plus d ' u t i l i t é . (Q) 

C O U P - D'<EIL , ( Arts du De (fin. ) 
c ' e f t l ' hab i tude de f a i f i r , à la f i m p l e v u e , ! 
l a figure , la grandeur & les p r o p o r t i o n s , 
avec tan t de p r é c i f i o n , q u ' i l s'en f o r m e 
-un tableau exact dans l ' i m a g i n a t i o n . L e 
coup-d'œil e f t le p r emie r & le plus i n -
x l i f p e n f a b l e des talens que les arts du 
d e f î i n exigent . N i la r è g l e , n i l e compas 
ne peuven t f u p p l é e r au d é f a u t du coup-
d'œil. I l f a u t , c o m m e s ' expr imoi t M i c h e l 
A n g e , que l e de f t ina teur a i t le compas 
dans fes y e u x , & n o n dans la ma in ; & 
l ' u n des plus grands p e i n t r e s , le c é l è b r e 
M e n g s , v e u t que la p r e m i è r e t â c h e de 
J ' é l è v e f o i t 4c fe r endre l ' œ i l j u f t e , au 
p o i n t d e ^ p u v o i r t o u t i m i t e r . C ' e f t , f é l o n 
l u i , au coup-d'œil que R a p h a ë l m ê m e 
d e v o i t une grande par t ie de fes f u c c è s . L e 
coup-d'œil ne f a i t pas fimplement qu 'on 
p u i f t è i m i t e r chaque o b j e t , mais i l m e t 
encore dans ce t te i m i t a t i o n un fi h a u t d e -
_gré de v é r i t é , que l 'ouvrage en acquier t 
une é n e r g i e f rappante . ( Voye\ la p r é f a c e 
. d e M . Mengs dans f o n Traitéfiur la beauté 
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& le goût en fiait de peinture 9 page 14. ) 
Qu iconque a vu des d é c o u p u r e s du fameux 
H u b e r t de G e n è v e , f e n t i r a v i v e m e n t 
l ' impor t ance du coup-d'œil. C ' e f t avec la 
plus é t o n n a n t e v é r i t é que cet a r t i f t e u n i 
que en ce genre f a i t , fans tracer aucun 
d e f l i n , r e p r é f e n t e r chaque ob je t par la 
{ imp ie d é c o u p u r e d 'un morceau de pa
p ier . 

I l en e f t de ce t a l en t c o m m e de tous les 
autres ; îa na ture en f a i t les f r a i s , par les 
d i f p o f i t i o n s qu 'e l le donne : mais un long 
exercice y peut beaucoup a jou te r . Prefque 
tous les peintres qu i v i v o i e n t lors de la 
r e f t a u r a t i o n des arts , p o f l é d o i e n t le coup-
d'œil dans un d e g r é é m i n e n t . O n voi t 
p lu f i eurs deft ins & tableaux du temps d ' A l 
ber t D u r e r q u i f o n t e f t imab les par leur 
grande v é r i t é ; des po r t r a i t s ma l peints, 
mais qu i f o n t d 'un g rand p r i x , à caufe de 
la co r rec t ion du d e f l i n . T o u s les peintres 
de ce fiecle-Jà, d i t M e n g s , avoient le 
coup-d'œil j u f t e ; s'ils a v o i e n t f u } comme 
R a p h a ë l , f a i r e de bons c h o i x } ils au
r o i e n t tous auf t i -b ien d e f t i n é que l u i . C'eft-
là une o b f e r v a t i o n b i e n i n t é r e f f a n t e pour 

! ceux q u i f e v o u e n t aux arts du deflin. 
U n e m o i t i é de l ' a r t c o n f i f t e à s'exercer 
fans r e l â c h e au coup-d'œil ; v o i l à fans 

! d o u t e î e fens de la d e v i f e d ' A p e l l e : 

JSfulla dies fine linea. 

( Cet article efi tiré de la Théorie géné
rale des Beaux-Arts de M. S U L Z E R . ) 

C O U P P E R D U , ( Art milit. ) e f t un 
coup de canon t i r é de m a n i è r e que la 
bouche du canon e f t é l e v é e au deffus de 
la l i gne h o r i z o n t a l e , & q u ' i l n ' e f t pas 
p o i n t é d i r ec t emen t à un bu t . (Q) 

C O U P D E P A R T A N C E , ( Marine. ) 
c 'e f t un coup de canon que le Comman
dant f a i t t i r e r fans ê t r e c h a r g é à balle, 
pour a v e r t i r les p a f l à g e r s ou autres gens 
de l ' é q u i p a g e q u i f o n t encore à te r re , de 
f e r end re à b o r d & que le nav i r e va par-

Coup de canon d l'eau , ( Marine. ) 
f e d i t des coups de canon qu 'un vaiffeau 
r e ç o i t dans la part ie qu i en e f t e n f o n c é e 
dans l 'eau , c ' e f t - à - d i r e , au de f lbus de fa 
l i g n e de flottaifon. 

/ 
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D a n s u n c o m b a t , les c a l f à r s f o n t tous 

p r ê t s avec des plaques d e p l o m b , q u ' o n 
app l ique f u r l e t r o u pour b o u c h e r l e plus 
p r o m p t e m e n t q u ' i l e f t p o f t i b l e les coups 
de canon à Veau. 

Coup de canon en bois , ( Marine. ) 
ce f o n t ceux que r e ç o i t l e v a i f l e a u dans f a 
p a r t i e q u i e f t ho r s de l 'eau. ( Z ) 

C O U P E D E V E N T , {Marine.) f e d i t 
l o r f q u e l e v e n t f e r e n f o r c e a f l e z p o u r 
o b l i g e r de f e r r e r les v o i l e s , & q u ' i l f o r m e 
u n gros temps o u u n orage q u i t o u r m e n t e 
l e v a i f f e a u . ( Z ) 

C O U P E D E M E R , ( Marine. ) c ' e f t 
l o r f q u e l a m e r e f t g r o f l e , & que l a v a 
gue v i e n t f rapper avec v i o l e n c e c o n t r e l e 
corps d u v a i f f e a u . O n a v u des coups de 
mer a f l ez f o r t s pour e n l e v e r l e g o u v e r n a i l , 
b r i f e r les galeries , & m e t t r e l e n a v i r e en 
danger. ( Z ) 

C O U P D E G O U V E R N A I L , {Marine. ) 
donner un coup de gouvernail ; c ' e f t 
p o u f f e r l e g o u v e r n a i l avec beaucoup de 
v î t e f l e à bas-bord o u à ftribord. ( Z ) 

C O U P , P E T I T S C O U P S , { bas au 

métier. ) parties de c e t t e m a c h i n e , à 
l ' a i d e defquel les s ' e x é c u t e une des p r i n 
cipales m a n œ u v r e s dans l e t r a v a i l . C e t t e 
m a n œ u v r e s'appelle former aux petits 
coups. Voye^ Varticle B A S A U M É T I E R . 

* C O U P , ( Brafferie.) c ' e f t l e n o m 
que l ' o n d o n n e à une des f a ç o n s que r e 
ç o i t l e g r a i n p o u r en t i r e r l a b i è r e . I l 
y a l e p r e m i e r coup & le f é c o n d . Voyez 
l'article B R A S S E R I E . 

C O U P , prendre coup, ( Fauconnerie. ) 
f e d i t de l ' o i f eau quand i l h e u r t e t r o p f o r 
t e m e n t c o n t r e la p r o i e . 

C O U P F O U R R É , ( E f c r i m e . ) o n ap

pel le a i n f i les ef tocades d o n t deux e f c r i -
meurs f e f r appen t en m ê m e temps . 
^ C O U P D E N I V E A U , (Hydraulique. ) 

f e d i t d ' un a l i g n e m e n t e n t i e r e n t r e deux 
ftationsd'un n i v e l l e m e n t . V N I V E L E R . 
( K ) 

C O U P D E H A N C H E , {Manège.) m a u 
v a i f e c o u f o r m a t i o n d u c o u d ' u n cheva l ; 
c ' e f t un c reux à la j o n c t i o n d u c o u & d u 
ga r ro t . Voyez G A R R O T . 

C O U P D E C O R N E . Voyez C O R N E . 

C O U P D E L A N C E , e f t u n e n f o n c e m e n t 
c o m m e une e fpece de g o u t t i è r e , q u i v a l e 

Tome I X . 

C O U yof 
l o n g d 'une p a r t j e d u c o u f u r i e c ô t é . Q u e l 
ques c h e v a u x d ' E f p a g n e & quelques barbes 
n a i f l e n t avec c e t t e m a r q u e q u i p a f l e p o u r 
b o n n e . Voyez B À R B E . { V ) 

C O U P SEC, ( Jeu de billard. ) J o u e t 
coup fec , c ' e f t f r a p p e r la b i l l e avec l a 
m a f l e d u b i l l a r d , & la f a i r e p a r t i r fans 
la f u i v r e n i l a c o n d u i r e . Les b i l l e s f a i 
tes d u coup fec f o n t les feu les q u i f e 
c o m p t e n t . 

C O U P D ' A J U S T E M E N T , e f t , au M a i l , 
l e d e r n i e r des coups que l ' o n d o i t j o u e r 
avec l e m a i l , p o u r s ' a ju f t e r & e n v o y e r 
l a b o u l e à p o r t é e d ' ê t r e j e t é e à la p a f l e 
avec la l e v é . 

C O U P A B L E , f . m . & f . ( J u r i f p . ) 
e n D r o i t , e f t u n a c c u f é c o n v a i n c u . Voye\ 
C R I M I N E L . 

C O U P A N T , f . m . [Comm.) m o n 
n o i e d ' o r & d ' a rgen t f a b r i q u é e & de cou r s 
au J a p o n . E l l e f e r t en m ê m e t emps d e 
po ids j e l l e e f t o v a l e & a f f e z m i n c e , 
q u o i q u e pe fan te . L e coupant d ' o r p e f e 
u n e o n c e fix gros u n d e n i e r , & c e l u i d ' a r 
g e n t deux onces. O n n ' en peu t g u è r e é t a 
b l i r l e p r i x , y e n ayan t d e d i f f é r e n t * 
t i t r e s , d ' a l t é r é s , & de bas a l l o i . U y a 
des demi-coupons , des t i e r s , des qua r t s 
de coupons. 

C O U P E , f u b . f . ( H i f l . anc. & mod. 
prof. & facr. ) v a f e à b o i r e , p r o p r e p o u r 
les f a c r i f i c e s , les f e f t i n s , &c. C e m o t a 
d i f f é r e n t e s accept ions dans l ' E c r i t u r e . L a 
coupe de bénédiction e f t c e l l e que l ' o n b é -
n i f l b i t dans les repas de c é r é m o n i e , & 
dans l aque l l e o n b u v o i t à l a r o n d e . 

C ' e f t a i n f i que dans l a d e r n i è r e cene 
J e f u s - C h r i f t b é n i t l e c a l i c e de f o n f a n g 
a p r è s Je f o u p e r , & l e fit b o i r e à t o u s 
fes a p ô t r e s . L a coupe de f a l u t , d o n t i l 
e f t p a r l é dans les p f e a u m e s , e f t une coupe 
d ' a & i o n de g r â c e s , que l ' o n b u v o i t e n 
b é n i f l a n t l e Se igneur , en l u i r e n d a n t 
g r â c e s de fes m i f é r i c o r d e s . O n e n v o i t 
encore l a p r a t i q u e dans le t r o i f i e m e l i v r e 
des M a c c h a b é e s , o ù les J u i f s d ' E g y p t e 
dans les f e f t i n s qu ' i l s firent p o u r l e u r d é 
l i v r a n c e , o f f r i r e n t des coupes de falut. 

L e s Ju i f s o n t enco re a u j o u r d ' h u i de ces 
coupes d ' ac t ion de gr tces , que l ' o n b é n i t 
dans les c é r é m o n i e s de leurs m a r i a g e s , 
& dans les repas qu ' i l s f o n t p o u r l a 

V v v v 
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c i r c o n c i f i o n de leurs enfans. Que lques 
commenta teur s c r o i e n t que la coupe de 

falut n ' e f t au t re c h o f e que l e v i n que l ' on 
r é p a n d o i t f u r les v i c t imes d 'ac t ion de g r â 
ces , f u i v a n t la l o i de M o ï f e . 

L a coupe, dans l e ftyle de l ' E c r i t u r e , 
marque a u f l i quelquefois l e partage , Do-
minus pars hceteditatis meœ & calicis 
mei parce que dans les repas o n d o n 
n o i t à chacun f a coupe , que l ' o n r e m -
p l i f l b i t de v i n autant de fo i s q u ' i l en a v o i t 
b e f o i n : o u b i e n l e p r o p h è t e par le de ces 
coupes que l ' o n b u v o i t en c é r é m o n i e & 
chacun à f o n t o u r . Dieu efi mon héritage 
Ù ma coupe ; je ne v e u x a v o i r aucune 
p a r t à l ' h é r i t a g e , aux f e f t i n s , aux f a c r i 
f ices , aux partages , à la f o c i é t é des m é 
chants ; D i e u f e u l m e f u f f i t , i l e f t m o n 
partage & ma coupe ; je ne d é f i r e pas da 
van tage . P f a l . xv y | . 

L a coupe de J o f e p h , d d n t parle l ' É c r i t u r e , 
que l ' o n cacha dans l e fac de B e n j a m i n , 
î e plus jeune d è s f f e r è s de ce pa t r i a rche , 
e f t l e f u j e t de p l u f i e u r s d i f f é r e n t e s c o n 
jectures, f o n d é e s f u r les paroles des o f f i c i e r s 
de J o f e p h : la coupe que vous ave\ volée, 
e f l celle dans laquelle mon feigneur boit y 

& dont il fie fert pour prédire l'avenir. 
O n demande fi en e f f e t J o f e p h f e f e r 
v o i t de l a coupe p o u r p r é d i r e l ' a v e n i r , 
Ou fi ces gens l e c r o y o i e n t a i n f i , ou s'ils 
d i f e n t cela f u i v a n t l ' o p i n i o n c o m m u n e des 
E g y p t i e n s , q u i t e n o i e n t Jo feph pour u n 
g r and m a g i c i e n , o u s'ils l e d i f e n t pou r i n 
t i m i d e r les f r è r e s de J o f e p h , l eu r f a i f a n t 
a cc ro i r e que J o f e p h , qu ' i l s ne c o n n o i f -
f o i e n t pas encore pour l eu r f r è r e , é t o i t 
u n h o m m e t r è s - e x p e r t dans l ' a r t de d e 
v i n e r , q u i a v o i t connu par la v e r t u de 
f o n a r t l e v o l qu'i ls l u i a v o i e n t f a i t . 
Gen. xljv , v. 5. tous ces f en t imens o n t 
leurs d é f e n f e u r s . I l s e f t ce r t a in que les an
c iens a v o i e n t une f o r t e de d i v i n a t i o n par 
l a coupe. Les O r i e n t a u x d i f e n t que l ' anc ien 
r o i G i a m f c h i d , q u i e f t le S a l o m o n des 
Per fes , & A l e x a n d r e le g rand , avo i en t 
des coupes par l e m o y e n defquel les i ls 
c o n n o i f t o i e n t tou tes les chofes na tu re l l es , 
& quelquefois m ê m e les f u r n a t u r e l l e s . 
Les anciens par len t de certaines coupes 
d iv ina to i r e s pleines de v i n o u d'autres 
l o u e u r s , q u ç l ' o n r é p a n d o i t en c é r é m o n i e 
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d u c ô t é de P a n f e , & d o n t o n t i r o i t des 
p r é f a g e s pour l ' aven i r . 

P l i n e parle des d i v i n a t i o n s par l e moyen 
des eaux & des ba f l in s . O r v o i c i de quelle 
m a n i è r e o n d e v i n o i t par l e gobe le t : of t 
y j e t t o i t de pe t i tes lames d 'o r o u d 'ar 
g e n t , o u quelques pierres p r é c i e u f e s , f u r 
l e f q u e l î e s é t o i e n t g r a v é s certains ca raé re -
res : a p r è s quelques invoca t ions & c é r é 
monies f u p e r f t i t i e u f e s o n c o n f u l t o i t l e 
d é m o n : i l r é p o n d a i t en p luf ieurs f a ç o n s ; 
quelquefois par des fons a r t i c u l é s , q u e l 
quefois i l f a i f o i t p a r o î t r e f u r la fuper f ic ie . 
de f e a u les c a r a c t è r e s q u i é t o i e n t dans le 
g o b e l e t , & f b r m o i t f a r é p o n f e par leur 
a r rangement ; quelquefois i l t r a ç o i t l 'image 
de la pe r fonne au (u je t de laquelle on I 'avoit ; 
i n t e r r o g é . Voye\ ^ I V I N A T I O N . 

N o u s ne p r é t e n d o n s n u l l e m e n t prouver 
que J o f e p h f e f o i t f e r v i de la coupe 
p o u r d e v i n e r . I l é t o i t ce r ta inement très-
h a b i l e dans la f c i e n c e de p r é d i r e l 'ave
n i r : mais ce n ' é t o i t pas une fcience 
acqu i f e , u n a r t cu r i eux & diabol ique , 
c ' é t o i t une v e r t u f u r n a t u r e l l e que D i e u 
l u i a v o i t c o m m u n i q u é e , & q u i l u i avoit 
a t t i r é ce t t e hau te c o n f i d é r a t i o n o ù i l é to i t 
dans l ' E g y p t e . I l n ' e f t pas incroyable que 
les Egyp t i ens ,- & p e u t - ê t r e une partie d« 
fes gens , l e c o i f f e n t v r a i m e n t mag ic i en , 
& q u ' i l s en a i e n t p a r l é f u i v a n t cette p ré 
v e n t i o n ; mais i l ne s ' enfu i t pas qu ' i l ait 
u f é de la coupe p o u r dev ine r . L e texte 
h é b r e u , m ê m e de la G e n e f e , peut avoir 
u n au t re fens : n'efi-ce pas la coupe dans 
laquelle mon feigneur boit y Ù qu'il cher
che avec beaucoup de foin ? ou b i e n : 
n'efi-ce pas la coupe dans laquelle mon 

feigneur boit, & par laquelle il vous a 
éprouvé ? I l va é p r o u v e r i l vous ê t e s aufli 
r e c o n n o i f l a n t s que vous devez des bon tés 
q u ' i l a eues p o u r vous ; ce t te coupe fe rv i ra 
à donne r une preuve de v o t r e ingrat i tude 
& de v o t r e i n f i d é l i t é . Ca l m e t , dicl. de h 
Bible , tome I , lettre C y page 4 7 1 . (G) 

C O U P E , en Aftronomie y c o n f l e l l a t i o n 
de P h é m i f p h e r e m é r i d i o n a l , don t l és 
é t o i l e s f o n t au n o m b r e de f e p t dans le 
catalogue de P t o l o m é e , de h u i t dans 
c e l u i de T y c h o , & de onze dans ce lu i 
de F l a m f t e e d . 

C O U P E , { J u r i f . ) m e f u r e u f i t é e p o i & i 



les gra ins en cer ta ines p r o v i n c e s : en A u 
ve rgne , par e x e m p l e , l e f e p t i e r de b l é 
c o n t i e n t h u i t car tons , & l e c a r t o n qua t re 
coupes. M a i s i l y a t r o i s m e f u r e s d i f f é 
rentes darts"cette p r o v i n c e , f a v o i r , c e l l e 
d e C l e r r n o n t , c e l l e de S. F l o u r , & c e l l e 
d e B r i v a d o i s & L a n g h a d o i s . Voye\ les 
l e t t r e s patentes d u m o i s de S e p t e m b r e 
1 5 1 0 , f u r la r é T o r m a t i o n des poids & 
mefures d ' A u v e r g n e , q u i f o n t à Ja f u i t e 
d u p r o c è s - v e r b a l de r é d a c t i o n des c o u t u 
mes de c e t t e p r o v i n c e . ( A ) 

C O U P E , ( Belles-lettres.) o n d o n n e ce 
n o m à l ' a r r angement des d i v e r f e s par t ies 
q u i c o m p o f e n t u n p o è m e l y r i q u e . C ' e f t 
p r o p r e m e n t l e f e c r e t de l ' a r t , & l ' é c u e i l 
o r d i n a i r e d e p r e f q u e tous les auteurs q u i 
crat t e n t é de f e m o n t r e r f u r l e t h é â t r e de 
i , o p é r a -

U n p o è m e l y r i q u e p a r o î t f o r t p e u d e 
c h o f e à la p r e m i è r e i n f p e c f i o n : u n e t r a 
g é d i e de c e genre n ' e f t c o m p o f é e que d e 
6 0 0 o u 7 0 0 vers ; u n b a l l e t n ' e n a p o u r 
l ' o r d i n a i r e que 500. D a n s l e m e i l l e u r de 
ç e s fo r t e s d 'ouvrages o n v o i t t a n t d e 
chofes q u i f e m b l e n t c o m m u n e s ; l a p a f -
f i o n e f t f i peu p o u f l e e dans les p r e 
miers , les d é t a i l s f o n t f i cou r t s dans les 
autres ; quelques madr igaux dans les d i -
v e r t i f f e m e n s , u n c h a r q u i p o r t e u n e d i 
v i n i t é , une baguet te q u i f a i t changer u n 
d é f e r t en u n palais m a g n i f i q u e , des dan-

, fes a m e n é e s b i e n o u m a l , des d é n o u e -
mensfans v r a i ï e m b l a n c e , une c o n t e x t u r e 
e£i apparence f e c h e , ce r ta ins m o t s p lus 
fonores que les au t res , & q u i r e v i e n 
n e n t t o u j o u r s ; v o i l à à q u o i l ' o n c r o i t 
que f e , b o r n e h t la cha rpen te & l ' e n 
f e m b l e d ' u n . o p é r a . O n s ' e m b a r q u e , p l e i n 
de ce t t e e r r e u r , f u r c e t t e m e r , q u ' o n juge 
a u f l i t r a n q u i l l e que cel les q u ' o n v o i t p e i n 
tes à ce t h é â t r e : o n y v o g u e avec u n e 
r é p u t a t i o n d é j à c o m m e n c é e o u é t a b l i e par 
d'autres ouvrages d é c i d é s d ' u n genre plus 
d i f f i c i l e : mais à pe ine a-t-on q u i t t é la r i v e , 
que les ven t s g r o n d e n t , la m e r s'agite , 
l e va i f f eau f e b r i f e o u é c h o u e , & l e p i l o t e 
l u i - m ê m e p e r d Ja t ê t e & f e n o i e . Voye\ 
C O U P E R . 

L e p o è t e dans fes c o m p o f i t i o n s ne t i e n t 
que l e f é c o n d rang dans l ' o p i n i o n c o m m u n e . 
l u i l i a j o u i pendan t l a v i e de Q u i n a u l t , 

c 0 y 707 , 
d e t o u t e l a g l o i r e des o p é r a q u ' i l s a v o i e n t 
f a i t s e n f o c i é t é . I l n ' y a pas v i n g t ans 
q u ' o n s 'eft a p p e r ç u que ce p o è t e é t o i t u n 
g é n i e ra re , & m a l g r é c e t t e d é c o u v e r t e 
t a r d i v e , o n d i t encore plus c o m m u n é 
m e n t , Armide ejl le chef-d'œuvre de, 
Lulli, que Armide ejl un des chefs-d'œu
vre de Quinault. C o m m e n t f e p e r f u a d e r 
q u ' u n genre p o u r l eque l en g é n é r a l o n n e 
s 'ef t pas a c c o u t u m é encore à a v o i r de l ' e f* 
t i m e , e f t p o u r t a n t u n gen re d i f f i c i l e ^ 
B o i l e a u a f f e c t o i t de d é d a i g n e r c e t t e e f p e 
ce d ' ouvrage ; la c o m p a r a i f o n q u ' i l f a i f o i t 
à l a l ec tu re d 'une p i è c e de R a c i n e avec 
u n o p é r a de Q u i n a u l t , l ' a m i t i é q u ' i l a v o i t 
p o u r l e p r e m i e r , f o n a n t i p a t h i e c o n t r e l e 
f é c o n d , une f o r t e de f é v é r i t é de m œ u r s 
d o n t i l f a i f o i t p r o f e f l i o n , t o u t ce la n o u r -
r i f î o i t dans f o n e f p r i t des p r é v e n t i o n s q u i 
f o n t p a f f é e s dans fes é c r i t s , & d o n t t o u s 
les jeunes gens h é r i t e n t au f o r t i r d u c o l l è g e . 

S i l ' o n d o i t j uge r cependan t d u m é r i t e 
d 'un genre par f a d i f f i c u l t é & par les f u c 
c è s p e u f r é q u e n t s des plus beaux g é n i e s 
q u i l ' o n t t e n t é , i l en e f t peu dans l a 
p o é f i e q u i d o i v e n t a v o i r l a p r é f é r e n c e f u r 
l e l y r i q u e . A u f l i l a b o n n e coupe t h é â t r a l e 
d ' u n p o è m e de c e t t e e fpece f u p p o f é f e u l e 
dans f o n au t eu r p l u f i e u r s t a l e n s , & u a 
n o m b r e i n f i n i de c o n n o i f l a n c e s a c q u i -
f e s , une é t u d e p r o f o n d e d u g o û t d u p u 
b l i c , une a d r e f l e e x t r ê m e à p lacer les c o n 
t ra i res , l ' a r t m o i n s c o m m u n encore d 'a
m e n e r les d i v e r t i f l ô m e n s , de les v a r i e r , 
d e les m e t t r e e n a d i o n ; de l a j u f t e f l è 
dans l e d e f l i n , une g rande f é c o n d i t é d ' i 
d é e s , des n o t i o n s f u r la p e i n t u r e , f u r l a 
m é c h a n i q u e , l a danfe & la p e r f p e d i v e , 
& f u r - t o u t u n p r e f l e n t i m e n t t r è s - r a r e des 
d i v e r s e f fe t s , t a l e n t qu ' on ne t r o u v e j a 
mais que dans les h o m m e s d 'une i m a g i 
n a t i o n v i v e & d ' u n f e n t i m e n t exquis R o u 
tes ces chofes f o n t n é c e f l a i r e s p o u r b i e n 
couper un o p é r a ; p e u t - ê t r e u n j o u r s 'en 
a p p e r c e v r a - t - o n , & que c e t t e d é c o u v e r t e 
d é t r u i r a e n f i n u n p r é j u g é i n j u f t e ^ q u i 
a n u i p l u s qu 'on ne p e n f e au p r o g r è s d e 
l ' a r t . Voye\ O P É R A . ( B ) 

C O U P E , ( Sculpture. ) m o r c e a u d e 
f c u l p t u r e e n m a n i è r e de va fe , m o i n s h a u t 
que l a r g e , avec u n p i é q u i f e r t à couroa-r 
ne r que lque d é c o r a t i o n . 
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C O U P E , ( Architec. ) e f t l ' ï n c l i n a i f o n 

des jo in t s des v o u f l b i r s d 'un arc & des 
claveaux d 'une pla te-bande. 

C O U P E D E B Â T I M E N T . V P R O F I L . 

C O U P E D E F O N T A I N E . V o y e \ F O N 

T A I N E . 

C O U P E D E B O I S . ( J u r i f p . ) Voye\ 
B A L I V E A U X , B O I S & E A U X E T F O R E T S , 

T A I L L I S , V E N T E . ( A ) 

C O U P E , f . f. (Drap.) f a ç o n que P o n 
d o n n e aux é t o f f e s . 11 y en a une d ' e n d r o i t 
& une d 'envers . Voye\ D R A P . 

C O U P E , ( Gravure. ) c ' e f t , dans les 
pr inc ipes de la G r a v u r e en bois , la p r e 
m i è r e & l 'une des principales o p é r a t i o n s 
o ù l e coup de p o i n t e e f t d o n n é & e n f o n c é 
dans le bois avec la p o i n t e à g raver , en t i 
r an t la l a m e de gauche à d r o i t e a p p u y é e 
devers f o i f u r l e p l an i n c l i n é d u b i f e a u d u 
t a i l l a n t de ce t o u t i l , a f i n de p r é p a r e r 
l e bois à l ' e n d r o i t o ù ce t t e coupe f e f a i t , 
à p o u v o i r e n f u i t e ê t r e e n l e v é par la r e 
coupe à la d e u x i è m e o p é r a t i o n de l a g ra 
v u r e . Voye\ dans les Planches de la Gra
vure en bois l a p o f i t i o n de la m a i n pour 
f a i r e ce t t e coupe. Voye\ a u f f i R E C O U P E , 
G R A V U R E E N B O I S , b c Voye\ a u f f i > 
tant à Varticle G R A V U R E , qu'aux mots 
T A I L L E S , C O N T R E T A I L L E S , & E N 

T R E T A I L L E S , les principes de cet art. 
Article de M . P a p i l l o n . 

C O U P E D E P I E R R E S , ou S T É R É O 

T O M I E , e f t une par t ie de VAchiteclure 
q u i e n f e i g n é à c o n f t r u i r e des v o û t e s , 
en f o r t e qu'elles f o i e n t l e plus durables 
q u ' i l e f t p o f l i b l e . Voye\ S T É R É O T O M I E . 

C e t t e f c i ence e f t e n t i è r e m e n t f o n d é e 
f u r la G é o m é t r i e , la S ta t ique , la D y n a 
m i q u e , &c. o u p l u t ô t e f t un c o m p o f é de 
toutes ces d i f f é r e n t e s connoi f lances j u d i -
c i e u f e m e n t r a m e n é e s à f o n o b j e t . 

L ' i d é e qu 'on a a t t a c h é e au n o m de coupe 
des pierres , n ' e f t pas ce q u i le p r é f e n t e 
d ' abo rd à l ' e f p r i t ; ce m o t ne fignifie pas 
p a r t i c u l i è r e m e n t l ' ouvrage de l ' a r t i f a n q u i 
t a i l l e la p i e r r e , mais la f c i ence d u m a 
t h é m a t i c i e n q u i le c o n d u i t dans l e - d e f f e i n 
q u ' i l a de f o r m e r une v o û t e o u un corps 
d 'une cer ta ine figure , par l ' a f femblage 
de p lu f i eurs pe t i tes parties. I l f a u t en 
e f f e t plus d ' i n d u f t r i e qu 'on ne penfe , pour 
qu'elles f o i e n t faites de f a ç o n que quoique 
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d ' i n é g a l e s figures & grandeurs , elles c o n 
c o u r e n t chacune en p a r t i c u l i e r à f o r m e r 
une f u r f a c e r é g u l i è r e , o u r é g u l i è r e m e n t 
i r r é g u l i e r e , & qu'el les f o i e n t d i f p o f é e s 
de m a n i è r e qu'elles f e f o u t i e n n e n t en l 'a i r 
en s 'appuyant r é c i p r o q u e m e n t les unes f u r 
les a u t r e s , fans au t re l i a i f o n que celle de 
l eu r p rop re pefanteur ; car les l ia i fons de 
m o r t i e r ou de c i m e n t d o i v e n t toujours 
ê t r e c o m p t é e s pour r i e n . Voye\ V o U T E . 

C e n ' e f t que dans ces derniers temps 
qu 'on a é c r i t f u r la coupe des pierres : 
d u moins i l ne nous r e f t e p o i n t d ' é c r i t des 
anciens f u r ce t t e m a t i è r e . P h i l i b e r t de 
L o r m e , a u m ô n i e r & archi tecte d ' H e n r i I I , 
e f t , d i t - o n , l e p r e m i e r q u i en ai t écr i t 
dans l e t r a i t é d ' A r c h i t e c t u r e q u ' i l publia 
en 1567 ; ce t t e date n ' e f t pas f o r t ancienne. 
M a t h u r i n J o u f l e p r o d u i f i t quelques traits-
dans f o n l i v r e i n t i t u l é fecrets d Architec
ture , q u ' i l p u b l i a en 1642. L e Pere D e » 
ran , l ' a n n é e f u i v a n t e , m i t cet art dans 
t o u t e f o n é t e n d u e pour les ouvr ie r s . Boffe , 
la m ê m e a n n é e , donna u n f y f t ê m e tout 
d i f f é r e n t q u ' i l t e n o i t de Defa rgues , lequel 
ne f u t pas g o û t é . M . de la R u e , e n 1718, 
a r e d o n n é une par t ie des t ra i ts du Pere 
D e r a n , avec quelques nouveaux. Tous ces 
auteurs s 'en f o n t tenus à une fimple pra
t ique d é n u é e de d é m o n f t r a t i o n s . 

E n f i n M . F r e z i e r , cheva l i e r de l 'ordre 
m i l i t a i r e d é S- L o u i s , & i n g é n i e u r o r d i 
na i re du R o i en c h e f à Landau , a publ ié 
d e r n i è r e m e n t u n exce l l en t ouvrage fur 
ce t te m a t i è r e avec des d é m o n f t r a t i o n s en 
t ro i s vo lumes z/7-4 0. P lus de la m o i t i é de 
f o n l i v r e , q u i e f t t r è s - m é t h o d i q u e , traite 
des fo l ides ; ce q u i manque dans les é l é -
mens de G é o m é t r i e ord ina i res . ( D ) 

C O U P E D E S C H E V E U X , terme de 
Perruquier9 q u i f i g n i f i e la dépouille d'une 
tête , o u tous les cheveux qu 'un Perruquier 
a e n l e v é avec les c i feaux de d e f l ù s la t ê t e 
d 'une p e r f o n n e . O n d i t dans ce fens , une 
belle coupe de cheveux, pour fignifier une 
d é p o u i l l e de cheveux b i e n abondante ou 
d 'une be l l e cou leu r . 

Coupe des cheveux fignifie a u f f i la m a 
n i è r e de t a i l l e r & é t a g e r les cheveux. C 'ef t 
dans ce fens q u ' o n d i t , tel perruquier efi 
habile pour la coupe des cheveux. 

C O U P E D ' H A B I T S , terme de Tailleur^ 
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q u i fignifie l ' a c t i o n de t a i l l e r tous les m o r 
ceaux de l ' é t o f f e q u i d o i t e n t r e r dans la 
c o m p o f i t i o n d ' u n h a b i t o u au t re p a r t i e 
d u v ê t e m e n t q u i e f t d u r e f f o r t d u t a i l l e u r ; 
a i n f i o n d i t , un tel tailleur a la coupe 

fort bonne , c ' e f t - à - d i r e , q u ' i l e n t e n d f o r t 
b i en à t a i l l e r u n h a b i t . 

Couper un habit, fignifie tailler Vé-
t o f f e . Voyez T A I L L E R . 

C O U P É , a d j . en Mufique ; c ' e f t quand 
au l i e u de f a i r e d u r e r une n o t e t o u t e f a 
v a l e u r , o n f e c o n t e n t e de l a f r appe r par u n 
f o n b r e f & fec au m o m e n t q u ' e l l e c o m 
mence , pa f l an t en filence l e r e f t e de fa 
d u r é e . { S ) 

C O U P É , dans la Danfe y c ' e f t u n " pas 
q u i e f t c o m p o f é de deux autres , f a v o i r , 
d 'un demi-coupé & d 'un pas g l i f f é : ce 
de rn i e r d o i t ê t r e p l i é à p ropos , é l e v é 
en c a d e n c e , f o u t e n u g r a c i e u f e m e n t . S i 
l ' o n c o m m e n c e l e coupé d u p i é d r o i t , 
i l f a u t , ayant l e p i é gauche d e v a n t & le 
corps p o f é d e f f u s , approcher l e p i é d r o i t 
a u p r è s à la p r e m i è r e p o f i t i o n , puis p l i e r 
les deux genoux é g a l e m e n t , & é t a n t p l i é 
on pa f l e Je p i é d r o i t devan t j u f q u ' à l a q u a 
t r i è m e p o f i t i o n : o n s ' é l è v e d e f l u s l a 
po in t e en é t e n d a n t les g e n o u x , & d u 
finême temps l e t a l o n d r o i t f e p o f e 6k l e 
genou f e p l i e ; mais l a j ambe gauche f e 
g l i f l e d e v a n t j u f q u ' à la q u a t r i è m e p o f i 
t i o n , & l e corps f e p o f a n t d e f f u s t e r m i n e 
l ' é t e n d u e d u pas. 

I l y a encore une au t re f a ç o n de f a i r e 
l e coupé r l e demi-coupé f a i t , é t a n t é l e v é 
f u r la p o i n t e , o n g l i f l e l e p i é , dans le 
m ê m e temps q u ' i l s ' é l è v e , j u f q u ' à la qua
t r i è m e p o f i t i o n : en l e p a f f a n t , l a p o i n t e 
d o i t ê t r e b a f f e , & la j ambe b i e n é t e n 
due ; & à m e f u r e que la j a m b e gauche 
pafle d e v a n t , l e genou d r o i t f e p l i e , & 
r envo ie par ce m o u v e m e n t l e corps f u r 
l e p i é gauche. 

Ces deux m a n i è r e s f o n t bonnes ; mais 
l a p r e m i è r e e f t p lus a i f é e , parce que l e 
corps e f t plus a f l u r é par l e t a l o n d r o i t 
q u i e f t a p p u y é . 

I l f e f a i t a u f l i en a r r i è r e & de c ô t é aux 
p o f i t i o n s p r è s , q u i f o n t d i f f é r e n t e s f é l o n 
l e c h e m i n que l ' o n d o i t t e n i r . 

* C O U P É , ( demi- ) ce f o n t des pas 
de danfe que l ' o n n ' e x é c u t e b i e n qu 'avec 
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l a c o n n o i f f a n c e des m o u v e m e n s d u e o u p -
d e - p i é , d u g e n o u & des hanches. 

Ces pas o n t quat re a t t i t udes , f o i t q u ' o n 
les f a f f e d u p i é d r o i t , f o i t q u ' o n les e x é 
c u t e d u gauche. 

i 9 . E n f u p p o f a n t q u ' o n v e u i l l e les f a i r e 
d u p i é d r o i t , o n m e t t r a l e gauche d e 
v a n t à Ja q u a t r i è m e p o f i t i o n , & l e corps. 
f e r a p o f é de f lus en a v a n t , l e p i é d r o i t 
p r ê t à p a r t i r , & f a p o i n t e p o f é e f e u l e m e n t 
à t e r r e . 

2 . c O n appor te ra l e p i é d r o i t c o n t r e 
l e gauche à la p r e m i è r e p o f i t i o n , & l ' o n 
p l i e r a é g a l e m e n t les deux genoux , ayan t 
t o u j o u r s l e corps p o f é f u r l e p i é g a u c h e , 
la c e i n t u r e n o n p l i é e , & la t ê t e f o r t en 
a r r i è r e . 

3 y . E n d e m e u r a n t p l i é , o n p a f f e r a l e 
p i é d r o i t d e v a n t f o i fans f e r e l e v e r à l a 
q u a t r i è m e p o f i t i o n , & l ' o n appor te ra l e 
corps d e f f u s en s ' é l e v a n t f u r la p o i n t e d u 
p i é d r o i t . 

4 ° E n m ê m e temps o n appor te ra l e 
corps f u r l e p i é d r o i t en s ' é l e v a n t f u r l a 
p o i n t e d u p i é : o n aura f o i n en s ' é l e v a n t 
d ' é t e n d r e l e genou , & d 'approcher i n 
c o n t i n e n t la j a m b e gauche , en p r e n a n t 
garde que les deux jambes f o i e n t b i e n 
é t e n d u e s l o r f q u ' o n f e r a é l e v é f u r la p o i n t e 
d u p i é . E n f i n o n l a i f t e r a p o f e r l e t a l o n 
à t e r r e p o u r t e r m i n e r l e p a s , & p o u r 
a v o i r l a f a c i l i t é d'en f a i r e au tan t de l ' a u 
t r e p i é en o b f e r v a n t les m ê m e s r è g l e s . 
Ces pas f o n t a b f o l u m e n t n é c e f f a j r e s . O n 
f u i v r a les m ê m e s r è g l e s p o u r les f a i r e en 
a r r i è r e & de c ô t é : mais o n ne pa f f e r a l e 
p i é q u ' a p r è s que l ' o n aura p l i é ; a u t r e 
m e n t o n p r e n d r o i t f o n m o u v e m e n t à 
f a u x , & l ' o n ne f e r e l e v e r o i t pas avec 
la m ê m e f a c i l i t é . 

C O U P É D U M O U V E M E N T , terme de 
Danfe y pou r e x p r i m e r u n pas q u i e f t u n 
des plus g rac i eux & des plus gais que P o n 
a i t i n v e n t é , par r appor t à Ja v a r i é t é des 
m o u v e m e n s q u i f o n t m o d é r é s . V o i c i l a 
m a n i è r e de l e f a i r e . 

L o r f q u e vous prenez v o t r e d e m i - c o u p é 
en a v a n t , par exemple , vous l e pliez* 
t r è s - d o u c e m e n t , & vous vous é l e v e z d e 
m ê m e f u r l e p i é q u i a p a f f é d e v a n t les-
jambes b i e n é t e n d u e s , parce que l e c o r p s 
f e p o r t a n t f u r l e p i é de d e v a n t , a t t i r e % 
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j ambe de devan t q u i s ' é t e n d . é g a l e m e n t : 
dans l e m ê m e m o m e n t î e t a l on d u 
p i é de devan t f e p o f e , le genou f e p l i e , 
& la jambe q u i e f t en l ' a i r s 'ouvre un peu 
à c ô t é ; & le genou q u i e f t p l i é en s ' é t e n -
dan t r e j e t t e ce t t e j ambe en devan t en 
vous l a i f f a n t t o m b e r d e f l u s , & en ne 
f a u t a n t q u ' à d e m i ; c ' e f t ce q u ' o n appelle 
demi-jetté. 

C e coupe n ' e f t c o m p o f é que de deux 
pas , & ces deux pas r e n f e r m e n t deux m o u 
vemens d i f f é r e n t s . L e p r e m i e r e f t p l i e r 
f u r u n p i é , paf le r l ' au t re en s ' é l e v a n t 
d e f l u s , & le f é c o n d p l i e r f u r ce p i é , & 
s ' é l e v e r avec plus de v i v a c i t é pour r e 
t o m b e r f u r l ' au t re en f au tan t à d e m i ; 
& c ' e f t ce q u i r e n d ce pas ga i . 

Q u a n t à ceux q u i f e f o n t de c ô t é , ce 
font les m ê m e s r è g l e s , à l ' excep t ion que 
l ' o n po r t e le p i é à la c i n q u i è m e p o f i t i o n 
p o u r le d e m i - c o u p é , & à la f é c o n d e p o u r 
Je d e m i - j e t t é . D ' a u t r e s f e p rennen t de la 
p r e m i è r e , & l ' on p o r t e l e p i é à c ô t é à 
l a f é c o n d e p o f i t i o n en s ' é l e v a n t de f lus , & 
d u m ê m e temps o n pofe le t a l on à t e r r e 
p o u r p l i e r , & p o u r lors o n f a i t l e demi- 
j e t t é en c r o i f a n t à la c i n q u i è m e p o f i t i o n . 

C O U P É , en terme de Blafon 9 f e d i t 
ides m e m b r e s des. a n i m a u x , c o m m e l a 
t ê t e , l a çuifTe , Ùç. q u i f o n t c o u p é s ne t 
& f é p a r é s d u t r o n c ; au l i e u qu 'on î e s 
appel le arrachés l o r f q u ' i l s o n t d ive r s l am
beaux & filamens fanglants ou n o n fanglants 
q u i p a r o i i f e n t a v o i r é t é a r r a c h é s avec f o r c e . 
Voye\ A R R A C H É . 

Coupé f e d i t encore des c r o i x , b a r r e s , 
b a n d e s , chevrons > Ùc. q u i ne t o u c h e n t 
p o i n t les c ô t é s de l ' é c u f t o n , & q u i f e m -
jblent en a v o i r é t é f é p a r é s . 

I l f e d i t a u f l i de l ' é c u p a r t a g é h o r i z o n t a 
l e m e n t par le m i l i e u en deux parties é g a l e s . 
J L o m e l l i n i à G ê n e s , coupé de gueules & 
d ' o r . Chambers Ù Trév. { V ) 

* C O U P E - C E R C L E , inftrument de 
Mathe'm. c ' e f t une des pointes d ' u n c o m 
pas : e l l e e f t t ranchante , & d i v i f e c i r 
c u l a i r e m e n t j e papier o u l e c a r t o n f u r 
l e q u e l o n l 'appuie. O n d o n n e l e m ê m e 
n o m en Menuiferie à u n v i l l e b r e q u i n q u i 
p f t a r m é à f o n e x t r é m i t é d 'une c o u r o n n e 
b ranchan te , au c e n t r e de l aque l l e i l y a 
i$ne p o i n t e q u i fixe l e v i l l e b r e q u i n , & 
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q u i perce u n t r o u tandis que l a c o u 
ronne e m p o r t e une p i è c e c i r c u l a i r e . 
Voye\ T R É P A N . 

C O U P É E , a d j . pr is f u b f t . en Géométrie? 
e f t l a m ê m e c h o f e q u ' a b f c i f l e , abfcijfa > ; 

q u i e f t d é r i v é d u l a t i n , & q u i fignifie l a 
m ê m e c h o f e . Voyez ABSCISSE. ( O ) ; 

C O U P É E , a d j . pris f u b f t . ( Ecriture. ) 
e f t une f o r t e de l e t t r e d o n t les pleins 
f o n t i n t e r r o m p u s au t iers & à la m o i t i é 

i de leurs jambages ; ce q u i les c o m p o f é de 
> t r o i s par t ies qu 'on r é u n i t par l e moyen 

d 'une r o f e q u ' o n e x é c u t e à chaque vuide . 
C O U P E - G O R G E , voyez G O R G E R E . 

C O U P E L L E , {Docimaf. Chymie.) 
f o r t è de v a i f l e a u d o n t f e f e r v e n t les C h y -
m i l l e s pour p u r i f i e r l ' o r & l 'argent des 
d i f f é r e n t s m é t a u x avec le fque l s i ls peuvent 
ê t r e a l l i é s . 

L a coupelle e f t f a i t e d'une, m a t i è r e qui 
a la p r o p r i é t é de t e n i r en f u f i o n tous les 
m é t a u x parfai ts & i m p a r f a i t s , tant qu'ils 
c o n f e r v e n t l e u r é t a t m é t a l l i q u e > & de 
les a b f o r b e r o u de les boire , pour fe 
f e r v i r d u t ç r m e de l ' a r t , d è s qu ' i ls font 
v i t r i f i é s . 

O r tous les m é t a u x , e x c e p t é l 'or & 
l ' a r g e n t , f e v i t r i f i a n t t r è s - a i f é m e n t aveç 
l e p l o m b que l ' o n e m p l o i e à cet effet , , 
l e f o n d e m e n t de l ' o p é r a t i o n que l ' on exé
c u t e par l e m o y e n des coupelles e f t t r è s -
é v i d e n t . Voyez E S S A I Ù A F F I N A G E , ^ 

P o u r f a i r e des coupelles y i l faut choi? 
fir une m a t i è r e q u i r é f i f t e au f e u le plus 
v i o l e n t fans f e f o n d r e , & q u i ne f e v i 
t r i f i e pas f a c i l e m e n t avec le corps v i t r e f -
c i b l e , par e x e m p l e , avec l e ver re de 
p l o m b ; i l f a u t que ce t t e m a t i è r e ait 
a f fez de c o h é f i o n , & qu 'e l le fàûjb une 
m a f l e p o r e u f e . 

O n a t r o u v é que l a t e r r e q u i refte 
a p r è s l a c o m b u f t i o n des os de tous 
les an imaux , à l ' e x c e p t i o n de quelques» 1 

uns q u i f o n t moins propres que les autres, 
é t o i t ce q u ' i l y a v o i t de m i e u x pour cet 
ufage. L a t e r r e que l ' o n r e t i r e des végé»-
taux b r û l é s n ' e f t pas m o i n s b o n n e , & on 
f a i t de t r è s - e x c e l l e n t e s coupelles avec le 
f p a t h . M , S t h a l i n d i q u e m ê m e que l ' on 
en p o u r r o i t f a i r e de f o r t bonnes avec la 
chaux. Voyez C E N D R É E . 

L e s cendres d'os & celles d e b o i s é t a n t 
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p r é p a r é e s c o m m e i l a é t é e x p o f é au m o t 
C E N D R É E , S c h l u t t e r v e u t q u ' o n p ren 
n e p o u r les coupelles c o m m u n e s t r o i s 
pai t ies de cendres de bois & une p a r t i e 
de cendres d'os. S i o n v e u t les f a i r e m e i l -
4eu re s , d i t - i l , i l f a u t d e u x par t i es des 

Ï>remieres & u n e p a r t i e des a u t r e s : o n 

es m ê l e b i e n e n f e m b l e , e n les h u m e c 
t a n t avec au tan t d ? eau c l a i r e q u ' i l en 
-faut pour qu 'e l l es p u i l f e n t f e p e l o t e r fans 
.s 'attacher aux mains ; a lors o n en f a i t 
ides coupelles de t e l l e g randeur q u ' o n v e u t . 
• I l f au t p o u r cela p r end re la p a r t i e i n f é 
r i e u r e d u m o u l e , l a r e m p l i r de cendres 
que l ' on p r e f l e avec l a m a i n ; o n r e t r a n -
<che avec u n cou t eau les cendres q u i e x 
c é d e n t l e m o u l e , puis o n p o f e la p a r t i e 

• f u p é r i e u r e d u m o u l e f u r f o n i n f é r i e u r e , 
& l ' o n f r appe d e f l u s d ' a b o r d à pe t i t s 
c o u p s , j u f q u ' à ce qu 'on f o i t f u r qu 'e l les 
f e r e n c o n t r e n t e x a d e m e n t ; e n f u i t e o n 
f r a p p e t ro i s coups f o r t s avec l e m a r t e a u 
o u m a i l l e t de b o i s , q u i , f é l o n quelques-
u n s , d o i t ê t r e d u m ê m e poids que les 
d e u x moules e n f e m b l e . I l l a u t que l e 
m o u l e i n f é r i e u r f o i t p o f é f u r u n gros b i l 
l o t f o r t f i a b l e , & q u i n ' a i t p o i n t de r e f 
f o r t , fans q u o i les coupelles f e r o i e n t f u 
jet tcs à f e r e f e n d r e h o r i z o n t a l e m e n t . C e 

-moule i n f é r i e u r q u i r e ç o i t les cendres f e 
n o m m e en A l l e m a g n e la nonne ; le f u p é 
r i eu r q u i f o r m e l e c r eux a r r o n d i de la 
coupelle s'appelle le moine. A p r è s qu 'on 
a r e t i r é ce m o u l e f u p é r i e u r , o n m e t f u r 
l a coupelle une couche t r è s - m i n c e de c l a i 
re ( voye\ C L A I R E ) , en la f a u p o u d r a n t 
à t ravers u n p e t i t t a m i s de f o i e ; o n l ' y 
é t e n d u n i m e n t avec l e p e t i t d o i g t , e n f u i t e 
o n y replace le m o i n e q u ' o n a b i e n e f f u y é , 
& l ' o n f rappe de f fus deux o u t ro i s p e t i t s 
coups : cela é t a n t f a i t , o n p r e f l e l e f o n d 
de h coupe lié qui e f t encore dans le m o u l e 
f u r u n morceau de drap a t t a c h é e x p r è s 
f u r le b i l l o t , o ù l 'on, t r a v a i l l e ce q u i la 
d é t a c h e , o n la r e n v e r f e f u r la m a i n g a u 
che pour la p o f e r f u r la p lanche o u f u r 
l ' a r d o i f e o ù e l l e d o i t f é c h e r : o n c o n t i n u e 
a i n f i j u f q u ' à ce q u ' o n e n a i t f a i t l a q u a n t i 
t é que l ' o n f o u h a i t e . I l e f t b o n de f a i r e 
o b f e r v e r qu 'avant de les m e t t r e fous la 
m o u f l e , i l f a u t qu 'e l les a i e n t é t é féchées 
exactement à l a » . 
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O n f a i t a i f é m e n t avec les cendres d e 

bois feu les , o u avec les m é l a n g e s p r é c é 
dents , des coupelles a f l ez grandes p o u r 
p a f l e r j u f q u ' à deux onces de p l o m b : m a i s 
f i o n les v o u l o i t beaucoup plus grandes , 
i l f a u d r o i t a v o i r des cerc les de f e r de d i f 
f é r e n t s d i a m è t r e s , & de h a u t e u r p r o p o r 
t i o n n é e à la q u a n t i t é de cendres d o n t o n 
a b e f o i n p o u r p a f f e r depuis t r o i s ' o n c e s 
j u f q u ' à u n m a r c de p l o m b . O n les r e m 
p l i t e x a d e m e n t de cendres de bois f e u 
les , o u d 'un m é l a n g e de par t ies é g a l e s 
de ces cendres & de chaux d'os e x a d e 
m e n t m ê l é e s & h u n i e d é e s , j u f q u ' à c e 
qu'el les f e p e l o t e n t en les p r e f l à n t f a n s 
s 'a t tacher aux do ig ts : o n p o f e l e c e r c l e 
de f e r f u r une p i e r r e p l a t e , u n i e , & 
q u i f o i t t r è s - f t a b l e ; o n f r appe les cendres 
avec u n m o u l e en d e m i - f p h e r e , f i l e 
c e r c l e de f e r n 'a que t r o i s o u q u a t r e p o u 
ces de d i a m è t r e ; mais s ' i l e f t plus g r a n d , 
o n les bat v e r t i c a l e m e n t avec u n p i l o n 
de f e r a r r o n d i , j u f q u ' à ce qu 'e l les a i e n t 
acquis a f f ez de f e r m e t é pour que l e d o i g t 
n ' y f a f f e aucune i m p r e f t i o n ; e n f u i t e a v e c 
u n cou teau c o u r b é o n y f o r m e u n c r e u x 
en f ç d i o n de f p h e r e , & o n l e p e r f e d i o n -
ne avec une b o u l e d ' i v o i r e . O n ne r e t i r e 
p o i n t les cendres de ce ce rc le de f e r c o m 
m e des moules de c u i v r e p r é c é d e n t s ; 
ma i s a p r è s qu'elles f o n t e x a d e m e n t f e c h e s , 
o n le m e t fous la m o u f l e avec les cendres 
q u ' i l c o n t i e n t . 

Q u a n d o n f a i t des coupelles de cendres 
de bois feu les , i l f a u t y j o i n d r e q u e l q u e 
c h o f e de g l u t i n e u x , fans q u o i el les c o n -
f e r v e n t f o r t d i f f i c i l e m e n t la f o r m e que l e 
m o u l e l e u r a d o n n é e . Les uns y m ê l e n t 
de l 'eau g o m m é e , d 'autres d u b lanc d ' œ u f 
b a t t u dans beaucoup d'eau , d 'autres u n 
peu de t e r r e g l a i f e ; mais ce q u i m ' a 
paru r é u f l i r l e m i e u x , c ' e f t d ' h u m e d e r l es 
cendres avec de la b i è r e , j u f q u ' à ce qu ' en 
les p r e f l à n t elles f e pe lo t en t fans s ' a t ta 
c h e r aux do ig t s . D ' a u t r e s y a j o u t e n t u n 
peu de t e r r e g l a i f e p u r i f i é e par le l a v a 
ge , & f é c h é e . Q u a n t à m o i , a p r è s a v o i r 
e f f a y é tous les m é l a n g e s d é c r i t s par l e s 
auteurs , je m ' e n f u i s t e n u à f a i r e m e s 
coupelles de cendres d'os de v e a u & d 'os 
de m o u t o n l a v é e s & c a l c i n é e s deux f o i s & 
puis p o r p h y r i f é e s à f ec e n p o u d r e i m p a l * 
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pable ; p a r - l à je ne fu i s pas o b l i g é d 'y 
m e t t r e de claire pour en boucher les 
pores : quoiqu 'e l les p a r o i f f e n t à la vue 
A r è s - c o m p a d e s , l ' e f f a i y paf fe a u f f i v i t e que 
dans les coupelles fai tes de cendres d'os 
f i m p l e m e n t p a f f é e s au tamis de f o i e : 
el les b o i v e n t beaucoup moins de fin que 
ces d e r n i è r e s . M . Cramer pre'fere les 
coupelles de chaux d'os à celles de cen
dres de b o i s : l ' e f f a i , d i t - i l , dure plus 
l o n g - t e m p s , mais i l fe f a i t avec plus 
d 'exact i tude. L e p l o m b v i t r i f i é avec l ' a l 
l i a g e , p é n è t r e l en t emen t la m a t i è r e c o m 
pacte des cendres d'os. M a i s de ce l é g e r 
i n c o n v é n i e n t i l r é f u l t e un avantage , c ' e f t 
q u ' i l n ' e f t p o i n t à c r a ind reque hcoupelle 
s ' a m o î l i f f e au f eu , & y dev ienne rare & 
f p o n g i e u f e , n i qu 'e l le b o i v e autant de f i n 
que les coupelles de cendres des v é g é t a u x . 
I l e f t v r a i q u ' i l f au t gouve rne r l e f e u du 
fou rneau au t r emen t qu'avec ces d e r n i è r e s . 
D e plus , les coupelles d'os , a i n f i que 
cel les q u i f o n t fai tes avec u n f p a t h b i e n 
p h o i f i , n ' o n t p re fque pas b e f o i n d ' ê t r e " 
recui tes fous la m o u f l e ; & c o m m e o n 
n ' e m p l o i e que de l 'eau pour les h u m e d e r , 
o n n'a pas à c r a i n d r e , c o m m e dans celles 
q u i f o n t fai tes de cendres h u m e d é e s de 
j j i e r e o u de blanc d'oeuf , u n p h l o 
g i f t i q u e r e f f u f c i t a n t la l i t ha rge en p l o m b 
à m e f u r e qu 'e l le en t r e dans l e corps de 
la coupelle. 

I l y a p l u f i e u r s efpeces de f p a t h q u i 
f o n t t r è s - p r o p r e s à f a i r e d 'excel lentes 
coupelles , &c m ê m e mei l l eures que ce l 
les d o n t nous venons de par ler ; mais 
parce que t o u t f p a t h n ' e f t pas p ropre à ce 
d e f f e i n , i l f a u t , f é l o n M . Cramer, avant 
que de l e p r é p a r e r , e f fayer fi c e l u i d o n t 
o n va f e f e r v i r , e f t de la bonne e fpece > 
o u n o n : p o u r cela o n en f a i t ca lc ine r 
une p e t i t e q u a n t i t é dans u n v a i f f e a u f e r 
m é , à un f e u m é d i o c r e : i l f e f a i t une 
l é g è r e d é c r é p i t a t i o n q u i , l o r f q u ' e l l e ç e f f e , 
annonce que la c a l c i n a t i o n e f t a c h e v é e : 
o n r e t i r e le c r e u f e t d u f e u , & o n t r o u 
v e le f p a t h r a r é f i é , & d e v e n u f i f r i a b l e , 
q u ' i l peut t r è s - f a c i l e m e n t ê t r e r é d u i t en 
une poudre t r è s - f u b t i l e . O n f o r m e r a avec 
ce t t e poudre h u m e d é e d 'une d i f f o l u t i o n 
de v i t r i o l , une coupelle d o n t o n f e f e r -
v i r a p o u r f a i r e u n e f f a i , par l eque l o n 
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s 'aff i irera que l e f p a t h d o n t o n " s 'eft f e r 
v i , e f t de l a bonne efpece , & pour lors 
o n pour ra en p r é p a r e r une q u a n t i t é f u f f i 
f an te p o u r fa i re des coupelles de toutes 
fo r tes de g randeurs , qu i au ron t les m ê m e s 
avantages que celles q u i f o n t fai tes d 'os , 
& q u i m ê m e , f é l o n M . Cramer, leur 
f o n t p r é f é r a b l e s . 

M . S tah l d i t a v o i r e f l à y é de f a i r e des 
coupelles avec l ' a r d o i f e o r d i n a i r e dont 
o n couvre les m a i f o n s , avec la craie , 
avec l e gyps ; & i l a jou te q u ' i l a o b f e r v é 
d ive rs p h é n o m è n e s q u ' i l ne d é t a i l l e pas, 
& q u ' i l abandonne aux cur i eux . Voye\ 
Stah l . opuficul. pag. 824 . (b) 

C O U P E L L E R , v . a d . ( Chymie, 
Docimafie. ) c ' e f t pa f l e r de l ' o r , de l'ar
gent } &c. à la coupe l l e . Voye\ C O U 

P E L L E . 

C O U P E - P A I L L E K ( Maréchallerie. ) 
L e coupe-paille f e r t à couper la paille 
par pe t i t s f é t u s , p o u r que l e cheval puiffe 
la manger en g u i f e d ' avo ine , après ce
pendant qu 'on l 'a m ê l é e avec la m o i t i é de 
ce g r a in . Je c r o i s que ce t t e machine a été 
i n v e n t é e en A l l e m a g n e ; les Allemands 
en f o n t beaucoup d 'u fage . C ' e f t une ef
pece de canal de bois de grandeur propre 
à r e c e v o i r une b o t t e de pa i l l e , i l eft 
t e r m i n é en d e v a n t par une arcade de fer j 
u n morceau de planche , p la t en deflbus, 
& t r a v e r f é par une barre de, f e r dont les 
deux bouts p a f f e n t de chacjue c ô t é par 
une p e t i t e f e n ê t r e f e r r é e , communique 
par l e m o y e n de cour ro ies à un marçhe -
p i é , f u r lequel l ' h o m m e q u i coupe la pail
le , m e t le p i é pour f e r r e r la botte de 
p a i l l e , q u ' i l avance à chaque coup de cou
teau q u ' i l d o n n e , a f i n d 'en couper l ' e x t r é 
m i t é par le m o y e n - d ' u n r â t e a u de f e r , 
q u ' i l en fonce dans la b o t t e , Q u a n d la pahV 
le e x c è d e la longueur d 'un g ra in d ' avo ine , 
i l la t r anche en f a i f a n t c o u l e r u n couteau 
t o u t l e l o n g de l 'arcade de f e r ; plus elle 
e f t c o u p é e c o u r t e , & m i e u x les chevaux 
la mangen t : i l e f t bon de la m o u i l l e r en 
la m ê l a n t avec l ' avo ine 9 f o i t que le che* 
va l f o i t f a i n o u malade. ( V ) 

Ç O U P E i P A S T E , che$ les boulangers, 
e f t l e n o m qu' i ls donnen t à u n i n f t r u r 
m e n t de f e r large & prefque q y a r r é > 
ayant pour manche ou p o i g n é e u n bord 

r o u l é 
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r o u l é f u r l u i - m ê m e à p l u f i e u r s r ep l i s : i ls 
s'en f e r v e n t pour coupe r l a p â t e . 

C O U P E - P A S T E , en Patifferie, ce f o n t 
des efpeces de moules o u e m p o r t e - p i è c e s , 
don t o n f e f e r t pou r couper la p â t e de t e l l e 
grandeur que l ' on v e u t . 

C O U P E - Q U E U E , i n f t r u m e n t d o n t 
les M é g i f l i e r s f e f e r v e n t pour coupe r les 
queues des peaux q u ' i l s v e u l e n t p a i f e r en 
m é g i e . L e coupe-queue , n ' e f t au t re c h o f e 
qu 'un morceau de v i e i l l e s f o r ce s q u i f e 
f o n t c a f f é e s par l 'anneau. 

§ C O U P É , f . m . ( terme de Blafon.) 
l ' une des quatre p a r t i t i o n s . L e coupé f e 
f o r m e d 'une f e u l e l i g n e h o r i z o n t a l e q u i 
d i v i f e l ' é c u en deux part ies é g a l e s . 

C O U P É , É E , a d j . f e d i t a u f l i des a n i 
maux tels qu ' i l s f o i e n t , 6c m ê m e de leurs 
pattes 6c m e m b r e s , quand i l s p a r o i f f e n t 
f é p a r é s d u corps n e t t e m e n t fans po i l s n i 
p lumes. 

Papus de Cugnaux d u F o u f l è r e t , à 
T o u l o u f e ; coupé au premier d'argent à 
un aigle de fable, au deuxième emmanché 
d'or ù de gueules. 

A u b e r t de la F e r r i e r e , en B o u r g o g n e ; 
d'or d trois têtes de chiens braques y de 

fable, coupées. (G. D. L. T ) 
C O U P E R , v . a d . ( Gram. ) c ' e f t en 

g é n é r a l f a i r e ufage d ' u n i n f t r u m e n t t r a n 
chant , & l ' e f f e t p r o d u i t s'appelle coupure. 
Mais ce m o t f e p r e n d a u f l i dans un a u 
t re fens y 6c i l e f t f y n o n y m e à mêler 6c 
tempérer; a i n f i l ' o n d i t couper un fluide 
avec un autre. C e t e r m e a encore d 'autres 
acceptions p a r t i c u l i è r e s d o n t o n v e r r a que l 
ques-unes dans les a r t i c l e s f u i v a n t s . 

C O U P E R un opéra. I l f a u t couper un 
opéra b i en d i f f é r e m m e n t de tous les autres 
ouvrages dramat iques . Q u i n a u l t a coupé 
tous fes P o è m e s p o u r la grande d é c l a 
m a t i o n : i l ne p o u v o i t pas alors a v o i r 
une autre m é t h o d e , parce q u ' i l n ' a v o i t 
que des fu j e t s propres à la d é c l a m a t i o n ; 
que d 'ai l leurs o n c o n n o i f f o i t à pe ine la 
danfe de Ton temps , & qu 'e l l e n ' o c c u -
p o i t qu'une t r è s - p e t i t e p a r t i e de l a r e p r é -
f e n t a t i o n . 
• C e ne f u t qu ' au b a l l e t d u t r i o m p h e 

de l ' A m o u r qu 'on i n t r o d u i f i t en F r a n c e 
des danfeufes dans î e s r e p r é f e n t a t i o n s en 
m u f i q u e ; i l n 'y a v o i t auparavant que 

Tome I X . 
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qua t r e o u fix danfeurs q u i f o r m o i e n t t o u s 
les d i v e r t i f t è m e n s de l ' o p é r a , & q u i n ' y 
p o r t o i e n t par c o n f é q u e n t que f o r t p e u 
de v a r i é t é & u n a g r é m e n t t r è s - m é d i o 
cre ; en f o r t e que pendan t plus de d i x ans o n 
s ' é t o i t p a f f é à ce t h é â t r e d ' u n p l a i f i r q u ï 
e f t d e v e n u t r è s - p i q u a n t de nos jours . T o u s 
les ouvrages a n t é r i e u r s à 1681 f u r e n t d o n c 
coupés de m a n i è r e à p o u v o i r f e p a f l e r d e 
danfeufes ; & le p l i é t o i t p r i s , fi o n p e u t 
s ' expr imer a i n f i , l o r f q u e l e corps de d a n 
fe f u t r e n f o r c é : a i n f i Perfée y Phaëton , 
Amadis de Gaule, Rolland 6c Armide , 
p o è m e s p o f t é r i e u r s à c e t t e é p o q u e , f u r e n t 
coupés, c o m m e l ' a v o i e n t é t é Cadmus , 
Théfée, Atys , I f i s , Alcefte & Profer

pine q u i l ' a v o i e n t p r é c é d é e . 
Q u i n a u l t , en coupant a i n f i tous fes 

o p é r a , a v o i t eu une r a i f o n d é c i f i v e ; ma i s 
ceux q u i l ' o n t f u i v i , a v o i e n t u n m o t i f 
a u f l i f o r t que l u i p o u r p r e n d r e u n e coupe 
c o n t r a i r e . L a dan fe n a i f l b i t à pe ine d e 
f o n t e m p s , & i l a v o i t p r e f l è n t i q u ' e l l e 
f e r o i t u n des p r i n c i p a u x a g r é m e n s d u 
genre q u ' i l a v o i t c r é é : mais c o m m e e l l e 
é t o i t encore à for t e n f a n c e , & que l e c h a n t 
a v o i t f a i t de plus grands p r o g r è s ; que L u l l i 
f e c o n t e n t o i t de f o r m e r fes d i v e r t i f f e m e n s 
de deux airs de v i o l o n s , de t r o i s t o u t a u 
plus , que lque fo i s m ê m e d ' u n f e u l ; q u ' i l 
f a l l o i t cependant r e m p l i r l e t emps o r d i 
na i r e de la r e p r é f e n t a t i o n , Q u i n a u l t 
coupoit fes p o è m e s de f a ç o n que l a d é 
c l a m a t i o n f u f f i t p r e f q u e f e u l e à la d u r é e 
de f o n fpec tac le : t r o i s quarts d 'heure à -
p e u - p r è s é t o i e n t o c c u p é s par les d i v e r -
t i f i e m e n s , l e r e f t e d e v o i t ê t r e r e m p l i par 
l a f c e n e . 

Q u i n a u l t é t o i t donc a f t r e i n t à couper 
fes p o è m e s de f a ç o n que le c h a n t de d é 
c l a m a t i o n ( alors o n n 'en c o n n o i f f o i t p o i n t 
d 'au t re ; voy,:\ C O U P E , E X É C U T I O N , 
D E C L A M A T I O N , O P É R A ) r e m p l î t l ' e f 
pace d ' e n v i r o n deux heures 6c d e m i e ; 
mais à m e f u r e qu 'on a t r o u v é des chants 
n o u v e a u x , que l ' e x é c u t i o n a f a i t des p r o 
g r è s y qu 'on a i m a g i n é des danfes b r i l l a n t e s , 
que c e t t e pa r t i e d u fpecf aofe-s 'eft accrue ; 
depuis e n f i n que le ba l l e t ( genre t o u t e n 
t i e r à la F r a n c e , le plus p iquan t , l e p lus 
v i f , l e plus v a r i é de tous ) a é t é i m a 
g i n é & g o û t é , toutes les f o i s q u ' o n a v u 

X x x x 
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a n g rand o p é r a nouveau coupé c o m m e 
ceux de Q u i n a u l t ( & tous les auteurs qu i 
f o n t venus ap rè s l u i , au ro ien t c r u f a i r e 
u n c r i m e de prendre une autre coupe que 
l a l i e n n e ) , quelque bonne qu 'a i t é t é la 
m u f i q u e , quelque é l é g a n c e qu 'on a i t r é 
pandu dans le p o è m e , l e pub l i c a t r o u v é 
d u f r o i d , de la l angueur , de l ' e n n u i . Les 
o p é r a m ê m e de Q u i n a u l t , m a l g r é l eu r 
r é p u t a t i o n , l e p r é j u g é de la n a t i o n , & le 
j u f t e t r i b u t de r econno i f l ance & d'est ime 
qu ' e l l e d o i t à L u l l i , o n t f a i t p e u - à - p e u la 
m ê m e i m p r e f l i o n ; & i l a f a l l u en V e n i r 
à des e x p é d i e n t s , pour r endre a g r é a b l e la 
r e p r é f e n t a t i o n de ces ouvrages i m m o r 
tels . T o u t cela e f t a r r i v é par d e g r é s & 
d 'une f a ç o n prefque i n f e n f i b l e , parce que 
l a danfe & l ' e x é c u t i o n o n t f a i t leurs p r o 
g r è s de ce t t e m a n i è r e . 

L e s auteurs q u i f o n t venus a p r è s Q u i 
n a u l t , n ' o n t p o i n t f e n t i ces d i f f é r e n t s p r o 
g r è s , mais i l s ne f o n t p o i n t excufables 
de ne les a v o i r pas a p p e r ç u s ; i ls au ro i en t 
a t t e i n t à la p e r f e d i o n de l ' a r t , en coupant 
leurs ouvrages f u r ce t te d é c o u v e r t e . Voy. 
C O U P E . 

L a M o t h e q u i a c r é é le ba l l e t , e f t l e 
f e u l q u i a i t v u ce changement dans le 
temps m ê m e q u ' i l é t o i t l e moins f e n f i b l e ; 
i l en a p r o f i t é en h o m m e d ' e f p r i t , dans 
f o n E u r o p e g a l a n t e , dans I f l è , & dans 
l e Carnava l & l a ' F o l i e , t ro i s genres q u ' i l 
a c r é é s en h o m m e de g é n i e . Voye\ B A L 
L E T , C O M É D I E - B A L L E T Ù P A S T O 

R A L E . O n ne c o n ç o i t pas c o m m e n t a p r è s 
u n v o l pa re i l vers la p e r f e d i o n , i l a pu r e 
t o m b e r a p r è s dans l ' i m i t a t i o n f e r v i l e . T o u s 
fes « a u t r e s ouvrages lyr iques f o n t coupés 
f u r l ' ancien pa t ron , & o n f a i t la d i f f é 
r ence q u ' o n d o i t f a i r e de fes m e i l l e u r s 
o p é r a de ce t t e d e r n i è r e efpece , avec les 
t ro i s d o n t o n v i e n t de parler . 

E n r é d u i f a n t donc les chofes à un p o i n t 
f i x e q u i p u i f l e ê t r e u t i l e à l ' a r t , i l e f t d é 
m o n t r é , i° que l a d u r é e d ' u n o p é r a 
d o i t ê t r e la m ê m e a u j o u r d ' h u i q u ' e l l e l ' é -
t o i t du temps de Q u i n a u l t : z°. les t ro i s 
heures & u n quar t de ce t te d u r é e q u i 
é t o i e n t rempl ies par deux heures & d e m i e 
de r é c i t a t i f , d o i v e n t l ' ê t r e a u j o u r d ' h u i 
par les d i v e r t i f f e m e n s , les c h œ u r s , les 
mouvemens d u t h é â t r e , les chants b r i l -
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I a n t s , ùc. fans cela l ' ennu i e f t f u r , & 
la chu te de l ' o p é r a i n f a i l l i b l e . I l ne f au t 
donc que t ro i s quarts d heure à - p e u - p r è s 
de r é c i t a t i f , par c o n f é q u e n t un O p é r a 
d o i t ê t r e coupé a u j o u r d ' h u i d'une m a n i è r e 
t o u t e d i f f é r e n t e de ce l le d o n t s 'ef t f e r v i 
Q u i n a u l t . H e u r e u x les au t eu r s , q u i , bien 
convaincus de ce t te v é r i t é , au ron t l 'ar t de 
couper les leurs c o m m e Q u i n a u l t , s'il v i -
v o i t a u j o u r d ' h u i , les couperoit l u i - m ê m e . 
V B A L L E T , C O U P E , D É C L A M A T I O N , 

D É B I T , D I V E R T I S S E M E N T , O P É R A , 

R É C I T A T I F , ÙC. ( B ) 

C O U P E R , v . a. ( Mufiq. ) O n coupe 
une no te lo r fqu ' au l i e u de la f o u t e n i r du
rant t o u t e fa v a l e u r , o n f e contente de 
la f rapper au m o m e n t qu 'e l le commence , 
paf lan t en f i l e n c e le r e f t e de fa d u r é e . 
C e m o t ne s ' emplo ie que pour les notes 
q u i o n t une ce r ta ine longueur ; o n fe fert 
du m o t détacher pour celles qu i paffent 
plus v i t e . ( S ) 

A u r e f t e , quand l e compof i t eu r veut 
que l ' o n coupe une n o t e , i l l a marque 
d 'un p o i n t a l o n g é c o m m e pour la déta
c h e r , au l i e u d ' é c r i r e au deflus le mot 
b r e f , c o m m e o n le p r a t i q u o i t ci-devant. 
( F . D . C . ) 

C O U P E R , en Bâtiment, a plufieurs 
f i g n i f î c a t i o n s . O n d i t , couper une pierre, 
pour e x p r i m e r q u ' o n en a ô t é t rop de fon 
l i t ou de f o n p a r e m e n t , en f o r t e qu'elle 
d e v i e n t t r o p p e t i t e pour f e r v i r , & qu ' i l 
f a u t la m e t t r e au r e b u t , ou la faire f e r 
v i r avec d é c h e t dans u n e n d r o i t de m o i n 
d re c a p a c i t é . Couper le plâtre , c 'eft faire 
des moulures d é p l â t r e à la main ou à l 'ou
t i l . Couper le bois, c ' e f t pratiquer des 
ornemens de Scu lp ture en p le in bois f u r 
des panneaux de m e n u i f e r i e . ( P ) 

C O U P E R D U T R A I T , ( Coupe de pier
res. ) c ' e f t f a i r e u n m o d è l e en pe t i t avec 
de la c r a i e , o u d u p l â t r e , ou bois ou 
au t re c h o f e f a c i l e à couper , pour v o i r la 
f i g u r e des v o u f l b i r s , & s ' i n f t r u i r e dans 
l ' app l i ca t ion d u t r a i t de l ' é p u r e f u r la 
p i e r re en f e f e r v a n t des i n f t r u m e n s , com
m e cherches panneaux , b i v e a u x , é q u e r -
res. Voye\ C O U P E des pierres. (D) 

C O U P E R L E C A B L E , (Marine.) L o r t 
qu 'on e f t o b l i g é d 'apparei l ler t r è s - p r o m p -
t e m e n t , f o i t à caufe d u mauvais temps a 
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f a i t p o u r p o u r f u i v r e u n v a i f l e a u e n n e m i ; 
c o m m e dans ce cas l i l ' on l e v o i t l ' ancre ! 
â l ' o r d i n a i r e , ce la c o n f o m m e r o i t u n t e m p s , 
p r é c i e u x , o n c o m m a n d e de couper le 
'Cabée , ce q u i f e f a i t f u r les b i t res o u f u r 
l ' é c u b i e r . Q u e l q u e f o i s , pour é v i t e r de cou
per le cable , ce q u i e f t une pe r t e , o n l e 
file b o u t p o u r b o u t , & l ' o n y . a t t a che une 
b o u é e q u i f e r t de m a r q u e p o u r l e v e n i r 
c h e r c h e r , & l e v e r l ' a n c r e q u ' o n a é t é 
f o r c é d ' abandonner . 

L o r f q u ' u n m a î t r e de n a v i r e e f t o b l i g é 
de couper fon cable & b i f f e r f o n ancre , i l 
en f a i t u n p r o c è s - v e r b a l f i g n é des p r i n 
c ipaux de l ' é q u i p a g e ; & les armateurs ou 
les marchands l e l u i p a y e n t f u r l ' e f t i m a -
t i o n , a v a n t que les marchand i f e s f o i e n t 
d é b a r q u é e s . ( Z ) 

C O U P E R U N M A T . D a n s une t e m p ê t e 
o n ef l : que lquefo is o b l i g é de couper un 
mât , & ce t t e m a n œ u v r e d o i t f e f a i r e 
avec p r é c a u t i o n . 

O n c o m m e n c e , f i l e temps l e p e r m e t , 
par d é g a r n i r l e m â t de f a v e r g u e , & de 
toutes les m a n œ u v r e s q u i p o u r r o i e n t l e 
r e t e n i r , e x c e p t é les haubans & P é t a i : 
o n coupe e n f u i t e le mât fous l e v e n t ; & 
quand i l c o m m m e n c e à chance le r , des m a 
telots p r ê t s avec des h a c h e s , coupent 
p r o m p t e m e n t les haubans au v e n t & l e 
grand é t a i . L e s haubans fous l e v e n t f e 
Coupent q u a n d l e mât e f t à l a m e r , o u 
quand i l y v a , f i l ' o n en a l e m o y e n . I I 
f au t r e m a r q u e r q u ' o n coupe les haubans 
d u v e n t les p remie r s , a f i n que l e mât 
t o m b e fous l e v e n t , & ne c r e v é pas l e 
va i f l e au , & q u ' o n c o m m e n c e de l ' avant à 
l ' a r r i é r e , a f i n que l e m â t t o m b e de l 'ar
r i é r e , ce q u i e f t m o i n s dangereux. S ' i l 
f a u t couper le mât étant au m o u i l l a g e , 
o n f a i t carguer l e v a i f l e a u d u c ô t é q u ' o n 
v e u t j e t t e r l e m â t , & l ' o n f a i t e n f u i t e l a 
m a n œ u v r e q u ' o n v i e n t d ' expo fe r . ( Z ) 

C O U P E R L A . L A M E , c ' e f t quand la 
po in t e d u v a i f l e a u f e n d l e m i l i e u de l a 
lame ( les flots o u l a v a g u e , ) & paf le au 
t ravers . ( Z ) 

C O U P E R L ' O R , en terme de Batteur 
d'or ; c ' e f t par tager une f e u i l l e en quatre 
p a r t s , pour ê t r e bat tues & a m e n é e s c h a c u 
n e à l a p r e m i e r è g r a n d e u r qu 'e l les a v o i e n t 
a v a n t que d ' a v o i r é t é f é p a r é e s , ce q u i f e 
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p r a t i q u e j u f q u ' à ce que t o u t e s ces f e u i l l e s 
f o i e n t a f l ez minces & a f l ez l é g è r e s . Voye\ 
B A T T E U R S D ' O R . 

C O U P E R , en terme de Boulanger ; e f t 
t r i e r les f a r i n e s , & les m e t t r e c h a c u n e 
avec celles de l e u r e fpece . Voye\ 
S A S S E R . 

C O U P E R , en terme de faifeurde car* 
des ; c ' e f t r é d u i r e au m o y e n des c i f ê a u x , 
le fil de f e r à la l o n g u e u r n é c e f l a i r e 
pour ê t r e e m p l o y é : o n f a i t p o u r cela u n 
p e t i t paque t d u fil, que l ' o n a r r ê t e pa t 
u n b o u t , & o n l e coupe f u r une m e f u r e , 

C O U P E R , ( Caroffier. ) Couper un car-
rojfe y c ' e f t l u i r e t r anche r u n de fes f o n d s ; 
a i n f i u n c a r r o f f e coupé, c ' e f t u n c a r r o f l e 
q u i n'a qu 'un f o n d . 

C O U P E R , en terme de Cirier; c ' e f t 
r e t r a n c h e r d 'une boug ie t r o p l o n g u e ce 
q u i e f t f u p e r f l u . Couper la tête, c ' e f t ô t e r 
ce q u i e f t de t r o p à l ' e x t r é m i t é o ù l ' o n a 
f a i t l a t ê t e . 

C O U P E R , V . n . ( Commerce de f e l , de 
légumes & de grains. ) C ' e f t p a f f e r l a 
r a c l o i r e f u r la m e f u r e , quand e l l e e f t 
c o m b l e . 

C O U P E R LTÉ G R A I N , terme de Cor-
royeur , q u i f i g n i f i e f o r m e r f u r l a f u r f a c e 
d u c u i r q u ' o n c o r r o y é d u c ô t é de la fleur, 
de pe t i t es traces s ' en t r e - coupan t en tous 
fens à angles i n é g a u x , t e l les q u ' o n les 
r e m a r q u e f u r les peaux de veau r e t o u r 
n é e s ; ce q u i f o r m e une e fpece de g r a i n . 
Voye^ C O R R O Y E R . 

C O U P E R , ( Danfe ) voyez C O U P É . 
C O U P E R y en terme d'Epinglierfabri

cant d'aiguilles pour les Bonnetiers y f e 
d i t de l ' a d i o n de d o n n e r aux a igu i l l es les 
longueurs p r o p o r t i o n n é e s à l e u r g r o f l e u r , 
par l e m o y e n d 'une b o î t e o u m e f u r e . ' 
Voyez l'article E p i N G L I E R . 

C O U P E R . Q u o i q u e ce t e r m e a i t l i e u 
dans p l u f i e u r s o p é r a t i o n s des E p i n g l i e r s , 
o n ne l ' e m p l o i e p o u r t a n t p r o p r e m e n t que 
p o u r l i g n i f i e r l ' a d i o n de d i v i f e r les d r e f -
f é e s en t r an fons , & les t r an fons en h a n -
fes. Voyez D R E S S E , T R A N SONS , & 
H A N S E S . L e s plus gros t r a n f o n s f e c o u 
pen t o r d i n a i r e m e n t de la l ongueu r de d e u x 
é p i n g l e s ; les p e t i t s , de t ro i s , & q u e l 
quefo i s de qua t re & de c i n q . 

C O U P E R L E S E P I N G L E S ; c ' e f t les reV 
X X X X 2. 
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d u i r e â une cer ta ine l o n g u e u r , ce q u i 
s ' e x é c u t e en les f a i f a n t en t re r de t o u t e 
ce t t e longueur dans une b o î t e , & les f a i 
f a n t toutes toucher une t r a v e r f e de c u i v r e 
q u i les f é p a r é . Voye\ B O Î T E . 

C O U P E R S O U S L E P O I G N E T 3 ( E f c r i 

me. ) c ' e f t d é g a g e r par def lbus le po igne t 
de l ' e n n e m i , au l i e u de d é g a g e r par d e f -
fous l e t a l o n de fa l ame . Voy D É G A G E R . 

C O U P E R S U R P O I N T E , c 'e f t p o r t e r 
une e f tocade à l ' e n n e m i en d é g a g e a n t par 
def lus l a p o i n t e de f o n é p é e , au l i e u de 
d é g a g e r par def lbus l è t a l on . Voyez D É 
G A G E R . 

C O U P E R , Jardinage , f e d i t d 'un ar
bre d o n t o n v e u t fe d é b a r r a f l e r , d 'une 
branche q u ' o n a d e f f e i n de f u p p r i m e r . O n 
d i t encore couper un terrein o u terraffe 
en talus ; couper une allée. 

Couper f e d i t a u f l i d 'un bois b i en d e f l i n é . 
O n appelle coupée blanche la coupe des 

ba l iveaux & d u gros bois d 'un t a i l l i s ; 
ce q u i e f t f o r t d é f e n d u par les o r d o n n a n 
ces. ( K ) 

C O U P E R , ( f e ) en termes de Manège, 
f e d i t des chevaux q u i s ' en t r e -heur t en t les 
j a m b e s , o u f e d o n n e n t des a t te in tes en 
m a r c h a n t , o u q u i avec l ' u n des fers f e 
f o n t f au te r la peau d ' un des boulets . Voyez 
B O U L E T . 

C e l a a r r i v e plus f r é q u e m m e n t aux p iés 
de d e r r i è r e q u ' à ceux de devant . C e d é 
f a u t v i e n t de l a f l i t u d e , de f o i b l e f f e aux 
re ins , de ce que les chevaux ne f a v e n t 
c o m m e n t a l l e r , o u de ce qu ' i l s f o n t m a l 
f e r r é s . 

O n d i t a u f l i couper le rond , couper la 
volte, l o r f q u ' u n cheval change de m a i n 
en t r ava i l l an t f u r fes v o l t e s , en f o r t e que 
d i v i f a n t la v o l t e en deux i l change de 
m a i n , & part f u r une l i gne d r o i t e pour 
r e c o m m e n c e r une au t re v o l t e . Dans ce t t e 
f o r t e de m a n è g e les é c u y e r s o n t c o u t u m e 
de d i r e , coupez, o u coupe\ le rond. Voyez 
V O L T E . ( V ) 

C O U P E R U N C H E V A L , voyez C H Â 

T R E R ( Maréchalerie. ) 
O n d i t : On a été obligé de couper ce 

cheval, parce qu'il ruoitùmordoit. C ' e f t 
u n excel leut r e m è d e con t r e ces vices. Les 
r o u f f m s f o n t o r d i n a i r e m e n t ent iers , n o n 
coupés» 
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Couper les oreilles , voyez B R E T A U -

D E R . 
C O U P E R , à la Monnoie. L o r f q u e les 

l a m e s , f o i t d 'or , d ' a r g e n t , o u de b i l 
l o n , o n t paffe f u f f i f a m m e n t par les l a m i 
no i r s & au r e c u i t , & que ces lames f o n t 
de l ' é p a i f l e u r convenable à l 'efpece que 
l ' o n v e u t f a b r i q u e r , o n en coupe avec un 
i n f t r u m e n t a p p e l l é coupoir ( f q y q C o u -
POIR ) des morceaux ronds en f o r m e de 
palets unis , à peu p r è s d u m ê m e poids des 
efpeces à f ab r ique r , a p p e l l é s f a n c s . Voy. 
F L A N C S . C e t t e m a n u t e n t i o n e f t appe l lée 
couper les lames en flancs. 

C O U P E R C A R R E A U X , termes d'an
cien monnoyage ; c ' é t o i t r é d u i r e les lames 
de m é t a l en carreaux avec les cifoirs . 
Voye^ C A R R E A U X . 

C O U P E R , V . a d . ( Orfév. Grav. & c . ) 
c ' e f t e x é c u t e r avec le b u r i n , l ' é choppe , 
Ùc. en creux ou en r e l i e f , les d i f f é ren t s 
ornemens des ouvrages , qu 'on d i t être bien 
ou mal coupés, f é l o n que l ' o u v r i e r efl: 
h ab i l e o u m a l - a d r o i t . 

C O U P E R , T R A N C H E R > en Peinture, 
fe d i t d 'une cou leu r f o r t e & v i v e , l o r f 
qu 'e l le e f t m i f e p r è s d 'une autre fans au
c u n a d o u c i f l e m e n t . Les couleurs qui fe 
coupent ou q u i tranchent fans aucun paf
fage , p r o d u i f e n t u n e f f e t d é f a g r é a b l e . 

( * ) 
C O U P E R L E S C H E V E U X , ( Perru

quier. ) L e P e r r u q u i e r hab i le , en ô t a n t 
les cheveux de la t ê t e avec des cifeaux , 
a f o i n de les p rendre par peti tes parcel
les a p p e l l é e s mèches , & d 'en couper peu 
à la fo i s a f i n qu ' i l s f e t r o u v e n t plus égaux 
par la t ê t e , & q u ' i l f e f a f f e moins de 
d é c h e t . 

C O U P E R , ( Vénerie ) fe d i t d 'un chien 
l o r f q u ' i l q u i t t e la v o i e de la b ê t e qu ' i l 
cha f l e , q u ' i l fe f é p a r é des a u t r e s , & qu ' i l 
la va che rche r en coupant les devans pour 
prendre f o n avantage ; d é f a u t auquel o n 
d o i t p r end re garde pour n'en pas t i r e r de 
la race. O n d i t , ce chien ne vaut rien, 
il ne f a i t que couper. 

C O U P E R , terme de Jeu; c 'e f t d i v i 
f e r le jeu de cartes en deux parties ; ce q u i 
f e f a i t par un des j o u e u r s , ap rè s que ce
l u i q u i a la m a i n a m ê l é . L a par t ie q u i 
é t o i t def lus f e m e t d e f l b u s , & celle $ u | 
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' é t o i t d e f l b u s f e m e t de f lus . I l n è f a u t p o i n t 
couper une ca r t e . 

C O U P E R L A B A L L E , {jeu de Pau
me. ) c ' e f t l a f r a p p e r avec la r aque t t e i n 
c l i n é e ; ce q u i la f a i f a n t t o u r n e r de h a u t 
en bas r e l a t i v e m e n t au c ô t é d e c e l u i 
q u i l ' a coupée , e l l e ne f a i t p o i n t de b o n d 
quand e l l e v i e n t à t o m b e r à t e r r e , o u 
n'en f a i t que t r è s - p e u , & t r o m p e t o u j o u r s 
j e joueur i n e x p é r i m e n t é en le f a i f a n t f a u x , 
c ' e f t - à - d i r e , en f e j e t t a n t a p r è s l e b o n d 
ou à d r o i t e o u à g a u c h e , o u m ê m e en 
avan t , au l i e u que le b o n d d e v o i t ê t r e 
en a r r i è r e . C e l a v i e n t de la m a n i è r e d o n t 
la bal le t o u r n e quand e l l e e f t coupée, & 
de la m a n i è r e d o n t l e ca r reau l u i f a i t 
obf tac le quand e l l e t o m b e : l ' o b f t a c l e q u ' i l 
l u i f a i t quand e l le e f t coupée , e f t p r é c i f é 
m e n t en fens con t r a i r e de c e l u i q u ' i l l u i 
f e r o i t f i e l le ne l ' é t o i t pas. 

C O U P E R L E S D É S , terme de Jeu ; 
c 'ef t en r e t i r a n t l e co rne t l e u r d o n n e r en 
a r r i è r e une i m p u l f i o n , q u i c o m p e n f e ce l l e 
qu ' i l s o n t r e ç u e pour a l le r en a v a n t , en 
f o r t e qu 'en t o m b a n t f u r la t ab l e i l s y 
r e f t e n t fans f e m o u v o i r . 

C O U P E R E T , f . m . ( Tailland. & 
Cuifine. ) i n f t r u m e n t de gros acier que 
fabr iquent les T a i l l a n d i e r s : la l ame en e f t 
affez b i en r e p r é f e n t é e par u n qua r t d ' o 
vale ; c ' e f t la p o r t i o n c u r v i l i g n e q u i e f t l e 
t a i l l an t . L e dos en e f t t r è s - f o r t & t r è s -
épais . L e manche en e f t o u de f e r o u de 
bois. O n s'en f e r t dans les cu i f i ne s & les 
boucheries pour hacher les v iandes . 

C O U P E R E T , terme d'Emailleur , e f t 
u n e j ô r t e d ' o u t i l d 'acier d o n t ces o u v r i e r s 
fe f e rven t pour couper les canons o u fi
lets d ' é m a i l , à peu p r è s c o m m e l e d i a 
mant f e r t aux V i t r i e r s & aux M i r o i t i e r s , 
P0ur l e v e r r e & pour les glaces. I l e f t f a i t 
o rd ina i r emen t d 'une v i e i l l e l i m e appia t ie 
& t ranchante par u n c ô t é ; ce q u i l u i a f a i t 
donner a u f l i le n o m de lime. Voy. E M A I L . 

C O U P E R O S E , f. f. ( Minéralog. ) ef
pece de v i t r i o l . Voyez V I T R I O L . 

C O U P E - T È T É , { Jeu.) j eu d ' e n -
fans q u i c o n f i f t e à f e c o u r b e r & à fau te r 
les uns par def lus les autres . 

C O U P E U R , f . m . voye\ C A R D E U R . 

C O U P E U R D E P O I L , chez les Cha
meliers , e f t u n o u v r i e r q u i coupe l e p o i l 
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de de f lus la peau des c a f t o r s , des l a 
pins &c. avec des c i f eaux o u avec une e f 
pece de couteau , a f i n de p o u v o i r l ' a r -
ç o n n e r & l ' e m p l o y e r à f a i r e des capades. 
Voyez l'article C H A P E A U . 

C O U P E U R O Z / C O U P E U S E , f . f . l o r f 
que c ' e f t une f e m m e , ( Fonte de la dra
gée au moule. ) e f t l ' o u v r i e r q u i f é p a r é 
les d r a g é e s de la b ranche o u j e t c o m m u n 
à l aque l l e les d r a g é e s m o u l é e s t i e n n e n t a u 
f o r t i r d u m o u l e ; ce q u i f e f a i t avec les 
t ena i l les t ranchantes . Voyez T E N A I L L E S 
T R A N C H A N T E S , & Part. F O N T E D E 
L A D R A G É E A U M O U L E . 

C O U P I S , f . m . ( Comm. ) t o i l e d e 
c o t o n à carreaux de h u i t aunes de l o n g , 
f u r t r o i s quarts à c i n q , fix de large.-
E l l e s v i e n n e n t p a r t i c u l i è r e m e n t de B e n 
gale. V . les dicl. du Comm. & de Trév. 

C O U P L A G E , f. m . terme de Rivière ; 
c ' e f t une p a r t i e d ' un t r a i n : i l y en a f e i z e 

j dans u n t r a i n . 
C O U P L E , f . m . quand o n par le d e 

l ' e fpece h u m a i n e ; f . f. quand o n pa r l e des 
autres efpeces d ' an imaux o u des ê t r e s i n a 
n i m é s . I l f e d i t en g é n é r a l de deux ob je t s 
pr i s ou c o n f i d é r é s e n f e m b l e . 

C O U P L E , f. m . ( Marine.) O n appel le 
couple les c ô t e s o u m e m b r e s d 'un n a v i 
r e , q u i é t a n t é g a u x de deux en deux y 

c r o i f f e n t ou d é c r o i f f e n t couple à couple 
é g a l e m e n t à m e f u r e qu ' i l s s ' é l o i g n e n t d u 
p r i n c i p a l o u m a î t r e couple , q u i e f t c e l u i 
d u v a i f f e a u q u i a l e plus de c a p a c i t é . O n 
le n o m m e a u f t i maîtregabari. Voyez G A-
B A R I . ( Z ) 

C O U P L E S ou F E R M U R E S , (Marine.) 
ce f o n t deux planches d u f r a n c bordage 
e n t r e chaque p r é c e i n t e . 

L e couple d ' en t re les deux plus h a u - -
tes p r é c e i n t e s d o i t ê t r e p l a c é en f o r t e q u e 
les da lo ts d u hau t p o n t y p u i f f e n t ê t r e 
p e r c é s c o n v e n a b l e m e n t ; & la plus b a f f e 
p lanche de ce couple o ù f o n t les d a l o t s , 
d o i t ê t r e de la m ê m e la rgeur qu 'une des 
p r é c e i n t e s e n t r e l e f q u e l î e s e l le e f t p o f é e . 
L ' a u t r e p l anche o u i e f t f u r ce t t e p r e m i è r e 
d o i t , . en cas que l e v a i f f e a u a i t deux b a t 
ter ies , a v o i r au t an t de l a rgeur q u ' i l e n 
f a u t aux fabords , fans qu 'on f o i t o b l i g é 
de t o u c h e r aux p r é c e i n t e s o ù à la l i f t e 
de v i b o r d . S i l e v a i f f e a u a t r o i s b a t t © ^ 
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r i e s , i l f a u t p rendre d'autres mefures . 
M a i s en g é n é r a l o n ne peut pas donner 
de r è g l e cer ta ine pour les couples o u 

fermures ; cela d é p e n d d u gabar i . Voyez 
. B O R D Â G E S . ( Z ) 

C O U P L E , f. m . ( Vénerie. ) c ' e f t l ' a t 
t ache de c u i r & de f e r d o n t o n a f l è m b l e 
deux chiens . 

Coupler les chiens , c ' e f t les at tacher 
d e u x à deux avec u n couple. 

§ C O U P L E , f . f . canum'copula , 
( terme de Blafon. ) meub le q u i r e p r é 
f e n t e un p e t i t b â t o n , avec deux l iens 
u n peu o n d é s à chaque b o u t , d o n t o n f e 
f e r t pour couple r les cbiens de chaf te . 

Les liens ne s ' expr iment en b l a f o n n a n t , 
que l o r f q u ' i l s f o n t d 'un aut re é m a i l que 
l a coup le . 

BeaupoiL.de Sa in t A u l a i r e , de L a n -
m a r y en Bretagne ; de gueules d trois cou
ples de chiens de chaJJ'e d'argent, pofe'es 
en pal i & i , les liens d'azur tournés en 
fafces à dextre. 

§ C O U P L É , Ê E . a d j . f e d i t des 
l é v r i e r s & autres chiens de c h a f t e , q u i 
p a r o i f f e n t dans l ' é c u , a t t a c h é s deux à 
J e u x , 

C O U P L É , É E , f e d i t a u f l i des f r i i i t s 
& des fleurs , a t t a c h é s ou l iés e n f e m b l e , 
m ê m e d'efpeces d i f f é r e n t e s , l o r fqu ' i l s f o n t 
.deux à deux . 

P h e î i p p e de B i l l y , à Par is ; d'argent 
/au chevron de gueules , accompagné de 
trois glands & de trois olives 9 tigés de 

finople, un gland & une olive p a f f é s en 
fautoir liés de gueules , les liens ondés 
Ù étendus en fafces. ( G. D. L. T.) 

C O U P L E R U N T R A I N , termem de 
Rivière ; c ' e f t en r a f f e m b î e r les parties : 
o n f e f e r t pour cet ouvrage de grof fes 
roue t tes di tes muettes à coupler. 

C O U P L E T , f . m . ( Belles-lettres & 
Mufique. ) e f t l e n o m que l ' on donne 
dans les vaudev i l l e s à ce t t e pa r t i e du 
p o è m e q u ' o n appelle firophe dans les odes. 
C o m m e tous les couplets d 'une chan fon 
f o n t c o m p o f é s f u r la m ê m e m e f u r e de vers, 
o n les chante a u f l i f u r l e m ê m e air- Voyez 
S T R O P H E . 

C O U P L E T , en Mufique } f e d i t a u f l i 
des doubles & var ia t ions q u ' o n f a i t f u r 
g n m ê m e a i r > en le reprenant p lu f i eu r s 

fo is avec de nouveaux changemens ; mais 
tou jours fans d é f i g u r e r le f o n d de l 'a i r , 
c o m m e dans les fo t i es -d 'Efpagne & dans 
les anciennes chaconnes. Voyez V A R I A 

T I O N . Chaque fo i s q u ' o n reprend a in f i 
l ' a i r v a r i é d i f f é r e m m e n t , c ' e f t u n cou
plet. ( S ) 

C O U P L E T , ( Arquebuf. ) Les A r q u e -
buf iers appel lent a i n f i un f u f i l dont le 
canon e f t b r i f é , c ' e f t - à - d i r e , f a i t de deux 
p i è c e s q u i f e r a f l e m b l e n t par le moyen 
d 'une v i s . Voyez F U S I L . 

COUPLETS , ( Serrur. ) c ' e f t une f e r 
m e t u r e en c h a r n i è r e c o m p o f é e de deux 
ailes en queue d 'aronde ou d ro i t e s , a f 
f e m b l é e s par une c h a r n i è r e que traverfe 
une b roche . 

O n en m e t aux portes , ca f t e t t e s , ta
bles , p a r - t o u t o ù i l s'agit d ' o u v r i r & de 
f e r m e r . 

C O U P L E T S D E P R E S S E D ' I M P R I 

M E R I E , f o n t les deux c h a r n i è r e s de fer 
q u i a t t achent l e g r and chaf l is ou tympan 
au c o f f r e de la p r e f l e : i ls do iven t ê t r e 
e x t r ê m e m e n t j u f t e s , pour é v i t e r d ivers in-
c o n v é n i e n s q u i a r r i v e n t dans le cours du 
t r a v a i l de l ' i m p r e f l i o n . I I y a deux autres 
pet i ts couplets o u c h a r n i è r e s à l ' e x t r é m i 
t é f u p é r i e u r e de ce m ê m e chafl is ou t y m 
pan , q u i f e r v e n t à y at tacher la f r i s 
que t t e au m o y e n de deux brochettes. 
Voyez F R I S Q U E T T E 3 T Y M P A N , 
COFFR.E 

J C O U P L I E R E S , f . m . p l . terme de 
Rivière , e f t un a f f emblage de h u i t rouet
tes b o u c l é e s par u n b o u t , o ù elles f o r 
m e n t une e fpece de n œ u d .coulant . O n 
s'en f e r t dans la c o n f t r u é t i o n des t ra ins , 
pour r e t e n i r la b ranche d ' un t r a in fu r 
l ' a t t e l t e r . Voyez T R A I N . 

C O U P O I R , f. m . ( Ecrivain & Libr*) 
c ' e f t un couteau d ' i v o i r e ou de buis : 
i l e f t f a i t à deux tranchans para l lè les ; 
les deux bouts en f o n t arrondis . O n s'en 
f e r t pour couper les f e u i l l e t s d 'un l i v r e , 
ou m e t t r e des f e u i l l e s de papier en quar
r é s . 

C O U P O I R , {Fonderie en câraSeris.) 
I n f t r u m e n t f e r v a n t aux Fondeurs de Ca
r a c t è r e s d ' I m p r i m e r i e , pour couper àux 
corps des c a r a c t è r e s , certaines p à r t i ê s ^ u i 
n u i r o i e h t à l ' i m p r e f l i o n , & pour les r ea* 
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^ r e plus p ropres . D e ces i n f t r u m e n s i l y i 
e n a de d e u x f a ç o n s , de bois & d e f e r . 
C e u x de bois f o n t les p lus a n c i e n s , & 
i l s f u b f i f t e n t depuis l ' o r i g i n e de l a F o n 
d e r i e . C ' e f t u n b i l l o t de bois d ' u n f e u l 
morceau , a f t u j e t t i à hau t eu r d ' appu i f u r 
une e fpece de banc f e r m é à l ' e n t o u r , p o u r 
r ecevo i r les rognures des l e t t r e s . C e b i l 
l o t e f t e n t a i l l é dans t o u t e f a l o n g u e u r 
de t ro i s à quatre pouces de p r o f o n d e u r . 
Dans ce t t e e n t a i l l e , aux parois d u c ô t é 
g a u c h e , o n m e t l e j u f t i f i e u r , a u f l i de 
bois , q u i c o n t i e n t deux o u t r o i s 
cents l e t t r e s plus o u m o i n s , f u i v a n t 
leur g r o f T e u r , a r r a n g é e s à c ô t é les unes 
des au t res ; puis e n t r e ce j u f t i f i e u r & l e 
parois à d r o i t e d u b i l l o t , o n p lace u n 
co in de bois q u i en r e m p l i t l e v u i d e , & 
q u i f r a p p é à p lu f i eu r s coups de m a i l l e t , 
f e r r e les le t t res dans l e j u f t i f i e u r , p o u r 
pouvo i r f o u f f r i r l ' e f f o r t d ' u n r a b o t avec 
lequel o n les coupe . Voy. J U S T I F I E U R . 

L e coupoir de f e r e f t d ' une i n v e n t i o n 
m o d e r n e , beaucoup plus c o m p o f é , plus 
p ropre & plus c o m m o d e , & avec l e q u e l 
on f a i t l ' ouvrage plus d i l i g e m m e n t & 
plus f û r e m e n t . C e l u i - c i e f t d ' au t an t m i e u x 
i n v e n t é , que l ' a u t r e e f t b r u y a n t , & f u j e t 
à fe d é r a n g e r par les i n t e m p é r i e s de l ' a i r 
qu i t o u r m e n t e n t l e bo is . 

I l f u t i n v e n t é à Sedan par Jean J a n o n 
g raveur , f o n d e u r & i m p r i m e u r de ce t t e 
v i l l e , q u i r e n d i t p u b l i c en 1621 u n 
cahier d ' é p r e u v e s des c a r a c t è r e s q u ' i l 
avo i t g r a v é s . V o i c i que l l e f u t l ' o c c a f i o n 
de cet te d é c o u v e r t e . Janon a v o i t depuis 
long-temps f a f e m m e malade y & c o m 
me en t r ep r i f e de tous fes m e m b r e s : l e 
b r u i t r é i t é r é des coups de m a i l l e t p o u r 
fe r re r l e c o i n q u i t i e n t les l e t t r e s f e r 
mes dans ce coupoir de b o i s , v e n a n t à 
r e t en t i r à fes o r e i l l e s , l u i c a u f o i t une 
grande d o u l e u r , f u i v i e d 'un a c c è s de m a l 
de t ê t e . C e t h o m m e che rcha les m o y e n s 
de foulager fa f e m m e , & f i t par t de f o n 
d e f f e i n à un hab i l e a r m u r i e r de l a m ê 
m e v i l l e ; & tous les deux e n f e m b l e , 
a p r è s p luf ieurs recherches , i n v e n t è r e n t 
ce t te machine p o u r l a f i n qu ' i l s s ' é t o i e n t 
p r o p o f é e d ' é v i t e r l e b r u i t , & a j o u t è r e n t 
â cela t o u t ce que l ' a r t p u t l e u r f o u r n i r 
pour en f a i r e une b e l l e c o m p o f i t i o n , 
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c o m m o d e & a i f é e ; en q u o i i l s r é u f t i r e n t . 
L ' a u t e u r ne j o u i t pas l o n g - t e m p s d u f r u i t 
de f o n i n v e n t i o n ; i l m o u r u t peu d e 
t emps a p r è s . Sa f o n d e r i e p a f f a a p r è s l u i 
e n t r e les ma ins de p l u f i e u r s f o n d e u r s , q u i 
ne c o n n u r e n t p o i n t l ' u fage de ce n o u v e a u 
coupoir : ce la f i t q u ' i l r e f t a i n c o n n u j u f 
qu 'au temps que c e t t e f o n d e r i e ayant p a f ï e 
des mains d u f i e u r L a n g l o i s , i m p r i m e u r & 
l i b r a i r e , & depuis f y n d i c ide la L i b r a i r i e 
de P a r i s , dans celles d u f i e u r C o t , f o n 
d e u r dans la m ê m e v i l l e , c e l u i - c i e n 
r a f t e m b l a les p i è c e s ; & r e c o n n o i f f a n t 
l ' u t i l i t é de c e t t e n o u v e l l e m a c h i n e , e n 
f i t f a i r e u n par u n n o m m é L a b r u n e , a r 
m u r i e r à Par i s , q u i l ' e x é c u t a f u i v a n t 
ce m o d è l e , & avec quelques l é g e r s c h a n 
gemens . 

M . de Ja C h a p e l l e , f u r - i n t e n d a n t des 
b â t i m e n s d u R o i , ayan t é t é i n f t r u i t d e 
ce n o u v e a u coupoir, en a f a i t f a i r e u n 
f u r l e m o d è l e d u f i e u r C o t p o u r l a f o n 
d e r i e d u R o i au L o u v r e . E n 1739 l e 
f i e u r F o u r n i e r l e j eune en a f a i t f a i r e u n 
p o u r f o n ufage ? o ù i l a c h a n g é & t r a n f -

! p o f é p l u f i e u r s p i è c e s , p o u r l e r e n d r e p lus 
p a r f a i t & plus c o m m o d e . Voye\ C A R A C 
TERES. 

* C O U P O I R , à U Monnoie , e f t u n 
i n f t r u m e n t de f e r q u i f e r t à e m p o r t e r 
des lames de m é t a l , les flaons d e f t i n é s a 
f a i r e des m o n n o i e s . 

C O U P O I R , terme de Monnoies > & de 
Fabrique de Médailles , & de Jetons. 
C ' e f t p r o p r e m e n t ce t i n f t r u m e n t de f e r 
b i e n a c é r é } f a i t en f o r m e d ' e m p o r t e - p i e c e , 
q u i f e r t à couper les lames d 'o r , d ' a rgen t y 

& de c u i v r e en flaons , c ' e f t - à - d i r e , e n 
morceaux de la g randeur , & de la r o n 
deu r des e f p e c e s , m é d a i l l e s o u je tons à 
f a b r i q u e r . 

O n appel le n é a n m o i n s coupoir, t o u t e 
la m a c h i n e o ù e f t e n f e r m é ce t e m p o r t e -
p i è c e , & qu i f e r t à l e p r e f l e r f u r les 
lames . 

C e t t e m a c h i n e e f t c o m p o f é e d u coupoir 
m ê m e , d ' u n a rbre de f e r , d o n t l e h a u t 
e f t à v i s , & au bas duque l e f t a t t a c h é l e 
coupoir ; d 'une m a n i v e l l e p o u r f a i r e t o u r 
n e r l ' a r b r e ; d ' u n é c r o u , o ù s ' e n g r è n e la; 
p a r t i e de l ' a rb re q u i e f t à v i s ; de deu i s 
p l a t i n e s , à t r ave r s l e%uel les l ' a rb re p a f l ^ 
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p e r p e n d i c u l a i r e m e n t , & d u deftbus d u 
coupoir, q u i e f t une t r o i f i e m e p la t ine 
t a i l l é e en creux par le m i l i e u d u d i a m è t r e 
d u f l a o n qu 'on v e u t couper . 

C ' e f t f u r ce t te p i è c e que l ' on m e t les 
lames a f i n que l o r f q u ' o n f a i t b a i f f e r l ' a r 
b r e , par le m o y e n de la m a n i v e l l e , le 
çoupoir les coupe à l ' e n d r o i t qu'elles p o r 
t e n t à faux. 

I l f a u t remarquer deux, chofes l 'une 
q u ' i l d o i t y avo i r autant de coupoirs q u ' i l 
y a de p i è c e s , ou de m é d a i l l e s de d i f 
f é r e n t d i a m è t r e à couper ; l ' a u t r e , que les 
m é d a i l l e s d 'un v o l u m e c o n f i d é r a b l e , o u 
d o n t les empreintes d o i v e n t a v o i r un grand 
r e l i e f , ne f e t a i l l e n t po in t au coupoir , 
mais fe f o n d e n t , & fe c o u l e n t en f ab l e , 
c o m m e on l e d i t a i l leurs . V G R A V U R E S 
& M É D A I L L E S . 

C O U P O L E , f . f. terme d'Architecture, 
q u i f i g n i f i e la m ê m e c h o f e que dôme. 
Voye\ D O M E . 

Ce m o t v i e n t de l ' i t a l i e n cupola , q u i 
e f t d é r i v é du m o t l a t i n barbare cuppola , 
a u t r e m e n t thola ou fornix , v o û t e . 

C ' e f t a u f l i le dedans o u la pa r t i e c o n 
cave d 'une v o û t e f p h é r i q u e , qu ' on o rne 
de compar t imens & de peintures . Voyez 
V O Û T E . 

C O U P O N D ' A C T I O N , ( Comm. ù 
Fin. ) p o r t i o n de la d i v i d e n d e , o u r é p a r 
t i t i o n d 'une act ion. Voyez A C T I O N & 
D I V I D E N D E . 

C e t e r m e i n c o n n u en France en ce 
fens jufqu 'au r è g n e de L o u i s X V , c o m 
m e n ç a à s'y i n t r o d u i r e dans les f i n a n c e s , 
ior fc jue pour a c c r é d i t e r & f o u t e n i r les 
f e rmie r s g é n é r a u x des revenus du R o i , on 
c r é a des actions des fe rmes . 

Les actions de la compagnie des Indes 
ayant f u c c é d é à celles - c i , l 'ufage des 
coupons f u t r é t a b l i dans l e c o m m e r c e 
des actions. 

Chaque d i v i d e n d e o u r é p a r t i t i o n d ' ac 
t i ons e f t d i v i f é e en deux coupons , & 
chaque b i l l e t & p o l i c e d 'act ion c o n 
t i e n t f i x coupons , o u t ro i s a n n é e s de 
d i v i d e n d e . 

Ces coupons o n t é t é i n v e n t é s pour f a 
c i l i t e r le p a i e m e n t d e s d i v i d e n d e s , & é p a r 
gner à l ' ac t ionnai re le f o i n de f a i r e d r e f l e r 
des quit tances à chaque d e m i - a n n é e . 
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O n les appelle coupons , parce qu'en 

les c o u p a n t , & re t ranchant de la police 
u n b i l l e t d ' a & i o n à chaque d i v i f i o n de 
f i x m o i s , i ls dev iennen t des quittances en 
f o r m e , q u i f u f f i f e n t au ca i f l i e r de la c o m 
pagnie pour fa d é c h a r g e , & à l 'actionnaire 
pour r ecevo i r f a d e m i - r é p a r t i t i o n , fans 
m ê m e a v o i r b e f o i n de la f i g n e r . 

Chaque coupon d'action a une e m 
p r e i n t e du fceau de la c o m p a g n i e , en 
f o r t e qu 'une p o l i c e d ' ac t ioa p o u r trois an
n é e s , a f ep t f c e a n x , la d e r n i è r e d i v i f i o n y 
q u i e f t p r o p r e m e n t l ' a d i o n , ayant aufli 
l e f i e n . T o u s les t ro is ans les b i l le ts d'ac
t i o n f e r e n o u v e l l e n t : en v o i c i un m o d è l e , 
t e l qu 'on les d é l i v r e à la compagnie des 
Indes. Les c r o i x qu 'on a mifes dans cha
que d i v i f i o n , t i e n n e n t l i e u du fceau de 
le compagnie . 

MODÈLE d'une police d'action de la 
Compagnie Royale des Indes , avec 

Jix coupoas. 

N° 514933- r 

f i x premiers mois de 1720. 
Répartition d'une Action de laCompagnie 

des Indes. - | -

^° 514933- , , . 
fix derniers mois de 1720. 

Répartition d'une Action de laCompagnie 
des Indes. 4~ 

N° 5*4933- _ 
Jix premiers mois de 1721. 

Répartition d'une Action de laCompagnie 
des Indes. + 

N° 514933' r a • 
Jix derniers mois de 1721. 

Répartition d'une Action de laCompagnie 
des Indes. - f 

N° 5*4933-
fix premiers mois de 1722. 

Répartition d'une Action de laCompagnie 
des Indes. + 

N<? 5*4933- r J . 
fix derniers mois de V}%1. 

Répartition d'une Action de laCompagnie 
des Indes. -+-

N° 514933-
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N° 5 I 4 9 3 3 -

Le Porteur du préfent Billet ejl Pro
priétaire d'une Action de la Compagnie 
des Indes. A Paris , le premier Janvier 
1720. S i g n é p o u r l e S i eu r * * * * , 

* * * * 

Vu par Mefjieurs les Directeurs de la 
Compagnie des Indes. S i g n é , * * * * 

Les b i l l e t s des nouve l l e s l o t e r i e s royales 
o n t a u f l i leurs coupons , f u r l e fque l s o n 
va à chaque t i rage f e f a i r e payer au t r é 
f o r roya l de la ren te d u b i l l e t , o u de f o n 
l o t . Voye\ dicl. du Comm. ( O ) 

* C O U P O N , ( Comm. ) e fpece de t o i l e 
d ' o r t i e q u i f e f a i t à la C h i n e , d 'une 
plante a p p e l l é e co , q u i ne f e t r o u v e 
g u è r e que dans la p r o v i n c e de F o k i e n . C ' e f l : 
une efpece de l i e r r e , d o n t la t i g e d o n n e 
u n chanvre q u i f e r t à la f a b r i q u e d u cou
pon. O n la f a i t r o u i r , on l a t i l l e : o n 
l a i f l e la p r e m i è r e peau , q u i n ' e f t bonne 
à r i e n ; on garde la f é c o n d e , q u ' o n d i 
v i f e à la m a i n , & d o n t , fans la ba t t r e 
n i filer, o n f a i t une t o i l e t r è s - f i n e & 
t r è s - f r a î c h e . N ' a u r i o n s - n o u s p o i n t dans 
nos ^ i ^ r é e s des plantes q u ' o n p û t d é -
pou i l l e r a ' une p r e m i è r e p e a u , fous laquel le 
i l y en e û t une au t re p r o p r e à l ' o u r d i f f a -
ge? C e t t e r e che rche ne f e r o i t pas i n d i g n e 
d'un B o t a n i f l e . 

COUPONS , (Manufacture d'Etoffes.) 
petites p i è c e s de t o i l e , de f e r g e , &c. 
qu i n 'on t pas plus de c i n q aunes de l o n g . 
I l e f t d é f e n d u par les r é g l e m e n s d ' a t t a 
cher aux ouvrages , f o i t é t o f f e s , f o i t t o K j o u d ' u n palais , c o n f i f t a n t en une p o r t i o n 
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une hache . L a coupure p eu t ê t r e l é g è r e 
ou c o n f i d é r a b l e . U n e coupure l é g è r e q u i 
n'a p o i n t o f f e n f é de g r o f l è s a r t è r e s , d e 
n e r f s , n i de par t ies t e n d i n e u f e s , f e g u é r i t 
d ' e l l e - m ê m e , en é c a r t a n t l ' a i r , l e f r o i d , 
l e f r o t t e m e n t , en e m p l o y a n t que lque 
beaume v u l n é r a i r e , n a t u r e l o u a r t i f i c i e l ; 
en r e j o i g n a n t l e b o r d des l è v r e s f é p a r é e s , 
& en les c o n t e n a n t dans l e u r r é u n i o n par 
u n bandage. S i la coupure e f t c o n f i d é r a 
b le , alors e l l e p r e n d le n o m de bleffure 
o u plaie , & demande le fecours de l ' a r t 
dans le t r a i t e m e n t . Voyez P L A I E . C e t 
a r t , p o u r l e d i r e en deux m o t s , c o n f i f t e 
à f u i v r e la r o u t e que t i e n t l a na tu re dans 
la g u é r i f o n des plaies , é c a r t e r ce q u i 
peu t ê t r e n u i f i b l e , & f u p p l é e r à ce q u i 
manque . A u r e f t e i l ne f a u t pas c o n f o n 
d r e la coupure avec l ' i n c i f i o n : la coupure 
e f t b i en une i n c i f i o n d 'une pa r t i e m o l l e , 
mais f a i t e fans d e f f e i n & fans u t i l i t é , l ' i n 
c i f i o n au c o n t r a i r e e f t une coupure f a i t e 
e x p r è s par une m a i n c h i r u r g i c a l e avec u n 
i n f t r u m e n t t r a n c h a n t , p o u r t e n d r e à l a 
g u é r i f o n d u malade , o u pour l ' a c c é l é r e r . 
Voye^ I N C I S I O N . Par M . le Chevalier 
D E J A U C O U R T . 

C o u P U R E S , en termes de Fortification 
ou de la guerre des fieges } f o n t dans les 
ouvrages a t t a q u é s , des f é p a r a t i o n s q u ' o n 
y p ra t ique pour en d i f p u t e r le t e r r e i n p i é 
à p i é à l ' e n n e m i . Les coupures ne f o n t 
o r d i n a i r e m e n t c o m p o f é e s que d 'un f o f f é 6c 
d 'un parapet. 

C Ô U R , f . f . terme d'architecture ; e f t 
la d é p e n d a n c e d 'une m a i f o n , d ' un h ô t e l 

l e s , des coupons p o u r en c o m p l é t e r l ' a u -
nage p r e f e r i t . 

COUPON , terme de rivière , d i x - h u i -
t i eme par t i e d 'un t r a i n de bois flotté. 
Chaque coupon d o i t a v o i r douze p i é s de 
l o n g , ce q u i donne t r e n t e - f i x to i f e s pour la 
longueur e n t i è r e d u t r a i n . L a la rgeur d u 
t r a in e f t de quat re longueurs de b û c h e s . L e 
t r a in rend c o m m u n é m e n t v i n g t - c i n q c o r 
des de bois à P a r i s , i l en r e n d r o i t b i en 
davan tage , fans l e d é c h e t q u i f e f a i t en 
c h e m i n . 

C O U P U R E , f. f . (Chirurgie, ) b l e f f u r e 
l é g è r e f a i t e avec u n i n f t r u m e n t t r a n c h a n t , 
t e l qu'un r a f o i r , u n couteau , une f e r p e , 

Tome I X . 

de t e r r e i n d é c o u v e r t e , plus o u m o i n s 
grande , l aque l le e f t f e r m é e de murs o u 
e n t o u r é e de b â t i m e n s . 

L e s cours p r inc ipa les d o i v e n t en g é n é 
r a l ê t r e plus p ro fondes que larges ; on l eu r 
d o n n e c o m m u n é m e n t la d iagonale du quar
r é de l eu r bafe : celles q u i f o n t q u a r r é e s f o n t 
un mauvais e f f e t . 

L a cour q u i e f t en face & p roche l e 
g rand corps de logis , s'appelle cour prin
cipale ; c e l l e q u i p r é c è d e ce t te d e r n i è r e , 
s 'appelle avant-cour ; celles d e f t i n é e s aux 
é q u i p a g e s , aux cu i f i ne s , &c. s 'appellent 
b f i f e s - cours. Voyez B A S S E S - C O U R S . 

Yy y y 



7 2 2 . C O U 
* C O U R , ( Hijhire moderne ù anc. ) 

c ' e f l tou jours le l i e u qu 'habi te un f o u v e r a i n , 
e l le e f l c o m p o f é e des p r i n c e s , des p r i n -
c e f f e s , des m i n i f l r e s , des g rands , & des 
p r inc ipaux o f f i c i e r s . I l n ' e f t donc pas é t o n 
nant que ce f o i t le cen t re de la p o l i t e f t è 
d 'une n a t i o n . L a p o l i t e f f e y f u b f i f t e par 
l ' éga l i t é o ù l ' e x t r ê m e grandeur d 'un f e u l 
y t i e n t tous ceux q u i l ' e n v i r o n n e n t , & 
le g o û t y e f t r a f i n é par u n ufage c o n t i 
nue l des f u p e r f l u i t é s de la f o r t u n e . E n t r e 
ces f u p e r f l u i t é s i l f e r encon t re n é c e f l à i 
r e m e n t des product ions a r t i f i c i e l l e s de la 
p e r f e d i o n la plus r e c h e r c h é e . L a c o n 
n o i f f a n c e de ce t te per fec t ion f e r é p a n d 
f a r d'autres objets beaucoup plus i m p o r 
tants ; e l le paffe dans le langage , dans 
les j ugemens , dans les f e n t i m e n s , dans 
î e m a i n t i e n , dans les m a n i è r e s , dans le 
t o n , dans la p l a i f an te r i e , dans les ouvra
ges d ' e f p r i t , dans la ga lanter ie , dans les 
a j u f t e m e n s , dans les m œ u r s m ê m e s . J ' o fe -
R>is p r é q u e a f t u r e r q u ' i l n ' y a p o i n t d ' e n 
d r o i t o ù la d é l i c a t e f l e dans les p r o c é d é s 
f o i t m ieux c o n n u e , plus r i g o u r e u f e m e n t 
o b f e r v é e par les h o n n ê t e s g e n s , & plus 
f i n e m e n t a f f e c t é e par les cour t i f ans . L ' a u 
teur de l ' e f p r i t des l o i x d é f i n i t l ' a i r de cour, 
l ' é c h a n g e de fa grandeur na tu re l l e c o n t r e 
une grandeur e m p r u n t é e . Q u o i q u ' i l en f o i t 
de ce t te d é f i n i t i o n , cet a i r y f é l o n l u i , 
e f t l e vern is f é d u i f a n t fous leque l f e d é 
roben t l ' a m b i t i o n dans l ' o i f i v e t é , la ba f -
f e f l e dans l ' o r g u e i l , le d e f i r de s ' enr ich i r 
fans t r a v a i l , f a v e r f i o n pour la v é r i t é , la 
flatterie , la t r a h i f o n , la p e r f i d i e , f a b a n -
d o n de t o u t engagement , le m é p r i s des 
d e v o i r s d u c i r o y e n , la c ra in te de la v e r t u 
du p r ince , l ' e f p é r a n c e de fes f o i b l e f t e s , 
Ùc. en un m o t la m a l h o n n ê t e t é avec t o u t 
f o n c o r t è g e , fous les dehors de l ' h o n n ê 
t e t é la plus v ra i e ; l a r é a l i t é du v i ce t o u - ! 
jours d e r r i è r e le f a n t ô m e de la v e r t u . L e 
d é f a u t de f u c c è s f a i t f e u l dans ce pays 
donne r aux actions le n o m qu'el les m é 
r i t e n t ; a u f l i n'y a - t - i l que l a r m l - a d r e f -
f e qui y a i t des remords . Voye\ Varticle 
C O U R T I S A N . 

C O U R , ( Jurifprudence. ) en l a t i n 
curia, feu curtis , aula , comitatus y 

prœtorium , palatium y f i g n i f i e en g é 
n é r a l un tribunal compofé de plu-
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fieurs pairs ou vafidux y confeillers oit 
a f f e f f e u r s . 

O n d o n n o i t au t refo is le t i t r e de cour 
à toutes fo r t e s de t r ibunaux i n d i f f é r e m 
m e n t ; on d i f o i t la cour du feigneur y pour 
fignifier f a jurifdidion ; cour d'églife 
pour ojficialiié. P r é f e n t e m e n t les compa
gnies fouveraines f o n t les feules j u r i f d i c 
t ions q u i d o i v e n t ê t r e q u a l i f i é e s deVo i / r , 
& q u i p u i f l e n t p rononcer leurs jugemens 
en ces termes : La cour ordonne 

Cour fignifie quelquefois fimplemenr 
jurifdiction , c o m m e quand le R o i r e n 
v o i e à un juge la conno i f fance d'une 
a f f a i r e , & l u i a t t r i b u e à cet e f f e t toute 
courte j u r i f d i c t i o n . 

C ' e f l a u f l i en ce fens qu 'un j u g e , m ê m e 
i n f é r i e u r , m e t les part ies hors de coury 

pour d i i e q u ' i l les r e n v o i e & les met hors 
de p r o c è s . 

Congé de cour , c ' e f t o b t e n i r f o n r e n 
v o i , f a d é c h a r g e . 

Ravoir la cour, c ' e f t ob ten i r le renvoi 
d'une caufe. Voye\ de F o n t a i n e , ch. i i j , 
art. i o . 

Rendre la cour â fes hommes ; c 'e f l 
r e n v o y e r les part ies en la j u f t i ce jde fes 
v a f t à u x . Beauman. chap. x. j H r 

C O U R D U R O I A A I G U E S - M O R T E S . 

L a v i g u e r i e de ce t te v i l l e e f t a i n f i n o m m é e 
dans des le t t res de Char les V , du 2 N o 
v e m b r e 1364. Ordonnances de la troifieme 
race y tome I V . 

C O U R D E B E Z I E R S , ou C O U R 

R O Y A L E D E B E Z I E R S . L a ju f t i ce roya
le de ce t t e v i l l e e f t a i n f i n o m m é e dans 
des l e t t r e s de Charles V , du mois de 
J u i n 1365. Ordonnances de la troifieme 
race , tome I I I . 

C O U R D E B E R R Y ; c ' e f t le bailliage 
roya l de B o u r g e s , q u i e f t a i n f i qual i f ié 
dans des le t t res d é Char l e s V , du mois 
de D é c e m b r e 1355 . 

C O U R D U D U C D E B O U R G O G N E ; 

c ' é t o i t la j u f t i c e fouve ra ine de ce feigneur : 
i l en e f t p a r l é dans des le t t res d'Odonv 
duc de Bourgogne , de l'an 1213 , r a p 
p o r t é e s dans le r e c u e i l des Ordonnances, 
de la troifieme race , tome I V , page 
403 . 

% C O U R D U B A I L L I D E G R E N A D E ; : 

c 'e f t la j u f t i c e r o y a l e de ce t t e v i l le ,» 
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a i n f i a p p e l l é e dans les l e t t r e s d u R o i 
Jean , d u m o i s de D é c e m b r e 1350 . 

C O U R D E C H R É T I E N T É , é t o i t la 
m ê m e c h o f e que cour d'églife. P a f q u i e r , 
liv. I I I de fes recnerches , chap. xxvj y 

r appor te que dans les v i e u x r e g i f t r é s d u 
v i g u i e r de T o u l o u f e y i l e f t d i t que vers 
l ' an 1190 le R o i p e r m i t aux veuves & 
aux orphel ins de f e p o u r v o i r p a r - d e v a n t 
fes j b ^ e s , o u en la cour de chrefiienté y 

c ' e f t - à - d i r e , en cour d'églife y ce q u i 
a depuis é t é a b r o g é , de m ê m e que p l u 
fieurs autres en t r ep r i f e s que les e c c l é f i a f 
tiques a v o i e n t fa i tes f u r la j u r i f d i c t i o n 
f é c u l i e r e , par l a noncha lance , & m ê m e 
par la c o n n i v e n c e de ceux q u i a v o i e n t 
par t au g o u v e r n e m e n t de l ' é t a t , & des 
off ic iers royaux q u i a u r o i e n t d û a r r ê t e r 
ces en t repr i fes . Voye\ ci-après C O U R 
D ' E G L I S E . 

C O U R C O M M U N E , e f t u n t i t r e que 
l ' o n d o n n o i t anc iennement à quelques j u 
r i f d i c t i o n s . Dans des l e t t r e s de P h i l i p p e de 
V a l o i s ^ du p remie r J u i l l e t 132.8 , i l e f t 
p a r l é de la cour commune de G é v a u -
dan , curia commuais Gaballitani. O r 
donnances de la t r o i l i e m e r a c e , tome I I , 
page 19. 

C O U R S D E S A I D E S , f o n t des 
Cours fouvera ines i n f t i t u é e s par les R o i s 
à l ' in f ta r des p a r l e m e n s , pour juger & d é 
c ider en d e r n i e r r e f t b r t & t o u t e f o u v e -

^ r a i n e t é } tous p r o c è s , t an t c i v i l s que 
c r imine l s , au f u j e t des aides , g a b e l l e s , 
t a i l l e s , & autres m a t i è r e s de l eu r c o m 
p é t e n c e . Les a r r ê t s de ces cours f o n t 
i n t i t u l é s au n o m d u R o i : el les o n t une 
j u r i f d i c t i o n c o n t e n t i e u f e ; chacune d'elles 
a un r e f l b r t , & par c o n f é q u e n t de grandes 
audiences f u r les hauts f i é g e s ; ce qui* , 
f é l o n ie f e n t i m e n t de tous les a u t e u r s , en 
c a r a c f é r i f e e f f e n t i e l l e m e n t la f o u v e r a i n e t é . 

Dans l ' o r i g i n e l a cour des aides de Pa
ris é t o i t un ique , & f o n r e f l b r t s ' é t e n d o i t 
par-rtout le r o y a u m e . Les R o i s en o n t 
depuis c r éé p lu f i eu r s a u t r e s , l e f q u e l î e s o u 
o n t é t é d é m e m b r é e s de ce l l e de P a r i s } ou 
o n t é t é é t a b l i e s à f o n i n f t a r dans quelques-
unes des p rov inces q u i o n t é t é r é u n i e s par 
la f u i t e au r o y a u m e de F rance . 

I l y a ac tue l lement en F rance c i n q cours 
des aides. 

c o u m 
L a p r e m i è r e & la p r i n c i p a l e de tou tes 

e f t la cour des aides de Par is ; o n en 
par lera dans un a r t i c l e p a r t i c u l i e r . 

L a f é c o n d e e f t ce l l e de M o n t p e l l i e r . E l l e 
f u t é t a b l i e par Char les V I I , par o r d o n 
nance d u 2 0 A v r i l 1437 , p o u r les pays 
de L a n g u e d o c , R o u e r g u e , Q u e r c y & 
d u c h é de G u y e n n e ( p o u r ce q u i e f t d u 
r e f l b r t d u p a r l e m e n t de T o u l o u f e , ) à 
caufe de l a d i f f i c u l t é q u ' i l y a v o i t p o u r 
les habi tants de ces pays , de v e n i r p a r -
d e v a n t les généraux-confeillers fur le f a i t 
de la juftice des aides d Paris , pour ob
tenir remède de juftice fouveraine. I l f u t 
pe rmis aux o f f i c i e r s é t a b l i s par c e t t e o r 
donnance y de tenir leur fiége & auditoire 
ou bon leurfiembleroit audit pays. C e t t e 
c o u r t i n t d ' a b o r d fes f é a n c e s à M o n t p e l 
l i e r , puis à T o u l o u f e ; & e n f i n L o u i s X I , 
par é d i t d u 12 D é c e m b r e 1467 , la fixa à 
M o n t p e l l i e r , o ù e l l e a t o u j o u r s r é f i d é 
depuis . O n y a u n i en J u i l l e t 1629 y l a 
c h a m b r e des comptes q u i a v o i t é t é é t a 
b l i e dans la m ê m e v i l l e e n M a r s 1^2.2, 
& que ce t t e cour des aides , avan t l e u r 
r é u n i o n , a v o i t t o u j o u r s p r é c é d é e dans 
tou te s les c é r é m o n i e s publ iques & p a r t i 
c u l i è r e s , c o m m e é t a n t de plus ancien
ne c r é a t i o n . E l l e partage avec l a cour 
des aides de M o n t a u b a n , l e r e f l b r t d u 
p a r l e m e n t de T o u l o u f e . 

L a t r o i f i e m e e f t ce l l e de Bordeaux . 
H e n r i I I , par é d i t de M a r s 1550 , a v o i t 
é t a b l i en la v i l l e de P é r i g u e u x une cour 
des aides , o ù r e f f o r t i f f o i e n t les g é n é r a 
l i t é s d ' A g e n , R i o m en A u v e r g n e , & P o i 
t i e r s ^ & q u i a v o i t l e t i t r e de cour des ai
des de Guienne , Auvergne & Poitou. 
C e p r i n c e , par é d i t de M a i 1557 , la 
f u p p r i m a , r e n d î t à la cour des aides de 
Par is l ' A u v e r g n e & le P o i t o u , & a t t r i b u a 
au p a r l e m e n t de Bo rdeaux le r e f l b i t des 
é l e c t i o n s q u i f e t r o u v o i e n t dans l ' é t e n d u e 
de ce p a r l e m e n t . L o u i s X I I I , par é d i t 
d ' A o û t 1637 , é t a b l i t une cour des aides 
à B o r d e a u x . L o u i s X I V la t r a n s f é r a à 
Saintes en N o v e m b r e 1 6 4 7 , & la r é t a 
b l i t à Bo rdeaux en J u i l l e t 1659. E l l e f u t 
e n f u i t e t r a n s f é r é e à L i b o u r n e en N o v e m 
b r e 1675 , & e n f i n r é t a b l i e à B o r d e a u x 
par é d i t de S e p t e m b r e 1690. E l l e e f t pa r ta 
g é e en deux f é m e f t r e s . Son r e f t b r t e f t l e 
6 Y y y y 2. 
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m ê m e que c e l u i du pa r lement de B o r 
deaux , à l ' excep t ion de la Saintonge & 
de l ' A u n i s y qu i r e f l o r t i f f e n t à la cour des 
aides de Paris. 

L a q u a t r i è m e efl: ce l le de C l e r m o n t en 
A u v e r g n e , q u i f u t d 'abord é t a b l i e à M o n t -
f e r r a n d par é d i t de H e n r i I I , du mois 
d ' A o û t 1557 , pour la g é n é r a l i t é de R i o m 
en A u v e r g n e y que cet é d i t d i f t r a i t de la 
cour des aides de Par i s . E l l e a é t é e n f u i 
te t r a n s f é r é e à C l e r m o n t , par é d i t d ' A 
v r i l 1630. Son r e f l b r t s ' é t e n d dans tou te 
l ' A u v e r g n e . 

L a c i n q u i è m e e f l ce l le de M o n t a u b a n , 
é t a b l i e d ' abord à Cahors par é d i t de J u i l l e t 
1642 , & e n f u i t e t r a n s f é r é e à M o n t a u b a n , 
par é d i t d 'Octobre 1661. Son r e f l b r t c o m 
prend une par t ie de c e l u i d u pa r l emen t 
de T o u l o u f e . 

O u t r e ces c i n q cours des aides , i l y 
en a encore h u i t autres q u i f o n t un i e s , 
f o i t aux par lemens , f o i t aux chambres des 
comptes ; f a v o i r , celles de 

G r e n o b l e . L o u i s X I I I , par é d i t de Mars 
1628 , a v o i t é t a b l i une q u a t r i è m e c h a n -
bre au par lement de G r e n o b l e , avec t i t r e 
de jurifdiclion de cour des aides. C e p r i n 
ce , par é d i t de Janvier 1638 , c r é a une 
cour des aides à V i e n n e en D a u p h i n é . 
L o u i s X I V l 'a f u p p r i m é e & u n i e au pa r 
l e m e n t de G r e n o b l e , par é d i t d 'Oc tobre 
1658 . 

D i j o n , un ie au par lement . 
R é n n e s , un ie au pa r l emen t . 
Pau. E l l e a v o i r é t é é t a b l i e par é d i t de 

M a i 1632 } fous le n o m de cour des aides 
de Navarre. E l l e f u t f u p p r i m é e f a n -
n é e f u i v a n t e par é d i t de Septembre 
1633. Sa j u r i f d i d i o n e f l e x e r c é e par le 
p a r l e m e n t . 

M e t z , unie au pa r l emen t . 
R o u e n . Son o r i g i n e e f l a t t r i b u é e au 

R o i Char les V I I . L o u i s X I I I , par é d i t de 
J u i l l e t 1637 , en f é p a r a la b a f f e - N o r m a n 
d i e , & pour cet e f f e t c r é a une cour des 
aides à Caen , q u i f u t depuis r é u n i e à 
ce l l e de R o u e n par é d i t de J a n v i e r 1641. 
L a cour des aides de R o u e n a é t é un ie 
à la chambre des comptes de ce t te v i l l e 
par é d i t d ' O d o b r e I 7 0 5 . 

A i x en P r o v e n c e , u n i e à la chambre 
des compte s» . 

c o u 
D o l e en F r a n c h e - C o m t é , un ie â la-

c h a m b r e des comptes . 
Ces cours des aides o n t le m ê m e r e f 

f o r t que c e l u i des parlemens de ces pro
v inces . 

I l y a eu p lu f i eu r s autres cours des 
aides é t a b l i e s qu i o n t é t é f u p p r i m é e s ou 
r é u n i e s à d ' a u t r e s , c o m m e cel le de Pe-
r igueux , c r é é e en Mars 1 5 5 3 ^ f u p p r i 
m é e en M a i 1557 ; ce l le d ' A g e n , t r r é é e 
en D é c e m b r e 1629 > d o n t le r e f f o r t ef t 
a u j o u r d ' h u i j o i n t à ce l le de Bordeaux ; 
ce l le de L y o n , q u i f u t c r é é e par é d i t de 
J u i n 1 6 3 6 , mais d o n t l ' é t a b l i f l e m e n t n'eut 
p o i n t l i e u y & f u t r é v o q u é par l 'édi t de 
J u i l l e t 1636 , por tan t c o n f i r m a t i o n de 
la t r o i f i e m e chambre de la cour des aides 
de Paris. 

C O U R D E S A I D E S D E P A R I S y é to i t 

o r i g i n a i r e m e n t la f eu l e é t a b l i e pour toufc 
le royaume . 

Les anciennes ordonnances , en l u i a t t r i 
buant d è s fa c r é a t i o n la f o u v e r a i n e t é dans 
les m a t i è r e s de fa c o m p é t e n c e x font mar
cher fes jugemens de pai r avec ceux du 
pa r l emen t . C e l l e d u 28 D é c e m b r e 1 3 5 5 , 
v e u t que ce q u i f e ra f a i t & o r d o n n é par 
les g é n é r a u x d é p u t é s f u r le f a i t des aides, 
va i l l e & t i enne comme arrêt du parle
menty fans que Von en p u i f f e appeller. U n e 
aut re du 26 Janvier 1382 , ordonne que 
tout ce qui par nofdits confeillers•, quant 
au f a i t de juftice , fera f entende & jugé 9 

tienne & vaille entièrement ainfi comme 
ce qui efl fait ou jugé par arrêt de notre 
parlement. U n e i n f i n i t é d'autres contien
nen t les m ê m e s d i f p o f i t i o n s . 

A u f t i nos rois en parlant de cet te courr 

l ' o n t t ou jou r s a f l ï m i l é e au par lement . L'or
donnance de Charles V I , . f a i t e f u r l ' a f fem
b l é e des t r o i s é t a t s tenue à Paris au mois 
de M a i 14 3 , f u r la r é f o r m a t i o n des offices 
& abus du royaume , p u b l i é e par le r o i 
en f o n l i t de j u f t i c e au p a r l e m e n t , les 
26 & 27 M a i de la m ê m e a n n é e , en 
c o n f e r v a n t la cour des aides en fa f o u 
v e r a i n e t é , a jou te ces mots , comme notre 
cour de parlement. U n e au t re du 26 F é 
v r i e r 1413 , é n o n c e qu 'e l le eftfouveraine 

I quant au f a i t defdites aides , & en laquelle 

tous procès & queftions prennent fin 
comme en notre cdur de parlement.. Celle; 
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d u 2 4 J u i n 1 5 0 0 , en î a p p e l l a n t l e r e f t b r t 
& la f o u v e r a i n e t é de ce t t e cour, p o r t e : 
tout ainfi que des caufies ordinaires non 
touchans lefdites aides , la connoiffance 
en appartient en première infiance aux 
baillis y & c . Ù en cas d'appel , ès fou
veraineté à nos cours de parlement. E t 
dans le p r é a m b u l e de la d é c l a r a t i o n d u 27 
A v r i l 1627 , r é g i f t r é e en p a r l e m e n t l e 
15 D é c e m b r e 1634 , i l e f t d i t que la 
cour des aides de Paris a été établie Ù 
continuellement reconnue après le parle
ment de Paris , pour cour fouveraine 
feule Ù univerfelle en France pour l e f 
dites aides. 

L a j u r i f d i c t i o n de ce t t e c o u r n ' e f t p o i n t 
un d é m e m b r e m e n t de ce l l e des autres 
cours fouvera ines . D è s le c o m m e n c e m e n t 
de la l e v é e des aides o u f u b f t d e s , q u i ne 
s 'accordoient dans l ' o r i g i n e que p o u r un 
temps l i m i t é , les rois n o m m o i e n t , f o i t 
pour é t a b l i r & i m p o f e r ces d r o i t s , f o i t 
pour d é c i d e r les c o n t e f t a t i o n s q u i n a i -
t r o i e n t à l ' o c c a f i o n "de l eu r p e r c e p t i o n , 
des c o m m i f f a i r e s d o n t le p o u v o i r ftniilbit 
avec Ja l e v é e de ces i m p o f i t i o n s ; & d e 
puis que ces m ê m e s d r o i t s f o n t devenus 
p e r p é t u e l s & ord ina i res , f a f o n c t i o n de 
ces juges l ' e f t p a r e i l l e m e n t devenue : mais 
jamais la c o n n o i f f a n c e de ces aides o u 
fubf ides n'a appar tenu à aucun aut re t r i 
bunal du r o y a u m e . O n v o i t au c o n t r a i r e 
que les ro is l ' o n t t o u j o u r s i n t e r d i t e à tous 
leurs autres of f ic ie rs , & f i que lquefo is les 
juges o rd ina i res en o n t c o n n u , c o m m e 
en 1350 en N o r m a n d i e au f u j e t de l 'a ide 
a c c o r d é e par ce t t e p r o v i n c e , ce n 'a é t é 
qu'en v e r t u da l ' a t t r i b u t i o n p a r t i c u l i è r e 
que le r o i l eu r en f a i f o i t par l ' o rdonnance 
por tant é t a b l i f f e m e n t de ces d ro i t s . 

Pour donner une i d é e plus p a r t i c u l i è r e 
de ce t te cour , o n c o n f i d é r e r a dans cet 
a r t i c le , 

i * Son o r i g i n e & les p r o g r è s de f o n 
é t a b l i f f e m e n t . 

2 0 . Les mag i f t r a t s & autres o f f i c i e r s 
dont e l l e e f t c o m p o f é e . 

3 ° Quel les f o n t les m a t i è r e s de fa 
c o m p é t e n c e , fes d i f f é r e n t s p r i v i l è g e s & 
fa pol ice i n t é r i e u r e . 

4 ° . L ' é t e n d u e de f o n r e f f b r t , & les d ive rs M e v é e de ces d r o i t s o c c a h o n n o i t 
t r ibunaux d o n t e l l e r e ç o i t les appels. } S. L o u i s > par un r è g l e m e n t f u r la ma^ 
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t e r m e d'aides d ' o ù c e t t e c o u r a pr is f a 
d é n o m i n a t i o n , f i g n i f i e en g é n é r a l un fie-
cours ou fiubfide que les f u j e t s payent au 
r o i , p o u r l u i a ider à f o u t e n i r les d é -
penfes de la gue r re & les autres charges 
de l ' é t a t . 

D a n s les c o m m e n c e m e n s de la m o n a r 
c h i e , nos rois p r e n o i e n t l e u r d é p e n f e 
f u r l e u r d o m a i n e y & f u r les dons q u i 
l e u r é t o i e n t o f f e r t s v o l o n t a i r e m e n t î e 
p r e m i e r j o u r de chaque a n n é e ufage q u i 
f u b f i f t o i t encore fous les ro is de la f é 
conde race. 

11 f e f a i f o i t a u f t i que lque fo i s des l e v é e s 
ex t r ao rd ina i r e s l o r f q u e les befb ins de l ' é t a t 
le d e m a n d o i e n t , c o m m e en temps de guer
re p o u r e n t r e t e n i r l ' a r m é e , r é p a r e r lê s 
f o i t e r e f l è s , ùc. Ces for tes d'aides o u f u b -
i ides s ' a cco rdo i en t , f o i t par les é t a t s g é 
n é r a u x d u r o y a u m e y f o i t par les é t a t s par
t i c u l i e r s des p rov inces , & m ê m e des v i l 
les , & ne d u r o i e n t qu 'un temps l i m i t é . 
C i i a i l e s V i l l e f t le p r e m i e r q u i , c o m m e 
le r emarque C o m i n e s , a i t i m p o f é îes aides 
& f u b f i d e s de fa f eu l e a u t o r i t é . 

I l y a v o i t au f t i des aides que l ' o n a p 
p e l l o i t légitimes y c ' e f t - à - d i r e , q u i é t o i e n t 
dues par les p r inc ipes du d r o i t f é o d a l , & 
a u t o r i f é e s par une l o i f u i v a n t laquel le les 
va f t aux d é v o i e n t une a ide à l e u r f e i g n e u r 
dans t ro is cas y l o r f q u ' i l f a i f o i t f o n f i l s 
a î n é cheva l i e r , l o r f q u ' i l m a r i o i t f a f i l l e 
a î n é e , & l o r f t m ' i l é t o i t o b l i g é de payer 
une r a n ç o n . Wes f o r t e s d'aides é t o i e n t 
c o m m u n e s au r o i & aux autres f e igneur s 
f é o d a u x . 

T o u t e s ces d i f f é r e n t e s i m p o f i t i o n s f u 
r e n t n o m m é e s aides y fubfides , tailles y 

gabelles. C e d e r n i e r n o m ne f e d o n n o i t 
pas f e u l e m e n t aux i m p o f i t i o n s q u i f è l e -
v o i e n t f u r l e f e l , mais a u f t i f u r t ou t e s 
les autres d e n r é e s & marchand i f e s . I l y 
a v o i t la gabel le d u v i n , l a gabel le des* 
draps , Ùc. 

11 p a r o î t q u ' à chaque fo i s que l ' o n é t a -
b l i f l b i t ces aides ou f u b f i d e s , i l y a v o i t 
des c o m m i f t a i r e s n o m n >.s , t a n t pour en-
f a i r e P i m p o f i t i o n & r é p a r t i t i o n , que p o u r 
juger des d é b a t s & c o n t e f t a t i o n s que la< 
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n i e r e d ' a f f eo i r & de r é g l e r les t a i l l e s , 
é t a b l i t à cet e f f e t des é l u s , q u i é t o i e n t 
c h o i f i s en t re les notables bourgeois . 

P h i l i p p e de V a l o i s ayant abo l i les i m 
p o f i t i o n s fa i tes au pays de C a r c a f f o n n e f u r 
les d r a p s , & ayant a c c e p t é en la place 
une o f f r e de 150000 l i v . adref fa fes l e t 
tres d u I I Mar s 1331 , à quatre c o m 
m i f f a i r e s , auxquels i l donne p o u v o i r de 
d i f t r i b u e r & d é p a r t i r ce t te f o m m e en 
c i n q a n n é e s , contraindre les rebelles ou 
contre di fans , toutes dilations & appella
tions rejette'es , & commande à tous jus 
t i c i e r s de leur o b é i r . 

C e m ê m e pr ince ayant é t a b l i la g a b e l 
l e f u r le f e l p a r - t o u t le royaume , c o m 
m i t par fes l e t t r es du 30 Mars 1342 , 
t r o i s m a î t r e s des r e q u ê t e s & quatre autres 
perfonnes , & les é t a b l i t maîtres fouve
rains, commiffaires, conducteurs , ù exé
cuteurs des greniers & g belles , leur don
nant pouvoir d''établir tels commiffaires, 
grenetiers } gabelliers,clers 3 & autres ojfi-
ciers , de les de/lituer à leur volonté, & 
de pourvoir de tel remède que bon leur fem-
blera fur tous doutes y empêchemens , ex
cès, & défaut. I l a t t r i b u e r eux feuls la con
noiffance y correction & punition du tout y 

quant aux chofes touchant le fait duditfel. 
I l o rdonne q u ' i l y aura tou jours à P a r i s deux 
de ces c o m m i f f a i r e s fouverains , qu ' i l s ne 
f e r o n t r e fponfab le s q u ' à l u i , & qu'on ne 
pourra f e pourvoir par voie d'appel ou au
tre ment que devant eux. D a n s quelques au
tres ordonnances i ls fo r . t ÊftpeMêsgénéraux 
députés fur le fait du fel. P h i l i p p e de 
V a l o i s d é c l a r a par fes le t t res du 15 F é 
v r i e r 31.5 y que f o n i n t e n t i o n n ' é t o i t 
p o i n t que la gabel le du f e l & autres i m 
p o f i t i o n s f u f f e n t unies à f o n d o m a i n e , & 
d u r a f f e n t à p e r p é t u i t é . 

L e r o i Jean ayant o b t e n u , pour un an , 
des é t a t s g é n é r a u x , t an t de la Languedoil 
que de la Languedoc, a f f e m b l é s à Paris le 
16 F é v r i e r 1350 , une i m p o f i t i o n de f i x 
deniers pour l i v r e f u r toutes les m a r c h a n 
d i fes & d e n r é e s vendues , les a f f e m b l é e s 
p a r t i c u l i è r e s des provinces & des v i l l e s 
ayan t a c c o r d é la c o n t i n u a t i o n de ce f u b -
f i d e pendant les a n n é e s fu ivan tes , ce 
p r i n c e ? par fes le t t res du 5 J u i l l e t 1354 , 
n o m m a l ' é v ê q u e de L a o n , l e f i r e de 
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M o n t m o r e n c y , & M a t h i e u de T r y e f i r e 
de F o n t e n a y , pour a f f emble r les p r é l a t s , 
nobles , & habitants d u bai l l iage de Sen-
Jis , - a f in de leur demander la con t inua 
t i o n de ce f u b i i d e , <k leur donna pouvoi r 
de pun i r ceux qu i s ' é t o i e n t entremis des 
i m p o f i t i o n s du temps p a f f é , enjoignant à 
tous fes of f ic ie rs & fu je ts de leur o b é i r & 
à leurs d é p u t é s en toutes chofes. 

Pai d'autres le t t res du mois de Jui l le t 
1355 , le r o i avo i r n o m m é pour régir 
une a i - e i m p o f é e dans l ' A n j o u 3 les é v ê 
ques d 'Angers & du Mans , le feigneur 
de Craon , P i e r r e & G u i l l a u m e d e C r a o n , 
& B r i e n t f e igneur de M o n t e j e h a n , che-
valiers , avec un bourgeois d 'Angers & 
un du Mans . I l s d é v o i e n t entendre les 
comptes des r e c e v e u r s , fans que le ro i , 
le c o m t e d ' A n j o u , la chambre des comp
tes de Paris ou au t res , p u f f e n t s'en mêler . 

I l n ' e f t pas i n u t i l e d ' ob fe rve r que la 
' Languedoil c o m p r e n o i t tou te la partie 
! f ep t en t r i ona l e de la F r a n c e , qu i s ' é tendoi t 
1 j u f q u ' à la D o r d o g n e , & d o n t l 'Auvergne 
I & le L y o n n o i s f a i f o i e n t auf t i partie. La 

Languedoc ne c o m p r e n o i t que le Langue
doc , le Q u e r c y & le Rouergue . Le roi 
d ' A n g l e t e r r e é t o i t pour lors m a î t r e de la 
G u i e n n e & de quelques pays c i rconvoi -
f ins . L ' a f f e m b l é e d u 16 F é v r i e r 1350 eft 
la d e r n i è r e o ù le r o i Jean a i t convoqué 
les é t a t s de la Languedoil & de la Lan
guedoc c o n j o i n t e m e n t : ce prince les af-
f e m b l a depuis f é p a r é m e n t . 

E n l ' a n n é e 1355 , ce m ê m e prince,pour 
f o u t e n i r la guer re q u i r e c o m m e n ç o i t avec 
les A n g l o i s , ayant f a i t a f l emble r à Paris 
les é t a t s du royaume de la Languedoil ou 
pays coutumier } & en ayant obtenu une 
gabelle fur le fel } & une impofv.ion de 
huit deniers pour livre fur toutes les 
chofes qui feroient vendues y à Vexcep
tion des ventes d'héritages feulement y 

donna un é d i t d a t é du 28 D é c e m b r e 
1 3 5 5 , par l eque l i l o rdonna que ces aides 

feroient cueillies par certains receveurs , 
qui feroient établis par les députés des 
trois états en chacun pays , & qu'outre 
les c o m m i f f a i r e s o u d é p u t é s particuliers 
des pays , i l f e r o i t é t a b l i par les trois états 
neuf perfonnes bonnes ù honnêtes } cejl 
d favoir de chacun état trois , qui 
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feront généraux & fuperintendans f a r 
tous les autres. I l e f t die que tou te s per
f o n n e s , de que lque é t a t & c o n d i t i o n qu ' i l s 
f o i e n t , & de que lque p r i v i l è g e qu ' i l s 
u l e n t , f e r o n t tenus d ' o b é i r à ces d é p u t é s 
tant g é n é r a u x que p a r t i c u l i e r s ; & que s'il 
y a v o i t quelques rebe l les que les d é p u t é s 
par t icu l ie rs ne p u f f e n t c o n t r a i n d r e , i l s 
les a j o u r n e r o n t par d e v a n t les généraux 
fuperintendans , q u i les p o u r r o n t c o n 
t r a ind re & p u n i r Ù vaudra ce qui fera 

fait & ordonné par lefdits généraux dé
putés comme arrêt de parlement y fans 
que l'on en puifje appelle r 3 ou que fous 
ombre de quelconque appel y l'exécution 
de leurs fentences ou ordonnances f o u 
retardée en aucune manière. 

Ces aides n ' é t o i e n t a c c o r d é e s que pour 
un a n , le r o i m ê m e & la r e i n e n ' en é t o i e n t 
pas exempts . Les d é p u t é s des t r o i s é t a t s 
avoient feuls la d i f t r i b u t i o n des deniers 
qu i en p roveno i en t , • & q u i ne p o u v o i e n t 
ê t r e e m p l o y é s à au t re c h o f e qu 'au f a i t 
de la guerre. 

Les gén éra u xtfupérin tendant s d é v o i e n t , 
' f u i v a n t la m ê m e o r d o n n a n c e , p r ê t e r f e r 
ment entre les m a i n s d u r o i o u de ceux 
qu ' i l c o m m e t t o i t , de b i e n & l o y a l e m e n t 
exercer l eu r o f f i c e ; & les- d é p u t é s p a r 
t i cu l ie r s & autres o f f i c ie r s q u i f e m ê l o i e n r 
des aides, d é v o i e n t f a i r e le m ê m e f e r 
ment aux t ro i s é t a t s o u aux f u p e r i n t e n 
dans , o u à ceux q u i f e r o i e n t par eux 
commis. 

C ' e f t ce t te o rdonnance que l ' o n d o i t 
regarder c o m m e l ' é p o q u e la plus v é r i t a b l e 
de l ' i n f t i t u t i o n de la cour des aides ; d ' o ù 
l 'on v o i t que ce t te cour t i r e f o n o r i g i n e , 
& e f t une é m a n a t i o n de l ' a f f e m b l é e des 
é ta ts g é n é r a u x d u r o y a u m e . Ca r q u o i q u e 
cette aide n ' e û t é t é a c c o r d é e que pour 
un a n , i l e f t ce r t a in q u ' i l y eu t t o u j o u r s 
f u c c e f l i v e m e n t dans toutes les a n n é e s f u i 
vantes des aides a c c o r d é e s , f o i t par les 
é ta t s g é n é r a u x , f o i t par les é t a t s p a r t i c u 
liers tenus dans les p rov inces ; qu'elles 
f u r e n t r ég ie s par des d é p u t é s é l u s par les 
é t a t s qu i les a c c o r d o i e n t , & q u ' i l y eut 
toujours cepuis à Par is des d é p u t é s géné
raux, auxquels ceux des p rov inces r e f t b r -
t i f f o i e n . 

D e ces d é p u t é s pa r t i cu l i e r s q u i a v o i e n t 
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la charge des aides & f u b f i d e s dans les d i o 
cefes 6c p r inc ipa l e s v i l l e s d u r o y a u m e , & 
q u i é t o i e n t é l u s par les d é p u t é s des t r o i s 
é t a t s , e f t v e n u l e n o m d'élu, q u i e f t d e 
m e u r é aux o f f i c i e r s é t a b l i s dans les p r o 
vinces p o u r a v o i r en p r e m i è r e i n f t a n c e la 
c o n n o i f f a n c e de t o u t ce q u i concerne les 
aides 6c f u b f i d e s . L e n o m de généraux 
des aides e f t d e m e u r é aux députés géné
raux q u i é t o i e n t p r é p o f é s p o u r en a v o i r 
la d i r e c t i o n g é n é r a l e en la v i l l e de^Paris , 
& r e c e v o i r l 'appel des d é p u t é s pa r t i cu l i e r s 
ou é l u s d i f t r i b u é s d a n s les p r o v i n c e s . 

L e s m ê m e s é t a t s g é n é r a u x qu i a v o i e n t 
a c c o r d é c e t t e a ide en 1355 , s ' é t a n t r a f -
f e m b l é s à Paris au p r e m i e r M a r s f u i v a n t , 
a i n f i que le p o r t o i t la p r é c é d e n t e o r d o n 
n a n c e , la f u p p r i m e r e n t , & i m p o f e r e n t à 
la place une c a p i t a t i o n f u i v a n t les f a c u l t é s 
& revenus de c h a c u n , d o n t le c l e r g é 6c 
la n o b î e f f e f u r e n t t e n t i s c ô m m e les autres . 
L ' o r d o n n a n c e f a i t e en c o n f é q u e n c e le 13 
M a i s 135s , a v a n t p â q u e s , po r t e que 
l ' a i de & f u b f i d e fe ra l e v é par les d é p u t é s 
des t r o i s é t a t s en chaque pays , & qu'à 
Paris il y aura f i x généraux députés 
auxquels on aura recours, & qui auront 
le gouvernement & ordonnance f u r tous 
les autres députés y & feront leurs fou
verains & de tous ceux qui f e mêleront 
du f a i t . 

L ' e f p é r a n c e que l ' o n a v o i r c o n ç u e de' 
v o i r f i n i r l a guer re pour l aque l l e ces aides 
a v o i e n t é t é a c c o r d é e s , s ' é v a n o u i t b i e n t ô t 
par la pe r t e de la ba t a i l l e de P o i t i e r s , 
q u i f e d o n n a le 19 S e p t e m b r e 1356 ; 6c 
la c a p t i v i t é du r o i Jean , q u i f u t f a i t p r i 
f o n n i e r à c e t t e ba ta i l l e , ayan t r é d u i t Ie : 

r o y a u m e à la plus f â c h e u f e e x t r é m i t é , i l 
f a l l u t f e n g e r à i m p o f e r de n o u v e a u x 
f u b f i d e s . 

Char les y d a u p h i n de F i a n c e , reconnu* 
pour l i e u t e n a n t g é n é r a l du r o y a u m e , af— 
f e m b l a les ' 'ats de la Languedoil a Par is ,> 
au 15 O c t o b r e 1356 ; mais ces é t a t s s ' é 
t an t f é p a r é s i n f r u e f u e u f e m e n t , ce p r i n c e 
p r i t le p a r t i de s 'adreffer aux bonnes v i l l e s 
p o u r l eu r demande r une a ide , & i l p a 
r o î t que la p l u p a r t en a c c o r d è r e n t . A 
l ' o c c a f i o n des f u b f i d e s a c c o r d é s par les-
é t a t s p a r t i c u l i e i s d ' A u v e r g n e , i l e f t par le 
des généraux gouverneurs q u i c o n n o i f * 
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f o i e n t de la m a n i è r e à'impofer ladite fi
nance , ouïr les plaintes & doutes , & 
les remédier & corriger. 

A u mois de F é v r i e r f u i v a n t , le 
dauphin a f f e m b l a à Paris les é t a t s de l a 
Languedoil, q u i l u i a c c o r d è r e n t des f u b 
f ides pour u n an. L ' o r d o n n a n c e du mois 
de Mars 1356, f a i t e en c o n f é q u e n c e , por
te que le f u b f i d e fe ra l e v é par les gens 
é l u s par les t ro i s é t a t s . Les députés géné
raux qu i d é v o i e n t p r ê t e r f e r m e n t en t re 
îes mains du r o i , ne p o u v o i e n t r i en fa i re 
s'ils n ' é t o i e n t d ' acco rd , ou au moins lis. 
d ' en t r ' eux , f a v o i r deux perfonnes de cha
que é t a t . O n t r o u v e un m a n d e m e n t du 
17 M a i 1 3 5 7 , d o n n é par les généraux 
élus à Paris par les gens des trois états 
du royaume de France } fur le fubfide 
octroyé pour la guerre. 

Les m ê m e s é t a t s de la Languedoil 
afTemblés à C o m p i e g n e le 4 M a i 1358 , 
a c c o r d è r e n t au dauphin , q u i v e n o i t d ' ê t r e 
d é c l a r é r é g e n t par le p a r l e m e n t , une aide 
p o u r le f a i t des guerres y la délivrance 
du roi Jean , & la défenfe du royaume. 
E l l e d e v o i t commence r le 15 M a i & d u 
r e r u n an. Q u o i q u e p lu f i eurs v i l l e s & 
provinces n ' e u f f e n t p o i n t d é p u t é à ces 
é t a t s , i l p a r o î t par une l e t t r e d u r o i 
Jean à l ' é v ê q u e de Soi f fons , que les 
é t a t s avo i en t a r r ê t é que l 'aide f e r o i t l e 
v é e , m ê m e f u r ceux q u i n 'y avo ien t pas 
a f î i f f é , ce q u i f u t e x é c u t é en v e r t u des 
é t a t s par t i cu l ie r s q u i s ' a f femblerent dans 
les provinces . L ' o r d o n n a n c e du 14 M a i 
1358 , d o n n é e par ie r é g e n t au f u j e t de 
c e t t e a ide , v e u t que tous autres f ub f ide s 
c e f f e n t , r emet t o u t ce qu i en p o u v o i t 
ê t r e d û di\ pafle , r é v o q u e les c o m m i f 
î i o n s des généraux à Paris & é lus dans 
îes d i o c e f e s , & marque que les états ont 
élu éliront des perfonne 9 de chaque 
état, qui gouverneront le fait de l'aide 
préfentement octroyée , & qu'ils feront 
commis par le régent. I l p a r o î t par des 
l e t t r es du r é g e n t , du m ê m e jour , que 
dans ce t te a f f e m b l é e les nobles a v o i e n t 
é l u de l eu r par t Sohier de V o i f i n s , pour 
g o u v e r n e r l ' a ide en la v i l l e & d ioce fe 
de Paris . C e t t e aide c o n f i f t o i t au d i x i è 
m e des revenus e c c l é f i a f t i q u e s ; les nobles 
d é v o i e n t payer douze deniers pour l i v r e I 
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de leurs rentes ; les habi tants des vil les 
& c h â t e a u x f e r m é e d é v o i e n t ent re teni r 
un h o m m e d 'arme par 70 feux ; les ferfs 
a b o n n é s , un h o n m e d'armes par 100 
f eux ; les fe r f s ta i l laoles , un pour 200 
f eux ; les pupil les , veuves , ck autres qui 
n ' avo ien t p o i n t de feux , douze deniers 
pour l i v r e de leur revenu ; les ferviteurs 
douze deniers pour l i v r e de leurs, lalaires. 

L e 25 M a i 1359 , en l ' a f f e m b l é e des 
m ê m e é t a t s à Pa îs , on f i t la lecture d'un 
t r a i t é qu i a v o i t é t é n é g o c i é à Londres ; 
n i a i i les cond i t ions ayant r é v o l t é tous les ef
pr i t s , i l f u t r é f o l u de con t i nue r la guerre, 
& les é t a t s a c c o r d è r e n t l ' en t re t ien de 
i 2 . o o g l a i * es; c ' é t o i t des troupes d ' infan
t e r i e . 

O n n 'a p a r l é c i - d e f f u s que des états 
de la Languedoil ; ceux de la Langue
doc pendant ce temps s 'affemblerent f é 
p a r é m e n t . L e 21 Octobre 1 3 5 6 , ils ac
c o r d è r e n t une aide , q u i , fu ivan t l 'or
donnance c o n f i r m a t i v e du mois de F é 
v r i e r f u i v a n t 1356 , d e v o i t ê t r e régie 
fous les ordres de v ing t -qua t r e perfonnes 
cho i f i e s par les t ro i s é t a t s . A p r è s l 'affem
b l é e de C o m p i e g n e , en M a i 1358 , i l 
p a r o î t qu ' i l s en a c c o r d è r e n t une autre ; 
& une o rdonnance du 2 Octobre 136© , 
marque qu'en «359 i l s avo ien t accordé 
certaines impofitions & gabelles , qui dé
v o i e n t dure r j u f q u ' à n o ë ï 1 3 6 1 . 

A p r è s la paix de B r e t i g n y , conclue 
en 1 3 6 0 , l e r o i Jean r e v i n t en France 
vers la f i n d 'Oc tob re ; & par f o n ordon
nance d u 5 D é c e m b r e de cet te a n n é e , 
i l é t a b l i t dans t o u t e la Languedoil une 
aide pour payer fa r a n ç o n . E l l e conf i f to i t 
en douze deniers pour l i v r e f u r les mar-> 
chandifes & d e n r é e s vendues , le c inqu iè 
me f u r le f e l , & le t r e i z i è m e f u r i e v i n , 
& d e v o i t ê t r e l e v é e par ceux que le r o i 
d é p u t e r o i t f u r ce f a i t . L 'ordonnance du 
18 D é c e m b r e 1360 , f u r la m a n i è r e de 
l eve r ce t te a i d e , po r t e que les é lus en
v e r r o n t les deniers à Paris par devant les 
généraux thréforiers o r d o n n é s pour le fa i t 
de ce t t e a i d e , & que s'il arrive aucun 
trouble ou doute y les élus des cités en 
écriront aux généraux thréforiers à Paris9 

lefquels leur en feront déclaration. 
C e t t e aide d e v o i t ê t r e l e v é e jufqu 'à la 

perfection 
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p e r f e & i o n & e n t é r i n e m e n t de la p a i x , 
c ' e f t - à - d i r e , j u f q u ' à ce que l e R o i e û t 
a c q u i t t é t ou te s les f o m m e s q u ' i l s ' é t o i t 
e n g a g é de payer p o u r f a r a n ç o n dans l ' e f 
pace de fix ans. E l l e d e v o i t par c o n f é q u e n t 
finir avec l ' a n n é e 1366 ; mais e l l e f u t e n 
core p r o l o n g é e l o n g - t e m p s a p r è s ce t e r m e . 

M . Secouf fe r e m a r q u e que p o u r i m -
pofer ce t t e a ide i l ne f u t p e u t - ê t r e pas 
n é c e f f a i r e d ' a f f e m b l e r î e s é t a t s , parce 
qu 'e l le é t o i t légitime , c ' e f t - à - d i r e , due 
par une l o i f u i v a n t l aque l l e les v a f f a u x 
& les fu j e t s d o i v e n t une a ide à l e u r f e i 
gneur l o r f q u ' i l e f t o b l i g é de payer une 
r a n ç o n ; en f o r t e q u ' i l f a u t d i r e que les 
é t a t s qu i o n t é t é a f f e m b l é s p o u r ce t t e a ide 
ne l ' on t é t é que p o u r r é g l e r la m a n i è r e 
dont e l l e f e r o i t l e v é e & p a y é e . 

L e R o i i m p o f a en m ê m e t emps en L a n 
guedoc une aide f e m b l a b l e pour f a r a n ç o n : 
e l le devo i t de m ê m e d u r e r fix a n n é e s ; mais 
e l le f u t a u f f i c o n t i n u é e a p r è s ce t emps . 

I l p a r o î t que les généraux des aides à 
Paris c o m m e n c è r e n t d è s - l o r s à ê t r e o r 
dinai res . O n v o i t des l e t t r e s d u 29 Sep
t e m b r e 1 3 6 1 , a d r e f f é e s d nos amés & 

féaux les généraux thréforiers à Paris fur 
le fait des aides , n'aguere ordonnées 
pour notre délivrance y a i n f i que p lu f i eu r s 
autres l e t t r e s des a n n é e s f u b f é q u e n t e s . E t 
Charles V à f o n a v è n e m e n t à la c o u r o n 
ne , v o u l a n t c o n f i r m e r c o m m e i l é t o i t 
d'ufage 9 les o f f i c i e r s de f o n r o y a u m e , 
a d r e f f e f o n o rdonnance d u 17 A v r i l 1 3 6 4 , 
d nos amés & féaux les préjidens & au
tres ^ens de notre parlement & enquêtes , 
gens de nos comptes , les généraux thré
foriers fur le f a i t de la délivrance de 
Mons , & de la défenfe du royaume , & 
thréforiers à Paris y & les c o n f i r m e dans 
leurs offices. 

A v a n t que l ' a ide é t a b l i e p o u r la d é l i 
vrance du r o i Jean f û t finie , i l y eu t e n 
core d'autres aides é t a b l i e s pour la guerre : 
une ordonnance d u 19 J u i l l e t 1367 par le 
des aides o r d o n n é e s , tant pour la ré
demption de feu notre très-cher feigneur 
& pere y de laquelle le payement -n'efl 
pas encore parfait , comme pour celles 
ordonnées pour la défenfe de notre royau
me. Les m ê m e s généraux é t o i e n t é t a b l i s 
pour les deux aides, f u i v a n t ce t t e o rdonnan-
« e don t Padre f fe e f t d nos amés & féaux 
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confeillers les généraux Ù élus } tant f u r 
l'un f a i t comme f u r l'autre. 

D a n s une au t r e du l e n d e m a i n 20 J u i l l e t 
1367 , a d r e f f é e aux m ê m e s g é n é r a u x , le 
R o i en p a r l a n t des aides a c c o r d é e s en 
1 3 5 6 , 1357 &c 1 3 5 8 , r e m e t t o u t ce q u i 
p o u v o i t en ê t r e d û du p a f f é ; ce q u i m o n 
t re que ces g é n é r a u x a v o i e n t encore en 
m ê m e temps l ' a d m i n i f t r a t i o n de ces ancien
nes aides. 

Ces aides pour la guerre f u b f i f t e r e n t 
j u f q u ' a u d é c è s de Char les V , a r r i v é l e 
16 S e p t e m b r e 1380. C e p r i n c e en m o u 
r a n t p r i a les ducs de B e r r i , de Bour-» 
gogne & de B o u r b o n , de p o u r v o i r à l ' a 
b o l i t i o n des i m p o f i t i o n s d o n t l e peuple 
é t o i t f u r c h a r g é , ck que les d é p e n f e s d 'une 
l o n g u e gue r r e f a v o i e n t f o r c é de l e v e r ; 
ck pour c o m m e n c e r à fou lager en p a r t i e 
f o n p e u p l e , i l d o n n a l e j o u r m ê m e de f a 
m o r t des l e t t r e s patentes a d e e f f é e s aux gé
néraux confeillers furies aides de la guer
re , par l e f q u e l î e s i l a b o l i t lesfouages , c ' e f t -
à - d i r e , les i m p o f i t i o n s par f e u x , ck r e 
m i t t o u t ce q u i en é t p i t d û d u p a f t é . M a i s 
le duc d ' A n j o u d é c l a r é - r é g e n t a p r è s la 
m o r t de Char les V , ne f e fit pas u n d e 
v o i r d ' e x é c u t e r ces d e r n i è r e s v o l o n t é s : 
l o i n d ' a b o l i r les i m p ô t s , i l les augmenta , 
& o n les l e v a avec une r i g u e u r q u i m i t 
l e peuple au d é f e f p o i r y ék exc i t a dans 
p lu f i eu r s v i l l e s d u r o y a u m e , 6k p r i n c i 
pa l emen t à P a r i s , p l u f i e u r s r é v o l t e s p e n 
dant les p r e m i è r e s a n n é e s d u r è g n e d e 
Char les V I . P o u r les appa i fe r , le R o i f e 
v i t f o r c é de d o n n e r une o rdonnance l e 
13 N o v e m b r e 1380 , par l aque l l e i l a b o 
l i t tous aides & fubfides quelconques y qui 
pour le fait des guerres ont été impofés 
depuis le roi Philippe-le-Bel. I l en d o n n a 
de parei l les aux moi s dè J a n v i e r 6k de 
M a r s f u i v a n t s . 

L e s t roub les ayant é t é a p p a i f é s , le R o i 
Char les V I , r e n t r é dans Paris le I o J a n 
v i e r 1382 , fit p u b l i e r î e r é t a b l i f f e m e n t 
de tous les i m p ô t s q u i a v o i e n t eu cours 
fous Cha r l e s V , & par o rdonnance du 26 
d u m ê m e m o i s y i l é t a b l i t , p o u r les r é g i r 
6k g o u v e r n e r , des généraux confeillers 
à P a r i s , d o n t i l r é g l a les fonc t ions : el les 
f o n t les m ê m e s que celles q u i a v o i e n t 

j é t é d o n n é e s par l ' o rdonnance d u 28 D é 
c e m b r e 1355 ^généraux fupérintendans 
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n o m m e V p a r les é t a t s . L ' i n f t r u c t i o n du 21 
du m ê m e mois , f a i t e f u r cet te n o u v e l l e 
aide o r d o n n é e pour la guerre , marque 
qu 'e l le devo i r commence r le p remie r F é 
v r i e r f u i v a n t , &: qu 'e l le c o n f i f t o i t en 
douze deniers pour l i v r e f u r toutes les 
marchandi fes vendues ou é c h a n g é e s , la 
h u i t i è m e par t ie de la vente du v i n en 
dé t a i l , & v i n g t francs d 'or par m u i d de f e l . 
I ! y eut dans la f u i t e quelques change
mens ou augmentat ions faits dans ces a i 
des ou fubf ides ; mais c o m m e elles o n t 
tou jours f u b f i f f é depuis , 'la f o n d i o n , t an t 
des élus d i f t r i b u é s d m s les p r o v i n c e s , que 
des généraux confeillers à Paris s'eft auf t i 
p e r p é t u é e depuis ce temps. 

G a a vu que dans les c o m m e n c e m e n s , 
les généraux d é p u t é s f u r le f a i t des aides 
é t o i e n t n o m m é s & é t a b l i s par les t ro i s 
é t a t s : mais b i e n t ô t le R o i f e r é f e r v a 
de n o m m e r à ces offices , ce qui a t o u 
jours d u r é depuis. O n v o i t cependant 
dans une ordonnance du 26 F é v r i e r 1 4 : 3 , 
que dans le cas Je vacance d 'un of f ice , 
les autres généraux^élïÇoieut un f u j e t a u 
quel le R o i d o n n o i t des p r o v i f i o n s . 

U eurent d 'abord la q u a l i t é de géné
raux fupériniendans , généraux députés. 
T o u t e s les le t t res du R o i Jean l eu r f o n t 
a d r e f î é e s fous le n o m de généraux thré

foriers. Cel les de Charles V f o n fac-
c e f t ë u r les nomment généraux confeillers, 
& c 'e f t fous ce n o m qu'ils on t tou jours é t é 
connus depuis. I l s avo ien t tous i n d i f t i n c -
t e m e n t ce t te q u a l i t é de généraux confeil
lers , j u fqu ' en 1398 que G é r a r d d ' A t h i e s , 
a r c h e v ê q u e de B e f a n ç o n , f u t le p remie r 
d é c o r é du t i t r e de préfident en la cham
bre de la juftice des aides ; q u a l i t é à 
laquel le é t o i t toujours j o i n t e ceWe-.degéné
ral corfeiller* 

L e u r o r i g i n e qu'i ls t i r o i e n t de l ' a f f e m 
b l é e des é t a t s g é n é r a u x du royaume , f i t 
qu ' i l y eut pendant t r è s - l o n g - t e m p s pa rmi 
eux les p e r f m n e s les plus d i f t i n g u é e s , f o i t 
d.ns^ l ' é t a t eccL ' f i a f t i que , f o i t dans la no
b î e f f e ; on t r o u v e m ê m e à leur t ê t e des 
princes du fang. Charles d ' A l b r e t , c o n n é 
table de France , couf in -ge rmain du . r o i 
C h a r l e s V I , f u t commis par le t t res du 8 
O c t o b r e 1401 , pour p r é f i d e r outre & par 
deffus les généraux confeillers. L o u i s , duc 
f Û i I é a n s , f r è r e , du R o i , o b i n t parei l les 
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le t t res le 18 A v r i l 1402. Ph i l i ppe deFrance 
duc de Bourgogne , oncle du R o i , en eu t 
de femblables le 24 Ju in I 4 0 2 ; & pareille
m e n t Jean duc de l i e r r i , auf t i oncle du 
R o i ; & i l p a r c î r par un mandement du 
6 Mars 1402 , d o n n é par ces t rois der
niers Pr inces , qu ' i ls e x e r ç o i e n t cette. 
f o n d i o n c o n j o i n t e m e n t . 

A u f f i les R o i s o n t - i l s d o n n é aux off i 
ciers de ce t t e compagnie les marques de 
la plus grande c o n f i d é r a t i o n : ils p r é t o i e n t 
f e r m e n t en t re les mains du R o i : ils a f l i f -
t o i e n t quelquefois au c o n f e i l du R o i , a infi . 
qu 'on le v o i t par p luf ieurs ordonnances 
d o n n é e s par le roi en fon confeil, oit. 
étoient les généraux confeillers fur le fait. 
de la guerre. U n grand nombre d'autres 
f o n t rendues par le roi à la relation, 
du confeil étant en la chambre des aides 
ordonnées pour la guerre. Charles V ,. 
par f o n o rdonnance d u mois d'Octobre 
1374 , en n o m m a n t î e s confei ls des tû > 
teurs de fes enfans , y place entr'autres 
u n général confeiller f u r le fa i t des aides* 
I l s a v o i e n t p o u v o i r , en appellant avec 
eux des gens du grand étroit confeil ? 
d'augmenter , d i m i n u e r , i n t e r p r é t e r les 
i n f t r u c l i o n s & ordonnances faites fur les 
aides. U n e ordonnance du 7 D é c e m b r e 
Ï 3 7 3 , leur donne p o u v o i r d 'envoyer des 
réformateurs dans les diocefes,<7ua/zf aw/à/fi 
des aides ; & e f f e c t i v e m e n t on v o i t que. 
p lu f ieurs d ' en t r ' eux on t eu cet te fonction.. 

Ces généraux confeillers , outre I'ad-
m i n i f t r a t i o n de la j . f t i ce , avo ien t encore 
la d i r ec t i on de la f inance , qu'ils ont. 
c o n f e r v é e pendant long- temps ; o'en-à-f 
d i r e , qu ' i ls avo ien t feuls d r o i t d'ordonner. 
la d i f t r i b u t i o n des deniers provenants des 
aides. A u c u n e d é p e n f e ne pouvo i t ê t r e 
p a f l é e dans les comptes des receveurs des 
a ides , qu'en v e r t u des le t t res f ignées par: 
les généraux. Us avo ien t le pouvoir d'é* 
t ah l i r les é lu s , receveurs , grenetiers 
c o n t r ô l e u r s > c o m m i f t a i r e s , fergens > &. 
autres o f f i c i e r s ; de les f u b f t i t u e r & re-
n o u v e l l e r , de les co r r ige r & . punir ; & 
la c o n n o i f f a n c e de toutes ces m a t i è r e s 
é t o i t i n t e r d i t e au pa r l emen t , à la cham
bre des comptes , & autres juges & off ic iers . 

L e u r n o m b r e n ' é t o i t pas f ixe : i l y en 
eut n e u f n o m m é s en 1355 par les è tars-
g é n é r a u x . , . f a v o i r . t ro i s , de chaque é t a l i -
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L ' o r d o n n a n c e d u 13 M a r s 13 5 5 n ' en m e t 
•que fix. C e l l e de M a r s 13J6 p r o u v e que 
le n o m b r e é t o i t augmente , p u i f q u ' e l l e 
veu t qu ' i l s ne p u i f f e n t r i e n f a i r e s'ils ne 
l b n t d 'accord , au m o i n s fix d ' e n t r ' e u x , 
f a v o i r , deux per fonnes de chaque é t a t . 
Charles V , par o rdonnance d u 6 D é c e m b r e 
1373 , e n n o m m a n e u f ; ck Char les V I , en 
• i 382 , n 'en n o m m a que c i n q , q u i d é v o i e n t 
ê t r e au moins au n o m b r e de t ro i s pour 
ordonner de la finance , ék de deux quant 
au f a i t de j u f t i c e . C e p r i n c e , par une 
autre o r r o n n a n c e d u 9 F é v r i e r 1387 , en 
nomma quatre ; 6k ce q u i e f t r e m a r q u a 
ble , c ' e f t q u ' i l en é t a b l i t deux f u r le f a i t 
de la j u f t i c e , 6k les deux autres f u r l e 
gouvernement de l a finance ; en forte 
que dès lors l ' a d m i n i f t r a t i o n de la j u f t i c e 
f u t f é p a r é e de ce l l e de la finance , 6k 
que les uns f u r e n t a p p e l l é s généraux con
feillers fur le fait de la finance des ai
des , 6k les autres, générauxconfeillers fur 
le fait de la jujlice des aides ; avec 
cette d i f t i n c t i o n , que ceux q u i é t o i e n t 
n o m m é s pour l!Pfinance a v o i e n t c o n c u r 
r emment avec les autres l ' a d m i n i f t r a t i o n 
de la j u f t i c e , au l i e u que ceux q u i n ' é t o i e n t 
n o m m é s que pour la j u f t i c e ne p o u v o i e n t 
ordonner de la finance. Les ordonnances 
f u b f é q u e n t e s en i n f t i t u e r e n t fix, d o n t t ro i s 
pour la finance 6k t ro is pour la j u f t i c e ; 6k 
le 21 A v r i l 1390 , Char les V I leur j o i g n i t 
trois confeillers 9 pour pourvoir au f a i t 
de jujlice ù p&ur l'expédition des caufes. 
E n f i n par une d é c l a r a t i o n du 26 F é v r i e r 
1413 , i l p a r o î t que l e n o m b r e des o f f i 
ciers de la c h a m b r e de la j u f t i c e des a i 
des a v o i t é t é , p r é c é d e m m e n t fixé à un 
préfdent, quatre généraux confeillers , 
& t rois confeillers peur vifiter & rap
porter les procès ; 6k c ' e f t f u r ce p i é que 
Louis X I les r é g l a depuis . O n v e r r a à 
l ' a r t i c le des officiers de cette cour, les 
d i f f é r e n t e s augmenta t ions d 'offices q u i o n t 
é t é faites depuis. 

I l e f t à remarquer que depuis 1417 , 
temps o ù les d i v i f i o n s a g i t o i e n t le r o y a u 
me , 6k p r i n c i p a l e m e n t la v i l l e de P a r i s , 
q u i tomba dans la f u i t e au p o u v o i r des 
A n g l o i s , i l n ' e f t plus f a i t m e n t i o n dans 
les r e g i f t r é s de la cour des aides des 
généraux confeillers fur la finance. 

-Quoique le n o m b r e des o f f i c i e r s e û t 
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é t é fixé , cependant; c o m m e ces places 
é t o i e n t b r i g u é e s par des pe t lonne^ qu i e 
f a i f o i e n t h o n n e u r de les p o f f é d e r , i l y 
eu t que lquefo i s des offices , f o i t J t géné
raux , f o i t de confeillers extraordinaires , 
a c c o r d é s , à c o n d i i o n que ceux qu i en 
f e r o i e n t pourvus ne j o u i r o i e n t po i i . t de m ê 
mes gages 6k é m o l u m e n s que les o r d i n a l e s . 

Char les V I I , par fes let t res parentes 
d u 22 O c t o b r e 1425 , ayant t r a n s f é r é à 
P o i t i e r s la chambre de la j u f t i c e des 
a ides , i n f t i t u a de nouveaux o f f i c i e r s , q u i 
f u r e n t l ' é v ê q u e de Po i t i e r s p r é f i d e n t , 
le l i e u t e n a n t de P o i t i e r s , t ro i s c o n f e i l 
lers au p a r l e m e n t , 6k un m a î t r e des r e q u ê 
tes ; 6k a p r è s la r é d u c t i o n de Paris à f o n 
o b é i f t à n c e , i l la r é t a b l i t dans Paris l e 
1 D é c e m b r e 1436 , 6k y i n f t i t u a c inq géné
raux , du n o m b r e defquels f u r e n t deux des 
c o n f e i l l e r s au p a r l e m e n t , q u i a v o i e n t f i é 
ge en ce t t e q u a l i t é à P o i t i e r s . C ' e f t en 
m é m o i r e de ce t t e t r a n i l a t i o n que la cour 
des aides c é l è b r e le 13 J anv ie r , a i n f i que 
le p a r l e m e n t , la f ê t e de S. H s l a i r e é v o 
que de P o i t i e r s . 

L o u i s X I , à f o n a v è n e m e n t à la c o u 
r o n n e , f u p p r i m a la chambre de la j u f t i c e 
des a ides , par le t t res patentes e n r é g i f t r é ç s 
en ce t t e c h a m b r e î e 4 M a i .4.62 : mais 
e n f u i t e i l l ' a r é t a b l i t par l e t t r e s d u 3 J u i n 
1464 . ; 6k par d'autres d u 29 D é c e m b r e 
1470 , i l fixa les o f f i c i e r s de ce t te c o m 
pagnie à u n préfident', quatre généraux 
confeillers , t ro i s confeillers , un avocat 
ck un procureur du Roi, un greffier , u n 
receveur des amendes , 6k deux nuifiiers. 

H e n r i I I , par é d i t du m o i s d ' A o û t 1550 , 
v o u l u t q u ' i l n ' y e û t plus de d i f f é r e n c e e n 
t re les généraux 6k les confeillers, <k 
qu ' i l s e u f f e n t tous le t i t r e de généraux 
confeillers. C e p r i n c e , par au t re é d i t de 
Mars 1551 , c r é a une f é c o n d e c h a m b i e 
en la cour des aides , 6k c o i . f i r m a ck aug
m e n t a la j u r i f d i d i o n de ce t te compagn ie . 

Pendan t les f u r e u r s de la l i ^ue , H e n 
r i I I I ayan t t r a n s f é r é le pa r l emen t à 
T o u r s en F é v r i e r 1589 , t ransfera a u f l i 
la cour des aides , par d é c l a r a t i o n du 4 
M a i 1 5 8 9 , ck en a t tendant a t t r i b u a a u 
p a r l e m e n t f é a n t à T o u s h c o n m . i f i à n c ô 
des m a t i è r e s de f a c o m p é ence. M a i s l i e n a 
I V f o n f u c c e f f e u r ayant r é u n i un n o m b r e 
f u f f i f a n t des o f f i c i e r s de ce t t e cour , h 
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r é t a b l i t en fa j u r i f d i c t i o n par é d i t d u 7 
Janv ie r 1 5 9 2 , & r é v o q u a l ' a t t r i b u t i o n j 
q u i avo i t é t é f a i t e au pa r l emen t f é a n t â ; 

T o u r s & à C h â l o n s , pour la nécejfité\ 
du temps Ù Vahfience des officiers de la 
cour des aides. E t par d é c l a r a t i o n d u 24. 
M a r s f u i v a n t , i l f u t e n j o i n t ^ u gref f ie r 
d u par lement de d é l i v r e r à c e l u i de la 
cour des aides tous les p r o c è s , en q u e l 
que é t a t qu ' i ls f u f f e n t , q u i avo ien t é t é 
p o r t é s au par lement , q u i appar tenoient à 
lâ cour des aides. E l l e t i n t fes f é a n c e s 
d 'abord en la v i l l e de C h a r t r e s , & peu 
a p r è s en cel le de T o u r s , j u fqu ' en 1Ç94. 
qu ' e l l e f u t r a p p e l l é e à Paris , par d é c l a 
rat ions des 28 M a r s & 2 A v r i l , a p r è s la r é 
duc t ion de ce t te v i l l e à l ' o b é i f f a n c e du R o i . 

L o u i s X I I I , par é d i t de D é c e m b r e 1635, 
é t a b l i t une t r o i f i e m e chambre , & c r é a 
entr 'autres douze offices de c o n f e i l l e r s , 
auxquels i l ne donna que ce t i t r e , fans 
a jou te r c e l u i de général qu i ne f u t plus 
c o n f e r v é que dans les p r o v i f i o n s de ceux 
q u i f u r e n t pourvus d'anciens offices , & 
q u i m ê m e s 'aboli t t o u t à f a i t par la f u i t e . 
Les d e r n i è r e s p r o v i f i o n s o ù ce t i t r e de 
général f e t r o u v e , f o n t cel les d ' A b e l de 
S a i n t e - M a r t h e , du 22 D é c e m b r e 1654,. 

_ L a cour des aides a t ou jou r s eu l e 
t i t r e d e . c o u r y c o m m e i l p a r o î t ent r 'aut res 
par un de fes a r r ê t s de 1389. F r a n ç o i s I , 
dans f o n é d i t du $ F é v r i e r 1 5 2 2 , la n o m m e 
la cour des généraux de la juftice des ai
des ; & depuis H e n r i I I , e l le n'a plus é t é 
connue que fous le t i t r e de cour des aides. 

Quelques-uns des of f ic ie rs de ce t te .com-
pagnie o n t é t é é l e v é s à la f u p r ê m e d i g n i 
t é de la m a a f t r a t u r e . 

Jean de Ganay , r e ç u c o n f e i l l e r en la 
c h a m b r e des aides le 21 M a i 1 4 7 4 , f u t 
e n f u i t e p . é l i l e n t du p a r l e m e n t de Paris 
l e 27 Ju in 1490 , puis p r e m i e r p r é f i d e n t 
d u m ê m e pa r l emen t en 150$ , & e n f i n 
chance l ie r de France le 31 Janv ie r 1507. 

E r G u i l l a u m e de L a m o i g n o n de B l a n c 
m e f m l , r e ç u S a b o r d avocat g é n é r a l du 
p a r l e m e n t de Par is l e 2 J u i n 1707 , puis 
p r é f i c f e n t d-.i m ê m e pa r l emen t le 2 0 D é 
cembre 1723 , & e n f u i t e p r e m i e r p r é 
fident de la cour des aides le 9 M a i 
I74.6 , a é t é n o m m é chancel ier de F rance 
le 9 D é c e m b r e 17^0. 

Q u o i q u e l ' é u b l i f l e m e n t des o f f i c i e r s 
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c o m m i s pour prendre c o n n o i f l â n c e des 
aides & f u b f i d e s f o i t , a i n f i q u ' i l a é t é 
d i t , a u f f i anc ien que l ' é t a b l i f f e m e n t & la 
l e v é e de ces i m p o f i t i o n s , on ignore ce 
pendant quels é t o i e n t les l i eux qu'ils ont 
o c c u p é s pour l ' exerc ice de la j u f t i c e dans, 
les temps les plus r e c u l é s : mais on ne 
peut dou te r que nos Ro i s ne leur aient 
a c c o r d é dans leur palais , a i n f i qu'an 
pa r l emen t & à la chambre des c o m p t e s , 
un e n d r o i t d e f t i n é à t en i r leurs f éances . 
U en e f t f a i t m e n t i o n dans l 'ordonnance 
de Char les V I I , d u 20 A v r i l IÇ37 , qui 
en é t a b l i f t a n t la cour des aides de M o n t 
pe l l i e r , a jou te ces mots : ainfi que fiont 
les généraux fiur le fiait de la juftice, te
nans leur fiége ù auditoire en notre pa
lais royal à Paris. 

C e t a u d i t o i r e é t o i t fitué vers la chann* 
bre des c o m p t e s , à c ô t é de la fa in te» 
C h a p e f e b a f t e ; o n y m o n t o i t par un 
e fca l i e r en vis f o r t é t r o i t . Sa fituation, 
t e l l e qu 'e l le e f t d é f i g n é e , s'accorde affea. 
avec l ' emplacement dans lequel fe trouve 
a u j o u r d ' h u i l e b â t i m e n t ^ B e -la p remiè re 
chambre . I l p a r o î t par u n r è g l e m e n t de 
ce t t e cou r du 3 J u i l l e t 1 4 7 1 , qu'elle avoit 
é t a b l i u n fonds d e f t i n é à fa i re d i r e tous les 
jours une m é f i e en la baf te f a in te Chapelle^ 
avant que d ' en t re r en la chambre . 

M a i s f u r l a r e p r é f e n t a t i o n qu i f u t fa i t* 
au R o i L o u i s X I par le procureur g é n é 
r a l de la cour des aides , que l ' é lo igné-
m e n t de cet a u d i t o i r e caufo i t beaucoup 
d ' i n c o m m o d i t é aux avocats & procureurs 
praticans ès cours de parlement 9 des 
requêtes de Vhotel Ù du palais, qui 
pou r v e n i r de la g r a n d ' f a l î e du palais o ù 
i ls o n t leurs bureaux , gagner la chambre. 
des généraux des aides , é t o i e n t o b l i 
g é s de t r a v e r f e r la galer ie des merc ie rs , 
de fcendre l ' e fca l i e r de la f a in t e -Chape l l e , 
& r e m o n t e r c e l u i de la cour des aides , 
ce q u i é t o i t p r é j u d i c i a b l e à l ' expédi t ion-
des caufes & p r o c è s ; ce r o i , par lettres 
patentes d u de rn i e r A o û t 1 4 7 7 , accorda 
à ce t te cour les l i eux a p p e l l é s les charni
ères de la reine, fitués au deftus de la 
ga le r ie aux merc ie rs , qu i . s ' é t e n d o i e n t 
depuis le m u r de l a g r a n d ' f a l î e jufi ju 'à la-
f a i n t e - C h a p e l l e . Ces le t t res p o r t e n t q u ' i l . 
donne a u f l i à c e t t e cour les efcaliers q u i 
de fcenden t d e - l à dans l a g r a n d ' f a l î e ^ , 
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& l u i p e r m e t d ' en f a i r e c o n f t r u i r e q u e l 
qu 'au t re en l i e u plus c o m m o d e . C ' e f t en 
c o n f é q u e n c e de ce t t e p e r m i f T ï o n , & p o u r 
f a c i l i t e r l ' e n t r é e , que f u t f a i t e e n f u i t e , 
c o m m e l e d i t M i r a u l m o n t , une o u v e r t u 
re du gros m u r de la g r a n d ' f a l î e d u palais , 
avec un e f ca l i e r q u i p r e n o i t en la ga l e r i e 
des merc ie rs > & q u i a f u b f i f t é j u f q u ' e n 
1717 , q u ' i l f u t d é m o l i pou r c o n f t r u i r e 
ce lu i que l ' o n v o i t a u j o u r d ' h u i en la 
g r a n d ' f a l î e , mo ins beau & m o i n s h a r d i 
que l ' anc ien , mais q u i l a i f l e u n paffage 
plus c o m m o d e pour l e R o i l o r f q u ' i l v a 
au pa r lement . 

Dans ce t e fpace de b â t i m e n t a p p e l l é 
les chambres de la reine , o n t é t é fa i tes 
les f é c o n d e & t r o i f i e m e c h a m b r e , f a l l e 
& chapel le de ce t t e cour que l ' o n y v o i t 
actuel lement . I l e f t f a i t m e n t i o n de ce t te 
chapelle dans une o rdonnance de L o u i s 
X I , d u 20 J u i n 1482 , q u i accorde deux 
cents l iv res p a r i f i s à p r e n d r e f u r les e x 
ploi ts & amendes , pou r y f a i r e c é l é b r e r 
la m é f i e , & p o u r les autres menues n é -
c e f t i t é s de ladite cour. 

Q u o i q u ' i l n e f o i t pas p o r t é dans les 
let t res patentes d u d e r n i e r A o û t 1477 ^ 
que le r o i a i t l a i l f é aux généraux des aides 
leur anc ien a u d i t o i r e ; c o m m e les bâti— 
mens o ù i l é t o i t fitué f o n t encore par
t ie des l i e u x o c c u p é s par la cour des 
aides , & c o n t i e n n e n t la p r e m i è r e cham
bre de cet te cour 3 i l e f t à p r é f u m e r qu ' i l s 
leur r e l i è r e n t , & que l ' on p e r ç a pour 
lors une por te de c o m m u n i c a t i o n des cham
bres de la r e i n e avec ces anciens bâti— 
mens o ù é t o i t la p r e m i è r e c h a m b r e , a f i n : 
que les avocats & procureurs p u f f e n t a i - j 
f ement v e n i r de la g r a n d ' f a l î e dans tou tes 
lés chambres de c e t t e cour. 

Cet t e p r e m i è r e c h a m b r e f u t d é m o l i e 
de f o n d en c o m b l e au m o i s de S e p t e m b r e 
1620 , pour r e f a i r e une c h a m b r e plus 
grande pour les audiences : e l l e f u t finie 
au mois de M a r s 1623 , & ce f u t le 17 
du m ê m e m o i s que s'y t i n t la p r e m i è r e 
audience. C o r b i n , dans la p r é f a c e de f o n 
r ecue i l des é d i t s conce rnan t la cour des 
aides , r appor te q u ' i l y p la ida ce j o u r -
l à , & c ' e f t ce q u ' i l appel le la dédicace 
de ce nouveau temple. O n v o i t dans le 
mercure f r a n ç o i s , que les b â t i m e n s de 
l&.cour des aides f u r e n t p r é f e r v é s de l ' i n -
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cend ie q u i a r r i v a l e 7 M a r s 161S e n l a 
g r a n d ' f a l î e d u palais. 

Officiers de la cour des aides. L a cour 
des aides e f t a u j o u r d ' h u i c o m p o f é e d ' u n 
p r e m i e r p r é f i d e n t & d e n e u f autres p r é 
f i d e n s ; de p l u f i e u r s c o n f e i l l e r s d ' h o n n e u r 
d o n t l e n o m b r e n ' e f t pas fixe*; de c i n 
quan te -deux c o n f e i l l e r s , t r o i s avocats 
g é n é r a u x , un p r o c u r e u r g é n é r a l q u i a qua
t r e f u b f t i t u t s ; de deux greff iers en c h e f ; 
c i n q f e c r é t a i r e s d u r o i fe rvans p r è s la cour 
des aides ; u n p r i n c i p a l c o m m i s de l ' a u 
d i e n c e p u b l i q u e } que l ' o n appel le o r d i 
n a i r e m e n t greffier des appellations 3 & 
q u i o u t r e une charge de c o m m i s - g r e f f i e r 
é c r i v a n t à la peau , r é u n i t encore en f a 
pe r fonne l ' o f f i c e de g r e f f i e r des d é c r e t s & 
de p r e m i e r c o m m i s au g r e f f e des d é c r e t s ; 
un p r i n c i p a l c o m m i s en la p r e m i è r e chan> 
b r e p o u r l ' aud ience à h u i t c l o s , & p o u r 
les a r r ê t s rendus en la c h a m b r e du c o n 
f e i l t a n t au c i v i l qu 'au c r i m i n e l , que l ' o n 
appel le o r d i n a i r e m e n t greffier civil & 
criminely l eque l o u t r e deux pareils of f ices 
c r é é s pour î e s f é c o n d e & t r o i f i e m e c h a m 
bres , r é u n i t encore t ro i s off ices de c o m 
mis - g r e f f i f t s é c r i v a n t à ' la p e a u ; u n 
g re f f i e r g a r d e - f a c s & des d é p ô t s ; u n 
g r e f f i e r des p r é f e n t a t i o n s & a f f i r m a t i o n s ; 
u n t r é f o r i e r payeur des gages , q u i a 
t r o i s c o n t r ô l e u r s ; un r eceveur des é p i c e s • 
& vaca t i ons ; un c o n t r ô l e u r des a r r ê t s ; 
un c o m m i s à la d é l i v r a n c e des a r r ê t s " 
un p r e m i e r h u i f t i e r , & f e p t autres h u i f t i e r s . 

Premier préfident. Les généraux-con
fie Hier s f u r l e f a i t des aides ayan t é t é 
t i r é s , c o m m e o n l 'a d i t c i - d e f f u s , d u 
corps des t r o i s é t a t s du r o y a u m e , l a f o n c t i o n 
de p r é f i d e r en la c h a m b r e de la j u f t i c e 
des aides d e m e u r a a f f e c t é e aux e c c l é f i a f 
t iques , c o m m e é t a n t d u p r e m i e r corps des 
é t a t s ; ce q u i c o n t i n u a m ê m e depuis que les 
généraux c e f f e r e n t d ' ê t r e c h o i f i s par les 
é t a t s , & qu ' i ls f u r e n t n o m m é s par le r o i . I l 
n 'y a v o i t dans l ' o r i g i n e qu 'un préfident C e t 
te place f u t o c c u p é e par les p e r f o m ^ s les 
plus q u a l i f i é e s , & c o n f t i t u é e s dans les p lus-
é m i n e n t e s d i g n i t é s e c c l é f i a f t i q u e s . 

A v a n t l 'an 1370 , on i gno re les noma
de ceux q u i o n t o r é f i d é en ce t t e c h a m 
bre ; o n f a i t f e u l e m e n t que c ' é t o i t u n ; 
des généraux du corps, d u c l e r g é à q u i c e î -

1 h o n n e u r é t o i t d é f é r é . 
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L e premier donc o n a connoifTance eu-

Jean de la G r a n g e , a b b é de F é c a m p , puis 
é v é q u e d ' A m i e n s & card ina l . Q u o i q u e 
la q u a l i t é de préfident ne l u i a i t p o i n t é t é 
d o n n é e , i l ne l a i f t b i t pas d 'en fa i re les 
f o n d i o n s , & d 'en avo i r les p r é r o g a t i v e s 
d e l à mêrr îe m a n i è r e qu'en on t j o u i fes f u c 
ceffeurs , j u f q u ' à G é r a r d d ' A t h i e s , a r che 
v ê q u e de B e f a n ç o n , . qu i le p remie r f u t 
d é c o r é du t i t r e de préfident en la cham
bre de la juftice des aides , par le t t res du 
r o i Charles V I , du 24 Mars 1398. 

I l p a r o î t q u ' i l é t o i t au f f i "d 'u fage de 
donner un e c c l é f i a f t i q u e pour a d j o i n t aux 
p r é l a t s q u i p r é f i d o i e n t en la chambre de 
îa j u f f ice des a i e s , que l ' on peut regarder 
c o m m e v i c e - p r é f i d e n t , p u i f q u ' i l y p r é f i d o i t 
en leur place en cas d'abfence : mais l 'ufage 
d é n o m m e r ces v i c e s - p r é f i d e n s s 'abolit f u r 
la fin du r è g n e de Char les V I L 

C e t t e f u c c e f t i o n de préfidens e c c l é f i a f -
, t iques ne f u t i n t e r r o m p u e qu'en 1401 & 

1402 , que Charles d ' A l b r e t c o u f i n -
. ge rma in du r o i Charles V I , & Lou i s duc 
d ' O r l é a n s f r è r e du r o i , & e n f u i t e P h i l i p p e 
duc de Bourgogne , & Jean duc de B e r r i , 
tous deux oncles du r o i , f i l e n t é t a b l i s 

y p o u r p r é f i d e r les généraux des aides. 
C e ne f u t qu 'en 1489 q u ' i l y eut pour 

f î a p r e m i è r e fois un l a ï c n o m m é pour p r é 
fident; & Charles D u h a u t b o i s , é v é q u e de 

" T o u r n a i , r e ç u en r 5 1 0 , e f l l e de rn ie r des 
. . e c c l é f i a f t i q u e s qu i ai t p o f t è d é cet te d i g n i t é . 

L e r o i F r a n ç o i s I ayant par é d i t du Ç 
F é v r i e r 1522 , c r é é un o f f i c e de f é c o n d 

préfident, Lou i s P i c o t q u i a v o i t é t é r e ç u 
préfident d è s le 9 A o û t 1313 , p r i t le 
t i t r e de premier préfident , q u i depuis a 
é t é d o n n é à fes f u c c e f t è u r s . 

Par let t res du 8 A v r i l 1 5 5 6 , avant 
P â q u e s , H e n r i I I a a c c o r d é au p remie r 
p r é f i d e n t de la cour des aides le t i t r e de 
chevalier , a i n f i qu'en a v o i e n t j o u i fes 
p r é d é c e f f e u r s ; & par Yarticle 7 d u r è 
g l e m e n t du 3 Janvier 673 , le t i t r e de 
confeiller du roi en fes confeils d'état 
Ù privé'lui a é t é c o n f i r m é , a i n f i qu'aux 
premiers p r é f i d e n s d u par lement & de la 

, chambre des comptes . 
>uite chronologique dès anciens préfidens, vice-

prejîdens , & premiers préfidens de la cour des 
aides , avec la date de Leur réception. 

•i-;."0- Jean de la Grange', abbé de Fécamp, puis évéque 
d'Amiens Se cardinal mort le 24 Avril J401, 

C o u 
1374. Gaillsnme d'Efloutr vil!e, c\êqne d'Evraix/pufc 

d'Auxerre , & enfin de Lificux, 
1381- C'<S Jai-vier) Philippe de Moulins, chanoine d'F. 

vreux , puis é\ê;ue d'Evieux , & enfuite de 
Noyon • i l prélîda jufqu'en j 3S8. I * mourut le 
dernier Juillet 14.00. 

138$- Le prieur de SainuGermain , vice.préfidenr. 
1588- (demi .r Février) GuiL' au me de Dormons, ésêque 

de Meaux , puis archevêque de Sens : i l pre:î.,a 
aulîi conjo.i.tement avec Gtrard d'Athies. l ! 
mourut le z Octobre 1405. 

1388- Hugues de Maignac , aboe de Rebais, puis évê-]i:e 
de S. Flour, & enfuite de Limoges, vKe-préfidenr. 

1391. Gérard d'Athies, abbé de Saint Eloi de Noyonûj 
archevêque de Befançcn, préfida conjointement 
avec GuiliaumedeDonnans • i l fut je premier dé
coré du litre de préfident en la. chambre de la. 
juftice des aides , par letites de Charles V I , du 
1.4 Mars 1398. 

1401. ( 8 Octobre) Chprlcs d'Albret , connétable de 
France , couiin.germain du r*. 1 Charles VI. 

1402. (_ :8 Avril ) Louis duc d'Orléans, frère du roi 
Charles VI. 

1401. (2.4 Juin) Philippe deF rance, duc de Bourgogae, 
or.cie du roi Charles VI, 

1401. Jean de France, duc de Berri, aulîi oncle du roi 
Ch; ries VI. 

1403. Guillaume de Dormans & Gérard d'Athies réta-
biis conjointement. 

^04. C ̂ 8 Avri l ) Le même Hugues de Maignac qni 
avoir été établi pour préfider tn l'abfence de Guil
laume deD,;rmans, puis de Gérard d'Athies, 
devint feul préfident après la retraite de ces deux 
arth-.\êques. 

ia.04- Jean de Vervin , abbé de Montieramé , vice-gréfi-
dent en l'abfence de Hugues de Maignac, pui* 
preiida conjointement avec-lui en 14b, , & a 
continué jufqu'en 1416. 

1405- (30 Octobie) Pierre de Beaublé, évéque de Séez , 
établi préfident fur la juftice , 6c ledit Hugues de 
Maignac préfident fur la finance. Il mourut en 
Janvier 1407 avant Pâques. 

I407. C -i$.Mars avant Pâques ) Le même Hugues de 
Maignac relié feul préfident fur la juftice & fur 
la finance , après la moit .ie Pierre de Bcauhlé. il 
mourut en Octobre 141*. 

1411. C J7 OécemLrt) Pierre de Savotfy, évéque ds 
Beauvais. I l mourut le 13 Septembre 1412, 

141a. Ç j Novembre ) ,e<in de Vailly ci-devant avocat 
du roi eu la chambre de la jullice des aides • il 
etoit chancelier du dauphin. I l fut obligé dans le 
mois lui vain de fe déiiilerde cette place de pré
fident • OL l'anntc fuivante 1413 t il fut nommé 
préfident du parlement de Fans. 

14II . (5 Décembre) Henri de Savoify, doyen de l'églife 
de Langrts , maître des requêtes de l'hôtel ciuroi., 
recule 5 Décembre 1412 , nonobftaut l'oppofi-
tion de Jean de Vailly qui s\m défiita le iz du 
même mois. 

14"- 5. C Octobre ) Hugues de Combarel, évéque de 
Poitiers } inftuué prtiîdcut en la clttiuore d.s 
aides transférée à Poitiers, 

I*f3<5. Ci Deécembre) Juui le Mauuîer,ùbbé de S.KatiF» 
dea.Foliés , OL ge.icrai-confeiiler fur le fait dts 
aides, infirmé «près le rétabldlsment delà cour 
des aides \ Paris , vice_préiïJeut tn l'abfençe 
de H.igiu s ce Combartl évéque de Poitiers. 

1444. Robert de Rouvres évéque de Magucloiie, au
jourd'hui ivi.oytpt.iher. 

1445. C ' 5 t^v. ) Jean Dudrac, chanoine de Mea'.'.x., 
.puis é\êque & Meaux, yice-pré fide-ut 

http://ivi.oytpt.iher
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*' o u ' sRaguier évéque de Troyes, démis en 1^61, 

14^1. Cl" Sept.) Jean de Lefcun, archevêque d'Aufch. 
»4<î4- C P Août ) Jean Herbet l'ancien des généraux 

cùnfèillers fur le fait des aides, commis pour 
exercer ia place de préfident lors du rétabliffe-
ment de b cour des aides parle roi Louis XI 
en Juin 1464 , jufqu'à ce qu'autrement en eût 
été ordonné. 

146$• ( 1 4 Décembre) Le même Louis Raguier , évéque 
de Tioyes, reçu de nouveau en fon office de pré
fident , s'eft démis en 1483. 

1470- (4 Mai)Mathurin Farton, ancien général, pour
vu d'un office de préfi ient laïc pour préfider au 
lieu de l'évêque de Troyes , lorfqu'il s'agiroit 
d'affaire criminelle • ce qui n'eut lieu que jufqu'au 
mois de Décembre de la même année. 

I483. Novembre ) Jean de la Grolaye de Villiers , 
évêdue de Lombes, ?bbé de S, Denis en France. 

1484- (9 î'cvrier) GéofFroi de Pompadour , évéque de 
ÇerijUieux, depuis grand-aumônier de France. 

1485- 0? Octjbre) Juan Defpinai, évéque de Mirepoix, 
abbé de Notre-Dame d'Aiguevive en Touraine. 

148?- C4 Décembre) Jean le Vifte, ci-devant confeiller 
au grand-confeil. 

1500 Cl8 Novembre) Jean Hurault, ci-devant confeil. 
1er au parlement. 

1505. (7 Juin) Pierre de Cerifay, ci-devant confeiller 
au parlement, 

j j i o . C l 2 Novembre) Charles du Hautbois, évéque de 
Tournai j il fut le dernier des préfidens ecclé
fiaftiques. 

J-5I3. C 9 Aufàt ) Lcuis Picot ci-devant*confeiller au 
parlement ; il prit le titre de premier préfident 
en \<,r\, après que le roi François t eue ciéé 
un offi:e de fécond préfident, par édit du 5 Fé
vrier i j i i . 

1345, Çx Février) Jacques l'Huilier, ci^ievant auditeur 
des comptes. 

1,550. (4 Juin ) Euft-ïch.6 l 'Huilier, ci-devant général 
en la cour des aides, premier préfident en 
furvivance ae fou oncle. I l mourut en 1553 
avant d'av.ir exti ré. 

r S5î. décembre) Rerre de la Place, avocaf géné
ral en <àc&ur des aides , premier préfident en 
furvivance oe jacqius l'Huilkr fon -oncle • il 
commença à. en fa re les fondions le 20 JuiLet 
1554 « f u t deftitué le 7.$ Décembre is<58> 
étant loupçonne d'avoir embraffé la religion pré
tendue re orinee. 

rjcSo. Cz8 Février) Etienne de Nnlly, procureur du roi 
au châtelet , auparavant oonfciller au parlement 
de Bretagne, exerça jufqu'en Septembre 157®. 

I jyo- Pierre de la Piace'reubli après s'être fuft fie , il 
fut maffacré à la S. B rthélemi le x$ Août 1571: 
on croit que ce fut Etienne de NuiJy qui le fit 
affaffiner. 

'571- (3 Septembre) Etienne de Nully , pour lors mai-
tre des requêtes , rétabli après le décès de Pierre 
de la Place • i l fut f ut prévôt des marchands en [ 
158-. U fut un des quatre préfidens créés au par
lement par le duc de Maye. ne ; i y lut reçu le 3 j 
Décembre 1591. 

lt>$l. Jê n Chandou f maître des requêtes & préfident 
au grand-conffil , reçu la cour fcant à Tours, 

1i97- C 17 Octobre) Chri.lophe cie Seve n.uttre des 
requête^, au iieu de Jean Chandou fou beau-p^re, 
s'eft détrrsen 1610-

ï^IQ-(iO Avri l ) Nicolas Chevalier , confeiller d'état 
« préfident aux enquêres du parlement ^ mort le 
39. Février \6$0, 
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idgo- C iç Août ) René de Longueil de Maifons coi:_ 

feiiler au grand-confeil. 
1543. ( 9 Février ) Jacques Amelot , maîtte des requê

tes ; i l eft mort le u Avril \66%. 
l6%6. C 3° A o u t ) Jacques Charles Amelot, confeiller 

au grand-confeil, reçu en furvivance de fon pere, 
n'a exercé que le 20 Février 1558 , fur la démrf-
fiondefon pere, l i ed mort le<5 Jinvier ic.71. 

1^71. C13 Février) Nicolas le Camus , procureur gênerai 
de la cour des aides , mort en 1715. 

!7o7. (7 Juillet) Nicolas le Camus, maître d:s re
quête» , reçu en furvivance de fon pere , t f tmor : 
le 14 Avril 1711, avant d'avoir exercé. 

11^4. O5 Mars) Nicolas le Camus, confeiller à la cour 
des aides , reçu en furvivance de fon ayeul , 
aprè; le décès duquel il a c ommencé â exercer le 
20 Mars 1715. 11 a donné la demifiîoa entre les 
mains du roi , le 3 Avril 1746. 

1746. ( o Mai) Guillaume de Lamoignon de Blancme-
m , ci-devant avocat général & préfident a mor
tier au parlement dî Paris • ;1 a été nommé chan
celier de France le 0 Décembre 1750. 

1749. ( z6 Février ) Chrétien Guillaume de Lamoignon 
de Maîesherbes, confeiller au parlement, reç 1 en 
lurvivauce de Gui'laume de Lamoignon de B»anc. 
menil fou pere ; U fut reçu le même jour con
feiller d'honneur en cetfe cour , ck a commencé 
à exercer les fondions de preini .r prefiàent le* 
14 Décembre 1750. En 177 

Préjidens. O n a v u dans l ' a r t i c l e 
premier préjident, q u ' i l n 'y a v o i t qu 'un 
f e u l préjident, n o m m é pour p r é f i d e r les 
généraux des aides , & que lquefo i s u n 
v i c e - p r é f i d e n t pour exercer Tes f o n d i o n s 
en f o n a b f e n c e , & que ces offices é t o i e n t 
t o u j o u r s c o n f é d é r é s c o m m e a f f e c t é s à u n 
e c c l é f i a f t i q u e . . . 

E n 1 4 7 0 , f u r îes remontrances q u i 
f u r e n t fa i tes au r o i q u ' i l f e p r é f e n t o i t en 
la c h a m b r e de h j u f l i c e des aides des 
m a t i è r e s c r i m i n e l l e s , auxquelles le p r é 
f i d e n t c lerc ou e c c l é f i a f ï i q u e . ne p o u v o i t 
a f f i l i e r , M a t h u r i n B a r t o n f u t p o u r v u d ' u n 
o f f i ce de préjident laïc pour p r é f i d e r en 
l ' abfence de L o u i s R a g u i e r , é v é q u e d e 
T r o y e s , l o r f q u ' i l s ' agi roi t d 'affaires c r i 
mine l les . . M a i s cet o f f i ce ayant é t é f u p 
p r i m é au mois de D é c e m b r e de la m ê m e 
a n n é e , i l n e r e f f a plus qu 'un f e u l préfident 
en l a c h a m b r e de la j u f t i c e des aides j u f 
qu 'en 1 ^ 2 2 , que î e r o i F r a n ç o i s I par 
f o n é d i t du 5 F é v r i e r c r é a un f é c o n d . 
o f f i ce de préfident > auquel f u t r e ç u 
F r a n ç o i s de M a r c i l l a c le 31 M a r s ; ce 
q u i f i t p rendre à L o u i s P i c o t , qu i é t o i t d é j à ' 
préjident l e t i t r e de premier préfident. 

H e n r i I I , par é d i t du mois de M a r s 
1551 , p o r t a n t é t a b l i f f e m e n t de la f é c o n 
de c h a m b r e , c r é a deux autres préfidens 
pour p r é f i d e r à cette, chambre & _ a u f t i aux*. 
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plaidoyer tes en la p r e m i è r e c h a m b r e , en 
l 'abfence du p r e m i e r & du f é c o n d préjident. 

L o u i s X I I I , par f o n é d i t du mois de 
D é c e m b r e 1635 , q u i é t a b l i t l a t r o i f i e m e 
chambre y c r é a deux offices de p r é f i d e n s 
p o u r ce t t e chambre . 

L o u i s X I V , par un é d i t d u mois de 
M a r s 1 6 9 1 , en augmenta le n o m b r e de 
deux ; & par é d i t du mois de N o v e m b r e 
1704. , i l en c r é a encore deux au t res , de 
m a n i è r e q u ' i l y a p r é f e n t e m e n t d i x offices 
de p r é f i d e n s ; f a v o i r , c e l u i de premier 
préjident q u i p r é f i d e à la p r e m i è r e , & 
les n e u f autres préjidens f o n t d i f f r i b u é s 
au n o m b r e de t ro is dans chacune des t ro is 
c h a m b r e s , f a v o i r les plus anciens à la 
p r e m i è r e , & les autres dans les deux a u 
tres chambres : ces derniers m o n t e n t par 
o rd re d ' a n c i e n n e t é à la p r e m i è r e chambre . 

Confeillers d honneur. L ' é t a b l i f f e m e n t 
des conjeillers d'honneur n ' e f t pas f o r t 
anc ien à la cour des aides. L e p r e m i e r 
q u i a i t é t é d é c o r é de ce t i t r e e f l F r a n ç o i s 
î e Hagua i s , qu i f u t r e ç u le 2 D é c e m b r e 
I 7 0 0 , a p r è s s ' ê t r e d é m i s de fa charge d 'avo
ca t g é n é r a l en la cour des aides, en f aveu r 
de G u i l l a u m e J o l y de F l e u r i y depuis avo
c a t g é n é r a l & e n f u i t e p rocureur g é n é r a l au 
pa r l emen t de Paris. C ' e f t u n - t i t r e d ' h o n 
neu r que le R o i accorde en \&courdes ai
des k I ' i n f t a r des confe i l l e r s d 'honneur d u 
p a r l e m e n t . Leur s p r o v i f i o n s p o r t e n t qu ' i l s 
f e r o n t r e ç u s au t i t r e de conjeillers d'hon
neur ; auron t e n t r é e & v o i x d é l i b é r a t i v e 
aux audiences , chambre du c o n f e i l , & aux 
a f f e m b l é e s g é n é r a l e s de la c o u r ; a u r o n t 
rang & f é a n c e d u c ô t é & au def fus d u 
d o y e n desconfe i l le rs , & j o u i r o n t des m ê m e s 
p r i v i l è g e s don t j o u i f f e n t les conjeillers ho
noraires en cet te cour . Cel les de C h r é t i e n 
-Gui l laume de L a m o i g n o n de M a î e s h e r b e s 
a j o u t e n t , q u ' i l j ou i r a des m ê m e s p r i v i l è 
ges & p r é r o g a t i v e s d o n t j o u i f f e n t les con

feillers d'honneur des autres cours . L e u r 
r é c e p t i o n fe f a i t a i n f i que celles des autres 
of f ic ie r s de î a cour : l eur n o m b r e n ' e f t 
p o i n t f i x e . 

E n 1659 y quo iqu ' i l n ' y e û t p o i n t alors 
de place de conjeillers d'honneur é t a b l i e 
en la cour des aides , M . P ingre con

feiller honoraire en ce t te cour, ayant 
é t é n o m m é é v é q u e de T o u l o n , en eut 
les p r é r o g a t i v e s y &; v i n t f i é g e r à l ' aud ien-
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ce en roche t & en camai l au d e f f u s du 
d o y e n , a i n f i q u ' i l f e prat ique au p a r l e » 
m e n t , o ù les membres de ce t te c o m 
pagnie , q u i f o n t promus à l ' é v ê c h é , ont 
le rang de confeillers d'honneur. 

Confeillers. Les généraux confeillers 
f u r e n t d ' abord fans aucune d i f t i n e f i o n en
t r ' eux ju fqu 'en 1398 , que G é r a r d d ' A 
thies , a r c h e v ê q u e de B e f a n ç o n , eut le pre
m i e r l e t i t r e de préjident. O n a v u c i -
def fus q u ' i l y en eut e n f u i t e d ' é t ab l i s les* 
uns pour la f i n a n c e , & les autres pour la 
j u f t i c e ; que les p remiers avo ien t c o n ç u s 
r e m m e n t avec les autres l ' a d m i n i f t r a t i o n 
de la j u f t i c e , & que ce t te d i f t i n d i o n 
s'abolit ve i s 1417 , depuis lequel temps i l 
n ' e f t plus f a i t m e n t i o n de généraux con

feillers fur la finance. Charles V I , eh 
1390 , l eu r j o i g n i t t ro i s confeillers pour 

pourvoir d l'expédition des caufes ,* & 
e n f i n le n o m b r e des off ic iers de la cham
bre de la j u f t i c e des aides f u t fixé" à on 
préjident, quatre généraux confeillers , 
& t ro i s confeillers : ces derniers f o r 
m o i e n t un o r d r e à p a r t , d i f f é r e n t d u pré

fident & des généraux. 
A u mois de J u i l l e t i Ç 4 3 > F r a n ç o i s T 

c r é a deux of f ices , l ' un de générai, & 
l ' au t re de confeiller. Pa r un autre édit 
de N o v e m b r e de la m ê m e a n n é e , i l créa 
un autre o f f i c e de confeiller : & enfin par 
é d i t du moi s de D é c e m b r e f u i v a n t , \\ 
c r é a ^ e u x autres offices de généraux. 

H e n r i I I , par u n é d i t d u mois d ' A o û t 
1550 , v o u l u t q u ' i l n 'y e û t plus de d i f f é 
rence e n t r e les généraux & les confeillers, 
& qu ' i l s e u f f e n t tous le t i t r e de généraux 
confeillers. 

C e m ê m e r o i , par u n é d i t du mois de 
M a r s 15 51 y p o r t a n t é t a b l i f f e m e n t ck la 
f é c o n d e c h a m b r e de la cour des aides, 
c r é a h u i t off ices de généraux confeillers , 
a u x q u e l s , par un aut re é d i t d u mois de 
M a i 1 5 5 7 , i l en a jou ta f i x au t res , qui 
f u r e n t r é d u i t s à u n f e u l par un autre édi t 
d u mois de F é v r i e r f u i v a n t . 

Char les I X , par un é d i t d u mois de Sep
t e m b r e 1570 , c r é a encore u n autre office. 

H e n r i I V en c r é a depuis f i x , par éd i t 
d u moi s de M a r s 1592 , q u i f u r e n t r édu i t s 
à t r o i s par une d é c l a r a t i o n du 15 D é c e m 
bre 1593 ; ' & peu de temps a p r è s i l en créa, 
u n au t re p a r - é d i t d u m o i s de M a i 1594* 

Louis 
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L o u i s X I I I , par é d i t d u m o i s d ' A o û t 

1631 , e n c r é a d ' a b o r d d e u x ; & par u n 
. au t re é d i t d u m o i s d e D é c e m b r e 1635 , 
p o r t a n t é t a b l i l T e m e n t d e l a t r o i f i e m e 
c h a m b r e , i l c r é a d o u z e o f f i ces d e con

feillers auxquels i l ne d o n n a que ce t i t r e 
fans a j o u t e r c e l u i de général, q u i s 'e f t 
a b o l i t o u t - à - f a i t dans l a f u i t e . 

L o u i s X I V , par é d i t d u m o i s d e M a r s 
1691 , c r é a fix of f ices de confeillers , & 
enrin f i x autres par l ' é d i t d u m o i s de 
N o v e m b r e 1704 ; e n f o r t e q u ' i l y a p r é 
f e n t e m e n t c i n q u a n t e - d e u x confeillers à la 
cour des aides d i f t r i b u é s dans les t r o i s 
chambres ; f a v o i r , d i x - h u i t à l a p r e m i è r e , 
& d i x - f e p t à chacune des d e u x autres 
chambres : ces d e r n i e r s m o n t e n t par o r 
dre d ' a n c i e n n e t é à l a p r e m i è r e c h a m b r e . 

Avocats généraux. I l n ' y en a v o i t o r i 
g ina i r emen t qu 'un en l a cour des aides y 

lequel n ' a v o i t que l e t i t r e à?avocat du 
roi y a i n f i que les p o u r v u s d e parei ls off ices 
au pa r l emen t , & p o u v o i t c o m m e eux 
p la ider pour les pa r t i es . L ' i n f t i t u t i o n de 
c e t o f f i ce e f t t r è s - a n c i e n n e . E n 1386 , 
P i e r r e l e C e r f é t o i t avocat du Roi en 
la chambre de la j u f t i c e des aides. O n 
t rouve en 1 3 8 0 , Jean J u v e n a l des U r l î n s , 
qui f u t depuis avoca t d u r o i au p a r l e m e n t ; 
& en 1399 , Jean de V a i l l y , q u i f u t par la 
f u i t e i n f t i t u é préjident de c e t t e m ê m e 
cour , & e n f u i t e p r é f i d e n t d u p a r l e m e n t . 
Lou i s X I I , par une d é c l a r a t i o n d u 2 M a r s 
1 5 0 1 , l e u r fit d é f e n f e s de p l a ide r p o u r les 
parties ; d é f e n f e s que H e n r i I I r e n o u v e l l a 
par l ' é d i t d u m o i s de M a r s 1 $51 , p o r t a n t 
é t a b l i f f e m e n t de l a f é c o n d e c h a m b r e . 

I l y eut a u f l i que lque fo i s des avocats d u 
r o i extraordinaires , c o m m e en 1466 , o ù 
F r a n ç o i s D u f r e f n o y en fit les f o n d i o n s . 

F r a n ç o i s I , par é d i t de F é v r i e r 1543 , 
c r éa u n f é c o n d o f f i ce $ avocat du Roi. 

j Les avocats du Roi en l a cour des aides 
on t eu par f u c c e f t i o n de temps l e t i t r e 
d'avocat général, c o m m e ceux d u p a r l e 
men t . Lou i s Ga loppe e f t le p r e m i e r à q u i 
i l a i t é t é d o n n é dans fes p r o v i f i o n s d u 9 
N o v e m b r e 1578. 

L e t r o i f i e m e o f f i ce à'avocat général f u t 
c r é é par é d i t d u moi s de M a r s 1 6 9 1 . 

Les avocats généraux a f t i f t e n t à tou tes 
les audiences de la p r e m i è r e c h a m b r e . U s 
po r t en t a u f f i la parole dans les deux autres [ 

Tome I X . 
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chambres , l o r f q u e les a f fa i res e x i g e n t 
l e u r m i n i f t e r e . 

Procureur général. C e t o f f i c e e f l : e x t r ê 
m e m e n t anc i en . D a n s une o r d o n n a n c e d e 
C h a r l e s V , d u 2 4 J a n v i e r 1 3 7 2 , ce p r i n c e 
m a n d e d ' a j o u r n e r les c o n t r e v e n a n t s parde-
v a n t nos a m é s & f é a u x les généraux-con-

feillers à Par i s , f u r l e f a i t des aides o r 
d o n n é e s p o u r la g u e r r e , p o u r répondre 

f u r ce d notre procureur y d tout ce qu'il 
leur voudra demander. 

O n n ' a t t t i b u a dans l e c o m m e n c e m e n t 
a ce t o f f i c e que l e t i t r e de procureur du 
Roi. I f a m b e r t l e F r a n c - h o m m e e f t l e 
p r e m i e r q u i f o i t q u a l i f i é procureur gêné-
ral du Roi fur le f a i t des aides de la 
guerre y a i n f i q u ' i l p a r o î t par l e r e g i f t r e des 
p l a i d o i r i e s d u 2 0 A v r i l i 4 0 4 , a v a n t P â q u e s . 

C e t t e m ê m e q u a l i t é de procureur géné
ral f u t a u f l i d o n n é e à Jean de l a C h a î n e , 
dans u n a r r ê t de l a cour des aides d u 3 0 
A v r i l 1405 , r e n d u f u r une i n f t r u d i o n 
c r i m i n e l l e p o u r f u i v i e à l à r e q u ê t e d u p r o 
c u r e u r g é n é r a l . 

J ean l ' H u i l l i e r f u t a u f l i i n f t i t u é e n c e t 
o f f i c e de procureur général y par l e t t r e s d e 
d o n d u r o i Char l e s V I , l ' an 1 4 1 0 : q u a l i t é 
q u i e f t é n o n c é e dans les l e t t r e s pa tentes d u 
m ê m e p r i n c e , d u 23 J a n v i e r 1 4 1 1 , & de
puis ce temps tous fes f u c c e f t è u r s o n t t o u 
jours é t é q u a l i f i é s de m ê m e . 

L e procureur général de la cour des 
aides a dans f o n pa rque t qua t re f u b f t i t u t s . 

L e s p rocureurs d u R o i des é l e d i o n s , 
g ren ie r s à f e l , t r a i t e s , & autres j u r i f 
d i d i o n s d é p e n d a n t e s de la cour des aides, 
f o n t a u f l i fes f u b f t i t u t s ; & pendant l ' a b f e n 
ce de ceux q u i f o n t p o u r v u s par l e R o i d e 
ces off ices , o u vacances par m o r t , i l a l e 
d r o i t d ' y c o m m e t t r e , c o n f o r m é m e n t à l a 
d é c l a r a t i o n d u 22 Sep tembre 16*63 , q u i 
o r d o n n e que ceux q u i f e r o n t par l u i c o m 
m i s dans ces cas , f e r o n t r e ç u s , & e x e r 
c e r o n t ces c o m m i f î i o n s & f u b f t i t u t i o n s e n 
la m a n i è r e a c c o u t u m é e . 

Subjlituts du procureur général de lu 
cour des aides. H e n r i I I I , p a r é d i t d u m o i s 
de M a i 1586 , c r é a dans tou tes les cours 
f ouve ra ine s de f o n r o y a u m e , des O f f i c e s 
en t i t r e f o r m é de c o n f e i l l e r s du î \ o \ , f u l f -
tituts des p rocureurs g é n é r a u x , p o u r ê t r e 
d u corps des compagnies o ù i l s f e r o i e n t 
é t a b l i s , & i l en é r i g e a f e i ze pour l e par-» 

A â à a a 
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l e m e n t / & quatre pour la.<ttz/r des aides. 

C e t é d i t ne f u t e n r é g i f t r é au p a r l e 
m e n t qu 'en p r é f e n c e d u R o i , q u i y t i n t 
f o n l i t de j u f t i c e ; & à la cour des aides , 
que d u t r è s - e x p r è s c o m m a n d e m e n t du R o i . 
L e s remont rances d u pa r l emen t 3 & les 
i n c o n v é n i e n s de cet é d i t , en f u f p e n d i -
r e n t l ' e x é c u t i o n ; en f o r t e que les quatre 
off ices de fubftituts d u p r o c u r e u r g é n é r a l 
d e l a cour des aides ne f u r e n t l e v é s qu'en 
l ' a n n é e 1606 , & o n t t ou jou r s é t é r empl i s 
d e p u i s , c o m m e i l s l e f o n t encore a c t u e l 
l e m e n t , au m ê m e n o m b r e de quat re . I l en 
f u t n é a n m o i n s c r é é u n c i n q u i è m e par é d i t 
d u mois de N o v e m b r e 1704. , q u i attri-^ 
bue la n o b î e f f e , t an t à c e l u i n o u v e l l e m e n t 
c r é é , qu 'aux quatre anciens ; & depuis 
c e c i n q u i è m e o f f i ce a é t é f u p p r i m é . 

I l y a v o i t a u f l i aut refois en la cour des 
pi des des fubftituts q u i a v o i e n t lô t i t r e 
d'adjoints d u p rocureur g é n é r a l , d p n t les 
fonc t ions c o n f i f t o i e n t à a f t i f t e r aux e n q u ê 
tes , i n f o r m a t i o n s , in te r roga to i res , r e c o l -
lemens & conf ron ta t ions & autres c o m m i f -
fions o ù l ' ad jonc t i on é t o i t r equ i f e avant les 
ordonnances de 1667 & 1670 ; mais par 
une d é c l a r a t i o n d u mois de F é v r i e r 1700 , 
les fonc t ions de ces ad jo in t s f u r e n t r é u n i e s 
au corps des off ices de confeillers en 4a 
cour des aides. 

L e s f o n d i o n s ord ina i res des quatre f u b f 
tituts f o n t de f a i r e l eur rappor t devan t l e 
procureur général, des r e q u ê t e s y des d é 
fauts & des p r o c è s , t an t c i v i l s que c r i 
mine l s , dans lefquels l e procureur général 
d o i t d o n n e r fes conc lu f ions . E n cas d'ab-> 
fence d u procureur général, c ' e f t l e plus 
ancien des fubftituts q u i les figne. I l y a 
t ou jou r s u n des f u b f t i t u t s q u i accompagne 
M e f t i e u r s les C o m m i f t a i r e s de la cour à la 
v i f i t e des p r i fons , . & q u i por te la pa ro le 
aux f é a n c e s que la cour t i e n t à la c o n c i e r 
ger ie , a i n f i que pendant la chambre des 
v a c a t i o n s , dans les affaires o ù le m i n i f t e r e 
p u b l i c e f t n é c e f l a i r e . 

. Greffier en chef. D è s l ' o r i g i n e de la cour 
des aides , i l y a eu un greffier é t a b l i . O n 
v o i t que l e 17 Mars 13 5 7 ,Jean C o r d i e r fi-
gna , en q u a l i t é de greffitr , au bas d ' une 
o rdonnance des généraux des aides y une 
au t re du mois d ' A v r i l 1 3 7 0 , e f t fignéeJ". 
Cadoret : u n r e g i f t r e des p l a i d o i r i e s , c o m -
m e n ç a n t en 1373 , e f t figné à l a fin H. 
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Bonfoulas : u n é d i t du 9 F é v r i e r 1 3 8 7 , ^ 
des i n f t r uc t i ons d u n M a r s 1388 , f o n t 
m e n t i o n de Robert Lyotte g re f f ie r des 
généraux des aides. 

H e n r i I I I , par é d i t d u mois de Mars 
15 8 0 , f u p p r i m a tous les offices des greffes 
dans toutes les cours fouveraines & autres 
j u r i f d i c t i o n s de f o n r o y a u m e , & les réunie 
à f o n d o m a i n e pour ê t r e vendus & a l i é 
n é s . C e u x q u i f u r e n t pourvus par la f u i t e 
de ces o f f i c e s , f u r e n t en m ê m e temps gref
fiers c i v i l s & c r i m i n e l s des p r é s e n t a t i o n s , 
Ùc. 

Par é d i t de Mars 1673 > ' e > e i * 
c r é a n t p lu f i eu r s offices de greffiers en la 
cour des aides , é t a b l i t e n t r e autres deux 
offices de greffiers en chef , un pour le 
c i v i l > & un pour l e c r i m i n e l ; & au mois 
d ' A v r i l 1695 , i l les augmenta au nombre 
de quatre P tant pour le civil que pour le 
criminel. Ces qua t re offices f u r e n t f u p « 
p r i m é s & r e c r é é s par u n m ê m e é d i t du 
m o i s de D é c e m b r e 1699. T r o i s de ces 
off ices f u r e n t f u p p r i m é s en F é v r i e r 171 ç y 
& e n f i n l ' é d i t de J anv i e r 1716 en ré tab l ie 
un , de f o r t e q u ' i l y a au jourd 'hu i à la 
cour des aides deux greffiers en chef. I l s 
o n t e n t r é e , rang & f é a n c e en la c o u r , 
& la f a c u l t é de p o r t e r la robe rouge*, & 
j o u i f f e n t des m ê m e s p r i v i l è g e s que les 
p r é f i d e n s & con fe i l l e r s . Chacun d'eux eft 
o b l i g é d ' ê t r e r e v ê t u - e n m ê m e temps d'un 
des offices de fecrétaire du Roi près la 
cour. Us f o n t , f u i v a n t les é d i t s , gardes 
& d é p o f i t a i r e s de toutes les minutes & 
r e g i f t r é s de la cour. 

I l a é t é f a i t deux inventa i res des regif*, 
t r è s de la cour des aides , l ' u n en 1 6 0 7 , 
& l ' aut re en 1677. Les anciens r eg i f t r é s 
des p la ido i r i es q u i f u b f i f t e n t a u j o u r d ' h u i , 
c o m m e n c e n t en M a r s i 3 8 3 , a p r è s Pâques ; 
mais l ' i n v e n t a i r e de 1607 en é n o n c e u n 
q u i c o m m e n ç o i t en 1373 > & q u i ne fe 
t r o u v e plus dans l ' i n v e n t a i r e de 1677. 

Secrétaires du Roi près la cour des 
aides. I l y a v o i t anc iennement dans la 
chambre des généraux des aides , c inq 
clercs notaires ù fecrétaires du Roi , 
d o n t les fonc t ions é t o i e n t de f igner fous 
le g rand f e e l d u R o i , ou fous leurs fe'ngs 
p a r t i c u l i e r s , toutes les lettres,mandemens, 
& ordonnances é m a n é e s des généraux. 

Ils f u r e n t é t a b l i s par é d i t d u R o i Chasi 
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k s V I , d o 9 F é v r i e r 1 3 8 7 , p d f t a n t f é M u c -
t i o n de t o u s les o f f i c i e r s , t a n t f u r l e f a i t 
de la j u f t i c e que de l a finance d é s aidés, 
& r é d u i t s aux gages des no ta i r e s f e u l e 
m e n t . 

Ces cmqxkrcs notaires &fécfùairésdu 
Jtoi f u r e n t r é d u i t s à q u a t r e par une o r d o n 
nance d u 7 J a n v i e r 1 4 0 0 , d u m ê m e R o i 
Cha r l e s V I . 

D e p u i s ce t e m p s - l à o n ne t r o u v e au 
cune m e n t i o n d e ces o f f i c i e r s dans les 
r e g i f t r é s de la cour des aides, j u f q u ' e n 
l ' a n n é e 163 5 , que l e R o i L o u i s X I I I , 
par f o n é d i t d u m o i s de F é v r i e r de c e t t e 
a n n é e , c r é a qua t re of f ices de c o n f e i l l e r s 
notaires & fecrétaires du Roi en l a cour 
des aides de P a r i s , à l ' i n f t a r d e qua t r e 
femblab les offices é t a b l i s par l e m ê m e é d i t 
e n la cour de pa r l emen t . I l ne f u t n é a n 
m o i n s p o u r v u à ces qua t re o f f i ce s qu ' en 
l ' a n n é e 167$ , par une d é c l a r a t i o n d u 12 
J a n v i e r de la m ê m e a n n é e , par l aque l l e 
i l e f t d i t qu' i ls au ron t r ang & f é a n c e i m 
m é d i a t e m e n t a p r è s les avocats & p r o c u 
r e u r g é n é r a u x , & g re f f i e r s en c h e f d e 
ce t t e cour. 

Ces qua t r e o f f i ce s f u r e n t f u p p r i m é s & 
; i fecféés par u n m ê m e é d i t d u m o i s d ' A - ' 

V r i l 1702 ; au m o i s de J a n v i e r 1716 , i l 
en f u t c r é é u n c i n q u i è m e . L a d é c l a r a t i o n 
d u 4* J u i n 1 7 0 2 , en e x p l i q u a n t les p r i v i 
lèges de ces of f ices q u i v e n o i e n t d ' ê 
t r e n o u v e l l e m e n t r e c r é é s , p o r t e q u ' i k 
j o u i f f e n t des m ê m e s p r i v i l è g e s & p r é 
rogat ives que les f e c r é t a i r e s d u R o i de 
la grande c h a n c e l l e r i e , & qu ' en c e t t e 
q u a l i t é i ls p e u v e n t figner les a r r ê t s en 
Fabfence o u l é g i t i m e e m p ê c h e m e n t des 
greffiers en c h e f ; q u ' i l s o n t l a n o b î e f f e 
au p r e m i e r d e g r é , & qu ' i l s f o n t exempts 
des d ro i t s f e igneu r i aux dans la m o u v a n c e 
du R o i , t a n t en v e n d a n t qu 'en achetant . 

Greffiers de la couf des aides. L ' é d i t 
d u m o i s de M a r s 1673 , e n c r é a n t p o u r la 
cour des aides d eux off ices de g re f f i e r s en 
c h e f , y a a u f t i é t a b l i qua t re p r i n c i p a u x 
commis , t an t p o u r l ' aud ience que p o u r 
la chambre d u c o n f e i l ; u n g r e f f i e r des 
p r é f e n t a t i o n s , & u n c o m m i s ; u n g r e f 
f i e r g a r d e - f a c s , & u n c o m m i s ; un g r e f 
fiers des d é c r e t s , & u n c o m m i s ; u n g r e f 
fier des a f f i r m a t i o n s , q u i e f t c o n t r ô l e u r 
d e s - d é p e n s - , JSc u n c o m m i s : & • c e l u i d e 

^ J u i l l e t ï6*7f y a a j o u t é q u a t r e c ô m m i s -
g r e f f i é r s é c r i v a n t à l a peau. L e s p o u r v u s 
d é ces o f f ices p e u v e n t les exe rce r c o n 
j o i n t e m e n t o u f é p a r é m e n t , o u les d é f u -
n i r , & m ê m e les f a i r e exercer par p e r 
f o n n e s c a p a b l e s , d o n t i l s f o n t r e f p o n f a -
bles c i v i l e m e n t . 

Gréffier des appellations. L a d é c l a r a 
t i o n d u 6 J u i l l e t 1 6 7 ç - , q u i r è g l e les f o n c 
t i o n s des qua t re p r i n c i p a u x c o m m i s c r é é s 
par l ' é d i t de M a r s 1 6 7 3 , v e u t q u ' i l y e n 
a i t u n en l a p r e m i è r e c h a m b r e p o u r t e 
n i r l e p l u m i t i f , & f a i r e les m i n u t e s des 
a r r ê t s des audiences p u b l i q u e s , c o n f e c -

% o n des r ô l e s o rd ina i r e s y r é c e p t i o n des' 
a p p o i n t e m e n s , m ê m e de ceux q u i f e d é 
l i v r e n t f u r les r ô l e s & de tous a u t r e s , Se 
g é n é r a l e m e n t t o u t ce q u i d é p e n d des a u 
diences publ iques , e n r é g i f t r e m e n s des let— 
t r è s pa t en te s , baux à f e r m e , & des r é c e p 
t i o n s des o f f i c i e r s . I l t i e n t a u f t i l a p l u m é 
aux audiences que la c o o r d o n n e en l a c o n 
c i e r g e r i e p o u r les p r i f o n n i e r s ; i l a f t i f t e ' 
M e f l i e u r s les C o m m i f f a i r e s l o r f q u ' i l s v o n t 
f a i r e la v i f i t e des p r i f o n s . C e l u i q#S. e f t 
a c tue l l emen t p o u r v n d e c e t o f f i c e , a r é u n i , 
f u i v a n t la f a c u l t é q u i â é t é d i t e c i -de f fus , 
l ' o f f i c e de g r e f f i e r des d é c r e t s , & d é 
c o m m i s a ù g r e f f e des d é c r e t s , & e n c o r é 
u n des qua t re of f ices de c o m m i s - g r e f f i e r i 
é c r i v a n t à la peau. 

Gréffier civil & criminel. L a m ê m è 
d é c l a r a t i o n d u 6 J u i l l e t 1675 , v e u t q u ' i f 
y a i t en la p r e m i è r e c h a m b r e u n p r i n c i p a l 
c o m m i s p o u r t e n i r l e p l u m i t i f , & f a i r e 
les m i n u t e s des a r r ê t s d ' aud ience à h u i s -
clos , l ' e x p é d i t i o n des m i n u t e s des a r r ê t s 
de r appor t & affa i res d u c o n f e i l en c e t t e 
c h a m b r e , t a n t au c i v i l qu 'au c r i m i n e l . 
E l l e v e u t a u f t i q u ' i l y en a i t p a r e i l l e m e n t 
u n en chacune des f é c o n d e & t r o i f i e m e 
chambres , & qu ' i l s é c r i v e n t fous l è s c o n -
f e i l l e r s - c o m m i f f a i r e s , les m i n u t e s de t o u 
tes les i n f t r u c t i o n s c r i m i n e l l e s . C e l u i q u i 
e f t a c t u e l l e m e n t p o u r v u , a r é u n i ces t r o i s 
o f f i c e s , & en o u t r e t ro i s des of f ices d e 
c o m m i s - g r e f f i e r s é c r i v a n t à la peau. 

Greffier des préfentations. C e t o f f i c e 
a v o i t é t é é t a b l i par é d i t d u m o i s d ' A o û t 
157^ , puis f u p p r i m é . Son d e r n i e r r é t a b l i f -
f e m e n t e f t du moi s de D é c e m b r e 1699 . 
U e f t a u f t i g r e f f i e r des a f f i r m a t i o n s . 

Greffier garde-facs cy des dépôts, c r é l 
A a a a a 2, 
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par l ' é d i t de M a r s 1673. I l t i e n t les r e -

d i f t r i b u t i o n des p r o c è s & 
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* p o r t e l a robe n o i r e , avec paremehs de v e * 

g i f t r e s pour la d i l t n b u t i o n des p r o c è s 
i n f t a n c e s , & pour les d é f a u t s . U e f t garde 
de tous les é t a t s de la m a i f o n du R o i , de 
l a R e i n e , & des Pr inces & P r i n c e f f e s du 
f ang , q u i s ' envoien t à la cour des aides ; 
& c 'e f t l u i q u i en d é l i v r e les ex t ra i t s , 
l o r f q u e les o f f i c i e r s q u i f o n t c o m p r i s dans 
ces é t a t s , v e u l e n t j o u i r de l eu r committi-
mus o u autres p r i v i l è g e s . 

Payeur des gages de la cour des aides. 
A n c i e n n e m e n t l e r eceveur g é n é r a l des 
Aides à P a r i s , é t o i t c h a r g é de payer des 
deniers de f a r e c e t t e , les gages des o f f i 
ciers de la chambre des généraux des aidesP 
O n v o i t qu 'en 1370 F r a n ç o i s D a u n o y 
a v o i t ce t t e f o n c t i o n . L o u i s X I i n f t i t u a u n 
payeur des gages , par l e t t r es d u $ M a i 
1474. I l y eu t u n o f f i ce a l t e r n a t i f c r é é 
en O c t o b r e 1 5 5 4 ; u n t r i e n n a l , en J u i l l e t 
1597 ; & u n q u a t r i e n n a l , en A o û t 1645. 
L e t i t u l a i r e de ce t o f f i c e e f t a u j o u r d ' h u i 
anc ien , a l t e r n a t i f & t r i e n n a l , & a t ro i s 
c o n t r ô l e u r s . 

Receveur des amendes. C e t t e c o m m i f -
f i o n é t o i t e x e r c é e , f u i v a n t les anciens 
r e g i f t r é s des p l a i d o i r i e s , par le receveur 
g é n é r a l des aides. D e p u i s , les généraux 
y n o m m è r e n t R o b e r t L y o t t e l eu r g r e f 
fier , & e n f u i t e i ls y c o m m i r e n t en 1397 
G o b e r t T h u m e r y , parce que l e g r e f f é 
é t o i t t r o p c h a r g é . L ' o f f i c e de receveur des 
amendes a é t é f u p p r i m é & r é u n i au d o 
m a i n e par é d i t de M a r s 1716 , & ce t t e 
f o n d i o n n ' e f t plus e x e r c é e que f u r la c o m 
m i f t i o n d u f e r m i e r des domaines . 

Receveur des épices & vacations. C e t 
o f f i ce a v o i t é t é c r é é par é d i t de 1581 & 
1586. I l a é t é f u p p r i m é par c e l u i de J u i l 
l e t 1616 , & e n f u i t e r é t a b l i en F é v r i e r 
1691 y fous l e n o m de confeiller-receveur 
ancien ^alternatif& triennal des épices & 
Vacations de la cour des aides. 

Contrôleur des arrêts, a v o i t é t é c r é é 
par é d i t d ' A v r i l 1 7 0 2 , fous l e t i t r e de 
greffier garde-minute s. L ' é d i t de F é v r i e r 
1715 l 'a c h a n g é en c e l u i de contrôleur des 
minutes des arrêts. 

Huiffiers. L e p r e m i e r h u i f t i e r de la 
cour des aides, c r é é par l ' é d i t d u moi s 
de Mars 15 5 1 , j o u i t d u p r i v i l è g e de n o -
b l e f l è , en c o n f é q u e n c e de l ' é d i t d u m o i s 
de M a r s 1691 ; & dans les c é r é m o n i e s i l 

lours de m ê m e c o u l e u r , & chaperon noi r 
à b o u r l e t . 

I l y a ac tue l lement f ep t autres h u i f ï ï e r s -
audienciers ^ j u i o n t é t é fuccef l ivemenc 
a u g m e n t é s j u f q u ' à ce n o r r b . e par d i f f é r ens 
é d i t s de c r é a t i o n . Us n ' é t o i e n t que deux 
lors de l eu r p r e m i e r é t a b l i f f e m e n t , qui 
e f t a u f l i anc ien que c e l u i de la chambre de 
la j u f t i c e des aides, a i n f i q u ' i l p a r o î t par 
les plus anciens r e g i f t r é s des plaidoiries 
de ce t t e chambre . Ces hu i f l i e r s -aud ien
ciers j o u i f f e n t des m ê m e s p r é r o g a t i v e s que 
ceux des autres cours fouvera ines . 

Compétence de la cour des aides, pri
vilèges,police intérieure. L a cour des ai
des de Paris a d r o i t de c o n n o î t r e & d é 
c ider en de rn i e r r e f f o r t tous p r o c è s , tant 
c i v i l s que c r i m i n e l s , en t re toutes perfon-* 
n é s , de quelque é t a t , rang & qual i té 
qu'elles f o i e n t , & de quelques pr iv i lèges 1 

qu'elles j o u i f f e n t au f u j e t des aides, gabel
les , ta i l les , o c t r o i s , d r o i t de marque fu r 
les fers & f u r les c u i v r e s , & autres droi ts , 
f u b f i d e s & i m p o f i t i o n s . 

C e t t e cour r e ç o i t les appels i r i t e r j e t r é* 
des fentences des é l e d i o n s , greniers a f e l , 
juges des d é p ô t s des f e l s , juges des traites 
o u m a î t r e s des p o r t s , juges de la marque 
des f e r s , & autres f i é g e s de f o n r e f f o r t , 
m ê m e les appels des fentences rendues fujr 
l e f a i t des d ro i t s d ' o d r o i s ou au t res , dont 
la c o n n o i f l à n c e e f t a t t r i b u é e en p r e m i è r e 
i n f t a n c e au bureau de la v i l l e ou autres 
juges , par les é d i t s & d é c l a r a t i o n s , faut*. 
l ' appel en la cour des aides. 

E l l e c o n n o î t a u f l i des appels des ordon
nances & jugemens des in tendants & com
m i f f a i r e s d é p a r t i s dans les provinces & 
g é n é r a l i t é s au f u j e t des cottes d'offices 
par eux f a i t e s , & des autres m a t i è r e s qui 
f o n t de la c o m p é t e n c e de ce t te cour. 

E l l e e f t f e u l e c o m p é t e n t e pour juger du 
t i t r e de n o b l e f l e ; & n o n - f e u l e m e n t el le 
en juge f u r les con te f t a t ions des parties 
mais f o n p rocu reu r g é n é r a l e f t en d ro i t 
d ' ob l ige r tous ceux q u i fe d i f e n t nobles , 
à p r o d u i r e les p i è c e s f u r l e f q u e l î e s ils f o n 
den t ce t t e q u a l i t é . E l l e v é r i f i e les lettres 
d ' a n o b l i f f e m e n t & de r é h a b i l i t a t i o n , & 
e l le c o n n o î t des exempt ions & p r i v i l è g e s 
d o n t les nobles & les e c c l é f i a f t i q u e s d o i 
v e n t j o u i r par r appo r t aux aides y tai l les , 
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gabelles & autres i m p o f i t i o n s . Les n o b l é s 
q u i f o n t t r o u b l é s dans l e u r ne b i e l l e par 
l ' i m p o f i o n aux ta i l l es , p e u v e n t f e p o u r 
v o i r en p r e m i è r e i n f t a n c e e n l a cour des 
aides. 

L e s é t a t s de l a m a i f o n d u R o i , ceux des 
mai fons de l a R e i n e , des E n f a n s fie P e t i t s -
enfans d e F r a n c e , & d u p r e m i e r p r i n c e 
d u fang , f o n t v é r i f i é s à l a cour des aides 
de P a r i s , & d é p o f é s dans f o n g r e f f e ; & 
tous les o f f i c i e r s c o m p r i s dans ces é t a t s , 
n ' o n t pour juges en d e r n i e r r e f f o r t ( p o u r 
ce q u i regarde leurs e x e m p t i o n s ) que c e t t e 
cour9 quo iqu ' i l s f o i e n t d o m i c i l i é s dans 
l ' é t e n d u e d u r e f f o r t des autres cours des 
aides, o ù l ' o n n ' e n v o i e que des copies de 
ces é t a t s . 

E l l e c o n n o î t p a r e i l l e m e n t , & p r i v a t i -
v e m e n t aux autres c o u r s , en p r e m i è r e 
in f t ance & d e r n i e r r e f f o r t , t a n t au c i v i l 
qu'au c r i m i n e l , de tous les d i f f é r e n t s p o u r 
r a i f o n des f inances d o n t l e c a l c u l , a u d i 
t i o n & c l ô t u r e des comptes appa r t i ennen t 
à la chambre des comptes ; d u p a i e m e n t 
des d é b e t s de ces c o m p t e s , & des e x é c u -

, toiresde ce t t e c h a m b r e ; & , e n c o n f é q u e n c e , 
de tous d é b a t s , d i f c u f f i o n s , v e n t e s d ' i m m e u 
bles , p r i v i l è g e s & h y p o t h è q u e s conce rnan t 
les comptables & le m a n i e m e n t & a d m i n i s 
t r a t i on des deniers r o y a u x , e n t r e les 
t r é f o r i e r s r eceveur s g é n é r a u x & p a r t i c u 
l iers , leurs c o m m i s & leurs caut ions : pa
r e i l l e m e n t de toutes c o n t e f t a t i o n s c o n 
cernant les baux , f ous - baux , t r a i t é s , 
a f focia t ions dans les a f f a i t e s d u R o i ; e n 
tre les f e r m i e r s , f o u s - f e r m i e r s , rouni-
t i o n n a i r e s , en t r ep reneur s des v i v r e s & 
é t apes , t r a i t a n t s , leurs a f l b c i é s , c r o u p i e r s , 
cau t ions , pa r t i c ipe s , c o m m i s & autres 
i n t é r e f f é s , fous que lque f ee l , p r i v i l é g i é 
ou n o n , que les actes a i en t é t é p a f f é s , à 
Paris ou a i l l eurs : ce q u i e f t f o n d é f u r 
l ' é d i t d ' H e n r i I I , du moi s de M a r s 15 5 1 . 

E l l e c o n n o î t au f t i en p r e m i è r e i n f t a n c e 
& dern ier r e f t b r t , e x c l u f i v e m e n t à tous 
autres cours & juges , de la d i f e u f l i o n 
des biens de tous les comptab le s & gens 
d ' a f fa i i esdu r o y a u m e , & de leurs d é p e n 
dants & h é r i t i e r s à p e r p é t u i t é , en quelque 
l i e u d e l ' o b é i f f a n c e d u R o i que leurs biens 
foient f i t u é s , l e fque ls ne p e u v e n t ê t r e 
î>urgés de l ' h y p o t h è q u e d u R o i , q u e par des 
d é c r e t s fai ts en la cour des aides de Par i s . 
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L a f a i f i e r é e l l e , f o i t des o f f i c e s , f o i e 

des i m m e u b l e s des c o m p t a b l e s , ne f e p e u t 
f a i r e a i l l eurs qu ' en la cour des aides. Cette 
f a i f i e f e f a i t à la r e q u ê t e du procureur géné
ral de la cour des aides, p o u r f u i t e & d i l i 
gence d u contrôleur général des reftes / 
c ' e f t en l a cour des aides qu ' e l l e e f t e n r é -
g i f t r é e , & que le d é c r e t s'en p o u r f u i t ; <3c 
la c o m p é t e n c e de ce t t e cour s ' é t e n d t e l 
l e m e n t f u r toutes les affa i res & pe r fonnes 
d o n t l ' o n v i e n t de p a r l e r , qu ' e l l e a le d r o i t 
de les é v o q u e r des r e q u ê t e s d u pa l a i s , d u 
c h â t e l e t & de tous les autres t r i b u n a u x , 
quand m ê m e les par t ies y a u r o i e n t des 
a t t r i b u t i o n s p a r t i c u l i è r e s ; a i n f i que t o u t e s 
les af fa i res dans l e f q u e l î e s les f e r m i e r s g é 
n é r a u x , o u l e contrôleur général des ref
tes , f o n t par t ies ; & , en c o n f é q u e n c e d e 
l ' é v o c a t i o n , de juger les appels , s ' i l y a 
eu des fentences rendues . 

L ' h ô p i t a l g é n é r a l , f u i v a n t les é d i t s des 
m o i s d ' A v r i l 1637 & 1 6 5 6 , a fes caufes 
c o m m i f e s d i r e c t e m e n t & en p r e m i è r e 
i n f t a n c e en la cour des aides de P a r i s , 
p o u r tous les p r o c è s & d i f f é r e n t s mus a u 
f u j e t de fes p r i v i l è g e s & e x e m p t i o n s des 
a ro i t s $ aides & autres d o n t l a c o n n o i f 
fance a p p a r t i e n t à ce t t e cour. I l en e f t de 
m ê m e de l ' h ô t e l - D i e u . 

L a cour des aides de Par is a é g a l e m e n t 
l e d r o i t de c o n n o î t r e f e u l e des a p p e l l a t i o n s 
des fen tences rendues f u r l e f a i t des aides r 

g a b e l l e s , & autres d r o i t s , par les p r é v ô t s 
& o f f i c i e r s de M . l e p r i n c e de C o n d é dans 
l ' é t e n d u e du C l e r m o n t o i s , fans que les ap 
pe l l a t ions p u i f l e n t ê t r e r e l e v é e s au b a i l l i a g e 
n i en aucune au t r e c o u r ; ce q u i f u t d ' a b o r d 
r e c l a m é par l ' e n r é g i f t r e m e n t f a i t en l a 
cour des aides de Paris ,1e 15 J a n v i e r i 6 " 6 l , . 
des l e t t r e s patentes d u moi s de D é c e m b r e 
1648 , par l e f q u e l î e s L o u i s X I V f i t d o n à 
M . l e p r i n c e de C o n d é d u C l e r m o n t o i s , 
q u i a v o i t é t é c é d é â Sa M a j e f t é par l e t r a i 
t é de paix d u duc de L o r r a i n e d u 29 M a r s 
1 6 4 1 , & depuis a é t é c o n f i r m é par l a d é 
c l a r a t i o n d u 4 J u i n 1 7 0 4 , q u i f i x e & d é 
t e r m i n e la c o m p é t e n c e de chacune des 
deux cours d u p a r l e m e n t & de l a cour des 
aides. Pa r l e t t r e s patentes d u 10 D é c e m 
bre 1715 , r e g i f t r é e s en la cour des aides 
l e 15 J a n v i e r f u i v a n t , l e R o i a a t t r i b u é " 
à la p r e m i è r e c h a m b r e , à l ' e x c l u f i o n d e s 
d e u x a u t r e s , l a c o n n o i f f a n c e de toutes te^ 
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c o n t e f i a t i o n des a f fa i res du C l e r m o n t o i s , 
q u i j u f q u e - l à p o u v o i e n t ê t r e i n d i f t i n d e -
m e n t p o r t é e s dans les t ro i s chambres . 

I l y a eu a u f l i p lu f i eu r s autres a t t r i b u 
t ions faites à la cour des aides , par d i f f é 
ren t s é d i t s & d é c l a r a t i o n s . Par d é c l a r a t i o n 
d u 15 D é c e m b r e 1 6 3 9 , e l le f u t c o m m i f e 
p o u r exercer la j u f t i c e en la cour des aides 
d e Rouen. . Par l ' é d i t de M a r s 1717, p o r 
t an t f u p p r e f t i o n de la chambre de j u f t i c e , 
& par les le t t res patentes du 29 M a i f u i 
v a n t , l e R o i a r e n v o y é en la p r e m i è r e 
c h a m b r e de la cour des aides, les fa i f ies 
r é e l l e s o u m o b i l i a i r e s fai tes ou à f a i r e en 
e x é c u t i o n des r ô l e s & des condamnat ions 
p r o n o n c é e s en la chambre de j u f t i c e ; en
f e m b l e les ad jud ica t ions & d i f c u f l i o n s q u i 
p o u r r o i e n t ê t r e fai tes en c o n f é q u e n c e ; & 
les appel la t ions & e x é c u t i o n s des fentences 
rendues par les f u b d é l é g u é s de la c h a m b r e 
de j u f t i c e ; & des fa i f ies fa i t es à la r e q u ê 
tes des f u b f t i t u t s du p rocu reu r g é n é r a l de 
c e t t e c h a m b r e . 

C e t t e cour a l e d r o i t , a i n f i que les a u 
tres cours f o u v e r a i n e s , d e f a i r e des r é g l e -
mens pour l ' exerc ice & m a n u t e n t i o n de 1% 
j u f t i c e , a i n f i que pour l ' e x é c u t i o n & h>-
t e r p r é t a t i o n des l o i x & ordonnances dans 
t o u t e l ' é t e n d u e de f o n r e f t b r t ï e l le v é r i 
t é les o r d o n n a n c e s , é d i t s , d é c l a r a t i o n s , 
& l e t t r e s pa t en t e s , q u i f o r m e n t le d r o i t 
g é n é r a l d u r o y a u m e . Beaucoup de t r a i t é s 
d e paix y o n t é t é e n r é g i f t r é e s . E l l e e n r é -
^ i f t r e auf f i les p r o v i f i o n s des chancel iers ; 
& c ' e f t 4 fes grandes audiences qu ' e l l e en 
f a i t f a i r e î a p u b l i c a t i o n , dans la m ê m e foD-
m e que cela f e pra t ique au p a r l e m e n t . 

Par l ' é d i t de M a r s I $ ^ T , p o r t a n t c r é a 
t i o n de la f é c o n d e c h a m b r e , & par c e l u i 
de J u i n 1 6 3 6 , q u i c o n f i r m e la t r o i f i e m e 
c h a m b r e , ce t te cour a le m ê m e p r i v i l è g e 
que le p a r l e m e n t , de p o u v o i r f eu l e juger 
les o f f ic ie r s q u i la c o m p o f e n t l o r f q u ' i l s f o n t 
p o u r f u i v i s e x t r a o r d i n a i r e m e n t pour c r i 
mes ; ce q u i a é t é entr 'autres c o n f i r m é 
fous L o u i s X I V par l e r e n v o i f a i t à la 
cour des aides d u p r o c è s de M , l e p r é f i 
d e n t de M a r i d o r , q u i a v o i t c o m m e n c é à 
l u i ê t r e f a i t en la chambre de j u f t i c e de 
J ' a n n é e 1661. 

Su ivan t toutes les anciennes o r d o n n a n 
ces e l l e a t o u t e j u r i f d i d i o n & c o r r e d i o n , 
w p n - f e u l e m e n t f u r les o f f ic ie r s des f i é g e s 
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de f o n r e f l b r t , mais a u f f i f u r les t r é f o r i e r s ; 
r eceveur s , c o l l e d e u r s , & leurs c o m m i s , 
dans ce q u i regarde les f o n d i o n s de l é u r a 
charges , offices & c o m m i f f i o n s » 

L a cour des aides a pour cet e f f e t f o n 
p i l o r i ou poteau dans la cou r d u palais , au 
bas de l ' e f ca l i e r de la f a i n t e - C h a p e l l e , 
c o m m e le p a r l e m e n t a l e fien au bas de 
l ' e f ca l i e r d u m a i ; & fes jugemens portant 
condamna t ion de m o r t o u a u t r e i peines , 
s ' e x é c u t e n t a u f t i , t an t à Paris que dans 
toutes les autres v i l l e s & l i eux de f o n ref« 
f o r t , dans les places o u l ' on a coutume de 
f a i r e les autres e x é c u t i o n s . 

O u t r e l e p r i v i l è g e qu 'on t les off iciers de 
ce t t e cour , de ne p o u v o i r ê t r e jugés a i l 
leurs en m a t i è r e c r i m i n e l l e , les p r é f i d e n s , 
c o n f e i l l e r s 9 gens d u R o i , greffiers en 
c h e f , f e c r é t a i r e s d u R o i p r è s la c o u r , & 
p r e m i e r h u i f t i e r , j o u i f f e n t de l a n o b l e f ï b 
au p r e m i e r d e g r é : f u r q u o i i l f au t obferver 
q u ' e n a i 6 4 5 l e R o i a y a n t a c c o r d é la noble f» 
f e , t an t à Ja cour des aides , qu'au par* 
l e m e n t , à la chambre des comptes^, & au 
g r a n d - c o n f e i l , ce p r i v i l è g e q u i avo i t é t é 
r e n o u v e l l é e n 1 6 5 9 , f u t r é v o q u é par l ' éd i t 
de J u i l l e t 1669 y p o r t a n t r è g l e m e n t pour 
les offices de j u d i c a t u r e d u royaume , & 
f u t depuis r é t a b l i ; f a v o i r , pour le.parle* 
m e n t , par é d i t de N o v e m b r e 1690 ; pour 
là cour des aides, par é d i t d e M a r s 1691 ; 
pour la c h a m b r e des c o m p t e s , par ce lu i 
d ' A v r i l 1704. ; & p o u r l e g r a n d - c o n f e i l , 
par c e l u i d ' A o û t 1717 . 

L e s m ê m e s o f f i c i e r s de la cour des aide» 
j o u i f f e n t encore , f u i v a n t l ' é d i t d e Mars 
1691 } de l ' e x e m p t i o n des d ro i t s f e i g n e u » 
r i a u x dans la m o u v a n c e d u R o i , t an t en 
ache tan t qu ' en v e n d a n t , 

L a n o b î e f f e n'a é t é a c c o r d é e zvix f u b f 
tituts du p rocu reu r g é n é r a l de la cour des> 
aides, que par l ' é d i t de N o v e m b r e 1704* 

Les o f f i c i e r s de la cour des aides j o u i f 
f e n t d u f r a n c - f a l é ; i l s f o n t cornmenfaux 
de la m a i f o n d u R o i , & c ' e f t à ce t i t r© 
qu' i ls , o n t d r o i t de d e u i l à la m o r t des» 
R o i s , & qu ' i l s a f t i f t e n t à l eur e n t e r r e m e n t 
en robes noi res , à l a d i f f é r e n c e d u p a r l e 
m e n t q u i y a f t i f t e en robes rouges. 

Les préfidens , confeillers y avocats f 
& procureurs généraux de . la cour des* 
aides, d o i v e n t n é c e f l à i r e m e n t , fu ivant f 
l ' o rdonnance d o n n é e à F o n t a i n e b l e a u aw 
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m o i s d e J u i n 154.9 > ^ t r e interrogés & 
fubir pareil examen f u r la loi donnée que 
ceux des parlemens 9 attendu y d i t c e t t e 
o r d o n n a n c e , qu'elle ejl cour fouveraine , 
Ù juge en dernier reffort de toutes Us 
eaufes dont la connoiffance lui ejl attri
buée y ù de Ji long-temps qu'il n'eji mé
moire du contraire. E t par l a d é c l a r a t i o n 
d u 17 A v r i l 1627 , r e g i f t r é e e n p a r l e m e n t 
l e 2 0 D é c e m b r e 1635 , i l s o n t l e p r i v i 
l è g e d ' ê t r e r e ç u s fans f u b i r n o u v e l exa
m e n , l o r f q u ' i l s f o n t p o u r v u s d 'of f ices d u 
pa r l emen t o u de m a î t r e s des r e q u ê t e s . 

L ' h a b i t de c é r é m o n i e de M M . de la 
cour des aides e f t , p o u r M . fe premier 

'préfident & p o u r les autres p r é f i d e n s , la 
robe de ve lours n o i r , avec l e chaperon de 
la m ê m e é t o f f e f o u r r é d ' h e r m i n e . L e s con
feillers ,gens du Roi , & greffiers en c h e f , 
•portent la r o b e r o u g e ; & f u i v a n t l ' anc i en 
u f a g e , i l s d o i v e n t p o r t e r f u r la r o b e r o u 
ge u n chaperon n o i r à l o n g u e c o r n e t t e , 
a i n f i que cela fuc r é g l é par H e n r i I I , l e 7 
Janvier 15 5 2.. C e c h a p e r o n , q u o i q u e 
n o i r , n ' e f t pas u n e marque de d e u i l ; & 
l ' o n ne d o i t pas c r o i r e que la c o u l e u r d u 
chaperon en d i m i n u e la d i g n i t é , parce que 
cela v i e n t de ce que M M . de la cour des 
aides ont t o u j o u r s c o n f e r v é l ' a n c i e n u f a g e , 
& p o r t é l a r o b e rouge avec l e chape ron 
n o i r , c o m m e o n l a p o r t o i t vers l e m i l i e u 
du x v j f i e c l e . E n e f f e t , l ' o n v o i t f u r d 'an
ciennes v i t r e s p l u f i e u r s c o n f e i l l e r s au par
lement q u i f o n t a i n f i r e p r é f e n t é s , c ' e f t - à -
d i re , en robes rouges avec l e chape ron 
no i r . D a n s l ' é g l i f e de C h a m p i g n i f u r 
M a r n e , l ' o n y v o i t u n B o c h a r t a i n f i h a b i l 
lé ; & à S. B e n o i t à Par is , au bas d ' un 
retable d ' au te l d 'une chape l le , deux c o n 
fe i l le rs au p a r l e m e n t que l ' o n a d é c o u 
verts par leurs armes f e n o m m e r d ' O r i g n i , 
f o n t a u f l i en robes rouges avec u n c h a 
peron n o i r f o u r r é d ' h e r m i n e . C e l a f e p r a -
t i q u o i t a i n f i , parce que le chaperon é t a n t 
alors la c o u v e r t u r e de la t ê t e & des é p a u 
l e s , on ne v o u l o i t pas e x p o f e r à l a p l u i e 
de l ' é ç a r l a t e ; & c ' e f t d e - l à que l e p r e m i e r 
p r é f i d e n t du p a r l e m e n t é t a n t r é p u t é v e n i r 
de f o n h ô t e l , q u i avan t M . de H a r l a i 
n ' é t o i t pas dans f e n c l o s d u palais , p o r t e 
l e chaperon n o i r fans h e r m i n e f u r f a r o b e 
rouge aux pe t i t es audiences q u i f e d o n n e n t 
avant l e r ô l e . P r é f e n t e m e n t les c o n f e i l l e r s 
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de l a cour des aides p o r t e n t l a r o b e r o u 
ge fans chape ron ; & ce q u i e f t r e m a r 
quable par r a p p o r t à l e u r h a b i l l e m e n t d e 
c é r é m o n i e , c ' e f t qu 'aux pompes f u n è b r e s 
des R o i s & des R e i n e s i l s y a f l i f t e n t e n 
robes no i res & de d e u i l , q u o i q u e l e p a r 
l e m e n t y f o i t en robes rouges ; ce q u i 
v i e n t de ce que M M . de la cour des aides 
o n t en ce t t e o c c a f i o n d r o i t de d e u i l , 
c o m m e c o m m e n f a u x de la m a i f o n d u R o i . 
I l f u r v i n t à ce f u j e t u n i n c i d e n t en 1683 , 
pou r l ' e n t e r r e m e n t de la R e i n e é p o u f e d e 
L o u i s X I V : la l e t t r e de cachet a d r e f t è e 
à la cour des aides p o u r y a f t i f t e r , p o r 
t o i t que ce f e r o i t en robes rouge : m a i s 
ce t t e cour ayant r e m o n t r é au R o i que ce 
n ' é t o i t pas l ' u f a g e , l e R o i d é c l a r a que f o n 
i n t e n t i o n n ' é t o i t pas d ' i n n o v e r , & en c o n 
f é q u e n c e c e t t e cour a f t i f t a aux f e r v i c e s à 
S. D e n i s & à N o t r e - D a m e en robes n o i 
res de d e u i l . 

P o u r ce q u i e f t des autres c é r é m o n i e s , 
c o m m e aux e n t r é e s des R o i s & R e i n e s , a u x 
Te Deum , p r o c e f l i o n s , & autres c é r é 
mon ie s pub l iques , les préfidens & conjeil
lers y a f l i f t e n t avec les robes de c é r é m o n i e 
t e l l es qu 'e l les f o n t m a r q u é e s c i - d e f t u s . 

U y a par an deux c é r é m o n i e s o r d i n a i r e s 
auxquel les la cour des aides a f t i f t e , la p r e 
m i è r e le 22 M a r s , à la m e f f e q u i f e c é l è b r e 
en l ' é g l i f e des grands A u g u f t i n s , e n ac t ions 
deg race sde la r é d u d i o n de la v i l l e d e P a r i s 
à l ' o b é i f l a n c e de H e n r i I V en 1 5 9 4 ; & l a 
f é c o n d e , à la p r o c e f l i o n q u i f e f a i t l e j o u r 
d e l ' A f l b m p t i o n en l ' é g l i f e m é t r o p o l i t a i n e 
de Pa r i s , en e x é c u t i o n de la d é c l a r a t i o n d u 
i o F é v . 1 6 3 8 , par l aque l l e L o u i s X I I I m e t 
f o n r o y a u m e fous la p r o t e d i o n d e l a V i e r g e . 

La cour des aides a r ang dans t ou t e s les 
c é r é m o n i e s a p r è s l e p a r l e m e n t & la c h a m 
bre des c o m p t e s , c o m m e é t a n t de m o i n s an 
c i e n n e c r é a t i o n que ces deux compagn ie s . 
C ' e f t la daTe de la c r é a t i o n q u i r è g l e Je r ang 
en t r e les compagn ies ; ce q u i e f t f i v r a i , q u e 
la c h a m b r e des comptes de M o n t p e l l i e r 
é t a b l i e par é d i t de M a r s 15 22 , à l ' i n f t a r d e 
ce l l e de Par i s ,ayant v o u l u d i f p u t e r la p r é -
f é a n c e à la cour des aides de M o n t p e l l i e r , . 
q u i y a v o i t é t é é t a b l i e d è s 1437 par o r d o n 
nance d u 2 0 A v r i l , ce t t e cour des aides y 
f u t m a i n t e n u e par a r r ê t s d u c o n f e i l c o n t r a -
d i d o i r e s , des 16 & 23 J u i l l e t i î $ 7 
28 M a r s 1558a 
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L a cour des aides e f t c o m p o f é e de t ro i s 

chambres. L a p r e m i è r e , que l ' o n appe l lo i t 
anc iennement \ z chambre des généraux des 
aides, ou des généraux de La juftice des 
aides, é t o i t au t re fo i s l e f e u l f i ege de ce t t e 
cour. C ' e f t p r é f e n t e m e n t ce l l e o ù fe t i e n 
n e n t les audiences , & par ce t t e r a i f o n e l l e 
e f t a p p e l l é e dans p luf ieurs ordonnances la 
chambre des plaidoyers ou plaidoiries. 

C ' e f t en ce t te c h a m b r e que f e p o r t e n t , 
a i n f i q u ' i l f e p ra t ique à la g rand 'chambre 
d u p a r l e m e n t , toutes les appellat ions v e r 
bales des jugemens rendus dans les l i ège s de 
f o n r e f f o r t , toutes les r e q u ê t e s i n t r o d u c t i -
ves d ' in f t ances , o u autres q u i f o n t p r é f e n -
t é e s d i rec tement en la cour des aides pour 
y f o r m e r de nouve l les demandes. T o u s les 
inc idens q u i f u r v i e n n e n t dans les p r o c è s o u 
in f tances avant que le partage en a i t é t é 
f a i t en t re les t ro i s c h a m b r e s , f o n t a u f l i 
p o r t é s en la p r e m i è r e . 

L a p r e m i è r e chambre a a u f l i quelques at
t r i b u t i o n s q u i l u i f o n t pa r t i cu l i e res , comme 
ies appels des fentences rendues f u r l e f a i t 
des aides & gabelles & autres d ro i t s par les 
juges du C l e r m o n t o i s , la connohTance en 
p r e m i è r e i n f t a n c e des affaires de l ' H ô p i t a l 
g é n é r a l & de l ' H ô t e l - D i e u de P a r i s , au 
f u j e t de leurs p r i v i l è g e s & exempt ions des 
d r o i t s d'aides & auttes ; la p o u r f u i t e des 
f a i l l e s r é e l l e s & m o b i l i è r e s fai tes en e x é 
c u t i o n des r ô l e s & jugemens de la chambre 
d e j u f t i c e , Ùc. 

C ' e f t en ce t t e c h a m b r e que f e f o n t les 
e n r é g i f t r e m e n s de toutes les o rdonnances , 
é d i t s , d é c l a r a t i o n s , le t t res patentes , l e t 
t res de n o b l e f f e , & autres : ce q u i ne c o n 
cerne que les pa r t i cu l i e r s e f t e n r é g i f t r é en 
î a p r e m i è r e chambre feu le ; ce q u i c o n t i e n t 
des r é g l e m e n s g é n é r a u x & concerne t o u t le 
r o y a u m e , e f t e n r é g i f t r é les t ro i s chambres 
a f f e m b l é e s ; f u r le r e f t e on f u i t le m ê m e 
nfage qu'au par lement . C ' e f t au f t i en ce t te 
chambre que le g r a n d ' m a î t r e o u le m a i t r e 
des c é r é m o n i e s v i e n t apporter les l e t t r es 
de cachet d u R o i q u i i n v i t e la cour d ' a f l i f -
t e r à quelque c é r é m o n i e . 

L o r f q u e les princes v i e n n e n t appor te r des 
é d i t s en la çour des aides , i ls o n t f é a n c e 
en la p r e m i è r e chambre f u r le banc des 
p r é f i d e n s , a p r è s M . l e premier préfident y 
& avant les autres préfidens. Les m a r é -
# i a u x de France q u i les accompagnent f e 
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m e t t e n t f u r l e banc à l à d r o i t e des p r é f i 
dens , au def lus d u doyen des conféillers y 

& les c o n f e i l l e r s d ' é t a t prennent place f u r 
l e banc v i s - à - v i s , au def lus des confeillers. 

Les préfidens , confeillers & Gens du 
Roi y f o n t r e ç u s & i n f t a l l é s en la p r e m i è r e 
chambre , toutes les chambres a f f e m b l é e s . 
A l ' é g a r d des autres of f ic ie r s de la cour , ils 
f o n t r e ç u s fans a f l e m b l e r les deux autres 
chambres } a i n f i que tous les off ic iers ref-
f o r t i f l a n t s en ce t te cour q u i y f o n t exami
n é s & y p r ê t e n t f e r m e n t . 

I I y a par an deux r e n t r é e s de la cour 
des aides. L a p r e m i è r e f e f a i t le lende
m a i n de la S. M a r t i n . A p r è s la m é f i e du 
S. E f p r i t , toutes les chambres s ' é t an t raf-
f e m b l é e s en la p r e m i è r e y o n y f a i t la lec
t u r e des ordonnances. M le premier préfi
dent y p rononce u n d i f c o u r s , & f a i t prê
t e r f e r m e n t aux greff iers & aux h u i f l i e r s , 
& e n f u i t e u n de M M . les gens du Roi pro-, 
nonce une harangue. L a f é c o n d e r e n t r é e . 
f e f a i t l e l e n d e m a i n de Q u a f i m o d o . O n y 
f a i t a u f l i l a lec ture des ordonnances. 

L ' o u v e r t u r e des audiences de la cour des 
aides f e f a i t en la p r e m i è r e chambre , le 
m e r c r e d i de la i e . f e m a i n e a p r è s laS.Mart in . 

L e s grandes audiences q u i f e t iennent 
f u r les hauts fiéges, f o n t celles des ap
pe l l a t i ons , t an t d u r ô l e o rd ina i re que 
d u r ô l e e x t r a o r d i n a i r e . Les plaidoiries 
d u r ô l e o r d i n a i r e f o n t les mercredis j j t 
vendred i s m a t i n . D e p u i s l ' A f c e n f i o n j u f 
qu'au 8 S e p t e m b r e , l o r f q u ' i l y a une f ê t e 
l e j e u d i , l ' aud ience d u v e n d r e d i m a t i n ef t 
r e m i f e au f a m e d i . Ce l les d u r ô l e extraordi* 
na i re f o n t les mardis de r e l e v é e y & ceffent 
a p r è s la S. Jean. Ces r ô l e s f o n t fignifiés à la 
c o m m u n a u t é des procureurs ; & d e - l à vient 
l ' u fage q u i fe pra t ique y c o m m e au par le
m e n t e ne p o i n t accorder de d é f a u t s aux 
grandes audiences avant que l ' h u i f l i e r a i t 
a p p e l l é & r a p p o r t é ; c ' e f t - à - d i r e , qu'avant 
que la cour adjuge l e d é f a u t , l ' h u i f l i e r f e 
t r a n f p o r t e au hau t de l ' e f c a l i e r de la cour 
des aides , d ' o ù i l appelle à haute vo ix 
dans la g r a n d ' f a l î e l a pa r t i e c o n t r e laquelle 
o n p r end le d é f a u t &: f o n procureur , & 
v i e n t r appor te r e n f u i t e qu ' i l s n ' on t po in t 
r é p o n d u . L ' a n c i e n des préfidens t i e n t î e s 
audiences des mardis de r e l e v é e , à l 'excep
t i o n de la p r e m i è r e & de la d e r n i è r e q u i 
e f t t enue par M , l e premier préfident. . 
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«Les audiences f u r les d e m a n d e s , que les 

anciennes ordonnances appe l l en t audiences 
à huis clos , f e t i e n n e n t f u r le bas l i è g e s , 
les mardis m a t i n & v e n d r e d i s de r e l e v é e . 

T o u t e s ces audiences celTent pafte l e 7 
S e p t e m b r e , & ne r e c o m m e n c e n t q u ' a p r è s 
l a S. M a r t i n . 

Les gens du Roi aux grandes audiences 
f o n t aflis en la m ê m e place que ceux d u 
p a r l e m e n t , c ' e f t - à - d i r e , au banc q u i e f t 
au de f lbus des p r é f i d e n s . Les fecrétaires 
du Roi p r è s la cour ne f e m e t t e n t p o i n t 
f u r ce banc. A l ' é g a r d des pe t i t e s a u d i e n 
ces , i ls f o n t p l a c é s f u r l e banc q u i e f t à 
la gauche des préfidens 9 q u i e f t la m ê m e 
place q u ' a v o i e n t au t r e fo i s au p a r l e m e n t les 
gens du R o i „ f u r l e banc des b a i l l i s & 
f é n é c h a u x . 

L a p r e m i è r e c h a m b r e e f t c o m p o f é e d u 
premier préfident, de t r o i s p r é f i d e n s , des 
confeillers d'hànneur dont l e n o m b r e n ' e f t 
pas fixe , & q u i o n t f é a n c e au def tus d u 
doyen des c o n f e i l l e r s , & d i x - h u i t con-

feillerL Les préfidens & confeillers des 
deux autres chambres m o n t e n t à la p r e 
m i è r e par rang d ' a n c i e n n e t é , a i n f i que les 
confei l lers des e f f q u ê t e s d u p a r l e m e n t 
m o n t e n t à la g r a n d ' c h a m b r e . 

Par l ' a r t i c l e 3 d§ la d é c l a r a t i o n d u 10 
A o û t 1748 , deux confeillers de chacune 
des f é c o n d e & t r o i f i e m e chambres d o i 
vent à t o u r de r ô l e f e r v i r pendan t fix m o i s 
en la p r e m i è r e c h a m b r e . 

X a f é c o n d e & l a t r o i f i e m e c h a m b r e f o n t 
c o m p o f é e s chacune de t r o i s préfidens & 
de d i x - f e p t confeillers. E l l e s d o n n e n t a u 
dience les m e r c r e d i & v e n d r e d i m a t i n , f u r 
les demandes inc iden tes aux p r o c è s q u i y 
f o n t d i f t r i b u é s . L e s avocats généraux y 
por tent la parole dans les a f fa i res q u i r e 
q u i è r e n t l eur m i n i f t e r e . I l y a que lquefo i s 
des affa i resqui f o n t a t t r i b u é e s en p a r t i c u l i e r 

.À l 'une de ces deux chambres . 
L a d i f t r i b u t i o n des p r o c è s & in f t ances 

c iv i les f e f a i t é g a l e m e n t en t r e les t r o i s 
chambres , par M . l e premier préfident, 
a f l i f t é d 'un préfident de chacune des deux 
.autres chambres. L o r f q u ' u n confeiller de 
la f é c o n d e o u t r o i f i e m e c h a m b r e m o n t e à 
la p r e m i è r e par d r o i t d ' a n c i e n n e t é , i l peut 
pendan t le cours d 'une a n n é e r a p p o r t e r 
<en la chambre d ' o ù i l e f t f o r t i les p r o c è s 
<& inf tances d o n t U é t o i t c h a r g é j ma i s 

Tome I X . 
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a p r è s l ' a n n é e r é v o l u e , i l les r e m e t au 
g r e f f e > p o u r ê t r e r e d i f t r i b u é s en ce t t e 
m ê m e c h a m b r e . Les p r o c è s c r i m i n e l s f e 
j ugen t i n d i f t i n c t e m e n t dans les t ro i s c h a m 
bres. 

L o r f q u e dans les a f fa i res de r appo r t i l 
y a partage d ' o p i n i o n s en que lqu ' une des 
c h a m b r e s , l e r a p p o r t e u r & le c o m p a r a 
t eu r , c ' e f t - à - d i r e , c e l u i q u i a le p r e m i e r 
o u v e r t l ' av i s c o n t r a i r e à c e l u i du r a p p o r 
t e u r , v o n t d é p a r t a g e r l ' a f f a i r e dans une 
au t re c h a m b r e en cet o r d r e : les partages 
de la p r e m i è r e c h a m b r e v o n t en la f é c o n 
de , ceux de la f é c o n d e en la t r o i f i e m e , & 
ceux de la t r o i f i e m e en la p r e m i è r e . I l 
e f t a r r i v é que lque fo i s que des a f fa i res 
s ' é t a n t t r o u v é e s f u c c e f t i v e m e n t p a r t a g é e s 
dans toutes les chambres de la cour, l e 
R o i a d o n n é des l e t t r e s patentes pour les 
a l le r d é p a r t a g e r dans que lqu 'unedes c h a m 
bres des e n q u ê t e s du p a r l e m e n t , c o m m e 
firent M M . Q u a t r e h o m m e s & B o u e t t e , 
les 3 & 4 D é c e m b r e 1614, en la p r e m i è r e 
des e n q u ê t e s ; & le 8 J a n v i e r 1633 , 
M M . G o u r r e a u & B o u r g o i n , en la f é 
conde des e n q u ê t e s . 

L a c h a m b r e des vaca t ions c o m m e n c e l e 
9 Sep t embre , F & finit l e 27 O c t o b r e . E l l e 
t i e n t fes f é a n c e s en l a p r e m i è r e c h a m b r e , 
o ù e l l e d o n n e fes audiences f u r les bas 
f i é g e s les merc red i s & vendred i s m a t i n * 
E l l e ne c o n n o î t que des a f fa i res f o m m a i -
res o u p r o v i f o i r e s , des a f fa i res c r i m i n e l 
les , & de cel les q u i c o n c e r n e n t le R o i * 
E l l e e f t c o m p o f é e de deux préfidens & d e 
qu inze confeillers , f a v o i r , c i n q de c h a 
cune des chambres . L ' o u v e r t u r e s'en f a i t 
par M . le premier préfident, q u i a d r o i t 
d 'y a f l i f t e r quand i l l e juge à propos. 

C i n q f o i s par an , f a v o i r la f u r v e i l l e d e 
N o ë l , le m a r d i de la f e m a i n e - f a i n t e , l a 
f u r v e i l l e de la P e n t e c ô t e , l a v e i l l e d e 
l ' A f l b m p t i o n , & l a v e i l l e de S. S i m o n , 
la cour des aides va t e n i r fes f é a n c e s à l a 
c o n c i e r g e r i e , & y d o n n e audience p o u r 
les p r i f o n n i e r s . C ' e f t u n fiubftitut q u i y 
p o r t e la paro le . Que lques jours auparavan t 
ces f é a n c e s , deux c o n f e i l l e r s c o m m i f f a i 
res , a f t i f t é s d 'un fiubftitut & d ' u n greffier^ 
v o n t f a i r e leurs v i f i t e s dans toutes les 
p r i i o n s de Par is o ù i l fe t r o u v e des p r i 
sonniers de f o n r e f t b r t , & en f o n t e n f u i t e 
l e u r r appo r t à l a cour. 

B b b b b 
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Les avocats d u pa r lement p l a i d e n t & 
é c r i v e n t en la cour des aides. Les p r o c u 
reurs f o n t les m ê m e s pour le pa r l emen t & 
p o u r la cour des aides. 

A v a n t la d é c l a r a t i o n du i o A o û t 174.S , 
les confeillers r o u l o i e n t pour l e f e r v i c e 
dans les t ro is chambres en cet o r d r e . Cha
que f é m e f t r e ou b i m e f t r e i l f o r t o i t de cha
cune des chambres qua t re confeillers , q u i 
f e partageoient dans les deux autres. Les 
b i m e f f r e s é t o i e n t c e l u i de N o v e m b r e & 
D é c e m b r e , & c e l u i de J u i l l e t & A o û t ; 
î e s t r i m e f t r e s é t o i e n t c e l u i de Janv ie r & 
c e l u i d ' A v r i l . O n appe l lo i t ces change
mens de f e r v i c e , migrations. L e u r o r i 
g ine v e n o i t de l ' é d i t de Mars I$ 5 1 ? P o r ~ 
tan t é t a b l i f f e m e n t de la f é c o n d e c h a m b r e , 
q u i o r d o n n o i t que de fix mois en fix mois 
fix généraux confeillers de la p r e m i è r e 
f u f l e n t d é p u t é s par o rd re , & f u c c e f t i v e -
m e n t en la f é c o n d e chambre . L a c r é a t i o n 
de la t r o i f i e m e chambre ayant o b l i g é de 
changer l ' o r d r e q u i a v o i t é t é é t a b l i j u f -
qu'alors , i l y f u t p o u r v u par d i f f é r e n t s 1 
a r r ê t é s de la cour . L a d é c l a r a t i o n d u 10 J 
A o û t 1748 a a b r o g é ces migra t ions ; e l le 
v e u t f e u l e m e n t que tous les f i x mois deux 
confeillers des f é c o n d e & t r o i f i e m e c h a m 
bres v i e n n e n t à t o u r de r ô l e f e r v i r en la pre
m i è r e : mais les confe i l l e r s de la p r e m i è r e 
ne v o n t plus f e r v i r , c o m m e auparavant y 
dans les autres chambres. 

T o u s les o f f i c i e r s de la cour des aides 
f e r v e n t pendant t ou te l ' a n n é e . 

L o r f q u ' i l a r r i v e quelque c o n f l i t en t re le 
p a r l e m e n t & la cour des aides , c ' e f t - à -
d i r e , l o r f q u ' u n e de ces compagnies r e 
c lame une. a f fa i re c o m m e é t a n t de fa 
c o m p é t e n c e , les r é g l e m e n s veu len t qu'a
v a n t que le d i f f é r e n t f o i t p o r t é devan t 
l e r o i , les deux compagnies c o n f è r e n t e n 
f e m b l e pour t â c h e r de s 'accorder à l ' amia 
b l e . L ' é d i t de F r a n ç o i s I I , d u 29 D é 
c e m b r e 1559 , en par lant des d i f f é r e n t s 
q u i f u r v i e n n e n t en t re les cours de par le
m e n t de Paris & cour des aides pour r a i f o n 
de c o m p é t e n c e ou i n c o m p é t e n c e de j u 
r i f d i d i o n , po r t e : Voulons qu'ils foient. 
amiable ment & fraternellement entre vous 
traités & compofés y & qu'à cette fin nos 
avocats & procureur général en notredite 
cour des aides , aient incontinent à com

mun: quer & conférer defdits&différents 
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avec nos avocats & procureur général en, 
notredite cour de parlement. 

Par une f é c o n d e d i f p o f i t i o n i l ajoute : 
Et où ils n'en pourroient tomber d'ac-
cord , voulons que vous ? gens de notredi
te cour des aides , aye\ à députer <$> com
mettre aucuns des préfidens Ù confeillers 
d'icelle y félon que le cas le requérera y 

pour avec vous, gens de notredite cour de 
parlement, en la grand'chambre d'i celle y 
conférer & communiquer defdits d i f f é 
rents y & iceux accorder, vuider, & . 
terminer ; & oh ne pourrie\ vous en ac
corder , voulons nous en être par vous-
refpeclivement référé pour en être par nous 
ordonnéy fans qu'autrement il foitloifible 
procéder entre vous , foit par appel ou 
inhibitions & défenfes. 

L a p r e m i e r e par t ie de ce r è g l e m e n t s'eft: 
t ou jour s e x é c u t é e depu i s , & s ' e x é c u t e en
core a u j o u r d ' h u i . E n c o n f é q u e n c e , l o r f q u ' i l 
y a quelque c o n f l i t en t re les deux cours , , 
les gens du Roi de l a cour des ailles fe. 
t r a n f p o r t e n t au parquet du parlement . Les 
avocats généraux du p a r l emen t fe mettent 
tous f u r le m ê m e banc . & ceux de la cour 
des aides e n f u i t e f u r * e m ê m e banc ; & , 
M . le procureur général de la cour des 
aides f e me t f u r le b'a»c q u i e f t v i s - à - v i s 
f u r lequel e f t a u f t i le procureur g é n é r a l 
du pa r lement ; u n f u b f t i t u t de ce lu i - c i . 
f a i t le r appor t de l ' a f fa i re qu i fo rme le 
c o n f l i t . S i les gens du Roi des deux cours,, 
a p r è s avo i r c o n f é r é en t r ' eux , f o n t d'ac
c o r d , ils r e n v o i e n t les parties à fe pour
v o i r en la j u r i f d i d i o n q u i en d o i t c o n 
n o î t r e . 

L a f é c o n d e d i f p o f i t i o n de ce r è g l e m e n t , 
au f u j e t de la c o n f é r e n c e en la grand'cham
bre du parlement l o r f q u e les deux parquets 
ne s ' é t o i e n t p o i n t a c c o r d é s y a eu fera 
e x é c u t i o n ju fqu 'en 1669. 

L a cour des aides a f fez ordinairement : ' 
d e p u t o i t un préfident & deux confeillersy 

q u i fe t r a n f p o r t o i e n t en la grand''chambre, 
& qu i y p r e n o i e n t f é a . i c e ; f a v o i r , les 
p r é f i d e n s au banc des con fe i l l e r s au deffus 
du doyen , & les confeillers au banc du 
bureau ; & ce n ' é t o i t que l o r f q u e les deux 
cours ne s 'accordoient pas dans ce t te con
f é r e n c e y qu'elles fe p o u r v o y o i e n t au -
c o n f e i l . 

M a i s en 1669 ^ le r o i , par Yart. U 
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du tit. i j . des r é g l e m e n s de Juges en ma
t i è r e c i v i l e de l ' o r d o n n a n c e d ' A o û t | i 6 6 9 , 
a v o u l u , - q u ' e n cas que les gens d u R o i 
des deux cours ne s ' accordent pas , les 
.parties f e p o u r v o i e n t d i r e c t e m e n t au c o n 
f e i l en r è g l e m e n t de juges , t a n t au c i v i l 
qu 'au c r i m i n e l . 

Reffort de la cour des aides. L ' é t e n 
d u e d u r e f f o r t de la cour des aides de 
P a r i s , e f l l a m ê m e que c e l l e d u p a r l e 
m e n t de Par i s ; e x c e p t é que la cour des 
aides a de plus la p r o v i n c e de Saintonge 
& YAunis , qu ' e l l e a n t i c i p e f u r i e p a r l e 
m e n t de B o r d e a u x , & que d 'un au t re c ô t é 
VAuvergne en a é t é d i f t r a i t e p o u r f o r m e r 
une cour des aides p a r t i c u l i è r e à C l e r m o n t . 
Par le déflail q u i f u i t des d i f f é r e n t s t r i 
bunaux don t e l l e r e ç o i t les appels y o n 
verra quelles f o n t les g é n é r a l i t é s c o m p r i 
mes dans ce r e f f o r t . 

É L E C T I O N S D U R E S S O R T . 
Généralité d'Amiens & Artois , 7 Eleilions-
Généralité de Bourges , 7. 
Duché de Bourgogne , g Eleéiions ou Bailliages. 
Généralité de Champagne \r. 
Généralité de Limoges, 2. 
Généralité de Lyon , sj. 
Généralité de Moulins , 5. 
Généralité d'Orléans , i i . 
Généralité de Paris, 15 Elections ou Bailliages. 
Généralité de Poitiers, 9, 
Généra ité de la Rochelle, 6. 
Généralité de Soilïbns 7. 
Généralité de Tours , 16. 
G R E N I E R S A S E L D U R E S S O R T . 

Les Greniers à Sel font au nombre de 
dans la Généralité d'Amiens & Artois. 
dans la Généralité de Bourges. 

8 dans le Duché de Bourgogne. 
19 dans la Généralité de Champagne. 
rg dans la Généralité de Lyon. 
iz dans la Généralité de Moulins. 
15 dans la Généralité d'Orléans. 
3,7 dans la Généralité de Paris. 
15 dans la Généra ité de Soiffons. 
4,6 dans la Généraliié de Tours. 

JUGES des Traites foraines, ou Maîtres des ports. 
Les Jurifdidions du reffort font au nombre de 

j * dans la Généralité d'Amiens & Artois. 
5 dans la Généralité de Bourges. 
1 dans le Duché de Bourgogne. 

16 dans la Généralité de Champagne. 
6 dans la Généralité de Lyon. 
.5 dans la Généralité de Moulins. 
4 dans la Généralité de Poitiers. 
z dans la Généralité de U Rochelle. 
» dans la Généralité de Soiffons. 
z dans la Généralité de Tours. 

D É P Ô T S D E S S E L S . 
Ceux qui relèvent de la cour des aides, font 

au nombre de — 
•S dans la Généralité d i Poitiers. 
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4. dans la Généralité de Bourges, 
1 dans Ja Généra ité de Tours. 
Juges de la marque des fers , font établis dans 

plufieurs généralités du reflbrt de la cour des aides ; 
favoir 

Dans le Duché de Bourgogne.* 
Généralité de Champagne. 
Généralité de Limoges. 
Généralité de Moulins. 
Généralité de Poitiers. 
Généralité de Tours. 

Prévôtés du Clermontois dépendantes des domaines 
de M, le prince de Condé , dont les appels reffortiffent en 
la cour des aides ^ans les matières qui font de fa com
pétence. Elles font au nombre de ûx. 

Sur la cour des aides y v o y e z les or
donnances de la troifieme race y M i r a u l -
m o n t ; P a f q u i e r y recherches de la Fran
ce y liv. I I . chap. vij. P a p o n , liv. I V 
tit. 7 . P i e r r e B o n f o n s y antiq. de Paris 3 

chap. xxxiij. Bibl. du Droit François y 
& c . au m o t trefior y la préface du mé
morial alphabétique des tailles y F o n t a -
n o n , J o l y , C h e n u , R e b u f f e , C o r b i n , 
recueil de la cour des aides y le diclion. 
des arrêts y au m o t aides & au m o t cour. 
E t p o u r l ' é t e n d u e d u r e f f o r t de la cour des 
aides y v o y e z li carte publiée en i j ^ J par 
M . l'abbé de h Grive. {A) 

C O U R D E S C O M P T E S . C e t e r m e e f l 
peu u f i t é en n o t r e langue , quo iqu ' en par
l a n t de la c h a m b r e des comptes o n d i f e 
que c ' e f l une cour fiouveraine y mais en 
l a t i n o n d i t regiarum rationum curia. I l y 
a n é a n m o i n s quelques chambres des c o m p 
tes auxquelles i l y a cour des aides & bu-* 
reau des f inances unis y & que l ' o n a p 
pe l l e par ce t t e r a i f o n cour des comptes, 
aides & finances. Voye\ au mot C O M P 
TES yV article C H A M B R E DES C O M P T E S . 

( 2 0 
C O U R D ' É G L I S E , f i g n i f i e jurifdiclion 

eccléfiafiique , n o n pas la j u r i f d i d i o n f p i 
r i t u e l l e , q u i ne s ' é t e n d que f u r les ames ? 

mais la j u r i f d i d i o n t e m p o r e l l e que des 
e c c l é f i a f t i q u e s o n t en cer ta ines m a t i è r e s , 
par la c o n c e f t i o n du p r i n c e y t a n t f u r îes 
e c c l é f i a f t i q u e s que f u r les l a ï c s q u i l eu r 
f o n t f ou rn i s . L e t e r m e de. cour n ' e f t pas 
i c i un t i t r e d ' h o n n e u r , c o m m e pour les 
cours f ouve ra ines y auxquelles feules i l 
appar t i en t de f e q u a l i f i e r de cour. L e t e r 
m e de cour d'églifie fignifie f e u l e m e n t 
jurifidiciion eccléfiafiique , & e f t o p p o f é à 
cour laie, ou j u f t i c e f é c u l i e r e : car o n 
c o m p r e n d fous le t e r m e de cour d'églifie-, 

. B b b b b z 
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toutes îes j u r i f d i d i o n s e c c l é f t a f t i q u e s , t e l l e s 
que les o f É c i a l i t é s o r d i n a i r e s , les o f f i c i a l i -
t é s pr imatiales^ la j u r i f d i d i o n que les a rch i -
p r ê t r e s , a r ch id i ac re s , grands-chantres & 
autres d i g n i t a i r e s , on t en certaines é g l i f e s , 
les bureaux e c c l é f i a f t i q u e s , tant g é n é r a u x 
que p a r t i c u l i e r s , qu 'on appelle au f l i cham
bres eccléfiaftiques u n e s d i o ç é f a i n e s , & 
les autres fouvera ines ; mais les chambres 
e q c l é f i a f t i q u e s , m ê m e f o u v e r a i n e s , ne 
peuven t pas f e q u a l i f i e r de cour. 

I l y a v o i t au t re fo i s au c h â t e l e t un p r o 
cureur du R o i en cour d'églife.. Voye\ 
P R O C U R E U R D U R O I . Voye\ a u f f i 
J U R I S D I C T I O N E C C L É S I A S T I Q U E , O F -

F I C I A L I T É , P R I M A T I E , P R O M O T E U R , 

V I C E - G È R E N T . ( A ) 

C O U R D E S F I N A N C E S , e f t un t i t r e 
q u i ne c o n v i e n t p rop remen t qu'aux c h a m 
bres des comptes l e f q u e l î e s c o n n o i f f e n t 
feules f o u v e r a i n e m e n t de. toutes les m a 
t i è r e s de finance; cependant i l y a quelques 
autres compagnies qu i prennent ce m ê m e 
t i t r e ^ à caufe que le bureau des finan
ces de la g é n é r a l i t é o ù elles f o n t é t a b l i e s , 
y e f t u n i : t e l e f t le pa r l emen t de Pau , 
auquel la c h a m b r e des c o m p t e s , cour des 
aides & finances f o n t unies : telles f o n t 
a u f t i les chambres des comptes de R o u e n 
& de D o l e . Voye\ B U R E A U D E S F I 

N A N C E S & T R É S O R I E R S D E F R A N C E . 

m 
* C O U R F O N C I È R E , c ' e f t la ba f fe j u f 
t i c e du f e i g n ê u r pour les d ro i t s fonc ie rs . 
Voye\ le ftyle de Liège , ch. xxvj. au 
c o m m e n c e m e n t . ( B ) 

C O U R , F É O D A L E OU F E U D A L E , c ' e f t 
la j u f t i c e du fe igneur d o m i n a n t , en I f -
que l l e les va f faux f o n t jugés par leurs pairs. 
Voyei le ftyle de Liège , ch. xxp. [A) 

m C O U R de F R A N C E . L e pa r l emen t e f t 
a i n f i n o m m é dans p l u f i e u r s o r d o n n a n c e s , 
en t r e autres une de P h i l i p p e V , du 17 
N o v e m b r e 1 3 1 8 ; & dans des le t t res de 
Charles V I , d u m o i s d e Janv ie r 1 3 9 1 . {A) 

C O U R L A Ï E l i g n i f i e jurifdiction f é 
culiere : ce t e rme e f t o p p o f é à c e l u i de 
cour d'églife. I l e f t e m p l o y é dans q u e l 
ques c o u t u m e s , c o m m e dans cel le de Pa
n s , a r t . 06 i qu i pe r t e que r e c o n v e n t i o n 
n a J i e u en cour laie, fi e l l e n e d é p e n d , de • 

I a c t i o n , & c ( A ) , 

C O U R M A J E U R E , O M . P L E N I E R E D E 

C O U 
B É A R N , a p p e l l é e anc iennemen t en î a n ~ 
gage d u pays cort-major Béarn, tit. Uji 
é t o i t la j u f t i c e f u p é r i e u r e , q u e l 'on ap
p e l l o i t a i n f i pour la d i f t i n g u e r de la cour ou 
j u f t i c e i n f é r i e u r e ou f u b a l t e r n e , dans l a 
quel le la j u f t i c e s ' e x p é d i o i t au f t i au nom du 
pr ince fouve ra in de B é a r n . hacour majeu
re é t o i t c o m p o f é e de deux é v ê q u e s , des 
a b b é s y des gen t i l shommes du pays : on y 
t r a i t o i t de toutes les grandes affaires qui 
rega rdo ien t l ' i n t é r ê t g é n é r a l du pays, & 
les caufes p a r t i c u l i è r e s y é t o i e n t déc idées 
f o u v e r a i n e m e n t par le p r i n c e , les é v ê 
ques , & les vaf laux , ou par ceux d'en
t r ' eux que les parties c h o i f i f l b i e n t , qui 
f o n t a p p e l l é s les jurats de la courâam le 
f o r de M o r l a s , & dans les anciens titres 
lat ins , conjuratores Ù legitimi proceresr 

Voye\ au m o t C o N J U R E . O n jugeoi tauf l i 
les appels des cours f uba l t e rnes , les ma
t i è r e s qu i r ega rdo ien t l a l i b e r t é & la con
d i t i o n des p e r f o n n e s , & les m a t i è r e s 
r é e l l e s . M . de M a r c a . , en fon hifl. de-
Béarn } liv. V. ch. i i j . n° 2 & 3. & 
liv. V I . ch. xxiij. n q . 7 . expl ique c o m -

. men t les fouvera ins de B é a r n convoquoient 
l eu r cour majeure. Voye\ le gloffaire de: 
M . , de. L a u r i e r e . {A) 

C o u R D E S M A R É C H A U X : on d o n 
n o i t au t re fo is ce n o m à la j u r i fd i c t i on des 
m a r é c h a u x de France , qu 'on appelle au
j o u r d ' h u i connétablie & maréehaujfée de-
France ; un a r r ê t du p a i l e m e n t du 22 Jan
v i e r 1361 , i n t e r v e n u f u r l'appel d'une 
fen tence de ce t t e j u r i f d i c t i o n , la qua-r 
l i f i e , fentence de l'audience de la cour 
des maréchaux. Voye\ le dictionnaire des, 
mare chauffées de M . de Beauclas , tome I t 

au m o t connétablie. ( A ) 
C O U R D E S M O N N O I E S ; voye\ au mot 

M O N N O I E , o ù i l f e r a p a r l é de cet te coun 
à la f u i t e de ce qu i fe ra d i t f u r les m o n 
noies en g é n é r a l . . ( A ) 

C O U R D E S M O R T E - M A I N S , c 'eft a i n f i . 
que la c o u t u m e d u H a i n a u t , chap. Ixxxiij. 
& Ixxxiv. appel le les plaids du receveur 
g é n é r a l des ma ins -mor t e s . Voye\ M A I N 
M O R T E à M O R T E - M A I N . 

C O U R D E S P A I R S OU P A R L E M E N T -

D E P A R I S , voye\ P A R L E M E N T . 
C O U R D E P A R L E M E N T , voye\ P A R - E 

L É M E N T . 

C O U R P E R S O N N E L L E : o n . en tenda i t 



c o u 
ç a r - I I a n c i e n n e m e n t t o u t e j u f t i c e o ù les 
part ies é t o i e n t o b l i g é e s de c o m p a r o î t r e & 
p r o c é d e r en p e r f o n n e , & n o n par pro
cureur ; ce q u i n ' é t o i t pas pe rmis alors 
fans l e t t r es d u p r i n c e . I l en e f t p a r l é dans 
la c o u t u m e loca le de S a i n t - S e v e r e , tit. j . 
art. 22 . {A) 

C O U R D U P E T I T - S C E L , à M o n t p e l l i e r . 

Voye\ l a M a r t i n i e r e , article de M o n t p e l -
, l i e r , page 3 4 6 . 

C O U R D E S P I É S - P O U D R E U X , en A n 

g l e t e r r e , C O U R T OF P I - P O U D E R S , ; W i V 
pulverifati curia , e f t une j u r i f d i d i o n q u i 
f e t i e n t à L o n d r e s en temps de f o i r e , 
pour rendre j u f t i c e aux marchands fora ins 
d é f i g n é s fous ce t e r m e de piés-poudreux. 
Bracconus , liv. V traité 1. chap. v j . d i t : 
propterperfonas quas celèrentdebent ha-
bere juftitiam } f i c u t funt mercatores qui-
bus exhibetur juftitia p e p o u d r o u x . V les 
origines de de B r i e u x , page 76. ( A ) 

C O U R D U R O I ^ c ' e f t a i n f i que le par 
l e m e n t e f t q u a l i f i é dans p l u f i e u r s o r d o n 
nances , no tamment dans ce l l e de Char les 
V , alors r é g e n t du r o y a u m e , d u m o i s de 
M a i s 1 3 ) 6 . ( A ) 

C O U R D U R O I A, A I G U E M O R T E S x t 

voy. ci-devant C O U R D ' A l G U E M O R T E S . 
C O U R R O Y Î L E D E B E Z I E R S , voye\ 

ci-devant C O U R D E B E Z I E R S . 
C O U R D E S S A L I N E S , à la R o c h e l l e , 

é t o i t une cour f o u v e r a i n e q u i f u t é t a b l i e 
par é d i t d u mois de D é c e m b r e 1639 , 
pour c o n n o î t r e des p r o c è s quifcconcernent 
le f e l & les marais falans : e l l e f u t f u p p r i 
m é e par é d i t d u m o i s de Sep tembre 164.3. 
Voye\ le recueil des ordonnances par 
B lanchard . ( A ) 

C O U R S É C U L I È R E : ce t e r m e c o m 
prend toutes fo r tes de j u r i f J i d i o n s l a ï q u e s , 
f o i t cours fouvera ines o u autres t r i b u 
naux i n f é r i e u r s . I l e f t o p p o f é à coufr'd'é^ 

COUR DU SEIGNEUR, c'efl: fa juftice: 
Voye\ ci-devant C O U R F É O D A L E . 

C O U R O R D I N A I R E , c ' e f t a i n f i que l ' o n 
appel lo i t la j u r i f d i c t i o n r o y a l e o r d i n a i r e 
de N i f m e s pour la d i f t i n g u e r de ce l l e des 
convent ions . I l en. e f t p a r l é dans u n a r r ê t 
du par lement d u 25 M a i 1341 , r a p p o r t é 
dans le recue i l des ordonnances de l a t r o i 
fieme race , tome I I I . page 605 . ( A ) 

C Û U R S O U V E R A I N E . , e f t u n t r i b u n a l 

C O U 7 4 ? 
f u p é r i e u r & d u p r e m i e r o r d r e , q u i c o n 
n o î t f o u v e r a i n e m e n t & fans appel des ma=» 
t ie res d o n t la c o n n o i f f a n c e l u i e f t a t t r i 
b u é e par l e R o i , & d o n t les jugemens 
ne p e u v e n t ê t r e caftes que par le R o i o u 
par f o n c o n f e i l : tels f o n t les par lemens , 
le g r a n d - c o n f e i l , les chambres des c o m p 
tes , les cours des aides , les cours des 
m o n n o i e s , les c o n f e i l s f u p é r i e u r s é t a b l i s 
dans cer taines p r o v i n c e s . 

S i ces cours, o u compagnies de j u f t i c e 
f o n t a p p e l l é e s fouveraines y ce n ' e f t pas 
qu'el les a i en t aucune a u t o r i t é q u i l eu r f o i t 
p rop re , car elles t i e n n e n t l eu r a u t o r i t é 
du & o i ; & c ' e f t en f o n n o m qu'el les r e n 
d e n t ^ j u f t i c e ; c ' e f t parce qu 'el les r e p r é 
f e n t e n t la p e r f o n n e d u R o i plus p a r t i c u 
l i è r e m e n t que dans les autres t r i b u n a u x % 

a t t endu que leurs jugerriens f o n t i n t i t u l é s 
de f o n n o m & q u ' i l e f t c e n f é y ê t r e p r é 
f e n t y & i l v i e n t en e f f e t que lquefo i s au 
p a r l e m e n t t e n i r f o n l i t de j u f t i c e ; enf in . 
t ou tes ces cours-en g é n é r a i j u g e n t four-
v e r a i n e m e n t & fans appel ; & hors l e cas 
de c a f l a t i o n , leurs jugemens o n t a u t a n t 
de f o r c e que f i c ' é t o i t une l o i f a i t e par l e 
P r i n c e m ê m e . 

Les cours fouveraines font c o m p o f é e s 
de mag i f t r a t s , f a v o i r , de p r é f i d e n s & d e 
c o n f e i l l e r s p o u r r e n d r e la j u f t i c e , d ' a v o 
cats & p rocureurs g é n é r a u x p o u r f a i r e les 
r é q u i f i t o i r ç s c o n v e n a b l e s , & de g r e f f i e r s , . 
f e c r é t a i r e s , h u i f t i e r s , & autres o f f i c i e r s 3 - , 
p o u r r e m p l i r les d i f f é r e n t e s f o n d i o n s q u i 
o n t r appor t à l ' a d m i n i f t r a t i o n de la j u f t i c e . 

L ' a u t o r i t é des cours fouveraines ne s ' é 
t e n d pas au d e l à de l e u r r e f f o r t , n i des 
m a t i è r e s d o n t la c o n n o i f f a n c e l e u r e f t 
a t t r i b u é e ; el les f o n t i n d é p e n d a n t e s les 
unes des au t r e s , & o n t chacune un p o u v o i r 
é g a l pou r ce q u i e f t d e l e u r r e f t b r t . 

S ' i l a r r i v e u n c o n f l i t en t r e deux cours 
fouveraines , elles t â c h e n t de f e c o n c i l i e r 
par la m é d i a t i o n de quelques-uns de leurs 
o f f i c ie r s ; s'ils ne s 'accordent pas ? i l f a u t 
fe p o u r v o i r au c o n f e i l du R o i en r è g l e m e n t 
de j u g e s , pour f a v o i r o ù l ' o n p r o c é d e r a i 
Voye\ C O N F L I T . 

L e p o u v o i r des cours1' fouveraines e f t 
p lusg rand que c e l u i des autres juges : l p en -
ce que les cours fouveraines ne f o n t pas 
a f î r e i n t e s à juger t o u j o u r s f é l o n la r i g u e u r 
de l a l o i \ el les p e u v e n t juger f é l o n l ' é> -
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q u i t é , pourvu que l eu r jugement ne f o i t 
p o i n t con t ra i r e à la l o i : 2 ° i l n ' appar t ien t 
qu'aux cours fouveraines de rendre des ar
r ê t s de r é g l e m e n s q u i s ' ob fe rven t dans 
l eu r r e f l b r t fous le bon p l a i f i r du R o i , juf
q u ' à ce q u ' i l p l a i f e à fa M a j e f t é d 'en o r 
donner au t r emen t : 3 0 les cours fouve
raines o n t feules d r o i t de banni r hors d u 
royaume ; les autres juges ne peuvent ban
n i r chacun que hors de l eu r r e l f o r t . 

Les o f f i c i e r s de cour fouveraine j o u i f 
f e n t de p lu f i eurs p r i v i l è g e s , que lques -
uns f o n t r é p u t é s commenfaux de la m a i 
f o n du R o i . Voye\ aux articles des d i f 

férentes cours , & aux mots P R É S I D E N S , 

C O N S E I L L E R S , ù c . ( A ) . " 

C O U R S P I R I T U E L L E D E L ' É V Ê Q U E 

D ' A U X E R R E , c ' e f t la j u f t i c e e c c l é f i a f t i q u e 
o u o f f i c i a l i t é de cet é v é q u e : e l le e f t a i n f i 
a p p e l l é e dans les l e t t r es de Char les V , d u 
mois de Janvier 13 64 . Ordonnances de la 
troifieme race } tome I V , pag. 574. 

C O U R S U B A L T E R N E Ù I N F É R I E U R E , 

f e d i t pour e x p r i m e r une j u r i f d i d i o n i n f é 
r i eu re . L e t e rme de cour en ce t te occa f ion 
ne fignifie autre c h o f e que Jurifdidion , 
& n o n pas une compagnie f o u v e r a i n e : i l 
e f t au c o n t r a i r e d é f e n d u à tous juges i n 
f é r i e u r s aux cours fouvera ines de f e q u a 
l i f i e r de cour. {A) 

C O U R S U P É R I E U R E , e f t la m ê m e 
c h o f e que cour fouveraine. Voye\ C O U R 

S O U V E R A I N E . ( A ) 
C O U R D E C O M T É ( H i f l . mod. ) en 

A n g l e t e r r e , e f t une cour de j u f t i c e q u i 
f e t i e n t tous les mois dans chaque c o m t é 
par le s h é r i f o u f o n l i eu t enan t . V S H É R I F 

.& C O M T É . * 

C e t t e cour c o n n o i f f o i t au t refo is de m a 
t i è r e s t r è s - i m p o r t a n t e s : mais la grande 
char te & les ftatuts d ' E d o u a r d I V l u i en 
o n t beaucoup r e t r a n c h é . E l l e juge enco re 
à p r é f e n t en m a t i è r e de dettes & de d é 
l i t s , au def tbus de quarante fche l ins . 

A v a n t l ' é t a b l i f l e m e n t des cours de W e f t -
m i n f t e r } les cours de comtés é t o i e n t les 
pr incipales j u r i f i i d i o n s du royaume . 

P a r m i les l o i x du r o i Edgar , i l y en 
a une c o n ç u e en ces te rmes : « Q u ' i l y 
»> a i t deux cours de comté par an , aux-
?> quelles a f l i f t e n t un é v é q u e & u n a l d e r -
*> man , o u un c o m t e , d o n t l ' u n jugera 
A> c o n f o r m é m e n t au d r o i t c o m m u n , & 

c o u 
» l ' aut re f u i v a n t le d r o i t e c c l é f i a f t i q u e , n 
C e t t e u n i o n des deux p u i f l à n c e s pour ê t r e 
m u t u e l l e m e n t f é c o n d é e l 'une l 'autre , e f t 
a u f l i ancienne que le gouvernement m ê m e 
de l ' A n g l e t e r r e . Voye\ E v É Q U E , ùc. 

C e l u i q u i les f é p a r a le p remier f u t 
G u i l l a u m e le C o n q u é r a n t , q u i v o u l u t qu'on 
p o r t â t toutes les affaires é c c l é f i a f t i q u e s à 
un c o n f i f t o i r e q u ' i l c r é a pour cet e f f e t , 
( Voye^ C O N S I S T O I R E , ) & que les affai
res c iv i les f u f t è n t p o r t é e s au banc du r o i . 
Voye\ B A N C D U R o i . Chambers. (G) 

C O U R D E L A 'DUCHÉ, { H i f i . mod.) 

c 'e f t une cour dans l aque l l e toutes les ma
t i è r e s q u i appar t iennent à la d u c h é ou à 
la c o m t é pala t ine de L a n c a f t r e y f o n t d é 
c i d é e s par le jugement du chancelier de 
c e t t e cour. Voye\ C ô l S T É , COUR , 
C H A N C E L I E R , ù c . 

C e t t e cour a pris f o n o r ig ine du temps 
du r o i H e n r i I V d ' A n g l e t e r r e , qu i par
v i n t à la cou ronne pa r̂ la d é p o f i t i o n de 
R i c h a r d I I . C o m m e i l a v o i t par fa naif-
fance le d u c h é de L a n c a f t r e aux droits de 
fa m e r e , i l s'en empara c o m m e ro i , & 
n o n pas c o m m e duc ; de f o r t e que toutes 
les l i b e r t é s , f r a n c h i f e s , & ju r i fd id ions 
de ce t t e c o m t é , p a f f o i e n t du r o i à fon 
grand fceau , fans a v o i r b e f o i n de l'ade 
q u i m e t en p o f f e f f i o n , ou de celui par 
l eque l on r e c o n n o î t f o n f e i g n e u r } comme 
on le prac iquoi t pour la c o m t é de M a r c h , 
& d 'autres p o f f e f f i o n s à l u i d é v o l u e s par 
d 'autres fei^aeurs Ces a n c ê t r e s qui n ' é to i en t 
pas ro is . 

H e n r i I V , par l ' a u t o r i t é du parlement, 
f é p a r a de la cou ronne les pof fe f f ions & les 
l i b e r t é s du d u c h é de L a n c a f t r e : mais 
E d o u a r d I V les r é t a b l i t f u r l 'ancien pié . 

Les o f f i c i e r s de ce t te courtoty un chan
ce l i e r , u n p rocureur g é n é r a l , un receveur 
g é n é r a l , un c lerc de c o u r , & un m e f f a -
ger , ou u n f e r g e n t , auxquels f o n t joints 
encore des a f l i f t a n t s , tels qu 'un procureur 
en l ' é c h i q u i e r , u n aut re en chance l l e r i e , 
& quatre c o n f e i l l e r s . V C H A N C E L I E R 
ù P R O C U R E U R D E L A D U C H É . 

G w i n d i t que le d u c h é de Lancaf t re f u t 
c r é é par E d o u a r d I I I , q u i en fit p r é f e n t 
à f o n fils Jean de G a u n t , en le r e v ê t a n t 
des d r o i t s r é g a l i e n s femblables à ceux des 
comtes palatins de C h e f t e r ; & parce que 
dans la f u i t e ce c o m t é v i n t à s ' é t e i n d r e 
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d'ans la p e r f o n n e d u r o i H e n r i I V , q u i 
le r é u n i t à f a c o u r o n n e , l e m ê m e r o i f e 
c royan t duc de L a n c a f t r e à plus j u f t e t i t r e 
que r o i d ' A n g l e t e r r e , f e d é t e r m i n a à s'af-
f u r e r f o l i d e m e n t les d r o i t s q u ' i l a v o i t dans 
ce d u c h é pour f e m e t t r e à l ' a b r i des i n -
c o n v é n i e n s q u i pou v o i e n t a r r i v e r au r o y a u 
me. D a n s ce t t e i d é e , i l f é p a r a l e d u c h é 
de la c o u r o n n e , & l ' a t t acha à fa p r o p r e 
pe r fonne & à fes h é r i t i e r s , c o m m e s ' i l 
n ' a v o i t pas é t é r o i y ma i s u n f i m p l e par
t i c u l i e r . L e s chofes c o n t i n u è r e n t dans l e 
m ê m e é t a t fous les r è g n e s d ' H e n r i V & 
d ' H e n r i V I } & m ê m e j u f q u ' à E d o u a r d 
I V , l eque l , a p r è s a v o i r r e c o u v r é la c o u 
ronne f u i v a n t les d r o i t s de la m a i f o n 
d ' Y o r c k , r é u n i t encore le d u c h é de L a n 
caf t re à la c o u r o n n e : i l p e r m i t n é a n m o i n s 
que la cour & les o f f i c i e r s d e m e u r a f t e n t 
dans l ' é t a t o ù i l les t r o u v a . C ' e f t de ce t t e 
m a n i è r e que ce d u c h é v i n t avec la c o u 
ronne à H e n r i V I I , l e q u e l , f u i v a n t la 
p o l i t i q u e de H e n r i I V , ( par les d r o i t s 
duque l i l é t o i t e f f e c t i v e m e n t pa rvenu à l a 
r o y a u t é ) f é p a r a encore ce d u c h é de l a c o u 
ronne , & le l a i f l à a i n f i à f a p o f t é r i t é , q u i 
en j o u i t encore a u j o u r d ' h u i . {G) 

C O U R F O N C I È R E , ( H i j l . mod. ) que 
les A n g l o i s appe l len t cour-leet, e f t une 
cour q u i f e t i e n t par l e f e i g n e u r d u m a 
n o i r , q u o i q u ' e l l e f o i t r é e l l e m e n t cour du 
roi dans t e l m a n o i r que ce f o i t qu ' e l l e f e 
t ienne ; parce que l ' a u t o r i t é qu'a c e t t e 
cour appar t ient o r i g i n a i r e m e n t à la c o u 
ronne , & en e f t é m a n é e aux p a r t i c u l i e r s 
qui l ' exercent . 

Dans cet te cour o n a d r o i t d ' i n f o r m e r 
&^de prendre c o n n o i f f a n c e de tou tes f o r 
tes d ' o f fen fes , q u i ne p e u v e n t pas ê t r e 
q u a l i f i é e s de c r i m e d ' é t a t o u de hau te t r a -
h i f o n ; e l le n'a à la v é r i t é l e p o u v o i r d 'en 
puni r qu 'un p e t i t n o m b r e ; i l f a u t q u ' e l l e 
r envo ie les autres au juge de l ' a f l i f e . 
Chambers. {G) 

C O U R A D O U X , f . m . {Marine.) c ' e f t 
fôefpace qu i e f t en t re deux ponts. ( Z ) 

C O U R A G E , f. m . ( Morale. ) c ' e f t 
cette q u a l i t é , ce t t e v e r t u m â l e q u i n a î t d u 
fentiment de fès propres f o r c e s , & q u i par 
c a r a c t è r e ou par r é f l e x i o n f a i t b rave r les 
dangers & fes f u i t e s . 

D e - l à v i e n t q u ' o n d o n n e au courage les 
Bcwns de coeur y àç, valeur, de vaillance-, 
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de bravoure, d'intrépidité': car i l ne s'agit 
pas i c i d ' e n t r e r dans ces d i f t i n d i o n s d é l i 
cates de n o t r e l a n g u e , q u i f e m b l e p o r t e r 
dans l ' i d é e des t r o i s p remie r s m o t s p lus 
de r a p p o r t à l ' a d i o n que dans c e l l e des 
deux d e r n i e r s , t andis que c e u x - c i à l e u r 
t o u r r e n f e r m e n t dans l e u r i d é e p a r t i c u 
l i è r e un c e r t a i n r appor t au danger que les 
t r o i s p r emie r s n ' e x p r i m e n t pas. E n g é n é 
ra l , ces c i n q mots f o n t f y n o n y m e s & d é 
f i g n e n t la m ê m e c h o f e 3 f e u l e m e n t avec 
u n peu plus o u un peu m o i n s d ' é n e r g i e . 
Voye\ B R A V O U R E . 

O n ne f a u r o i t s ' e m p ê c h e r d ' e f t i m e r & 
d ' h o n o r e r e x t r ê m e m e n t le courage , parce 
q u ' i l p r o d u i t au p é r i l de la v i e les plus 
grandes & les plus belles a d i o n s des h o m 
mes ; mais i l f a u t c o n v e n i r que l e cou
rage , p o u r m é r i t e r v é r i t a b l e m e n t P e f t i m e , 
d o i t ê t r e e x c i t é par la r a i f o n , par l e d e 
v o i r , & par l ' é q u i t é . D a n s les b a t a i l l e s , . 
la rage , la h a i n e , la v e n g e a n c e , o u l ' i n 
t é r ê t , a g i t e n t l e c œ u r d u f o l d a t m e r c e 
na i r e ; mais Ja g l o i r e , l ' h o n n e u r & la 
c l é m e n c e , a n i m e n t l ' o f f i c i e r de m é r i t e . 
V i r g i l e a b i en f e n t i ce t t e d i f f é r e n c e . S i 
l ' é c l a t & Je b r i l l a n t f o n t p a r o î t r e dans f o n 
p o è m e la va l eu r de T u r n u s plus é b l o u i f -
f a n t e que ce l l e d ' E n é e . , les a d i o n s p r o u 
v e n t qu 'en e f f e t & au f o n d la va l eu r d ' E n é e 
l ' e m p o r t e i n f i n i m e n t f u r ce l l e de T u r n u s . 
E p a m i n o n d a s n ' a pas m o i n s de r é f o l u t i o n , 
de v a i l l a n c e , & de courage, qu ' aucun 
h é r o s de Ja G r è c e & de R o m e , » n o n 
» pas de ce courage ( c o m m e d i t M o n t a 
i g n e ) qu i e f t é g u i f é par a m b i t i o n ; mais 
?? de c e l u i que l ' e f p r i t , la f ap ience & l a • 
» r a i f o n , p e u v e n t p l a n t e r en une ame b i e n 
yy r é g l é e } i l en a v o i t t o u t ce q u i s'en peu t 
yy i m a g i n e r , yy 

C e t t e louange d o n t E p a m i n o n d a s e f t 
b i en d i g n e , « n e c o n d u i t à la d i f t i n d i o n 
p h i l o f o p h i q u e d u courage de cœur, f i j e " 
puis pa r l e r a i n f i , qu 'on n o m m e c o m m u 
n é m e n t Bravoure , q u i e f t le plus c o m m u n ; 
& de ce t t e au t r e e fpece de courage q u i e f t 
p lus ra re , que l ' on appel le courage deT efprit, 

L a p r e m i è r e e fpece de courage e f t beau-
' coup plus d é p e n d a n t e de la c o m p l e x i o n 

du c o r p s , de l ' i m a g i n a t i o n é c h a u f f é e , des 
c o n j o n d u r e s , & des a lentours . V e r f e z dans 
l ' e f t o m a c d ' u n m i l i c i e n t i m i d e des fucs 
v i g o u r e u x , des l i queu r s f o r t e s , a b r i f o n 
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ame s'arme de va i l lance ^ & cet h o m m e 
d e v e n u prefque f é r o c e , c o u r t ga iement 
à la m o r t au b r u i t des tambours . O n e f t 
b r a v e à la g u e r r e , parce que l e f a f t e , 
l e b r i l l a n t apparei l des armes y le p o i n t 
•d 'honneur , l ' e x e m p l e , les fpec ta teurs , la 
f o r t u n e , exc i t en t les e f p r i t s que l ' o n n o m 
m e courage. J e t t e z - m o i dans les troupes , 
d i t la B r u y è r e , en q u a l i t é de f i m p l e f o l 
dat , je fu i s T h e r f i t e ; m e t t e z - m o i â la t ê t e 
d 'une a r m é e d o n t j ' a ie â r é p o n d r e à t o u t e 
l ' E u r o p e , je fu is A c h i l l e . D a n s la m a l a d i e , 
au c o n t r a i r e , o ù l ' o n n'a p o i n t de f p e d a -
t e u r s , p o i n t de f o r t u n e , p o i n t de d i f t i n c -
t ions à e f p é r e r , p o i n t de reproches à ap 
p r é h e n d e r , l ' o n e f t c r a i n t i f & l â c h e . O ù 
l ' o n n 'envi fage r i e n pour r é c o m p e n f e d u 
courage de cœur, quel m o t i f f o u t i e n d r o i t 
l ' a m o u r propre ? I l ne fau t donc pas ê t r e 
f u r p r i s de v o i r le h é r o s m o u r i r l â c h e m e n t 
au l i t , & courageufement dans une a d i o n . 

L e courage d'efprit, c ' e f t - à - d i r e , c e t t e 
r é f o l u t i o n cal m e , f e r m e , i n é b r a n l a b l e dans 
les d ive rs accidens de la v i e , e f t une des 
q u a l i t é s les plus rares. I l e f t t r è s - a i f é d 'en 
f e n t i r les ra i fons . E n g é n é r a l tous les h o m 
m e s o n t b i e n plus de c r a i n t e y de p u f i l -
l a n i m i t é dans l ' e f p r i t que dans le c œ u r ; 

. & c o m m e le d i t T a c i t e , les efclaves v o 
lon t a i r e s f o n t plus de t y r ans , que les tyrans 
n e f o n t d 'efclaves f o r c é s . 

I l me f e m b l e y avec u n auteur mode rne 
vqui a b i en d é v e l o p p é la d i f f é r e n c e des deux 
courages ( Conjide'r. fur les mœurs y ) 
•?i que l e courage d ' e f p r i t con f i , f t e à v o i r 
?> les danger s , les pé r i l s , les maux & 
?> les malheurs y p r é c i f é m e n t tels qufàls 
yy f o n t , & par c o n f é q u e n t les r e f f o u r -
•9s ces : les v o i r moindres qu'ils ne f o n t , 
m c ' e f t manquer de l u m i è r e s ; les v o i r 
p plus grands , c ' e f t manquer de c œ u r : 

•-»> la t i m i d i t é les e x a g è r e , & p a r - l à les 
s» f a i t c r o î t r e : î e courage aveugle les d é -
?s g u i f e , & ne les a f f o i b l i t pas tou jour s ; 
» l ' u n & l 'autre m e t t e n t hors d ' é t a t d 'en 

, » t r i o m p h e r . L e courage d'efprit f u p p o f é 
v & exige f o u v e n t c e l u i du c œ u r . L e 
•?> courage du cœur n'a g u è r e d 'ufage que 
» dans les maux m a t é r i e l s , les dangers 

p h y f i q u e s , o u ceux q u i y f o n t r e la t i f s . 
?> L e courage d'efprit a f o n app l i ca t ion 
» dans les c i rconf tances les plus d é l i c a t e s 
M de la v i e , O n t r o u v e a i f é m e n t des h o m -
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» mes q u i a f f r o n t e n t l e pé r i l le plus é v î -
» den t ; o n en t r o u v e ra rement qu i fans 
» f e l a i f f e r abat t re par un m a l h e u r , f a -
» c l i en t en t i r e r le pa r t i qu i c o n v i e n d r o i t . » 

Cependant l ' H i f t o i r e , & l ' o n ne do i t 
pas le d i f t i m u l e r , ne manque pas d ' exem
ples de gens q u i o n t r é u n i a i m i r a b l e -
ments en eux le courage du cœur & I© 
courage d'efprit : i l ne f au t que l i r e P l u 
tarque p a r m i les anciens , êc de T h o u 
p a r m i les m o d e r n e s , pour f e n t i r f o n ame 
é l e v é e par des t ra i t s & des ad ions de cette 
efpece _y g lor ieufes à l ' h u m a n i t é . Mais 
l ' exemple le plus f o r t & le plus frappant 
q u ' i l y a i t p e u t - ê t r e en ce genre , exem
ple que t o u t le m o n d e f a i t , qu'on cite 
t o u j o u r s , & que j ' o f e encore tranfcrire 
i c i , c ' e f t c e l u i <f A r r i a f e m m e de Cecina 
P œ t u s , f a i t p r i f o n n i e r par les troupes de 
l ' empereur Claude , ap rè s la d é r o u t e de 
Scr ibonianus d o n t i l a v o i t e m b r a f t é le parti. 

C e t t e f e m m e courageufe ayant i n u t i 
l e m e n t t e n t é p a r les inftances les plus 
v i v e s , les- plus f é d u i f a n t e s , & les plus 
i n g é n i e u f e s , d ' ê t r e r e ç u e dans le navire 
q u i c o n d u i f o i t f o n m a r i p r i f o n n i e r , l oua , 
fans s 'abandonner au d é f e f p o i r , un bateau 
de p ê c h e u r , & f u i v i t P œ t u s toute feule 
dans ce p e t i t e f q u i f depuis l 'E fc l avon ie 
j u f q u ' à R o m e . Q u a n d e l l e y f u t a r r i v é e , 
& qu 'e l le ne v i t plus d ' e f p é r a n c e de fau
ve r les jours de f o n m a r i , el le s'apper
ç u t q u ' i l n ' a v o i t pas le c œ u r affez ferme 
pour f e donne r la m o r t , à laquelle la 
c r u a u t é de l ' empereur le con t ra igno i t . Dans 
ce t te e x t r é m i t é e l l e c o m m e n ç a , pour t â 
cher d 'y d i f p o f e r P œ t u s . , d 'employer fes 
confe i l s & fes exhor ta t ions les plus pref-
fantes : alors le v o y a n t é b r a n l é , elle pr i t 
dans fa m a i n l e po igna rd qu 'e l le po r to i t : 
Sic, Pœte, fais a i n f i , m o n cher P œ t u s . ; 
& à l ' i n f t a n t s ' é t a n t d o n n é un coup mor te l 
de ce m ê m e po ignard , e l l e l 'arracha de 
l a p l a i e , l e l u i p r é f e n t a t r a n q u i l l e m e n t , 
& l u i d i t en exp i ran t ces t ro is m o t s : 
Pœte y non dolet; t i e n s , P œ t u s , i l ne 
m'a p o i n t f a i t de m a l . Prœclarum illud, 
s ' é c r i e P l i n e ,ferrum jlringère y petfadere 
peclus , extrahere pugioiym y porrigere 
marito , addere vocem immortalem ac 
pœne divinam, P œ t e n o n d o l e t . P l i n e , 
ep. xvj. liv. I I I ; Article de M. le Che
valier P B J A U C O U R T . 

C O U R A L I « 
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C O U R A L I N , f . m . terme de Pêche 

u f i t e dans l ' a m i r a u t é de Bordeaux : c ' e f t 
une f o r t e de p e t i t e cha loupe d o n t f e f e r v e n t 
les p ê c h e u r s . 

C O U T A N T , f . m . en terme d'Hydro-

f ruphie 9 e f t l e n o m qu 'on d o n n e en g é n é r a l 

une c e r t s w r e - q u a n t i t é d 'eau q u i f e m e u t 
f u i v a n t une d i r e c t i o n que l conque . Voye\ 
F L E U V E . 

Les courons, par r appo r t à la n a v i g a t i o n y 

peuvent ê t r e d é f i n i s u n m o u v e m e n t p r o -
g r e l f i f que l 'eau de la m e r a en d i f f é r e n s 
end ro i t s , f o i t dans t o u t e f a p r o f o n d e u r 3 

f o i t à une ce r t a ine p r o f o n d e u r f e u l e m e n t , 
& q u i peu t a c c é l é r e r o u r e t a rde r l a v î t e f f e 
d u v a i f f e a u , f é l o n que l a d i r e c t i o n e f t la 
m ê m e que ce l l e d u v a i f f e a u , o u l u i e f t 
c o n t r a i r e . Voye\ N A V I G A T I O N . 

Les courans en m e r f o n t o u na tu re l s & 
g é n é r a u x , en t an t qu ' i l s v i e n n e n t de que lque 
caufe c o n f i a n t e & u n i f o r m e ; o u acc iden te l s 
& par t i cu l ie r s , eh t a n t qu ' i l s f o n t c a u f é s 
par les eaux q u i f o n t c h u f f é e s v i s - à - v i s les 
p r o m o n t o i r e s , o u p o u f f é e s dans les go l fes 
& les d é t r o i t s , dans l e fque l s n ' ayan t pas 
a f f ez de place pour fe r é p a n d r e , el les f o n t , 
o b l i g é e s de recu le r , & t r o u b l e n t par ce 
m o y e n le flux & r e f l u x de la m e r . Voye\ 
M E R , F L U X b R E F L U X . 

I I y a g rande apparence q u ' i l en e f t des 
courans c o m m e des ven t s q u i y p a r m i une 
i n f i n i t é de caufes a c c i d e n t e l l e s , ne b i f f e n t 
pas d 'en a v o i r de r é g l é e s . L ' a u t e u r des 
r é f l e x i o n s f u r l a caufe g é n é r a l e des v e n t s , 

^ i m p r i m é e s à Par is en 1746 y p a r o î t p o r t é à 
c ro i re q u e les courans c o n f i d é r a b l e s q u ' o n 
o b f e r v e en p l e ine m e r p e u v e n t ê t r e a t t r i 
bués à l ' a d i o n d u f o l e i l & de la l u n e : i l 
p r é t e n d que fi la t e r r e é t o i t e n t i è r e m e n t 
i n o n d é e par l ' o c é a n , l ' a d i o n du f o l e i l & 
de la lune q u i p r o d u i t les ven t s d ' e f t r é g l é s 
de la zone t o r r i d e , d o n n e r o i t aux eaux de 
la m e r , fous l ' é q u a t e u r , une d i r e d i o n c o n f 
ian te d ' o r i e n t en o c c i d e n t , o u d ' o c c i d e n t 
en o r i e n t , f é l o n que les eaux f e r o i e n t p l u s 
ou moins p ro fondes ; & i l a j o u t e q u ' o n pou r 
r o i t expl iquer par î e plus o u m o i n s de hau 
teur des eaux , & par l a d i f p o f i t i o n des 
c ô t e s , les d i f f é r e n s courans r é g l é s & c o n f -
tans que les nav iga teurs o b f e r v e n t ; & q u e 
les o f c i l l a t i ons h o r i z o n t a l e s de la p l e ine m e r 
dans le flux & t e f l u x , p o u r r o i e n t ê t r e l ' e f f e t 

Tome I X . 
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de p l u f i e u r s courans c o n t r a i r e s . Voye\ f u r 
cela l ' h i f t o i r e n a t u r e l l e de M M . de B u f f o n 
& D a u b e n t o n , tome 1 , art. des courans. 
C ' e f t f u r - t o u t aux i n é g a l i t é s d u f o n d de l a 
m e r que M . de B u f f o n a t t r i b u e les courans. 
Q u e l q u e s - u n s , f é l o n l u i , f o n t p r o d u i t s par 
les ven t s ; les autres o n t p o u r caufe l e f l u x 
& le r e f l u x m o d i f i é s par les i n é g a l i t é s d o n t i l 
s'agit. L e s courans v a r i e n t à l ' i n f i n i dans 
leurs v î t e f l e s 6c dans leurs d i r e d i o n s , dans 
l eu r f o r c e > l eu r largeur , l eu r é t e n d u e . L e s 
courans p r o d u i t s par les vents , changen t 
de d i r e d i o n avec les ven t s , fans changer 
d ' a i l l eurs d ' é t e n d u e n i de v î t e f f e . C ' e f t f u r -
t o u t à l ' a d i o n des courans que M . de B u f 
f o n a t t r i b u e l a caufe des angles c o r r e f p o n -
dans des montagnes . Voye\ A N G L E S 

C O R R E S P O N D A N S D E S M O N 

T A G N E S . 

L e s p r i n c i p a u x courans , les plus larges 
& les plus r a p i d e s , f o n t i ° . u n p r è s de l a 
G u i n é e , depuis l e c a p - V e r d j u f q u ' à la ba ie 
de F e r n a n d o p o , d ' o c c i d e n t en o r i e n t , 
f a i f a n t f a i r e aux va i f t eaux c e n t c i n q u a n t e 
l ieues en deux jour s . 2 ° . A u p r è s de S u m a t r a , 

, d u m i d i vers l e n o r d . 3 9 . E n t r e l ' î l e de J a v a 
& l a t e r r e de M a g e l l a n . 4 ° E n t r e l e cap d e 
B o n n e - E f p é r a n c e & l ' î l e de Madagascar . 
ç w E n t r e la t e r r e de N a t a l & le m ê m e cap . 
6° Sur l a c ô t e d u P é r o u dans l a m e r d u 
Sud , d u m i d i au n o r d , ùc. yQ. D a n s la m e r 
v o i f i n e des M a l d i v e s , pendan t fix m o i s 
d ' o r i e n t en o c c i d e n t , & pendan t fix autres 
m o i s en fens c o n t r a i r e . H i f i . nat. tome 1 9 

p. 4 5 4 . 
Les courans f o n t fi v i o l e n s fous l ' é q u a 

t eu r , q u ' i l s p o r t e n t les v a i f t e a u x t r è s - p r o m p -
t e m e n t d ' A f r i q u e en A m é r i q u e : mais a u f l î 
i l s les e m p ê c h e n t a b f o l u m e n t de r e v e n i r par 
le m ê m e c h e m i n ; de f o r t e que les v a i f t e a u x , 
pour r e t o u r n e r en E u r o p e , f o n t f o r c é s 
d ' a l l e r c h e r c h e r l e c i n q u a n t i è m e d e g r é de 
l a t i t u d e . 

D a n s l e d é t r o i t de G i b r a l t a r 9 les courans 
p o u f f e n t p r e f q u e t o u j o u r s î e s v a i f l è a u x à 
l ' e f t , & les j e t t e n t dans la M é d i t e r r a n é e : 
o n t r o u v e a u f t i qu ' i l s f e P e u v e n t f u i v a n t l a 
m ê m e d i r e d i o n dans d'autres e n d r o i t s . L a 
g rande v i o l e n c e de la m e r dans l e d é t r o i t 
de M a g e l l a n , q u i r e n d ce d é t r o i t f o r t p é r i l 
l e u x , e f t a t t r i b u é e à deux courans d i r e d e -
m e n t c o n t r a i r e s , q u i v i e n n e n t l ' u n de l a 
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m e r d u N o r d , & l ' au t re de c e l l e d u 
Sud . ( O ) 

L ' o b f e r v a t i o n & la conno i f f ance des cou
rans e f t u n des po in t s p r inc ipaux de l ' a r t 
de naviger : l eu r d i r ec t i on & leur f o r c e 
d o i t ê t r e f o i g n e u f e m e n t r e m a r q u é e . P o u r 
l a d é t e r m i n e r , les uns examinen t , quand 
i l s f o n t à la vue du r i v a g e , les mouvemens 
de l ' e au , & l a v io l ence avec laquel le l ' é c u 
m e e f t c h a f f é e : ma i s , f u i v a n t C h a m b e r s , la 
m é t h o d e la plus f i m p l e & la plus o r d i n a i r e 
e f t ce l l e - c i . D ' a b o r d o n a r r ê t e l e n a v i r e de 
f o n m i e u x par d i f f é r e n s moyens : o n l a i f l e 
a l l e r & v e n i r le va i f l eau c o m m e s'il é t o i t à 
l ' anc re : cela f a i t , o n j e t t e le l o c k ; & à 
m e f u r e que la l igne d u l o c k f i l e , on examine 
f a v î t e f f e & fa d i r e c t i o n . Voye\ L O C K . Par 
ce m o y e n o n c o n n o î t s ' i l y a des courans 
o u s'il n ' y en a p o i n t ; & quand i l y en a , 
o n d é t e r m i n e l eu r d i r e c t i o n & leur d e g r é de 
f o r c e . I l f a u t cependant o b f e r v e r qu 'on 
a j o u t e quelque c h o f e à la v î t e f f e du l o c k pour 
a v o i r ce l l e d u va i f l eau ; car quoique Je v a i f 
f e a u p a r o i f f e e n r e p o s , cependant i l e f t 
r é e l l e m e n t en m o u v e m e n t . V o i c i c o m m e n t 
Te d é t e r m i n e ce qu 'on d o i t a jou te r . S i la 
J igne d u l o c k f i l e j u f q u ' à f o i x a n t e braf les , 
o n a jou te le t i e rs de f a v î t e f l e ; f i e l le f i l e 
â qua t r e -v ing t s , l e quar t ; & le c i n q u i è m e , 
fi e l l e f i l e à cent braf les . S i le va i f l eau f a i t 
v o i l e f u i v a n t la d i r e c t i o n m ê m e du courant, 
i l e f t é v i d e n t que l a v î t e f l e du courant d o i t 
ê t r e a j o u t é e à ce l l e du va i f f eau ; s ' i l f a i t 
v o i l e dans une d i r e c t i o n c o n t r a i r e , la v î t e f l e 
d u courant d o i t ê t r e f o u f t r a i t e de la v î t e f f e 
d u v a i f f e a u ; f i la d i r e d i o n du va i f feau t r a 
v e r f e ce l le du courant, Je m o u v e m e n t d u 
v a i f f e a u fera c o m p o f é de f o n m o u v e m e n t 
p r i m i t i f & de c e l u i du courant, & f a v î t e f f e 
f e r a a u g m e n t é e ou r e t a r d é e , f é l o n l 'angle 
que f e ra f a d i r e d i o n p r i m i t i v e avec ce l le 
d u courant ; c ' e f t - à - d i r e , que le v a i f f e a u 
d é c r i r a la d iagonale f o r m é e f u r ces deux 
d i r e d i o n s 9 dans le m ê m e temps q u ' i l a u r o i t 
d é c r i t l ' un des deux c ô t é s , les forces a g i f -
f a n t f é p a r é m e n t . Voye\ C O M P O S I T I O N 
D E M O U V E M E N T . Chambers. 

C e q u i r end la d é t e r m i n a t i o n des courans 
fi d i f f i c i l e , c ' e f t la d i f f i c u l t é de t r o u v e r un 
p o i n t fixe en p le ine mer . E n e f f e t le v a i f 
f e a u ne l e f a u r o i t ê t r e , car i l e f t m u par le 
courant m ê m e ; de f o r t e que la v î t e f f e d u 
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va i f l eau f e c o m b i n e avec ce l l e àu courant, 
& e f t caufe qu 'on ne f a u r o i t exadement 
d é m ê l e r ce l l e -cLL 'acad . roya le des Sciences 
a p r o p o f é ce f u j e t pour le p r i x de l ' année 
1751 ; mais en r endan t j u f t i c e au m é r i t e des 
p i è c e s q u i l u i o n t é t é e n v o y é e s , e l le recon-
n o î t que les m é t h o d e s p r o p o f é e s par les a u 
teurs l a i f f e n t encore beaucoup à def i rer . 
Ces p i è c e s n ' é t a n t p o i n t encore p u b l i 
ques au m o m e n t o ù nous é c r i v o n s ceci 
( M a i 1 7 5 4 ) > n o u s n e pouvons en donner 
l ' e x t r a i t . 

Sous-courans, M . H a l l e y c r o i t qu ' i l eft 
f o r t v r a i f e m b l a b l e que dans les dunes, dans 
le d é t r o i t de G i b r a l t a r , ùc. i l y a àesfous-
courans , c ' e f t - à - d i r e , des courans qui ne 
p a r o i f f e n t p o i n t à la f u r f a c e de la m e r , & 
dans lefquels l'eau e f t p o u f f é e avec la m ê m e 
v i o l e n c e que dans les courans qu i fe font à 
l a f u r f a c e . M . H a l l e y appuie cet te opinion 
f u r l ' o b f e r v a t i o n q u ' i l a f a i t e de la haute 
m e r en t re le n o r d & le f u d de Foreland ; 
f a v o i r , que le f l u x ou le r e f l u x ar r ive dans 
c e t t e par t ie des dunes t ro i s heures avant 
q u ' i l a r r i v e dans la p le ine mer:ce qu i prouve, 
f é l o n l u i y que tandis que le f l u x commence 
à la par t ie f u p é r i e u r e , l e r e f l u x dure encore 
à la par t ie i n f é r i e u r e , d o n t les eaux font 
r e f f e r r é e s dans u n l i t plus é t r o i t ; & réc ipro
quemen t que le flux dure encore à la partie 
i n f é r i e u r e , l o r f q u e fe r e f l u x commence à 
la pa r t i e f u p é r i e u r e . D o n c , c o n c l u d - t - i l , i l 
y a dans ces d é t r o i t s deux courans con t ra i 
res , l ' un f u p é r i e u r , l ' autre i n f é r i e u r . 

L ' a u t e u r c o n f i r m e f o n f e n t i m e n t par une 
e x p é r i e n c e f a i t e dans la m e r Bal t ique , & 
q u ' i l d i t l u i a v o i r é t é c o m m u n i q u é e par un 
hab i l e h o m m e de m e r , t é m o i n oculaire. Cet 
h o m m e é t a n t dans une des f r é g a t e s du R o i , 
e l le f u t tou t -d 'un-coup p o r t é e au m i l i e u d'un 
courant , & p o u f f é e par les eaux avec beau
coup de v i o l e n c e . A u f l i - t ô t on defcendit 
dans la m e r une c o r b e i l l e o ù on m i t un 
gros b o u l e t de canon ; la co rbe i l l e é t an t 
de fcendue à une cer ta ine p ro fondeur , le 
m o u v e m e n t d u v a i f l è a u f u t a r r ê t é : mais 
quand e l le f u t de fcendue plus bas , le vaif
feau f u t p o r t é con t r e le v e n t , & dans une 
d i r e d i o n c o n t r a i r e à ce l le d u courantiv^i-
r i e u r , q u i n ' a v o i t q u ' e n v i r o n quatre ou c inq 
braf les de p r o f o n d e u r . M . H a l l e y ajoute 
qu'au rappor t de ce m a r i n , plus o n d e f c e n -
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d o i t l a c o r b e i l l e , p lus o n t r o u v o i t que l e 
courant i n t é r i e u r é t o i t f o r t . 

P a r ce p r i n c i p e i l e f t a i f é d ' e x p l i q u e r , 
( e lon M . H a l l e y , c o m m e n t i l peu t fe fait e 
qu'au d é t r o i t de G i b r a l t a r , d o n t la l a rgeur 
n ' e f t que d ' e n v i r o n v i n g t m i l l e s , i l pa f te 
c o n t i n u e l l e m e n t une f i grande q u a n t i t é 
d'eau de la m e r A t l a n t i q u e dans la M é d i 
t e r r a n é e , par l e m o y e n des courans , fans 
cependant que l ' eau s ' é l è v e c o n f i d é r a b l e -
m e n t f u r la c ô t e de B a r b a r i e , n i qu ' e l l e 
i n o n d e les terres q u i f o n t f o r t baf fes Je 
l o n g de ce t t e c ô t e . L ' a u t e u r p a r o î t d o n c 
f u p p o f e r q u ' i l y a au d é t r o i t de G i b r a l t a r 
u n courant i n f é r i e u r & i n t é r i e u r c o n t r a i r e 
au courant f u p é r i e u r ; mais cela e f t a f t ez 
d i f f i c i l e à c o m p r e n d r e . ( O ) 

C O U R A N T D ' E A U , voye\ R U I S S E A U . 

C O U R A N T D E C O M B L E , en Bâtiment, 
e f t la c o n t i n u i t é d 'un c o m b l e d o n t l a l o n 
gueur a p lu f i eurs fo i s la l a rgeu r , c o m m e 
c e l u i d'une galer ie . {P) 

C O U R A N T , t e r m e q u ' o n e m p l o i e a f f e z 
f o u v e n t , f u r - t o u t dans le c o m m e r c e . A i n f i 
argent courant, o u bon argent , e f t c e l u i q u i 
p a f l e , dans Je c o m m e r c e , d 'une p e r f o n n e à 
une au t re . 

Comptes courans , 
Monnoie courante, 
Prix courant. 

Voyez 
L I V R E . 

M O N N O I : 
P R I X . 

C O U R A N T . O n appel le le courant, des 
i n t é r ê t s d 'une f o m m e , des a r r é r a g e s d 'une 

r ceux q u i c o u r e n t 
ne f o n t pas encore 

rente , p o u r fignifiei 
ac tue l lement & q u i 
é c h u s ; ce q u i les d i f t i n g u é des anciens 
a r r é r a g e s . 

C O U R A N S . O n a p p e l l e , en termes Sau
nage de tapifjerie de haute oubajje l i j f e , de 
Bergame , de cuir doré , & c . l 'aune de ces 
tap i f fe r ies m e f u r é e & e f t i m é e dans fa l o n 
gueur , fans a v o i r é g a r d à fa hau teur ; ce 
q u i j e f t o p p o f é à une aune q u a r r é e , q u i e f t 
cel le q u i d o i t a v o i r un aune de h a u t & de 
la rge . 

C O U R A N T , t e r m e a b r é v i a t i f d o n t f e 
f e r v e n t les n é g o c i a n s pour e x p r i m e r l e m o i s 
dans lequel i l s é c r i v e n t . J ' a i eu l ' h o n n e u r de 
vous é c r i r e l e 6 d u courant, c ' e f t - à - d i r e , d u 
p r é f e n t mo i s . V . le dicl. du Comm, 

C O U R A N T e f t e n c o i e u n t e r m e q u i f e 
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d i t d u t emps p r é f e n t . L ' a n n é e courante e f t 
l ' a n n é e 1779» (G) 

C O U R A N T , a d j . ( Vénerie. ) chien cou
rant , v o y e z l'article C H I E N . 

C O U R A N T , en termes de Blafon, l e d i t 
de t o u t a n i m a l q u i c o u r t . J a q u e m e t , d'azuc 
à une bande d 'or a c o f t é e de deux c e r f e 
courans de m ê m e . ( V ) 

C O U R A N T E , f . f . (Mufiq. & Danfe.) 
anc ienne e fpece de dan fe d o n t l ' a i r e f t I e n t r 

& f e n o t e o r d i n a i r e m e n t en t r i p l e de b l a n ^ 
ches avec deux r ep r i f e s . ( S ) 

L a courante e f t c o m p o f é e d 'un t emps t 

d ' u n pas , d ' un b a l a n c e m e n t & d 'un c o u p é » 
! O n la dan fe à deux . 

C ' e f t par c e t t e d a n f e q u ' o n c o m m e n ç o i t r 
les bals a n c i e n n e m e n t . E l l e e f t p u r e m e n t 
f r a n ç o i f e . Les menue t s o n t pr i s la p l ace d e 
ce t t e d a n f e , q u ' o n n ' e x é c u t e p r e f q u e p lus» 

I l y a l e pas de courante q u ' o n f a i t e n t r e r 
dans la c o m p o f i t i o n de p l u f i e u r s danfes . 

D a n s les p r emie r s temps q u ' o n t r o u v a î a 
courante , o n en f a u t o i t l e p a s ;dans l a f u i t e 
o n ne la danfa que t e r r e - à - t e r r e . {B) 

Pas de courante. Ses m o u v e m e n s q u o i 
que l a courante ne f o i t plus en u f a g e , f o n t 
fi e f f e n t i e l s , qu ' i l s d o n n e n t une g r a n d e 
f a c i l i t é pou r b i e n e x é c u t e r les autres danfes . 

O n n o m m e ce pas temps, parce q u ' i l e f t 
r e n f e r m é dans u n f e u l pas & u n f e u l m o u 
v e m e n t , & q u ' i l t i e n t la m ê m e va l eu r que 
l ' o n e m p l o i e à f a i r e u n a u t r e pas c o m p o f é 
de p l u f i e u r s m o u v e m e n s . V o i c i c o m m e n c 
ce pas s ' e x é c u t e . 

O n place l e p i é gauche d e v a n t , & l e 
corps e f t p o f é def tus . L e p i é d r o i t e f t d e r 
r i è r e à la q u a t r i è m e p o f i t i o n , l e t a l o n l e v é 
p r ê t à p a r t i r . D e - l à o n p l i e en o u v r a n t l e 
p i é d r o i t à c ô t é ; & l o r f q u e l ' o n e f t é l e v é 
& les genoux é t e n d u s , o n g l i f t e l e p i é d r o i t 
d e v a n t j u f q u ' à la q u a t r i è m e p o f i t i o n , & l e 
corps f e p o r t e def lus e n t i è r e m e n t . M a i s à 
m e f u r e que le p i é d r o i t f e g l i f l e d e v a n t , l e 
g e n o u gauche f e d é t e n d & l e t a l o n f e l e v é , 
ce q u i r e n v o i e avec f a c i l i t é l e corps f u r l e 
p i é d r o i t , & d u m ê m e temps l ' o n s ' é l è v e 
f u r l a p o i n t e . O n b a i f t e e n f u i t e l e t a l o n e n 
appuyant t o u t l e p i é à t e r r e , ce q u i t e r m i n e 
le pas^ le corps é t a n t dans f o n repos par l e 
p i é q u i p o f e e n t i è r e m e n t . 

O n en peu t f a i r e u n au t re du p i é gauche s 

en o b f e r v a n t les m ê m e s p r é c a u t i o n s . 
C c c c c 2 
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C O U R A N T I N , f . m. (Artificier.) O n 

appelle courantin ou f u f é e de corde , en 
termes d'Artificiers,une f u f é e q u i f e r t à por
t e r le f e u d ' un l i e u à un a u t r e , & à f o r m e r m ê 
m e en l ' a i r une efpece de comba t en t re des 
f igures q u i r e p r é f e n t e n t des hommes o u 
des an imaux. V o i c i l a m a n i è r e de l e f a i r e . 

P renez deux f u f é e s volantes a p p e l l é e s 
marquifes y voye\ F U S É E V O L A N T E , fans 
p o t n é a n m o i n s & fans g a r n i t u r e , & c o m m e 
elles f o r t e n t d u m o u l e ; joignez-les e n f e m 
b l e à c ô t é l 'une de l ' au t re , l a t é t e de l 'une 
t o u r n é e vers le bas de l 'autre f u f é e , & fai tes 
e n f o r t e que l ' é t o u p i l l e q u i f o r t i r a d u m a f î i f 
de l 'une , en t re dans la gorge de l ' a u t r e , 
& colez cela par -def fus avec d u papier y 

p o u r e m p ê c h e r que la v io l ence de l ' e f f o r t 
ne les f é p a r é ; bouchez a u f f i avec du papier 
m o u i l l é & c o l é le bou t d u m a f î i f de ce l l e 
q u i d o i t t i r e r la d e r n i è r e . 

Ces deux f u f é e s é t a n t a i n f i d i f p o f é e s ^ on 
y attache u n tuyau v u i d e ; on le l i e avec ces 
f u f é e s en t ro i s endroi t s b i e n f e r r é s , & puis 
o n le pa f fe dans la corde . 

L a p r e m i è r e f u f é e é t a n t a l u m é e , p a r 
c o u r t la corde de l ' end ro i t d ' o ù e l le part à 
l ' a u t r e ; & quand e l le a f i n i , l ' au t re p r end 
f e u & r e v i e n t f u r fes pas > f a i f a n t le m ê m e 
c h e m i n . 

Si c ' e f l une f i g u r e que vous d e f i r i e z f a i r e 
p a r o î t r e pour p o r t e r ce f e u , c o m m e , par 
e x e m p l e , un d r a g o n , la f i gu re é t a n t f a i t e de 
c a r t o n o u d ' o f i e r t r è s - l é g e r , c o u v e r t de 
papier p e i n t , o n l u i paf fe ces deux f u f é e s 
au- travers du corps , de m a n i è r e que l 'une 
f o r t e par la gueule & l ' au t re par le de r 
r i è r e , en o b f e r v a n t de les p r o p o r t i o n n e r au 
poids de la f i g u r e . Voye\ les Feux d'arti

fice de M . Frez ie r . ( V ) 
C O U R A P , f . m . ( Médecine. ) efpece 

de herpe ou g a l e , c o m m u n e à Java & autres 
c o n t r é e s des Indes or ienta les ; elles p a r o î t 
aux a i f f e l l e s , à la p o i t r i n e , aux aines , & 
au v i fage ,avec une d é m a n g e a i f o n t r è s - v i v e ; 
les parties d é c h i r é e s par les ongles r enden t 
une h u m e u r acre q u i les i r r i t e . E l l e e f l f i 
c o n t a g i e u f e , q u ' i l y a peu de perfonnes q u i 
n ' en f o i e n t ou q u i n 'en aient é t é a t t a q u é e s . 
V . f u r la m a n i è r e de la g u é r i r , B o n t i u s , de 
med. lud. & James. 

C O L R B A R I L , f u b . m . {Hifi.nat.Bot-) 
genre de p lante 3 d o n t la fleur e f l p a p i l i o -
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n a c é e . I l s ' é l è v e d u f o n d d u cal ice u n p i f t i l 
q u i d e v i e n t dans la f u i t e u n f r u i t o u une fi-
l ique du re , c o m p o f é e d'une feu le capfule 
q u i r e n f e r m e des femences dures, arrondies, 
& e n v i r o n n é e s de far ines & de f ibres . P l u 
m i e r , nova plant. Amer, gêner. Voye\ 
P L A N T E . ( / ) 

L e courbaril au t r emen t courbary , e f l un 
grand arbre des pays chauds de l ' A m é r i q u e , 
d o n t le bois e f l r o u g e , d u r , p e f a n t , ayant 
le f i l m ê l é P t r è s - p r o p r e à f a i r e d'excellens 
ouvrages de charpente : o n l ' emplo ie à la 
c o n f i r u c l i o n des arbres & des r ô l e s qui f e r 
v e n t aux moul ins à f u c r e , i l f e r t auf l i à faire 
de grandes rou le t tes d 'une feu le p i è c e , tant 
pour les char io ts que pour les a f f û t s de 
canon. 

L e courbaril p o r t e un f r u i t de fo rme à 
p e u - p r è s o v a l e l o n g de 5 à 6 pouces, large 
de 2 ou 3 , épa i s de 15 à 18 l i g n e s , & atta
c h é à une f o r t e queue. 

L ' é c o r c e de ce f r u i t e f l l i gneufe , d u r e , 
é p a i f l e de deux l ignes , & t r è s - d i f f i c i l e à 
r o m p r e ; e l l e r e n f e r m e t ro i s ou quatre fe
mences e x t r ê m e m e n t dures^ couleur de ma-
r o n f o n c é , plus grof fes que des fèves de 
m a r a i s , & de f i g u r e o v a l e , e n t o u r é e s d'une 
f u b f t a n c e f i b r e u f e y f o r t d é l i é e y dont les 
i n t e r f t i c e s c o n t i e n n e n t une poufl iere gr i fe 

ï q u i r e m p l i t t o u t le v u i d e du f r u i t ; elle ref
f e m b l e , t a n t par l a cou leur que par le 
g o û t y à de la poudre de r e g l i f l e un peu 
v i e i l l e . O n en f a i t peu d 'ufage. 

L o r f q u e l ' a rbre e f t v i eux , i l f o r t de fon 
t ronc de gros morceaux d 'une parfai tement 
be l le r é f i n e , d 'un jaune c l a i r , f o l i d e t r a n f 
parente , & de bonne odeur ; e l le b r û l e 
c o m m e le c a m p h r e ; e l l e n ' e f t pas fo luble 
dans les e f p r i t s ardens , n o n plus que dans 
les hu i les e f f e n t i e l l e s n i dans les graffes. 
C e t t e r é f i n e r e f f e m b l e t e l l e m e n t à la gom
m e copal , q u ' i l n ' e f t pas a i f é de les d i f t i n 
guer : on peut au m o y e n d 'un p r o c é d é pa r t i 
c u l i e r les e m p l o y e r é g a l e m e n t dans les ver
nis t ranfparens . Art. de M . LE R O M A I N . 

C O U R B A T O N S , f. m . p l . {Marine.) ' 
O n appelle courbatons, des p i è c e s de char
pente fourchues o u à deux branches,prefque 
c o u r b é e s à angle d r o i t . O n les emplo ie pouc 
l i e r les membres , & pour f e r v i r d ' a rcbou-
tans. I l y en a a u - d e f f u s de chaque b e r r o t , 
i l y en a a u f l i vers l ' a rcaf fe & a i l leurs . C e 
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f o n t p r o p r e m e n t des courbes pe t i t s & m i n 
ces . 

Courbaton de beaupré' ; c ' e f t une p i è c e 
de bois q u i f a i t ang le a igu avec l a t ê t e d u 
m â t y au b o u t d u q u e l e f t u n p e t i t c h o u q u e t 
o ù l ' o n p a f f e l e p e r r o q u e t de b e a u p r é . 

L e courbaton q u ' o n place f u r l e pe r roque t 
de b e a u p r é , d o i t a v o i r en f a b ranche f u p é 
r i e u r e un p i é de l o n g u e u r par chaque d i x 
p iés de l o n g que l ' o n d o n n e au m â t , & p o u r 
f a b ranche i n f é r i e u r e o n la t i e n t a u f f i l o n 
gue q u ' i f e f t p o f l i b l e ; i l f a u t q u ' i l f o i t q u a r r é 
fous l e c h o u q u e t , & que dans ce m ê m e 
e n d r o i t i l a i t l a m ê m e é p a i f f e u r que l e p e r 
roque t . 

Courbaton de bittes. Voye\ B l T T E S . 
Courbatons de Véperon; ce f o n t ceux q u i 

f o n t la r o n d e u r de l ' é p e r o n , depuis la flèche 
f u p é r i e u r e j u f q u ' a u p r e m i e r p o r t e - v e r g u e . 
Voye\ Pl. IV.\ de Marine f f i g . i . l a p o f i 
t i o n des courbatons de l'éperon , q u i f o n t 
c o t é s 1 8 9 , 1 e p o r t e - v e r g u e 188 , & la flèche 
183 , c ' e f t en t re ces courbatons que dans 
les grands va i f t eaux o n f a i t des aifances pour 
l ' é q u i p a g e . 

Les courbatons f o n t q u a r r é s : & aux e n 
d ro i t s o ù i l s p o f e n t f u r les p o r t e - v e r g u e s , 
i ls o n t au tant d ' é p a i f f e u r que l e p o r t e - v e r 
gue a de la rgeur . 

L o r f q u e le plus h a u t & l e plus bas p o r t e -
vergues f o n t p o f é s , o n p o f e les courbatons 
de l'éperon, q u i penchen t u n peu en-avant , 
en f u i v a n t la q u i t e de l ' é t r a v e , & f o n t une 
rondeur en t r e les p o r t e - v e r g u e s , & p u i s 
ap rè s o n p o f e l e t r o i f i e m e p o r t e - v e r g u e 
par-deffus. 

Courbatons o u Caquets de hune ; ce f o n t 
p lu f i eu r s p i è c e s de bois , longues & menues, 
qu i f o n t mi fe s en m a n i è r e de rayons au tour 
des hunes , & q u i f e r v e n t à l i e r e n f e m b l e 
le f o n d , les c e r c l e s , & les gari tes q u i c o m 
p o f e n t la hune . V.pl. VI.de Marine,fig. 19. 

L e n o m b r e des courbatons de h u n e f e 
r è g l e f u r l e n o m b r e de p i é s que l e f o n d a 
dans f o n t o u r o ù f o n t les ce rc le s , f i b i e n que 
l o r f q u ' i l y a douze p i é s d é t o u r , i l f a u t me t 
t r e v i n g t - q u a t r e courbatons. E n f a i f a n t les 
t rous par o ù pa f f en t les cadenes de haubans, 
i l f au t b i en p r e n d r e garde q u ' i l f e t r o u v e 
tou jours u n t r o u t o u t d r o i t d e v a n t le cour
baton du m i l i e u . F b y q H U N E . Diction, de 
Marine. ( Z ) 
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C O U R B A T U R E , f . f . {Médecine ) V 

R H U M A T I S M E . 

C O U R B A T U R E , ( Maréehallerie. ) O n 
appe l le a i n f i l e b a t t e m e n t o u l ' a g i t a t i o n d u 
f l a n c d u c h e v a l , & un m o u v e m e n t t e l que 
c e l u i que l a f i è v r e caufe aux h o m m e s . L a 
courbature peu t a r r i v e r l o r f q u e le c h e v a l a 
é t é f u r m e n é , & la r e f p i r a t i o n n ' e f t a lors 
a l t é r é e que par l ' excès d u t r a v a i l ; à la d i f 
f é r e n c e d u cheva l p o u f l i f , d o n t l e p o u m o n 

j e f t a l t é r é avec de grands r edoub lemens d e 
f l a n c . I l d e v i e n t a u f t i courbatu fans ê t r e f u r 
m e n é , & c ' e f t l o r f q u ' i l e f t t r o p é c h a u f f é o u 
p l e i n de mauvaifes humeurs . L a courbature, 
f u i v a n t S o l e i f e l , e f t une cha leur é t r a n g è r e , 
c a u f é e par les o b f t r u c l i o n s q u i f e f o r m e n t 
dans les i n t e f l i n s & les poumons , ce q u i 
d o n n e les m ê m e s f ignes que pour la p o u f f e , 
& m ê m e avec plus de v i o l e n c e . Voye\ 
P O U S S E . 

L e r e m è d e le plus f u r & l e plus f a c i l e à la 
courbature e f t l e v e r t : f i le c h e v a l e f t j eune 
i l fe r e m e t t r a a f l u r é m e n t , l e p renant dans 
les p r e m i è r e s he rbes , & f i o n le l a i f l e p e n 
dant la n u i t à l ' h e rbe ; car la r o f é e d ' A v r i l 
& de M a i le purgera & l u i d é b o u c h e r a les 
c o n d u i t s . L ' o r g e v e r t , d o n n é c o m m e ndus 
venons d é d i r e , e f t a u f t i p a r f a i t e m e n t b o n . 

L a courbature e f t un des t ro i s cas r e d h i -
b i t o i r e s q u i a n n u l l e n t la ven t e d 'un c h e v a l . 
O n en e f t garant pendant n e u f j o u r s , parce 
que ce d é f a u t peu t ê t r e c a c h é d u r a n t ce 
t e m p s - l à . ( V ) 

C O U R B E , ad j . pr is f u b . (OrdreEncycL 
Entend. Raifion , Science , Science de la 
Nat. Science des quantités abflr. Science 
de l'étendue , Géométrie , Géométrie des 
lignes courbes.) e f t , d i t - o n , une l i g n e d o n t 
les d i f f é r e n s po in t s f o n t dans d i f f é r e n r e s 
d i r ec t ions , o u f o n t d i f f é r e m m e n t f i t u é s les 
uns par r a p p o r t aux autres. C ' e f t d u m o i n s 
la d é f i n i t i o n que d o n n e C h a m b e r s a p r è s 
une f o u l e d 'auteurs. Voye\ L I G N E . 

Courbe, a j o u t e - t - o n , p r i s en ce fens , 
e f t o p p o f é à ligne droite , d o n t les po in t s 
f o n t tous f i t u é s de la m ê m e m a n i è r e î e s uns 
par r appor t aux autres. 

O n t r o u v e r a p e u t - ê t r e chacune de ces 
deux d é f i n i t i o n s peu p r é c i f e ; &: o n n 'aura 
pas t o r t . Cependan t elles p a r o i f f e n t s 'ac
c o r d e r af tez avec l ' i d é e que t o u t l e m o n d e 
a de l a l i g n e d r o i t e 6c de l a l i g n e courbe $ 
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d 'a i l l eurs i l e f t t r è s - d i f f i c i l e d é t o n n e r de 
ces l ignes une n o t i o n q u i f o i t plus c l a i r e â 
l ' e f p r i t que la n o t i o n f i m p l e qu ' exc i t e en 
nous le f e u l m o t de droit & de courbe. L a 
d é f i n i t i o n la plus exade qu 'on p u i f f e donner 
d e l 'une & de l ' a u t r e , e f t p e u t - ê t r e ce l le -c i . 
L a l i g n e d r o i t e e f t le c h e m i n le plus c o u r t 
d 'un p o i n t à un autre , & la l igne cour^ 
be e f t une l igne a m e n é e d 'un p o i n t à u n 
au t re , & q u i n ' e f t pas la plus c o u r t e . 
M a i s la p r e m i è r e de ces d é f i n i t i o n s r e n 
f e r m e p l u t ô t une p r o p r i é t é f econda i re 
que l ' e f f ence de la l i g n e d r o i t e ; & la 
f é c o n d e , ou t r e qu 'e l le ne r e n f e r m e qu'une 
p r o p r i é t é n é g a t i v e , c o n v i e n t auf t i -b ien à un 
a f femblage de lignes dro i tes qu i f o n t angle , 
q u ' à ce qu 'on appelle p ropremen t courbe , 
& qu 'on peut regarder c o m m e l ' a f femblage 
d 'une i n f i n i t é de petites l ignes dro i tes con
tigué's ent r 'e l les à angles i n f i n i m e n t obtus . 
Voye\ plus bas C O U R B E P O L Y G O N E ; 

fJoye\auffi C O N V E X E . P e u t - ê t r e f e r o i t - o n 
m i e u x de ne p o i n t d é f i n i r la l i gne courbe 
n i la l igne d r o i t e , p a r l a d i f f i c u l t é & peu t -
ê t r e l ' i m p o f t i b i l i t é de r é d u i r e ces mots à une 
â d é e plus é l é m e n t a i r e que ce l le qu' i ls p r é 
f e n t e n t d ' e u x - m ê m e s . Voy. D É F I N I T I O N . , 

Les figures t e r m i n é e s par des lignes cour- j 
bes f o n t a p p e l l é e s figures curvilignes 3 pour 
les d i f t i n g u e r des f igures q u i f o n t t e r m i n é e s 
pa r des lignes d r o i t e s , & qu 'on appelle figu
res reclilignes. Voye\ R E C T I L I G N E & 
F I G U R E , 

L a t h é o r i e g é n é r a l e des courbes , des 
figures qu'elles t e r m i n e n t , & d e î e u r s p r o -
p r i é t é s , c o n f t i t u e p rop remen t ce qu'on, ap
pe l le h haute géométrie o u la géométrie 
franfcendante. Voye\ G É O M É T R I E . 

O n donne f u r - t o u t l e n o m de géométrie 
tranficaidante à ce l le qu i , dans l 'examen 
des p r o p r i é t é s des courbes , e m p l o i e le c a l 
c u l d i f f é r e n t i e l & i n t é g r a l . Voye\ ces 
jnots ; voye\ a u f f i la fuite de cet article. 

I l ne s agi t p o i n t i c i } c o m m e o n peut 
b i en le c r o i r e , des lignes courbes qu 'on peu t 
t racer au hafard & i r r é g u l i è r e m e n t f u r u n 
papier . Ces l ignes n 'ayant d 'autre l o i que la 
n i a i n qu i les f o r m e , ne peuven t ê t r e l ' o b j e t ! 
d e la g é o m é t r i e ; elles peuvent l ' ê t r e f e u 
l e m e n t de l ' a r t d ' é c r i r e . U n g é o m è t r e m o 
derne a p o u r t a n t c r u que l ' o n p o u v o i t t o u 
jours d é t e r m i n e r la nature d 'une courbe 
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t r a c é e f u r le papier ; mais i l s ' e f t t r o m p é e n 
cela. N o u s en donnerons plus bas la preuve . 

N o u s ne parlerons d ' abo id i c i que des 
courbes t r a c é e s f u r un plan , & qu 'on appelle 
courbe d fimple courbure. O n v e r r a dans> la 
f u i t e la r a i f o n de cet te d é n o m i n a t i o n . Pour 
d é t e r m i n e r la nature d 'une courbe, o n i r a a -
gine une l igne d r o i t e t i r é e dans f o n plan â 
v o l o n t é . Par tous les po in t s de cet te l igne 
d r o i t e , o n imag ine des l ignes t i r é e s paral
l è l e m e n t & t e r m i n é e s à la courbe. L a rela
t i o n q u ' i l y a en t r e chacune de ces lignes pa
r a l l è l e s , & la l igne c o r r e f p o n d a n t e de l ' ex 
t r é m i t é de laquel le e l l e p a r t , é t a n t - i m p r i -
m é e par une é q u a t i o n , ce t t e é q u a t i o n s'ap-
pelleVéquation delacourbe. K J È Q U A T I O N . 

D a n s une courbe , l a l i g n e A D\Pl de 
Géométr. fig. 5 1 . ) q u i d i v i f e en deux é g a 
l e m e n t les l ignes p a r a l l è l e s M M , e f t o r d i 
na i r emen t a p p e l l é e diamètre. S i le d i a m è 
t re coupe ces l ignes à angles d ro i t s , i l e f t ap
pel le axe & le p o i n t A par o ù l'axe paffe 
e f t a p p e l l é l e fommet de ta courbe. Voyt\ 
D I A M È T R E , A X E & S O M M E T , 

L e s l ignes p a r a l l è l e s M M f o n t appelléesi 
ordonnées o u appliquées ; & leurs moi t iés 
J^Mr demi-ordonnées ou ordonnées. Voy. 
O R D O N N É E S . 

L a p o r t i o n d u diamètre A P t comprife 
en t re le f o m m e t o u un au t re p o i n t fixe , & 
l ' o r d o n n é e e f t a p p e l l é e a b f c i f f e . Voy. ABS
CISSE. L e p o i n t de concours des d i a m è t r e s 
fe n o m m e centre. V. C E N T R E ; voye\auffi 
les remarques que f a i t f u r ce f u j e t M . l ' a b b é 
de G u a dans la p r e m i è r e f e d i o n de fon o u 
vrage i n t i t u l é , Ufage de l'analyfe de Def
cartes. I l appelle plus p rop remen t centre 
d'une courbe u n p o i n t de f o n p lan t e l que 
f i o n m e n é par ce p o i n t une l igne droi te 
que lconque t e r m i n é e à l a courbe par fes 
deux e x t r é m i t é s , ce p o i n t d i v i f e la ligne 
d r o i t e en deux parties é g a l e s . 

A u r e f t e , on donne a u j o u r d ' h u i en g é n é 
ra l le n o m d'axe à t ou t e l igne t r a c é e dans l e 
p lan de la courbe & à laquel le fe rapporte 
l ' é q u a t i o n ; o n appelle l'axe des x,ou fim
p l e m e n t axe , la l i gne f u r laquel le fe pren-. 
n e n t l esabfc i f fes ;aare des y > la l igne paral
l è l e aux o r d o n n é e s , & p a f f à n t pa r l e po in t 
o u x e f t = o. C e p o i n t e f t n o m m é Yorigino 
des coordonnées o u Y origine de la courbe. 
Voye\ C O O R D O N N É E S . 
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D e f c a r t e s e f t l e p r e m i e r q u i a i t penfe' à 

e x p r i m e r les l ignes courbes par des é q u a 
t i o n s . C e t t e i d é e f u r l a q u e l l e e f t f o n d é e l 'ap
p l i c a t i o n de Falgebre à la g é o m é t r i e ( voye\ 
A P P L I C A T I O N & D É C O U V E R T E ) e f t t r è s -
h e u r e u f e & t r è s - f é c o n d e . 

I l e f t v i f i b l e que l ' é q u a t i o n d 'une courbe 
é t a n t r é f o l u e , d o n n e une o u p l u f i e u r s va leurs 
d e l ' o r d o n n é e y p o u r une m ê m e a b f c i f t e x , 
& que par c o n f é q u e n t u n e courbe t r a c é e 
n ' e f t au t re c h o f e que la f o l u t i o n g é o m é t r i 
que d 'un p r o b l ê m e i n d é t e r m i n é ; c ' e f t - à - d i r e , 
q u i a une i n f i n i t é de f o l u t i o n s : c ' e f t ce que 
les anciens a p p e l l o i e n t lieu géométrique. 
Car q u o i q u ' i l s n ' e u f f e n t pas l ' i d é e d ' e x p r i 
m e r les courbes par des é q u a t i o n s , i ls a v o i e n t 
v u p o u r t a n t que les courbes g é o m é t r i q u e s 
n ' é t o i e n t au t re c h o f e que le l i e u , c ' e f t - à -
d i r e , la f u i t e d 'une i n f i n i t é de po in t s q u i 
f a t i s f a i f o i e n t à la m ê m e q u e f t i o n ; par e x e m 
p l e , que le c e r c l e é t o i t l e l i e u de tous les 
po in t s que d é f i g n e n t les f o m m e t s des angles 
d r o i t s qu ' on peut f o r m e r f u r une m ê m e bafe 
d o n n é e , l aque l le bafe e f t l e d i a m è t r e d u 
c e r c l e ; & a i n f i des autres . 

L e s courbes f e d i v i f e n t en a l g é b r i q u e s , 
t m ' o n a p p e î î ë ^ f o u v e n t avec D e f c a r t e s cour
bes géométriques ; & en t ranfeendantes , 
que le m ê m e D e f c a r t e s n o m m e méchani-
ques. 

Les courbes a l g é b r i q u e s o u g é o m é t r i q u e s 
f o n t celles o ù la r e l a t i o n des a b f c i f î e s A P 
aux o r d o n n é e s P M ( f i g . 52 . ) e f t o u peut 
ê t r e e x p r i m é e par une é q u a t i o n a l g é b r i q u e . 
Voye^ É Q U A T I O N & A L G É B R I Q U E . 

S u p p o f o n s , par e x e m p l e , que dans u n 
cerc le o n t a k A B = a , A P — x , P M 
~ y ; o n aura P B = a — x : par c o n f é 
quent , p u i f q u e P M * = A P x P B , o n 
aura y y—ax — x x ; o u b i e n f i o n f u p 
p o f é P C—x, A C = a, P M — y > o n 
a u r a i W C * — P C1 — P M 1 , c ' e f t - à -
d i r e , a> — x r =y* 

I l e f t v i f i b l e par ce t exemple , qu 'une 
m ê m e courbe peu t ê t r e r e p r é f e n t é e par d i f 
f é r e n t e s é q u a t i o n s . A i n f i fans changer les 
axes dans l ' é q u a t i o n p r é c é d e n t e , l i o n p r e n d 
l ' o r i g i n e des x au f o m m e t d u ce r c l e , au 
l i e u de les p r e n d r e au c e n t r e , o n t r o u v e , 
c o m m e o n v i e n t de Je v o i r , yy^= CLX — x 
x pour l ' é q u a t i o n . 

P l u f i e u r s a u t e u r s , a p r è s D e f c a r t e s , n ' a d -
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m e t t e n t que le? courbes g é o m é t r i q u e s dans 
la c o n f t r u c t i o n des p r o b l ê m e s , & par c o n 
f é q u e n t dans la g é o m é t r i e ; mais M . N e w t o n 
& a p r è s l u i , M M . L e i b n i t z & W o l f f o n d 
d ' u n a u t r e f e n t i m e n t , & p r é t e n d e n t avec 
r a i f o n que dans la c o n f t r u c t i o n d 'un p r o b l ê 
m e , ce n ' e f t p o i n t la f i m p l i c i t é de l ' é q u a 
t i o n d 'une courbe q u i d o i t la f a i r e p r é f é r e r à 
u n au t re , mais la f i m p l i c i t é & la f a c i l i t é d e 
la c o n f t r u c t i o n de ce t t e courbe. V . C O N S 
T R U C T I O N , P R O B L Ê M E , & G É O M É 

T R I Q U E . 

Courbe t r an feendan te o u m é c h a n i q u e , 
e f t ce l l e q u i n e p e u t ê t r e d é t e r m i n é e par u n e 
é q u a t i o n a l g é b r i q u e . V T R A N S C E N D A N T . 

D e f c a r t e s e x c l u t ces courbes de la g é o 
m é t r i e ; mais N e w t o n & L e i b n i t z f o n t d ' u n 
avis c o n t r a i r e pour la r a i f o n que nous venons 
de d i r e . E n e f f e t une f p i r a l e , par e x e m p l e , 
q u o i q u e courbe m é c h a n i q u e , e f t plus a i f é e 
à d é c r i r e qu 'une parabole c u b i q u e . 

L ' é q u a t i o n d 'une courbe m é c h a n i q u e n e 
peu t ê t r e e x p r i m é e que par une é q u a t i o n 
d i f f é r e n t i e l l e e n t r e les d y & les d x. Voye\ 
D I F F É R E N C I E L . E n t r e ces deux genres d e 
courbes , o n peu t p lacer , i ° l e i courbes 
e x p o n e n t i e l l e s , d a n s l ' é q u a t i o n d e f q u e l l e s u n e 
des i n c o n n u e s , ou toutes les deux e n t r e n t 
en e x p o f a n t , c o m m e une courbe d o n t l ' é q u a 
t i o n f e r o i t y ax, ou yx = a y , & c . V 
E X P O N E N T I E L . 2 e . Les courbes i n t e r f e e n -
dantes dans l ' é q u a t i o n defquel les les e x p o f à n s 
f o n t des rad icaux , c o m m e x = y V 7 - - Ces 
deux efpeces de courbes ne f o n t p r o p r e 
m e n t n i g é o m é t r i q u e s n i m é c h a n i q u e s , p a r c e 
que l eu r é q u a t i o n e f t f i n i e fans ê t r e a l g é b r i 
que . 

U n e courbe a l g é b r i q u e e f t i n f i n i e , l o r f 
qu 'e l le s ' é t e n d à l ' i n f i n i , c o m m e î a pa r abo l e 
& l ' h y p e r b o l e ; f i n i e , quand e l l e f a i t des 
r e tou r s f u r e l l e - m ê m e c o m m e l ' e l l i p f e ; & 
m i x t e , quand une de fes par t ies e f t i n f i n i e , 
& que d 'autres r e t o u r n e n t f u r e l l e s - m ê m e s . 

P o u r f e f o r m e r l ' i d é e d 'une courbe par l e 
m o y e n de f o n é q u a t i o n , i l f a u t i m a g i n e r 
que l ' é q u a t i o n de la courbe ' f o i t r é f o l u e 9 

c ' e f t - à - d i r e , q u ' o n a i t la va l eu r de y en 
C e l a p o f é , o n p rend toutes les va leurs p o f i -
t i v e s d e r t d e p u i s o j u f q u ' à l ' i n f i n i , & t o u 
tes les va leurs n é g a t i v e s depuis o j u f q u ' à ! 
l ' i n f i n i . Les o r d o n n é e s co r re fpondan te s d o n 
n e r o n t tous les p o i n t s de l a courbe, les o r » 



76o C O U 
d o n n é e s p o f i t i v e s é t a n t pr i fes toutes d u 
m ê m e fens , & les n é g a t i v e s du c ô t é o p p o f é . 
V o i l à ce qu 'on t r o u v e dans tous les a l g é b r i f -
tes & g é o m è t r e s modernes . Mais aucun n'a 
d o n n é la r a i f o n de ce t te r è g l e . N o u s la d o n 
nerons dans la f u i t e de cet a r t i c l e , a p r è s 
a v o i r p a r l é auparavant de la t r a n s f o r m a t i o n 
des axes d'une courbe. 

I l e f t ce r ta in q u ' a p r è s avo i r r a p p o r t é l ' é 
qua t ion d 'une courbe à deux axes q u e l c o n 
ques d ' a b f c i f l è s & d ' o r d o n n é e s , on peut la 
rappor te r à deux autres axes quelconques 
t i r é s , c o m m e on v o u d r a , dans le plan de la 
çourbe. P e ces deux axes, l ' u n peut ê t r e pa
r a l l è l e ou c o ï n c i d e n t à l 'axe des x, & l ' au t re 
p a r a l l è l e ou c o ï n c i d e n t à l 'axe d e s j ,• i ls peu-
v e n t a u f l i n ' ê t r e p o i n t paral lelesni l 'un n i l 'au-
tres aux deux premiers axes , mais f a i r e avec 
eux des angles quelconques, Suppofons , par 
e x e m p l e , que A f ( x ) & P M ( y ) f o i e n t 
( Pl. d'Algeb. fig. 17. ) les abfc i f les & les 
o r d o n n é e s d 'une çourbe, & qu 'on v e u i l l e 
r appor t e r la çourbe aux nouve l les c o o r d o n 
n é e s quelconques Ap & p M , on t i r e r a A 
B & B q p a r a l l è l e s à j & à x , & o n n o m 
m e r a les c o o r d o n n é e s nouve l les A p (\ ) & 
p M ( u ) . C e l a p o f é , i l e f t v i f i b l e que l 'angle 
a p M e f t d o n n é , c o m m e o n l e f u p p o f é , 
a i n f i que l 'angle p B q & l 'angle B q m ou 
f o n éga l A m M , & que a & A B f o n t 
a u f t i d o n n é s de grandeur & de p o f i t i o n . 
D o n c fi o n n o m m e a B , a 3 o X A B y b 3 

o n aura B p ~ \ — a 9 B q ou A m — 
il—n)y m } 771 exp r iman t l e rappor t connu 
de Bq à B p i P m = y n ? n é t a n t de 
m ê m e un coe f f i c i en t d o n n é , & par c o n f é 
quen t A P oux~- ( \ — a ) m \ y n ; de 
plus Mm^= p M-— p m ~ p M — A B 
r—pq — u — b - — 1 q + a q , q é t a n t de 
m ê m e un coe f f i c i en t d o n n é , & M P ou y 
= — b — \ q \ a q) X k : donc on aura 

y ~ ( u — b—^q\aq) k&x — (î — a ) 
m \ n k ( u — b — \ q \ a q ) ; donc fi on 
m e t à la place de x 61 de y leurs valeurs 
qu ' on v i e n t de t r o u v e r en \ & en u, o n aura 
lune n o u v e l l e é q u a t i o n par rappor t aux c o o r 
d o n n é e s 1 & u.Voyez à / ' ^ . T R A N S F O R 

M A T I O N DES AXES un plus grand détail. 
U e f t v i f i b l e qu 'on peut placer n o n - f e u l e 

m e n t f axe des \ & l 'axe des u , mais au f t i 
l 'axe des x & c e l u i des y , p a r - t ou t o ù l ' on 
V o u d r a , fans que la courbe change pour cela 
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de p l a c e , & que la p o f i t i o n de l a courbe ef! 
t o t a l emen t i n d é p e n d a n t e de la p o f i t i o n des 
axes ; de f o r t e que les o r d o n n é e s u partant 
de l'axe des \ , d o i v e n t abou t i r aux m ê m e s 
points que les o r d o n n é e s ^ / , par tant de l 'axe 
des x. Ce la e f t é v i d e n t par les o p é r a t i o n s 
m ê m e que l ' o n f a i t pour la t r ans format ion 
des axes. D ' a i l l e u r s on d o i t c o n f i d é r e r qu'une 
courbe n ' e f t autre c h o f e que le l i e u d'une 
i n f i n i t é de points q u i f e r v e n t à r é f o u d r e un 
p r o b l ê m e i n d é t e r m i n é , c ' e f t - à - d i r e , un 
p r o b l ê m e qu i a une i n f i n i t é de fo lu t ions . Or , 
la fituation de ces points e f t to ta lement i n 
d é p e n d a n t e de la p o f i t i o n des axes auxquels 
o n les r a p p o r t e , ces axes pouvant ê t r e placés 
par- tout o ù l ' o n voudra . D e ces principes, 
o n peut t i r e r les c o n f é q u e n c e s fuivantes fur 
la p o f i t i o n des o r d o n n é e s , 

1 ° Les o r d o n n é e s po f i t i ve s do iven t ê t r e 
p r i fes d 'un m ê m e c ô t é ; car f o i t ( f i g , 360° 
3. analyfi. ) A P l 'axe des x, & qu'on t r o u 
v e deux valeurs p o f i t i v e s pour y ; f o i t Pm 
la plus grande de ces v a l e u r s , je dis que la 
plus pe t i t e P m d o i t ê t r e p r i f e du m ê m e 
c ô t é . Ca r f o i t t r a n f p o f é l'axe A P en a p9 

en f o r t e que P p = a , & f o i t a p = x & p 
m = i y o n aura l ' é q u a t i o n r a p p o r t é e aux 
axes x & 1, en m e t t a n t 3 • — a pour y dans 
l ' é q u a t i o n de la courbe ; & o n aura chaque 
va leur d e ^ é g a l e aux valeurs cor re fpondan-
tes dey , a u g m e n t é e s chacune de a ,* donc 
au p o i n t p y o n aura deux valeurs pofi t ives 
de \ , f a v o i r a + P M&z a - j - P m. O r fi on 
ne p r e n o i t pas P M du m ê m e c ô t é que P m, 
mais de l ' au t re c ô t é , l ' o r d o n n é e p M t au l i e u 
d ' ê t r e a f P M } f e r o i t a—P M ; la courbe 
changero i t donc o u d ' é q u a t i o n ou de figure, 
en changeant d'axe ; & tandis qu'une de fes 
parties r e f t e r o i t à la m ê m e place , l 'autre fe 
p r o m e n e r o i t , pour a i n f i d i r e , f u i v a n t que 
l ' on changero i t l 'axe de place. O r , n i l 'un n i 
l ' au t re ne fe peut. D o n c i l f au t que P M&C 
P m f o i e n t pr is d u m ê m e c ô t é , quand ils 
f o n t tous deux p o f i t i f s . 

2V Si on a deux valeurs, l'une pofitive 
P M , l ' au t re n é g a t i v e P m ( f i g . 36, no. 2. ) 
i l f audra les prendre de d i f f é i e n s c ô t é s . Car 

f o i t , par e x e m p l e , P M — V"x~ & P 
' « = — V * • t r a n f p o f a n t l'axe APen a p t 

en f o r t e que p P = a , & m e t t a n t \ — q 
p o u r j dans l ' é q u a t i o n de h courbe , o n aura 
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\ ~ a \ V x &t \ ~z= a — V ' x . S i o n f u p 
p o f é V x < a , ce q u i f e peu t t o u j o u r s , 
p u i f q u e a e f t a r b i t r a i r e , o n t r o u v e r a \ o u p 
M — a \ P M & i o u p m = a— P M . 
D o n c P m d o i t ê t r e é g a l e à P M , & p r i f e 
dans u n fens c o n t r a i r e . T o u t ce la e f t a i f é à 
v o i r avec u n p e u d ' a t t e n t i o n . 

L o r f q u e les o r d o n n é e s f o n t p o f i t i v e s , 
elles a p p a r t i e n n e n t tou tes é g a l e m e n t à la 
courbe, ce q u i e f t é v i d e n t p u i f q u ' i l n ' y a pas 
d e r a i f o n p o u r p r é f é r e r l 'une à l ' au t r e . M a i s 
l o r f q u ' e l l e s f o n t n é g a t i v e s , e l l e s n ' appar t i en 
nen t pas m o i n s à la courbe; car. , p o u r s'en 
c o n v a i n c r e , i l n ' y a q u ' à r e cu l e r l ' axe de f a 
ç o n que tou te s les o r d o n n é e s d e v i e n n e n t po
fitives. D a n s c e t t e d e r n i è r e p o f i t i o n de l 'axe, 
toutes les o r d o n n é e s a p p a r t i e n d r o n t é g a l e 
m e n t à la courbe. D o n c i l en f e r a de m ê m e 
dans la p r e m i è r e p o f i t i o n que l 'axe a v o i t . 

D o n c f u p p o f a n t a: p o f i t i v e , tou tes les va
leurs d e j j t a n t p o f i t i v e s que n é g a t i v e s , ap 
p a r t i e n n e n t à la courbe ; mais au l i e u de 
p r end re la l i g n e des x p o u r l 'axe , o n p e u t 
p r e n d r e la l i g n e d e s j , & alors o n aura des 
va leurs t an t p o f i t i v e s que n é g a t i v e s d e x , 
l e f q u e l î e s par la m ê m e r a i f o n a p p a r t i e n d r o n t 
a u f l i à la courbe. D o n c la courbe r e n f e r m e 
tou tes les va leurs des r é p o n d a n t e s à une 
m ê m e x ; & toutes les valeurs des x r é p o n 
dantes à u n m ê m e y , o u ce q u i r e v i e n t au 
m ê m e , e l l e r e n f e r m e tou tes les valeurs p o f i -
t i v e s & n é g a t i v e s de ^ r é p o n d a n t e , f o i t aux 
x p o f i t i v e s , f o i t aux x n é g a t i v e s . E n e f f e t , f i 
dansla va l eu r dey q u i r é p o n d aux x p o f i t i v e s , 
o n change les f ignes des t e rmes o ù x f e t r o u 
ve avec une d i m e n f i o n i m p a i r e , o n aura la 
va leur de y c o r r e f p o n d a n t e aux x n é g a t i v e s ; 
& ce t t e é q u a t i o n f e r a é v i d e m m e n t la m ê m e 
qu'on a u r o i t , en r é f o l v a n t l ' é q u a t i o n en x 
& en y , a p r è s a v o i r c h a n g é d ' a b o r d dans 
cet te é q u a t i o n les f ignes des termes o ù x f e 
t r o u v e avec une d i m e n f i o n i m p a i r e . O r je 
dis que ce t t e d e r n i è r e é q u a t i o n appar t i en t 
é g a l e m e n t â la courbe ; car o r d o n n o n s l ' é 
qua t ion p r i m i t i v e par r a p p o r t à x y avan t 
d ' avo i r c h a n g é aucun f i g n e , & che rchons 
les valeurs de x en y ; nous venons de v o i r 
que les v a l e u r s , t a n t p o f i t i v e s que n é g a t i v e s 
de x , appa r t i ennen t à la courbe. O r les va 
leurs n é g a t i v e s f o n t les m ê m e s que l ' on a u 
r o i t avec u n figne p o f i t i f , e n changeant dans 
l ' é q u a t i o n p r i m i t i v e les f ignes des t e rmes o ù 
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x f e t r o u v e avec une d i m e n f i o n i m p a i r e ; 
car o n f a i t que dans une é q u a t i o n o r d o n n é e 
en a:, fi o n change les f i gnes des termes o u 
x f e t r o u v e avec une d i m e n f i o n i m p a i r e , 
tou tes les rac ines changen t de figne fans 
changer d ' a i l l eu r s de va l eu r . Voye\ E Q U A 
T I O N . D o n c l ' é q u a t i o n en x , avec l e chan 
g e m e n t des f ignes i n d i q u é s , appar t i en t a u f t i -
b i e n à la courbe que l ' é q u a t i o n en x, fans 
changer aucun figne. D o n c , &c. I l e f t d o n c 
i m p o r t a n t de changer les f ignes de x 9 s ' i l 
e f t n é c e f l a i r e p o u r a v o i r la pa r t i e de \acourbe 
q u i s ' é t e n d d u c ô t é des x n é g a t i v e s . E n e f f e t , 
f o i t par exemple , y y = > a a x x l ' é 
q u a t i o n d u ce r c l e , o n aura ,, en p renan t x 

p o f i t i v e , y*=*-i- V a a — x x ; & en f a i 

f a n t a: n é g a t i v e y o n aura de m ê m e y 1 = 8 — h ; 

Vf aa— xx : ce qui donne le cercle en
t i e r . S i o n p r e n o i t f e u l e m e n t x p o f i t i v e , o n 
n ' a u r o i t que l e d e m i - c e r c l e ; & fi on ne p r e 
n o i t y que p o f i t i v e , o n n ' a u r o i t que l e qua r t 
du c e r c l e . 

V o i l à donc une d é m o n f t r a t i o n g é n é r a l e 
de ce que tous les g é o m è t r e s n ' o n t f u p p o f é 
j u f q u ' à p r é f e n t que par i n d u c t i o n . E n e f f e t , 
i l s o n t v u , par exemple ' , que &y = a—xs 

c ' e f t ï é q u a t i o n d 'une l igne d r o i t e q u i coupe 
f o n axe au p o i n t o ù x = a , & q u i e n f u i t e 
p a f f e de l ' a u t r e c ô t é . O r quand x > a, o n 
ay n é g a t i v e ; a i n f i , o n t - i l s d i t , l ' o r d o n n é e 
n é g a t i v e d o i t ê t r e p r i f e d u c ô t é o p p o f é à l a 
p o f i t i v e . Us o n t v u encore que j = — f - V i 

p x e f t l ' é q u a t i o n de la p a r a b o l e , & que c e t t e 
courbe a en e f f e t deux par t ies é g a l e s & f e m 
blables , l ' une à d r o i t e à l ' au t re à gauche de 
f o n axe , ce q u i p r o u v e que — V p x d o i t 
ê t r e p r i f e du c ô t é o p p o f é à V p x. P l u f i e u r s 
autres exemples pr i s d u ce rc le des f ec l ions 
coniques r a p p o r t é e s à t e l axe q u ' o n jugera â 
p r o p o s , o n t p r o u v é la r è g l e de la p o f i t i o n 
des o r d o n n é e s & la n é c e f l i t é de p rend re x 
n é g a t i v e , a p r è s l ' a v o i r pris p o f i t i v e . O n s'en 
e f t t e n u là : mais ce n ' é t o i t pas une d é m o n f 
t r a t i o n r i g o u r e u f e . 

L e s d i f f é r e n t e s valeurs d e j ^ r é p o n d a n t e s 
a x p o f i t i v e & à x n é g a t i v e , d o n n e n t les 
d i f f é r e n t e s branches de îa courbe. Voye^ 
B R A N C H E . 

L o r f q u ' o n a o r d o n n é l ' é q u a t i o n d 'une 
courbe par r a p p o r t à y o u à x, s ' i l ne f e t r o u -

D d d d d 
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v e p o i n t dans l ' é q u a t i o n de t e r m e c o n f i a n t , 
l a courbe pafTe par l ' o r i g i n e ; car en f a i f a n t 
X = o, &y = o dans l ' é q u a t i o n , t o u t s 'éva
n o u î t . D o n c la f u p p o f i t i o n de j = o quand 
x = o e f t l é g i t i m e . D o n c la courbe pa f le par
l e p o i n t o ù a: = o. 

E n g é n é r a l , f i o n o rdonne l ' é q u a t i o n d 'une 
tourbe par rappor t à y , en f o r t e que le der
n i e r t e r m e ne c o n t i e n n e que x avec des 
con f i an t e s , & qu 'on cherche les valeurs de x 
prop re à r endre ce d e r n i e r t e r m e éga l à 
z é r o , ces valeurs de x d o n n e r o n t les points 
o ù la courbe coupera f o n axe ; car pu i fque 
ces valeurs de x f u b f t i t u é e s dans l e d e r n i e r 
t e r m e , les r e n d r o n t = o , o n p r o u v e r a p a r l e 
m ê m e r a i f o n n e m e n t q u e c i - d e f l u s , que dans 
les points q u i r é p o n d e n t à ces valeurs de x, 
o n ay — o. 

Lorfque la valeur de l'ordonnée^ eft ima
g ina i re , la courbe manque dans ces e n d r o i t s -
l à ; par e x e m p l e , l o r f q u e x > a dans l ' é q u a 

t i o n y " — f - V / a . a — x x , la va leur d'y 

e f t imag ina i r e : a u f l i le ce rc le n ' e x i f t e p o i n t 
dans les end ro i t s o ù x > a ; de m ê m e f i dans 

F é q u a t i o n ^ = - f - V^p x , o n f a i t x n é g a 

t i v e , o n t r o u v e r a / i m a g i n a i r e , ce q u i p r o u 
v e que la parabole ne p a f t è p o i n t du c ô t é des 
X n é g a t i v e s . 

O n v e r r a aux ar t ic les E Q U A T I O N & 
I M A G I N A I R E que t o u t e q u a n t i t é imagina i 
r e o u rac ine imag ina i r e d 'une é q u a t i o n peu t 

f e r é d u i r e àA-±-B V — i ,A&Bétant 
des q u a n t i t é s r é e l l e s , & que t o n t e é q u a t i o n 

q u i a pour rac ine A — f — B — *• y a pour 

rac ine a u f l i A—B O r quand u n e o r 
d o n n é e paffe d u r é e l à l ' imagina i re , cela 
v i e n t de ce qu 'une q u a n t i t é c o m m e C } q u i 
é t o i t fous un l i g n e r ad ica l V C , d e v i e n t 

n é g a t i v e , en f o r t e que C — B \/—- 1 , B 
é t a n t une q u a n t i t é r é e l l e . O r pour que C de
v i e n n e n é g a t i v e , de p o f i t i v e qu 'e l le é t o i t , 
î l f au t qu ' e l l e pa f fe par l e z é r o ou par l ' i n f i n i . 
Voy, M A X I M U M . D o n c au p o i n t où l 'or
d o n n é e paf le â l ' i m a g i n a i r e , o n a B n u l ou 

i n f i n i ; donc les r a c i n e s ^ —J- B j / — 1 & 

A = B l / — 1 d e v i e n n e n t é g a l e s en ce 
•po in t - l à . D o n c la l i m i t e q u i f é p a r é les o r -
s o n n é e s r é e l l e s des o r d o n n é e s i m a g i n a i r e s , 
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' r e n f e r m e deux o u p lu f i eu r s o r d o n n é e s égaw 

l e s , l e f q u e l î e s f e r o n t = 0 , o u finies ou i n f i 
nies ; é g a l e s à z é r o , fi A = o , & fi B e f t 
z é r o ; finies, fi A e f t finie , & B z é r o ; i n 
finies fi A e f t i n f i n i e & B z é r o , o u fi A e f t 
finie & B i n f i n i e , o u fi A & B f o n t i n f i 
nies l 'une & l 'aut re . 

Pa r exemple , fi x = a , & que l ' é q u a 

t i o n f o i t y = a—x H — a — x , on ay 

= o ; fi l'équation eft y—a j~f~ V'a—x, 

y., f e ra = a ; fi l ' é q u a t i o n e f t y = a - f -
1 1 

V T ^ I i ou y — d — x - \ - V a _ x ^ y 

fe ra i n f i n i e , & fi dans tous cas on prend x^>> 
a , la va leur àey fe ra imagina i re . 

Q u a n d o n a l ' é q u a t i o n d 'une courbe, i l 
f a u t examiner d 'abord fi ce t te é q u a t i o n ne 
peu t pas fe d i v i f e r en p luf ieurs é q u a t i o n s r a -
t i o n n e l l e s ; car f i c e l a e f t , l ' é q u a t i o n fe rap
po r t e y n o n à une f eu le & m ê m e courbe,. 
mais à des courbes d i f f é r e n t e s . O n en peut 
v o i r un exemple à U article HYPERBOLES^ 
C O N J U G U É E S au mot C O N J U G U É . Nous 
a jputerons i c i , i g . q u ' i l f a u t , pour ne point 
f e t r o m p e r l à - d e f f u s , m e t t r e d'abord tous, 
les te rmes de l ' é q u a t i o n d ' u n c ô t é & zéro. 
de l ' au t re , & v o i r e n f u i t e fi l ' équa t ion e f f 
r é d u d i b l e en d'autres é q u a t i o n s rationnelles;. 
car f o i t , par exemple ,yry = a. a—x x , on 
f e r o i t t e n t é de c r o i r e d 'abord que l 'équation' 
peut f e changer en ces d e u x - c i j = a — x 
t k y =^a - + - x , d o n t le p r o d u i t donne y y -
— a a — x x ; a i n f i , o n p o u r r o i t c r o i r e 
que l ' é q u a t i o n y y — a a x x , qui ap
p a r t i e n t r é e l l e m e n t au cercle , appartiens 
d r o i t au f y f t ê m e de deux l ignes d r o i t e s , y 
= a —{- x &cy=-a x. O r o n fe t r b m -
p e r o i t en cela ; mais pour c o n n o î t r e f o n 
e r r eu r , i l n 'y a q u ' à f a i r e y y aa-+- x. 
x = o , & l ' o n ve r r a alors f ac i l emen t que 
ce t t e é q u a t i o n n ' e f t pas le p r o d u i t des deujjj, 
é q u a t i o n s j — & - \ - x = 0 & y a—- x-
= o ; en e f f e t , o n f e n t a f lez que yy=aa 
— x x , ne donne.niy=a—x , n i j ^ a H — 
x ; mais fi o n a v o i t l ' é q u a t i o n y y — • 2. 
ay-\~aa—xx=zo., on t r o u v e r o i t que-
ce t te é q u a t i o n v i e n d r o i t des deux / - 7 u 
— x ~ o &c y — a - f - x — o , & qu'ainfiri 
e l le r e p r é f e n t e r o i t n o n une courbe , m a i # 
u n f y f t ê m e de deux l ignes d ro i t e s . . 
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L e s é q u a t i o n s dans l e f q u e l î e s l ' é q u a 

t i o n apparente d 'une courbe f e d i v i f e , n ' e n 
f e r o i e n t pas m o i n s r a t i o n n e l l e s quand elles 
j r e n f e r m e r o i e n t des r a d i c a u x , p o u r v u que 
l a v a r i a b l e x ne f e t r o u v â t pas fous ces r a d i 
caux ; par e x e m p l e , u n e é q u a t i o n q u i f e r o i t 

f o r m é e d e ces d e u x - c i , / — v^a a — j — b b 

£ = o & y V^aa—r-bb-^-x^o, 
r e p r é f e n t e r o i t t o u j o u r s l e f y f t ê m e de deux 
l ignes d r o i t e s . I l f a u t f e u l e m e n t r e m a r q u e r 

que l ' é q u a t i o n y y—*zy aa-{-bb-{-aa 
- 4 - b b x x = o q u i r é f u l t e de ces d e u x -
l à , f e change en f a i f a n t é v a n o u i r t o u t - à - f a i t 
l e f i g n e r a d i c a l , e n c e l l e - c i ( y y - ^ a a — f -
bb x x Y — ^ y y ( f l « + i i ) » o , 
qu i e f t d u q u a t r i è m e d e g r é , & q u i r e n f e r m e 

l e f y f t ê m e de 4 l ignes d r o i t e s / — - Vaa bb 

xz=o y y V^a a—b b — f - a : = o , y 

~\-V aa-\~b b x~0 ,y~h K a a-j-bb 
— i - x—0. 

3 P Les é q u a t i o n s f o n t encore r a t i onne l l e s 
quand m ê m e x f e t r o u v e r o i t fous le l i g n e 
r a d i c a l , p o u v u q u ' o n p u i f f e l ' e n d é g a g e r : 

par exemple , y —— V ' a a x x x bb x x 

« o & / — V d d x- x x- « o f e c h a n 

gent e n y = X x V a a X b b t & y = * X 

x V d d X ee , q u i e f t le f y f t ê m e des qua t r e 
lignes d ro i tes , o ù l ' o n v o i t que les d e u x 
é q u a t i o n s radicales en o n t f o u r n i chacune 
deux au t res , parce que la r ac ine des x x e û 
é g a l e m e n t X x&c — x. Je m ' é t e n d s f u r ces 
d i f f é r e n s o b j e t s , parce qu ' i l s ne f o n t p o i n t 
t r a i t é s a i l l e u r s , o u qu ' i l s l e f o n t t r o p f u c -
c i n c t e m e n t , o u qu ' i l s l e f o n t m a l . 

C e c i nous c o n d u i t à pa r l e r d 'une a u t r e 
m a n i è r e d ' e n v i f a g e r l ' é q u a t i o n des courbes, 
c ' e f t de d é t e r m i n e r une courbe par l ' é q u a 
t i o n n o n en t r e x & / , mais e n t r e l e s / q u i 
r é p o n d e n t à une m ê m e a b f c i f l e . 

Exemple. O n demande une courbe, dans 
laquel le l a f o m m e de deux o r d o n n é e s , c o r 
refpondantes à une m ê m e x , f o i t t o u j o u r s 
é g a l e à une q u a n t i t é c o n f i a n t e 2 a ; je dis 
que l ' é q u a t i o n de c e t t e courbe f e r a y —aX 
V X y .X d é l i g n a n t une q u a n t i t é radicale 
quelconque , c o m p o f é e de rc & de c o n f i a n 
tes . E n e f f e t , les deux o r d o n n é e s / a X 
y X k y = a — V X a j o u t é e s e n f e m b l e , 
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d o n n e n t u n e f o m m e = 2 a ; ma i s i l fauc 
b ien r e m a r q u e r que V X d o i t ê t r e une q u a n 
t i t é i r r a t i o n n e l l e ; c a r , par e x e m p l e , y *==» 

a X 7 1 & v • = 0 — f-^ ne f a t i s f e r o i e n t 
b Z ** b z 

pas au p r o b l ê m e , parce que ces d e u x é q u a 
t i ons ne d é f i g n e r o i e n t pas l e f y f t ê m e d 'une 
f e u l e & m ê m e courbe. D e m ê m e f i o n d e 
mande une courbe , dans l aque l l e l e p r o d u i t 
des deux o r d o n n é e s c o r r e f p o n d a n t e s à x f o i t 
une q u a n t i t é Q , q u i c o n t i e n n e x avec des 
c o n f i a n t e s , o u q u i f o i t une c o n f i a n t e , o n 

f e r a / ===P X | / p p — Q t p é t a n t u n e 
q u a n t i t é que lconque q u i c o n t i e n n e x avec 
des c o n f i a n t e s , o u q u i f o i t c o n f i a n t e ; 
car l e p r o d u i t des deux va leurs P X 
l / p p Z Z T ç y f r p j / p p Q d o n 

nera Q. V o y e z f u r t o u t ce l a les j o u r n a u x d e 
L e i p f i c de 1697, les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e 
des Sciences de 1 7 3 4 » & Yintroduclio ad 
analyfim infini torum , par M . E u l e t , chap. 
x j p . 

Cours d'une courbe. Pour déterminer le 
cours d 'une courbe y o n d o i t d ' a b o r d r é f o u 
d r e l ' é q u a t i o n de c e t t e courbe , & t r o u v e r 
l a va l eu r d e / en x ; e n f u i t e o n p r e n d d i f f é 
rentes va leurs de x , & o n che rche les v a 
leurs d e s / co r r e fpondan te s ; o n v o i t par-la\ 
les e n d r o i t s o ù la courbe coupe f o n axe , f a 
v o i r les p o i n t s o ù la v a l e u r de / = o ; les 
e n d r o i t s o ù l a courbe z une a f y m p t o t e , c ' e f t -
à - d i r e , les po in t s o ù / e f t i n f i n i e , x r e l i a n t 
finie, o u b i e n o ù / e f t i n f i n i e , & a u n r ap 
p o r t fini avec x f u p p o f é e a u f t i i n f i n i e ; les 
po in t s o ù / e f t i m a g i n a i r e , & o ù par c o n 
f é q u e n t la courbe ne pa f f e pas, &c. E n f u i t e 
o n f a i t les m ê m e s o p é r a t i o n s en p r e n a n t x 

n é g a t i v e . Par e x e m p l e , f o i t ( / ~ - ) = 3 

xx—t-aa l ' é q u a t i o n d ' une courbe, o n aura 

donc / = I vx x —f- a a. Ce qil 

f a i t v o i r , i ° . que chaque va l eu r de x d o n n e 
deux valeurs de / , à caufe d u d o u b l e figne 
~ f - ; 2 9 que fi;r=o, o n a / ^ a —J— a , 

c ' e f t - à - d i r e , / « = o & / = 2 a ; 3 0 que f i 
x = a , y s = à l ' i n f i n i , & que par c o n f é 
quen t l a courbe a une a f y m p t o t e au p o i n t o ù 
x —a ; 4 e que fia: — à l ' i n f i n i , o n a / «=? 
- 4 - x ; ce q u i p r o u v e que l a courbe a des 

a f y m p t o t e s q u i f o n t avec f o n axe u n ang le 
r » A A A A t. 
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de 4? d e g r é s , en f a i f a n t x n é g a t i v e , o n 

trouve / = frr*~ V x x~\- aa > Ra
t i o n f u r laque l le o n fe ra des r a i fonnemens 
femblab les . I l en efl: de m ê m e des autres 

cas. S i l ' é q u a t i o n a v o i t V x x a <z, o n 
t r o u v e r o i t qu'au p o i n t o ù x = o , l ' o r d o n 
n é e d e v i e n t i m a g i n a i r e , Ùc. 

On peut tracer à-peu-près une courbe par 
p lu f i eu r s p o i n t s , en prenant p lu f i eurs v a 
leurs de x a f lez p r è s l ' une de l ' au t re , & 
cherchant les valeurs d e / . C e s m é t h o d e s de 
d é c r i r e une courbe par p l u f i e u r s po in t s f o n t 
p lus c o m m o d e s , & en u n fens plus exades 
que celles de les d é c r i r e par un m o u v e m e n t 
Con t inu . Voye\ COMPAS E L L E P T I Q U E . 

Les anciens n'ont guère connu d'autres 
courbes que l e cerc le , les f e d i o n s con iques , 
l a c o n c h o ï d e & la c i f l b ï d e . Voye\ ces mots. 
L a r a i f o n en e f l t o u t e f i m p l e , c 'efl : qu 'on 
ne peut g u è r e t r a i t e r des courbes fans le f e 
cours de l ' a l g è b r e , & que l ' a l g è b r e p a r o î t 
a v o i r é t é peu connue des anciens. D e p u i s ce 
temps on y a a j o u t é les paraboles & h y p e r 
boles cubiques , & le t r i d e n t ou parabole 
de D e f c a r t e s ; v o i l à o ù o n en efl: r e f l é , j u f 
qu 'au T r a i t é des lignes d u t r o i f i e m e o r d r e 
de M . N e w t o n , d o n t nous parlerons plus 
bas. Voye\ P A R A B O L E , H Y P E R B O L E ,.. 
T R I D E N T , ù c . 

Nous avons dit ci-deflùs que les courbes 
m é c h a n î q u e s f o n t c e l î e s d o n t l ' é q u a t i o n e n t r e 
les c o o r d o n n é e s n ' e f t & ne peut être a l g é b r i 
que , c ' e f t - à - d i r e , finie. N o u s d i f o n s ne peut 
être , car fi l ' é q u a t i o n d i f f é r e n t i e l l e d 'une 
courbe a v o i t une i n t é g r a l e finie,cettecotfr3e 
q u i p a r o î t r o i t d ' abord m é c h a n i q u e , f e r o i t 
r é e l l e m e n t g é o m é t r i q u e . Par exemple , fi 

a i x 
d y ^ V ^ T y ^ a c o u r ^ e e f i g é o m é t r i 

que , parce que l ' i n t é g r a l e e f t j ^ V i a x 
H — A; ce q u i r e p r é f e n t e une parabole . M a i s 

a, à x 
l ' é q u a t i o n d y 7 ^ l . x x e f t l ' é q u a t i o n 

d 'une courbe m é c h a n i q u e , parce que l ' on 
ne f a u r o i t t rouver, l ' i n t é g r a l e de ce t t e é q u a 
t i o n d i f f é r e n t i e l l e . Voy- D I F F É R E N T I E L , 

I N T É G R A L Ù Q U A D R A T U R E . . 

Les anciens ont fait très-peu d'ufage des 
wutbes m i c h a n i q u e s ; nous n e l e u r e n . c o n -
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n o i f l b n s g u è r e que d e u x , la f p i r a l e d ' A r c h i -
mede & la quadrat r ice de D i n o f t r a t e . Voy. 
ces mots. I l s f e f e r v o i e n t de ces courbes 
pour pa rven i r d 'une m a n i è r e plus a i f é e à la 
quadrature d u cerc le . Les modernes o n t 
m u l t i p l i é à l ' i n f i n i l e n o m b r e des courbes 
m é c h a n i q u e s ; l e c a l cu l d i f f é r e n t i e l a f a d U 
l i t é e x t r ê m e m e n t c e t t e m u l t i p l i c a t i o n , & 
les avantages qu 'on p o u v o i t en t i r e r . Voyez 
M É C H A N I Q U E . R e v e n o n s aux courbes algé
briques o u g é o m é t r i q u e s , q u i f o n t celles 
d o n t i l f e r a p r i nc ipa l emen t m e n t i o n dans 
cet a r t i c l e y parce que le c a r a c t è r e de leurs 
é q u a t i o n s , q u i c o n f i f t e à ê t r e e x p r i m é en 
termes finis, nous m e t à p o r t é e d ' é t a b l i r 
f u r ces courbes des p r o p o f i t i o n s g é n é r a l e s , 
q u i n ' o n t pas l i e u dans les couzbes m é c h a 
niques. C ' e f t p r i n c i p a l e m e n t l a g é o m é t r i e 
des courbes m é c h a n i q u e s , qu 'on appelle 
géométrie tranfcendante , parce qu'elle 
e m p l o i e n é c e f t a i r e m e n t le calcul* in f in i t é fiV 
m a l : au l i e u que la g é o m é t r i e des courbes ^ 
a l g é b r i q u e s n ' e m p l o i e p o i n t , du moins né -
c e f f a i r e m e n t , ce ca lcu l pour la d é c o u v e r t e 
des p r o p r i é t é s de ces courbes , fi on en ex
cepte leurs r e d i f i c a t i o n s & leurs quadratu
res ; car o n peut d é t e r m i n e r , par exemple,, 
leurs tangentes , leurs a f y m p t o t e ^ , leurs 
branches , ùc. & toutes les autres p r o p r i é 
t é s de ce t t e efpece , par le fecours du f e u î 
ca lcu l a l g é b r i q u e o r d i n a i r e . Voye\ les o u 
vrages de M M . E u l e r & de G u a , d é j a cités,» 
& l ' o u v r a g e de M . C r a m e r , .qui.a.pour t i 
t r e Introduction à l'analyfe des lignes cour
bes , Genev. 1750 , i n - 4 0 

N o u s avons v u c i - d e f ï ù s comment on 
t r ans fo rme les axes x & / d 'une courbe par 
les é q u a t i o n s x ~ A B u - f - C , y c=»; 
D \ — { — E u —\— E ; c ' e f t - l à la t ransforma
t i o n la plus g é n é r a l e ; & fi on veut fa i re 
des t r ans fo rma t ions plus fimples , on n'a 
q u ' à f u p p o f e r u n des c o e f ï i c i e n s A , B , C , 
D > . & c . o u p l u f i e u r s é g a u x à z é r o , pourvu. 

1 qu 'on ne f u p p o f é pas, par e x e m p l e , A Si B 
e n f e m b l e é g a u x à z é r o , n i D & E enfem
ble é g a u x à z é r o , car o n au ro i t x = C , & 
/ = F ; ce q u i ne f e p e u t , pu i fque x & y 
q u i f o n t des i n d é t e r m i n é e s , ne peuvent ê t r e . 
é g a l e s à des conf ian tes . O n ne do i t point : 

. non-plus f u p p o f e r en m ê m e temps B & E 
= 0 , n i A & j D = o ; c a r , f u b f t i t u a n t l e s ; 

.valeurs de x &c dey , o n n ' au ro i t plusdasss 
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l ' é q u a t i o n de l a courbe qu 'une f e u l e i n d é t e r 
m i n é e u. O r i l f a u t q u ' i l y en a i t t ou jou r sdeux . 

U e l t v i f i b l e que f i o n f u b f t i t u e à la place 
d e a r & de y les va leurs ci-deftbs dans l ' équa 
t i o n de la courbe , l ' é q u a t i o n n ' a u g m e n t e r a 

* pas de d i m e n f i o n ; car o n d é t e r m i n e la d i 
m e n f i o n & l e d e g r é de l ' é q u a t i o n d 'une 
courbent l a plus hau te d i m e n f i o n à l aque l l e 
f e t r o u v e l ' une o u l ' au t re des inconnues x , 
y , o u l e p r o d u i t des i nconnues ; par e x e m 
p l e , l ' é q u a t i o n d 'une courbe e f t d u t r o i 
f i e m e d e g r é , l o r f q u ' e l l e c o n t i e n t l e cube 
y3 , ou l e cube xi , o u l e p r o d u i t x y y , 
ou x x y , o u toutes ces q u a n t i t é s à la f o i s , 
o u quelques-unes f e u l e m e n t . O r , c o m m e 
dans les é q u a t i o n s x <==> A \ - f - B u—\~ C, 
y = 5 D \ - f - E u — j — F , \ 6c u ne m o n 
t e n t qu'au p r e m i e r d e g r é , i l e f t é v i d e n t que 
fi o n f u b f t i t u e ces valeurs dans l ' é q u a t i o n 
en x 6c en y , l a d i m e n f i o n de l ' é q u a t i o n 6c 
f o n d e g r é n ' a u g m e n t e r a pas. I l e f t é v i d e n t , 
pa r l a m ê m e r a i f o n , qu ' e l l e ne d i m i n u e r a 
pas ; car fi e l l e d i m i n u o i t , c ' e f t - à - d i r e , f i 
l ' é q u a t i o n en \ 6c en u é t o i e n t de m o i n d r e 
d i m e n f i o n que l ' é q u a t i o n en a: & e n j , alors 
f u b f t i t u a n t pour \ 6c p o u r u l eurs valeurs en 
x 6c en y , l e f q u e l î e s f o n t d 'une f e u l e d i m e n 
fion , c o m m e i l e f t a i f é de l e v o i r , o n r e 
t r o u v e r o i t l ' é q u a t i o n en a: 6c en y , & par 
c o n f é q u e n t o n p a r v i e n d r o i t à une é q u a t i o n 

.d 'une d i m e n f i o n plus é l e v é e que l ' é q u a t i o n 
en \ & en u y ce q u i e f t c o n t r e la p r e m i è r e 
p r o p o f i t i o n . 

D o n c en g é n é r a l , que lque t r a n s f o r m a 
t i o n d'axe que l ' o n f a f f e , l ' é q u a t i o n de la 
courbe ne change p o i n t de d i m e n f i o n . O n 
peut v o i r dans l ' o u v r a g e de M . l ' a b b é de 
G u a , 6c dans l ' i n t r o d u d i o n à l ' a n a l y f e des 
l ignes courbes par M . C r a m e r , les m a n i è r e s 
a b r é g é e s de f a i r e le c a l c u l p o u r l a t r a n s f o r 
m a t i o n des axes. M a i s ce n ' e f t pas de q u o i 
i l s 'agit i c i , c e t t e a b r é v i a t i o n de c a l c u l 
é t a n t i n d i f f é r e n t e en e l l e - m ê m e aux p r o 
p r i é t é s de la courbe. Voye\ a u f f i T R A N S 
F O R M A T I O N des axes. 

Courbes algébriques d u m ê m e genre o u 
d u m ê m e o r d r e , o u d u m ê m e d e g r é , f o n t 
celles d o n t l ' é q u a t i o n m o n t e à la m ê m e d i 
m e n f i o n . , Voye\ O R D R E & D E G R É . 

Les courbes g é o m é t r i q u e s é t a n t une f o i s 
d é t e r m i n é e s par la r e l a t i o n des o r d o n n é e s 
a u x . a b f c i f f e s , o n les d i f t i n g u é en d i f f é r e n s 
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genres o u ordres ; a i n f i les l ignes d r o i t e s 
f o n t les l ignes du p r e m i e r o r d r e ; les l i gnes 
d u f é c o n d o r d r e f o n t les f e d i o n s c o n i q u e s . 

I l f a u t o b f e r v e r qu 'une courbe du p r e m i e i ; 
g e n r e , e f t la m ê m e qu 'une l i g n e d u f é c o n d 
o r d r e , parce que les l ignes d ro i t e s ne f o n t 
p o i n t c o m p t é e s p a r m i les courbes, 6c qu 'une 
l i g n e d u t r o i f i e m e o r d r e e f t la m ê m e c h o f e 
qu 'une courbe du f é c o n d gen re . Les courbes 
d u p r e m i e r geYire f o n t donc cel les d o n t 
l ' é q u a t i o n m o n t e à deux d i m e n f i o n s ; dans 
celles d u f é c o n d genre , l ' é q u a t i o n m o n t e â 
t ro i s d i m e n f i o n s ; à quat re , dans celles d u 
t r o i f i e m e genre , &c. 

Par e x e m p l e , f é q u a t i o n d ' u n ce r c l e e f t 
y2- = z a x x x ou y i = az — x* ; f e 
ce rc l e e f t donc une courbe d u p r e m i e r g e n r e 
& une l i g n e d u f é c o n d o r d r e . 

D e m ê m e la courbe , d o n t l ' é q u a t i o n e f t 
a x = j - , e f t une courbe d u p r e m i e r genre "r 

6c c e l l e q u i a pour é q u a t i o n azx^=yi , e f t 
courbe d u f é c o n d g e n r e & l i g n e d u t r o i f i e m e 
o r d r e . 

Sur les d i f f é r e n t e s courbes d u p r e m i e r 
genre 6c leurs p r o p r i é t é s , voye\ S E C T I O N S 
C O N I Q U E S aU mot C O N I Q U E . 

O n a v u à cet a r t i c l e C O N I Q U E , q u e l l e 
e f t l ' é q u a t i o n la plus g é n é r a l e des l ignes d u 
f é c o n d o r d r e , & o n t r o u v e que ce t t e é q u a 
t i o n a 3 - f - 2 - f - i t e rmes ; o n t r o u v e r a 
de m ê m e que l ' é q u a t i o n la plus g é n é r a l e des 
l ignes d u t r o i f i e m e o r d r e e f t y> - f - a x y -
H - b x x y - f - c x3 - f - e y 1 - J ~ j x y - f -
gx x - i - h x - f - i y - f - / = o , & q u ' e l l e a 
4 H - 3 - h J - f - i t e rmes , c ' e f t - à - d i r e f , 
i o ; e n g é n é r a l , l ' é q u a t i o n la plus c o m 
p o f é e de l ' o r d r e n , aura u n n o m b r e de t e r 

mes , = ( n - f - 2 ) x ( ^ ) c ' e f t - à -

d i r e , à l a f o m m e d 'une p r o g r e f l i o n a r i t h 
m é t i q u e , d o n t n — f - i e f t l e p r e m i e r t e r m e 
6c i l e d e r n i e r . Voye\ P R O G R E S S I O N 
A R I T H M É T I Q U E . 

I l e f t c l a i r qu 'une d r o i t e ne peu t jamais 
r e n c o n t r e r une l i gne d u n e o r d r e qu 'en m 
po in t s t o u t au plus ; car quelque t r a n s f o r 
m a t i o n q u ' o n d o n n e aux a x e s , l ' o r d o n n é e ' 
n 'aura jamais que n valeurs r é e l l e s t o u t au-
p l u s , p u i f q u e l ' é q u a t i o n ne peu t ê t r e que 
d u d e g r é n. O n peut v o i r dans l ' ouvrage d e 
M . C r a m e r , d é j à c i t é , p l u f i e u r s autres p r t w 
p o l i r i o n s ^.auxquelles n o u s r envoyons r inz 
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l e nombre des p o i n t s , o ù les lignes de d i f 
f é r e n s ordres ou du m ê m e o rd re peuvent fe 
couper . N o u s d i rons f e u l e m e n t que l ' é q u a 
t i o n d 'une courbe d u d e g r é n é t a n t o r d o n 
n é e , par exemple , par r appor t à y ; en 
f o r t e q u e / * n 'a i t pour coe f f i c i en t que l ' u 
n i t é ; ce t te é q u a t i o n aura autant de c o e f f i -
ciens q u ' i l y a de t e r m e s , moins un , c ' e f t -

à - d i r e , \ 3 ". D o n c fi on donne un pa 

r e i l n o m b r e de points , la courbe de n e or
d r e qu i d o i t pa f fe r par ces points fe ra f ac i 
l e m e n t d é t e r m i n a b l e ; car en prenant un axe 
que lconque à v o l o n t é , & menant des points 
d o n n é s des o r d o n n é e s à cet a x e , on aura 

" " f ' - - " o r d o n n é e s connues , a i n f i que les 

ab fc i f t e s cor re fpondantes , & par c o n f é 
quen t on pour ra f o r m e r autant d ' é q u a t i o n s , 
d o n t les inconnues f e r o n t les coefficiens de 
l ' é q u a t i o n g é n é r a l e . Ces é q u a t i o n s ne don 
n e r o n t jamais que des valeurs l i n é a i r e s pour 
î e s coe f f i c i ens , qu 'on pourra par c o n f é q u e n t 
t r o u v e r tou jours f a c i l e m e n t . 

A u r e f t e , i l peut a r r ive r que quelques-
uns des cof f ic iens f o i e n t i n d é t e r m i n é s , a u 
que l cas on pourra f a i r e paf fe r p lu f i eu r s l i 
gnes du m ê m e o rd re par les points d o n n é s ; 
o u que les points d o n n é s f o i e n t tels que la 
courbe n 'y p u i f f e p a f f e r , pour lors l ' é q u a t i o n 
f e r a r é d u c t i b l e en p luf ieurs autres r a t i o n n e l 
les. Par exemple , qu 'on p ropofe de f a i r e 
p a f f e r une f e d i o n conique par c i n q poin ts 

donnes ( car n é t a n t = i , e f t = 

5 ) : i l e f t v i f i b l e que fi t ro i s de ces points 
fon.!: en l igne d r o i t e , la f e d i o n n ' y pourra 
pa f fe r ; car une f e d i o n con ique ne peut j a 
mais ê t r e c o u p é e qu'en deux points par une 
l i g n e d r o i t e , pu i fque f o n é q u a t i o n n ' e f t j a 
mais que de deux d i m e n f i o n s . Q u ' a r r i v e r a -
t - i î donc? l ' é q u a t i o n fe ra r é d u d i b l e en 
d e u x du p r e m i e r d e g r é , qu i r e p r é f e n t e r o n t 
n o n une f e d i o n con ique , mais l e f y f t ê m e 
de deux lignes d r o i t e s , & a i n f i des autres. 

On peut remarquer auffi que fi quelques 
coemciens f e t r o u v e n t i n f i n i s , l ' é q u a t i o n 
f e fimplifie ; car les autres coeff ic iens f o n t 
nuls par rappor t à c e u x - l à , & on d o i t par 
c o n f é q u e n t effacer les termes o ù fe t r o u v e n t 
ces coeff ic iens nuls. 

M. Newton a fait fur les courbes du fe-
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cond genre un t r a i t é i n t i t u l é : EnumeratU 
linearum terni ordinis. Les d é m o n f t r a t i o n s 
des d i f f é r e n t e s p r o p o f i t i o n s de ce t r a i t é , f e 
t r o u v e n t , pour la p l u p a r t , da/is les o u v t a -
ges de M M . S t i r l i n g & M a c l a u r i n f u r les 
courbes , & dans les autres ouvrages dont 
nous avons d é j à p a r l é . N o u s allons rapporter 
f o m m a i r e m e n t quelques-uns des principaux 
art icles de l ' ou vrage de M . N e w t o n . Ce t au
teur remarque que les courbes du f é c o n d gen
re & des genresplus é l e v é s , o n t des p ropr i é t é s 
analogues à celles des courbes d u premier 
genre : par exemple , les f e d i o n s coniques 
o n t des d i a m è t r e s & des axes ; les lignes que 
ces d i a m è t r e s coupen t en deux parties éga
les f o n t a p p e l l é e s ordonnées ; & le point 
de la courbe o ù paf le le d i a m è t r e e f t n o m m é 

fommet ; de m ê m e fi dans une courbe du 
f é c o n d genre o n t i r e deux lignes droites pa
r a l l è l e s q u i r e n c o n t r e n t la courbe en trois 
po in t s , une l i g n e d r o i t e q u i coupera ces 
p a r a l l è l e s , de m a n i è r e que la f o m m e des 
deux parties compr i f e s en t re la f é c a n t e & la 
courbe d ' un m ê m e c ô t é , ( b i t é g a l e à f autre 
par t ie c o m p r i f e en t re la f é c a n t e & la courbe, 
coupera , f u i v a n t la m ê m e l o i , toutes les 
autres l ignes q u ' o n p o u r r a mener p a r a l l è l e 
m e n t aux deux p r e m i è r e s , & q u i fe ront ter
m i n é e s à la courbe , c ' e f t - à - d i r e , les cou 
pera de m a n i è r e que la f o m m e des deux par-
t i esd 'un m ê m e c ô t é f e r a é g a l e à l 'autre partie. 

E n e f f e t , ayant o r d o n n é l ' équa t ion de 
m a n i è r e que j 3 fans coef f ic ien t* f o i t an 
p r emie r t e r m e , l e f é c o n d t e rme fera y1 

( a —|— b x ) , & ce f é c o n d t e rme cont ien
dra la f o m m e des r a c i n e s , c ' e f t - à - d i r e des 
valeurs de y . Voye\ E Q U A T I O N . O r , par 
l ' h y p o t h e f e , i l y a deux valeurs de x qui 
r enden t ce f é c o n d t e r m e < = o , pu i fqu ' i l a 
deux valeurs de x ( hyp. ) q u i donnent la 
f o m m e des o r d o n n é e s p o f i t i v e s éga le à la 
f o m m e des n é g a t i v e s . D o n c i l y a deux 
valeurs de x , f a v o i r A & B , qu i donnent 
a. - f - b A = o , a - f - B b = o. O r , cela 
ne peut ê t r e , à moins qu 'en g é n é r a l on 
n ' a i t a — o , b « = o. D o n c a ~\-b x^=o, 
quelque va l eu r q u ' o n f u p p o f é à ^ . D o n c le f é 
c o n d t e r m e manque dans l ' é q u a t i o n . D o n c la 
f o m m e des o r d o n n é e s p o f i t i v e s e f t pa r - tou t 
é g a l e à la f o m m e des o r d o n n é e s n é g a t i v e s . 

O n peut é t e n d r e ce t h é o r è m e aux degrés . 
plus é l e v é s , Par e x e m p l e , dans le q u a t r i è m e 
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c r d r e , l e 1 * t e r m e é t a n t / ? ( < z - 4 - 5 x ) , 
c ' e f t enco re la m ê m e c h o f e ; & f i deuxvaleurs 
d e x d o n n e n t l a f o m m e des o r d o n n é e s n u l l e , 
t ou te s les au t res va leurs l a d o n n e r o n t . 

O u t r e c e l a , c o m m e dans les f e d i o n s co
n iques n o n pa r abo l iques , l e q u a r r é d 'une 
o r d o n n é e , c ' e f t - à - d i r e , l e rec tangle des o r 
d o n n é e s f i t u é e s de deux d i f f é r e n s c ô t é s d u 
d i a m è t r e , e f t au r e d a n g l e des par t ies d u 
d i a m è t r e t e r m i n é e s aux f o m m e t s de l ' e l 
l i p f e o u de l ' h y p e r b o l e , c o m m e une l i g n e 
d o n n é e a p p e l l é e lattis rectum o u paramètre, 
e f t à la pa r t i e d u d i a m è t r e c o m p r i f e e n t r e 
les f o m m e t s , & a p p e l l é e latus tranfverfum; 
d e m ê m e dans les courbes d u f é c o n d genre 
n o n p a r a b o l i q u e s , l e p a r a l l é l é p i p è d e fous 
t r o i s o r d o n n é e s e f t au p a r a l l é l é p i p è d e f o u s 
les t ro i s par t ies d u d i a m è t r e t e r m i n é e s par 
les f o m m e t s & par la r e n c o n t r e des o r d o n 
n é e s , dans u n r a p p o r t c o n f i a n t . 

C e l a e f t f o n d é f u r ce que l e d e r n i e r t e r m e 
de l ' é q u a t i o n ; f a v o i r h x^ - f - / x\ — f - m 
x - f - n , e f t le p r o d u i t de tou tes les racines ; 
que ce d e r n i e r t e r m e e f t o u t r e ce la l e p r o 
du i t de A x - t - B par D x - f - E , & par 
J?x—\— G & que aux po in t s o ù / = Q , 
c ' e f t - à - d i r e o ù le d i a m è t r e coupe l a courbe , 
points que l ' o n appel le i c i fommets , o n a 

avec X = X — 
v 

G 
F 

ces p r o p o f i t i o n s o n t r o u v e r a f a c i l e m e n t la-
d é m o n s t r a t i o n d o n t i l s 'agi t , a i n f i que ce l l e 
des t h é o r è m e s f u i v a n s , q u i f o n t a u f l i t i r é s 
de M . N e w t o n . 

C o m m e dans l a pa rabo le c o n i q u e q u i n 'a 
q u ' u n f o m m e t f u r un f e u l & m ê m e d i a m è 
t r e , l e rec tangle des o r d o n n é e s e f t é g a l au 
p r o d u i t de la p a r t i e d u d i a m è t r e c o m p r i f e 
en t re l e f o m m e t & l ' o r d o n n é e , par une 
l i gne c o n f i a n t e a p p e l l é e latus rectum ; de 
m ê m e q u e dans cel les des courbes àn f é c o n d 
genre q u i n ' o n t que deux f o m m e t s f u r u n 
m ê m e & u n i q u e d i a m è t r e , l e p a r a l l é l é p i 
p è d e fous t r o i s o r d o n n é e s e f t é g a l au p a r a l 
l é l é p i p è d e fous les deux parties d u d i a m è t r e , 
c o m p r i f e e n t r e les f o m m e t s & l a r e n c o n t r e 
de l ' o r d o n n é e , & fous une t r o i f i e m e l i g n e 
c o n f i a n t e , que l ' o n peu t par c o n f é q u e n t 
n o m m e r latus rectum. Voye\ P A R A B O L E . 

D é p l u s , dans les f e d i o n s coniques , f i 
deux l ignes p a r a l l è l e s & t e r m i n é e s à l a f e c -
t i o n , . f o n t c o u p é e s par deux autres l i g n e ^ 
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p a r a l l è l e s & t e r m i n é e s à la f e d i o n , la p r e 
m i è r e par la t r o i f i e m e & la f é c o n d e par l a 
q u a t r i è m e , le r e d a n g l e des par t ies de l a 
p r e m i è r e , e f t un r e d a n g l e des par t ies de l a 
t r o i f i e m e , c o m m e le redangi le des par t ies 
de la f é c o n d e e f t au rectangle des par t ies 
de l a q u a t r i è m e ; de m ê m e a u f t i , f i o n t i r e 
dans une courbe d u f é c o n d genre deux l ignes 
p a r a l l è l e s , t e r m i n é e s à la courbe en t r o i s 
p o i n t s , & c o u p é e s par deux autres p a r a l l è l e s 

| t e r m i n é e s à l a m ê m e courbe , chacune e n 
t r o i s po in t s , le p a r a l l é l é p i p è d e des t r o i s 
par t ies de la p r e m i è r e l i g n e fe ra à c e l u i des 
t r o i s par t ies de la t r o i f i e m e , c o m m e l e 
p a r a l l é l é p i p è d e d e j t r o i s par t ies de la f é c o n 
d e , e f t à c e l u i des 3 part ies de la q u a t r i è m e . 

E n f i n les branches i n f i n i e s des courbes 
d u p r e m i e r & d u f é c o n d genre & des genres 
plus é l e v é s , f o n t o u du genre h y p e r b o l i q u e 
o u d u genre pa rabo l ique : une b ranche h y 
p e r b o l i q u e e f t c e l l e q u i a une a f y m p t o t e 
c ' e f t - à - d i r e , q u i s 'approche c o n t i n u e l l e m e n t -
de quelque l i g n e d r o i t e ; une b ranche para
b o l i q u e e f t c e l l e q u i n 'a p o i n t d ' a f y m p t o t e , -
Voye\ A S Y M P T O T E &• B R A N C H E . 

Ces branches f e p e u v e n t d i f t i n g u e r e n 
co re m i e u x par leurs tangentes . E n e f f e t , 
f i l e p o i n t de c o n t a d d 'une t angen te e f t 
f u p p o f é i n f i n i m e n t é l o i g n é , la t angen te d e 
ce p o i n t f e c o n f o n d avec l ' a f y m p t o t e dans 
une b ranche h y p e r b o l i q u e ; & dans u n e 
b ranche p a r a b o l i q u e , e l l e s ' é l o i g n e à l ' i n f i 
n i , & d i f p a r o î t . O n peu t donc t r o u v e r l ' a 
f y m p t o t e d 'une b ranche , en che rchan t f s 
t angente à un p o i n t i n f i n i m e n t é l o i g n é , & 
o n t r o u v e la d i r e d i o n de ce t t e b ranche , en 
c h e r c h a n t la p o f i t i o n d 'une l i g n e d r o i t e 
p a r a l l è l e à la t a n g e n t e , l o r f q u e le c o n t a d 
e f t i n f i n i m e n t é l o i g n é ; car la d i r e d i o n d e 
la b ranche i n f i n i e à f o n e x t r é m i t é , e f t p a 
r a l l è l e à c e l l e de ce t t e l i g n e d r o i t e . 

Les l ignes d 'un o r d r e i m p a i r , par e x e m 
ple , d u t r o i f i e m e , d u c i n q u i è m e , o n t n é -
c e f t a i r e m e n t quelques branches i n f i n i e s ; 
car o n peu t t o u j o u r s par une t r a n s f o r m a 
t i o n d ' axes , s ' i l e f t n é c e f f a i r e , p r é p a r e r 
l ' é q u a t i o n , en f o r t e que l ' u n e au m o i n s des 
c o o r d o n n é e s f e t r o u v e é l e v é e à une p u i f 
fance i m p a i r e dans f é q u a t i o n : e l l e a u r a 1 

donc t o u j o u r s au m o i n s une v a l e u r r é e l l e „ 
quelque v a l e u r qu 'on f u p p o f é à l ' a u t r e c o o r 
d o n n é e . D o n c , Ùc, 
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N o u s avons die plus haut que dans une 

l i g n e courbe d 'un genre quelconque , on 
peu t tou jours imag ine r l'axe t e l l e m e n t p l a 
c é , que la f o m m e des o r d o n n é e s d'une par t 
f o i t é g a l e à l a f o m m e des o r d o n n é e s de 
l ' au t r e . L ' axe en ce cas s'appelle o r d i n a i r e 
m e n t diamètre. I l efl : é v i d e n t que t o u t e 
courbe en a une i n f i n i t é ; car ayant t rans
f o r m é les axes d'une m a n i è r e quelconque , 
o n peut tou jours f u p p o f e r cet te t r a n s f o r m a 
t i o n t e l l e que le f é c o n d t e r m e de la t r ans 
f o r m é e m a n q u e , & en ce cas l ' u n des axes 
f e r a d i a m è t r e . 

O n appelle diamètre abfolu c e l u i q u i 
d i v i f e les o r d o n n é e s en deux é g a l e m e n t ; 
tels f o n t ceux des f e d i o n s coniques. 

M . de Bragelongne appelle contre-dia-
metre un axe des a b f c i f i è s , t e l que les 
ab fc i f f e s o p p o f é e s é g a l e s ; c ' e f t - à - d i r e , t e l 
que x n é g a t i v e donne y n é g a t i v e , fans 
changer d 'a i l leurs de va leur . 

C e c i nous c o n d u i t na tu re l l emen t à par ler 
des centres , d o n t nous avons d é j à d i t un 
m o t plus haut . P o u r qu 'une courbe a i t un 
cen t re , i l f a u t qu 'en f u p p o f a n t l ' o r i g i n e 
p l a c é e dans ce cent re , & prenant deux x , 
o p p o f é e s & é g a l e s , les y cor refpondantes 
f o i e n t a u f l i o p p o f é e s & é g a l e s ; c ' e f t - à - d i r e , 
ï l f au t que f a i f a n t a r -néga t ive dans l ' é q u a t i o n , 
o n t r o u v e pour y la m ê m e va leur , mais 
n é g a t i v e . L ' é q u a t i o n d o i t donc ê t r e t e l l e 
par rappor t à x & à y , qu 'en changeant les 
f ignes de x & de y , e l le demeure a b f o l u 
m e n t la m ê m e ; donc ce t te é q u a t i o n ne d o i t 
con t en i r que des puif fances ou des d i m e n 
f ions impaires de x & d e j y , fans t e rme conf
i a n t , ou des puiffances & des d i m e n f i o n s 
paires de x & de y , avec o u fans t e r m e 
c o n f i a n t . Car dans le p r e m i e r cas , tous les 
f ignes c h a n g e r o n t , en f a i f a n t x & y n é g a 
t i v e s , ce q u i e f t la m ê m e c h o f e que fi aucun 
figne ne changeoi t ; & dans le f é c o n d cas 
aucun figne ne changera. V o u l e z - v o u s donc 
f a v o i r fi une courbe a un centre? L ' é q u a t i o n 
é t a n t o r d o n n é e par rappor t à x & à y , 
imag inez que l ' o r i g i n e f o i t t r a n f p o r t é e dans 
ce c e n t r e , en f o r t e que l ' on a i t x - f - a = \ , 
y - f - b = » u ; & d é t e r m i n e z a & H ê t r e 
tel les , q u ' i l ne r e f t e plus dans la t r a n s f o r 
m é e que des d i m e n f i o n s paires , o u des 
d i m e n f i o n s impaires fans t e rme c o n f i a n t ; 
/à la courbe a u n cent re p o f t i b l e , vous t r o u -
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v e r e z p o u r a & b des valeurs r é e l l e s . Dans 
l ' e x t r a i t d u ' l i v r e de M . l ' a b b é deGua, ; 'oMr-
naldes Savans y Mai 1 7 4 0 , ex t ra i t dont 
je fu i s l ' a u t e u r , o n a r e m a r q u é que l ' é n o n c é 
de la m é t h o d e de cet hab i l e g é o m è t r e , 
pour d é t e r m i n e r les centres , é t o i t un peu 
t r o p g é n é r a l . 

N o u s ne nous é t e n d r o n s pas i c i f u r i e s 
m a n i è r e s de d é t e r m i n e r les d i f f é r e n t e s bran
ches des courbes ; nous renverrons f u r ce 
f u j e t au l i v r e de M . C r a m e r , qu i a pour 
t i t r e , Introduction à l'analyfe des lignes 
courbes. N o u s d i rons f e u l e m e n t i c i que ce 
p r o b l ê m e d é p e n d de la connoi f fance des 
f é r i é s & de la r è g l e du p a r a l l é l o g r a m m e , 
d o n t nous parlerons en l eu r l i e u . Voye\ 
P A R A L L É L O G R A M M E , S É R I E , ù c . 

Divifion des courbes en différens ordres. 
N o u s avons v u à Yarticle C O N I Q U E , com
m e n t l ' é q u a t i o n g é n é r a l e des fections c o n i 
ques ou l ignes d u f é c o n d o r d r e donne trois 
courbes d i f f é r e n t e s . Voye\ le troifieme vol. 
p. 878 , col. i r e ; nous remarquerons f e u 
l em en t i c i , i ° q u ' i l f a u t — D u u , au l ieu de 
Duu ; c ' e f t une f au t e d ' i m p r e f l i o n : 2 ° . que 
l o r f q n e D e f t n é g a t i f , & par c o n f é q u e n t 
— Duu p o f i t i f , alors l ' é q u a t i o n p r i m i t i v e 
& g é n é r a l e y y + p x y - f - b x x + ? 

y - h c x - f - a — o e f t t e l l e que la port ion 
y y - h p x y + b x x a fes deux fadeurs 
imag ina i res , c ' e f t - à - d i r e , que cet te port ion 
y y — f - p x y — f - bxx f u p p o f é é g a l e à z é r o , 
n e d o n n e r o i t aucune rac ine r ée l l e - O n peut 
a i f é m e n t s'en a f t u r e r par l e ca lcul ; car en 

ce cas o n t r o u v e r a -~ < b , & la q u a n t i t é 

A dans la t r a n s f o r m é e \ A x x — h B 
x - f - C = o fera p o f i t i v e , & par confé-? 
quent — D p o f i t i v e : 3 ° . dans l ' é q u a t i o n \ \ 

D u u — f - F u — f - G = o , on peut 
r é d u i r e les t ro i s te rmes — Duu —f- F u 
- f - G à deux — f - K t t - + - H , lorfque 
D n ' e f t pas = o , par la m ê m e m é t h o d e 
qu 'on emplo i e pour f a i r e é v a n o u i r le f é c o n d 
t e r m e d 'une é q u a t i o n d u f é c o n d deg ré , 

c ' e f t - à - d i r e , en f a i f a n t u — = £ , & alors 

l ' é q u a t i o n f e r a \ \ —h- K t t — f - H=> o , 
é q u a t i o n à l ' e l l i p f e , fi K e f t p o f i t i f ; & à 
l ' h y p e r b o l e , f i K e f t n é g a t i f : 4 0 fiZ)=o, 
en ce cas on fe ra F u - \ - G t , & l ' é 
q u a t i o n f e r a \ \ - f - k t*=o, q u i e f t à la 

parabole 

file:///
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p a r a b o l e : $ ° dans l e cas o ù D ^ o , y y 
— f - p x y - \ - b x y a fes deux facteurs é g a u x j 
& dans le cas o ù D e f l : p o f i t i f , c ' e f t - à - d i r e , 
o u — D u u e f t n é g a t i f , / / - h P x y - 4 -
b y y a fes deux f a d e u r s r é e l s & i n é g a u x , & 
l ' é q u a t i o n appa r t i en t à l ' h y p e r b o l e , car en 

ce cas ~ > b, & A e f t n é g a t i v e . Voye\ 

f u r ce la , fi vous l e jugez à p r o p o s , l e 
f e p t i e m e l i v r e des f e d i o n s coniques d e 
M . de l ' H ô p i t a l , q u i t r a i t e des l i e u x g é o 
m é t r i q u e s ; vous y v e r r e z c o m m e n t l ' é q u a 
t i o n g é n é r a l e des f e d i o n s coniques f e t rans
f o r m e en é q u a t i o n à l a p a r a b o l e , à l ' e l l i p f e 
o u à l ' h y p e r b o l e , f u i v a n t q u e / / - f - p x 
y — f - bx x e f t u n q u a r r é , o u une q u a n t i t é 
c o m p o f é e de f a d e u r s imag ina i r e s , o u de 
fadeurs r é e l s i n é g a u x . P a f l b n s m a i n t e n a n t 
aux l ignes d u t r o i f i e m e o r d r e o u courbes d u 
f é c o n d genre . * 

Rédudion des courbes du fécond genre. 
M . N e w t o n r é d u i t toutes les courbes d u 
f é c o n d genre à qua t r e efpeces p r i n c i p a l e s 
r e p r é f e n t é e s par qua t re é q u a t i o n s . D a n s la 
p r e m i è r e , l e r appo r t des o r d o n n é e s / aux 
abfciffes x , e f t r e p r é f e n t é par l ' é q u a t i o n x 
y y - + - e y — ax^ - + - b x x - f - c x - \ - d ; 
dans la f é c o n d e , l ' é q u a t i o n a c e t t e f o r m e 
x y = a x i - + - b y y - f - cy — h d ; dans 
la t r o i f i e m e , l ' é q u a t i o n e f t / / = a x* - 4 -
b xz - f - c x — \ - d : e n f i n l a q u a t r i è m e a 
pour é q u a t i o n y a x* - 4 - b x z - f - c x 
- \ - d . 

Pour a r r i v e r à ces qua t r e é q u a t i o n s , i l 
f au t d 'abord p r e n d r e l ' é q u a t i o n g é n é r a l e 
l a plus c o m p o f é e des l ignes d u t r o i f i e m e 
o rd re , & l ' é c r i r e a i n f i : 

b \ z u - f - c \ u t m 
hu u 

lu 
m 

O n remarquera que l e plus h a u t r ang 
%} 4 - b \ U1 + c u \ z - f - c W- é t a n t d u 
t r o i f i e m e d e g r é , i l aura au m o i n s u n f a d e u r 
r é e l \ les deux autres é t a n t , o u é g a u x e n 
t r ' eux & i n é g a u x au p r e m i e r f a d e u r , o u r é e l s 
& i n é g a u x , t an t e n t r ' e u x qu 'avec l e p r e m i e r 
f a d e u r , o u i m a g i n a i r e s , o u e n f i n é g a u x au 
p remier . S o i t \ -4- A u ce f a d e u r r é e l , & f a i 
fons d l a b o r d a b f t r a d i o n d u cas o ù les t r o i s 
f adeu r s f o n t é g a u x ; f o i t f u p p o f é $ A u = 

Tome J X . 
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t y o n aura une t r a n s f o r m é e q u i c o n t i e n d r a 
r 3 , t z t , t t u u y u t t , t u , uu &cu avec 
u n t e r m e c o n f i a n t ; o r o n f e r a d ' a b o r d d i f -
p a r o î t r e l e t e r m e u u , e n f u p p o f a n t t 4 -
F = f ; e n f u i t e en f a i f a n t u=*N f - f - P 
— t - Q ( les grandes l e t t r e s d é f i g n e n t i c i 
des coe f f i c i ens ) , o n f e r a d i f p a r o î t r e les t e r 
mes utt&zu t ; i l n e r e l i e r a p lus que des 
termes q u i r e p r é f e n t e r o n t la p r e m i è r e é q u a 
t i o n x y y - f - e y = a x* - f - b x x - f - c x 

En fécond lieu, files trois fadeurs du 
plus h a u t r a n g f o n t é g a u x , o n n ' aura dans 
l ' é q u a t i o n t r a n s f o r m é e , en f a i f a n t \ - f - A 
u = t , que les t e rmes , n , t , u , t u , 
uu, & u n t e r m e c o n f i a n t . O r o n p e u t f a i r e 
d i f p a r o î t r e î e s t e rmes tu&tu,Qn f u p p o f a n t 
u -+-R t - \ ~ K = f , & l ' o n aura u n e 
é q u a t i o n de la f o r m e y y = a xz - f - b 
x- — f - c x — j — d. T r o i f i e m e f o r m e de M . 
N e w t o n . N o u s r emarque rons m ê m e que 
ce t t e é q u a t i o n p o u r r o i t encore f e fimplifier; 
car en f u p p o f a n t x — R - f - q , o n f e r o i t 
é v a n o u i r les t e rmes b x x oud, & q u e l q u e 
f o i s l e t e rme-c x. 

3 9 . S i les t ro i s f adeur s d u p r e m i e r r a n g 
f o n t é g a u x , & que d é p l u s u n de ces f a d e u r s 
f o i t a u f l i f a d e u r d u f é c o n d r a n g / ^ — j - g 
\ u — | - h u u , a lors la t r a n s f o r m é e aura des 
t e r m e s de c e t t e f o r m e v> , t , t u 3 t t , u , & 
u n t e r m e c o n f i a n t . O r f a i f a n t t ~\-R^=q, 
o n f e r a d i f p a r o î t r e l e t e r m e u, & o n au ra 
une é q u a t i o n de c e t t e f o r m e x y — a X* 
- f - b xz —fr- c x — \ - d. Seconde f o r m e d e 
M . N e w t o n . C e p e n d a n t o n p o u r r o i t e n c o r e 
fimplifier c e t t e é q u a t i o n , & f a i r e d i f p a r o î 
t r e les deux t e rmes b X* — f - c x , e n f u p p o 
f a n t x — Q p , &cy== N p - \ - R \ M . 

4 ° E n f i n fi les t r o i s f a d e u r s d u p r e m i e r 
r ang é t a n t é g a u x , ceux d u f é c o n d f o n t les 
m ê m e s , l ' é q u a t i o n alors n 'aura que des 
termes de ce t t e f o r m e t 3 , t t 3 u & t , avec 
u n t e r m e c o n f i a n t , & e l l e f e r a de l a q u a 
t r i è m e f o r m e de M . N e w t o n , / = a x* 
— f - b x z —r~c x - f - d , de l aque l l e o n p e u t 
encore f a i r e d i f p a r o î t r e les t e rmes b xz ~\~ 
c x - j - d , en f u p p o f a n t x « = p — f - R , & 

/ - f - N x - f - Q = E n ce cas l ' é q u a t i o n 
f e r a de la f o r m e / = A x , &c r e p r é f e n t e r a 
la p r e m i è r e parabole cub ique . Voy. les ufa
ges de l'analyfe de Defcartes , par M . l ' a b b é 
de G u a , page 437 & f u i v . 

E e e e e 
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O n v o i t par ce d é t a i l f u r q u o i e f t f o n d é e 

l a d i v i f i o n g é n é r a l e des l ignes d u t r o i f i e m e 
o r d r e qu'a d o n n é M . N e w t o n ; o n v o i t de 
plus c ue les é q u a t i o n s q u ' i l a d o n n é e s a u 
r o i e n t pu encore r ecevo i r toutes une f o r m e 
plus f i m p l e , à l ' e x c e p t i o n de la p r e m i è r e . 

E numération des courbes du fécond 
•genre. L ' au teur f u b d i v i f e e n f u i t e ces quat re 
•efpeces pr inc ipa les en u n grand n o m b r e 
d'autres p a r t i c u l i è r e s , à q u i i l donne d i f f é 
rens noms. 

L e p r e m i e r cas q u i e f t c e l u i de x y y 
ex—ax* b xz — { - c x - f - d — o , e f t 
c e l u i q u i donne le plus grand n o m b r e de 
f u b d i v i f i o n s ; les t ro i s f u b d i v i f i o n s p r i n c i 
pales f o n t que les deux autres racines du plus 
h a u t rang f o i e n t o u r é e l l e s & i n é g a l e s , o u 
i m a g i n a i r e s , ou r é e l l e s & é g a l e s ; & c h a 
c u n e de ces f u b d i v i f i o n s en p r o d u i t encore 
d'autres. V. Vouvrage de M . l ' a b b é de G u a , 
page 4 4 0 & f u i v . 

L o r f q u ' u n e h y p e r b o l e e f t t o u t e e n t i è r e 
au-dedans des a f y m p t o t e s , c o m m e l ' h y p e r 
b o l e con ique , M . N e w t o n l 'appelle hyper
bole infcrite : l o r f q u ' e l l e coupe chacune de 
fes a f y m p t o t e s , pour v e n i r f e placer e x t é 
r i e u r e m e n t par r appor t à chacune des pa r 
t i e s c o u p é e s , i l la n o m m e hyperbole cir-
confcrite ; e n f i n l o r f q u ' u n e de fes branches 
e f t i n f c r i t e à f o n a f y m p t o t e , & l ' au t re c i r -
c o n f c r i t e à la fienne, i l l ' appel le hyperbole 
ambigene : ce l l e d o n t les branches t e n d e n t 
d u m ê m e c ô t é , i l la n o m m e hyperbole con
vergente : ce l le d o n t les branches o n t des 
d i r e d i o n s con t r a i r e s , hyperbole divergente: 
c e l l e d o n t les branches t o u r n e n t l eur c o n v e 
x i t é de d i f f é r e n s c ô t é s , hyperbole à bran
ches contraires : ce l l e q u i a u n f o m m e t c o n 
cave vers l ' a f y m p t o t e , & des branches d i 
vergentes , hyperbole conchoïdale:ce\\e q u i 
coupe f o n a f y m p t o t e avec des po in ts d ' i n 
f l e x i o n , & q u i s ' é t e n d vers deux c ô t é s oppo
f é s , hyperbole anguinée o u ferpentante : 
ce l l e q u i coupe la branche c o n j u g u é e , cru
ciforme : c e l l e q u i r e t o u r n e f u r e l l e - m ê m e 
& f e c o u p e , hyperbole d nœud ; ce l le d o n t 
les deux parties concou ren t en un angle de 
c o n t a d & s'y t e r m i n e n t , hyperbole d pointe 
o u d rebroufftment : ce l le d o n t la c o n j u g u é e 
e f t une ovale i n f i n i m e n t p e t i t e , c ' e f t - à - d i r e , 
un p o i n t , hyperbole pointée ou à point con
juguée: ce l le q u i par i ' i m p o f l i b i l i t é de deux 
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racines n'a n i o v a l e , n i p o i n t c o n j u g u é , n i 
p o i n t de r e b r o u f l e m e n t , hyperbole pure ; 
l ' au teur f e f e r t dans l e m ê m e fens des d é n o . -
m i n a t i o n s d e parabole convergente , diver
gente , cruciforme , & c . L o r f q u e le nombre 
des branches hyperbo l iques f u r p a f f e ce lu i 
des branches de l ' h y p e r b o l e conique , i l 
appelle l ' hyperbo le redundante. 

M . N e w t o n c o m p t e j u f q u ' à foixante-douze 
efpeces i n f é r i e u r e s de cout besâu f é c o n d gen
re : de ces courbes i l y en a n e u f qui f o n t des 
hyperboles redundantes fans d i a m è t r e , dont 
les t r o i s a iympto te s f o r m e n t un tr iangle. 
D e ces hype rbo l e s , la p r e m i è r e en renferme 
t r o i s , une i n f c r i t e , une c i r c o n f c r i t e , & 
une ambigene , avec une ova l e ; la f é c o n d e 
e f t à n œ u d , l a t r o i f i e m e à p o i n t e , la qua
t r i è m e p o i n t é e , l a c i n q u i è m e & la f ix ieme 
pures , ^ I a f e p t i e m e & la h u i t i è m e c r u c i 
f o r m e s , la n e u v i è m e a n g u i n é e . 

I I y a de plus douze hyperboles redun
dantes q u i n ' o n t q u ' u n d i a m è t r e : la pre
m i è r e a une ova l e , l a f é c o n d e e f t à n œ u d , 
la t r o i f i e m e à p o i n t e , la q u a t r i è m e p o i n t é e , 
les c i n q u i è m e , fixieme , f ep t i eme & h u i 
t i è m e p u r e s , la n e u v i è m e & la d ix ième 
c r u c i f o r m e s , l a o n z i è m e & la douz ième 
c o n c h o ï d a l e s . I l y a deux hyperboles redun
dantes qu i on t t ro i s d i a m è t r e s . 

I l y a encore n e u f hyperboles redundan
tes , d o n t les t ro is a fympto tes convergent 
en u n p o i n t c o m m u n : la p r e m i è r e e f t fo r 
m é e de la c i n q u i è m e & de la fixieme hyper
bole r e d u n d a n t e , d o n t les afymptotes 
r e n f e r m e n t un t r i ang le ; la f é c o n d e , de la 
f e p t i e m e & de la h u i t i è m e ; la t r o i f i eme & 
la q u a t r i è m e , de la n e u v i è m e ; la c inqu i ème 
e f t f o r m é e de la h u i t i è m e & de la feptieme 
des hyperboles r e d u n d ntes ,qui n 'on t qu'un 
d i a m è t r e ; l a f i x i e m e , de la f i x i e m e & de la 
f e p t i e m e ; la f e p t i e m e , d e l à h u i t i è m e & de 
l a n e u v i è m e ; la h u i t i è m e , de la d i x i è m e & 
de la o n z i è m e ; la n e u v i è m e , de la d o u z i è m e 
& de la t r e i z i è m e . T o u s ces changemens fe 
f o n t en r é d u i f a n t en un p o i n t le triangle 
compr i s par les a fympto t e s . 

I l y a encore fix hyperboles d é f e d i v e s fans 
d i a m è t r e : la p r e m i è r e a une o v a l e , la f é 
conde e f t à n œ u d , la t r o i f i e m e à p o i n t e , la 
q u a t r i è m e p o i n t é e , l a c i n q u i è m e pure , &c. 

I l y a f ep t hyperboles d é f e d i v e s qu i on t 
des d i a m è t r e s : l a p r e m i è r e & la f é c o n d e 
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f o n t c o n c h o ï d a l e s avec une o v a l e , l a t r o i 
fieme e f t à n œ u d , l a q u a t r i è m e à p o i n t e : 
c ' e f t la c i f l b ï d e des anciens ; l a c i n q u i è m e 
& la f i x i e m e f o n s p o i n t é e s , l a f e p t i e m e 
p u r e . 

U y a f e p t h y p e r b o l e s parabol iques q u i 
o n t des d i a m è t r e s : l a p r e m i è r e o v a l e , la 
f é c o n d e à n œ u d , l a t r o i f i e m e à p o i n t e , la 
q u a t r i è m e p o i n t é e , l a c i n q u i è m e p u r e , la 
fixieme c r u c i f o r m e , la f e p t i e m e a n g u i n é e . 

I l y a qua t re h y p e r b o l e s parabol iques , 
quatre h y p e r b o l i f m e s de l ' h y p e r b o l e , t r o i s 
h y p e r b o l i f m e s de l ' e l l i p f e , deux h y p e r b o l i f 
mes de l a parabole . 

O u t r e le t r i d e n t , i l y a e n c o r e c i n q para
boles d ive rgen te s : la p r e m i è r e a une o v a l e , 
l a f é c o n d e e f t à n œ u d , l a t r o i f i e m e p o i n t é e , 
la q u a t r i è m e e f t à p o i n t e ( c e t t e d e r n i è r e 
e f t l a parabole de N e i l , a p p e l l é e c o m m u 
n é m e n t féconde parabole cubique ) ; l a c i n 
q u i è m e e f t p u r e . E n f i n i l y a une d e r n i è r e 
courbe a p p e l l é e c o m m u n é m e n t première 
parabole cubique. R e m a r q u o n s i c i que M . 
S t i r l i n g a d é j à f a i t v o i r que M . N e w t o n dans 
f o n é n u m é r a t i o n a v o i t o u b l i é q u a t r e efpeces 
p a r t i c u l i è r e s , ce q u i f a i t m o n t e r l e n o m b r e 
des courbes d u f é c o n d genre j u f q u ' à f o î x a n -
t e - f e i z e , & que M . l ' a b b é de G u a y en a 
encore a j o u t é deux autres , o b f e r v a n t de 
plus que la d i v i f i o n des l ignes d u t r o i f i e m e 
ordre en e fpeces ,pour ro i t ê t r e beaucoup plus 
n o m b r e u f e , fi o n a f l i g n o i t à ces d i f f é r e n t e s 
efpeces des ca raderes d i f t i n d i f s , autres que 
ceux que M . N e w t o n l e u r d o n n e . 

O u peut v o i r dans l ' ouv rage de M . N e w 
t o n , & dans l ' e n d r o i t c i t é d u l i v r e de M . 
l ' a b b é de G u a , a i n f i que dans M . S t i r l i n g , 
les f u b d i v i f i o n s d é t a i l l é e s des courbes d u 
t r o i f i e m e o r d r e , q u ' i l f e r o i t t r o p l o n g & 
i n u t i l e de donne r dans u n d i c t i o n n a i r e . M a i s 
nous ne pouvons n o u s d i f p e n f e r d e r e m a r q u e r 
que les p r inc ipes f u r l e fque l s ces d i v i f i o n s 
f o n t f o n d é e s , f o n t a f f e z a rb i t r a i r e s ; & 
qu 'en f u i v a n t u n au t r e p l an , o n p o u r r o i t 
f o r m e r d'autres d i v i f i o n s des l ignes d u t r o i 
fieme o r d r e . O n p o u r r o i t , par exemple , 
c o m m e M M . E u l e r & C r a m e r , d i f t i n g u e r 
d 'abord qua t re cas g é n é r a u x : c e l u i o ù l e 
plus h a u t rang n'a qu 'une rac ine r é e l l e , c e 
l u i o ù el les f o n t tou tes t r o i s r é e l l e s & i n é 
gales , c e l u i o ù deux f o n t é g a l e s , c e l u i o ù 
t r o i s f o n t é g a l e s , & f u b d i y i f e r e n f u i t e ces 
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cas. C e t t e d i v i f i o n g é n é r a l e p a r o î t d ' a u 
t a n t plus j u f t e & plus n a t u r e l l e , q u ' e l l e 
f e r o i t p a r f a i t e m e n t analogue à ce l l e des 
l ignes d u f é c o n d o r d r e o u f e d i o n s coniques , 
dans l aque l l e o n t r o u v e l ' e l l i p f e p o u r l e cas 
o ù l e plus h a u t r ang a fes deux racines i m a 
g ina i res ; l ' h y p e r b o l e , p o u r l e cas o ù le plus 
h a u t r ang a fes racines r é e l l e s & i n é g a l e s , 
& la parabole pour l e cas o ù e l les f o n t é g a 
les. A u r e f t e , i l f a u t encore r e m a r q u e r que^ 
tou tes les f u b d i v i f i o n s de ces qua t re cas , & 
m ê m e l a d i v i f i o n g é n é r a l e , a u r o n t t o u j o u r s 
de l ' a r b i t r a i r e . C e l a f e v o i t m ê m e dans l a 
d i v i f i o n des l ignes d u f é c o n d o r d r e . C a r o n 
p o u r r o i t à l a r i g u e u r , par e x e m p l e , r ega r 
de r î a parabole c o m m e une e fpece d ' e l l i p f e 
d o n t l 'axe e f t i n f i n i ( V P A R A B O L E ) , & 
ne f a i r e que deux d i v i f i o n s p o u r les f ec t i ons 
coniques ; & o n p o u r r o i t m ê m e n ' en f a i r e 
qu 'une , eh regardant l ' h y p e r b o l e c o m m e 
une e l l i p f e , t e l l e que dans l ' é q u a t i o n y y— 
a a — x x , l e q u a r r é de l ' a b f c i f l e xxaix. l e 
figne — { — . U f e m b l e qu 'en g é o m é t r i e c o m 
m e en p h y f i q u e , l a d i v i f i o n en genres & e n 
efpeces a i t t o u j o u r s n é c e f l à i r e m e n t que lque 
c h o f e d ' a r b i t r a i r e ; c ' e f t que dans l ' une & 
dans l ' au t re i l n ' y a r é e l l e m e n t que des i n 
d i v i d u s , & que les genres n ' e x i f t e n t q u e 
par a b f t r a d i o n d ' e f p r i t . 

M . C r a m e r t r o u v e qua to rze genres d e 
courbes dans le t r o i f i e m e o r d r e , & M . E u l e r 
f e i z e , ce q u i p r o u v e encore l ' a r b i t r a i r e des 
f u b d i v i f i o n s . 

O n peu t par une m é t h o d e f e m b l a b l e f a i r e 
la d i v i f i o n des courbes d ' u n genre f u p é r i e u r . 
Voye\ ce que M . C r a m e r a f a i t par r a p p o r t 

aux l ignes d u q u a t r i è m e o r d r e dans l e chap. 
j x de f o n ouvrage . 

P o u r r appe l l e r à l ' u n e des qua t re f o r m e s 
de M . N e w t o n une l i g n e que lconque d u 
t r o i f i e m e o r d r e , d o n t l ' é q u a t i o n e f t d o n n é e 
en ^ & en u , o n t r a n s f o r m e r a d ' a b o r d les 
axes de la m a n i è r e la plus g é n é r a l e , en f u p 
p o f a n t a = A i - f - B u — f - C o z y ^ D 
l - f - E u — f - F ; f u b f t i t u a n t e n f u i t e ces 
v a l e u r s , o n d é t e r m i n e r a les coe f f i c i ens A , 
B , & c . à ê t r e tels , que l ' é q u a t i o n en a; & 
en y a i t une des qua t re f o r m e s f u f d i t e s . 

Points finguliersù multiples des courbes. 
O n appel le point multiple d ' une courbe 
c e l u i q u i e f t c o m m u n à p l u f i e u r s branches 
q u i f e c o u p e n t en ce p o i n t , & par o p p o f c -

E e e e e i 



7 7 2 C O U 
t i o n point fimple, c e l u i qu i n 'appart ient q u ' à 
une b ranche . I l e f t v i f i b l e qu'au p o i n t m u l 
t i p l e l ' o r d o n n é e y a p lu f i eurs valeurs é g a l e s 
r é p o n d a n t e s à un m ê m e a r . C ' e f t - l à une p ro 
p r i é t é d u p o i n t m u l t i p l e ; mais i l ne f a u t 
pas c r o i r e que l e p o i n t f o i t m u l t i p l e , toutes 
les fo i s que l ' o r d o n n é e a p lu f i eurs va leurs 
é g a l e s . C a r , f i une o r d o n n é e touche la 
courbe , par e x e m p l e , i l e f t a i f é de v o i r que 
l ' o r d o n n é e a dans ce p o i n t deux valeurs éga
les , fans que l e p o i n t f o i t doub le . Voye\ 
T A N G E N T E . L a p r o p r i é t é du p o i n t m u l t i -
p l e , c ' e f t que l ' o r d o n n é e y a p lu f i eurs valeurs 
é g a l e s , quelque fituation quon lui donne ; au 
l i e u que dans le p o i n t f i m p l e l ' o r d o n n é e q u i 
peu t avo i r p lu f ieurs valeurs é g a l e s dans une 
c e r t a ine fituation , n ' en a plus q u ' u n e , d è s 
que c e t t e f i t u a t i o n change , ce q u i e f t é v i 
den t par la f eu le i n f p e d i o n d 'un p o i n t m u l 
t i p l e & d 'un p o i n t f i m p l e . Voye\ P O I N T . 

D e - l à i l s ' enfu i t que fi o n t r a n f p o r t e 
l ' o r i g i n e en u n p o i n t f u p p o f é m u l t i p l e , en 
f a i f a n t \ H - A ^ x , u-\- B —y y i l f a u t 
qu ' en f u p p o f a n t \ i n f i n i m e n t p e t i t , o n a i t 
p l u f i e u r s valeurs nul les de u, quelque d i rec 
t i o n qu 'on l u i donne . A i n f i pour t r o u v e r les 
po in t s m u l t i p l e s , i l n ' y a q u ' a p r è s a v o i r 
t r a n f p o r t é l ' o r i g i n e dans le p o i n t f u p p o f é , 
donne r une d i r e c t i o n quelconque à l ' o r d o n 
n é e , & v o i r fi dans ce t t e d i r e d i o n q u e l 
conque l ' o r d o n n é e aura p l u f i e u r s valeurs 
é g a l e s à z é r o . Voye\ M . l ' a b b é de Gua,pag. 
88 , & M . C r a m e r , pag. 409 . 

O n p rouve ra par ces pr incipes , que les 
f e d i o n s coniques ne peuvent a v o i r de points 
m u l t i p l e s , ce q u ' o n f a v o i t d 'a i l leurs . O n 
p r o u v e r a auf t i que les courbes du t r o i f i e m e 
o r d r e ne p e u v e n t a v o i r de points t r i p l e s , 
&c. M a i s ce t te p r o p o f i t i o n f e peu t encore 
p r o u v e r d 'une m a n i è r e plus f i m p l e en c e t t e 
f o r t e . I m a g i n o n s que l ' o r d o n n é e f o i t t a n 
gente d 'une des branches , e l le r encon t r e r a 
ce t t e b ranche en deux po in t s . O r fi l e p o i n t 
e f t u n p o i n t d o u b l e , par e x e m p l e , l ' o r d o n 
n é e r e n c o n t r e r o i t donc la courbe en t ro i s 
p o i n t s , ce qu i ne peut ê t r e fans une f e d i o n 
con ique ; car jamais une d r o i t e ne peut îa 
r e n c o n t r e r qu 'en deux poin ts y pu i fque f o n 
é q u a t i o n ne paf te jamais le f é c o n d d e g r é ; 
& q u ' a i n f i quelque p o f i t i o n qu 'on donne à 
l ' o r d o n n é e , e l le ne peut a v o i r jamais plus 
«de deux va leurs . O n p r o u v e r a de m ê m e 
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qu 'une courbe d u f é c o n d genre , o u l i g n e 
du t r o i f i e m e o rd re , ne peut avo i r de p o i n t 
t r i p l e , parce que la courbe ne peut jamais 
ê t r e c o u p é e qu 'en t ro i s po in t s par une l igne 
d r o i t e . 

A l ' é g a r d des poin ts doubles des courbes, 
nous avons d é j à r e m a r q u é que les courbes du 
f é c o n d genre peuvent ê t r e c o u p é e s en trois 
po in t s par une l i gne d r o i t e . O r deux de ces 
points fe c o n f o n d e n t que lque fo i s , comme i l 
a r r i v e y par exemple , quand la l igne dro i te 
paf te par une ova le i n f i n i m e n t pe t i te ; ou 
par l e p o i n t de concours de deux parties 
d 'une courbe q u i f e r e n c o n t r e n t , & s'unif-
f e n t en une po in t e . Que lque fo i s les lignes 
d ro i t e s ne coupent la courbe qu'en un point , 
c o m m e i l a r r i v e aux o r d o n n é e s de la para
bo le de D e f c a r t e s , & de la p r e m i è r e para
bo le cub ique ; en ce cas i l f au t concevoir 
que ces l ignes d ro i t e s p a f f e n t par deux autres 
po in ts de la courbe p l a c é s à une dif tance i n 
finie ou imag ina i r e . D e u x de ces in t e r fec -
t ions c o ï n c i d e n t e s , fai tes à une diftance 
i n f i n i e , o u m ê m e i m a g i n a i r e , conf t i tuen t 
une efpece de point double. 

O n appelle points finguliers les points 
fimples q u i o n t quelque p r o p r i é t é particu
l i è r e 9 c o m m e les poin ts c o n j u g u é s , les 
po in t s d ' i n f l e x i o n , les po in t s de ferpente-
m e n t , ùc. Voye\ P O I N T , C O N J U G U É , 
I N F L E X I O N , S E R P E N T E M E N T , &c. V . 

a u f f i . R E B R O U S S E M E N T , N Œ U D , &c. 
Sur les tangentes des courbes en général , 
& f u r les tangentes des po in t s m u l t i p l e s , 
voye\ T A N G E N T E . 

Description organique des courbes. i ° . Si 
deux angles de grandeur d o n n é e ,P A D , 
P B D (Pl.de Géome't.fig. 53 . ) tournent 
au tour de deux p ô l e s A & B , d o n n é s de 
p o f i t i o n , & que l e p o i n t de concours P des 
c ô t é s A P , B P , d é c r i v e une l igne d ro i t e , 
le p o i n t de concours D des deux autres cô
tés d é c r i r a une f e d i o n c o n i q u e q u i paffera 
par les p ô l e s A & B , à moins que la l igne 
ne v i e n n e à pa f fe r par l ' u n o u l 'autre des 
p ô l e s A & B , o u que les angles B AD & 
A B D ne s ' é v a n o u i f t e n t à la fo is ; auquel 
cas î e p o i n t de concours d é c r i r a une l igne 
d r o i t e . 

2 ° . Si î e p o i n t de concours P des c ô t é s 
A P , B P y d é c r i t une f e d i o n conique 

1 pa f l an t par l ' u n des p ô l e s A , l e p o i n t de 
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c o n c o u r s D des deux autres c ô t é s , A D , 
B D y d é c r i r a une courbe d u f é c o n d genre 
q u i pa f l e r a par l ' au t re p ô l e B , & q u i aura 
u n p o i n t d o u b l e dans l e p r e m i e r p ô l e A , 
à m o i n s que les ang les , B A D , A B D, 
ne s ' é v a n o u i f l e n t à l a f o i s ; auque l cas l e 
p o i n t D d é c r i r a une a u t r e f e d i o n c o n i q u e 
q u i p a f l e r a par l e p ô l e A . 

3 ° S i l a f e d i o n c o n i q u e d é c r i t e par l e 
p o i n t P ne p a f f e , n i par A n i par B , l e 
p o i n t D d é c r i r a une courbe d u f é c o n d o u d u 
t r o i f i e m e g e n r e , q u i aura u n p o i n t d o u b l e ; 
& ce p o i n t d o u b l e f e t r o u v e r a dans i e c o n 
cours des c ô t é s d é c r i v a n s A D P B D > 
quand les d e u x angles B A P , A B P , 
s ' é v a n o u i f f e n t à la f o i s . L a courbe d é c r i t e 
fe ra d u f é c o n d g e n r e , quand les angles 
B A D y A B U , s ' é v a n o u i r o n t à la f o i s , 
f i n o n e l le f e r a d u t r o i f i e m e gen re , & aura 
deux poin ts doubles en A & en B. 

Les d é m o n f t r a t i o n s de ces p r o p o f i t i o n s , 
qu ' i l f e r o i t t r o p l o n g de d o n n e r i c i , f e t r o u 
veront dans l ' ouv rage de M . M a c l a u r i n y 

qui a pour t i t r e Geometria organica, o ù i l 
donne des m é t h o d e s pour t r ace r des cour
bes g é o m é t r i q u e s par u n m o u v e m e n t c o n 
t i n u . V a u f f i le V I I I livre des fections 
coniques de M . de l ' H ô p i t a l . 

Générations des courbes du fécond genre 
par les ombres. S i les o m b r e s des courbes 
de d i f f é r e n s genres f o n t p r o j e t é e s f u r u n 
plan i n f i n i 3 é c l a i r é par u n p o i n t l u m i n e u x , 
les ombres des f e d i o n s con iques f e r o n t des 
f e d i o n s coniques ; cel les des courbes d u f é 
cond genre f e r o n t des courbes d u f é c o n d 
genre ; celles des courbes d u t r o i f i e m e genre 
f e r o n t des courbes d u t r o i f i e m e gen re , &c. 

E t c o m m e la p r o j e d i o n d u ce r c l e e n 
gendre tou tes les f e d i o n s coniques , de 
m ê m e la p r o j e d i o n de c i n q paraboles d i 
vergentes engendre tou tes les autres cour
bes d u f é c o n d genre ; & i l peu t y a v o i r de 
m ê m e dans chaque au t r e genre une f u i t e de 
courbes f i m p l e s , d o n t l a p r o j e d i o n f u r u n 
p lan é c l a i r é par u n p o i n t l u m i n e u x , e n 
gendre tou te s les autres courbes d u m ê m e 
genre . M M . N i c o l e & C l a i r a u t , dans les 
mémoires de Vacad. de 1731 , o n t d é 
m o n t r é l a p r o p r i é t é des c i n q paraboles d i 
vergentes d o n t nous venons de pa r l e r ; p r o 
p r i é t é que M . N e w t o n n ' a v o i t f a i t q u ' é n o n 
cer fans d é m o n f t r a t i o n . V» a u f f i ivx ce t te 
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p r o p o f i t i o n \ouvrage cité de M . l ' a b b é d e 
G u a , p. 198 & f u i v . Voyez a u f f i O M B R E . 

Ufage des courbes pour la confiruclion 
des équations. L ' u f a g e p r i n c i p a l des courbes 
dans la g é o m é t r i e , e f t de d o n n e r par l eurs 
po in t s d ' i n t e r f e d i o n la f o l u t i o n des p r o b l ê 
mes. Voye\ C O N S T R U C T I O N . 

Suppofons , par exemple , q u ' o n a i t à 
c o n f t r u i r e une é q u a t i o n de n e u f d i m e n -
f i 10ns : c o m m e xv X' c xù d x^ 

e x* — | - ( m — j - / ) x^ g x- h - f ~ 
— 0 y dans laque l le b, c y d y & c . l i 

g n i f i e n t des q u a n t i t é s quelconques d o n n é e s „ 
a f f e d é e s des f ignes — f - o u — , o n p r e n d r a 
l ' é q u a t i o n à la parabole cub ique x i = y ; ôc 
m e t t a n t y pour xi dans la p r e m i è r e é q u a 
t i o n , e l l e f e changera en j 3 — { — b x yi — f -
c y — { — d Xzy — | - e x y - f - m y ~\~f x\ 
- f - g x± — f - h x — f - k = o y é q u a t i o n à une 
au t re courbe d u f é c o n d genre dans l a q u e l l e 
m ou / " p e u v e n t ê t r e f u p p o f é s = o. S i o n 
d é c r i t chacune de ces courbes y leurs p o i n t s 
d ' i n t e r f e d i o n d o n n e r o n t les racines de l ' é 
qua t i on propofc 'e . I l f u f l i t de d é c r i r e une 
fo i s la parabole c u b i q u e . S i l ' é q u a t i o n à c o n f 
t r u i r e f e r é d u i t à 7 d i m e n f i o n s par le m a n 
q u e m e n t des t e rmes h x & k y l ' au t r e cour
be a u r a , en e f f a ç a n t m, u n p o i n t d o u b l e a 
l ' o r i g i n e des a b f c i f f e s , & p o u r r a ê t r e d é 
c r i t e par d i f f é r e n t e s m é t h o d e s . S i l ' é q u a t i o n 
e f t r é d u i t e à f i x d i m e n f i o n s par le manque 
m e n t des t r o i s t e rmes g %% —|— h x —J— k 
l ' au t r e courbe y en e f f a ç a n t / " , d e v i e n d r a u n e 
f e d i o n c o n i q u e ; & f i par le m a n q u e m e n t 
des f i x derniers t e rmes l ' é q u a t i o n e f t r é d u i 
te à t r o i s d i m e n f i o n s , o n r e t o m b e r a dans l a 
c o n f t r u d i o n que W a l l i s en a d o n n é e par l e 
m o y e n d 'une parabole c u b i q u e & d'une l i g n e 
d r o i t e . V C O N S T R U C T I O N & l'ouvrage 
de M . C r a m e r , chap. jv. 

C O U R B E P O L Y G O N E . O n appel le a i n f i 
une courbe c o n f i d é r é e , n o n c o m m e r i g o u r e u -
f e m e n t courbe y mais c o m m e un p o l y g o n e 
d 'une i n f i n i t é de c ô t é s . C ' e f t a i n f i que dans 
l a g é o m é t r i e de l ' i n f i n i e o n c o n f i d é r é les 
courbes ; ce q u i ne f i g n i f i e au t re c h o f e , r i -
g o u r e u f e m e n t p a r l a n t , f i n o n qu 'une courbe 
e f t la l i m i t e des p o l y g o n e s , t an t i n f c r i t s q u e 
c i r c o n f c r i t s . Voye\ L I M I T E , E X H A U S -

T I O N , I N F I N I , D I F F É R E N T I E L , &c. &i 

P O L Y G O N E . 

; I l f a u t d i f t i n g u e r , q u a n d o n t r a i t e umf 
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N o u s d e v o n s r e m a r q u e r i c i que le P . R e y -

neau s 'ef t t r o m p é dans l e f é c o n d v o l u m e de 
f o n analyfe démontrée, l o r f q u e v o u l a n t d é 
t e r m i n e r les tangentes de t ou t e s les cour
bes g é o m é t r i q u e s en g é n é r a l , i l p r e n d p o u r 
l ' é q u a t i o n g é n é r a l e d e tou tes ces cour

bes y 7 n 
b x y . c x f = 0 , é q u a 

t i o n q u i n ' a que t r o i s t e r m e s . I l e f t v i f i b l e 
que ce t t e é q u a t i o n e f t i n f u f t i f a n t e , & q u ' o n 
d o i t l u i f u b f t i t u e r c e l l e que nous venons de 
donner . 

Courbe cauftique. Voye\. C A U S T I Q U E . 
Courbe diac aufti que. F b y ^ D l A C A U S -

T I Q U E . 

Les m e i l l e u r s ouvrages dans le fque l s o n 
p u i f l e s ' i n f t r u i r e de l a t h é o r i e des courbes 3 

f o n t , i ° . Yenumeratio line arum tertii ordi-
nisàe M . N e w t o n , d ' o ù une p a r t i e de ce t 
a r t i c l e C O U R B E e f t t i r é e ; 2 ° l ' ouv rage de 
M . S t i r l i n g f u r l e m ê m e f u j e t , & geometria 
organica de M . M a c l a u r i n , d o n t nous avons 
p a r l é : 3 e . les ufages de l'analyfe de D e f 
cartes par M . l ' a b b é de G u a , d é j à c i t é s ; o u 
vrage o r i g i n a l & p l e i n d ' exce l l en te s c h o f e s , 
mais qu ' i l f a u t l i r e avec p r é c a u t i o n : ( Voy. 
B R A N C H E Ù R E B R O U S S E M E N T . ) 4 V . Y in

troduction d l'analyfe des lignes courbes , 
par M . C r a m e r ; ouv rage t r è s - c o m p l e t , t r è s -
clair & t r è s - i n f t r u c t i f , & dans l e q u e l o n 
t rouve d 'ai l leurs p l u f i e u r s m é t h o d e s n o u v e l 
les : 5 V . l ' ouv rage de M . E u l e r , q u i a p o u f 
t i t r e , introduclio in analyf. infinitorum , 
Lau fan . 1748. 

Sur les p r o p r i é t é s , la g é n é r a t i o n , &c. des 
d i f f é r e n t e s courbes m é c h a n i q u e s p a r t i c u l i è 
res*; par exemple , de l a c y c l o ï d e , de î a l oga 
r i t h m i q u e , de la f p i r a l e , de l a q u a d r a t i c e , 
Ùc. Voye\ les articles C Y C L O Ï D E , L O G A 
R I T H M I Q U E , Ùc 

O n peut v o i r a u f l i l a d e r n i è r e f e c t i o n de 
l ' app l i ca t i on de l ' a l g è b r e à la g é o m é t r i e de 
M 
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c i f t e s , & ayant a b a i f f é des po in t s d o n n é s d e 
h courbe i r r é g u l i e r e , des pe rpend icu la i res à 
la l i g n e des x, on n o m m e r a a l a p r e m i è r e 
o r d o n n é e , & b l ' a b f c i f t e q u i l u i r é p o n d ; e 
la f é c o n d e o r d o n n é e & e l ' a b f c i f t e c o r r e l -
pondan te ; / l a t r o i f i e m e o r d o n n é e , & g 
l ' a b f c i f t e c o r r e f p o n d a n t e . E n f u i t e on f u p p o -
fe ra u n e courbe d o n t l ' é q u a t i o n f o i t _ y = 
A - f - B x - | - C x- - f - D x . - f - ùc & 
f a i f a n t f u c c e f t i v e m e n t y ^ a ^ x ^ b ; 

i y = f > x — g> & c - o n x 

. G u i f n é e , o ù l ' o n t r o u v e r a quelques p r i n 
cipes g é n é r a u x f u r i e s courbes m é c h a n i q u e s . 

Voye\ a u f f i M É C H A N I Q U E Ù T R A N S 
C E N D A N T . 

O n peu t f a i r e p a f f e r une courbe g é o m é 
t r i q u e & r é g u l i è r e , par t an t de po in t s qu 'on 
v o u d r a d 'une courbe q u e l c o n q u e i r r é g u l i e r e 
t r a c é e f u r l e papier ; car ayant i m a g i n é dans 
le p lande c e t t e courbe une l i g n e d r o i t e q u e l -
Conque q u ' o n p r e n d r a p o u r l a l i g n e des ab f -

y ~ c . 
d é t e r m i n e r a les coef f ic iens A , B , C , & c . 
en t e l n o m b r e q u ' o n v o u d r a ; & l a courbe 
r é g u l i è r e d o n t l ' é q u a t i o n e f l : y = A —\- B 

j x C x- , & c . pa f l e r a par tous les p o i n t s 
d o n n é s . S ' i l y a/z po in t s d o g n é s , i l f a u d r a 
f u p p o f e r u coe f f i c i ens A , B , C , D , & c . 
O n peut d o n c f a i r e approcher a u f t i p r è s q u ' o n 
v o u d r a une courbe i r r é g u l i e r e d 'une courbe 
r é g u l i è r e ; mais jamais o n ne p a r v i e n d r a à 
f a i r e c o ï n c i d e r l ' u n avec l ' a u t r e ; & i l n e 
f a u t pas s ' imaginer q u ' o n p u i f f e j a m a i s , à l a 
v u e f i m p l e , d é t e r m i n e r l ' é q u a t i o n d 'une 
courbepcommo. l 'a c r u î e g é o m è t r e d o n t nous 
avons p a r l é au c o m m e n c e m e n t de c e t a i t i c l e . 

Les courbes d o n t l ' é q u a t i o n y « = A - f -
B x - f - C x1 , & c . s 'appellent courbes de 
genre parabolique. Voye\ P A R A B O L I Q U E . 
E l l e s f e r v e n t à r end re une courbe q u e l c o n 
que i r r é g u l i e r e o u m é c h a n i q u e , l e p lus g é o 
m é t r i q u e q u ' i l e f t p o f î i b l e . E l l e s f e r v e n t a u f t i 
à l ' é q u a r r e r par a p p r o x i m a t i o n . V Q U A 
D R A T U R E . A u r e f t e , i l y a des courbes ^ 
par e x e m p l e , les courbes ovales o u rentrant 
en elles-mêmes , par l e f q u e l î e s o n ne p e u t 
jamais f a i r e pa f l e r une courbe de genre p a 
r abo l ique ; parce que dans ce t t e d e r n i è r e 
courbe l ' o r d o n n é e n 'a jamais qu 'une v a l e u r , 
& que dans les courbes o v a l e s , e l le en a t o u 
jours au mo ins deux . M a i s o n p o u r r o i t , par 
e x e m p l e , r appor t e r ces courbes l o r f q u ' e l l e s 
o n t un axe q u i îes d i v i f e en deux é g a l e m e n t 9 

à l ' é q u a t i o n y y — A—\-B x C x- — f - , & c 
Voye\ M É T H O D E D I F F É R E N T I E L L E . 

Courbe d double courbure. O n a p p e l l e 
a i n f i une courbe d o n t les po in t s ne f a u -
r o i e n t ê t r e f u p p o f é s dans un m ê m e p l a n s 

& q u i par c o n f é q u e n t e f t d o u b l e m e n t cour» 
be , & par e l l e - m ê m e , & par la f u r f a c e f u r 
l aque l le o n peut la f u p p o f e r a p p l i q u é e . O n 
d i f t i n g u é par ce t t e d é n o m i n a t i o n , les cour
bes d o n t i l s 'agit d 'avec les courbes à f i m p l e 
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courbure ou courbes o rd ina i res . M . C i a i r a u t 
a d o n n é un t r a i t é de ces courbes à doub le 
c o u r b u r e ; c ' e f t le p r e m i e r ouvrage q u ' i l a i t 
p u b l i é . 

U n e courbe quelconque a doub le c o u r 
bure é t a n t f u p p o f é e t r a c é e , on peut p r o j e 
t e r ce t te courbe f u r deux plans d i f f é r e n s 
perpendicula i res l ' u n à l ' a u t r e , & les p r o 
jections f e r o n t deux courbes ordinai res q u i 
au ron t un axe c o m m u n & des o r d o n n é e s d i f 
f é r e n t e s . L ' é q u a t i o n d'une de ces courbes fe
ra , par e x e m p l e , en x & en y , l ' aut re en x 
& en {. A i n f i l ' é q u a t i o n d'une courbe à d o u -
b l e courbure fera c o m p o f é e de deux é q u a 
t ions à deux variables chacune , q u i o n t cha
cune une même» var iable c o m m u n e . I l e f t à 
r emarquer que quand on a l ' é q u a t i o n en a: & 
en y , & l ' é q u a t i o n en x & en \ , o n peut 
avo i r par les r è g l e s connues ( Voy. E Q U A 
T I O N ù D I V I S I O N ) une autre é q u a t i o n en 
y & en 5 ; & ce fera l ' é q u a t i o n d 'une 
t r o i f i e m e courbe qu i e f t la p r o j e d i o n de la 
courbe à double courbure f u r un t r o i f i e m e 
p lan perpendicu la i re aux deux premiers.. 

On peut regarder, fi l'on veut., une des 
courbes de p ro jec t ion , par e x e m p l e , ce l l e 
q u i a pour c o o r d o n n é e s x & \ , c o m m e l'axe 
. cu rv i l igne de la courbe à doub le courbure . 
Si on v e u t a v o i r l a tangente de ce t t e der 
n i è r e courbe en un p o i n t quelconque , o n 
m è n e r a d ' abord la tangente de la courbe de 
p r o j e d i o n au p o i n t c o r r e f p o n d a n t , c ' e f t - à -
d i r e , au p o i n t q u i e f t la p r o j e d i o n de c e l u i 
d o n t o n demande la tangente ; & f u r ce t t e 
.tangente p r o l o n g é e , autant q u ' i l fera n é c e f 

f a i r e , o n prendra une pame==~--W s > e x p r i 

m a n t l e p e t i t arc de la courbe de p r o j e d i o n : 
o n a le r appor t de ds à dx par l ' é q u a t i o n 
de la courbe en x & en y ( Voye^ T A N 
G E N T E & D I F F É R E N T I E L ) ; o n a c e l u i 
de d x a d \ par l ' é q u a t i o n de la courbe en x 

& en \. D o n c pour ra tou jours ê t r e ex

p r i m é par une q u a n t i t é f i n i e , d ' o ù les 
d i f f é r e n t i e l l e s d i f p a r o î e r o n t . U n e courbe à 
doub le courbure e f t a l g é b r i q u e , quand les 
.deux courbes de p r o j e d i o n le f o n t : e l le e f t 
m é c h a n i q u e quand l 'une des courbes de 
p r o j e d i o n e f t m é c h a n i q u e , o u quand elles 
l e f o n t toutes deux. M a i s dans ce d e r n i e r c^s 
o n n ' en t r o u v e r a pas m o i n s les tangentes ; 
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car par l ' é q u a t i o n d i f f é r e n t i e l l e des cour-i 
bes de p r o j e d i o n , o n aura tou jours la v a 
l eu r de d s en d x & ce l le de de en d x. 

Surfaces courbes. U n e fu r f ace courbe e f t 
r e p r é s e n t é e en g é o m é t r i e par une é q u a t i o n 
à t ro is v a r i a b l e s , par e x e m p l e , x , y & 
E n e f f e t , f i o n p rend une l igne quelconque 
au-dedans o u au-dehors de la f u r f ace courbe 
pour la l i gne des a:, & qu 'on imagine à cette 
l i gne une i n f i n i t é de plans perpendiculaires 
q u i coupen t la f u r f a c e courbe, ces plans f o r 
m e r o n t autant de courbes , d o n t l ' équa t i on 
fe ra en y & e n ^ , & d o n t l e p a r a m è t r e fera 
la d i f t a n c e var iab le a: d u p lan coupant à l ' o 
r i g i n e des x. A i n f i , \ \ = x x y y , e f t 
l ' é q u a t i o n d 'un c ô n e d r o i t & r e d a n g l e , dont 
l 'axe e f t l a l i g n e des x. M . D e f c a r t e s e f t le 
p r e m i e r q u i a i t d é t e r m i n é les furfaces cour
bes par des é q u a t i o n s à t ro i sva r iab les , comme 
les l ignes courbes par des é q u a t i o n s à deux; 

U n e f u r f a c e courbe e f t g é o m é t r i q u e quand 
f o n é q u a t i o n e f t a l g é b r i q u e & e x p r i m é e en 
termes f i n i s . E l l e e f t m é c h a n i q u e quand fon 
é q u a t i o n e f t d i f f é r e n t i e l l e & n o n a l g é b r i 
que ; dans ce cas on peut r e p r é f e n t e r l ' équa
t i o n de la f u r f a c e courbe par d \ ~\ & d x 
- f - Cdy, et & C é t a n t des f o n d i o n s de x t 

dey & d e ^ . I l f e m b l e d ' abord qu 'on aura 
ce t t e f u r f a c e courbe en menan t à chaque 
p o i n t de la l i g n e des x un p l an perpendicu
l a i r e à ce t t e l igne , & en t r a ç a n t en fu i t e fur 
ce plan la courbe d o n t l ' é q u a t i o n e f t _d\ = 
£ d y , x é t a n t r e g a r d é e c o m m e u n parame- * 
t r e c o n f i a n t , & d x é t a n t f u p p o f é e = 0. 
C e t t e c o n f t r u d i o n d o n n e r o i t à la v é r i t é une 
f u r f a c e courbe ; mais i l f a u t que la furface 
courbe f a t i s f a f l e encore à l ' é q u a t i o n d \ « 
et d x , y é t a n t r e g a r d é c o m m e c o n f i a n t , 
c ' e f t - à - d i r e , i l f a u t que les f e d i o n s de la 
f u r f a c e courbe , p a r u » plan p a r a l l è l e à la IL? 
gne des x y f o i e n t r e p r é f e n t i e s par l ' é q u a 
t i o n d % = a, d x. O r cela ne peut avoir 
l i e u que l o r f q u ' i f y a une cer ta ine cond i t i on 
en t re les q u a n t i t é s A C ; c o n d i t i o n que M, . 
F o n t a i n e de l ' a c a d é m i e des Siences a d é 
c o u v e r t l e p r e m i e r . O n t rouve ra au f l i dans 
les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e de P é t e r s b o u r g , 
tome I I I y des recherches f u r la l i gne la plus 
cou r t e que l ' o n p u i f f e t racer f u r une fu r face 
courbe, en t r e deux poin ts d o n n é s . Sur une 
f u r f a c e p l a n e , la l igne la plus c o u r t e e f t une 
l i g n e d r o i t e . Sur jane f u r f a c e f p h é r i q u e , l a 
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l i g n e l a plus c o u r t e e f t u n arc de g t a n d cer
c le p a f l a n t par les deux p o i n t s d o n n é s . E t en 
e f f e t i l e f t a i f é de v o i r , p a r l e s p r inc ipes de 
la g é o m é t r i e o r d i n a i r e , que ce t arc e f t plus 
p e t i t que t o u t au t r e ayan t la m ê m e c o r d e ; 
c a r , à cordes é g a l e s , les plus pe t i t s arcs f o n t 
ceux q u i o n t plus g r a n d r a y o n . Voy. a u f t i les 

ouvres de B e r n o u l l i , tome I V . page 108. 
L a l igne d o n t i l s 'agi ta c e t t e p r o p r i é t é , que 
t o u t plan pa f l an t par t r o i s po in t s i n f i n i m e n t 

,proches,ou deux c ô t é s con t igus de la courbe, 
d o i t ê t r e p e r p e n d i c u l a i r e au p lan q u i t o u c h e 
la courbe en ce t e n d r o i t . E n v o i c i Ia p r e u v e . 
T o u t e courbe q u i paf te par d e u x po in t s i n 
f i n i m e n t proches d ' u n e f u r f a c e f p h é r i q u e , 
& qu 'on peu t t o u j o u r s r ega rde r c o m m e u n 
arc de ce rc le , e f t é v i d e m m e n t la l i g n e la 

f plus cour t e l o r f q u ' e l l e e f t u n arc de g rand 
cercle ; & cet arc de g r and c e r c l e e f t p e r 
pendicu la i re au p lan t o u c h a n t , c o m m e o n 
peut le d é m o n t r e r a i f é m e n t par les é l é m e n s 
de g é o m é t r i e . O r t o u t e p o r t i o n de f u r f a c e 
courbe i n f i n i m e n t p e t i t e , peut ê t r e r e g a r d é e 
comme une p o r t i o n de f u r f a c e f p h é r i q u e , 
& tou te pa r t i e de courbe i n f i n i m e n t p e t i t e 
comme un arc de ce rc l e . D o n c , &c. L a 
perpendicula i re à la m é r i d i e n n e de la F r a n c e 

t r a c é e par M . C a f l i n i , e f t une courbe à 
double c o u r b u r e , & e f t la plus c o u r t e q u ' o n 
p u i f f e t racer f u r l a f u r f a c e de la t e r r e r e 
g a r d é e c o m m e u n f p h é r o ï d e app la t i . V. les 
mém. ded'ac. de 17.32 & 1733. V o i l à t o u t 
ce que nous pouvons d i r e f u r c e t t e m a t i è r e , 

•dans u n ouvrage de l ' e f p e c e de c e l u i - c i . 

Des courbes méchaniques,& de leur ufage 
'pourla.conflruciion des équations différen
tielles. N o u s avons e x p l i q u é plus hau t ce 
que c ' e f t que ces courbes. I l ne s 'agit que 
d ' exp l iquer i c i c o m m e n t o n l e s ^ c o n f t r u i t , 
.011 en g é n é r a l c o m m e n t o n c o n f t r u i t une 
é q u a t i o n d i f f é r e n t i e l l e . S o i t par e x e m p l e , 

f o i e n t 
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les abfciffes étant* ^l'aire 

de ce t t e courbe ( V o y e z Q U A D R A T U R E . ) 

f j/^.v-.v x i ainfi en fuppofant cette 

courbe générale , fi on fait un quarré z z =s 

& 

a d 
d J = 1 / 7 7 7 ^ u n e é q u a t i o n 

r * à % 

J 

con f -

q u e f v -

a, d x 

t r u i r e , o n aura y = J j / 2 7 ^ 7 : - + - - C J> 

C é t a n t u n e c o n f i a n t e qu ' on a j o u t e , parce 

eft fuppofé = o lorfque x 

= 0, & qu'on fuppofé que* — o rend y = 
*C. ^ . C O N S T A N T E . O n c o n f t r u i r a d ' abo rd 
;une courbe g é o m é t r i q u e d o n t les o r d o n n é e s 

Tome IX* 

Z H. X--X X 

/ yTTTTTTx o n a u r a j = , ~r~ ^ , 

o n c o n f t r u i r a la courbe d o n t l ' o r d o n n é e 
e f t j . 

C e t t e m é t h o d e f u p p o f é , c o m m e o n v o i t , 
que les i n d é t e r m i n é e s f o i e n t f é p a r é e s dans 
1 é q u a t i o n d i f f é r e n t i e l l e . ( V o y e z C A L C U L 
I N T É G R A L ) ; e l l e f u p p o f é de plus les q u a 
d ra tu res , fans cela e l l e ne p o u r r o i t r é u f l i r . 

S o i t en g é n é r a l j f ^ a : = ^ ^ _ , X é t a n t 
une f o n d i o n de x. ( V o y e z F O N C T I O N ) , 
& i ^ u n e f o n d i o n de j . O n c o n f t r u i r a d 'a 
b o r d par la m é t h o d e p r é c é d e n t e une courbe 
d o n t les a b f c i f f e s f o i e n t x , & d o n t les o r 
d o n n é e s 2 f o i e n t = f X d x d i v i f é par u n e 
c o n f i a n t e c o n v e n a b l e , c ' e f t - à - d i r e , par une 
c o n f i a n t e m q u i a i t au tan t de d i m e n f i o n s 

q u ' i l y en a dans Y;.en f o r t e q u e J i é £ i ± f 0 i t 

d'une d i m e n f i o n , p o u r p o u v o i r ê t r e é g a l e à 
une l i g n e E n f u i t e o n c o n f t r u i r a de m ê m e 
une .courbe d o n t les a b f c i f f e s f o i e n t y & 

d o n t les o r d o n n é e s u f o i e n t = Pté2 . D r e _ 

nan t e n l u i t e u dans la d e r n i è r e courbe -~ 2 $ 
dans l ' au t r e , o n aura P * & 1 y c o r r e f p o n 
dantes ; & ces x&cy j o in t s à angles d r o i t s v 

ii les c o o r d o n n é e s d o i v e n t f a i r e un angle 
d r o i t , d o n n e r o n t la courbe q u ' o n cherche" 

V>yei dans;'la dernière fedion de l ' a p p l î ' 
c a t i o n de l ' a l g è b r e à la g é o m é t r i e de M 
D u i f n é e , & dans Yanalyfe des infiniment 
petftsde M . de l ' H ô p i t a l , p f u f i e u r s e x e m 
ples de c o n f t r u d i o n des é q u a t i o n s d i f f é r e n 
t i e l l e s par des courbes méchaniques. ( O ) 

C O U R B E D E S A R C S , V . T R O C H O Ï D E . 

C O U R B E D E S S I N U S . , V . S I N U S . ^ 

é C O U R B E S , f . i . { M a r . ) C e f o n t des 
p i è c e s de bois beaucoup plus fo r tes & plus 
g ro f f e s que les courbatons . , d o n t elles o n t 
la f i g u r e \ l e u r ufage e f t de l i e r les membres 
des c ô t é s d u v a i f f e a u aux b a u x , & de 
gros membres à d 'autres . Voyez C O U R 
B A T O N S . 

Sur chaque b o u t des baux o n m e t une 
courbe o u c o u r b a t o n , pour le f o u t e n i r & : 

• F f f f f 
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l i e r le va i f f eau . P o u r f o r m e r une courbe o n 
p rend o r d i n a i r e m e n t un p i é d 'a rbre , au 
hau t duquel i l y a deux branches q u i f o u r 
c h e n t , & l ' on coupe ce p i é en deux , y 
l a i f f a n t une branche f o u r c h u e de chaque 
c ô t é . A u x grands gabari ts & fous t o u t e 
î ' e m b e l i e , o ù le va i f f eau a le plus à f o u f f r i r , 
o n ne peut m e t t r e les courbes t r op f o r t e s ; 
mais c o m m e de f i groffes p i è c e s de bois 
d i m i n u e n t l ' e fpace pour l ' a r image , o n f a i t 
quelquefois des courbes de f e r de t ro i s à 
quatre pouces de large , & d 'un quart de 
pouce d ' é p a i s , qu 'on applique f u r les c ô t é s 
dt^s courbes q u i f o n t les plus f o i b l e s , & 
la branche f u p é r i e u r e s'applique aux baux 
avec des clous & des chev i l l e s de f e r . Voy. 
Marine , Pl. V. fig. i . n°. 12r , les cour
bes de f e r du f é c o n d pon t } & Pl. I V fig. 
1 . m ê m e n° 121 ; & celles du p r e m i e r 
p o n t , m ê m e s Planches , n°. 7 0 . 

A l ' éga rd des courbes ou courba tons q u i 
f e p o f e n t en-travers dans les angles de l 'avant 
& de l ' a r r i é r e du va i f f eau , o n leur l a i f l e 
t o u j o u r s t ou te la g r o f f e u r que le bois peut 
f o u r n i r , & l 'on t â c h e d'en a v o i r d ' u n p ié 
d'arbres entiers o ù i l n 'y ai t qu 'une f o u r c h e , 
& q u i n ' a i t p o i n t é t é f c i é , parce que celles 
q u i f o n t f c i é e s f o n t b ien plus f o i b l e s , & 
pour le mieux o n t â c h e que î e s courbes q u i 
f e po fen t en travers , a ient à l ' e n d r o i t de 
bas des ferrebauquieres autant d ' é p a i f f e u r 
que le bau auquel elles f o n t jointes* 

Courbes d'arcafifie , ce f o n t des p i è c e s 
de l i a i f o n a f f e m b l é e s dans chacun des angles 
de la poupe , d ' un bou t c o n t r e la l i f l e de 
h o u r d i & de l ' aut re con t re les membres d u 
v a i f f e a u . Voye\ leur figure , Marine . Pl. 
V I . n° 6 9 , 

Courbes de contre-arcàfifie ou contre l i f -
fies ; ce f o n t des p i è c e s de bois p o f é e s en 
f o n d de c a l e , a r c b o u t é e s par en-haut c o n t r e 
l ' a r ca f fe , & a t t a c h é e s d u bou t d'en-bas f u r 
î e s membres d u v a i f f e a u . 

Courbe r d'étambord ; c 'ef l : une p i è c e de 
bois courbe , qu i pofe f u r la q u i l l e du v a i f 
feau d 'un c ô t é , & de l ' au t re c o n t r e l ' é t a m 
b o r d . V*ye\ Marine}Pl. I V fig. 1. « ° . - 8 . 

Courbes du premier pont-, d o i v e n t a v o i r 
fes deux t iers de l ' é p a i f l e u r de l ' é t r a v e . V 
leur fig. Marine , Pl. V I . n° 68 . . 

Courbes de la poulaine ; c 'efl: une p i è c e 
4 e bois f i t u é e ent re l agorge re ou t a i l l e - m e r , 
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l ' é t r a v e & Paigui l le de l ' é p e r o n . Voye\P\ 
IV fig. 1. ce t te courbe c o t t é e 194.; la 
gorgere } c o t t é e 193 ; Yétrave 3 nQ 3 , & 
['aiguille de l'éperon. 184. ( Z ) 

C O U R B E , f e d i t en Charpcnterie £ 
Menuifierie y de t o u t e p i è c e de bois cein-
t r é e . 

C O U R B E S D ' E S C A L I E R , (Charpent. } 
c ' e f t ce l le q u i f o r m e le quar t i e r tournant 
a u t r e m e n t d i t le noyau recreufié. 

Courbe r rallongées , f o n t celles d o n t les 
parties c e i n t r é e s o n t d i f f é r e n s points de 
centres . 

C O U R B E , (Mare'challerie. ) Les maré
chaux appel lent a i n f i une t u m e u r dure & 
ca l leufe q u i v i e n t en longueur au-dedans du* 
ja r re t d u cheva l ; c ' e f t - à - d i r e , à la patrie du 
j a r r e t o p p o f é e à l ' une des jambes , de 
c ô t é . ( V ) 

C O U R B E , f e d i t dans Yécriture , des 
rondeurs f u p é r i e u r e s & i n f é r i e u r e s dès let
t r e s o } c , d , & c . 

C O U R B E , terme de RiPiere , p i èce de 
bois a r rond i e , p l a c é e des deux cô t é s d'un 
bateau f o n c e t , t a n t d e r r i è r e que devant^ 
f u r l e f q u e l î e s o n f e r m e les c o i d e s d u bateau1: 
i l y en a quat re dans u n bateau. Voyè\ 
F O N C E T . D a n s l e pays d ' amont ôril 'appelle. • 
la courbe bouletant. 

O n appelle encore f u r les r i v i è r e s cour» 
ber de chevaux , deux chevaux accouplés^ 
q u i t i r e n t les bateaux avec une Corde pour 
les r e m o n t e r . I l f au t quelquefois jufqu'à 
douze courbes de chevaux , que l 'on nom
m e rhum. 

C O U R B É , a d j . en termes deBlafion, fe-
d i t de la f i t u a t i o n na tu re l l e des dauphins & 
des ba r s , a u f l i - b i e n que des faces un peu 
v o û t é e s en arc. Bege t en F o r ê t , d'azur au 
dauph in courbé d 'a rgent y a c c o m p a g n é de 
t r o i s é t o i l e s de m ê m e . ( V ) 

C O U R B E T , f. m . ( Bourl. ) ef t la 
par t ie d 'un b â t de m u l e t , p l a c é e en fonxie 
d 'arcade f u r les aubes. 

C O U R B E T T E , f. f . air de Manège t 

dans leque l le cheva l l e v é fes jambes plus-
hau t que dans la d e m i - v o l t e . C ' e f t une ef
pece de f au t en l ' a i r & un peu en devant r . 
dans leque l le cheva l l e v é en m ê m e temps-
fes deux jambes de d e v a n t , en les a v a n ç a n t 
é g a l e m e n t ( l o r f q u ' i l va d i rec tement en de
van t fans t ou rne r ) ; & d è s q u ' i l les b a i f f e » 
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i l é l e v é c e l l e de. d e r r i è r e , en les a v a n ç a n t 
t o u j o u r s é g a l e m e n t en d e v a n t ; de f o r t e que 
fes q u a t r e p i é s f o n t en l ' a i r au m ê m e temps , 
& en les p o f a n t i l n ' e n marque que deux 
f o i s . Voye% A I R . 

L e s c h e v a u x q u i o n t t r o p de f e u , & ceux 
q u i n ' en o n t pas. a f l e z y ne v a l e n t r i e n pour 
les courbettes, ce f a u t é t a n t l e plus d i f f i c i l e , 
& d e m a n d a n t beaucoup de j u g e m e n t dans 
l e cava l i e r , & de pa t i ence dans l e cheva l . 
Chambers. 

O n d i t mettre un cheval à Vair des cour
bettes y cheval qui f a i t des courbettes y qui 
manie à courbettes , qui f e préfente de lui-
même à courbettes. U n c h e v a l bat la p o u 
dre à courbettes , q u a n d i l les h â t e t r o p , 
& qu'elles fon t , baf fes . I l e f l dangereux que 
le j a r d o n ne v i e n n e aux c h e v a u x q u ' o n 
f a i t man ie r à courbettes avec e x c è s . L e s 
é ç a t w i n s les f o n t cha rpe r & l e v e c j e s j a m 
bes , & l e c h e v a l en r aba t les courbettes 
plus haut , 

Rabattre la courbette , c ' e f l p o f e r à t e r r e 
les deux piés de d e r r i è r e à l a fo i s . 

Terminer la courbette , c ' e f l l a m ê m e 
cho fe . 

L a demi-courbette e f l une p e t i t e cour
bette dans laque l le l e c h e v a l ne s ' é l è v e pas 
tant q u ' à la courbette. 

Faire la croix à courbettes , c ' e f l f a i r e 
cette efpece d 'a i r o u de f a u t t o u t d ' une ha 
le ine en a v a n t , en a r r i è r e , aux c ô t é s y c o m 
me une f i g u r e de c r o i x . ( V ) 

C O U R B E T T E R , (Manège.) c ' e f l f a i r e 
des Courbettes. Cheval qui ne f a i t que 
courbet ter. 

C O U R B U R E , f. f . ( Géom. ) O n a p 
pel le a i n f i l a q u a n t i t é d o n t u n arc i n f i n i 
men t p e t i t d ' une c o u r b e q u e l c o n q u e , s ' é 
carte de la l i g n e d r o i t e : o r u n arc i n f i n i 
men t p e t i t d 'une c o u r b e p e u t ê t r e c o n f i 
d é r é c o m m e u n arc de c e r c l e ( voye\ D É 
V E L O P P É E ) ; par c o n f é q u e n t o n d é t e r 
m i n e la courbure d 'une c o u r b e par c e l l e d ' u n 
arc de ce rc l e i n f i n i m e n t p e t i t . I m a g i n o n s 
donc f u r une c o r d e i n f i n i m e n t p e t i t e , deux 
arcs de c e r c l e q u i a i en t d i f f é r e n s rayons ; le 
plus p e t i t f e r a plus é c a r t é de f a c o r d e que 
l e plus g rand , & o n d é m o n t r e en g é o m é 
t r i e que les é c a r t s f e r o n t en r a i f o n i n v e r f e 
des rayons des cerc les : donc en g ê n e r a i Ja 
courbure d ' un c e r c l e e f t en r a i f o n i n v e r l e 
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de f o n r a y o n . , & la courbure d 'une c o u r t e 
en chaque p o i n t e f t en r a i f o n i n v e r f e de f o n 
r a y o n o f c u l a t e u r . A u r e f t e i l y a de l ' a r b i 
t r a i r e dans ce t t e d é f i n i t i o n ; car f i d ' u n 
c ô t é o n peu t d i r e qu ' un arc de p e t i t c e r c l e 
e f t plus c o u r b e q u ' u n arc de g rand c e r c l e 
r a p p o r t é à la m ê m e c o r d e , o n peu t d i r e 
d ' u n aut re c ô t é que ces arcs f o n t é g a l e m e n t 
courbes , r a p p o r t é s à des cordes d i f f é r e n t e s 
& p r o p o r t i o n n e l l e s à leurs rayons ; & c e t t e 
f a ç o n d e pa r l e r p o u r r o i t ê t r e a d m i f e a u f l i , 
d 'autant que les cercles f o n t des courbes 
f e m b l a b l e s . E n nous c o n f o r m a n t à l a p r e 
m i è r e d é f i n i t i o n , i l e f t c l a i r que l a coun-
bUre d 'une c o u r b e en u n p o i n t q u e l c o n 
que e f t f i n i e , f i l e r a y o n o f c u l a t e u r en 
ce p o i n t e f t f i n i ; que l a courbure^ e f t 
n u l l e , f i l e r a y o n o f c u l a t e u r e f t i n f i n i ; 6ç 
que l a courbure e f t i n f i n i e , fi, l e r ayon o f c u ^ 
l a t eu r e f t = o. V o y e z le Slcholie f u r le 
lemme X I . des princ. math, de N e w t o n « 
/ . / . M . C r a m e r , chap. x i j . ù M . E u l e r y L 
I I y chap. xiv. I l y a cependant f u r ce d e r 
n i e r c h a p i t r e quelques o b f e r v a t i o n s à fa i re» 
Voye\ R E B R O U S S E M E N T . ( O ) 

Courbes d double courbure y Voye\ 
C O U R B E . 

C O U R B U R E , en bâtiment, e f t l ' i n c l i -
n a i f o n d 'une l i g n e en arc r a m p a n t , d ' u n 
d ô m e y ùc. o u l e r evers d 'une f e u i l l e d e 
chap i t eau . ( P ) 

C O U R C A I L L E T , f . m . ( Chofe. ) 
C ' e f t le c r i que f o n t les ca i l les ; c ' e f t a u f t i u n 
p e t i t f i f l e t q u i i m i t e l e c r i des cai l les , & 
q u i f e r t d'appeau p o u r les a t t i r e r : i l e f t f a i t 
d ' u n morceau de c u i r o u de peau q u i f o r m e 
u n p e t i t f ache t r o n d y f e r m é par u n des 
b o u t s , q u ' o n r e m p l i t de c r i n , q u i f e p l i f f e , 
s ' é t e n d , f e re lTerre , & f a i t r é f o n n e r l e 
f i f l e t q u i e f t à l ' au t re b o u t . 

C O U R G E , f. m . ( (Econ. rufliq. ) e f l 
l e bois qu ' on l a i f f e à la t a i l l e de la v i g n e . 

' C O U R C I V E , f . f. (Marine.)^ C ' e f t u n 
d e m i - p o n t que l ' o n f a i t de l ' avan t à l ' a r r i é r e 
de chaque c ô t é , à ce r t a ins pet i ts b â t i m e n s 
q u i ne f o n t pas p o n t é s . D a n s d 'autres les 
courcives f o n t d e s f e r r e - g o u t t i e r e s ou p i è 
ces de bois q u i f o n t l e t o u r d u v a i f f e a u e n -
dedans & q u i l u i f e r v e n t de l i a i f o n . Voye\ 
C O U L O I R S . ( Z ) 

C O U R Ç O N , en terme de Fondeur , e f t 
une p i è c e de f e r l o n g u e q u i f e c o u c h e t o u t 

* F f f f f 2 
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d u long des moules des p i è c e s de c a n o n , & 
q u i f e r t à les bander & f e r r e r . 

C o U R Ç O N , terme de Rivière , e f t un 
p ieu q u i r e f t e dans les r i v i è r e s , de quelques 
ouvrages o u patardeaux qu'on y a i t f a i t , 
& qu i b î e f f e quelquefois les bateaux. 

O n fe f e r t a u f f i de ce m o t pour e x p r i m e r 
u n bois q u i n'a pas la longueur m a r q u é e 
par l 'o rdonnance. 

C O U R E A U , f. m . terme de Rivière , 
c ' e f t un p e t i t bateau de la r i v i è r e de G a r o n 
ne , q u i f e r t à charger les grands ba 
teaux. ( Z ) 

C O U R É E , C O U R O I , C O U R R E T , 
f m . ( Marine. ) c ' e f t une c o m p o f i t i o n de 
f u i f , d ' h u i l e , de f o u f r e , de r é f i n e ou b r a i , 
& de ver re b r i f é ou p i l é , d o n t on e n d u i t le 
f o n d des vai f teaux p a r - d e f t b u s , a f i n de c o n 
f e r v e r le bordage , & le garan t i r des vers 
q u i s 'engendrent dans le b o i s & le c r i b l e n t ; 
ce que l ' o n f a i t f u r - t o u t aux v a i f l è a u x que 
l ' o n d e f t i n é pour les voyages de l o n g 
cours . 

O n d i t donner la coure'e au navire , 
l o r f q u ' o n endu i t tou te la p a r t i e q u i e f t fous 
l 'eau avec la coure'e. ( Z ) 

C O U R E S S E , f. î . ( H i f l . nat. ) L a cou-
r e f f e , a i n f i n o m m é e aux A n t i l l e s , e f t une 
cou leuvre qu i n 'excedeguere la longueur de 
t ro is à q u a t r e - p i é s ; e l l e e f t menue , m o u 
c h e t é e , v i v e , ne f a i f an t p o i n t de ma l . Les 
N è g r e s p r é t e n d e n t qu 'e l le d é t r u i t les rats 
& les infectes , a u f f i la l a i f t è n t - i l s v e n i r 
dans leurs c â f e s . Art. de M. LE R O M A I N . 

C O U R E U R , f. m . ( Gram. ) en g é n é 
ra l , h o m m e l é g e r à la cou r f e . 

C O U R E U R S , ( Art milit. ) cavaliers 
d é t a c h é s pour bat tre l ' e f t rade & r e c o n n o î 
t r e l ' e n n e m i . O n le d i t au f t i de ceux qu i s ' é 
chappent du camp , ou q u i s ' é c a r t e n t dans 
îes .marches pour a l le r en maraude. 

C O U R E U R , d o m e f t i q u e g a g é par un 
grand fe igneur pour le p r é c é d e r quand i l 
f o r t , & e x é c u t e r fes ordres avec p r o m p t i 
tude . Les coureurs f o n t en v e f î è , o n t un 
bonne t pa r t i cu l i e r , une chauf tu re l é g è r e , 
& un gros b â t o n f e r r é par le bout : l 'u fage 
nous en e f t v e n u d ' I t a l i e . 

C O U R E U R D E V I N , o f f i c i e r qu i -po r t e 
à la f u i t e d u R o i , à la chafte & a i l leurs , du 
v i n , de f e a u & de quo i f e r a f r a î c h i r . 

C O U R E U R , (Manège.) O n appelle 
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a i n f i un cheva l qu i a la queue & une p a r t i e ; 
des cr ins c o u p é s , & qu i e f t propre pour la; 
c o u r f e , & p a r t i c u l i è r e m e n t pour la chaf fe 
& la bague. 

Coureur de bague, cheva l propre à c o u 
r i r la bague. Voye\ B A G U E . ( V ) 

C O U R E U R S D E B O I S , ( Comm. ) h a b i 
tans de Canada q u i v o n t t r a f ique r de pel le
t e r i e avec lesfauvages les plus é l o i g n é s , en 
f u i v a n t les lacs dans des canots. 

C O U R G E , f f. ( Jardin. ) cucurbita. I l 
y a t ro is efpeces de courges ; la p r e m i è r e . 
e f t a p p e l l é e cucurbita longa ; la f é c o n d e 
cucurbita latior ; la t r o i f i e m e , cucurbita 
minor.Cette p lan te p o u f f e p luf ieurs farmens 
auf t i rampans que ceux de la c i t r o u i l l e qui 
s 'attachent par les mains â des perches ; fes 
f e u i l l e s f o n t grandes & c r é n e l é e s en quelques 
endro i t s ; fes f leurs f o n t des cloches blan
ches , venues & d é c o u p é e s en c inq parties.. 
A p r è s ce t t e f l e u r v i e n t un f r u i t cy l indr ique 
qu i a t ro i s ou quatre p iés de l o n g , & gros à. 
p r o p o r t i o n ; i l r e n f e r m e des femences cou
vertes d 'une é c o r c e d u r e , où l ' on t rouve une 
amande blanche & a g r é a b l e au g o û t ; c 'eft • 
une des quatre femences f ro ides . 

Ces t ro is efpeces ne d i f f é r e n t que par le. 
f r u i t qu i e f t f o u v e n t f e m b l a b l e à une b o u 
t e i l l e qu i a le cou é t r o i t . ( K ) 

C O U R G E OU C A L E B A S S E , ( Matière 
med. ù diet. ) L a cha i r ou pulpe de la cour
ge e f t t r è s - a q u e u f e , mais cependant un peu 
n o u r r i f l a n t e ; e l l e i t e i n t la f o i f ; e l le e f t p r o 
pre par c o n f é q u e n t dans les ardeurs d 'en
t ra i l les & dans les c o n f t i p a t i o n s qui d é p e n 
den t de ce t te caufe ; e l le r e l â c h e les prer-
mieres v o i e s , & e f t b i e n t ô t é v a c u é e par les 
f e l l e s . O n ne la mange p o i n t crue , à caufe-
de f o n g o û t fade & i n f i p i d e ; mais elle ef t -
f o r t en ufage dans p luf ieurs pays , comme -
dans les provinces m é r i d i o n a l e s du royau
me , a p p r ê t é e de d i f f é r e n t e s f a ç o n s : on 
l ' emp lo i e f u r - t o u t dans les potages, comme-
tant d'autres l é g u m e s . Voye\ L É G U M E S . 

Les m é d e c i n s o r d o n n e n t au f t i c o m m u n é - -
m e n t dans ces- c o n t r é e s , par exemple , à. 
M o n t p e l l i e r , l 'eau de courge, qu i n ' e f t au
t re c h o f e qu 'une l é g è r e d é c o c t i o n & expref— 
f i o n de l eu r chai r , dans la vue de r a f r a î c h i r 
& de t e m p é r e r , & prefque dans l e s ' m é m e s - . 
cas où l ' o n e m p l o i e à Paris l'eau de pou le t j , . 
f e a u de v e a u , l e p e t i t - l a i t , ^ . c e p e n d a n t . : ' 
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beaucoup m o i n s f r é q u e m m e n t , parce que 
c e t t e i n d i c a t i o n de r a f r a î c h i r o u de t e m p é 
r e r f e p r é f e n t e b i e n plus r a r e m e n t dans l a 
p r a t i q u e des p r e m i e r s . 

L a f e m è n c e de courge , q u i e f t é m u l f i v e , 
e f t une des qua t re grandes f emences f r o i d e s . 

COURGE , en bâtiment , eft une efpece 
de co rbeau de p i e r r e o u de f e r , q u i p o r t e 
l e faux man teau d 'une c h e m i n é e . 

Courge de bâtiment, e f t un b â t o n d 'en
v i r o n t ro i s p i é s de l o n g , u n peu c o u r b é , 
avec deux hoches aux deux b o u t s , p o u r te
n i r les anfesde deux f é a u x & î e s p o r t e r en 
é q u i l i b r e f u r l ' é p a u l e . ( P ) 

C O U R I E R , f . m. ( H i f l . anc. & mod. ) 
p o f t i l l o n d o n t la f o n d i o n & p r o f e f t i o n e f t de 
cou r i r la p o f t e , & de p o r t e r des d é p ê c h e s 
en d i l i g e n c e . Voye\ PoSTESw 

L ' a n t i q u i t é a eu a u f l i fes couriers', e l l e en 
a : eude deux f o r t e s : des couriers â p i é , que 
les Grecs a p p e l l o i e n t hemerodromi , c ' e f t -
à - d i r e , couriers d'un jour. P l i n e , C o r n é l i u s 
N é p o s & C é f a r p a r l e n t de que lques -uns de 
ces couriers, q u i a v o i e n t f a i t v i n g t , t r e n t e 
& t r e n t e - f t x l ieues & d e m i e en u n j o u r , & 
j u f q u ' à la va leu r m ê m e de quarante dans l e 
cirque pour r e m p o r t e r le p r i x ; des couriers 
àr cheval , q u i changeo i en t de chevaux 
comme on f a i t a u j o u r d ' h u i . 

X é n o p h o n a t t r i b u e l 'u fage des p r emie r s 
couriers à C y r u s ; H é r o d o t e d i t q u ' i l é t o i t 
o rd ina i re chez les Per fes , & q u ' i l n ' y a r i e n 
dans le m o n d e de plus v i t e que ces fo r t e s de 
meflagers. 

C y r u s , d i t X é n o p h o n , examina ce q u ' u n 
cheval p o u v o i t f a i r e de c h e m i n par j o u r , & 
à chaque j o u r n é e de c h e v a l i l f i t b â t i r des 
é c u r i e s , y m i t des chevaux & des gens pour 
en avo i r f o i n . I l y a v o i t a u f t i dans chacune 
de ces pof tes un h o m m e q u i , quand i l a r n -
v o i t u n courier, p r e n o i t î e paquet q u ' i l ap
p o r t a i t , m o n t o i t f u r u n c h e v a l f r a i s , & 
tandis que le p r e m i e r f e r e p o f o i t avec f o n 
cheval , i l a l l o i t p o r t e r î e s d é p ê c h e s à une 

\ j o u r n é e d e - l à , o ù i l t r o u v o i t un nouveau 
caval ier q u ' i l en c h a r g e o i t , & a i n f i de m ê m e 
j u f q u ' à l a c o u r . . 

I I n ' e f t pas f u r que les Grecs n i les R o 
mains a i en t eu de ces f o r t e s de pof tes r é 
g l é e s avant A u g u f t e , q u i f u t le p r e m i e r qui , 
fes. é t a b l i t ; mais o n c o u r o i c e n char . O n 
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c o u r u t e n f u i t e à c h e v a l , c o m m e i l p a r o î t 
par Soc ra te . 

Sous l ' e m p i r e d ' O c c i d e n t o n appe l lo i t les 
cou r i e r s viatores ; & fous les empereurs de 
C o n f t a n t i n o p l e , curfores , d ' o ù e f t v e n u -
l eu r n o m . Chambers. (G) 

O n v o i t encore que fous D i o c l é t i e n i l y 
a v o i t des relais é t a b l i s de d i f t a n c e en d i f t a n 
ce. L o r f q u e C ô n f t a n t i n eut appris la m o r t 
de f o n pere C o n f i a n c e q u i g o u v e r n o i t les 
Gaules & les î l e s B r i t a n n i q u e s , i l p r i t f e c r e -
t e m e n t & n u i t a m m e n t îa p o f t e pour l u i v e - ' 
n i r f u c c é d e r dans les Gaules ; & dans chaque 
re la is o ù i l a r r i v o i t , i l f a i f o i t couper le jar
r e t des chevaux q u ' i l y l a i f t b i t , a f i n qu ' on 
f û t hors d ' é t a t de le f u i v r e & de l ' a r r ê t e r , 
c o m m e o n en eut l e d e f t e i n le l e n d e m a i n 
m a t i n , mais i l n ' é t o i t plus temps. A p r è s l a 
d é c a d e n c e de l ' e m p i r e , les pof tes f u r e n t n é 
g l i g é e s en o c c i d e n t , & le r é t a b l i f f e m e n t en 
e f t d û à l ' u n i v e r f i t é de P a r i s , l aque l le p o u r 
l e b e f o i n des é c o l i e r s , é t a b l i t des couriers • 
o u mef lage r i e s en F r a n c e ; & l 'an 1462 i e 
r o i L o u i s X I é t a b l i t les couriers & les p o f 
tes dans t o u t e la F r a n c e . Cependan t l ' u n i 
v e r f i t é de Par i s c o n f e r v o i t t o u j o u r s f o n d r o i c 1 

f u r les couriers & mef l age r i e s . A p r è s b i e n 
des c o n t e f t a t i o n s , o n en e f t v e n u en 1719 à 
un a c c o m m o d e m e n t q u i e f t que l ' u n i v e r f i t é -
a u i o i t p o u r fa par t & p o r t i o n dans la f e r m e 
des p o f t e s , le v i n g t - h u i t i è m e de l ' ad jud ica 
t i o n annue l l e . Sur q u o i voye\ ce qui fera 
dit ci-après au mot M E S S A G E R I E S . 

C e t é t a b l i f f e m e n t des couriers a pafte e n -
f u i t e dans les autres é t a t s , o ù i l e f t r e g a r d é , , -
a i n f i qu 'en F i a n c e , c o m m e un d r o i t d u 
f o u v e r a i n . L ' e m p e r e u r d ' A l l e m a g n e é t a b l i t ' 
en t i t r e d ' o f f i c e un g r a n d - m a î t r e des pof tes 1 

& couriers de l ' e m p i r e ; cependant p l u - • 
f i eurs pr inces de l ' e m p i r e c r o i e n t p o u v o i r ' 
u f e r p a r e i l l e m e n t de ce d r o i t , (a) 

O n appel le couriers du cabinet ceux q u i ' 1 

p o r t e n t les d é p ê c h e s d u R o i ou de f o n c o n - -
f e i l . 

C O U R I E R , (Jurifprud. ) correarius o u 
conrearius , é t o i t le p rocu reu r ou i n t e n d a n t ' 
d ' un é v é q u e , a b b é , p r i e u r ou c o m m u n a u t é 
e c c l é f i a f t i q u e . O n appelle encore courier' 
chez les cha r t r eux c e l u i qu i f a i t la f o n c t i o n 
de p r o c u r e u r dans k m a i f o n . L e courierdes • 
é v ê q u e s ou autres e c c l é f i a f t i q u e s f a i f o i t q u e f -
que fo i s les fonc t ions de juge , ou-celles d© i 
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p r o c u r e u r f i f c a l . O n v o i t d a n s u n e fentence-
a rb i t r a l e rendue en 1 2 9 4 , par R a y m o n d des 
Baux , pr ince d 'Orange , en t re l ' é v ê q u e de 
D i e & les habitans de la m ê m e v i l l e , que le 
courier y a v o i t une j u r i f d i d i o n r é g l é e ; que 
l e chapi t re de D i e a v o i t a u f l i un courier don t 
la j u r i f d i d i o n ne s ' é t e n d o i t que f u r ceux du 
m ê m e corps & f u r leurs domef t iques , au 
l i e u que ce lu i de l ' é v ê q u e r e n d o i t la j u f t i c e 
aux é t r a n g e r s , a u f t i - b i e n qu'aux habitans 
d e la v i l l e , & c o n n o i f l b i t de toutes for tes 
d 'affa i res . * 

L ' a r c h e v ê q u e de V i e n n e , c o m m e a b b é 
d e S. Ba rna rd de R o m a n s , a v o i t a u f l i un 
courier qu i e x e r ç o i t la j u f t i c e dans la v i l l e ; 
ce la r é f u l t e d'une f en t encea rb i t r a l e d e l 2 9 4 , 
par laquel le i l p a r o î t que cet o f f i c i e r a v o i t la 
p o l i c e & la c o r r e d i o n des m œ u r s ; q u ' i l 
p o u v o i t r é p r i m e r l a l icence & l e s d é f o r d r e s > 

c o m m e la p r o f t i t u t i o n des femmes m a r i é e s . 
L e courier que ce m ê m e a r c h e v ê q u e a v o i t 

à V i e n n e n ' a v o i t prefque d 'autre f o n d i o n 
que de t en i r la m a i n à l ' e x é c u t i o n des juge
mens & à la p u n i t i o n des c r i m i n e l s qu i 
é t o i e n t c o n d a m n é s ; i l p r eno i t quelquefois 
a u f t i le t i t r e de v i c e - g é r e n t ou l ieu tenant . 

L o r s du p r o c è s ^ u e l ' a r c h e v ê q u e de V i e n 
ne eut en 1339 con t r e le dauph in H u m b e r t , 
si p r é t e n d o i t q u e f o n courier p o u v o i t en o u 
t r e i n f o r m e r de toutes for tes de cr imes & 
de malversa t ions , f a i re e m p r i f o n n e r les ac
c u f é s , é t a b l i r des gardes pour la f u r e t é de 
Ja v i l l e , a v o i r i n f p e d i o n f u r la po l i ce de 
Ja v i l l e , & p luf ieurs autres d ro i t s . 

A G r e n o b l e , le courierde l ' é v ê q u e a v o i t 
d r o i t de convoquer l ' a r r i é r e - b a n & les m i 
l ices , f a i re m e t t r e les habitans f o u s les 
armes au n o m de l ' é v ê q u e : c ' e f t ce qu ipa -
r o î t par une a f t igna t ion d o n n é e au c r i e u r -
p u b l i c , pour c o m p a r o î t r e en j u g e m e n t au 
f u j e t d'une p roc l ama t ion fa i t e par o r d r e du 
courier de l ' é v ê q u e , dans laquelle i l a v o i t 
e x c é d é les l i m i t e s de la j u r i f d i d i o n , & e n 
t repr i s f u r ce l le du dauph in . 

I l e f t p a r j é de ces couriers & de l eu r j u 
r i f d i d i o n , dans une ordonnance du r o i Jean 
d u mois d ' O d o b r e 1358. Voye\ Vhiftoire 
de Dauphiné } par M . de V a l b o n a y . (A) 

C O U R I R , en terme de Marine , c ' e f t 
f a i r e r o u t e : o n d i t courir au nord} courir 
au fud , pour l i g n i f i e r faire route au nord 
o u au f ud, 
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Q u a n d on a p p e r ç o i t à la mec un vaifleau, 

qu 'on d i t courir à l ' e f t ou à l ' o u e d , c ' e f t 
d i r e q u ' i l f a i t r ou te vers l ' e f t o u vers l ' oue f t . 
Si l ' o n d i t q u ' i l court à l ' au t re b o r d , i l f a u t 
en tendre q u ' i l f a i t une rou t e contra i re à 
ce l le que t i e n t c e l u i qu i le v o i t . 

Courir une bordée 3 (Marine.) c ' e f t faire 
rou te f u r u n c ô t é , j u f q u ' à ce qu 'on rev i re 
pour courir de l ' au t re c ô t é . 

C ouri r fur la terre 3 (Marine.) c 'ef t 1 ouf* 
qu ' on v o i t une t e r r e ou qu 'on e f t i m e n'en 
ê t r e pas é l o i g n é 3 o n f a i t r ou te pour s'en 
approcher . 

C ourir terre à terre 3 ( Marine.) c 'ef t na* 
v i g e r le l o n g de la c ô t e , ranger la c ô t e . 

Courir le bon bord , (Marine.) c 'e f t une 
f a ç o n de parler de corfai res , pour d i re q u ' i l 
ne f au t at taquer que des vaiflieaux mar 
chands d o n t la p r i f e peut, ê t r e bonne & 
avantageufe. 

Courir r la côte court 3 (Marin».): on f e 
f e r t de ce m o t pour l i g n i f i e r que les terres 
s ' é t e n d e n t & r é g n e n t f u i v a n t un certain gif» 
f e m e n t ou f é l o n t e l a i r de ven t . 

L o r f q u ' o n d i t qu 'une c h a î n e de roche on 
qu 'un banc de fable court au f u d - o u e f t deux 
l ieues , c ' e f t d i r e q u ' i l s ' é t e n d à ce t ted i f tan- ' 
ce f u r cet a i r de v e n t . 

Fais courir, (Marine.) t e rme de c o m 
mandement qu 'on f a i t au t i m o n i e r pour qu ' i l 
f a f f e po r t e r p l e i n les v o i l e s , ou q u ' i l n'aille 
pas au plus p r è s d u v e n t . 

Courir fur fon ancre, (Marine.) c 'eft 
l o r f q u e le v a i f f e a u e f t p o r t é ou cha f ï é par 
le v e n t ou le couran t de la mer du c ô t é OÙ 
f o n ancre e f t m o u i l l é e . ( Z ) 

C O U R I R , ( Jurifprud. ) a. dans ce t te 
m a t i è r e p lu f i eu r s f i g n i f i c a t i o n s . 

O n d i t , par exemple , qu 'une p r o c é d u r e 
e m p ê c h e la p é r e m p t i o n ou la p re fc r ip t ion 
de courir. 

I l f a u t une demande expref te pour f a i r e 
courir les i n t é r ê t s . 

O n d i t au f l i courir un bénéfice, pour d i re 
envoye r à R o m e pour l ' ob ten i r . Voye\ 
C O U R S E «S? C O U R S E A M B I T I E U S E . ( A ) 

C O U R I R , dans le commerce, a. d iverfes 
f i g n i f i c a t i o n s . 

O n d i t que les i n t é r ê t s d 'une f o m m e c o m -
„ mencen t à courir, quand i l s c o m m e n c e n t à . 

I éj t re dûs - Les i n t é r ê t s des f o m m e s dues pour 

m a r c h a n d i f e s , ne courent que du jour que. 



l a d e m a n d e a é t é f a i t e en j u f t i c e par l e c r é 
anc i e r , & q u ' i l e f t i n t e r v e n u u n j u g e m e n t 
' q u i y c o n d a m n e l e d é b i t e u r . 

C ourirjur le marché d1 autrui y c ' e f t v o u 
l o i r a v o i r u n e m a r c h a n d i f e d o n t u n au t re e f t 
en m a r c h é , en e n c h é r i f t a n t f u r l u i , o u en 
' o f f r a n t de m e i l l e u r e s c o n d i t i o n s . 

Courir franc y terme de négoce d'argent, 
q u i f e d i t l o r f q u e les agens d e banque ne 
'p rennent r i e n p o u r l e u r f a l a i r e des l e t t r e s -
de-change qu ' i l s f o n t f o u r n i r p o u r de l ' a r 
g e n t c o m p t a n t . Diclionn. de Comm. (G) 

C o t / R I R , ( Manège. ) c ' e f t f a i r e ga loper 
' un c h e v a l de t o u t e fa f o r c e . T r o p courir u n 
cheva l c ' e f t l ' o u t r e r , l e f a i r e courir t r o p v i t e 
& t r o p l o n g - t e m p s . Courir à tou tes jambes 
ou à t o m b e a u o u v e r t } c ' e f t f a i r e courir f o n 
cheva l t a n t q u ' i l peu t . ( V ) 

C ô U R I R , v . n e u f , terme d'ourdijfage , 
i l f e d i t d ' u n f i l de l a ine , de f o i e , de f i l , 
l o r f q u ' i l f o u r n i t beaucoup d ' é t o f f e o u d ' o u 
vrage. I l court d 'autant p l u s , q u ' i l e f t plus f i n . 

C O U R I R , f e d i t a u f t i en géographie. 
'Ce t te f u i t e d e montagnes y d i t - o n , court 
e f l - o u e f t , p o u r d i r e qu ' e l l e e f t d i r i g é e de 
l ' e f t à l ' o u e f t ; c e t t e c o t e court e n t r e l ' o u e f t 

J & î o u è f t - f u d - o u e f t , p o u r d i r e que fa d i r e c 
t i o n e f t e n t r e l ' o u e f t & l ' o u e f t - f u d - o u e f t , 
Ùc. & a i n f i des autres . ( O ) 

C O U R L I E U , V C O R L I E U . 
C O U R L I S , V . C O R L I E U , 

C O U R M O N T E R A L , ( Gébg. mod. ) 
' p e t i t e v i l l e de F r a n c e au bas L a n g u e d o c , 
p r è s de M o n t p e l l i e r . 

C O U R O N D I , f . m . ( H i f i . nat. hou 
exot. ) g r and a rb re > t o u j o u r s v e r d , q u i 
c r o î t aux e n v i r o n s de Paracaro & dans les 
Indes o r i en t a l e s . B e l l e d e f e r i p t i o n ! 

C O U R O N N E , f. f . en géométrie, e f t un 
plan t e r m i n é o u e n f e r m é par deux c i r c o n f é 
rences p a r a l l è l e s d e cercles i n é g a u x , ayant 
u n m ê m e c e n t r e , & q u ' à caufe de cela o n 
appelle cercles concentriques. O n a la f u r f a 
ce de la couronne , en m u l t i p l i a n t f a la rgeur 
p a r l a l o n g u e u r de la c i r c o n f é r e n c e m o y e n 
ne a r i t h m é t i q u e e n t r e les deux c i r c o n f é r e n 
ces q u i la t e r m i n e n t , c ' e f t - à - d i r e , que f i 
l ' o n v e u t m e f u r e r la couronne d o n t la l a r 
geur e f t A B , ( f i g . I L Géom. ) & q u i e f t 
t e r m i n é e par les cercles d o n t les rayons l o n t 
G A & C B , i l f a u t p r end re le p r o d u i t de 
l à l a r g e u r A B & de la c i r c o n f é r e n c e d é e n t e 
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d u cen t re C pa f l e p o i n t de m i l i e u D de l a 
l a r g e u r ^ B. L a d é m o n f t r a t i o n en e f t b i e n 
f i m p l e ; f o i t a le r ayon d u g rand ce rc le , c 

fa c i r c o n f é r e n c e , ~ ~ fe ra f o n a i re ; f o i t r 

le r a y o n d u p e t i t c e rc l e , — X — 0 » 

~ — fe ra f o n a i re : donc la d i f f é r e n c e des 

deux a i r e s , c ' e f t - à - d i r e , la f u r f a c e de la cou^ 

ronne = — ~ = la - r ) X ' -
2 2 a v ' % 

X - l ± : O r , A B = a r , & l a c i r 

c o n f é r e n c e d o n t l e r a y o n e f t C D , a p o u r 

e x p r e f l i o n 7 X ( ' X ^ ) = c ( ) , 

D o n c , ùc. (O) 

C O U R O N N E B O R É A L E , *en Aftrono-
mie , e f t une c o n f l e l l a t i o n d è ' l ' h é m ï f p h e r e 
f e p t e n t r i o n a l o ù i l y a 8 é t o i l e s f é l o n l e c a -
t a logue de P t o l o m é e , a u t a n t dans c e l u i de 
T y c h o b r a h é , & 21 f é l o n l e cata logue B r i 
t a n n i q u e , ùc. (oy 

C O U R O N N E M É R I D I O N A L E , ( Aflro--
nomie. ) c o n f l e l l a t i o n de l ' h é m i f p h e r e m é 
r i d i o n a l ? c o m p o f é e de 13 é t o i l e s . (O) 

C O U R O N N E S D E C O U L E U R S , , ( Phy
fique. ) ou anneaux e b l o r é s q u ' o n v o i t a u 
t o u r des af t res ; o n les appel le a u t r e m e n t 
& plus c o m m u n é m e n t halos. ViE.KL0.(O) 

C O U R O N N E I M P É R I A L E , ( . H i f i . n a t . 
Bot. ) corona imperialis , genre de p l a n t e 
d o n t les f l eu r s f o n t d i f p o f é e s , pour a i n f i 
d i r e , en c o u r o n n e f u r m o n t é e d ' u n b o u q u e t 
de f eu i l l e s , ce q u i a f a i t d o n n e r l e n o m d e 
couronne impériale à ce t t e p lan te . Chaque 
f l e u r e f t l i l i a c é e & f a i t e , pour a i n f i d i r e r 

en f o r m e de c l o c h e x & c o m p o f é e de f i x 
p é t a l e s ; l e p i f t i l q u i occupe le m i l i e u 
de la f l e u r d e v i e n t dans la f u i t e un-
f r u i t g a r n i d 'ailes l ong i tud ina l e s , & d i -
v i f é en t r o i s l o g e s , & i l r e n f e r m e des f e 
mences app la t i e s , p l a c é e s les unes f u r les 
autres. A j o u t e z au c a r a c t è r e de ce genre , 
que la rac ine e f t c o m p o f é e de tuniques , ck 
fibreufe dans f a pa r t i e i u f é r i e u r e . T o u r n e -
f o r t , infl. rei herb. V P L A N T E , ( / ) 

C O U R O N N E I M P É R I A L E , ( Madère 
méd. ) T o u t e s les part ies de ce t t e p l an te 
f o n t v e n é n e u f e s , mais f u r - t o u t fa rac ine r 

q u i e f t un b u l b e ou oigno.n y qu i ,A f é l o n i 
W e p f e r , pr is i n t é r i e u r e m e n t 9 p r o d u i t !es-> 
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. m ê m e s effets que la c i g u ë . F o y t q C l G U E . 
Ce t t e rac ine e f t e f t i m é e r é f o l u t i v e : e l le 

ent re dans l ' e m p l â t r e d i a b o t a n u n ¥ d e B l o n -
de l . 

C O U R O N N E , f. f . ( H i f i . anc. & mod. ) 
marque de d i g n i t é , o r n e m e n t que les rois 
& les grands m e t t e n t f u r leur t ê t e pour mar
quer leur pou v o i r , & qu'on regarde au f t i com
m e un f y mbo le de v i c t o i r e , de j o i e . V. R O I . 

L ' a n t i q u i t é la plus r e c u l é e ne d é f é r a les 
couronnes q u ' à la d i v i n i t é . Bacchus , fi l ' o n 
en c r o i t P l i n e , s'en para le p r e m i e r a p r è s 
la c o n q u ê t e des Indes. Pherecydes , c i t é par 
T e r t u l i e n , de coronâ , rappor te l ' o r i g i n e 
des couronnes à Sa tu rne ; D i o d o r e l ' a t t r i 
bue à Jup i te r a p r è s fa v i c t o i r e f u r les T i t a n s ; 
Fabius P ic to r à Janus , & d i t que cet a n 
c ien r o i d ' I t a l i e s'en f e r v i t le p r e m i e r dans 
les facr i f ices . L é o n l ' E g y p t i e n a f f i n e q u ' I f i s 
f e couronna la p r e m i è r e d ' é p i s de b l é , parce 
qu 'e l l e avo i t appris aux hommes l ' a r t de le 
f e m e r & de le c u l t i v e r . 

L a p lupar t des auteurs conv i ennen t que 
l a couronne é t o i t dans f o n o r i g i n e , p l u t ô t 
u n o r n e m e n t du facerdoce que d e l à r o y a u 
t é ; les fouvera ins îa p r i r e n t e n f u i t e , parce 
qu 'a lors ces deux d i g n i t é s d u facerdoce & 
de l ' e m p i r e é t o i e n t r é u n i e s . 

Les p r e m i è r e s couronnes n ' é t o i e n t qu 'une 
bandele t te n o m m é e diadème, d o n t on fe 
c e i g n o i t la t ê t e , & qu 'on l i o i t pa r -de r r i e re , 
c o m m e o n le v o l t aux t ê t e s de J u p i t e r , des 
P t o l o m é e s , &c des rois de S y r i e , f u r î e s 
m é d a i l l e s . 

Q u e l q u e f o i s on les f a i f o i t de deux b a n 
de le t tes ^en fu i t e on p r i t des rameaux de d i f -

, f é r e n s arbres , auxquels o n ajouta des fleurs. 
T e r t u l i e n , ,de coronâ, é c r i t que f é l o n 

: Claudius Saturninus i l n 'y a v o i t aucune plan
t e d o n t on n ' e û t f a i t des couronnes. Celle 
de J u p i t e r é t o i t de f leurs ; e l l e e f t f o u v e n t 

- de laur ie r f u r les m é d a i l l e s . C e l l e de J u n o n , 
de v i g n e ; ce l le de Bacchus , de pampre & 
d e r a i f i n , de branches d e l i e r r e c h a r g é e s de 

; f l eu r s & de f r u i t s ; celles de C a f t o r , de P o î -
J u x & des f l e u v e s , de r o f e a u x ; ce l le d ' A 
p o l l o n , de ro f eau o u de l a u r i e r ; ce l le de 
S a t u r n e , de r figues nouvel les ; ce l l e d ' H e r 
cu le , de peup l ie r ; ce l l e de Pan , de p i n ou 
d ' h y e b j e ; ce l l e d e L u c i n e , de d ic tame; celles 
des heures , de f r u i t s propres à chaque f a i 
f o n , celles des g r â c e s , de branches d ' o l i v i e r , 

C O U 
a u f t i - b i e n que ce l le de M i n e r v e ; ce l le de 
V e n u s , de rofes ; ce l le de C é r è s ; d ' ép i s 
a u f t i - b i e n que cel le d ' I f i s ; celles des Lares ,, 
de noye r ou de r o m a r i n . ; en quo i l ' o n . f u i -
v o i t l ' o p i n i o n c o m m u n e dans le paganifme,, 
que ces arbres ou plantes é t o i e n t p a r t i c u l i è 
r e m e n t c o n f a c r é s à ces d i v i n i t é s . Voye\ 
G U I R L A N D E . 

N o n - f e u l e m e n t les couronnes f u r e n t em
p l o y é e s pour d é c o r e r les ftatues & d é f i g n e r 
les images des d i eux , pour îes p r ê t r e s dans 
les facr i f ices , pour marquer l ' a u t o r i t é dans 
les p r ê t r e s & , l e s fouvera ins , mais on cou-
ronnoit encore.les a u t e l s , les t emples , les 
portes des mai fons , les vafes f a c r é s , îes 
v i c t i m e s , îes n a v i r e s , :&c. O n courànnoit 
a u f t i î e s p o è t e s , ceux q u i r é m p o r t ô i è n t la 
v i c to i r e dans les jeux f o i e m n e î s , les gens de 
guerre q u i f e d i f t i n g u o i e n t par quelque ex
p l o i t . Voye\ O L Y M P I Q U E S . 

Quelques auteurs conc luen t àë certains-
paflages d 'Eufebe de C é f a r é e , que les évê
ques p o r t o i e n t au t r e fo i s des couronnes. 

O n t r o u v e f u r i e s m é d a i l l e s quatre fortes 
de couronnes propres aux empereurs R o 
mains ; i ° . une couronne de l a u r i e r ; 2 e . 
une couronne r a y o n n é e ; 3 0 . une couronne 
o r n é e de pe r l e s , & que lquefo is de p i e r r e 
ries ; 4 0 . une efpece de bonne t à - p e u - p r è s , 
f e m b l a b l e à un m o r t i e r ou b o n n e t , t e l que les 
princes de l ' e m p i r e le m e t t e n t f u r leur écu. 

Jules C é f a r o b t i n t la p e r m i f f i o n du fénat 
d é p o r t e r la p r e m i è r e , à c a u f e , d i t - o n s 

q u ' i l é t o i t chauve ; fes f u c c e f f e u r s l ' i m i t è 
r e n t . L a couronne radiale n ' é t o i t a c c o r d é e ^ 
aux princes q u ' a p r è s l eur m o r t ; mais Néron ' -" 
Ja p r i t de f o n v i v a n t . O n les v o i t f u r les. 
m é d a i l l e s avec la couronne p e r l é e ; mais Juf--
t i n i e n e f t l e p r e m i e r q u i a i t p o r t é celle de 
î a q u a t r i è m e e f p e c e , que Ducange nomme 
camelaucum , & qu ' on a c o n f o n d u avec îe 
m a n t e î e t , qu 'on appelle camail, à c a u f è 
d e l a r e f f e m b î a n c e de ce m o t , quoique l 'un 
f o i t f a i t pour c o u v r i r les é p a u l e s , & l ' au t re , 
pour c o u v r i r la t ê t e . 

L a couronne papale e f t c o m p o f é e d'une 
t i a re & d'une t r i p l e couronne q u i l ' e n v i 
r o n n e ; e l l e a deux pendans, c o m m e l a m i 
t r e des é v ê q u e s . Voye\ T I A R E & P A P E . " 

L a couronne i m p é r i a l e e f t . u n bonne t qu 
t i a re avec u n d e m i cerc le d 'or q u i po r t e la fi
gure du m o n d e , c i n t r é & f o m m é d'une c ro ix . 



c o u 
L a couronne d u r o i d ' A n g l e t e r r e e f t re-

h a u f l e e de qua t re c r o i x , de la f a ç o n de ce l l e 
d e M a l t e , e n t r e l e f q u e l î e s i l y a qua t re 
fleurs-de-lys ; d i e e f t c o u v e r t e de q u a t r e 
d i a d è m e s , q u i a b o u t i f l e n t à u n p e t i t g l o b e 
f u r m o n t e ' d 'une c r o i x . 

C e l l e d u r o i de F r a n c e e f t u n ce r c l e de 
h u i t fleurs-de-lys, c in tag .de l i x d i a d è m e s 
q u i l e f e r m e n t , & q u i p c ^ K n t a u - d e f f u s u n e 
d o u b l e f l e u r - d e - l y s , q u i e f t l e c i m i e r de 
F r a n c e . Quelques-uns p r é t e n d e n t que Char 
les V I I I e f t l e p r e m i e r q u i a i t p r i s la couron
ne f e r m é e , l o r f q u ' i l e u t pr i s la q u a l i t é d ' em
pereur d ' O r i e n t , en i 4 9 l ) ; c e p e n d a n t o n v o i t 
dans les cabinets des c u r i e u x , des é c u s d ' o r 
& autres m o n n o i e s d u r o i L o u i s X I I , f u c c e f -
f e u r de Char les V I I I , o ù la couronne n ' e f t 
p o i n t f e r m é e . I l p a r o î t donc q u ' o n p o u r r a 
rappor te r c e t ufage à F r a n ç o i s I , q u i ne v o u 
l o i t c é d e r en r i e n à C h a r ! e s - Q u i n t & à H e n r i 

! V I I I , qu i a v o i e n t pr is la couronne f e r m é e . 
Cel les des ro is P o r t u g a l , de D a n n e m a r k , 

& de S u é d e , o n t des f l e u r o n s f u r l e c e r c l e , 
& f o n t f e r m é e s de c in t res avec u n g l o b e 
c r o i f é f u r le h a u t . L a couronne des ducs de 
Savoie , c o m m e ro i s de C h i p r e , a v o i t des 
f l eu rons f u r l e c e r c l e , é t o i t f e r m é e de c i n 
tres , & f u r m o n t é e de la c r o i x de S. M a u r i c e 
f u r le b o u t o n d 'en-haut : c e l l e d u g r a n d duc 
de T o f c a n e e f t o u v e r t e , à p o i n t e s , m ê l é e s 
de grands t r è f l e s f u r d 'aut res po in tes , avec 
l a f l e u r - d e - l y s de F l o r e n c e au m i l i e u . 

C e l l e d u r o i d ' E f p a g n e e f t r e h a u f f é e de 
grands t r è f l e s r e f endus , que l ' o n appel le 
f o u v e n t hauts fleurons & c o u v e r t e de d i a 
d è m e s a b o u t i f f a n s à u n g l o b e f u r m o n t é 
d 'une c r o i x . 

L a n o b î e f f e f u r fes a r m o i r i e s p o r t e a u f f i 
des couronnes , qu ' on appel le couronnes de 
cafques o u couronnes d'e'cuffons. E l l e s f o n t 
de d i f f é r e n t e s f o r m e s , f é l o n îes d ive r s d e 
g r é s de n o b î e f f e o u d ' i l l u f t r a t i o n . O n en 
d i f t i n g u é de c i n q f o r t e s p r inc ipa les : 1 ° la 
couronne ducale, t o u t e de f l e u r o n s à f l e u r s 
d 'ache o u de p e r f i l : 2 ° la couronne de 
marquis , q u i e f t de f l e u r o n s & de perles 
m ê l é e s a l t e r n a t i v e m e n t :} °. c e l l e de comte, 
c o m p o f é e de perles fus-un cerc le d ' o r : 4 Q 

c e l l e de vicomte e f t a u f t i un ce r c l e , avec 
n e u f perles e n t a f f é e s de t r o i s e n t r o i s : 5 ° 
c e l l e de baron , q u i e f t une e fpece de b o n 
n e t avec u n c o l i e r de per les en bandes. 

Tome I X . 
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M a i s t o u t ce la v a r i e & p o u r l a f o r m e des 

fleurons & p o u r l e n o m b r e des p e r l e s , f u i 
v a n t les d i f f é r e n t e s na t ions ; & m ê m e , à 
l ' e x c e p t i o n des couronnes des ducs & p a i r s , 
les autres f o n t o r d i n a i r e m e n t au c h o i x d e 
ceux q u i les m e t t e n t f u r l e t i m b r e de leurs 
a rmes . A V e n i f e , les nobles ne m e t t e n t 
aucune couronne f u r leurs armes ; cel les d u 
doge f e u l f o n t f u r m o n t é e s d u b o n n e t d u c a l : 
à G è n e s , les v i n g t - h u i t f a m i l l e s p r i n c i p a l e s 
p o r t e n t f u r leurs a r m o i r i e s l a couronne du 
cale : à R o m e , n u l c a r d i n a l , q u o i q u e p r i n 
ce , n 'en m e t aucune f u r f o n é c u f l o n . A u 
r e f t e , tou tes ces couronnes de l a n o b î e f f e 
f o n t o u v e r t e s , m ê m e celles des pr inces d u 
f a n g en F r a n c e , q u i f o n t c o m p o f é e s d ' u n 
ce rc l e d ' o r f u r m o n t é de f l e u r s - d e - l y s . L e 
d a u p h i n p o r t o i t a u t r e f o i s une couronne r e 
h a u f f é e de f l e u r s - d e - l y s , & f e r m é e de d e u x 
cerc les en c r o i x avec u n e f l e u r - d e - l y s au 
f o m m e t : m a i n t e n a n t e l l e e f t f e r m é e par 
qua t r e dauphins , d o n t les queues a b o u t i f -
f e n t à u n b o u t o n q u i f o u t i e n t la f l e u r - d e -
lys à qua t re angles. 

L e s R o m a i n s a v o i e n t d i v e r f e s couronnes 
p o u r r é c o m p e n f e r les e x p l o i t s m i l i t a i r e s . L a 
couronne ovale q u i é t o i t la p r e m i è r e , é t o i t 
f a i t e de m y r t e ; o n la d o n n o i t aux g é n é r a u x 
q u i a v o i e n t v a i n c u des e fc laves o u d 'autres 
e n n e m i s , peu dignes d 'exercer la v a l e u r 
r o m a i n e , & à q u i o n d é c e r n o i t les h o n 
neurs d u p e t i t t r i o m p h e a p p e l l é ovation. 
Voye\ O V A T I O N . 

L a f é c o n d e é t o i t l a navale o u roflrale 9 

q u i é t o i t u n c e r c l e d ' o r r e l e v é de proues & 
de poupes de navi res , qu ' on d o n n o i t a u 
c a p i t a i n e o u f o l d a t , q u i l e p r e m i e r a v o i t 
a c c r o c h é o u f a u t é dans u n v a i f f e a u e n n e m i . 
V . R O S T R A L ù N A V A L . 

L a t r o i f i e m e n o m m é e vallaire ou caflren-
f e , é t o i t a u f l i un ce rc le d ' o r r e l e v é de paux 
o u p ieux que le g é n é r a l d o n n o i t au cap i ta ine 
ou f o l d a t q u i a v o i t f r a n c h i l e p r e m i e r l e 
camp e n n e m i , & f o r c é la p a l i f l a d e . 

L a q u a t r i è m e a p p e l l é e murale , é t o i t u n 
ce rc le d ' o r f u r m o n t é de c r é n e a u x ; e l l e é t o i t 
le p r i x de la b r a v o u r e de c e l u i q u i a v o i t 
m o n t é le p r e m i e r f u r la m u r a i l l e d 'une v i l l e 
a f t i é g é e , &: y a v o i r a r b o r é l ' é t e n d a r d : c ' e f t 
a u f l i f u r les m é d a i l l e s l ' o r n e m e n t des g é n i e s 
& des d é i t é s q u i p r o t é g e o i e n t î e s v i l l e s , & 
en p a r t i c u l i e r de C y b e l e . 

C i i i g 
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L a c i n q u i è m e a p p e l l é e civique, f a i t e 

d 'une branche de c h ê n e v e r d , s 'accordoit 
à u n c i t o y e n q u i a v o i t f a u v é la v i e à un 
a u t r e dans u n e ba ta i l l e o u un a l l a n t . Voye\ 
C I V I Q U E . 

L a fixieme é t o i t l a triomphale , f a i t e de 
branches de l au r i e r ; o n l ' a c c o r d o i t au g é n é 
r a l q u i a v o i t d o n n é quelque ba t a i l l e o u c o n 
quis que lque p r o v i n c e : mais l ' an 569 de 
R o m e , le c o n f u l C laud ius P u l c h e r i n t r o -
d u i f i t l 'ufage de dore r le ce rc le de la cou
ronne ; b i e n t ô t elles f u r e n t conver t i e s en o r 
m a f f i f . Les Grecs en d é c e r n è r e n t une à T . 
Q u i n t i u s F l a m i n i u s . V T R I O M P H E . 

L a f ep t i eme é t o i t Vobftdionale o u grami-
ne'e, parce qu 'e l le fe f a i f o i t de gramen , ou 
d é s h e r b e s q u i f e t r o u v o i e n t dans la v i l l e o u 
le camp a f f i é g é ; e l l e é t o i t d é c e r n é e aux g é n é 
raux q u i a v o i e n t d é l i v r é une a r m é e ou une 
v i l l e r o m a i n e a f f i é g é e des ennemis , & q u i 
les a v o i e n t o b l i g é s à d é c a m p e r . 

L a h u i t i è m e é t o i t a u f f i une couronne de 
l a u r i e r , que les Grecs d o n n o i e n t aux a t h l è 
tes , & les R o m a i n s à ceux q u i avo ien t m é 
n a g é o u c o n f i r m é la paix avec les ennemis : 
c ' é t o i t la m o i n s e f t i m é e . C ' e f t une c h o f e 
d igne de remarque , que chez les R o m a i n s , 
Cfui c o n o o i f l b i e n t , d i t - o n , la v é r i t a b l e 
g l o i r e , ce l le d ' a v o i r d o n n é la paix à f o n 
pays f û t la m o i n d r e de toutes . 

C h e z les R o m a i n s o n d o n n o i t encore une 
couronne o u bande le t te de la ine aux g ladia
teurs q u ' o n m e t t o i t en l i b e r t é . T o u t l e 
m o n d e f a i t que les a n c i e n s , dans les f a c r i 
fices , f e c o u r o n n o i e n t d ' a c h e , d ' o l i v i e r , de 
l a u r i e r ; qu ' i l s p o r t o i e n t dans leurs f e f t i n s 
& autres part ies de p l a i f i r , des chapeaux 
de l i e r re ; , de m y r t h e , de r o f e s , &c. mais 
que dans les f u n é r a i l l e s i ls ne p o r t o i e n t que 
des couronnes de c i p r è s . 

L e P . D a n i e l d i t que S. L o u i s d é g a g e a à 
fes f ra i s la couronne d ' é p i n e s de N . S. q u i 
a v o i t é t é e n g a g é e par B a u d o u i n , empereur 
de C o n f t a n t i n o p l e , pour une t r è s - g r o f f e 
f o m m e d ' a r g e n t , & q u ' i l l a fit t r a n f p o r t e r 
en France avec beaucoup de pompe & de 
c é r é m o n i e . O n la garde encore a u j o u r d ' h u i 
dans la Sa in te -Chape l l e - L ' a u t e u r de l ' h i f 
t o i r e de S. L o u i s a l l u r e qu 'e l le f u b f i f t o i t de 
f o n t e m p s , & que les é p i n e s en é t o i e n t tou 
jours ver tes . Quelques auteurs a p r è s C l é 
m e n t A l e x a n d r i n , p r é t e n d e n t qu ' e l l e é t o i t 
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de r o n c e , ex rubo ; d 'aut res , qu 'e l le é t o i c 
de n e r p r u n , ex rhamno ; d ' au t res , d ' é p i n e s 
b lanches ; & d ' au t res , de jonc m a r i n . 

O n p r é t e n d que ce m o t couronne v i e n t 
de corne , parce que les couronnes a n c i e n 
nes é t o i e n t en p o i n t e , & que les cornes 
é t o i e n t des marques de p u i f f a n c e , de d ign i 
t é , d ç f o r c e , d ' a b r i t é & d 'empire ; & dans 
l a f a i n t e é c r i t u r e , les mots de cornu & 
cornua f o n t f o u v e n t pris pour la d i g n i t é 
roya le : d e - l à v i e n t que corne & couronne 
en h é b r e u f o n t e x p l i q u é e s par le m ê m e m o t . 
Charles Pafca l a d o n n é un t r a i t é pa r t i cu l i e r 
des couronnes. B a n d e l o t , dans f o n hiftoire 
de Ptplornêe. Auletes, a f a i t beaucoup de 
remarques q u i a v o i e n t é c h a p p é à P a f c a î . 
N o u s avons de M . Ducange une f a v a n t e & 
c u r i e u f e d i f f e r t a t i o n f u r Tes couronnes de 
nos rois ; & d ' un A l l e m a n d n o m m é $ h m e i -
ze l l e , un t r a i t é f u r les couronnes royales 
tan t anciennes que modernes . 

Couronne royale, f ^ | R O Y A I . 

Couronne fe dit aufli delà tonfure cléri
ca le , q u i e f t la marque &c le c a r a c t è r e des 
e c c l é f i a f t i q u e s . V T O N S U R E . C ' e f t un pe
t i t r o n d de cheveux qu 'on r a fe au f o m m e t 
de la t ê t e , & q u i e f t plus o u moins grand , 
f é l o n la q u a l i t é des ordres qu ' on a r e ç u s : 
ce l le des clercs e f t la plus pe t i t e : ce l l e des 
p r ê t r e s & des moines e f t la plus grande. V 
O R D R E . 

L a couronne c l é r i c a l e n ' é t o i t au t re fo i s 
qu ' un tou r de cheveux q u i r e p r é f e n t o i t v é 
r i t a b l e m e n t une couronne ; o n le remarque 
a i f é m e n t dans p l u f i e u r s ftatues & autres 
m o n u m e n s anciens. Quelques r e l i g i eux la 
p o r t e n t encore a i n f i , c o m m e ceux de f a i n t 
D o m i n i q u e & de f a i n t F r a n ç o i s . Chamr 
bers & Trév. 

C O U R O N N E R O Y A L E ( l'ordre de la ) 
i n f t i t u é par C h a r l e m a g n e , fils de P é p i n l e 
B r e f , e n 802 .Les cheval ie rs p o r t o i e n t u n ha
b i t blanc , & a v o i e n t une couronne royale 
en b r o d e r i e d 'or f u r l ' e f t o m a c . ( G . L ) . L . T . ) 

Ordre de la couronne ( autre ) , i n f t i t u é 
par E n g u e r r a n d V I I , f i r e de C o u c i & c o m t e 
de S o i f f o n s . O n a p lu f i eu r s monumens de 
fa r é a l i t é , mais aucun de fes ftatuts. 

C O U R O N N E , en termesdy Architecture t 

e f t l e plus f o r t m e m b r e quaj r ré d 'une c o r n i -



c o u 
c h e à q u i o n a d o n n é ce n o m , parce q u ' i l 
c o u r o n n e n o n - f e u l e m e n t la c o r n i c h e , mais 
encore l ' e n t a b l e m e n t & l ' o r d r e e n t i e r . 

L e s F r a n ç o i s l ' a p p e l l e n t larmier , & nos 
o u v r i e r s gouttière ; parce que f a g rande 
f a i l l i e g a r a n t i t f é d i f i c e des i n j u r e s de l a 
p l u i e . V L A R M I E R . 

I I y en a d 'autres q u i l ' a p p e l l e n t corni
che , parce q u ' i l en f o r m e le p r i n c i p a l m e m 
bre . V i t r u v e e m p l o i e f o u v e n t l e m o t coro
nâ y p o u r d é f i g n e r t o u t e la c o r n i c h e . V 
C O R N I C H E . ( P ) 

C O U R O N N E , ( ouvrage d ) V O U 

V R A G E A C O U R O N N E . 

C O U R O N N E , en Mufique , a u t r e m e n t 
P O I N T D E R E P O S , e i f une e fpece de C 
r e n v e r f é av*ec un p o i n t dans l e m i l i e u , q u i 
f e f a i t a i n l i T Q u a n d i l e f t dans tou tes les 
par t ies f u r la n o t e c o r r e f p o n d a n t e , c ' e f t la 
marque d ' un repos g é n é r a l : o n d o i t a r r ê t e r 
l à la rne fu re , & f o u v e n t m ê m e o n p e u t , 
i\ l ' on veu t , f i n i r par c e t t e n o t e . O r d i n a i 
r emen t la p a r t i e p r i n c i p a l e f a i t que lque paf 
fage à fa v o l o n t é , que les I t a l i e n s a p p e l 
l e n t cadenza , f u r l ' h a r m o n i e de c e t t e 
n o t e , pendant que toutes les autres s ' a r r ê -
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C O U R O N N E , (Maréchall.) c ' e f t l a p a r 

t i e la plus baf te d u p a t u r o n d u c h e v a l , q u i 
r è g n e l e l o n g d u f a b o t , f e d i f t i n g u é pat l e 
p o i l , j o i n t & c o u v r e l e hau t d u f a b o t . At
teinte à la couronne ; crapaudine d la cou
ronne. V A T T E I N T E ù C R A P A U D I N E . 

Couronne e f t a u f t i une marque q u i d e 
m e u r e à u n c h e v a l , q u i s 'ef t f i f o r t b l e f f é 
au g e n o u par c h u t e o u a u t r e m e n t , que l e 
p o i l en e f t t o m b é . Trév. ( V ) 

C O U R O N N E ou C O R O N A I R E , p a r t i e 
d u m o u l i n à t o r d r e l e f i l & à o v a l e r la f o i e . 
V M O U L I N & O V A L E . 

C O U R O N N E S , terme de Couverturier , 
marques q u i f e f o n t à l ' a i g u i l l e aux qua t re 
co ins des c o u v e r t u r e s . C e n o m l e u r v i e n t 
de l e u r f i g u r e . Les couronnes f o n t l e d e r n i e r 
t r a v a i l de la c o u v e r t u r e . 

C O U R O N N E , (Rttbanier.)'eft une p i è c e 
de l ' o u r d i f f o i r r o n d , a f l ez r e f l e m b l a n t e à 
une p e t i t e t ab le r o n d e à t r o i s p i é s : ces t r o i s 
p i é s f o n t d i f p o f é s de f a ç o n q u ' i l s en f u p p o -
f e n t u n q u a t r i è m e , q u i n ' y e f t cependan t 
pas. O n va v o i r p o u r q u o i i l manque : c o m m e 
i l f a u t que l ' e x t r é m i t é de ces p i é s e n t r e dans 
les t rous des t r ave r fe s de l a l a n t e r n e , l e 

t e n t f u r l e f o n q u i l e u r e f t m a r q u é : ma i s f i ^ q u a t r i è m e p i é y n u i r o i t s ' i l y é t o i t , p u i f -
l a couronnera f u r l a n o t e f i n a l e d 'une f e u l e j q u ' i l e m p é c h e r o i t l e paffage de la c o r d e d u 
p a r t i e , a lors o n l ' appel le en îtzr\ço\s point j b l i n . L a couronne a un t r o u au cen t r e de f a 
d'orgue, & e l l e marque q u ' i l f a u t c o n t i n u e r j p e t i t e t ab l e , o ù e n t r e l e b o u t de la b r o c h e 
le f o n de c e t t e n o t e , j u f q u ' à ce que les a u - I de l ' a r b r e d u m o u l i n : par ce m o y e n c e t a r -
tres parties f o i e n t a r r i v é e s à l e u r c o n c l u f i o n J b r e e f t f i x é , & ne peu t v a r i e r d 'aucun c o t é ; 
n a t u r e l l e . O n s'en f e f t a u f l i dans les canons , j ce q u i f a i t que l ' o u r d i f f o i r t o u r n e p a r f a i t e -
pour marque r l ' e n d r o i t o ù t ou t e s les par t ies 
p e u v e n t s ' a r r ê t e r q u a n d o n v e u t f i n i r . V . 
R E P O S , C A N O N , P O I N T D ' O R G U E . ( S ) 

C O U R O N N E , (Comm.) m o n n o i e d ' a r 
g e n t d ' A n g l e t e r r e , au t i t r e de d i x den ie rs 
v i n g t - u n gra ins , v a u t c i n q l i v r e s qu inze 
fous onze den ie r s de F r a n c e ; i l y a des 
demi*-couronnes , des quar ts . 

C O U R O N N E , (Comm) m o n n o i e d ' a r -

m e n t r o n d , ce q u i e f t d 'une n é c e f t i t é 
a b f o l u e . 

C O U R O N N E , terme de Tourneur, p i è c e 
q u i s ' a ju f te à l ' e x t r é m i t é de f a r b r e d u t o u r 
f i g u r é , & q u i par fes c reux & fes r e l i e f s ., 
f a i t avancer & recu le r c e t a rbre f é l o n fa l o n 
gueur , par l e m o y e n d ' u n r e f l b r t ; en f o r t e 
que l ' o u t i l c r e u f e plus ou m o i n s la p i è c e que 
l ' o n t o u r n e , & f o r m e f u r c e t t e m ê m e p i è c e 

gen t de D a n e m a r c k , q u i v a u t t r e n t e - t r o i s j des c reux ou des re l ie f s d é p e n d a n s de ceux 
ï o u s lubs d ' H a m b o u r g , l e f o u lubs é v a l u é à ' 1 " ! 4 ? 1 ! ~ 
« h d e n i e r u n c i n q u i è m e , a rgen t de F r a n c e ; 
ce q u i f a i t 3 9 d e n . & i , o u 3 fous 3 d e n . 

C O U R O N N E , ( Fauconnerie. ) c ' e f t l e 
d u v e t q u i e f t a u t o u r d u bec de l ' o i f e a u , à 
l ' e n d r o i t o ù i l f e j o i n t à la t ê t e . 

C O U R O N N E , ( g r e f f e r en ) Jard. voye\ 
H G R Ë F Ï ' E Î I . i 

d e l à couronne : ce l le -c i f a i t d m s l e fens de 
la l o n g u e u r de l 'axe du t o u r , à peu p r è s les 
m ê m e s e f fe t s que la p i è c e a p p e l j é e rofiette 
p r o d u i t dans le fens pe rpend icu la i r e à l 'axe. 
V T O U R F I G U R É , R O S E T T E . Article 

de M . DE L A C O N D A M I N E . 

C O U R O N N E , ( Verrerk. ) c a lo t e o ù 
v o û t e ; pa r t i e d u f o u r n e a u de v e r r e r i e » 
V V E R R E R I E . 

G g g g g 
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C O U R O N N É , a d j . (Jardin.) en f a i t 

d'arbres veu t d i r e monte defféchéj ce q u i 
ne f e d i t o r d i n a i r e m e n t que de la c i m e d 'un 
arbre ; ces chênes font couronnés. 

U n e fleur peut ê t r e couronnée y quand 
e l le ef l : c h a r g é e à f o n f o m m e t d 'une c o u 
r o n n e : t e l e f t le mar tagon , la cou ronne 
i m p é r i a l e , &c. ( K ) 

C O U R O N N É , a d j . (Maréchall.) on a p 
p e l l e cheval couronnéy c e l u i q u i s efl: e m 
p o r t é la peau des genoux en t o m b a n t de 
m a n i è r e que la marque y r e f t e . 

Les chevaux couronnés ne f o n t pas de 
v e n t e , parce qu 'on les f o u p ç o n n e d ' ê t r e 
f u j e t s à t o m b e r f u r les genoux. ( V ) 

C O U R O N N É , en termes de Blafon, f e 
«fit des l i o n s , des cafques , & des autres 
chofes qu i o n t une cou ronne . Voye\ le P. 
Menet. & le Dicl. de Trév. 

B o u r n o n v i l l e en F l a n d r e , de fab le au 
l i o n d ' a rgen t , couronné d ' o r , a r m é & l a m -
p a f f é de m ê m e , la queue f o u r c h u e & p a f l é e 
en f a u t o i r . ( V ) 

* C O U R O N N É E S , (fiances.) Belles-Let
tres ; une ftance e f t couronnée y l o r f q u e les 
m o t s q u i f o r m e n t la d e r n i è r e o u les deux 
d e r n i è r e s fy l l abes de chaque vers , f o n t 
exactement l a d e r n i è r e o u les deux d e r n i è 
res fy l labes des mot s q u i les p r é c è d e n t . 
E x e m p l e : La blanche colombelle > belle 3 

& c . 
C O U R O N N E M E N T y f . m . ( H i f i . 

mod. ) c é r é m o n i e dans laquel le o n place la 
c o u r o n n e f u r les t ê t e s des fouvera ins . 

C O U R O N N E M E N T , terme d'Architec
ture , ouvrage de f c u l p t u r e . & d ' a r ch i t e c 
t u r e , f e r v a n t à r e h a u f l è r q u e l q u ' a v a n t c o r p s 
q u i d o i t p r é é m i n e r dans l 'o rdonnace d'un 
b â t i m e n t , connu fous l e n o m à'amortiffe-
ment. V. A M O R T I S S E M E N T . P l u f i e u r s au
teurs anciens o n t a p p e l l é l ' en tab lement cou
ronnement , parce que ce t t e pa r t i e dans 
l ' a rch i tec ture e f t c o n f i d é r é e c o m m e l e cou
ronnement de l ' o r d r e , q u o i q u ' i l f o i t l u i -
m ê m e le plus f o u v e n t f u r m o n t é d 'une b a l u f -
t rade o u d ' u n a t t ique . ( P ) 

C O U R O N N E M E N T D U C H E M I N C O U 

V E R T , Art milit. e f t dans l 'a t taque des 
places, le logement qu 'on f a i t f u r le hau t des 
g l a c i s , q u i en fe rme ou couronne toutes les 
branches du c h e m i n c o u v e r t d u f r o n t de 
l 'a t taque. (Q) 
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C O U R O N N E M E N T , (Marine.) c 'ef t la 

par t ie du haut de la poupe q u i e f t un o r n e 
m e n t de m e n u i f e r i e & de f c u l p t u r e pour 
l ' e m b e l i i f l e m e n t de l ' a r r i é r e . V. Mar. Pl. 
I I I . fig. le d e f l i n de la poupe d 'un v a i f 
feau , o ù le couronnement e f t c o t t é N : ce 
qu i f u f f i t pour f a i r e c o n n o î t r e ce t te par t ie . 
{ Z ) 

x C O U R O N N E M E N T , (Chirurgie. ) I I 
n'y a p o i n t de par t ie du corps h u m a i n qui 
s'appelle a i n f i ; c ' e f t une p o f i t i o n de l ' e n 
f an t l o r f q u ' i l e f t f u r le p o i n t de ven i r au 
m o n d e , dans laquel le l ' o r i f i c e de la matr ice 
l u i e m b r a f f e la t ê t e . 

C O U R O U , f . m . (Comm.) monno ie de 
c o m p t e en Pe r f e . L e courou de roupies vaut 
cen t m i l l e laixs de roupies , & 1e l a ix cent 
m i l l e roupies . 

C O U R O U K , f. m . ( H i f l . mod.) en Per fe 
f e d i t d 'une d é f e n f e que l e r o i ou le f o p h i 
f a i t à d i f f é r e n s é g a r d s . O n l ' entend p r i n c i 
pa lement de ce l le que l e pr ince f a i t à fes 
fu j e t s , de f e t r o u v e r f u r le c h e m i n par ou 
i l d o i t paf fer avec fes f emmes . C e qu i ef t 
beaucoup plus r i g o u r e u x que le che lve t du 
f e r r a i l : car alors i l f au t que tous les h o m 
mes abandonnent leurs maifons , & fuyent 
dans un quar t i e r é l o i g n é ou à k campagne J 
parce q u ' i l y a peine i r r é m i f t i b l e de mor t 
c o n t r e qu iconque o f e r o i t f e u l e m e n t regar
der les concubines d u r o i . Ces courouks 
f o n t t r è s - f r é q u e n s , & e x t r ê m e m e n t f â c h e u x 
à I f p a h a n . U y en a d 'une autre efpece qui 
ne le f o n t g u è r e m o i n s : c ' e f t quand le r o i 
m e t un courouk f u r la v o l a i l l e , l e p o i f l b n , 
ou autres d e n r é e s q u i f o n t de f o n ^ g o û t ; on 
n ' o f e r o i t alors en v e n d r e à p e r f o n n e , f i ce 
n ' e f t p o u r l e f o p h i . T h e v e n o t , voyage du. 
Levant. (G) 

C O U R O U - M O E L L I , ( H i f l . nat. bot.) 
a r b r i f t e a u q u i s ' é l è v e à la hau teur de quatre 
à c i n q p i é s , q u i c r o î t aux environs de B a y -
p i n & autres c o n t r é e s fab loneufes , v o i f i 
nes de C o c h i n aux Indes o r i e n t a l e s , & qui 
po r t e une baie acide , f u c c u l e n t e , & agréa
b le au g o û t . D e f e r i p t i o n fi i n c o m p l e t t e , 
qu 'e l le nous d i f p e n f e de parler des pro
p r i é t é s m é d i c i n a l e s . Voyez-les dans R a i . 

C O U R P I E R E S , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
v i l l e de F r a n c e en A u v e r g n e . 

C O U R R E 9 v . a d . ( Gramm. ) c ' e f t l a 
m ê m e c h o f e que courir : mais l 'ufage e f t d e 
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d i r e courre, au l i e u de c o i / r / r , dans les occa
f i o n s f u i v a n t e s . O n d i t , à l ' é g a r d de la 
c h a f f e , courre le cerf , le fanglier; o n d i t 
a u f l i courre la pofte. 

Courre en guides, V . G U I D E S . O n c o u -
r o i t a u t r e f o i s l e f a q u i n o u la q u i n t a i n e . V 
F A Q U I N & Q U I N T A I N E . 

C O U R R E L A B O U L I N E , F A I R E C O U R 

R E L A B O U L I N E . (Marine.) c 'e f l : l o r f q u ' o n 
p a f l e d u b o u t d u p o n t à l ' a u t r e , o u qu 'on y 
f a i t pa f l e r q u e l q u ' u n d e v a n t l ' é q u i p a g e r a n g é 
des deux c ô t é s , q u i f r appe avec des bouts 
de cordes c e l u i q u i p a f l e . C ' e f t u n c h â t i 
m e n t q u ' o n e m p l o i e f u r m e r , ck q u i r é p o n d 
à c e l u i de pa f l e r par les baguet tes f u r t e r r e . 

L a f e n t i n e l l e de la d u n e t t e q u i aura man
q u é d ' a v e r t i r l ' o f f i c i e r , l o r f q u e que lque cha
loupe o u bateau aura a b o r d é o u d é b o r d é d u 
va i f l eau , courra une fois la bouline. ( Z ) 

C O U R R E , f . m . ou f . ( Vénerie.) l ' e n 
d r o i t o ù l ' o n place les l é v r i e r s l o r f q u ' o n 
chai fe le l o u p , l e f a n g l i e r , o u l e r e n a r d , 
avec ces ch iens . 

C O U R R O I ou C O U R O I , V C o u -

R É E . 
C O U R R O I E S , f . f- ( Bourrelier. ) ce 

f o n t des bandes de c u i r plus o u m o i n s l o n 
gues ou l a rges , d o n t les f e l l i e r s 6k les bou r 
rel iers f e f e r v e n t p o u r a t t ache r que lque 
chofe à leurs ouvrages . 

Les anciens F r a n ç o i s f e f e r v o i e n t a u t r e 
fo i s de courroies o u l a n i è r e s de c u i r e n r i 
chies de p l u f i e u r s o rnemens d ' o r , d ' a r g e n t , 
&c. p o u r f e f a i r e des ce in tu res : mais ce t 
ufage s 'eft p e r d u l o r f q u ' o n a q u i t t é les robes 
& h a b i l l e m e n s longs , pou r p r e n d r e les 

habi ts c o u r t s . , . 
C O U R O U Ç A , f . m . ( H i f i . nat. bot. ) 

arbre q u i c r o î t d a n s nos î l e s de l ' A m é r i q u e . 
I l e f t g r o s , hau t ck d r o i t ; i l a l ' é c o r c e n o i 
r e , l ' aub ie r r o u g e , & l e c œ u r d u n v i o l e t 
f i b r u n , q u ' i l t i r e f u r l e n o i r de 1 ebene. 
Son f r u i t e f t en grappe . ce f o n t des gouf les 
rondes q u i r e n f e r m e n t u n f r u i t de la m ê m e 
f i g u r e , m o i t i é rouge & m o i t i é n o i r , de la 
g r o f f e u r d 'une p e t i t e p rune . Les perroquets 
en f o n t f r i a n d s , q u a n d i l e f t v e r t ; quand i l 
e f t f ec - i l e f t t r o p d u r . 

C O U R R O U X " C O L E R E , E M P O R 
T E M E N T , V C O L È R E . Le courroux e l t 
une c o l è r e q u ' o n m a r q u e au-dehors : 1 e m 
p o r t e m e n t e f t l ' e x c è s d u courroux. (O) 

C O U 1*} 
C O U R R O Y E R , voy. C O R R O Y E R . 

C O U R R O Y E U R , V C O R R O Y E U R . 
C O U R S , f. m . (Gramm.) f e d i t des 

é l é m e n s ck des p r inc ipes d 'une f c i ence , o u 
r é d i g é s par é c r i t dans u n l i v r e , o u d é m o n 
t r é s en p u b l i c par des e x p é r i e n c e s . 

C ' e f t en ce d e r n i e r fens q u ' o n d i t , u n 
cours d'anatomie y de chymie, de mathé
matiques, c k c . L e m o t de cours v i e n t appa
r e m m e n t de ce q u ' o n y pa r cou r t tou tes les 
m a t i è r e s q u i appar t i ennen t à la f c i e n c e q u i 
en e f t l ' o b j e t . 

L e cours d 'une f c i e n c e d o i t c o n t e n i r n o n -
f e u l e m e n t toutes les par t ies de ce t t e f c i e n c e 
& leurs p r inc ipes , mais les d é t a i l s les plus 
i m p o r t a n s . A u r e f t e , c o m m e les p r i n c i p e s 
de chaque f c i ence ne f o n t pas e n f o r t g r a n d 
n o m b r e , f u r - t o u t p o u r u n e f p r i t p h i l o f o -
p h i q u e , i l ne f e r o i t p e u t - ê t r e pas i m p o f l i b î e 
de f a i r e u n cours g é n é r a l des f e i e n c e s , dans 
l e q u e l chaque f c i e n c e l e r o i t r é d u i t e à f e s 
p r inc ipes e f l e n t i e î s : u n t e l o u v r a g e , s ' i l 
é t o i t b i e n f a i t , d i f p e n f e r o i t u n g é n i e i n v e n 
t e u r de b i e n des lectures i n u t i l e s ; i l f a u r o i t 
j u f q u ' o ù les h o m m e s o n t é t é , 6k ce q u ' i l p eu t 
a v o i r à y a jou t e r . V o i c i que l p o u r r o i t ê t r e " 
l e p lan d ' u n t e l o u v r a g e . O n p o f e r o i t c h a 
que p r i n c i p e , o n l e d é m o n t r e r o i t , ck o n 
i n d i q u e r o i t e n f u i t e en peu de mots tous les-
ufages ck toutes les app l ica t ions qu ' on a u r o i t 
f a i t de ce p r i n c i p e , en f e c o n t e n t a n t d ' i n 
d ique r les auteurs q u i en a u r o i e n t l e m i e u x 
t r a i t é ; p e u - à - p e u cet ouv rage p o u r r o i t en 
p r o d u i r e u n plus g r and , o ù p re fque tou tes 
les conno i f l ances humaines f e r o i e n t r e n f e r 
m é e s . Je d o u t e q u ' i l y a i t aucune f c i ence f u r 
l aque l l e i l ne f o i t p o f l i b l e d ' e x é c u t e r ce p r o 
j e t : i l m e le p a r o î t d u m o i n s f u r l e p e t i t 
n o m b r e de celles que j ' a i é t u d i é e s , e n t r e 
autres f u r les d i f f é r e n t e s part ies des m a t h é 
mat iques ; & je pour ro i s t en t e r de l ' e x é c u 
te r u n j o u r f u r ces d i f f é r e n t e s parties. Je ne 
d o u t e p o i n t , par e x e m p l e , que des é l é m e n s 
de g é o m é t r i e ck de m é c h a n i q u e fai ts dans ce 
g o û t o u f u r ce plan , ne f u f f e n t u n o u v r a g e 
t r è s - u t i l e r mais i l y a beaucoup d 'apparence 
qu ' un t e l ouvrage ne r e f l è m b i e r o i t g u è r e 
aux é l é m e n s o rd ina i res qu 'on donne de ces> 
fe iences . V É L É M E N S . ( O ) 

C O U R S , e f t a u f l i le temps qu 'on e m 
p l o i e à é t u d i e r & à apprendre les pr inc ipes . 
d 'une f c i e n c e : en ce f e n s , o n d i t , q u ' w 



écolier a f a i t fon cours de philofophie. 
C O U R S D ' U N E C O U R B E . F X O U R B E . 

( O ) 
C O U R S R O Y A L E S , C O U R S S O L E M - 1 

N E L L E S , C O U R S C O U R O N N É E S , ou 

F Ê T E S R O Y A L E S , ( H i f i . mod. ) a f l è m - • 
b l é e s pompeufes que les anciens rois de j 
F r a n c e t eno i en t aux principales f ê t e s de ' 
l ' a n n é e , pour fe f a i r e v o i r à leurs f u j e t s , 
a u f f i - b i e n qu'aux é t r a n g e r s , dans tou te l eu r 
m a j e f t é & avec une magn i f i cence v r a i m e n t 
r o y a l e . 

C e t t e cour fe t e n o i t aux grandes f ê t e s de 
P â q u e s & de N o ë l , & é t o i t f o r t d i f f é r e n t e 
des champs de M a r s ou de M a i d o n t o n a 
p a r l é . G r é g o i r e de T o u r s rappor te que C h i l -
pe r i c Et ce t t e c é r é m o n i e à T o u r s aux f ê t e s ; 
d e P â q u e s . E g i n h a r d d i t que C h a r l e m a g n e 
p a r o i f f o i t dans ces f o l e m n i t é s , r e v ê t u d 'ha- ; 
b i t s d e drap d ' o r , de brodequins enr ich i s de ; 
perles & d'autres o r n e m e n s r o y a u x , avec la 
c o u r o n n e f u r la t ê t e . Les ro is de la t r o i f i e m e ; 
race i m i t è r e n t en cela leurs p r é d é c e f f e u r s . , 
L e m o i n e H e l g a u d raconte que l e r o i R o - ' 
b e r t t i n t des cours folemnelles aux j o u r s de ! 
P â q u e s en f o n palais de Par i s , o ù i l fijt des 
f e f t i n s publ ics ; & S, L o u i s , n o n o b f t a n t f a 
m o d e f f i e o r d i n a i r e , p a r o i f f o i t d a & s les m ê 
mes occaf ions avec t o u t l ' appare i l de l a 
r o y a u t é , c o m m e i l fit, d i t J o i n v i l l e , e n c e t t e 
cjur ù maifon ouverte q u ' i l t i n t à Saumur , 
o ù le r o i de N a v a r r e f e t r o u v a en cotte ù 
mantel, avec le chupel d*or fin ; & c o m m e 
e n ces occaf ions les rois p a r o i f f o i e n t avec 
l a couronne -en t ê t e , o n donna à ces f o 
l e m n i t é s le n o m de cours c o u r o n n é e s , curiœ 
coronatx. Sous les rois de la f é c o n d e r a c e , 
o n ne les c é l é b r o i t q u ' à N o ë l & à P â q u e s ; 
mais ceux de la t r o i f i e m e y a j o u t è r e n t les 
a f f e m b l é e s des f ê t e s de l 'Ep iphan ie & d e la 
P e n t e c ô t e . . E l les é t o i e n t a c c o m p a g n é e s d 'un 
f e f t i n o ù le r o i mangeo i t en p u b l i c , f e r v i 
par fes grands of f ic ie rs ; l eu r f a i f o i t des l i 
b é r a l i t é s , & f a i f o i t j e t e r au peuple une 
grande q u a n t i t é de toutes for tes de m o n 
noies , tandis que les h é r a u t s c r i o i e n t lar-
g ï f l e . A l ' i m i t a t i o n de la F r a n c e , G u i l l a u 
m e le C o n q u é r a n t en i n t r o d u i f i t l 'ufage en 
A n g l e t e r r e . Eadmer , par lant du r o i H e n r i I 
les appelle les jows de la couronne du roi , 
|>arce que le f o u v e r a i n y p a r o i f f o i t avec la 
£ t p u r o n n e f u r l a t ê t e . £ e s marches ou ,pro-

C O U 
ceff ions des rois avec les cheval iers de leur 
o rd re , tel les que cel les des chevaliers du 
f a i n t - E f p r i t à la P e n t e c ô t e , des c h e v a l i è r e 
d e l à J a r r e t i è r e l e j o u r de l ' E p i p h a n i e , ont 
f u c c é d é à ces anciennes cours royales. mais 
n 'en o n t pas c o n f e r v é t o u t e la m a g n i f i c e n 
ce. Chambers & Moréry. ('(?) 

C O U R S ( Jurifpr. ) a p lu f i eu r s fignifi
cat ions. L e cours du change , c 'ef t le taux 
de ce que les banquiers prennent pour d ro i t 
de change , à ra i on de tan t pour cen t> 
p o u r f a i r e t e n i r de l ' a rgent d 'un l i e u dans 
un autre . Voye\ C H A N G E . 

Cours d'eau, fignifie une cer ta ine é t e n 
due d'eau couran te . 

Cours des intérêts , c ' e f t le temps p e n 
dant lequel les i n t é r ê t * s 'accumulent. 

Cours de laplace-y e f t la m ê m e chofe que 
cours du change. 

Cours de la péremption , c 'e f t le temps 
q u i e f t c o m p t é p o u r a c q u é r i r la p é r e m p t i o f t , 

Cours de la prefcription, e f t le temps 
q u i f e r t pour l a p r e f c r i p t i o n . K , P R E S Ç R I P -
T I O N . ( A ) 

C O U R S , t e r m e f o r t u f i t é dans le com" 
merce , o ù i l a d ive r f e s fignifications. 

Cours f e d i t des longs voyages q u i i e f o n t 
par mer pour le c o m m e r c e ; a i n f i l ' on a p 
pe l le les voyages des I n d e s , des voyages 
de longs cours. 

Cours fignifie a u f f i quelquefois la mefure 
& l ' é t e n d u e d 'une é t o f f é : cette tapifférh 
a <vingt àunes de cours. 

Coursy fignifie encore l e prédit ou l e d i f i 
crédit que les -biUets d ' u n m a r c h a n d , n é g o 
c i a n t , o u banquier , o n t dans le commerce . 
I l s o n t cours l o r f q u ' o n les t r o u v e bons , & 
qu ' on v e u t s'en charger : quand o n les t r ou 
v e mauva i s , & que p e r f o n n e ne v e u t les 
a c c e p t e r , i l s n ' o n t plus de cours. 

Cours f e p rend encore dans le m ê m e fens , 
pour la f a v e u r que p rennen t o u p e r d e n t dans 
le p u b l i c , f u i v a n t les c i r c o n f t a n c e s , lesbil»-
Jets i n t r o d u i t s datas le c o m m e r c e ; tels qu 'ont 
é t é en France les b i l l e t s d e l ' é p a r g n e , les 
b i l l e t s de m o n n o i e , d e banque> Ùc. 

Cours f e d i t au f t i p a r m i les marchands » 
de la bonne ou m a u v a i f e ven t e des é t o f f e s * 
des d e n r é e s . C ' e f t la m o d e q u i donne le 
cours aux é t o f f e s nouvel les ; certes -qui f o n t 
d 'ancienne m o d e n ' on t pius-de cours. Ghtr* 
bers & Dicl. du Cemm, 



• C O f j 
C a V R S D ' U N E R I V I E R E , v. R l V I E R E . 
Co.URS> en terme d'Architecture, e f l : un 

r a n g d e p ie r res c o n t i n u , de m ê m e hau t eu r 
dans t o u t e l a l o n g u e u r d 'une f a ç a d e , fans 
ê t r e i n t e r r o m p u par aucune o u v e r t u r e . 

Cours de plinthe y c ' e f t l a c o n t i n u i t é 
cPune p l i n t h e d e p i e r r e o u de p l â t r e dans 
les m u r s de face , p o u r m a r q u e r î t f é p a r a 
t i o n des é t a g e s . V P L I N T H E . ( P ) 

C O U R S , C O U R S E S , C H E M I N , S I L 

L A G E , (Mar. ) ces m o t s f o n t f y n o n y m e s , 
& s ' e m p l o i e n t p o u r d é f i g n e r la r o u t e que 
f a i t le v a i f t e a u . Voy. C O U R I R , v. a u f f i 
R O U T E & S I L L A G E . 

' C O U R S , voyages de longs cours, ( Ma
rine. ) cela f e d i t des voyages é l o i g n é s , & 
plus p a r t i c u l i è r e m e n t de ceux o ù l ' o n pa f t e 
la l i g n e . 

C O U R S , C O U R S E , F A I R E L A C O U R 

S E , A R M E R E N C O U R S E , ( Marine. ) 
c ' e f t f e m e t t r e en m e r avec u n o u p l u f i e u r s 
v a i f t e a u x a r m é s en g u e r r e , p o u r , en temps 
de guerre , a t t aque r les ennemis & e n l e v e r 
les vai f feaux marchands : o n d i t à ce t e f f e t 
armer en courfe. V C O R S A I R E . ( 2 ) 

C O U R S ,(àla Monnçie. ) e f t Je p r i x que 
î e p r ince & l ' h ô t e l des monno ie s a t t a c h e n t 
tan t aux efpeces r é p a n d u e s ac tue l l emen t 
dans le c o m m e r c e , q u ' à ce l les q u i f e r e ç o i 
v e n t f u i v a n t l e u r t i t r e ; c o n f é q u e m m e n t 
aux a r r ê t s d u c o n f e i l e n r é g i f t r é s à l a c o u r des 
monno ie s . V les articles M O N N O I E , 
É V A L U A T I O N , T I T R E , V A L E U R , &c. 

C O U R S D E P A N N E S , en termes de Char
pente, font t o u t e s les pannes q u i f o n t au 
b o u t i ' u n e d e l ' a u t r e p o u r f a i r e la l o n g u e u r 
du c o m b l e : a i n f i f u r u n c o m b l e i l p e u t y 
a v o i r autant de cours de pannes q u ' i l y a 
de rangs de pannes. 

* C O U R S OU C O U R S E , ( M a n u f . en f o i e , 
Paffement. Rubann. ) f e d i t de l ' o r d r e e n 
t i e r f é l o n l e q u e l i l f a u t f a i r e m o u v o i r les 
marches p o u r e x é c u t e r l ' o u v r a g e : a i n f i l e 
cours ou courfe c o m m e n c e à la p r e m i è r e 
m a r c h e que l ' o n p r e f t e , & i l f i n i t l o r f q u e 
l ' o u v r i e r r e v e n u à la m ê m e m a r c h e , va l u i 
f a i t e f u c c é d e r les autres dans le m ê m e o r 
dre ; f i l e cours ne c o n f i f t o i t pas dans u n 
c e r t a i n n o m b r e f i x e & d é t e r m i n é de m o u 
vemens des m a r c h e s , que l e f t l ' o u v r i e r q u i 
p o u r r o i t t r a v a i l l e r ? 

* C Q U R S E S D U C L R . Q U E , { i f / / ? . anc.) 

C O U , 7 9 ' 
ces courfes f a i f o i e n t la p a t t i e p r i n c i p a l e des 
j eux qu ' on y c é l é b r o i t . V C l R Q U E . E l l e s 
f e f a i f o i e n t o u f u r des chars ( v. C H A R S ) , 
o u f u r des c h e v a u x , o u m ê m e à p i é . L a cour

f e des c h e v a u x , & des cha r io t s f e c o m m e n -
ç o i t à la l i g n e b lanche ; o n s ' a v a n ç o i t v e r s 
les bornes avec l e plus de v î t e f t é q u ' i l fe p o u 
v o i t : c ' é t c i t - l à le m o m e n t d u t r i o m p h e o u 
de î ' é c u e i î des concur rens . O n f a i f o i t f e p t 
f o i s de f u i t e le t o u r : c e l u i q u i a c h e v o i t l e 
p r e m i e r le f e p t i e m e t o u r , r e m p o r t o i t la v i c 
t o i r e & le p r i x p r o p o f é . Ces courfes f e f a i 
f o i e n t par fac t ions : c ' é t o i t a u f t i q u e l q u e f o i s 
des d é f i s de p a r t i c u l i e r s . I l ne f a l l o i r n i f e 
t r o p approcherd.es bornes , d e c r a i n t e d e s'y 
b r i f e r , n i s'en é l o i g n e r af tez p o u r que l ' adve r -
f a i r e p û t p a f f e r e n t r e le char & la b o r n e . A 
chaque t o u r de courfe , des gens p r é p o f é s 
m e t t o i e n t u n œ u f f u r des co lonnes d e f t i n é e s 
à ce t u f a g e , & au tan t de dauphins f u r d ' a u 
tres. A la f i n de la courfe e n t i è r e , i l y a v o i t 
f e p t dauphins & f e p t œ u f s de p l a c é s . L e s 
G r e c s n ' o n t pas é t é fi u n i f o r m e s que les R o 
mains f u r le n o m b r e de tours p o u r une cour-» 

f e . H o m è r e n ' en c o m p t e q u ' u n ; P i n o a r e , 
douze ; S o p h o c l e , f i x o u f e p t . Q u a r t au n o m 
bre des m i l l i o n s , i l y en a v o i t chez les R o 
mains j u f q u ' à v i n g t - q u a t r e ; c ' é t o i t c o m m e 
au tan t de part ies d i f f é r e n t e s : plus a n c i e n n e » 
m e n t l e n o m b r e é t o i t de v i n g t - c i n q . D u 
c ô t é des p r i f o n s , carceres, i l y a v o i r des baN» 
cons d ' o ù l e f i g n a l f e d o n n o i t d ' a b o r d en; 
é l e v a n t une t o r c h e a l l u m é e ; dans les t emps 
p o f t é r i e u r s , en j e t an t une nappe ; c ' é t o i t l a 
f o n c t i o n des con fu l s , & en l e u r a b f e n c e ^ 
des p r é t e u r s . O n i m m o l a que lquefo i s à M a r s 
le m e i l l e u r cheva l - L e v a i n q u e u r a v o i t p o u r 
p r i x , de f o r , de l ' a r g e n t , des c o u r o n n e s , 
des v ê t e m e n s , des chevaux . V o i c i une d i f * 
ficulté t r è s - r é e l l e f u r les courfes. S i l 'onr 
p a r t o i t de la m ê m e l i g n e c o m m e tous les 
auteurs le f u p p o f e n t , i l e f t é v i d e n t que c e u x 
q u i occupo i en t une des e x t r é m i t é s de la l i * 
gne , a v o i e n t un c h e m i n beaucoup plus c o n * 
f i d é r a b l e à f a i r e que ceux q u i o c c u p o i e n t 
l ' au t re e x t r é m i t é ; & que la d i f f é r e n c e des 
ç h e m i n s s ' augmento i t encore par le n o m b r e 
des tours . A p r è s les courfes des chevaux &c 
des c h a r i o t s , c o m m e n ç o i e n t les courfes à 
p i é , o ù c e l u i q u i a v o i t l e p l u t ô t a t t e i n t 1 ^ 
b o r n e , r e m p o r t o i t le p r i x . D o m i t i e n fif 
c o u r i r de jeunes filles. 
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C O U R S E , F A I R E L A C O U R S E , A L L E R 

E N COURSE, ( Manne. ) fe d i t d ' un v a i f 
feau a r m é en temps de guerre pour a l i e r 
f a i r e des prifes f u r l ' e n n e m i . O n ne peut 
a l i e r en courfe fans a v o i r une c o m m i f i i o n de 
l ' ami ra l ; & un v a i f f e a u qu i en temps de 
guerre f e r o i t la courfe fans a v o i r de c o m 
m i f t i o n p a r t i c u l i è r e , f e r o i t t r a i t é c o m m e 
f o r b a n . 

Courfe f e d i t quelquefois du temps 
qu ' un va i f feau m e t à a l le r d ' un l i e u à un 
au t re , f u r - t o u t quand ce f o n t des voyages de 
longs cours. O n d i t : ce vaiffeau a été deux 
années à faire f a courfe. ( Z ) 

C O U R S E A M B I T I E U S E , ( Jurifprud. ) 
f e d i t en m a t i è r e b é n é l i c i a l e , pour la r é t e n 
t i o n des dates qu i e f t f a i t e en cour de R o m e 
d u v i v a n t d u t i t u l a i r e ; ce lu i qu i r e t i e n t a i n f i 
p r é m a t u r é m e n t des dates, e f t i n d i g n e du b é 
n é f i c e , f u i v a n t la r è g l e de non impétrando 
bénéficia viventium. O n p e u t j u f t i f i e r l a r é 
t e n t i o n des dates & la courfe ambitieufe , 
•en compu l f an t î e r e g i f t r e du banquier. Q u e l 
que d i l igence ex t raord ina i re que le c o u r i e r 
a i t f a i t e pour a r r i v e r à R o m e , ce n ' e f t pas ce 
q u i rend la courfe ambitieufe : car s ' i l n ' e f t 
pa r : i que depuis le d é c è s du t i t u l a i r e d a cour-

feeû b o n n e ; m a i s f i l ' on a e n v o y é à R o m e d u 
v i v a n t du t i t u l à i r e , l a courfe e f t t o u j o u r s r é 
p u t é e ambitieufe , quand m ê m e ie c o u r i e r 
n e f e r o i t a r r i v é & que l a date n ' a u r o i t é t é 
re tenue que depuis la m o r t d u t i t u l a i r e . T e l 
e f t î e f e n t i m e n t de C a f t e 1 & d e D r a p i e r c o n 
t r e D u m o l i n , f u r l ' éd i t des pet i tes dates, 
V D r a p i e r , traité des bénéfices, tome I } 

pag. 183 , & tome 2 7 , page S. 
Les avocats au c o n f e i l appel lent a u f l i 

f ourfe ambineufe, î e s d é m a r c h e s que quel 
qu ' un d 'ent r ' eux p o u r r o i t f a i re pour en lever 
â f o n c o n f r è r e une a f fa i re d o n t i l e f t c h a r g é . 
Ces fortes de courfes f o n t e x p r e l f é m e n t d é 
fendues par î e u r s r é g l e m e n s . ( A ) 

C O U R S E , ( Manège. ) O n appelle a i n f i 
u n d é f i de p luf ieurs hommes à c h e v a l , à qu i 
a r r i v e r a le p r e m i e r en courant de t ou te la 
v î t e f f e du cheva l , à un bu t f i xé . L e s A n g l o i s 
f o n t f r é q u e m m e n t de ces courfes. L e v a i n 
queur gagne un pr ix ou une f o m m e d 'argent 
qu ' on appelle une vaifelle. O n d i t une cour

f e de bague , de tête de Médufe. O n d i t 
au f t i pourfuivre un homme à courfe de che-
'«•ïl. V Chambers. ( V ) 

C O U 
COURSE , terme d'Emailleur. O n d î t 

tirer Vémail à la courfe 9 l o r fque le f i l en 
e f t f i l o n g , que l e compagnon e f t o b l i g é de 
le f o u t e n i r d ' un b o u t , tandis que l e m a î t r e 
l e p r é f e n t e de l ' au t re au f e u de lampe. 

C O U R S E D E R A M E S , (Ruban.) s 'entend 
t ou jou r s (dans u n ouvrage f u p p o f é de f i x re
tours ) de c inquante-quatre rames pa f fées 
dans les hautes l i f l e s , f u i v a n t l ' o rd re i n d i 
q u é par l e pa t ron . Si ce pa t ron e f t fans g l a 
cis , ces cinquante-quatre rames f e ron t t o u 
tes de f i g u r e , f i n o n i l y en aura t r e n t e - f i x 
de f i g u r e & d i x - h u i t de glacis y a i n f i qu ' i l 
f e r a d i t à l ' a r t i c l e paffage des rames. Les 
n e u f p r e m i è r e s de ces c inquante-quat re o n / 
é t é pr i fes f u r l e p r e m i e r r e t o u r , & paffées 
de f u i t e : a p r è s q u o i o n en a pris n e u f autres 
f u r le f é c o n d r e t o u r , & tou jour s de m ê m e 
ju fqu ' au de rn i e r ; & c ' e f t de ce paffage des 
c inquan te -qua t r e rames ( o ù i l f au t r é c o m 
mence r à en prendre n e u f du premier 
r e t o u r ) que f e d i t l e m o t courfe de rames. 

C O U R S E , ( Serrur. ) c ' e f t la q u a n t i t é 
d o n t un p ê l e peut avancer o u reculer . I l fe 
d i t au f t i d u m o u v e m e n t m ê m e de cette 
pa r t i e de l a f e r r u r e . 

C O U R S I E R , f . £ ( Marine. ) eft un 
efpace ou c h e m i n p r a t i q u é dans le m i l i e u de 
la g a l è r e , large d ' e n v i r o n un p i é & d e m i , 
f u r lequel o n va d 'un b o u t à l ' au t re . ( Z ) 

C o u R S I E R ( A f a r . ) O n n o m m e a i n f i la pie-
ce de canon qu i e f t p l a c é e à l ' avant d'une ga
l è r e . V . Pl. I V de Marine, fig. 2. la fitua
t i o n de ce t te p i è c e de canon cottée 19. ( Z ) 

C O U R S I E R , (Manège.) o n appelle a i n f i 
un cheva l p rop re à îa c o u r f e . L e s bons cour-

fiers v i e n n e n t de Naples . Ce m o t n ' e f t plus 
g u è r e d 'ufage qu ' en p o é f i e o ù i l e f t f o r t 
nob le . ( V ) 

C O U R S I E R , ( Hydraul. ) e f t un chemin 
en t re deux rangs de p i l o t i s que l ' on donne 
à l 'eau pour a r r i v e r aux aubes de la roue 
d 'un m o u l i n & q u ' o n f e r m e quand on veut 
en b a i f f a n t la vanne q u i e f t au -devan t de la 
r oue . ( K ) 

C O U R S I E R E , f. f . ( Marine.) pont 
m o b i l e d o n t o n f e f e r t dans une action f u r 
m e r 3 pour la p r o m p t e c o m m u n i c a t i o n d ' u 
ne pa r t i e du va i f l eau à une au t re . 

C O U R S O N , f . m . ( (Eçonom. rufl. \ 
branche de v i g n e t a i l l é e & raccourcie a 
q u a t î e o u c i n q yeux au p l u s , qu 'on d o i t t o u 

jours 



c o u 
j o u r s l a i f f e r au bas d u f ep , p o u r l a r e n o u -
v e l l e r au cas q u ' e l l e v i e n n e à manquer . 

C O U R S O N ou C R O C H E T , s ' emplo ie 
c o m m u n é m e n t p o u r la v i g n e ; o n peu t s'en 
f e r v i r a u f l i en p a r l a n t d 'une b ranche à bois 
de f i x à f e p t ponces de l o n g , t a i l l é e & r a c 
c o u r c i e à deux o u t r o i s p o u c e s , p o u r r e m 
p l i r u n v u i d e , & f a i r e f o r t i r des branches à 
bois b i e n p l a c é e s . ( K ) 

* C O U R T , a d j . ( Gram. ) t e r m e r e l a t i f 
à l ' é t e n d u e & à la d u r é e , d o n t i l d é f i g n é une 
p o r t i o n peu c o n f i d é r a b l e , r e l a t i v e m e n t à 

- une au t re p o r t i o n à l aque l l e nous comparons 
dans n o t r e e f p r i t c e l l e que nous n o m m o n s 
courte. S i la c h o f e que nous n o m m o n s courte 
e f t un i n d i v i d u , nous la c o m p a r o n s à l ' é t e n 
due o u à la d u r é e m o y e n n e de ce l l e de f o n 
e f p e c e , au-def tbus de l aque l l e nous la t r o u 
vons : fi ce t t e c h o f e e f t une e fpece , i l y a 
une aut re e fpece q u i n ' e f t n i la p l u s g r a n d e , 
n i la plus courte d u m ê m e genre , q u i nous 
f e r t de m o d è l e , & a i n f i de f u i t e : a i n f i nous 
d i fons d'une t e l l e é l é g i e qu ' e l l e e f t courte , 
r e l a t i v e m e n t à l a l o n g u e u r c o m m u n e des 
é l é g i e s . N o u s d i f o n s qu ' une é l é g i e e f t e n t r e 
les p i è c e s des p o é f i e une des plus courtes. 

C O U R T , n o m que l e a n a t o m i f l e s d o n 
nen t à un g rand n o m b r e de m u f c l e s , par 
O p p o f i t i o n à ceux q u i f o n t n o m m é s longs. 
V . L O N G . 

L e court e x t e n f e u r de f a v a n t - b r a s . V 
A N C O N É . 

L e court r ad i a l e x t e r n e , v. R A D I A L . 

L e court p a l m a i r e , v. P A L M A I R E . 
L e court f u p i n a t e u r , v. S U P I N A T E U R . 
L e court e x t e n f e u r c o m m u n des d o i g t s d u 

p i é , v . E X T E N S E U R . 

L e court p e r o n i e r , v. P E R O N I E R . 

L e court e x t e n f e u r d u pouce de la m a i n 
& d u p i é , v. E X T E N S E U R. 

L e court fléchifleur c o m m u n des do ig t s 
d u p i é , v . P E R F O R É . ( L ) 

C O U R T , (Manège.) U n c h e v a l court e f t 
c e l u i d o n t l e corps a peu de l o n g u e u r d u 
garo t à la c r o u p e . V G A R O T , C R O U P E . 

Court-jointé, e f t un c h e v a l d o n t le patu
r o n e f t court. V P A T U R O N . 

' C O U R T , en Architecture. V C O U R T 

C O U R T A G E , f . m . ( Comm. ) p ro f e f -
fion de c e l u i q u i s ' en t r eme t de f a i r e acheter 
r e n d r e , é c h a n g e r & t r o q u e r des m a r c h a n -

Tome J X 
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d i f e s , o u de f a i r e p r ê t e r de l ' a rgen t . V 
C O U R T I E R . 

Courtage fignifie a u f l i le droit o u falaire 
qu'on paye à celui qui exerce le courtage. 

Courtage e f t a u f l i u n d r o i t q u i f e l e v é à 
B o r d e a u x : c ' e f t é g a l e m e n t l e n o m de la fer 
m e de ce d r o i t , & d u bu reau o ù o n l e pe r 
ç o i t . Dicl. de Comm. (G) 

* C O U R T A M O U R E U S E , ( H i f i . mod.) 
e fpece d e f o c i é t é d i v i f é e en p l u f i e u r s c l a f l e s , 
d o n t la p r e m i è r e é t o i t c o m p o f é e de p e r f o n 
nages des p r e m i è r e s ma i fons de F r a n c e . O n 
ne f a i t pas le t i t r e qu ' i l s a v o i e n t dans c e t t e 
court, parce que les p remie r s f e u i l l e t s d u 
m a n u f c r i t q u i en f a i t m e n t i o n , o n t é t é p e r 
dus. L a f é c o n d e c l a f f e é t o i t des g r a n d s - v e 
neurs ; la t r o i f i e m e , des t r é f o r i e r s des Char
tres & r e g i f t r é s a m o u r e u f e s ; la q u a t r i è m e , 
des aud i teurs ; l a c i n q u i è m e , des cheva l i e r s 
d ' h o n n e u r , c o n f e i l l e r s de l a court amou-
reufe ; l a fixieme, des c h e v a l i e r s - t r é f o r i e r s ; 
la f e p t i e m e , des m a î t r e s des r e q u ê t e s ; l a 
m i t i e m e , des f e c r é t a i r e s ; l a n e u v i è m e , 
des f u b f t i t u t s d u p r o c u r e u r g é n é r a l ; la d i x i è 
m e , des conc ierges des ja rd ins & v e r g i e r s 
a m o u r e u x ; la o n z i è m e & d e r n i è r e , des v e 
neurs de la court amoureufe. I l p a r o î t que 
ce t r i b u n a l é t o i t une e fpece de pa rod ie des 
t r i b u n a u x f u p é r i e u r s . C e q u ' o n y r e m a r q u e 
de plus é t r a n g e , c ' e f t l e m é l a n g e , dans ce r 
taines c laf tes , des noms les plus i l l u f t r e s & 
des noms les plus c o m m u n s ; ce q u i p o u r r o i t 
ê t r e encore une f a t y r e de l ' é t a t des cours 
de j u f t i c e fous Char l e s V I I , temps auque l 
o n r a p p o r t e l ' i n f t i t u t i o n de la court amou
reufe y d o n t nous ne f a v o n s r i e n d e plus , fi-
n o n q u ' à en juger par le t i t r e , l ' a r t d ' a i m e r 
d e v o i t ê t r e le code de ce t t e m a g i f t r a t u r e ; 
code q u i é t o i t a f f e z d u g o û t de la c o u r de 
Cha r l e s V I , & d ' I f a b e a u de B a v i è r e f a 
f e m m e . 

C O U R T A U D , a d j . (Manège.) O n a p 
p e l l e a i n f i u n c h e v a l de m o y e n n e t a i l l e , à 
q u i l ' on a c o u p é la queue & les o re i l l e s . ( V ) 

* C O U R T A U T , f . m . ( Lut. & Mufi.) 
C e n ' e f t au t re c h o f e qu 'un f a g o t o u b a f l b n 
r a c c o u r c i q u i peut f e r v i r de ba f f e aux m u f e t -
tes. I l e f t f a i t d ' u n f e u l m o r c e a u de bois c y 
l i n d r i q u e , & r e f f e m b l e à un gros b â t o n : i l 
a onze t r o u s , f e p t e n - d e f t u s & qua t re e n -
d e f l b u s . L ' i n f t r u m e n t e f t p e r c é f u r t o u t e 
f a l o n g u e u r de deux t rous : l e f e p t i e m e t ro t* 
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i n d i q u e l e Heu o ù ces deux t r o u s a b o u t i f l e n c . 
P o u r f a i r e de ces deux t rous un canal c o n t i 
n u , on y a j u f t e une b o î t e ; par ce m o y e n le 
v e n t e f t p o r t é depuis l 'anche j u f q u ' à l ' o n z i è 
m e t r o u , de f o r t e que l ' a i r de f cend & r e 
m o n t e . O u t r e les t rous d o n t nous venons de 
f a i r e m e n t i o n , i l y en a f i x autres ; t r o i s à 
d r o i t e , pour ceux qu i jouen t de cet i n f t r u 
m e n t à d r o i t e ; & t ro is à gauche , pou r î es 
autres. O n bouche avec de la c i r e ceux d o n t 
o n ne fe f e r t pas. O n appl ique aux autres des 
efpeces de pet i t s en tonnoi r s de bois q u ' o n 
appelle tétines , q u i p é n é t r e n t ju fque dans 
l e f é c o n d c a n a l , o ù s 'ouvrent les t rous d u 
def tous de l ' i n f t r u m e n t . 

C O U R T - B O U I L L O N , (Cuifine.) ma
n i è r e p a r t i c u l i è r e d ' a p p r ê t e r le p o i f t o n ; o n 
l e f e r t fec , a p r è s l ' a v o i r f a i t c u i r e dans de 
l ' e a u , d u v ina ig re , d u f e l & d u beurre ; & 
o n l e mange avec l a fauce à l ' h u i l e , au f e l 
& au v i n a i g r e . 

C O U R T E - H A L E I N E , V . A S T H M E , 
O K / T H O P H N É E . 

C O U R T E S , a d j . f . terme de Fondeur 
de caractères d*imprimerie, pour d i f t i n g u e r 
une l e t t r e d o n t l e corps d o i t ê t r e c o u p é des 
d e u x c ô t é s à l ' e x t r é m i t é de l ' œ i l pou r l e l a i f 
f e r i f o l é . T o u t e s les l e t t r e s q u i n 'occupent 
q u e l e m i l i e u d u c o r p s , f o n t a p p e l l é e s cour
tes c o m m e o n appelle longues un d , un q, 
d o n t les t ra i t s plus a l o n g é s que ceux de Y m 
occupen t une plus grande pa r t i e du c o r p s , 
& ne d o i v e n t ê t r e c o u p é s que d 'un c ô t é . V 
P L E I N E S , L O N G U E S . 

C O U R T I , f . m . (Blafon.) t ê t e de m o r t 
â c o l l i e r d 'a rgent . 

C O U R T - J O I N T É , ad j . en Vénerie & 
en Maréchallerie , f e d i t d ' u n o i f e a u , d ' un 
c h e v a l q u i a les jambesde m é d i o c r e l o n g u e u r . 

C O U R T - M A N C H E R , v . act. terme de 
Boucher, c ' e f t , avec une b roche t t e de b o i s , 
t e n i r l e manche d'une é p a u l e de m o u t o n rap
p r o c h é du gros , a f i n de la parer & la r e n 
d re plus v é n a l e . 

C O U R T E P O I N T E , f. f . ( March. Ta-
p i f f i ) c ' e f t l a par t ie d ' u n l i t q u i le c o u v r e de
puis î e cheve t ju fqu ' aux p i é s quand i l e f t f a i t , 
& q u i defcend jufques f u r les f ouba f f emens . 
L e s courtepointes f e f o n t des é t o f f e s les p lus 
r iches & les plus fimples ; i l y en a d ' h i v e r 
& d ' é t é , les unes l é g è r e s , les autres c h a u 
des , & f o u v e n t p i q u é e s . 

c o u 
C O U R T I E R , f . J m . (Comm.) f o r t e de n é 

gocia teur qu i s 'entremet en t re des n é g o c i a n s 
ou des c o m m e r ç a n s , pour la ven te de leurs 
m a r c h a n d i f e s , ou pour l eu r f a i re t r o u v e r de 
l ' a rgent ^ f u r q u o i i îs o n t un d r o i t o u un f a 
l a i r e . ^ . C H A N G E & A G E N T D E C H A N G E . 

E n E c o f t e o n les n o m m e braccarii, q u i veut 
d i r e médiateurs o u entremetteurs dans quel
que affaire. 

L e u r a f fa i r e e f t de c o n n o î t r e les d i f f é r e n 
tes var ia t ions dans le cours du change , d 'en 
i n f t r u i r e les n é g o c i a n s , & de f a i r e f a v o i r à 
ceux q u i o n t de l ' a rgen t à r ecevo i r ou à 
payer dans les pays é t r a n g e r s , quelles f o n t 
les perfonnes auxquelles i ls d o i v e n t s 'adref-
f e r p o u r en n é g o c i e r le change ; & quand la 
t r a n f a c f i o n e f t finie, c ' e f t - à - d i r e , quand l'ar
gent e f t p a y é , i ls o n t à Paris pour d r o i t de 
c o u r t a g e , u n quar t pour c e n t , d o n t l a m o i 
t i é e f t p a y é e par chacune des deux parties 
q u i f o n t la n é g o c i a t i o n . E n A n g l e t e r r e l e 
d r o i t de cour tage n ' e f t que d 'un par m i l l e . 

m E n France , j u fqu ' au m i l i e u d u d i x - f e p -
t i e m e fiecle , o n les a p p e l l o i t courtiers de 
change; mais par un a r r ê t d u c o n f e i l en 1639^ 
ce n o m f u t c h a n g é en c e l u i de agens de 
change, banque & finance : & au c o m m e n 
c e m e n t d u h u i t i è m e fiecle o n y ajouta l e 
t i t r e de confeiller du Roi, a f i n de rendre 
ce t e m p l o i encore plus honorab le . Voye\ 
A G E N T D E C H A N G E . 

A u C a i r e & dans p lu f i eu r s v i l l e s du L e 
van t , o n appelle cenfals les A r a b e s q u i f o n t 
l ' e m p l o i de courtiers de change. L e u r façon 
de n é g o c i e r avec les c o m m e r ç a n s e u r o p é e n s 
a quelque c h o f e de fi fingulier , que nous 
avons c r u d e v o i r en f a i r e u n a r t i c l e f é p a r é . 
V . C E N S A L . 

Les courtiers de change à A m f t e r d a m , 
n o m m é s makelaers, f o n t de deux efpeces : 
les uns f o n t n o m m é s courtiers jurés, à caufe 
d u f e r m e n t qu ' i l s f o n t en t re les mains des» 
b o u r g u e m a î t r e s ; les autres n é g o c i e n t fans 
ê t r e a u t o r i f é s pour cela : o n appelle ces der
niers courtiers ambulans. Les courtiers jurés? 
f o n t au n o m b r e de 395 , d o n t 375 f o n t c h r é 
t iens , & 2 0 j u i f s . I l y a p re fque le d o u b l e 
de ce n o m b r e de courtiers ambulans ; de 
f o r t e q u ' i l y a p r è s de m i l l e courtiers de chan
ge à A m f t e r d a m . I I y a ce t te d i f f é r e n c e e n 
t r e les courtiers j u r é s & les courtiers a m b u 
lans , que les l iv res & le t é m o i g n a g e des p r e -
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m i e r s f b n t r e ç u s dans les cours j u d i c i a i r e s , 
C o m m e des p r euves ; au l i e u que dans u n 
cas d e c o n t e f t a t i o n , les d e r n i e r s f o n t r é c u -
f é s & leurs t r a n f à c l i o n s a n n u l é e s . L a m ê m e 
d i f t i n d i o n a a u f l i l i e u en A n g l e t e r r e e n t r e 
Ces deux f o r t e s d e courtiers. 

L e d r o i t des j u r é s courtiers de change à 
A m f t e r d a m , e f t fixé par deux r é g l e m e n s , 
par c e l u i de 1613 & par c e l u i de 1623 ; p o u r 
les a f fa i res d u change , à 18 fous p o u r 100 l i 
v res de gros q u i v a l e n t 6 0 0 f l o r i n s , c ' e f t -
à - d i r e , ^ f o l s p a r 100 f l o r i n s j p a y a b l e s m o i t i é 
par l e t i r e u r & m o i t i é par c e l u i q u i paye l ' a r 
g e n t ; mais l 'u fage a a u t o r i f é en cela b i e n 
des changemens . 

D a n s l ' O r i e n t toutes les affa i res f e f o n t 
par une e fpece de courtiers que les Per fans 
appe l l en t dedal, c ' e f t - à - d i r e , grands p a r 
leurs . L e u r f a ç o n de n é g o c i e r e f t t r è s - f i n g u -
l i e r e . A p r è s que les courtiers f e f o n t é t e n 
dus e n de l o n g s & f o u v e n t d ' i m p e r t i n e n s d i f 
cou r s , i l s ne s ' en t r e t i ennen t plus qu 'avec 
les do ig t s l o r f q u ' i l s 'agit de c o n c l u r e l e m a r 
c h é . L e courtier de l ' a c h e t e u r & c e l u i d u 
v e n d e u r f e d o n n e n t r é c i p r o q u e m e n t l a m a i n 
d r o i t e q u ' i l s c o u v r e n t avec leurs habi t s o u 
avec u n m o u c h o i r . L e d o i g t é t e n d u fignifie 

fix ; p l i é , i l v e u t d i r e cinq ,• l e b o u t d u 
d o i g t d é n o t e un ; l a m a i n e n t i è r e fignifie 
cent ; & l e p o i n g f e r m é , mille. I l f a v e n t 
e x p r i m e r j u f q u ' a u x fous & deniers avec l a 
m a i n . P e n d a n t q u e ce c o m m e r c e m y f t é r i e u x 
d u r e , les deux courtiers p a r o i f f e n t a u f t i 
t r a n q u i l l e s & de f a n g f r o i d , que s ' i l ne s'a-
g i f t b i t de r i e n en t r ' eux . V les Diclionn. 
de Trévoux & du Comm. Chambers. 

C O U R T I G E , ( Comm. ) t e r m e en u f a 
ge à M a r f e i l l e & dans l e L e v a n t , p o u r 
f i g n i f i e r ce q u i manque f u r la l o n g u e u r que 
d o i v e n t a v o i r les é t o f f e s . { G ) 

C O U R T I L I E R E , f . f . grillotalpi , 
( H i f i . nat. infieclolog. ) g r i l l o n - t a u p e , o u 
t a u p e - g r i l l o n , i n f e c t e q u i a é t é a i n f i a p p e l 
l é , parce q u ' i l f a i t u n b r u i t c o m m e c e l u i 
d u g r i l l o n & q u ' i l r e f t e fous t e r r e c o m m e la 
taupe . I l e f t de la l o n g u e u r & de la g r o f f e u r 
d u p e t i t d o i g t , & i l r e f f e m b l e en que lque 
f a ç o n à u n e f a u t e r e l l e ; i l a a u p r è s de l 'anus 
deux filets g a r n i s de po i l s ; l e corps e f t f o r 
m é p a r h u i t anneaux é c a i l l e u x , u n peu ve lus 
& de c o u l e u r d e c h â t a i g n e ; î e v e n t r e e f t 
m o u & m o ins f o n c é en c o u l e u r ; l e dos eft: 
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r e c o u v e r t par d e u x ' a î l e s t e r m i n é e s en p o i n -
t e , l e I ongde fque l l e s i l y a u n e l i g n e n o i r â t r e ; 
ces ailes f o n t p l i f f é e s ; & deux autres ailes d é 
p l o y é e s & m a r q u e t é e s par des ftries n o i r e s , 
s ' é t e n d e n t j u f q u ' à l a m o i t i é des p r e m i è r e s ; 
mais ce l les-c i f e p r o l o n g e n t j u f q u ' à la m o i t i é 
de l a l o n g u e u r de la queue .Ce t i n f ec t e a q u a 
t r e jambes; les deux d e r n i è r e s f o n t les p lus 
longues ; elles f o n t a t t a c h é e s au p r e m i e r a n -
neaudu c o r p s , & c o m p o f é e s de qua t re par t ies 
j o in t e s par des a r t i c u l a t i o n s . L a p r e m i è r e 
p a r t i e e f t une f o r t e de f é m u r ; l a f e c o n d e , u n 
t i b i a d e n t e l é ; l a t r o i f i e m e c o r r e f p ô n d au 
r a r f e ; & l a q u a t r i è m e e f t t e r m i n é e par u n 
filet f o u r c h u au l i e u de do ig t s . Les au t res 
jambes r e f l e m b l e n t à c e l l e s - c i , q u o i q u e p lus 
pe t i t e s . L a p o i n t e e f t r e v ê t u e d 'un c o r c e l e t 
f o r t & v e l u , de cou l eu r n o i r â t r e e n - d e f l u s 
& m o i n s f o n c é e e n - d e f l b u s . I l y a de chaque 
c ô t é de la t ê t e , au l i e u de b r a s , d e u x p r o -
longemens durs c o m m e les fer res des c r u f -
t a c é e s : c h a c u n e f t c o m p o f é d e qua t r e p i e -
ces ; la p r e m i è r e f o r m e , p o u r a i n f i d i r e , 
l ' a i i l e i l e ; l a f é c o n d e e f t plus l ongue , p lus 
l a r g e , & a p p l i q u é e c o n t r e la p o i t r i n e . C e t t e 
p a r t i e a une f o r t e d 'appendice dans l aque l l e 
s'engage la t r o i f i e m è que l ' o n peu t c o m p a r e r 
à une m a i n ; e l l e a c i n q po in tes n o i r â t r e s 
q u i t i e n n e n t la place des do ig t s , & deux a u 
tres au l i e u de pouces : ce t t e f o r t e de m a i n 
f e fléchit en-dehors , c o m m e celles de l a 
taupe. L a t ê t e e f t e n f o n c é e en p a r t i e dans 
le co rce l e t : e l l e e f t v e l u e ; e l l e a deux a n 
tennes p l a c é e s c o m m e cel les des é c r e v i f l e s 
d e r r i è r e l e nez & a u - d e f l b u s des y e u x : i l 
a a u f l i des papi l les b l a n c h â t r e s & une f o r 
t e de barbe . L a queue de ce t i n f e c t e e f t 
f o u r c h u e ; les yeux f o n t durs , b r i l l ans & 
n o i r â t r e s . C e q u ' i l y a de fingulier dans les 
part ies de l ' i n t é r i e u r , c ' e f t q u ' i l f e t r o u v e 
p l u f i e u r s e f tomacs c o m m e dans les a n i m a u x 
r u m i n a n s . Defcript. anat. grillotalp. D. J . 
de M u r a l t h o eph. nat. cur. dec. 2 . ann. 1 & 2 . 

L a courtiliere c r e u f e en t e r r e , c o m m e l a 
t a u p e , avec les deux f o r t e s de mains d o n t 
i l a é t é f a i t m e n t i o n ; e l l e f e f o u t i e n t f u r les 
jambes de d e v a n t & f a u t e à l ' a i d e de cel les 
de d e r r i è r e ; e l l e m a r c h e f o r t l e n t e m e n t , 
& f o n v o l ne d i f f è r e gue r r e d ' u n f a u t . C e t 
i n f e c t e f e l o g e dans la t e r r e h u m i d e ; mais 
i l en f o r t p e n d a n t l a n u i t & m ê m e au c o u 
c h e r d u f o l e i l : l e b r u i t q u ' i l f a i t e f t af l fe* 

H h h h h 2 
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f o r t pour ê t r e en t endu de l o i n . L a courtil-
liere r a m a f f é des grains de f r o m e n t , d ' o r 
ge & d 'avoine ; e l le les por te dans fes f o u -
te r re ins ; e l le coupe la racine des plantes & 
po r t e beaucoup de dommages aux j a rd ins . 
A l d r o v a n d e l u i donne l e n o m de permis 
cucurbitarius , parce qu 'on îa t r o u v e f o u 
v e n t en I t a l i e f u r une f o r t e de courge o u 
c i t r o u i l l e . O n d i t qu 'e l le e n f e r m e fes-eeufs 
dans une pe t i t e m o t t e de t e r re , ju fqu 'au 
n o m b r e de cent c i n q u a n t e , & qu ' e l l e appro
che ce grouppe de la f u r f a c e d u t e r r e i n l o r f 
que l ' a i r e f t doux & que dans l e f r o i d e l l e 
d e f c e n d ju fqu ' au -de f fous de la p r o f o n d e u r 
à laquel le p é n é t r e la g e l é e . M o u f f . theat. 
infi. A l d r . de in/. V I N S E C T E . ( i " ) 

C O U R T I N E , f. f. (Art milit. Forti-
ficat. ) e f t la pa r t i e de la m u r a i l l e o u d u 
r e m p a r t , c o m p r i f e en t r e deux b a f t i o n s , 
d o n t e l l e j o i n t les flancs , c o m m e F F , 
Pl. I . de Fortificat.fig. i . V R E M P A R T 
& B A S T I O N . 

D u c a n g e d é r i v e ce m o t du l a t i n cortina, 
quafi minor cortis , p e t i t e cour e n t o u r é e 
de mura i l l es : i l d i t que c ' e f t à l eu r i m i t a t i o n 
que l ' o n d o n n o i t ce n o m aux remparts & 
aux parapets q u i e n f e r m e n t les v i l l e s c o m m e 
une cour : i l a j ou t e que les r ideaux des l i t s ! 
t i r e n t l eur n o m de la m ê m e o r i g i n e ; que j 
cortis é t o i t le n o m de la t en t e du g é n é r a l 
o u d u p r i n c e , & que ceux q u i en a v o i e n t 
l a garde é t o i e n t a p p e l l é s cortinarii & cur-
tifiarii. Diclionn. e'tymol. & de Trév. 

L a courtine e f t o r d i n a i r e m e n t b o r d é e 
d 'un parapet de 6 ou de 7 p i é s de hau t c o m 
m e le r e f t e de l ' ence in te , q u i f e r t à c o u 
v r i r les fo lda ts q u i d é f e n d e n t le f o f f é & le 
c h e m i n c o u v e r t . V P A R A P E T & C O N 

T R E S C A R P E . 

Les a f l i é g e a n s s ' av i fen t r a r e m e n t d 'a t ta 
cher le m i n e u r à la courtine , parce qu 'e l le 
e f t la par t ie de la place la mieux flanquée. 
V F L A N C . ( Q ) 

C O U R T I S A N , (Morale. ) que nous 
prenons i c i a d j e c t i v e m e n t , & q u ' i l ne f a u t 
pas tou jours c o n f o n d r e avec homme de la 
cour; c ' e f t l ' é p i t h e t e que l ' on donne à ce t te 
efpece de gens que le ma lheu r des rois & 
des peuples a p l a c é s en t re les rois & la v é r i 
t é pour l ' e m p ê c h e r de pa rven i r j u f q u ' à eux, 
m ê m e l o r f q u ' i l s f o n t e x p r e l f é m e n t c h a r g é s 
d e la l eu r f a i r e c o n n o î t r e : l e t y r a n j m b é -

î , . C 0 U 

c i l l e é c o u t e & aime ces for tes de gens ; l e 
ty ran hab i le s'en f e r t & les m é p r i f e ; le r o i 
q u i f a i t l ' ê t r e , les chaf te & les p u n i t , & l a 
v é r i t é fe mon t re alors ; car e l le n ' e f t jamais 
c a c h é e que pour ceux q u i ne la cherchent 
pas fincérement. J 'ai d i t q u ' i l ne f a l l o i t 
pas t ou jou r s c o n f o n d r e courtifian avec hom
me de la cour, fur- r tout l o r f q u e courtifan 
e f t a d j e & i f ; car je ne p r é t e n d s p o i n t , dans 
cet a r t i c l e , f a i r e la f a t y r e de ceux que le 
d e v o i r ou la n é c e f l i t é appel lent a u p r è s d e l à 
pe r fonne du pr ince : i l f e r o i t donc à f o u -
ha i t e r qu 'on d i f t i n g u â t tou jours ces deux 
mots ; cependant l 'ufage e f t p e u t - ê t r e exCu-
fab le de les c o n f o n d r e quelquefois , parce 
que f o u v e n t la nature les c o n f o n d ; mais 
quelques exemples p rouven t qu 'on peut à la 
r igueur ê t r e h o m m e de la cour fans ê t r e 
courtifian ; t é m o i n M . de M o n t a u f i e r qui 
d e f i r o i t l i f o r t de r e f l e m b l e r au m i f a n t r o p e 
de M o l i è r e & q u i en e f f e t l u i r e f l e m b l o i t 
af lez . A u r e f t e , i l e f t encore plus a i f é d ' ê t r e 
m i f a n t r o p e à la c o u r , quand on n'y e f t pas, 
courtifian , que d 'y ê t r e A m p l e m e n t fpecfa-
t eu r & p h i l o f o p h e ; la m i f a n t r o p i e e f t m ê 
me quelquefois un m o y e n d 'y r é u f l i r , mais 
la p h i l o f o p h i e y e f t prefque tou jours d é p l a 
c é e & ma l à f o n a i fe . A r i f t o t e finit par ê t r e 
m é c o n t e n t d ' A l e x a n d r e . P l a t o n , à la cour 
de D e n i s , f e r e p r o c h o i t d ' avo i r é t é e f f u y e r 
dans fa v e i l l e f l e les caprices d 'un jeune t y 
ran , & D i o g e n e r e p r o c h o i t à A r i f t i p p e de 
po r t e r l ' hab i t àecourti fanions le manteau de, 
p h i l o f o p h e . E n v a i n ce m ê m e A r i f t i p p e , 
q u i f e p r o f t e r n o i t aux p i é s de D e n i s , parce 
q u ' i l a v o i t , d i f o i t - i l , les ore i l les aux p i é s , , 
c h e r c h o i t à s 'excufer d 'habi te r la cour ,en d i -
f a n t que les ph i lo fophes d o i v e n t y aller plus-
qu 'a i l l eurs , c o m m e les m é d e c i n s v o n t p r in 
c ipa lement chez les malades : on auroi t pu 
l u i r é p o n d r e que quand les maladies f o n t 
incurables & c o n t a g i e u f e s , le m é d e c i n qu i 
e n t r e p r e n d de les g u é r i r ne f a i t que s'expo-
f e r à les gagner l u i - m ê m e . N é a n m o i n s (car 
nous ne voulons r i e n o u t r e r ) i l f au t peu t -
ê t r e q u ' i l y a i t à la cou r des phi lofophes 
c o m m e i l f au t q u ' i l y a i t dans la r é p u b l i q u e 
des l e t t r e s des p r o f e f l e u r s en A r a b e pour y 
en fe igne r une langue que prefque perfonne. 
n ' é t u d i e , & qu ' i l s f o n t e u x - m ê m e s en d a n 
ger d ' o u b l i e r s'ils ne f e la rappel lent fans. 
ceflfe par un f r é q u e n t exerc ice . ( O ) 



C O U R T I S A N E , f . f . {Morale. ) o n 
appe l l e a i n f i une f e m m e l i v r é e à la d é b a u c h e 
p u b l i q u e , f u r - t o u t l o r f q u ' e l l e exercece m é 
t i e r h o n t e u x avec une f o r t e d 'agre 'ment & 
d e d é c e n c e , & q u ' e l l e f a i t d o n n e r au l i b e r 
t i n a g e l ' a t t r a i t que la p r o f t i t u t i o n l u i ô t e 
p r e f q u e t o u j o u r s . L e s courtifanes f e m b l e n t 
a v o i r é t é plus en h o n n e u r chez les R o m a i n s 
que p a r m i n o u s , & chez les Grecs que chez 
les R o m a i n s . T o u t l e m o n d e c o n n o î t les 
deux A f p a f i e s , d o n t l ' une d o n n o i t des l e 
ç o n s de p o l i t i q u e & d ' é l o q u e n c e à Socra te 
m ê m e ; P h r y n é , q u i fit r e b â t i r à fes d é p e n s 
la v i l l e de T h e b e s d é t r u i t e par A l e x a n d r e , 
& d o n t les d é b a u c h e s f e r v i r e n t a i n f i en quel 
que m a n i è r e à r é p a r e r le m a l f a i t par l e c o n 
q u é r a n t ; L a ï s q u i t o u r n a l a t ê t e à t an t de 
p h i l o f o p h e s , à D i o g e n e m ê m e qu 'e l l e r e n d i t 
heureux , à A r i f t i p p e , q u i d i f o i t d ' e l l e ,je 
poffedeLaïs , mais Laïs ne me pojfede pas 
( grande l e ç o n pour t o u t h o m m e fage ) ; 
e n f i n la c é l è b r e L é o n t i u m , q u i é c r i v i t f u r 
la p h i l o f o p h i e & q u i f u t a i m é e d ' E p i c u r e & 
d e f e s d i f c i p l e s . N o t r e f a m e u f e N i n o n L e n -
clos peut ê t r e r e g a r d é e c o m m e la L é o n t i u m 
m o d e r n e , mais e l l e n'a pas eu beaucoup de 
f emblab les , & r i e n n ' e f t plus ra re p a r m i 
nous que les courtifanes p h i l o f o p h e s , fi ce 
n e f t pas m ê m e p r o f a n e r ce d e r n i e r n o m que 
de le j o i n d r e au p r e m i e r . N o u s ne nous é t e n 
drons pas beaucoup f u r ce t a r t i c l e , dans u n 
o u v r a g e a u f l i g r ave que c e l u i - c i . N o u s 
c royons d e v o i r d i r e f e u l e m e n t , i n d é p e n 
d a m m e n t des l u m i è r e s de l a r e l i g i o n , & en 
nous b o r n a n t au p u r m o r a l , que la p a f l i o n 
p o u r les courtifanes é n e r v e é g a l e m e n t l ' am e 
& le corps , & q u ' e l l e p o r t e les plus f u n e f t e s 
a t te in tes à la f o r t u n e , à la f a n t é , au repos 
& au b o n h e u r . O n peu t fe r appe l l e r à ce t t e 
o c c a f i o n l e m o t de D é m o f t h e n e , ; e n'acheté 
pas f i cher un repentir; & c e l u i de l ' e m p e 
reu r A d r i e n , à q u i l ' o n d e m a n d o i t p o u r q u o i 
l ' o n p e i n t V e n u s nue , i l r é p o n d i t , quia nu-
dos dimittit. 

M a i s les f e m m e s f au f f e s & coquet tes n e 
font-elles pas plus m é p r i f a b l e s en u n fens , 
& plus dangereufes encore p o u r l e c œ u r & 
p o u r l ' e f p r i t , que ne Je f o n t les courtifanes^. 
C ' e f t une q u e f t i o n que nous l a i f f e r o n s à d é 
c i d e r . 

U n c é l è b r e p h i l o f o p h e de nos jours exa
m i n e dans f o n J b i f t o i r e n a t u r e l l e > p o u r -
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q u o i l ' a m o u r f a i t l e b o n h e u r de tous 
les ê t r e s , & le m a l h e u r de l ' homme* 
I l r é p o n d que c ' e f t q u ' i l n ' y a dans c e t t e 
p a f l i o n que le p h y f i q u e de b o n ; & que l e 
m o r a l , c ' e f t - à - d i r e , l e f e n t i m e n t q u i l ' a c 
compagne , n ' en v a u t r i e n . C e p h i l o f o p h e 
n ' a pas p r é t e n d u que ce m o r a l n ' a j o u t e pas 
au p l a i f i r p h y f i q u e , l ' e x p é r i e n c e f e r o i t 
c o n t r e l u i ; n i que l e m o r a l de l ' a m o u r n e 
f o i t qu 'une i l l u f i o n , ce q u i e f t v r a i , mais ne 
d é t r u i t pas la v i v a c i t é d u p l a i f i r ( & c o m 
b i e n peu de p l a i f i r s o n t un o b j e t r é e l ! ) I I 
a v o u l u d i r e fans d o u t e que ce m o r a l e f t c e 
q u i caufe tous les maux de l ' a m o u r , & e n 
cela o n ne f a u r o i t t r o p ê t r e de f o n a v i s . 
C o n c l u o n s f e u l e m e n t d e - l à , que fi des l u 
m i è r e s f u p é r i e u r e s à la r a i f o n ne nous p r o -
m e t t o i e n t pas une c o n d i t i o n m e i l l e u r e , 
nous aur ions beaucoup à nous p l a i n d r e d e 
la na tu re , q u i en nous p r é f e n t a n t d ' u n e 
m a i n le plus f é d u i f a n t des p l a i f i r s , f e m b l e 
nous en é l o i g n e r de l ' au t re par l e s é c u e i l s 
d o n t e l l e l 'a e n v i r o n n é ; & q u i nous a , p o u r 
a i n f i d i r e , p l a c é s f u r le b o r d d ' u n p r é c i p i c e 
e n t r e la d o u l e u r & la p r i v a t i o n . 

Qualibus in tenebris vita quantijque pericLis 
Degiiur hoc œvi quodcumque ejt J 

Au refte quand nous avons parlé ci-deflus 
de l ' h o n n e u r que les Grecs r e n d o i e n t a u x 
courtifanes, nous n 'en avons p a r l é que r e l a 
t i v e m e n t aux autres peuples : o n ne p e u t 
g u è r e dou t e r en e f f e t que la G r è c e n ' a i t é t é : 
l e pays o ù ces fo r tes de f e m m e s o n t é t é l e 
plus h o n o r é e s , o u fi l ' o n v e u t l e moins m é -
p r i f é e s . M . B e r t i n , de l ' a c a d é m i e roya le des. 
B e l î e s - l e t t t e s , dans une d i f f e r t a t i o n lue à 
c e t t e a c a d é m i e en 17^2. , & q u ' i l a b i e n . 
v o u l u nous c o m m u n i q u e r , s 'e f t p r o p o f é d e 
p r o u v e r , c o n t r e une f o u l e d'auteurs anc iens 
& modernes , que les honneurs rendus aux 
courtifanes chez les Grecs , ne l ' é t o i e n t 
p o i n t par î e corps de la n a t i o n , & qu 'e l les 
é t o i e n t f e u l e m e n t l e f r u i t . d e l ' ex t ravagan te 
p a f l i o n de quelques pa r t i cu l i e r s . C ' e f t c e 
que l ' au teur en t r ep rend de f a i r e v o i r par u n 
g r a n d n o m b r e de fai ts b i e n r a p p r o c h é s , 
q u ' i l a t i r é p r i n c i p a l e m e n t d ' A t h é n é e & de. 
P l u t a r q u e , & q u ' i l o p p o f é aux fa i t s q u ' o n & 
c o u t u m e d ' a l l é g u e r en f a v e u r de l ' op in ion* 
c o m m u n e . C o m m e le m é m o i r e de M ^ S e r d c * 
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n ' e f t pas encore i m p r i m é en M a r s 1754 que 
nous é c r i v o n s cec i , nous ne c royons pas 
d e v o i r en t r e r dans u n plus grand d é t a i l , & 
nous r envoyons nos lecteurs à f a d i f f e r t a t i o n , 
q u i nous p a r o î t t r è s - d i g n e d ' ê t r e lue . ( O ) 

C O U R T I V R O N , (Géogr.) Cortivio , 
v i l l a g e de Bourgogne , à f i x l ieues n o r d de 
D i j o n , quatre de G r a n c e y , & t ro i s de 
Se longey . 

Les Seigneurs de la m a i f o n de Saulx o n t 
p o f f é d é ce t t e t e r re d è s le X I I e . f i e c l e . Jean 
d e S a u î x , f e i g n e u r de Courtivron,chevalier, 
c o n f e i l l e r d u pa r l emen t de P a r i s , chan 
c e l i e r de Bourgogne , c o n c o u r u t en 1413 , 
p o u r ê t r e chance l ie r de F r a n c e , avec H e n 
r i de M a r i e , & eut f i x v o i x ; i l f u t i n h u m e 
e n 1420 , au p r i e u r é d u quar t i e r , o ù l ' o n 
v o i t I o n m o n u m e n t . 

Les mai fons de B e a u f r e m o n t , de M a i l l i , 
de V i e n n e , de M a l a i n , on t p o f f é d é ce t t e 
t e r r e : e l l e appar t ien t à M M . l e C o m p a f -
jfeur , depuis 1581 ; e l le f u t é r i g é e en b a -
r o n i e par H e n r i I V , en 1595 , en f a v e u r 
de C l a u d e le C o m p a f t e u r , pour f e r v i c e s 
rendus au r o i , & en m a r q u i f a t en 1698. 

M . l e M a r q u i s de Courdvron,\Q f e p t i e m e 
des le C o m p a f t e u r , f e igneur de ce l i e u , 
4 e l ' a c a d é m i e des f e i e n c e s , e f t t r è s - c o n n u 
dans la r é p u b l i q u e des le t t res par d i f f é r e n s 
m é m o i r e s d ' o p t i q u e & de p h y f i q u e , i m 
p r i m é s dans î e s vo lumes de l ' a c a d é m i e , & 
f u r - t o u t par le v o l u m e f u r \ Art des forges , 
e n f o c i é t é avec M . B o u c h u , i m p r i m é en 
1761, q u i f a i t f u i t e des Mémoires fur les 
Arts. 

Son p a t r i o t i f m e é c l a i r é p a r o î t f u r - t o u t par 
ï e Mémoire fur la maladie du Bétail, q u i 
f e d é c l a r a i l y a quinze ans , à I s - f u r - T h i l , 

les r e m è d e s q u ' i l y p ropofe . (C) 
* C O U R T O I S E S , ( A R M E S ) H i f i . 

mod. armes innocentes & q u i ne p o u v o i e n t 
j b l e f t è r ; c ' e f t l ' o p p o f é d'armes à outrances : 
Ce f u t des p r e m i è r e s f e u l e m e n t qu ' on u fa 
d ' abo rd dans les t o u r n o i s ; mais b i e n t ô t une 
va l eu r m a l - e n t e n d u e r e m i t des fers aux 
l ances , r e n d i t des po in tes aux é p é e s & e n 
sanglanta des jeux o ù i l n ' é t o i t q u e f t i o n que 
jde m o n t r e r de l ' a d r e f f e . 

C O U R T O I S I E , f. f . ( H i f l . mod. ) 
jgn A n g l e t e r r e , fe d i t d 'une f o r t e de t e n u r e 
d e b i e n q u ' u n h o m m e p ô f f e d e d u c h e f de f a 
f e m m e , a p r è s m ê m e qu 'e l l e e f t d é c é d é e 
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fans l u i avo i r l a i f l e d ' enfans , p o u r v u t o u t e 
fois qu 'e l le f o i t a c c o u c h é e d ' un enfan t q u i 
f o i t n é v i v a n t ; car en ce cas , quoique U 
m e r e & l ' enfant f o i e n t m o r t s , l ' é p o u x f u r -
v i v a n t r e f t e en p o f t e f t i o n , pour f a v i e , 
des h é r i t a g e s d o n t la femme e f t m o r t e f a i f i e 
& v ê t u e , & fe ra d i t les t e n i r par courtoifie 
d*Angleterre ; parce qu 'en e f f e t ce p r i v i 
l è g e n'a l i e u qu'en A n g l e t e r r e , f i ce n ' e f t 
a u f t i en E c o f i e , o ù i l e f t a p p e l l é curialité 
d'Ecoffe , curialitas Scodœ. 

C e t t e tenure a é t é i n t r o d u i t e en A n g l e 
t e r r e par G u i l l a u m e le C o n q u é r a n t , q u i 
l ' appor ta de N o r m a n d i e , o ù e l le s 'obfer-
v o i t fous le n o m de veuveté. Chambers.(G) 

C O U R T O I S I E , ( Fauconn. ) f a i r e la 
courtoifie aux autours , c ' e f t leur l a i f f e r 
p l u m e r l e g i b i e r . 

C O U R T O N , f. m . (Filaffier.) c 'e f t , 
a p r è s l ' é t o u p e , l a plus mauva i f e efpece de 
chanvre . O n l 'appelle a i n f i , parce qu 'el le e f t 
t r è s - c o u r t e . Les autres efpeces f o n t le, 
c h a n v r e p r o p r e m e n t d i t , î a f i l a f l e , & l ' é 
t o u p e . 

C O U R T - P L I S , f . m . ( Comm. ) c 'ef t 
dans l 'aunage des to i les à v o i l e , t ou t p l i * 
qu i a moins d 'une aune. 

C O U R V E T T E , f . f . ( Marine.) c 'ef t 
une efpece de barque longue , q u i n'a qu'un 
m â t & u n p e t i t t r i n q u e t , & q u i va à voiles 
& à rames : on s'en f e r t pour a l le r â la d é 
couve r t e & pour p o r t e r des nouvel les ; i l y 
en a t ou jou r s â la f u i t e d'une a r m é e navale. 
{ Z ) 

C O U R T E N A I , ( Géog. mod. ) pe t i t e 
v i l l e de F r a n c e , dans l ' î l e de France au 
G â t i n o i s . Long. 20 . 4>- lat. 48 . 1. 

C O U R T R A I , ( Géog. mod. ) v i l l e des 
Pays-bas A u t r i c h i e n s dans l a F l a n d r e , f u r 
la L i s . Long. 20 . 58. lat. $ 1 . 5 1 . 

C O U R Z O L A , ( Géog. mod. ) î l e dans 
le g o l f e de V e n i f e , q u i e f t p r è s des c ô t e s 
de D a l m a t i e , avec une v i l l e de m ê m e 
n o m , qu i po r t e l e t i t r e d 'un d u c h é . 

C O U S I N , citlex , f u b . m . ( H i f i . wt, 
Infeclolog. ) i n fec t e f o r t c o n n u par fa pi*» 
quure & par f o n b o u r d o n n e m e n t ; on é p r o u 
v e af lez l ' u n e & l ' au t re de ces i n c o m m o 
d i t é s , p o u r ê t r e cu r i eux d 'en c o n n o î t r e l a 
caufe j a u f l i nos plus grands obferva teurs 
n ' o n t - i l s pas n é g l i g é ce t i n fec t e . I l n ' e f t 
que t r o p m u l t i p l i é : o n en d i f t i n g u é dans c # 
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pays - c i p l u f i e u r s efpeces de d i f f é r e n t e s g r a n 
deurs ; aux e n v i r o n s de Par i s o n peu t en 
r e c o n n o î t r e t r o i s efpeces ; ceux de la plus 
g r a n d e o n t f u r l e corps des marques de 
b l anc & d e n o i r , & f u r l e c o r c e l e t des o n 
des b runes & n o i r e s , m ê l é e s avec des ondes 
b lanches o u g r i s â t r e s ; les y e u x f o n t b runs . 
D ' a u t r e s coufins m o i n s grands o n t l e corps 
b r u n ; l e c o r c e l e t des plus p e t i t s , q u i f o n t 
tes plus c o m m u n s , e f t de c o u l e u r r o u f f e o u 
de f e u i l l e m o r t e , & l e corps b l a n c h â t r e ; 
i l s o n t l e v e n t r e gr i s , e x c e p t é l ' e n d r o i t 
d 'une tache b r u n e q u i e f t f u r chaque anneau. 
E n g é n é r a l les coufins o n t l e corps a l o n g é , 
c y l i n d r i q u e , & c o m p o f é de h u i t anneaux ; 
l e c o r c e l e t e f t c o u r t & gros , i l p o r t e les f i x 
j a m b e s , les deux a î l e s , & les deux b a l a n 
ciers o u m a i l l e t s de ce t i n f e c t e . O n y v o i t 
a u f t i qua t re ftigmates. D a n s l ' é t a t de repos 
les ailes f e c r o i f e n t l ' u n e f u r l ' au t r e ; el les 
f o n t t r è s - m i n c e s & t ranfparen tes ; o n y 
a p p e r ç o i t au m i c r o f c o p e quelques é c a i l l e s 
f emblab le s à cel les des a î l e s de p a p i l l o n ;ces 
éca i l l e s f o n t p l a c é e s p o u r l ' o r d i n a i r e ie l o n g 
des ne rvures de l ' a i l e , ce q u i r e f f e m b l e en 
quelque f o r t e à des f e u i l l e s p o f é e s l e l o n g de 
l a t i g e d 'une p l an t e ; i l y a a u f l i des é c a i l l e s 
f u r le c o r c e l e t & f u r tous les anneaux d u 
c o r p s , & o n y d é c o u v r e des po i l s longs & 
e x t r ê m e m e n t f i n s : les antennes f o n t fa i tes 
en f o r m e de panache ; cel les des m â l e s f o n t 
plus g rof fes que cel les des f emel l e s . Ces i n 
f e d e s o n t des y e u x à r é f e a u q u i e n t o u r e n t 
p re fque t o u t e l a t ê t e ; i l y en a q u i f o n t d 'un 
beau v e r d , changeant à ce r t a ins a f p e d s o ù 
i ls p a r o i f f e n t rouges . D a n s quelques efpeces 
i l y a deux corps o b l o n g s , a r r o n d i s , & p l a 
cés p r è s d e l a t r o m p e c o m m e les barbes des 
pap i l lons . L e s coufins p i q u e n t par le m o y e n 
d 'une t r o m p e ; c ' e f t une f o r t e d ' i n f t r u m e n t 
c o m p o f é de p lu f i eu r s p i è c e s r e n f e r m é e s 
dans u n f o u r r e a u , q u i p a r o î t c y l i n d r i q u e 
dans la plus g rande pa r t i e de f a l o n 
gueur ; & q u i e f t c o u v e r t d ' é c a i l l é s ; i l 
e f t t e r m i n é par u n b o u t o n p o i n t u , d o n t l ' e x 
t r é m i t é e f t p e r c é e : o n a p p e r ç o i t q u e l q u e 
fo i s une p o i n t e q u i f o r t par c e t t e o u v e r t u r e ; 
mais l o r f q u ' o n p r e f l e l ' i n f e d e en t re deux 
do ig t s par l e c o r c e l e t p r è s de la t ê t e , o n 
V o i t l e f o u r r e a u de la t r o m p e s ' e n t r ' o u -
v r i r dans fa pa r t i e f u p é r i e u r e , & quelque
f o i s d ' u n b o u t à l ' a u t r e , j u f q u ' a u b o u t o n q u i 
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e f t à l ' e x t r é m i t é ; i l f o r t alors de l ' o u v e r t u r e 
d u f o u r r e a u une e fpece de f i l r o u g e â t i e & 
l u i f a n t , q u i f e c o u r b e dans t o u t e fa l o n 
gueur ; ce f i l e f t c o m p o f é de p l u f i e u r s f i l e t s 
que l ' on peu t f é p a r e r les uns d'avec les 
a u t r e s , & q u i f e f é p a r e n t que lquefo i s d ' e u x -
m ê m e s . L o r f q u e l ' i n f e d e p i q u e , o n v o i t l a 
p o i n t e q u i f o r t de l ' o u v e r t u r e d u b o u t c n 
p l a c é à l ' e x t r é m i t é de la t r o m p e : i l f a i t 
d ' a b o r d quelque t e n t a t i v e , & f e m b l e che r 
che r l ' e n d r o i t o ù i l e n f o n c e r a la p o i n t e ; 
a lors f i o n l ' o b f e r v e , par e x e m p l e , f u r l a 
m a i n avec une loupe , o n v o i t q u ' à m e f u r e 
que l ' a i g u i l l o n p é n é t r e dans la c h a i r , i l 
g l i f t e à t r ave r s l e b o u t o n q u i r e m o n t e d u 
c o t é de l a t ê t e de l ' i n f e d e : l e f o u r r e a u n ' é -
t«rnt pas f a i t de f a ç o n à fe r a c c o u r c i r en f e 
p l i f f a n t , i l f e p l i e par le m i l i e u , l ' a i g u i l l o n 
en f o r t par l a f e n t e d o n t i l a d é j à é t é f a i t 
m e n t i o n , & l e b o u t o n d u f o u r r e a u en f e 
r a p p r o c h a n t de la t ê t e de l ' i n f e d e , m e t î e 
f o u r r e a u en d o u b l e . C e t t e o r g a n i f a t i o n e f l 
p a r t i c u l i è r e à la t r o m p e du coufin : c ' e f t pa r 
ce m o y e n qu 'un a i g u i l l o n q u i n'a qu 'une l i g n e 
de l o n g u e u r , peu t e n t r e r dans l a peau à 
t r o i s quar ts de l i g n e & plus de p r o f o n d e u r 
fans s 'a longer d ' a u t a n t , fans que l e f o u r 
reau f e p l i f l e & fans que l e b o u t o n e n t r e 
dans l ' o u v e r t u r e que f a i t l ' a i g u i l l o n . I l y a 
quelques d i f f é r e n c e s e n t r e les t r ompes des 
d i v e r f e s efpeces de coufins : o n v o i t q u e l 
quefois deux antennes q u i f e f é p a r e n t d e 
l a t r o m p e ; dans d 'autres l ' a i g u i l l o n a u n 
d o u b l e f o u r r e a u ; l ' e x t é r i e u r e f t c o m p o f é d e 
deux p i è c e s l a t é r a l e s , q u i f e f é p a r e n t âw 
f é c o n d , & s ' é l è v e n t j u f q u ' à îa t ê t e de l ' i n 
f e d e avant que le f é c o n d f o u r r e a u f e p l i e 
l o r f q u e l ' a i g u i l l o n f a i t u n e p i q u u r e . I I y a d e 
ces i n f e d e s d o n t l ' a i g u i l l o n e f t plus f o r t que-
c e l u i des efpeces les plus c o m m u n e s ; l ' e x 
t r é m i t é de l ' é t u i s ' é l o i g n e de ce l l e de l ' a i 
g u i l l o n , q u i par c o n f é q u e n t ne paf te plus, 
par le b o u t o n de l ' é t u i l o r f q u ' i l f o r t a u - d e 
hors ; l ' i n f e d e s'appuie alors f u r l ' e x t r é m i t é 
de l ' é t u i de la t r o m p e , c o m m e f u r une j a m b e 
q u i po fe à une o u deux l ignes de l ' e n d r o i t 
o ù f e f a i t l a p i q u u r e de l ' a i g u i l l o n . 

C e t a i g u i l l o n e f t , dans tous les coufins ^ 
c o m p o f é de p l u f i e u r s p i è c e s , m a i s f i fines * 
que les o b f e r v a t e u r s ne f o n t pas d ' a c c o r d 
n i f u r l e u r n o m b r e , n i f u r l eu r figure J 
ma i s i l n ' e f t pas d o u t e u x que. ces i a - r 
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f e d e s ne f u c e n t le fang des an imaux & 
de l ' h o m m e par le m o y e n de leur t r o m p e ; 
i l s s'en r e m p l i r e n t 1 e i iomac & tous les i n 
t e f l i n s . L e v e n t r e q u i efi: p l a t , flafque , & 
gr i s y l o r f q u ' i l e f t v u i d e , d e v i e n t a r r o n d i , 
t e n d u , r o u g e â t r e , ap rè s q u ' i l a é t é r e m 
p l i de fang ; & pour q u ' i l en con t i enne une 
plus grande q u a n t i t é y on p r é t e n d que l ' i n 
f e d e r end les e x c r é m e n s qu i y é t o i e n t r e f i é s ; 
mais ce t te q u a n t i t é e f t f i pe t i t e , qu ' e l l e 
f e r o i t t r è s - i n d i f f é r e n t e f i nous ne re f ten t ions 
pas une pe t i t e dou leur dans l ' i n f t a n t de la 
p i q u u r e , & f u r - t o u t f i e l le n ' é t o i t pas f u i v i e 
d 'une d é m a n g e a i f o n allez f o r t e y & d 'une 
e n f l u r e a f fez c o n f i d é r a b l e . Sur îes bords de 
l a mer & dans les l i eux m a r é c a g e u x , ou i l 
f e t r o u v e un plus grand n o m b r e de ces i n 
f e d e s qu'ailleurs_,il a r r i ve que leurs piquures 
f o n t f i f r é q u e n t e s , que des gens en o n t eu les 
bras & les j i m b e s e n f l é s & a f f e d é s a u p o i n t , 
q u ' i l é t o i t à c ra indre qu 'on ne f û t o b l i g é de 
les couper. Pour l ' o r d i n a i r e les piquures dé
c è s i n f edes ne f o n t pas f i dangereufes , mais 
p n en e f t af fez i n c o m m o d é pour en r eche r 
cher la caufe & le r e m è d e . 

L ' a i g u i l l o n qu i f a i t ce t te p iquure e f t f i 
d é l i é , qu 'on a peine à l ' a p p e r ç e v o i r , & qu 'on 
ne f a i t c o m m e n t i l e f t capable de caufer de 
la dou leur & des tumeurs dans la peau : o n 
p c ru que ces f y m p t ô m e s v e n o i e n t de ce 
que l ' a i g u i l l o n a v o i t une f i g u r e p a r t i c u l i è r e ; 
mais i l y a l à - d e f l u s une autre o p i n i o n , c ' e f t 
q u ' i l f o r t de la t r o m p e une l i queur q u i peut 
i r r i t e r îa pe t i t e p la ie . O n a v u dans d ive r f e s 
ç i r c o n f t a n ç e s de pet i tes gout tes d'une l i 
queur c la i re au b o u t de îa t r o m p e , &c. 
ç e t t e eau f e r t p e u t - ê t r e à d é l a y e r le f ang } 

$e à le rendre a f fez f l u i d e pour q u ' i î p u i f f e 
ç n t r e r dans la t r o m p e . O n a c o m p a r é ce t t e 
l i q u e u r à îa f a l i v e qu i p r é p a r e les a l imens à 
l a d i g e f t i o n . Q u o i q u ' i l en f o i t , i l v a u d r o i t 
encore m i e u x a v o i r u n bon r e m è d e c o n t r e 
les piquures du coufin, que de c o n n o î t r e Ja 
Caufe des accidents qu'elles f o n t é p r o u v e r . 
O n c o n f e i l i e de d é l a y e r avec de l 'eau la l i 
gueur que l ' i n f e d e a l a i f f é e dans la p la ie , 
c ' e f t - à - d i r e , de laver Ja p l a i e a u f t i - t ô t qu 'on 
a é t é p i q u é , & m ê m e de la g ra t t e r pour 
l"aggrandir , a f i n que l 'eau y p é n é t r e m i e u x . 
P o u r l ' o r d i n a i r e o n ne la g ra t t e que t r o p ? 

& l ' en f lu re n 'en e f t que plus grande ; mais 
jç ne doute pas que l 'eau ? ou t o u t au t re t o -
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pique é m o l l î e n t & r a f r a î c h i f l à n t , ne p u i f l e 
n o n - f e u l e m e n t adouci r la d é m a n g e a i f o n & 
p r é v e n i r l ' e n f l u r e , mais m ê m e fa i re d i fpa 
r o î t r e la t u m e u r l o r f q u ' e l l e e f t dé j à f o r m é e ; 
& je crois qu 'on ne d o i t pas n é g l i g e r de 
t r a i t e r m é t h o d i q u e m e n t les piquures de ces 
i n f e d e s , l o r f q u ' i l y en a p lu f i eurs f u r une 
m ê m e par t ie . I l e f t à c r o i r e que le fang des 
animaux n ' e f t pas un a l i m e n t n é c e f f a i r e pour 
les i n f e d e s d o n t i l s ' ag i t , & que la plupart 
v i v e n t du f i e des p l an t e s , fans jamais fucer 
de fang. 

Les coufins n a i f l e n t dans les eaux c r o u -
p i f fan tes . O n les t r o u v e fous la f o r m e de 
vers aquatiques dans les m a r e s , depuis le 
mois de M a i j u fqu ' au c o m m e n c e m e n t de 
l ' h i v e r . Dans les a n n é e s p luv i eu fe s leur 
n o m b r e e f t p r o d i g i e u x ; mais i l e f t toujours 
a i f é d'en a v o i r ; i l f u f f i t de l a i f f e r un baquet 
p l e i n d 'eau à l ' a i r ; au b o u t de quelques f e -
maines i l y a des vers de coufins. Ceux des 
d i f f é r e n t e s efpeces peuven t va r i e r en q u e l 
que c h o f e dans leur f i g u r e ; mais i l s f e ref-
f e m b l e n t tous pour les par t ies e f fen t ie l l es . 
Ces vers n ' o n t n i jambes n i dents ; le corps 
e f t a l o n g é ; la t ê t e b i e n d é t a c h é e du pre
m i e r anneau auquel e l l e t i e n t par une efpece 
de c o u . Les anneaux f o n t au n o m b r e de 
n e u f ; le p r e m i e r e f t beaucoup plus g r o s & 
plus l o n g que les autres ; i ls d i m i n u e n t fuc-
c e f t i v e m e n t de g ro f t eu r s j u fqu ' au dernier , 
qiâi e f t le plus p e t i t de tous : i l y a une for te 
de tuyau q u i t i e n t au de rn i e r anneau , & 
q u i pour l ' o r d i n a i r e e f t d i r i g é ob l iquemen t 
en a r r i è r e & à c ô t é : f a l ongueu r e f t plus 
grande que c e l l e des t ro i s anneaux q u i - l e 
p r é c è d e n t pris e n f e m b l e ; c ' e f t par ce con
d u i t que le v e r r e f p i r e . L ' o u v e r t u r e q u i e f t 
à l ' e x t r é m i t é f e t r o u v e à la f u r f a c e de l 'eau, 
de f o r t e que l ' i n f e d e e f t c o m m e f u f p e n d u la 
t ê t e en bas. D è s qu ' on agite l 'eau , ces vers 
s'y e n f o n c e n t ; mais b i e n t ô t i l s reviennent , 
à la f u r f a c e , o ù i l e f t a i f é de les v o i r , quoi
qu ' i l s f o i e n t t r è s - p e t i t s . U n au t re tuyau 
t i e n t encore au d e r n i e r anneau ; i l e f t au f l i ' 
gros , mais plus c o u r t que l ' a u t r e , & i l f e r t 
d 'anus. C h a c u n des anneaux a de chaque 
c ô t é une houpe de po i l s ; mais l e p r e m i e r 
en a t r o i s . L a cou l eu r des anneaux e f t v e r -
d â t r e ou b l a n c h â t r e , l o r f q u e l e v e r e f t n o u 
v e l l e m e n t é c l o s ; e l le d e v i e n t g r i f a t r e l o r f 
q u ' i l approche d u temps de fa t r a n s f o r m a 
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t i o n . L a t é t e e f t u n p e u plus b r u n e que l e 
r e f t e de l ' i n f ec t e : o n v o i t une t ache b rune 
à l ' e n d r o i t de chaque œ i l , & a u t o u r de la 
bouche des b a r b i l l o n s q u i f e r v e n t à d i r i g e r 
les a l imens q u i nagent dans l ' eau . I I y a e n 
c o r e f u r l a t é t e deux antennes d i f f é r e n t e s de 
cel les des i n f e d e s a i l é s ; el les f o n t c o u r b é e s 
en arc , & n ' o n t qu 'une a r t i c u l a t i o n q u i e f t 
à l a ba fe . 

L e v e r d u coufin change t r o i s fo i s de peau 
en qu inze jours o u t r o i s f emaines . A v a n t 
que de f e t r a n s f o r m e r à la q u a t r i è m e f o i s , 
i l p e r d f a p r e m i è r e f o r m e , i l f e r a c c o u r 
c i t & s ' a r rond i t ; l e corps e f t c o n t o u r n é de 
f a ç o n que la queue e f t a p p l i q u é e c o n t r e le 
d e f l b u s de la t ê t e , 6k que l e t o u t a une f o r 
m e l e n t i c u l a i r e : une p a r t i e de f a c i r c o n f é 
r e n c e e f t plus é p a i f l e que l ' au t r e ; c e l l e - l à 
e f t à la f u r f a c e de l ' eau , & l ' au t re en bas : 
o n d i f t i n g u é f u r la p r e m i è r e deux fo r t e s de 
c o r n e s , o u p l u t ô t deux cornets q u i r e f t e m -
b l e n t à des o re i l l e s d ' â n e . L o r f q u e l ' i n f ec t e 
nage , i l d é p l i e la pa r t i e d u corps q u i é t o i t 
r e c o u r b é e en -de f lbus j u f q u ' a u p r è s de la t ê t e . 
D a n s ce f é c o n d é t a t i l peu t ê t r e a p p e l l é 
nymphe o u chryfalide, parce q u ' i l a des 
q u a l i t é s propres à l ' un & à f a u t r e : alors i l 
n e mange p l u s , mais i l r e f p i r e c o m m e aupa
r a v a n t , quo ique la f i t u a t i o n des organes f o i t 
d i f f é r e n t e ; l ' a i r en t re par les corne ts q u i 
s ' é l è v e n t f u r le c o r c e l e t , & q u i f e t r o u v e n t 
à la f u r f a c e de l 'eau. L ' é t a t de n y m p h e dure 
p lus o u m o i n s , f é l o n l e d e g r é de cha leur . 
Q u e l q u e f o i s l a f é c o n d e t r a n s f o r m a t i o n f e 
f a i t onze o u douze jours a p r è s la na i f t ance 
d u v e r ; & d 'autres fo i s ce n ' e f t q u ' a p r è s 
q u a t r e f emaines . 

P a r c e t t e t r a n s f o r m a t i o n l ' i n f ec t e paf te de 
l ' é t a t de n y m p h e à c e l u i d ' i n f e c t e a i l é , dans 
l e q u e l nous l u i donnons l e n o m de coufin. 
P o u r y p a r v e n i r , i l é t e n d la pa r t i e p o f t é 
r i e u r e d u corps à la f u r f a c e de l 'eau,au-deftus 
de l a q u e l l e l e c o r c e l e t p a r o î t ; alors l ' e n v e 
l o p p e e x t é r i e u r e de la n y m p h e f e f e n d a f tez 
p r è s des deux corne ts , ou m ê m e e n t r e ces 
d e u x c o r n e t s , l e c o r c e l e t f e d é c o u v r e , la 
fente s ' aggrandi t , & b i e n t ô t la t ê t e d u cou

fin s ' é l è v e a u - d e f l u s des bords ; l e c o r p s f u i t , 
& à m e f u r e que l ' i n f e d e f o r t de f o n e n v e 
loppe , i l f e r e d r e f l e , & p a r v i e n t e n f i n à 
m e t t r e f o n corps dans une d i r e d i o n p re fque 
v e r t i c a l e , s 'appuyant f u r f a p a r t i e p o f t é -
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H e u r e , q u i p o r t e dans l e m i l i e u de fa d é 
p o u i l l e c o m m e u n m â t dans l e m i l i e u d 'un 
ba teau . E n e f f e t , la d é p o u i l l e l u i f e r t de 
barque ; & f i par que lqu ' acc iden t l ' i n f e d e 
p e r d l ' é q u i l i b r e au p o i n t que l 'eau pa f f e par -
d e f f u s les bords de l ' o u v e r t u r e q u ' i l a f a i t e 
dans fa d é p o u i l l e l o r f q u ' i l en e f t f o r t i , & 
qu ' e l l e e n t r e dans la c a v i t é q u i e f t r e f t é e 
v u i d e par le d é p l a c e m e n t d u corps de l ' i n 
f e d e , la barque e f t f u b m e r g é e , & i l t o m b e 
dans l 'eau o ù i l p é r i t à 15 i n f t a n t ; ce q u i a r r i v e 
à une grande q u a n t i t é de ces i n f e d e s l o r f 
q u ' i l f a i t d u v e n t dans le temps de l eu r t r a n l -
f o r m a t i o n . Cependan t pour l ' o r d i n a i r e l a 
barque f e f o u t i e n t , & en une m i n u t e l a 
m a n œ u v r e la plus d i f f i c i l e e f t a c h e v é e . L e 
coufin t i r e d ' abord fes deux p r e m i è r e s j a m 
bes du f o u r r e a u , e n f u i t e les deux f u i v a n 
tes , & les appuie f u r l 'eau en penchant f o n 
corps ; e n f i n i l d é p l i e fes ailes ; dans u n 
i n f t a n t e l les f e f e c h e n t , & l ' i n f e d e p r e n d 
l ' e f f o r . 

O n ne f a i t pas c o m m e n t , n i en que l 
l i e u , n i en que l temps f e f a i t l ' accouple 
m e n t de ces i n f e d e s : ce q u ' i l y a de c e r t a i n 
c ' e f t qu'i ls f o n t t r è s - f é c o n d s ; une f e u l e f e -
m e l l e p r o d u i t deux cents c inquan te ou t r o i s 
cents , & m ê m e j u f q u ' à t r o i s cents c inquan te 
œ u f s d 'une f e u l e p o n t e : & s ' i l l e f a u t que 
t ro i s femaines o u un mois pour chaque g é n é 
r a t i o n , i l p o u r r o i t y a v o i r f i ou f e p t g é n é 
ra t ions chaque a n n é e , p u i f q u ' o n t r o u v e des 
œ u f s dans les mares depuis l e moi s de M a i 
j u f q u ' à l ' h i v e r . D è s que l ' on a v u des n y m 
phes f e t r a n s f o r m e r en coufins, dans un va fe 
que l ' o n a r e m p l i d'eau & e x p o f é à l ' a i r , 
c o m m e i l a d é j à é t é d i t , peu de jours a p r è s 
i l fe t r o u v e dans l e m ê m e va fe de nouveaux 
œ u f s q u i nagent f u r la f u r f a c e de l 'eau : i l s 
f o n t oblongs , & plus gros à u n b o u t q u ' à 
l ' aut re : tous ceux qu i v i e n n e n t d 'une m ê m e 
f e m e l l e f o n t r a f î è m b l é s en un tas, f i t u é v e r 
t i c a l e m e n t , ^ gros b o u t en b a s , & l ' au t r e en 
hau t à la f u r f a c e de l 'eau. Ces œ u f s f o n t c o l 
lés les uns aux a u t r e s , & d i f p o f é s de f a ç o n 
qu ' i l s f o r m e n t une f o r t e de radeau d o n t la 
l i g u r e approche de ce l l e d ' un bateau p l a t 
qu i f e f o u t i e n t f u r l 'eau : car f i e l l e y e n t r o i t , 
les œ u f s n ' é c l o r r o i e n t p a s . L o r f q u ' o n les r e 
garde à la l oupe , on v o i t que l e u r gros b o u t 
e f t t e r m i n é par une f o r t e de cou : d ' a b o r d 
i ls f o n t blancs ; b i e n t ô t i l s d e v i e n n e n t v e r d s , 
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& en moins d'une d e m i - j o u r n é e l eu r c o u 
l eu r change encore en g r i f â t r e . L o r f q u e 
î e coufin f e m e l l e pond , i l s ' a f f e r m i t avec 
fes quatre jambes a n t é r i e u r e s f u r quelque 
corps f o l i d e , & é t e n d Ton corps f u r la f u r -
face de l ' eau , fans y t ouche r que par l ' avan t -
de rn i e r anneau : le de rn i e r e f t r e l e v é en 
h a u t , & l'anus f î t u é de f a ç o n que l ' œ u f en 
f o r t de bas en h a u t , & f e t r o u v e dans la p o f i 
t i o n ve r t i ca le t o u t p r è s des autres œ u f s d é j à 
pondus , con t re l e fque l s i l fe co l l e , parce 
q u ' i l e f t endu i t d'une m a t i è r e gluante . Dans 
le c o m m e n c e m e n t de la ponte , l ' i n fec te 
f o u t i e n t les premiers œ u f s avec les jambes 
de d e r r i è r e en îes c r o i f a n t ; i l les é c a r t e peu 
à peu , à m e f u r e que le tas a u g m e n t e ; e n f i n 
i l ne f abandonne q u ' à la f i n de la pon te . 
Ces œ u f s o n t fans dou te é t é f é c o n d é s dans 
le corps de la f e m e l l e . O n la d i f t i n g u é du 
m â l e en ce que î e corps de c e l u i - c i e f t moins 
a l o n g é & plus e f f i l é , & t e r m i n é par des 
crochets ; au l i e u de ces crochets , la f e 
m e l l e a deux peti tes palettes. Mémoires 
j>our fervir d V hiftoire des Infectes , tome 
I V ' , page Ç73 & fuivantes. V o y e z I N 
SECTE. ( I ) 

C O U S I N , f. m . (Jurifprud.) q u a l i t é rela
t i v e de p a r e n t é q u i f e f o r m e e n t r e ceux q u i 
f o n t i f f u s d§ deux f r è r e s , o u de deux f œ u r s , 
o u d 'un f r è r e & d 'une f œ u r . Les coufins 
f o n t paternels ou maternels ; o n appelle 
coufins paternels , ceux q u i de fcenden t d 'un 
f r è r e ou f œ u r du pere de ce lu i d o n t i l s 'agit ; 
les coufins maternels , f o n t ceux q u i d e f c e n 
d e n t des f r è r e s ou f œ u r s de la mere . 

Les coufins paternels o u materne ls f o n t 
en p lu f i eu r s d e g r é s . 

L e p r e m i e r d e g r é e f t des coufins ger
mains , c ' e f t - à - d i r e , enfans de f r è r e s & 
f œ u r s . 

Les coufins d u f é c o n d d e g r é , qu ' on a p 
pel le i f f u s de germains , font les enfans que 
îes coufins germains o n t chacun de l e u r 
c ô t é . 

Dans le t r o i f i e m e d e g r é o n les appelle 
arriere-iffus de germains ; ce f o n t les en
fans des coufins i f f u s de germains. 

A u q u a t r i è m e d e g r é , on les appelle f i m 
p l e m e n t coufins au quatrième degré ; & 
a i n f i des autres d e g r é s f u b f é q u e n s . 

Les coufins peuven t f e t r o u v e r en d é -
g r é i n é g a l ; par exemple y u n coufin ger-
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main y & un coufin ijfiu de germain ; en ce 
cas , o n d i t que le premier a le germain fur 
Vautre , & c ' e f t ce que l ' o n appelle oncle ou 
tante à la mode de Bretagne. S i les deux 
coufins f o n t encore plus é l o i g n é s d 'un d e g r é , 
en ce cas le plus proche de la t ige commune 
e f t , à la mode de B r e t a g n e , le grand oncle 
d u plus é l o i g n é . 

O n v o i t dans une ordonnance de C h a r 
les V , du 5 Septembre 1368 , qu ' à D o u a i 
deux coufins germains ne pouvo ien t en 
m ê m e - t e m p s ê t r e é c h e v i n s ; & dans une 
aut re du 28 Janvier f u i v a n t , i l e f t d i t , qu'en
t re les t r en te perfonnes q u i é l i r o n t les maire 
& é c h e v i n s de P é r o n n e , i l ne pourra pas V 
en avo i r plus de deux q u i f o i e n t parens , u 
cela e f t p o f t i b l e ; que f i cela ne fe p e u t , & T 
q u ' i l y en a i t plus de deux q u i f o i e n t parens* 
d u moins i l ne pour ra y en avo i r plus de* 
deux q u i f o i e n t coufins germains. ( A ) 

C O U S O I R A C O U D R E L E S L I V R E S . 
(Relieur.) C e t t e m a c h i n e e f t d r e f f é e f u r une 

j table , f u r le d e v a n t de laque l le i l y a-une 
m o r t o i f e de d i x - h u i t pouces de longueur o u 
e n v i r o n , pour y paffer les f ice l les auxquelles 
on d o i t coudre les l i v r e s . O n r e m p l i t cette); 
m o r t o i f e par une t r i n g l e de bois é c h a n c r é e 
aux deux bouts , pour qu 'e l l e y f o i t re tenue 
f u r les rebords t a i l l é s à m o i t i é du bois de la 
t ab le : o n appelle ce t t e t r i n g l e tempfaie» 
V T E M P L O I E . Sur les c ô t é s de la rainure 

i l y a un t r o u , pour y pa f fe r deux morceaux 
de bois t a i l lés en v i s , q u i s ' é l è v e n t de deffus. 
la table j u f q u ' à quinze o u d i x - h u i t pouces. Le> 
bas de ces v is e f t r o n d , pour les pouvo i r 
t o u r n e r à la m a i n . O n paffe dans l e h a u t d e s 
vis u n au t re morceau de bois r o n d , ayant à 
chaque e x t r é m i t é un b o u t q u a r r é de trois à 
quatre pouces de long^dans lequel i l y a un 
t r o u v i f f é pour f a i r e é l e v e r ou defcendre 
c e t t e barre à v o l o n t é . D e ce t te barre de f 
cenden t c i n q f ice l les n o u é e s à c i n q ou f i x 
pouces de l o n g u e u r , en f o r t e qu'elles t o u r 
nen t au tour de la barre : o n a t tache à ces 
f i c e l l e s , par un n œ u d , l e b o u t d e celles a u x 
quelles o n d o i t coudre le l i v r e ; puis on f a i t 
p a f f e r l ' au t re b o u t par la m o r t o i f e , & on. 
l ' a r r ê t e au -de f lbus de la table avec u n e c h e » 
v i l l e t t e , à l ' e n t o u r de laquel le o n la t o u r 
ne , en f a i f a n t pa f l e r le bou t par l e t r o u d& 
la t ê t e . Q u a n d les c i n q c h e v i l l e t t e s f o n t a r 
r ê t é e s , & î e s f ice l les .b ien d r e f f é e s & é g a l é s ^ 
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o n f a i t b a n d e r ces f i c e l l e s en t o u r n a n t é g a 
l e m e n t les deux v i s p o u r f a i r e m o n t e r la 
fcarre; pu is l a c o u t u r i è r e p r e n d u n f e u i l l e t 
d e p a p i e r b lanc o u deux , é g a u x de g r a n 
d e u r au v o l u m e qu ' e l l e d o i t c o u d r e , & les 
c o u c h a n t f u r l a t a b l e , e l l e en p r é f e n t e l e 
p l i c o n t r e les c i n q f i c e l l e s , o ù e l l e les c o u d ; 
& a i n f i d e tou tes les f e u i l l e s de v o l u m e , 
j u f q u ' à ce que l e t o u t f o i t c o u f u : alors e l l e 
finit f o n o u v r a g e , e n m e t t a n t à l a fin c o m 
m e au c o m m e n c e m e n t u n e o u d e u x pages 
de pap ie r b lanc : & l o r f q u e ces fils f o n t ar
r ê t é s , e l l e t o u r n e en fens c o n t r a i r e l e c o l l e t 
des v i s & l â c h e les ficelles, q u ' e l l e coupe à 
h a u t e u r f u f f i f a n t e p o u r les p a f f e r dans l e 
c a r t o n qu ' on y d o i t m e t t r e . Voye\ P L I E R , 
E N D O S S E R , & P A S S E R E N C A R T O N . 

C O U S S E C A Y E ouCOUSECAILLE, 
fobft. f e m . ( Cuifme. ) r a g o û t des dames 
C r é o l e s des A n t i l l e s . I l e f t c o m p o f é d e 
f a r i n e de magnoc m ê l é e t o u t f i m p l e m e n t 
dans un f y r o p o u dans l e v é f o u c h a u d f o r -
t an t des c h a u d i è r e s à f u c r e ; o n y m e t d u 
jus de c i t r o n , a p r è s q u o i o n v e r f e c e t t e e f 
pece de b r o u e t dans des raf les de po rce l a ine 
p o u r l e p r e n d r e c h a u d , à - p e u - p r è s c o m m e 
e n f a i t l e c h o c o l a t . Art. de M . L E R O 
M A I N . 

X O U S S E C O U C H E ou C O U C H E -
C O U C H E , f u b . f. r a c i n e p o t a g è r e des î l e s 
A n t i l l e s . E l l e c r o î t o r d i n a i r e m e n t de la 
g r o f f e u r & à - p e u - p r è s de la f o r m e d ' u n gros 
nave t ; la p e l l i c u l e q u i la c o u v r e e f t b r u n e , 
que lquefo i s g r i f e , r u d e au t o u c h e r , p o u f f a n t 
p l u f i e u r s menus filets e n f o r m e de c h e v e 
l u r e . L a c h a i r de la coujjecouche e f t d ' une 
c o n f i f t a n c e u n peu plus f o l i d e que l ' i n t é 
r i e u r des c h â t a i g n e s b o u i l l i e s , & p l u s c a f -
firnte : l a c o u l e u r en e f t b l a n c h e , o u q u e l 
quefo i s d ' un v i o l e t f o n c é . 

C e t t e r ac ine é t a n t c u i t e dans de l ' eau 
avec u n peu d e f e l , f e mange avec des 
v iandes f a l é e s o u d u p o i f t o n . 

C ' e f t u n mets f o r t e f t i m é des dames C r é o 
les y q u o i q u ' i l f o i t u n peu v e n t e u x . Article 
de M . L E R O M A I N . 

C O U S S I N , f m . O n d o n n e en g ê n e r a i 
ce n o m à u n amas de que lque f u b f t a n c e 
m o l l e c o m p r e f l i b l e , é l a f t i q u e & r e n f e r m é e 
dans u n e e fpece de fac o u de t o i l e o u d e -
t o f f e , d e f t i n é à f o u t e n i r d o u c e m e n t u n 
C o r p s . 
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* C O U S S I N (Art militaire.) b l o c de bois 

p l a c é au d e r r i è r e de f a f û t , f u r l e q u e l 
la c u l a f l e d u canon e f t f o u t enue . 

C O U S S I N , ( Marine. ) c ' e f t un t i f f u de 
m e n u e c o t d e à deux f i l s ou a t r o i s , q u ' o n 
m e t f u r les cercles des hunes au tou r d u 
g r a n d m â t , f u t l e m â t de b e a u p r é & a i l 
l eurs , pou r e m p ê c h e r que les v o i l e s q u i 
p o r t e n t f u r ces e n d r o i t s , ne f e c o u p e n t & 
s 'ufent c o n t r e les bois par u n t r o p d u r f r o t 
t e m e n t . ( Z ) 

C O U S S I N S D ' A M U R E S , (Marine.) c ' e f t 
u n t i f f u d e b i t o r d que l ' o n m e t f u r l e p l a t -
b o r d d u b o r d , à l ' e n d r o i t o ù p o r t e la r a l i n 
gue de l a v o i l e , a f i n d ' e m p ê c h e r q u ' e l l e 
ne f e coupe . ( Z ) 

C O U S S I N SOUS L E B E A U P R É , voye\ 
C L A M * . 

C O U S S I N , en termes d'Argenteur , e f t 
u n fac de c u i r r e m p l i de f a b l e , f u r l e q u e l 
o n l i e les p i é s des c h a n d e l i e r s , o u autres 
p i è c e s q u ' o n v e u t c i f e l e r . 

C O U S S I N , en termes de Batteur-d'or , 
e f t une p lanche f o u r r é e de b o u r r e , & r e 
c o u v e r t e de peau , p o u r coupe r l ' o r quand 
les lames o n t acquis une c e r t a i n e g r a n 
d e u r : ce q u i f e f a i t en r é p a n d a n t f u r ce 
coujJin d u b r u n de p l â t r e p u l v é r i f é , p o u r 
d o n n e r d u j eu à l ' o r & p r i f e au r o f e a u . 

C O U S S I N E T , f u b f t . m . en Architec
ture , e f t f é l o n V i t r u v e , u n o r e i l l e r o u 
b a î u f t r e , à q u o i r e f l e m b l e n t les par t ies 
l a t é r a l e s d u c h a p i t e a u i o n i q u e an t ique , & 
d o n t les c ô t é s f o n t d i f t e m b l a b l e s . Voye\ 
C H A P I T E A U . 

O n appe l le a u f l i couffinet, l a p i e r r e q u i 
c o u r o n n e u n p i é - d r e i t , & d o n t le l i t de 
d e f f o u s e f t de n i v e a u , & c e l u i de d e f l ù s 
i n c l i n é p o u r r e c e v o i r l e p r e m i e r v o u f t b i r 
o u îa r e t o m b é e de l ' a rc d 'une v o û t e . ( P ) 

C O U S S I N E T , voye\ C H E V E T . 
C O U S S I N E T A M O U S Q U E T A I R E , 

(Artmilit.) é t o i t uncoujjlnet que le f o l d a t 
p o r t o i t au t r e fo i s f o u s f a b a n d o u l i è r e , à 
l ' e n d r o i t o ù f e p o f o i t l e m o u f q u e t . ( Q) 

C O U S S I N E T , en terme d'Argenteur , e f t 
une e fpece d ' o r e i l l e r c o u v e r t de bafanne , 
f u r l eque l o n m e t l ' a rgen t p o u r l e couper 
plus a i f é m e n t . 

C O U S S I N E T , en termes de Bottier, e f t 
u n p e t i t fac p l e i n de c r ins & p i q u é , q u i f e 
m e t dans les g e n o u i l î i e r e s des b o t t e s , p o u r 

î i i i i 2, 
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p ê c h e r les i n c o m m o d i t é s qu'elles p e u v e n t 
caufer . 

C O U S S I N E T , terme de Bourrelier, c ' e f t 
une pa r t i e du harnois des chevaux de car-
r o f f e , c o m p o f é e de deux pet i ts couff ins 
de t o i l e , garnie de bour re & de c r i n , & 
r e c o u v e r t e d 'une grande plaque de c u i r 
à - p e u - p r è s q u a r r é e . L e cou(Jinet p o f e f u r 
le ga r ro t d u cheva l . L ' u f age d u coujjinet eft. 
de f o u t e n i r par deux bandes de c u i r l ' a n 
neau de f e r en f o r m e de b o u c l e , o ù a b o u -
t i f f e n t les r e c u l e m e n s , l e p o i t r a i l , & les 
t r a i t s ; & par deux autres bandes a p p e l l é e s 
montans , de f o u t e n i r le p o i t r a i l , & e m 
p ê c h e r q u ' i l ne ba i f te t r o p & n ' embar ra f fe 
î e cheva l dans fa marche . 

L e couffinet f e r t a u f l i à a f f ù j e t t i r le 
f u rdos ; & a i n f i à c o n t e n i r toutes les p a r 
ties d u harnois . 

C O U S S I N E T , ( Couvreur. ) r ou leau de 
pa i l l e n a t t é e , que ces ouvr i e r s a t tachent 
fous les p iés de leurs é c h e l l e s , pour les 
e m p ê c h e r de g î i f f e r ; ces é c h e l l e s en f o n t 
a p p e l l é e s échelles à coujjinet. 

C O U S S I N E T , ( Doreur. ) L e coujjinet 
des doreurs e f t un morceau de bois b i e n 
u n i , f u r l eque l e f t p o f é u n l i t de c r i n , o u 
de b o u r r e , o u de f e u t r e , & par-deffus une 
peau de m o u t o n ou de veau , b i en t endue 
& a t t a c h é e avec de pet i t s clous. C e couf

finet e f t e n t o u r é de deux c ô t é s d 'un m o r 
ceau de p a r c h e m i n de f i x doigts de h a u t , 
pou r e m p ê c h e r que le ven t ne j e t t e à t e r r e 
l ' o r qu 'on m e t de f lus . 

C O U S S I N E T , en termes de Gravure en 
Taille-douce , c ' e f t une efpece de p e t i t 
c o u f l i n que l ' on f a i t de peau , r e m p l i de f a -
b î o n d'Ecampes ; i l d o i t a v o i r f i x à f e p t 
pouces de d i a m è t r e , & deux à t ro is pouces 
d ' é p a i f f e u r . I l f e r t pour p o f e r la planche de 
c u i v i e , & l u i donner tous les mouvemens 
n é c e f l a i r e s . 

C O U S S I N E T , ( A f i w n . ) p i è c e s de m é 
ta l de t i m b r e qu i f u p p o r t e n t les axes d 'une 
î u / i e t t e m é r i d i e n n e , ou d 'un i n f t r u m e n t 
des paffages. ( M.DE LA LANDE. ) 

C O U S S I N E T S , (d la Monnoie. ) f o n t 
les lames ou bandes d 'acier , f u r l e f q u e l î e s 
f o n t g r a v é s en creux les m o l t é s d e l é g e n d e 
de la t r anche . Voye\ M A R Q U E S U R 
T R A N C H E . 

C O U S U , par t , (Maréçju ) f e «dit d ' un 
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cheva l f o r t maigre . O n d i t qu'il a les fanes 
coufus ; pour d i r e q u ' i l y a f i peu d ' é p a i f 
f eu r d ' u n flanc à l ' a u t r e , q u ' i l f e m b l e qu'i ls 
f o n t coufus e n f e m b l e . 

O n d i t qu'un homme ejl coufu dans la 
felle, pour l i g n i f i e r q u ' i l e f t f i f e rme à che
v a l , q u ' i l en branle f i peu , q u ' i l f emble y 
ê t r e a t t a c h é . ( V ) 

§ C O U S U , U E , a d j . (terme de Blafon.) 
f e d i t d 'un chefàe m é t a l f u r un champ de 
m é t a l , ou d ' un chef de cou leur f u r * u n 
champ de cou leur . 

Les chefs coufus de cou leur f u r couleur 
f o n t f r é q u é n s ; pour ceux de métal fur mé
tal , i l s f o n t plus rares. 

C O U T , f . m . ( Jurifpr. ) d'un acle en 
général, e f t ce que l ' on paye à l ' o f f ic ie r 
pub l i c pour f o n fa la i re de l ' a d e . 

C O U T d'un arrêt, fentence , ou autre 
jugement, f o n t les f ra is que l ' o n e f t o b l i g é 
de payer pour o b t e n i r u n a r r ê t & pour le 
l eve r ; tels que les vacations , ép ices & 
autres d r o i t s . 

COUTS ( loyaux. ) V au mot L O Y A U X 
COUTS. ( A ) 

C O U T A N C E S , ( Géog. mod. ) vUIe 
c o n f i d é r a b l e de F rance en baffe N o r m a n 
d ie , capi tale d u ' C o t e n t i n , p r è s de la mer. 
Long, i6à. 1 2 V 2 5 " latit. 4 9 d 21 <yo"„ 

* C O U T E A U , f . m . ( Gram. ) i n f t r u 
m e n t t ranchan t d 'acier , que les couteliers 
f a b r i q u e n t p a r t i c u l i è r e m e n t ; ce qu i l é s a 
f a i t n o m m e r couteliers. I l y en a u n f i grand 
n o m b r e de d i f f é r e n t e s f o r t e s , & ils f o n t à 
l 'ufage de t an t d ' a r t i f t es , q u ' i l e f t - i m p o f -
f i b l e d'en fa i re une é n u m é r a t i o n exade* 
N o u s a l lons f a i r e m e n t i o n des pr incipaux i 
o n t r o u v e r a la d e f e r i p t i o n & l 'ufage des 
autres ar t ic les auxquels on les emplo ie ; & 
la m a n i è r e de f a i r e le couteau o rd ina i re de 
poche o u de t a b l e , à l ' a r t i c l e Coutelier. 
Voye\ V article C O U T E L I E R . 

C O U T E A U , ( H i f i . anc. ) dans les f a 
c r i f i ce s des anciens , i n f t r u m e n t p o i n t u o u 
t r a n c h a n t , fans p o i n t e , d o n t les v id imai res 3 

fe f e r v o i e n t pour é g o r g e r o u d é p o u i l l e r les. 
v i d i m e s . Us e n a v o i e n t de p lu f i eurs efpeces. 
L e plus c o n n u e f t l e fecefpita > g la ive aigu» 
& t r anchan t , qu' i ls p longeo ien t dans la go rge 
des a n i m a u x , & d o n t la f i g u r e , f u i v a n t la* 
d e f e r i p t i o n de F e f t u s , approcha i t de c e l l e 
d 'un p o i g n a r d . L a f é c o n d e e fpece é t o i t . l e 
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couteau à é c o r c h e r l^s v i d i m e s 9 culte r ex-
coriatorius , q u i é t d i t t r a n c h a n t , mais a r 
r o n d i par l e h a u t e r / q u a r t de c e r c l e : o n f a i 
f o i t c e u x - c i d ' a i r a i n , c o m m e l ' é t o i e n t p r e f 
que tous les autres i n f t r u m e n s des f a c r i f i c e s ; 
les c ô t é s d u m a n c h e en é t o i e n t p l a t s , & à 
f o n e x t r é m i t é é t o i t u n t r o u q u i f e r v o i t à y 
p a f t e r u n c o r d o n , a f i n que l e v i d i m a i r e p û t 
l e p o r t e r plus a i f é m e n t à fa c e i n t u r e . L a 
d i f l è d i o n o u par tage des m e m b r e s de la 
v i d i m e f e f a i f o i t avec une t r o i f i e m e e fpece 
de couteaux plus f o r t s que les p r e m i e r s , & 
e m m a n c h é s c o m m e nos coupere t s : c ' e f t ce 
qu ' i l s a p p e l l o i e n t dolabra ù fcena. O n en 
v o i t f u r les m é d a i l l e s des e m p e r e u r s , o ù c e t 
i n f t r u m e n t e f t u n f y m b o l e de l e u r d i g n i t é 
d e g r a n d p o n t i f e : l e s cab ine t s des an t iqua i res 
en c o n f e r v e n t e n c o r e quelques-uns . Cham
bers. ( G ) 

C O U T E A U C O U R B E , i n f t r u m e n t d o n t 
les chirurgiens f e f e r v e n t p o u r c o u p e r les 
chairs dans les a m p u t a t i o n s des m e m b r e s . 
L a figure de ce couteau r e p r é f e n t e u n d e m i -
c r o i f f a n t o u u n f e g m e n t d e c e r c l e . 

C e t i n f t r u m e n t e f t c o m p o f é de deux par 
t ies , de la l a m e & d u m a n c h e . L a l a m e ne 
d o i t p o i n t e x c é d e r f e p t pouces f e p t l ignes 
de l o n g y fans y c o m p r e n d r e l e c o n t o u r , 
ce t te m e f u r e f e p r e n a n t dans l ' i n t e r v a l l e de 
deux l ignes p a r a l l è l e s q u ' o n t i r e r o i t h o r i 
zon t a l emen t à fes e x t r é m i t é s ; o u b i e n fi 
l ' on v e u t p r e n d r e la l o n g u e u r dans le m i l i e u 
de la l a m e , en f u i v a n t la c o u r b u r e , e l l e d o i t 
ê t r e de h u i t pouces c i n q l ignes . 

C e t t e é t e n d u e e f t a f î e z g rande y m ê m e 
pour les plus grands couteaux. L a l a rgeur 
de. la l a m e , dans l ' e n d r o i t q u i a l e p lus de 
d i a m è t r e y e f t de qu inze l i g n e s , a l l a n t d o u 
c e m e n t en d i m i n u a n t p o u r f e t e r m i n e r par 
une p o i n t e f o r t a i g u ë . 

C e t t e l a m e d o i t a v o i r d u corps & de la 
f o r c e ; a i n f i l ' é p a i f l e u r de f o n dos p r è s l e 
m a n c h e d o i t ê t r e de d e u x l ignes , a l l an t 
d o u c e m e n t e n d i m i n u a n t à m e f u r e q u ' i l ap
p r o c h e d u t r a n c h a n t & de la p o i n t e . 

L a c o u r b u r e d o i t ê t r e l é g è r e , & c o m 
m e n c e r depuis l e m e n t o n n e t , en f o r t e que 

• l e t r a n c h a n t r e p r é f e n t e l e f e g m e n t d 'un 
g r a n d c e r c l e . P o u r q u ' o n a i t une i d é e plus 
p a r f a i t e de la c o u r b u r e que nous demandons , 
en f u p p o f a n t une c o r d e t i r é e de la p o i n t e 

. àa couteau au m e n t o n n e t , o n d o i t v o i r l ' a rc 
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p r e f q u e d 'une é g a l e r o n d e u r ; & le r a y o n 
q u i pa r t d u m i l i e u de l 'arc p o u r f e j e t e r e n 
l i g n e d r o i t e f u r l e m i l i e u de l a c o r d e , n e 
d o i t pas a v o i r plus d ' un b o n pouce de l o n 
gueu r . 

L ' a v a n t a g e q u ' o n t i r e d 'une l é g è r e c o u r 
b u r e , t e l l e q u ' o n v i e n t de la d é c r i r e , e f t que 
le t r a n c h a n t coupe de l o n g & dans p r e f q u e 
t o u t e f o n é t e n d u e ; ce q u i a d o u c i t beaucoup 
f o n a d i o n ; & par c o n f é q u e n t Ja d o u l e u r : a u 
c o n t r a i r e , les couteaux d o n t l a p o i n t e f e u l e 
e f t t r è s - c o u r b é e , n ' e m b r a f l e n t pas l e m e m 
bre dans une fi g r a n d e c i r c o n f é r e n c e , & l e 
g rand arc d e v i e n t f o r t e m b a r r a f l à n t . E n f i n l a 
l a m e d u couteau courbe d o i t ê t r e f o r m é e 
par deux b i f eaux , u n de chaque c ô t é , q u i 
v i e n n e n t de l o i n , q u i f o i e n t t r è s - a d o u c i s 
& p r e f q u e i m p e r c e p t i b l e s , a f i n de f o r m e r 
u n t r a n c h a n t q u i ne f o i t n i t r o p fin n i t r o p 
gros p o u r p o r t e r plus de r é f i f t a n c e à la f e c -
t i o n des cha i r s . 

U f a u t a u f f i f a i r e a t t e n t i o n â la bafe de l a 
l a m e d u couteau courbe y c ' e f t une p l aque 
h o r i z o n t a l e d o n t l a c i r c o n f é r e n c e e f t o d o -
g o n e , p o u r q u a d r e r aux h u i t pans d u m a n 
c h e . C e t t e p f a q u e , d u m i l i e u de l aque l l e f o r r 
Ja l ame d u couteau , e f t r e n f o n c é e dans c e t 
e n d r o i t par deux é m i n e n c e s de chaque c ô t é ^ . 
que les o u v r i e r s appe l len t double coquille : 
cela d o n n e de l ' o r n e m e n t & de l a f o l i d i t é à 
l ' i n f t r u m e n t . 

L a plaque h o r i z o n t a l e d o i t a v o i r d i x l i gnes : 

de d i a m è t r e , & l a l a m e d o i t f o r m e r dans 
ce t e n d r o i t une avance a r r o n d i e q u i e f t l i 
m é e , & q u i ne coupe p o i n t du t o u t ; les c o u 
t e l i e r s n o m m e n t ce t t e avance mentonnet ; 
i l f e r t d 'appui au pouce de l ' o p é r a t e u r . L a -
f u r f a c e i n f é r i e u r e d e la plaque o d o g o n e eft: 
l i m é e fans ê t r e p o l i e , a f i n de s 'appl iquer 
plus u n i m e n t f u r l e manche ; & c ' e f t p o u r 
ce t t e r a i f o n q u ' o n la n o m m e l a mitte dm-
couteau. 

D û m i l i e u de la m i t t e par t une t igeexacr» 
t e m e n t q u a r r é e , de qua t re pouces f e p t â 
h u i t l i gnes de l o n g . O n l 'appel le la foie.. 
T o u t e la l ame d o i t ê t r e d 'un b o n ac ie r & 
d 'une t r e m p e d u r e , a f i n que Je t r a n c h a n è 
r é f i f t e & coupe b i e n . 

L e manche d u couteau courbe e f t o r d i * 
n a i r e m e n t d ' é b e n e ; i l a qua t re pouces h u i t 
l ignes de l o n g , t r e i ze l ignes de d i a m è t r e î ' i 
l ' e n d r o i t de f a t ê t e ; f a pa r t i e a n t é r i e u r e n ^ 
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d o i t pas e x c é d e r d i x l i g n e s , v o l u m e qu i peut 
e n t i è r e m e n t r e m p l i r la m a i n . L e manche 
d o i t ê t r e à h u i t pans , pour ê t r e t e n u plus 
f e r m e m e n t ; f a pa r t i e p o f t é r i e u r e e f t o r d i 
n a i r e m e n t t e r m i n é e par une avance en f o r 
m e de t ê t e d 'aigle , d o n t le bec e f t t o u r n é 
d u c ô t é d u dos d u couteau , a f i n de f e r v i r 
de b a r r i è r e aux doig ts de l ' o p é r a t e u r . V . la 
figure , Pl. X X . j i g . 5. 

C O U T E A U D R O I T pour les amputations. 
L a lame a quatre pouces deux l ignes ; fa l a r -
gueur p r è i le m e n t o n n e t ne d o i t pas e x c é d e r 
quat re l ignes , & al ler t ou jou r s en d i m i n u a n t 
j u f q u ' à la po in te . Ce couteau n'a qu 'un t r a n 
c h a n t ; le manche peu t ê t r e d ' é b e n e ou d ' i 
v o i r e ; i l d o i t ê t r e t a i l l é à pans , l o n g de 
t r o i s pouces quatre l ignes , & de fix l ignes 
d e d i a m è t r e , dans l ' e n d r o i t le p l u * é p a i s . L a 
j n i t t e d o i t ê t r e p r o p o r t i o n n é e à ces d i m e n 
fions. L i fez la c o n f t r u c t i o n d u couteau cour
te- V fig. 4 . Pl. X X . 

C e t i n f t r u m e n t f e r t à couper les chairs 
q u i f o n t en t re les deux os de l ' avant -bras ou 
d e la jambe , & d 'achever m ê m e l a f ec t ion 
d e celles q u i au ro ien t é c h a p p é à l ' ac t ion du 
g r a n d couteau courbe : c ' e f t avec ce couteau 
droit qu 'on i n c i f e le p é r i o f t e ; quelques-uns 
f e f e r v e n t d 'un couteau à deux t r a n c h a n s f é -
p a r é s par une v i v e a r r ê t e . L a l ame de ce 
fcouteau d o i t a v o i r fix pouces de l o n g : mais 
i l n ' e f t u t i l e que pour les amputa t ions en 
l a m b e a u x . V la figure dans les Planches 
de Chirurgie. I l f a u t o b f e r v e r , en f e f e r 
v a n t d u couteau droit, de ne pas en t o u r n e r 
î e t r anchan t vers les parties qu 'on veu t c o n 
f e r v e r , de c ra in te de f e n d r e des va i f t eaux 
f u i v a n t l eur longueur , & de f c a r i f i e r i n u 
t i l e m e n t la pa r t i e . Voye\ A M P U T A T I O N . 

C O U T E A U L E N T I C U L A I R E : e f t un i n f 
t r u m e n t c o m p o f é d 'une t i ge d 'acier , l o n 
gue d ' e n v i r o n deux pouces & d e m i : f o n ex
t r é m i t é a n t é r i e u r e f o r m e un couteau d 'une 
t r e m p e douce , p l a t des deux c ô t é s , l o n g 
d ' u n p o u c e , large de quatre l ignes dans f o n 
c o m m e n c e m e n t , ÔVde t ro i s à fa fin, q u i e f t 
t e r m i n é e par u n b o u t o n f a i t en f o r m e de 
l e n t i l l e , fitué h o r i z o n t a l e m e n t , large de 
qua t re l i g n e s , p la t d u c ô t é q u i regarde l e 
m a n c h e , u n peu a r r o n d i de l ' au t re : l e dos 
d e ce couteau d o i t ê t r e b i e n p o l i , a r r o n d i , 
l a r g e d 'une l igne : f a t i g e e f t e n c h â f l e e 
4ans u n manche l o n g de deux pouces & 
d e m i » 
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L ' u f a g e de ce t i n f t r u m e n t e f t de couper , 

fans c ra ind re de b l e f f e r la d u r e - m e r e , les 
i n é g a l i t é s que la cou ronne d u t r é p a n a b i f 
f é e s à la face i n t e r n e d u c r â n e . V T R É 
P A N . V la fig. 13. Pl. X V I . 

C O U T E A U A C R O C H E T , i n f t r u m e n t de 
c h i r u r g i e pour les accouchemens labor ieux . 
V . A C C O U C H E M E N T . 

Son corps e f t une t i ge d 'ac ier de c inq 
pouces de longueur , d o n t la bafe a cinq 
l ignes de d i a m è t r e , & f o n autre e x t r é m i t é 
e n v i r o n t ro i s lignes : c e l l e - c i e f t t e r m i n é e 
par un couteau d e m i - c i r c u l a i r e en f o r m e de 
c r o c h e t , d o n t la l ame a à p e u - p r è s c i n q 
l ignes de largeur dans f o n m i l i e u . V Pl. 
X X . de chirurgie , fig. I . C e t i n f t r u m e n t 
t i e n t par une f o i e q u a r r é e à un manche d'é
bene , au - t r avers duquel e l l e p a f î è , & au 
bout duque l e l l e e f t r i v é e : ce manche a trois 
pouces & d e m i de l o n g . 

L ' u f a g e qu 'on donne à cet i n f t r u m e n t 
e f t de d é p e c e r u n en fan t m o n f t r u e u x , a f in 
de p o u v o i r l e t i r e r par morceaux. V C R O 
C H E T . O n le p r o p o f e a u f l i pou r percer le 
v e n t r e des enfans qu 'une h y d r o p i f i e e m p ê 
che de v e n i r au m o n d e ; & pour o u v r i r la 
t ê t e d a m les cas o ù i l e f t n é c e f l a i r e de v u i -
der le cerveau. I l e f t c e r t a i n que dans ces 
deux d e r n i è r e s c i r c o n f t a n c e s , o n peutavoi r 
recours à des moyens plus fac i les & plus 
s û r s . P o u r o u v r i r la t ê t e d ' u n e n f a n t , i l e f t 
b i e n plus c o m m o d e d ' o p é r e r avec des ci-
f é a u x longs & poin tus : l o r f q u ' o n les a i n 
t r o d u i t s dans le c r â n e , o n y f a i t une aflez 
grande o u v e r t u r e en les r e t i r a n t les lames 
é c a r t é e s , & en les f e r m a n t e n f u i t e pour les 
r o u v r i r & les r e t i r e r dans u n fens d i f f é 
r e n t . 

Dans le cas o ù une h y d r o p i f i e e m p ê c h e -
r o i t l a f o r t i e de l ' e n f a n t , la n é c e f l i t é de l u i 
percer l e v e n t r e n 'ex ige pas qu 'on f e f e rve 
d u couteau d crochet-ravec l eque l on p e u t , 
quelque adre f te q u ' o n a i t , b l e f f e r la mere 
ou f e b l e f f e r f o i - m ê m e : F i n t r o d u d i o n du 
d o i g t dans l 'anneau de l ' o m b i l i c , percera 
a i f é m e n t l e p é r i t o i n e . M . L e v r e t d i t quece 
m o y e n e f t p r é f é r a b l e à tous les i n f t r u m e n s 
que les auteurs o n t p r o p o f é s : nous o b f e r v e » 
rons cependant q u ' i l f a u t pour ce t e f f e t que 
l ' e n f a n t f o i t m o r t . O n objectera p e u t - ê t r e 
encore que dans l a p o f f i b i l i t é de p o r t e r le 
d o i g t f u t l e n o m b r i l de l ' e n f a n t , qu i e f t l a 
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p a r t i e d u v e n t r e l a p lus é m ï n e r . t e dans l e 
cas d ' h y d r o p i f i e , i l n ' y a u r o i t p o i n t d ' o b f t a -
c l e d e la par t de c e t t e m a l a d i e p o u r la t e r 
m i n a i f o n de l ' a c c o u c h e m e n t . M e f n a r d d i t 
q u ' a p r è s a v o i r d é g a g é les é p a u l e s 6k les bras 
de l ' e n f a n t , s ' i l p a r a î t que f o n corps e f t h y 
d r o p i q u e , l ' a ccoucheu r d o n n e r a i f l u e aux 
eaux avec u n l o n g t r o c a r t , s ' i l l u i r e m a r q u e 
de l a v i e , o u avec îa b ranche de fes c i f e a u x 
o u t o u t a u t r e i n f t r u m e n t , s ' i l e f t m o r t . Ces 
d i f t i n c h o n s nous p a r o i f f e n t d i c t é e s par la 
prudence . V T R O C A R T . 

A l ' é g a r d des enfans m o n f t r u e u x , dans l e 
cas e x t r ê m e o ù Pon ne peu t f e d i f p e n f e r de 
m u t i l e r , l e doc l eu r S m e l l i é , c é l è b r e accou
cheur à L o n d r e s , d i t avec r a i f o n , q u ' i l e f t 
plus s û r de f e f e r v i r de c i f e a u x que d e cou
teaux. A v e c des c i f e a u x , o n ne c r a i n t p o i n t 
de b l e f t e r la m a t r i c e ; i l s ne c o u p e n t jamais 
que ce q u i e f t e n t r e leurs lames. V . Varticle 
J U M E A U X . 

L e couteau à crochet e f t d o n c un i n f t r u 
m e n t f u p e r f l u o u n u i f i b l e : nous c royons 
t r a v a i l l e r a u f l i e f f i c a c e m e n t au p r o g r è s de 
l ' a r t , en f a i f a n t c o n n o î t r e les chofes d é f e c -
tueufes d o n t l ' u f age e f t f a m i l i e r , qu 'en p u 
b l i a n t les d é c o u v e r t e s les p lus i m p o r t a n t e s . 

COUTEAU A DEUX MANCHES. Les-ai*' 

quebuf ie rs ck beaucoup d 'autres o u v r i e r s 
n o m m e n t a i n f i ce q u ' o n n o m m e p lus c o m 
m u n é m e n t une plane. L e s p r e m i e r s s'en 
f e r v e n t p o u r d é g r o f l i r & é b a u c h e r les f u f t s 
des armes qu ' i l s v e u l e n t m o n t e r ; qu ' i l s a p 
p r o c h e n t e n f u i t e avec les é c o u e n n e s 6k les 
é c o ù e n n e t t e s , 6k q u ' i l s f i n i f l e n t avec les r â 
pes r les l i m e s 6k la peau de c h i e n m a r i n . 
V , P L A N E . 

C O U T E A U A C O U P E R L ' A R G E N T , en 

terme d'Argenteur ; c ' e f t u n couteau d o n t 
l a t r anche e f t é m o u f l é e , a f i n de ne p o i n t 
couper l e c o u f t i n e t avec l ' a rgen t . Voye\ 
C O U S S I N E T . 

C O U T E A U A H A C H E R ,en terme d'Ar-
genteur , e f t u n couteau t r a n c h a n t d o n t o n 
t a i l l e les-pieces , p o u r que l ' a rgen t y p renne 
plus a i f é m e n t . 

C O U T E A U , en terme de Batteur d'er ; 
c ' e f t une l ame d 'ac ie r f o r t m i n c e 6k peu 
t r anchan te , m o n t é e f u r u n m a n c h e d e bois 
a f f ez g r e f f i e r , avec l aque l l e o n coupe l ' o r 
en q u à r r é , 6 k d o n t o n f e f e r t p o u r g r a t t e r les 
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l i v r e t s o u mefu re s . Voye\ M E S U R E S . 

C O U T E A U A P I É , i n f t r u m e n t d o n t les 
c o r d o n n i e r s , les f e l l i e r s 6k les b o u r r e l i e r s 
f e f e r v e n t p o u r t a i l l e r leurs cu i r s . 

C e t o u t i l e f t p l a t , de f e r f o r t t r a n c h a n t , 
6k g a r n i d ' un manche p o u r le t e n i r . L a 
p a r t i e t r a n c h a n t e a la figure d 'une p o r t i o n 
de c e r c l e , d o n t le g rand d i a m è t r e a e n v i r o n 
c i n q pouces , 6k le p e t i t deux à t r o i s pouces, 
D u m i l i e u d u g rand d i a m è t r e f o r t u n e 
queue d ' e n v i r o n f ep t ou h u i t pouces de l o n 
gueur , e n f o n c é e dans u n m a n c h e de bois 
q u i e n a d o i s ou quatre . T e l e f t le couteau 
d p / V d o n t les co rdonn ie r s fe f e r v e n t . 

C e l u i des f e l l i e r s 6k des b o u r r e l i e r s n e 
d i f f è r e de c e l u i de c o r d o n n i e r s , qu ' en ce 
que la queue en e f t plus longue 6k q u ' e l l e 
e f t r e c o u r b é e par l e m i l i e u , de m a n i è r e 
qu ' e l l e f o r m e c o m m e une é q u e r r e . 

L e s b o u r r e l i e r s o n t encore d e u x au t res 
fo r tes de couteaux à p e u - p r é s f e m b l a b l e s , & 
q u i r e f l e m b l e n t a f t e z aux grands coùteauxdQ 
c u i f i n e ; l ' un f e n o m m e couteau d furtailier 9 

6k l ' a u t r e f e n o m m e couteau dparer.Le cou^ 
te au à f u r r a i î l e r f e r t à couper exac tement d e 
la g randeur q u ' i l le f a u t , îes d i f f é r e n s m o r 
ceaux de c u i r q u n ' o n t é t é q u ' é b a u c h é s a v e c 
Je couteau à p i é . L e couteau à parer f e r t £• 
a m i n c i r o u d i m i n u e r de l ' é p a i f l e u r d u c u i r . 

C O U T E A U A P i s , (Ceinturier.) I l a l e 
t r anchan t f a i t c o m m e un coupere t à p o i n t e 
ronde ; mais î e m a n c h e , au l i eu d ' ê t r e d r o i t , 
e f t r e c o u r b é f u r la l a m e à l a d i f t a n c e de d i x -
h u i t l i gnes . 

C O U T E A U A E F F L E U R E R OU C O U 

T E A U D E R I V I È R E , o u t i l de c h a m o i f e u r 
6k de m é g i f l i e r . C ' e f t un i n f t r u m e n t d 'ac ier 
l o n g 6k t r a n c h a n t q u i a une p o i g n é e de bois 
à chaque b o u t ; on s'en f e r t p o u r e f f l e u r e r 
les peaux de chamois , de c h è v r e s , d e 
m o u t o n s , ùc. f u r le c h e v a l e t . V C H A -
M O I S E U R . 

C O U T E A U A M È C H E , f e r t aux c h a u d e -
• l i e r s pour couper les m è c h e s des c h a n d e l l e s » . 
1 C e couteau e f t m o n t é f u r u n p e t i t banc 9 

: ayant deux p i é s de m ê m e la rgeur que l e 
b a n c , pour q u ' i l p u i f f e ê t r e ftabîe; une c o u -

• l i f t e p o u r a longer 6k r a c c o u r c i r , f u i v a n t les 
1 longueurs des m è c h e s . Sur la par t ie q u i n e 
5 f e m e u t p o i n t , e f t a t t a c h é e pe rpend icu la i r e* 
: m e n t une b r o c h e de f e r r o n d e , & f u r là. 
ï c o u l i f f e e f t l e couteau qui f e r m e une l i g n e 
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p a r a l l è l e à la b roche , & d i f t a n t de ce t te 
b roche f u i v a n t la longueur d e l à m è c h e ' 
qu ' on v e u t c o u p e r . i l y a des couteaux m o n 
t é s d i f f é r e m m e n t . 

C O U T E A U A C H A P E L I E R . L e s chape
l i e r s f o n t ufage de deux fo r tes de couteaux 
p o u r arracher & pour couper le p o i l de 
c a f t o r . 

L e p r e m i e r qu ' i l s appe l len t le grand cou
teau , & q u i r e f f e m b l e affez au t r anche t 
des cordonniers f e r t à arracher Jes longs 
poi ls de la peau q u i ne peuven t p o i n t en t r e r 
dans la f ab r ique des chapeaux. 

L e f é c o n d , qu' i ls n o m m e n t le petit cou
teau & q u i e f t c o n f t r u i t c o m m e une f e rpe t t e 
d e vendangeur , à l ' excep t ion q u ' i l ne coupe 
que par l e d o s , f e r t à c o u p e r , ou p l u t ô t à 
.rafer le p o i l c o u r t de l ' a n i m a l d o n t o n f a i t 
l ' é t o f f e des chapeaux a p p e l l é s caftor. Voye\ 

C H A P E A U . 

C O U T E A U A TÊTE, en terme de Cirier; 
. c ' e f t une efpece de couteau de buis d o n t le 
t r a n c h a n t e f t f a i t en b i feau pour f o r m e r la 
t ê t e de la bougie de t ab le . 

C O U T E A U A T R A N C H E R , en Marque
terie. C e couteau n'a r i e n de p a r t i c u l i e r . 

C O U T E A U A P I É , du Cordonnier i l 
f e r t à couper les empeignes des fou l i e r s . 

C O U T E A U A R E V E R S , i n f t r u m e n t d o n t 
f e f e r v e n t les cor royeurs pour t r ava i l l e r 
l eurs cuirs : c ' e f t un i n f t r u m e n t d 'acier d o n t 
l e t r anchan t e f t f o r t é m o u f f é & un peu r e n -
v e r f é . C e t i n f t r u m e n t a deux m a n c h e s , un ! 
à chaque b o u t , & on s'en f e r t pou r é c h a r -
n e r î e s peaux de vache , &c. 

O n appelle auf t i cet i n f t r u m e n t couteau-
fourd } écharnoir, boutoir & drayoire. V 
É C H A R N O I R , B O U T O I R , D R A Y O I R E . 

C O U T E A U - S O U R D , terme de corroyé ur. 
V Varticle précédent C O U T E A U A R E 
V E R S . 

C O U T E A U , en terme de Doreur fur bois, 
s 'entend d ' u n m o r c e a u de buis p l a t , d o n t la 
t ranche e f t un peu é p a i f l e & qu i f e r t à cou
pe r l ' o r é t e n d u f u r le c o u f t i n e t , de la l a r 
geu r & de la longueur d o n t o n a b e f o i n . 

C O U T E A U A E S C A R N E R , o u t i l des d o 
reurs f u r cuirs ; e f t un couteau large & a r 
r o n d i d u c ô t é d u t r anchan t , e m m a n c h é dans 
u n manche de bois c o m m e une l i m e , d o n t 
i l s f e f e r v e n t pour a m i n c i r les bords des 
p i è c e s de c u i r q u ' i l v e u l e n t c o l l e r e n f e m b l e . 

C O U 
C O U T E A U A D É T I R E R , o u t i l de d o 

r e u r f u r cu i r ; e f t un o u t i l f a i t à p e u - p r é s 
pour le manche c o m m e le b r u n i f f o i r : dans 
le m i l i e u d u manche e f t f i x é e une lame l o n 
gue & é t r o i t e avec laquel le o n é t e n d les 
p i è c e s de c u i r f u r la p i e r re . 

COUTEAU A HACHER. Les doreurs fur 
m é t a l appel lent a i n f i un couteau à lame 
c o u r t e & u n peu large d o n t i ls fe fe rvent 
pour fa i re des hachures f u r le cu iv re ou fu r 
î e f e r , avant de les do re r de ce qu'on ap
pe l le or haché. V D O R U R E A U F E U . 

C O U T E A U A T R A N C H E R , o u t i l dont 
f e f e r v e n t les é b é n i f t e s : i l c o n f i f t e en une 
l ame t ranchan te des deux c ô t é s & emman
c h é e dans un b â t o n l o n g d 'un p ié & demi 
ou e n v i r o n . C e t o u t i l l eu r f e r t à couper les 
p i è c e s de placage f é l o n î e s contours du def-
f e i n qu' i ls o n t t r a c é def lus . 

C O U T E A U X , (Epicier. ) f o n t des mor
ceaux de buis f a ç o n n é s en f o r m e de cou
teaux P & m a r q u é s f u r le dos au n o m de 
l ' o u v r i e r q u i les m e t en œ u v r e . Tous les 
cierges d o i v e n t en a v o i r l ' e m p r e i n t e , afin 
q u ' o n c o n n o i f f e le marchand en cas de d é 
fau t dans la c i r e o u dans l 'ouvrage. 

C O U T E A U X , ( Fonderie de canons. ) 
f o n t des barreaux d 'acier d o n t les a r rê tes 
f o n t f o r t v i v e s , que l ' on m o n t e f u r une 
b o î t e de c u i v r e q u i s 'ajufte f u r la t ige de 
l 'a lezoir .Ces couteaux f e r v e n t à a c c r o î t r e & 
à u n i r l 'ame des p i è c e s de canon. V A L E -
Z O I R . 

C O U T E A U A F O N D E U R ; c ' e f t un i n f 
t r u m e n t d o n t les fondeurs en fable fe f e r 
v e n t pour d r e f l è r le c o u r r o i de fable ou de 
t e r re d o n t i l s f o n t leurs moules . I l e f t de fer 
e m m a n c h é de b o i s , & l o n g en t o u t d'un p ié 
& d e m i : ce n ' e f t o r d i n a i r e m e n t qu 'un mor
ceau de v i e i l l e l ame d ' é p é e u n peu large,dont 
on a r o m p u quelques pouces de îa pointe , 
& auquel o n a a j o u t é u n manche . V F O N 
D E U R E N SABLE,. 

C O U T E A U D E CHASSE , en terme de 
Fourbiffeur3 e f t une e fpece d ' é p é e courte. 
& f o r t e d o n t la garde n'a qu'une coqui l le , 
qu 'une c r o i x & qu 'une p o i g n é e fans p o m 
meau : ce t te p o i g n é e e f t o r d i n a i r e m e n t de 
co rne de c e r f o u au t re de ce t te nature . 

C O U T E A U (groJfes-Forges.) c ' e f t dans 
la m a c h i n e à f o n d r e l e f e r 3 l a par t ie q u i d i 

v i f e 

http://veutcouper.il
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v u e î e s barres e n p l u f i e u r s par t ies . Voyez 
G R O S S E S - F O R G E S . 

C O U T E A U A T A I L L E R , (Fourbiffeur.) 
^ e s l o u r b i f l e u r s appe l l en t a i n l i u n p e t i t o u t i l 

\ ç ç C e r è o u d ' a c i e r t r è s - t r a n c h a n t , d o n t 
ii r , ? r v e n t Pour f a i r e les hachures f u r 
é t e m e l l e s i l s p l a c e n t l e fil d ' o r o u d 'argent 

; i ? r 3 U - . v e u l e n t d a m a f q u i n e r u n o u v r a g e : 
M I i C c o m m e ' e couteau avec l e q u e l o n 

t a i l l e les pe t i t e s l i m e s & peu d i f f é r e n t de 
c e l u i a d o r e r d ' o r h a c h é . 

Couteau d refendre ; c ' e f l a u f l i u n p e t i t 
o u t i l de f o u r b i f f e u r , d u n o m b r e de ceux 

•qu'en g é n é r a l o n appel le cifelets. I l e f t f a i t 
en f o r m e de p e t i t o i f e a u d 'ac ier : o n s'en 
f e r t à r e f e n d r e les f e u i l l e s que l ' o n a g r a v é e s 
"en r e l i e f f u r l ' o r , l ' a r g e n t o u l ' ac ie r , avec l e 
c i f e l e t q u ' o n appe l l e la feuille, parce q u ' i l 

-en a une g r a v é e en c r e u x à l ' u n de fes bouts . 
^ Couteau d tracer ; c ' e f t e n c o r e u n des 

c i fe le t s des f o u r b i f t e u r s avec l e q u e l i ls t r a 
c e n t & e n f o n c e n t u n peu les e n d r o i t s o ù 
i l s v e u l e n t f r a p p e r q u e l q u ' u n de leurs c i f e 
l e t s g r a v é s . 

^Couteau de Fourbiffeur ; c ' e f t u n q u a 
t r i è m e o u t i l d o n t ces o u v r i e r s f e f e r v e n t 
pour d é b i t e r les f e u i l l e s de bois de h ê t r e 

^dont ils f o n t les f o u r r e a u x des a rmes qu ' i l s 
' m o n t e n t : i l - e f t de f e r avec u n m a n c h e de 
i>ois / l a l a m e m é d i o c r e m e n t la rge , & l a 
•poin te t r a n c h a n t e des deux c ô t é s . 

E n f i n les f o u r b i f t e u r s o n t u n c i n q u i è m e 
couteau de f o r m e o r d i n a i r e ; i l f e r t à d i m i 
nuer de g r o f f e u r l e b o u t des f o u r r e a u x , q u a n d 
i l s'agit d ' y p o f e r les bouts de c u i v r e , &c. 

C O U T E A U A D O L E R , terme de Gantier, 
x ' e f t u n o u t i l d ' ac ie r f o r t m i n c e & b i e n t r a n 
c h a n t , c o u r t & la rge , a r r o n d i par l e hau t 
du c ô t é d u t r a n c h a n t & g a r n i d ' u n p e t i t m a n 
che de bo is . L e s gan t ie r s s'en f e r v e n t p o u r 
doter l e s é t a v i l l o n s , c ' e f t - à - d i r e , p o u r pa re r 
& a m i n c i r par les bo rds les m o r c e a u x de 

>cuir q u i o n t é t é t a i l l é s p o u r f a i r e des gants . 
C O U T E A U A C O U P E R L E B O I S , o u t i l 

de ga ia ie r . C e couteau e f t l o n g d ' e n v i r o n 
f e p t ou h u i t pouces , d o n t le m a n c h e e f t l a r 
ge & u n p e u p la t , la l a m e p la t e & r o n d e 

-par en h a u t , f o r t a f f i l é e , q u i f e r t aux g a i -
n ie r s p o u r t a i l l e r & r o g n e r l e bo is . 

Couteau â ébifeler , e f t u n couteau d o n t 
Ues ga in iers f e f e r v e n t p o u r couper en b i f e a u 
Aes couverc l e s des é t u i s qu ' i l s f a b r i q u e n t , 

.Tome I X . 

C O U S, -g 
a f i n qu ' i l s e n t r e n t plus f a c i l e m e n t f u r les 
p i è c e s qu ' i l s d o i v e n t c o u v r i r . 

Couteau d parer , t e r m e & o u t i l de g a i -
n i e r ; c ' e f t u n couteau exac tement f a i t 
c o m m e les couteaux de t ab le o r d i n a i r e s ^ q u i 
f e r t au ga in ie r s p o u r parer & a m i n c i r l e 
c u i r qu ' i l s e m p l o i e n t p o u r leurs ouvrages . 
Us p o u r r o i e n t f e f e r v i r de c e l u i des r e l i e u r s . 
V . P A R E R . 

C O U T E A U , ( Horlogerie. ) n o m que les 
h o r l o g e r s d o n n e n t à u n p i v o t , q u i , au l i e u 
d ' ê t r e r o n d c o m m e à l ' o r d i n a i r e , e f t f o r m é 
c o m m e u n couteau d o n t l e dos f e r o i t f o r t 
é p a i s . Us f e f e r v e n t de c e t t e e fpece de p i v o t 
p o u r des p i è c e s q u i f o n t peu de m o u v e m e n t 
c o m m e des p e n d u l e s , &c. C e couteau p o r 
t a n t f u r i e t r a n c h a n t , l e f r o t t e m e n t e f t p re f 
que r é d u i t à z é r o , parce q u ' i l ne p a r c o u r t 
aucun e fpace , & q u ' i l ne f a i t , p o u r a i n f i 
d i r e , que ba lancer t a n t ô t d 'un c ô t é , t a n 
t ô t de l ' a u t r e . V S U S P E N S I O N . ( I ) 

C O U T E A U D E C H A L E U R , ( Maréchal-
lerie. ) L e s m a r é c h a u x appe l l en t a i n f i u n 
m o r c e a u de v i e i l l e f aux avec l e q u e l o n abat 
l a f u e u r des c h e v a u x en l e c o u l a n t d o u c e 
m e n t f u r l e u r p o i l : i l e f t l o n g a - p e u - p r é s 
d ' u n p i é , l a rge de t r o i s à qua t re d o i g t s -, 
m i n c e , & ne coupe q u e d ' u n c ô t é . 

L e couteau de feueû un i n f t r u m e n t d o n t 
les m a r é c h a u x f e f e r v e n t p o u r d o n n e r l e f e u 
aux par t ies des chevaux q u i en o n t b e f o i n . 
U c o n f i f t e en un morceau de c u i v r e o u de 
f e r l o n g à - p e u - p r è s d ' u n p i é , q u i , par une 
de fes e x t r é m i t é s , e f t a p p l a t i & f o r g é en f a ç o n 
de couteau , ayant l e c ô t é d u dos é p a i s d ' u n 
d e m i - p o u c e , & l ' a u t r e c ô t é c i n q à fix f o i s 
m o i n s é p a i s . A p r è s l ' a v o i r f a i t r o u g i r dans 
la f o r g e , o n l ' app l ique p a r l a p a r t i e la m o i n s 
é p a i f l e f u r la peau d u c h e v a l , fans p o u r t a n t 
la pe rcer aux e n d r o i t s q u i en o n t b e f o i n . ( V ) 

C O U T E A U A É C H A R N E R , V l'art, de 
C H A M O I S E U R . 

C O U T E A U A SClVR3en terme d'Orfèvre 
en grofferie , e f t une l ame f o r t f e m b l a b l e 
à c è l l e d 'un couteau , à l ' e x c e p t i o n de fes 
pe t i tes dents q u i la r e n d e n t p ropre à f c i e r . 
E l l e e f t m o n t é e f u r un manche de bois c o m 
m e u n couteau o r d i n a i r e . O n f e f e r t de c e t t e 
e fpece d e f c i e pour les morceaux q u i o n t p lus 
de l o n g u e u r que de g r o f f e u r , c o m m e fil à 
m o u l u r e , &c. ce q u i e m p o r t e mo ins de 
temps & f a i t m o i n s de d é c h e t . 

J £ k k k k 
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C O U T E A U X , ( Papetier. ) C e f o n t des 

barres d'acier d o n t les cy l indres d u m o u l i n 
à papier f o n t r e v ê t u s . V l'article M O U 
L I N A P A P I E R A C Y L I N D R E S . 

C O U T E A U D E P A L E T T E S C O U T E A U 
A C O U L E U R , ( Peint. ) e f t un couteau 
d ' e n v i r o n h u i t pouces de l o n g , d o n t la l a 
m e e f t m i n c e & p loyan te . Les peintres s'en 
f e r v e n t pour manier leurs couleurs . 

C O U T E A U A C O U L E U R , ( Peintre en 
émail. ) I l d o i t ê t r e plus l i n & plus d é l i c a t 
que ceux d o n t fe f e r v e n t les peintres à l ' h u i 
l e ; i l d o i t ê t r e coupant des deux c ô t é s , & 
a r r o n d i par la po in te quoique t ranchante . 
Son ufage e f t de ramafter les couleurs f u r le 
c r y f t a l , la glace ou la p ie r re ri'agathe , & 
p o u r fa i re î es te intes l u r îa pa le t t e . 

C O U T E A U , en terme de Pluma {fier ; 
c ' e f t un i n f t r u m e n t d 'acier en f o r m e de cou
teau c o u r t & f u î t t r a n c h a n t , d o n t le dos 
f o r m e prefqu 'une l igne cou rbe . O n s'en f e r t 
p o u r pofer & couper les p lumes de l o n 
gueur . 

Couteau à f r i f e r che\ les PlumaJJiers ; 
c ' e f t une efpece de couteau fans t r a n c h a n t , 
ga rn i d 'un manche e n v e l o p p é de drap ou de 
p e a u , pour m i e u x r e m p l i r la m a i n & l ' e m 
p ê c h e r d 'y t o u r n e r . 

C O U T E A U A T A I L L E R , en terme de 
Potier de terre , c ' e f t u n couteau à deux 
m a n c h e s , d o n t o n f e f e r t pour t a i l l e r la 
t e r r e encore en pains. V T A I L L E R . 

C O U T E A U A R O G N E R , ( Relieur. ) I l 
e f t c o m p o f é d 'un t a l on & d 'une lame q u i 
e f t f o u d é e au t a l o n ; i l a un t r o u q u a r r é , 
t a i l l é en c h a n f r i n ; la lame en e f t p o i n t u e & va 
e n s ' é l a r g i f f a n t ju fqu 'au t a l on ; i l d o i t ê t r e 
p l a t e n d e f l o u s & a v o i r f u r l e def lus une a r r ê t e . 

Couteau d parer } (Reliure.) e f t un o u t i l 
d o n t les re l ieurs f e f e r v e n t pour a m i n c i r les 
bords des couve r tu re s qu ' i l s o n t p r é p a r é e s 
p o u r c o u v r i r un v o l u m e , a f i n q u ' i l s f e c o l l e n t 
m i e u x f u r l e ca r ton & que l ' é p a i f l e u r de la 
peau ne f o i t pas u n o b f t a c l e à la p r o p r e t é de 
l ' o u v r a g e . V. C O U V R I R . C e couteau e f t 
u n morceau d 'acier large , t r è s - a m i n c i par 
l e coupant & e m m a n c h é de l ' au t re c ô t é à un 
m o r c e a u de bois q u i l u i f e r t de p o i g n é e . 

Q u a n d le c u i r e f t é p a i s , o n pare a u f l i la 
place d u dos ; i l e f t n é c e f l a i r e d ' o b f e r v e r 
t e t t e f a ç o n p o u r le m a r o q u i n . 

Couteau pour couperVor , (Reliure.) 

C O U 
cet o u t i l d o i t a v o i r un manche c o u r t , la 
queue un peu r e l e v é e : f a lame e f t une 
l ame o r d i n a i r e ; mais le coupant d o i t ê t r e 
d r o i t & le dos u n peu r o n d . 

C O U T E A U A V E L O U R S , ( Rubanier. ) 
e f t une efpece de g ro f t e é p i n g l e d'acier d ' é 
gale g r o f f e u r dans t o u t e fa longueur ; par 
l ' u n de fes bouts e l le por te une pe t i t e t ê t e 
de m ê m e m a t i è r e pour l u i f e r v i r de p r i fe ; 
f o n autre e x t r é m i t é e f t t e r m i n é e en angle 
aigu e f t m i n c e , plate & e x t r ê m e m e n t 
i r a n c h a n t e , pour p o u v o i r couper net les 
foies fans bavures n i eff i loques. V o i c i f o n 
ufage : l ' o u v r i e r me t l ' un de fes couteaux 
dans le pas de la l e v é e de f igure : ce couteau 
fe t r o u v e a r r ê t é l o r f q u e l ' o u v r i e r enfonce 
une aut re marche ; ayant a i n f i m a r c h é quatre 
coups d e f o n d , la m ê m e l e v é e s 'ouvre encore 
o ù i l e f t mis un au t re couteau, a i n l i de m ê m e 
t ro is o u quatre fo i s de f u i t e & g u è r e p lus , 
parce que les coups r é i t é r é s d u battant, e n -
t a f t a n t & f e r r a n t à chaque coup l a trame 
con t r e ces couteaux, en r e n d r a i e n t l a f o r t i e 
p r e f q u ' i m p o f t i b l e i i on en m e t t o i t davanta
ge. Ces t ro i s ou quatre couteaux é t a n t a inl î 
e m p l o y é s dans l 'ouvrage , l o r f q u ' i l e f t befoin 
d'y en m e t t r e un nouveau , l ' o u v r i e r t i re de 
l 'ouvrage & cela d u pouce & de l ' index de 
la m a i n d r o i t e par îa t ê t e , le couteau qui ef t 
le plus p r è s de l u i , c ' e f t - à - d i r e , le plus é lo i 
g n é d u ba t tan t^en t i r a n t ce couteau avecune 
ce r t a ine v i o l e n c e i l coupe les fo ies q u i l e t e -
no i en t e n f e r m é : l o r f q u ' i l e f t d é g a g é , i l e f t 
remis t o u t de f u i t e clans l e pas actuel d e l a l e -
v é e pour a t t endre f o n t o u r ; les foies de la 
c h a î n e f o r m a n t la f i g u r e , a i n f i c o u p é e s p r è s -
à - p r è s , f o r m e n t ce qu ' on appelle velours. 

C O U T E A U , en terme de Rafinerie de 
fucre, e f t u n m o r c e a u de bois t a i l l é en lame 
d ' é p é e à deux t ranchans . I l po r t e env i ron 4 
p i é s de hau teu r , & f e r t à opaler & à m o n 
der l e f u c r e dans la f o r m e . V M O N D E R * 

I l f a u t que ce couteau f o i t d 'une grandeur 
p r o p o r t i o n n é e aux f o r m e s pour m é n a g e r l e 
temps & la pe ine des o u v r i e r s . 

Couteau y en terme de Rafineur de fucrey 

s 'entend encore d ' u n couteau o r d i n a i r e dont 
o n f e f e r t pour g r a t t e r l e f u c r e q u i e f t t o m b é 
f u r les bords des f o r m e s en e m p l i f l a n t & en 
m o n d a n t . V E M P L I R & M O N D E R ; on 
le g ra t t e a u - d e f l u s d 'une e fpece de c o f f r e 
de f a p i n a p p e l l é caiJfe.Ce couteau e f t encore. 
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n é c e f l a i r e p o u r n e t t o y e r les f o r m e s en p l a -
m o t a n t . Voye\ P L A M O T E R . 

Couteau, croche , en terme de Rafineur 
de fucre , e l t un couteau que l ' o n p l i e f u r i e 
p l a t d e la l a m e p o u r c o u p e r l e f u c r e l o r f q u e 
l a p â t e d u p a i n e l t p lus hau te d ' u n c ô t é que 
de l ' a u t r e , a f i n d ' u n i r l e f o n d & de l e r e n 
d re b i e n de n i v e a u . V F O N C E R . 

C O U T E A U X OU D I L E S , (Pêche.) f o r t e 
de c o q u i l l a g e ; i l s f e p è c h e n t dans l e f o n d 
des fables o r d i n a i r e m e n t v a f e u x q u i f e t r o u 
v e n t dans l e sachenaux , c ra f l a t s o u pe t i t e s 
gorges ; d ' o ù les p é c h e u r s les r e t i r e n t avec 
une baguet te de f e r f a i t e en m a n i è r e de t i 
r e - b o u r r e & d o n t l e b o u t a la f o r m e d ' u n a in 
ou h a m e ç o n . V . C O U T E L I E R . 

C O U T E L A S , f . m . ( Art milit. ) é p é e 
de fin ac ier f o r t t r a n c h a n t e , la rge & c o u r t e . 

C O U T E L A S , (Marine.) V . B O N N E T T E 
E N E T U I . 

C O U T E L I E R , folen , ( H i f i . nat. Con-
chdiolog. ) coqu i l l age auquel o n a d o n n é le 
n o m de couteau , parce que f a c o q u i l l e r e f 
f emb le en que lque f a ç o n à u n m a n c h e de 
couteau. E l l e e f t c o m p o f é e de deux p i è c e s , 
dont chacune e f t c r e u f é e en g o u t t i è r e ; l o r f -
quelles f o n t r é u n i e s e l les f o r m e n t u n c y l i n 
dre ; elles f o n t a t t a c h é e s p r è s de l ' e x t r é m i t é 
i n f é r i e u r e par u n l i g a m e n t à r e f t b r t . D e p u i s 
ce l i g a m e n t j u f q u ' à l ' au t r e b o u t de la c o 
q u i l l e , i l y a f u r l e j o i n t q u i f e t r o u v e e n t r e 
les deux p i è c e s , une m e m b r a n e c o l l é e f u r l e 
bord de l ' u n e & de l ' a u t r e , & f u r l e j o i n t 
qu i e f t de l ' a u t r e c ô t é aux bords o p p o f é s , u n e 
pare i l l e m e m b r a n e . C e s membranes p e u v e n t 
ê t r e c o m p a r é e s à d u p a r c h e m i n , & o n t a f tez 
de r e f t b r t p o u r que les d e u x p i è c e s de la c o 
q u i l l e p u i f l è n t s ' é l o i g n e r l ' u n e de l ' au t re de 
deux o u t r o i s l ignes & f e r app roche r a l t e r 
n a t i v e m e n t , de f o r t e que la c o q u i l l e n ' e f t 
jamais o u v e r t e que par les deux bouts . 

Ces coqu i l l ages r e f t e n t dans l e , f a b l e , & 
s'y e n f o n c e n t f o u v e n r à plus d 'un p i é & d e m i 
o u deux p i é s de p r o f o n d e u r , fans que la l o n 
gueur de l e u r c o q u i l l e s ' é l o i g n e beaucoup de 
la d i r e c t i o n v e r t i c a l e ; dans c e t t e f i t u a t i o n 
ils r e m o n t e n t & r e d e f c e n d e n t f u c c e f t i v e -
m e n t : v o i l à en q u o i c o n f i f t e l eu r m o u v e 
m e n t p r o g r e f t i f . D a n s les grandes m a r é e s , 
l o r f q u e la m e r a l a i f f é à d é c o u v e r t le f a b l e 
o ù ces coqu i l l ages h a b i t e n t , o n v o i t les o r i 
fices de leurs t rous & o n les d i f t i n g u é a i f é -
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m e n t de ceux des autres c o q u i l l a g e s , parce 
qu ' i l s f o n t d 'une figure o b l o n g u e . A l o r s l e s 
couteliers f o n t e n f o n c é s dans l e f a b l e , ma i s 
les p ê c h e u r s les f o n t f o r t i r en p a r t i e de l e u r 
t r o u en j e t a n t d u f e l dedans ; i l t o m b e f u r 
la p a r t i e d e l ' a n i m a l q u i f e t r o u v e à l ' e x t r é 
m i t é f u p é r i e u r e de la c o q u i l l e : c e t t e p a r t i e 
e f t c o m p o f é e de deux canaux dans l e fque l s 
1 eau c i r c u l e ; e l l e e n t r e par l ' u n & f o r t par 
1 au t re ^ mais f a r o u t e n ' e f t pas c o n f i a n t e ; 
car ce n ' e f t pas t o u j o u r s par l e m ê m e canal 
qu ' e l l e e n t r e o u q u ' e l l e f o r t . L e f e l a f f e d e 
ce t t e p a r t i e , de f a ç o n q u ' i l en d é t a c h e des 
m o r c e a u x ; a u f l i d è s que l e c o q u i l l a g e e n 
f e n t l ' i m p r e f l i o n , i l r e m o n t e a u - d e f l ù s d u 
f a b l e p o u r s'en d é l i v r e r ; & en e f f e t , i l f e r m e 
au tan t q u ' i l l e p e u t les o r i f i c e s des canaux, & 
i l f a i t t o m b e r l e f e l en g o n f l a n t la p a r t i e q u i 
les e n v i r o n n e . L o r f q u e les couteliers p a r o i f 
f e n t a u - d e f l ù s d u f a b l e , o n les p r e n d à la 
m a i n ; mais c o m m e i l s ne r e f t e n t à d é c o u 
v e r t q u ' u n i n f t a n t , o n les manque que lque 
f o i s o u o n ne les f a i f i t pas a f f ez f o r t e m e n t ; 
e n f i n s'ils p e u v e n t r e n t r e r dans l e u r t r o u , 
o n p r é t e n d q u ' i l n ' y a p lus m o y e n de les 
f a i r e r e m o n t e r en l e u r j e t an t d u f e l ; i l f a u t 
e m p l o y e r des i n f t r u m e n s que l ' o n appe l le 
dards o u dardillons ; ce f o n t de longs f e r r e -
mens po in tus que l ' o n e n f o n c e dans le f a b l e 
p o u r e n l e v e r l e coutelier. 

L o r f q u ' o n a t i r é ce coqu i l l age de f o n t r o u 
& q u ' o n l ' é t e n d f u r le f a b l e , o n l u i v o i t f a i r e 
des m o u v e m e n s q u i f o n t c o n n o î t r e la m a 
n i è r e d o n t i l d e f c e n d dans le f a b l e & d o n t i l 
r e m o n t e . I l f a i t f o r t i r de l ' e x t r é m i t é i n f é 

r i e u r e de la c o q u i l l e une p e t i t e p a r t i e de f o n 
corps à l aque l le o n a d o n n é l e n o m de jambe, 
q u i dans ce m o m e n t e f t p la te , t e r m i n é e en 
p o i n t e , & pour a i n f i d i r e t r anchan t e par les 
bords ; i l l ' a longe & l ' e n f o n c e dans le f a b l e 
en la r ecou rban t . A l 'a ide de ce p o i n t d ' ap
p u i , i l f a i t m o u v o i r fa c o q u i l l e & la m e n é à 
une p o f i t i o n v e r t i c a l e ; a lors i l r e d r e f t e f a 
j a m b e , i l l ' a longe de nouveau & l ' e n f o n c e 
v e r t i c a l e m e n t dans le f ab l e . L o r f q u ' e l l e e f t 
pa rvenue à une longueur é g a l e à c e l l e de l a 
m o i t i é o u des deux t iers de la c o q u i l l e , f a 
f o r m e change , e l l e f e g o n f l e & d e v i e n t c y 
l i n d r i q u e fans f e r a c c o u r c i r ; de plus , l ' e x t r é 
m i t é e f t t e r m i n é e par un b o u t o n d o n t le d i a 
m è t r e e f t plus grand que c e l u i d e l à c o q u i l l e . 
D a n s cet é t a t l e coutelier r a c c o u r c i t la p a r -
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t i e de la jambe q u i e f t en t re le b o u t o n & 
l ' e x t r é m i t é i n f é r i e u r e de la c o q u i l l e o ù i l f a i t 
r e n t r e r ce t te par t ie dans la c o q u i l l e , ce q u i 
ne fe peut pas f a i r e fans que l e b o u t o n r e 
m o n t e ou que la c o q u i l l e defcende ; mais 
c 'e f t l a e o q u i l l e qu i d e f c e n d , parce qu 'e l le a 
m o i n s de fab le à d é p l a c e r que l é b o u t o n de 
l a j ambe , pu i fque le d i a m è t r e d u b o u t o n 
e f t le plus g rand . E n r é p é t a n t ce t te m a n œ u 
v r e , le coqui l lage d e f c e n d f u c c e f f i v e m e n t , 
& on c o n ç o i t a i f é m e n t q u ' à l 'a ide des m ê m e s 
organes i l peut r e m o n t e r ; car en r e t i r a n t 
e n - h a u t le b o u t o n de la j ambe & en a l o n -
gfeant e n f u i t e la par t ie de la jambe qu i e f t en
t r e le b o u t o n & l a c o q u i l l e , la c o q u i l l e dok~ 
r e m o n t e r par la m ê m e r a i f o n q u i a d é j à é t é 
r a p p o r t é e . Mon, de Vacad. royale des 
Scienc. ann. 1712. V. C O Q U I L L E , C O 
Q U I L L A G E . ( I ) 

* C O U T E L I E R , f . m . o u v r i e r q u i a l e 
d r o i t de f a i r e & v e n d r e des c o u t e a u x , c i 
f e a u x , r a fo i r s & autres i n f t r u m e n s d e c h i 
r u r g i e , de quelque efpece qu ' i l s f o i e n t , en 
q u a l i t é d é m e m b r e d 'une c o m m u n a u t é a p 
p e l l é e communauté des couteliers. Les fta
tu ts de ce t te c o m m u n a u t é f o n t de 150.5. I l s 
o n t quatre j u r é s qu i fe f u c c é d e n t deux à deux-
tous fes ans. Les m a î t r e s ne peuvent f a i r e 
q u ' u n a p p r e n t i f à la f o i s . C e l u i q u i v e u t f e 
f a i r e r e cevo i r d o i t f a i r e c h e f - d ' œ u v r e ; i l n 'y 
a, que l e f i l s de m a î t r e , q u i en f o i t exempt . 
Chaque m a î t r e a f a marque. Les veuves peu
v e n t t e n i r b o u t i q u e , mais ne peuvent f a i r e 
d ï a p p r e n t i f s ; elles c o n t i n u e n t ; f e u l e m e n t 
ceux que leurs mar is o n t c o m m e n c é s . 

Les p r inc ipaux o u t i l s d u coutelier f o n t 
u n e enc lume à b igo rne d 'un c ô t é & à t a lon 
de l ' au t re ; f a f o r m e e f t du ref te .peu i m p o r 
t an t e ; i l f u f f i t qu 'e l le f o i t b i en p r o p o r t i o n 
n é e & b ien d u r e . U n e fo rge f e m b l a b l e 
à. c e l l e des f e r r u r i e r s , des t a i l l and ie r s , 
des c lou t i e r s & autres fo rgerons ; des 
tenai l les & des mar teaux de toutes f o r t e s ; 
des meules hautes & baffes ; des p o l i f t b i r e s 
pa r e i l l emen t de d i f f é r e n t e s grandeurs ; des 
h r u n i f f o i r s , des f o r e t s , des a r ç o n s , d e s l i m e s , 
des pierres à é g u i f e r , à r e p a f t è r & à a f f i l e r , 
des grands é t a u x & des é t a u x à m a i n , ùc. 

Voye\ d Varticle R A S O I R , une des p i e -
ces de c o u t e l l e r i e les plus d i f f i c i l e s à b i en 
fa i re ; le d é t a i l de prefque t o u t le t r a v a i l que 
le coutelier ne f a k qu ' app l ique r d i ve r f e m e n t 
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à d'autres o u v r a g e s . V o i c i c o m m e i l s'y p r e n d i 
pour f a i r e u n cou teau à gaine. I l a u n e 
barre d'acier ; i l y pra t ique une en ta i l l e 
f u r l e q u a r r é de l ' e n c l u m e ; i l f o r m e la f c i e 
d u couteau de la p o r t i o n d'acier c o m p r i f e 
au -de f lu s de l ' e n t a i l l e ; i l c o n f e r v e d e l ' a u -
t r e part autant de m a t i è r e q u ' i l e n f a u t pouc 
la l a m e : dans cet é t a t c e l a s'appelle une en-
levure de couteau ; i l f o rge la lame , i l ache
v é la f c i e : quand o n v o u l o i t des c o q u i l l e s , 
ou a v o i t des mandr ins & des enclumettes à-
l 'a ide defquel les les coqui l les f e f a i f o i e n t : 
o n d r e f l e le couteau à la lame ; o n le t r empe , . 
o n l ' é m o u t & o n l e p o l i t ; les meules & les-
p o l i f t b i r e s d o i v e n t ê t r e t r è s - h a u t e s pour cet 
ouvrage d o n t Ja l ame e f t t r è s - p l a t e . ; elles 
ne d o i v e n t ê t r e n i t r o p n i t r o p m a l rondes. 
O n peu t rappor te r p re fque tous les o u v r a 
ges du coutelier à ce t t e efpece de couteau ' r , 
au r a f o i r , voye\ R A S O I R , & au cifeau ,> 
voye\ C I S E A U . 

C O U T E L I E R E , f . f . ( Gainier. ) é t u i " 
de bois c o u v e r t de c u i r o ù l ' o n m e t les-
couteaux de t ab le . C e f o n t les m a î t r e s gai--
n iers q u i f o n t ces é t u i s & de q u i les m a î t r e s 
cou te l ie r s les a c h è t e n t . Us f o n t a u f l i partie . 
d u n é g o c e des qu inca i l l i e r s q u i vendent de -
la c o u t e l l e r i e f o r a ine . 

Les couteaux , c u i l l è r e s & fourchet tes • 
que l ' on me t dans les é t u i s d o n t l ' i n t é r i eu r 
e f t t a p i f i é de ve lours o u de quelqu'autre-
é t o f f e de l a ine , c o m m e , par e x e m p l e , la** 
r a t i ne , f o n t f é p a r é e s les uns des autres par -
de peti tes c l o i f o n s v ê t u e s & couvertes à&%., 
m ê m e s é t o f f e s . 

t C O U T E L I N E , f f . t o i l e de co ton de 14-
aunes de l o n g f u r t ro i s quarts à c inq f i x de-
large. E l l e v i e n t f u r - t o u t de Surate ; el le e f l : 
b lanche ou b leue . Voye\ les diclionn. dit:.. 
Comm. ù de Trév. 
^ C O U T E L L E R I E , f . f . ( Art méch. & 
Comm. ) ce t e r m e a deux acceptions ; i l f e . 
p r end p r e m i è r e m e n t p o u r l 'ar t du cou t e l i e r , . 
en f é c o n d l i e u p o u r fes ouvrages. I l entend.-
t r è s - b i e n la coutellerie. U a un grand maga-
f i n de coutellerie. 

C O U T E R , v . a â . (Comm.) t e rme r e 
l a t i f à la. va l eu r des chofes . C o m b i e n cela 
vous coûte-t-iP. peu de c h o f e . D u ve rbe 
coûter o n a f a i t l ' a d j e c t i f coû eux , q u i mar
que tou jou r s une va leur c o n f i d é r a b l e q u a n d 
i l e f t e m p l o y é f e u l , 
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C O U T E R N O N , ( Géog.) C unis y 

€ors-Arnulphi , anc i en v i l l a g e d u D i j o n -
n o i s , à deux l i eues , E f t , de c e t t e v i l l e , f u r la 
T i l l e . B e t t o , é v é q u e d e L a n g r e s , en d o n n a 
P é g l i f e à l ' abbaye de S a i n t E t i e n n e de D i 
j o n , e n 8 0 1 : i l s'y t i n t u n malle publique 
o u placité , fous C h a r l e s - l e - C h a u v e , par 
I f a a c , é v é q u e de L a n g r e s , ck l e c o m t e O d o , 
e o m m i f l a i r e s d u R o i , mijjis Dominicis, 
u n a u t r e en 8 9 6 . 

M . B e r n a r d de B l a n c e y , f e c r é t a i r e en 
c h e f des é t a t s , y a une b e l l e m a i f o n ; mais 
o n r e m a r q u e f u r - t o u t c e l l e de P h i l i b e r t de 
M a r e , c o n f e i l l e r au p a r l e m e n t , u n des plus 
h o n n ê t e s h o m m e s , des plus dignes c i t oyens 
& des plus favans de D i j o n : i l a o r n é fa 
m a i f o n de p l u f i e u r s m o r c e a u x d ' a n t i q u i t é s , 
f u r l e f q u e l î e s o n l i t des i n f c r i p t i o n s R o 
maines en beaux c a r a c t è r e s . 

C ' e f t dans ce t t e a g r é a b l e r e t r a i t e q u ' I L a : 
c o m p o f é t a n t d 'ouvrages dignes de la p o f t é 
r i t é . Sa v i e de Saumai fe r e f t é e m a n u f c r i t e ; 
des m é m o i r e s f u r l ' h i f t o i r e ck la l i t t é r a t u r e , 
t r è s - c u r i e u x , qu ' un m a g i f t r a t a b i e n v o u l u 
m e c o m m u n i q u e r , m é r i t o i e n t l ' i m p r e f t i o n . 

C e f avan t a v o i t r a m a f f é pendan t 4 0 . ans 
de p r é c i e u x m a n u f c r i t s f u r la B o u r g o g n e , 
d o n t i l a d o n n é u n ca ta logue z/2-4 9 i m p r i 
m é en 168^ , & q u i , a p r è s fa m o r t , o n t pa f l e 
dans la b i b l i o t h è q u e d u R o i . 

Son m é r i t e l u i f i t o b t e n i r l a q u a l i t é de 
c i t o y e n R o m a i n , c o m m e i l l e m a r q u e à la 
page 36 de f a vie l a t i n e de Guillaume Phi-
landrier , de C h â t i l l o n - f u r - S e i n e . 

Son h i f t o i r e de la g u e r r e de B o u r g o g n e 
& d u f i é g e de S. Jean de L a u n e en 1636 , 
par G a l a s , f i t r e g r e t t e r au c é l è b r e G a f f e n d i 
Son a m i , q u ' i l n ' e m p l o y â t pas f a p l u m e à 
é c r i r e l ' h i f t o i r e de B o u r g o g n e » 

B a y l e f a i t l ' é l o g e de l a v i e de H u b e r t 
L a n g u e t , é c r i t e par n o t r e a u t e u r , & i m p r i 
m é e e n 1700 à H a l l ; 

C e f avan t m o u r u t à D i j o n l e 6 m a i 1687 
â g é de 73 ans ; i l é t o i t o r i g i n a i r e de B e a u -
ne , d 'une anc ienne f a m i l l e . 

V o y e z f u r fes ouvrages i m p r i m é s & ma
n u f c r i t s , le d e u x i è m e v o l u m e de f a Biblio
thèque des auteurs de Bourgogne , page 16, 

' COUTIER, f. m. ( Manuf. de toile. ) 
o u v r i e r t i f t ù t i e r q u i t r a v a i l l e le c o u t i l . 

C O U T I L . , f . m - g r o f l e . t o i l e t o u t e - d e f i l 
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q u ' o n e m p l o i e c o m m u n é m e n t e n l i t p o u r 
matelas de p l u m e s , t r a v e r f i n s , o r e i l l e r s , 
tentes . L e s p i è c e s f o n t depuis 120 j u f q u ' à 
130 aunes de l o n g , & depuis deux t i e r s 
j u f q u ' à t ro i s quarts de large . Les coutils de 
B ruxe l l e s f o n t t r è s - e f t i m é s . 

? C O U T I L L E , f. f . ( H i f i . mod. ) e fpece 
d ' é p é e plus l o n g u e q u ' à l ' o r d i n a i r e , m e n u e , 
à t ro i s pans , & t r anchan te depuis la garde 
j u f q u ' à la p o i n t e . E l l e é t o i t en ufage p a r m i 
nos fo lda t s fous Cha r l e s V I I ; ceux q u i s 'en 
f e r v o i e n t é t o i e n t a p p e l l é s des coutilliers. 

C O U T O I R S ou C L O V I S S E , (Pêche. ) 
f o r t e de coqu i l l age : o n en f a i t la p ê c h e a v e c 
une e fpece de h o u e f e m b l a b l e à ce l l e d o n t / 
o n f e f e r t p o u r t r a v a i l l e t les v i g n e s , les ma-
his ck l e m i l l e t . C e f o n t o r d i n a i r e m e n t les 
f e m m e s q u i les p è c h e n t . I f s'en f a i t pendan t 
l e c a r ê m e une e x t r ê m e c o n f o m m a t i o n : o n 
en p o r t e à B o r d e a u x une grande q u a n t i t é , o u 
t r e ce q u i s'en r e n v e r f e dans les campagnes 
v o i f i n e s d e la b a i e , o n les m e t dans des facs" 
o u dans des b a r r i î s q u i v o n t que lque fo i s j u f 
q u ' à T o u l o u f e èk en L a n g u e d o c ; ces fortes"" 
d e coqui l lages p o u v a n t f e c o n f e r v e r en h i 
v e r plus d e qu inze jours à t ro i s f ema ines . 

C O U T O N > f. m . ( H i f i . nat. Bot. exotiq.) 
arbre d u Canada af fez f e m b l a b l e à n o t r e 
n o y e r & r e nda n t par les i n c i f i o n s qu ' on y* 
f a i t , u n f u c v i n e u x q u i l 'a f a i t a p p e l l e r arbor 
vinifiera , cou t o n juglandi fi mi lis. 

C O U T R A S , ( Géog. ) p e t i t e v i l l e de-
F r a n c e dans le P é r i g o r d f u r îa D o r d o g n e » 
Long. 17. i~L.latit. 4 6 . 4. 

C O U T R E , voyez C O U T R E R I E . 
» C O U T R E , f. m . ( GEconom. rufiiq. ) i 

morceau de f e r t r a n c h a n t , f i xé à u n des c ô 
t é s de l a -char rue o r d i n a i r e , ôk d o n t l ' u f age -
e f t d ' o u v r i r ck v e r f e r îa t e r r e . ^ . C H A R R U E » . 

C O U T R E R I E , f. ï . ( H i f i . eccléfi.) f o n c 
t i o n f u b a l t e r n e q u i c o n f i f t e à f o n n e r l e s c o 
ches , a v o i r f o i n d u l u m i n a i r e , e n t r e t e n i r 
les lampes & garder îes c l é s de l ' é g l i f e . C e l u i 
q u i en é t o i t c h a r g é s 'appel loi t le courre. 

C O U T U M A T , f. m . ( Comm. ) q u e l 
ques-uns p r o n o n c e n t contumat. I l f e d i t en 
G u i e n n e , p a r t i c u l i è r e m e n t à B a y o n n e , des-" 
l i e u x o ù fe paye le d r o i t de c o u t u m e . Voys : 
C O U T U M E . 

L e coutumat d e B a y o n n e a d i x - h u i t bu=.~ 
reaux. ( G ) 

, * C O U T U M E , H A B I T U D E - , f „ f , / . 
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( Gramm. f y n . ) termes re la t i f s à des é t a t s 
auxquels n o t r e ame ne p a r v i e n t qu 'avec le 
temps. L a coutume concerne l ' o b j e t , e l le le 
r e n d f a m i l i e r ; Vhabitude a r appor t à l ' a c 
t i o n , e l le la rend f a c i l e . U n ouvrage auquel 
o n e f t a c c o u t u m é c o û t e moins de p e i n e ; ce 
q u i e f t t o u r n é en habitude fe f a i t quelque
fo i s i n v o l o n t a i r e m e n t . O n s 'accoutume aux 
v i fages les p l u s d é f a g r é a b l e s , par Y habitude 
de les v o i r . L a coutume , on p l u t ô t l ' accou
tumance , n a î t de l ' u n i f o r m i t é , & Y habi
tude de la r é p é t i t i o n . 

C O U T U M E , U S A G E , [Gramm. f y non.) 
ces mots d é f i g n e n t en g é n é r a l l ' hab i tude de 
fa i re une chofe : on d i t les ufages d 'un corps 
& la coutume d ' un pays. O n die enco re , avo i r 
coutume de f a i r e une c h o f e , & ê t r e dans 
Xufage de l a f a i r e ; t e l l e pe r fonne a de Vu-

fage du m o n d e , t e l m o t n ' e f t pas d u bel 
ufage. (O) 

C O U T U M E , (Mor.) d i f p o f i t i o n h a b i 
tue l l e de l 'ame ou d u coips . Les hommes 
s 'ent re t iennent v o l o n t i e r s de la f o r ce de la 
coutume , des ef fe ts de la na tu re ou de l ' o 
p i n i o n ; peu en pa r l en t e x a d e m e n t . Les d i f 
p o f i t i o n s fondamenta les & o r ig ine l l e s de 
chaque ê t r e , f o r m e n t ce qu 'on appelle f a 
nature. U n e longue hab i tude peut m o d i f i e r 
ces d i f p o f i t i o n s p r i m i t i v e s ; & t e l l e e f t quel
quefois fa f o r c e , qu ' e l l e leur en f u b f t i t u e de 
nouve l les , plus c o n f i a n t e s , q u o i q u ' a b f o l u -
m e n t o p p o f é e s ; de f o r t e qu 'e l le agi t e n f u i t e 
c o m m e caufe p r e m i è r e , & fa i t le f o n d e 
m e n t d 'un n o u v e l ê t r e : d ' o ù e f t venue ce t te 
c o n c l u f i o n t r è s - l i t t é r a l e , que la coutume e f t 
l ine f é c o n d e nature ; & ce t te au t re p e n f é e 
plus hard ie de Pafca l , que ce que nous pre
nons pour la na ture n ' e f t f o u v e n t qu 'une 
p r e m i è r e coutume : deux maximes t r è s - v é 
r i tables . T o u t e f o i s , avant q u ' i l y e û t aucune 
coutume , n o t r e ame e x i f t o i t , & a v o i t fes 
i n c l i n a t i o n s q u i f o n d o i e n t fa n a t u r e ; & ceux 
q u i r é d u i f e n t t o u t à l ' o p i n i o n & à l ' h a b i t u d e , 
ne c o m p r e n n e n t pas ce qu ' i l s d i f e n t . T o u t e 
coutume f u p p o f é a n t é r i e u r e m e n t une n a t u 
re , t o u t e e r reur une v é r i t é : i l e f t v r a i q u ' i l 
e f t d i f f i c i l e de d i f t i n g u e r les pr incipes de 
ce t te p r e m i è r e na tu re de ceux de l ' é d u c a 
t i o n ; ces pr inc ipes f o n t en f i g rand n o m 
bre , & f i c o m p l i q u é s , que l ' e f p r i t fe p e r d 
à les f u i v i e ; & i l n ' e f t pas moins d i f f i c i l e 
de d é m ê l e r ç e que l ' é d u c a t i o n a é p u r é o u 
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g â t é dans'le na ture l . O n peut remarquer f e u 
l e m e n t que ce q u i nous re f t e de no t r e pre
m i è r e nature e f t plus v é h é m e n t & plus f o r t , 
que ce qu 'on acquier t par é t u d e , par cou
tume & par r é f l e x i o n ; parce que l ' e f f e t de 
l ' a r t e f t d ' a f f o i b l i r , lors m ê m e q u ' i l p o l i t & 
q u ' i l co r r ige ; de f o r t e que nos q u a l i t é s ac-
quifes f o n t en m ê m e temps plus parfaites 
& plus d é f e c l u e u f e s que nos q u a l i t é s n a t u 
relles : & cet te f o i b l e f f e de l 'ar t ne p r o c è d e 
pas f eu l emen t de la r é f i f t a n c e t rop f o r t e que 
f a i t la nature , mais auf t i de la propre i m -
p e r f c l i o n de ces p r i nc ipe s , ou in fu f f i f ans , 
ou m ê l é s d 'erreurs . Sur quo i cependant je 
remarque , qu ' à l ' é g a r d des l e t t r e s , l ' a r t e f t 
f u p é r i e u r au g é n i e de beaucoup d 'ar t i f tes , 
q u i ne pouvan t a t t e ind re la hauteur des re-

J g l e s , & les m e t t r e toutes en œ u v r e , n i r è f t e r 
dans leur c a r a c t è r e qu ' i l s t r o u v e n t t r op bas, 
n i a r r i v e r au beau n a t u r e l , demeuren t dans 
un m i l i e u i n f u p p o r t a b l e , q u i e f t l ' en f lu re 
& l ' a f f e c t a t i o n , & ne f u i v e n t n i l ' a r t n i la 
na tu re . L a longue hab i tude leur rend pro
pre le caraélrere f o r c é ; & à m e f u r e qu'ils 
s ' é l o i g n e n t davantage de l eu r n a t u r e l , ils 
c r o i e n t é l e v e r îa na tu re : d o n imcompara-
ble , qu i n 'appar t ien t q u ' à ceux que la nature 
m ê m e i n f p i r é avec l e plus de fo r ce . Mais 
t e l l e e f t l ' e r reur q u i les f l a t t e ; & malheu-
r e u f e m e n t r i e n n ' e f t plus o r d i n a i r e que de 
v o i r les hommes f e f o r m e r , par é t u d e & 
par coutume, un i n f t i n c l p a r t i c u l i e r , & s'é
l o igne r a i n f i , autant qu ' i l s p e u v e n t , des 
lois g é n é r a l e s & or ig ine l l es de leur ê t r e ; 

Kromme f i la nature n ' a v o i t pas mis entre 
eux a f fez de d i f f é r e n c e , fans y en a jouter 
par l ' o p i n i o n . D e - l à v i e n t que leurs juge 
mens f e r e n c o n t r e n t f i r a r emen t : les uns 
d i f e n t cela efl dans la nature ou hors de la 
nature, & les autres t o u t au con t r a i r e . Par
m i ces v a r i é t é s inexpl icables de la nature 
o u de l ' o p i n i o n , je crois que la coutume 
d o m i n a n t e peut f e r v i r de gu ide à ceux q u i 
f e m ê l e n t d ' é c r i r e , parce qu 'e l le v i e n t de 
la na ture d o m i n a n t e des e f p r i t s , o u qu 'el le 
la p l i e à fes r è g l e s ; de f o r t e q u ' i l e f t d a n 
gereux de s'en é c a r t e r , lors m ê m e qu'el le 
nous p a r o î t m a n i f e f t e m e n t v i c i e u f e . 11 n 'ap
p a r t i e n t qu'aux h o m m e s extraordinaires de 
ramener les autres au v r a i , & de les a f f u -
j e t t i r à l eu r g é n i e p a r t i c u l i e r : mais ceux q u i 
ç o n c l u r o i e n t d e - l à que t o u t e f t o p i n i o n , & 
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q u U n y a n i n a t u r e n i coutume , plus p a r -
l a i t e Tune que l ' a u t r e par f o n p ropre f o n d , 
i e r o i e n t les plus i n c o n f é q u e n s de tous les 
h o m m e s . Article de M . F O R M E Y . 

» C ' e f t , d i t M o n t a g n e , une v i o l e n t e & 
» t r a i t e f f e m a î t r e f f e d 'e 'co le , que la cou-
» tume. E l l e e ' tabl i t en nous p e u - à - p e u , à 

la d é r o b é e , le p i é de f o n a u t o r i t é ; mais 
*> par ce d o u x & h u m b l e c o m m e n c e m e n t 
» Payant r a f î i s & p l a n t é avec l 'a ide d u t e m s , 
« e l l e nous d é c o u v r e t a n t ô t u n f u r i e u x & 
» t y r a n n i q u e ufage , c o n t r e l eque l nous n'a-
9> vons plus la l i b e r t é de h a u f î e r f e u l e m e n t 
» les yeux . . . . M a i s o n d é c o u v r e b i e n m i e u x 
v fes e f f e t s aux é t r a n g e s i m p r e f f i o n s qu ' e l l e 
» f a i t en nos a m e s , o ù e l l e ne t r o u v e pas 
» t a n t de r é f i f t a n c e . Q u e ne peu t - e l l e 
» en nos j u g e m e n s & en nos c r é a n c e s ? 
« J ' e f t i m e q u ' i l ne t o m b e en l ' i m a g i n a t i o n 
*> h u m a i n e aucune f a n t a i f i e f i f o r c e n é e , 
J> q u i ne r e n c o n t r e l ' exemple de que lque 
tf ufage p u b l i c , & par c o n f é q u e n t que n o -
» t r e r a i f o n n ' é t a y e & ne f o n d e L e s 
» peuples n o u r r i s à fe c o m m a n d e r e u x - m ê -
» m e s , e f t i m e n t t o u t e au t re f o r m e de p o -
« l i c e m o n f t r u e u f e . C e u x q u i f o n t du i t s à 
« la m o n a r c h i e en f o n t de m ê m e . C ' e f t par 
» l ' e n t r e m i f e de la coutume que chacun e f t 
» c o n t e n t d u l i e u o ù n a t u r e l 'a p l a n t é ». 

C O U T U M E , (Jurifprud. ) en l a t i n con-
fuetudo, e f t u n d r o i t n o n é c r i t d a n s f o n o r i 
g i n e , & i n t r o d u i t f e u l e m e n t par l ' u f a g e , 
d u c o n f e n t e m e n t t a c i t e de ceux q u i s'y f o n t 
fou rn i s v o l o n t a i r e m e n t ; l e q u e l ufage a p r è s 
a v o i r é t é a i n f i o b f e r v é pendan t u n l o n g e f 
pace de temps , a c q u i e r t f o r c e de l o i . 

L a coutume e f t d o n c u n e f o r t e de l o i ; 
cependant e l l e d i f f è r e de la l o i p r o p r e m e n t 
d i t e , en ce que c e l l e - c i e f t o r d i n a i r e m e n t 
é m a n é e de l ' a u t o r i t é p u b l i q u e , & r é d i g é e 
par é c r i t dans l e temps q u ' o n la p u b l i e ; au 
Heu que la p l u p a r t des coutumes n ' o n t é t é 
f o r m é e s que p a r l e c o n f e n t e m e n t des p e u 
ples & par l ' u f a g e ; & n ' o n t é t é r é d i g é e s par 
é c r i t que long - t emps a p r è s . 

I l y a beaucoup de r a p p o r t e n t r e ufage 
& coutumes ; c ' e f t p o u r q u o i o n d i t f o u v e n t 
les us & coutumes d ' u n pays. C e p e n d a n t par 
l e t e r m e d'ufage o n e n t e n d o r d i n a i r e m e n t 
ce q u i n 'a pas e n c o r e é t é r é d i g é par é c r i t ; 
& par coutume, un ufage q u i é t o i t d ' a b o r d 
,Hon é c r i t , mais q u i l ' a é t é dans la f u i t e . 

C O U 3 r ? 
E n quelques occaf ions o n d i f t i n g u é a u f t i 

les us des coutumes ; ces us f o n t pr is a lors 
p o u r les maximes g é n é r a l e s , & les coutu
mes QX\ ce fens f o n t o p p o f é e s aux us y & l i 
g n i f i e n t les d r o i t s des pa r t i cu l i e r s de chaque 
l i e u , & p r i n c i p a l e m e n t les redevances dues 
aux f e igneur s . 

O n d i t que lque fo i s les fors & coutumes, 
& en ce cas î e t e r m e de coutume f i g n i f i e 
ufage, & e f t o p p o f é à c e l u i de fors } q u i 
f i g n i f i e î e s p r i v i l è g e s des c o m m u n a u t é s & 
ce q u i regarde le d r o i t p u b l i c . 

L e s coutumes f o n t a u f t i d i f f é r e n t e s dw 3 

f r a n c h i f e s & p r i v i l è g e s : en e f f e t , les f r a n 
c h i f e s f o n t des exempt ions de cer ta ines f e r 
v i t u d e s p e r f o n n e l l e s , & les p r i v i l è g e s f o n t 
des d r o i t s a t t r i b u é s à des pe r fonnes f r a n 
ches , o u t r e ceux qu'el les a v o i e n t de d r o i t 
c o m m u n ; tels f o n t l e d r o i t d e c o m m u n e 
& de b a n l i e u e , l ' u f a g e d 'une f o r ê t , l ' a t t r i b u -
t i o n des caufes à une ce r t a ine j u r i f d i c t i o n . 

L ' o r i g i n e des coutumes en g é n é r a l e f t f o r t 
anc ienne ; tous les peup le s , a v a n t d ' a v o i r 
d e s l « i x é c r i t e s , o n t eu des ufages & cou
tumes q u i l e u r t e n o i e n t l i e u de l o i x . 

Les na t ions î e s m i e u x p o l i c é e s , o u t r e 
leurs l o i x é c r i t e s , a v o i e n t des coutumes q u i 
f o r m o i e n t une aut re e fpece de d r o i t n o a 
é c r i t : ces coutumes é t o i e n t m ê m e en p l u 
f i eu r s l i e u x q u a l i f i é e s de loix ; c ' e f t p o u r 
q u o i o n d i f t i n g u o i t d e u x fo r t e s de l o i x chez 
les Grecs & chez les R o m a i n s , f a v o i r les 
l o i x é c r i t e s , & les l o i x n o n é c r i t e s : les 
Grecs é t o i e n t p a r t a g é s à ce f u j e t ; car à L a -
c é d é m o n e i l n 'y a v o i t p o u r l o i que des cou
tumes n o n é c r i t e s ; à A t h è n e s au c o n t r a i r e 
o n a v o i t f o i n de r é d i g e r les l o i x par é c r i t . 
C ' e f t ce que J u f t i n i e n e x p l i q u e dans le t i t r e 
f é c o n d de fes i n f t i t u t e s , o ù i l d i t que l e 
d r o i t n o n é c r i t e f t c e l u i que l 'u fage a au to» 
r i f é ; namdiuturni mores confenfu uten-* 
tium comprobati legem imitantur. " 

L e s coutumes de F r a n c e q u i f o n t o p p o 
f é e s aux l o i x p r o p r e m e n t d i t e s , c ' e f t - à - d i r e ^ 
au d r o i t R o m a i n , & aux ordonnances , 
é d i t s & d é c l a r a t i o n s de nos rois , é t o i e n t 
dans î e u r o r i g i n e des ufages n o n é c r i t s , q u i 
par f u c c e f t i o n de temps o n t é t é r é d i g é s -
par é c r i t . 

E l l e s o n t é t é f o r m é e s en pa r t i e des u f r g e s 
des anciens G a u l o i s , en pa r t i e d u droiz 
R o m a i n , des ufages des G e r m a i n s dons les 



%i6 C O U 
Francs f o n t i f f u s ; des anciennes l o i x des 
F r a n c s , & autres qu i o n t é t é recue i l l ies 
dans le code des l o i x ant iques ; f a v o i r , la 
l o i des V i f i g o t h s , ce l le des B o u r g u i g n o n s , 
î a l o i fa l ique & celles d e s R i p u a r i e n s , celles 
des A l l e m a n d s , B a v a r o i s , Saxons, A n g l o i s , 
F r i f o n s , L o m b a r d s , & des capi tu la i res de 
nos R o i s . 

N o u s voyons en e f f e t que la p lupar t des 
m a t i è r e s q u i e n t r e n t dans n o t r e ^ d r o i t 
c o u t u m i e r , o n t é t é t i r é e s de ces anciennes 
l o i x ou coutumes, tel les que la c o m m u n a u t é 
de biens qu i nous v i e n t des G a u l o i s , l e 
doua i re q u i nous v i e n t des G e r m a i n s , les 
f i e f s qu i nous v i ennen t a u f f i des Germains 
& des L o m b a r d s , & les propres d o n t l ' u 
fage v i e n t des Francs . 

L a r é v o l u t i o n q u i a r r i v a en,France au 
c o m m e n c e m e n t de la t r o i f i e m e race, ayant 
f a i t t o m b e r toutes les l o i x dans l ' o u b l i , o n 
ne f u i v i t plus qu 'un d r o i t i n c e r t a i n , f o n d é 
f e u l e m e n t f u r l 'ufage ; les ducs, les comtes, 
& autres of f ic ie rs royaux , s ' é t a n t a t t r i b u é 
la p r o p r i é t é des v i l l e s & provinces d o n t i l s 
n ' a v o i e n t que l ' a d m i n i f l r a t i o n , & les plus 
pu i f fans d 'ent r 'eux s ' é t a n t m ê m e é r igé s en 
f o u v e r a i n s , e n t r e p r i r e n t chacun de donne r 
des l o i x à leurs fu j e t s ; c 'efl : d e - l à que les7 

coutumes f e f o n t t a n t m u l t i p l i é e s dans l e 
r o y a u m e . 

Les nations v o i f i n e s de îa F r a n c e a v o i e n t 
a u f f i d è s - l o r s leurs coutumes p a r t i c u l i è r e s , 
q u i f u r e n t r é d i g é e s par é c r i t , te l les que 
ce l l e de Barce ionne en 1 0 6 0 , cel le d ' A n 
g l e t e r r e en 1080 y ce l le de B é a r n en 1 0 8 8 , 

l e l i v r e des fiefs en 1150 , le m i r o i r d u 
d r o i t de Saxe en 112 o. 

Les a f î i f e s de J é r u f a l e m q u i y fu r en t , r e 
nées par é c r i t en 1099 , c o n t i e n n e n t un 

p r é c i s d u d r o i t c o u t u m i e r qu i s ' o b f e r v o i t 
alors en F rance , mais q u i n 'y é t o i t p o i n t 
encore r é d i g é par é c r i t . 

A u p a r a v a n t la r é d a d i o n des, coutumes par 
é c r i t , r i e n n ' é t o i t plus i n c e r t a i n que î e d r o i t 

• c o u t u m i e r : dans toutes les c o n t e f t a t i o n s , 
chacun a l l é g u o i t pou r f o i la coutume : les 
juges o r d o n n o i e n t des e n q u ê t e s par turbes , 
q u i f o u v e n t i n d u i f o i e u t e n e r r e u r , & q u e l 
quefois l a i f f o i e n t le juge dans l ' i n c e r t i t u d e , 
parce q u ' i l a r r i v o i t f o u v e n t que m o i t i é des 
t é m o i n s a l l é g u o i t l a coutume d 'une f a ç o n , 
& que l ' au t r e m o i t i é a r t e f t o i t une coutume 
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tou te c o n t r a i r e ; ce q u i d é p e n d o i t -beaucoup 
de la bonne ou mauvai fe f o i des t é m o i n s , 
q u i é t o i e n t f o u v e n t g a g n é s pour a t t e f t e r une 
coutume con t ra i re à la v é r i t a b l e . Ces i n c o n -
v é n i e n s firent f e n t i r l a n é c e f l i t é de r é d i g e r 
les coutumes par é c r i t . 

O n a v o i t d é j à f a i t une p r e m i è r e é b a u c h e 
de ce t te r é d a c t i o n , dans les chartes que 
L o u i s V I I & P h i l i p p e A u g u f t e a c c o r d è r e n t 
à p lu f i eu r s v i l l e s & bourgs dans les x j & x i j 
fiecles , pou r y é t a b l i r une commune o u 
char te par l e f q u e l î e s i l s c o n f i r m è r e n t celles 
q u i avo ien t d é j à é t é é t a b l i e s par quelques 
feigneurs . Ces chartes de commune c o n f i r 
men t p iu f i eu r s ufages q u i é t o i e n t propres 
à chaque v i l l e . 

M a i s d u temps de S. L o u i s o n c o m m e n ç a 
a r é d i g e r par é c r i t lescoutumes des p r o v i n 
ces e n t i è r e s : celles de Paris , d ' A n j o u , & 
d ' O r l é a n s , f u r e n t recue i l l ies & c o n f i r m é e s 
dans les é t a b l i f l e m e n s ou ordonnances que 
ce p r ince fit en 12.70 , avan t de pa r t i r pour 
l ' A f r i q u e . 

O n t i e n t c o m m u n é m e n & , q u e C h a r l e s V I I 
f u t le p r e m i e r q u i o r d o n n a queles-coutumes 
f e r o i e n t r é d i g é e s par é c r i t : . i l efl : n é a n m o i n s 
ce r t a in que P h i l i p p e I V a v o i t o r d o n n é dès 
1302 , que dans chaque bai l l iage ou f é n é -
c h a u f f é e o n a f l e m b l e r o i t p luf ieurs perfonnes 
capables p o u r i n f o r m e r des anciennes cou
tumes d u r o y a u m e , & de qu ' e l l e m a n i è r e 
on en u f o i t d u temps de.S. L o u i s ; voulant 
que fi depuis ce temps ou t r e les bonnes cou
tumes q u i avo i en t é t é a p p r o u v é e s , on en 
a v o i t i n t r o d u i t q u i e u f f e n t d é j à é t é abolies 
ou q u i f u f l e n t i n j u f t e s , elles f e r o i e n t r é v o 
q u é e s & r é d u i t e s à l eu r ancien é t a t , & que 
pour m é m o i r e des bonnes coutumes elles 
f e r o i e n t r e g i f l r é e s . I l o r d o n n a a u f l i dans un 
autre a r t i c l e , que les juges garderoient f o i -
g n e u f e m e n t les ufages des l i eux & les coutu
mes a p p r o u v é e s . ï f y a v o i t par c o n f é q u e n t 
d è s - l o r s des coutumes y & l ' o n p e n f o i t que 
p o u r a v o i r f o r c e de l o i elles d é v o i e n t ê t r e 
a p p r o u v é e s . 

O n t r o u v e en e f f e t quelques, coutumes qu i 
f u r e n t r é d i g é e s par é c r i t à - p e u - p r è s vers ce 
t e m s , c o m m e c e l l e d e T o u l o u f e en 128 5 ,celle 
d e P r o v e n c e & d e F o r c a l q u i e r en 1366, ce l le 
de Bergerac en 1368; & p lu f i eu r s autres q u i 
o n t depuis é t é r é f o r m é e s , c o m m e les au>-
ciennes coutumes de Champagne, , de B o u r -
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g o g n e , de N o r m a n d i e , d ' A m i e n s ; l a p l u 
p a r t de ces anciennes r é d a c t i o n s f o n t en 
l a t i n , t e l l e s que les coutumes de T o u l o u f e , 
d e P r o v e n c e & de F o r c a l q u i e r . O n t i e n t 
c o m m u n é m e n t que l ' anc ienne coutume de 
N o r m a n d i e e f t la p r e m i è r e q u i f u t r é d i g é e 
en l angue v u l g a i r e . 

O u t r e les textes des anciennes coutumes, 
i l y a e n c o r e quelques ouvrages c o m p o f é s 
par d i f f é r e n s p a r t i c u l i e r s q u i o n t r e c u e i l l i 
f o i g n e u f e m e n t l e droit coutumier, t e l q u ' i l 
s ' o b f e r v o i t de l e u r temps . D e ce n o m b r e 
f o n t l e C o n f e i l de P i e r r e de F o n t a i n e s ; l e 
L i v r e à la r e i n e B l a n c h e , que P o n d i t ê t r e 
d u m ê m e au teur ; les Coutumes de B e a u -
v a i f i s , c o m p o f é e s par P h i l i p p e de Beauma-
n o i r en 1285 ; la f o m m e ru ra l e de B o u t e i l -
l i e r ; le g rand Coutumier, c o m p o f é fous l e 
r è g n e de Cha r l e s V I I ; les D é c i f i o n s de 
Jean des M a r e s ; & les Coutumes n o t o i r e s 
d u c h â t e l e t , q u i f o n t î a p l u p a r t des r é f u l -
tats d ' e n q u ê t e s par tu rbes fa i t es depuis l ' an 
1300 j u f q u ' e n 1387. 

L ' a u t o r i t é des coutumes d e v i n t f i g rande , 
que Char les I V f i t d é f e n f e s d ' a l l é g u e r les 
l o i x R o m a i n e s c o n t r e l a coutume,' u n anc ien 
a r r ê t d o n t B o d i n f a i t m e n t i o n , liv. i.ch. 
viij. l e d é f e n d i t a u l î i en ces t e r m e s : Les 
avocats ne foient f i hardis de mettre droit 
écrit contre la coutume. 

Char l e s V I I , a p r è s a v o i r chaf te les A n 
glois d u r o y a u m e ; d o n n a en 1453 une o r 
d o n n a n c é par l aque l l e i l 1 e n o u v e l l a l e p r o j e t 
q u i a v o i t d é j à é t é f o r m é avan t l u i , de f a i r e 
r é d i g e r par é c r i t tou tes î e s coutumes ; ce 
q u i n ' a v o i t é t é e x é c u t é que pour u n t r è s -
p e t i t n o m b r e . I l o r d o n n a d o n c que tou tes 
les coutumes f e r o i e n t é c r i t e s & a c c o r d é e s 
par les p ra t ic iens de chaque pays , puis exa
m i n é e s & a u t o r i f é e s par l e g r a n d - c o n f e i l & 
par l e p a r l e m e n t ; & que les coutumes a i n f i 
r é d i g é e s & a p p r o u v é e s f e r o i e n t o b f e r v é e s 
c o m m e l o i x , fans q u ' o n en p û t a l l é g u e r 
d 'aut res . 

I l n ' y eu t c ependan t aucune coutume tè-
d i g é e fous C h a r l e s V I I ; & l a p r e m i è r e q u i 
f u t r é d i g é e en e x é c u t i o n de f o n o r d o n n a n 
ce , f u t c e l l e de P o n t h i e u en 1495 , fous 
Char les V I I I . 

L e t r a v a i l de la r é d a d i o n des\ coutumes 
a v a n ç a peu j u f q u ' a u temps de L o u i s X I I , f o u s 
l e q u e l o n r é d i g e a î e s coutumes d ' A n j o u , d u 

Tome J X . 
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M a i n e , de C h a r t r e s & de D r e u x ; cel les d e 
M e a u x , de V i t r y , de C h a u m o n t en B a f t i -
g n y , de T r o y e s , d ' A u v e r g n e , d ' A c q s , 
S a i n t - S e v e r , l a B o u r t , B a y o n n e , la R o 
c h e l l e & A n g o u m o i s . 

Les autres coutumes o n t é t é r é d i g é e s fous 
F r a n ç o i s I & fous fes f u c c e f f e u r s , depuis 
l'y 18 j u f q u ' e n 1609. 

Que lques -unes , a p r è s a v o i r é t é r é d i g é e s 
par é c r i t , o n t é t é dans la f u i t e r é f o r m é e s , 
c o m m e cel les de P a r i s , d ' O r l é a n s , de 
N o r m a n d i e , de B r e t a g n e , d ' A r t o i s & p l u 
f i eu r s autres. 

Les feules q u i a ien t é t é r é f o r m é e s de nos 
j o u r s , f o n t les coutumes locales d ' A r t o i s 
& les coutumes locales de S a i n t - O m e r . 

T o u t e s les coutumes d u r o y a u m e o n t é t é 
r é d i g é e s o u r é f o r m é e s en v e r t u de l e t t r e s 
patentes d u R o i , f u i v a n t l e f q u e l î e s o n a f 
f e m b l e les t r o i s é t a t s de l a p r o v i n c e . O n 
o r d o n n e dans une p r e m i è r e a f f e m b l é e à tous 
les juges r o y a u x , g r e f f i e r s , mai res & é c h e 
v ins , d ' e n v o y e r leurs m é m o i r e s f u r les cou
tumes , ufages & ftyles qu ' i l s o n t v u p r a t i 
que r d ' a n c i e n n e t é . L e s é t a t s c h o i f i f f e n t e n -
f u i t e u n p e t i t n o m b r e de notables , a u x 
quels o n t r e m e t ces m é m o i r e s p o u r les m e t 
t r e en o r d r e , - & en c o m p o f e r u n f e u l cah ie r 
qu ' on l i t dans l ' a l T e m b l é e des é t a t s , & o u l ' o n 

! e x a m i n e f i l e s coutumes f o n t telles q u ' o n les 
p r é f e n t e dans le cahier . A chaque a r t i c l e , 
chacun des d é p u t é s des t ro i s é t a t s a l a l i 
b e r t é de f a i r e fes o b f e r v a t i o n s ; & e n f i n les 
a r t i c les f o n t a d o p t é s , r e j e t é s ou m o d i f i é s , 
f u i v a n t ce q u i e f l a r r ê t é dans l ' a f f e m b l é e : 
& les coutumes a i n f i r é d i g é e s , f o n t appor 
t é e s au p a r l e m e n t pour y ê t r e r e g i f l r é e s , f i 
f a i r e f e d o i t . 

O n v o i t dans l ' h i f t o i r e de L o r r a i n e , que 
quand l e duc de L o r r a i n e eu t t a i t r é d i g e r 
la coutume de Bar , l e p r o c u r e u r g é n é r a l d u 
R o i au p a r l e m e n t de Paris i n t e r j é t a appel 
de f a r é d a c l i o n ; que le duc de L o r r a i n e f u t 
pa r t i e f u r l ' a p p e l , en q u a l i t é d ' i n t i m é ; & 
q u ' a p r è s que f o n avoca t eu t é t é e n t e n d u , i l 
i n t e r v i n t a r r ê t l e 4 D é c e m b r e 1581 , q u i 
o r d o n n a la p u b l i c a t i o n de ce t t e coutume. 

L a coutume de P o n t h i e u f u t r é d i g é e par 
les o f f i c i e r s des l i e u x , f eu l s . L a p l u p a r t des 
autres l ' o n t é t é par des c o m m i f f a i r e s n o m 
m é s par l e R o i , & . t i r é s o r d i n a i r e m e n t d u 
corps d u p a r l e m e n t , l e fque l s o n t p r é f i d é k 
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l ' a f l e m b l é e des é t a t s , & a r r ê t é les a r t ic les 
en la f o r m e o ù i ls f o n t ; mais n 'ayant pas eu 
l e temps de c o m p o f e r e u x - m ê m e s les ca
hiers des coutumes, n i de les c o r r i g e r à I o i -
f i r , ce f o n t les o f f i c i e r s d u pays q u i o n t eu 
l e plus de par t à la r é d a c t i o n ; c ' e f t p o u r q u o i 
l e ftyle de la p lupar t de ces coutumes e f t f i 
g r o f l i e r , & i l s'y t r o u v e f i peu d ' o rd re & de 
m é t h o d e , ce q u i n ' e m p ê c h e pas que les c o m 
m i f t a i r e s q u i y o n t p r é f i d é , ne f u f f e n t des 
gens de m é r i t e . 

P l u f i e u r s de ces c o m m i f t a i r e s o n t b e a u 
coup i m p r i m é de l eu r g é n i e dans lacoutume 
qu ' i l s o n t f a i t r é d i g e r : par e x e m p l e , l e p re 
m i e r p r é f i d e n t L i z e t , q u i a f l i f t a à la r é d a c 
t i o n de ce l l e de B e r r y en 1539 , l a r e n d i t 
au tan t q u ' i l pu t , c o n f o r m e au d r o i t R o m a i n , 
quo ique ce t te p r o v i n c e f û t p u r e m e n t cou-
tumiere. M . l e M a i f t r e , au c o n t r a i r e , q u i 
f u t depuis p r e m i e r p r é f i d e n t , ne f o u f f r i t 
pas que les pr incipes du d r o i t R o m a i n f u f 
f e n t i n f é r é s dans les coutumes à la r é d a c t i o n 
defquel les i l a f t i f t a . 

O n c o m p t e e n v i r o n f o i x a n t e coutumes 
g é n é r a l e s dans le r o y a u m e , c ' e f t - à - d i r e , q u i 
f o n t o b f e r v é e s dans une p r o v i n c e e n t i è r e , 
& e n v i r o n t ro i s cents coutumes locales q u i 
n e f o n t o b f e r v é e s que dans une f eu l e v i l l e , 
b o u r g o u v i l l a g e . 

I I n ' y a p o i n t de p r o v i n c e o ù i l y a i t t an t 
de b iga r ru re à cet é g a r d , que dans la p r o 
v i n c e d ' A u v e r g n e ; les coutumes locales 
y f o n t en t r è s - g r a n d n o m b r e ; chaque v i l l e , 
b o u r g o u v i l l age y a fa coutume p a r t i c u l i è r e . 
D ' a u t r e s f o n t r é g i e s par le d r o i t é c r i t ; & 
les l i e u x r ég i s par le d r o i t coutumier, f o n t 
e n t r e m ê l é s avec ceux q u i f u i v e n t le d r o i t 
é c r i t . 

L o u i s X I a v o i t , d i t - o n , d e f f e i n de r é 
d u i r e toutes îes coutumes du royaume en une 
f e u l e , & que l ' o n u f â t par - tout d u m ê m e 
poids & de la m ê m e m e f u r e . C e louable 
d e f t e i n e f t d e m e u r é j u f q u ' à p r é f e n t fans e x é 
c u t i o n . Quelques-uns o n c r u q u ' i l a v o i t é t é 
r e n o u v e l l é par M . l e p r e m i e r p r é f i d e n t de 
L a m o i g n o n ; que c ' é t o i t dans c e t t e vue q u ' i l 
a v o i t f a i t c o m p o f e r ces a r r ê t é s c é l è b r e s , 
auxquels i l ne manque que d ' ê t r e r e v ê t u s de 
l ' a u t o r i t é p u b l i q u e : mais M . A u z a n e t q u i y 
a v o i t beaucoup de p a r t , a f l u r e que l ' o b j e t de 
_M. de L a m o i g n o n é t o i t f e u l e m e n t de f i x e r la 
j u r i f p r u d e n c e dans l e r e f f o r t d u pa r l emen t 
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de Pans . I l c o n v i e n t que l ' on a p r o p o f é p l u 
f i e u r s fo i s d ' é t a b l i r une l o i , un poids & une 
m e f u r e q u i f u f l e n t communs pour tou te l a 
France ; que cela ne f e r o i t pas d i f f i c i l e à 
e x é c u t e r pour les poids & mefures ; mais 
de f a i r e une l o i g é n é r a l e pour tous les pays 
de coutume & de d r o i t é c r i t , c ' e f t à quo i 
i l p r é t e n d que l ' on ne peut pas parvenir : i l 
en a l l è g u e pour r a i f o n , que p luf ieurs p r o 
vinces f e f o n t d o n n é e s à la France , à la 
charge de les m a i n t e n i r dans l 'ufage de leurs 
lo i s & coutumes ; que les habitans de cha
que pays c r o i e n t que leurs l o i x f o n t les m e i l 
leures ; & e n f i n que f i on changeoit les 
coutumes, cela c a u f e r o i t beaucoup de 
t r o u b l e dans les f a m i l l e s , par rapport aux 
conven t ions & d i f p o f i t i o n s q u i on t é t é f a i 
tes f u i v a n t ces coutumes. 

Ces c o n f i d é r a t i o n s ne p a r o i f f e n t cepen
dant pas capables de balancer l 'avantage 
c o m m u n que l ' on r e t i r e r o i t de n 'avoi r qu'u
ne f eu l e l o i . N ' e f t - i l pas é t r a n g e de v o i r 
dans u n m ê m e royaume tant de coutumes 
d i f f é r e n t e s ; & que dans une m ê m e province 
o ù i l fe t r o u v e p luf ieurs coutumes locales 
d o n t l e r e f l b r t n ' e f t f é p a r é que par une r i 
v i è r e ou par u n c h e m i n , ce q u i e f t r épu t é 
j u f t e d ' un c ô t é , f o i t r é p u t é i n j u f t e de l 'au
t re? L a p r é v e n t i o n des peuples pour leurs 
anciens ufages n ' e f t pas ce que l ' on do i t 
c o n f u î t e r , mais l e b i en p u b l i c . E n rendant 
toutes les coutumes un i fo rmes pour l 'avenir, 
o n ne change ro i t r i e n à ce q u i auro i t é té 
f a i t par l e p a f f é ; a i n f i i l n 'y au ro i t nu l in
c o n v é n i e n t , & i l ne f e r o i t pas plus d i f f i c i l e 
de r é d u i r e t o u t à une m ê m e coutume , que 
de r é d u i r e t o u t à un poids & à une mefure . 

Les d i f f é r e n t e s coutumes d u royaume ont 
é t é r a f t e m b l é e s en p lu f i eurs v o l u m e s , ce 
que l ' o n appelle l e coutumier général ; & 
les coutumes g é n é r a l e s & p a r t i c u l i è r e s de 
certaines p rov inces o u t é t é pare i l lement 
r a f t e m b l é e s avec leurs c o m m e n t a t e u r s , ce 
q u i a f o r m é p lu f i eu r s coutumiers p a r t i c u 
l ie rs , que l ' o n a d i f t i n g u é s chacun par le 
n o m de la p r o v i n c e d o n t i l s con t i ennen t les 
coutumes ; te ls que les coutumiers de P i 
ca rd ie , de V e r m a n d o i s , de P o i t o u , ùc* 
V . C O U T U M I E R . 

Q u e l q u e f o i n que l ' o n a i t pr is pour la r é 
dact ion o u r é f o r m a t i o n des coutumes, i l s'en 
f a u t beaucoup que ces coutumes a ien t p r é v u 



c o u 
t o u t e s les m a t i è r e s & tou tes les q u e f t i o n s 
q u i f e p r é f e n t e n t ; les d i f p o f i t i o n s m ê m e 
qu ' e l l e s c o n t i e n n e n t ? o n t b e f o i n d ' i n t e r 
p r é t a t i o n : c ' e f t ce q u i a f a i t n a î t r e les c o m 
m e n t a i r e s y o b f e r v a t i o n s , c o n f é r e n c e s & 
au t r e s ouvrages f u r l e t e x t e dei coutumes 

J e ne f a i o ù M . C a t e r i n o t a p r i s que la 
coutume de B e r r y e f t la p r e m i è r e q u i a i t é t é 
c o m m e n t é e par B o e r i u s ; car ce c o m m e n 
t a i r e e f t m o i n s anc ien que c e l u i de D u m o u 
l i n , f u r la coutume de Par is , & i l y en a e n 
c o r e d e plus anciens f u r d 'autres coutumes. 
Je c ro i s q u ' u n des p r e m i e r s e f t u n v o l u m e 
i n - u f u r l a coutume de B r e t a g n e , par 
D a l i e r & a u t r e s , q u i f u t i m p r i m é en g o t h i 
q u e à R e n n e s en 1484 . 

I l n ' y a g u è r e de coutume q u i n ' a i t e u 
que lque c o m m e n t a t e u r . C e l l e de Pa r i s en a 
e u e n v i r o n v i n g t - c i n q plus o u m o i n s c o n f i 
d é r a b l e s , d o n t l e p r e m i e r & l e plus r e c o m -
m a n d a b l e e f t M e . Char les D u m o u l i n , q u i 
a a u f l i f a i t des notes f o m m a i r e s f u r les autres 
coutumes. 

L a p lupar t des autres c o m m e n t a t e u r s n ' o n t 
t r a v a i l l é que f u r l a coutume de l e u r pays ; & 
i l e f t en e f f e t d i f f i c i l e de b i e n c o m m e n t e r 
une coutume & d 'en b i e n p o f f é d e r l ' e f p r i t , 
& de c o n n o î t r e tous les ufages d 'un l i e u , 
fans y ê t r e n é , o u d u m o i n s fans y ê t r e é t a 
b l i depuis l o n g - t e m p s . 

Que lques auteurs y au l i e u de c o m m e n 
taires , o n f a i t des c o n f é r e n c e s des coutu
mes : G u e n o i s , par e x e m p l e , a f a i t u n e 
c o n f é r e n c e g é n é r a l e de tou te s les coutumes 
d u r o y a u m e , q u ' i l a a r r a n g é par m a t i è r e s ; 
ce q u i e f t f o r t u t i l e p o u r c o m p a r e r les coutu
mes les unes aux autres , v o i r q u e l e f t l e 
d r o i t c o m m u n f u r une m a t i è r e , & ce que 
chaque coutume a de f i n g u l i e r . 

D ' a u t r e s o n t f a i t des c o n f é r e n c e s p a r t i 
c u l i è r e s p o u r u n e f e u l e coutume ; c ' e f t - à -
d i r e , que p o u r l ' é c l a i r c i r , i l s o n t r a p p o r t é 
f o u s chaque a r t i c l e les d i f p o f i t i o n s des au 
t res coutumes q u i o n t # r a p p o r t au m ê m e 
o b j e t . 

M . B e r r o y e r a f a i t l a b i b l i o t h è q u e des 
coutumes q u i e f t u n ca ta logue r a i f o n n e des 
coutumes par o r d r e c h r o n o l o g i q u e . 

E n f i n p l u f i e u r s auteurs o n t f a i t d i v e r s 
t r a i t é s f u r ce r t a ins t i t r e s y a r t i c l e s , o u m a 
t i è r e s d é p e n d a n t e s des coutumes. 

O n a v u que chez les R o m a i n s les coutu-
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mes n ' é t o i e n t p o i n t é c r i t e s ; elles i m i t o i e n t 
n é a n m o i n s les l o i x é c r i t e s , les i n t e r p r é -
t o i e n t , & que lque fo i s m ê m e les c o r r i g e o i e n t 
& a b r o g e o i e n t , t a n t par u n n o n u fage de l a 
l u i é c r i t e , que par u n ufage c o n t r a i r e q u i y 
f u c c é d o i t , & q u i a c q u é r o i t f o r c e d e l o i : 
te ls f o n t les p r i nc ipe s que l ' o n t r o u v e dans 
les l o i x 3 6 & 3 7 , f f . de legibus. 

I l n ' e n e f t pas t o u t à f a i t de m ê m e p a r m i 
nous : o n appel le ufage t o u t e coutume q u i 
n ' e f t p o i n t é c r i t e , & l ' o n ne r e c o n n o î t d e 
coutume p r o m p t e m e n t d i t e , que c e l l e q u i 
e f t r é d i g é e par é c r i t & a u t o r i f é e par l e 
p r i n c e . 

L ' u f a g e e f t c o n f i d é r é c o m m e l e m e i l l e u r 
i n t e r p r è t e des l o i x ; nous avons m ê m e des 
ufages n o n é c r i t s q u i o n t en que lque f o r t e 
f o r c e de l o i ; mais t o u t ce la n 'a l i e u q u ' a u 
t a n t qu ' i l s ne f o n t p o i n t con t r a i r e s à une l o i 
f u b f i f t a n t e . 

A l ' é g a r d des coutumes y depuis que l ' o r 
donnance de 1667 a a b r o g é les e n q u ê t e s par 
t u r b e s , o n n ' a d m e t p lus les par t ies à l a 
p r e u v e d ' une coutume n o n é c r i t e . 

I l ne f u f f i t m ê m e pas p a r m i nous , p o u r 
la v a l i d i t é d 'une coutume, qu ' e l l e f o i t r é d i 
g é e par é c r i t ; i l f a u t q u ' e l l e l ' a i t é t é par 
l ' a u t o r i t é d u p r i n c e : car i l n ' e n e f t pas i c i 
c o m m e a n c i e n n e m e n t chez les R o m a i n s , 
o ù l e peuple a v o i t l e p o u v o i r de f a i r e des 
l o i x . E n F r a n c e , t o u t e la p u i f f a n c e I é g i f l a -
t i v e r é f i d e en l a p e r f o n n e d u R o i , & l u i f e u l 
p e u t d o n n e r f o r c e de l o i aux coutumes. L e s 
d é p u t é s des t ro i s é t a t s des p rov inces ne p e u 
v e n t s ' a f l emble r que par f o n o r d r e ; leurs m é 
m o i r e s & cahiers , les d i res & o b f e r v a t i o n s 
qu ' i l s f o n t dans les p r o c è s - v e r b a u x de r é d a c 
t i o n , ne f o n t que des avis auxquels les c o m 
m i f t a i r e s d u R o i o n t t e l é g a r d que de r a i f o n : 
ce f o n t les c o m m i f f a i r e s du R o i q u i a r r ê t e n t 
les a r t i c l e s , en v e r t u d u p o u v o i r q u i l e u r e n 
e f t d o n n é par les l e t t r es patentes & par l e u r 
c o m m i f t i o n , & f i l a d i f f i c u l t é e f t t r o p g rande 
& m é r i t e une i n f t r u c t i o n en f o r m e , i l d o i 
v e n t r e n v o y e r les part ies au p a r l e m e n t ; l a 
coutume f u b f i f t a n t n é a n m o i n s par p r o v i f i o n , 
c o m m e i l e f t d i t dans les l e t t res patentes 
d o n n é e s à M o u l i n s le 2 Sep tembre 1497 , 
p o r t a n t c o m m i f i i o n â T h i b a u l t B a i l l e t , p r é 
fident au p a r l e m e n t de Par i s , & autres t 

pour f a i r e p u b l i e r dans chaque b a i l l i a g e 
& f é n é c h a u f l é e , les coutumes q u i é t o i e n t 

L l l l l z 
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a r r ê t é e s par les c o m m i f f a i r e s d u R o i . 

L o r f q u e les coutumes f o n t a r r ê t é e s par 
les c o m m i f f a i r e s d u R o i , i l f a u t qu'elles 
f o i e n t e n r é g i f t r é e s au pa r l emen t ; car la 
l o i ne p r end f o n e x é c u t i o n que du j o u r de 
l a p u b l i c i t é qu 'e l le acquier t par l ' e n r é g i f t r e -
m e n t . 

Q a a n d une coutume e f t a i n f i r e v ê t u e de 
l ' a u t o r i t é pub l ique , e l le t i e n t l i e u de l o i 
pour tous ceux q u i l u i f o n t f o u r n i s , f o i t par 
rappor t à leurs perfonnes , o u par r appor t 
aux biens qu' i ls po f l eden t fous l ' e m p i r e de 
c e t t e coutume. 

T o u t e s p e r f o n n e s , de quelque q u a l i t é 
qu'elles f o i e n t , f o n t f oumi fe s à la coutume ; 
les mineurs c o m m e les majeurs , les nobles 
c o m m e les ro tur ie r s ; les e c c l é f i a f t i q u e s , 
les h ô p i t a u x , les princes ; le R o i l u i - m ê m e 
s'y f o u m e t , de m ê m e qu'aux autres l o i x . 

L e parlernent peut d é c l a r e r nu l les de p r é 
tendues coutumes q u i ne f o n t p o i n t r e v ê t u e s 
des f o r m a l i t é s n é c e f l a i r e s , pour leur d o n 
n e r le caraclere de loi & i l y en a p lu f i eu r s 
exemples af lez r é c e n t s . 

H o r s ce cas , tous juges f o n t tenus de 
juger c o n f o r m é m e n t aux coutumes. 

L e B . o i peut y d é r o g e r par une o r d o n 
nance con t r a i r e , & n'a pas b e f o i n p o u r 
cela d u c o n f e n t e m e n t des é t a t s de l a p r o 
v i n c e . 

L e s pa r t i cu l ie r s peuven t a u f l i , par leurs 
conven t ions & autres d i f p o f i t i o n s . d é r o g e r 
pour ce q u i les concerne , aux d i f p o f i r i o n s 
des coutumes , p o u r v u qu'elles ne f o i e n t que 
p o f i t i v e s ou n é g a t i v e s , & non pas p r o h i 
b i t i v e s . 

O n appelle difpofition pofitive ou néga
tive d 'une coutume , ce l le q u i r è g l e les c h o 
fes d'une f a ç o n , fans n é a n m o i n s d é f e n d r e de 
les r é g l e r au t r emen t ; f o i t que ce t t e d i f p o 
f i t i o n f o i t c o n ç u e en te rmes n é g a t i f s ou en 
termes p o f i t i f s f e u l e m e n t , o u m ê m e abfolus 
& i m p é r a t i f s . 

Par exemple , \ article 220 de îa coutu
me de Paris q u i po r t e , que h o m m e & f e m 
m e con jo in t s e n f e m b l e par mar iage , f o n t 
communs en b i e n s , ùc. e f t une d i f p o f t t i o n 
c o n ç u e en termes f i m p l e m e n t p o f i t i f s , o u 
m ê m e , f i l ' on v e u t , abfolus & i m p é r a t i f s ; 
mais i l n ' e f t pas d é f e n d u , par la coutume 
d 'exc lu re ce t t e c o m m u n a u t é : la d i f p o f i t i o n 
n ' e f t pas p r o h i b i t i v e . 

C O U 
Varticle 389 de la coutume de N o r 

m a n d i e , q u i d i t au con t ra i re , que les per
fonnes conjointes par mariage ne font com
muns en biens , & c . e f t c o n ç u en termes 
n é g a t i f s ; n é a n m o i n s i l n ' e f t pas non plus 
p r o h i b i t i f ; * c ' e f t p o u r q u o i o n peut ftipuler 
q u ' i l y aura c o m m u n a u t é . 

Les d i f p o f i t i o n s de coutumes qu 'on appelle 
prohibitives , f o n t celles qu i d é f e n d e n t de 
d i f p o f e r a u t r e m e n t q u ' i l n ' e f t r é g l é par la 
coutume, f o i t que la d i f p o f i t i o n de la cou
tume f b i t c o n ç u e en te rmes n é g a t i f s , ne 
peut, o u autres termes é q u i p o l l e n s . 

Par exemple , dans la coutume de Pa r i s , 
Varticle 292 qu i pe rmet d e d i f p o f e r , p a r t e f -
t a m e n t , des meubles & a c q u ê t s , & du qu in t 
des p rop re s , ù non plus avant} e f t p r o h i 
b i t i f pour la q u o t i t é que l ' o n peut donner de 
fes propres . 

D e m ê m e en N o r m a n d i e , Yarticle 330 
e f t p r o h i b i t i f , n é g a t i f ; i l po r te quequelque 
accord ou convenan t q u i a i t é t é f a i t par c o n 
t r a t de m a r i a g e , & en faveur d ' i c e l u i , les 
f emmes ne peuven t a v o i r plus grande part ie 
aux c o n q u é t s fa i t s par le m a r i , que ce qui 
l eu r appar t ien t par la coutume , à laquelle 
les contraclans ne peuven t d é r o g e r . 

C ' e f t une q u e f t i o n f o r t c o n t r o v e r f é e entre 
les auteurs , de f a v o i r f i les coutumes f on t le 
d r o i t c o m m u n de la F rance , ou f i c'eft le 
d r o i t R o m a i n . L a p lupar t de ceux qui ont 
t r a i t é ce t te q u e f t i o n , en o n t p a r l é fé lon 
l ' a f f e c t i o n qu ' i l s a v o i e n t pour le d r o i t R o 
m a i n , o u pour le d r o i t c o u t u m i e r : quelques 
auteurs f u r - t o u t q u i é t o i e n t or iginaires des 
pays de d r o i t é c r i t , o n t m a r q u é t rop de 
p r é v e n t i o n pour la l o i de l eu r pays. 

C e n ' e f l pas que l e d r o i t R o m a i n ne m é 
r i t e t o u j o u r s beaucoup de c o n f i d é r a t i o n , 
c o m m e é t a n t une l o i f o r t fage ; mais par 
r appor t à l ' a u t o r i t é q u ' i l d o i t a v o i r en 
F r a n c e , i l f au t d i f t i n g u e r les temps & les 
l i e u x . 

A v a n t la f o r m a t i o n de nos coutumes , le 
d r o i t R o m a i n a p?i ê t r e c o n f i d é r é c o m m e 
une l o i g é n é r a l e pour t o u t e la F rance ; mais 
depuis q u ' i l s 'eft é t a b l i des coutumes dans 
p l u f i e u r s provinces , l e d r o i t R o m a i n n'a 
plus eu l e c a r a c t è r e de loi que pour les pays 
de d r o i t é c r i t , o ù l 'ufage en a é t é c o n 
t i n u é . 

I l y a b i e n quelques ftatuts & coutumes 



loca les dans les pays de d r o i t écrit ; te ls que 
les ftatuts de P r o v e n c e , les coutumes de 
T o u l o u f e & de B o r d e a u x ; mais ces coutu
mes ne f o n t que des except ions au d r o i t 
R o m a i n , q u i f o r m e l e d r o i t c o m m u n de ces 
pays. 

I I y a m ê m e quelques coutumes , q u i , 
q u o i q u e q u a l i f i é e s de générales, te l les que 
celles d u d u c h é & d u c o m t é de B o u r g o g n e , 
ne f o n t p a r e i l l e m e n t que des except ions au 
d r o i t R o m a i n , que l ' o n d o i t f u i v r e pour 
les cas q u i ne f o n t pas p r é v u s dans ces 
coutumes , a i n f i q u ' i l e f t d i t dans l e p r é a m 
b u l e . 

D a n s les autres p rov inces p u r e m e n t c o u -
t u m i e r e s , l e d r o i t R o m a i n n'a p o i n t f o r c e 
d è l o i ; o n n ' y a recours que c o m m e à une 
r a i f o n é c r i t e . 

O n t i e n t a u f l i c o m m u n é m e n t que les cou
tumes font de d r o i t é t r o i t , c ' e f t - à - d i r e , 
qu'elles ne r e ç o i v e n t p o i n t d ' e x t e n f i o n d ' un 
cas à un autre , quo ique quelques auteurs f e 
f o i e n t e f f o r c é s de f o u t e n i r l e c o n t r a i r e . 

L o r f q u ' i l fe t r o u v e u n cas n o n p r é v u par 
les coutumes , l a d i f f i c u l t é e f t de f a v o i r à 
quel le l o i o n d o i t a v o i r r ecours ; fi c ' e f t au 
d r o i t R o m a i n , o u aux coutumes v o i f i n e s , o u 
à celles de Par i s . 

Que lques -uns v e u l e n t que l ' o n d é f è r e ce t 
h o n n e u r à la coutume de Par i s , c o m m e 
é t a n t la p r i n c i p a l e coutume d u r o y a u m e ; 
mais quo ique ce f o i t une des m i e u x r é d i g é e s , 
e l l e n'a pas n o n plus t o u t p r é v u , & e l l e n 'a 
pas plus d ' a u t o r i t é que les autres hors de f o n 
t e r r i t o i r e . 

I l f a u t d i f t i n g u e r les m a t i è r e s d o n t i l peu t 
ê t r e q u e f t i o n : fi ce f o n t des m a t i è r e s i n c o n 
nues dans les coutumes , & q u i ne f o i e n t 
p r é v u e s que dans les l o i x R o m a i n e s , o n 
d o i t y a v o i r recours c o m m e à une r a i f o n 
é c r i t e . 

S ' i l s 'agit d 'une m a t i è r e de coutumes , i l 
f a u t f u p p l é e r de m ê m e ce q u i manque dans 
l ' u n e par la d i f p o f i t i o n d 'une au t re , f o i t la 
coutume de Paris o u que lqu ' au t r e plus v o i -
fine, en s 'a t tachant p r i n c i p a l e m e n t à cel les 
q u i o n t l e plus de r a p p o r t e n f e m b l e & q u i 
p a r o i f f e n t a v o i r l e m ê m e e f p r i t ; o u s'il ne 
s'en t r o u v e p o i n t q u i a i t un r appor t plus par
t i c u l i e r qu 'une a u t r e , en ce cas i l f a u t v o i r 
q u e l e f t l ' e f p r i t g é n é r a l d u d r o i t c o u t u m i e r 

fur l a q u e f t i o n q u i f e p r é f e n t e » 
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L e s coutumes f o n t en g é n é r a l r é e l l e s , 

c ' e f t - à - d i r e , que leurs d i f p o f i t i o n s ne s ' é 
t e n d e n t p o i n t h o r s de l eu r t e r r i t o i r e ; ce q u i 
e f t exac tement v r a i par r appo r t aux b i e n s -
f o n d s q u i y f o n t f i t u é s . A l ' é g a r d des p e r f o n 
n e s , les coutumes n ' o n t a u f f i d ' a u t o r i t é que 
f u r cel les q u i l e u r f o n t f o u m i f e s , mais e l les 
o n t l eu r e f f e t f u r ces pe r fonnes en que lque 
l i e u qu 'el les f e t r a n f p o r t e n t . 

L o r f q u e p l u f i e u r s coutumes p a r o i f f e n t 
ê t r e en c o n c u r r e n c e , & q u ' i l s'agit de f a v o i r 
l aque l l e o n d o i t f u i v r e i l f a u t d i f t i n g u e r f i 
l ' o b j e t e f t r é e l o u p e r f o n n e l . 

S ' i l s 'agit de r é g l e r l ' é t a t de la p e r f o n n e , 
c o m m e de f a v o i r fi u n h o m m e e f t l é g i t i m e 
o u b â t a r d , n o b l e o u r o t u r i e r , m a j e u r o n 
m i n e u r , s ' i l e f t f i l s de f a m i l l e o u j o u i f f a n t d e 
fes d r o i t s , & s'il peu t s 'obl iger p e r f o n n e l l e -
m e n t ; dans tous ces cas & autres f e m b l a 
bles , o ù l a p e r f o n n e e f t l ' o b j e t p r i n c i p a l d u 
ftatut, & les biens ne f o n t que l ' o b j e t f u b o r -
d o n n é , c ' e f t l a coutume d u d o m i c i l e q u ' i l 
f a u t f u i v r e . 

C e t t e m ê m e coutume r è g l e auf t i l e f o r t 
des meubles & de tous les d r o i t s m o b i l i e r s 
& i m m o b i l i e r s "qui f u i v e n t la p e r f o n n e . 

P o u r c e q u i e f t des i m m e u b l e s r é e l s , te ls 
que les m a i f o n s , t e r r e s , p r é s , b o i s , ùc. les 
d i f p o f i t i o n s que l ' o n en peu t f a i r e , f o i t par 
dona t ions e n t r e - v i f s o u par t e f t a m e n t '7 

c o m m e a u f l i les par tages , v e n t e s , é c h a n g e s 
& autres a l i é n a t i o n s ou h y p o t h è q u e s , f e r è 
g l e n t par la coutume d u l i e u de la fituation; 
de ces b iens . 

Les f o r m a l i t é s e x t é r i e u r e s des ades f e 
r è g l e n t par la l o i du l i e u o ù i l s f o n t p a f f é s . 

T e l s f o n t en f u b f t a n c e les pr inc ipes q u e 
l ' o n f u i t en cas de c o n c u r r e n c e de p l u f i e u r s 
coutumes p o u r d é t e r m i n e r c e l l e que l ' o n 
d o i t f u i v r e ; mais c o m m e ces que f t i ons s ' é 
l è v e n t pour tou tes fo r t e s de ftatuts en g é n é 
ra l , f o i t l o i x , coutumes, ftatuts p r o p r e m e n t 
d i t s , o u ufages , nous expl iquerons ces p r i n 
cipes plus au long au m o t S T A T U T . 

C O U T U M E A N N U E L L E , e f t une r e d e 
vance en g ra in , v i n o u autres d e n r é e s , q u i 
fe paye a n n u e l l e m e n t au f e i g n e u r pour r a i 
f o n de quelque h é r i t a g e d o n n é â ce t te c o n 
d i t i o n , o u pour les d e n r é e s & marchandifes* 
vendues dans les f o i r e s & m a r c h é s . Voye^ 
ci-après C O U T U M E D E BLÉ , &c. ^ 

B a c q u e t , en f o n t r a i t é des d ro i t s de j u f t i c e ^ 
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chap. x. TZ° 5 } d i t que par ce m o t coutume 
o n ne d o i t pas en tendre l ' accoutumance o u 
ufage de l eve r tels d r o i t s , mais que ce m o t 
e f t pris pour un t r i b u t o u redevance qu 'on a 
c o u t u m e de l eve r en c e r t a i n temps chaque 
a n n é e f u r certaines d e n r é e s & m a r c h a n d i 
fes q u i f e v e n d e n t & d é b i t e n t aux fo i r e s & 
m a r c h é s . 

C e t e r m e de coutume pris dans ce fens , 
v i e n t d u d r o i t R o m a i n o ù les t r i b u t s o r d i 
naires é t o i e n t a p p e l l é s coutumes. L a l o i d i t 
çonfuetudinem praeflare , pour tributum 
prœftare ; c o m m e o n v o i t en la l o i 9 , § . 
garum ff. de public. 

P h i l i p p e I s 'exprime de m ê m e dans le p r i 
v i l è g e q u ' i l accorda à ceux de C h a l o s - S a i n t -
M a s ,ut in totd tend regiâ nullam çonfue
tudinem prœflent ; ce q u i s 'entend des 
t r i b u t s o rd ina i res q u i f e l e v o i e n t en ce 
t e m p s - l à , f o i t au p r o f i t d u R o i o u des f e i 
gneurs , ce que la coutume d ' A n j o u appelle 
î a grande & la petite coutume. Voye\ ci-
après G R A N D E Ù P E T I T E C O U T U M E , 

C O U T U M E D U P I É R O N D . 

C O U T U M E D E B A Y O N N E , ( J u r i f p . 
H i f l . ù Fin, ) e f t un d r o i t loca l q u i f e p e r 
ç o i t dans le pays de l a b o u r , dans I ' é l e d i o n 
des Lannes & une par t ie du Bazadois. Les 
b o u r g e o i s de Bayonne en f o n t p e r f o n n e l l e -
m e n t e x e m p t s , & toutes les marchand i fes 
q u i l e u r appar t iennent en c o n f é q u e n c e des 
p r i v i l è g e s qu ' i l s fe f o n t c o n f e r v é s par l eur 
c a p i t u l a t i o n avec le R o i Char les V I I . C e 
p r i n c e accorda la m o i t i é de ce d r o i t en p r o 
p r i é t é à la m a i f o n de G r a m m o n t , q u i é t o i t 
a lors t r è s - p u i f l a n t e dans ce pays , en é c h a n 
g e d u c h â t e a u de H u m b î i e r e s q u i l u i appar
t e n o i t dans la v i l l e de Bordeaux . L ' a u t r e 
m o i t i é de ce d r o i t , q u i f e p e r ç o i t au p r o f i t 
d u R o i , e f t c o m p r i f e n o m m é m e n t dans l e 
b a i l des f e rmes g é n é r a l e s . 

C O U T U M E D E B E S T I A U X , voye\ ci-
après C O U T U M E D E B L É , ùc. 

C O U T U M E D E B L É , V I N , V O L A I L 

L E S , B E S T I A U X , Ù autres denrées, f o n t 
des p re f t a t ions de b l é v i n & autres c h o 
fes q u i fe f o n t au f e i g n e u r pour d i f f é r e n t e s 
Caufes. 

I I y en a q u i f e payent par f o r m e d e p é a 
g e , l o r f q u e des marchand i fes p a f f e n t f u r u n 
p o n t o u fous une p o r t e . 

P ' a u t r e s f e payen t pour la v e n t e q u i f e 
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t a i t de ces m a r c h a n d i f e s , f o i t au m a r c h é ot f 
en la f e i g n e u r i e . 

D 'au t res e n f i n f e payent annue l l ement 
pour r a i f o n de quelque h é r i t a g e q u i a é t é 
c o n c é d é à ce t t e charge . 

I l en e f t p a r l é dans p lu f i eu r s coutumes 9 

c o m m e T o u r s , A n j o u , M a i n e , L o d u n o i s , 
G r a n d - Perche . Voye\ ci-après G R A N D E 

ù P E T I T E C O U T U M E . 

C O U T U M E B L E U E , e f t un f u r n o m que 
les pra t ic iens o n t d o n n é aux a r t i c l e s p l a c i t é s 
ou règlement de 1666, d u pa r l emen t de N o r 
m a n d i e . C e r è g l e m e n t é t a n t f a i t pour d é c i 
der p l u f i e u r s cas q u i n ' é t o i e n t pas p r é v u s 
par l a coutume, o n l 'a r e g a r d é c o m m e un 
f u p p l é m e n t o u une f é c o n d e cou tume ; & 
c o m m e l ' i m p r i m é ne f o r m o i t qu 'un p e t i t l i 
v r e t , que l ' o n v e n d o i t b r o c h é & couve r t 
d 'un papier b l e u , cela a d o n n é occa f ion d'ap-
pe l le r ce r è g l e m e n t la coutume bleue de 
Normandie. 

C O U T U M E D E C Ô T É OU D E S I M P L E 

C Ô T É , f o n t celles o ù , pou r f u c c é d e r aux 
biens i m m e u b l e s d 'un d é f u n t , i l f u f f i t d ' ê t r e 
parent du c ô t é d ' o ù ils l u i f o n t provenus ; f i 
ce f o n t des biens p a t e r n e l s , i l f u f f i t d ' ê t r e 
parent d u c ô t é p a t e r n e l , & de m ê m e pour 
les biens materne l s . O n f u i t dans ces coutu
mes la r è g l e p a t e r n a paternis, materna ma-
ternis. Voye\ ci-après C O U T U M E DE 
CÔTÉ Ù L I G N E . 

C O U T U M E D E C Ô T É Ù L I G N E , f o n t 
celles o ù , pour f u c c é d e r à u n p ropre , i l ne 
f i i f f i t pas d ' ê t r e parent d u d é f u n t du c ô t é d ' o ù 
i l l u i e f t v e n u , mais o ù i l f a u t encore ê t r e le 
plus p roche paren t d u d é f u n t d u c ô t é & l i 
gne d u p r e m i e r a c q u é r e u r de ce p r o p r e , 
c ' e f t - à - d i r e , d u p r e m i e r q u i l ' a mis dans la 
f a m i l l e . L a coutume de Par is & p luf ieurs au
tres femblab les , f o n t des coutumes de côté 
& ligne. Voye\ ci-devant C O U T U M E S DE 
C Ô T É , Ù ci-après L I G N E . 

C O U T U M E D É C R É T É E , ^ f t ce l l e qui e f t 
h o m o l o g u é e par l e t t r e s patentes duement 
e n r é g i f t r é e s . Voye\ ci-après C O U T U M E 
H O M O L O G U É E Ù H O M O L O G A T I O N . 

C O U T U M E S D O M E S T I Q U E S OU P R I 

V É E S , ou F A M I L I E R E S ,familiares , f o n t 
des ufages & arrangemens pa r t i cu l i e r s i n 
t r o d u i t s par c o n v e n t i o n dans certaines f a 
m i l l e s . Ces fo r t e s de coutumes n ' o n t p o i n t 
l i e u quand elles f o n t con t ra i res à l a coutu-
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me g é n é r a l e é c r i t e , c o m m e i l f u t j u g é par 
a r r ê t p r o n o n c é e n r o b e r o u g e par M . l e p r é 
f i d e n t Segu ie r l e 9 A v r i l 1 5 6 5 , au f u j e t d u 
pa r t age d u c o m t é de L a v a l . Voye\ B r o d e a u , 
f u r M . L o u e t , lett. R . nQ. 3 7 & P A C T E 
D E S U C C É D E R . 

C O U T U M E S D ' É G A L I T É , f o n t cel les q u i 
d é f e n d e n t d 'avantager u n d e fes h é r i t i e r s 
plus que les autres . 

D e ces coutumes , les unes f o n t ce q u ' o n 
appel le d'égalité fimplement, les autres d'é
galité parfaite. L e s p r e m i è r e s d é f e n d e n t 
b i e n d 'avantager u n de fes h é r i t i e r s au p r é 
j u d i c e des a u t r e s , ma i s el les n ' o b l i g e n t pas 
les h é r i t i e r s de r a p p o r t e r ce q u ' i l o n t r e ç u , 
o u b i e n elles p e r m e t t e n t au pere de d i f p e n -
f e r f e s enfans d u r a p p o r t , au m o y e n de q u o i 
l a p r o h i b i t i o n d 'avantager peu t ê t r e é l u d é e 
& l ' é g a l i t é b l e l T é e . T e l l e s f o n t les coutumes 
de Paris , art. 3 9 4 . & 3 0 7 . N i v e r n o i s , 
chap. xxvij. art. 1 1 . B e r r i , tit. x j x . art. 
4 2 . B o u r b o n n o i s , art. 3 0 8 . au l i e u que les 
coutumes d'égalité parfaite o b l i g e n t l ' h é r i 
t i e r à r appor t e r ce q u ' i l a r e ç u en a v a n c e 
m e n t d ' ho i r i e , & d é f e n d e n t de d i f p e n f e r 
de ce r appor t : t e l l e s f o n t les coutumes 
d ' A n j o u & M a i n e . 

E n t r e les coutumes d'égalité parfaite, i l 
y en a quelques-unes q u i l e f o n t t an t en l i 
gne d i r e d e qu ' en c o l l a t é r a l e ; d 'autres en j 
d i rec te f e u l e m e n t & n o n en c o l l a t é r a l e : par 
e x e m p l e , l a coutume de V i t r i n ' e f t à'égalité 
qu 'en d i r e d e , f u i v a n t u n a r r ê t d u 4 j u i l l e t 

^Dans toutes les coutumes d'égalité, lorf
que l e r a p p o r t a l i e u , ce n e f t qu ' en f a v e u r 
de c o h é r i t i e r s q u i l e d e m a n d e n t , parce q u ' i l 
n 'a é t é i n t r o d u i t qu 'en l e u r f a v e u r & n o n au 
p r o f i t des c r é a n c i e r s q u i ne f o n t pas receva-
bles à l e d e m a n d e r . 

C O U T U D E S D ' E N T R E C O U R S , (Jurifi
prud.) voyei C O U T U M E S D E P A R C O U R S , 

ù les mots E N T R E C O U R S & P A R C O U R S . 

C O U T U M E S F A M I L I È R E S OU D O M E S 

T I Q U E S , voye\ ci-devant C O U T U M E S 
D O M E S T I Q U E S . r 

C O U T U M E D E F E R R I T E , e l t u n e e l -

pece de c o m m u n a u t é de b iens u f i t e e e n t r e 
c o n j o i n t s dans la p lus g rande p a r t i e de l a 
h a u t e A l f a c e & m ê m e dans l a b a f t e , t o u t ce 
q u e les c o n j o i n t s a p p o r t e n t en m a r i a g e , q u i 
l e u r é c h e t par f u c c e l f i o n o u a u t r e m e n t ; 
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qu ' i l s a c q u i è r e n t pendan t le mar iage , c o m 
p o f é une m a f t e d o n t l e m a r i o u fes h é r i t i e r s 
p r e n n e n t les deux t i e r s , & la f e m m e o u les 
f i ens l ' a u t r e t i e r s , avec e n v i r o n f o i x a n t e l i 
vres p o u r ga in n u p t i a l . C e t t e c o n f u f i o n o u 
f o c i é t é de tous b i e n s , e f t a p p e l l é e la coutu
me de ferrête. C e t t e coutume n ' e f t p o i n t 
é c r i t e : e l l e n ' e f t f o n d é e que f u r u n u f a g e 
q u i a f o r c e de l o i , & q u i a l i e u de p l e i n d r o i t 
& fans aucune ftipulation. Voy. mon traité 
des gains nuptiaux, chap. j x . pag. 9 1 , 6c 
la confultation des avocats au confeil fou
verain d'Alface q u i y e f t i n f é r é e , p. 2.61, 

C O U T U M E D E S F I L L E T E S , e f t u n d r o i t 
f i n g u l i e r u f i t é dans l e c o m t é de D u n o i s , q u i 
e f t que quand une f i l l e o u une v e u v e f e t r o u 
v e e n c e i n t e , o u m ê m e u n e f e m m e m a r i é e , 
s ' i l e f t n o t o i r e que ce f o i t d u f a i t d ' un a u t r e 
que de f o n m a r i , e l l e e f t t e n u e de l e d é c l a 
r e r à la j u f t i c e d u l i e u , a f i n q u ' i l en f o i t 
f a i t r e g i f t r e f u r pe ine d ' u n é c u d ' amende . C e 
d r o i t e f t a f f e r m é avec les autres f e r m e s m u a -
bles d u c o m t é de D u n o i s ; & fi la p e r f o n n e 
q u i e f t e n c e i n t e n 'a pas f a i t f a d é c l a r a t i o n à 
la j u f t i c e , l e r e c e v e u r - f e r m i e r é t a n t a v e r t i 
de l ' a c c o u c h e m e n t , f e t r a n f p o r t e avec u n 
ba la i au l i e u auquel la fille, f e m m e , o u v e u 
v e e f t a c c o u c h é e , demande l ' amende & n e 
q u i t t e p o i n t la po r t e d u log i s j u f q u ' à ce q u ' i l 
f o i t f a t i s f a i t de l ' amende à l u i due . Voye\ 
Bacque t , traité du droit de ba tardif e , 
chap. i j . n° 2 . 

C O U T U M E S D E F R A N C - A L E U , f o n t 
ce l les o ù le f ranc-aleu e f t n a t u r e l & d e d r o i t , 
c ' e f t - à - d i r e , o u t o u t h é r i t a g e e f t r é p u t é 
f r a n c , f i l e f e i g n e u r dans la j u f t i c e d u q u e l 
i l e f t fitué, ne p r o u v e l e c o n t r a i r e . I l y a 
d 'autres coutumes o ù l e f r a n c - a l e u n ' e f t 
p o i n t r e ç u fans t i t r e , & e n f i n d 'autres q u i 
n ' o n t p o i n t de d i f p o f i t i o n s f u r ce t t e m a t i è r e » 
Les coutumes o ù l e f r a n c - a l e u a l i e u f ans 
t i t r e , f o n t les feules q u ' o n appel le coutumes 
de franc-aleu. Voye\ F P v A N C - A L E U . 

C O U T U M E D E F R A N C E , f e d i t q u e l 
quefois pour e x p r i m e r l e d r o i t c o m m u n & 
g é n é r a l de F r a n c e , î e d r o i t F r a n ç o i s o u ce r 
tains ufages n o n é c r i t s o b f e r v é s e n F rance . . 

C O U T U M E G É N É R A L E , e f t ce l l e q u i e f t 
f a i t e p o u r f e r v i r de l o i dans t o u t e une p r o 
v i n c e . Que lques coutumes f o n t i n t i t u l é e s 
coutumes générales , c o m m e cel les du h a u t 
& bas pays d ' A u v e r g n e ; & ce l a par o p p o % 
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t i o n aux coutumes locales o u particulières 
de certaines c h â t e l i e n i e s , v i l l e s ou cantons 
qui f o n t i n f é r é e s à la f u i t e des coutumes 
générales. Voye\ ci - après C O U T U M E S 
LOCALES. 

O n c o m p t e p r è s de cent coutumes géné
rales dans le r o y a u m e , fans les coutumes 
locales. 

C O U T U M E , ( grande ) e f t un d r o i t q u i 
f e paye au fe igneur f u r les d e n r é e s vendues 
dans fa f e i g n e u r i e , c o m m e b l é , v i n & a u 
t res chofes: o n appelie ce d r o i t la grande 
.coutume o u droit de prévôté, parce q u ' i l 
e f t plus f o r t que ce lu i qu i f e l e v é a i l leurs 
f u r ces menues m a r c h a n d i f e s , & qu 'on a p 
p e l l e la petite coutume. I l en e f t p a r l é dans 
Varticle 20 de la coutume d'Anjou. 

C O U T U M E S L O C A L E S OU P A R T I C U L I È 

R E S , f o n t celles q u i ne f o n t l o i que dans 
l ' é t e n d u e d 'un ba i l l iage , c h â t e l l e n i e ou a u 
t r e j u r i f d i d i o n , o u dans une f e u l e v i l l e , j 
jbourg o u can ton , à la d i f f é r e n c e des coutu- j 
mes générales q u i f o n t l o i pour t o u t e une j 
p r o v i n c e . I l y a un grand n o m b r e de coutu
mes locales dans le royaume ; on en compte 
plus de cent dans la f eu l e p r o v i n c e d ' A u v e r 
g n e ; c ' e f t a u f l i la p r o v i n c e o ù i l y en a l e 
plus. \ 

L e s coutumes locales ne f o n t que des ex
cep t ions à la l o i g é n é r a l e du pays; a i n f i ce 
qu 'e l les n ' o n t pas p r é v u d o i t ê t r e d é c i d é par 
î a coutume générale ou par le d r o i t R o m a i n , 
f i c ' e f t dans un pays o ù l ' on f u i v e le d r o i t 
é c r i t , c o m m e i l s'en t r o u ve en e f f e t p lu f i eurs 
o ù i l y a quelques coutumes localesow ftatuts 
pa r t i cu l i e r s ; tels que la c o u t u m e d e T o u î o u -
f e , ce l le de B o r d e a u x , & autres femblab les . 

C O U T U M E L O U A B L E ou L O U A B L E C O U 

T U M E , laudabilis confuetudo : dans l ' u 
fage , o n e n r e n d p a r - l à cef ta ins d ro i t s & 
r é t r i b u t i o n s que î e s e c c l é f i a f t i q u e s e x i -
geo i en t des l a ï c s , & qu i ne f o n t f o n d é s f u r 
d ' au t re t i t r e qu 'une longue p o f f e f l i o n . 

Q u a n d ces coutumes n ' o n t r i e n d 'exor
b i t a n t , elles d é g é n è r e n t par f u c c e f l i o n de 
temps en une efpece de con t r a t d o n t l ' e x é 
c u t i o n e f t d ' o b l i g a t i o n ; mais l o r f q u ' e l l e s 
i n t r o d u i f e n t des d r o i t s i n f o l i t e s , e x c e f l i f s , 
p u d e s h o n n ê t e s , elles f o n t r e j e t t é e s . 

Joannes G a l l i , quefl. 273 , f a i t m e n t i o n 
d ' u n a r r ê t par l eque l le f a c r i f t a i n de la v i l l e 
^ f A g d e , c o m m e c u r é , f u t m a i n t e n u , f é l o n 
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l 'ancienne & louable coutume, à p rendre l e 
l i t de fes paroif l iens d é c é d é s , o u la va leur 
du l i t , f é l o n la q u a l i t é d u p a r o i f l i e n . 

A u f r e r i u s , décif. 3 8 8 , t r a i t e la q u e f t i o n 
d u c u r é q u i e f t f o n d é en louable coutume , 
à p rendre l ' h a b i t de f o n pa ro i f l i en d é c é d é , 
& d é c i d e que l e c u r é peut prendre un habi t 
n e u f q u i e f t encore chez le t a i l l e u r , pourvu 
q u ' i l f û t d e f t i n é à f e r v i r d ' hab i t o rd ina i re 
& jou rna l i e r . 

I I y a quelques c u r é s qu i f o n t f o n d é s en 
louable coutume de prendre le drap m o r -
rua i re q u i e f t mis f u r le ce rcue i l d u d é c é d é , 
& les a r r ê t s les y o n t maintenus , f é l o n 
Yarticle 51 de l 'o rdonnance de B lo i s ; avec 
ce t e m p é r a m e n t n é a n m o i n s , q u ' i l f e r o i t 
permis à la veuve & h é r i t i e r s de le r e t i r e r 
m o y e n n a n t une f o m m e r a i f o n n a b l e . 

O n p r o f c r i t f u r - t o u t les d ro i t s des f é p u l -
tures & en te r remens i n f o l i t e s & e x c e f l i f s , 
que des c u r é s v o u d r o i e n t exiger fous p r é 
t e x t e de louable coutume. 

Dans quelques diocefes o n ex igeo i t au f l i 
des d ro i t s ex t raord ina i res des la ïcs nouvel le
m e n t m a r i é s , pour l eu r donne r c o n g é de 
coucher avec leurs f emmes les p r e m i è r e , 
f é c o n d e & t r o i f i e m e nui t s de leurs noces : 
mais par a r r ê t d u P a r l e m e n t d u 19 Mars 
1409 , r endu à la p o u r f u i t e des habitans & 
é c h e v i n s d ' A b b e v i l l e , i l f u t f a i t d é f e n f e s 
d ' ex iger de tels d r o i t s . iP^qy^ ci-après 
C U L L A G E . V o y e z C h o p i n , de leg. An-
dium , lib. I . tit. j . cap. xxxj. n° 8. & de, 
polit, lib. I I . tit. vij. n° 4 . F e v r e t , tr. de 
l'abus , lib. I V ch. viij. n° 3 & fuiv. 

C O U T U M E S D E N A N T I S S E M E N T , f o n t 
cel les o ù les con t ra t s p a f f é s devan t notaires 
n ' e m p o r t e n t p o i n t h y p o t h è q u e con t re des 
t ie rces pe r fonnes f u r les biens f i t u é s dans 
ces coutumes , f î les cont ra ts ne f o n t nantis 
& r é a l i f é s par les o f f i c i e r s des l i eux d ' o ù 
r e l è v e n t îes biens h y p o t h é q u é s : ce t te f o r 
m a l i t é du n a n t i f f e m e n t e f t une efpece de 
t r a d i t i o n f e i n t e & f i m u l é e de ' h é r i t a g e 
pour y a c q u é r i r h y p o t h è q u e . 

L a coutume d ' A m i e n s , art. 137 ; cel le de 
V e r m a n d o i s , art. 1 1 9 ; ce l l e d ' A r t o i s , 
art. 7 2 , f o n t des coutumes de nantijje-
ment. Voye\ N A N T I S S E M E N T . 

C O U T U M E S N O N É C R I T E S , f o n t des 
ufages q u i n ' o n t p o i n t encore é t é réd igés , 
par é c r i t . T o u t e s les coutumes é t o i e n t au t re 

f o i s 
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f o i s de c e t t e e f p e c e ; p r é f e n t e m e n t elles 
f o n t l a p l u p a r t é c r i t e s : i l r e f t e n é a n m o i n s 
e n c o r e dans ce r ta ines p rov inces quelques 
ufages n o n é c r i t s . 

C O U T U M E H O M O L O G U É E , e f t l o r f q u e 
l e p r i n c e , par fes l e t t r e s patentes , a a d o p t é 
& a u t o r i f é les ufages que fes f u j e t s o n t 
r é d i g é par é c r i t . 

C O U T U M E S D E P A R C O U R S , f o n t cel les 
en t r e l e f q u e l î e s l e parcours & en t recours a 
l i e u , c ' e f t - à d i r e , d o n t les hab i tans r o t u 
r iers , mais l i b r e s , p e u v e n t r é c i p r o q u e m e n t 
é t a b l i r l e u r d o m i c i l e dans l ' u n e o u dans 
l ' au t r e de ces coutumes , fans d e v e n i r f e r f s 
d u f e igneu r . C e t t e l i b e r t é d é p e n d des t r a i t é s 
fai ts e n t r e les f e igneurs v o i f i n s . Voye\ E N -
T R E C O U R S & P A R C O U R S . 

C O U T U M E P A R T I C U L I È R E , e f t la 

m ê m e c h o i e que coutume locale. Voye\ 
C O U T U M E L O C A L E . 

C O U T U M E , (petite ) e f t u n d r o i t q u i f e 
.paye en cer ta ins e n d r o i t s au f e i g n e u r , pou r 
les grains , v i n s , b e f t i a u x , v o l a i l l e s , & 
autres d e n r é e s q u i f e v e n d e n t en f a f e igneu-
r i e . O n l ' appel le petite coutume par o p p o f i 
t i o n à la grande coutume , q u i e f t u n d r o i t 
plus f o r t que quelques fe igneurs o n t d r o i t 
de p e r c e v o i r . 

Les coutumes d ' A n j o u & d u M a i n e f o n t 
m e n t i o n des d r o i t s de petite coutume & de 
levage , q u i y f o n t que lque fo i s c o n f o n d u s 
c o m m e t e rmes f y n o n y m e s . U y a cependant 
quelque d i f f é r e n c e e n t r e ces deux d r o i t s , e n 
c e que la petite coutume f e paye en g é n é r a l 
pour les pe t i tes d e n r é e s vendues dans le 
i i e f ; l e d r o i t de l evage n ' e f t p r o p r e m e n t 
que pour les d e n r é e s q u i o n t f é j o u r n é , o u 
p o u r les b iens des f u j e t s q u i v o n t d e m e u r e r 
'hors l e f i e f . 

L a coutume d u M a i n e , art. i o , d i t que 
l es f e igneurs bas j u f t i c i e r s o n t la pente cou
tume des d e n r é e s vendues en l e u r fief , 
c o m m e b l é , v i n , b ê t e s , & autres meubles ; 
l e q u e l levage & petite coutume e f t u n den i e r 
par b œ u f & par vache , p ipe de b l é vendus 
• & t i r é s hors le f i e f ; & p o u r a u t r e m e n u 
•bétai l , c o m m e m o u t o n s , b rebis , porcs 
v e n d u s , & q u i a u r o i e n t f é j o u r n é h u i t jours , 
f e r a p a y é une m a i l l e ; & p o u r les autres 
•.meubles qua t re deniers par c h a r r e t t e , d e u x 
d e n i e r s pour charge de c h e v a l 3 & u n d e -

Tome I X . 
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' n i e r ( l e t o u t t o u r n o i s ) pou r f a i x d ' h o m m e . 

L'article fuivant parle d u levage d û par 
l ' a c h e t e u r pour les d e n r é e s q u i o n t f é j o u r n é 
h u i t jours , & o n t é t é e n f u i t e vendues o u 
a u t r e m e n t t r a n f p o r t é e s hors d u f i e f . C e 
m ê m e a r t i c l e a j o u t e que f i l e f e igneu r p r e -
n o i t p r é v ô t é ou grande coutume, i l ne p o u r r a 
p r e n d r e n i demande r la petite coutume ; ce 
q u i f u p p o f é que l evage & petite coutume 
f o n t f y n o n y m e s dans l e M a i n e . 

L'article 35 p o r t e que c e l u i q u i t i e n t à 
f o i & h o m m a g e f o n h é b e r g e m e n t , f o i t n o b l e 
o u c o u t u m i e r , ne paye à f o n f e i g n e u r a u 
cunes petites coutumes n i levages. 

L a coutume d u M a i n e s 'expl ique à peu -
p r è s de m ê m e , mais e l l e marque m i e u x l a 
d i f f é r e n c e q u ' i l y a e n t r e petite coutume 6c 
l e v a g e . 

L'art. 8 d i t que les f e igneurs bas j u f t i c i e r s 
o n t la petite coutume des d e n r é e s vendues 
en l eu r f i e f , c o m m e b l é , v i n , b ê t e s , & : 
autres chofes . 

Art. 9. P a r e i l l e m e n t o n t levage des d e n 
r é e s q u i y o n t f é j o u r n é h u i t jours , vendues 
& a u t r e m e n t t r a n f p o r t é e s en mains d ' a u t r u i 
hors le f i e f , l eque l levage e f t d û par l ' ache
t e u r . . a u f t i o n t le levage des biens de 
leurs f u j e t s q u i v o n t d e m e u r e r hors l e u r 
f i e f . 

L'art. 10 d i t que l e levage & petite cou
tume e f t u n d e n i e r p o u r b œ u f , v a c h e , p ipe 
de v i n , & charge de b l é ; que pour au t re 
m e n u b é t a i l , c o m m e p o r c s , m o u t o n s & 
breb is v e n d u s , & q u i a u r o i t f é j o u r n é h u i t 
jours , f e ra p a y é une o b o l e ; que î e l evage 
des biens de ceux q u i v o n t d e m e u r e r hors l e 
f i e f , ne p o u r r a e x c é d e r c i n q fous ; que 
c o m m e en p l u f i e u r s l i e u x o n n'a p o i n t a c c o u 
t u m é d ' u f e r de ces d r o i t s de petites coutu
mes & l e v a g e s , i l n ' y e f t en r i e n d é r o g é ; 
& que f i aucun f e i g n e u r p r e n o i t d r o i t de 
p r é v ô t é o u de grande coutume , i l n ' a u r o i t 
la petite. 

lu art. 3 0 e f t f e m b l a b l e à Y art. 35 de l a 
coutume du M a i n e . Vcye\ ci.devant Cou-
T U M E (grande) & C O U T U M E D E B L É , C > C 

C O U T U M E D U P I É R O N D , F O U R C H É , 

ou D U P I É , f i g n i f i e Yirnpofition que l ' o n a 
c o u t u m e de payer au R o i p o u r chaque a n i 
m a l q u i en t r e dans la v i l l e de P a r i s , o u q u i 
e f t v e n d u au m a r c h é aux chevaux. 

M m m m m 
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Dans îes anciens baux des fermes du R o i , 

i l e i l p a r l é de la f e r m e & coutume du pie' 
rond , qu i é t o i t au t re fo i s d 'un karolus pour 
chaque cheval en t ran t dans la v i l l e de Par i s , 
ou vendu au m a r c h é aux chevaux. Voye\ 
B a c q u e t , des droits de juftice , chap. x. 
n. 

C O U T U M E S D E P R . É L E G S , f o n t celles 
q u i d é f è r e n t les d ro i t s d ' a î n e f f e p e r modum 
praelegati , à la d i f f é r e n c e des autres coutu
mes q u i les d é f è r e n t à t i t r e d ' u n i v e r f a l i t é , 
Ù per modum quota3. 

Dans les coutumes o ù l ' a i n é prend f e u l 
tous les f i e f s , & d a n s celles o ù le d r o i t d ' a î -
n e f ï è fe p rend per modum quota? , le pere 
peut p r é j u d i c i e r aux d ro i t s de l ' a î n é ; c ' e f t - à -
d i r e , q i i ' i l peut,par t e l i a m e n t , r é d u i r e le d r o i t 
d ' a î n e f f e j u f q u ' à concurrence de ce d o n t i l 
e f l permis de d i f p o f e r par t e f l a m e n t ; & 
f a u f l a l é g i t i m e , l ' a î n é c o n t r i b u e aux dettes à 
p r o p o r t i o n de t o u t ce q u ' i l p rend en q u a l i t é 
d ' a î n é : t e l l e e f l l a coutume d ' A m i e n s , 
art. 7 1 . 

M a i s dans îes coutumes de prélegs, c ' e f t -
à - d i r e , o ù le d r o i t d ' a î n e f f e e f l r é d u i t par la 
l o i & l a i f l e per modum prœlegati, c o m m e 
dans la coutume de Paris } art. 15 , on e f t i -
m e que l ' a î né t i e n t ce d r o i t de la l o i m ê m e , 
& que le pere n 'y peut donner aucune a t 
t e in t e en d i l p o f a n t a u p r o f i t des p u î n é s ; car 
f i îa d i f p o f i t i o n é t o i t en faveur d'un é t r a n 
ger , m ê m e à t i t r e pu remen t g ra tu i t , e l le 
f e r o i t va lab le , faut" la l é g i t i m e de l ' a î n é . 
Dans ces m ê m e s coutumes de prélegs, l ' a îné 
ne c o n t r i b u e pas aux dettes plus que les 
autres pour f o n d r o i t d ' a î n e f f e , & c 'ef l : l a 
r a i f o n pour laquel le on y c o n f i d é r é le d r o i t 
d ' a î n e f f e c o m m e un p r é î e g s f a i t par la cou
tume , & ce q u i a fa i t a p p e î l e r ces coutumes 
de prélegs. Voye\ L o u e t , lett. C , fomm. 
24 , Ù les diftertuions de M . B o u l ï e n o i s , 

f u r les queftions qui naiftent de la contra
riété des loix & des coutumes , queft. 2 1 . 

C O U T U M E S P R I V É E S , voye\ C O U 

T U M E S D O M E S T I Q U E S . 

C O U T U M E S D E S A I S I N E , f o n t celles 
dans l e f q u e l î e s , pour a f t u r e r l ' a c q u i f i t i o n 
que l ' on f a i t d u d r o i t de p r o p r i é t é ou d ' h y 
p o t h è q u e f u r u n h é r i t a g e , i l f a ' i t p rendre 
f a i f i n e , c ' e f l - à - d i r e , p rendre p o f f e f î i o n de 
P h i i ! t?g?e:i n o t i f i a n t le c o n t r a t a u f e i g n e u r 
imt l ' k é r i t a g e r e l e v é . Les coutumes de 
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C l e r m o n t en B e a u v a i f i s , celles d e S e n l i s & 
de V a l o i s , f o n t des coutumes de faifine. 
C e t t e f o r m a l i t é a quelque rapport avec le 
n a n u i f t è m e n t q u i , dans certains pays , e f t 
n é c e f f a i r e pour que le con t ra t produi te h y 
p o t h è q u e . Mais dans les coutumes àefaifinet 

le con t ra t ne l a i f l e pas de p rodu i re h y p o 
t h è q u e , q u o i q u ' i l ne f o i t pas e n f a i f i n i ; la 
f a i f t n e f e r t f eu l emen t à donner la p r é f é 
rence aux rentes c o n f t i t u é e s qu i f o n t enfa i -
f i n é e s f u r celles q u i ne le f o n t pas ; les ren
tes e n f a i f i n é e s f o n t p r é f é r é e s aux a û t i e s f u r 
le p r i x de l ' h é r i t a g e du d é b i t e u r l o r f q u ' i l e f t 
d é c r é t é ; & en t re ceux qu i o n t pris f a i f i n e , 
les premiers e n f a i f i n é s f o n t p r é f é r é s . 

Les coutumes de la p rov ince de Picardie 
& celles d ' A r t o i s , f o n t au f t i des coutumes 
de faifine : mais la f a i f i n e e f t une des voies 
n é c e f l a i r e s pour y a c q u é r i r d r o i t r é e l ou 
h y p o t h è q u e f u r l ' h é r i t a g e . 

S u i v a n t Y art. 8 de la coutume de Par i s , 
ne prend f a i f i n e q u i ne veu t . 

C O U T U M E S s o u c H E R E s , f o n t c é l l e s o ù , 
pour f u c c é d e r à un propre , i l faut ê t r e def-
cendu d u p r e m i e r a c q u é r e u r qu i a mis le 
p ropre dans la f a m i l l e > au l i e u que dans îes 
coutumes de f i m p l e c ô t é , i l f u f f i t d ' ê t r e le 
plus p roche parent du c ô t é d ' o ù le propre 
e f t v e n u : & dans les coutumes de c ô t é & 

j l i gne , i l f u f f i t d ' ê t r e le plus proche parent 
du d é f u n t d u c ô t é & l igne du premier ac
q u é r e u r . 

L a coutume de Man te s e f t une de ces cou
tumes foucneres. V o y e z Y art. 167. 

Dans ~e% coutumes, l o r f q u ' i l n e f e t rouve 
pes f o n n e de fcendu en l igne d i r e d e du pre
m i e r a c q u é r e u r , le plus pcoche parent du 
d é f u n t f u c c é d é au propre c o m m e l i c ' é to i t 
à un a c q u ê t . Voyelle traité des fuccefjions 
de L e b r u n , liv. I I , ch. i , / e f ? . 2 , Ù au. 
mot P R O P R E S . 

C O U T U M E S D E S U B R O G A T I O N , f o n t 
celles q u i , pour a f l ù i e r quelque chofe aux 
h é r i t i e r s , f u b r o g e n t les meubles & a c q u ê t s -
au l ieu des p rop res , & ne pei m e t t e n t p o i n t 
à un t e f t a t eu r de d i f p o f e r de la t o t a l i t é de 
fes meubles & a c q u ê t s l o r f q u ' i l n'a po in t de 
propres. Voy. L e b r u n ,dts fuccefi'. liv. Ily 
chap. jv y n. 33 & fiuiv. 

C O U T U M E S D E V E S T & D E D P V E S T , 

f o n t la m ê m e chofe que coutume de f a i f i r e-
& deffaifine car vefi f i g n i f i e p o f i e f f w n ^ 
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devefl, d e ' p o f f e j f o n . V o y . cldevant C o u - i 
T U M E D E S A I S I N E . « 

C O U T U M E D U V E X I N F R A N Ç O I S , ! 

d o n t i l e f t p a r l é dans les art. 3 , 4 cy'33 de ; 
l a coutume de P a r i s , n ' e f t p o i n t une cou- , 
tume q u i en f o i t d i f t i n d e & f é p a r é e ; c ' e f t 
u n u f a g e p a r t i c u l i e r q u i ne c o n f i f t e qu 'en 
ce q u i en e f t é n o n c é dans ces a r t i c l e s de la 
coutume de Par is ; f a v o i r , que dans les fiefs 
q u i f e r è g l e n t f u i v a n t c e t t e coutume du 
Vexin françois , i l n ' e f t jamais d u de q u i n t 
au f e i g n e u r p o u r les m u t a t i o n s de fief par 
v e n t e ; mais a u f t i i l e f t d u r e l i e f à t o u t e m u 
t a t i o n , au l i e u que dans l a coutume de Pa
r i i l e f t d û l e q u i n t p o u r v e n t e o u c o n t r a t 
é q u i p o l l e n t à v e n t e d ' un fief, p o u r f u c c e f -
f i o n , d o n a t i o n & f u b f t i t u t i o n en c o l l a t é r a 
l e ; & en quelques autres cas i l e f t d û r e l i e f : 
mais a u f l i en f u c c e f l i o n , d o n a t i o n , & f u b f 
t i t u t i o n en d i r e d e , i l n ' e f t d û au f e i g n e u r 
par le n o u v e a u v a f f a l que la b o u c h e & les 
mains . C e t t e coutume du Vexin françois 
n'a po in t de t e r r i t o i r e c i r c o n f c r i t & l i m i t é , 
e l l e n ' e f t f u i v i e que pour les fiefs. 

C O U T U M E , ( f a g e ) e f t u n f u r n o m que 
l ' o n donne à la coutume de N o r m a n d i e , 
n o n pas p o u r fignifier que les autres coutu
mes f o i e n t m o i n s fages que c e l l e - c i dans 
leurs d i f p o f i t i o n s , mais p o u r e x p r i m e r que 
î a coutume de N o r m a n d i e e f t une coutume 
favan te ; le t e r m e fage é t a n t f y n o n y m e en 
ce t e n d r o i t , de m ê m e que les f e p t fages de 
l a G r è c e f u r e n t a i n f i n o m m é s parce qu ' i l s 
é t o i e n t les plus favans d u pays ; de m ê m e 
a u f t i que les fages- femmes o u mat rones o n t 
é t é a i n f i a p p e l l é e s , c o m m e plus e x p é r i m e n 
t é e s que les antres f e m m e s au f a i t des ac-
couchemens . I l e f t d i t dans l e j o u r n a l d u 
pa la i s , tome 1 , page 663 , que la coutume 
d e N o r m a n d i e e f t a p p e l l é e hfage coutume, 
parce qu 'en e f f e t i l n ' y a g u è r e de cas i m -
por tans qu ' e l l e n ' a i t p r é v u . Je ne fais n é a n 
m o i n s fi ce f u r n o m àefage ne v i e n d r o i t p a s 
p l u t ô t de ce que c e t t e coutume a e m p r u n t é 
p l u f i e u r s de fes d i f p o f i t i o n s des l o i x romai 
nes , te l les que celles q u i c o n : e r n e n t la d o t , 
les pa raphernaux , l ' o b l i g a t i o n des f e m m s s 
m a r i é e s p o u r l e b é n é f i c e d ' i n v e n t a i r e , les 
p r e f c r i p t i o n s , &c. ( A ) 

C O U T U M E S V O L O N T A I R E S , ( Droit 

éod. ) c ' é t o i t u n d r o i t q u i e n t r o i t dans les 
a v e n u s de nos r o i s fous les deux p r e m i è r e s 
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races. C e d r o i t é t o i t d u p a " fes v a f f a u x dans 
quatre cas ex t rao rd ina i re s : f a v o i r , quand 
le r o i f a i f o i t f o n fil:, a'iné c h e v a l i e r , L > r f q u ' i l 
m a r i o i t f a fille a î n é e , l o r f q u ' i l f u r v e n o i t une 
gue r r e , & l o r f q u ' i l é t o i t f a i t p r i f o n n i e r . 
Les fe igneurs des fiefs e x e r ç o i e n t a u f t i ces 
quat re d r o i t s f u r leurs terres . Abr.ckron. 
du P H é n a u t . Art. de M. le C lierai ter D E 
J A U C O U R T . 

C O U T U MES , ( Comm. ) ce f o n t les 
d r o i t s q u i fe payent f u r i e s c ô t e s d e G u i n é e , 
& f u r - t o u t dans les r i v i è r e s de G a m b i e & 
de S é n é g a l , p o u r o b t e n i r des ro i s n è g r e s la 
p e r m i f f i o n de c o m m e r c e r f u r leurs terres. 

Ces coutumes f o n t plus ou m o i n s f o r t e s 
f é l o n les pays : i l y en a q u i v o n t j u f q u ' à 
deux m i l l e l i v r e s , m o n n o i e de F r a n c e , mais 
q u ' o n ne paye qu ' en marchand i f e s propres 
au pays , c o m m e du f e r , de P e a u - d e - v i e , 
des t o i l e s , des c o u t e a u x , &c. 

Coutumes f e d i t a u f t i de cer ta ins d r o i t s 
q u i f e payen t à B a y o n n e p o u r l a f o r t i e o u 
e n t r é e des marchand i fes . 

Coutumes f i g n i f i e encore u n d r o i t que les 
v o i t u r i e r s & paftagers p a y e n t â l ' e n t r é e de 
quelques v i l l e s , bai l l iages & v i c o m t é s de 
F r a n c e , p o u r l ' e n t r e t i e n des p o n t s , chauf
f é e s , partages, grands c h e m i n s . 

C O U T U M E . Grande & petite coutume , 
f o n t les d r o i t s qu i c o m p o f e n t la r ece t t e d e 
c o m p t a b l i e de B o r d e a u x : i ls m o n t e n t e n 
f e m b l e à qua torze deniers m a i l l e pour l i v r e 
de l ' a p p r é c i a t i o n des m a r c h a n d i f e s , o u t r e 
les deux fous p o u r l i v r e de c o n t r ô l e . Voye\ 
C O M P T A B L E . 

Se mettre en coutume, f e d i t à Bo rdeaux 
des barques & autres b â t i m e n s c h a r g é s de 
f e l , q u i f o n t l eu r d é c l a r a t i o n aux bureaux 
de l a c o m p t a b l i e & du c o n v o i , pou r ê t r e 
v i t i t é s , & l eu r f e l m e f u r é . Voy. C O N V O I . 

Diction, de Trévoux, de Chamb. ôi de 
Disk. (G) 

C O U T J M E R t E , f. f . (Jurifprud.) 
c ' e f t la p é a g e r i e , c ' e f t ~ à - d i r e , l ' é t e n d u e de 
la f e i g n e u r i e dans laque l le un f e i g n e u r per
ç o i t u n d r o i t de c o u t u m e ou p é a g e . I l en e f t 
f a i t m e n t i o n dans les art. 50 c> 54 de la 
c o u t u m e d ' A n j o u , & dans ce l l e d u M a i n e , 
articl. $8 & Ci. V ci-devant C O U T U M E 
D E B L É , V I N , ù C O U T U M E (grande & 

; 1 petite. ) 
; C O U T U M I E R , ( Jurifprud. ) e f t t o u t 

M m m m m a 
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ce qui a rappor t à la c o u t u m e , c o m m e l ' aug-
m e n t coutumier , le douai re coutumier, le 
d r o i t coutumier, les i n f t i t u t e s coutumieres, 
l e pays coutumier, le t iers coutumier. Voy. 
l ' e x p l i c a t i o n de chacun de ces mots à leurs 
l e t t res . 

C O U T U M I E R D E F R A N C E , e f t le r e 

c u e i l de d i f f é r e n t e s coutumes du royaume . 
O n d i t plus c o m m u n é m e n t coutumier géné
ral. V o y e z ci-apr. C O U T U M I E R G É N É 
R A L . 

C O U T U M I E R D E S G A U L E S , e f t le t i t r e 
que l ' on a d o n n é aux p r e m i è r e s é d i t i o n s d u 
coutumier général. 

C O U T U M I E R G É N É R A L , e f t la co l l ec 
t i o n de toutes les coutumes de F r a n c e , t an t 
g é n é r a l e s , que locales ou p a r t i c u l i è r e s . O n 
en a f a i t p luf ieurs é d i t i o n s , d o n t l a d e r n i è r e 
d o n n é e par M . de R i c h e b o u r g en quatre 
vo lumes in-fol. e f t la plus ample & la plus 
u t i l e . E l l e c o n t i e n t les anciennes & les 
nouve l les r é d a c t i o n s des c o u t u m e s : on y 
c o m p t e e n v i r o n cent coutumes g é n é r a l e s , 
& plus de deux cents coutumes locales. I l 
y manque n é a n m o i n s encore p lu f i eu r s c o u 
tumes locales & ftatuts pa r t i cu l i e r s . I l f e 
r o i t a u f f i à f o u h a i t e r que l ' o n y e û t c o m 
pris toutes les chartes de c o m m u n e des 
v i l l e s , que l ' on peut regarder c o m m e l ' o r i 
g ine des coutumes . 

C O U T U M I E R D E F R A N C E , (grand) 
e f t la m ê m e c h o f e que coutumier général. 
C ' e f t au f t i Je t i t r e d 'un ancien t r a i t é c o n 
t enan t la pra t ique du d r o i t c i v i l & canon 
o b f e r v é en France , c o m p o f é par Jean B o u -
t e i i l i e r , f u r lequel Carondas a f a i t des anno
ta t ions . 

C O U T U M I E R D E P I C A R D I E , e f t une 

c o l l e c t i o n des commenta teu r s de là c o u t u 
m e de cet te p r o v i n c e , en d e u x vo lumes 
in-fol. 

C O U T U M I E R D E P O I T O U , e f t une 

c o m p i l a t i o n des d i f f é r e n s commen ta t eu r s 
de la c o u t u m e de P o i t o u , que B o u c h e u l a 
f a i t e dans f o n nouveau c o m m e n t a i r e . 

C O U T U M I E R D E V E R M A N D O I S , e f t 

une co l l ec t ion des commen ta t eu r s de d i f f é 
rentes coutumes g é n é r a l e s de ce t te p r o v i n 
c e , en la c i t é , v i l l e , b a n l i e u e , & p r é v ô t é 
f o r a i n e de L a o n , & des coutumes p a r t i c u 
l i è r e s de R i b e m o n t , S a i n t - Q u e n t i n , N o y o n 
& . C o u c y . 

C O U 
C O U T U M I E R S , dans les ordonnances* 

des eaux & forêts , f i g n i f i e l e s u / a g e r ^ c ' e f t -
à - d i r e , ceux qu i on t d r o i t de cou tume , pa f -
cage , & ufage dans les bois . 

C O U T U M I E R S , au ftyle du pays de Liè
ge , chap. iij , art. 20 , & dans F r o i f f a r t , liv. 
L?chap. cxlvij, & a i l l e u r s , f i g n i f i e les a n 
ciens praticiens qui rendent t é m o i g n a g e e n 
j u f t i c e du d r o i t o u de l 'ufage que l ' on a cou
t u m e d ' o b f e r v e r dans le pays. 

C O U T U M I E R E , (amende) c ' e f t l ' a m e n 
de de c o u t u m e , c ' e f t - à - d i r e , r é g l é e par l a 
c o u t u m e . O n en tend quelquefois auft i par 
ce t e r m e l 'amende a c c o u t u m é e , qu i e f t o p 
p o f é e à l ' amende a rb i t r a i r e ; comme dans 
la c o u t u m e de T o u r s , art.. $5 , q u i p o r t e 
que le haut j u f t i c i e r peut prendre amendes, 
t an t coutumieres qu 'arbi t ra i res . 

C O U T U M I E R E , ( p r i f e ) en la c o u t u m e 
de la F e r t é - I m b a u t , art. 7 , l i g n i f i e l'amen
de o r d i n a i r e q u i e f t f i x é e par la coutume du* 
l i e u . 

C O U T U M I E R , dans certaines coutumes 
f i g n i f i e auf t i non-noble, roturier ; i l l i g n i f i e 
a u f f i quelquefois ce lu i q u i e f t f u j e t aux cou
tumes , c ' e f t - à - d i i e , aux pref ta t ions o r d i 
naires envers le f e i g n e u r , en quo i les hom
mes coutumiers f o n t o p p o f é s aux hommes 
francs qu i f o n t les exempts . Les francs f o n t 
o r d i n a i r e m e n t les n o b l e s , ou du moins les 
bourgeois ; & les coutumiers f o n t les f e r f s , 
ou au moins'les ro tu r i e r s fu j e t s aux i m p o f i 
t ions & coutumes . Voye\ ci-après C o U -
T U M I E R . ( f e r f ) 

C O U T U M I E R E ( bourfe ) , a c q u ê t s de 
b o u r f e coutumiere , dans les coutumes d3 
T o u r s , L o d u n o i s , A n j o u & M a i n e , fonfc 
tous b i e n s , f o i t nobles ou n o n , qu i f o n t ac
quis par un r o t u r i e r . 

C O U T U M I E R E (femme ou f i l l e ) , dans 
les coutumes d ' A n j o u & M a i n e , c ' e f t celle 
q u i e f t r o t u r i è r e . 

C O U T U M I E R (homme), en A n j o u 6a 
au M a i n e , f i g n i f i e au f t i c e l u i q u i e f t ro tu r ie r . 
Voyei ci-aprcs C O U T U M I E R ( f e r f ) , & 
au mot H O M M E S . 

Perfonne roturière, voyez ci-devant 
C O U T U M I E R . (femme & homme ) 

C O U T U M I E R ( f e r f ) , en la cou tume de 
la M a r c h e , e f t c e l u i qu i d o i t les tai l les o r 
dinai res à f o n f e igneur . Voye\ les arda. 
1 2 6 , 127 & 128. L e p r e m i e r de ces ar— 



» * . . . c o u 
û c l e s d i t , q u e q u i c o n q u e d o i t à f o n f e i g n e u r 
a cau le d ' aucun h é r i t a g e , a rgen t à t r o i s 
t a i l l e s payables à t r o i s t e r m e s , a v o i n e & 
g e j m e chacun an , i l e f t r é p u t é f e r f coutu
mier, s i l d o i t tels d e v o i r s à un h o m m e lay ; 
que s ' i l les d o i t à l ' é g l i f e , i l e f t r é p u t é ê t r e 
L o n m e m o r t a i H a b i e . 

C O U T U M I E R ( fujets e'tagers ) , dans 
res c o u t u m e s d ' A n j o u , M a i n e & L o d u n o i s , 
f o n t les f u j e t s r o t u r i e r s d ' un f e i g n e u r , q u i 
o n t é t a g e & m a i f o n en f o n fief. 

C O U T U M I E R ( v i l l a i n ) , e f t un r o t u r i e r 
q u i t i e n t que lque h é r i t a g e en v i l l e n a g e , c ' e f t -
à - d i r e , c h a r g é de r e n t e o u de c h a m p a r t e n 
vers l e f e i g n e u r . Voye\ au l i v r e de Xéta
bliffement le roi. , que les p r é v ô t s de Par i s 
& d O r l é a n s t i e n n e n t en leurs p la ids . ( A ) 

C O U T U R E , f. f . ( Art de coudre. ) o n 
d i t , apprendre d un enfant la couture. 

Couture f e d i t a u f t i de l a j o n d i o n d e d e u x 
chofes qu ' on a c o u f u e s avec l a f o i e o u l e fil, 
au m o y e n de l ' a i g u i l l e . 

I l y a p lu f i eu r s fo r t e s de coutures ; f a v o i r 
les coutures fimples, les coutures r a b a t u e s , 
les f u r j e t s , les o u r l e t s , r e n t r a i t u r e f i m p l e , 
r e n t r a i t u r e à la coupe , r a b a t t e m e n t , cou
ture e n t r e l a f f é e o u à p o i n t d e r r i è r e , Ùc. 

C O U T U R E , ( Marine. ) f e d i t de la 
d i f t a n c e q u i f e t r o u v e e n t r e deux bordages 
que l ' o n j o i n t & que l ' o n r e m p l i t d ' é t o u p e s 
o u d ' au t re m a t i è r e , pou r les b i e n é t a n c h e r 
& e m p ê c h e r que l ' eau ne p é n è t r e . 

Couture ouverte , c ' e f t l o r f q u e f é t o u p e , 
que le ca l fa t a v o i t mis e n t r e deux bordages , 
en e f t f o r t i e . 

Couture de cueille de voile, c ' e f t une cou
ture p la te q u i d o i t ê t r e b i e n f a i t e . ( Z ) 

C O U T U R E , en terme de Bottier , c ' e f t 
u n o r n e m e n t ou c o r d o n qu 'on f a i t f u r une 
b o t t e d e m i - c h a f l e en f o r m e de couture , 
quo ique î e m o r c e a u f o i t d 'une p i è c e , & 
n ' a i t aucun b e f o i n d ' ê t r e r a f î e m b î é . 

C O U T U R E , terme de Plombier, m a n i è 
re d ' a j u f t e r le p l o m b f u r les couve r tu re s de 
m a i f o n s fans l e f o u d e r , c ' e f t - à - d i r e , e n f a i 
f a n t d é b o r d e r les tables de p l o m b î e s unes 
p a r - d e f t u s les autres , & en les a t tachant 
avec des c lous , ou m ê m e fans c lous . 

L e p l o m b a j u f t é a i n f i n ' e f t pas p r o p r e à la 
v u e ; mais o n p r é t e n d q u ' i l e f t m e i l l e u r & 
m o i n s l u j e t à f e ca f t e r dans les grandes cha -
î è u r s & pendan t les f r o i d s . L ' é g l i f e deiN Qtre-
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D a m e de Pa r i s e f t c o u v e r t e en ce t t e m a 
n i è r e . Voye\ P L O M B L A M I N É . 

C O U T U R I E R , ( Anat. ) m u f c l e de la 
j ambe . L e couturier q u i e f t l o g é dans u n e 
gaine , p r o d u d i o n du fafcia-lata q u i l e 
f é p a r é des autres m u f c l e s , e f t t r è s - r e m a r 
quable par fa f i t u a t i o n o b l i q u e ; i l v i e n t de 
l ' é p i n e f u p é r i e u r e & a n t é r i e u r e de l'os des 
î l e s , à c ô t é de l ' é p i n e u x ; i l f e p o r t e o b l i 
q u e m e n t de dehors en dedans , 6c va s ' i n 
f é r e r à la pa r t i e i n t e r n e & f u p é r i e u r e d u 
t i b i a ; i l e f t d i f f i c i l e de c o n d u i r e f o n t e n d o n 
j u f q u ' à l'os ; parce q u ' i l f e c o n f o n d dans c e t 
e n d r o i t avec une p r o d u d i o n a p o n é v r o t i q u e , 
q u i appa r t i en t au fafcia-lata. L e couturier 
n 'ag i t p o i n t f e u l , c ' e f t l ' a u x i i i a i r e de p l u 
f i e u r s m u f c l e s ; cependant f o n p r i n c i p a l 
ufage e f t de f a i r e t o u r n e r l 'os de l a c u i f t e 
f u r i o n axe , en p o r t a n t la j ambe p l i é e ve r s 
l ' au t r e . 

C e m u f c l e e f t î e p î ù s l o n g de tous ceux 
d u corps h u m a i n ; o u t r e l a f l e x i o n de la j a n > 
b e , à l aque l l e i l a p a r t , i l f e r t a u f t i , c o m m e 
M . W i n f W 1' a r e m a r q u é , à f a i r e la r o t a 
t i o n de la c u i f t e de d e v a n t en-dehors , f c k 
q u ' e l l e f o i t é t e n d u e ou f l é c h i e ; quand i l ope^-
re c e t t e r o t a t i o n , la jambe é t a n t f l é c h i e , i l 
f a i t c r o i f e r ce t t e j ambe avec l ' a u t r e , à pe:?-
p r è s c o m m e f o n t les t a i l l eu rs d 'hab i t s l o r f 
qu ' i ls t r a v a i l l e n t é t a n t af l is . V o i l à d ' o ù l u i 
v i e n t le n o m de couturier, & en l a t i n 
c e l u i de fartorius. 

C ' e f t fous le m u f c l e couturier que-font fi-
t u é e s la v e i n e & l ' a r t e re c r u r a l e , & u n gros 
n e r f a p p e l l é a u f l i crural, q u i v o n t f e d i f -
t r i b u e r à la j ambe & au p i é . Les c h i r u r g i e n s 
d o i v e n t y p rendre garde quand ils o n t des 
i n c i f i o n s à f a i r e au-dedans de la c u i f t e ; car 
alors i l s p o u r r o i e n t donne r a t t e i n t e à ces 
va i f t eaux s ' i l s p o u f t b i e n t j u f q u e - l à l e u r s i n f 
t r umens , ce q u i f e r o i t t r è s - d a n g e r e u x . F a 
b r i c e d e H i l d i n , dans la cinquante-de uniè
me obfervation de la troifieme centurie 2 _ 
r appor t e ce q u i a r r i v a en pa re i l cas à u n 
char la tan , l eque l v o u l a n t e m p o r t e r une 
t u m e u r q u ' u n h o m m e de q u a l i t é a v o i t a u -
dedans de-la c u i f t e , & i g n o r a n t la fituation 
de ces v a î l f e a u x , ne manqua pas de î es o u 
v r i r , & î e malade m o u r u t avant que l ' e n 
p û t a r r ê t e r I ' h é m o r r h a g i e q u i s ' e n f u i v i t de 
ce t t e o u v e r t u r e . 

J e dois o b f e r v e r i c i , q u ' i f f e - t rouve im 
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p e t i t efpace en t re !e couturier & le v a f i e -
i i t e r n e , aut re m u f c l e de la j a m b e , o ù l ' o n 
peu t appl iquer le c a u t è r e . Voye\ C A U 
T E R E . Par M. le Chevalier D E J A U -
C O U R T ' 

J C O U T U R I E R E , f . f . f e m m e a u t o r i f é e 
à t r a v a i l l e r d i f f é r e n s v ê t e m e n s , en q u a l i t é 
de m e m b r e d'une c o m m u n a u t é é t a b l i e en 
167 5. U n e m a i t r e f f e ne peut f a i r e qu 'une ap-
p r e n t i f f e ; l ' apprent i f tage e f t de t ro i s ans : cet 
a p p r e n t i f l à g e d o i t ê t r e f u i v i de deux ans de 
t r a v a i l chez les autres m a î t r e f t é s . Cel les qu i 
v e u l e n t fe f a i r e r e c e v o i r , f o n t o b l i g é e s de 
f a i r e c h e f - d ' œ u v r e : i l n 'y a que les filles de 
m a i t r e f f e q u i en f o i e n t exemptes . L a c o m 
m u n a u t é e f t d i r i g é e par fix j u r é e s , d o n t 
f r g i s en t r en t & f o r t e n t tous les ans. L e u r 
corps e f t d i f t r i b u e en quatre fo r tes d ' o u 
v r i è r e s : i l y a des couturières en habit , 
e l les ne f o n t que des h a b i t s , & autres v ê t e 
mens de f emmes ; des couturières en corps 
d'enfant ; des couturières en linge , & des 
couturières en garniture. 

C O U V É E , f. f. ( (Econ. rufliq. ) e f t la 
t o t a l i t é des œ u f s qu 'on a l a i f l é s fous une 
pou le ou un aut re o i feau d o m e f t i q u e , pour ' 
en avo i r des poulets . I l fe d i t a u f t i de la t o - 1 

t a l i t é des poulets quand i ls f o n t é c l o s . 
C O U V E N T , f. m . terme d'Architectu

re , grand b â t i m e n t o ù fe r e t i r e n t des per
fonnes d u m ê m e fexe , qu i c o n f a c r é e s à 
D i e u , y v i v e n t dans la r e t r a i t e & la pra t ique 
d e l à v e r t u . O n appelle les couvens monafle-
res , communautés ou abbayes , f é l o n qu ' i l s 
f o n t g o u v e r n é s par des a b b é s ou abbe f f e s , 
p r ieurs ou pr ieures . Les b â t i m e n s de ces 
rnonaf teres c o n f i d e n t p r i n c i p a l e m e n t en 
c g I i f e s , c l o î t r e s , r é f e c t o i r e s , d o r t o i r s , chapi
t res ,par lo i rs ,cours , p r é a u x , j a r d i n s , &c. V 
chacun de ces termes. Les couvens de filles 
d i f f é r e n t de ceux des hommes , en ce que 
j e c h œ u r ( Voye\ C H Œ U R ) & leurs b â t i 
mens i n t é r i e u r s f o n t f é p a r é s des dehors par 
des gr i l les & des par loi rs q u i en d é f e n d e n t 
f e u t r é e . Les deux plus beaux monumens de 
ce genre qu i fe v o i e n t à Pa r i s , fon t l ' abbaye 
de S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s &c ce l l e du 
V a l - d e - G r a c e , la p r e m i è r e pour h o m m e s , 
. & la f é c o n d e pour filles. 

Les b â t i m e n s i n t é r i e u r s d o i v e n t ê t r e d 'une 
l>elle d i f p o f i t i o n , e x p o f é s c o n v e n a b l e m e n t , 
& b â t i s avec f o l i d i t é . L e u r s é g l i f e s f o n t 

C O U 
o r d i n a i r e m e n t a l lez fpacieufes , 6c d 'une dé
co ra t i on p r o p o r t i o n n é e à l ' impor tance du 
m o n a f t e r e ; ce l le du V a l - d e - G r a c e e f t une 
des plus b e l l e s , & d o n t l 'o rdonnance f o i t l a 
plus r e l a t i ve à la convenance du l i eu , & à 
l ' i d é e qu 'on d o i t f e f o r m e r d'un l i e u f a in t . 
Les ég l i f e s des Pe t i t s -Pe re s , des Jacobins, 
la r o t o n d e des filles S a i n t e - M a r i e , dans un 
genre beaucoup plus f i m p l e , f o n t auf t i f o r t 
e f t i m é e s ; mais une des ég l i f e s conventuelles 
de Paris , q u i f o i t la plus c o n f o r m e à la d i 
g n i t é des c é r é m o n i e s de la r e l i g i o n , e f t 
ce l le des C a r m é l i t e s du f auxbourg Saint-Jac
ques : nous c i terons a u f l i les abbayes de Cor
bie & de C l a i r v a u x , d é c o r é e s à la moderne 
avec beaucoup d 'ar t 6c de g o û r . Voye\ les 
def t ins de ce l le de C o r b i e , dans nos Plan
ches d'Architecture ; & ceux d u V a l - d e -
Grace , dans VArchitecture françoife , 
tome I I . ( P ) 

C O U V E N T , ( Jurifp. ) on ne donne ce 
n o m qu'aux maifons h a b i t é e s par des r e l i 
g ieux o u re l ig ieufes , q u i f o n t a u t o r i f é s à y 
f o r m e r une c o m m u n a u t é ; car les autres 
mai fons appartenantes à des re l ig ieux , t e l 
les que des mai fons de campagne & m é t a i 
r i e s , m ê m e celles o ù i ls o n t des ho fp ices , 
ne f o n t pas des couvens. 

I l f a u t m ê m e un ce r t a in n o m b r e de r e l i 
g ieux dans u n m o n a f t e r e , pour qu ' i l f o i t 
c o n v e n t u e l p rop remen t d i t : ce nombre ef t 

! plus ou moins c o n f i d é r a b l e , f é l o n les ftatuts 
de chaque o r d r e ou c o n g r é g a t i o n . 

I l y a dans l ' o r d r e de C l u n i des p r i eu ré s 
c o m p o f é s de quatre ou c i n q re l ig ieux qui ne 
f o n t pas conven tue l s , mais qu'ils appellent 
prieurés fociaux. Voy. P R I E U R É S & M O 
NASTERES. 

O n ne peut f o n d e r aucun couvent fans 
une p e r m i f f i o n de l ' é v ê q u e d i o c é f a i n , au to 
r i f é e par le t t res patentes du R o i , duement 
e n r é g i f t r é e s au p a r l e m e n t . Voye\ Védit du 
mois d'Août 1749. 

Les ju^es & off ic ie rs de po l i ce , les c o m 
mis des fe rmes f o n t en d r o i t de f a i re la v i 
fite dans les couvens quand i l s le jugent à 

1 propos. 
L e juge f é c u l i e r ne peut con t r a ind re des 

r e l i g i eu fes de r e c e v o i r dans l eu r couvent 
une fille ou une v e u v e , fans la p e r m i f f i o n 
de l ' o r d i n a i r e . A u g e a r d , tome 1I} ch. xxij, 
0 xxxviij. 
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U n e f e m m e en p u i f f a n c e de m a r i ne peu t 

pas n o n plus f e r e t i r e r dans u n convent fans 
l e c o n f e n t e m e n t de f o n m a r i , ou fans y 
ê t r e a u t o r i f é e par j u f t i c e . 

Petit couvent, f e p r e n d pour les biens q u i 
ne f o n t pas de l a p r e m i è r e f o n d a t i o n du 
m o n a f t e r e ; a i n f i on appel le biens du petit 
couvent, ceux q u i o n t é t é acquis par les 
r e l i g i e u x , o u q u i l e u r o n t é t é a u m ô n é s o u 
d o n n é s p o u r f o n d a t i o n s p a r t i c u l i è r e s . 

L o r f q u ' i l s 'agit de f a i r e u n partage des 
b iens e n t r e l ' a b b é ou p r i e u r c o m m e n d a t a i r e 
& les r e l i g i e u x , o n d i f t i n g u é f i les biens o n t 
é t é d o n n é s a v a n t l ' i n t r o d u d i o n de la c o m -
m e n d e , o u depuis ; ceux q u i o n t é t é d o n 
n é s a v a n t , ne l e pa r tagen t q u ' à la charge 
par le c o m m e n d a t a i r e de payer aux r e l i g i e u x 
l ' h o n o r a i r e p o u r les m é f i e s , ob i t s , & autres 
f o n d a t i o n s q u i s ' acqui t ten t dans le m o n a f 
te re . Voye\ les mém. du clergé, é d i t de 
1716, tome I V y col. 1226 . au m o t Parta

ge 
* C O U V E R . , v . a d . & n . ( Gram. ) au 

f i m p l e i l e f t n e u t r e , & i l d é f i g n é I ' a f f i d u i t é 
d 'un o i f eau m â l e o n f e m e l l e , à r e f t e r f u r fes 
œ u f s j u f q u ' à ce q u ' i l en f o i t é c l o s des pe t i t s . 
Les d i f f é r e n s o i f e a u x c o u v e n t plus o u m o i n s 
de t emps . A u f i g u r é i l e f l a c t i f , & ne f e 
p r end g u è r e qu 'en m a u v a i f e par t : a i n f i o n 
d i t , couver un mauvais defièin , p o u r le 
r e n f e r m e r dans f o n ame j u f q u ' a u m o m e n t 
q u ' i l - p u i f f e ê t r e a c c o m p l i . 

C O U V E R C L E , f. m . {Art méchaniq.) 
en g é n é r a l t o u t ce q u i e f l d e f t i n é à f e r m e r 
une o u v e r t u r e en s 'appl iquant f u r la p a r t i e 
f u p é r i e u r e o u a n t é r i e u r e . 

C O U V E R É E S , f. f . p l . terme de Pê
che , f o r t e de f i l e t que l ' o n n o m m e a i n f i 
dans l ' e m b o u c h u r e de la L o i r e , & que dans 
î a Seine on appel le Je in tiers ou aloj'erts ; i l 
e f t de l ' e s p è c e des f i l e t s t r a m a i l l é s : la nappe 
d u r e t d u m i l i e u e f t de deux fo r t e s de g r a n 
deurs ; les plus larges o n t la m a i l l e de v i n g t 
l ignes en q u a r r é , & les autres de d i x - h u i t 
l ignes a u f l i en q u a r r é . 

Ces rets f e r v e n t à f a i r e la p ê c h e des f e i n 
tes puce l l esou f au f f e sa lo f e sque les p ê c h e u r s 
n o m m e n t i c i couverts. L a p ê c h e de ces p o i f 
fons c o m m e n c e un peu a p r è s ce l l e de l ' a l o f e , 
& f i n i t p r e fque en m ê m e temps. 

C O U V E R S E A U , f. m . ( Charp. ) p lan
che é p a i f f e d ' u n pouce o u d 'un pouce & 
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d e m i , p l a c é e au-def fous des archures d ' u n 
m o u l i n : i l y en a qua t re . 

* C O U V E R T , A C O U V E R T , A 
L A B R I , ( Gramm. ) à couvert p r é l e n t e 
l ' i i é e d 'un v o i l e q u i d é r o b e ; d l'abri, l ' i d é e 
d ' u n r e m p a r t q u i d é f e n d O n f e m e t d cou
vert du f o l e i l & d l'abri d u mauvais t emps . 
O u a beau s 'enfoncer dans l ' o b f c u r i t é , r i e n 
ne^ m e t d couvert des p o u r f u i t e s de l a 
m é c h a n c e t é , r i e n ne m e t d L'abri des t r a i t s 
de l ' e n v i e . 

C O U V E R T , f e d i t d a n s \z Fortification, 
de l i e u x c a c h é s à l ' e n n e m i par une é l é v a 
t i o n de t e r r e e u par quelque d i f p o f i t i o n 
p a r t i c u l i è r e . Voye\ C H E M I N COUVER.T 
F L A N C C O U V E R T , ù c . ( Q ) 

C O U V E R T , ( Ecrivdin. ) e f t f y n o n y m e 
à enveloppe, & f e d i t d 'une l e t t r e . O n a f 
f r a n c h i t une l e t t r e en la f a i f a n t p a r t i r f o u s 
le couvert d ' un m i n i f t r e , ùc. 

C O U V E R T , a d j . ( Manufi. en laine. } 
t o u t ce q u i n 'a pas é t é t o n d u d 'a f fez p r è s . 

C O U V E R T , (Manège. ) Voye?^ M A 
N È G E . 

C O U V E R T , a d j . ( Teinture. ) e f l f y n o -
n y m e àjombre&z k foncé, & f e d i t de t o u t e 
cou l eu r . 

C O U V E R T , en terme deBlafion, f e d i t 
d ' un c h â t e a u o u d 'une t o u r q u i a un c o m 
ble . 

L e y d e t F o m b e f t o n , de gueules à la t o u r 
couverte d ' o r ( V ) 

C O U V E R T E , f . f . (Marine. ) c ' e f l l e 
m o t des L e v a n t i n s pour d i r e pont ou ùllac, 
C e b â t i m e n t por te couverte pour d i r e qui! 
ejl ponté ,• qu'il a un pont. C e t t e exp re f l i on^ 
n ' e f t g u è r e d ' u f j g e . ( Z ) 

* C O U V E R T E , f'. f . ( Fayence ù Por
celaine. ) c ' e f t une f u b f t a n c e p a r t i c u l i è r e ? . 
b l a n c h e , v i t r e u f e o u f a c i l e m e n t v i t r e f c i b î e 
q u ' o n appl ique f u r la m a t i è r e d o n t les p i è 
ces de porce la ine f o n t fa i tes & qu ' on appe l l e 
le bifeuit: c ' e f t f u r la couverte qu 'on peinte 
C e n 'e i tpas une d é c o u v e r t e f ac i l e que c e l l e 
d 'une bonne c ou ve rte ; i l y en a q u i p r ê t e r . " • 
d en t que la p â t e ou le b i f e u i t d 'une bonne 
porce la ine ne d o i t p o i n t c o n t e n i r de f t î s P . 
& qu 'une bonne couverte ne d e i t p e i n t 
ê t r e m é t a l l i q u e . 

C O U V E R T E , (Faucon. ) vel d la ccu~ 
verLe y c ' e f l c e l u i q u i f e r a i t l o r f q u ' o n app ro 
che l e g i b i e r à la f a v e u r de que lque ha ie , 
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q u i s ' é t e n d f u r la f u r f a c e e n t i è r e ou pa r t i e l l e 
d 'un o b j e t , & qu i f e r t , f o i t à garant i r ce t t e 
f u r f a c e , f o i t à p r é f e r v e r l ' i n t é r i e u r de l ' a c 
t i o n des corps e x t é r i e u r s . 

* C O U V E R T U R E , ( art du Couvreur. ) 
la par : ie e x t é r i e u r e d 'un b â t i m e n t la plus 
é l e v é e q u i d é f e n d toutes les i n t é r i e u r e s des 
i n ju r e s de l ' a i r , ck q u i e f l f o u t e n u e de t o u t 
c ô t é f u r des bois a p p u y é s d ' un bou t f u r les 
murs de la m a i f o n , & de l ' au t re aux arc-
b o u t é s ou a f f e m b l é s , f o i t e n f e m b l e f o i t 
avec d'autres bois q u i f o n t par t ie de îa char
p e n t e . O n c o u v r e les m a i f o n s o u de p l o m b , 
o u d ' a rdo i f e , ou de t u i l e , ou de b o r d e a u , 
o u de chaume. Plus la m a t i è r e e f l pelante , 
p î u s l e t o i t d o i t ê t r e bas; pour l ' a r d o i f e , o n 
peu t donner au t o i t une hau teur é g a l e à fa 
l a rgeu r . Pour la t u i l e , la hauteur n 'en peut 
ê t r e que les deux t iers ou t o u t au plus les 
t ro i s quarts d e l à largeur. S ' i l y a des croupes 
o u boi tes de t o i t gu i ne f o i e n t po in t b â t i e s 
en p ignon,mais couver tes en penchant c o m 
m e le r e l i e du c o m b l e , i l f au t t e n i r ces c r o u 
pes plus dro i tes que les autres couvertures. 
A u t r e f o i s on ne f a i f o i t que des couvertures 
d r o i t e s , hautes & n 'ayant de chaque c ô t é 
nu'u.ne pente t e r m i n é e en po in t e au c o m b l e . 
Ces to i t s avo i en t des avantages , mais i ls 
o c c c a f i o n n o i e n t t r o p de d é p e n f e en t u i l e , 

# n a r d o i f e , en charpente , ùc. & ils r en fe r -
m o i e n t t r o p peu d'efpace : on les a donc 
a b a n d o n n é s pour les manfardes. V M A N 
SARDES. 

Q u a n d o n couvre de t u i l e , on place les 
•chevrons à d e u x p i é s o u fe ize pouces au plus 
de d i f t ance . L e m i l l i e r de t u i l e du grand 
m o u l e f a i t f e p t to i fes de couverture. Ces 
tu i l e s or. t t re ize pouces de l o n g , h u i t de l a r -
;ge , & quatre pouces t ro i s l ignes âepureau ; 
o n appelle de ce n o m la p o r t i o n de t u i l e q u i 
r e f t e d é c o u v e r t e quand e l le e f t en place. L a 
grandeur des tui les d u p e t i t mou le e f t c o m 
m u n é m e n t de n e u f à d i x pouces de l o n g , 
l u r f i x de l a r g e , & t ro i s pouces & d e m i de 
nureau . Les tu i les rondes , ou c r e u f e s , o u 
en f c o u c h é e , demandent un t o i t e x t r ê m e 
m e n t plat, î l y a de l ' a r d o i f e de u pouces de 
i o n g f u r 6 à 7 de large , & z l ignes d ' épa i s ; 
c ' e f t l a q u a r r é e f o r t e . L a q u a r r é e f i n e a 12. à 
13 pouces de large f u r une l igne d ' é p a i s . L e 

. m i l l i e r f a i t 4 to i f e s de couverture en l u i 
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donnant 3 pouces ck d e m i depureau ; en la 
m é n a g e a n t b ien , e l le peut f o r m e r j u fqu ' à 
quatre to i fes ck d e m i e . L e bandeau ou ces pe
t i ts ais qu 'on f u b f t i t u e à la t u i l e , ne charge 
pas les mai fons ; on les appelle aijjis ou aif-

fantes. O n les emplo i e c o m m u n é m e n t aux 
hangards. I l f au t qu' i ls f o i e n t fans aubier. S i 
on en f a i t des to i t s de m a i f o n , i l ne fera pas 
n é c e f f a i r e que la charpente f o i t f o r t e . I l n'y 
faudra pas é p a r g n e r îe c l o u , non-plus qu ' à 
l ' a r d o i f e . I l durera plus long-temps f i on le 
pe in t à l ' h u i î e . A la campagne, on couvre 
de chaume ou de pa i l l e de f e ig l e non battue 
au f l é a u : a p r ê s q u e les f a î t e s o u f o u f a î t e s f o n t 
p o f é s , on y a t tache avec de gros ofiers ou 
des baguettes de c o u d r i e r s , ùc. de grandes 
perches de c h ê n e , à t r o i s p iés de d i f t ance ; 
o n l i e ces perches avec de plus petites qu'on 
m e t en t ravers , ck l ' on applique là deffus le 
chaume ou la pa i l l e qu 'on f i x e avec de bons 
l iens. Plus ces l iens f o n t f e r r é s ck le chau
me p r e f t é ck é g a l , m ieux la couverture eft 
f a i t e . I l y a des couvertures de jonc & de 
ro feaux . Que lque fo i s on g â c h e la pai l le avec 
de la t e r re ck d u m o r t i e r . 

O n accroche la t u i l e à la la t te ; on y cloue 
l ' a r d o i f e a p r è s l ' avo i r p e r c é e d 'un coup de 
mar teau ; c ' e f t pour cela qu 'on remarque à 
la t u i l e une encrenure en-def lbus .Lepureau 
e f t plus grand ou plus p e t i t , f é l o n la dif tance 
des lat tes. V o i l à en quo i c o n f i f t e t o u t l ' o u 
vrage d u couv reu r qu i demande plus de har-
d i e f t è ck de p r o b i t é que d ' adre f te . L a latte 
e f t a t t a c h é e f u r les chevrons . 

C o m m e i l e f t quelquefois d i f f i c i l e de véV 
r i f i e r l 'ouvrage du couv reu r , i l n'a pas de 
peine à t r o m p e r . U peut c o m p t e r plus de 
t u i l e ou d ' a rdo i f e q u ' i l n ' en emplo ie . I l peut 
e m p l o y e r de mauva i f e la t te ck de la t u i l e 
m a l f a ç o n n é e ; i l peut d i f p o f e r la neuve de 
m a n i è r e qu ' e l l e f o i t m ê l é e avec la v i e i l l e , 
ou qu 'e l le l u i f e r v e d é c a d r é . I l n ' y aque la 
ftipulation avant que l 'ouvrage c o m m e n c e , 
& un examen a t t e n t i f a p r è s que l 'ouvrage 
e f t a c h e v é , q u i p u i f t e n t m e t t r e à couver t 
de l a t r o m p e r i e . 

L e t o i f é d e la couverture n'a r i e n de d i f 
f i c i l e , les d i m e n f i o n s é t a n t d o n n é e s ; mais 
i l e f t que lquefois dangereux de les prendre 
f u r l e t o i t . Q u a n d on l é s a , i l faut fuppofe r 
la couverture plane , & a jou te r au p r o d u i t 
p o u r le ba t t e i emen t un p i é q u a r r é ; pour l a 

pente. 
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p e n t e u n p i é q u a r r é ; p o u r l e p o f e m e n t de 
g o u t t i è r e u n p i é q u a r r é ; p o u r une v u e de 
t à î t u r e fix p i é s ; pou r œ i l de b œ u f c o m m u n 
d i x - h u i t p i é s ; p o u r les l u c a r n e s , d e m i - t o i f e 
o u t o i f e f é l o n l e u r f o r m e . 

I l n ' e f t pas d i f f i c i l e de f a v o i r ce q u ' i l d o i t 
e n t r e r d ' a r d o i f e o u de t u i l e dans une cou
verture , les d i m e n f i o n s de l ' a r d o i f e é t a n t 
donne'es , l ' é t e n d u e de la couverture & l a 
q u a n t i t é d u pureau ; ce q u ' o n a t o u j o u r s . 

O n appe l le couverture à la mi-voie , 
c e l l e o ù l ' o n a t e n u les t u i l e s m o i n s f e r r é e s 
que dans la couverture o r d i n a i r e . C e t t e m a 
n i è r e de c o u v r i r c o n v i e n t à tous l e sa t t e l i e r s 
o ù i l f a u t m é n a g e r une i f l u e à la f u m é e o u 
à des vapeurs i n c o m m o d e s o u n u i f i b l e s . 

C O U V E R T U R E , termes d l'ufage des 
Couteliers, Serruriers, Taillandiers & au
tres ouvriers en fer ; c ' e f t u n m o r c e a u de 
gros acier f o r g é c o m m e i l c o n v i e n t , p o u r 
l ' e fpece d ' o u v r a g e auque l o n le d e f t i n é , 
qu 'on r e f e n d o u q u ' o n r e c o u r b e , & dans le
quel on p lace u n m o r c e a u d ' ac ie r fin ; ce t 
acier fin f o r m e l e t r a n c h a n t de l ' ouvrage , 
& l e morceau de gros ac ier q u ' o n appe l le 
couverture, f o r m e le d o s , la f c i e &; les a u 
tres p a r t i e s q u ' i l e f t i n d i f f é r e n t de f a i r e d 'une 
m a t i è r e fine o u g r o f f i e r e . A i n f i , l a couver
ture f e r t , c o m m e o n v o i t , à é p a r g n e r l ' a 
c i e r fin, & e l l e f a i t l a f o n c t i o n de l a dorure 
chez les chape l ie r s . 

C O U V E R T U R E , (Maréchallerie.) o n ap
pe l le a i n f i un m o r c e a u de c o u t i l b o r d é q u ' o n 
m e t f u r l e corps d u c h e v a l dans l ' é c u r i e . O n 
d i t donner une couverture d'un étalon l o r f 
q u ' o n l u i f a i t c o u v r i r une j u m e n t . 

* C O U V E R T U R E , o u v r a g e d ' o u r d i f l a g e 
q u ' o n é t e n d f u r les draps d u l i t pou r f e g a 
r a n t i r d u f r o i d pendan t la n u i t . L e s couver
tures f o n t o r d i n a i r e m e n t blanches . E l l e s f e 
f a b r i q u e n t au m ê m e m é t i e r que l e d r a p , V 
D R A P ; mais el les f o n t c r o i f é e s c o m m e la 
f e rge , voye\ S E R G E . O n e x é c u t e aux co ins 
des c o u r o n n e s , & aux b o r d s , des barres. O n 
les f o u l e ; au f o r t i r d u f o u l o n o n les pe igne 
au c h a r d o n ; voye\ l'article D R A P . O n en 
f a i t à M o n t p e l l i e r d 'une i n f i n i t é de fo r t e s 
d i f f é r e n t e s , d i f t i n g u é e s par n o m s , marques 
& poids . I l y 3. les grand s-marchand s blancs 
& r o u x , m a r q u é e s de t r o i s barres & d e m i e , 
& d u poids de fix l i v r e s au m o i n s , & de 
f e p t au p l u s , au f o r t i r des mains d u pa reur 

Tome I X . 
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& p r ê t e s à ê t r e tondues . L e s paffe-grands-
marchands, t an t blancs que r o u x , m a r q u é e s 
de qua t r e barres & d e m i e , & d u poids d e 
n e u f l i v r e s au moins & d i x au p lus . Les re-

forme-marchands, blancs & r o u x y m a r q u é e s 
de c i n q barres & d e m i e , & d u po ids de onze 
l i v . au m o i n s , & douze au p lus . L e s extraor-
dinaires'marchands , blancs & r o u x , m a r 
q u é e s de fix barres & d e m i e , & d u po ids 
de t r e i z e l i v r e s au m o i n s , & qua to rze a u 
plus.Lesgra/z<2?-^/z.r,blancs & r o u x , m a r q u é e s 
de qua t re b a r r e s , & d u po ids de fix l i v r e s 
o u m o i n s , & f e p t au plus. L e s p a f f e - g r a n d -

fins, blancs & r o u x , m a r q u é e s de c i n q barres , 
& d u po ids de n e u f l i v r e s au m o i n s , & d i x 
au plus . L e s reforme-fins , blancs & r o u x , 
m a r q u é e s de f i x ba r r e s , & d u po ids de o n z e 
l i v r e s au m o i n s , & douze au plus . Les ex
traordinaire-fins , blancs & r o u x , m a r q u é e s 
de f e p t ba r re s , & d u poids de t r e i z e l i v r e s 
au m o i n s , & qua to rze au plus . L e s pafife-
extraordinaires-fins, blancs & r o u x , m a r 
q u é e s de h u i t barres , & d u poids de q u i n z e 
l i v r e s au m o i n s , & de f e i z e l i v r e s & d e m i e 
au plus. L e s repaffe-extraordinaire-fins , 
blancs & r o u x , m a r q u é e s de n e u f b a r r e s , & 
d u poids de d i x - f e p t l i v r e s au m o i n s , & d e 
d i x - h u i t l i v r e s & d e m i e au plus , hesgrand-re* 
paffe-extraordinaire-fins , b lancs & r o u x 9 

m a r q u é e s de d i x b a r r e s , & d u poids de d i x -
n e u f l i v r e s au m o i n s , & de v i n g t - u n e au 
plus . L e s p a j f e - g r a n d - r e p a f f e - e x t r a o r d i n a i -
re-fins , blancs & r o u x , m a r q u é e s de onze 
b a r r e s , & d u poids de v i n g t - t r o i s l i v r e s au 
m o i n s , & v i n g t - c i n q au plus . L e s grandes-

fines , blancs & r o u x , m a r q u é e s de douze 
barres , & d u poids de v i n g t - t r o i s l i v re s au 
m o i n s , & de v i n g t - c i n q au plus . L e s gran
des-fines , blancs & r o u x , m a r q u é e s de 
t r e i z e ba r re s , & du poids de v i n g t - c i n q l i v . 
au m o i n s , & de v i n g t - f e p t au plus . Les gran
des-fines , m a r q u é e s de quatorze ba r re s , & 
d u poids de v i n g t - f e p t l i v r e s au m o i n s , & d e 
v i n g t - n e u f au plus. Les grandes-fines, m a r 
q u é e s de q u i n z e ba r res , & d u poids de v i n g t -
n e u f l i v . au m o i n s , & de t r en t e -une au p lus . 
L e s grandes-fines, t an t blancs que r o u x , mar
q u é e s de fe ize ba r r e s , & d u poids de t r e n t e -
une l i v r e s au m o i n s , & de t r e n t e - t r o i s a u 
plus. L e s grandes-fines, m a r q u é e s de d i x - f e p t 
b a r r e s , & d u po ids de t r e n t e - t r o i s l i v r e s au 
m o i n s , & de t r e n t e - c i n q au plus : i l n ' y 3 
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p o i n t de couverture a u - d e f l ù s de ee poids . 
Des peignées façon d''Angleterre',marquées 
de deux c r o i x , & du poids de d i x l i v re s au 
m o i n s , & de douze au plus : el les f o n t de 
la ines fines d u pays o u de la ine r e f i n d ' E f p a 
gne . Des peignées façon d'Angleterre, mar
q u é e s de t ro i s c r o i x , & du poids de douze l i 
v res au moins , & quatorze au plus.Despei
gnée t fines façon d'Angleterre , m a r q u é e s 
de quatre c r o i x , & d u poids de quatorze l i v 
au m o i n s , & de fe ize au plus : elles f o n t de 
laines r e f i n du pays o u r e f i n d 'Efpagne . D e s 
peignées très - fines façon d'Angleterre, 
m a r q u é e s de c i n q c r o i x , & du poids de f e i ze 
l i v r e s au moins , & d i x - h u i t au plus. Les 
mêmes, m a r q u é e s de fix c r o i x , & de d i x - h u i t 
l i v . au moins , & de v i n g t l i v re s au plus. Des 
couvertures façon de Rouen, f a b r i q u é e s de 
l a ine de C o n f t a n t i n o p l e , m a r q u é e s de bar
res c o m m e les au t r e s , & des m ê m e s poids . 
D e s grifies , de poids à la d i f c r é t i o n du 
m a r c h a n d , parce qu'elles f o n t de bas p r i x . 

I l e f t o r d o n n é par les réglemens des manu
factures , que toutes les couvertures f o i e n t 
de bonne la ine & de bon p o i l ; de ne l a i f f e r 
c o u r i r aucun fil ; que les pefel les en f o i e n t 
r e t i r é e s par le m a r c h a n d , en les payant aux 
t i f t è r a n d s ; qu'elles f o i e n t b i en f o u l é e s , n e t 
t o y é e s , d é g o r g é e s , a f i n qu'elles a ien t le 
corps capable de f o u t e n i r le garni f tage du 
pareur ; que les pareurs les é p a i f t i f f e n t , les 
n e t t o i e n t , en coupent les n œ u d s avant que 
les g a r n i r ; qu 'on v e i l l e r a à ce que les o u 
v r i e r s n 'en t i r e n t aucune f u i t e , bou t ou fil 
de l o n g ; que les pareurs l e s g a r n i f l e n t d o u 
c e m e n t & fans les e f f o n d r e r ; qu'elles f o i e n t 
v i f i t é e s , a f i n q u ' i l n 'y r e f t e n i t r o u n i i n v a -
l adure , n i autre d é f a u t ; que les pareurs 
n ' e m p l o i e n t p o i n t de cardes de f e r , mais 
f e u l e m e n t des chardons , & que fi on les 
t e i n t , elles f o i e n t te intes en b o n t e i n t fans 
garence. 

C O U V E R T U R E : les Relieurs appel lent 
couvertures les peaux ou é t o f f e s d o n t i ls c o u 
v r e n t les l i v r e s a p r è s qu'ils o n t r e ç u les f a ç o n s 
n é c e f l a i r e s ; elles f o n t o r d i n a i r e m e n t en 
v e a u , ou en bafane ; quelquefois en m a r r o -
q u i n ou en pa rchemin , r a remen t en au t re 
c h o f e . I l y en a eu cependant en ve lou r s , 
&c. 

P e u r couper les couvertures l o r fqu ' e l l e s 
f o n t p r é p a r é e s , o n é c e n d la peau f a r une 
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t a b l e , &: o n p r é f i e n t e l e v o l u m e q u ' o n v e u t 
c o u v r i r f u r ce t te peau en ouv ran t l e v o l u m e 
f u r le p la t d u dos q u i d o i t t oucher la peau , 
a f i n de couper j u f t e ce q u ' i l en f a u t , en 
l a i f l à n t u n r e b o r d pour r e tou rne r f u r le ca r 
t o n & en dedans. O n coupe de m ê m e le mar-
r o q u i n , l e p a r c h e m i n , ùc. O n d i t couper 
le cuir. Voye\ P A R E R LES P E A U X . 

C O U V E R T U R I E R , f. m. {Art mé-
chan. ) o u v r i e r q u i o u r d i t des couvertures. 

C O U V R E - C H E F , f . m . terme de Chi
rurgie, bandage d o n t o n f e f e r t pour enve
lopper la t ê t e . I l y en a de deux f o r t e s , le 
g r and & le p e t i t . 

L e grand couvre-chef fe f a i t avec une f e r -
v i e t t e plus longue que large : on la p l i e i n é 
ga l emen t en t r a v e r s , en f o r t e q u ' i l y a i t un 
b o r d plus long que l 'autre de t ro i s ou quatre 
t ravers de doig ts . O n l a p l i e encore en deux 
p o u r en marquer p r é c i f é m e n t le m i l i e u . O n 
appl ique ce t t e f e r v i e t t e pa r -de f fus la t ê t e , 
o b f e r v a n t que le b o r d le plus l o n g f o i t e n -
def tbus ; que l ' au t re , q u i e f t externe , des
cende ju fqu ' au b o r d des fourc i l s ; que le m i * 
l i e u de la f e r v i e t t e f o i t v i s - à - v i s l e nez , & 
que les quatre coins pendent en devant f u r 
les joues. O n f a i t t e n i r les deux coins exter
nes fous le m e n t o n par un a ide ,ou par le ma
lade , s ' i l e f t é t a t de l e f a i r e . O n prend e n -
f u i t e î es deux angles d u b o r d de la f e rv i e t t e 
q u i t ouche l e f r o n t ; on r e n v e r f e ce bord f u r 
l ' au t re , & l ' on c o n d u i t ces angles ju fqu ' à 
la nuque , o ù o n les a t tache l ' u n f u r l 'autre 
avec une é p i n g l e f o r t e , p o f é e t r a n f v e r f a î e -
m e n t . E n f u i t e o n p rend les deux bouts qu i 
f o n t fous le m e n t o n , pour y f a i r e un n œ u d 
p l a t , qu i s'appelle le nœud de la cravatte. 
O n r e l e v é les bords de la f e r v i e t t e q u i pen
den t f u r les c ô t é s , & o n les a t tache propre
m e n t f u r les c ô t é s & d e r r i è r e la t ê t e avec 
quelques é p i n g l e s ; & ce bandange f o r m e un 
bonne t qu i c o n v i e n t pour c o n t e n i r l 'appa
r e i l de l ' o p é r a t i o n d u t r é p a n & de toutes les 
grandes plaies de la t ê t e . Voy. Pl. X X X y 

fig- i -
L e p e t i t couvre-chef fe f a i t avec un m o u 

c h o i r q u a r r é p l i é en t r i ang l e . O n le p rend 
avec les deux mains,les quatre doigts def lbus , 
les pouces d e f l ù s ; o n le m e t f u r la t ê t e , 
l ' app l iquan t par le m i l i e u au bas d u f r o n t : 
o n c o n d u i t les deux chefs à la nuque ; o n les 
c r o i f e e n les pa f l an t l ' u n f u r l ' au t re p â r - d e f -
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f i l s l ' a n g l e d u m i l i e u q u i p e n d d e r r i è r e l e 
c o u , & l ' o n en v i e n t a t t a c h e r les bouts e n 
d e v a n t . O n r e l e v é e n f u i t e le d e r r i è r e d u 
m o u c h o i r , & o n l ' a t t ache f u r l a t ê t e . C e 
p e t i t couvre-chef fat p o u r les plaies f i m p l e s 
d e l a t ê t e . ( Y ) 

C O U V R E - F E U , f. m . ( H i f l . mod.) n o m 
d e la c l o c h e q u ' o n f o n n o i t tous les f o i r s en 
A n g l e t e r r e au c o m m e n c e m e n t de la n u i t , 
d u temps de G u i l l a u m e - l e - C o n q u é r a n t . 
C e t t e c o u t u m e & le n o m de c e t t e c l o c h e , 
v i n r e n t de ce p r i n c e q u i a p r è s ê t r e m o n t é f u r 
l e t r ô n e d ' A n g l e t e r r e , o r d o n n a en 1 0 6 8 , 
qu ' au f o n de la c l o c h e q u i f o n n e r o i t à f e p t 
heures d u f o i r , c h a c u n f e t î n t r e n f e r m é dans 
l a m a i f o n , q u ' o n é t e i g n î t l a l u m i è r e , & 
q u ' o n c o u v r î t le f e u ; l e t o u t à p e i n e d 'une 
g r o f f e amende p o u r chaque c o n t r e v e n a n t . 
L e f o n de ce t t e c l o c h e , q u ' o n appel la l e 
couvre-feu 9 d e v i n t u n f u j e t de grandes v e 
x a t i o n s , auxquel les les A n g l o i s f u r e n t t r è s -
f e n f i b l e s ; car p o u r peu q u ' i l s m a n q u a f f e n t 
d 'exact i tude dans l ' o b f e r v a t i o n d e ce t o r d r e 
n o u v e a u , i l s é t o i e n t a f l u r é s d 'en ê t r e punis 
r i gou reusemen t . 

Je c o n v i e n s , a v e c M . d e V o l t a i r e , que la 
l o i d u couvre-feu é t o i t u n e p o l i c e e c c l é f i a f 
t i que en ufage dans p r e f q u e tous les anciens 
c l o î t r e s des pays d u N o r d ; mais ce n ' é t o i t 
pas d u m o i n s une p o l i c e c i v i l e q u i e û t l i e u 
en N o r m a n d i e . A u f l i P o l y d o r e V i r g i l e r e 
m a r q u e que l 'une des po l i ces d o n t G u i l l a u m e 
I s ' a v i f a , f u t de d é f a r m e r les A n g l o i s , de 
l e u r d é f e n d r e de f o r t i r de leurs m a i f o n s d e 
puis les f e p t heures d u f o i r , & de l e u r o r d o n 
n e r de c o u v r i r l e u r f e u , d o n t i l s a u r o i e n t 
avis rpar l a c l o c h e que l ' o n f o n n e r o i t . « Q u ' i l 
» e û t e m p r u n t é c e t t e c o u t u m e de nous , d i t 
» P a f q u i e r , j e ne l e v o i s ; que nous la t e -
» n ions de l u i , j e ne l e c ro i s : ma i s i l y a 
» g rande apparence , a j o u t e - t - i l , que l e 
>> couvre-feu f u t i n t r o d u i t p a r m i nous d u 
» temps de C h a r l e s V I , lo rs de la f a c l i o n 
f> des B o u r g u i g n o n s & des A r m a g n a c s ; car 
» ce t ufage f u b f i f t o i t fous l e r è g n e de C h a r -
» les V I I » . Q u o i q u ' i l en f o i t , la c l o c h e d u 
couvre feu é t a b l i e avec r i g u e u r chez les A n 
g l o i s , é t o i t c o m m e u n l i g n a i q u i f e r e n o u -
v e l l a n t tous les j o u r s , ne l e u r p e r m e t t o i t pas 
d ' o u b l i e r l ' é t a t de l e u r e fc lavage . M a i s c e t t e 
o p p r e f f i o n ne d u r a pas l o n g - t e m p s chez u n 
peup le p r ê t à t o u t f a c r i f i e r p o u r f a l i b e r t é . 
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H e n r i £ 1 a b o l i t l e couvre-feu: en n o o , c ' e f t -
à - d i r e , t r e n t e - d e u x ans a p r è s f o n é t a b l i f f e 
m e n t . Les A n g l o i s n ' o n t c o n n u depuis qufc 
le f o n des c loches des é g l i f e s , q u i ne m a r 
q u e n t aucune f e r v i t u d e . Art. de M . le Che
valier DE JAUCOURT. 

C O U V R E P I Ë , f. m , ( (Econ. domefliq.) 
p e t i t e c o u v e r t u r e q u i n ' occupe q u e la p a r t i e 
i n f é r i e u r e d u l i t . L ' u f a g e auquel e l l e e f t def 
t i n é e , & q u i e f l a f f e z c l a i r e m e n t d é f i g n é pa r 
f o n n o m , i n d i q u e qu ' e l l e d o i t ê t r e p i q u é e , 
o u a t é e , d o u b l é e , r e m p l i e d ' a i g r e d p n , &c. 
en u n m o t r e n d u e l a plus chaude & l a p lus 
l é g è r e q u ' i l e f l p o f l i b l e . 

C O U V R E U R , f . m . c ' e f l l e n o m q u ' o n 
d o n n e à l ' a r t i î a n q u i c o u v r e les m a i f o n s , 
que lque m a t i è r e q u ' i l e m p l o i e à ce t e f f e t . 

L ' h o m m e , f o r c é à f e m e t t r e à c o u v e r t 
des i n j u r e s de l ' a i r , f e v i t o b l i g é , f a u t e 
d ' o u t i l s , de f e l o g e r dans des antres , des 
c a v e r n e s , & des c r e u x d 'arbres , j u f q u ' à 
ce que f o n i n d u f t r i e i f a i f î t t r o u v e r dans les 
e n t r a i l l e s de l a t e r r e o u dans les v é g é t a u x , 
de q u o i f e m e t t r e à l ' a b r i de l ' i n c l é m e n c e 
de l ' a i r . C h a q u e pays f o u r n i f i a n t des m a t é 
r i a u x d i v e r s , les peuples en ont^ c o u v e r t 
d i f f é r e m m e n t les t o i t s de leurs d e m e u r e s . 

L ' a r t de c o u v r i r les t o i t s e x i g e uVie p lus 
grande a t t e n t i o n q u ' o n ne p e n f e p o u r l a 
c o n f e r v a t i o n d ' u n b â t i m e n t , p a r c e \ u e l e 
peu d ' i n t e l l i g e n c e & de f o i n , o u l ' i n f i d é l i t é 
d ' u n o u v r i e r o c c a f i o n n e r o i t l a r u i n e de l a 
m a i f o n la plus f o l i d e , & la r e n d r o i t b i e n t ô t 
i n h a b i t a b l e par la p o u r r i t u r e des charpentes 
& l a d é g r a d a t i o n des m u r a i l l e s ; au l i e u que 
l o r f q u ' u n e c o u v e r t u r e e f l b i e n f a i t e , l ' eau 
ne p é n è t r e jamais par les noues , o u angles 
f o r m é s par l a r e n c o n t r e de deux t o i t s q u i f e 
j e t t e n t l ' u n f u r l ' a u t r e ; & par les faîtières 
q u i f o n t des tables de p l o m b , ou de grandes 
tu i l e s creufes , d o n t o n c o u v r e l e faite o u 
l ' a r r ê t e o ù les deux t o i t s f e r é u n i f i e n t en 
hau t . 

L e s couve r tu r e s des b â t i m e n s f o n t o r d i 
n a i r e m e n t fa i tes de chaume ou de r o f e a u , 
de bardeau o u douves de v i e i l l e s f u t a i l l e s , 
de m e r r a i n , de t u i l e , d ' a r d o i f e , & e n f i n de 
laves , q u i f o n t une e fpece de p i e r r e p la t e 
qu ' on t r o u v e dans quelques cantons de l a 
B o u r g o g n e , dans le P é r i g o r d & a i l l eu r s . 

L o r f q u ' o n v e u t e m p l o y e r d u chaume p o u r 
e n . f a i r e une c o u v e r t u r e f o l i d e , o n r e c o m * 
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mande aux m o i f l b n n e u r s de couper î e s i r a 
niens un peu hau t p o u r q u o i r e f t e une plus 
grande longueur de pa i l l e f u r la t e r r e . M i e u x 
l a pa i l le e f t n o u r r i e , plus e l le a de c o n f i f 
tance , & plus l e chaume e f t p rop re à f a i r e 
une bonne c o u v e r t u r e . P o u r c o u v r i r des gla
c i è r e s , o n p r é f è r e le chaume de f e i g l e , o u 
à f o n d é f a u t , la pa i l l e la plus m e n u e , parce 
que les parties de ce chaume s 'approchent 
plus les unes des autres, & ne d o n n e n t aucun 
paffage à l ' a i r . 

L e chaume f a i f a n t une c o u v e r t u r e t r è s -
l é g è r e , i l e f t i n u t i l e de donne r beaucoup 
de f o r c e à la charpente d u t o i t ; i l ne d o i t 
ê t r e n i t r op plat n i t r o p ro ide , parce que 
dans le p r e m i e r cas l 'eau c o u l e r a i t t r o p l e n 
t e m e n t & p é n é t r e r a i t l e chaume , & que 
dans le f é c o n d p lu f i eu r s part ies de chaume 
s ' é c h a p p e r a i e n t p e u - à - p e u , & par- là donne
raient b i e n t ô t e n t r é e à la p l u i e . 

L e c o u v r e u r ayant f a i t f o n cours de l a t 
tes f u r les chevrons , à f i x o u f e p t pouces de 
d i f t a n c e , p rend au nwulon o u tas o ù e f t le 
c h a u m e , une b r a f f é e de ce t te m a t i è r e q u ' i l 
f e coue à t e r re pour r end re les b r in s é g a u x 
e n les f a i f a n t t o m b e r p e u - à - p e u ; & l o r f q u ' i l 
l ' a b i en r a n g é e , i l en f o r m e une javelle : 
a p r è s que toutes ces jave l les f o n t fa i tes , i l 
c h o i f i t celles d o n t le chaume e f t de m e i l 
l eu re q u a l i t é , & en f o r m e l ' é g o û t du t o i t en 
les y a r r ê t a n t par un en lacement d ' o f i e r , & 
e n arrangeant les coufjinets, o u lps javel les 
c o u p é e s en deux y de f a ç o n à f e b i e n f e r r e r 
les unes les au t res , & à f e r e c o u v r i r u n peu 
par l e c ô t é . 

C e p r e m i e r l i t de javelles é t a n t b i e n f a i t , 
o n c o n t i n u e a i n f i de rang en rang ju fqu 'au 
f a î t e ; & pour donne r aux br ins de chaume 
l e temps de s ' a f fa i f fe r les uns f u r les au t res , 
o n ne finit la c o u v e r t u r e que deux o u t ro i s 
jours a p r è s . E n f u i t e le c o u v r e u r va la v i f i t e r 
pou r y i n t r o d u i r e avec la palette, q u i e f t un 
morceau de bois de f o r m e e l l i p t i q u e . & à 
manche c o u r t , & r e m e t t r e de nouveau d u 
chaume dans les endro i t s q u i n 'en f o n t pas 
a f fez garnis . I l finit f o n t r a v a i l en p o l i f f a n t 
l e chaume avec les dents du peigne y o u r â 
teau de bois d o n t les dents f o n t p e r p e n d i 
culaires au manche . 

L à c o u v e r t u r e en ro feaux q u i c r o i f l e n t 
dans les marais , f e f a i t à p e u - p r è s c o m m e 
cel le de c h a u m e , avec ce t t e d i f f é r e n c e que 
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les cours des lat tes ne f o n t dif tans que de 
t ro i s pouces ; & que , c o m m e le rofeau e f t 
f u j e t à cou le r , o n le l i e en p lu f ieurs e n 
d r o i t s . C e t t e couve r tu r e , q u i exige plus 
d ' adre f fe que ce l l e de chaume , c o û t e au f f i 
davantage , & dure au moins une quaran
ta ine d ' a n n é e s fans qu 'on f o i t o b l i g é d'y 
f a i r e aucune r é p a r a t i o n . 

L e c o u v r e u r en t u i l e d o i t f a v o i r en r e 
c o n n o î t r e la c u i f l o n au f o n qu 'e l le donne 
l o r f q u ' i l f rappe def fus avec f o n marteau , 
a f i n de ne pas emp loye r une marchandi fe 
dé fec f ueufe & fa i r e une mauvai fe c o u v e r 
tu r e . 

Q u a n d la t u i l e e f t m o n t é e , i l commence 
par f o r m e r l ' é g o û t en pofant f u r la chan
latte u n fous-doublé au rang de demi - tu i l e s , 
q u i d é b o r d e la chanlatte de quatre pouces. 
Les chanlattes f o n t des planches de fix à 
f e p t pouces de la rgeur y t a i l l é e s en c h a n 
f r e i n , d o n t u n b o r d a deux pouces d ' épa i f 
f e u r , & l ' au t re e f t t a i l l é e en lame de c o u 
teau . Sur ces d e m i - t u i l e s o n pofe» le doublé 
q u i c o n f i f t e en un rang de tui les qu i po r t en t 
f u r la chanlatte, & d o n t le b o r d d o i t arrafer 
le f o u s - d o u b l é , fans l a i f f e r d e p u r e a u , c ' e f t -
à - d i r e , fans l a i f f e r aucune pa r t i e apparente 
de la t u i l e de de f lbus . 

D a n s la c o u v e r t u r e des t o i t s o rd ina i re s , 
o n f a i t t ouche r les tu i les ; dans les verreries, 
b r a f f e r i e s , b r û l e r i e s , fonde r i e s & hangards, 
o n les c o u v r e à clairevoie, en l a i f t à n t d'une 
t u i l e à l ' au t re la d i f t a n c e d u t i e r s de la lar
geur de la t u i l e . 

L o r f q u e le t o i t & les a r ê t i e r s f o n t Cou
ver t s y & qu 'on a f o r m é lesnoues, \estran-
chis , & les rue liée s y o n c o u v r e le f a î t e 
avec des faîtières y o u faîteaux y ou tu i les 
creufes. O n appel le franchis l a t u i l e qu 'on 
r e h a u f l e u n peu d u c ô t é du m u r q u i ê e f t plus 
é l e v é que le t o i t y & o n la c o u v r e d 'un filet 
de m o r t i e r o u de p l â t r e , ce qu ' on n o m m e 
une ruellée. 

Les couve r tu re s d ' a rdo i fe f o n t les plus 
bel les & les me i l l eu r e s que nous ayions ; 
quand elles f o n t b i en fai tes elles f o r m e n t u n 
plan t r è s - u n i , f o n t i m p é n é t r a b l e s à la p lu i e , 
& d u r e n t l o n g - t e m p s . 

L e c o u v r e u r c o m m e n c e f o n o p é r a t i o n 
par p r é p a r e r les a rdoi fes q u ' i l c h o i f i t de la 
m e i l l e u r e q u a l i t é : voye\ A R D O I S Ï E R . I l 

i l a t t e e n f u i t e , e n e f p a ç a n t f o n l a t t i s , f u i v a n ç 
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I é c h a n t i l l o n d e l ' a r d o i f e , a f i n qu ' e l l e a i t l e 
pure au o u f o r t i e q u i l u i c o n v i e n t . I l f e f e r t , 
p o u r a t t a c h e r la l a t t e , de Y aile de mouche 9 

o u c l o u d o n t la t ê t e e f t t r è s - p l a t t e & q u i ne 
f a i t pas beaucoup d ' é p a i f f e u r . L e s lat tes 
p o r t e n t o r d i n a i r e m e n t fix l ignes d ' é p a i f f e u r 
f u r f e p t à h u i t pouces de l a rgeu r & c i n q à 
fix pieds de l o n g u e u r . 

Q u e l q u e b i e n que les a rdo i fes f o i e n t t a i l 
l é e s f u r l e c h a n t i e r , le c o u v r e u r f e t r o u v e 
q u e l q u e f o i s o b l i g é de les r e t a i l l e r f u r le 
t o i t , ce q u ' i l f a i t en p i q u a n t d e v a n t l u i la 
p o i n t e de f o n e n c l u m e f u r u n c h e v r o n , & 
i l les r e t a i l l e f u r c e t t e e n c l u m e pour la place 
qu 'e l les d o i v e n t occupe r . I l m a r q u e e n f u i t e 
l ' e n d r o i t o ù i l d o i t pe rcer l ' a r d o i f e , l a r e 
p o f e f u r l ' e n c l u m e , & la perce en deux en
d ro i t s en d o n n a n t u n c o u p f ec avec l a p o i n t e 
de f o n m a r t e a u . 

L a p r e m i è r e o p é r a t i o n de la c o u v e r t u r é 
c o m m e n c e par les é g o û t s , f o i t à coyau'x 
f o i t retroujfés. L e s é g o û t s à coyaux f o n t des 
bouts de c h e v r o n s de d e u x pieds & d e m i 
o u t ro is pieds de l o n g u e u r , q u ' o n a t t ache 
f u r les c h e v r o n s par t r o i s f o r t s c lous , & 
qu 'on f a i t e x c é d e r plus o u m o i n s f é l o n que 
l e v i f d u m u r l e r e q u i e r t . O n appel le égoûts 
retroujfés des t u i l e s q u ' o n p o f e avec d u m o r 
t i e r o u d u p l â t r e f u r l ' e n t a b l e m e n t , & aux
quel les o n d o n n e deux o u t r o i s pouces de 
f a i l l i e , & m ê m e plus l o r f q u ' i l y a une c o r 
n i c h e . D a n s les l i e u x o ù les gros ven t s r é 
g n e n t f r é q u e m m e n t , c o m m e dans les por t s 
de m e r , o n p o f e q u e l q u e f o i s les c i n q o u fix 
p r e m i e r s rangs d ' a r d o i f e f u r p l â t r e , a f i n 
qu'el les r é f i f t e n t m i e u x aux ven t s que fi el les 
é t o i e n t fimplement c l o u é e s . 

L e s é g o û t s une f o i s b i e n f o r m é s , o n p o f e 
les a rdo i f e s d u c o u v e r t ; o n c o n f e r v e r é g u 
l i è r e m e n t l e m ê m e pureau , a f i n qu'el les f e 
j o i g n e n t m i e u x ; o n m e t f u r l a f ace de d e f 
l u s , celles o ù l a coupe e f t é g r i n o t é e ; o n les 
a t t ache avec deux o u t r o i s c lous ; & p o u r 
que les files d 'a rdoi fes f o i e n t r é g u l i è r e m e n t 
d r o i t e s , o n f a i t à chaque rang u n t r a i t avec 
u n cordeau p o u r m a r q u e r l ' e n d r o i t o ù e l les 
d o i v e n t a b o u t i r . 

L o r f q u ' u n t o i t e f t plus la rge d ' u n b o u t 
que de l ' a u t r e , o n f o r m e des accointons 
q u i f e t e r m i n e n t à l ' é g o û t ; & o n c o n d u i t 
tous les autres rangs d ' a r d o i f e p a r a l l è l e m e n t 
» f a î t e . O n t r a v a i l l e e n f u i t e à c o u v r i r les 
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a r ê t i e r s & c o n t r e - a r ê t i e r s par des approches 
& des contre-approches y q u i f o n t des a r 
do i fe s d o n t o n a d i m i n u é la l a rgeur par l e 
h a u t o u par le b a s , a f i n que celles des deux 
c ô t é s de l ' a r ê t i e r f e t o u c h e n t a f l ez exac t e 
m e n t p o u r que l 'eau n 'y p u i f l e pas p é n é t r e r , 
& q u ' o n ne f o i t o b l i g é d'y m e t t r e d u p l o m b 
o u d u p l â t r e . M a i s pour une plus grande f u 
r e t é , o n m e t p r e f q u e t ou jou r s au bas de 
l ' a r ê t i e r une p e t i t e b a v e t t e de p l o m b , t a i l 
l é e en o r e i l l e de c h a t , à l aque l le o n d o n n e 
u n peu plus de f a i l l i e q u ' à l ' a r d o i f e . O n finit 
l ' o u v r a g e par m e t t r e f u r les a rdo i fes c l o u é e s 
f u r le f a î t e , des bandes de p l o m b de d i x - h u i t 
pouces de l a rgeur , q u ' o n r e t i e n t avec des 
c roche t s q u i f a i f i f l è n t les bords & q u i f o n t 
c l o u é s f u r le f a î t e . L o r f q u ' o n ne v e u t p o i n t 
y e m p l o y e r des bandes de p l o m b , o n c o u 
v r e l e f a î t e en lignolet, c ' e f t - à - d i r e , e n m e t 
t a n t des a rdo i f e s plus grandes & plus plates , 
q u i s ' é l è v e n t a u - d e f l u s des a u t r e s , & q u ' o n 
m e t d u c ô t é d u g r a n d v e n t , & en f a i f a n t 
p o r t e r b i e n exac tement l e u r face f u r l es 
bords des a rdo i f e s i n f é r i e u r e s . 

Q u o i q u ' u n o u v r a g e f o i t b i en f a i t , i l y 
f a u t de temps en temps quelques r é p a r a 
t i o n s . Les couvreu r s en d i f t i n g u e n t de deux 
efpeces ; les menues réparations q u i ne c o n 
firment q u ' à f u b f t i t u e r des a rdo i fes à la p lace 
de celles q u i manquen t ; & le remaniement 
d bout q u i c o n f i f t e à f a i r e e n t i è r e m e n t l a 
c o u v e r t u r e à n e u f , en changer l e l a t t i s , o u 
en r é p a r e r les chevrons . P o u r t r a v a i l l e r à ces 
r é p a r a t i o n s , i ls s ' é c h a f a u d e n t f u r des che
valets de pied, q u i f o n t des efpeces de c o n -
fo les fa i tes avec des planches minces & l é 
g è r e s qu ' i l s a t t achen t avec des cordes au 
bois de la cha rpen te ; l o r f q u e ce f o n t des 
chevalets de comble , i l s les appel len t des 
traquets. I l s m e t t e n t leurs ardoi fes f u r l ' é -
cha faud o u f u r des bourriquets o u chais q u i 
s 'accrochent aux l a t t e s , & q u i f o n t une e f 
pece de cheva le t l é g e r que l e c o u v r e u r a 
p r e f q u e t o u j o u r s fous fa m a i n . L e c o u v r e u r 
é t a n t f o r t i par une lucarne avec une é c h e l l e 
l é g è r e , i l la couche f u r le t o i t & l 'a t tache à 
la l a t t e avec une p e t i t e co rde a p r è s l ' a v o i r 
p l a c é e b i e n p e r p e n d i c u l a i r e m e n t p o u r q u ' e î -
l e ne cou le pas à d r o i t e ou à gauche. Q u a n d 
les t o i t s f o n t p l a t s , i l ga rn i t f o n é c h e l l e e n 
t ê t e & en queue de rou leaux de pa i l l e o u d e 
na t te j & dans ce cas i l ne p e u t pas f e f e r v k 
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de la corde n o u é e , parce que le poids de 
f o n corps r o m p r o i t les ardoifes . L o r f q u e le 
t o i t e f t r o i d e , c o m m e alors l e poids d u 
corps d u c o u v r e u r ne r epofe pas f u r l ' a r d o i 
f e , i l f e f e r t de la corde n o u é e pour y tra
v a i l l e r . 

L a c o u v e r t u r e de bardeau, o u de pet i tes 
planches r e f e n d u e s , de douze à quatorze 
pouces de longueur , f u r d i f f é r e n t e s largeurs, 
& de c i n q à f i x l ignes d ' é p a i f f e u r , e f t t r è s -
p r o p r e , t r è s - l é g e r e , r é f i f t e m i e u x aux coups 
de vents que l ' a rdo i f e ; o n s'en f e r t m ê m e 
que lquefo i s pour c o u v r i r des flèches de c l o 
chers & des m o u l i n s . 

P o u r t a i l l e r p r o p r e m e n t le bardeau & le 
m e t t r e de largeur , les couvreurs fe f e r v e n t 
d 'une hache t te , & le percent avec une v r i l l e 
p o u r e m p ê c h e r q u ' i l ne f e f ende , & pour 
y placer le c l o u . A u r e f t e o n l ' emp lo i e de 
la m ê m e f a ç o n que l ' a rdo i f e . _ 

L a lave , q u ' i l ne f au t p o i n t c o n f o n d r e 
avec la m a t i è r e q u i f o r t à d e m i - v i t r i f i é e 
des v o l c a n s , & qu i po r t e le n o m de lave 
quand e l le e f t r e f r o i d i e & f i g é e , e f t une 
p i e r r e plate de d i f f é r e n t e é p a i f f e u r , q u i 
f e d é t a c h e a i f é m e n t , & q u i fe t i r e à d é 
c o u v e r t des c a r r i è r e s d o n t e l le f o r m e la f u 
p e r f i c i e . Cel les q u ' o n e m p l o i e n 'on t q u ' u n 
p i é , d i x - h u i t pouces , o u deux p iés de 
l o n g u e u r , f u r à p e u - p r è s autant de l a r g e u r ; 
les mo ind re s o n t quatre ou c i n q lignes d ' é 
p a i f f e u r . O n pofe la lave la plus é p a i f l e f u r 
Je m u r des é g o û t s o u f u r ceux des pignons 
p o u r c o m m e n c e r les rangs; on garde laplus 
m i n c e pour f o r m e r les rangs de la c o u v e r 
t u r e q u i p o r t e n t d i r ec t emen t f u r le bois . 
C o m m e ces pierres f o n t d 'une f o r m e t o u t -
à - f a i t i r r é g u l i e r e , le couvreu r îes t a i l l e 
avec une hachette , o u t i l q u i a d 'un c ô t é 
l a f o r m e d'une pe t i t e hache à m a i n q u i ne 
f e r o i t p o i n t t r anchan te , & de l ' au t re u n 
mar teau p ropre à caf te r les bavures des la
ves , & en abat t re les angles. 

C o m m e la charpente des b â t i m e n s f u r 
lefquels o n m e t des laves a t r è s - p e u d ' i n c l i -
n a i f o n , ces p i e r r e s , p o f é e s à pla t les unes 
f u r les autres , s'y t i e n n e n t par l eur p rop re 
poids : & r i e n ne les a r r ê t e que la p é f a n t e u r 
de.-, rangs f u p é i i e u r s . 

Q . u n i ce t te c o u v e r t u r e e f t b i e n f a i t e , e l l e 
<ne c r a i n t aucun acc iden t . L a g r ê l e , les o u -
n g i ï t t , la p l u i e , la g e l é e , n 'y f o n t r i e n ; e l l e 
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ne donne aucune p r i f e f u r e l l e . D e t o u t e ! 
les couver tu res c 'ef t ce l le q u i dure le plus 
l o n g - t e m p s ; i l e f t o r d i n a i r e de v o i r des b â 
t imens a i n f i couver t s depuis quat re-vingts 
o ù cent a n s , & f u r lefquels i l n 'y a eu 
aucune r é p a r a t i o n à f a i r e . Dans les endroi ts 
o ù la lave n ' e f t pas b ien bonne , la g e l é e l ' a t 
taque , ou les pluies l a p o u n i f t e n t quelque
fo i s , ce q u i ob l ige de la r enouve l l e r tous les 
t r e n t e o u quarante ans. 

C o m m e l 'exercice du m é t i e r de couvreur 
e f t t r è s - d a n g e r e u x ; qu ' i l s couren t f o u v e n t 
le danger de s ' e f t rop ie r par quelque c h û t e ; 
qu ' i l s ne peuvent plus exercer à un ce r t a in 
â g e , toutes les amendes encourues & a d 
j u g é e s aux ju rés & à la c o n f r a i r i e , f o n t 
p a r t i c u l i è r e m e n t e m p l o y é e s à foulager & 
n o u r r i r les pauvres ouvr ie r s du m é t i e r , 
f u r - t o u t ceux q u i f o n t hors d ' é t a t de gagner 
leur v i e par des c h û t e s & autres accidens 
t r o p ord ina i res dans l eu r t r a v a i l . 

L e s ou t i l s des couvreurs f o n t l ' a f l e t t e o u 
hachet te , le c o n t r e l a t t o i r , l ' enc lume à 
couper l ' a r d o i f e , la m a r t e a u , le m a r t e l e t , 
les t r ique ts o u cheva l e t s , les é c h e l l e s , f o i t 
à c o u f f i n e t f o i t fans c o u f f i n e t , l ' é c h e l l e de 
co rde o u cordages n o u é s , l 'auge & la t r u 
e l l e . 

L a c o m m u n a u t é des m a î t r e s couvreurs 
de Paris ades ftatuts q u i l u i o n t é t é c o n f i r 
m é s o u p l u t ô t r e n o u v e l l és par l e t t res -pa
tentes du r o i Char les I X , d u m o i s de j u i l l e t 
i <)66. Les j u r é s & gardes f o n t au n o m b r e dp 
quatre , d o n t deux f o n t é l u s chaque a n n é e 
par les autres m a î t r e s & anciens bachel iers , 
en p r é f e n c e & d u c o n f e n t e m e n t d u procu-» 
reur d u r o i au c h â t e l e t . 

Chaque m a î t r e ne peut a v o i r qu ' un a p -
p r e n t i f n o n m a r i é , q u i d o i t ê t r e o b l i g é pour 
f i x a n n é e s . L ' o n ne peut ê t r e r e ç u à la m a î 
t r i f e que l ' a f p i r a n t n ' a i t f a i t le c h e f - d ' œ u 
v r e que les j u r é s l u i d o n n e n t . 

L e s couvreur s q u i t r a v a i l l e n t f u r la rue 
f o n t o b l i g é s de m e t t r e des d é f e n f e s p o u r 
a v e r t i r les paflans , fous peine d 'amende. 
I I y a à Par is e n v i r o n c e n t f o i x a n t e - f e p t 
m a î t r e s . Voye\ M A I S O N . 

C O U V R I R , (Jurifprud.) fignifie/w-er, 
garantir, fauver, oppofer quelque exception 
ou défenfe. 

Couvrir un fief ou arriere-fief, c ' e f t p r é 
v e n i r & e m p ê c h e r la f a i f i e f é o d a l e d 'un fie/ 
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t m i e f t o u v e r t , en f a i f a n t l a f o i & h o m m a g e 
o u o f f r a n t de la f a i r e , & d e payer les d r o i t s 
fi aucuns f o n t dus . 

Couvrir une fin de non-recevoir, c ' e f t la 
p a r e r , l ' é c a r t e r de m a n i è r e q u ' e l l e ne peut 
p lus ê t r e o p p o f é e . L a f i n de n o n - r e c e v o i r 
q u e l ' o n p o u v o i t o p p o f e r au d e m a n d e u r e f t 
c o u v e r t e , l o r f q u e l e d é f e n d e u r a p r o c é d é 
v o l o n t a i r e m e n t au f o n d , fans o p p o f e r la f i n 
de n o n - r e c e v o i r , & fans q u ' e l l e a i t é t é r é -
f e r v é e par a u c u n j u g e m e n t : c ' e f t p o u r q u o i 
l ' o r d o n n a n c e de 1 6 6 7 , tit. v. art. 5 , v e u t 
que l ' o n e m p l o i e dans les d é f e n f e s les f i n s de 
n o n - r e c e v o i r , n u l l i t é des e x p l o i t s , o u autres 
e x e m p t i o n s p é r e m p t o i r e s , f i aucunes y a , 
p o u r y ê t r e p r é a l a b l e m e n t f a i t d r o i t . 

Couvrir une nullité, c ' e f t l ' é c a r t e r par 
une e fpece de f i n de n o n - r e c e v o i r ; ce q u i 
a r r i v e l o r f q u e c e l u i q u i p o u v o j t d é b a t t r e de 
n u l l i t é u n e x p l o i t , j u g e m e n t , o u a d e , a 
a p p r o u v é ce t acte , & a p r o c é d é v o l o n t a i 
r e m e n t en c o n f é q u e n c e . Voye\ ce q u i e f t 
d i t dans l ' a r t i c l e p r é c é d e n t . 

Couvrir la péremption , c ' e f t l a p r é v e n i r 
de m a n i è r e q u ' e l l e ne p u i f f e plus ê t r e o p p o 
f é e . L o r f q u ' i l y a eu c e f f à t i o n de p r o c é d u r e s 
pendant t r o i s ans , c e l u i q u i a i n t é r ê t de 
f a i r e a n é a n t i r ces p r o c é d u r e s , peu t en d e 
mande r l a p é r e m p t i o n : mais f i a v a n t qu ' e l l e 
f o i t d e m a n d é e i l f e f a i t de p a r t o u d 'autre la 
m o i n d r e p r o c é d u r e , q u o i q u e ce f o i t depuis 
les t ro i s ans , l a p é r e m p t i o n e f t c o u v e r t e . 
Voye\ P É R E M P T I O N . 

Couvrir la prefcription ; c ' e f t l o r f q u e par 
q u e l q u ' a d e de p o f t e f f i o n o u par que lque p r o 
c é d u r e , o n i n t e r r o m p t la p r e f c r i p t i o n q u i 
c o m m e n ç o i t à c o u r i r . ( A ) 

C O U V R I R , en terme de Cirier y c ' e f t 
m e t t r e l a d e r n i è r e c o u c h e aux bougies , en 
les a t t achan t par la t ê t e au cerceau. Voye\ 
C E R C E A U & T Ê T E . 

C O U V R I R , (Jardin.) O n d i t couvrir de 
f u m i e r fec u n q u a r r é d ' a r t i c h a u x , p o u r les 
p r é f e r v e r de la g e l é e ; couvrir avec de l a 
l i t i è r e des f i g u i e r s , des j a f m i n s , des g r e n a 
d iers , une p l anche de fa lade n o u v e l l e m e n t 
f e m é e , une de c h i c o r é e . O n couvre avec 
des p a i l l a f l b n s o u u n e t o i l e , des plantes 
n o u v e l l e m e n t l e v é e s f u r l a c o u c h e , p o u r 
l e u r ô t e r l e t r o p g r a n d f o l e i l . ( K ) 

C O U V R I R U N E A I G U I L L E , terme à 

Vufiage de ceux qui fiont les filets pour la 
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pêche & la chaffie : l eu r a i g u i l l é e f t o r d i n a i 
r e m e n t de bois ; l a couvrir, c ' e f t m e t t r e 
d u f i l def tus . 

C O U V R I R OU S A I L L I R , ( Manège. ) f e 
d i t des jumensauxque l l e s o n d o n n e f é t a l o n . 
C ' e f t une m a u v a i f e c o u t u m e de f a i r e couvrir 
les cavales en m a i n , c ' e f f à - d i r e , en les t e 
nan t par Je l i c o u o u par la b r i d e ; i l v a u t 
m i e u x les l a i f f e r dans l e u r l i b e r t é n a t u r e l l e , 
le p o u l a i n en e f t beaucoup m i e u x f o r m é . 

COUVRIR , (Reliure. ) Quand les cou
ver tu res f o n t p a r é e s , o n les t r e m p e à l a 
c o l l e , & e n f u i t e o n p r e n d l e l i v r e p r ê t à 
couvrir , o n é g a l i f e les bords d u c a r t o n de 
chaque c ô t é d u v o l u m e , ce q u i s'appelle 
égalifer les chaffies. E n f u i t e o n app l ique l e 
c a r t o n q u i e f t r e n v e r f é f u r la t ab le , & quand 
l a c o l l e a a t t a c h é la c o u v e r t u r e au c a r t o n , o n 
m e t l e l i v r e f u r f o n c h a m p , & en p a f t à n t l e 
p l a t de la m a i n dans t o u t e l ' é t e n d u e , & e n -
f u i t e l e p l i o i r , o n t i r e b i e n l e c u i r f u r les 
b o r d s , p o u r q u ' i l f o i t e x a d e m e n t t e n d u d e 
t o u t e pa r t fans f a i r e aucun p l i . Q u a n d ce la 
e f t e n t i è r e m e n t f a i t , o n r e n v e r f e t o u t à 
l ' e n t o u r d u c a r t o n , les e x t r é m i t é s de la c o u 
v e r t u r e en dedans d u c a r t o n y & o n p i n c e 
e x a d e m e n t les bouts de la peau aux angles ,, 
que l ' o n coupe , a f i n qu ' en dedans o n p u i f t e 
c r o i f e r ce q u i en r e f t e fans f a i r e une é l é v a 
t i o n d é f a g r é a b l e ; e n f u i t e o n coë ' f f e les t r a n -
c h e f i l s . Voye\ C O E F F E R , T R E M P E R A 
L A COLLE LES C O U V E R T U R E S . 

L a m ê m e f a ç o n f e p r a t i q u e p o u r t o u t e s 
f o r t e s de c o u v e r t u r e s . 

C O U V R I R , en terme deRafiineur de f u 
cre ; c ' e f t m e t t r e f u r la p â t e d u p a i n une 
couche de t e r r e d é l a y é e par b o u i l l i e , p o u r 
e n t r a î n e r le f y r o p avec f e a u q u i f o r t d e 
c e t t e t e r r e , & f i l t r e à t ravers le p a i n . 

C O U V R I R E Z / tnclrac .• c ' e f t p lacer une 
dame f u r une au t re q u i é t o i t d é c o u v e r t e o u 
f e u l e . Voye\ T R I C T R A C . 

C O U Y , f. m . ( H i f i . mod.) coupe de c a -
î e b a f f e f e r v a n t de v a i f f e î l e aux N è g r e s . L e s 
C a r a ï b e s ^ p r è s a v o i r e n l e v é la p e l l i c u l e q u i 
c o u v r e ces coupes , les e n d u i f e n t dehors 6c 
dedans d 'une l i q u e u r qu ' i l s f a v e n t c o m p o 
f e r , au m o y e n d 'une d é c o d i o n de c e r t a i n e s 
é c o r c e s , l aque l le é t a n t f é c h é e , f o r m e u n a f 
fez beau ve rn i s n o i r q u i s ' incorpore de fau
con q u ' i l ne s ' é c a i l l e j a m a i s . quo ique e u 
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icouys l eur f e r v e n t f o u v e n t à m e t t r e de l 'eau 
b o u i l l a n t e . Art. de M. L E H o M A I N . 

C O W A L A M , f. m . ( H i f l . nat. bot. ) 
grand arbre du Malabar & de l ' î l e de C e y l a n , 
d o n t le f r u i t r e f f e m b l e à une p o m m e r o n d e , 
c o u v e r t e d 'une é c o r c e é p a i f f e & v e r d â t r e 
fous laquel le i l s'en t r o u v e une autre 
d u r e , l i gneu fe , q u i enveloppe une pulpe 
v i f q u e u f e } h u m i d e , j a u n â t r e , a c i d e , d o u ç â -
t r e , & p a r f e m é e de graines p l a t e s , o b l o n 
gues , b lanches , & pleines d ' un f u c t r a n f -
parent & gommeux . Voye\ dans Jame & 
R a y Véloge de ce fruit , pour f o n g o û t 
& pour fes vertus m é d i c i n a l e s . 

C O W A L E , ( Géog. mod. ) pe t i t e v i l l e 
de la grande Po logne , dans le Pa l a t ina t 
de B r z e f t i e f u r la V i f f u l e . 

C O W B R I D G E , ( Géog.)bourg d ' A n 
g le te r re , dans la par t ie m é r i d i o n a l e de la 
p r i n c i p a u t é de Gal les ,au c o m t é de G l a m o r -
gan : i l n ' e f t pas l o i n de la mer , & fes e n v i 
rons f o n t d'une f e r t i l i t é peu c o m m u n e dans 
la c o n t r é e ; d e - l à les g rof fes fo i res de d é t a i l 
& les gros m a r c h é s pour d e n r é e s que l ' o n y 
f r é q u e n t e à la ronde : & d e - l à encore la 
p r o p r e t é , l 'a ifance & la f o l i d i t é qu i f e v o i e n t 
dans fes mai fons & dans fes rues. I l a pour 
fa po l i ce v i n g t - f i x o f f i c i e r s mun ic ipaux . 
Long. 13 , 20 ; lat. Çi , Ço. ( D. G. ) 

C O W E A N , ( Géog. ) baronie d ' I r -
Jande , dans la p r o v i n c e de L e i n f t e r , & 
dans le c o m t é de K i l k e n n y . ( D . G.) 

C O W E S , ( Géogr. ) t r è s - b o n p o r t de 
m e r d ' A g l e t e r r e , dans l ' î l e de W i g h t , 
f u r la c ô t e de H a m p s h i r e : c ' e f t en temps de 
guer re le rendez-vous t r è s - s û r de n o m b r e 
de vai f teaux m a r c h a n d s , q u i v o n t y a t t e n 
d re les convo i s de P o r t s m o u t h , ou des au
tres ftations v o i f i n e s . D e deux c h â t e a u x que 
H e n r i V I I I f i t b â t i r dans ce l i e u , i l n ' en e f t 
qu ' un qu i f o i t en t re tenu de nos jours , & 
q u i f e r v e en e f f e t à p r o t é g e r le p o r t . Long. 
16 , 10 ; lat. ç o , 4 5 . ( D . G.) 

C O W L E , ( Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e 
m a r i t i m e de l ' E c o f f e f e p t e n t r i o n a l e , dans 
l e c o m t é de M e r n i s . 

C O W G R D E N , ( Géog. ) f o r t e r e f l e des 
P r o v i n c e s - U n i e s , au pays de D r e n t h e , & 
l ' u n e des plus for tes des Pays-Bas , & la 
c l e f des p rov inces de G r o n i n g u e & de F r i 
f e . E l l e e f t f i t u é e dans les marais , f u r les 
con f ins du c o m t é de B e t h e m . L ' é v ê q u e de 

C O Y 
M u n f t e r la p r i t l e 10 J u i l l e t 1672; & les é t a t s 
la r ep r i r en t avec une va leur e x t r a o r d i n a i r e , 
le v i n g t - t r o i f i e m e J u i l l e t de la m ê m e a n n é e . 
C o m m e c ' e f t une des plus impor tan tes p l a 
ces de l a r é p u b l i q u e , de ce c ô t é - l à , le fa-» 
meux C o e h o r n , i n g é n i e u r , le Vauban des 
H o l l a n d o i s , l 'a f a i t f o r t i f i e r à fa m a n i è r e , 
& en a f a i t u n des c h e f s - d ' œ u v r e de f o n ar t . 

' Long. 2 4 , 1 6 ; lat. 5 2 , 40 . (-{-) 
C O W P E R , ( glandes de ) C o w p e r c h i 

r u r g i e n à L o n d r e s , a p u b l i é uneana tomie 
d u corpshumain e n r i c h i e de f i g u r e s d e f t i n é e s 
d ' a p r è s na ture . I l a d o n n é la de f e r i p t i on de 
2 glandes d o n t i l f i t la d é c o u v e r t e en 1 6 9 ^ , 
avec ce l le de leurs condui t s e x c r é t e u r s , & 
i l les a n o m m é e s glundes de Cowper: elles 
f o n t d W e f i gu re o v a l e , appiatie , & pas plus 
g r o f l e ^ qu 'un pois. L o r f q u ' o n a é c a r t é l a 
pa r t i e d u m u f c l e a c c é l é r a t e u r q u i couvre 
le bu lbe d e T u r e t h r e , o n les d é c o u v r e à 
la pa r t i e p o f t é r i e u r e d u b u l b e , & on v o i t 
leurs condu i t s dans la par t ie i n t e rne de l ' u -
r e th r e en les c o m p r i m a n t . Voye\ U R E -
T H R E . ( L ) 

C O W P E R , (Géog. mod.) v i l l e d ' E c o f l e , 
au c o m t é de F i f e . Long. 15 ; lat. 56 , 34 . 

C O Y 

COYAU, f. m. ( Charpent. ) Ce terme 
a deux acceptions ; ou ce f o n t des bouts 
de chevrons p l a c é s fous l a c o u v e r t u r e d 'un 
t o i t , & q u i la p o r t e n t j u f q u ' a u bou t de 
l ' e n t a b l e m e n t ( voye\ C H A N L A T T E S ; ) 
ou c ' e f t une p e t i t e p i è c e de bois e n t a i l l é e 
f u r la r oue d ' un m o u l i n à eau , & f e r 
r an t l 'aube. 

C O Y E M B O U E ou C O U Y E M B O U E , 
f u b f t . mafe . u f t e n f i l e de m é n a g e . C ' e f l 
une c a l e b a f l ë v u i d é e ayant une ouver tu re 
à p o u v o i r y paf le r la ma in ; ce t te ouve r tu re 
fe r e n f e r m e au m o y e n d 'une aut re c a l e b a f l ë 
c o u p é e en f o r m e de c a l o t t e , & a f f u j e t t i e 
par de pet i tes c o r d e s , l e t o u t s ' e m b o î t a n t 
e x a d e m e n t . " 

Les coyemboues f e r v e n t aux N è g r e s & 
aux Sauvages à f e r r e r l eu r mangeai l le , & 
ce qu i ls v e u l e n t c o n f e r v e r p roprement . 
A r t . de M . L E R O M A I N . 

C O Y E R , f. m . ( Charp. ) p i è c e q u i va 
d ' u n p o i n ç o n o u d 'un g o u f f e t à l ' a re f t i e r , 
& o ù f e place e n - d e f f o u s le grand e f f e l i e r . 

Voye\ 
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V>yei P O I N Ç O N , G O U S S E T , A R E S T I E R 

& E S S E L I E R . 
C O Z 

C O Z R I , ( Théolog.) quelques ju i f s p r o 
n o n c e n t cu\ari , t i t r e d ' u n e x c e l l e n t l i v r e 
j u i f c o m p o f é i l y plus de 500 ans par R J u d a , 
l é v i t e . C ' e f t une d i f p u t e en f o r m e de d i a l o 
gue f u r la r e l i g i o n , o ù c e l l e des j u i f s e f t 
d é f e n d u e c o n t r e les p h i l o f o p h e s g e n t i l s , & 
o u l ' o n s 'appuie p r i n c i p a l e m e n t f u r l ' a u t o 
r i t é & f u r la t r a d i t i o n , n ' é t a n t pas p o f t i b l e , 
f é l o n ce t a u t e u r , d ' é t a b l i r aucune r e l i g i o n 
f u r les feu ls p r inc ipes de la r a i f o n . L ' a u t e u r 
at taque en m ê m e temps la fecte des j u i f s 
C a r a ï t e s , q u i ne r e c o n n o i f t e n t que l ' é c r i 
t u r e f a i n t e . O n t r o u v e dans ce m ê m e o u 
vrage u n a b r é g é af tez exact de la c r é a n c e 
des j u i f s . I l a é t é p r e m i è r e m e n t é c r i t en 
arabe, puis t r a d u i t en h é b r e u de r a b i n p a r R . 
J u d a - B e n - T h i b b o n . I l y en a deux é d i t i o n s 
de V e n i f e ; l ' une q u i ne c o n t i e n t que. le 
t e x t e , une au t re o ù le t e x t e e f t a c c o m p a g n é 
d u c o m m e n t a i r e d ' un r a b i n n o m m é J u d a -
M u f c a t o . B u x t o r f a f a i t i m p r i m e r l e m ê m e 
ouvrage à B â l e en 1660 , avec une v e r f i o n 
la t ine & des no tes . I l y e n a u n e t r a d u c t i o n 
Efpagno le f a i t e par l e j u i f A b e n - D a n a , q u i 
y a j o i n t des remarques é c r i t e s dans la m ê m e 
langue. S i m o n , B u x t o r f . Biblioth. rabbi-
niq. Chambers. ( G ) 

C O Z U M E L , ( Géog. mod. ) î l e c o n f i 
d é r a b l e de l ' A m é r i q u e , f u r la c ô t e de J u -
catan. E l l e e f t f e r t i l e , & h a b i t é e par des 
I n d i e n s . 

C R A 
C R A B , ( Luth. ) n o m que d o n n e n t les 

S iamois à deux b â t o n s c o u r t s , d o n t i ls ac
compagnen t la v o i x , en les f r a p p a n t l ' un 
c o n t r e l ' a u t r e . C ' e f t une e fpece de c a f t a -
gne t t e s . ( F D. C. ) 

C R A B E , C A N C R E , f u b f . m . ( H i f i . 
nat.) cancer ; genre d ' a n i m a u x c r e f t a c é s q u i 
c o m p r e n d p l u f i e u r s efpeces. E n g é n é r a l . les 
crabes o n t la queue c o m p o f é e de tables , 
rabat tue en de f lbus , & a p p l i q u é e f u r le v e n 
t r e . L a t ê t e n ' e f t pas f é p a r é e du corps. I l s 
o n t d i x jambes , c i n q de chaque c ô t é , y 
c o m p r i s cel les q u i p o r t e n t les f e r r e s , & que 
l ' o n a c o m p a r é e s à des bras parce qu 'e l les 
en t i e n n e n t l i e u à quelques é g a r d s . Les 
jambes de devan t f o n t beaucoup plus g r o f -
fes que les autres : i l y a a u f f i p o u r l ' o r d i n a i -

Tome I X . 
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re , une d i f f é r e n c e de g r o f f e u r e n t r e 
l ' u n e & l ' au t r e de ces g ro f f e s jambes , 
ce q u i v i e n t de ce que les crabes f o n t 
f u j e t s à f e ca f t e r ces jambes , & q u ' i l e n 
r e n a î t une n o u v e l l e en place de ce l l e q u i a 
é t é c a f t e e . C e f a i t e f t p r o u v é par des e x p é 
r iences faites f u r les é c r e v i f l e s , que l ' o n a 
a u f l i o b f e r v é e s dans le temps qu'elles f e d é 
p o u i l l e n t de l e u r t a ie . V ECR-EVISSE. L a 
f i g u r e des crabes e f t a r r o n d i e , parce que l a 
q u e u e , la t ê t e & l e c o r p s , p a r o i f f e n t c o n 
f o n d u s e n f e m b l e . Les efpeces de ce genre 
d i f f é r e n t par la g randeur d u corps & par les 
c o u l e u r s , par la l ongueu r & la g r o f f e u r des 
pattes & des f e r r e s . R o n d e l e t a mis au 
n o m b r e s des crabes les c r u f t a c é s auxquels 
o u a d o n n é l e n o m dé araignée de mer, & 
ceux que l ' o n appel le poupar. Voye\ P o u -
P A R . E n f u i t e i l f a i t m e n t i o n des efpeces 
f u i v a n t e s de crabes d 'eau f a l é e . 

L e crabe a p p e l l é migraine o u ours. I l n e 
r e f i è m b l e à ce q u a d r u p è d e que par la d e x t é 
r i t é avec l aque l l e i l f e f e r t de fes f e r r e s , e n 
que lque f a ç o n c o m m e l 'ours f e f e r t de fes 
p i é s de d e v a n t , & par fa f i g u r e i n f o r m e . I l 
a a u f l i que lque r e f l e m b l a n c e avec une g r e 
nade , f o i t p o u r la f i g u r e , f o i t p o u r la cou 
l e u r ; c ' e f t p o u r q u o i o n l u i a d o n n é l e n o m 
de migraine. 

L e crabe au pié large , la t ipes ; i l d i f f è r e 
des autres par les jambes de d e r r i è r e ^ , q u i 
f o n t larges à l ' e x t r é m i t é , & o n t f i x a r t i c u 
l a t ions . I l a quatre pe t i tes cornes au f i o n t , 
& fa ta ie e f t l i f t e . 

L e crabe jaune & ondé. Ses pattes f o n t 
longues & velues ; i l adeux grandes cornes , 
& d e s a igu i l l ons f u r le f r o n t & à c ô t é d u f r o n t . 

L e crabe marbré, cancer varius velmar-
moratus. Sa ta ie e f t l i f t é , & p a r f e m é e , c o m 
me u n m a r b r e o u u n jafpe , de d i f f é r e n t e s 
cou leurs , te l les que le v e r d , le b l eu , l e 
n o i r , & l e c e n d r é . U y a deux pet i tes c o r 
nes au f r o n t : la ta ie e f t c r é n e l é e en f o r m e 
de f c i e à c ô t é des yeux . 

L e crabe commun. I l y a deux pe t i tes 
cornes au f r o n t , les jambes de devan t c o u r 
tes , & les autres plus a l o n g é e s & t e r m i 
n é e s en p o i n t e . 

L e crabe à bras court. U e f t p e t i t , de 
c o u l e u r m ê l é e de rouge & de n o i r â t r e : l a 
par t ie p o f t é r i e u r e d u corps e f t large , & 
l ' a n t é r i e u r e p o i n t u e \ les deux jambes de 
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devan t f o n t t r è s - c o u r t e s ; & les deux f u i 
van tes f o r t longues , g ro f fes ; pointues & 
ve lue s ; î e s autres f o n t a u f f i longues, mais 
menues & l i f l e s . 

L e crabe velu. O n en d i f t i n g u é de t ro i s 
f o r t e s : les p r e m i è r e s o n t les jambes de d e 
v a n t h é r i f f é e s de p o i n t e s , & noi res à l ' e x 
t r é m i t é ' ; i l y a deux petites cornes au f r o n t ; 
l a p a r t i e a n t é r i e u r e de la ta ie e f t d e n t e l é e 
c o m m e une f e i e , & le m i l i e u de la face f u 
p é r i e u r e p o r t e la f i g u r e d 'un c œ u r . L a f é 
c o n d e e fpece e f t plus p e t i t e que la p r e m i è r e , 
& n 'a p o i n t de n o i r à l ' e x t r é m i t é des bras. 
E n f i n la t r o i f i e m e e fpece ne d i f f è r e d e 
î a f é c o n d e , qu 'en ce qu 'e l l e e f t encore plus 
p e t i t e . 

L e crabe f a i t en forme de cœur. I l e f t 
p e t i t ; c ' e f t î e corps q u i r e p r é f e n t e la f i g u r e 
d 'un c œ u r . I I a deux cornes au f r o n t . C e 
crabe v i t en p l e ine mer ; o n é n a f o u v e n t 
t r o u v é dans l ' e f tomac des merlans. 

L e s petits crabes qui f e logent dans des 
coquilles. O n en t r o u v e dans des m o u l e s , 
des h u î t r e s , des peignes & des pinnes m a 
rines : ceux des h u î t r e s ne f o n t pas plus gros 
qu 'une f é v e ; ils f o n t b lancs , e x c e p t é le m i 
l i e u de leur face f u p é r i e u r e o ù i l y a d u 
rouge . C e u x de la p ine m a r i n e f o n t plus 
grands , & o n t plus de rouge que de blanc. 
L ' a n i m a l des 'coquil lages o ù f o n t ces crabes 
e f t v i v a n t . Us f e r e t i r e n t a u f t i dans des 
t rous d ' é p o n g e , dans des fentes de roche r , 
Ùc. 

L e crabe a p p e l l é araigne'e Rondelet donne 
le n o m d'aranea crufiata à une pe t i t e e f p e 
ce de crabe q u i à la t ê t e un peu plus d i f t i n c 
t e , plus po in tue , & plus a v a n c é e que les 
autres crabes: i l y a deux peti tes cornes 
en t re îes deux y e u x , q u i f o n t f o r t f a i l l ans : 
les jambes f o n t f o r t longues , à p r o p o r t i o n 
de la g r o f f e u r d u c o r p s , c o m m e celles des 
a r a i g n é e s . 

O n a a u f l i d o n n é le nom d'araignée à une 
autre efpece de crabe beaucoup plus g r o f t e , 
a p p e l l é e maia : R o n d e l e t d i t en a v o i r v u 
q u i avo i en t la ' la rgeur d 'un empan , & la 
l ongueu r d 'une d e m i - c o u d é e . Les jambes 
de ce crabe f o n t courtes à p r o p o r t i o n de la 
grandeur du corps , & l ' e x t r é m i t é des f e r 
res e f t n o i r â t r e , i l a quatre cornes : f a taie 
e f t l é g è r e , & d é c o u p é e en d e m i - c e r c l e s à 

k c i r c o n f é r e n c e : la cha i r eft; du re , & d e ' 
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mauvais g o û t . Savoi r q u e l crabe A r i f t o t e a 
d é f i g n é par le n o m de maia : tous les auteurs 
ne f o n t pas d 'accord à ce f u j e t ; G e f n e r 
donne l e n o m de maia au crabe que R o n 
de le t n o m m e pagurus. Voye\ P û U P A R . 

L e crabe d'eau douce, cancerfiuviatilis. 
I l f e t r o u v e en G r è c e , en C a n d i e , en I t a 
l i e , en S i c i l e , en Egyp te , dans le N i l , ùc. 
I l r e f f e m b l e aux crabes de m e r , mais i l a la 
ta ie plus m i n c e , le corps moins a r r o n d i , & 
les pattes plus groffes à p r o p o r t i o n du corps. 
Les femel les o n t la queue plus large que les 
m â l e s . Ces crabes f o n t bons à manger , f u r -
t o u t l o r f q u ' i l s f o n t d é p o u i l l é s de leur taie. 
R o n d e l e t , H i f i . des poiffons. 

U y a encore d'autres efpeces de crabes, 
d o n t on peut v o i r la d e f e r i p t i o n dans A l d r o 
v a n d e , G e f n e r , J o n f t o n . 

L e crabe des Moluques , cancer Mollu-
cenfis , a un f i g u r e p a r t i c u l i è r e . Voye\ la 
Pl. X I I . Thef.imag. pific. & c . Rumphii. 
O n nous a a u f l i d o n n é l a d e f e r i p t i o n & l ' h i f 
t o i r e de p lu f i eu r s efpeces de crabes des A n 
t i l l es , f a v o i r les crabes v i o l e t s , les blancs*, 
& ceux qu 'on appelle dans l e pays du nom 
de tourlourou. V o y e z l'hifl. gêner, des An
tilles par le P . d u T e r t r e , tome I L V<oye\ 
C R U S T A C É E . ( 1 ) 

D e toutes les d i f f é r e n t e s efpeces de cra
bes qu 'on t rouvedans l e s A n t i l l e s , celle dont 
o n f a i t le plus d 'ufage f o n t î e s crabes blancs, 
les crabes rouges & les crabes manicoux , 
a i n f i n o m m é s à la G r e n a d e ; & connus à la 
M a r t i n i q u e fous 1 e n o m d efitriques de rivière. 

O n p r é t e n d que les crabes f o n t mal lo r f 
q u ' i l o n t m a n g é l e f r u i t d u mancenilleE,: 
cependant dans l ' î l e de la Grenade on les 
p rend c o m m u n é m e n t fous ces arbres , & on 
ne s'eft jamais a p p e r ç u qu ' i ls a ient i n c o m 
m o d é p e r f o n n e . Les crabes & les fé r iques 
de m e r f e n t e n t un peu le m a r é c a g e , & n'ont 
pas tan t de f u b f t a n c e que les 2Luires.Ari.de. 
M . L E R O M A I N . 

C R A B I E R , f . m . ( H i f i . nat. Ornith. ) 
h é r o n des A n t i l l e s , u n peu moins gros 
qu 'une pou le , hau t f u r j a m b e s , a y â n t le 
cou l o n g , la t ê t e p e t i t e , l e bee po in tu & 
d u r , les yeux v i f s , 1 e plumage du corps & 
des ailes d ' u n g r i s - c e n d r é , mais ce lu i d u 
cou changean t , cou leu r d ' a rdo i fe t i r an t f u r 
le b l eu . L e crabier fe n o u r r i t de crabes, f r é -

1 quen tan t les anfes & les. î l e s d é f e r t e s : fa . 
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c h a i r en daube e f t u n a f l ë z b o n manger . Art. 
de M . L E R O M A I N . 

C R A B R A N T , ( H i f l . nat. ) Voyez, 
C R A V A N T . 

C R A C , f. f . (Fauconn. ) m a l a d i e des 
o i f e a u x d e p r o i e . O n d i t , ce faucon a La crac. 
P o u r r e m é d i e r à c e t t e m a l a d i e , i l f a u t p u r 
ger les o i f e a u x avec une cu re de f i l a f l e o u 
de c o t o n , & e n f u i t e les p a î t r e avec des 
v iandes m a c é r é e s dans l ' h u i l e d 'amandes 
douces & dans l ' eau de r h u b a r b e a l t e r n a t i 
v e m e n t , puis l e u r d o n n e r encore une c u r e 
c o m m e a u p a r a v a n t . O n peu t l i e r la cu re avec 
d e la r h u e o u de l ' a b f i n t h e ; & f i l ' o n r e m a r 
que que le m a l f o i t aux re ins & en dehors , 
i l f a u ç U f t a i r e t i é d i r d u v i n & en é t u v e r ces 
part ies. O n ne d i t p o i n t en q u o i c o n f i f t e la 
crac. 

C R A C H A T , f . m . (Médecine. ) L e s 
m é d e c i n s d o n n e n t o r d i n a i r e m e n t ce n o m à 
tou tes les m a t i è r e s é v a c u é e s par la b o u c h e , 
en c o n f é q u e n c e des m o u v e m e n s & des f e -
couf les de l ' e x p e c t o r a t i o n . Voye\ E X P E C 
T O R A T I O N . 

T o u s les fucs q u i a b o u t i f l e n t à l ' i n t é r i e u r 
d e l à bouche par d i f f é r e n s c o u l o i r s , f o n t d o n c 
l a m a t i è r e des crachats,excepté la f a l i v e pro
p r e m e n t d i t e , d o n t le f l u x ou l ' é c o u l e m e n t 
c o n t r e na tu re s ' a p p e l î e / a / z V a « ' o ^ . V S A L I -
V A T l O N . O n ne d é f i g n é , à p r o p r e m e n t par
l e r , par l e m o t de crachat, que les m a t i è r e s 
q u i f o r t e n t de la t r a c h é e - a r t e r e , de l a gor 
ge , des nar ines & des amygdales . Voye\ 
E X P E C T O R A T I O N , A M Y G D A L E S , T R A -

Ç H E E - A R T E R E , &c. U ne f e p r é f e n t e a u 
cune c o n f i d é r a t i o n p h y f i o l o g i q u e p a r t i c u 
l i è r e f u r la f e c r é t i o n & l a n . i t u r e des cra
chats. Voyei S É C R É T I O N , E X C R É T I O N , 
G L A N D E . N O U S a l lons d o n c les c o n f i d é r e r 
c o m m e u n p h é n o m è n e de l ' h i f t o i r e des ma
l a d i e s , & d é t e r m i n e r d ' a p r è s les bons o b 

s e r v a t e u r s , les caraderes d i f t i n c l i f s des d i f 
f é r e n t e s efpeces de crachats f u r le fquels l e 
m é d e c i n p e u t f o n d e r f o n d i a g n o f t i c & f o n 

p r o g n o f t i c . 
U f a u t cependan t r e m a r q u e r d abo rd 

q u ' i l ne p a r o î r p o i n t a i f é de d é c i d e r f i l ' e x 
c r é t i o n o u m ê m e l a f o r m a t i o n des crachats, 
p eu t jamais ê t r e dans l ' o r d r e n a t u r e l ; car 
c o m m e i l p a r o î t que la f o n c t i o n des g landes , 
d o n t i l s f o n t les p r o d u i t s , ne c o n f i f t e q u ' à 
f é p a r e r une e fpece de m u c o l i t é o n d u e u f e 
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p rop re à l u b r i f i e r ce r t a ine p a r t i e , i l f e m b l e 
que c e t t e m u c o f i t é ne peu t f e r a m a f f e r & 
f o i m e r la m a t i è r e des crachats, que les par
ties dans l e f q u e l î e s e l le s ' accumule j u f q u ' à 
un c e i t a i n p o i n t , ne f o i e n t plus o u m o i n s 
v i c i é e s . 

Se lon c e t t e i d é e , u n h o m m e q u i f e p o r 
t e r a i t p a r f a i t e m e n t b i e n , ne d e v r o i t jamais 
cracher ; c e p e n d a n t , c o m m e b i e n des pe r 
fonnes c r achen t fans p a r o î t r e r é e l l e m e n t i n 
c o m m o d é e s , i l f e m b l e que les crachats 
p e u v e n t que lquefo i s t e n i r l i e u d 'une e x c r é 
t i o n n a t u r e l l e , & ê t r e c o n f i d é r é s fous c e t 
a f p e d . 

Q u o i q u ' i l en f o i t , p e r f o n n e ne c o n f o n d r a 
le c r a c h e m e n t h a b i t u e l , o u d é p e n d a n t d u 
v i c e i n f e n f i b l e d o n t nous venons de p a r l e r , 
avec c e l u i q u i e f t c a u f é par les r h u m e s , les 
a f t h m e s , les p l e u r é f i e s , les p é r i p n e u m o n i e s , 
la p h t h y f i e , cer ta ines f i è v r e s , & b i e n d ' a u 
tres maladies & i n f i r m i t é s . C ' e f t dans ce der
n i e r cas q u ' i l e f t e f î e n t i e l que le m é d e c i n d i f 
t i n g u é les bons crachats d 'avec les mauvais 
o ù d'avec les i n d i f f é r e n s . 

•La q u a n t i t é des crachats, l eu r c o n f i f t a n 
c e , l eu r o d e u r , l e u r c o u l e u r , l eu r é g a l i t é , 
l e u r f i g u r e , l e u r g o û t , le temps de la m a 
lad ie auquel i ls p a r o i f f e n t , l ' â g e & * l e f e x e 
du m a l a d e , f o n t les q u a l i t é s & les c i r c o n f 
tances par l e f q u e l î e s l e m é d e c i n C e d i r i g e 
dans î e j u g e m e n t q u ' i l p o r t e f u r c e t t e é v a 
c u a t i o n . 

V o i c i les p r inc ipa les r è g l e s qu 'une o b f e r 
v a t i o n c o n f i a n t e a f o u r n i aux vra is maintes 
de l ' a r t , q u i o n t f u r ce p o i n t une d o d r i n e 
u n i f o r m e & c o n f i a n t e depuis H i p o c r a t e 
j u f q u ' à n o t r e f i e c l e . N o u s al lons les p r end re 
dans l ' i l î u f t r e R i v i è r e , & les a ccompagne r , 
quo ique t o u j o u r s f o " b r e m e n t , d e quelques 
pourquoi , que nous d i f t i n g u e r o n s t o u j o u r s 
f o i g n e u f e m e n t des oracles de l ' o b f e r v a 
t i o n . 

Les crachats , d i t R i v i è r e , f o n t bons en 
g é n é r a l , l o r f q u ' i l s f o n t d 'une c o n f i f t a n c e 
é g a l e , cequalia , levia , n i t r o p gros n i t r o p 
pe t i t s , & qu ' i l s f o r t e n t de la gorge a i f é m e n t 
& fans dou leur . . . . l i s f u p p o f e n t la d i f p o f i 
t i o n des cou lo i r s a u f t i pa r fa i t e q u ' i l e f t p o f -
f i b l e pour qu ' i l s fe d é c h a r g e n t des fucs qu ' i l s 
c o n t i e n n e n t . 

S i les crachats f o n t en p e t i t e q u a n t i t é , 
qu ' i l s n ' augmen ten t que peu à p e u , & qu ' i l s 
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r e f t e n t long-temps cruds, i ls ne f o n t pas fans 
danger... . parce q u ' i l e f t à c r a ind re q u ' i l ne 
f e f o r m e dans les glandes q u i les f o u r n i f t e n t , 
des a r r ê t s , i n d o m p t a b l e s , o u u n r e l â c h e 
m e n t encore plus pe rn i c i eux . 

Les crachats c ruds , qu 'on n o m m e a u f t i 
pituiteux ouglaireux, f o n t ceux q u i r e f l e m 
b len t à d u blanc d ' œ u f s , o u b i e n ceux q u i 
f o n t f o r m é s par des glaires m ê l é e s de plus 
ou moins de fang . C e u x - l à f o n t la 
f u i t e de l ' e x p r e f t i o n , f eu le , & n o n ce l l e 
d'une r é f o l u t i o n ou d'une m a t u r a t i o n c o m 
p l e t t e . V C O C T I O N . 

Les crachats cu i t s f o n t ceux q u i f o n t 
blancs ou v e r d â t r e s , q u i r e f l e m b l e n t à du 
pus , qu i f o n t b i en é g a u x & b i en l iés . . I l s 
f o n t f o u v e n t f i peu d i f f é r e n s du pus , que les 
plus e x p é r i m e n t é s s'y t r o m p e n t . E n . g é n é r a l 
f i n f p e c î i o n du crachat e f t une r e f f o u r c e 
prefque i n u t i l e pour d é c o u v r i r s ' i l e f t p u r u 
l e n t ou non . Voy. P u s . 

Les crachats , quels qu' i ls f o i e n t , p a r o i f -
f a n t p r é c i f é m e n t au c o m m e n c e m e n t d ' une 
m a l a d i e , f o n t favorables , d i t H ipoc ra t e . . . . 
E n e f f e t , i l e f t bon que les e f fo r t s de la m a 
l a d i e ' a i e n t un a b o u t i f l â n t , & que la pa r t i e 
p u i f l e l e d é g a g e r . . . Us ne f o n t pas dan 
gereux*, l o r f q u e le fang y e f t u n peu m ê l é 
avec la p i t u i t e . . . . C e l a f u p p o f é que la 
r é f o l u t i o n fe t r a v a i l l e , & que quelque v a i f 
feau f angu in d é c h i r é ne l ' e m p ê c h e p o i n t . 

S i les crachats f o n t jaunes & f à n g u i n o -
lensdans les i n f l a m m a t i o n s du p o u m o n , i l s 
né* f o n t pas dangereux , p o u r v u que ce ne 
f o i t pas a p r è s le f e p t i e m e j o u r , d i t H i p o 
cra te . , . . . , . L e f e p t i e m e j o u r 
& les fu ivans f o n t des jours a p r è s lefquels 
les m a t i è r e s d o i v e n t fyre c u i t e s , fans q u o i 
Ja ma lad ie va t r o p l e n t e m e n t pour p o u v o i r 
f e t e r m i n e r h e u r e u f e m e n t . 

L e s crachats v i f q u e u x , g l u t i n e u x , épa i s 
d a n s l a p l e u r é f i e ou la p é r i p n e u m o n i e , f o n t 
de mauvais augure , f u r - t o u t s'ils f o n t ac
c o m p a g n é s d 'une f o r t e d ' e x t i n c t i o n de v o i x , 
ramedo , f é l o n H i p o c r a t e E n e f f e t , 
l ' e x t i n c t i o n de v o i x & les crachats de ce t t e 
na tu re annoncen t un r e l â c h e m e n t d a n g e 
r e u x , o u une c o n f t r i c t i o n q u i n ' e f t pas 
m o i n s à craindre*. 

Les crachats v e r d s , t r è s - r o u i l l é s , l i v i d e s , 
no i r s , f é t i d e s & n o n f é t i d e s , f o n t f o r t à 
c ra indre . car toutes ces couleurs fup- -
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p o f e n t que l e fang fe m ê l e avec les crachats 
& le pus ; que ces m a t i è r e s f é j o u r n e n t , que 
l e p o u m o n perd f o n r e f l b r t peu à peu. 

# i les crachats quelconques f e f upp r imen t 
une fo i s qu ' i l s o n t paru ; s ' i l f u r v i e n t dans 
les maladies a i g u ë s ou dans les u l c è r e s du 
p o u m o n plus o u moins de r â l e m e n t c ' e n 
e f t f a i t du ma lade . . l e p o u m o n e f t pris ; 
i l ne joue p re fque plus : la t ê t e . v a fe prendre. 

Les crachats q u i f u i v e n t un crachement 
i de f ang , f o n t t ou jour s f u f p e c t s , f u r - t o u t 

dans les maladies chroniques. . parce 
j qu 'on d o i t t ou jou r s c r a ind re qu' i ls ne fo ient 
| p u r u l e n s , ou l e p r o d u i t d ' un u l c è r e prefque 

tou jou r s m o r t e l . 
Les crachats q u i nagent f u r l ' e a f t f o n t en 

g é n é r a l moins f â c h e u x que ceux q u i von t au 
f o n d ; ces dern iers t i e n n e n t toujours plus 
o u moins du pus.... I l en è f t pour tant de la 
p r e m i è r e efpece q u i f o n t t o u t au f l i dange
reux que ceux de la d e r n i è r e ; les bons pra
t ic iens ne s'en l a i f f e n t pas i rnpofer par leur 
l é g è r e t é , l o r f q u e les figiies fufhTans de la 
f u p p u r a t i o n i n t é r i e u r e e x i f t e n t d ' a i l l eu r s : 
ils pen fen t dans ces cas à une f o r t e de f u p 
pu ra t i on l y m p h a t i q u e , que F e r n e l connoif
f o i t t r è s - b i e n . N o u s avons d é j à o b f e r v é que 
l ' i n f p e c l i o n du crachat é t o i t un mauvais 
m o y e n de s 'af lurer s ' i l é t o i t puru lent ou 
n o n . 

Les m é l a n c o l i q u e s f o n t grands cracheùrs»; 
i ls p rod iguen t l eur f a l i v e , tou jours rejettee 
avec la m a t i è r e propre & f e f p e c e d e fiimu-
lus de l eu r c rachement . L e s f emmes grof lès 
f o n t af fez f r é q u e m m e n t dans le m ê m e cas. ' 
Voye\ G R O S S E S S E & M É L A N C O L I Q U E . 
C ' e f t o r d i n a i r e m e n t une f o r t bonne p r a t i 
que c o n t r e les i n c o n v é n i e n s de cet te i n d i f -
p o f i t i o n , que ce l le d 'avaler ces crachats^ 
t r è s - c h a r g é s de f a l i v e ; ce fecours devient 
m ê m e que lquefo is cu ra t i f . 

Les m é l a n c o l i q u e s & les femmes grof fes 
j e t t e n t quelquefois par la bouche certains 
grains ou noyaux d u r s , t ranfparens . , noirs 
ou j a u n â t r e s , q u i ne f u p p o f e n t qu 'un r e f f e r -
r e m e n t des g landes , & q u i ne f o n t pas de 
grande c o n f é q u e n c e . 

Les crachats m é r i t e n t plus d ' a t t en t ion 
s'ils f o n t f a l é s , amers , ou qu' i ls a ient une 
f a v e u r fade , d é g o û t a n t e ; H i p o c r a t e l'a. 
d i t , & Benne t l 'a f u r - t o u t c o n f i r m é p a r m i 
les modernes . . . . f o i t que ces faveurs an»-
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n o n c e n t des qualite's n u i f i b l e s , des acrimo
nies dans les crachats ; fo ie qu ' i l s n ' i m 
p r i m e n t l a f e n f a t i o n de f a l é , d ' amer ou de 
f a d e , q u ' e n c o n f é q u e n c e d 'une ce r t a ine d i f 
p o f i t i o n des organes qu ' i l s a f f e d e n t , d é p e n 
dan te d ' u n v i c e g é n é r a l dans le f y f t ê m e des 
f o l i d e s , v i c e é m i n e m m e n t d a n g e r e u x , ùc. 

L e s crachats q u i f e m b l e n t ê t r e des m o r 
ceaux de c h a i r f o n g u e u f e , j a u n â t r e o u r o u 
g e â t r e , f o n t t o u j o u r s p e r n i c i e u x , f o i t dans 
les malad ies a i g u ë s , f o i t dans l e s c h r o n i -

, ques . C e f o n t des p o r t i o n s d u pa ren 
c h y m e d u p o u m o n q u i f e d é t r u i t ou q u i f e 
g a n g r e n é . 

S i les crachats , quels qu ' i l s f o i e n t , s 'ar
r ê t e n t f u b i t e m e n t , c ' e f t t o u j o u r s un mauvais 
f i g n e , c o m m e nous l 'avons d é j à o b f e r v é ; & 

.alors le m é d e c i n d o i t t â c h e r de les f a i r e p a 
r o î t r e de n o u v e a u ; i n d i c a t i o n q u ' i l r e m p l i t 
par d i f f é r e n s moyens i n d i q u é s aux mot s 
E X P E C T O R A N T , S A I G N É E , V O M I T I F . 

L ' e x p e c t o r a t i o n anacatharjîs é t a n t une 
des voies par l aque l l e la na tu re f e d é l i v r e 
u t i l e m e n t que lque fo i s de l a m a t i è r e m o r b i -
f î q u e , l e m é d e c i n d o i t f e p r o p o f e r que lque -
f o i s a u f l i de l ' é v a c u e r par les crachats. V o i c i 
les f ignes q u i d é n o t e n t que l a c r i f e o u îes tor-
rensdes e x c r é t i o n s f e p o r t e n t vers î a p o i t r i n e . 

Ces f ignes f o n t les dou leur s des c ô t é s , îa 
d i f f i c u l t é de r e f p i r e r , la t o u x , l e c r a c h e m e n t 
de fang q u i a paru au c o m m e n c e m e n t d 'une 
m a l a d i e ; & avec cela la f é c h e r e f f e de la 
peau , îa c o c t i o n i m p a r f a i t e des u r ines , la 
f é c h e r e f f e d u v e n t r e ; en u n m o t l ' ab fence 
de tous les f y m p t ô m e s q u ' a n n o n c e n t î e s é v a 
cuat ions c r i t i ques par d 'autres c o u l o i r s que 
par ceux de la p o i t r i n e . 

L e m é d e c i n f e d é t e r m i n e & f a v o r i f e les 
crachats par les m ê m e s f ecour s pa r le fque l s i l 
t â c h e de les r é t a b l i r , & que nous avons i n d i 
q u é s en g é n é r a l plus hau t l o r f q u e nous avons 
a n n o n c é que nous p r o p o f e r i o n s ces moyens 
aux m o t s E X P E C T O R A N T , S A I G N É E $ 

V O M I T I F . 
E n g é n é r a l , c ' e f t une f a u f t e i n d i c a t i o n 

que ce l l e d ' a r r ê t e r î es crachats i mais ce t t e 
p r o p o f i t i o n n ' e f t p r o b l é m a t i q u e que pour le* 
cas p a r t i c u l i e r d u c r a c h e m e n t de f ang . V 
H É M O P T Y S I E , ( b ) ., 

C R A C H E M E N T , f . m . a d i o n p a ^ f c -
que l l e o n c rache . Voye\ C R A C H A T . 

1 C R A C H E M E N T D E S A N G , ( Médec. ) 
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Voye\ H É M O P T Y S I E & C R A C H A T . 

C R A C H E R , v . a d . oc n e u t . r end re la 
f a l i v e par îa bouche . Voye\ C R A C H A T . 

* C R A C H E R , v . n . (Fonderie.) ï l fe d i t 
de l ' a d i o n de r e j e t t e r une pa r t i e d u m é t a l 
en f u f i o n . S ' i l y a dans le m o u l e q u e î q u ' h u -
m i d i t é ; f i l ' a i r p r e f i é par le m é t a l q u i d e f 
cend ne t r o u v e pas une p r o m p t e i f l u e , &c, 
a lo r s l e m é t a l c o u l é e f t r e p o u f l é par f o u v e r 
t u r e d u j e t , & l ' o n d i t que î e m o u l e a cra
ché. 

C R A C H O I R , f . m . ( QEcon.domeft. ) 
v a i f l e a u dans leque l les crachats f o n t r e ç u s : 
iî y en a pour î e s per fonnes malades o u en 
f a n t é , i ls f o n t de fayence ou de po rce l a ine ; 
d 'autres f o n t fa i t s de bois en f o r m e d'auge ; 
on les r e m p l i t de chaux v i v e ; o n les place 
dans les bureaux & dans les ma i fons de r e l i 
g i eux , de r e l ig i eu fes & autres c o m m u n a u 
t é s p a r - t o u t o ù l ' o n s ' a f f emb le ; cela e n t r e 
t i e n t la p r o p r e t é dans ces endro i t s . 

C R A C K , f. m . (Marine.) c ' e f t î e nom: 
que l ' o n d o n n e dans le n o r d à des b â t i m e n s . 
à t r o i s m â t s , . d o n t les S u é d o i s & D a n o i s f e 
f e r v e n t pour n a v i g u e r f u r la m e r B a l t i q u e . 

m C R A C K O W , ( Géog, mod. ) p e t i t e 
v i l l e d ' A l l e m a g n e au ce rc l e de baf fe-Saxe 
dans le d u c h é de M e c k l e n b o u r g . 

C R A C O V I E , (Géog. mod.) g rande v i l l e 
cap i ta le de la P o l o g n e dans un pa la t ina t d e 
m ê m e n o m , à peu de d i f t a n c e des f r o n t i è r e s 
de S i l é f i e f a r la V i f t u i e ; i l y a des mines de 
f e l t r è s - abondantes dans f o n v o i f m a g e . 
Long. 38 ; lat. 5 0 , 8. 

C R A C O V I E , (le palatinat de) Géog. p r o 
v i n c e de l a p e t i t e P o l o g n e , b o r n é e par l e pa
l a t i n a t de S e n d o m i r , l a S î r a d i e , la S i l é f i e 
& les f r o n t i è r e s d ' H o n g r i e . C e pays e f t f e r 
t i l e en mines de d i f f é r e n t e s efpeces. 

C R A C U S , (Hifioire de Pologne.) duc 
de P o l o g n e . L e c k , f o u v e r a i n de ce t t e c o n 
t r é e , é t a n t m o r t fans p o f t é r i t é vers l 'an 7 0 0 
de l ' è r e c h r é t i e n n e , la na t i on f a t i g u é e d ' u n 
joug q u i b î e f l b i t f a fierté, r e m i t l e gouver 
n e m e n t e n t r e îes mains de douze palat ins ; 
e l l e c r o y o i t f o r m e r une r é p u b l i q u e , & cette-
r é v o l u t i o n ne p r o d u i f i t qu 'une anarch ie f u 
n e f t e . A u l i e u d 'un t y r an , la P o l o g n e en eu t 
douze ; le peuple r e g r e t t a fa p r e m i è r e fitua
t i o n , & eut a f l ez de courage pour ne pas f e 
b o r n e r à des regre ts i n u t i l e s . P a r m i lesdouze-
p a l a t i n s e l l e en c h o i f i t un à qu i e l le conf ia , . 
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fous le n o m de duc , l ' a u t o r i s é q u ' i l a v o i t 
p a r t a g é e avec fes c o l l è g u e s . S o n c h o i x t o m b a 
l u r Cracus q u i g o u v e r n o i t les habi tans des 
bords de l a V i f t u l e , & d o n t l ' e m p i r e s ' é t e n -
d o i t jufqu 'aux conf ins d e l a S a r m a t i e . U r e -
f u f a d 'abord le rang qu 'on l u i o f f r o i t : fa m o -
d e f t i e ne f e r v i t q u ' à donner une plus haute 
i d é e de f o n m é r i t e . E n f i n , v a i n c u par les 
inf tances de la na t i on , i l f e l a i f f a c o n d u i r e 
au t r ô n e . L a Po logne é t o i t alors en p ro ie à 
des v o i f i n s a m b i t i e u x , que les palatins 
a v o i e n t i n t r o d u i t s dans f o n f e i n . Cracus 
t r a i t a avec les uns , f e d é f i t des autres p a r l a 
v o i e des a r m e s , c h â t i a les t r a î t r e s q u i s ' é 
t o i e n t a f l b c i é s à leurs br igandages , é t a b l i t 
des t r i b u n a u x , publ ia des l o i x , b â t i t l a v i l l e 
de Cracovie . , & r e ç u t l ' hommage des B o h é 
miens q u i , c h a r m é s de fes v e r t u s , d é f e f p é -
r o i e n t de t r o u v e r dans leur pa t r i e un c h e f 
a u f l i fage que l u i . î l m o u r u t c o m b l é de g l o i r e 
& f u t e n f e v e l i f u r i e s bordsde l a V i f t u l e , f u r 
une c o l l i n e q u ' i l a v o i t f a i t é l e v e r de m a i n 
d ' h o m m e ; f a f t e r i d i c u l e & g ro te fque qu i ne' 
peut ê t r e e x c u f é que par les f e rv ices impor -
t an s qu ' i 1 rend i t à laP o l ogn e. ( M.de SA C Y . ) 

C R A D I A S y ( Mufiq. des anc. ) n ô m e 
pour les flûtes qui*eft d 'une i n v e n t i o n f o r t 
ancienne , pu i fque P lu ta rque d ' ap r è s H y p -
ponax , rapporte dans f o n Traitéq\e la mufi
que, que M i m n e r n i u s I ' avo i t e x é c u t é a u t r e 
fo i s . ( F . D. C.) 

* C R A D O S , P E S T R E S ou P E T R E S , 
terme de Pèche ; for tes de po i f lons d o n t o n 
f a i t la p ê c h e dans le r e f l b r t de l ' a m i r a u t é de 
B r e f t , avec la f e ine p i e r r é e ; ils ne f e r v e n t 
que d ' a p â t s aux lignes de p ê c h e u r s qu i o n t 
d e m a n d é la p e r m i ' f i o n de fa i re ce t te p ê c h e 
pendant les mois de F é v r i e r , Mars & A v r i l . 

C e f o n t les chaloupes à fardines q u i f o n t 
ce t te pe t i t e p ê c h e ; elles o n t deux m â t s , 
deux vo i les , & f o n t d u p o r t de deux t o n 
neaux. L ' é q u i p a g e e f t de c i n q hommes . Les 
p ê c h e u r s la p ra t iquen t en t re l e G o u l e t & 
Camare t ; ils t enden t leur f e i n e de v i n g t -
c i n q à t r e n t e brafles de longueur , garnie 
d'une pe t i t e p i e r r e , de deux braf les & d e m i e 
en deux b r a f t è s & d e m i e de d i f t a n c e , pour" 
îa f a i r e caler : un f e u l h o m m e demeure dans 
le bateau ; les quatre autres r e f t e n t à t e r re 
où i ls o n t p o r t é î e cordage a m a r r é au canon 
de la f e ine ; i ls f e m e t t e n t deux hommes à 
chaque-bout pour le haler f u r des fonds ç o u -
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ve r t s d'herbages ,fans aucun p le in de fable . 
Us p r é t e n d e n t q u ' i l n ' e f t pas p o f l i b l e de pê
cher de ce t te m a n i è r e aucune autre efpece 
de p o i f t o n que les crados ou petres ,* que le 
p o i f t o n plat & le p o i f l b n r o n d f u i e n t ces f o r 
tes de f o n d s , & q u ' i l n 'y a que les petres qu i 
f e t i e n n e n t tou jour s à i a fu r f ace de l 'eau. 

C R A G O C E N O ( Géog. mod.) pe t i te v i l l e 
de l a W a l a c h i e f u r l a r i v i e r e q ' A l a n t oud 'Ol t . 

C R A I E - , f. f . ( H i f i . nat. Minéralog. ) 
creta ; c ' e f t une p ie r re calcaire , plus ou 
moins f r i a b l e } qu i s'attache à la l angue , co-» 
lo re les mains ; fa cou leur e f t blanche , ce 
pendant e l le va r i e quelquefois en r a i fon des 
m a t i è r e s m i n é r a l e s é t r a n g è r e s qu i y f o n t 
jo in tes . Les parties q u i compofen t ia craie , 
f o n t c o m m e far ineufes & faciles à d é t a c h e r 
les unes des autres. 

Les na tu ra l i f t e s f o n t p a r t a g é s f u r la f o r 
m a t i o n de la craie. H e n c k e l dans f o n t r a i t é 
de lapidum origine, penfe qu'el le e f t l a terre 
p r i m i t i v e , terra primogenea , t e l l e qu'elle 
e f t f o r t i e des mains du c r é a t e u r . Neumann 
& quelques autres o n t c r u que la craie f e f b r -
m o i t par une efpece de d é c o m p o f i t i o n du 

filex o u de la p i e r r e à f u f i l . Ces derniers fe 
f o n d e n t f u r ce que les pierres à f u f i l noires 
fe t r o u v e n t t r é s - f o u v e n t dans des couches 
de craie , & f o n t e n v i r o n n é e s d ' u n e é c o r c e 
q u i y r e f f e m b l e t r è s - f o r t . M a i s de tous les 
f en t imens f u r ce t t e f o r m a t i o n , i l n'y en a 
p o i n t qu i approche plus de la d é m o n f t r a t i o n 
que c e l u i de ceux q u i ne regardent la craie 
que c o m m e f o r m é e des d é b r i s de coquilles. 
E n e f f e t 9 pour peu qu 'on c o n f i d é r é les par
ties q u i la c o m p o f e n t , on y d é c o u v r i r a t o u 
jours des vef t iges de coqui l les q u i en fo rmen t 
le t i f f u . Quelques auteurs o n r e j e t t é ce fen
t i m e n t , f o n d é s f u r ce q u ' i l n ' é t o i t po in t 
p o f l i b l e d ' imag ine r que des coquil les euffent 
pu f o r m e r des montagnes au f l i c o n f i d é r a b l e s 
que le f o n t celles qu 'on t r o u v e remplies de. 
craie ; mais fi o n f a i t a t t e n t i o n à l ' é n o r m e 
q u a n t i t é de coqu i l l e s q u i f o n t r e n f e r m é e s 
dans le f e i n de la t e r r e , & aux couches i m -
menfes qu 'on en t r o u v e , la f u r p r i f e c e f l e r a , 
& l ' o n ver ra q u ' i l n 'y a r i e n de plus nature l 
que la f o r m a t i o n que nous venons d 'aff igner 
il&craie. Ce la p o f é , la craie d o i t f o n o r i g i -
( f l l la t e r r e an imale . 

L.es pr incipales p r o p r i é t é s de la craie > 
f o n t de f a i r e e f f ç r v e f c e n c e avec tous les 
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a c i d e s , & d ' ê t r e c h a n g é e en c h a u x par l'ac
t i o n d u f e u ; p r o p r i é t é s q u i l u i f o n t c o m m u 
nes avec tou tes les t e r res ou pierres c a l c a i 
res , q u i o n t d ' a i l l eu r s la m ê m e o r i g i n e : 
& c e l t à ces deux q u a l i t é s que l ' on d o i t r e 
c o n n o î t r e la craie ; c ' e f t par elles q u ' e n la 
d i f t i n g u e r a d 'une i n f i n i t é d'autres f u b f t a n c e s 
a r g i l l e u f e s & t a l q u e u f e s , &c à q u i les 
n a t u r a l i f t e s o n t d o n n é m a l - à - p r o p o s le n o m 
de craie, à caufe d 'une r e f l e m b l a n c e l é g è r e ' 
& e x t é r i e u r e qu 'e l les o n t avec la craie v é r i 
t a b l e d o n t nous par lons . Voye\ l'art. C A L 
C A I R E . 

M . W a l l e r i u s c o m p t e h u i t efpeces de craie: 
i ° - l a craie b l anche : 2 ° l a craie d ' A n g l e 
t e r r e , q u i f a i t une e f f e r v e f c e n c e c o n f i d é 
rab le avec l 'eau f r o i d e : 3 9 l a craie d ' un 
b lanc - fa l e : 4 9 . l e v a i t de l u n e : 5 0 l e g u h r 
o u la craie cou l an t e : 6 ° la craie en p o u f -
f i e r e : 7 * . l a craie^ r ouge : 8 Q . la craie v e r t e ; 
mais tou tes ces d i f f é r e n t e s efpeces ne d i f f é 
r e n t en t r ' e l l e s que par l e p lus o u l e m o i n s 
de l i a i f o n de leurs par t ies , par la c o u l e u r , 
& par d'autres q u a l i t é s p u r e m e n : a c c i d e n 
tel les . . 

Q u o i q u e l a craie n ' a i t pas beaucoup de 
f o l i d i t é y o n ne l a i f l e p e i n t que de s'en f e r v i r 
avec f u c c è s p o u r b â t i r \ ck t o u t le m o n d e 
f a i t que p r e f q u e t o u t e la v i l l e de R e i m s en 
Champagne e f t b â t i e de c e t t e e fpece de 
p i e r r e . 

P e r f o n n e n ' i g n o r e les ufages de la craie 
p o u r l e d e f t i n , p o u r l a f e r t i l i f a t i o n des 
ter res ; & l ' o n t r o u v e r a dans la l i t h o g é o -
g n o f i e de M . P o t t , pag. i j & f u i v . les 
d i f f é r e n s e f f e t s qu ' e l l e p r o d u i t dans l e f e u , 
l o r f q u ' o n l a f a i t e n t r e r en f u f i o n avec des 
m a t i è r e s v i t r i f i a b l e s . ( — ) 

CPvAIE , ( Mat. med. ) L a craie e f t u n 
a l k a l i o u u n a b f o r b a n t t e r r e u x q u ' o n peut 
e m p l o y e r c o m m e f u c c é d a n é e d u c o r a i l , des 
yeux d ' é c r e v i f l e , de l a m a g n é l i e , &c. V 
A B S O R B A N T . 

O n t r o u v e dans la p h a r m a c o p é e d e Bate 
une d é c o c t i o n f i m p l e & u n e d é c o c t i o n c o m 
p o f é e de craie : l a p r e m i è r e a beaucoup de 
r a p p o i t avec l e decoclum album Sydenha-
mi , q u i e f t beaucoup plus en ufage p a r m i 
nous. Voye\ ÛzCOCTUM ALBUM (b) 

C R A I E D E B R I A N Ç O N , ( H i f i . nat.*Mi~ 
néralogie. ) c ' e f t une p i e r r e t a l q u e u f e , g i a f t e 
au t o u c h e r 3 q u i p a r o î t c o m p o f é e de pet i tes 
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lames ou de f e u i l l e t s ; ce q u i ne P e m p ê c h c 
p o i n t d ' ê t r e a f t è z f o l i d e & compacte . Sa 
c o u l e u r e f t o u b l a n c h e , o u t i r a n t f u r l e 
v e r d ; e l l e e f t r é f r a c t a i r e au f e u , & ne f e 
d i f t b u t p o i n t dans les acides. 

O n peu t v o i r par ce q u i a é t é d i t à Y art. 
C R A I E , que c ' e f t t r è s - i m p r o p r e m e n t q u ' o n 
a d o n n é ce n o m à la f u b f t a n c e d o n t nous 
p a r l o n s , p u i f q u ' e l l e n ' e f t p o i n t f o î u b î e d a n s 
les a c i d e s , & ne fe. r é d u i t p o i n t en chaux 
par l ' ac t ion d u f e u q u i f o n t les deux c a r a c t è 
res d i f t i n c t i f s de la craie. 

L e s t a i l l eu r s f e f e r v e n t de la craie de 
Briançon pour t racer des l ignes l é g è r e s f u r 
les é t o f f e s . 

Que lques m é d e c i n s o r d o n n e n t la craie de 
Briançon c o m m e a b f o r b a n t ou c o m m e a s 
t r i n g e n t , mais i l p a r o î t qu ' e l l e ne peu t n u l 
l e m e n t r e m p l i r ces v u e s , p u i f q u e c ' e f t u n e 
f u b f t a n c e t a l q u e u f e , i n f o î u b l e dans l e s 
acides des p r e m i è r e s voies > & i n c a p a b î e p a r 
c o n f é q u e n t de paf fe r dans l ' œ c o n o m i e a n i 
ma le , en s ' u n i f f a n t aux h u m e u r s . ( — ) 

C R A I E , (Marine.) v a i f t e a u x S u é d o i s 
& D a n o i s à t i o i s m â t s , fans h u n i e r . 

C R A I E , mettre en cra;e , c ' e f t un t e r m e 
de plumafijier , q u i f i g n i f i e plonger les plu
mes dans de Veau chaude oiiYona d é t r e m p é 
d u b lanc d 'E fpagne . 

C R A I E , (Faucon.) i n f i r m i t é q u i f u r -
v i e n t aux o i f e a u x de p ro i e ; c ' e f t une d u r e t é 
des é m e u s f i e x t r a o r d i n a i r e , q u ' i l s'y f o r m e 
de pet i tes p ier res blanches de la g r o f l è u r 
d 'un pois , l e f q u e l î e s v e n a n t à bouche r l e 
boyau , c a u f e n t f o u v e n t îa m o r t aux o i f e a u x 
f i l ' o n n'a f o i n d 'y r e m é d i e r . C o m m e ce m a l 
e f t c a u f é par une h u m e u r f eche & é p a i f l è , i î 
f au t l ' humec te r & l ' a t t é n u e r en t r e m p a n t l a 
v i a n d e des o i f eaux dans d u b lanc d ' œ u f s & ' • 
du f u c r e candi , battus & m ê l é s e n f e m b l e , 

C R A Î L , (Géog. mod.) p e t i t e v i l l e d ' E -
enf te dans la p r o v i n c e de F i f e f u r la M e r a . 

C R A I L S H E I M , (Géog. mod.) v i l l e 
• d ' A l l e m a g n e au ce rc l e de F r a n c o n i e , dans 
le M a r g r a v i a t d ' A n l p a c h f u r la ï a x t . 

C R A I N B O U R G * ( Géog. mod. ) v i l l e -
d ' A l l e m a g n e dans la C a r n i o i e f u r la Save, 
Long. 3 1 . 55 ; lat. 46 . 3 0 . 

C R A I N T S , f. f. (Morale.) c ' e f t en g é 
n é r a l un m o u v e m e n t i n q u i e t , occaf ionne-
dans l 'ame par ia vue d ' un mal à v e n i r . C e î i e . 
q u i n a î t par a m o u r de n o t r e c o n f e r v a t i o n r 

i 
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de l ' i d é e d 'un danger ..ou d 'un pé r i l p r o 
chain , je la n o m m e peur. Voye\ P E U R . 

A i n f i la crainte e f i ce t te a g i t a t i o n , ce t te 
i n q u i é t u d e de n o t r e ame quand nouspenlons 
à un mal f u t u r quelconque q u i peut nous 
a r r i v e r ; c ' e f t une é m o t i o n d é f a g r é a b l e , 
t r i f t e , amere , q u i nous po r t e à c r o i r e que 
nous n 'ob t i endrons pas un b i e n que nous 
d e f i r o n s , & qu i nous f a i t r edoute r un a c c i 
den t , un mal qu i nous menace , & m ê m e un 
m a l qu i ne nous menace pas , car i l r è g n e i c i 
f o u v e n t du d é l i r e . U n é t a t f i f â c h e u x a f f e d e 
f e r v i l e m e n t à quelques é g a r d s plus ou moins 
tous les h o m m e s , & p r o d u i t la c r u a u t é dans 
î e s tyrans. 

C e t t e pa f f ion f u p e r f t i t i e u f e fe f e r t de l ' i n f -
t a b i l i t é des é v é n e m e n s f u t u r s pour f é d u i r e 
P e f p r i t d o n t e l l e s 'empare pour y j e t t e r le 
t r o u b l e & l ' e f f r o i . P r é v e n a n t en i d é e les 
malheurs qu 'e l le f u p p o f é , e l l e les m u l t i p l i e , 
e l l e les e x a g è r e , & )e ma l qu 'e l le a p p r é h e n d e 
î u i t toujours à fes yeux. « E l l e nous t o u r -
7) m e n t e , d i t Char ron ,avec des marques de 
» maux , c o m m e l ' on f a i t des f é e s aux peti ts 

enfans ; maux q u i ne f o n t f o u v e n t maux 
« que parce que nous îes jugeons tels » . L a 
f r a y e u r que nous en avons la r é a l i f e & t i r e 
d e n o t r e b ien m ê m e , des ra i fons pour nous 
en a f f l i ge r . C o m b i e n de gens q u i f o n t d e 
venus m i f é r a b î e s de peur d e t o m b e r d a n s la 
m r f e r e , malades de peur de l ' ê t r e ? Source 
ieconde de chag r in s , e l le n 'y me t p o i n t de 
b o r n e n i d ' adouc i f t ement . Les autres maux 
f e r e f f e n t e n t pendant qu' i ls e x i f t e n t , & la 
peine ne du re qu 'autant que dure la caufe : 
mais îa crainte s ' é t e n d f u r î e p a f f é , f u r îe 
p r é f e n t , f u r l ' aven i r qu i n ' e f t p o i n t & q u i 
p e u t - ê t r e ne fe ra jamais. E n n e m i e de n o t r e 
r e p o s , n o n - f e u l e m e n t e l le ne c o n n o î t que 
î e m a l , f o u v e n t à fauffes enfeignes , mais 
e l l e é c a r t e , e l le a n é a n t i t pour a i n f i d i r e les 
biens r é e l s d o n t nous* jou i f ions , & f e p l a î t à 
c o r r o m p r e toutes les douceurs de la v i e . 
V o i l à donc une p a f f i o n i n g é n i e u f e m e n t t y -
rannique , q u i l o i n de prendre le m i e l des 
Heur s , n ' en fuce que l ' amer tume & cou r t de 
g a y e t é de c œ u r au-devant des t r i f t e s fonges 
d o n t e l l e e f t t r a v a i l l é e . 

C e n ' e f t pas t o u t de d i r e qu ' e l l e e m p o i -
f o n n e le bonheur de l ' h o m m e , i l f au t a j o u 
t e r qu 'el le l u i e f t à jamais i n u t i l e . Je fais que 
quelques gens la regardent c o m m e la f i l l e de 

C R A 
la p rudence , la mere d e l à p r é c a u t i o n & par 
c o n f é q u e n t de la f u r e t é . Mais y a - t - i i r i en 
de f i f u j e t à ê t r e t r o m p é que la prudence ? 
mais ce t t e prudence ne peu t -e l l e pas ê t r e 
t r a n q u i l l e ? mais la p r é c a u t i o n ne peut -e l le 
p a s ^ v o i r l i e u fans mouvemens de f r a y e u r , 
par une f e r m e & fage condui te ? Convenons 
queherainte ne f a u r o i t t r o u v e r d'apologie ; 
& je d i ro i s prefque , avec mademoi fe l l e 
Scudery , q u ' i l n 'y a que la crainte de l 'a
m o u r q u i f o i t p e rmi f e & louable . . 

C e l l e que nous venons de d é p e i n d r e , a 
f o n o r i g i n e dans le c a r a c t è r e , dans la v i v a 
c i t é i n q u i è t e , la d é f i a n c e , la m é l a n c o l i e , 
la prudence p u f i l l a n i m e , le manque de n e r f 
dans l ' e f p r i t , l ' é d u c a t i o n , l 'exemple , &c. 

I l f au t de bonne heure rec t i f i e r ces m a l -
heureufes fources par de for tes r é f l ex ions 
f u r la nature des biens .& des maux ; f u r l ' i n 
c e r t i t u d e des é v é n e m e n s qu i f o n t n a î t r e 
quelquefois no t r e f a l u t des caufes. don t nous 
a t tendions n o t r e ru ine , f u r l ' i n u t i l i t é de 
ce t te pa f f i on , f u r les peines d ' e f p r i t qu i l'ac
compagnent & f u r les i n c o n v é n i e n s de s'y 
l i v r e r . Si le peu de fondemen t de nos crain
tes n ' e m p ê c h e pas qu'elles f o i e n t a t t achées 
aux i n f i r m i t é s de n o t r e n a t u r e ; fi leurs t r i f 
tes fu i t e s p rouven t c o m b i e n elles f o n t dan
gereufes , quel avantage n ' on t p o i n t les hom
mes ph i lo fophes q u i les f o u l e n t aux p iés? 
Ceux à q u i l ' i m a g i n a t i o n ne f a i t p o i n t appré
hender t o u t ce q u i e f t con t ingen t & pof l ib le , 
ne gagnent-i ls pas beaucoup à penfer fi fage-
m e n t ? Us ne f o u f f r e n t du moins que ce qui 
e f t d é t e r m i n é par le p r é f e n t , & ils peuvent 
a l l é g e r leurs fouf f rances par mi l l e s bonnes 
r é f l e x i o n s . E f f a y o n s donc n o t r e courage à 
ce q u i peut nous a r r i v e r de plus f â c h e u x ; dé
fions les malheurs par notre- f a ç o n de penfer 
& f a i f i f t b n s les armes de la f o r t u n e : enf in , 
c o m m e la plus grande crainte , la plus d i f f i 
c i l e à comba t r e , e f t ce l le de la m o r t , ac
coutumons-nous à c o n f i d é r e r que le moment 
de no t r e na i f tance e f t le p remie r pas qu i nous 
m e n é à la d e f t r u d i o n ; & que le dern ier pas 
c ' e f t ce lu i du repos. L ' i n t e r v a l l e q u i les f é 
p a r é , n ' e f t qu 'un p o i n t , eu é g a r d à la d u r é e 
des ê t r e s q u i e f t i m m e n f e . Si c 'ef t dans ce 
p o i n t que l ' h o m m e c r a i n t , s ' i n q u i è t e & f e 
t o u r m e n t e fans c e f l e , o n peut b ien d i r e que 
f a r a i f o n n ' en a f a i t qu 'un f o u . Article de 
M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C R A I N T E , 
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. C R A I N T E , ( Mythol ) L a crainte 

e t o i t a u f f i une d é é f T e d u p a g a n i f m e . E l l e 
a v o i t u n t e m p l e à S p a r t e , l ' e n d r o i t d u 
m o n d e o ù les h o m m e s a v o i e n t l e plus de 
b r a v o u r e , & o ù i l s é t o i e n t l e m o i n s d i r i g é s 
dans leurs act ions par la crainte ; c e t t e paf
l i o n v i l e q u i fit m é p r i f e r & l e c u l t e & les 
au te ls que T u l l u s H o f t i l i u s fit é l e v e r à l a 
m ê m e d é e f l e chez les R o m a i n s . L a crainte 
é t o i t fille de la n u i t ; j ' a j o u t e r o i s v o l o n t i e r s 
& d u c r i m e . 

C R A I N T E , ( Jurifpr. ) o n e n d i f t i n g u é 
e n d r o i t de deux f o r t e s , l a crainte grave & 
l a crainte Légère. 

L a crainte grave , q u ' o n appel le metus 
cadens in conflantem virum , e f t c e l l e q u i 
ne v i e n t p o i n t de p u f i l l a n i m i t é , ma i s q u i e f t 
capable d ' é b r a n l e r l ' h o m m e c o u r a g e u x ; 
c o m m e la crainte de la m o r t , de l a c a p t i 
v i t é , de l a p e r t e d e fes biens. • 

L a crainte légère e f t ce l l e q u i f e r encon
t r e dans l ' e f p r i t de que lque p e r f o n n e t i m i d e , 
& pour u n f u j e t q u i n ' é b r a n l e r o i t p o i n t u n 
h o m m e courageux ; c o m m e la crainte de 
d é p l a i r e à q u e l q u ' u n , d ' e n c o u r i r f a d i f -
grace. 

O n m e t au r ang des crainte légères , l a 
crainte r é v é r e n t i e l l e , t e l l e que la d é f é r e n c e 
qu ' une f e m m e peu t a v o i r p o u r f o n m a r i , l e 
r e f p e é t q u ' u n e n f a n t a p o u r fes pere & m e r e , 
& autres a f c e n d à n s , f o i t en d i r ec t e o u c o l 
l a t é r a l e ; c e l u i que l ' o n d o i t a v o i r p o u r fes 
f u p é r i e u r s , & n o t a m m e n t p o u r les p e r f o n 
nes c o n f t i t u é e s en d i g n i t é ; l a f o u m i f l i o n des 
d o m e f t i q u e s envers leurs m a î t r e s , & autres 
f e m b l a b l e s c o n f é d é r a t i o n s q u i ne f o n t pas 
r é p u t é e s capables d ' ô t e r l a l i b e r t é d ' e f p r i t 
n é c e f l a i r e , p o u r d o n n e r u n c o n f e n t e m e n t 
v a l a b l e , à m o i n s qu ' e l l e s n e f o i e n t a c c o m 
p a g n é e s d 'autres c i r c o n f t a n c e s q u i p u i f f e n t 
a v o i r f a i t une i m p r e f l i o n p lus f o r t e : a i n f i le 
c o n f e n t e m e n t q u ' u n fils d o n n e au mar i age 
que f o n pere l u i p r o p o f e > ne l a i f f e pas d ' ê t r e 
v a l a b l e , quand m ê m e i l f e r o i t p r o u v é qu0 
ce mar i age n ' é t o i t pas d u g o û t d u fils, vo-
luntas enim remiffa tamen voluntas efl.\ 

Les l o i x r o m a i n e s nous d o n n e n t encore 
p l u f i e u r s exemples de craintes graves & lé
gères. E l l e s d é c i d e n t que la crainte de la 
p r i f o n e f t j u f t e , & que la p r o m e f f e q u i e f t 
f a i t e dans u n t e l l i e u , e f t n u l l e de p l e i n 
d r o i t . P a r m i n o u s , une p r o m e f f e q u i f e r o i t 
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f a i t e p o u r é v i t e r l a p r i f o n , f e r o i t en e f f e t 
n u l l e ; mais c e l u i q u i e f t d é j à c o n f t i t u é p r i 
f o n n i e r , p eu t s 'ob l iger en p r i f o n , p o u r v u 
que ce f o i t fans c o n t r a i n t e : o n o b f e r v e f e u 
l e m e n t de l e f a i r e V e n i r e n t r e deux g u i c h e t s , 
c o m m e é t a n t r é p u t é s l i e u de l i b e r t é . 

L a crainte d ' un p r o c è s m û o u à m o u v o i r , 
ne v i c i e pas la ftipulation ; i l en e f t de m ê m e 
d e l ' a p p r é h e n f i o n que q u e l q u ' u n a d ' ê t r e 
n o m m é à des charges publ iques & de p o l i c e ; 
ce q u i e f t f a i t p o u r o b é i r à j u f t i c e , n ' e f t pas 
n o n plus c e n f é f a i t par crainte. M a i s l o r f 
q u ' i l y a d u danger de l a v i e , o u que l ' o n 
e f t m e n a c é de f u b i r que lque p e i n e c o r p o 
r e l l e , c ' en e f t a f î e z p o u r l a r e f c i f i o n d ' u r t 
a d e , f û t - c e m ê m e une t r a n f a d i o n . 

U n n o u v e a u c o n f e n t e m e n t , o u une r a t i 
fication de l ' a d e , r é p a r e l e v i c e que l a 
crainte y a v o i t a p p o r t é . 

C h e z les R o m a i n s , aucun laps de t e m p s 
ne v a l i d o i t u n a d e q u i a v o i t é t é f a i t par u n e 
crainte grave ; mais dans n o t r e ufage i l f a u t 
r é c l a m e r dans les d i x a n n é e s d u j o u r q u ' o n 
a é t é en l i b e r t é de l e f a i r e , a u t r e m e n t o n 
n ' y e f t plus r e c e v a b l e . Vqye\a.ù ff. 4 . tit. 
i j . I. x i . tit. jv. I. 2 2 ; au code 8. tit. 
xxxviij. I. 9. 6" Uv. I I . tit. jv. I. 13 . tit, 
xx. I. 4 . & l. 8. ( A ) 

C R A I O N , f . m . q u ' o n d e v r o i t é c r i r e 
craiyon ( H i f l . nat. & Arts.) c ' e f t u n n o m 
g é n é r i q u e , par l e q u e l o n d e f i g n e p l u f i e u r s 
fub f t ances t e r r e u f e s , p ie r reufes & m i n é r a 
les y c o l o r é e s , d o n t o n f e f e r t p o u r t r a ce r 
des l i g n e s , d e f l i n e r , p e i n d r e au p a f t e l ; t e l les 
f o n t l a Craie , l a f a n g u i n e o u h é m a t i t e , 
la p i e r r e n o i r e . Voye\ ces mots Ù P A S 
T E L . 

O n d o n n e plus p a r t i c u l i è r e m e n t l e n o m 
de craiyon à la b l e n d e , o u m i n e de p l o m b , 
molybdena , q u i eft. u n m i n é r a l c o n t e n a n t 
que lque fo i s d u z inc , & q u i r é f i f t e t r è s - f o r t 
à l ' a d i o n d u f e u . F b y q ; B L E N D E . O n c o u 
pe l a m i n e de p l o m b en morceaux q u a r r é s 
longs & m e n u s , p o u r les r e v ê t i r de bois & 

-en f a i r e les craiyons o r d i n a i r e s , o u b i e n o n 
les t a i l l e & o n l eu r donne une f o r m e p r o p r e 
à ê t r e mis dans u n p o r t e - c r a i y o n : ce t t e f u b f 
tance f e t r o u v e en p lu f i eu r s end ro i t s de l ' E u 
rope : cependant i l y a d u c h o i x . L e s m e i l l e u r s 
craiyons f o n t ceux q u i nous v i e n n e n t d ' A n 
g l e t e r r e ; o n les f a i t avec une efpece de b len
de , o u m i n e de p l o m b t r è s - p u r e , n o n - m ê -
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l é e de fab le o u de m a t i è r e s é t r a n g è r e s ; e l l e 
f e t a i l l e a i f é m e n t , & quand o n l 'a t a i l l é e 
e l l e r e f f e m b l e à du p l o m b f r a î c h e m e n t c o u 
p é ; ce l le q u i n'a p o i n t ces q u a l i t é s , n ' e f t 
pas propre à f a i r e de bons craiyons. L a m i 
ne q u i f o u r n i t le bon craiyon d ' A n g l e t e r r e , 
e f t dans la p r o v i n c e de C u m b e r l a n d , à peu 
de d i f t ance de C a r l i f t e : e l l e e f t un ique dans 
f o n e f p e c e , & le g o u v e r n e m e n t en a pris 
un f o i n t o u t p a r t i c u l i e r . L ' e x p o r t a t i o n de 
ce t t e m i n e e f t d é f e n d u e fous des peines 
t r è s - r i g o u r e u f e s , avant que d ' ê t r e e m 
p l o y é e en craiyons. P e r f o n n e n ' i gno re l ' u 
fage d u craiyon dans le d e f l i n , Ùc. 

C R A I Y O N R O U G E : ce n ' e f t que de la 
fanguine , ou de l ' och re rouge . Voye\ ces 
articles. ( — ) 

C R A I O N N E R ou mieux C R A I Y O N -
N E R , ( Deffiner. ) c ' e f t t racer des lignes 
au c r a i y o n . 

O n d i t : il n'a f a i t qu'un léger craiyon 
de ce f u j e t , les craiyons de tel font fort efi-
timés ; ce t t e f a ç o n de par ler e f t moins d ' u 
fage que les defijins de tel font fort efiimés. 
Cela n'eft que craiyonné, fignifie cette 
idée eft fort éloignée de la perfection. ( R ) 

C R A M A N I , f. m . ( H i f l . mod. ) c ' e f t 
a i n f i qu 'on appelle aux Indes le p r e m i e r 
juge d'une v i l l e . Voye\ les lettres édifian-
tes» 

C R A M B E , f. m . ( H i f i nat. bot. ) gen
re de plante à fleur en c r o i x . L e p i f t i l f o r t 
d u c a l i c e , & d e v i e n t dans la f u i t e u n f r u i t 
o u coque c o m p o f é e d 'une feu le c a p f u l e q u i 
s 'ouvre en deux p a r t i e s , & q u i r e n f e r m e 
une femence o r d i n a i r e m e n t ob longue . 
T o u r n e f ô r t , infl. rei herb. Voye\ P L A N T E . 

( i ) 
C R A M B O R N E , ( Géog. mod. ) v i l l e 

cFAngle ter re dans la p r o v i n c e de D o r c e f -
te r . 

C R A M O I S I , a d j . pris f u b f t . l 'une des 
f e p t couleurs rouges de la t e i n t u r e . Voye\ 
R O U G E ù T E I N T U R E . 

C e m o t v i e n t de l 'arabe kermefi , q u i a 
é t é f a i t de k e r m è s , qu i fignifie rouge. Les 
Bo l l and i f t e s i n f i n u e n t que cramoifi v i e n t de 
C r é m o n e , & e f t mis pour Crémonois. 
Voye\ K E R M È S Ù C O C H E N I L L E . 

Les é t o l f e s qu 'on v e u t t e ind re en cra
moifi , a p r è s a v o i r é t é d é g o r g é e s de leur f a -
v o n & a l u n é e s f o r t e m e n t , d o i v e n t é t r e m i -
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fes dans u n b a i n de cochen i l l e chacune f é l o n 
fa cou leu r . Voye\ P O U R P R E & T E I N T U 
R E . Chamb. Diclionn. de Trev. Etymoli 
& du Comm. 

C R A M P E , f . f . (Médecine.) efpece 
d ' e n g o u r d i f f e m e n t ou de c o n v u l f i o n accom
p a g n é e d 'une dou leur v i o l e n t e , maispaf fa -
g e r e , & que le f i m p l e f r o t t e m e n t emporte . 
Les mufc les de la jambe & de la cu i f t e f o n t 
les f i é g e s les plus ordinaires de cette mala
d ie . Voye\ l'hiftoire générale des maladies 
convulfives ou fipafmodiques , au m o t 
S P A S M E . C e m o t v i e n t de l ' a l lemand 
krarnjf, q u i f i g n i f i e la m ê m e chofe . (b) 

C R A M P E , ( Maréchall. ) m ê m e mala 
d i e que la p r é c é d e n t e , q u i p rend au jarret 
des chevaux , q u i leur f a i t t r a î n e r la jambe 
pendant c inquante à f o i x a n t e pas en fo r tan t 
de l ' é c u r i e , & q u i f e d i f l i p e par le mouve
m e n t . ( P*) 

C R A M P O N , f. m . terme d'architecture , 
morceau de f e r o u de b r o n z e ' à c rochet ou à 
queue d 'a ronde , q u i f c e l l é à p l o m b f e r t à 
r e t e n i r les pierres les unes avec les autres 
dans la c o n f t r u & i o n du b â t i m e n t . I l s'en f a i t 
de d r o i t , de c o u d é s , & de circulaires ; on 
les appelle a u f l i agrafes. Les plus petits 
crampons f e r v e n t dans la f e r r u r e r i e pour 
la f e r r u r e des p o r t e s , des c r o i f é e s , ùc. V. 
C R A M P O N ( Serrurerie ). ( P ) 

C R A M P O N S ou P A T T E S d'une preffè 
d'imprimerie. C e f o n t douze morceaux de 
f e r , chacun de h u i t à n e u f pouces de long 
f u r f ep t à h u i t l ignes de l a r g e , plats d'un 
c ô t é & convexes de l ' au t re , d o n t chaque 
e x t r é m i t é fe t e r m i n e en une pat te large per
c é e de p lu f i eu r s t rous , pou r r ecevo i r des 
clous q u i p u i f f e n t les a t tacher t r a n f v e r f a l e -
m e n t par l eu r f u r f a c e plate au-deflbus de la 
t ab le , o ù ils f o n t en e f f e t c l o u é s , fix de 
chaque c ô t é , & de f a ç o n que l eu r par t ie 
c o f î v e x e po r t e f u r le berceau & fes bandes 
q u i f o n t r e v ê t u e s de f e r . L 'u fage de ces 
crampons donne la f a c i l i t é de f a i r e rouler 
& d é r o u l e r le t r a i n de la p r e f l e l e l o n g des 
bandes & fous la p l a t ine . Voye\ B A N D E S 
B E R C E A U , T A B L E . 

C R A M P O N , (Maréchall.) p e t i t m o r 
ceau de c u i r q u i e f t en f o r m e d'anneau f u r 
le devan t d e l à f e l l e , pour a t tacher les fou r 
reaux des p i f t o l e t s . C e m o t d é f i g n é a u f f i l e 
r e n v e r f e m e n t de l ' é p o n g e d u f e r d u c h e v a l . 
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o u l a m a n i è r e de r e n v e r f e r c e t t e é p o n g e . 
I l y en a de q u a r r é s , & d 'autres en o r e i l l e s 
d e l i è v r e . Voye\ F E R D E C H E V A L . ( V ) 

C R A M P O N , en terme d1 Orfèvre en grof-
f e n e , f e d i t d ' un m o r c e a u de fil-de-fer p l i é 

& é l a r g i vers fes e x t r é m i t é s , d o n t o n f e 
f e r t p o u r r e t e n i r e n f e m b l e deux p i è c e s 
q u ' o n v e u t f o u d e r : pour e m p ê c h e r que ce 
crampon ne g â t e la m o u l u r e , o n l ' appu ie 
f u r u n a u t r e m o r c e a u f e r de l a f o r m e de la 
m o u l u r e . 

* C R A M P O N , (Serrurerie.) c ' e f t u n 
m o r c e a u de f e r p l a t , coudé" à I ' é q u e r r e par 
fes deux bou t s . U y en a de p l u f i e u r s g r a n 
deurs & de p l u f i e u r s f a ç o n s . 

Crampon à pointe , c ' e f t c e l u i d o n t les 
d e u x par t ies r e c o u r b é e s f o n t en p o i n t e s ; o n 
les appel le a u f l i crampons en bois. 

Crampon à patte ; c ' e f t c e l u i q u i e f t r e 
c o u r b é à d o u b l e é q u e r r e par chaque e x t r é 
m i t é , d o n t chaque pat te p la te , r o n d e , 
q u a r r é e , e n queued'aronde,cV<:.ou à panache, 
&c. e f t p e r c é e de t r o u s , p o u r a t t a c h e r le 
cramponom\ei\ n é c e f l a i r e , a v e c v i s o u c lous . 

Crampon en plâtre i l e f t f e m b l a b l e à 
c e l u i à p o i n t e , e x c e p t é que par fes e x t r é m i 
t é s i l e f t r e f e n d u , & f o r m e deux c roche t s ; 
ce q u i f e r t à l e r e t e n i r dans l e p l â t r e . 

Crampon en plomb ; i l a fes branches de 
l a f o r m e m ê m e d u corps , plates o u q u a r -
r é e s , mais h a c h é e s dans t o u t e la l o n g u e u r 
de la pa t t e q u i d o i t e n t r e r dans la p i e r r e , 
o ù i l d o i t ê t r e f c e l l é , a f i n que l e p l o m b 
e n t r e dans ces hachures & les r e t i e n n e . 

O n p r é f è r e i c i les hachures à la r e f e n t e , 
-pour é v i t e r l a q u a n t i t é de p l o m b ; car la 
r e f e n t e d e m a n d e r a i t u n e grande o u v e r 
t u r e . 

. L ' u f a g e des crampons à pointe o u patte, 
c ' e f t de r e c e v o i r l e v e r r o u x des ta rge t tes 
aux c r o i f é e s , por tes o u a rmo i r e s , de m ê 
m e que les v e r r o u x à r e f l b r t , &c. 

L e s crampons en plomb f e r v e n t a u f l i au 
m ê m e ufage ; mais i l s o n t encore c e l u i d e 
l i e r les p ie r res e n f e m b l e . V- C R A M P O N , 
terme d'Architecture. 

C R A M P O N , ( B l a f o n . ) m o r c e a u x - d e 
f e r d o n t o n a r m o i t les e x t r é m i t é s des é c h e l 
les d e f t i n é e s à l ' e f ca l adedes v i l l e s ; & d o n t 
quelques A l l e m a n d s o n t o r n é l ' é c u de leurs 
a r m e s , fous l a figure d ' u n Z p o i n t u par les 
d e u x bou t s . 

C R A S f i 
C R A M P O N É , a d j . en termes de Bla

fon , f e d i t des c r o i x & autres p i è c e s d o n t 
les e x t r é m i t é s f o n t r e c o u r b é e s c o m m e ce l les 
d ' u n f e r cramponè, o u q u i o n t une d e m i -
po t ence . Ménétr. & Trév. ( V ) 

C R A M P O N E R u r c cheval, (Maréchall.) 
c ' e f t r e c o u r b e r fes fers par l e b o u t , p o u r 
q u ' i l f e t i e n n e plus f e r m e f u r la g lace . ( V ) 

* C R A M P O N E T , f . m . (Serrur.) c ' e f t 
dans une f e r r u r e la p a r t i e q u i t i e n t la queue 
d u p ê l e , q u i l ' e m b r a f t e , & dans l aque l l e i l 
f e m e u t ; fes p i é s f o n t r i v é s f u r l e p a l â t r e 
de la f e r r u r e , s ' i l e f t à pa t tes , i l e f t a r r r ê t é 
f u r le p a l â t r e avec u n e v i s . 

C R A N , mettre un vaijfeauen cran. 
C A R E N E . ( Z ) 

C R A N , f . m . ( Manège. ) O n appel le 
a i n f i l e s i n é g a l i t é s ou rep l i s de la c h a i r , q u i 
f o r m e n t c o m m e des filions p o f é s de t ravers 
dans l e palais de la bouche d u c h e v a l . U f a u t 
d o n n e r u n coup de c o r n e au t r o i f i e m e , au 
q u a t r i è m e cran au fillon d ' u n c h e v a l p o u r 
l e f a i g n e r , l o r f q u ' i l a la bouche é c h a u f f é e . 
Dicl. de Trév. & Chambers. ( V ) 

C R A N , terme de Tailleur; c ' e f t u n m o r 
ceau d ' é t o f f e p r e f q u e q u a r r é , q u i s 'a juf te au 
d e r r i è r e d ' u n h a b i t depuis la p r e m i è r e 
b o u t o n n i è r e j u f q u ' à la f é c o n d e , p o u r f o r 
m e r l e p l i de d e r r i è r e à chaque d e r r i è r e 
d ' h a b i t . 

C R A N , f . m . f e d i t en g é n é r a l d 'une p e 
t i t e e n t a i l l e p r a t i q u é e f u r un corps f c l i d e . 
U a dans p r e f q u e tous î es a r t ic les la m ê m e 
accep t ion que dans l ' a r t i c l e q u i f u i t . 

C R A N , terme de Fondeur de caractères 
d'Imprimerie, e f t u n p e t i t e n f o n c e m e n t o u 
b r è c h e f a i t e au corps des c a r a c t è r e s , vers 
les deux t iers de l e u r l o n g u e u r d u c ô t é ' d u 
p i é . C e cran f e f o r m e en f o n d a n t les ca rac 
t è r e s , & f e r t à c o n n o î t r e le fens de la l e t -
t r e : l e c o m p o f i t e u r m e t t a n t avec f o i n l e cran 
de chaque l e t t r e d u m ê m e c ô t é , e f t f u r 
qu'elles-fe t r o u v e r o n t en leur fens. O n place 
ce cran def tus ou. de f lbus la l e t t r e , f u i v a n t 
l e pays & f u i v a n t la v o l o n t é des i m p r i m e u r s . 

C R A N B R O O K E , (Géog. mod.) v i l l e 
d ' A n g l e t e r r e dans la p r o v i n c e de K e n t . 

C R A N C E L I N ou C R A N C E S L I N , f . 
m . ( Blafon. ) p o r t i o n d 'une cou ronne p o -
fee en bande à t ravers l ' é c u , q u i fe t e r m i n e 
à fes d e u x e x t r é m i t é s , t an t d u c ô t é 

? P P P £ h 
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c h e f que de l a p o i n t e . Voye\ le diction. 
de Trév. 

C R A N D y (Jurifprud.) dans les o r d o n 
nances de M e t z & dans la c o u t u m e de H a i -
nau t y ch. Ixxxiij y Ixxxîv , ù xc, l i g n i f i e 

fureté. V o y e z le glojf. de M . de L a u r i e r e , 
au m o t Crand. ( A ) 

C R A N E , f . m . ( Anatom.) c ' e f t , c o m 
m e o n f a i t y l a b o î t e o f l e u f e q u i r e n f e r m e le 
c e r v e a u , l e c e r v e l e t , & la m o e l l e a l o n g é e , 
& d é f e n d toutes ces par t ies des in jures e x 
t é r i e u r e s . C e t t e b o î t e o f l e u f e a une figure 
approchante de l ' ova le ; e l le e f t é m i n e n t e 
dans la p a r t i e a n t é r i e u r e & dans la p o f t é 
r i e u r e y & appiat ie f u r les c ô t é s . 

Lie crâne e f t f o r m é de l ' a f l emblage de 
h u i t os , que l ' o n a d i f t i n g u é en communs 
& en propres. P a r m i ces derniers o n c o m p 
t e pour l ' o r d i n a i r e l e c o r o n a l , l ' o cc ip i t a l , 
les deux p a r i é t a u x , & les t emporaux . L ' o n 
range p a r m i les communs l'os f p h é n q j d e & 
l ' e t h m o ï d e : cependant de tous ces os i l n ' y 
a que l ' o c c i p i t a l & les p a r i é t a u x qu 'on p u i f l e 
regarder c o m m e des os propres au crâne , 
les c i n q autres é t a n t communs à ce t t e p a r 
t i e & à la face . 

T o u s ces os f o n t c o m p o f é s de deux lames 
n o m m é e s tables , e n t r e l e f q u e l î e s f e r e n 
c o n t r e une f u b f t a n c e f p o n g i e u f e a p p e l l é e 
diploé. 

D e p l u s , i ls f o n t p e r c é s de p lu f i eu r s t rous 
e x t é r i e u r s & i n t é r i e u r s , q u i donnen t p a f l à g e 
à la m o e l l e de l ' é p i n e , aux n e r f s , aux a r t è 
res , & aux veines . 

E n f i n i ls f o n t jo in t s e n t r e e u x , & q u e l 
ques-uns m ê m e s avec ceux de la face , par 
fu tu res ; & ces fu tu res f o n t d 'autant plus 
apparentes y que les f u j e t s f o n t plus jeunes. 

Cependant i l n ' en e f t pas moins v r a i que 
les d ive r fes p i è c e s des os d u crâne n 'en f o n t 
v é r i t a b l e m e n t qu'une feu le ; qu'el les ne f o n t 
pas f e u l e m e n t a p p l i q u é e s les unes con t r e les 
autres y mais que dans t o u t l e crâne, d è s l e 
m o m e n t de f a f o r m a t i o n , i l n ' y a pas une 
f e u l e i n t e r r u p t i o n de c o n t i n u i t é : c ' e f t une 
be l l e d é c o u v e r t e qu*on d o i t à M . H u n a u l d . 

P o u r s 'aflurer de ce t t e v é r i t é q u i en a 
d ' abo rd fi peu les apparences , i l f a u t avec 
f o i n en lever le p é r i c r a n e def lus une f u t u r e ; 
o n a p p e r ç o i t alors la c o n t i n u i t é d ' un os avec 
f o n v o i f i n par l e m o y e n d 'une membrane 
q u i e f t p l a c é e en t re deux & q u i f a i t p a r t i e 
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de " u n e & de l ' au t re ; o n remarque des 
filets membraneux q u i f o r t a n t d u f o n d des 
é c h a n c r u r e s , s ' implantent dans les dents de 
l 'os o p p o f é , & q u i l o r f q u ' o n r emue en d i f f é 
rens fens u n des os q u i f o r m e la f u t u r e , s ' é 
t enden t & fe r e l â c h e n t . A p r è s avo i r d é t a 
c h é exactement l a du re -mere y o n apper
ç o i t la m ê m e c h o f e au-dedans d u crâne. 
T o u t cela f e remarque t r è s - b i e n dans la t ê t e 
d 'un enfan t m o r t d ' h y d r o c é p h a l e . 

C e l a f e concevra fans peine fi l ' on f a i t at
t e n t i o n à la m a n i è r e d o n t f e f o r m e n t les 
d i f f é r e n s os du crâne.Le crânefians unfcetus 
peu a v a n c é y n ' e f t qu 'une membrane q u i 
f e m é t a m o r p h o f e i n f e n f i b l e m e n t en os. U n 
e n d r o i t de ce t t e membrane commence peu 
à peu à s ' o f l i f i e r ; ce t te o f l i f i c a t i o n gagne & 
f e c o n t i n u e par des l ignes quipar tent comme 
d ' u n cen t re de l ' e n d r o i t o ù l ' o f l i f i c a t i o n 
a c o m m e n c é : dans d i f f é r e n s endroi ts de 
ce t te ca lo te m e m b r a n e u f e , commencent en 
m ê m e temps d'autres o f f i f i c a t i ons qu i de 
m ê m e f o n t d u p r o g r è s & s ' é t e n d e n t ; l o r f 
qu'el les f o n t parvenues à un ce r ta in p o i n t , 
l e b o r d de chaque o f l i f i c a t i o n commence à 
p rendre en pa r t i e la c o n f o r m a t i o n que le 
b o r d de l'os d o i t a v o i r par la f u i t e ; & à s ' a -
j u f t e r avec l ' o f l i f i c a t i o n v o i f i n e . Vies mém,. 
de Vacad. des Scienc. 1730. 

O n t r o u v e af lez f o u v e n t en t re les futures 
d u crâne, mais f u r - t o u t dans la l a m b d o ï d e , 
de pet i ts os de d i f f é r e n t e grandeur & figure 
que les ana tomif tes n o m m e n t clés , & en 
l a t i n , o f f a vvormiana. K . S U T U R E , T R O U , 
D I P L O É , T A B L E , &c. O n d é t a i l l e r a l 'ex
p l i c a t i o n de tous ces mots dans cet ouvrage 

L e crâne e f t une par t ie d u corps humain 
q u i f o u r n i t le plus de v a r i é t é s dans la ftruc
t u r e de fes os , & par r appor t aux futures 
q u i les u n i f i e n t : ces p h é n o m è n e s peuvent 
m i e u x f e c o m p r e n d r e que ceux des v a r i é t é s 
qu 'on r e n c o n t r e f o u v e n t dans d'autres pa r 
t ies d u corps h u m a i n . C e q u i e f t u n crâne 
a c t u e l l e m e n t , n 'a é t é d ' abord , c o m m e o n 
l 'a d i t c i -de f lus , qu 'une membrane , dans 
d i f f é r e n s end ro i t s de laquel le l ' o f l i f i c a t i o n 
ayant c o m m e n c é plus o u moins t ô t , a occa-
fioné des c o n f o r m a t i o n s p a r t i c u l i è r e s : là 
o ù l ' o f l i f i c a t i o n s 'ef t a r r ê t é e , e l l e a l a i f le des 
parties membraneufes ; & f u i v a n t qu 'e l le a 
é t é plus o u mo ins p r o m p t e , les futures f e 
f o n t c o n f e r v é e s plus o u moins long- temps , 
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M a i s les v a r i é t é s q u ' o n r e n c o n t r e dans la 

figure de cer ta ins crânes , f o n t que lque fo i s fi 
é t r a n g e s , q u ' o n ne c o m p r e n d pas c o m m e n t 
l e c e r v e a u a p u f e d é v e l o p p e r d 'une f a ç o n 
q u i y r é p o n d e & q u i f o i t fi d i f f é r e n t e ' d e 
c e l l e q u ' i l d o i t n a t u r e l l e m e n t a v o i r . 

O n t r o u v e par t o u t e l ' E u r o p e dans les 
cab ine t s des c u r i e u x , q u a n t i t é de crânes de 
t ou te s f o r t e s de figures i r r é g u l i e r e s , & q u i 
p r é f e n t e n t des exemples de ces v a r i é t é s 
é t r a n g e s d i f f i c i l e s à c o n c e v o i r . Les uns f o n t 
e x t r ê m e m e n t a l o n g é s , les autres applat is f u r 
les c ô t é s , les autres finguliérement f a i l l ans 
o u é p a i s , les autres e n f o n c é s & d é p r i m é s de 
d i v e r f e s m a n i è r e s . 

J 'a i v u chez M . H u n a u l d l e crâne d ' u n 
C a r a ï b e q u i n ' a v o i t a b f o l u m e n t p o i n t de 
f r o n t ; ce crâne f e m b l o i t r é g a g n e r p o f t é r i e u -
r e m e n t en l o n g u e u r ce q u i l u i m a n q u o i t f u r 
l e devant . M . H u n a u l d p o f f é d o i t encore l e 
.crâne d ' un f u j e t a f f e z a v a n c é en â g e , dans 
l eque l i l y a v o i t au m i l i e u de la f u t u r e f a g i t -
ta le u n e n f o n c e m e n t c o n f i d é r a b l e f a i t dans 
l a j eunef fe , & r e m p l a c é par d e u x efpeces 
de bolTes f u r les c ô t é s . L e m ê m e a n a t o m i f t e 
c o n f e r v o i t u n au t r e crâne f o r t r e f f e r r é f u r 
lejcôté, & q u i en r é c o m p e n s e s ' é t e n d o i t d e 
devan t en a r r i è r e . 

I l y a dans l e c a b i n e t d u R o i à Paris u n 
crâne n9,. c x v , d o n t l ' e n d r o i t l e plus é l e v é 
f u r l 'os p a r i é t a l gauche , a d i x l ignes de d i f 
tance de l a f u t u r e f a g i t t a l e . L a c o m p r e f f i o n 
q u i a c a u f é ce d é f a u t d e na i f t ance a é t é t e l l e , 
que l ' o r b i t e gauche e f t plus é l e v é que l e 
d r o i t , & les m â c h o i r e s f o n t plus baf fes d u 
c ô t é d r o i t que d u c ô t é gauche . 

I I y a u n a u t r e crâne , n ° c x v i i j , d o n t le 
b o r d f u p é r i e u r d u c ô t é d r o i t de l 'os o c c i p i t a l 
d é b o r d e d 'un p o u p e , & ce m ê m e os f e t r o u 
v e de n i v e a u au p a r i é t a l vers fa p a r t i e m o 
y e n n e . 

I l y a u n t r o i f i e m e crâne , n ° . c x x i j j , d o n t 
l e c ô t é d r o i t d u f r o n t e f t plus a v a n c é que l e 
c ô t é gauche , t and is que l e c ô t é d r o i t de 
l ' o c c i p i t a l a c c o m p a g n é d 'une d é p r e f l i o n , e f t 
m o i n s f a i l l a n t que l e gauche . 

L e n ° . c x x j v , e f t la coupe d ' u n crâne d o n t 
l ' o c c i p i t a l a j u f q u ' à d e m i - p o u c e d é p a i f l e u r . 
O n peu t p a r c o u r i r à ce f u j e t l e terne I I I d e 
la defeription du cabinet du Roi par M . 
D a u b e n t o n ; & ce n ' e f t pas l e c ab ine t de 
J ' E u r o p e q u i f o i t r e m p l i d u plus g r a n d n o m -
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b re de p i è c e s rares en ce genre , p r o d u i t e s 
par d é f a u t de c o n f o r m a t i o n , par des a c c i 
dens o u des maladies . 

M . H u n a u l d a f a i t v o i r à l ' a c a d é m i e des 
fe iences l e crâne d ' u n en fan t de t r o i s o u 
qua t re a n s , d o n t les os a v o i e n t p re fque f e p t 
o u h u i t l ignes d ' é p a i f f e u r ; i l s é t o i e n t a f t e z 
m o u * , & en les p r e f l à n t o n en f a i f o i t f o r t i r 
d u f a n g & de la l y m p h e en abondance . L e 
m ê m e f a i t a é t é o b f e r v é par H i p o c r a t e , 
& c ' e f t u n cas b i e n fingulier. Voy.fon traite' 
des plaies de la têteyfecl. i . V e l f c h i u s , dans 

f'.s obf'.rvations de phyfique & de médecine, 
par le a u f l i d ' un h o m m e d o n t l e crâne f u t 
t r o u v é é p a i s d 'un d o i g t & fans f u t u r e . 

E n f i n i l y a des peuples ent iers q u i d é f i 
g u r e n t de d i f f é r e n t e s m a n i è r e s l e crâne d e 
leurs enfans d è s l e m o m e n t de l e u r n a i f l a n c e . 
L e s Omaguas , au r a p p o r t de T . de la C o n 
d a m i n e ( mém. de lac. des f c . 174.5 > PaSe 

4 2 8 . ) , o n t l a b izar re c o u t u m e de p r e f l e r 
e n t r e deux planches l e f r o n t des enfans q u i 
v i e n n e n t de n a î t r e , & de l eu r p r o c u r e r l ' é 
t r a n g e figure q u i en r é f u l t e p o u r les f a i r e 
m i e u x r e f t e m b l e r , d i f e n t - i l s , à l a p l e i n e 
l u n e . 

O n jugera que l e ce rveau fe ra plus d i f p o f é 
à f e d é t r u i r e q u ' à f e p r ê t e r à u n d é v e l o p p e 
m e n t d i f f é r e n t de c e l u i q u ' i l d o i t na tu re l l e 
m e n t a c q u é r i r , fi l ' o n f a i t a t t e n t i o n q u ' i l j e f t 
u n a f l e m b l a g e d 'une i n f i n i t é de t u y a u x d 'une 
p e t i t e f l e e x t r ê m e , & que les par t ies q u i 
c o m p o f e n t ces tuyaux n ' on t en t r ' e l l es qu 'une 
l i a i f o n b i en f o i b l e . E n e f f e t , o n f a i t que l o r f 
que l ' i n j e c t i o n a p é n é t r é ju fques dans la f u b f 
tance c o r t i c a l e fi o n r e m u e l é g è r e m e n t c e t t e 
f u b f t a n c e dans l 'eau, fes par t ies f e d é t a c h e n t 
les unes des a u t r e s , les va i f t eaux f e d é t r u i -
f e n t , & i l , ne r e f t e que des filets p r o d i g i e u -
f e m e n t pe t i t s q u i o n t p é n é t r é j u f q u e dans 
l e u r c a v i t é . C e p e n d a n t i l n ' a r r i v e chez les 
peuples à t ê t e p la te d o n t nous venons d e 
p a r l e r , aucun acc ident de la c o n f i g u r a t i o n 
d i f f o r m e qu ' i l s p r o c u r e n t au crâne en l e c o m 
p r i m a n t d è s la n a i f t a n c e , n i aucun d é v e l o p 
p e m e n t de l e u r cerveau , d i f f é r e n t de c e l u i 
q u i fe f e r o i t n a t u r e l l e m e n t . L ' o r g a n e des 
organes , l e c e r v e a u , l e fiége de l ' a m e , e f t 
donc p o u r nos f o i b l e s l u m i è r e s d 'une n a t u r e 
a u f l i c a c h é e , a u f l i i n c o m p r é h e n f i b l e q u e 
l 'ame m ê m e . Art. de M . le chevalier j>Mt 
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a qu ' un c h i r u r g i e n b ien i n f t r u i t de la ftruc
t u r e d u crâne qu i p u i f l e ê t r e en é t a t de t r a i 
t e r a v ê c f u c c è s le grand n o m b r e d'accidens 
auxquels ce t te par t ie du corps e f t e x p o f é e ; 
accidens q u i f o n t f o u v e n t de la d e r n i è r e i m -
p o r t a n c è pour la f a n t é & pour la v i e . 

E n e f f e t , f é l o n la v é r i t é de la caufe v u l -
n é r a n t e , & le d e g r é de v i o l e n c e du coup , 
î e crâne peut ê t r e p i q u é , f e n d u , r o m p u , 
c o n t u s , e n f o n c é ou p r i v é d 'une p o r t i o n de 
f a f u b f t a n c e ; ce q u i peut a r r i v e r dans l 'une 
o u dans l ' au t re de fes tables , ou dans toutes 
les deux , & cela plus ou moins avant ; les 
plus profondes plaies dans ces part ies f o n t 
les plus d i f f i c i l e s à g u é r i r . 

D a n s tous les coups p o r t é s au crâne 3 o n 
d o i t commence r par examiner f o igneu fe -
m e n t s'il n'a p o i n t é t é e n d o m m a g é ; & o n 
n 'y f a u r o i t regarder de t r o p p r è s depuis 
q u ' H i p o c r a t e a r econnu avec ce t t e candeur 
l i d igne de l u i , q u ' i l f e t r o m p a dans un cas 
d e ce t te na tu re . 

L ' o n t â c h e de s 'affurer que !e crâne a é t é 
e n d o m m a g é ou non , i ° par la v i o l e n c e de 
Ja caufe v u l n é r a n t e , ce qu 'on ne p e u t c e 
pendant pas tou jours f a v o i r p r é c i f é m e n t . 

2 ° . Par la grandeur de la p la ie c o m p a r é e 
avec la f i g u r e de la par t ie b l e f f é e . I l f au t en
c o r e o b f e r v e r qu 'on p o r t e r o i t un j u g e m e n t 
Faux en fe f o n d a n t f u r l 'apparence de la plaie 
l o r f q u ' e l l e a é t é f a i t e avec un i n f i r m e n t 
m o u f l e , c o n c a v e , ou qu 'e l le >eft pe t i t e , 
mais a c c o m p a g n é e de c o n t u f i o n c o n f i d é r a 
b l e . 

3 y Par la f é c o n d e m o u f t e , p o l i e , menue 
& f o u p l e ; le c h i r u r g i e n hab i le cherchera 
d ' abo rd en t â t o n n a n t avec la f o n d e , f i l 'os 
e f t t o u t - à - f a i t d é c o u v e r t , ce q u ' i l c o n n o î t r a 
par le f o n que renver ra la fonde f u r le crâne. 
S ' i l e f t d é c o u v e r t , i l condu i r a f a f onde f u r 
t o u t e la f u r f a c e pour f e n t i r s ' i l n ' y a r i en de 
r a b o t e u x ; f i l 'os p a r o î t c o n t i n u & p o l i , ex
c e p t é dans les endro i t s o ù i l e f t n a t u r e l l e 
m e n t r abo teux , i l e f t v r a i f e m b l a b l e q u ' i l 
n ' e f t pas e n d o m m a g é . 

4 ° . E n v e r f a n t f u r la par t ie quelque l iqueur 
i n n o c e n t e c o l o r é e ; mais c o m m e la fonde-
par la r e n c o n t r e des fu tu res & des a f p é r i t é s 
p e u t i n d u i r e en e r r eu r , c e t t e m é t h o d e de 
la fonde peut y i n d a i r e d e m ê m e , & à - p e u -
p r è s par les m ê m e s ra i fons ; car la l i queur 

c o l o r é e finfinue dans les in te r f t i ces des f u 
tures , & peut s 'attacher aux inéga l i t é s d u 
crâne. 

5 ° . Par l ' é t o n n e m e n t que f en t le malade 
dans l a t ê t e , en f e r r a n t quelque c h o f é entre 
fes dents . C e m o y e n donne quelques l u m i è 
res f i l a f rac ture e f t c o n f i d é r a b l e ; mais on ne 
pourra jamais d é c o u v r i r une fen te ou fiffure 
au crâne par cet te m é t h o d e . E l l e a é t é i m a 
g i n é e , parce que les mufc les crotaphi tesqui 
par ten t des deux c ô t é s de la part ie l a t é r a l e 
d u crâne, f o n t t ou jour s en action lorfqu*on 
m â c h e . 

6 ° E n v o y a n t le crâne r o m p u , con tus , 
p â l e ou b l e u â t r e en certains endroi ts ; cette 
i n f p e c l i o n d é c o u v r i r a les fiflùres ou f r a d u 
res s ' i l y en a : mais s ' i l y a c o n t u f i o n , fans 
que l'os f o i t f é p a r é , i l fera plus d i f f i c i l e de 
le d é c o u v r i r , c o m m e H i p o c r a t e l 'a remar
q u é , ce figne t i r é de l ' a l t é r a t i o n de la cou
l eu r na tu re l l e de l'os , & de fa p â l e u r , e f t 
t r è s - d é c i f i f . 

7 ° Par le tac l ; mais i l ne f a u t pas oubl ier 
qu 'on peut i c i par ce m o y e n t o m b e r dans l'er
reur & c r o i r e f o u v e n t que l 'os e f t a f f a i f f é , 
q u o i q u ' i l ne le f o i t pas, parce que dans de 
v i o l e n t e c o n t u f i o n s , les t é g u m e h s d u crâne 
f o n t é l e v é s par les parties f u b j a c e n t e s , & la 
membrane ce l l u l a i r e f e g o n f l e par les hu
meurs q u i s'y d é c h a r g e n t . 

8 ° Par les accidens que f o u f f r e n t les t é 
gumens , par l ' a b c è s qu i f e f o r m e le feptieme 
j o u r , p l u t ô t o u plus t a r d , par la douleur , par 
la nature du pus i c h o r e u x , f é t i d e , par la 
m a l i g n i t é é t r a n g è r e de la plaie , & qui ne 
l u i e f t pas o r d i n a i r e quand \\ n ' y a que les 
t é g u m e n s d ' a f f e c t é s . E n e f f e t , les fimples 
plaies des t é g u m e n s f o n t b i en p l u t ô t g u é r i e s , 
mais les t r i f t e s f y m p t ô m e s i c i d é t a i l l é s prou
v e n t f e u l e m e n t que l e crâne a é t é o f f e n f é , 
& que fa plaie a é t é inconnue ou mal t r a i 
t é e . 

T e l l e e f t la na tu re des fignes i c i m e n t i o n 
n é s , que fi p lu f i eu r s concouren t enfemble , 
i ls f o u r n i f l e n t u n d i a g n o f t i c ce r t a in , & ceux 
que nous rappor terons t o u t - à - l ' h e u r e , mar
quen t i n f a i l l i b l e m e n t l e danger a r r i v é au 
crâne. M a i s ce d é f o r d r e c a c h é f e d é c o u v r e 
f o u v e n t t t o p t a r d pour q u ' i l f o i t encore 
temps de l e g u é r i r , au l i e u que s ' i l e û t é t é 
connu p l u t ô t , on au ro i t pu y r e m é d i e r . 

Les effets de ce d e f o r d r e f o n t i ° , la mor-
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t i n c a t i o n o u l a d e f t r u d i o n d 'une p a r t i e de 
r os q u i f e f é p a r é d u r e f t e . z 9 L a c o r r u p t i o n 
des pa r t i e s v o i f i n e s . 3 0 . S o u v e n t la p u t r é 
f a c t i o n o u la c a r i e des tables externes & i n 
t e r n e s d u crâne. 40 . C e l l e d u d i p l o é . $ ° . L a 
c o r r u p t i o n des membranes & m ê m e d u cer 
veau . 60. L a f u i t e de ce d e r n i e r a c c i d e n t , 
f o n t tous les d é f o r d r e s q u ' e n t r a î n e a p r è s f o i 
c e l u i de l ' a f f e c t i o n d u c e r v e a u , , t e l l e que les 
c o n v u l f i o n s , l ' a f t b u p i f l e m e n t p r o f o n d , l a 
p a r a l y f i e & l a m o r t . 

I l e f t p r é f e n t e m e n t f a c i l e de c o m p r e n d r e 
l e p r o g n o f t i c q u ' o n peu t d é d u i r e des b l e f l u -
res d u crâne ; & l ' o n d o i t , e n l e f o r m a n t , 
r e d o u t e r tous les f y m p t ô m e s d o n t nous 
avons p a r l é , n o n pas qu ' i l s a r r i v e n t t o u 
jours , mais f e u l e m e n t parce q u ' i l e f t p o f t i 
b le qu ' i l s a r r i v e n t . 

Les i n d i c a t i o n s cu r a t i ve s f o n t i ° . de d é 
c o u v r i r l 'os e n d o m m a g é , & f e u l e m e n t l o r f 
qu ' on le f o u p ç o h n e v i o l e m m e n t d ' ê t r e e n 
d o m m a g é ; car i l f a u t é v i t e r i c i les deux e x 
t r é m i t é s o ù l ' o n t o m b e d ' o r d i n a i r e : z°. n e t 
t oye r la p la ie : 3 ° . t r é p a n e r l'os fi la n é c e f l i t é 
l e r e q u i e r t , & en ce cas c o n d u i r e l e t r é p a n 
f u i v a n t les r è g l e s de l ' a r t : 4 0 . p r o c u r e r l a 
r é g é n é r a t i o n d u p é r i o f t e de l'os : 5 ° . c o n f o - ] 
Jider & g u é r i r la p la ie par les bandages & l a 
m é t h o d e o r d i n a i r e . 

O n d é c o u v r i r a la p a r t i e , 10. e n f a i f a n t 
avec un b i f t o u r i f o r t & t r a n c h a n t aux t é g u 
mens b le f les j u f q u ' a u crâne , une i n c i f i o n 
fimple,droite, p e r p e n d i c u l a i r e , a n g u l a i r e , 
c ruc ia l e , &c. O n é v i t e r a au tan t q u ' i l f e r a 
p o f l i b l e , de t o u c h e r aux g r o f f e s a r t è r e s , 
n e r f s , t endons & f u t u r e s d o n t i l n ' e f t pas 
pe rmis a u * ! r i i r u r g i e n d ' i g n o r e r la fituation. 
L o r f q u ' i l f e t r o u v e fous les t é g u m e n s des 
f r agmens d'os r o m p u s & v a c i l l a n s , i l f a u t 
beaucoup de p rudence & f a i r e d i f f é r e m m e n t 
c e t t e i n c i f i o n f é l o n l a v a r i é t é d u l i e u o f t e n f e 
& de la p la ie : 20. en f é p a r a n t d u crâne 
e x a d e m e n t avec u n b i f t o u r i les t é g u m e n s 
c o u p é s : 3 0 . e n r e m p l i f l a n t de cha rp i e la 
p l a i e , de peur que les par t ies q u ' o n v i e n t 
de f é p a r e r ne f e j o i g n e n t . I l e f t b o n de p r é 
v e n i r en m ê m e temps l ' i n f l a m m a t i o n . 

O n a b f o r b e avec des é p o n g e s l e l a n g , l e 
pus , 1a f a n i e & tou te s les o rdures q u i e m 
p ê c h e r a i e n t de v o i r à d é c o u v e r t la f u p e r f i 
c i e d u crâne; e n f u i t e o n d o i t c h e r c h e r avec 
t o u t l e f o i n p o f l i b l e s ' i l n ' y a r i e n a o t e r o u 
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à r é t a b l i r , a f i n d ' é c a r t e r t o u t ce q u i p e u t 
g ê n e r o u i n c o m m o d e r dans !a cu re . P o u r les 
f r agmens d ' o s , les pe t i t e s e fqu i l l e s & l e s 
lames é c a i l l e u f e s q u i f e f é p a r e n t d ' e l l e s - m ê 
mes , i l f a u t les r ega rde r c o m m e des c o r p s 
h é t é r o g è n e s n u i f i b l e s , les e m p o r t e r avec des 
i n f t r u m e n s c o n v e n a b l e s , s'ils f o n t pe t i t s & 
s ' i l ne t i e n n e n t plus aux part ies v i v e s , n e 
pas t a rde r à les e x t i r p e r ; mais d ' u n a u t r e 
c ô t é ne pas les t i r e r avec v i o l e n c e s'ils t i e n 
n e n t encore aux membranes . C ' e f t - l à c e 
qu 'on appel le modification artificielle. 

S i les f r a g m e n s , les e fqu i l l e s ou les l ames 
é c a i l l e u f e s d u c r a n e f o n t c o n f i d é r a b l e s & f o r t 
a d h é r e n t e s , o u qu 'e l les f o i e n t t e l l e m e n t ca
c h é e s qu 'on n ' y p u i f f e pas a t t e i n d r e a i f é m e n t , 
i l f a u t les l a i f f e r ; e l l e f e f é p a r e r o n t d ' e l l e s -
m ê m e s o u f e r é u n i r o n t aux autres p a r t i e s . 
V o i l à la m o d i f i c a t i o n n a t u r e l l e . 

S i l 'os p a r a i t f o n d u , c o n t u s , b l anc , b r u n , 
l i v ide ,a!ors o n y f e r a , p a r l e t r é p a n , u n g r a n d 
n o m b r e de pe t i t e s p e r f o r a t i o n s dans les 
r è g l e s , a f i n que ces v a i f l è a u x v i v a n s p e r c e n t 
à t r avers les t r o u s , & f e d é c h a r g e n t des 
h u m e u r s p u t r é f i é e s q u i y f o n t en ftagnation : 
car i l f e r e f o r m e r a par c e t t e v o i e u n n o u v e a u 
p é r i o f t e . O n f e c o n d u i r a p o u r l e f u r p l u s d e 
l a cu re , c o m m e dans les fimples plaies des 
t é g u m e n s . 

O n c o n ç o i t p a r - l à , p o u r q u o i u n e fiffure 
d u crâne e f t f o u v e n t d 'une c o n f é q u e n c e 
plus dangereufe qu 'une grande c o n t u f i o n 9 

o u m ê m e qu 'une f r a d u r e . D é p l u s i l e f t é v i 
d e n t que ce t t e c o n d u i t e e f t p r é f é r a b l e aux 
c a u t è r e s adue l s , & aux rugines o u t r é p a n s 
e x f o î i a t i f s fi d o u l o u r e u x d o n t les anciens f e 
f e r v o i e n t ; en e f f e t , n o t r e m é t h o d e a l e 
d o u b l e avantage de f é p a r e r p r o m p t e m e n t 
les par t ies g â t é e s , & de c r é e r une n o u 
v e l l e f u b f t a n c e q u i r é p a r e ce l le q u i s 'eft p e r 
due . 

Q u a n d le crâne e f t e n f o n c é en dedans 
dans les jeunes fu j e t s fans f r a d u r e , & dans 
les adultes avec f r a d u r e , i l en r é f u l t e n é 
c e f l à i r e m e n t la c o m p r e f t i o n d u ce rveau . J7". 
C O M P R E S S I O N , C O M M O T I O N , C O N T U -

i S I O N , D É P R E S S I O N , &c. N o u s n ' e n t r e -
j rons i c i que dans des g é n é r a l i t é s ; nous r e n 

v o y o n s pour les d é t a i l s aux m e i l l e u r s t r a i t é s 
f u r ce t t e m a t i è r e , & nous me t tons H i p o 
cra te à la t é t e . 

N ' o u b l i o n s pas de r emarquer qu 'un f e g -
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m e n t du crâne peu t ê t r e e n l e v é ' & e m p o r t é * 
t o u t - à - f a i t ; ce q u i a r r i v e quand u n i n f t r u 
m e n t v u l n é r a n t coupe avec les te'gumens 
une p o r t i o n de l ' os , c ' e f t ce que l ' o n appel
l e dédolation ou fedion du crâne : l ' on ne 
manque pas d 'exemples de b lef les , q u i 
m a l g r é ce ma lheu r o n t é t é p a r f a i t e m e n t 
g u é r i s . 

E n f i n une par t ie d u crâne p e u t s ' ex fo l i e r 
dans t o u t e f o n é p a i f f e u r , & f e f é p a r e r d u 
r e f t e ; t é m o i n ce t te f e m m e de l ' h ô t e l - D i e u 
d o n t parle Saviard ( obf. xc. ) q u i d e m a n 
d o i t l ' a u m ô n e dans f o n crâne. O b j e t t o u 
chan t pour l ' h u m a n i t é ! C ' e f t ce t t e m ê m e 
f e m m e d o n t i l e f t q u e f t i o n d a n s J ' h i f t . de 
l 'acad. des Se. an. 1700. pag. 4 5 . C o m m e 
e l l e a v o i t , d i t M . P o u p a r t , en c o n f é q u e n c e 
de f o n a c c i d e n t , la m o i t i é de la dure-mere 
d é c o u v e r t e , un jour que quelqu 'un la l u i 
t oucha l é g è r e m e n t du bou t d u d o i t , e l l e 
j é t a u n grand c r i , & d i t qu 'on l u i a v o i t 
l a i t v o i r m i l l e chandelles . A u t r e f u j e t de 
f p é c u l a t i o n pour u n a n a t o m i f t e p h y f i c i e n ! 
An. de M. le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C R A N E , ( Mat. médic. ) L e crâne d 'un 
jeune h o m m e r o b u f t e m o r t de m o r t v i o 
l e n t e , e f t mis par p l u f i e u r s é c r i v a i n s de 
l a m a t i è r e m é d i c a l e , au rang des grands 
r e m è d e s internes de l ' apoplexie & de l ' é p i 
l e p f i e en pa r t i cu l i e r . O n le r â p e r a & o n l e 
p u l v é r i f e r a , d i f e n t - i l s , fans le ca lc iner pour 
n ' en p o i n t d é t r u i r e les ver tus , & la d o f e 
f e r a depuis un f c r u p u l e j u f q u ' à t ro i s . I l é t o i t 
e n e f f e t na tu re l en adoptant une fo i s des f e 
cours de ce t t e efpece con t re ces t e r r ib les 
maladies du cerveau , de r e c o u r i r p l u t ô t à 
l a b o î t e o f l e u f e q u i l e c o u v r e & le d é f e n d , 
q u ' à t o u t autre os f o r t é l o i g n é . I l e f t v r a i 
que l e bon fens & l ' e x p é r i e n c e n ' o n t jamais 
t r o u v é de p r o p r i é t é m é d i c i n a l e dans aucun 
crâne ; i l e f t v r a i encore que l ' ana lyfe c h y 
m i q u e n 'en t i r e r i e n de d i f f é r e n t des autres 
o s , & que m ê m e la c o r n e de c e r f f e r o i t 
p r é f é r a b l e à tous é g a r d s ; mais tous les os 
e n f e m b l e & la corne de c e r f ne f rappant pas 
l ' i m a g i n a t i o n d u v u l g a i r e c o m m e le crâne 
d e que lqu 'un qu ' on v i e n t d ' e x é c u t e r , ne 
p o u v o i e n t jamais f a i r e f o r t u n e ; cependant 
u n auteur moderne par l ' a t t e n t i o n q u ' i l a 
eu d ' ave r t i r le pub l i c de p rendre b i e n g a r d e , 
à caufe de danger immanquab le o ù l ' o n s 'ex-
H p f e r o i t , d ' employer par ha fa rd , en g u i f e 
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de m é d i c a m e n t , l e crâne d 'une p e r f o n n e 
q u i a u r o i t é t é i n f e & é e de v i r u s v é n é r i e n , a 
p e u t - ê t r e i n d i q u é , fans l e v o u l o i r , l e v r a i 
f ec re t de d é t o u r n e r de ce p r é t e n d u r e m è d e 
les gens q u i f e r o i e n t les plus p o r t é s à y m e t 
t r e l eu r conf iance . C e que la r a i f o n ne f au 
r o i t o p é r e r chez les h o m m e s , la crainte d u 
p é r i l en v i e n t à b o u t ; c ' e f t b ien un autre 
agent de la .na ture . Article de M. le 
Chevalier D E J A U C O U R T . 

C R A N E ^ B O U R G , ( Géog. mod. ) 
p e t i t e v i l l e d ' A l l e m a g n e , au d u c h é de C l e 
ves , en t r e W a h a l & la M e u f e . 

C R A N E Q U I N o u f l t D E B I C H E , f . m . 
( H i f i . mod. & Art mil. ) efpece de bandage 
de f e r q u i f e p o r t o i t à l a c e i n t u r e , & don t On 
fe f e r v o i t au t r e fo i s pour t endre l'arc ; j r o ù 
l ' o n a f a i t l e f u b f t a n t i f cranequinier.' Les 
cranequiniers é t o i e n t une f o r t e d ' a r b a l é 
t r ie rs : i l y ^ n a v o i t à . p i é & cheval ; ils 
p o r t o i e n t des arbalet tes l é g è r e s . Ces a rba-
î e t t e s f u r e n t d ' abord de bois ; o n les fit en-
f u i t e de co rne , & e n f i n d 'acier. L e grand 
m a î t r e de l ' a r t i l l e r i e a f u c c é d é à ce lu i des 
a r b a l é t r i e r s & cranequiniers . 

C R A N G A N O R , ( Géog. mod. ) pe t i t 
r oyaume d ' A f i e , dans l ' I n d e e n - d e ç à d u 
Gange , f u r la c ô t e de M a l a b a r , d é p e n d a n t 
d u S a m o r i n . 

C R A N G E , ( Géog. mod. ) v i l l e d ' A l l e 
magne , dans la P o m é r a n i e u l t é r i e u r e , au 
d u c h é de W e a d e o n , f u r la r i v i è r e de G r a -
b o w . 

C R A N I C H F E L D , {Géog. mod.) pet i te 
v i l l e d ' A l l e m a g n e , avec u n t e r r i t o i r e qu i 
en d é p e n d , dans la T h u r i n g e , f u r la r i v i è r e 
d ' I l m . V 

C R A N S A C , ( Géog. mod. & Médec. ) 
l i e u de France dans le ba s -Roue rgue , c o n 
n u f e u l e m e n t par fes eaux m i n é r a l e s qu i y 
a t t i r e n t beaucoup de m o n d e en M a i & Sep
t e m b r e . O n p u i f e ces eaux à deux fon ta ines , 
q u i ne f o n t q u ' à fix p iés l ' une de l 'autre , 
& q u i f o r t e n t d 'une montagne . O n t rouve 
au-def tus de ces deux fontaines des grottes 
q u i f o n t des é t u v e s t r è s - f a l u t a i r e s pour les 
maladies d u genre n e v e u x , les t remblemens 
q u i en f o n t l a f u i t e , les paralyf ies l é g è r e s , 
& la f c i a t i q u e X e s eaux de Cranfae n ' o n t au
cune odeur f e n f i b l e ; l eu r f aveur e f t un peu 
â c r e & v i t r i o l i q u e . E l l e s f o n t a p é r i t i v e s , 
p u r g a t i v e s , & p r é f e n t e m e n t f o r t en yogue 
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, " s * On. n ' e n a p o i n t encore d o n n é d ' a -

n a l y f e e x a d e & d é t a i l l é e . Article de M . le 
chevalier DE JAUCOURT. 

C R A O N , (Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e de 
F r a n c e , dans la p r o v i n c e d ' A n j o u , f u r la 
r i v i è r e d ' O u d o n . 

C R A O N N E , (Géog. mod.) p e t i t e v i l l e 
de F r a n c e , dans la g é n é r a l i t é de S o i f f o n s , 
au d i o c e f e d e L a o n . 

C R A P A U D , f. m . a n i m a l a m p h i b i e . I l y 
en a de d e u x f o r t e s , l e crapaud de t e r r e , 
bufo rubeta, & le crapaud d 'eau , ranapa-
lufiris venenaia. 

L e crapaud de t e r r e e f t plus gros que la 
g r e n o u i l l e ; i l a l e corps é p a i s , le dos large , 
l e v e n t r e g o n f l é , & i l e f t f i p e l a n t , q u ' i l ne 
fau te q u ' à p e i n e , & f i l o u r d , q u ' i l ne m a r 
che que f o r t l e n t e m e n t . L a peau e f t du r e , 
c o u v e r t e de t u b e r c u l e s , & de c o u l e u r l i v i 
de , t a c h é e de jaune f u r l e v e n t r e . C e t a n i 
m a l f e r e t i r e dans des l i e u x { o m b r e s & h u 
mides , & f e cache dans des c r e u x i n f e d é s 
de fange & de puan teur : i l f e n o u r r i t de 
ve r s , d ' i n f e d e s , de coqui l lages de t e r r e . O n 
a t r o u v é de ces a n i m a u x r e n f e r m é s dans des 
t roncs d ' a r b r e s , & m ê m e dans des blocs de 
p ie r re , o ù i l s d é v o i e n t a v o i r pa f le g r and 
n o m b r e d ' a n n é e s fans au t r e a l i m e n t que 
l 'eau q u i p o u v o i t f u i n t e r à t ravers le bois 
ou la p i e r r e . Les crapauds s 'accouplent & 
ponden t des œ u f s c o m m e les g r e n o u i l l e s , 
voye\ G R E N O U I L L E ; mais l e u r c r i e f t d i f 
f é r e n t d u c r o a f t e m e n t . 

L e crapaud, d'eau e f t plus p e t i t que ce lu i 
de t e r r e . R o n d e l e t a t r o u v é t a n t de r e i f e m -
b l a n c e e n t r e l ' u n & l ' a u t r e , q u ' i l n 'a d o n n é 
que la f i g u r e du crapaud d 'eau , & q u ' i l y 
r e n v o i e pour d o n n e r une i d é e de ce l l e d u 
crapaud de t e r r e . 

O n d o n n e encore le n o m de crapaud à 
une f o r t e de g r e n o u i l l e que l ' o n t r o u v e dans 
la t e r r e & fous les f u m i e r s ; e l l e a î e m u f e a u 
plus p o i n t u & les jambes plus cour tes que 
les a u t r é s g r e n o u i l l e s ; f a peau e f t t u b e r c u -
l e u f e & p a r f e m é e de taches de cou l eu r 
c e n d r é e ; fes y e u x f o n t f a i l l a n s & v e r d â t r e s , 
Ùc. 

Lesc'rapauds p a f f e n t c o m m u n é m e n t pour 
des a n i m a u x v e n i m e u x , f u r - t o u t le crapaud 
de t e r r e ; o n p r é t e n d q u ' i l e f t dangereux , 
l o r f q u ' i l h a b i t e dans des l i e u x f e c s & f r o i d s . 
. O n a r a p p o r t é , dans les éph. des car. de la 

Tome I X . 
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nat. Dec. i > an. i , q u ' i l é t o i t a r r i v é de f u -
nef tes accidens à des gens pour a v o i r m a n i e 
des pierres avec l e f q u e l î e s o n a v e i t é c r a l é d e s 
crapauds. O n d i t que l ' eau dans l aque l l e 
ces an imaux v i v e n t & l ' a i r q u i les e n v i r o n 
ne , f o n t u n p o i f o n peur les pe r fonnes q u i 
f e ba ignen t dans ce t t e eau , ou q u i r e f p i -
r e n t ce t a i r ; & que les f r a i f e s o u les autres 
plantes q u i f o n t i n i e d é e s de la bave o u de l ' u 
r i n e d u crapaud, p r o d u i f e n t de mauvais e f 
fe t s l o r f q u ' o n les mange fans qu'el les a i e n t 
é t é l a v é e s . O n c r o i t que cet a n i m a l da rde 
f o n u r i n e l o r f q u ' i l e f t p o u r f u i v i . O n r a c o n t e 
q u ' u n char la tan ayant r e ç u de ce t t e u r i n e 
dans fa bouche , en m o u r u t une d e m i - h e u r e 
a p r è s , q u o i q u ' i l e û t p r i s d u c o n t r e - p o i f o n ; 
& qu 'une autre p e r f o n n e eu t les yeux fo re 
malades y parce q u ' i l y é t o i t t o m b é de l ' u 
r i n e d u m ê m e a n i m a l . Eph. cent. 4 . I l a r r i v a 
à une au t r e de d a n g é r e u x accidens , p o u r 
a v o i r t e n u la t ê t e d ' u n crapaud dans f a b o u 
che . E n f i n o n a a u f l i a t t r i b u é une q u a l i t é v e -
n i m e u f e au f a n g de ce t a n i m a l , à fes œ u f s 
l o r f q u ' o n les ava le , ùc. I l f e r o i t i n u t i l e de 
r appor te r i c i t o u t ce q u i a é t é é c r i t des e f 
fe ts du v e n i n des crapauds. Pa f lbns à d ' a u 
tres o b f e i v a t i o n s , q u i j e t t e n t beaucoup 
d ' i n c e r t i t u d e f u r l ' e x i f t e n c e de ce p r é t e n d u 
v e n i n . Voye\ cependantCRAVAUD. (Mat. 
méd. ) 

L e s canards mangen t f o u v e n t des cra
pauds > & les f o u r m i s f e n o u r r i f f e n t d e c e u x 
que l ' on j e t t e dans les f o u r m i l i è r e s , fans 
q u ' i l p a r o i f l e que n i î e s . u n s n i les autres e n 
r e f t è n t e n t aucun mauvais e f f e t . O n a é p r o u 
v é que l ' u r i n e d u crapaud , f o i t q u ' o n l ' a 
va le o u qu 'on l ' app l ique à l ' e x t é r i e u r , n 'a 
aucune q u a l i t é v e n i m e u f e ; on a m ê m e r e 
c o n n u que ce t t e u r i n e é t o i t bonne pour les 
yeux dans certains cas , au l i e u d ' ê t r e n u i f i 
b le . Eph. des cur. de la nat. Dec. 3 , ann. 
7. O n p r é t e n d que les e x c r é m e n s d u cra
paud f o n t d i u r é t i q u e s : o n d i t que des gens 
o n t m a n g é de ces an imaux fans en r e f i c . - î t i r 
aucun m a l , & qu ' i l s les o n t t r o u v é d ' a u i l i 
bon g o û t que les g r enou i l l e s . 

T a n t de fa i t s r a p p o r t é s pour & c o n t r e 
l ' e x i f t e n c e d u v e n i n des crapauds , p r o u 
v e n t au m o i n s que cet a n i m a l e f t f u f p e d , 
& qu 'on d o i t le f u i r j u f q u ' à ce que des é p r e u 
ves plus exades & m i e u x c o n f l a t é e s a ien t 
d é c i d é îa q u e f t i o n . Si dans les c l ima t s t e m -

Q q q q q 



S)3 C R A 
p é r é s les e x c r é m e n s des crapauds f o n t c o r -
r o f i f s , i l y a l i e u de c r o i r e qu'ils peuven t 
ê t r e v e n i m e u x dans les pays chauds ; & 
que le crapaud de S u r i n a m , q u i eA appelle 
cum eu au Bre ' f i l , e f t a u f f i dangereux qu 'on 
l 'a d i t dans d i f f é r e n t e s relat ions : cet an ima l 
e f t une fo is a u f f i gros que les crapauds de 
ce p a y s - c i ; i l a aux deux c o t é s de la t ê t e des 
e x c r o i f l à n c e s f emblab les à de grof fes v e r 
rues ; f o n u r ine & fa bave f o n t , d i t - o n , 
t r c s - v e n i m e u f e s , mais f u r - t o u t f o n f ang , fa 
g r a i f f e & f o n f i e l . 

O n a v u en I t a l i e , aux envi rons d ' A q u a -
pendente , un crapaud qu i a v o i t plus d 'un 
p i é & d e m i de largeur , & q u i é t o i t plus 
gros que la t é t e d 'un h o m m e . Eph. des cur. 
de la nat. Dec. l } ann. 2. E n e f f e t , i l y 
a dans p luf ieurs r é g i o n s des crapauds beau
coup plus gros que ceux de ce pays-ci : mais 
je crois que le crapaud de S u r i n a m a p 
p e l l é pipa , e f l un des plus f ingu l i e r s de 
t o u s , en ce que les œ u f s é c l o f e n t f u r le 
dos du m â l e . Voye\ P ï P A . ( / ) 

C R A P A U D , ( H i f i . nat, infect, aquat. ) 
L e crapaud des A n t i l l e s n ' e f t p rop remen t 
qu 'une t r è s - g r o f l e g r e n o u i l l e g r i f e , m o u c h e -
t é e , ayant la peau f i n e ; e l le fe t i e n t o r d i 
na i r emen t dans les cof t ie res f u r le penchant 
des montagnes , & quelquefois au b o r d des 
pet i ts r u i f l e a u x . L a chair de ce crapaud e f l 
blanche & d é l i c a t e ; o n la p r é p a r e en f r i -
e a f f é e de p o u l e t . D e u x de ces animaux f u f f i -
f e n t pour f o r m e r un bon plat . Article de 
M . LE R O M A I N . 

* C R A P A U D , ( Mat. med.) o n d o u t e 
de la q u a l i t é v e n é n e u f e de no t r e crapaud. 
Je vais en raconter ce que j ' e n fais par e x p é -
î i : n c e ; on en conc lura ce que l 'on jugera 
à propos. J ' é t o i s à la campagne vers le temps 
de la q u a f i m o d o ; j ' a p p e r ç u s f u r un baf l in , 
à l ' e x t r é m i t é d ' un parc , une ma l l e de cra
pauds colles les uns f u r les autres : ce t te 
m a f f e f l o t t o i t , & é t o i t f u i v i e d 'une f o u l e 
d'autres crapauds ; je l ' a t t i r a i au b o r d du 
b a f f i n avec une canne ; puis je l ' e n l e v a i de 
î ' e au avec une branche d ' a rbre f o u r c h u e , 
& je me mis à f é p a r e r ces animaux , au cen
t re defquels j ' a p p e r ç u s une f e m e l l e , appa
r e m m e n t é t o u f f é e . T a n d i s que j ' é t o i s o c c u p é 
à m o n o b f e r v a t i o n , je m e fen t i s p rendre 
au nez d 'une vapeur t r è s - f u b t i l e , q u i me 
pa(fa de la gorge dans l ' e f l o m a c , ck. d e - l à 
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dans les i n t e f l i n s ; j 'eus des douleurs d e 
ven t re , & je fus i n c o m m o d é d 'un c rache
m e n t affez abondant qu i dura t ro is ou qua
t re h e u r e s , au bou t defquelles ces accidens 
ce f f e r en t avec l ' i n q u i é t u d e qu'ils me d o n 
n o i e n t & à la pe r fonne avec laquelle je me 
t rouvo i s : c ' é t o i t M . l ' a b b é M a l l e t , m a i n 
tenant p r o f e f f e u r r o y a l en t h é o l o g i e , alors 
c u r é de Pefqueux , v i l l age v o i f i n de V e r -
n o u i l l e t , l i e u de la fcene que je viens de 
racon te r . 

I l y en a qu i p r é t e n d e n t que le crapaud 
r é d u i t en poudre , foulage dans l ' hyd rop i f i e ; 
on l ' o rdonne depuis u n f c rupu le jufqu 'à 
deux ; on f o n d e cet te v e r t u f u r une h i f t o i r e 
f i n g u l i e r e . O n raconte qu'une f e m m e dont 
le m a r i é t o i t a t t a q u é de ce t te ma lad ie , l ' en 
g u é r i t en l u i f e r v a n t , on ne d i t point à 
que l le fauce , des crapauds , auxquels el le 
f u p p o f o i t au con t ra i r e une q u a l i t é v e n é 
neufe t r è s - p r o p r e à la d é b a r r a f l e r de f o n 
h y d r o p i q u e . 

O n d i t que le crapaud m o r t ou f é c h é y 

s'enfle des humeurs peccantes q u ' i l a t t i re , 
f i o n l 'appl ique fous les a i f f e l l e s , f u r la t ê t e , 
f u r ia r é g i o n des reins & f u r les autres par
ties du corps , o ù ces humeurs pourront 
caufer des embarras , o b f t r u c t i o n s , Ùc, 
Credat judaus. 

A u t r e fab le ; c ' e f l que f i o n le met m o r t 
ou v i v a n t f u r le l i t d 'une per fonne a t t a q u é e 
de quelque maladie mal igne & v e n é n e u f e , 
i l s ' enf le ra du v e n i n de la maladie par une 
efpece d 'a t t rac t ion animale . 

C R A P A U D - V O L A N T , ( H i f i . nat.) V . 
T Ê T E - C H E V R E . 

C R . A P A U D , ( H i f i . nat. lot. exotiq.) a r 
bre qu i c r o î t dans les A n t i l l e s , pr inc ipale
m e n t à la Grenade . Son bois e f t rouge , 
d u r , t r è s - p e f a n t , & d 'un f i l m ê l é , d i f f i c i l e 
à t r a v a i l l e r . . O n en f a i t des planches de 12.à 
14 pouces de large , q u i ne f o n t bonnes, 
q u ' e m p l o y é e s à c o u v e r t ; elles f o n t fujet tes 
à fe f endre i n é g a l e m e n t , f u r - t o u t l o r f q u ' o n 
les veu t percer à la v r i l l e , ou qu 'on y e n 
f o n c e des clous. Art. de M. LE ROM AIN* 

C R A P A U D , (Maréchal.) les m a r é c h a u x 
appel len t a i n f i une g r o f f e u r m o l l e qu i v i e n t 
fous le t a l on d u cheva l : o n l 'appelle au f l i . 
fie ( V ) 

* C R A P A U D A I L L E , f. f. ( Manufi. en 
fioie. ) pe t i t e é t o f l e de f o i e t an t en trame.. 
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q u e n c h a î n e , f o r t l é g è r e , t r è s - c l a i r e , & 
p e u d i f f é r e n t e de la gafe . Voy. les régle-
*ne:.s du Comm. 

C R A P A U D I N , en termes de Frifeur 
d é t o f f é s , e f t une plaque de f e r c r e u f e > dans 
l a q u e l l e t o u r n e l e p i v o t d u g r and r o u e t . 
Voye^ G R A N D R o U E T . I l y en a a u f f i 

d e p e t i t s de c u i v r e , dans le fque l s t o u r n e n t 
les fe rs à f r i f e r . A i n f i ces o u v r i e r s a p p e l l e n t 
crapaudin, ce que les autres appe l len t cra-
paudines. 

C R A P A U D I N E , f. f. bufonites, d e n t 
d e p o i f l b n p é t r i f i é e . O n a c r u que ce t t e p é 
t r i f i c a t i o n v e n o i t du crapaud y c o m m e le 
n o m le d é f i g n é ; mais o n f a i t à p r é f e n t que 
c ' e f l une v r a i e d e n t de dorade o u d ' u n p o i f -
f o n du B r é f i l , a p p e l l é le grondeur. T o u t e la 
f u r f a c e i n t é r i e u r e des deux m â c h o i r e s de ce
l u i - c i , e f l c o u v e r t e de tubercu les i n é g a u x , 
p o f é s les uns c o n t r e les autres y c o m m e une 
f o r t e de p a v é ; chacun efl: une d e n t : les plus 
grof fes f o n t p l a c é e s dans le m i l i e u d 'un b o u t 
à l 'autre , & les plus pet i tes f u r les c ô t é s . 
L o r f q u ' o n î e s d é t a c h e de î a m â c h o i r e , o n 
v o i t qu'elles f o n t concaves en-dedans y & j 
a l lez minces ; & î o r f q u ' e l i e s f o n t p é t r i f i é e s , j 
on donne aux plus g r o f f e s l e n o m de crapau- j 
dines,& les plus pe t i t e s f o n t a p p e l l é e s yeux \ 
de ferpent. V Y E U X D E S E R P E N T . Mém. j 
de Vacad. roy. des Se. ann. 172.3. 

I l y a des crapaudines rondes ; i l y en a j 
a u f l i de longues . Les p r e m i è r e s r e f l e m b l e n t j 
à de pet i tes ca lo t t es q u i o n t env i r o n un d e m i -
pouce de d i a m è t r e ; les autres f o n t a l o n g é e s 
c o m m e une p e t i t e auge , el les o n t î e plus 
f o u v e n t un pouce de l o n g u e u r f u r qua t re ou 
c i n q l ignes de l a rgeu r . L e s crapaudines f o n t 
l i f f e s a u - d e h o r s ; l eu r g randeur v a r i e de 
m ê m e que leurs cou leu r s . O n e n v o i t d e g n -
fes , de brunes > de rou f f e s , de no i res , de 
b lanches , de v e r d â t r e s , & elles o n t quelque
f o i s des taches b î a n c h â t r e s , r o u g e â t r e s , r o u f -
f â t r e s , & c . Traité univ. des drogues , & c . 
par M. L é m e r i . Gemm. & lap. hifl. Boetn 
de Boot. lib. I I . cap. Ixxjx , &c. ( / ) _ 

C R A P A U D I N E S , ( Mat. méd. ) en l a t i n 
bufonites ; l a p i e r r e a p p e l l é e crapaudine^, 
a paf le p o u r une e x c e l l e n t e a m u l e t e p o r t é e 
a u c o u o u au d o i g t . M a i s i l y a l ong - t emps 
.qu 'on ne c r o i t p lus à ces p r é t e n d u e s ve r tus . 

( ^ ) 
C R A P A U D I N E , ( H i f l . nat. bot. ) fide-
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ritis , genre de p l an te à f l e u r m o n o p é t a l e 
l a b i é e ; la l è v r e f u p é r i e u r e e f l r e l e v é e , & 
l ' i n f é r i e u r e e f l d é c o u p é e en t ro i s part ies . L e 
p i f l i l f o r t d u ca l ice ; i l e f l a t t a c h é c o m m e u n 
c l o u à la p a r t i e p o f t é r i e u r e de la f l e u r , & i l 
e f t e n v i r o n n é de qua t re e m b r y o n s , q u i d e 
v i e n n e n t dans la f u i t e au tan t de femences 
oblongues r e n f e r m é e s dans une cap fu le qu i a 
f e r v i de ca l i ce à la f l e u r : a jou tez au carac
t è r e de ce genre , que îes f leurs f o n t d i f p o -
f é e s e n anneaux dans les a i f t è l l e s des f e u i l l e s , 
q u i f o n t o r d i n a i r e m e n t d é c o u p é e s en c r ê t e 
de coq dans ces e n d r o i t s y & q u i p a r - l à d i f 
f é r e n t des autres f e u i l l e s . T o u r n e f ô r t , infl. 
rei. herb. Voye\ P L A N T E . ( J ) 

C R A P A U D I N E , ( Mach. ) e f t un m o r 
ceau de f e r o u de b ronze c r e u f é q u i r e ç o i t 
l e p i v o t d 'une p o r t e ou de l ' a r b r e de q u e l 
que m a c h i n e , & les f a i t t o u r n e r v e r t i c a l e 
m e n t : o n la n o m m e a u f t i couette o u gre
nouille. V C O U E T T E & G R E N O U I L L E . 

CRAPAUDINE , en termes de diaman
taire y f e d i t d 'une m a f f e de f e r , au m i l i e u 
de l aque l l e e f t u n t r o u dans l eque l t o u r n e u n 
p i v o t : ce t r o u n ' e f t p o i n t p e r c é à j o u r . 

C R A P A U D I N E , ( Hydraul. ) f o n t des e f 
peces de b o î t e s o u co f f r e s de t o l e , d e p l o m b , 
de b o i s , o u f i m p l e m e n t des g r i l l e s de f i l -d ' a r -
cha l , q u i r e n f e r m e n t les foupapes p o u r les 
ga ran t i r des ordures i n f é p a r a b l e s des f o n t a i 
nes. E l l e s fe p lacent encore au -devan t des 
t u y a u x de d é c h a r g e q u i f o u r n i f t e n t d 'autres 
baft ins ou q u i v o n t f e pe rd r e dans des p u i -
fa r t s . O n les perce de p l u f i e u r s t rous p o u r 
donne r à l 'eau u n paffage plus l i b r e . ( K ) 

C R A P A U D I N E y p i è c e q u i f e t r o u v e à 
quelques p reftes d'imprimerie ; e l l e e f t de 
f e r , de la l ongueu r e n v i r o n de d i x pouces 
f u r un pouce d ' é p a i f f e u r dans f o n m i l i e u q u i 
e f t la pa r t i e la mo ins large ; e l le e f t p e r c é e 
d ' u n grand t r o u q u a r r é pour r e c e v o i r le p i é 

j de la g r e n o u i l l e . L a cr.ipaudme e f t u n i e d u 
1 c ô t é par leque l e l l e e f t a p p l i q u é e f u r la p l a -
' t i n e , & de l 'autre e f t en quelque f a ç o n con-
[ vexe . Ses quatre e x t r é m i t é s fe t e r m i n e n t en 

une efpece d'ailes ou de jambes y auxquel les 
f o n t a t t a c h é s quatre af tneaux q u i f e r v e n t 9 

avec les quatre c rochets d é p e i n t s de l a 
b o î t e ? à l i e r îa p l a t ine , & à la m a i n t e n i r 
dans f o n é t a t . C e t t e p i è c e ne f e t r o u v e qu'e 
quelques p re f t e s d o n t la p l a t ine e f t de f e r : 

Q q q q q * 
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aux pref fes d o n t la p la t ine e f t d e c u i v r e , la 
p l a t ine & l a crapaudine ne f o n t qu ' un f e u l 
& m ê m e morceau . Voye\ G R E N O U I L L E , 
P L A T I N E , B O I T E . 

C R A P A U D I N E , ( Maréchall ) c r e y a f f e 
que le cheva l fe f a i t aux p iés par les a t te intes 
q u ' i l f e donne f u r la cou ronne en c r o i f a n t 
avec les é p o n g e s de fes fers . L a crapaudine 
d é g é n è r e en u l c è r e . ( V ) 

C R A P A U D I N E , ( Cuijine. ) m a n i è r e de 
p r é p a r e r des p igeons; fendez-les f u r le d o s , 
e'cartez les parties o u v e r t e s , app l a t i l f e z - I e s , 
faupoudrez-les de f e l & de p o i v r e , f a i t e s -
les r ô t i r f u r le g r i l , m e t t e z deffous une fauce 
piquante avec v e r j u s , v ina ig re , é c h a l o t e s , 
c â p r e s , Ùc. &z vous aurez p r é p a r é des p i 
geons à la crapaudine. 

C R A P E , ( H i f l . nat. ) Voyc\ C R A B E . 
C R A P O N E ,(Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e 

de France dans la p r o v i n c e d ' A u v e r g n e , i l 
y en a encore une de ce n o m au Languedoc 
dans le V é l a y . 

* C R A P U L E , f . f. ( Morale. ) d é b a u c h e 
hab i t ue l l e ou des f emmes ou du v i n . C ' e f t le 
t e r m e auquel a b o u t i f l e n t prefque n é c e f l à i r e 
m e n t ceux q u i o n t eu de bonne heure l ' u n 
de cesdeux g o û t s dans u n d e g r é v i o l e n t , & 
q u i s'y f o n t l i v r é s fans c o n t r a i n t e , la f o r c e 
de la pa f l i on augmentan t à m e f u r e que l ' âge 
avance & que la f o r ce de l ' e f p r i t d i m i n u e . 
U n h o m m e crapuleux e f t un h o m m e d o m i 
n é par f o n hab i tude plus i m p é r i e u f e m e n t en
co re que l ' a n i m a l , par l ' i n f t i n c t & les fens. 
L e t e r m e de crapule ne s 'appl iquoi t q u ' à la 
d é b a u c h e du v i n ; o n l'a é t e n d u à t o u t e d é 
bauche h i b i t u e l l e & e x c e f l i v e . L a crapule e f t 
l ' o p p o f é de la volupté ; la v o l u p t é f u p p o f é 
beaucoup de cho ix dans les objets , & m ê m e 
d e l à m o d é r a t i o n dans la j ou i f f ance ; la d é 
bauche f u p p o f é le m ê m e c h o i x dans les o b 
jets , .mais n u l l e m o d é r a t i o n dans la j o u i f 
f ance . L a crapule exc lu t l ' u n & l ' au t re . 

C R A Q U E L I N , (.m.(Pdtiûier. ) e fpece 
d e p â t i f l e i i e q u i ne d i f f è r e de 1 é c h a u d é que 
par la f o r m e . L ' é c h a u d é e f t f a i t en pain 
r o n d & p e t k ; le craquelin e f t plus é t e n d u , 
& i l e f t f i g u r é t a n t ô t en é c u e l l e , t a n t ô t 
c o m m e le f i g n e d o n t les af t ronornes fe f e r 
ven t cour d é f i g n e r l e l i o n . 

C R A Q U E L O T , f. m . (Pêche.) on don
ne ce n o m au hareng f o r , l o r f q u ' i l e f t en 
core dans fa p r i m e u r , 
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C R A Q U E R , v . n . p rodu i r e le b r u i t 

d 'un bois fec qu i s ' é c l a t e . I l fe d i t , en fau
connerie , de c e l u i que la grue f a i t en f e r 
man t f o n bec , ou m ê m e de f o n c r i ; & dans 
les arts, de tous ceux q u i annoncent la rup 
t u r e . 

C R A Q U E T E R , ( Chofe. ) t e rme pat 
lequel o n d é f i g n é le c r i de la cicogne. 

C R A Q U E T T E , f . f. inftrument de Tail
leur , c ' e f t un p e t i t b i l l o t de fe r d 'un do ig t 
d ' é p a i f f e u r , ga rn i des deux c ô t é s de f o n plat 
de p lu f i eu r s rainures af fez e n f o n c é e s , dans 
l e f q u e l î e s on f a i t en t r e r i e s b o u t o n n i è r e s d u 
morceau qu 'on v e u t paffer au carreau , a f i n 
de ne p o i n t l esappla t i r . C e t i n f t r u m e n t a un 
p e t i t anneau de fe r par o ù on le prend , & 
q u i f e r t à l ' accrocher . 

C R A S C H E N , ( Géog. mod. ) pe t i te 
v i l l e d ' A l l e m a g n e en S i l é f i e , dans !a p r i n 
c i p a u t é de W o l a u , p r è s des f r o n t i è r e s de 
la P o l o g n e . 

C R A S E , f. f . terme de Grammaire , la 
crafe e f t une de ces f igures de d ic t ion qu i re
gardent les changemens q u i a r r iven t aux l e t 
tres ou aux fy l labes d'un m o t , re la t ivement 
à l ' é t a t o rd ina i r e du m o t o ù i l e f t fans f igure. 
L a f i g u r e qu 'on appelle crafe f e f a i t lorfque 
deux voyel les fe c o n f o n d a n t e n f e m b l e , i l en 
r é f u l t e un nouveau f o n ;par exemple , lors
qu 'au l i e u de d i r e à le ou de le, nous difons 
au on du y & d é c e r n e l e mois d l O # r a u l i e u 
du mois d'Août. N o s p è r e s d i f o i e n t : hville 
de Ca-en, la ville de La~?on, un fa-on , un 
pa-on , en deux f y l l a b e s , c o m m e on le v o i t 
dans les é c r i t s des anciens p o è t e s : a u j o u r 
d ' h u i nous d i fons par crafe, eh une feu le f y l 
labe , C an P Lan , pan , fan. O b f e r v e z 
qu'en ces occaf ions la v o y e l l e la plus f o r t e 
dans le f o n , f a i t d i f p a r o î t r e la plus f o i b l e . I l 
y a crafe quand nous d i fons Y homme , l 'hon
neur , & c . M a i s i l faut o b f e r v e r que ce m o t 
crafe n ' e f t en ufage que .dans îa grammaire» 
greque l o r f q u ' o n parle des contractions qu'on 
d i v i f e en crafe & en f y n c h r e f e . A u re f t e ce 
m o t crafe e f t t o u t g r e c ^ p o o - K , mélange , 
R . mftkvvfjn , mifceo , je m ê l e . V- C O N 
T R A C T I O N . ( F ) 

C R A S E , ( Médec. ) é t a t na ture l ou f a i n 
du fang , f a c o n f t i t u t i o n convenable , en 
v e r t u de laque l le les d i f f é r e n s pr incipes d o n t 
i l e f t c o m p o f é , s'y t r o u v e n t dans la j u f t e 
p r o p o r t i o n & dans le d e g r é de p u r e t é & d ' à -



C R A 
n i o n q u ' i l s d o i v e n t a v o i r . C e m o t a p o u r 
o p p o f é d i f c r a f e , difcrafis , q u i marque u n 
m é l a n g e v i c i e u x des p r i n c i p e s , o u l ' é t a t q u i 
n ' e f t pas na tu r e l à q u e l q u ' u n d 'eux . 

L e m o t e f t grec , xpacrn , q u i f i g n i f i e 
mélange , tempérament. Voye\ S A N G & 
H U M E U R S . Chambers. 

C RAS S AMEN TU M , t e r m e d o n t 
f e f e r v e n t quelques ana tomi f t e s p o u r m a r 
quer les part ies p r o p r e m e n t fanguines du 
f a n g , o u la pa r t i e q u i , en f e r e f r o i d i f l à n t , 
f o r m e un coagulum, par o p p o f i t i o n aaferum 
o u à la f é r o f i t é dans laquel le elles nagent . 
Voye\ S A N G & S É R O S I T É . 

Q u e l q u e s auteurs o n t p e n f é que l e craf-
famentum é t o i t f p é c i f i q u e m e n t plus l é g e r 
que le ferum; mais l e docteur J u r i n a d é 
m o n t r é le c o n t r a i r e par des e x p é r i e n c e s r é i 
t é r é e s . Chambers. ( L ) 

C R A S S E , f. f . ( Médecine. ) L a crafe 
de la peau re t enue dans fes pores o u f u r fa 
f u p e r f i c i e , e f t capable de p r o d u i r e p lu f i eu r s 
maladies , c o m m e clous , ph legmons , &c. 
l a gale & les dar t res f o n t f u r - t o u t e n g e n 
d r é e s par ce t t e craffe : o n d o i t donc o b v i e r 
à ces maladies en n e t t o y a n t exactement la 
peau par les ba ins , les f r i c t i o n s & les autres 
m o y e n s propres à e n l e v e r 1 a crafe de la c i r 
c o n f é r e n c e d u corps . L e s habi tans des pays 
chauds q u i f o n t plus f u j e t s à la crafe de la 
peau , à. caufe de la g rande cha leur d u c l i 
m a t qu ' i l s h a b i t e n t , f e ba ignen t a u f l i f o r t f o u - ( 

v e n t p o u r f e ga ran t i r de fes m a l a d i e s , m é t h o 
d e qu ' i ls o n t r e t enue des anciens. V G A L E , 
E N G E L U R E , F R I C T I O N . Cliambers. 

C R A S S E , a d j . ( Gramm. ) ne f e p r e n d 
g u è r e qu'au figuré ; ignorance crafe , pou r 
ignorance extrême & invétérée. P e u t - ê t r e 
l ' e m p l o i e - t - o n en m é d e c i n e f y f t é m a t i q u e 
& en c h i r u r g i e , mais r a r e m e n t . Je ne fais 
fifon d i t des humeurs craffesy p o u r des hu
meurs très-épaifes ; les parties craffes, par 
o p p o f i t i o n aux parties déliées. 

* C R A S S E , che\ les Ouvriers en métaux; 
c ' e f t l e n o m qu 'on d o n n e à f é c a i l l e q u i fe 
f o r m e f u r le m é t a l chaud , q u i s'en d é t a c h e 
quand o n le b a t , & q u ' o n t r o u v e à l ' en tou r 
des enc lumes des fo rgerons en pet i tes p e l l i 
cules n o i r e s , minces & f r a g i l e s . O i l u i d o n 
ne a u f f i que lquefo is l e n o m de raille. 

C R A S S I E R S , f . m . p l . voye\ F O R G E S 
GROSSES-
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C R A S S N I T Z , ( Géogr. mod. ) p e t i t e 

v i l l e de la p e t i t e P o l o g n e , au pa l a t i na t d e 
S e n d o m i r . 

* C R A T É E , f. f. ( Myth. ) d é e f t e des 
enchanteurs & des f o r c i e r s , m e r e d e S y l l a , 
& la m ê m e , f é l o n t o u t e apparence , q u ' H é 
ca te . Voye\ les dicl. de Trév. de Dish. 
& de Mythol. 

* C R A T E R E , f. f. ( H i f l . anc. & mod.) 
O n d o n n é ce n o m à certains v a i f l è a u x des 
anciens. I l y a des cratères d 'une i n f i n i t é 
d 'efpeces d i f f é r e n t e s : o n t r o u v e f u r ces v a i f -
feaux des bas- re l ie fs de la plus grande beau
t é ; ils f o n t d ' a i l l eurs de f o r m e s t r è s - c o m 
modes & t r è s - é l é g a n t e s . C o m m e n t e û t - i l 
é t é p o f l i b l e qu ' i l s p a f i à f l è n t d é m o d e ? I l n ' y 
a que leschofes q u i n ' o n t aucun m o d è l e dans 
la n a t u r e , d o n t i l f o i t p o f f i b l e de f e d é g o û 
ter . O n ne b u v o i t p o i n t dans les cratères , 
mais o n y m e t t o i t le v i n & f e a u d o n t o n 
d e v o i t fe f e r v i r . L a Sorbonne & le c a r d i n a l 
L e m o i n e o n t encore a u j o u r d ' h u i des cra
tères ; ce f o n t de grandes coupes en é c u e î l e 
à bords rabat tus & fans o re i l l e s . 

C R A T E S I L É E , ( H i f l . de Lacédémo-
ne. ) mere de C l é o m e n e f é c o n d , r o i d e 
Sparte , f u t a f l b c i é e à tous fes malheurs ?, 
c o m m e e l l e a v o i t eu par t à toutes fes actions. 
L e s ' L a c é d é m o n i e n s , dans la guer re c o n t r e 
les A c h é e n s , f o l l i c i t e r e n t l e fecours de P t o -
l o m é e E v e r g e t e . L e monarque é g y p t i e n l eu r 
accorda l eu r demande , mais pour gage de 
l eu r f i d é l i t é , i l ex igeaqu 'on l u i r e m î t Cra-
téjilée , mere de C l é o m e n e . C e p r i n c e ne 
p o u v o i t c o n f e n t i r à une f é p a r a t i o n fi d o u -
l o u r e u f e , i l n 'o fa m ê m e r é v é l e r le f e c r e t 
de ce t te p r o p o f i t i o n à fa m e r e , q u i l ' a p p r i t 
par une aut re bouche : e l l e va t r o u v e r f o n 
fils , & l u i d i t : Sache\ que jt f u i s prête d 
m'enfevelir dans le plus affreux défert, ou. 
je pourrai fervir ma patrie. E l l e f e r e n d i t à 
A l e x a n d r i e , o ù e l le d é c o u v r i t qu 'Eve rge t e 
i n c i t o i t f e c r é t e m e n t les A c h é e n s à la paix , 
pour fe d i f p e n f c r des p r o r n e f f e s q u i l ' e n g a 
gea ien t avec les L a c é d é m o n i e n s . Cratéfiléey 

q u i é t o i t au p o u v o i r de ce monarque ' , é c r i 
v i t à i o n H s q u ' i l ne f a l i o i t pas qu ' un r o i d e 
Sparte t rahie !a g l o i r e pour une v i e i l l e ce 
p o u r o e s e n l a n s . C l é o m e n e , t r a h i p a r u n p r i n 
ce q u i l u i a v o i t f a i t en t r ep rendre la g u e r r e , 
f u t dans l ' i m p u i f t a n c e de la f o u t e n i r ; i l f u t 
b a t t u , & a p r è s f a d é l a i e ^ i l Ce r é f u g i a auprès , 
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d u monarque qu i l a v o i r a b a n d o n n é . Sous le 
r è g n e f u i v a n t i l f u t j e t t é en p r i f o n ; mais 
ayant b r i f é fes c h a î n e s , i l f e je t ta c o m m e 
u n f u r i e u x dans les rues d ' A l e x a n d r i e , o ù i l 
i m m o l a t o u t ce q u i s ' o f f r i t fous fes coups & 
s ' é g o r g e a l u i - m ê m e . C rate,filée , t é m o i n 
d e ce f p e c t a c î e , fe je t te f u r le cadavre de i 
f o n f i l s , qu 'e l le a r rofe de fes larmes. L ' u n de j 
fes pe t i t s - f i l s fe p r é c i p i t e du hau t d'un t o i t i 
f ans fe tuer . O n l ' empor te c o u v e r t de b l e f l ù -
r e s , &z i l s ' éc r i e Ba rba re s , p o u r q u o i m ' e n 
v i e z - v o u s la douceur de m o u r i r ? L e cada
v r e de C l é o m e n e f u t a t t a c h é à une c r o i x . 
Ses enfans , f a mere , & îes f emmes de fa * 
f u i t e , f u r e n t c o n d a m n é s k p é r i r par la m a i n 
d u bourreau. C raté filée , i n f e n f i b î e à f o n 
p r o p r e m a l h e u r , demande pour g r â c e de 
m o u r i r la p r e m i è r e ; o n î u i r e f u f e cet te f o i 
b l e c o n f o l a t i o n pour mieux aggraver f o n 
f u p p î i c e ; e l le les v o i t expirer avant e l le , & 
p r ê t e à r e cevo i r le coup m o r t e l , e l le s ' é 
c r i e : O ! mes enfans , o ù vous a i - j e a m e 
n é s ? I l s m o u r u r e n t tous avec ce d é d a i n de 
î a v i e q u i f e m b l o i t na tu re l aux Spartiates. 

CR ATICULAIRE,adj. (Optique.)Qrx 
appelle prototype & eclype craticulaire , le 
m o d è l e d'une anamorphofe & l ' anamorpho
se m ê m e . Voye\ A N A M O R P H O S E . ( O ) [ 

* C R A T I C U L E R , v . acl. ( d e f i n ou 
defjiner aux petits quarreaux.) Pour cet 
e f f e t o n d i v i f e les bords de l ' image qu 'on 
v e u t copier o u de grand en p e t i t , ou de 
p e t i t en g r a n d , en parties é g a l e s ; par tous 
:îes points de d i v i f i o n ou f i c h e des pointes 
f u r l e f q u e l î e s o n f a i t paf fer des f i l s t r è s - d é 
l icats ; ces f i l s partagent, en s 'entre-coupant, 
•toute la f u r f ace de l ' o r i g ina l en pet i t s quar-
reaux. O n d i v i f e la f u r f ace f u r laquel le on 
v e u t en a v o i r la c o p i e , en un égal n o m b r e 
d e pet i ts quarreaux , don t les c o t é s f o i e n t 
aux c ô t é s des quarreaux de l ' image , en t e l 
rappor t qu 'on v o u d r a : cela f a i t , on t r a n f -
por te à la vue ce qu i e f t c o n t e n u dans cha
que quarreaude l ' o r i g i n a l , dans l 'efpace de 
chaquequarreau co r r e fpondan t d e l à f u r f ace 
o ù l ' on veu t en avo i r copie . O n peut avo i r 
une t o i l e ou papier d i v i f e en autant de quar
reaux q u ' i l y en a dans un c h a f t i s , & f e f e r 
v i r de ce chafl is p l a c é au d e v a n t du v i f age 
d 'une pe r fonne don t on f a i t le p o r t r a i t , p o u r 
en p rendre au moins l e sp ropor t ions les plus 
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c o n f l d e r a b l e s . i l e f t i n u t i l e de s ' é t e n d r e da
vantage f u r ce t te prat ique qu i fe c o n ç o i t 
avec beaucoup de f a c i l i t é . Voye\ A N A 

M O R P H O S E . 

C R A U , ( l e ) Géog. mod. p e t i t pays de 
France en P r o v e n c e , le long de ia r i v e 
o r i en ta l e d u R h ô n e . 

C R A V A N , f. m . anas mufcaria ( H i f i . 
nat. Ornithol. ) o i feau qu i a é t é a i n f i nom
m é , parce q u ' i l p rend les mouches qui vo
l en t f u r l 'eau. I l r e f f e m b l e beaucoup au ca
na rd d o m e f t i q u e pour la grandeur & pour 
la figure f o n bec e f t large & cour t : la p ièce 
du d e f l ù s e f t jaune & longue de deux p o u 
ces a u - d e l à des plumes : de chaque c ô t é i l y 
a des dents en f o r m e de feie ; celles de def
fus f o n t l a rges , flexibles, é l e v é e s , & pour 
a i n f i d i re membraneufes ; celles de deflbus 
f o n t moins f a i l i an t e s , &c f o r m e n t des ftries 
oblongues. 11 fe t rouve des plumes de d i f f é - ~ 
rentes couleurs prefque par-tout,principale
m e n t f u r le cou en-deffus & en deflbus ; 
e l l e c f o n t n o i r â t r e s . , b lanches , b a f a n n é e s à 
peu p rès c o m m e c e î l e s de îa p e r d r i x : les pat
tes f o n t jaunes, & la membrane des doigts 
n o i r â t r e : la cou leur du f o m m e t de la t ê t e 
& des ailes e f t plus no i r e que cel le d'aucune 
autre par t ie ; les ailes & la queue f o n t cour 
tes. W i l l u g h b y n'a jamais v u cet o i f eau , & 
dou te q u ' i f f o i t d i f f é r e n t du canard fauvage, 
bofichas. W i l l u g h b y , Ornith. V. O lSEAU. 

U ) 
C R A V A N , (Géog. mod. ) pe t i te v i l l e 

de F rance en B o u r g o g n e , p r è s du confluent 
de la C u r e & de l ' Y o n n e . Long. 2 1 . 15 ; 
lat. 4 7 . 4 2 . 

C R A V A T E S , f. m . p l . ( H i f i . mod.) 
corps de cavaler ie é t r a n g è r e qu'on e û t 
m i e u x a p p e l l é Croates ; mais l 'ufage en a 
d é c i d é a u t r e m e n t : i l e f t c o m m a n d é par un 
c o l o n e l . I l s o n t les m ê m e s fonct ions à l ' a r 
m é e que les houfards , pandours , &c. 

C R A V A T E , f. f. ( Mod. ) ancien a j u f l e -
m e n t de t o i l e f i n e , p l i é e ; on f a i f o i t p l u 
f ieurs tours au tou r du c o u , & les deux bouts 
n o u é s fous le m e n t o n , defeendoient le long 
de la p o i t r i n e . Les t o u r - d e - c q u , o n t f u c c é -
d é aux cravates. 

C R A V A T E , en terme de Boutonnier; 
c ' e f t une b o u f f e t t e c o m p o f é e de plufieurs 
br ins de m i l a n o i f e plies au m o u l e , & f e r r é s 
& l iés à la bob ine par l e m i l i e u & repré*-
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tentant u n n œ u d de b o u r f e à cheveux . 

C R A V A T E OU C R O A T E , f . m . ( Maré-
chatterie ù Man. ) e fpece de cheva l q u i 
v i e n t de C r o a t i e & q u i v a o r d i n a i r e m e n t 
f o r t v i t e . L e s cravates b a t t e n t à la m a i n & 
p o r t e n t au v e n t ; i l s o n t l ' enco lu r e haute , 
t e n d e n t le nez en b ran lan t la t ê t e , & f o n t f u 
jets à ê t r e b é g u s . V . B A T T R E A L A M A I N , 
P O R T E R A U V E N T & , B É G U T . ( V ) 

C R A V E N ou C R A V E N T , ( H i f l . 
mod. ) v i e u x m o t ang lo i s q u i f i g n i f i o i t | 
couard o u poltron ; é t o i t dans l ' anc ienne 
c o u t u m e d ' A n g l e t e r r e , u n t e r m e de r e 
p roche d o n t o n f e f e r v o i t dans les jugemens 
par c o m b a t . Voye\ C O M B A T . 

L a l o i é t o i t qu ' on p r o c l a m â t le v a i n 
queur , & que l e v a i n c u r e c o n n û t fa f a u t e 
en p r é l e n c e d u peup le , o u p r o n o n ç â t l e 
m o t craven p o u r a v e u de fa l â c h e t é , ùc. 
a p r è s q u o i o n r e n d o i t i n c o n t i n e n t l e j u g e 
m e n t y & le p o l t r o n amittebat legem terrœy 

c ' e f i - à - d i r e , d e v e n o i t i n f â m e . 
C o k e o b f e r v e que fi I ' a p p e l l a n t , a p r è s 

a v o i r é t é au c o m b a t , c r i o i t craven , i l per-
d o i t a lors liberam legem ; mais que fi c ' é t o i t 
l 'appel le , o n l e f a i f o i t p e n d r e . Voye\ 
D U E L . Chambers. (G) 

'* C R A Y E R S , f . m . p l . ( Verrerie. ) 
c ' e f t la cendre d u c h a r b o n que l a v i o l e n c e 
de la cha leur c o n v e r t i t en une e fpece de 
v e r r e o u de m a t i è r e v i t r i f i é e en f o r m e de 
c r o û t e : c e t t e c r o û t e c o u v r e la g r i l l e , ck 
e l l e é t o u f f e r a i t le f e u , en e m p ê c h a n t l ' a i r 
de t r a v e r f e r la g r i l l e , fi o n n ' a v o i t l ' a t t e n 
t i o n de l ' e n d é g a g e r . O n l ' appe l l e au f t i 
moufle. 

C R A Y O N . V C R A I O N O « C R A I Y O N . 

* C R A Z I , f . m . ( Commerce. ) p e t i t e 
m o n n o i e u f i t é e en I t a l i e , & f u r - t o u t dans 
le g r and d u c h é de T o f c a n e & dans l e F l o 
r e n t i n , q u i r e v i e n t à un peu. plus de qua t re 
fous de n o t r e a rgent . 

C R E 
* C R É A D I E R S , terme de Pèche uflté 

dans le reffort de l'amirauté de Bordeaux ; 
e f t une f o i t e de t r ameaux d é r i v a n s , d o n t 
les p ê c h e u r s f e f e r v e n t pour la p ê c h e d u 
c r é a c ou e f t u r g e o n . Voye\ T R A M E A U X . 

C e f o n t ceux de la plus grande e fpece que 
les p ê c h e u r s de C a r i o t y e m p l o i e n t . L e 
c r é a c o u e f t u r g e o n , d o n t la p ê c h e e f t a c c i 
d e n t e l l e f u r tou tes les autres c ô t e s d u r c y a u -
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m e , p o u r r o i t fe f a i r e dans des f a i fons r é 
g l é e s , à l ' e m b o u c h u r e de la G i r o n d e . L e s 
créadiers f o n t a i n i i n o m m é s d u n o m de 
créac ,• ils o n t les mai l les de l ' a r m a i l o u 
des hameaux , d ' un ca l ib re b i en plus large 
que l ' o rdonnance ne les a fixé pour les h a 
meaux de î a D r e i g e : ces mai l les o n t q u e l 
quefo i s j u f q u ' à d i x pouces en q u a r r é ; cel les 
de la c h a r t r e , car te , t o i l e , nappe , o u rec 
d u m i l i e u , o n t deux à t ro i s pouces en q u a r r é . 
L e s créadiers f o n t c o m p o f é s d 'un gros fil , 
à -peu -p rè s c o m m e î e s rets des f o l l e s ; mais 
i l s ne r e f t e n t pas f é d e r . t a i r e s f u r les fonds , 
i ls d é r i v e n t à î a m a r é e , a i n f i que les re ts 
courans . 

L ' e f t u r g e o n a i m a n t p a r t i c u l i è r e m e n t l es 
eaux blanches ou t r o u b l e s , la p ê c h e en e f t 
o r d i n a i r e m e n t plus avantageufe quand el les 
î e f o n t ; a lors ce p o i f t o n t r o u v e une plus 
grande abondance d 'angui l les & de l a m 
proies , d o n t i l f a i t f a p â t u r e . 

L a p ê c h e de l ' e f t u r g e o n avec î e s t r a m e a u x 
d é r i v a n s , c o m m e n c e en quelques e n d r o i t s 
en F é v r i e r , & dure j u f q u ' e n J u i l l e t A o û r P 

& m ê m e plus ta rd ; en d 'autres , à îa N . D . • 
de M a r s , & dure j u f q u ' à la f i n de S e p t e m 
bre : les p ê c h e u r s la f o n t avec les m ê m e s 
rets au hau t de la r i v i è r e ; mais c o m m e l e ' 
cou ran t y e f t m o i n s r ap ide q u ' à f c n e m b o u 
c h u r e , i ls a m a r r e n t par un cordage de q u e l 
ques brafles les bouts de l eu r t r e f f u r e , q u i 
a que lquefo i s p î u s de cent b ra f l e s d e l o n g , 
à un p i e u p l a n t é à îa r i v e , ou à quelques 
arbres , de b o r d & d ' au t re . L e r e t f u i t l a 
p r o f o n d e u r des eaux à d e u x , t r o i s , qua t re 
braf les de c h û t e ; mais le t r a m a i l r e f t e f é -
d c n t a i r e , fans d é r i v e , & a r r ê t e au p a f t à g e 
les c r é a c s q u i m o n t e n t o u q u i d e f c e n d e n t , 
Voye\ E S T U R G E O N . 

C R É A N C E , f. f. ( Jurifpr. ) O n e n t e n d 
o r d i n a i r e m e n t par ce t e r m e , une de t t e a c 
t i v e , c ' e f t - à - d i r e , le d r o i t que î e c r é a n c i e r 
a de f e f a i r e payer d 'une f o m m e d 'a rgen t ? 

d'une r en t e o u autre redevance , f o i t en ar 
gen t ou en grains , ou au t re efpece ; ce q u i 
v i e n t d u l a t i n credere , qu i fignifie prêter y 

confier. O n c o m p r e n d n é a n m o i n s fous ce 
t e r m e , toutes fo r tes de créances , n o n -
f e u l e m e n t pour p r ê t , ou c o m m o d a t , o u 
d é p ô t , mais a u f t i de quelqu 'aut re caufe; 
qu 'e l le d é r i v e , c o m m e d'une d o n a t i o n , d ' u s 

| legs y . p a r t a g e , c o n t r a t d e v e n t e , 
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I l y a p luf ieurs for tes de créances. 
Créance caduque , e f l ce l le d o n t i l n 'y 

a r i e n à c f : é r e r . 
Créance chirographaire, e f t ce l le q u i e f t 

f o n d é e f u r un t i t r e fous fignature p r i v é e , 
q u i n ' empor t e p o i n t d ' h y p o t h è q u e . O n m e t 
dans la m ê m e c l a f t è les créances pour l e f 
q u e l î e s i l n 'y a aucun t i t r e é c r i t , parce que 
c ' e f t Ja m ê m e chofe v i s - à - v i s les c r é a n c i e r s 
h y p o t h é c a i r e s , de n ' avo i r p o i n t de t i t r e , 
o u de n 'en avo i r qu 'un fous f e i n g p r i v é . E n t r e 
c r é a n c i e r s chirographaires , l e p r emie r f a i -
f i f f a n t e f t p r é f é r é f u r le p r i x des ef fe ts f a i f i s , 
parce q u ' i l a c o n f e r v e le gage c o m m u n ; 
mais s ' i l y a d é c o n f i t u r e , le p remie r f a i f i f -
f a n t v i e n t , c o m m e les au t res , par c o n t r i b u 
t i o n au f o u la l i v r e . 

O n d i f t i n g u e ' n é a n m o i n s deux for tes de 
créances chirographaires , les unes o r d i 
naires , d'autres p r i v i l é g i é e s : les créances 
chirographaires o rd ina i res f o n t toutes celles 
q u i n ' o n t p o i n t de p r i v i l è g e : les créances 
chirographaires p r i v i l é g i é e , f o n t celles q u i 
f o n t p r i v i l é g i é e s par l eu r na ture , f o i t q u ' i l y 
a i t un t i t r e o u n o n ; & les unes on t un p r i v i 
l è g e f p é c i a l f u r une cer ta ine cho fe , c o m m e le 
p r i v i l è g e d u n a n t i de gages, le p r o p r i é t a i r e 
de la m a i f o n f u r les meubles des locataires ; 
lesrautres o n t un p r i v i l è g e g é n é r a l f u r tous 
les effets du d é b i t e u r , c o m m e les f ra is de 
j u f t i c e , les f ra i s de la d e r n i è r e m a l a d i e d u 
d é b i t e u r , les f ra i s f u n é r a i r e s . 

Créance déléguée , e f t ce l le qu 'un t iers 
e f t c h a r g é de payer en l ' acqui t d 'un au t re . 
Voye\ D É L É G A T I O N . 

Créance douteufe , e f t ce l le d o n t le r e 
c o u v r e m e n t e f t i nce r t a in par rappor t au peu 
de fiabilité du d é b i t e u r . 

Créance hypothécaire , e f t ce l le q u i r é 
f u l t e d 'un t i t r e au then t ique , t e l qu 'un juge
m e n t o u un acte pafte devant n o t a i r e , & 
q u i e m p o r t e h y p o t h è q u e au p r o f i t du c r é a n 
c i e r f u r les biens de l ' o b l i g é . 

Créance ordinaire , e f t ce l l e q u i n ' e f t 
p e i n t p r i v i l é g i é e . Voye\ P R I V I L È G E . 

Créance perfonnelle , e f t ce l l e à laque l le 
l a pe r fonne e f t p r i n c i p a l e m e n t o b l i g é e , à 
la d i f f è r e nce d 'une créance h y p o t h é c a i r e , 
q u i ne donne d r o i t c o n t r e u n t iers que c o m 
m e d é t e n t e u r d ' u n b i e n h y p o t h é q u é . 

Créance privilégiée , e f t ce l le à l aque l le 
les l o i x accordent une f a v e u r p a r t i c u l i è r e 

C R E 
i & une p r é f é r e n c e f u r les créances o r d i n a i 

res ; tels f o n t les f ra is de j u f t i c e , frais f u 
n é r a i r e s , les créances d ' un m a ç o n f u r la mai
f o n q u ' i l a c o n f t r u i r e o u r é p a r é e . Voyez 
P R I V I L È G E . 

Créances privilégiées hypothécaires,[ont 
celles que l ' o n paye f u r les immeubles par 
p r é f é r e n c e en t re les h y p o t h é c a i r e s , & par 
c o n f é q u e n t avant toutes les créances c h i r o 
grapha i res , m ê m e p r i v i l é g i é e s : t e l l e e f t la 
créance d u ba i l leur de f o n d pour le p r i x de 
la ven t e . Voye\ P R I V I L È G E . 

Créance folidaire , e f t cel le qui appar
t i e n t en c o m m u n à p lu f ieurs perfonnes qu i 
f o n t chacune en d r o i t d'en exiger la t o t a 
l i t é , c o m m e i l a r r i v e l o r fque le d é b i t e u r 
s 'eft o b l i g é de payer à chacun des c r é a n c i e r s 
la t o t a l i t é de la d e t t e , fans aucune d i v i f i o n ; 
n é a n m o i n s l o r f q u e l ' u n d'eux a ex igé la t o 
t a l i t é de la de t te , les autres ne peuvent 
pas en exiger une f é c o n d e fois le pa iement , 
f a u f l eu r recours con t r e c e l u i qu i a r e ç u . 

O n appelle lettre de créance , une le t t re 
qu 'un banquier ou u n marchand donne à un 
h o m m e qu i v o y a g e , pour l u i f e r v i r de let t re 
de change quand i l aura b e f o i n d'argent ; 
c ' e f t p rop remen t une lettre de crédit. 

O n appelle au f t i créance à la chambre des 
c o m p t e s , î e rappor t q u i e f t f a i t verbalement 
à î a c h a m b r e , de ce q u i s'eft p a f f é en quel
que d é p u t a t i o n ou autre c o m m i f t i o n . (A) 

C R É A N C E , (Fauconnerie & Vénerie.) 
c 'e f t un n o m qu 'on donne à la filiereouji-
ce l le avec laquel le o n r e t i e n t l 'o i feau qui 
n ' e f t pas b i en a f f u r é . O n appelle un oifeau 
de peu de créance y c e l u i q u i n ' e f t n i bon n i 
l o y a l , q u i e f t f u j e t à s 'e f forer ou à fe perdre : 
o n d i t a u f f i un chien de créance , de ce lu i 
auquel o n peut f e fier. 

C R E A N C I E R , f . m . ( J u r i f p . ) e f t 
c e l u i auquel i l e f t d û quelque chofe par un 
aut re , c o m m e une f o m m q d ' a rgen t , une 
ren te , du g r a i n , o u au t re efpece. 

P o u r p o u v o i r f e d i r e v é r i t a b l e m e n t e m m -
cier de que lqu 'un , i l f au t que ce lu i qu'on 
p r é t e n d ê t r e f o n d é b i t e u r , f o i t o b l i g é , du 
m o i n s n a t u r e l l e m e n t . 

O n d e v i e n t créancier en v e r t u d 'un 
con t r a t o u q u a f i - c o n t r a t , en v e r t u d 'un 
j u g e m e n t , d 'un d é l i t , o u d 'un q u a f i - d é l i t . 

\ T o u s créanciers f o n t chirographaires ou 
i h y p o t h é c a i r e s , & les uns & les autres f o n t 

ordinaires 
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o r d i n a i r e s o u p r i v i l é g i é s . Voye\ci-devant 
au mot C R É A N C E . 

U n créancier p eu t a v o i r p l u f i e u r s act ions 
p o u r l a m ê m e c r é a n c e , f a v o i r une ac t ion 
p e r f o n n e l l e c o n t r e l ' o b l i g é & fes h é r i t i e r s , 
u n e a c t i o n r é e l l e s ' i l s 'agit d 'une charge f o n 
c i è r e , une ac t ion h y p o t h é c a i r e c o n t r e les 
t i e r s d é t e n t e u r s d ' h é r i t a g e s h y p o t h é q u é s à 
l a d e t t e . 

I l e f t p e r m i s au créancier, p o u r f e p r o 
c u r e r f o n p a i e m e n t , de c u m u l e r tou tes les 
con t r a in t e s q u ' i l a d r o i t d ' e x e r c e r , c o m m e 
de f a i r e des f a i f i e s & a r r ê t s , & en m ê m e 
temps de f a i f i r & e x é c u t e r les meubles d e 
f o n d é b i t e u r , m ê m e de f a i f i r r é e l l e m e n t les 
i m m e u b l e s , s ' i l s 'agit d ' une f o m m e au m o i n s 
de 2 0 0 l i v . & d ' u f e r a u f t i de l a c o n t r a i n t e 
par c o r p s , fi l e t i t r e de l a c r é a n c e y a u t o -
r i f e . 

M a i s i l n ' e f t pas p e r m i s au créancier de 
f e m e t t r e de f o n a u t o r i t é en p o f l e f l i o n des 
b iens de f o n d é b i t e u r ; i l f a u t q u ' i l les f a f i e 
f a i f i r & v e n d r e par a u t o r i t é d e j u f t i c e . 
. L e s créanciers f o n t en d r o i t , pou r la con 
f e r v a t i o n de l e u r d û , d ' exe rce r les d r o i t s , 
de l eu r d é b i t e u r , c o m m e de f a i f i r & a r r ê t e r 
ce q u i l u i e f t d û , de f o r m e r o p p o f i t i o n en 
f o u s - o r d r e f u r l u i , de p r e n d r e d e f o n c h e f 
des l e t t r e s de r e f c i f i o n c o n t r e u n engage
m e n t t j u ' i l a c o n t r a c t é à f o n p r é j u d i c e , & de 
f a i r e r é v o q u e r t o u t ce q u ' i l a f a i t en f r a u d e 
des créanciers i e n f i n d 'accepter e n f o n n o m 
une f u ç e e f l i o n m a l g r é l u i , en d o n n a n t cau
t i o n d é l ' a c q u i t t e r des charges. 

O n ne peu t pas c o n t r a i n d r e u n créancier 
de m o r c e l e r f a d e t t e , c ' e f t - à - d i r e , de rece
v o i r u n e p a r t i e de ce q u i l u i e f t d û , n i de 
r e c e v o i r en p a i e m e n t u n e c h o f e p o u r une 
au t r e , n i d ' accep te r une d é l é g a t i o n & de 
r e c e v o i r f o n p a i e m e n t dans u n au t r e l i e u 
que c e l u i o ù i l d o i t ê t r e f a i t . 

L o r f q u e p l u f i e u r s p r ê t e n t c o n j o i n t e m e n t 
que lque c h o f e , c h a c u n d ' e u x n ' e f t c e n f é 
créancier que de f a pa r t p e r f o n n e l l e , à m o i n s 
q u ' o n n ' a i t e x p r e f f é m e n t f t i p u l é qu ' i ls f e r o n t 
tous créanciers f o l i d a i r e s , & que chacun 
d 'eux p o u r r a f e u l p o u r tous les a u t r e s , e x i 
ger la t o t a l i t é de la d e t t e . 

L a q u a l i t é de créancier e f t u n m o y e n de 
r e p r o c h e c o n t r e la d é p o f i t i o n d ' u n t é m o i n ; 
ce f e r o i t a u f t i u n m o y e n de r é c u f a t i o n c o n 
t r e u n a r b i t r e & c o n t r e u n j u g e . 

Tome I X . 
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I l f a u t e n c o r e r e m a r q u e r i c i quelques 

ufages finguliers q u i f e p r a t i q u o i e n t a u t r e 
f o i s par r a p p o r t au créancier. 

A B o u r g e s , u n bourgeo i s q u i é t o i t créan
cier p o u v o i t f e f a i f i r des e f fe ts de f a c a u 
t i o n , & les r e t e n i r p o u r gages fans l a p e r -
m i f t i o n d u p r é v ô t o u d u v o y e r . , 

E n p o u r f u i v a n t l e p a i e m e n t de f a d e t t e , 
a O r l é a n s , l e créancier ne p a y o i t a u c u n 
d r o i t c o m m e é t r a n g e r . 

E n f i n au P é r i g o r d & dans le Q u e r c y , l e 
créancier q u i a v o i t o b t e n u des le t t res r o y a u x 
pour appe l l e r fes d é b i t e u r s d e v a n t les juges 
r o y a u x , n ' é t o i t pas o b l i g é de f a i r e les f e r 
gens r o y a u x por t eu r s de ces l e t t r es ; ce q u i 
e f t c o n t r a i r e à l ' u f age p r é f e n t , f é l o n l e q u e l 
l ' h u i f l i e r o u f e r g e n t d o i t ê t r e p o r t e u r d e 
tous les t i t r e s e n v e r t u defquels i l i n f t r u -
m e n t e . V ci-devant C R É A N C E , H Y P O 
T H E Q U E , P R I O R I T É , P R I V I L È G E , 
S A I S I E . ( A ) 

C R É A N G E ou K R I C H I N C E N , 
(Géog.) c o m t é de l a L o r r a i n e A l l e m a n d e , 
l e q u e l a p o u r cap i t a l e u n e p e t i t e v i l l e d e 
m ê m e n o m , fituée f u r la r i v i è r e de N i d , â 
peu de d i f t a n c e de F a l k e m b o u r g o u F a u q u e -
m o n t . I l r e l e v é en quelques parcel les de l ' é 
v ê c h é de M e t z ; & dans t o u t l e r e f t e i l e f t 
f e u d a t a i r e de l ' e m p i r e , auquel i l paie u n e 
l é g è r e taxe p o u r les m o i s romains . L e s c o m 
tes de W i e d - R u n c k e l l e p o f f e d e n t par m a 
r iage avec la m a i f o n d ' O f t f r i f e , & en d é p i t 
des p r é t e n t i o n s des m a i f o n s de S o l o m s -
B r a u n f e î s & d ' O r f e n b o u r g ; & ils en t i r e n t 
l e d r o i t de fiéger & de v o t e r dans les a f 
f e m b l é e s d u ce rc l e d u h a u t R h i n . ( D . G.) 

C R É Â T , f. m . ( Manège. ) g e n t i l h o m 
m e q u i e f t é l e v é dans une a c a d é m i e p o u r f e 
m e t t r e en é t a t d ' e n f e i g n e r l ' a r t de m o n t e r à 
c h e v a l . I l f e r t a u f l i de f o u s - é c u y e r . Dic
tionn. de Trev. ( V ) 

C R É A T E U R , f . m . ( Gramm.) e f t ce
lui q u i t i r e u n ê t r e d u n é a n t . I l ne fe d i t p r o 
p r e m e n t que de D i e u ; mais i l f e t r a n f p o r t e 
par m é t a p h o r e aux i nven t eu r s o r i g i n a u x , 
f u r - t o u t d ' un gen re . Voye.\ C R É A T I O N . 

, C R É A T I O N , f u b . f . ( Métaphyf. ) L a 
création e f t l 'acte d 'une p u i f f a n c e i n f i n i e q u i 
p r o d u i t que lque c h o f e , fans la t i r e r d 'une 
m a t i è r e p r é e x i f t e n t e . C ' e f t une q u e f t i o n 
a f fez p r o b l é m a t i q u e , fi le d o g m e de la créa
tion a é t é f o u t e n u par quelques p h i l o f o p h e s 
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payens , o u fi les docteurs ju i f s & les c h r é -
t iens f o n t les premiers q u i f a i e n t e n f e i g n é . 
L e s favans f o n t p a r t a g é s l à - d e f f u s : l e f e n t i 
m e n t de ceux q u i f o u t i e n n e n t la n é g a t i v e 
par r appor t aux p a y e n s , p a r o î t l e plus v r a i 
f e m b l a b l e . N o u s ne cra indrons p o i n t d 'avan
cer f u r la f o i de leurs ouvrages , que tous les 
p h i l o f o p h e s anciens o n t c r u que la m a t i è r e 
p r e m i è r e a v o i t é t é de t o u t e é t e r n i t é . C e l a 
p a r o î t en ce qu' i ls n ' a v o i e n t m ê m e aucun 
t e r m e dans leurs l angues , n i aucune f a ç o n 
de parler , q u i e x p r i m a f i e n t la création & 
l ' a n é a n t i f l e m e n t . » Y a - t - i l u n f e u l p h y f i -
9) c i e n , demande C i c é r o n , q u i f a i f i f l e , q u i 
» c o n ç o i v e ce que c'efl: que c r é e r & qu ' a -
yj n é a n t i r » ? A r i f t o t e en p o u f f a n t fes f p é -
cu la t ions plus l o i n , a jou te que les p remiers 
habi tans du m o n d e o n t t ou jou r s j u g é que la 
m a t i è r e e x i f t o i t par e l l e - m ê m e , & fans d é 
pendre d'aucune caufe e x t é r i e u r e . S i e l le en 
d é p e n d o i t , d i f o i e n t - i l s , o n ne p o u r r o i t la 
c o n n o î t r e que par q u e l q u ' i d é e q u i l u i f e r o i t 
é t r a n g è r e , q u i n ' a u r o i t aucun rappor t avec 
e l l e ; & ce t te i d é e d é g r a d e r o i t ce r t a inemen t 
la m a t i è r e d u t i t r e de f u b f t a n c e q u i l u i a p 
p a r t i e n t . L ' é t e r n i t é de la m a t i è r e l eu r f e r 
v o i t à f auve r l a b o n t é de D i e u aux d é p e n s 
d e fa pu i f f ance , & à expl iquer d 'une m a n i è 
r e , en apparence moins r é v o l t a n t e , l ' o r i g i 
n e d u m a l m o r a l & d u m a l p h y f i q u e . 
T> P e u t - o n c r o i r e , d i f o i t P l a t o n dans f o n 
» T i m é e , que ce q u i e f t mauvais & d é r é g l é 
y> f o i t l ' ouvrage de D i e u ? N ' e f t - i l pas î e 
93 p r i n c i p e & l a f o u r c e de t o u t e v e r t u , t an t 
y> en l u i - m ê m e que hors de l u i ? S ' i l a v o i t 
9) t r o u v é plus de d o c i l i t é dans la t e r r e , plus 
« de d i f p o f i t i o n à l ' o r d r e , fans doute q u ' i l 
» f a u r o i t r e m p l i e de t o u t e f o r t e de b i e n . 
9> T e l e f t en e f f e t f o n c a r a c t è r e , à moins 
» q u ' i l ne t r o u v e des o b f t a c î e s i n v i n c i b l e s v. 
I l s é t o i e n t p e r f u a d é s en g é n é r a l , que f i D i e u 
a v o i t t i r é la m a t i è r e du n é a n t , i l f a u r o i t 
a i f é m e n t p l i é e à fa v o l o n t é , au l i e u de 
t r o u v e r en e l le un f u j e t r ebe l l e . I l a v o i t f a i t 
•cependant, d i f o i e n t - i l s , p o u r m e t t r e l ' o r 
d re dans l e m o n d e , t o u t ce q u i p o u v o i t 
d é p e n d r e de fa f a g e f f e ; mais e l l e fe t r o u v a 
t r o p c o n t r a r i é e , & ne p u t e m p ê c h e r ce t 
amas de d é f o r d r e s q u i i n o n d e n t l ' u n i v e r s , 
& de mi fe r e s , & de d i f g r a c e s , auxquelles 
les hommes f o n t a f î ' u j e t t i s . 

. L ' h i f t o i r e de l a création d u m o n d e é t a n t l a 
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bafe de la l o i de M o y f e , & en m ê m e temps 
le fceau de fa m i l l i o n , i l e f t na tu re l de c r o i r e 
que ce dogme é t o i t un ive r se l l emen t r e ç u 
p a r m i les j u i f s : o n r ega rdo i t m ê m e c o m m e 
des h é r é t i q u e s , c o m m e des gens indignes 
de v i v r e dans l e f e i n d ' I f r a e l , tous ceux q u i 
d i f o i e n t que la m a t i è r e e f t de n iveau avec 
l ' ê t r e f o u v e r a i n , qu 'e l le l u i e f t c o é t e r n e l l e , 
& qu 'e l le ne t i e n t p o i n t de l u i f o n e x i f 
tence. Cependan t c o m m e m a l g r é les c e n -
fu res , & m ê m e les pun i t ions corporel les , en
core plus p u i f l à n t e s que les c e n f u r e s , i l y a 
tou jour s des e fp r i t s novateurs & incapables 
de p l i e r , t ro is for tes de novateurs s ' é t o i e n t 
g l i f l e s p a r m i les ju i fs ; mais i ls n ' o f e r en t b i en 
f e d é c l a r e r q u ' a p r è s la c a p t i v i t é de B a b y l o -
ne , o ù apparemment i ls appr i ren t à d é g u i f e r 
m o i n s leurs f e n t i m e n s . L e commerce des 
gens hard is & q u i penfen t l i b r e m e n t , i n f 
p i r é je ne fais quel le t é m é r i t é qu 'on n 'auro i t 
p o i n t de f o i - m ê m e . Les uns f o u t e n o i e n t 
qu ' un m o n d e plus i m p a r f a i t a v o i t p r é c é d é 
c e l u i - c i ; que c e l u i - c i fe ra r e l e v é fuccef l ive -
m e n t par une i n f i n i t é d ' a u t r e s , mais t o u 
jours en d i m i n u a n t de pe r fec t ionna d u r é e de 
chaque m o n d e d o i t ê t r e de 7 0 0 0 ans ; & la 
p reuve qu' i ls en appor to i en t , p r euve très-vai-
n e , t r è s - f r i v o l e , c ' e f t que M o y f e a c o m m e n c é 
la G e n e f e par la l e t t r e beth,t\m e f t lafeconde 
de l 'a lphabet h é b r e u , c o m m e pour annon
cer q u ' i l d o n n o i t l ' h i f t o i r e ^ , à l u i f e u l c o n -
nue ,du f é c o n d monde .Les au t res in f inuo ien t 
l e m ê m e f y f t ê m e , auquel Sp inofa a depuis 
d o n n é l 'apparence g é o m é t r i q u e . Les der^ 
niers novateurs e n f i n , plus d é l i c a t s que les 
au t re s , conveno ien t à la v é r i t é que les anges, 
les h o m m e s , avec î e m o n d e fub luna i r e , 
a v o i e n t é t é c r é é s ; mais en m ê m e temps i ls 
d i f o i e n t q u ' i l y a p l u f i e u r s mondes , tous f o r -
tis de D i e u par v o i e d ' é m a n a t i o n , tous 
c o m p o f é s de la l u m i è r e c é l e f t e f o r t épa i f l i e . 
C e q u ' i l y a v o i r d e plus remarquable dans ce 
f y f t ê m e , c ' e f t qu 'on a v a n ç o i t les deux p ro 
p o f i t i o n s fu ivan te s : l 'une , que D i e u n'a pu 
f e d i f p e n f e r de c r é e r p l u f i e u r s m o n d e s , 
parce que fans cela i l n ' a u r o i t p o i n t r e m p l i 
t o u t e l ' é t e n d u e , n i d u n o m de Jehovah 9 

q u i fignifie celui qui exi/le, n i d u n o m d A-
dona'i , q u i f i g n i f i e celui qui commande à 
des fujets : l ' au t r e , que l ' o r i g i n e de tous 
ces mondes n'a pu ê t r e a v a n c é e n i r e c u l é e * 
parce qu ' i l s d é v o i e n t tous p a r o î t r e dans l e 
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t e m p s m ê m e o ù i l s o n t p a r u . M a i s l e m o m e n t 
m a r q u é par l a f a g e f f e de D i e u , e f t le f e u l 
m o m e n t o ù i l f o i t d i g n e de l u i d 'ag i r . T o u s 
c e s f y f t ê m e s e n f a n t é s p a r l e l i b e r t i n a g e d ' e f 
p r i t , f o n t i n f i n i m e n t a u - d e f l b u s de l a n o b l e 
f i m p l i c i t é que M o y f e a f u m e t t r e dans f o n 
h i f t o i r e . 

C e p e n d a n t quelques p è r e s de l ' é g l i f e o n t 
j u g é à p ropos d ' a j o u t e r quelques r é f l e x i o n s 
au r é c i t d u l é g i f l a t e u r des j u i f s ; les uns , 
p o u r m i e u x f a i r e c o n n o î t r e la t o u t e - p u i f f a n -
ce d i v i n e ; les a u t r e s , p r é v e n u s de j ë ne 
fa is quel les p r o p r i é t é s des n o m b r e s . « Q u a n d 
« M o y f e a f l u r e , d i t S. A u g u f t i n , lib. I L 
9> de civit. Dei, que l e m o n d e f u t c r é é e n fix 
» j o u r s , o n a u r o i t t o r t de s ' imag ine r , 
9> que ce t emps e û t é t é n é c e f l a i r e à D i e u , 
9> & q u ' i l n ' e û t p u l e c r é e r t o u t - à - l a - f o i s ; 
9) m a i s o n a f e u l e m e n t v o u l u p a r - l à m a r q u e r 
9) l a f o l e m n i t é de fes ouvrages » . E n e f f e t , 

Jix a une d i f t i n c t i o n p a r t i c u l i è r e ; c ' e f t l e 
p r e m i e r des n o m b r e s q u i f e c o m p o f é de 
fes part ies a l i q u o t e s , i , i , 3 : i l y a 
m ê m e des ju i f s q u i o n t a d o p t é ce f e n t i m e n t ; 
& P h i I o n , a u t e u r d ' une a f l ez g rande r é p u t a 
t i o n , & h a b i l e dans l a c o n n o i f f a n c e de Ja 
l o i j u d a ï q u e , a t r a i t é de r i d i c u l e l ' o p i n i o n 
q u i a d m e t la d i f t i n c t i o n des j o u r n é e s , q u i 
n ' e f t r a p p o r t é e par M o y f e que p o u r m a r 
quer q u e l q u ' o r d r e q u i d o n n e u n e i d é e de 
g é n é r a t i o n . 

C e t t e d i f p u t e ne f a i f c n t r i e n au f o n d de 
l a r e l i g i o n , c h a c u n peu t i n d i f f é r e m m e n t 
e m b r a f l e r l e f e n t i m e n t q u i l u i p a r o î t r a l e 
plus p r o b a b l e & p o u r l e q u e l i l aura plus 
d ' i n c l i n a t i o n . C e p e n d a n t je c ro i s q u ' à e x a 
m i n e r avec u n e f p r i t p h i l o f o p h i q u e les d i f 
f é r e n t e s o p i n i o n s de la création m o m e n t a 
n é e o u de l a f u c c e f l i v e , c e l l e de la création 
dans u n i n f t a n t d o n n e une plus g rande i d é e 
de la p u i f î à n c e de D i e u , q u i n ' a pas b e f o i n , 
c o m m e u n v i l a r t i f a n , d u temps & de l a 
m a t i è r e p o u r p e r f e c t i o n n e r un ouvrage : i l 
n ' a q u ' à d i r e que l a l u m i è r e f e f a f f e , & la l u 
m i è r e e f t f a i t e ; fiât lux > & fada efi lux. 

- C ' e f t dans c e t t e p r o m p t e o b é i f f a n c e de la 
c h o f e c r é é e , que f e m a n i f e f t e l a p u i f f a n c e 
d u c r é a t e u r . 

S u r ce p r i n c i p e o n p o u r r o i t f e p e r f u a d e r 
que t o u t ce que D i e u c r é a f u t c r é é en u n 
i n f t a n t , e n f e m b l e , dans l ' é t a t l e p lus ac 
c o m p l i o ù i l d e v o i t ê t r e c r é é . O Seigneur1. 
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d i t u n au t eu r i n f p i r é , vous ave\ parlé, é 
toutes chofies ont été produites ;vous ave\ 
envoyé votre efiprit, Ê? toutes chofies ont été 
animées : nul ne réfifie à votre voix. P o u r 
la n a r r a t i o n de M o y f e , e l l e e f t l i é e avec 
t a n t d ' o r d r e & de f y m m é t r i e , qu ' e l l e p o u r 
r o i t a u f l i s ' i n t e r p r é t e r de ce t t e m e n i e r e : 
Tout reçut en même temps la vie & l ' e x i f 
tence. Mais f i Dieu avoit voulu que les cho

fies fie fuccédaffent les unes aux autres;après 
| leur avoir imprimé la quantité de mouve-
j ment qui devoitfiubfifier tant que le monde 
• fiubfifieroit 3 voici comme elles fie feroient 

débrouillées , difiribuées , arrangées. A i n f i 
les fix jours ne f o n t que les fix m u t a t i o n s par 
o ù p a f f a l a m a t i è r e p o u r f o r m e r l ' U n i v e r s 
t e l que nous l e v o y o n s a u j o u r d ' h u i . D ' a i l 
l eurs l e m o t d e jour , dans p r e f q u e t o u t e l a 
G e n e f e , ne d o i t p o i n t f e p r e n d r e p o u r ce 
que nous appel ions jour artificiel, mais f e u 
l e m e n t p o u r u n c e r t a i n e fpace de t emps : 
ce q u i e f t enco re à o b f e r v e r en d 'aut res e n 
d r o i t s de l ' é c r i t u r e , o ù les n o m s $ année 9 

de femaine , d e jour , ne d o i v e n t p o i n t ê t r e 
r e ç u s au p i é de la l e t t r e . C e q u i p e u t d o n n e r 
enco re d u poids à ce f e n t i m e n t , c ' e f t que 
M o y f e , a p r è s a v o i r f a i t f é p a r é m e n t l ' é n u -
m é r a t i o n des chofes q u i f u r e n t c r é é e s en fix 
jours d i v e r s , i l les r é d u i t e n f u i t e tou tes à 
une f e u l e j o u r n é e , o u p l u t ô t à u n f e u l 
i n f t a n t fixe. E n ce j o u r - l à , d i t - i l , D i e u fit 
l e c i e l & l a t e r r e , & l ' he rbe des champs , 
&c. 

P o u r les docteurs c h r é t i e n s , o n peu t d i r e 
en g é n é r a l que quelques-uns des p r emie r s 
fiecles ne f o n t pas b i en clairs f u r ce t a r t i c l e . 
Sa in t J u f t i n , m a r t y r , T e r t u l l i e n , T h é o p h i l e 
d ' A n t i o c h e , o n t f o u t e n u que dans la f o r m a 
t i o n d u m o n d e , D i e u n ' a v o i t f a i t que r a p -
pe l l e r l e s c h o f e s à u n n | j » l l e u r a r r a n g e m e n t : 
c o m m e i l e f t la b o n t é m ê m e , d i t S. J u f t i n ,N 

i l a t r a v a i l l é f u r u n f u j e t r e b e l l e , u n i f o r m e , 
& i l en a f a i t u n ouvrage u t i l e aux h o m m e s . 
Q u o i q u e tous les p h i l o f o p h e s modernes 
f o i e n t p e r f u a d é s de la v é r i t é de la création, 
i l y en a cependant quelques-uns q u i regar
d e n t la q u e f t i o n , fi Dieu a fait le monde 
de rien , ou s'il y a employé une matière 
qui exifioit éternellement , p l u t ô t c o m m e 
une q u e f t i o n p h i l o f o p h i q u e , que c o m m e u n e 
q u e f t i o n de r e l i g i o n : i l s f o u t i e n n e n t que l a 

' r é v é l a t i o n ne s 'ef t p o i n t e x p r i m é e l à - d e f f u s 
R r r r r z 
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d 'une m a n i è r e p o f i t i v e . C ' e f t l e f e n t i m e n t j 
de deux auteurs a n g l o i s , d o n t l ' u n e f t T h o 
mas B u r n e t , & l 'autre G u i l l a u m e W h i f t o n . 
I l s o n t a v a n c é que le p r e m i e r chap i t r e de 
l a G e n e f e ne c o n t e n o i t que l ' h i f t o i r e de la 
f o r m a t i o n de la t e r r e & n o n d u r e f t e de l ' u 
n i v e r s q u i f u b f i f t o i t d é j à . » E n e f f e t , remar-
« que M . W i f t h o n , l o r f q u e M o ï f e racon te 
» que pour m a n i f e f t e r fa pu i f tance ,E) ieu c r é a 
7> l e c i e l & la t e r re , i l n ' e n t e n d o i t que l a 
» t e r r e que nous habi tons & le c i e l a é r i e n , 
fy î ' a t m o f p h e r e q u i l ' enve loppe à une c e r -
9} t a ine d i f t ance . M o ï f e raconte e n f u i t e que 
9) l a t e r r e é t o i t i n f o r m e & t o u t e nue ; que 
9) les t é n è b r e s c o u v r o i e n t la face de l ' a b y -
9> m e : quel le d e f e r i p t i o n plus é n e r g i q u e 
9> p e u t - o n avo i r d u chaos ? C e t t e p l a n è t e 
9> a i n f i d é p o u i l l é e paffa par f i x r é v o l u t i o n s 
« avant que de r e c e v o i r la f o r m e q u i l u i 
9> f é o î t î e m i e u x . U n e p reuve d é m o n f t r a t i v e 
9> que l ' é c r i t u r e n ' a v o i t en v u e que la f o r -
9> m a t i o n de la t e r r e , c ' e f t que dans tous 
9i les endro i t s o ù e l le parle de la f i n d u m o n -
9) d e , ces partages ne d o i v e n t a b f o l u m e n t 
» s ' i n t e r p r é t e r que de la d i f t o l u t i o r i de ce t te 
9) m ê m e t e r r e & de la couche d 'air q u i l ' e n -
9> v i r o n n e . A i n f i l ' en femble de l ' un ive r s ne 
9> f o u f f r i t aucun c h a n g e m e n t , à n o t r e g lobe 
9J p r è s o ù les é l é m e n s é t o i e n t confondus , 
9> o ù les pr incipes des chofes f e t r o u v o i e n t 
9> c o m p o f é s . I l y a plus : quand l ' h i f t c . - i e n 
9) des ju i f s p rononce que le c i e l & la t e r re 
» f u r e n t c r é é s e n f e m b l e , on d o i t f o u s - e n -
9) t endre qu ' i l s le f u r e n t dans un temps a n t é -
9) r i e u r ; mais que la t e r r e é t a n t devenue 
» peu à peu chaos, D i e u l u i r e n d i t f o n p r e -
9) m i e r l u f t r e , f o n p r e m i e r ar rangement ; 
9> ce q u i app rocho i t af fez d 'une n o u v e l l e 
9> création yy. Il e f t c e r t a i n que la ha rd ie f t e 
de l 'auteur anglois a^jpuel que c h o f e de f r a p 
pant ; mais i l f au t avouer qu 'e l le e f t d é n u é e 
de preuves. 

P o u r r even i r aux anciens p h i l o f o p h e s , i l s 
o n t tous c r u que la m a t i è r e a v o i t é t é de t o u t e 
é t e r n i t é , & n ' o n t d i f p u t é en t re eux que de 
l a d i f f é r e n c e du temps o ù l ' a r rangement & 
l ' o r d r e que nous voyons dans l 'un ivers 
a v o i e n t c o m m e n c é . Ce la ne d o i t p o i n t nous 
p a r o î t r e f u r p r e n a n t de l e u r par t ; i ls 
c r o y o i e n t b i en que D i e u é t o i t l u i - m ê m e 
m a t é r i e l . Or^peut les ramener à t r o i s c laf les 
d i f f é r e n t e s : les uns c r o y o i e n t que l a r è g l e 
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& l a d i f p o f i t i o n que nous admirons a u j o u f -
d ' h u i , avo i en t é t é produi tes & f o r m é e s par 
une p r e m i è r e caufe i n t e l l i g e n t e , qu ' i l s f a i 
f o i e n t c o é t e r n e l l e avec la m a t i è r e ; les au
tres p e n f o i e n t que le ha fa rd & le concours 
f o r t u i t des atomes a v o i e n t é t é , pou r a i n f i 
d i re , les premiers ouvr ie r s qu i e u f l e n t d o n n é 
l ' o r d r e à l 'un ivers : i l y ë n a eu en f in p l u 
fieurs q u i o n t f o u t e n u que l e m o n d e , t e l que 
nous l e voyons , é t o i t é t e r n e l , & que l 'ar
r angement n ' é t o i t p o i n t p o f t é r i e u r à la 
m a t i è r e . 

Q u a n d o n r é f l é c h i t f u r l ' h i f t o i r e du m o n 
d e , & f u r toutes les connoif lances qu'on pou
v o i t t i r e r de tous les monumens de l ' an t iqu i 
t é , i l e f t d i f f i c i l e de s ' imaginer qu ' on a i t pu 
c r o i r e que ce m o n d e a v o i t é t é de tou te é te r r 
n i t é . M a i s d 'un autre c ô t é , quand on penfe 
q u ' i l f a l l o i t que la r a i f o n a t t e i g n î t j u f q u ' à la 
création,on n e p e u t que p la indre l ' e f p r i t h u 
m a i n de l e v o i r o c c u p é à u n t r a v a i l fi f o r t au-
def tus de fes forces ; i l é t o i t dans un d é t r o i t 
p l e i n d 'abymes & de p r é c i p i c e s . Car ne 
c o n n o i f l a n t pas de p u i f f a n c e af fez grande 
pour c r ^ r la m a t i è r e de l ' u n i v e r s , i l f a l l o i t 
n é c e f l à i r e m e n t d i r e , o u que le monde é t o i t 
de t o u t e é t e r n i t é , o u que la m a t i è r e é t a n t 
en m o u v e m e n t I ' a v o i t p r o d u i t par hafard . 
I l n 'y a p o i n t de m i l i e u , i l f a l l o i t prendre 
f o n p a r t i , & c h o i f i r l 'une on l 'autre de ces 
deux e x t r é m i t é s . C ' e f t a u f f i à q u o i o n f u t 
r é d u i t ; & tous l e ^ p h i l o f o p h e s , e x c e p t é 
ceux q u i a t t r i b u o i e n t l a f o r m a t i o n de l ' u n i 
vers au m o u v e m e n t des atomes, c ru ren t que 
le m o n d e é t o i t é t e r n e l . 

C e n f o r i n , dans f o n t r a i t é d u j o u r n a t a l , 
par lan t de l ' é t e r n i t é d u m o n d e , d i t que 
ce t t e o p i n i o n a é t é f u i v i e par Pythagore , 
L u c a i n , & A r c h y t a s de T a r e n t e , tousphf^ 
lofophes py thagor ic iens ; mais encore,ajou"r 
t e - t - i l , P l a t o n , X e n o c r a t e , & D i c é a r q u e d e 
M e f l i n e , & tous les ph i l o fophes de l ' anc ien
ne a c a d é m i e , n ' o n t pas eu d'autres fenti-»-
mens. A r i f t o t e , T h e o p h r a f t e , &-p lu f i eu r s 
c é l è b r e s p é r i p a t é t i c i e n s , o n t é c r i t l a m ê m e 
c h o f e , & en d o n n o i e n t ces ra i fons : i 9 . que 
D i e u & la na ture ne f e r o i e n t pas tou jour s ce 
q u ' i l y a de m e i l l e u r , fi l ' un ive r s n 'é to i t ; 
é t e r n e l , pu i fque D i e u ayant j u g é de t o u t 
temps que l ' a r rangement d u m o n d e é t o i t u n 
b ien , i l a u r o i t d i f f é r é de l e p r o d u i r e péri-» 
d a n t t o u t e l ' é t e r n i t é : 2 9 . q u ' i l e f t i r a p ^ f f i b l e 
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d e d é c i d e r fi les o i f e a u x o n t é t é avan t les 
c ç u f s , o u les œ u f s avan t les o i f e a u x . D e f o r t e 
q u ' i l s c o n c l u o i e n t que l e m o n d e é t a n t é t e r 
n e l , t o u t e s chofes a v o i e n t é t é & f e r o i e n t 
dans une v i c i f l i t u d e m u t u e l l e de g é n é r a t i o n s . 
L e s p h i l o f o p h e s G r e c s a v o i e n t é t é p r é v e n u s 
pa r les E g y p t i e n s dans l ' o p i n i o n de l ' é t e r n i t é 
d u m o n d e ; & peu t - ê t r e les E g y p t i e n s l ' a -
v o i e n t - i l s é t é par d 'autres peuples d o n t nous 
n ' avons aucune c o n n o i f f a n c e . M a i s nous ne 
p o u v o n s en ê t r e é c l a i r c i s ; car c 'ef l : en E g y p t e 
o ù nous d é c o u v r o n s les p r e m i è r e s t races de 
l a p h i l o f o p h i e . L e s p r ê t r e s é t o i e n t ceux q u i 
s'y a p p l i q u o i e n t l e plus ; mais g é n é r a l e m e n t 
tous les E g y p t i e n s c r o y o i e n t & a d m e t t o i e n t 
deux d i v i n i t é s p r e m i è r e s & ç t e r n e l î e s , le 
f o l e i l & l a l u n e , q u i g o u v e r n o i e n t t o u t 
l ' u n i v e r s . Q u o i q u e ce f y f t ê m e ne f u p p o f â t 
p o i n t e n t i è r e m e n t l e m o n d e é t e r n e l , c e 
pendan t i l a p p r o c h o i t beaucoup de c e l u i 
d ' A r i f t o t e , e n f u p p o f a n t l ' é t e r n i t é d u f o 
l e i l & de la l u n e . I l é t o i t beaucoup m o i n s 
a b f u r d e que c e l u i q u i r e n d o i t le h a f a r d l a 
caufe de l ' a r r angemenr de l ' u n i v e r s ; au l i e u 
que les deux p remie r s p r i nc ipe s i n t e l l i g e n s 
que f u p p o f o i e n t les E g y p t i e n s , l e u r f a i 
f o i e n t t r o u v e r a i f é m e n t la c a u f e de l ' o r d r e 
& de f a c o n t i n u a t i o n . I l s n ' é t o i e n t plus f u r -
p i i s de l a j u f t e f l è que nous appercevons 
dans l e cours des a f t res & dans les a r r a n g e 
mens des f a i f o n s , p u i f q u e la r è g l e a v o i t é t é 
f a i t e & é t o i t enco re c o n f e r v é e p a r des ê t r e s 
i n t e l l i g e n s & é t e r n e l s . 

M a i s l i l e f y f t ê m e de l ' é t e r n i t é d u m o n d e 
é t o i t p lus f u i v i & m i e u x r a i f o n n é que c e l u i 
des é p i c u r i e n s , l e f y f t ê m e de ces de rn i e r s 
a v o i t f u r l ' au t r e beaucoup d 'avantages , que 
l u i f o u r n i f l b i e n t les v e f t i g e s f e n f i b l e s q u ' o n 
r e n c o n t r o i t p a r - t o u t , de la j e u n e f l e & de la 
n o u v e a u t é d u m o n d e . P o u r f e t i r e r d ' a f f a i 
r e , o n a v o i t r ecours aux d é l u g e s & aux e m -
b r a f e m e n s . M a i s r i e n n ' e f t plus v a i n n i plus 
f r i v o l e que c e t t e r é p o n f e ; car ces i n o n d a 
t i o n s & ces e m b r a f e m e n s n 'ayant p u c o n f u -
m e r que quelques c o n t r é e s , p u i f q u ' u n d é 
l u g e o u e m b r a f e m e n t u n i v e r f e l n ' e f t p o f t i 
b l e que dans l ' o r d r e f u r n a t u r e l , l e m o n d e 
n e f e r o i t pas r e t o m b é dans fa p r e m i è r e e n 
f a n c e par ces d é f o r d r e s . L e s na t ions c o n f e r -
v é e s a u r o i e n t r e ç u ceux q u i f e r o i e n t é c h a p 
p é s à r c e s m a l h e u r s , & l e u r a u r o i e n t c o m 
m u n i q u é leurs avantages. A f u p p o f e r m ê m e 
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que ces t r i f t e s ref tes du genre h u m a i n e u f -
f e n t f u b f i f t é f e u l s , & qu ' i l s e n f l e n t é t é e n 
g a g é s à r epeup le r la t e r r e , i l s n ' a u r o i e n t 
pas o u b l i é les c o m m o d i t é s n é c e f l a i r e s à l a 
v i e : quand m ê m e i ls a u r o i e n t v o u l u n é g l i 
ger la c u l t u r e des arts & des fe iences ; les 
m a i f o n s , les nav i res , l e p a i n , l e v i n , les 
l o i x , l a r e l i g i o n , é t o i e n t de ces chofes n é 
ce f la i res , qu 'un d é l u g e o u un e m b r a f e m e n t 
ne p o u v o i t e f f ace r de la m é m o i r e des h o m 
mes , fans d é t r u i r e e n t i è r e m e n t l e g e n r e 
h u m a i n . O n a u r o i t que lque m o n u m e n t , 
que lque t r a d i t i o n , quelque p e t i t r e c o i a 
dans l ' h i f t o i r e , q u i nous l a i f l e r o i e n t en t r e 
v o i r ces i n o n d a t i o n s & ces e m b r a f e m e n s ; 
au l i e u q u ' o n ne les t r o u v e que dansles c o n 
jectures ou dans la f e u l e f a n t a i f i e des p h i l o 
fophes e n t ê t é s d u f y f t ê m e de la p r é t e n d u e 
é t e r n i t é d u m o n d e . A i n f i i l f a u t n é c e f l à i r e 
m e n t d e m e u r e r d ' a cco rd que t o u t e l ' h i f t o i r e 
de l ' u n i v e r s r é c l a m e c o n t r e c e t t e a b f u r d i t é . 

M a i s p o u r q u o i t a n t d 'habi les gens o n t - i l s 
e m b r a f f é u n f y f t ê m e fi i n c o m p a t i b l e avec 
l ' h i f t o i r e ? L e s r a i fons n 'en f o n t pas d i ~ " ; > 
les à t r o u v e r . I l n 'y . a v o i t p o i n t de m i l i e u 
e n t r e l e f e n t i m e n t d ' E p i c u r e , q u i a t t r i -
b u o i t l a f o r m a t i o n de l ' un ive r s au concours 
f o r t u i t des a tomes , & l ' o p i n i o n de l ' é t e r 
n i t é d u m o n d e . C a r la création n'a é t é c o n 
nue que p a r l a r é v é l a t i o n ; la r a i f o n h u m a i n e 
n ' a v o i t pas a f f ez de f o r c e d ' e l l e - m ê m e p o u r 
f a i r e ce t t e d é c o u v e r t e . A i n f i é t a n t r é d u i t s à 
la n é c e f l i t é de c h o i f i r u n m o n d e é t e r n e l , 
o u u n m o n d e f o r m é par l ' aveugle h a f a r d , i l s 
t r o u v o i e n t beaucoup m o i n s de d i f f i c u l t é s à 
p rendre le pa r t i de l ' é t e r n i t é , t o u t c o n t r a i r e 
q u ' i l é t o i t à l ' h i f t o i r e , c o n t r e l e concours 
f o r t u i t des a tomes , q u i t o u t t é m é r a i r e & 
aveug le q u ' i l e f t , a u r o i t f o r m é n é a n m o i n s 
u n ouvrage , l e plus fage & le plus c o n f i a n t 
que l ' e f p r i t h u m a i n f e p û t figurer, u n o u 
vrage p e r m a n e n t , u n i f o r m e , & t o u j o u r s 
c o n d u i t par une f a g e f f e f i m p l e dans fes 
voies & f é c o n d e dans fes e f f e t s . 

A pefe r les d i f f i c u l t é s , i ls en t r o u v o i e n t 
beaucoup moins dans l eu r f y f t ê m e , & i l s 
a v o i e n t r a i f o n . M a i s c o m m e d 'un au t re c ô 
t é , n i l ' h i f t o i r e , n i les monumens du m o n 
de , n i la n o u v e a u t é des feiences & des arts , 
ne p o u v o i e n t s 'all ier avec ce f y f t ê m e de l ' é 
t e r n i t é ; p r e f f é s qu ' i l s é t o i e n t de ces o b j e c 
t ions par les é p i c u r i e n s 3 i l s c o u p o i e n t c g 
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n œ u d i n d i f ï b l u b l e par leurs i nonda t i ons & 
leurs embrafemens i n v e n t é s à p l a i f i r , & d é 
m e n t i s par l ' h i f t o i r e . C ' e f t un m i t é r a b l e re
t r a n c h e m e n t à l ' i m p i é t é , de n ' a v o i r que ce 
r e f u g e imag ina i r e . 

I l y a e u , à la v é r i t é , des ph i lo fophes q u i 
o n t p a r l é d 'un e f p r i t , d ' un D i e u . M a i s i ls 
ne l a i f l b i e n t pas de c r o i r e l ' é t e r n i t é du m o n 
de : les uns , parce qu ' i l s ne p o u v o i e n t c o n 
c e v o i r une m a t i è r e c r é é e , n i c o m m e n t ce t 
e f p r i t a u r o i t pu la d i f p o f e r à f a v o l o n t é ; en 
f o r t e que le d i e u qu ' i l s a d m e t t a i e n t é t o i t r u n 
ê t r e i n u t i l e & fans act ion ; & les autres , 
parce qu ' i ls r ega rdo ien t le monde c o m m e 
une f u i t e & une d é p e n d a n c e de D i e u , c o m 
m e la cha leur l ' e f t d u f o l e i l . L e s p remiers 
r a i f o n n o i e n t a i n f i : la m a t i è r e é t a n t i n c r é é e , 
D i e u ne peut la m o u v o i r n i en f o r m e r au 
cune c h o f e ; car D i e u ne peut r emuer la m a 
t i è r e n i l 'a r ranger avec f a g e f f e fans la c o n 
n o î t r e . O r , D i e u ne peut la c o n n o î t r e s ' i l 
ne l u i donne l ' ê t r e . Ca r D i e u ne peut t i r e r 
fes connoi f fances que de l u i - m ê m e ; r i e n ne 
peu t agi r en l u i n i l ' é c l a i r e r . I l ne c o n n o î t 
donc p o i n t la m a t i è r e , & par c o n f é q u e n t i l 
ne peu t agir f u r e l l e . D ' a i l l eu r s c o m m e n t 
a u r o i t - i l pu agir f u r e l le , & de quels i n f t r u 
mens f e f e r o i t - i l f e r v i pour cela? 

C e f u j e t a f e r v i quelquefois de r a i l l e r i e 
aux plus beaux e f p r i t s du p a g r n i f m e . L u c i e n , 
dans u n de fes d ia logues , d i t qu ' i l y a des j 
f e n t i m e n s d i f f é r e n s t ouchan t l ' o r i g i n e du 
m o n d e ; que quelques- uns d i f e n t que n 'ayant 
p o i n t eu de c o m m e n c e m e n t , i l n 'aura p o i n t 
a u f t i de f i n ; que d 'autres o n t o f é par ler de 
l ' au t eu r de l ' un ive r s & d e l à m a n i è r e d o n t i l 
a é t é f o r m é : i l p o u v o i t b i en avo i r en vue les 
c h r é t i e n s . J ' admi re , p o u r f u i t - i l , ces gens 
p a r - d e f f u s tous les a u t r e s , en ce q u ' a p r è s 
a v o i r f u p p o f é u n auteur de toutes chofes , i ls 
n ' o n t pas a j o u t é d ' o ù i l é t o i t v e n u , n i o ù i l 
d e m e u r o i t quand i l f a b r i q u o i t le m o n d e , 
p u i f q u ' a v a n t la na i f t ance de l ' un ivers o n ne 
peu t f e f i g u r e r n i temps n i l i e u . C i c é r o n s 'eft 
f o r t a p p l i q u é à d é t r u i r e l ' o p i n i o n de la f o r 
m a t i o n de l ' un ive r s par une caufe i n t e l l i 
gen te , dans f o n t r a i t é d e l à na ture des d i e u x , 
q u i e f t un ouvrage f a i t e x p r è s pour é t a b l i r 
î ' a t h é i f m e . I l d i t en f e m o q u a n t , qu 'on a re
cours à une p r e m i è r e caufe pour f o r m e r l ' u 
n i v e r s , c o m m e à un a f y l e . A i l l e u r s i l d e 
mande de que l i n f t r u m e n t ce D i e u fe f e r o i t 
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l e r v i pour f a ç o n n e r f o n ouvrage . A r i f t o t e 
f e moque a u f l i d ' A n a x a g o r e , & d i t q u ' i l 
e m p l o i e f o n mens c o m m e une mach ine pour 
f o r m e r l e m o n d e ; car Anaxagore é t o i t l e 
p r e m i e r des ph i lo fophes q u i e û t p a r l é de 
mens ou d ' un ê t r e i n t e l l i g e n t , pour me t t r e en 
o r d r e les corps ou la m a t i è r e qui f u b f i f t o i t 
de t o u t e é t e r n i t é . P l a t o n v o u l o i t que les 
corps f u f l e n t en m o u v e m e n t quand D i e u 
v o u l u t les a r r ange r ; mais Plutarque > t o u t 
fage q u ' i l é t o i t , f e moque de ce D i e u de 
P l a t o n y & demande d 'un t o n i r o n i q u e , s ' i l 
e x i f t o i t l o r f q u e les corps c o m m e n c è r e n t à f e 
m o u v o i r . S ' i l é t o i t , a j o u t e - t - i l , ou i l v e i l -
l o i t , o u i l d o r m o i t , ou i l ne f a i f o i t n i l ' un 
n i l ' au t re . O n ne peut p o i n t d i r e q u ' i l n 'a i t 
pas e x i f t é , car i l e f t de t ou te é t e r n i t é ; o n 
ne peu t p o i n t d i r e a u f l i q u ' i l a i t d o r m i , car 
d o r m i r de t o u t e é t e r n i t é , c ' e f t ê t r e m o r t . 
S i o n d i t q u ' i l v e f l l o i t , i l demande s ' i l 
m a n q u o i t quelque c h o f e à f a b é a t i t u d e , 
o u s ' i l n ' y m a n q u o i t r i e n . S ' i l a v o i t b e f o i n 
de quelque c h o f e , i l n ' é t o i t pas D i e u . S ' i l 
ne l u i m a n q u o i t r i e n , à q u o i bon f o r m e r le 
m o n d e / S i D i e u gouverne le m o n d e , a j o ù -
t e - t - i l , p o u r q u o i a r r i v e - t - i î que les m é d i a n s 
f o i e n t heureux pendant que les bons f o n t 
dans l ' a d v e r f i t é ? 

Les autres q u i f a i f o i e n t i n t e r v e n i r l 'action 
de D i e u dans l ' a r rangement d u m o n d e , n 'e i r 
f o u t e n o i e n t pas m o i n s f o n é t e r n i t é . C a r , 
d i f o i e n t - i l s , i l e f t i m p o f l i b l e que D i e u fa f fe 
aut re c h o f e que ce q u ' i l f a i t , à caufe que fa 
v o l o n t é e f t i m m u a b l e & ne peu t recevoi r 
aucun changement ; de f o r t e qu 'el le ne peut 
v o u l o i r f a i r e au t re c h o f e que ce qu 'el le f a i t 
ac tue l lement . O n peu t a f tu re r que ce f o n t là 
les feules ra i fons de l ' i m p i é t é de tous les 
temps. C e f o n t ces object ions q u i o n t p o u f f é 
les ph i lo fophes à pa r l e r de l ' é t e r n i t é du m o n 
de , car n 'ayant pu c o m p r e n d r e commen t 
D i e u a u r o i t pu agi r pour f o r m e r le m o n d e , 
n i f u p p o f é q u ' i l p û t a g i r , c o m m e n t i l auroi t 
l a i f l e pa f fe r une é t e r n i t é fans le créer , \ & l e 
concevan t d 'a i l leurs c o m m e une caufe q u i 
ag i t n é c e f l à i r e m e n t , i ls f e f o n t d é t e r m i n é s 
à c r o i r e que le m o n d e é t o i t é t e r n e l , m a l g r é 
la f o i de tou tes l e s h i f t o i r e s q u i d é m e n t o i e n t 
l eu r f y f t ê m e . 

L e f o p h i f n i e de ces ra i fonnemens v i e n t 
de ce qu 'un J t r e f p i r i t u e l e f t d i f f i c i l e à c o n 
n o î t r e , & de ce que nous nepouyons corn-
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p r e n d r e l ' é t e r n i t é . O n e f t i n q u i e t d e f a v o i r 
c e qu ' a f a i t T a u t e u r de l ' u n i v e r s p e n d a n t 
c e t t e é t e r n i t é que l e m o n d e n'a pas e x i f t é . 
A ce la j e r é p o n s : 11 par l e n o m de Dieu 
v o u s e n t e n d e z u n corps , une m a t i è r e q u i a i t 
é t é e n m o u v e m e n t , o n n e p o u r r a f a t i s f a i r e à 
v o t r e q u e f t i o n ; car i l e f t i m p o f l i b l e d e f e 
r e p r é f e n t e r u n e cau fe e n ac t i on , u n e m a 
t i è r e en m o u v e m e n t , u n D i e u f a i f a n t fes 
e f f o r t s p o u r p r o d u i r e l e m o n d e , & n e ^ p u -
v a n t l e f o r m e r q u ' a p r è s a v o i r é t é u n è f j K e r -
n i t é en m o u v e m e n t . M a i s fi o n f e r e p r é f e n t e 
D i e u c o m m e u n e f p r i t , o n a p p e r ç o i t ce t 
ê t r e dans ce que nous e n c o n n o i f l o n s par 
n o u s - m ê m e s , capable d e deux actions f o r t 
d i f f é r e n t e s ; f a v o i r , des p e n f é e s q u ' i l r e n 
f e r m e dans f o n p r o p r e f e i n , & q u i f o n t fes 
actions les plus n a t u r e l l e s ; & d 'une v o l o n t é 
par l a q u e l l e i l p eu t e n c o r e p r o d u i r e d e s i m -
p r e f l i o n s f u r les corps . C ' e f t f a v i e , f o n a c 
t i o n . C ' e f t ce q u ' i l f a i f o i t a v a n t de créer le 
m o n d e par f a v o l o n t é , de m ê m e à - p e u - p r è s 
que nous v o y o n s u n h o m m e long- t emps en 
r e p o s , o c c u p é de fes propres p e n f é e s , & 
c o n c e n t r é t o u t e n t i e r dans l u i - m ê m e . C e l a 
n ' i m p l i q u e aucune c o n t r a d i c t i o n , & ne r e n 
f e r m e aucunes d i f f i c u l t é s , à beaucop p r è s , 
comparab les à cel les q u i Te t r o u v e n t dans l e 
f y f t ê m e d ' une m a t i è r e q u i a i t é t é en m o u v e 
m e n t de t o u t e é t e r n i t é fans r i e n p r o d u i r e . 
T o u t ce q u ' o n peu t o b j e & e r f e r é d u i t à d i r e 
que la c o m p a r a i f o n de l ' h o m m e r é f l é c h i f -
f a n t f u r l u i - m ê m e , & de D i e u r e n f e r m é en 
l u i - m ê m e , e f t f a u f t e ; en ce que l ' h o m m e d i f -
c o u r t & que D i e u ne d i f c o u r t p o i n t . L ' e f 
p r i t h u m a i n e f t o c c u p é dans l a m é d i t a t i o n , 
parce q u ' i l p a f t e d u c o n n u à l ' i n c o n n u , q u ' i l 
f o r m e des r a i f o n n e m e n s , q u ' i l a c q u i e r t des 
c o n n o i f l a n c e s , & que l e f p e d a c l e de fes 
p e n f é e s e f t t o u j o u r s n o u v e a u ; au c o n t r a i r e 
l ' i n t e l l i g e n c e d i v i n e v o i t e n u n i n f t a n t p re f -
q u ' i n d i v i f i b l e & d ' u n f e u l a d e , t o u t ce q u ' i l 
v a d ' i n t e l l i g i b l e . L a c o n t e m p l a t i o n de D i e u 
e f t d ' au t an t p lus o i f i v e , q u ' i l ne peu t pas 
m ê m e f e f é l i c i t e r d ' ê t r e ce qu i l e f t . I I n y a 
aucune p h i l o f o p h i e à l ' o c c u p e r a m é d i t e r la 
p r o d u c t i o n des mondes . M é d i t e r la p r o d u c 
t i o n d ' u n o u v r a g e , c ' e f t la p r é c a u t i o n r a i 
f o n n a b l e d ' un ê t r e fini q u i c r a i n t de l e t r o m 
pe r . D o n c nous ne favons quel les é t o i e n t les 
p e n f é e s de D i e u a v a n t l a crc'ation des m o n 
des j ' e n c o n v i e n s . D o n c i l n ' y a v o i t p o i n t 

C R E 8 7 1 
de D i e u ; je l e n i e : c ' e f t m a l r a i f o n n e r q u e 
d ' i n f é r e r la n o n - e x i f t e r i c e d 'une c h o f e , d e 
l ' i g n o r a n c e o ù l ' o n e f t f u r u n e a u t r e . 

M a i s p o u r q u o i le m o n d e n ' a - t - i l pas é t é 
créé de t o u t e é t e r n i t é ? C ' e f t que l e m o n d e 
n ' e f t pas une é m a n a t i o n n é c e f l a i r e de la d i 
v i n i t é . L ' é t e r n i t é e f t le c a r a c t è r e de l ' i n d é 
pendance ; i l f a l l o i t donc que l e m o n d e c o m 
m e n ç â t . M a ï s p o u r q u o i n 'a- t - i î pas c o m m e n 
c é p l u t ô t ? C e t t e q u e f t i o n e f t t o u t - à - f a i t r i 
d i c u l e ; car s ' i l e f t v r a i que l e m o n d e a d u 
c o m m e n c e r , i l a f a l l u qu 'une é t e r n i t é p r é - ^ 
c é d â t le t emps ; & s ' i l a f a l l u qu 'une é t e r n i t é 
p r é c é d â t l e t e m p s , o n n e p e u t plus d e m a n 
der p o u r q u o i D i e u n 'a pas f a i t p l u t ô t l e 
m o n d e . I l e f t v i f i b l e que le t ô t o u l e t a r d 
f o n t des p r o p r i é t é s d u temps & n o n de l ' é t e r 
n i t é : & fi l ' o n f u p p o f o i t que D i e u e û t créé 
le m o n d e p l u t ô t q u ' i l n 'a f a i t , d ' au tan t d e 
m i l l o n s d ' a n n é e s q u ' i l y a de grains de f a b l e 
f u r l e r i v a g e des mers , ne p o u r r o i t - o n pas 
enco re d e m a n d e r d ' o ù v i e n t q u ' i l n ' a u r o i t 
pas c o m m e n c é p l u t ô t ? A i n f i i l f u f f i t de d i r e 
qu 'une é t e r n i t é à d û l e p r é c é d e r p o u r f a i r e 
c o m p r e n d r e q u ' i l n 'a é t é créé m t r o p t ô t n i 
t r o p t a r d . 

Les p h i l o f o p h e s s ' e m b a r r a f l b i e n t de f a v o i r 
fi les o i f e a u x a v o i e n t é t é avant les œ u f s , o n 
les œ u f s avan t les o i f e a u x ; & ne p o u v a n t d é 
c i d e r ce t t e q u e f t i o n , i l s f e f a u v o i e n t dans 
l ' é t e r n i t é d u m o n d e , & f o u t e n o i e n t q u ' i l 
d e v o i t y a v o i r une e fpece de ce rc l e dans les 
f e m e n c e s , & que les œ u f s & les o i f e a u x 
a v o i e n t t o u j o u r s é t é e n g e n d r é s & p r o d u i t s 
a l t e r n a t i v e m e n t l ' u n par l ' au t re , fans q u e 
l e u r e fpece e û t jamais eu n i o r i g i n e n i c o m 
m e n c e m e n t . Q u a n d o n f u p p o f é un c r é a t e u r 
de l ' u n i v e r s , c e t t e d i f f i c u l t é t o m b e a u f l i -
t ô t ; car o n c o n ç o i t c l a i r e m e n t q u ' i l créa 
tou tes les efpeces d ' an imaux q u i f o n t f u r l a 
t e r r e , q u i f e c o n f e r v e r e n t e n f u i t e par la g é 
n é r a t i o n . M a i s l a d i f f i c u l t é f e r o i t beaucoup 
plus grande à f u p p o f e r l ' é t e r n i t é d u m o n d e , 
parce que l e m o n d e é t a n t en m o u v e m e n t y 

i l f e m b l e q u ' i l y a i t de la c o n t r a d i c t i o n à f u p 
p o f e r un m o u v e m e n t é t e r n e l . C a r t o u t m o u 
v e m e n t é t a n t f u c c e f l i f , une p a r t i e v a d e 
v a n t l ' a u t r e , & cela ne peu t c o m p a t i r avec 
l ' é t e r n i t é . Par exemple , le j ou r & la n n i t 
ne p e u v e n t ê t r e en m ê m e t e m p s , en m ê m e 
pays; par c o n f é q u e n t i l f a u t n é c e f f a i r e m e n C 
que la n u i t a i t p r é c é d é l e j o u r . o u que l e j o i $ 
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a i t e x i f t é le p r e m i e r : f i la n u i t à p r é c é d é l e 
j o u r , i l s ' en fu i t d é m o n f t r a t i v e m e n t que l e 
j o u r n ' e f t pas é t e r n e l , pu i fque la n u i t aura 
e x i f t é auparavant ; i l en e f t de m ê m e du j o u r . 

Ces m ê m e s p h i l o f o p h e s o n t eu recours à 
l ' é t e r n i t é d u m o n d e , parce qu ' i l s ne p o u 
v o i e n t comprendre de quels i n f t r u m e n s D i e u 
f e f e r o i t f e r v i , n i c o m m e n t i l a u r o i t agi 
p o u r m e t t r e la m a t i è r e de l 'univers dans l ' o r 
dre o ù nous la voyons . C e t t e d i f f i c u l t é fe f e 
r o i t encore d i f t i p é e , s'ils e u f l e n t f a i t a l t e r 
n a t i v e m e n t r é f l e x i o n f u r les mouvemens d u 
corps h u m a i n que nous d é t e r m i n e r o n s par 
le f e u l acte de la v o l o n t é . O n marche , o n 
s 'affied quand o n veu t . P o u r r e m o n t e r j u f 
q u ' à la p r e m i è r e o r i g i n e de ce m o u v e m e n t 
& de ce repos , i l f a u t n é c e f t a i r e m e n t par
v e n i r à l'acte de la v o l o n t é . O n c o n n o î t b i en 
par l ' ana tomie d u corps h u m a i n , c o m m e n t 
ce t te machine peut fe m o u v o i r . O n v o i t des 
os e m b o î t é s les uns dans les au t r e s , pour 
f e tourne r & pour f e p l i e r ; on v o i t des 
m u f c l e s a t t a c h é s à ces o s , pour les t i r e r ; 
o n t r o u v e des nerfs dans ces mufc les , q u i 
f e r v e n t de canaux aux e f p r i t s an imaux. O n 
f a i t encore que ces e f p r i t s an imaux peu
v e n t ê t r e d é t e r m i n é s à c o u l e r d ' u n c ô t é p l u -
t ô t que d 'un autre , par les d i f f é r e n t e s i m 
p r e f f i o n s des objets : mais p o u r q u o i a r r i v e -
t - i l que tant que la mach ine e f t b i en c o n f -
t i t u é e , i ls f o n t t o u j o u r s d i f p o f é s à f e r é -
pand ie du c ô t é o ù la v o l o n t é les d é t e r m i n e ? 
I l n 'y a fans c o n t r e d i t que le f e u l acte de 
m a v o l q n t é q u i caufe ce t te p r e m i è r e d é t e r 
m i n a t i o n aux e f p r i t s a n i m a u x : donc la con
n o i f f a n c e que l ' h o m m e a de l u i - m ê m e , nous 
d o n n e l ' i d é e d'une caufe q u i ag i t par f a 
v o l o n t é . A p p l i q u o n s ce t t e i d é e à l ' e f p r i t 
é t e r n e l , nous y ver rons une caufe ag i f f an t e 
par fa v o l o n t é , & cet te v o l o n t é fera le f e u l 
i n f t r u m e n t q u ' i l aura e m p l o y é pour f o r m e r 
l ' un ivers . 

L a f u p é r i o r i t é de l ' e f p r i t f u r l e corps 
ne con t r ibue ra pas peu à nous f a i r e c o m 
prendre la p o f f i b i l i t é de la création de l a 
m a t i è r e . E n e f f e t , quand o n c o n f i d é r é la 
m a t i è r e par rappor t à l ' e f p r i t , o n c o n ç o i t 
d 'abord fans aucune peine que la m a t i è r e 
e f t i n f i n i m e n t a u - d e f f o u s de l ' e f p r i t ; e l l e 
rie f a u r o i t l ' a t t e indre , n i l ' a b o r d e r , n i agir 
d i r ec t emen t f u r l u i : t o u t ce qu 'e l le peu t 
f a i r e , ne va q u ' à l u i donne r o c c a f i o n de 
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f o r m e r des i d é e s q u ' i l t i r e de f o n propre , 
fonds . Ma i s quand o n c o n f i d é r é l ' e f p r i t -
par rappor t à la m a t i è r e , o n r e c o n n o î t en 
l u i une f u p é r i o r i t é & é m i n e n c e de p o u 
v o i r q u ' i l a f u r e l le . L ' e f p r i t a deux f a c u l t é s , 
par l e f q u e l î e s i l c o n n o î t & i l veu t . Par la 
conno i f t ance i l p é n è t r e toutes le p r o p r i é 
t é s , toutes les ad ions du corps ; i l c o n n o î t 
f o n é t e n d u e o u f a q u a n t i t é , les rapports 
q u e ^ p figures o n t les unes avec les a u t r e s , 
& c m n p o f e d ' a p r è s cela la fc ience dés 
m a t h é m a t i q u e s ; i l examine les nombres & 
les p r o p o r t i o n s , par l ' a r i t h m é t i q u e & l ' à l -
gebre ; i l c o n f i d é r é Tes m o u v e m e n s , Refor
m e des r è g l e s & des maximes pour les 
c o n n o î t r e : en un m o t , i l p a r o î t par les 
feiences q u ' i l n ' y a p o i n t de oo rps fu r l eque l 
l ' e f p r i t n 'exerce ou ne p u i f l e exercer fes 
o p é r a t i o n s . 

L e p o u v o i r que l ' e f p r i t a f u r l e corps 
p a r o î t r a encore plus f e n f i b l e m e n t , fi on 
c o n f i d é r é la v o l o n t é ; c 'ef t d 'e l le que d é p e n d ' 
la p r e m i è r e d é t e r m i n a t i o n des e fp r i t s a n i 
maux q u i cou l en t dans m o n bras. C ' e f t dé j à 
beaucoup d 'avoi r u n m o d e d u corps t r è s -
r é e l & t r è s - p o f i t i f , c o m m e le m o u v e m e n t 
q u i e f t p r o d u i t par le f e u l acte de ma v o l o n 
t é . S i donc m a v o l o n t é peut p rodu i re une 
d i r e c t i o n de m o u v e m e n t , d i f o n s m ê m e un 
m o u v e m e n t dans m o n c o r p s , i l n ' e f t pas 
i m p o f l i b l e qu 'une v o l o n t é en p r o d u i f c a i l -
leurs ; car m o n corps n ' e f t pas d 'une autre 
e fpece que les a u t r e s , pour donner l u i -
m ê m e plus de p r i f e f u r l u i à m a v o l o n t é ^ 
qu 'un au t re corps : i l n ' e f t donc pas i m p o f l i 
b le q u ' i l y a i t u n e f p r i t q u i a g i f l è par fa 
v o l o n t é f u r l ' u n i v e r s , & q u ' i l y p r o d u i f è 
des m o u v e m e n s . O r fi cet e f p r i t a un p o u 
v o i r i n f i n i , r i e n n ' e m p ê c h e de concevoi r 
q u ' i l a i t pu créer l a m a t i è r e par fa p u i f 
fance i n f i n i e , q u i e f t f a v o l o n t é . i ° . O n 
ne f a u r o i t dou t e r q u ' i l n ' y a i t u n ê t r e 
q u i a g i f f e par fa v o l o n t é : c ' e f t a i n f i que 
n o t r e e f p r i t a g i t ; nous l e f e n t o n s , nous en 
f o m m e s i n t i m e m e n t p e r f u a d é s . D ' u n autre 
c ô t é i l ne peut y a v o i r d 'obf tac le de la 
par t du n é a n t , car l e n é a n t ne peut agir. 
D e p l u s , nous conno i f lbns & nous fentons 
que n o t r e v o l o n t é p r o d u i t chez nous des 
d é t e r m i n a t i o n s , des mouvemens q u i n ' é 
t o i e n t pas auparavan t , ô t qu 'e l le t i r e , pour 
a i n f i d i r e , d u n é a n t ; de f o r t e que t i r e r l e 

m o u v e m e n t 
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m o u v e m e n t d u n é a n t , o u en t i r e r la m a t i è r e , 
c e i t u n e m ê m e e fpece d ' o p é r a t i o n , q u i 
d e m a n d e f e u l e m e n t une v o l o n t é plus p u i f -

î ? 2 e . i c e t r e 0 P ^ a t i o n de l ' e f p r i t e f t f i 
d i f f i c i l e à f a i f i r , c ' e f t q u ' o n v e u t f e l a 
r e p r é f e n t e r par l ' i m a g i n a t i o n : o r , c o m m e 

• I i m a g i n a t i o n ne peu t f e f o r m e r l ' i d é e d u 
n é a n t , i l f a u t n é c e f l à i r e m e n t , t an t q u ' o n 
f e f e r t d e c e t t e f a c u l t é , f e r e p r é f e n t e r u n 
l i i j e t f u r l e q u e l o n r g i f l e ; & cela e f t f i v é 
r i t a b l e , q u ' o n a p o f é p o u r m a x i m e q u ' i l f a u t 
a c c r o c h e r & t o u c h e r ce f u j e t f u r l e q u e l o n 
a g i t , nemo agit in diftans. M a i s f i l ' o n f a i t 
t a i r e les fens & l ' i m a g i n a t i o n , o n t r o u v e 
-queces d e u x m a x i m e s f o n t f a u f f e s . Q u a n d 
.je d i s , par e x e m p l e , que. de. rien on ne peut 
sien faire , o u e f t , j e vous p r i e , l e f u j e t f u r 
l eque l m o n e f p r i t s 'exerce p r é f e n t e m e n t ? 
<De m ê m e , quand o n c o n f i d é r é a t t e n t i v e 
m e n t l ' o p é r a t i o n d ' u n e v o l o n t é , o n c o n 
ç o i t c l a i r e m e n t q u ' e l l e d o i t p r o d u i r e e l l e -
m ê m e f o n f u j e t , b i e n l o i n q u ' e l l e f u p p o f é 
u n f u j e t p o u r . a g i r : car qu 'enVce q u ' u n acte 
de v o l o n t é ? C e n ' e f t pas une é m a n a t i o n de 
corps , q u i p u i f l e o u q u i d o i v e t o u c h e r u n 
au t re corps p o u r ag i r ; c ' e f t u n acte p u r e -

i-ment f p i r i t u e l , i ncapab le d ' a t t o u c h e m e n t 
& de m o u v e m e n t : i l f a u t d o n c n é c e f f a i r e -
«men t q u ' i l p r o d u i f e l u i - m ê m e f o n e f f e t , q u i 
•eft f o n p r o p r e f u j e t . Je v e u x r e m u e r m o n 
i r a s , & à l ' i n f t a n t une p e t i t e é c l u f e s 'ou-
- v r é l j f o u i l a i f l e c o u l e r les e f p r i t s dans les 
•nerfs & dans les m u f c l e s , q u i c a u f e n t l e 
m o u v e m e n t de m o n bras. J e demande q u i 
& c a u f é l ' o u v e r t u r e de c e t t e p e t i t e é c l u f e ? 

" C ' e f t fans c o n t r e d i t l ' a d e d e m a v o l o n t é . 
C o m m e n t l ' a - t - i l o u v e r t e ? car ce t a d e 
n ' e f t pas u n corps , i l n 'a p u la t o u c h e r : i l 
f a u t dor^c n é c e f l à i r e m e n t q u ' i l l ' a i t p r o d u i t e 
par fa p rop re v e r t u . 

P o f p n s p r é f e n t e m e n t u n e v o l o n t é i n f i n i e 
^ & t o u t e p u i f f a n t e : ne f a u d r a - t - i l pas d i r e 

q u e c o m m e je c o n ç o i s que j e m a r c h e en 
. v e r t u d ' un a d e de m a v o l o n t é , a u f l i l a m a 
t i è r e d o i t e l l e e x i f t e r par une o p é r a t i o n de 
c e t t e v o l o n t é t o u t e p u i f f a n t e ? U n ê t r e q u i 
a toutes les p e r f e d i o n s , d o i t n é c e f l à i r e 
m e n t a v o i r c e l l e de f a i r e . & de p r o d u i r e 
t o u t ce q u ' i l v e u t , 

. L e f a m e u x a x i o m e , riennefefait de rien, 
fift v r a i en u n c e r t a i n fens ; m a i s j l e f t e n t i é -

. x e m e n t f a u x dans c e l u i auquel les a t h é e s l e 
Tome I X . 
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p r e n n e n t . V o i c i les t r o i s fens dans l e fque l s 
i l e f l v r a i . i Q R i e n ne p e u t f o r t i r de f o i -
m ê m e d u n é a n t , fans une caufe e f f i c i e n t e . 
D e ce p r i n c i p e d é c o u l e c e t t e v é r i t é , que 
t o u t ce q u i e x i f t e n 'a pas é t é f a i t , mais q u ' i l 
y a que lque c h o f e q u i e x i f t e n é c e f l à i r e m e n t 
& par f o i - m ê m e : car f i t o u t a v o i t é t é f a i t , 
i l f a u d r o i t n é c e f l à i r e m e n t que q u e l q u ' é t r e 
fe^ f û t f a i t , o u f û t f o r t i de l u i - m ê m e d u 
n é a n t . 2 e . R i e n ne peu t ê t r e p r o d u i t d u 
n é a n t par u n e caufe e f f i c i e n t e , q u i ne f o i t 
p o u r l e m o i n s a u f l i p a r f a i t que f o n e f f e t , & 
q u i n ' a i t la f o r c e d 'agi r & de p r o d u i r e . ^Qr 
R i e n de ce q u i e f t p r o d u i t d 'une m a t i è r e 
p r é e x i f t e n t e , ne peu t a v o i r aucune e n t i t é 
r é e l l e q u i ne f û t c o n t e n u e d a n s c e t t e m a t i è 
re ; de f o r t e que tou tes les g é n é r a t i o n s n e 
f o n t que des m é l a n g e s , o u de n o u v e l l e s 
m o d i f i c a t i o n s d ' ê t r e s q u i é t o i e n t d é j à . C e 
f o n t les fens dans le fque l s i l e f t i m p o f t i b l e 
que r i e n ne f e f a f f e de r i e n , . & q u i p e u v e n t 
ê t r e r é d u i t s à ce t t e m a x i m e g é n é r a l e , que l e 
n é a n t ne peu t ê t r e n i la caufe e f f i c i e n t e , n i 
la caufe m a t é r i e l l e de r i e n . C ' e f t - I à une v é 
r i t é ; i n c o n t e f t a b l e , mais q u i , b i en l o i n d ' ê 
t r e c o n t r a i r e à la création o u à l ' e x i f t e n c e 
de D i e u , f e r t à les p r o u v e r d 'une m a n i è r e 
i n v i n c i b l e . 

E n e f f e t . , s ' i l é t o i t v r a i en g é n é r a l q u ' a u 
c u n ê t r e n e peu t c o m m e n c e r à e x i f t e r , i l 
ne p o u r r o i t y a v o i r aucune caufe q u i f î t 
q u o i q u e e e f o i t : i l n ' y a u r o i t p o i n t d ' a d i o n 
n i de m o u v e m e n t d a n s l e m o n d e c o r p o r e l , 
& par c o n f é q u e n t . a u c u n e g é n é r a t i o n n i a u 
cun c h a n g e m e n t . O r , nous p o r t o n s e n nous-
m ê m e s i e x p é r i e n c e d u c o n t r a i r e , p u i l q u e 
nous avons le p o u v o i r de p r o d u i r e de n o u 
vel les p e n f é e s dans n o t r e a m e , de nouveaux 
m o u v e m e n s dans n o t r e corps , & des m o 
d i f i c a t i o n s dans les corps q u i f o n t hors d e 
nous. I l e f t v r a i que les a t h é e s r e f t r e i g n e n c 
l eu r a f t è r t i o n aux fub f t ances , & d i f e n t qu'en
co re q u ' i l p u i f l e y a v o i r de nouveaux a c c i 
dens , i l ne f e peut pas f a i r e n é a n m o i n s q u ' i l 
y a i t de nouve l l e s f ub f t ances ; mais dans l e 
f o n d i ls ne peuvent r end re aucune r a i f o n f o 
l i d e , p o u r q u o i l ' u n e f t plus i m p o f l î b l e que 
l ' a u t r e , o u p o u r q u o i i l ne peut y a v o i r aucun 
ê t r e q u i f a f f e de nouve l l e s fub f t ances . C e 
q u i p r o d u i t ce p r é j u g é , ce f o n t les i d é e s con-
fu fes que l ' o n e m p r u n t e de la p r o d u d i o n des 
chofes a r t i f i c i e l l e s , o ù t o u t f e f a i t d 'une 

S f f f f 



874 C R E 
m a t i è r e p r é e x i f t e n t e , à l aque l le o n donne 
f e u l e m e n t de nouvel les m o d i f i c a t i o n s . N o u s 
nous perfuadons m a l - à - p r o p o s q u ' i l en e f t 
des product ions d 'un ê t r e i n f i n i , c o m m e 
des n ô t r e s ; nous en concluons q u ' i l n 'y a 
aucune pu i f fance dans l ' un ive r s q u i p u i f f e 
f a i r e ce qu i nous e f t i m p o f t i b l e , c o m m e f i 
nous é t i o n s la m e f u r e de tous les ê t r e s : mais 
p u i f q u ' i l e f t ce r t a in que les ê t r e s impar fa i t s 
peuven t e u x - m ê m e s p r o d u i r e quelque c h o 
f e , c o m m e de nouvel les p e n f é e s , de n o u 
veaux mouvemens & de nouvel les m o d i f i 
cations dans les c o r p s , i l e f t r a i fonnab le de 
c r o i r e que l ' ê t r e f o u v e r a i n e m e n t pa r f a i t v a 
plus l o i n , & q u ' i l peut p rodu i re des f u b f 
tances. O n a m ê m e l i e u de c r o i r e q u ' i l e f t 
a u f î i a i f é à D i e u de f a i r e un m o n d e e n t i e r , 
q u ' à nous de remuer l e d o i g t : car d i r e 
qu 'une f u b f t a n c e commence à e x i f t e r par la 
p u i f f a n c e de D i e u , ce n ' e f t pas t i r e r une 
c h o f e d u n é a n t dans les fens que nous avons 
ci-deffus reconnus pour impof t i b l e s . I l e f t 
v r a i que la p u i f f a n c e i n f i n i e ne s ' é t e n d pas 
à ce q u i i m p l i q u e con t rad ic t ion ; mais c ' e f t 
i c i p r é c i f é m e n t o ù les adverfaires de la créa
tion f o n t d é f i é s de p rouve r qu 'encore q u ' i l 
ne f o i t pas i m p o f t i b l e de t i r e r du n é a n t un 
acc iden t ou une m o d i f i c a t i o n , i l e f t a b f o 
l u m e n t i m p o f t i b l e de créer une f u b f t a n c e ; 
c ' e f t ce qu' i ls n e d é m o n t r e r o n t jamais. 

2 ° . S i r i en ne peu t ê t r e t i r é du n é a n t dans 
l e fens que nous f o u t e n o n s , i l f a u t que tou
tes les fubf tances de l ' un ive r s e x i f t e n t non -
f e u l e m e n t de t o u t e é t e r n i t é , mais m ê m e 
n é c e f f a i r e m e n t & i n d é p e n d a m m e n t de tou
te c a u f e ; o r on peut d i r e que c ' e f t - l à e f f ec 
t i v e m e n t f a i r e f o r t i r quelque c h o f e du 
n é a n t , dans î e fens na tu re l auquel cela e f t 
i m p o f f i b l e , c ' e f t - à - d i r e , taire le n é a n t la caufe 
de quelque chofe : car , c o m m e l o r f q u e les 
a t h é e s a f f û t e n t que r i e n ne f e peu t m o u v o i r 
foi-même, & qu ' i l s f u p p o f e n t en m ê m e 
temps que le m o u v e m e n t a é t é de tou te é t e r 
n i t é y c ' e f t - l à t i r e r le m o u v e m e n t d u n é a n t 
dans le fens auquel ce l ae f t i m p o f t i b l e ; de m ê 
m e ceux qu i f o n t les fubf tances exi f tan tes par 
e l l e s - m ê m e s , faas que l ' ex i f t ence n é c e f f a i r e 
foit r e n f e r m é e dans leur na ture , t i r e n t d u 
n é a n t l ' ex i f tence des f u b f t a n c e s . 

3 ° S i toutes les fubf tances é t o i e n t é t e r 
ne l l e s , ce ne f e r o i t pas f e u l e m e n t la m a -

Ù ^ r e o u les a tomes d e f t i t u é s de q u a l i t é , q u i 
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e x i f t e r o i e n t par e u x - m ê m e s - d e t ou te é t e r 
n i t é , ce f e r o i t a u f l i les ames. I l n 'y a p o i n t 
d ' h o m m e tant f o i t peu r a i f o n n a b l e , q u i 
p u i f l e s ' imaginer que l u i - m ê m e , ou ce q u i 
penfe en l u i , n ' e f t pas un ê t r e r é e l , pendant 
q u ' i l v o i t que le m o i n d r e gra in de poudre 
e m p o r t é p a r l e ven t en e f t u n . I l e f t v i f i b l e 
a u f l i que l 'ame ne peut pas n a î t r e de la ma
t i è r e d e f t k u é e de f e n t i m e n t & de v i e , & 
qu 'e l l e ne f a u r o i t en ê t r e une m o d i f i c a t i o n . 
A i n f i f i aucune f u b f t a n c e ne peut ê t r e t i r é e 
d u n é a n t , i l f au t que toutes les ames h u m a i 
nes y a u f l i - b ien que la m a t i è r e & les atomes, 
a ien t e x i f t é n o n - f e u l e m e n t de tou te é t e r 
n i t é , mais encore i n d é p e n d a m m e n t de toud 
au t re ê t r e . M a i s les a t h é e s f o n t f i é l o i g n é s 
de c r o i r e l ' é t e r n i t é de l 'ame h u m a i n e , qu'ils. 
ne veulen t en aucune m a n i è r e admetcre fort 
i m m o r t a l i t é ; s'ils avouo ien t q u ' i l y e û t des 
ê t r e s in te l l igens i m m o r t e l s , i ls f e ro i en t en 
danger d ' ê t r e o b l i g é s de r e c o n n o î t r e une 
d i v i n i t é . 

4 9 L a m a t i è r e n ' e f t p a s c o é t e r n e l l e avec 
D i e u , d ' o ù i l s ' en fu i tqu ' e l l e a é t é créée : en 
v o i c i la p r euve .Ou la m a t i è r e e f t i n f i n i e dans 
f o n é t e n d u e , en f o r t e q u ' i l n 'y a i t aucun ef 
pace q u i n 'en f o i t a b f o l u m e n t p é n é t r é ; o u 
e l le e f t b o r n é e dans f o n é t e n d u e , de f a ç o n 
qu ' e l l e n e r e m p l i f f e p a s toutes les parties de 

! l ' e fpace : o r f o i t qu 'e l le f o i t f i n i e , f o i t qu'elle 
f o i t i n f i n i e dans f o n é t e n d u e , e l le n ' ex i f f e 
pas n é c e f l à i r e m e n t . i ° . Si e l le e f t finjjgpÉlès-
là e l le e f t con t ingen te : p o u r q u o i ? parce que 
f i un ê t r e e x i f t e n é c e f f a i r e m e n t , o n ne peut 
pas plus c o n c e v o i r f a n o n - e x i f t e n c e , q u ' i l 
n ' e f t p o f l i b l e de c o n c e v o i r u n cercle fans 
fa r o n d e u r , l ' e x i f t e n c e actuelle n ' é t a n t pas 
mo ins e f i è n t i e l l e à l ' ê t r e q u i e x i f t e n é c e f l à i 
r e m e n t , que la r o n d e u r l ' e f t au cercle. O r 
f i l a m a t i è r e e f t f i n i e , & qu 'ehVne r e m p l i f f e 
pas tous les e f p a c e s , dés - . lb r s o n c o n ç o i t fa. 
n o n - e x i f t e n c e . Si o n peut la concevoi r ab-
f e n t e de quelques parties de l ' e fpace , on 
pour ra f u p p o f e r la m ê m e c h o f e p o ù r toutes 
les part ies de l 'efpace ; i l n ' y a p o i n t de r a i 
f o n p o u r qu ' e l l e e x i f t e dans une par t ie d e 
l 'efpace p l u t ô t que dans t o u t e autre : d o n c i i ; 
e l l e n ' e x i f t e pas n é c e f f a i r e m e n t dans toutes 
les parties de l ' e fpace , e l le n ' ex i f t e ra n é 
c e f f a i r e m e n t dans aucune ; & par c o n f é 
quen t f i la m a t i è r e e f t f i n i e , e l l e ne f a u r o i t 
e x i f t e r n é c e f l à i r e m e n t . I l r e f t e donc à d i r e . 
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q u e l ' é t e r n i t é ne peu t c o n v e n i r à la m a 
t i è r e qu ' au tan t q u ' e l l e e f t i n f i n i e , & qu ' e l l e 
r e m p l i t tou tes les par t ies de l ' e fpace , - d e 
f o r t e que l e plus p e t i t v u i d e f o i t i m p o f t i b l e : 
o r , je f o u t i e n s q u e la m a t i è r e c o n f i d é r é e fous 
ce d e r n i e r afpect , n e peu t e x i f t e t n é c e f 
f a i r e m e n t . V o i c i f u r q u o i je m e f o n d e . L a 
m a t i è r e q u i c o m p o f é l e m o n d e , d o i t ê t r e 
f u f e e p t i b l e de m o u v e m e n t , p u i f q u e l e m o u 
v e m e n t e f t l ' a m e & le r e f l b r t de ce v a f t e 
u n i v e r s : o r , en a d m e t t a n t une f o i s une 
m a t i è r e i n f i n i m e n t d i f f u f e , q u i r e m p l i f l e 
t o u t e s les part ies de l ' e f p a c e , l e m o u v e m e n t 
d e v i e n t a lors i m p o f l i b l e . Je p o u r r o i s f a i r e 
v a l o i r i c i tou tes les r a i f o n s qu 'on a l l è g u e 
c o n t r e les c a r t é f i e n s , q u i b a n n i f l e n t a b f o 
l u m e n t l e v u i d e de l ' u n i v e r s , & q u i t â c h e n t 
d e c o n c i l i e r l e m o u v e m e n t avec l e p l e i n ; 
mais ce n ' e f t pas là de q u o i i l e f t q u e f t i o n . 
L e s c a r t é f i e n s e u x - m ê m e s f e r o n t les p r e 
mie r s à m 'accorde r que f i la m a t i è r e e x i f t e 
n é c e f f a i r e m e n t , l e m o u v e m e n t ne f a u r o i t 
y ê t r e i n t r o d u i t de que lque m a n i è r e que ce 
f o i t : car d ' o ù p o u r r o i t n a î t r e en e l l e le m o u 
v e m e n t ? ou i l f e r o i t i n h é r e n t à f a na tu re , 
-ou i l l u i f e r o i t i m p r i m é par que lque caufe 
d i f t i n g u é e d ' e l l e ; o r , o n ne peut d i r e n i l ' u n 
n i l ' au t r e . Q u 0 le m o u v e m e n t l u i f o i t n a 
t u r e l y o u qu 'e l le l ' a i t r e ç u de D i e u , peu 
i m p o r t e ; de q u ' i l y a de ce r t a in , c ' e f t que 
ce m o u v e m e n t une f o i s i n t r o d u i t dans la 
m a t i è r e , i n f l u e r a f u r les part ies q u i la c o m 
p o f e n t , les t r a n f p o r t e r a d ' un l i e u à u n a u 
t r e l i e u , les p lacera d i v e r f e m e n t les unes 
par r a p p o r t aux a u t r e s , en u n m o t en f o r 
m e r a d i v e r f e s c o m b i n a i f o n s : o r , fi la m a t i è 
r e e f t i n f i n i e & qu ' e l l e e x i f t e n é c e f f a i r e 
m e n t , tous ces d é p l a c e m e n s & tou tes ces 
c o m b i n a i f o n s , e f fe t s na tu re l s d u m o u v e 
m e n t , d e v i e n d r o n t i m p o f l i b l e s : l a r a i f o n 
e n e f t que chaque pa r t i e de m a t i è r e e x i f t e r a 
n é c e f l à i r e m e n t dans la pa r t i e de l ' e fpace 
q u ' e l l e occupe . C e n ' e f t pas l e h a f a r d q u i 
l 'aura p l a c é e l à p l u t ô t qu ' a i l l eu r s , n i dans 
l e v o i f i n a g e d e te l les part ies p l u t ô t que dans 
î e v o i f i n a g e d 'autres : la m ê m e r a i f o n q u i 
f a i t q u ' e l l e e x i f t e n é c e f f a i r e m e n t , f a i t a u f l i 
qu ' e l l e e x i f t e dans u n e n d r o i t p l u t ô t q u ' a i l -
J e u r s . C ' e f t i c i q u ' a l i e u l a r a i f o n f u f f i f a n t e de 
M . L e i b n i t z . D o n c fi l a m i t i e r e e x i f t e n é c e f -
f a i r e m e n t , l e m o u v e m e n t d e v i e n t i m p o f l i b l e . 

L a création de r i e n e f t donc c o n f o r m e à 
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la r a i f o n ; e l l e é l e v é la p u i f f a n c e de D i e u au 
plus h a u t d e g r é , & e l l e arrache j u f q u ' a u x 
racines de l ' a t h é i f m e . Cet article ejl engran
ge partie de M. F o r m e y . 

C R E C E L L E , C R E S S E R E L L E , C E R -
C E R E L L E ou Q U E R C E R E L L E , tin-
nunculus ; ( H i f i . nat. Ornitholog. ) cen-
chris. Ç e t o i f e a u pefe n e u f onces ; i l a t r e i ze 
pouces de longueur depuis l a p o i n t e du bec 
j u f q u ' à l ' e x t r é m i t é de la queue ; l ' e n v e r g u r e 
e f t de deux p i é s qua t re pouces ; le bec e f t 
c o u r t , c r o c h u , p o i n t u ; la parcie f u p é r i e u r e 
e f t b l a n c h e , & la p o i n t e n o i r â t r e : i l y a u n e 
m e m b r a n e jaune au tou r des nar ines , & 
deux appendices à l ' e n d r o i t o ù le bec f e r e 
cou rbe , q u i f r o t t e n t c o n t r e la p a r t i e i n f é 
r i eu re : la langue e f t f o u r c h u e , les p a u p i è 
res f o n t j a u n â t r e s , l ' o u v e r t u r e de la b o u c h e 
e f t g r a n d e , & l e palais de c o u l e u r b l e u e . 

L a t ê t e e f t g r a n d e , l e f o m m e t l a r g e , ap-
p l a t i , de c o u l e u r c e n d r é e , & p a r f e m é de 
pe t i t es l ignes noi res l o n g i t u d i n a l e s ; le dos , 
les é p a u l e s & les pet i tes p lumes des ailes 
f o n t r o u f t e s , & m a r q u é e s de taches no i res 
à la p o i n t e ; l e c r o u p i o n e f t de c o u l e u r c e n 
d r é e , & l e s t uyaux des p lumes f o n t n o i r s ; Ja 
p o i t r i n e & fe v e n t r e o n t u n e c o u l e u r r o u f l e -
p â l e , avec des taches no i res q u i f u i v e n t l a 
l ongueu r des plumes : i l y a o r d i n a i r e m e n t 
deux taches f u r chacune ; l ' une des taches 
vers la p o i n t e , l ' au t r e dans le m i l i e u , & 
une ' l igne n o i r e qu i s ' é t e n d de l ' une des taches 
à l ' a u t r e . O n ne v o i t p o i n t de taches no i re s 
f u r les p lumes du m e n t o n & du b a s - v e n t r e , 
q u i f o n t d 'une cou l eu r r o u f f e plus f o n c é e . 
Les cu i f fes o n t la m ê m e cou leu r que l e bas-
v e n t r e , mais on y v o i t quelques pet i tes t a 
ches no i res . I l y a e n v i r o n v i n g t - q u a t r e 
grandes plumes dans les a i l es ; les p r e m i è r e s 
f o n t b runes , & t a c h é e s de blanc f u r i e s bar
bes e x t é r i e u r e s ; les taches f o n t d i f p o f é e s de 
f a ç o n qu'el les r e p r é f e n t e n t une f o r t e de f e i e : 
la cou leu r des fix o u f ep t d e r n i è r e s p lumes 
e f t r o u f l e ; îes barbes i n t é r i e u r e s de ces p l u 
mes f o n t e n t r e c o u p é e s de bandes brunes 
t r an fve r fa l e s ; t o u t e la face i n f é r i e u r e d e 
l ' a i l e e f t b lanche , & p a r f e m é e de taches 
brunes. 

L a queue e f t c o m p o f é e de douze p lumes 
q u i o n t f e p t pouces de longueur ; les p lumes 
e x t é r i e u r e s f o n t les plus c o u r t e s , & les au
tres f o n t t o u j o u r s de plus en plus longues 
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j u f q u ' à celles du m i l i e u . L a p o i n t e de ces 
plumes e f t de cou leu r b l a n c h â t r e t i r a n t f u r 
l e - roux , & plus bas i l y a une large bande 
n o i r e & t r a n f v e r f a l e : le r e f t e de la quel le 
e f t de couleur c e n d r é e , avec des taches n o i 
res : les ailes f o n t t r è s - l o n g u e s , & s ' é t e n 
den t prefque j u f q u ' à l ' e x t r é m i t é de la queuer 
l é s pattes f o n t d 'un beau j a u n e , &les*ongles 
no i r s . 

L e m â l e d i f f è r e de la f e m e l l e en ce q u ' i l 
e f t plus p e t i t , & que les p lumes de la t ê t e 
& d u dos f o n t de cou leu r c e n d r é e : la f e 
m e l l e n ' e f t pas plus g r o f t e qu 'un p igeon . 

O n app r ivo i f e f a c i l e m e n t la crécelle , & 
o n la d r e f l e pour la c h a f t e , c o m m e lés au-

^ e s o i feaux de p r o i e ; e l le ne p r end pas f e u 
l e m e n t les pe t i t s o i feaux , mais encore les 
perdreaux ; e l l e n i c h e dans des c reux de 
c h ê n e & d'autres arbres e l le ne f a i t pas f o n 
n i d f u r les branches , c o m m e les co rne i l l e s , 
mais dans des t rous , c o m m e les chouca : 
e l l e ne pond jamais plus de quatre œ u f s , q u i 
f o n t blancs, p a r f e m é s d e . t a c h e s r o u g e â t r e s . 
W i l l u g h b y , Voye\ O l S E A U . ( 7 ) 

C R E C H E , f. m . ( H i f l . eccléf.) m a n 
geoire des an imaux. S.- L u c raconte que la 
Sainte V i e r g e & S. J o f e p h n 'ayant pu t r o u 
v e r place dans l ' h ô t e l l e r i e p u b l i q u e , f u r e n t 
o b l i g é s de fe r e t i r e r dans l ' é t a b l e où la Sainte 
V i e r g e m i t au -monde J e f u s - C h r i f t , & 
l ' ayan t e m m a i l l o t é , î ê c o u c h a d a n s une crè
che. Les anciens p è r e s qu i pa r len t du l i e u de 
î a na i f t ance du Sauveur , marquent tou jours 
q u ' i l naqui t dans une caverne c r e u f é e dans 
3e roc . S. J u f t i n & Eufebe d i f e n t que ce 
l i e u n ' e f t pas dans-la v i l l e . d e B e t h l é e m , 
mais à la campagne p rès de la v i l l e . I l s en 
d é v o i e n t ê t r e m i e u x i n f o r m é s que d'autres, 
pu i fque S. J u f t i n é t o i t du pays, & qu 'Eufebe 
y a v o i t fa demeure . Saint J é r ô m o m e t ce t t e 
cave rne à l ' e x t r é m i t é de la v i l l e de B e t h 
l é e m , vers le m i d i . 

L a f a i n t e V i e r g e f u t o b l i g é e de mettre 
l ' en f an t Jefus n o u v e a u - n é dans la ,crèche de 
l ' é t a b l e o ù e l le é t o i t , parce qu 'e l le n ' a v o i t 
p o i n t de berceau n i d 'autre l i e u o ù le placer. 
L a crèche étoit apparemment m é n a g é e dans 
l e r oche r , & i l p o u v o i t y a v o i r au-dedans 
de la crèche, de p ie r re un auge de bois o ù 
l ' en fan t Jefus f u t c o u c h é . L a crèche que l ' o n 
c o n f e r v e à R o m e e f t de bois . U n auteur la-r 
t i n c i t é dans Baronius fous le n o m de Saint 
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Chryfoflonîe , d i t que la crèche o u J e f u s -
C h r i f t f u t mis é t o i t de t e r r e , & qu 'on l ' a v o i r 
ôtêh pour m e t t r e en f à place une crèche* 
d'argent. 

Les peintres o n t a c c o u t u m é de repréfen-*-
ter a u p r è s de la crêchedu Sauveur un b œ u f 
& u n â n e . O n c i t e pour ce f e n t i m e n t le paf
fage d ' I f a i e : le bœuf a reconnu/on maître , 
& l'âne la c r è c h e de fon Seigneur ; & ces-
autres d ' A b a c u c , vousfere\connu au milieu 
de deux animaux ; & p lu f i eurs p è r e s d i 
f e n t que J e f u s - C h r i f t dans la crèche a é t é r e 
connu par l e b œ u f & par l ' â n e . L 'au teur d u ' 
p o è m e fous, le n o m de Laclance , e f t exprès* 
pour c e . f e n t i m e n t , a u f f i - b i e n que l 'auteur 
d u livre des promeffe s y c i t é fous le n o m de* 
S . Profper. M a i s n o n o b f t a n t ces a u t o r i 
t é s , p lu f i eu r s c r i t iques d o u t e n t que l ê b œ u f 
& l ' â n e a i en t é t é dans l ' é t a b l e de B e t h l é e m , * 
n i d ' é v a n g i l e n i les anciens p è r e s ne l ' ayan t 
p o i n t r e m a r q u é , & les paffages d ' I f a ï e & 
d ' A b a c u c , q u e f o n c i t e pour le prouver , n e 
le marquant pas d i f t i n c t e m e n t . C a l m e t , 
diction, de la bible. (G) 

C R È C H E , ( Hydr. ) efpece d ' é p e r o n 
b o r d é d 'une f i l e d e p i e u x , & r e m p l i de m a 
ç o n n e r i e devan t & d e r r i è r e les avant-becs^ 
de la p i l e d 'un pon t . C ' e f t encore une file* 
de p ieux en m a n i è r e de b â t a r d e a u r e m p l i de* 
m a ç o n n e r i e , pou r e m p ê c h e r q u e l'eau ne* 
d é g r a v o i e un p i l o t i s . ( K ) 

C R È C H E , voye\ M A N G E O I R E . 
C R É D E N C E , f u b . f. en Achiteclare\,. 

e f t dans un b â t i m e n t le l i e u o ù l ' o n r e n f e r m e . 
ce qu i d é p e n d de la table & du b u f f e t , & 
qu 'on appelle office. C ' e f t a u f l i l e bu f f e t . Vl 
B U F F E T . 

Crédence d'autel -, e f t une p e t i t e table à 
c ô t é du grand a u t e l , q u i f e r t à m e t t r e ce qui» 
d é p e n d du f e r v i c e d e l ' au te l . \P} 

C R É D I B I L I T É , f. f. (Méthaphyf. & 
Morale, ) q u a l i t é par laquel le une chofe e«V 
rendue croyable ou d igne d ' ê t r e c rue , Voy. 
P R O B A B I L I T É & F O L 

O n d i t d ' u n e o h o f e qu'elle efl croyable^ 
l o r f q u ' e l l e n ' e f t n i é v i d e n t e par e l l e - m ê m e , 
n i de na ture à p o u v o i r ê t r e d é d u i t e & i n f é 
r é e c e r t a i n e m e n t de f a c a u f e ou de f o n effet , ; 
& que cependant i l y a des preuves qu i en-
é t a b l i f l è n t l a - v é r i t é . Les chofes qui p a r o i f 
f e n t i m m é d i a t e m e n t v ra ies , c o m m e la b l an 
cheur de la n e i g e , o u que l e t o u t e f t p lus^ 
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g r a n d que f a p a r t i e , n e f o n t pas a p p e l l é e s 
croyables y mais évidentes. D a n s l ' é c o l e o n 
m e t au r ang des chofes croyables , celles 
auxquel les nous ne donnons n o t r e c o n f e n -
m e n t qu 'en v e r t u d u t é m o i g n a g e o u de l ' au 
t o r i t é ; par e x e m p l e que J . C . s 'ef t i n c a r n é , 
a é t é c r u c i f i é , &c. Voye\ C R O Y A N C E . 

O n t r o u v e dans les tranfaclions phi lof o-
phiques l e c a l c u l m a t h é m a t i q u e de la crédi-

- bilité d u t é m o i g n a g e des h o m m e s . - Voye\ 
T É M O I G N A G E , P R O B A B I L I T É & C E R 

T I T U D E . 

C R É D I T , f . m . ( Morale & Comm.)he 
crédit é t a n t en g é n é r a l l a f a c u l t é de f a i r e 
u fage de la p u i f f a n c e d ' a u t r u i , o n peut l e d é 
finir plus p a r t i c u l i è r e m e n t en f a i t de c o m -
m e r c e & d e finance , la faculté d'emprun
ter f u r l'opinion conçue de Vaffurance du 
paiement. 

C e t t e d é f i n i t i o n r e n f e r m e l ' e f f e t & la 
caufe i m m é d i a t e d u crédit. 

Son e f f e t e f t é v i d e m m e n t de m u l t i p l i e r 
les r e f fburces d u d é b i t e u r par l ' u fage des r i -
chef les d ' a u t r u i . 

L a caufe i m m é d i a t e du crédit e f t l ' o p i n i o n 
c o n ç u e par l e p r ê t e u r de l ' a f l u r a n c e d u p a i e 
m e n t . 

C e t t e o p i n i o n a p o u r m o t i f s des f û r e t é s 
r é e l l e s ou p e r f o n n e l l e s , o u b i e n l ' u n i o n des 
unes & des autres . 

L e s f û r e t é s r é e l l e s f o n t les capi taux en 
t e r r e s , en meubles , e n a r g e n t , & les reve
nus . 

L e s f û r e t é s p e r f o n n e l l e s f o n t le d e g r é d ' u 
t i l i t é q u ' o n peu t r e t i r e r de la f a c u l t é d ' e m 
p r u n t e r ; l ' h a b i l e t é , î a p rudence > l ' œ c o -
n o m i e , l ' exac t i tude de l ' e m p r u n t e u r . 

Ces caufes , q u o i q u ' o r d i n a i r e s , ne f o n t 
cependant n i c o n f i a n t e s , n i d 'un e f f e t c e r 
t a i n ; parce que dans toutes les chofes o ù 
les h o m m e s ne f e f o n t pas d é p o u i l l é s d e l eu r 
l i b e r t é n a t u r e l l e , i l s n ' o b é i f l e n t f o u v e n t q u ' à 
leurs pa f l i ons . A i n f i i l a r r i v e que les f û r e t é s 
r é e l l e s & p e r f o n n e l l e s ne f o n t pas t o u j o u r s 
f u r l ' e f p r i t des h o m m e s une i m p r e f l i o n pro
p o r t i o n n é e à l e u r é t e n d u e -, o n î e s m é c o n -
n o î t o ù elles f o n t , o n les f u p p o f é o ù . e l l e s 
r t ? e x i f t e r e n t jamais . # 

Par une c o n f é q u e n c e • n é c e f f a i r e de ce 
que nous venons de d i r e , t o u t crédit a fes 
bornes na tu re l l e s : i l en a d ' é t r a n g è r e s q u ' i l 
n ' e f t pas p o f l i b l e - d e . d é t e r m i n e r * -

C R E 8 7 7 
Q u o i q u e les f û r e t é s p e r f o n n e l l e s f o i e n t 

m o i n s é v i d e n t e s que les f û r e t é s r é e l l e s , f o u 
v e n t elles n ' en m é r i t e n t pas m o i n s de c o n 
fiance : car en g é n é r a l el les t e n d e n t c o n t i 
n u e l l e m e n t à p r o c u r e r des f û r e t é s r é e l l e s k 
c e l u i q u i les p o f t e d e . 

D e ce t t e c o n f i d é r a t i o n i l r é f u l t e que fi 
l ' u n & l ' au t re crédit e x c è d e f a p r o p o r t i o n 
connue , l e danger e f t m o i n d r e - r e f p e c t i v e -
m e n t au crédit p e r f o n n e l . 

L ' o b j e t d u crédit r é e l ne peut d i f p a r o î t r e , 
i l e f t v r a i ; c ' e f t u n grand avan tage , & l ' u 
n ique m o t i f de p r é f é r e n c e f u r l ' au t re q u i peu t 
c e f f e r d ' e x i f t e r pendan t quelque temps fans 
q u ' o n l e f â c h e . 

C e t t e d i f f é r e n c e e m p o r t e avec e l l e t r o i s 
f o r t e s de r i fques de la pa r t d u crédit p e r f o r a 
n e l : l ' u n e f t plus a t t a c h é à l a na tu re des 
moyens q u ' à l ' i n d u f t r i e d ' q m p l o y e r les r i c h e f -
fes d ' a u t r u i ; le f é c o n d regarde la p r u d e n c e 
de l ' e m p r u n t e u r ; le t r o i f i e m e , f a b o n n e foi? 

L e p r e m i e r r i f q u e s ' é v a n o u i t fi l e f é c o n d 
e f t n u l : i l e f t c o n f i a n t que l ' i n d u f t r i e n o 
s'exerce que .pour a c q u é r i r des f û r e t é s r é e l 
les ; q u e . t o u t h o m m e p r u d e n t gagne dans la 
m a f l e g é n é r a l e de fes e n t r e p r i f e s ; car u n 
h o m m e p r u d e n t n e c h e r c h e de grands p r o 
fits que l o r f q u ' i l e f iSen é t a t de f o u t e n i r de 
grandes pertes . 

L e t r o i f i e m e r i f q u e e f t l e plus f r appan t fis 
l e m o i n d r e c e p e n d a n t , fi les l o i x f o n t e x é 
c u t é e s . L e c r i m e e f t f a c i l e fans dou te ; mais 
l e crédit e f t fi f avo rab l e à l ' i n d u f t r i e , que 
f o n p r e m i e r f o i n e f t de le c o n f e r v e r . 

A p r è s la r e l i g i o n , l e plus f û r garant que 
les h o m m e s p u i f t e n t a v o i r dans leurs enga-
gemensre fpec t i f s 3 c ' e f t l ' i n t é r ê t . L a rigueur* 
des l o i x c o n t i e n t l e p e t i t n o m b r e d ' h o m m e s 
perdus q u i v o u d r o i e n t f a c r i f i e r d e s e f p é r a n * 
ces l é g i t i m e s à u n b é n é f i c e p r é f e n t , mais 
i n f â m e . 

D e s d i f f é r e n c e s q u i f e t r o u v e n t en t r e îe* 
crédit réel & le crédit p e r f o n n e l , o n p e u t 
conc lu re q u ' i l e f t dans l ' o r d r e : 

i ° . Q u e les f û r e t é s r é e l l e s p r o c u r e n t u n 
crédit plus f a c i l e & moins c o û t e u x , m a i s 
b o r n é le plus o r d i n a i r e m e n t à îa p r o p o r t i o n -
r i g i d e de ces f û r e t é s . 

2 V . Q u e les f û r e t é s per fonne l les ne f a f f e n » 
pas u n e f f e t a u f t i p r o m p t : pouvan t d i f p a 
r o î t r e à l ' i n f ç u des p r ê t e u r s , ce r i f q u e d o i s 
ê t r e c o m p e n f é par des c o n d i t i o n s plus f o r t e s ^ 
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mais lo r fque l ' i m p r e f t i o n de ces f û r e t é s ef!: 
r é p a n d u e dans les e fp r i t s , elles d o n n e n t un 
c r é d i t i n f i n i m e n t plus é t e n d u . 

S i ces deux for tes de f û r e t é s peuvent cha
cune en pa r t i cu l i e r f o r m e r les m o t i f s d 'un 
crédit} i l e f t é v i d e n t que l eu r u n i o n dans u n 
m ê m e f u j e t fera la bafe la plus f o l i d e d u cré
dit. 

E n f i n moins ces f û r e t é s fe t r o u v e r o n t en
g a g é e s , plus dans î e cas d 'un b e f o i n l ' o p i 
n i o n c o n ç u e de l ' a f lurance d u pa iement f e r a 
grande. 

T o u t c i t o y e n qu i j o u i t de la f a c u l t é d 'em
p r u n t e r f o n d é e f u r ce t te o p i n i o n } a un cré
dit qu 'on peut appeller crédit particulier. 

L e r é f u l t a t de la m a f l e d e tous ces crédits 
particuliers fera n o m m é le crédit général : 
l ' app l ica t ion de la f a c u l t é d o n t nous venons 
de pa r l e r , à des c^npagnies exc lu f ives b i e n 
#ntendues & à l ' é t a t , fera c o m p r i f e fous le 
m o t de crédit public. 

I l e f t à propos d 'examiner le crédit fous 
fes d ivers a fpec ts , d ' ap r è s les pr incipes que 
nous avons p o f é s , a f i n d'en t i r e r de n o u 
velles c o n f é q u e n c e s . Je f u p p l i e le l e é t e u r 
d ' en bien con fe rve r l ' o rd re dans fa m é m o i 
r e , parce qu ' i l e f t n é c e f l a i r e pour l ' i n t e l l i 
gence de îa m a t i è r e . 

Crédit général. C o m m e n ç o n s par le cré
dit général. O n peut emprun te r de deux ma
n i è r e s : ou b ien le capi ta l p r ê t é e f t a l i é n é en 
f a v e u r du d é b i t e u r avec certaines f o r m a l i 
t é s , o u b ien îe capital n ' e f t p o i n t a l i é n é , & 
3e d é b i t e u r ne f o u r n i t d 'autre t i t r e de f o n 
e m p r u n t qu 'une f i m p l e r econno i f f ance . 

C e t t e d e r n i è r e m a n i è r e de contracter une 
d e t t e a p p e l l é e chirographaire , e f t la plus 
n f i t é e p a r m i ceux q u i f o n t p r o f e f l i o n de 
c o m m e r c e ou de f inance . 

L a na ture & la c o m m o d i t é de ces for tes 
d ' o b l i g a t i o n s , o n t i n t r o d u i t l 'ufage de fe les 
t r a n f p o r t e r m u t u e l l e m e n t par un o rd re , & 
d e les f a i r e c i r c u l e r dans la f o c i é t é . El les y 
f o n t une p r o m e f l è au then t ique d ' o p é r e r la 
p r é f e n c e de l ' a rgent dans un l i e u & dans un 
temps convenus : ces p romef fes r é p a r e n t f o n 
abfence dans le c o m m e t c e , & d 'une m a n i è 
r e fi. e f fec t ive , qu'elles m e t t e n t les d e n r é e s 
en m o u v e m e n t à des d i f tances i n f in i e s . 

A u t e rme l i m i t é , c e s p romef fes r e v i e n n e n t 
t r o u v e r l 'argent qu 'e l les o n t r e p r é f e n t é : à 
m e f u r e que ce t e r m e a p p r o c h e , la c i r ç u l a -
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t m n en e f t plus rapide ; l 'argent s'eft h â t é 
de paffer par un plus grand nombre de mains 
& tou jou r s en concurrence avec les d e n r é e s 
d o n t i l e f t a t t i r é & q u ' i l a t t i r e r é c i p r o q u e 
m e n t . T a n t que le c o m m e r c e r é p a r t i r a l 'ar
gent dans toutes les parties de l ' é t a t o ù i l y 
a des d e n r é e s , en p r o p o r t i o n de la m a f l e gé
n é r a l e , ces ob l iga t ions f e r o n t fidèlement 
a c q u i t t é e s : t an t que r i e n n ' é l u d e r a les effets 
de l ' a c t i v i t é du commerce dans un é t a t , c e t t e 
r é p a r t i t i o n f e r a f a i t e exactement. A i n f i P e f f e t 
des ob l iga t ions circulantes don t nous pa r 
lons y e f t de r é p é t e r l 'ufage de la maf le pro
p o r t i o n n e l l e de l 'argent dans toutes les par 
ties d 'un é t a t : d è s - l o r s elies on t encore l'a
vantage de n ' ê t r e le figne des d e n r é e s , q u e 
dans la p r o p o r t i o n de leur p r ix avec la mafle 
actuelle de l 'argent ; parce qu 'e l le^ p a r o i f 
f e n t & d i f p a r o i f f e n t a l t e rna t ivemen t du 
c ô m m e r c e ; q u ' e l l e s i n d i q u e n t m ê m e qu'elles 
n ' y f o n t que pour u n temps ; au l ieu 'queles 
autres r e p r é f e n t a t i o n s d'efpeee r e f t en t dans 
le pub l i c c o m m e monno ie : leur abondance 
a l ' e f f e t m ê m e de l 'abondance de la monno ie ; 
e l le r e n c h é r i t le p r i x des d e n r é e s fans 'avoir . 
e n r i c h i l ' é t a t . L 'avantage des fignes perma-
nens n ' e f t pas d 'a i l leurs i n t r i n f equemen t 
plus grand pour la c o m m o d i t é d u c o m m e r 
ce , n i pour f o n é t e n d u e . 

Ca r t o u t h o m m e q u i peu t r e p r é f e n t e r l ' a r 
gent dans la conf i ance pub l ique , par f o n 
b i l l e t o u f a l e t t r e de change y donne autant 
que s ' i l payo i t la m ê m e f o m m e avec ces r e 
p r é f e n t a t i o n s monnoies . I l e f t donc à f o u -
ha i t e r que l 'ufage des f ignes m o m e n t a n é s de 
l 'argent s ' é t e n d e n t beaucoup , f o i t en l u i 
accordant t o u t e la f aveu r que les l o ix peu-i 
v e n t l u i d o n n e r a i t p e u t - ê t r e en a f t r e i g n â n t 
les n é g o c i a n s qu i ne pa ient pas f u r le champ 
avec l ' a r g e n t , de donner leur b i l l e t ou une 
l e t t r e de change. D a n s les endroi t s o ù l ' a r 
gent e f t mo ins a b o n d a n t , ce t te pe t i t e g ê n e 
a u r o i t b e f o i n qu 'on p r o l o n g e â t les jours de 
g r â c e ; mais e l le a u r o i t des avantages i n f i 
nis , en m e t t a n t les vendeurs en é t a t de 
jou i r du p r i x de la ven t e avant f o n t e rme . 

L ' a c c r o i f l e m e n t des con fommat ions e f t 
une f u i t e é v i d e n t e de la f a c i l i t é de la c i r c u 
l a t i o n des d e n r é e s ^ c o m m e c e l l e - c i e f t i n f é -
parable de la c i r c u l a t i o n fac i l e de la m a f l e 
d 'argent q u i a paru dans le commerce . Cha* 
que m e m b r e de l a f o t i é c é a donc u n i n t é r ê t 
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i m m é d i a t à f a v o r i f e r ^ a u t a n t q u ' i l e l t en l u i 
l e crédit des autres m e m b r e s . 

L e c h e f de c e t t e f o c i é t é o u l e p r i n c e , 
d o n t la f o r c e & l a f é l i c i t é d é p e n d e n t d u 
n o m b r e & * d e l ' a i f ance des c i t o y e n s , m u l t i 
p l i e l ' u n & l ' au t r e par la p r o t e c t i o n q u ' i l ac
c o r d e au crédit général. 

^ L a f i m p l i c i t é , la r i g u e u r des l o i x & la f a 
c i l i t é d ' o b t e n i r des jugemens fans f r a i s , f o n t 
l e p r e m i e r m o y e n d ' augmen te r les m o t i f s de 
l a c o n f i a n t e p u b l i q u e . 

U n f é c o n d m o y e n , fans l eque l m ê m e e l l e 
n e peu t e x i f t e r f o l i d e m e n t , f e r a la f u r e t é 
e n t i è r e des d i v e r s i n t é r ê t s q u i l i e n t l ' é t a t 
avec les p a r t i c u l i e r s , c o m m e fu j e t s o u c o m 
m e c r é a n c i e r s . 

A p r è s a v o i r a i n f t a f t u r é le crédit des par
t i c u l i e r s dans ces c i r c o n f t a n c e s g é n é r a l e s , 
ceux q u i g o u v e r n e n t ne p e u v e n t r i e n f a i r e 
d e plus u t i l e que de l u i d o n n e r d u m o u v e 
m e n t & de l ' a d i o n . T o u s les e x p é d i e n s p ro-
p r e s - à a n i m e r l ' i n d u f t r i e , f o n t la f e u l e m é 
t h o d e de r e m p l i r ce t t e v u e , p u i f q u e l ' u fage 
d u crédit n'aura l i e u que l o r f q u e cet ufage 
d e v i e n d r a u t i l e . 11 f e ra n u l a b f o l u m e n t dans 
une p r o v i n c e q u i n 'aura n i r i v i è r e s n a v i g a 
b l e s , n i c a n a u x , n i grands chemins prat ica
bles ; o ù des f o r m a l i t é s r i gou reu fe s & de 
hauts d r o i t s d é t r u i r o n t les c o m m u n i c a t i o n s 
n a t u r e l l e s ; d o n t le peuple ne f a u r a p o i n t 
m e t t r e en œ u v r e l e s p r o d u d i o n s d e fes te r res ; 
o u b i e n d o n t l ' i n d u f t r i e p r i v é e de l ' é m u l a 
t i o n qu ' appor te la c o n c u r r e n c e , f e r a encore 
r e f r o i d i e par fes f u j é t i o n s r u ineu fe s , par îa 
c r a i n t e q u ' i n f p i r e n t les taxes a r b i t r a i r e s ; 
dans t o u t pays e n f i n d o n t i l f o r t i r a annuel le
m e n t plus d ' a rgen t q u ' i l n ' y en peu t r e n t r e r 
dans l e m ê m e efpace de temps. 

Crédit public , première branche. N o u s 
avons o b f e r v é plus h a u t , que la f a c u l t é d 'em
p r u n t e r f u r l ' o p i n i o n c o n ç u e de l ' a f l ù r a n c e 
d u p a i e m e n t , é t a n t a p p l i q u é e à des compa
gnies exclusives & à l ' é t a t , p o r t e l e n o m de 
créditpublic; ce q u i le d i v i f e n a t u r e l l e m e n t 
en deux branches . 

Les compagnies e x c l u f i v c s ne f o n t a d m i -
fes chez les peuples i n t e l l i g e n s que p o u r 
cer ta ins c o m m e r c e s , q u i e x i g e n t des vues 
& u n f y f t ê m e p o l i t i q u e ? d o n t l ' é t a t ne 
v e u t pas f a i r e la d é p e n f e ou p rendre l ' e m 
barras ; & que la r i v a l i t é o u l ' a m b i t i o n des 
p a r t i c u l i e r s a u r o i t pe ine à f u i v r e . L e crédit 
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de ces compagnies a les m ê m e s fources que 
c e l u i des p a r t i c u l i e r s , i l a b e f o i n des m ê m e s 
fecours ; mais le d é p ô t en e f t f i c o n f i d é r a 
b l e , i l e f t t e l l e m e n t l i é avec les o p é r a t i o n s 
d u g o u v e r n e m e n t que fes c o n f é q u e n c e s 
m é r i t e n t une c o n f i d é r a t i o n p a r t i c u l i è r e , & 
l u i a f t i g n e n t le rang de crédit public. 

L e cap i ta l des compagnies e x c l u f i v e s d o n t 
nous pa r lons , f e f o r m e par pe t i tes p o r t i o n s , 
a f i n que tous les membres de l ' é t a t p u i f l e n e 
y p rendre c o m m o d é m e n t i n t é r ê t . L a c o m 
pagnie e f t r e p r é f e n t é e par ceux qu i en d i r i 
gent les o p é r a t i o n s , & les po r t i ons d ' i n t é r ê t 
le f o n t par une r e c o n n c i f t à n c e t r a n f p o r t a -
b le a u - g r é d u p o r t e u r . 

C e t t e e fpece de c o m m e r c e e m p o r t e d e 
grands r i fques , de grandes d é p e n f e s ; & 
quelque c o n f i d é r a b l e s que f o i e n t les c a p i 
t aux , r a r e m e n t les compagnies f o n t - e l l e s e n 
é t a t de ne p o i n t f a i r e ufage de la p u i f f a n c e 
d ' a u t r u i . 

I I en r é f u l t e deux fo r tes d 'engagemens de" 
la compagn ie avec l e p u b l i c : les uns f o n t 
les r econno i f f ances d ' i n t é r ê t dans le capi ta l ; 
les autres f o n t les r econno i f f ances des dettes* 
c o n t r a d é e s à r a i f o n des be fo ins . Ces deux 
fo r t e s d ' engagemens , d o n t l ' un e f t p e r m a 
nen t & l ' au t r e m o m e n t a n é , o n t cours c o m 
m e f ignes de î ' a r g é n t . 

S i la f o m m e des det tes s ' a c c r o î t à u n 
p o i n t & avec des c i r conf t ances q u i p u i f l e n t 
d o n n e r que lque a t t e i n t e à la con f i ance , la-
v a l e u r d ' o p i n i o n de l ' un & de l ' au t r e e f f e t 
f e r a m o i n d r e que la va leur qu ' i l s r e p r é f e n -
t o i e n t dans l ' o r i g i n e . 

I l en n a î t r a deux i n c o n v é n i e n s , l ' u n i n t é « • 
r i e u r } l ' au t re e x t é r i e u r . 

D a n s une pa re i l l e c r i f e , î e s p r o p r i é t a i r e s -
de ces r e c o n n o i f f a n c e s ne f e r o n t plus r é e l 
l e m e n t a u f t i r iches qu ' i l s l ' é t o i e n t aupara
v a n t , p u i f q u ' i l s n 'en r e t r o u v e r o i e n t pas î e 
cap i ta l en argent . D ' u n aut re c ô t é le n o m 
bre de ces ob l iga t ions aura é t é f o r t m u l t i p l i é ; 
a i n f i beaucoup de p a r t i c u l i e r s s'en t r o u v e 
r o n t por teurs : & c o m m e i l n ' e f t pss p o f l i b l e 
de les d i f t i n g u e r , le d i f c r é d i t de l à c o m 
pagnie e n t r a î n e r a une d é f i a n c e g é n é r a l e en-
t r e tous les c i toyens . 

L e t r o u b l e m ê m e qu 'appor te dans u n é t a t 
la per te d 'une grande f o m m e de c r é d i t , e f t -
un f u r garant des fo ins qu 'un g o u v e r n e m e n t 
fage p rendra de le r é t a b l i r & d e . î e f o " t e f , k . 
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A i n . f i les é t r a n g e r s q u i ca lcu le ron t de f a n g -
f r o i d f u r ces for tes d ' é v é n e m e n s , a c h è t e 
r o n t à bas p r i x les effets d é c r i e ' s , pour les 
r evendre l o r f q u e la conf iance pub l ique les 
aura rapproches de l eu r va leur r é e l l e . S i 
chez ces é t r a n g e r s l ' i n t é r ê t de l 'argent e f t 
plus bas de m o i t i é que dans l ' é t a t que nous 
J u p p o f o n s , i ls p o u r r o n t p r o f i t e r des m o i n 
dres mouvemens dans,ces obl iga t ions , lors 
m ê m e que les f p é c u î a t e u r s nat ionaux regar
de ron t ces mouvemens d 'un œ i l i n d i f f é 
ren t . 

L e p r o f i t de cet agiotage des é t r a n g e r s 
f e r a une d i m i n u t i o n é v i d e n t e du b é n é f i c e de 
îa balance du c o m m e r c e , ou une augmen
t a t i o n f u r f a per te . Ce deux i n c o n v é n i e n s 
f o u r n i f t e n t t ro i s o b f e r v a t i o n s , d o n t j ' a i d é j à 
a v a n c é une p a r t i e . c o m m e des pr incipes ; 
mais leur impor tance en a u t o r i f e j a r é p é 

t i t i o n . 
i° T o u t ce qu i t end à d i m i n u e r quelque 

efpece de f u r e t é dans u n corps p o l i t i q u e , 
d é t r u i t au moins pour un temps a f fez long 
l e crédit g é n é r a l , & d è s - l o r s la c i r c u l a t i o n 
des d e n r é e s , ou en d'autres termes l a f u b -
f i f t a n c e du peuple , les revenus publ ics & 
par t icu l ie rs . 

2 9 , S i une na t ion a v o i t la fagef fe d ' e n v i f a -
g e r d e f a n g - f r o i d le d é c l i n d'une grande f o m -

,me de crédit, & de fe p r ê t e r aux e x p é d i e n s 
qu i peuvent en a r r ê t e r la ru ine to ta le , e l l e 

. r e n d r o i t f o n malheur prefque i n f e n f i b l e . 
A l o r s f i les o p é r a t i o n s f o n t bonnes , o u f i 
l ' e x c è s des chofes n ' i n t e r d i t pas t ou t e b o n 
ne o p é r a t i o n , ce p r e m i e r pas condu i ra par 
d e g r é s au r é t a b l i f f e m e n t de la p o r t i o n de 
crédit q u ' i l fe ra pof f ib l e de confe rver . 

3 ° . L e gouvernement qu i v e i l l e aux f û r e 
tés i n t é r i e u r e s & e x t é r i e u r e s de la f o c i é t é , 
a u n d o u b l e m o t i f de f o u t e n i r , f o i t par les 
l o i x , f o i t par des fecours prompts & ef f ica-
ces, les grands d é p ô t s de la conf iance p u b l i 
que. Plus l ' i n t é r ê t de l ' a rgent fe ra haut dans 
f é t a t , plus i l e f t i m p o r t a n t de p r é v e n i r les 
i n é g a l i t é s dans la marche du crédit. 

Crédit public 3 deuxième braiiche. L e 
crédit de l ' é t a t , ou la d e u x i è m e branche du 
crédit p u b l i c , a en g é n é r a l les m ê m e s f o u r - . 
ces que ce lu i des par t icu l ie rs & des c o m p a 

g n i e s ; c ' e f t - à - d i r e , les f û r e t é s r é e l l e s de l 'é
tat m ê m e y & les f û r e t é s per fonnel les d e l à 
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M a i s ce f e r o i t fe t romper g r o f l i é r e m e n t 

que d ' é v a l u e r les f û r e t é s r é e l l e s f u r le p ié du 
capi tal g é n é r a l d'une na t ion 3 comme on le 
f a i t à l ' égard des par t icu l ie rs . Ces calculs 
p o u f f é s j u f q u ' à l ' excès par quelques éc r iva in s 
A n g l o i s , ne f o n t propres q u ' à r e p a î t r e 
des imagina t ions o i f i ve s , & peuvent i n 
t r o d u i r e des principes v i c i e u x dans une 
n a t i o n . 

Les f û r e t é s r é e l l e s d 'une n a t i o n , f o n t la 
f o m m e des t r ibu t s qu'el le peut lever f u r le 
peuple , fans nu i r e à l ' ag r icu l tu re n i au 
commerce ; car au t r emen t l'abus de l ! i m -
p ô t le d é t r u i r o i t , l e d é f o r d r e f e r o i t p r o 
c h a i n . 

Si les i m p ô t s f o n t fufhTans pour payer les 
i n t é r ê t s des ob l iga t ions ; pour fa t i s fa i re aux 
d é p e n f e s courantes , f o i t i n t é r i e u r e s f o i t 
e x t é r i e u r e s ; pour a m o r t i r chaque a n n é e une 
p a r t i e c o n f i d é r a b l e des dettes : e n f i n f i la 
grandeur des t r i b u t s l a i f f e encore en t revoi r 
des r e f tbu rces , en cas qu 'un nouveau befo in 
p r é v i e n n e la l i b é r a t i o n t o t a l e , on peut d i re 
que la f u r e t é r é e l l e e x i f t e . 

P o u r en d é t e r m i n e r le d e g r é p r é c i s , i l 
f a u d r o i t c o n n o î t r e la nature des hefoins qu i 
p e u v e n t f u r v e n i r , l e u r é l o i g n e m e n t ou leur 
p r o x i m i t é , l eu r d u r é e probable ; en fu i t e les 
compare r dans tontes leurs circonftances 
avec les ref tburces probables, que p r o m e t -
t r o i e n t la l i q u i d a t i o n c o m m e n c é e , le crédit 
g é n é r a l , & l ' a i fance de la n a t i o n . 

Si la f û r e t é n ' e f t pas c l a i re aux yeux de 
t o u s , le crédit de l ' é t a t pourra fe fouteni r 
par h a b i l e t é ju fqu ' au m o m e n t d'un grand 
b e f o i n . Mais a î o r s ce b e f o i n ne fera poin t 
î a t î s f a i t , ou ne î e f e ra que par des reftburces 
t r è s - r u i n e u f e s . L a conf iance ceffera à l ' é 
gard des anciens e n g a g e m é n s ; e l le ceffera 
en t re les pa r t i cu l i e r s d ' a p r è s les principes 
é t a b l i s c i - d e f f u s . L e f r u i t de ce d é f o r d r e 
f e ra une grande inac t ion dans la c i rcula t ion 
des d e n r é e s : d é v e l o p p o n s - e n les effets. 

L e cap i t a l en t e r r e d i m i n u e r a avec leur 
p r o d u i t : les malheurs communs ne réuni f -
f e n t q u e ceux d o n t les e f p é r a n c e s fon t com
munes : a i n f i i l e f t à p r é f u m e r que les cap i 
taux en argent & meubles p r é c i e u x fe ron t 
mis en d é p ô t dans d'autres pays, ou eaûhés 
f o i g n e u f e m e n t , l ' i n d u f t r i e e f f r a y é e & fans 
e m p l o i i r a po r t e r f o n capi ta l dans d'autres 

, a fy les . Q u e d e v i e n d r o n t alors tous les f y l -
. ternes 
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r ê m e s f o n d é s f u r l ' i m m e n f i t é d ' u n c a p i t a l 
•na t ionna l ? 

L e s f û r e t é s p e r f o n n e l l e s dans ceux q u i 
g o u v e r n e n t p e u v e n t f e r é d u i r e à l ' e x a c t i t u 
d e : car l e d e g r é d ' u t i l i t é que l ' é t a t r e t i r e 
d e f o n crédit, l ' h a b i l e t é , l a p r u d e n c e , & 
l ' œ c o n o m i e d e s m i n i f t r e s , c o n d u i f e n t tou tes 
à l ' e x a d i t u d e dans les pe t i t s ob je t s c o m m e 
dans les plus grands. C e d e r n i e r p o i n t ag i t f i 
p u i f f a m m e n t f u r l ' o p i n i o n des h o m m e s , 
q u ' i l p eu t dans de grandes occa f ions f u p p l é e r 
aux f û r e t é s r é e l l e s , & que fans l u i les f û r e t é s 
r é e l l e s ne f o n t pas l e u r e f f e t . T e l l e e f l f o n 
i m p o r t a n c e , que l ' o n a v u que lque fo i s des 
o p é r a t i o n s con t r a i r e s en e l l e s - m ê m e s aux 
p r inc ipes d u crédit, f u f p e n d r e f a c h û t e t o 
t a l e l o r f q u ' e l l e s é t o i e n t e n t r e p r i f e s dans des 
vues d ' exac t i t ude . Je n 'entends p o i n t ce
pendan t f a i r e l ' é l o g e de ces f o r t e s d ' o p é r a 
t i o n s , t o u j o u r s dangereufes f i elles ne f o n t 
d é c i f i v e s ; & q u i , r é f e r v é e s à des temps de 
c a l a m i t é , ne c e f f e n t d ' ê t r e des fautes que 
dans le cas d 'une i m p o f f i b i l i t é a b f o l u e de f e 
les é p a r g n e r ; c ' e f l p r o p r e m e n t aba t t r e une 
p a r t i e d ' un g rand é d i f i c e , p o u r f o u f l r a i r e 
l ' a u t r e aux ravages des flammes : mais i l 
f a u t une g rande f u p é r i o r i t é de vues p o u r f e 
d é t e r m i n e r à de pare i l s f a c r i f i c e s , & f a v o i r 
m a i r r i f e r l ' o p i n i o n des h o m m e s . Ces c i r 
conf t ances f o r c é e s f o n t une f u i t e n é c e f f a i r e 
d e l 'abus d u crédit public. 

A p r è s a v o i r e x p l i q u é les m o t i f s de la con
f i a n c e p u b l i q u e envers l ' é t a t , & i n d i q u é fes 
bornes n a t u r e l l e s , i l e f t i m p o r t a n t de c o n 
n o î t r e l ' e f f e t des det tes pub l iques en e l l e s -
m ê m e s . 

I n d é p e n d a m m e n t de l a d i f f é r e n c e que 
nous avons r e m a r q u é e dans l a m a n i è r e d ' é 
v a l u e r les f û r e t é s r é e l l e s d ' u n é t a t & des 
p a r t i c u l i e r s } i l e f t encore e n t r e ces crédits 
d'autres grandes d i f f é r e n c e s . 

L o r f q u e les p a r t i c u l i e r s c o n t r a c t e n t u n e 
d e t t e , i ls o n t deux avantages: l ' u n de pou
v o i r b o r n e r l e u r d é p e n f e p e r f o n n e l l e j u f 
q u ' à ce qu ' i l s f e f o i e n t a c q u i t é s ; l e f é c o n d , 
de p o u v o i r t i r e r de l ' e m p r u n t une u t i l i t é 
plus grande que l ' i n t é r ê t q u ' i l s f o n t o b l i g é s 
de payer. 

U n é t a t a u g m e n t e fa d é p e n f e a n n u e l l e en 
•cont rac tan t des de t tes , fans ê t r e l e m a î t r e 
de d i m i n u e r les d é p e n f e s n é c e f l a i r e s à f o n 
m a i n t i e n ; parce q u ' i l e f t t o u j o u r s dans une 
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p o f i t i o n f o r c é e r e l a t i v e m e n t à fa f u r e t é e x 
t é r i e u r e . I l n ' e m p r u n t e jamais que p o u r dé« 
p e n f e r ; a i n f i l ' u t i l i t é q u ' i l r e t i r e de f e s e n -
g a g e m e n s , ne peu t a c c r o î t r e les f û r e t é s 
q u ' i l o f f r e à fes c r é a n c i e r s : au m o i n s ces o c 
caf ions f o n t t r è s - r a r e s P & ne p e u v e n t ê t r e 
c o m p r i f e s dans ce q u ' o n appel le dettes pu-
bliques. O n ne d o i t p o i n t c o n f o n d r e n o n 
plus avec e l l e s , ces emprun t s m o m e n t a n é s 
q u i f o n t f a i t s dans le d e f t e i n de p r o l o n g e r 
l e t e r m e des r e c o u v r e m e n s , & de les f a c i 
l i t e r : ces f o r t e s d ' œ c o n o m i e s r e n t r e n t dans 
l a c l a f l e des f û r e t é s pe r fonne l l e s ; el les aug
m e n t e n t les m o t i f s de la c o n f i a n c e p u b l i 
que. 

M a i s o b f e r v o n s en pa f l an t que jamais ces 
o p é r a t i o n s ne f o n t fi p r o m p t e s , fi peu c o û -
t e u f e s , & n ' o n t m o i n s b e f o i n de crédits i n 
t e r m é d i a i r e s , que l o r f q u ' o n v o i t les r e v e 
nus f e l i b é r e r . 

C ' e f t d o n c u n i q u e m e n t des a l i é n a t i o n s 
d o n t i l s 'agit i c i . 

D a n s ce cas , u n corps p o l i t i q u e ne p o u 
v a n t f a i r e q u ' u n ufage o n é r e u x de f o n cré
d i t , tandis que c e l u i des p a r t i c u l i e r s l e u r 
e f t u t i l e en g é n é r a l , i l e f t f a c i l e d ' é t a b l i r 
e n t r e eux une n o u v e l l e d i f f é r e n c e . E l l e 
c o n f i f t e en ce que l ' u fage que l ' é t a t f a i t d e 
f o n crédit p eu t n u i r e à c e l u i des f u j e t s ; a u 
l i e u que jamais l e crédit m u l t i p l i é des f u 
jets , ne peu t q u ' ê t r e u t i l e à c e l u i de l ' é t a t . 

L ' u f a g e que l ' é t a t f a i t de f o n crédit, 
peu t p o r t e r p r é j u d i c e aux f u j e t s , de p l u 
fieurs m a n i è r e s . 

i9-. Par la p é f a n t e u r des charges q u ' i l ac
c u m u l e o u q u ' i l p e r p é t u e ; d ' o ù i l e f t é v i 
d e n t de c o n c l u r e que t o u t e a l i é n a t i o n des 
revenus publ ics e f t plus o n é r e u f e au p e u 
ple y qu 'une a u g m e n t a t i o n d ' i m p ô t q u i f e 
r o i t paffage re . 

2 ° . I l s ' é t a b l i t à la f aveur des emprun t s 
p u b l i c s , des moyens de f u b f i f t e r fans t r a 
v a i l , & r é e l l e m e n t aux d é p e n s des autres 
c i t o y e n s . D è s - l o r s la c u l t u r e des terres e f t 
n é g l i g é e ; les fonds f o r t e n t du c o m m e r c e 9 

i l t o m b e à la f i n , & avec l u i s ' é v a n o u i f t e n t 
les manufac tu r e s , la n a v i g a t i o n , l ' a g r i c u l 
t u r e , l a f a c i l i t é d u r e c o u v r e m e n t des r e v e 
nus p n b l i c s , e n f i n i m p e r c e p t i b l e m e n t les 
revenus pub l ics m ê m e s . S i cependant par 
des c i r c o n f t a n c e s l oca l e s , bu par un c e r t a i n 
n o m b r e de f a c i l i t é s fingulieres, o n f u f p e n d 
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le d é c l i n du c o m m e r c e , l e d é f o r d r e f e ra l e n t , 
mais i l f e f e r a f e n t i r par d e g r é s . 

3 ° D e ce q u ' i l y a moins de c o m m e r c e 
& de plus grands befoins dans l ' é t a t , i l s'en
f u i t que le n o m b r e des emprunteurs e f t plus 
grand que c e l u i des p r ê t e u r s . D è s - l o r s l ' i n 
t é r ê t de l ' a rgent f e f o u t i e n t plus haut que 
f o n abondance ne le c o m p o r t e ; & ce t i n 
c o n v é n i e n t dev i en t u n n o u v e l ob f t ac l e à 
F a c c r o i f l è m e n t d u c o m m e r c e & de l ' a g r i 
c u l t u r e . 

4 ° L e gros i n t é r ê t de l 'argent i n v i t e les 
é t r a n g e r s à f a i re paffer le l eur pour d e v e n i r 
c r é a n c i e r s de l ' é t a t . Je ne m ' é t e n d r a i pas 
f u r l e p r é j u g é p u é r i l e q u i regarde l ' a r r i v é e 
de cet argent c o m m e un avantage : j ' e n ai 
p a r l é aflez au long en t ra i t an t de la c i r cu l a 
t i o n de l 'argent.Les r i v a u x d 'un peuple n ' on t 
pas de m o y e n plus ce r t a in de r u i n e r fon 
commerce en s ' e n r i c h i f l a n t , que d e p r e n 
d re i n t é r ê t dans l è s dettes publ iques. 

5 ° , Les dettes publiques e m p o r t e n t avec 
elles des moyens o u i m p ô t s ex t raord ina i res , 
q u i p rocuren t des fo r tunes i m m e n f e s , r a 
pides , & à l ' a b r i de t o u t r i f q u e . Les autres 
m a n i è r e s de gagner f o n r l e n t e s au con t ra i r e 
& ince r t a ines : a i n f i l ' a rgent & les hommes 
abandonneron t les autres p ro fe f t ions . L a 
c i r c u l a t i o n des d e n r é e s à l 'ufage du plus 
grand n o m b r e , e f t i n t e r r o m p u e par ce t t e 
d i f p r o p o r t i o n , & n ' e f t p o i n t r e m p l a c é e par 
l ' a c c r o i f l e m e n t d u luxe de quelques c i 
toyens . 

6. S i ces dettes publiques dev iennen t 
m o n n o i e , c ' e f t un abus v o l o n t a i r e a j o u t é à 
u n abus de n é c e f l i t é . L ' e f f e t de ces r e p r é -
fen ta t ions m u l t i p l i é e s de l 'efpece , f e ra le 
m ê m e que ce lu i d 'un a c c r o i f l è m e n t dans fa 
m a f l è : les d e n r é e s f e r o n t r e p r é f e n t é e s par 
une plus grande q u a n t i t é de m é t a u x , ce qu i 
en d i m i n u e r a la ven te au-dehors. D a n s des 
a c c è s de conf iance , & avant que le fec re t 
de ces r e p r é f e n t a t i o n s f û t connu , o n en a 
v u l 'ufage an imer t e l l emen t le crédit g é n é 
r a l , que les r é d u c t i o n s d ' i n t é r ê t s s ' o p é -
r o i e n t na tu re l l emen t : ces r é d u c t i o n s r é p a -
r o i e n t en par t i e l ' i n c o n v é n i e n t du f u r h a u f -
f e m e n t des p r i x r e l a t i v e m e n t aux autres 
peuples qu i payoient les i n t é r ê t s plus cher . 
I l f e r o i t peu fage de l ' e f p é r e r a u j o u r d ' h u i , 
& tou te r é d u c t i o n f o r c é e e f t con t r a i r e aux 
principes d u crédit public. 
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m a f l e des m é t a u x e f t en e l l e - m ê m e i n d i f f é 
r e n t e dans un é t a t c o n f i d é r é f é p a r é m e n t des 
autres é t a t s ; c ' e f t la c i r c u l a t i o n , foit i n t é 
r i e u r e , f o i t e x t é r i e u r e des d e n r é e s , q u i 
f a i t le bonheu r d u peuple : & ce t te c i r c u 
l a t i o n a b e f o i n pour fa c o m m o d i t é d 'une 
r é p a r t i t i o n p r o p o r t i o n n e l l e de la maf le g é 
n é r a l e de l ' a rgent dans toutes les provinces 
q u i f o u r n i f l e n t des d e n r é e s . 

S i les papiers c i r cu lans , r e g a r d é s c o m m e 
m o n n o i e , f o n t r é p a n d u s dans un é t a t , o u 
quelque v i c e i n t é r i e u r r é p a r t i f l e l e s r i c h e f -
fes dans une grande i n é g a l i t é , le peuple n 'en 
fe ra pas plus à fon a i f e m a l g r é cet te grande 
m u l t i p l i c i t é des f i g n e s : au c o n t r a i r e » l e s 
d e n r é e s f e r o n t , plus c h è r e s , & le t r ava i l 
pour les é t r a n g e r s moins c o m m u n . S i l ' on 
con t inue d 'a jouter à cet te maf le des lignes,, 
o n aura par i n t e r v a l l e une c i r c u l a t i o n f o r 
c é e q u i e m p ê c h e r a les i n t é r ê t s d 'augmenter : 
car i l e f t au moins p robab le que f i les m é 
taux m ê m e s , ou .les r e p r é f e n t a t i o n s des m é 
taux n ' augmen to i en t p o i n t dans un é t a t où 
l eu r r é p a r t i t i o n e f t i n é g a l e , les i n t é r ê t s 
de l 'argent r e m o n t e r o i e n t dans les endroi ts 
o ù la c i r c u l a t i o n f e r o i t plus rare . 

Si l ' o n a v u des r é d u c t i o n s d ' i n t é r ê t s dans 
des é t a t s o ù les papiers m o n n o i e f e m u l t i -
p l i o i e n t fans ce f le , o n n 'en d o i t r i e n c o n 
c lu re c o n t r e ces pr incipes , parce qu'alors 
ces r é d u c t i o n s n ' é t o i e n t pas t o u t - à - f a i t v o 
lonta i res ; elles ne peuven t ê t r e r e g a r d é e s 
que c o m m e l ' e f f e t de la r é f l e x i o n des p r o 
p r i é t a i r e s f u r l ' i m p u i f l à n c e nat ionale . Ceux 
qu i v o u d r o n t v o i r l ' app l i c a t i on de ces r a i -
fonnemens à des f a i t s , peuven t r ecou r i r au 
d i fcours p r é l i m i n a i r e q u i fe t r o u v e à la t ê t e 
du Négociant Anglois. 

Les banques f o n t du r e f f o r t de la m a t i è r e 
du crédit: nous ne les avons p o i n t r a n g é e s 
dans la c l a f l e des compagnies de commerce , 
parce qu 'e l les ne m é r i t e n t pas proprement 
ce n o m , n ' é t a n t d e f t i n é e s q u ' à e fcompte r 
les ob l iga t ions des c o m m e r ç a n s y & à d o n 
ner des f a c i l i t é s à l eu r crédit. 

L ' o b j e t de ces é t a b l i f f e m e n s ind ique a f fez 
leur u t i l i t é dans t o u t pays o ù la c i r cu l a t i on 
des d e n r é e s e f t i n t e r r o m p u e par l 'abfence 
d u crédit, f i nous les f é p a r o n s des i n c o r * 
v é n i e n s q u i s'y f o n t p re fque tou jours i n t r o 
duits . 



C R E 
U n e banque dans f a p r e m i è r e i n f t i t u t i o n 

€ f t u n d é p ô t o u v e r t à tou tes les va leurs m e r 
c a n t i l e s d ' u n pays. L e s r e c o n n o i f f a n c e s d u 
d é p ô t de ces v a l e u r s , les r e p r é f e n t e n t dans 
l e p u b l i c , & f e t r anspo r t en t d ' u n p a r t i c u 
l i e r à un au t r e . Son e f f e t e f t de d o u b l e r 
dans l e c o m m e r c e les valeurs d é p o f é e s . 
N o u s venons d ' e x p l i q u e r f o n o b j e t . 

C o m m e les h o m m e s ne d o n n e n t jamais 
t e l l e m e n t l eu r c o n f i a n c e qu ' i l s n 'y m e t t e n t 
q u e l q u e r e f t i i c t i o n , o n en a e x i g é que les 
banques e u f f e n t t o u j o u r s en c a i f l e *un c a p i 
t a l n u m é r a i r e . L e s p o r t i o n s de ce cap i t a l 
f o n t r é p r é f e n t é e s par des r econno i f fances ap
p e l l é e s actions, q u i c i r c u l e n t dans l e p u b l i c . 

L e p r o f i t des i n t é r e f l é s e f t f e n f i b l e : quand 
m ê m e l a v a i n e f o r m a l i t é d ' u n d é p ô t o i f i f 
f e r o i t e x é c u t é e à la r i g u e u r , la banque a un 
a u t r e gen re de b é n é f i c e b i e n plus é t e n d u . 
A m e f u r e q u ' i l f e p r é f e n t e des gages , o u d u 
papier f o l i d e de la pa r t des n é g o c i a n s , e l l e 
e n avance la v a l e u r dans fes b i l l e t s , à une ! 
p e t i t e p o r t i o n p r è s qu ' e l l e f e r é f e r v e p o u r ] 
î ' i n r é r ê t . C e s b i l l e t s r e p r é f e n t e n t r é e l l e m e n t , 
l a v a l e u r i n d i q u é e dans l e p u b l i c ; & n ' ayan t 
p o i n t de t e r m e l i m i t é , i l s d e v i e n n e n t une 
m o n n o i e v é r i t a b l e que l ' o n peu t r e f l e r r e r 
o u m e t t r e dans l e c o m m e r c e à f a v o l o n t é . 
A m e f u r e que la con f i ance s ' a n i m e , les par
t i c u l i e r s d é p o f e n t l e u r a rgent à la c a i f l e de 
l a b a n q u e , q u i l u i d o n n e en é c h a n g e fes r e -
c o n a o i f l a n c e s d ' u n t r a n f p o r t plus c o m m o d e ; 
t and i s q u ' e l l e r e n d e l l e - m ê m e ces valeurs au 
c o m m e r c e , f o i t en les p r ê t a n t , f o i t en 
r e m b o u r f a n t fes b i l l e t s . T o u t e f t dans l ' o r 
d r e ; l a f u r e t é r é e l l e ne peu t ê t r e plus e n 
t i è r e , p u i f q u ' i l n ' y a pas une f e u l e o b l i g a 
t i o n de la banque q u i ne f o i t b a l a n c é e par 
u n gage c e r t a i n . L o r f q u ' e l l e v e n d les m a r 
c h a n d i f e s f u r l e f q u e l î e s e l l e a p r ê t é , ou que 
les é c h é a n c e s des l e t t r e s de change e f c o m p -
t é e s a r r i v e n t , e l l e r e ç o i t en p a i e m e n t , o u fes 
p ropres b i l l e t s , q u i d è s - l o r s f o n t f o l d é s j u f 
q u ' à ce q u ' i l s r e n t r e n t dans le c o m m e r c e , 
o u de l ' a rgen t q u i en r é p o n d , l o r f q u e l e 
p a i e m e n t f e r a e x i g é , & a i n f i de f u i t e . 

L o r f q u e la c o n f i a n c e g é n é r a l e e f t é t e i n t e , 
& que par l e r e f t e r r e m e n t de l ' a rgen t les 
d e n r é e s m a n q u e n t de leurs fignes o r d i n a i r e s , 
u n e banque p o r t e la v i e dans tous les m e m 
bres d ' u n corps p o l i t i q u e : l a r a i f o n en e f t 
f a c i l e à c o n c e v o i r . 
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v i o l e n t e d o n t chaque c i t o y e n c h e r c h e à 
f e t i r e r . Dans ces c i r con f t ances l a banque 
o f f r e u n crédi Pnom eau , une f u r e t é r é e l l e 
t o u j o u r s e x i f t a n t e , des o p é r a t i o n s fim
ples y l uc ra t ives & connues. L a c o n f i a n c e 
q u ' e l l e i n f p i r é , c e l l e qu ' e l l e p r ê t e e l l e -
m ê m e , d i f l i p e n t en u n i n f t a n t les 
cra intes & les f o u p ç o n s e n t r e les c i 
toyens . 

L e s figures des d e n r é e s f o r t e n t de l a 
p r i f o n o ù la d é f i a n c e les r e n f e r m o i t , & 
r e n t r e n t dans l e c o m m e r c e en c o n c u r r e n c e 
avec les d e n r é e s : la c i r c u l a t i o n f e r a p p r o 
che de l ' o r d r e n a t u r e l . 

L a banque appor te dans le c o m m e r c e 
l e d o u b l e des va leurs q u ' e l l e a m i f e s e n 
m o u v e m e n t : ces nouveaux fignes o n t l ' e f f e t 
de tou tes augmenta t ions actuelles dans l a 
m a f l e de l ' a r g e n t , c ' e f t - à - d i r e , que l ' i n d u f 
t r i e s 'anime pour les a t t i r e r . C h a c u n e d e 
ces deux va leurs d o n n e d u m o u v e m e n t à 
l ' i n d u f t r i e , c o n t r i b u e à d o n n e r u n plus 
h a u t p r i x aux product ions , f o i t de l ' a r t , 
f o i t de la n a t u r e , mais avec des d i f f é r e n 
ces e f f e n t i e l l e s . 

L e r e n o u v e l l e m e n t de la c i r c u l a t i o n de 
l ' anc ienne m a f l e d ' a r g e n t , r e n d aux d e n 
r é e s la v a l e u r i n t r i n f e q u e qu'elles a u r o i e n t 
d û a v o i r r e l a t i v e m e n t à ce t t e m a f l e , & r e 
l a t i v e m e n t à l a c o n f o m m a t i o n que les 
é t r a n g e r s p e u v e n t en f a i r e . 

S i d ' un c ô t é la m u l t i p l i c a t i o n de c e t t e 
anc ienne m a f l e , par les r e p r é f e n t a t i o n s 
de la banque , é t o i t en p a r t i e n é c e f l a i r e 
pour l a f a i r e f o r t i r , o n c o n ç o i t d ' a i l l e u r s 
q u ' e n la d o u b l a n t o n h a u f l e l e p r i x des d e n 
r é e s à u n p o i n t e x c e f l i f en peu de t emps . 
C e f u r h a u f f e m e n t f e r a en r a i f o n de l ' a c 
c r o i f l e m e n t des f ignes q u i c i r c u l e r o n t dans 
l e c o m m e r c e a u - d e l à de l ' a c c r o i f l e m e n t 
des d e n r é e s . 

S i les f ignes c i rcu lans f o n t d o u b l é s , & 
que la q u a n t i t é des d e n r é e s n ' a i t a u g m e n t é 
que de m o i t i é , les p r i x h a u f f e r o n t d ' u n 
q u a r t . 

P o u r é v a l u e r quel d e v r o i t ê t r e dans u n 
pays le d e g r é de la m u l t i p l i c a t i o n des d e n 
r é e s , en r a i f o n de celles des f i g n e s , i l f a u -
d r o i t c o n n o î t r e l ' é t e n d u e des ter res , l e u r 
f e r t i l i t é , l a m a n i è r e d o n t elles f o n t c u l t i 
v é e s , les a m é l i o r a t i o n s d o n t elles f o n t f u f -

T t t t t 2. 
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ceptibles ; la popu la t ion , la q u a n t i t é d ' h o m 
mes o c c u p é s , de ceux q u i manquent de t r a - I 
v a i l , l ' i n d u f t r i e & les m a n i è r e s g é n é r a l e s des 
habitans, l e s f a c i l i t é s na ture l les , a r t i f i c i e l l e s 
& pol i t iques pour la c i r c u l a t i o n i n t é r i e u r e 
& e x t é r i e u r e ; le p r i x des d e n r é e s é t r a n g è 
res qu i f o n t en c o n c u r r e n c e , le g o û t & les 
moyens des con fommateu r s .Ce ca lcul f e r o i t 
f i c o m p l i q u é , q u ' i l peut paf ter pour i m p o f -
fible; mais plus l ' augmenta t ion f u b i t e des 
fignes fe ra e x c e f t i v e , m o i n s i l e f t probable 
que les d e n r é e s f e m u l t i p l i e r o n t dans une 
p r o p o r t i o n ra i fonnab le avec eux. 

S i le p r i x des d e n r é e s h a u f t e , î l e f t é g a l e 
m e n t v r a i de d i r e que par l ' excès de la m u l 
t i p l i c a t i o n des fignes f u r la m u l t i p l i c a t i o n 
des d e n r é e s , & l ' a d i v i t é de la n o u v e l l e 
c i r c u l a t i o n , i l f e r encon t r e alors moins 
d 'emprunteurs que de p r ê t e u r s ; l ' a rgent 
pe rd de f o n p r i x . 

C e t t e b a i f t è par c o n f é q u e n t fe ra en r a i f o n 
c o m p o f é e d u n o m b r e des p r ê t e u r s & des 
emprun teu r s . 

E l l e foulage les d e n r é e s d 'une par t ie des ^ 
f ra is que f o n t les n é g o c i a n s pour les r even
d re . Ces f ra is d i m i n u é s f o n t l ' i n t é r ê t des 
avances des n é g o c i a n s , l ' é v a l u a t i o n des 
r i fques qu ' i l s couren t , l e p r i x de l eu r 
t r a v a i l : les deux derniers f o n t t o u j o u r s r é 
glés f u r le taux du p r e m i e r , & on les e f t i m e 
c o m m u n é m e n t au double . D e ces t r o i s p r e 
m i è r e s d i m i n u t i o n s r é f u l t e n t encore le m e i l 
l e u r m a r c h é de la n a v i g a t i o n , & une m o i n 
dre é v a l u a t i o n des r i fques de la mer . 

Q u o i q u e ces é p a r g n e s f o i e n t c o n f i d é r a 
bles , elles ne d i m i n u e n t p o i n t i n t r i n f e -
quemen t la va leur p r e m i è r e des d e n r é e s 
na t i ona l e s , i l e f t é v i d e n t qu'elles ne la d i m i 
nuen t que r e l a t i v e m e n t aux autres peuples 
q u i vendant les m ê m e s d e n r é e s en concur 
rence , f o u t i e n n e n t l ' i n t é r ê t de l e u r a rgent 
plus cher en r a i f o n de la m a f l e qu ' i l s p o f f e 
den t . Si ces peuples v e n o i e n t à b a i f f e r les 
i n t é r ê t s chez eux dans l a m ê m e p r o p o r t i o n / 
ce f e r o i t la va leur p r e m i è r e des d e n r é e s 
q u i d é c i d e r o i t de la f u p é r i o r i t é , toutes c h o 
fes é g a l e s d 'a i l leurs . 

Q u o i q u e j ' a i e r a p p r o c h é autant q u ' i l a 
d é p e n d u de m o i les c o n f é q u e n c e s de leurs 
p r inc ipes , i l n ' e f t p o i n t i n u t i l e d 'en re t racer 
l ' o rd re en peu de mots . 

N o u s avons v u la banque r a n i m e r la c i r -
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cu l a t i on des d e n r é e s , & r é t a b l i r l e crédit 
g é n é r a l par la m u l t i p l i c a t i o n adue l l e des fi
gnes : d ' o ù r é f u l t o i t une double caufe d'aug
m e n t a t i o n dans le p r i x de toutes chofes , 
l 'une na ture l le & fa lu ta i re , l 'autre f o r c é e & 
dangereufe . L ' i n c o n v é n i e n t de cet te der
n i è r e f e co r r ige en par t ie r e l a t i vemen t à la 
concur rence des autres peuples par la dimi« 
n u t i o n des i n t é r ê t s . 

D e ces d ivers ra i fonnemens on peut donc 
conc lu re , que pa r - tou t o ù la c i r cu la t ion & 
le crédit j o u i f f e n t d 'une cer ta ine a d i v i t é , 
les banques f o n t i nu t i l e s , & m ê m e s dange
reufes. N o u s avons r e m a r q u é en parlant de 
la c i r c u l a t i o n de l ' a r g e n t , que ces principes 
f o n t n é c e f f a i r e m e n t ceux du crédit m ê m e , 
q u i n ' en e f t que l ' image : la m ê m e m é t h o d e 
les c o n f e r v e & les an ime. E l l e c o n f i f t e i 9 

dans les bonnes l o i x b i e n e x é c u t é e s cont re 
l 'abus de la conf iance d ' au t ru i . 2 ° . Dans la 
f û r e t é des d ive r s i n t é r ê t s qu i l i e n t l ' é t a t 
avec les pa r t i cu l i e r s c o m m e fu j e t s ou c o m 
m e c r é a n c i e r s . 3 0 A employer tous les 
moyens na ture l s , a r t i f i c i e l s , & polit iques 
qu i peuvent f a v o r i f e r l ' i n d u f t r i e & le c o m 
merce é t r a n g e r ; ce q u i empor t e avec f o i 
une finance f u b o r d o n n é e au commerce . J 'ai 
f o u v e n t i n f i f t é f u r ce t te d e r n i è r e maxime , 
parce que fans e l l e tous les e f f o r t s en faveur 
d u c o m m e r c e f e r o n t vains . J 'en a i p r é c é 
d e m m e n t t r a i t é dans u n ouvrage par
t i c u l i e r , auquel j ' o f e r envoye r ceux* qui 
f e f e n t e n t l e courage de d é v e l o p p e r des 
germes a b a n d o n n é s à la f a g a c i t é du lec
teur . 

Si quelqu 'une de ces r è g l e s e f t n é g l i g é e , 
n u l l e banque ; n u l l e p u i f f a n c e humaine n ' é 
t ab l i r a p a r m i les h o m m e s une confiance 
par fa i te & r é c i p r o q u e dans leurs engage-
mens : e l le d é p e n d de l ' o p i n i o n , c ' e f t - à ' d i r e , 
de la p e r f u a f i o n o u de la c o n v i d i o n . 

S i ces r è g l e s f o n t f u i v i e s dans tou te 
l eu r é t e n d u e , l e crédit g é n é r a l s ' é t ab l i r a 
f û r e m e n t . 

L ' a u g m e n t a t i o n des p r i x au renouvel le
m e n t du crédit, ne f e ra qu 'en p r o p o r t i o n 
de la m a f l e a d u e l l e de l ' a r g e n t , & de la 
c o n f o m m a t i o n des é t r a n g e r s . L'augmenta
t i o n des p r i x par l ' i n t r o d u d i o n con t inue l l e 
d 'une n o u v e l l e q u a n t i t é de m é t a u x , & la 
concur rence des n é g o c i a n s , par l ' e x t e n f i o n 
du c o m m e r c e , c o n d u i r o n t à la d i m i n u t i o n . 
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des b é n é f i c e s : c e t t e d i m i n u t i o n des b é n é 
fices & l ' a c c r o i f l e m e n t de l ' a i fance g é n é r a l e 
f e r o n t b a i f l e r les i n t é r ê t s c o m m e dans l ' h y -
p o t h e f e d ' une banque Î mais la r é d u d i o n des 
i n t é r ê t s f e r a b i e n plus avan tageufe dans l e 
cas p r é f e n t que dans l ' au t r e , e n ce que l a 
v a l e u r p r e m i è r e des d e n r é e s n e f e r a pas 
é g a l e m e n t a u g m e n t é e . 

P o u r c o n c e v o i r c e t t e d i f f é r e n c e , i l f a u t 
f e r appe l l e r t r o i s p r inc ipes d é j à r é p é t é s p l u 
fieurs f o i s , f u r - t o u t en pa r l an t de l a c i r c u 
l a t i o n de l ' a rgen t . 

L ' a i f a n c e d u peuple d é p e n d de l ' a d i v i t é 
d e la c i r c u l a t i o n des d e n r é e s : c e t t e c i r c u 
l a t i o n efl : a d i v e en r a i f o n de l a r é p a r t i t i o n 
p r o p o r t i o n n e l l e de la m a f l e que l conquedes 
m é t a u x o u des fignes, & n o n en r a i f o n de 
l a r é p a r t i t i o n p r o p o r t i o n e l l e d 'une grande 
m a f l e de m é t a u x o u de fignes : la d i m i n u t i o n 
des i n t é r ê t s e f t t o u j o u r s en r a i f o n c o m 
p o f é e d u n o m b r e des p r é t e u r s & des e m 
prun teu r s . 

A i n f i à é g a l i t é de r é p a r t i t i o n p r o p o r t i o n 
n e l l e d 'une m a f l e i n é g a l e de f i gnes , l ' a i f ance 
d u peuple fe ra r e l a t i v e m e n t la m ê m e ; i l y 
aura r e l a t i v e m e n t m ê m e p r o p o r t i o n e n t r e 
l e n o m b r e des e m p r u n t e u r s & des p r é t e u r s ; 
l ' i n t é r ê t de l ' a rgen t f e r a l e m ê m e . 

C e p e n d a n t l a v a l e u r p r e m i è r e des d e n 
r é e s f e r a en r a i f o n de l ' i n é g a l i t é r é c i p r o q u e 
de la m a f l e des fignes. 

M a l g r é les i n c o n v é n i e n t s d 'une b a n q u e , 
f i l ' é t a t f e t r o u v e dans ces m o m e n s t e r r i 
b l e s , & q u i ne d o i v e n t jamais ê t r e o u b l i é s , 
d 'une c r i f e q u i n e l u i p e r m e t aucune a d i o n , 
i l p a r o î t é v i d e n t que ce t é t a b l i f f e m e n t e f t 
la r e f l b u r c e la plus p r o m p t e & l a plus e f f ica
ce , fi o n l u i p r e f e r i t des bornes . L e u r m e 
f u r e f e r a la p o r t i o n d ' a d i v i t é n é c e f l a i r e à 
l ' é t a t p o u r r é t a b l i r l a c o n f i a n c e p u b l i q u e par 
d e g r é s : & i l f e m b l e que des ca i f l e s d 'e f -
c o m p t e r e n d r o i e n t les m ê m e s fervices .d 'une 
m a n i è r e i r r é p r o c h a b l e . U n e banque peu t 
encore ê t r e u t i l e dans de pe t i t s p a y s , q u i 
o n t plus de b e f o i n s que de f u p e r f l u , o u q u i 
p o f l e d e n t des d e n r é e s un iques . 

N o u s n ' a v o n s p a r l é j u f q u ' à p r é f e n t que 
des banques f o l i d e s , c ' e f t - à - d i r e , d o n t toutes 
les o b l i g a t i o n s f o n t b a l a n c é e s par u n gage 
m e r c a n t i l . Les é t a t s q u i les o n t r e g a r d é e s 
c o m m e une f a c i l i t é de d é p e n f e r , n ' o n t j o u i 
de l e u r p r o f p é r i t é que j u f q u ' a u m o m e n t o ù 
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l e u r crédita été a t t a q u é dans f o n p r i n c i p e . 
D a n s tous les temps & dans tous les pays, l a 
r u i n e d ' u n pa r e i l crédit e n t r a î n e r a pour l o n g 
temps c e l l e d u corps p o l i t i q u e : mais avan t 
que l e j o u r en f o i t a r r i v é , i l en aura t o u j o u r s 
r é f u l t é u n ravage i n t é r i e u r , c o m m e nous 
l ' avons e x p l i q u é plus h a u t en pa r lan t des de t 
tes p u b l i q u e s . Art de M . D . V . F - V les 
Elémens du Commerce du même auteur. 

* C R É D I T , ( Morale. ) L a d é f i n i t i o n d u 
crédit, que M . D u c l o s a d o n n é e dans fes 
c o n f i d é r a t i o n s f u r les m œ u r s , é t a n t g é n é 
r a l e , l ' au t eu r de l ' a r t i c l e p r é c é d e n t n'a e u 
b e f o i n que de l a r e f t r e i n d r e pour l ' app l ique r 
au c o m m e r c e . L e crédit d ' u n h o m m e a u 
p r è s d ' u n au t r e , a j o u t e M . D u c l o s , m a r q u e 
q u e l q u ' i n f é r i o r i t é dans l e p r e m i e r . O n n e 
d i t p o i n t l e crédit d ' un f o u v e r a i n , à m o i n s 
q u ' o n ne l e c o n f i d é r é r e l a t i v e m e n t à d ' a u 
tres fouve ra in s , d o n t la r é u n i o n f o r m e â 
f o n é g a r d de la f u p é r i o r i t é . U n p r i n c e aura 
d ' a u t a n t m o i n s de crédit p a r m i les a u t r e s , 
q u ' i l f e r a plus p u i f f a n t & m o i n s é q u i t a b l e ; 
mais l ' é q u i t é peu t con t r eba lance r la p u i f f a n 
ce , & je ne f u i s pas é l o i g n é de c r o i r e q u e 
c e t t e v e r t u ne f o i t par c o n f é q u e n t a u f l i e f -
f e n t i e l l e à u n f o u v e r a i n , f u r - t o u t s 'il«efr. 
p u i f f a n t p a r m i les autres f o u v e r a i n s , q u ' à 
u n c o m m e r ç a n t dans l a f o c i é t é . R i e n ne f e 
r o i t plus d ' h o n n e u r à un g r a n d , que le crédit 
q u ' i l a c c o r d e r o i t à u n h o n n ê t e h o m m e , par
ce que l e crédit é t a n t une r e l a t i o n f o n d é e 
o u f u r l ' e f t i m e o u f u r l ' i n c l i n a t i o n , ces f e n 
t imens m a r q u e r o i e n t de l a c o n f o r m i t é f o i t 
dans l ' e f p r i t f o i t dans le c œ u r . V . l e c h a p i t r e 
d u crédit dans l ' o u v r a g e que nous c i t ons : 
fi vous ê t e s u n g rand , vous y apprendrez à 
b i e n c h o i f i r ceux à q u i vous p o u r r e z accor 
de r d u crédit ; fi vous ê t e s u n f u b a l t e r n e 
en f a v e u r , vous y apprendrez à f a i r e u n ufage 
c o n v e n a b l e d u crédit que vous avez. 

C R É D I T , ( Jurifprud. ) f i g n i f i e en g é 
n é r a l t o u t ce q u i e f t c o n f i é à a u t r u i . 

Faire crédit, vendre à crédit, c ' e f t d o n n e r 
quelque c h o f e & accorder t e r m e p o u r l e paie
m e n t , f o i t que ce t e r m e f o i t fixé o u i n d é f i n i . 

E n m a t i è r e de c o m m e r c e , le t e r m e d e 
crédit e f t o p p o f é à c e l u i de débit; le crédit 
e f t ce q u i e f t d û au marchand , le d é b i t e f è 
ce q u ' i l d o i t de f a par t ; i l d i f t i n g u é l ' u n & 
l ' au t r e f u r l e g r and l i v r e de r a i f o n , q u i 
c o n t i e n t au tan t de comptes pa r t i cu l i e r s qm 
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i e marchand a de d é b i t e u r s . O n f a i t un ar
t i c l e pour chacun ; le crédit^ d u marchand 
e f t m a r q u é au verfo d 'un f e u i l l e t d u grand 
l i v r e ; & le d é b i t de ce m ê m e m a r c h a n d , à 
l ' é g a r d de f o n c r é a n c i e r , e f t m a r q u é f u r le 
reclo d u f e u i l l e t f u i v a n t , de f o r t e que l ' on 
peu t v o i r d ' u n coup d ' œ i l l e crédit m a r q u é 
i gauche & le d é b i t a d r o i t e . 

Donner crédit fur f o i , c 'e f t f e r e c o n n o î 
t r e d é b i t e u r envers que lqu 'un . Q u a n d le 
R o i c r é e des rentes f u r fes r evenus , i l d o n 
ne crédit aux p r é v ô t s des marchands & 
é c h e v i n s de Paris f u r l u i , pour a l i é n e r de 
ces rentes au p r o f i t des a c q u é r e u r s j u f q u ' à 
concur rence d'une ce r t a ine f o m m e . L e 
c l e r g é & les é t a t s des p rov inces accordent 
a u f f i quelquefois crédit f u r eux au R o i , 
c o m m e on v o i t dans l ' a r r ê t d u c o n f e i l & 
le t t res patentes du 15 D é c e m b r e 1 7 4 6 , 
q u i a u t o r i f e n t î e t r a i t é f a i t en t re les c o m 
m i f f a i r e s du R o i , & ceux des é t a t s de L a n 
guedoc , le p r e m i e r D é c e m b r e 1746 , au 
f u j e t d u crédit que ce t te p r o v i n c e a v o i t 
a c c o r d é f u r f o i à S. M . pour f i x m i l l i o n s . 

Prêterfon crédit, f i g n i f i e p r ê t e r f o n n o m 
& f o u r n i r f o n o b l i g a t i o n pour e m p r u n t e r 
de*s deniers q u i d o i v e n t t o u r n e r au p r o f i t 
d ' u n e autre pe r fonne ; o n en v o i t u n e x e m 
ple dans u n a r r ê t d u c o n f e i l du 25 A o û t 
1733 , concernant un e m p r u n t de deux m i l 
l i ons , pou r leque l la p r o v i n c e de L a n g u e 
d o c a v o i t p r ê t é f o n crédit à S. M . 

Lettre de crédit, e f t une l e t t r e m i f l ï v e 
qu ' un marchand , n é g o c i a n t o u banquier 
a d r e f f e à un de fes correfpondans é t a b l i dans 
une autre v i l l e , & par laquel le i l l u i mande 
d e f o u r n i r à un t i e r s , po r t eu r de ce t te l e t t r e , 
u n e cer ta ine f o m m e d ' a r g e n t , ou b i e n i n 
d é f i n i m e n t t o u t ce d o n t i l aura b e f o i n . 

C e u x q u i o n t r e ç u de l ' a rgent en v e r t u de 
ces for tes de l e t t r e s , f o n t contra ignables 
au p a i e m e n t , de m ê m e que f i c ' é t o i e n t des 
l e t t r e s de change. 

I l e f t f a c i l e d 'abufer de ces l e t t r e s , quand 
l ' o rd re de f o u r n i r de l ' a rgent e f t i n d é f i n i , o u 
quand i l e f t au po r t eu r ; car l a l e t t r e peu t 
ê t r e v o l é e : o n d o i t donc p rendre des p r é 
caut ions pour l i m i t e r le crédit que l ' o n d o n -
r i e , & pour que !e c o r r e f p o n d a n t p a y e f û r e -
rnen t en l u i d é f i g n a n t la p e r f o n n e de f a ç o n 
. cn ' i l ne p u i f f e ê t r e t r o m p é . 

C R É D I T . ( droit de) La. p lupar t d e s f e i -
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gneurs a v o i e n t ce d r o i t dans leurs terres , 
q u i c o n f i f t o i t en ce qu'i ls pouvo ien t p tendre 
chez eux des v iv res & autres d e n r é e s à cré
d i t , c ' e f t - à - d i r e , fans ê t r e o b l i g é s de les 
payer f u r le champ , mais f e u l e m e n t ap rès 
u n ce r ta in temps m a r q u é : ils é t o i e n t q u e l 
quefois o b l i g é s de donner des gages pour 
la f u r e t é d u pa iement . 

I I e f t p a r l é de ce d r o i t de crédit dans 
p lu f i eu r s anciennes Chartres , entr 'autres 
dans celles que P h i l i p p e A u g u f t e accorda 
en 1209 pour l ' é t a b l i f l e m e n t de la commune 
de C o m p i e g n e . I l o rdonne que les habitans 
f e r o n t crédit à l ' a b b é pendant t ro i s m o i s , 
de pa in , cha i r & p o i f f o n ; que s ' i l ne paie 
pas au b o u t de ce t e r m e , o n ne fera pas 
o b l i g é de l u i r i e n donne r q u ' i l n ' a i t p a y é . 

R o b e r t , c o m t e de D r e u x & de M o n t f o r t ' , 
feigneur—de S a i n t - V a l é r y , o rdonna par 
des le t t res de l 'an 1 2 1 9 , que toutes les fois 
q u ' i l f é j o u r n e r o i t à D i e p p e , on f e r o i t t enu 
de l u i f a i r e céditpendant quinze j o u r s , de 
10 l i v . de m o n n o i e u f u e l l e . 

A B o i f c o m m u n & dans p luf ieurs autres 
e n d r o i t s , l e R o i a v o i t crédit pendant q u i n 
ze jours pour les v iv re s q u ' i l ache to i t des 
habitans ; & c e l u i auquel i l a v o i t d o n n é des 
gages pour fa f u r e t é , & en g é n é r a l qu icon
que a v o i t r e ç u des gages de quelqu 'un , 
p o u v o i t , en cas q u ' i l ne f û t pas paye , les 
vend re h u i t j o ù r s a p r è s l ' é c h é a n c e d u paie
m e n t , c o m m e i l p a r o î t par des lettres du 
r o i Jean , du mois d ' A v r i l 1 3 5 1 . 

P l u f i e u r s fe igneurs pa r t i cu l i e r s avoient 
d r o i t de crédit pendant l e m ê m e t emps , 
tels que l e c o m t e d ' A n j o u , l e fe igneur de 
M a i l l i - l e - C h â t e a u & f a f e m m e , & le f e i 
gneur d ' E r v y . 

C e q u i e f t de fingulier, c ' e f t que dans 
quelques e n d r o i t s , de f imp le s feigneurs 
a v o i e n t pour l eu r crédit u n t e r m e plus long 
que l e R o i ne I ' a v o i t à B o i f c o m m u n & au
tres l i e u x d u m ê m e u fage . 

Par e x e m p l e , à B e a u v o i r , le D a u p h i n 
a v o i t crédit pendant un mois pour les d e n 
r é e s q u ' i l a che to i t pou r la p r o v i f i o n de f o n 
h ô t e l : mais i l é t o i t o b l i g é de donner au 
v e n d e u r u n gage q u i v a l û t u n tiers plusque 
la c h o f e v e n d u e . 

Que lques f e igneurs a v o i e n t encore u n 
t e r m e plus l o n g . 

L e s fe igneurs de N e v e r s a v o i e n t d r o i t de 
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p r e n d r e dans c e t t e v i l l e des v i v r e s à crédit 
Fans ê t r e o b l i g é s de les payer pendan t q u a 
r a n t e jours , p a f f é l e fque l s , s ' i k É g p les 
p a y o i e n t p a s , o n n ' é t o i t p lus o b l i g é e l e u r 
e n f o u r n i r à crédit, j u f q u ' à ce q u ' i l s e u l f e n t 
p a y é s les anciens. I l en e f t p a r l é dans une 
o r d o n n a n c e de C h a r l e s V , alors r é g e n t d u 
r o y a u m e , d u m o i s de F é v r i e r 1356. 

L a m ê m e c h o f e s ' o b f e r v o i t p o u r les c o m 
tes d ' A u x e r r e : o n t r o u v e f e u l e m e n t cela de 
p a r t i c u l i e r pour e u x , que s'ils é t o i e n t u n an 
fans payer , c e l u i q u i l eu r a v o i t f o u r n i des 
v i v r e s en r e c e v o i t l e p r i x f u r l e p r o d u i t d u 
cens. 

L e f e i g n e u r d ' A u x o n e en B o u r g o g n e ne 
p o u v o i t r i e n p r e n d r e à crédit dans l'es 
jardins potagers de la v i l l e , à m o i n s q u ' i l 
ne d o n n â t des gages. L o r f q u ' i l p r e n o i t à cré
dit des d e n r é e s chez des gens q u i les a v o i e n t 
a c h e t é e s pour les r e v e n d r e , i l d e v o i r a u f t i 
d o n n e r des gages ; & f i a p r è s quarante jours 
i l ne payo i t pas ce q u ' i l a v o i t p r i s , le m a r 
chand q u i a v o i t r e ç u les gages p o u v o i t les 
v e n d r e , c o m m e i l p a r o î t par des l e t t r e s d u 
r o i J e a n , d u m o i s de J anv i e r 1 3 6 1 . 

I I y a v o i t , c o m m e o n v o i t , une d i f f é r e n 
ce en t re les d e n r é e s p r o v e n a n t d u c r û de ce 
l u i chez q u i o n les a v o i t p r i f e s à crédit, & 
celles q u ' i l a v o i t a c h e t é e s pour les r e v e n d r e . 
L e t e r m e que le f e i g n e u r a v o i t p o u r payer 
les p r e m i è r e s , n ' é t o i ^ p a s m a r q u é , & i l n ' é 
t o i t pas d i t que f a u t e de p a i e m e n t le v e n d e u r 
p o u r r o i t v e n d r e les gages ; au l i e u que pour 
les d e n r é e s q u i n ' é t o i e n t pas de f o n c r û , f i 
o n ne les p a y o i t pas dans l e t e r m e de q u a 
ran te jours , i l p o u v o i t v e n d r e les gages. 
C e t t e d i f f é r e n c e é t o i t f o n d é e f u r ce que ce 
l u i q u i v e n d des d e n r é e s de f o n c r û , n ' a y a n t 
r i e n d é b o u r f é , p eu t a t t e n d r e plus l o n g 
temps f o n p a i e m e n t ; au l i e u que c e l u i q u i 
a a c h e t é ' des d e n r é e s pour les r e v e n d r e , 
ayant d é b o u r f é de l ' a r g e n t , i l e f t j u f t e q u ' i l 
f o i t p a y é dans u n t emps p r é f i x , & que f a u t e 
de pa i emen t i l p u i f f e f a i r e v e n d r e les gages. 

L e f e i g n e u r de C h a g n y a v o i t crédit, c o m 
me les p r é c é d e n s , pendan t quaran te jours , 
paf te l e f q u e l s , s ' i l n ' a v o i t pas p a y é , o n n ' é 
t o i t pas o b l i g é , j u f q u ' à ce q u ' i l l ' e û t f a i t , 
de l u i d o n n e r a u t r e c h o f e à crédit. S i que l 
qu ' un c a c h o i t f a m a r c h a n d i f e , de peur d ' ê t r e 
o b l i g é de la d o n n e r à crédit au f e i g n e u r , 
©n l e c o n d a m n o i t à l ' amende ;ce q u i f e r o i t 
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p e n f e r que l e crédit du f e i g n e u r é t o i t a p p a 
r e m m e n t d é j à b i en u f é . S i les o f f i c i e r s d u 
f e i g n e u r n i o i e n t q u ' o n l e u r e û t f a i t crédit, 
c e l u i q u i p r é t e n d o i t I ' a v o i t f a i t , é t o i t r eçu? 
à le p r o u v e r par t é m o i n s , & les o f f i c i e r s 
é t o i e n t admis à f a i r e l a p r e u v e c o n t r a i r e : 
mais les o f f i c i e r s d u f e i g n e u r ne p o u v o i e n t 
ache te r des v i v r e s des h a b i t a n s , qu ' i l s n ' e n 
d o n n a f l e n t l e p r i x c o u r a n t & o r d i n a i r e , & 
ne les p a y a f f e n t f u r le champ . 

A D o m m a r t ( d i o c ê f e d ' A m i e n s ) l e f e i 
gneur p o u v o i t p rendre d u v i n chez u n b o u r 
geois pour l e p r i x q u ' i l r e v e n o i t à c e l u i - c i , . 
& ce f e i g n e u r n ' é t o i t o b l i g é de l e payer que 
l o r f q u ' i l f o r t o i t d e la v i l l e ; s ' i l ne l e p a y o i t 
pas alors , i l é t o i t o b l i g é de les payer au p r i x 
que le v i n f e v e n d o i t dans l e m a r c h é , & i l 
a v o i t crédit de q u i n z e jours . S ' i l a c h e t o i t 
une p i è c e de v i n , i l n ' en p a y o i t que l e p r ix . 
q u ' e l l e a v o i t c o û t é au bourgeois ; mais i l 
f a l l o i t q u ' i l p a y â t f u r le champ . L o r f q u ' i l n ' a 
v o i t p o i n t d ' avo ine , i l p o u v o i t f a i r e c o n 
t r a i n d r e , par l e m a ï e u r , 1-es bourgeo i s à l u i 
en v e n d r e au p i i x c o u r a n t , & i l a v o i t cré
dit de qu inze jours , en d o n n a n t c a u t i o n ; 
s ' i l ne p a y o i t pas à ce t e r m e , i i . / a v o i t 
p lus de crédit, j u f q u ' à ce q u ' i l e û t f a t i s f a i t 
au p r e m i e r achat . 

A P o i z en P i c a r d i e , les bourgeo i s q u i 
v e n d o i e n t des d e n r é e s é t o i e n t o b l i g é s u n e 
fo i s en l eu r v i e d 'en f o u r n i r à crédit a u 
f e i g n e u r , l o r f q u ' i l le d e m a n d o i t , fans q u ' i l 
f û t t e n u de l eu r d o n n e r des gages ; mais c e t t e 

i charge une fo i s a c q u i t t é e par les b o u r g e o i s , 
i l ne p o u v o i r plus p r e n d r e des d e n r é e s fans 
gages , & dans ces deux cas i l ne p o u v o i t 
f e f e r v i r d u d r o i t de créditeur les d e n r é e s 
q u i e x c é d o i e n t la v a l e u r de c i n q f o u s , à. 
m o i n s que le v e n d e u r n ' y c o n f e n t î t . 

L ' a r c h e v ê q u e de V i e n n e a v o i t m o i n s d e 
crédit que les autres fe igneurs ; car i l n e 
p o u v o i t r i e n acheter q u i ne f û t en v e n t e , 
& q u ' i l n 'en p a y â t l e p r i x qu 'un au t re e n 
d o n n e r o i t . 

D a n s les l i e u x o ù le f e igneu r n ' a v o i t p o i n t 
ce d r o i t de crédit , i l y a v o i t des r è g l e m e n t 
p o u r q u ' i l ne p û t o b l i g e r les habitans de l u i 
p o r t e r des d e n r é e s , q u ' i l ne p û t les p r e n d r e 
f i el les n ' é t o i e n t e x p o f é e s en v e n t e ; que s ' i l 
é t o i t o b l i g é d 'en u f e r a u t r e m e n t , ce ne f e 
r o i t que par les mains des c o n f u l s , & ®m. 
payant l e p r i x f u i v a n t l ' e f t i m a t i o n » 
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T o u s ces ufages f i n g u l i e r s , quo ique d i f 
f é r e n s les uns des au t r e s , p r o u v e n t é g a l e 
m e n t la t r o p grande a u t o r i t é que les f e i 
gneurs par t icu l ie r s s ' é t o i e n t a r r o g é s f u r leurs 
fu j e t s ; & p r é f e n t e m e n t que l e royaume e f l 
m i e u x p o l i c é , aucun f e igneur n i aut re per
f o n n e ne peut r i e n p rendre à crédit que du 
c o n f e n t e m e n t d u vendeur . Voye\ le recueil 
des ordonnances de la troifieme race, tomes 
I V , V , V I , VIIÙ V I I J , à la t ab le , au 
m o t Crédit. 

Crédit vel non : o n appe l lo i t r é p o n f e s 
par crédit vel non , celles o ù l e t é m o i n f e 
c o n t e n t o i t de r é p o n d r e q u ' i l c r o y o i t qu 'un 
f a i t é t o i t t e l , fans d i r e a f f i r m a t i v e m e n t l i 
l e f a i t é t o i t v r a i o u n o n . Ces for tes de r é 
ponfes o n t é t é a b r o g é e s par l ' o rdonnance de 
1539 , art. xxxvj. ( A ) 

C R É D I T E R un article ou une partie 
dans un livre ou dans un compte , ( Comm.) 
c ' e f t en termes de c o m m e r c e , les p o r t e r à 
î a page à d r o i t e que l ' o n n o m m e l e côté du 
crédit ; a i n f i l ' o n d i t , je vous ai crédité 
pour la remife de cinq cents livresque vous 
m'aveifaite , pour d i r e , j'ai chargécette 

fomme en crédit fur mon livre. V C R É 
P I T . Voye\ les Diclionnaires du Comm. 
& de Trév. ( G ) 

C R É D I T E U R , f. m . ( Comm. ) t e r m e 
af lez u f i t é p a r m i les n é g o c i a n s , pour f i g n i -
f i e r un créancier ,ou c o m m e ils s ' expr iment , 
celui qui doit avoir. Voye\ C R É D I T , 
C R É A N C I E R & A V O I R . Dicl, du Comm. 
& de Trév. ( G ) 

C R É D I T I O N , ( Géogr. mod. ) v i l l e 
d ' A n g l e t e r r e dans le D e v o n s h i r e f u r la 
r i v i è r e de C r é d i t , 

CREDO, f. m . ( Théolog. ) n o m par 
l eque l o n d é f i g n é c o m m u n é m e n t le f y m b o l e 
des a p ô t r e s ou l ' a b r é g é des v é r i t é s c h r é t i e n 
nes , & q u i commence par ce m o t credo, 
je c ro is . Voye\ S Y M B O L E . ( G) 

C R É D U L I T É , f f . e f t une f o i b l e f f e 
d ' e f p r i t par laquel le on e f t p o r t é à donner f o n 
a f f e n t i m e n t , f o i t à des p r o p o f i t i o n s , f o i t à 
des f a i t s , avant que d 'en a v o i r p e f é l e s p reu
ves. U ne f au t pas c o n f o n d r e l ' i m p i é t é , l ' i n 
c r é d u l i t é & l ' i n c o n v i c t i o n , c o m m e i l a r r i v e 
tous les jours à des é c r i v a i n s a u f l i é t r a n g e r s 
dans no t r e langue que dans la p h i l o f o p h i e . 
L ' i m p i e parle avec' m é p r i s de ce q u ' i l c r o i t 
au f o n d de f o n c œ u r . L ' i n c r é d u l e nie f u r une 
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p r e m i è r e vue d e f o n e f p r i t , la v é r i t é de ce 
q u ' i l n 'a p o i n t e x a m i n é , & de ce q u ' i l ne 
v e u t j ^ f b t f e donner la peine d 'examiner f é -
r i e u f e r r o n t ; parce que f r a p p é de l ' a b f u r d i t é 
apparente des chofes qu 'on l u i a f fu re , i l ne 
les juge pas dignes d 'un examen r é f l é c h i . 
L ' i n c o n v a i n c u a e x a m i n é ; & f u r la compa
r a i f o n de la c h o f e & des p r e u v e s , i l a c ru 
v o i r que la ce r t i t ude q u i r é f u l t o i t des p reu
ves que la c h o f e é t o i t c o m m e o n la l u i d i 
f o i t , ne c o n t r e b a l a n ç o i t pas le penchant 
q u ' i l a v o i t à c r o i r e , f u r les circonftances 
de la c h o f e m ê n \ e , f o i t f u r des e x p é r i e n c e s 
r é i t é r é e s , ou qu 'e l le n ' é t o i t po in t du t o u t , 
ou qu 'e l le é t o i t a u t r e m e n t qu 'on ne la l u i 
r a t o n t o i t . I l ne peut y avo i r de doute que 
f u r une c h o f e p o f l i b l e ; & l 'on e f t d'autant 
moins p o r t é à c r o i r e l e p a f l à g e d u pof l ib le à 
l ' e x i f t a n t , que les preuves de ce paffage f o n t 
plus f o i b l e s / que les c i rconftances en f o n t 
plus e x t r a o r d i n a i r e s , & que l ' o n a un plus 
g r a n d n o m b r e d ' e x p é r i e n c e s que ce partage 
s 'e f t t r o u v é faux o u dans des cas femblables , 
o u m ê m e dans des cas moins ex t r ao rd ina i 
res; en for te que f i les cas o ù une parei l le cho
fe s'eft t r o u v é e f a u f t e , f o n t aux cas o ù el le 
s'eft t r o u v é e v ra ie , c o m m e cent m i l l e e f t à 
u n , & que ce rappor t f o i t f e u l e m e n t d o u b l é 
par la c o m b i n a i f o n des c i rconftances de la 
c h o f e c o n f i d é r é e en e l l e - m ê m e , fans aucun 
é g a r d à l ' e x p é r i e n c e , i | f a u d r a que les preu
ves du paffage d u pof t ib le à l ' e x i f t a n t , fo ient 
é q u i v a l e n t e s à 1999 au moins . C e l u i qui aura 
f a i t ce ca lcu l dans la f u p p o f i t i o n dont i l 
s ' a g i t , & t r o u v é la va leur de la p r o b a b i l i t é 
é g a l e à 1 9 9 0 , ou m o i n d r e que ce t te quanti
t é , fe ra u n i n c o n v a i n c u de bonne f o i . C e l u i 
q u i n 'aura p o i n t f a i t le c a l c u l , mais qu i l'aura 
p r é f u m é t e l , en e f f e t , q u ' i l e f t & qu ' i l do i t 
ê t r e , par l ' hab i tude d 'un e f p r i t e x e r c é à dis
cerner la v é r i t é , fans en t re r dans fa d i f c u f -
f i o n f c r u p u l e u f e des preuves , fera n é c e f f a i 
r e m e n t un i n c r é d u l e ; l ' i m p i e aura dans. 
la bouche le d i f c o u r s de l ' i n c r é d u l e , & dans 
l ' e f p r i t une p r é f o m p t i o n - con t ra i re : a i n f i 
l ' i n c o n v i c t i o n e f t é c l a i r é e par la m é d i t a t i o n , 
l ' i n c r é d u l i t é par le f e n t i m e n t , & l ' i m p i é t é 
s ' é t o u r d i t e l l e - m ê m e ; l ' i nconva incu m é r i t e 
d ' ê t r e i n f t r u i t , l ' i n c r é d u l e d ' ê t r e e x h o r t é , 
l ' i m p i e f e u l e f t fans excufe . L ' i m p i é t é ne r é 
pugne p o i n t à la crédulité. U n i d o l â t r e q u i 
c r o i t en f o n i d o l e & q u i la b r i f e , quand i l 
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n ' e n e f t pas e x a u c é , e f t un i m p i e ; u n c a t h o 
l i q u e q u i app roche de la f a i n t e t ab le fans 
r e c o n n o î t r e en l u i - m ê m e les d i f p o f i t i o n s 
n é c e f l a i r e s , e f t u n i m p i e ; u n m a h o m é t a n 
aux y e u x d u q u e l les d i f f é r e n s a r t i c les de fa 
c r o y a n c e f o n t autant de r ê v e r i e s q u i ne f o n t 
pas d ignes d 'occuper f a r é f l e x i o n , e f t u n 
i n c r é d u l e ; l e p r o t e f t a n t q u i , f u r u n examen 
i m p a r t i a l , p a r v i e n t à f e f o r m e r des doutes 
graves f u r la p r é f é r e n c e q u ' i l d o n n e à fa f e c 
t e , e f t un i n c o n v a i n c u . A u r e f t e , c o m m e i l 
s 'agit i c i de q u e f t i o n s m o r a l e s , i l p o u r r o i t 
b i e n a r r i v e r que q u o i q u ' i l y e û t deux m i l l e 
à par ie r c o n t r e u n que t e l l e c h o f e e f t , c e 
pendan t e l l e ne f û t pas. L ' i n c o n v a i n c u peu t 
d o n c f u p p o f e r r a i f o n n a o l e m e n t la v é r i t é o ù 
e l l e n ' e f t pas : i l e f t encore b i e n plus f a c i l e 
à l ' i n c r é d u l e de s'y t r o m p e r . M a i s i l ne s'a
g i t p o i n t de ce q u i e f t o u de ce q u i n ' e f t pas, 
i l e f t q u e f t i o n de ce q u i nous p a r o î t . C ' e f t 
avec n o u s - m ê m e s q u ' i l i m p o r t e de nous ac
q u i t t e r ; & quand nous fe rons de b o n n e f o i , 
l a v é r i t é ne nous é c h a p p e r a pas. H y a l e 
m ê m e danger à t o u t r e j e t t e r & à t o u t a d 
m e t t r e i n d i s t i n c t e m e n t ; c ' e f t l e cas de l a cré-
dulité>\e v i ce l e plus f a v o r a b l e au m e n f o n g e . 

C R Ë E C K S , {les) Géog. mod. n a t i o n de 
l ' A m é r i q u e f e p t e n t r i o n a l e , fauvage & i d o 
l â t r e ; e l l e e f t v o i f i n e d e s é t a b l i f f e m e n s des 
A n g l o i s dans la n o u v e l l e G é o r g i e . L e s Crée-
cks v o n t t o u t n u d s , f o n t f o r t b e l l i q u e u x , & 
f e pe ignen t des l é z a r d s , des ferpens , c r a -
paux & autres a n i m a u x de c e t t e e fpece f u r 
l e v i f a g e , p o u r p a r o î t r e plus r edou tab les . 

C R E G L I N G E N , ( Géog. mod. ) v i l l e 
d ' A l l e m a g n e dans la F r a n c o n i e , au m a r g -
g r a v i a t d A n f p a c h f u r la T a u b e r . 

C R E I C H A W , ( Géog. mod.) p e t i t pays 
d ' A l l e m a g n e dans l e b a s - P a l a t i n a t , a r r o f é 
par la C r e i c h , p e t i t e r i v i è r e q u i f e j e t t e 
dans le R h i n p r è s de Sp i r e . 

C R E I L , ( Géograph. mod. ) p e t i t e v i l l e 
de F r a n c e dans l ' I l e de F r a n c e f u r l ' O i f e . 
Longit. 20 . 8. 11 ; lat. 4 9 . 13. 10. 

C R E M A ou C R E S M E , ( Géog. mod. ) 
v i l l e d ' I t a l i e dans l ' é t a t de V e n i f e , c a p i 
ta le du C r e m a f q u e , f u r l e S e r i o . Long. 2 7 . 
25 ; lat. 4 5 . 2 f . 

C R E M A I L L I E R E , f . f . t e r m e q u i a d i f 
f é r e n t e s accep t ions . Voyei les articles fui-
vans. C ' e f t dans une m o n t r e o u p e n d u l e , la 
p i è c e que l ' o n pouft 'e avec l e p o u f t b i r , o u 

Tome I X . 
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que l ' o n t i r e avec l e c o r d o n l o r f q u e l ' o n v e u t 
qu ' e l l e r é p è t e . Par ce m o u v e m e n t e l l e p r o 
d u i t deux ef fe ts : 1 0 . e l l e bande le r e f t b r t de 
la r é p é t i t i o n , q u i e n f e d é b a n d a n t la f a i t f o n -
n e r : 2 ° . e l l e va s 'appuyer f u r les d e g r é s d u 
l i m a ç o n des heures , pou r la d é t e r m i n e r â 
f o n n e r l ' heu re m a r q u é e par les a igu i l l es . 

D a n s les pendules à r é p é t i t i o n à la f r a n 
ç o i f e , o ù e l l e ne f e r t q u ' à p r o d u i r e ce der
n i e r e f f e t , o n l ' appe l le râteau. Voye\ R É 
P É T I T I O N , C A D R A T U R E , &c. 

Q u o i q u e nous ayons d i t que l e c o r d o n 
d 'une pendu le à r é p é t i t i o n é t o i t a t t a c h é à la 
crémailliere , cependant i l t i e n t plus o r d i 
n a i r e m e n t à une p o u l i e f i x é e f u r î ' a r b r . e d e 
la g r a n d e r o u e de f o n n e r i e . Voye\ R É P É 
T I T I O N . ( T ) 

C R É M A I L L I E R E , en terme d?Orfèvre 
ou grojferie , f e d i t p r o p r e m e n t d ' u n m o r 
ceau de f e r d e n t e l é d o n t l e c r i c e f t g a r n i j 
au b o u t duque l la m a i n s 'accroche , & q u i 
e f t t i r é l u i - m ê m e par la m a c h i n e que nous 
avons d é c r i t e en pa r l an t d u c r i c o u banc à 
c r i c . V B A N C . 

C R É M A I L L È R E S OU C R É M A I L L I E R S , 

( Rubanerie Ù Manufacture en foie. ) C e 
f o n t d e u x p i è c e s de bois p l a t e s , t a i l l é e s e n 
f o r m e de crémaillère r e n v e r f é e , que l ' o n 
a t t ache f u r les p i l i e r s de d e v a n t d u m é t i e r . 
L e u r ufage e f t de r e c e v o i r deux ficelles q u i 
f o n t a t t a c h é e s aux por te rames de devant & 
q u i v i e n n e n t t e r m i n e r f u r elles pour y ê t r e 
h a u f f é e s ou b a i f f é e s , f u i v a n t l e b e f o i n . V o i c i 
ce b e f o i n . L o r f q u e le temps e f t f e c , les r a 
mes s ' a longent , & c o n f é q u e m m e n t les l i f i -
f e t t e s f e r o i e n t plus bafles que l e p e i g n e , ce 
q u i ne f e d o i t j amais : i l f a u t donc que l ' o u 
v r i e r t i r e à l u i le po r t e r ame en b a i f l à n t les 
cordes f u r les crémailleres, ce q u i r e m e t 
les rames dans l eu r é t a t . A u c o n t r a i r e l o r f 
que l e temps e f t h u m i d e , les rames f e rac -
c o u r c i f l e n t , ie h a u f f e n t : i l f a u t donc f a i r e 
l e c o n t r a i r e . 

* C R É M A I L L È R E , (Serrur.) c ' e f t dans 
une f e r r u r e un m é c h a n i f m e d ' u f a g e , q u a n d 
e l l e e f t à p i g n o n . C e m é c h a n i f m e c o n f i f t e ea 
deux p i è c e s de f e r d e n t é e s q u i t r a v e r f e n t l a 
f e r r u r e dans t o u t e fa l a r g e u r , & p r e n n e n t 

( l e p i g n o n e n t r e leurs part ies d e n t é e s , de 
' f o r t e que l e p i g n o n ne peut t o u r n e r fans 
3 f a i r e m o n t e r l ' u n e des p i è c e s & d e f c e n d r e 
î l ' au t r e . M a i s ces p i è c e s p o r t e n t à leurs e x -

V v v v v 
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t r é m i t é s c o u d é e s quelquefois à d o u b l e cou
de , des v e r r o u x qu i en t r en t par ce m o y e n 
haut & bas dans des g â c h e s q u i l e u r f o n t 
p r é p a r é e s . 

L e p ignon e f t m u par le m o y e n d 'une 
crémaillère p r a t i q u é e à la queue du p ê l e & 
qu i ent re dans les dents du p ignon ; de f o r t e 
que quand on t ou rne la c l é pour o u v r i r ou 
f e r m e r la po r t e , les v e r r o u x f o r t e n t & en
t r e n t dans leurs g â c h e s , en m ê m e temps que 
le p ê l e f o r t & en t re dans la g â c h e , par le 
m o u v e m e n t que le p ê l e c o m m u n i q u e au 
p ignon en a l lan t & venan t . 

L a crémaillère e f t encore une p i è c e de 
f e r ru re r i equ i s ' app l iquede r r i e r e les guichets 
des grandes portes. C e t t e p i è c e a à fes e x t r é 
m i t é s des pattes q u i f e r v e n t à l ' a t tacher con
t r e le guiche t . L a par t ie qu i e f t e n t r e les pat
tes e f t d e n t é e & f e r t à r e c e v o i r le c r o c h e t 
d'une barre de f e r qu i e f t f c e l l é e dans l e m u r 
o p p o f é , avec f o n l a c é r é . Son ufage e f t de 
t en i r une por te f e r m é e e n t i è r e m e n t , ou o u 
v e r t e plus ou moins à d i f c r é t i o n . Pour f e r 
mer la por te e n t i è r e m e n t , on me t le c roche t 
de la barre au p remie r cran de la crémail
lère ; pou r l ' o u v r i r plus ou m o i n s , o n m e t 
le c roche t au f é c o n d , au t r o i f i e m e crav\,ùc. 

I l e f t é v i d e n t que quand la por te e f t a i n f i 
ouve r t e ou f e r m é e , e l le r e f t e i m m o b i l e & 
ne peut n i s ' o u v r i r f i e f e e f t f e r m é e , n i 
s 'ouvr i r davantage f i e l le e f t d é j à o u v e r t e . 

L a crémaillère a pour c o u v e r t u r e une 
t r i n g l e ronde de f e r r o n d , t o u t d'une p i è c e 
avec e l le , & q u i e m p ê c h e le c roche t de 
s ' é c h a p p e r des crans ; & à condui re le c r o 
che t en f o u t e n a n t la barre pendant le m o u 
v e m e n t de la po r t e ou du gu iche t . 

O n appelle encore crémaillère, f o i t en 
b o i s , f o i t en f e r , ces parties o u t r ing les 
d e n t é e s dans l e f q u e l î e s fe m e t un cheva le t 
q u i f e r t à t en i r une f u r f a c e , c o m m e ce l l e 
d 'un pup i t re , plus o u moins i n c l i n é e . 

O n donne le m ê m e n o m à une bande de 
f e r p l a t , f u r la longueur de laque l le on a 
p r a t i q u é des dents ou hoches p ro fondes . 
C e t t e bande a un bou t de c h a î n e à une de 
fes e x t r é m i t é s , par leque l e l le peu t ê t r e 
f u f p e n d u e : e l le e f t e m b r a f f é e par une aut re 
bande de f e r p la t q u i fe m e u t f u r e l f e , d o n t 
l ' e x t r é m i t é f u p é r i e u r e peut s ' a r r ê t e r dans 
chacune de fes den ts , & don t l ' i n f é r i e u r e e f t 
t e r m i n é e par u n c roche t . O n place, cet a f -
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femblage dans les c h e m i n é e s de c u i f t n e ; o n 
f a i t defcendre o u m o n t e r le crochet à d i f 
c r é t i o n , par l e m o y e n des dents ou crans ; 
o n paffe un po t à anfe ou un chauderon 
dans le c r o c h e t , & ce va i f feau demeure 
a i n f i e x p o f é au -def tus de la flamme. 

C R E M A S Q U E , ( / * • ) Géog. mod. p e 
t i t pays d ' I t a l i e dans les é t a t s de la r é p u b l i 
que de V e n i f e , d o n t C r e f m e e f t la capitale. 

C R E M A S T E R , f. m . en Anatomie ; 
c ' e f t une é p i t h e t e qu 'on donne à deux m u f 
cles a p p e l l é s autrementfufpenfeurs des tef
ticules. Ce m o t v i e n t du grec «pê/*ÂV i f u f -
pendere, f u f p e n d r e , pendre. 

C ' e f t un t rou f t eau de f ibres mufculai res 
qu i fe d é t a c h e de chaque c ô t é , quelquefois 
du p e t i t ob l ique du bas -ven t re , quelquefois 
du t r a n f v e r f e , & d'autres fo i s de la bande 
l i gamen teu fe de F a l l o p e ; d e - l à defcend 
avec une p roduc t ion du p é r i t o i n e dans le 
f c r o t u m , & s ' é p a n o u i t f u r la membrane 
vagina le du t e f t i c u l e . Voye\ SCROTUM , 
V A G I N , ù c . ( L ) 

C R E M A T I E N , ( Mufiq. des anc. ) 
P o l l u x , dans f o n Onomafiicon , me t l e 
n ô m e crematien au n o m b r e des airs "de 
flûte. ( F. D. C. ) 

C R E M B Â L A , (Mufiq. infir. des anc.) 
i n f t r u m e n t de m u f i q u e des a n c i e n s , qu'on 
f a i f o i t r é f o n n e r avec les do ig t s . Suivant ce 
q u ' e n d i t A t h é n é e , ce d e v o i t ê t r e une*ef
pece de ca f t agne t t e s , ou l e tambour d e 
bafque ; car i l rappor te d ' ap r è s D i c é a r q u e f 

que les crembala é t o i e n t un i n f t r u m e n t 
plus popula i re qu ' on ne p e n f o i t ; qu'ils 
é t o i e n t propres à accompagner les danfes 
& les chants des femmes , & que cel les-c i 
en t i r o i e n t un f o n doux en les fa i fan t r é 
fonner avec les doigts . E t plus bas, i l c i t e 
un v e r s , par lequel i l p a r o î t qu 'on f a i f o i t 
les crembala d ' a i ra in ; p e u t - ê t r e au f l i n ' é -
t o i t - c e que des g re lo t s . ( F . D. C.) 

C R È M E , f . f. ( (Ecom. rufiiq. ) c 'eft la 
p a r t i e la plus d é l i c a t e & la plus g r a f l è d u 
l a i t . Voye% L A I T . 

C R Ê M E , ( Pharmacie ù Diète. ) L a 
crème e f t l a d é c o c t i o n d 'une femence f a r i -
n e u f e , p a f f é e & r a p p r o c h é e en une con f i f -
tance m o y e n n e e n t r e la t i f a n n e ou l ' é t a t 
v r a i m e n t l i q u i d e & la c o n f i f t a n c e de pul te 
o u de b o u i l l i e c l a i r e . L a crème de ris , l a 
crème d 'orge m o n d é , Ùc. f o n t les. p t é g a -
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r a t i o n s les plus u f i t é e s d e c e t t e e fpece . 

C R È M E D E C H A U X , (Chymie.) voye\ 
C H A U X . 

C R È M E D E L A I T , (Méd. Diète & Chy
mie. ) voye\ L A I T . 

C R È M E D É T A R T R E , {Chymie.) voye\ 
T A R T R E , ( b ) 

C R È M E F O U E T T É E ; c ' e f t u n e crème 
q u ' o n f a i t é l e v e r en m o u f l e e n l a f o u e t t a n t 
avec de pe t i t s o f i e r s ; o n y f a i t que lquefo i s 
e n t r e r un peu de f u c r e en p o u d r e , d é g o m 
m e adragan p u l v é r i f é e , & d ' e a u - d e - f l e u r -
d ' o r ange . 

C R É M E N T , f . m . ( Gramm. ) c ' e f t , 
dans les langues, t a n t anciennes que m o d e r 
nes y l ' a c c r o i f l e m e n t d 'une o u p l u f i e u r s f y l 
labes q u i f u r v i e n n e n t à un m o t , f o i t dans 
la f o r m a t i o n de fes t e m p s , f o i t dans l a f o r 
m a t i o n de fes cas \ c o m m e dans amavit de 
amo. 

C R É M I E U , (Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e 
de F rance en D a u p h i n é , dans l e V i e n n o i s , 
à une l i eue d u R h ô n e . I I y en a une au t re d u 
m ê m e n o m dans l a m ê m e p r o v i n c e . 

C R E M I N E C K , ( Géog. mod. ) v i l l e 
de P o l o g n e d a m l a hau te W o l h i n i e , aux 
conf ins d e P o d o l i e , f u r la r i v i è r e d ' I k w a . 

C R E j M I T T E N , (Géog. mod.) p e t i t e 
v i l l e d ' A l l e m a g n e dans l a P r u f t è B r a n d e -
b o u r g e o i f e , f u r la P r e g e l . 

C R E M M E N , (Géog. mod.) p e t i t e 
v i l l e d ' A l l e m a g n e dans la m o y e n n e M a r c h e 
de B r a n d e b o u r g . 

C R E M N I T Z o i / K R E M N I T Z , ( Géog. 
mod.) v i l l e de la hau te H o n g r i e au c o m t é 
de Z o l l , r emarquab l e par fes mines d ' o r & 
par les ducats qu ' on y f r appe , q u i p a f f e n t 
pour ê t r e la m o n n o i e d ' o r la plus pure & 
la moins m é l a n g é e q u i f o i t c o n n u e en E u 
rope . 

C R É M O N E , ( Géog. mod. ) g rande 
& f o r t e v i l l e d ' I t a l i e au d u c h é de M i l a n , 
capi ta le d u C r é m o n o i s , f u r l e P ô . Long. 
2 7 , 3 a ; lat. 45 , 8. 

C R É M O N O I S , ( l e ) Géog. mod. pays 
d ' I t a l i e au d u c h é de M i l a n , b o r n é par le 
d u c h é de M a n t o u e , l e B r e f t à n , l e L o d e -
f a n , l e C r é m a f q u e , & le P a r m e f a n . I l e f t 
t r è s - f e r t i l e . C r é m o n e en e f t la capi ta le . 

C R E M P E , ( Géog. mod. ) v i l l e d ' A l 
l e m a g n e dans l e c e r c l e de la b a f f e Saxe , 
au d u c h é d e H o l f t e i n , appar tenante au r o i 
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de D a n e m a r c k , f u r l a r i v i è r e de C r o m p e . 

C R E M S , ( Géog. mod. ) v i l l e d ' A l l e 
magne dans la b a f t è A u t r i c h e , f u r la C r e m s t 

q u i f e j e t t e en c e t e n d r o i t dans le D a 
nube . 

? C R E M S I E R , (Géog. mod. ) v i l l e 
d ' A l l e m a g n e en M o r a v i e f u r la r i v i è r e de 
M o r a v e . 

C R E N E A U , f . m . crena y ce y ( terme 
de Blafon. ) e n t a i l l u r e q u a r r é e o u v u i d e 
e n t r e deux n ie r ions , au hau t d 'un c h â t e a u 
an t ique , d 'une t o u r , d 'une m u r a i l l e , d ' u n 
ouvrage de f o r t i f i c a t i o n . 

L o r i o l de D i g o i n e en B o u r g o g n e & e n 
B r e f f e ; d'a\ur à la tour d1 argent , f e n e f 
tre e d'un avant^murde même , chacun cré
nelé de trois créneaux. ( D. L. T . ) 

C R E N E A U X y en termes de Fortifica
tion , f o n t des o u v e r t u r e s q u ' o n p r a t i q u e 
dans les murs de d i f f é r e n s ouvrages de la 
f o r t i f i c a t i o n , o u dans les murs des l i e u x 
q u ' o n v e u t d é f e n d r e , pou r y p a f f e r î e f u f i l 
& t i r e r f u r l ' e n n e m i . L e créneau d i f f è r e de 
l ' e m b r a f u r e , en ce que c e l l e - c i e f t une o u 
v e r t u r e p o u r t i r e r l e canon , & que l ' a u t r e 
n ' e f t que p o u r l e f u f i l . O n appel le a u f t i Je 
c r é n e a u meurtrièreil d o i t a v o i r t r o i s o u 
qua t re pouces de d i a m è t r e . ( Q ) 

* C R E N E E S , f. £ p l . d é e f î e s des f o n t a i 
nes , a i n f i a p p e l l é e s d u m o t grec xpnvn, 

fontaine. 

} C R E N E L A G E , f. f. d ta Monnoie, c ' e f t 
l ' ac t ion par l aque l l e o n d o n n e à u n f l anc 
avec la mach ine à marque r f u r t r anche , l e 
c o r d o n n e t o u la l é g e n d e f u r t r anche . Voye\ 
M A R Q U E R S U R T R A N C H E . 

C R E N E L E , a d j . en terme de Blafon. 
O n d i t qu 'une p i è c e h o n o r a b l e d 'un é c u e f t 
crénelée , l o r f q u ' e l l e e f t d é c o u p é e c o m m e 
l ' é t o i e n t les anciennes mura i l l e s à c r é 
neaux. 

L e m o t f r a n ç o i s e f t d é r i v e âe cran , c o u 
pure , e n t a i l l u r e ; & l ' anglois , de ce que 
c ' e f t u n e n d r o i t d ' o ù l ' o n peut c o m b a t t r e . 
U p t o n l ' appe l le en l a t i n imbatallatum y 

m o t f o r g é de l 'anglois : mais l a p l u p a r t d i f e n t 
pinatum , d e p i h n a y c r é n e a u . Voye\ C R E 
N E A U X . Menet. & Trév. 

Son o r i g i n e v i e n t fans d o u t e de ce que 
l ' o n d o n n o i t ces for tes de figures aux gue r 
r ie r s q u i a v o i e n t l e p r e m i e r e f c a l a d é une 
m u r a i l l e , o u d é f e n d u avec plus de courage. 

V v v v v 2 
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L a Lande en Bre tagne , d 'argent à la f a f c e 

crénelée de gueules. Voye\ T O U R . ( V ) 
C R E N E L L E R , à la Monnoie, c 'e f t mar

quer f u r t r anche . Voye\ C R E N E L A G E , 
M A R Q U E S U R T R A N C H E . 

C R E N E R , ci/eau à crener. Voye\ l'art. 
A R D O I S E . 

C R E N E R , (Fondeurencaract. d'Impr.) 
e f t une f a ç o n que les fondeurs de c a r a c t è r e 
d ' i m p r i m e r i e donnen t à certaines le t t res , 
c o m m e par exemple aux f , f , I f , ff, des 
c a r a c t è r e s r o m a i n s , & beaucoup plus à ces 
le t t res en c a r a c t è r e s i ta l iques . L a par t ie f u 
p é r i e u r e & tou rnan te en e x c è d e le corps & 
po r t e à f aux . L a f a ç o n e f t de d é g a g e r l égè 
r e m e n t avec u n c a n i f cet te pe t i t e pa r t i e d 'un 
peu de m a t i è r e qu i l ' e n v i r o n n e , a f i n cm'elle 
p u i f l e fe loger f a c i l e m e n t dans le v u i d e que 
l u i p r é f e n t e r a une aut re l e t t r e q u i l u i fe ra 
con t igue . 

C R E N E Q U I N I E R , f . m . ( Art. mi
lit. & H i f i . mod. ) h o m m e de guerre a l lant 
à c h e v a l , & a r m é d ' un h a b i l l e m e n t de t ê t e 
f e m b l a b l e au heaume o u cafque . O n f o r m o i t 
des corps de crenequiniers dans no t r e a n 
c ienne m i l i c e . 

C R E N O N , f. m . (Ardoifie.) voye\ Var
ticle A R D O I S E . 

* C R É O L E S , a d j . pris f u b . ( H i f l . mod) 
n o m que l ' o n donne aux f ami l l e s defcendues 
des premiers Efpagno l s qu i s ' é t a b l i r e n t en 
A m é r i q u e , d a n s le M e x i q u e . El les f o n t beau
coup plus nombreufes que les f a m i l l e s E f -
pagnoles p ropremen t dites & les mef t ines , 
les deux autres fo r tes de fami l l es qu 'on d i f 
t i n g u é dans ces c o n t r é e s ; mais elles ne p e u 
v e n t pa rven i r aux grandes d i g n i t é s . Si ce t te 
p o l i t i q u e e f t r é e l l e , e l le n'a pu manquer 
d ' ê t r e f u i v i e des i n c o n v é n i e n s les plus f â 
cheux , c o m m e d 'exci ter en t re les habitans 
d 'un m ê m e pays les d i f f e n t i o n s & la h a i n e , 
d ' a f f o i b l i r l ' a t t achement à la d o m i n a t i o n 
dans l ' e f p r i t des m é c o n t e n s , & de t e n i r le 
gouve rnemen t en a l l a rmes , & tou jour s at
t e n t i f aux d i f f é r e n s mouvemens d 'un g rand 
n o m b r e de fu je t s d o n t i l e f t peu f u r . 

* C R Ê P E , f . m . ( Manufiacl. en foie. ) 
é t o f f e c la i re , l é g è r e , & n o n c r o i f é e , de 
f o i e g r i f e , ou t e l l e qu 'e l le e f t f o r t i e d u c o 
c o n o u p l u t ô t d u r o u e t f u r l eque l e l le a é t é 
love , qu i f e f ab r ique a i n f i que la gaze & 
autres é t o f f e s fans c r o i f u r e , f u r l e m é t i e r à 
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deux marches. I l y a des crêpes c r ê p é s , & 
des crêpes l i f t é s ; des crêpes f imp le s & des 
crêpes doubles ; c 'e f t le plus ou le moins de 
tors de la f o i e , f u r - t o u t à la c h a î n e , q u i 
f a i t le c r ê p a g e , & le plus o u le moins de 
c r ê p a g e . O n c r ê p e en t rempant dans l 'eau 
l ' é t o f f e au f o r t i r du m é t i e r , & en la f r o t 
tant avec un morceau de c i re p r é p a r é e . O n 
la b l anch i t o u o n la t e i n t e n f u i t e en n o i r , 
f u r le c r i c , à f r o i d , puis o n l u i donne l'eau 
g o m m é e . Les crêpes o n t des aunages d i f f é 
rens : ces aunages f e marquent par d i x - h u i t 
n u m é r o s q u i c o m m e n c e n t à deux , f u i v e n t 
la p r o g r e f l i o n des nombres pairs, d é f i g n e n t 
la l a r g e u r , & marquent chacun un accro i f -
f e m e n t d 'un t r e n t e - d e u x i è m e ou env i ron de 
l 'aune de Par is . L 'aunage f u r lequel ils f e 
v e n d e n t a é t é pris en é c r u au f o r t i r du m é 
t i e r ; i l e f t m a r q u é par u n p l o m b . L a d e m i -
piece des crêpes fimples e f t c o m m u n é m e n t 
de v i n g t - f i x aunes, & cel le des crêpes d o u -
bles de d i x - n e u f aunes. O n por te ces é t o f f e s 
dans le d e u i l ; les l i f tes dans le pe t i t d e u i l , 
& les c r ê p é s dans le g rand . L e s premiers f e 
f o n t f a b r i q u é s à B o l o g n e , en I t a l i e , d ' où 
i ls o n t é t é a p p o r t é s en France ; les uns d i 
f e n t en 1667 par F r a n ç o i s Bourgey , d ' au 
tres a n t é r i e u r e m e n t par un n o m m é D u p u y , 
L y o n n o i s . Voye\ dans le% dictionnaire du 
Çomm. toutes les t romper i e s q u i peuvent 
a v o i r l i e u , & dans la f a b r i c a t i o n , & d a n s l e 
d é b i t de ce t t e é t o f f e , d o n t la plus i m p o r 
tan te e f t de v e n d r e des crêpes de L y o n pour 
des crêpes de B o l o g n e . I l n 'y a que la c h a î n e 
q u i f a f f e la f r i f u r e dans*le crêpe u n i ; & le 
gros crêpe ne d i f f è r e d u crêpe c r ê p é , qu'en 
ce q u ' i l e f t plus f o r t . 

C R Ê P E , ( Perruq. ) Les perruquiers ap
pe l l en t crêpe, les cheveux qu ' i ls o n t n a t t é s & 
t o r t i l l é s dans leur l o n g u e u r , a p r è s les avoi r 
f r i f é s par l e b o u t , & avant que de les me t t r e 
en p â t é . Ce t te o p é r a t i o n les f a i t bouf fe r . O n 
e m p l o i e ces fo r t e s de cheveux dans les per 
ruques o r d i n a i r e s , mais o n n'en m e t po in t 
dans les perruques na ture l l es . 

* C R Ê P É , a d j . (Manufiacl.foie ù laine.) 
f e d i t de t o u t e é t o f f e q u i t i e n t du c r ê p e ou 
d u c r é p o n , o u d o n t la c h a î n e e f t t r è s - t o r f e , 
& la t r ame filée l â c h e m e n t . I l y a une é t o f f e 
q u i v i e n t d ' A n g l e t e r r e fous l e n o m de crif-
pée o u crifipé; ce n ' e f t qu 'une efpece d ' é t a -
m i n e d o n t l e n o m i n d i q u e a f l e z la f ab r i ca -
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n o n . Voye\ C R Ê P E Ù C R Ê P O N , voye\ 
É T A M I N E . 

C R Ê P É , voye\ Varticle précédent. 
C R É P I , (Géog. mod.) v i l l e de F r a n c e , 

dans l ' î l e de F r a n c e , capi ta le d u V a l o i s . 
Long. 2 0 , 28 ; lat. 3 9 , 12. ( H i f i . anc. ) 
e f p e c e de chaulTure . Voye\ Part. C H A U S 
S U R E . C ' é t o i t chez les Grecs c e l l e des 
p h i l o f o p h e s , & chez les R o m a i n s ce l l e 
d u p e t i t peup le . O n f e r r o i t les crépides , 
& elles f e n o m m o i e n t alors crepidœ œratœ. 
E l l e s ne c o u v r o i e n t pas t o u t l e p i é . Les 
f e m m e s les p o r t o i e n t dans l a v i l l e . 

C R E P I N E , f. f. ( Boutonnier. ) e f t u n 
ouv rage t r a v a i l l é à j o u r par l e h a u t , & 
pendant en grands filets o u f ranges par e n -
bas , q u i f e f a i t avec l ' a i g u i l l e , l e c r o c h e t , 
les pinces & le f u f e a u à l i f t e r . 

Les crépines f e r v e n t à e n r i c h i r les o r 
nemens d ' é g l i f e , les meubles - , les c a r r o f -
f e s , &c. 

Les m a t i è r e s q u ' o n y e m p l o i e l e plus o r 
d i n a i r e m e n t f o n t l ' o r , l ' a r g e n t , la f o i e , le 
fil, &c. 

O n les c loue o u b i e n o n les c o u d f u r les 
é t o f f e s , de m a n i è r e que les franges t o m 
ben t p e r p e n d i c u l a i r e m e n t en-bas. 

Les m a k r e s p a f l e m e n t i e r s - B o u t o n n i e r s 
o n t d r o i t par Y art. 2 4 de leurs ftatuts de 
1653 , de f a b r i q u e r tou tes f o r t e s de crépi
nes fa'ns aucune e x c e p t i o n . M a i s c o m m e les 
crépines f o n t de v é r i t a b l e s f r a n g e s , les 
f r ang ie r s o n t a u f l i l e d r o i t d 'en f a b r i q u e r . 

C R É P I N E , (RôtiJJeurùBoucher.) c ' e f t 
l a t o i l e de g r a i f l e q u i c o u v r e la panfe de 
l ' agneau , & q u ' o n é t e n d f u r les rognons 
quand i l e f t h a b i l l é . V. le Dicl. de Trév. 

C R E P I R , v . a d . en Bâtiment, e f t e m 
p l o y e r le p l â t r e o u l e m o r t i e r avec u n ba
l a i , fans la t r u e l l e p a r - d e f f u s . L a t . arena-
tum opus , f é l o n V i t r u v e . ( P ) 

C R E P I R le crin ( Cordier. ) c ' e f t f a i r e 
b o u i l l i r le c r i n dans l 'eau a p r è s l ' a v o i r c o r 
d é , p o u r l e f r i f e r & l e r e n d r e p r o p r e aux 
f e i l l e r s , t a p i f l i e r s & autres a r t i f ans . 

S u i v a n t les r é g l e m e n s rendus en f a v e u r 
d e s , m a î t r e s c o r d i e r s d e P a r i s , i l n ' e f t 
p e r m i s q u ' à eux feu l s de f a i r e l e c r i n , l e 
crépir & l e b o u i l l i r . 

C R E P I R les cuirs , terme de Corroyeur 
q u i fignifie l a m ê m e c h o f e que tirer à la 

pommelle. Voye\ P O M M E L L E . 
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C e t t e f a ç o n f e d o n n e aux cu i rs de v a c h e 

avant que de les p a f l e r en f u i f : e l l e f a i t f o r 
t i r l e g r a in d u c ô t é de la f l e u r . Voye\ C O R 
R O Y E R . 

C R É P I T A T I O N , f u b . f. ( Chirurg. ) 
b r u i t que, les bouts o u p i è c e s d'os f o n t en 
f e f r o i f t à n t e n f e m b l e , l o r f q u e le c h i r u r g i e n 
r e m u e le m e m b r e p o u r s ' a f î u r e r de l ' e x i f 
t ence d 'une f r a d u r e par l ' o rgane de l ' o u i e . 

U n des fignes f e n f i b l e s des f r a d u r e s , e f t 
c e l u i de la crépitation. P o u r f a i r e avec l e 
m o i n s de d o u l e u r ce t t e é p r e u v e , p r e f q u e 
t o u j o u r s n é c e f l a i r e , o n t i e n t o u p l u t ô t o n 
f a i t t e n i r fixement la p a r t i e f u p é r i e u r e d u 
m e m b r e c a f f é , tandis q u ' o n r e m u e l é g è r e 
m e n t la pa r t i e i n f é r i e u r e . C e m o u v e m e n t 
q u ' o n d o i t e x é c u t e r l e plus d o u c e m e n t q u ' i l 
e f t p o f l i b l e , f a i t f r o t t e r les e x t r é m i t é s des 
os les u n e s ' c o n t r e les a u t r e s , & par c o n 
f é q u e n t o c c a f i o n n e la crépitation. I l a r r i v e 
que lque fo i s q u ' o n ne l ' en tend p o i n t , mais 
alors l a m a i n f u p p l é e à l ' o r e i l l e ; car ce 
m o u v e m e n t p r o d u i t dans l a m a i n une f e n 
f a t i o n , q u ' i l ne p r o d u i r o i t pas s ' i l n 'y a v o i t 
p o i n t de f r a d u r e . 

I l f a u t p r end re garde de c o n f o n d r e hcre-
pitation d o n t i l s 'agit, avec l ' e fpece de cra
q u e m e n t qu 'on f e n t en p r e f l à n t les t u m e u r s 
e m p h y f é m a t e u f e s , f u r - t o u t avec le c l i 
quet is des a r t i cu l a t i ons : ce d e r n i e r c l i q u e 
t i s , q u i peu t ê t r e plus o u mo ins f e n f i b l e , 
f e r e n c o n t r e af fez o r d i n a i r e m e n t quand les 
j o i n t u r e s o n t f o u f f e r t ; & i l d é p e n d de ce 
que les l igamens en f e g o n f l a n t f e r a c -
c o u r c i f l e n t , f e r r e n t les os de plus p r è s & 
c h a f f e n t d ' en t r ' eux la f y n o v i e . 

N o u s avons en f r a n ç o i s les t r o i s t e rmes 
craquement, cliquetis, crépitation q u i ex
p r i m e n t t r è s - b i e n l e b r u i t que f o n t les os 
par l eu r choc , l e u r f r o i f l e m e n t ou l e u r 
t i r a i l l e m e n t dans d i v e r f e s maladies ; mais 
ils ne c a r a d é r i f e n t pas ces maladies ; i l f a u t 
l a t h é o r i e & la c o n n o i f f a n c e de l ' a r t p o u r 
é v i t e r de les c o n f o n d r e . C ' e f t ce q u i c o n f 
t i t u e l a d i f f é r e n c e d u c h i r u r g i e n au bail— 
l e u l , c ' e f t - à - d i r e , d e l ' h o m m e é c l a i r é dans 
f a p r o f e f l i o n à u n i g n o r a n t t é m é r a i r e , q u i 
o f e en u f u r p e r la p ra t ique . V . F R A C T U R E . 
Art. de M . le Chevalier D E J A U C O U R T . 

* C R E P O N , f u b . m . (Manufacl. en 
laine.) é t o f f e n o n c r o i f é e d o n t la c h a î n e e f t 
filée plus t o r f e que l a t r a m e . E l l e k f a b r i -
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que f u r l e m é t i e r à deux marches , a i n f i que 
les é t a m i n e s . I I y en a u n grand n o m b r e 
d'efpeces qu i p o r t e n t d i f f é r e n s noms f é l o n 
les l ieux o ù elles o n t é t é f a b r i q u é e s : les 
unes f o n t e n t i è r e m e n t laine , les autres f o i e 
& l a i n e , & m ê m e d ' e n t i è r e m e n t f o i e : ces 
d e r n i è r e s fe f a b r i q u e n t à N a p l e s , o ù on les 
appelle ritorti. 

C R E P U S C U L A I R E , ad j . ( Aflr. ) O n 
appelle cercle crepufculaire un cercle paral
l è l e à l ' h o r i z o n , & a b a i f f é au-deffous de 
l ' h o r i z o n de 18 d e g r é s ; c ' e f l î e cercle t e r -
mina t eu r des c r é p u f c u î e s . Voye\à Varticle 
fuivant C R É P U S C U L E . 

C R E P U S C U L E , f. m . en Agronomie, 
e f l le temps q u i s ' é c o u l e depuis îa p r e m i è r e 
p o i n t e du jour ju fqu ' au l eve r du f o l e i l , & 
depuis le coucher d u f o î e i î j u f q u ' à la n u i t 
f e r m é e . Voye\ J O U R , L E V E P ! ÙC. 

O n f u p p o f é o r d i n a i r e m e n t que le crépuf-
çule commence & f i n i t , quand le f o l e i l e f l 
à d i x - h u i t d e g r é s au -de f fous de l ' h o r i z o n . 
I l dure plus long- temps dans les f o l f l i c e s 
que dans les é q u i n o x e s , & dans la f phe re 
ob l ique que dans la fphe re d r o i t e . O n en 
peu t v o i r la r a i f o n dans les infl. ajlronom. 
de M . le M o n n i e r , page 405 ù fuiv. 

Les crépufcuîes f o n t c a u f é s par la r é f r a c 
t i o n que f o u f f r e n t les rayons du f o l e i l en 
paf fan t par l ' a t m o f p h e r e , q u i r é f l é c h i t e n -
f u i t e ces rayons j u f q u ' à nos yeux. E n e f f e t 
fuppofons un ob fe rva t eu r en O ( Pl. ajlro-
nomique} fig. 4 1 . ) , don t l ' h o r i z o n f e n f i 
b l e f o i t A B > & que le f o l e i l f o i t a u - d e f 
fous de 1 h o r i z o n ; le rayon E T du f o l e i l 
entre d 'abord dans l ' a tmofphe re en E , & 
d e v r o i t na tu re l l emen t con t i nue r f a r ou t e 
f u i v a n t E T , e n s ' é I o i g n a n t de la te r re . O r , 
c o m m e îes couches de l ' a t m o f p h e r e f o n ; 
d'autant plus denfes qu'el les f o n t plus p r o -
chesde la t e r r e , les rayons d u f o l e i l paf fen t 
c o n t i n u e l l e m e n t d 'un m i l i e u plus rare dans 
un plus d e n f e ; ils d o i v e n t donc fe r o m p r e 
( voye\ R É F R A C T I O N ) en s'approchant 
tou jours de la pe rpend icu la i r e , c ' e f l - à - d i r e , 
d u d e m i - d i a m e t r e C E. Par c o n f é q u e n t ces 
rayons n ' i r o n t po in t en mais v i e n d r o n t 
toucher la t e r re en D pour t o m b e r e n f u i t e 
f u r ^4 en un p o i n t de l ' h o r i z o n f e n f i b l e ; & 
de tous les rayons q u i f o n t rompus en E, 
aucun ne peut a r r i v e r en A que le rayon A 
D. O r , comme; les particules, c k l ' a t m o f -
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phere r é f l é c h i f l e n t les rayons d u f o l e i l 
( voye\ R É F L E X I O N ) & que l 'angle D A 
C e f l éga l à C A O , les rayons r é f l é c h i s 
en A v i e n d r o n t en O , l i e u d u f p e d a t e u r ; 
a i n f i le f p e d a t e u r r ecev ra quelques rayons , 
& par c o n f é q u e n t commencera à apperce
v o i r l a p o i n t e du j o u r . 

O n peut expl iquer de la m ê m e m a n i è r e 
l e crépufcule du l o i r par l a r é f r a d i o n & la 
r é f l e x i o n des rayons du f o l e i l . 

L ' a b a i f f e m e n t du f o l e i l fous l ' h o r i z o n , au 
c o m m e n c e m e n t du crépufcule du mat in , 
ou à la f i n du crépufcule du f o i r , f è d é t e r 
m i n e a i f é m e n t ; f a v o i r , en obfe rvan t le mo
m e n t o ù le j ou r commence à p a r o î t r e le 
m a t i n , o u b ien ce lu i o ù i l f i n i t le f o i r ; & 
t r o u v a n t e n f u i t e l e l i e u du f o l e i l pour ce 
m o m e n t , & par c o n f é q u e n t la q u a n t i t é 
d o n t i l e f l a b a i f f é au-def lbus de l ' h o r i 
z o n . 

A l h a z e n la t r o u v e de d i x - n e u f d e g r é s , 
T y c h o de d i x - f e p t , S t e v i n d e d i x - h u i t , 
C a f l i n i de quinze ; R i c c i o l i le m a t i n dans 
les é q u i n o x e s de i6à , le f o i r d d o d 3 9 / , le 
m a t i n au f o l f i i c e d ' é t é de 21 à 2 5 ' , & le 
m a t i n au f o l f l i c e d ' h i v e r de 17^ 25/. W o l f , 
élémens d'ajlronomie. 

O n ne fe ra p o i n t é t o n n é de l a d i f f é r e n c e 
q u i f e t r o u v e ent re les calculs de rous ces 
a f t ronornes , fi on remarque que la caufe 
du crépuf :ule e f l f u j e t t e aux changemens. 
E n e f f e t , fi les exhalai fons r é p a n d u e s dans 
l ' a t m o f p h e r e f o n t plus abondantes ou plus 
hautes q u ' à j ' o r d i n a i r e , le crépufcûle du 
m a t i n c o m m e n c e r a p l u t ô t , & c e l u i du f o i r 
finira plus t a r d que de c o u t u m e ; car plus 
les exha la i fons f e r o n t .abondantes , plus i l 
y aura de rayons r é f l é c h i s ; par c o n f é q u e n t 
plus la l u m i è r e fe ra g rande , & plus les ex
ha la i fons f b r o n c hautes , plus elles f e ron t 
é c l a i r é e s de honne heure par le f o l e i l , A 
q u o i on peu t a jou te r que quand L'air e f l plus 
d e n f e , la r é f r a c t i o n e f l plus grande-; & que 
n o n - f e u l e m e n t la d e n f i t é de l ' a t m d p h e r e 
e f l va r i ab le , mais a u f f i fa-hauteur par r ap 
p o r t à la. t e r re . Cependan t i l paroi t qu 'au
j o u r d ' h u i les a f l r o n o m e s c o n v i e n n e n t a f lèz 
g é n é r a l e m e n t de p rend re r 8 d e g r é s pour la 
q u a n t i t é du m o i n s m o y e n n e de Pabaiffe-
m e n t d u f o l e i l , à la. fin o u au commence
m e n t du. crépufcule. 

D e ce que nous venons de d i r e , i l s'en-
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f u i t que q u a n d l a d é c l i n a i f o n d u f o l e i l & 
l ' a b a i f l e m e n t de l ' é q u a t e u r fous l ' h o r i z o n , 
f o n t tels que le f o l e i l ne d e f c e n d pas de 18 
d e g r é s a u - d e f l b u s de l ' h o r i z o n ,1e crépufcule . 
d o i t d u r e r t o u t e la n u i t . C ' e f t p o u r cela que 
dans nos c l i m a t s au f o l f l i c e d ' é t é , nous n 'a 
v o n s , p o u r a i n f i d i r e , p o i n t de n u i t , & que 
dans les c l i m a t s plus Septent r ionaux i l n ' y 
en a p o i n t d u t o u t , quo ique le f o l e i l f o i t 
fous l ' h o r i z o n . C ' e f t ce q u i a r r i v e , quand la 
d i f f é r e n c e e n t r e l ' a b a i f l e m e n t de l ' é q u a t e u r 
& la^ d é c l i n a i f o n b o r é a l e d u f o l e i l e f t plus 
p e t i t e que 18 d e g r é s . I l f u f f i t de f a i r e la fi
gu re p o u r s'en c o n v a i n c r e . 

U élévation du pôle (fig.qi.) g? la décli
naifon du foleil étant donnés , trouver le 
commencement du c r é p u f c u l e du matin & la 
fin du c r é p u f c u l e du foir. P u i f q u e dans l e 
t r i a n g l e P S Z , les t ro i s c ô t é s f o n t d o n 
n é s : f a v o i r , P Z c o m p l é m e n t de l ' é l é v a 
t i o n d u p ô l e P R y P S c o m p l é m e n t de la 
d é c l i n a i f o n , & S Z f o m m e d u qua r t de 
cerc le Z D, & l ' a b a i f l e m e n t D S d u f o l e i l , 
o n t r o u v e r a l 'angle Z P S . Voye\ T R I 
A N G L E . E n f u i t e o n c o n v e r t i r a en temps 
l e n o m b r e de d e g r é s de ce t angle , & l ' o n 
aura le t emps q u i d o i t s ' é c o u l e r depuis l e 
c o m m e n c e m e n t d u crépufcule d u m a t i n j u f 
q u ' à m i d i . V T E M P S . 

P o u r t r o u v e r le crépufcule p a r l e m o y e n 
d u g l o b e a r t i f i c i e l ,voye\ G L O B E . 

L e crépufcule e f t un des p r i n c i p a u x a v a n 
tages que nous r e t i r o n s de n o t r e a t m o f p h e -
r e ; en e f f e t , fi n o u s n ' av ions p o i n t d ' a t -
m o f p h e r e au tou r de n o u s , la n u i t v i e n d r o i t 
d è s que l e f o l e i l f e c a c h e r o i t fous n o t r e h o 
r i z o n , o u l e j o u r n a î t r o i t d è s que l e f o l e i l 
r e p a r o î t r o i t , &~ nous pa f te r ions a i n f i t o u t 
d 'un coup des t é n è b r e s à la l u m i è r e & de la 
l u m i è r e aux t é n è b r e s . L ' a t m o f p h e r e d o n t 
nous f o m m e s e n v i r o n n é s f a i t que le j o u r & 
la n u i t ne v i e n n e n t que par des d e g r é s i n -
f e n f i b l e s . 

K e p l e r a p r é t e n d u e x p l i q u e r les crépuf
cuîes par l é m o y e n d 'une m a t i è r e l u m i -
neufe r é p a n d u e a u t o u r d u f o l e i l , q u i , s ' é l e 
v a n t p r é s de l ' h o r i z o n en f o r m e de c e r c l e , 
f o r m e , f é l o n l u i , l e crépufcule ; c e t t e m a 
t i è r e peut b i e n y e n t r e r pour que lque c h o f e ; 
mais le crépufcule q u i en p r o v i e n t p a r o î t 
d 'une b i e n m o i n d r e d u r é e que c e l u i q u i e f t 
caufe par n o t r e a t m o f p h e r e , l eque l ne finit 
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* que quand le f o l e i l e f t à e n v i r o n 18 d e g r é s 

au-def tbus de l ' h o r i z o n . I l y a apparence que 
ce t t e m a t i è r e q u i e f t au tou r du f o l e i l e f t ce 
q u i p r o d u i t la l u m i è r e zodiacale . Voye\ L u -
M I E R E Z O D I A C A L E & A U R O R E B O R É A 
L E . 

L e s crépufcuîes d ' h i v e r f o n t mo ins longs 
que ceux d ' é t é ; parce qu 'en h i v e r l ' a i r 
é t a n t plus c o n d e n f é d o i t a v o i r m o i n s de 
h a u t e u r , & par c o n f é q u e n t les crépufcuîes 
finiftent p l u t ô t ; c ' e f t le c o n t r a i r e en é t é . 
D e plus les crépufcuîes du m a t i n f o n t plus 
cour t s que ceux d u f o i r ; car l ' a i r e f t p lus 
d e n f e & plus bas l e m a t i n que l e f o i r ; parce 
que la cha leur du j o u r le d i l a t e & le r a r é f i e , 
& par c o n f é q u e n t augmente f o n v o l u m e & 
fa hau teu r . L e c o m m e n c e m e n t du crépufcu
le a r r i v e l o r f q u e les é t o i l e s de la f i x i e m e 
grandeur d i f p a r o i f f e n t le m a t i n ; mais i l finie 
q u a n d e l l e s c o m m e n c e n t à p a r o î t r e f u r l e f o i r , 
l a l u m i è r e d u f o l e i l d o n t l ' a i r e f t p é n é t r é , 
é t a n t l e f e u l o b f t a c l e q u i les e m p é c h o i t de 
p a r o î t r e . E n é té" , vers les f o l f t i c e s , l e cré
pufcule s 'ef t t r o u v é que lquefo i s d u r e r t r o i s 
heu res .qua t r e m i n u t e s , & c e l u i d u f o i r 
p r e f q u e la m o i t i é de la n u i t . Voye\ infl.-
afiron. de M. l e M o n n ie r» 

D e t o u t ce que nous avons d i t , i l s ' en fu i t ' 
que l e c o m m e n c e m e n t d u crépufcule d u 
m a t i n o u la fin de c e l u i d u f o i r é t a n t d o n 
n é s , o n t r o u v e r a f a c i l e m e n t l ' é l é v a t i o n de 
l ' a i r q u i r é f l é c h i t la l u m i è r e . Car î a fin d u 
crépufcule a r r i v e l o r f q u e les rayons S D 
( f i g . 4 1 . ) q u i pa r ten t du f o l e i l , r a f en t l a 
t e r r e & f e r é f l é c h i f l e n t vers l 'œi l de l ' o b -
f e r v a t e u r par les parties l e plus é l e v é e s A 
de l ' a t m o f p h e r e ; de f o r t e que m e n a n t d u 
p o i n t O un r a y o n O A t angent de la t e r r e , 
qu i f o i t r é f l é c h i en A D, & q u i ra fe î a terre-
en D , i l f au t que la hau t eu r A N de l ' a t 
m o f p h e r e f o i t t e l , que ce r a y o n A D f a f f e 
avec f h o r i z o n A B un angle de 18 d e g r é s '7 

parce que le crépufcule c o m m e n c e ou f i n i t , 
l o r f q u e le f o l e i l e f t à 18 d e g r é s au-def tbus 
de l ' h o r i z o n . M . de la f î i r e a f a i t ce c a l c u l 
dans les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e des f e i e n 
ces de Paris pour l ' a n n é e 1719 , en ayant 
é g a r d à quelques autres c i r conf tances d o n t 
nous ne fa i fons p o i n t m e n t i o n i c i , & q u ' o n 
peu t v o i r dans f o n mémoire & dans îes infl* 
afiron. page 403 ; i l a t r o u v é la hauteur* 

. ^ .ZVde l ' a t m o f p h e r e d ' e n v i r o n 157 lieues,-
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Dans la fphe re d r o i t e , c ' e f t - à - d i r e , pour 

les habitans de l ' é q u a t e u r , les crépufcuîes 
f o n t plus cour r sque par- tout a i l l e u r s , parce 
que le f o l e i l d e f cend pe rpend icu l a i r emen t 
au-deftbus de f h o r i z o n , & que par c o n f é 
quent i l e f t moins de temps à s 'abaiffer fous 
l ' h o r i z o n de la valeur de 18 d e g r é s . Plus o n 
s ' é l o i g n e de l ' é q u a t e u r , plus les crépufcuîes 
f o n t longs ; & e n f i n proche des p ô l e s i ls 
d o i v e n t ê t r e de p lu f ieurs mois . 

I l y a pour chaque e n d r o i t du monde u n 
j o u r dans l ' a n n é e o ù le crépufcule e f t î e plus 
c o u r t q u ' i l e f t p o f t i b l e . O n t r o u v e d a n s l ' a -
nalyfe des infiniment s petits, à la f i n de la 
t r o i f i e m e f e c t i o n , un p r o b l ê m e o ù i l s 'agit 
de t r o u v e r ce jour du plus p e t i t crépufcule , 
l ' é l é v a t i o n du p ô l e é t a n t d o n n é e . U n t r o u v e 
a u f l i une f o l u t i o n de la m ê m e q u e f t i o n dans 
les infl. aflr. de M . le M o n n i e r , page 407 . 
C e p r o b l ê m e e f t r é f o l u t r è s - é l é g a m m e n t 
dans les deux ouv rages , & ne p r é f e n t e a u 
cune d i f f i c u l t é c o n f i d é r a b l e ; cependant M . 
Jean B e r n o u i l l i d i t dans le r ecue i l de fes 
œ u v r e s , tome page 64 . q u ' i l en a é t é 
o c c u p é c inq ans fans p o u v o i r en v e n i r à 
bou t . Ce la v i e n t apparemment de ce q u ' i l 
a v o i t d 'abord r é f o l u î e p r o b l è m e a n a l y t i -
q u e m e n t , au l i eu d ' employer l ' e fpece de 
f y n t h é f e qu 'on t r o u v e dans Yanalyfe des in-

finunents petits & dans les infl. aflr. f y n 
t h é f e q u i rend la f o l u t i o n b ien plus f i m p l e . 
E n e f f e t , f i o n r é f o u t ce p r o b l ê m e a n a l y t i -
q u e m e n t , o n t o m b e dans une é q u a t i o n du 
q u a t r i è m e d e g r é , d o n t i l faut d 'abord t r o u 
v e r les quatre rac ines , & e n f u i t e d é t e r m i n e r 
ce l l e ou celles de ces racines qu i r é f o l ven t la 
q u e f t i o n . C o m m e ce t te m a t i è r e n'a é t é t r a i 
t é e dans aucun ouv rage , que je f â c h e , avec 
a f fez de d é t a i l , je vais la d é v e l o p p e r i c i f u i 
van t le p î an que je me fuis f a i t d ' é c i a i r c i r 
dans l ' E n c y c l o p é d i e ce qu'on ne t r o u v e p o i n t 
f u f f i f a m m e n t e x p l i q u é a i l l eu r s . 

Soit ( f i g . 4 1 . nQ 2. afiron. ) P le p ô l e , 
Z l e z e n i t h , HO l ' h o r i z o n , E C le r ayon 
de l ' é q u a t e u r , E e la d é c l i n a i f o n c h e r c h é e 
d u f o l e i i Je j o u r du plus p e t i t crépufcu
le ; h o le cercle c r é p u f c u l a i r e p a r a l l è l e à 
l ' h o r i z o n , lequel cercle e f t a b a i f f é au-deffous 
de l ' h o r i z o n de 18 d e g r é s , f u i v a n t les o b 
f e r v a t i o n s . So i t l ' i nconnue C c f i nus de la 
d é c l i n a i f o n du f o l e i l = s i & f o i e n t les d o n 
n é e s C Z - i , C Q f i n u s de 18 d e g r é s , 

C R E 
, P i V f i n u s d e l a hauteur d u p ô l e 

h s 
on t rouve ra c T = v — — T S «=« 

" » - h k 

y ;:-M '& Parconfequent c s - yrzfu 

or c e o u s é t a n t p r i f e pour f inus 
t o t a l , c S e f t le f inus de l 'angle hora i re de
puis le m o m e n t de f i x heures j u fqu ' à la f i n 
du crépufcule , & c T l e f inus de I 'angle ( ho-
ra i re depuis le m o m e n t de f i x heures j u f q u ' à 
l ' i n f t a n t o ù le f o l e i l a t t e i n t l ' h o r i z o n . D o n c 

rp^r—j-—i eft le finus du premier an-
" i—hh " i—ss 

h s 
gle , & y~—j-hy~~ e f t l e f inus du i d ; 

o r la d i f f é r e n c e de ces deux angles e f t p r o 
p o r t i o n n e l l e au temps du crépufcule. D o n c 
n o m m a n t l e p r e m i e r f inus u , & le f é c o n d 

du d u* 
u y o n aura un mi

nimum , 

d « ' 

& 
d u 

par c o n f é q u e n t v =5 

y —~,, fubftituant pour u , & «' leurs 
' I — u u 

valeurs , en ne f a i f a n t va r i e r que s, on par
v i e n d r a à une é q u a t i o n de cet te fo rme 

h 4 - s A — h 

y1 - ss-Ah--2. fis A—A A y t — ss-iHh * = O ; 
c ' e f t - à - d i r e , s * - \ - * L p . — s s - + - S s hh 

A 
C e t t e é q u a t i o n peut ê t r e r e g a r d é e c o m 

me le p r o d u i t de ces d e u x - c i s s 1=0; ss 

-+- - Y h h ^ ° ( V°y*\ É Q U A T I O N ) ; 

d ' o ù l ' o n t i r e les quatre va leurs fuivantes de 

1 : = 

y h k~h h h 
' k k 

h 
A 

.Ak&J — 
kk 

r - r f i - k K - O r , de ces quatre valeurs , 
k k ' 
i l e f t d ' abord é v i d e n t q u ' i l f au t re je t ter les 
deux p r e m i è r e s ; car l ' une d o n n e r o i f l a d é 
c l i n a i f o n b o r é a l e du f o l e i l = i , l 'autre la 
d é c l i n a i f o n au f t r a l e = i , & cela ne fe peut 
pour deux ra i fons : i 9 . parce que la d é c l i 
n a i f o n d u f o l e i l n ' e f t jamais é g a l e à 90 de
g r é s : 2 ° parce que s = 1 , donnera i t les 
f inus des deux angles horaires é g a u x ' à l ' i n 
fini , c o m m e i l e f t a i f é de l e v o i r : ce qui ne 

fe 



C R E 
f e p e u t ; car t o u t l i n u s r é e l d ' un angle r é e l ne 
f a u r o i t ê t r e plus g r a n d que l ' u n i t é . I l ne r e f t e 

1/ **' 
j 1 1 1 h — h y i — kk 
d o n c que les d e u x va leu r s — — 

k J ' examine d ' a b o r d la 

f é c o n d e de ces d e u x v i l é u r s , & je v o i s 
q u e l l e e f t n é g a t i v e ; ce q u i i n d i q u e que la 
d é c l i n a i f o n d o n n é e pa r c e t t e v a l e u r e f t a u f 
t r a l e & n o n b o r é a l e , c o m m e nous l ' avons 
f u p p o f é dans la f o l u t i o n . 

C R E 8 9 7 

D ' a i l l e u r s , i l f a u t que 

* 

f o i t ! 

p lus p e t i t que l e f i n u s t o t a l , & jamais plus 
gcand que l e f i n u s e de 23 d e g r é s | , q u i e f t 
l a plus g rande d é c l i n a i f o n d u f o l e i l ; ce q u i 

d o n n e h - f - h j / i — k k < o u = ke 9 & 

par c o n f é q u e n t h = < ; de plus 
i + V i - k k 

f i o n che rche l a t angen te de la m o i t i é de 
l ' angle d o n t l e f i n u s e f t k , c ' e f t - à - d i r e , de 
l a m o i t i é de l 'arc c r é p u f c u l a i r e d e 18 d e 
g r é s , & par c o n f é q u e n t l a t angen te de n e u f 
d e g r é s , o n t r o u v e r a que ce t t e t angen te 

e 
i - j - v r 

9* 
k k 

; car i° l a t angen te de l ' a n 

g l e do r i t l e f i n u s e f t k , e f t , z{vgye\ 
y 1—kk 

T A N G E N T E ; ) 2 P f i o n â i v i f e ce t angle en 
deux part ies é g a l e s , & q u ' o n n o m m e x l a 
t angen te d e l à m o i t i é de l ' ang le , o n aura 

k 
c e t t e p r o p o r t i o n x : — x : ; 1 : 

V ï - k k 
.. . k : car o n f a i t que dans u n t r i a n g l e 
y i ~ k k 
d o n t l ' ang le d u f o m m e t e f t d i v i f e en deux 
par t ies é g a l e s , les pa r t i e s de îa ba fe f o n t 
c o m m e les c ô t é s adjacens . D o n c x = 

d o n c au l i e u de s = h 
k 

r . + V i - k k ' 

(i-f-V i - k k ^ J , h 
V — = y o n p e u t m e t t r e s = j — - ; 
donc o n d i r a , c o m m e la t a n g e n t e * de n e u f 
d e g r é s e f t au finus de l ' é l é v a t i o n d u p o î e , 
a i n f i le finus t o t a l e f t au finus de la d é c l i i -
n a i f o n a u f t r a l e . I l f a u t d o n c p o u r que s f o i è 

=5-que Pélévation du pôle foit très-petite, 

puifque x eft déjà une quantité très-petite, 

&que \ ne fauroit être > e, ainfi que cette 

Tome I X . 

r a c i n e x ^ — - ne f e r v i r a de r i e n dans les 

cas où -4- x fera > e. Nous verrons dans 1a 

fuite ce qu'elle indique lorfque - > 
X 

A l'égard de l'autre valeur s = —— 

h h

 k* , elle eft évidemment négative 

aufti, puifque 1 eft > y'i — kk; ce qui 
d o n n e enco re la d é c l i n a i f o n d u f o l e i l a u f -

y — k 
t r a i e ; & c o m m e o n a I ~ , I ~~ k .^sa-- | r - r - r - r 
( ce q u ' i l e f t a i f é de v o i r en m u l t i p l i a n t e n 
c r o i x î e s deux m e m b r e s ) i l s ' e n f u i t q u e 
c e t t e f é c o n d e v a l e u r e f t h x y d o n c 
o n d i r a c o m m e le r a y o n e f t à la t angen te 
de n e u f d e g r é s , a i n f i l e finus de la hau t eu r 
duopole e f t à l a d é c l i n a i f o n a u f t r a l e c h e r 
c h é ^ : c ' e f t l ' ana log ie que M . Jean B e r -
n o u î l l i & M . de l ' H ô p i t a l o n t d o n n é p o u r 
la f o l u t i o n de c ê p r o b l ê m e ; & îa r ac ine s 
= — h x r é f o u t par c o n f é q u e n t la q u e f t i o n , 
parce que fixeH t o u j o u r s plus p e t i t que e ; 
car l a t angen te a: de 9 d e g r é s , e f t plus p e t i t e 
que l e finus e de 23*1 \ . M a i s l ' au t r e r ac ine 

J==—* réfout-elle auffi le problême ? 

V o i l à o ù e f t l a d i f f i c u l t é . 

Pour la réfoudre, nous n'avons qu'à fup
p o f e r dans î a f o l u t i o n p r i m i t i v e que l a d é 
c l i n a i f o n f o i t au f t r a l eau l i e u d ' ê t r e b o r é a l e , 
& f a i r e l e c a l cu l c o m m e d e f l ù s , nous t r o u -

k — hs 
verons yT^ss~y^Tl P o u r l e finus d 'un des 

hs _ 
angles h o r a i r e s , & y - ^ j y p o u r l ' a u 

t r e ; nous ve r rons de plus que c ' e f t alors l a 
f o m m e d e ces angles , & n o n l e u r d i f f é r e n 
ce , q u i e f t l e t emps d u crépufcule , c o m m e 
i l e f t a i f é de l e p r o u v e r en c o n f i d é r a n t l a 
figure, l e p o i n t <? f e t r o u v a n t de l ' au t r e 
c ô t é de E ; car l e p o i n t c f e t r o u v e r a alors 
e n t r e les po in t s T & S , & T S f e ra é g a l e v 

n o n à l a d i f f é r e n c e , mais à la f o m m e de c S 
& de c T A c h e v a n t donc l e c a l c u l , o n 
t r o u v e r a une é q u a t i o n q u i ne d i f f é r e r a de 
l ' é q u a t i o n d u q u a t r i è m e d e g r é en s t r o u v é e 
c i - d e f f u s , que par les fignes des t e rmes i m 
p a i r s , c ' e f t - à - d i r e , des t e rmes o ù f o n t si & 

C e t t e é q u a t i o n f e r a le p r o d u i t de s s — 1 
X x x x x 



par s s 
zbs 
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, -h h,&c Fon aura deux va

leurs pofitives de favoir, s=h " 
K 

C e f o n t î e s deux valeurs des s , lor fque- î a 
q u a n t i t é du q u a t r i è m e d e g r é s* — 2 - ~ Ùc. 

eft fuppofé = o. Cela pofé, on peut re

garder ce t t e q u a n t i t é c o m m e Je p r o d u i t d e 

i — s s p o f i t i v e par ^J- — h h — s s; & 

lorfque J4 _ zlf fera > o, on aura 
. «jf ""Si 

•h*h — s s > o, & J - J — { - ^ £ — 
2 k 

<0 &Ppar rnnféqnenf j — ^A-Vi-kk ^ 
t C ^ K 

K 

& j - > - 1 D o n c l a q u a n t i t é JT4 - — 

ic > < o , donnera s —1— 

& s <^"i'^1 kk. Or la quantité k — - k _ 
€?<:. « = o , v i e n t de ( J A : — A ) V / ' i—ss—hh 

=-r-h K i — - X J kk-{-zhks 

en f u p p o f a n t la f o m m e ' o u la d i f f é r e n c e des 

deux angles horaires é g a l é à un minimum ; 

la f o m m e pour l e cas de — h , & l a d i f f é 

rence pour le cas de -+-h ; donc la q u a n -

t i t é £ - , Ùc. < o ou — -f - i 

& c . > 0 , v i e n d r a ( en f u p p o f a n t s k h 

v p o f i t i v e ) â e ( s k — h ) l / i — s s — M > 

h V 1 — s s—hh-\- z h k s — kk / o r , 

pour que s k — h f o i f p o f i t i v e dans ce t t e 

c o n d i t i o n , i l f a u t p r end re J- > h 

-7—";doncfi^>^-r-A —-j on 

a l a d i f f é r e n c e des deux angles horaires p o 

f i t i v e : je dis la différence, & n o n la fom

me , car f i c ' é t o i t l a f o m m e , i l f a u d r o i t 

que h dans l e f é c o n d m e m b r e e û t le f i g n e 

— : donc îa valeur de s = \-+-h—L-iL5 

d o n n e , n o n la f o m m e des deux arcs é g a l e 

à un minimum, mais l eu r d i f f é r e n c e é g a l e 
à un minimum } je dis à u n minimum , car 

y— 
prenant s plus grand que - p » " * ~ ' > l a 

C R E 
d i f f é r e n c e f è t r o u v e p o f i t i v e . V , MIN J -

MU M. Donc la valeur de Jg=A~4TAV l'~K K. 
K j 

ne r é f o u t pas le p r o b l è m e d u p l us c o u r t 
pufcule, mais u n aut re p r o b l è m e , qm rizû. 
n i ce lu i du plus c o u r t , n i c e l u i du plus l o n g 
erépuf:ule& q u i n é a n m o i n s fe r é d u i t 
f i n a l e m e n t à la' m ê m e é q u a * i o ® i u ^ a è s i s e w 
m e d e g r é ; parce que les q u a n t i t é s é t a n a t - é l ^ 
v é e s au q u a r r é , l a d i f f é r e n c e des f i g n e s d i i -
p a r o î t . C e c i ne f u r p r e n d î a p o i n t k s a l g é -
b r i f l e s q u i f aven t que f o u v e n t uneequation-
d o n n e par fes d i f f é r e n t e s racines, non^feuler 
m e n t la f o l u t i o n d u p r o b l ê m e qu 'on s 'eft 
p r o p o f é , mais la f o l u t i o n d'autres pxablê- i 
mes q u i o n t rappor t à c e l u i - l à , f ans ê t re . î e ; 
m ê m e . P l u f i e u r s é q u a t i o n s t r è s - d i f f é r e n t e s , 
l o r f q u e l ' o n n 'a p a & p t é les f ignes r a d i c a i i x > 

d e v i e n n e n t la m ê m e , l o r f q u ' o n .les ôt-el Pfey* 
E Q U A T I O N . 

E n f i n , f i o n f u p p o f é , j r * f 
•A: 

K , oh t rouvera que ces 

cond i t i ons d o n n e n t - — 

& par c o n f é q u e n t ( à caufe que h—s*k'Sk-

i c i p o f i t i f ) ( — s k.) — ss — h h 

h V i — s s fyh*+-'Lhsk—kk&h 

V i — s s — h h - - zhs k—kk-^-Xsk^} 

j / y *— s s — h h > o i donc la d i f ^ r e ^ e ^ 
de la f o m m e des deux arcs e f t t=0, lorfque. 

s = A h ^ & ^ & e^ poY^iye, lorfque s 

e f t plus g rand . D o n c ce t t e f o m m e e f t un 

ritable minimurp, lorfque^1 ^ •& 

par c o n f é q u e n t ce t te v a l e u r de s e f i la f e u j e . 
q u i r é f o i v e v é r i t a b l e m e n t le p r o b l ê m e du 
plus c o u r t crépufcule ; je dis du plus court y 
& n o n pas du plus long. C a r l ' é q u a t i o n d u 
plus l o n g crépufcule f e r q i t l a m ê m e que 
ce l le d u plus c o u r t , en f a i f a n t la d i f fé rence^ 
= 0; parce que la r è g l e pour îe> maxima 
& pour les minima e f t . la m ê m e ; a i n f i i l 
p o u v o i t encore r e f t e r i c i de l ' é q u i v o q u e £ 
mais e l l e e f t l e v é e e n t i è r e m e n t , lorfque l 'on 

c o n f i d é r é q u e j ^ -
VZ%Hf 

donne l a 

d i f f é r e n c e p o f i t i v e , ce q u i indique le mini
mum. S i la d i f f é r e n c e é t o i t n é g a t i v e , a lors 
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« t e m p s dû<crépufeule f e r o i t « n maximum. 
M a i s , d i r a - t - o n , q u e l f e r a l e j o u r d u plus 
l o n g crépufcule ? C a r i l y en aura u n . J e 
r é p o n d s que l e plus l o n g crépufcule n e f e 
t r o u v e pas e n f a i f a n t l e d i f f é r e n c e d e la 
f o m m e des arcs é g a l e à z é r o , mais en p r e 
n a n t l e crépufcule du j o u r de la p lus g rande 
d é c l i n a i f o n b o r é a l e d u f o l e i l , & c e l u i d u 
j o u r de la plus g rande d é c l i n a i f o n a u f t r a l e , 
& ' e n c h e r c h a n t l e q u e l de ces d e u x crépuf
cuîes e f t l e plus g r a n d . C a r i l n ' / a q u ' u n 
f e u l crépufcule q u i f o i t l e plus c o u r t , p u i f -
q u ' i l n ' y a qu 'une v a l e u r d e r p o u r î e plus c o u r t 
crépufcule ; d o n c c ' e f l un des deux crépufcu
îes e x t r ê m e s q u i e f t î e plus l o n g . V . f u r t o u t 
ce l a l e s aruMAx i MUM&cMi JH iMU M , 
o ù nous f e rons p l u f i e u r s remarques f u r les 
q u a n t i t é s p lus grandes & plus pe t i t e s . 

4 M . de M a u p é T t u i s dans la p r e m i è r e é d i 
t i o n de f o n a f t r o n o m i e nau t ique , s 'ef t p r o -
p o f é la m ê m e q u e f t i o n q u e nous venons 
de d i f c u t e r j i l l 'a r é f o l u e e n t r è s - g r a n d e 

- p a r t i e , & n o u s d e v o n s i c i l u i en f a i r e h o n 
n e u r ; cependant i l y r e f t o i t encore que lque 
c h o f e à d i f c u t e r ; & c ' e f t a p p a r e m m e n t p o u r 
ce t t e r a i f o n q u ' i l a f u p p r i m é ce t t e f o l u t i o n 
dans l a f é c o n d e é d i t i o n de f o n o u v r a g é , 
p o u r n ' ê t r e pas o b l i g é , er.1a d o n n a n t t o u t au 
l o n g , d ' en t r e r dans u n d é t a i l que f o n plan ne 
c o n i p o r t o k pas. N o u s avons t â c h é d ' y fup-r 
p l é e r i c i , de r e m p l i r u n o b j e t que M . de 
M a u p e r t u i s a u r o i t fans d o u t e r e m p l i a i f é 
m e n t l u i - m ê m e , s ' i l I 'a v o i t j u g é à p r e p o s . ( O ) 

C R E Q U I E R , f . n u (Blafon, ) f o r t e de 
p r u n i e r f a u v a g e ; q u i c r o î t dans les haies d e 

""Picardie , & q u i p o r t e u n f r u i t q u ' o n appel le 
crique. QuelqueS-uns v e u l e n t cependant 
que le créquier f o i t u n a rb re i m a g i n a i r e . L a 
m a i f o n de C r é q u i en p o r t e u n dans fes 
aVmes, o ù i l e f t r e p r é f e n t é avec f e p t b r a n 
ches d i f p o f é e s en f o r m e de c h a n d e l i e r , & 

v de pe t i t s f r u i t s c o m m e des c â p r e s . L e P . 
M e n e f t r i e r d i t q u e l e m ^ V r e f t u n c e r i f î e r 
fauv?ge , q u i ayant é t é mal , r e p r é f e n t e dans 
u n temps* o ù les p e i n t r e s §L les g raveurs 
n ' é t o i e n t p o i n t hab i les , a t o u j o u r s r e t e n u 
depuis la m ê m e f i g u r e dans les a r m o i r i e s . 
Diclonn. di- Trév. ( V ) 

;* C R E S , f. f . ( Manuf. en toile, ) t o i l e 
q u i f e f a b r i q u e , a M o r l a i x & aux - env i rons . 
% y en a de c o m m u n e s q u ' o n appel le Rofi-

" co'niàs y Gratiemies , Perdentcqs yLander* 
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naux , Plougafiel, Saint-Paul9 Pioum.-r 
gtieaux , Prats , & q u i o n t d e l a rgeur l a 
d e m i - a u n e d e P a r i s . L e s autres f o n t o u 
de deux t i e r s j u f t e s , o u de t r o i s quarts 
j u f t e s . Voy e\ les dictionn. de Trév. de 
Disk ; & les régi, du Comm. 

C R E S C E N D O , ( Mufiq. ) ce m o t i t a 
l i e n , qu ' on t r o u v e f o u v e n t fous la p o r t é e 
d 'une p a r t i e f n f t r u m e n t a l e , f i g n i f i e la m ê 
m e c h o f e que r e n f o r c e r . Voye\ R E N F O R 
CER. ( Mufiq. ) ( J F D . C . ) 

L e s m u f i c i e n s d o n n e n t le n o m de crefizen-
do aux fons q u i s ' é l è v e n t p e u - à - p e u , & 
q u i s ' aba i f len t o u d i m i n u e n t avec l a m ê m e 
g r a d a t i o n i n f e n f i b l e . Chaque t o n de l ' é c h e l 
l e de m u f i q u e e f t f u f e e p t i b l e ducreficendo, 
par î e m o y e n de la v o i x h u m a i n e , & par 
c e l u i d u v i o l o n , des f l û t e s , ùc. mais l ' o rgue 
& l e c l a v e c i n à f au te raux e m p l u m é s , n e 
p a r o i f f e n t pas f u f c e p t i b l e s d u crefqendo ; 
cependan t M . B e r g e r , m u f i c i e n de G r e n o 
b l e , a f a i t e n t e n d r e pendan t une a n n é e dans 
Par i s , e n 1766 , u n c l a v e c i n j o i n t à u n e 
p e t i t e o r g u e , d o n t les fons p o r t o i e n t à 
. v o l o n t é l e crefcendo^Çms d é p l a c e r les m a i n s , 
& fans a l t é r e r l e t o u c h e r . U e f t d o m m a g e 
q u e dans la F r a n c e l é s c o n n o i f f e u r s f e f o i e n t 
b o r n é s à a d m i r e r l ' e f f e t p r o d i g i e u x de ces 
deux mach ines & que l ' o n n ' a i t pas d o n 
n é à M . Be rge r une g r a t i f i c a t i o n h o n n ê t e 
p o u r d é v o i l e r le m é c h a n i f m e f i m p l e & i n 
g é n i e u x q u ' i l a i n v e n t é , & q u ' i l a a d a p t é 
à ces deux i n f t r u m e n s . P l u f i e u r s f adeur s o n t 
t e n t é i n u t i l e m e n t de m e t t r e f u r la m ê m e 
t o u c h e d u c l a v e c i n à f au te raux e m p l u m é s , 
qua t re rangs de f au t e r aux : mais i l e f t é v i 
d e n t qu 'en f a i f a n t f u c c é d e r Jes f a u t e r a u x 
q u i p i n c e n t la* co rde à t r o i s , à f i x , à 
douze pouces de d i f t a n c e d u c h e v a l e t , l ' o n 
n ' aura jamais la nuance i n f e n f i b l e d u cref-
cendo y l ' o n aura t o u t au plus u n piano o u 
un forte'. ( V A . L. )* 

C R E S C E N T I N ' O , ( Geog. mod.) v i l l e 
d ' I t a l i e au P i é m o n t , dans le V e r c e i l l o i s , 
f u r l e P ô . "Long. 2 5 , 4 0 ; lat. 45 , 3 0 . 

C R E S C Ï E R , (Géog. mod. ) p é t i t e v i l î e 
d e î a S u i f f e dans la p r i n c i p a u t é de N e u f -
c h â t e l , appar tenant au r o i de P r u f t e . 

C R E S S O N , f. m . ( H i f i . nat. bot. )naf-
turcium, genre de p lan te d o n t îa f l e u r e f t 
à qua t re f e u i l l e s d i f p o f é e s e n c r o i x , î e c a l i c e 

j p o t r f t e d u f o n d u n p i f t i l , q n i d e v i e n t apt jès 
X x x x x 2 
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que l a fieur e f t paffe'e , u n f r u i t p re fque 
r o n d , a p p l a t î , c o m p o f é de deux panneaux 
f é p a r é s par une c l o i f o n t r a n f v e r f a l e , c o n 
t r e les bords de laque l le f o n t a f f e m b l é s 
les panneaux. C e f r u i t r e n f e r m e des f e m e n 
ces o r d i n a i r e m e n t plates. A j o u t e z a u carac
t è r e de ce genre que les f eu i l l e s f o n t d é 
c o u p é e s , ce q u i f a i t une d i f f é r e n c e e n t r e 
l e crejfon & le thlapfi. T o u r n e f , infl. rei 
herb. Voye\ P L A N T E . ( I ) 

C R E S S O N D ' E A U OW D E F O N T A I N E , 

( M a t . med. Pharm. & Diète.)Le crejfon 
d^eaueÛnne des plantes a n t i - f c o r b u t i q u e s , 
des plus, aclives & des plus efficaces ; e l le 
c o n t i e n t un e f p r i t a l k a l i v o l a t i l , a f î e z f e n f i 
b l e q u i s ' é l è v e dans la d i f t i l l a t i o n à u n t r è s -
l é g e r d e g r é de f e u : c ' e f t p o u r q u o i les m é 
decins exacts ne d o i v e n t p o i n t la p r e f c r i r e 
fous f o r m e de d é c o c t i o n - ; a u f l i en o rdonne-
t - o n - c o m m u n é m e n t l e f u c à la d o f e d e t r o i s 
o u quat re onces : o n peut e x p r i m e r ce f u c 
c o m m o d é m e n t de la p lante f r a î c h e dans 
tous les temps de, l ' a n n é e . 

S i l ' o n veu t f a i r e en t re r ce t t e p l an te dans 
les bou i l l ons an t i - f co rbu t iques q u i f o n t des 
r e m è d e s f o r t u f i t é s , i l f a u t n é c e f f a i r e m e n t 
o u f e con ten te r de l ' i n f u f i o n d e la p lante 
au b a i n - m a r i e & dans des v a i f l è a u x exade
m e n t f e r m é s , ou en i n t r o d u i r e l e f u c dans 
l e b o u i l l o n â d e m i - r e f r o i d i . 

O n , p r é p a r e dans les bout iques une eau 
d i f t i l l é e , & un e x t r a i t de crejjbn ,* o n p r é 
parent au f l i f o n f e l l i x i v i e l l o r f q u ' o n n ' a v o i t 
pas encore d é c o u v e r t que ces fo r tes de fe ls 
ne r e t e n d e n t r i e n des ver tus p a r t i c u l i è r e s 
des plantes d o n t i l s a v o i e n t é t é t i r é s . 

(fa 
L e f u c , 1 eau d i f t i l l é e àe crejfon , f o n t de 

t r è s - b o n s a n t i - f c o r b u t i q u e s , t r è s - a n a l o g u e s 
au f u c & à l 'eau de c o c h l é a r i a d o n t i l s f o n t 
m ê m e les f u c c é d a n é s ord ina i res . Voy. Ç o -
C H L É A R I A . 

O n e m p l o i e encore a f l ez c o m m u n é m e n t 
& avec f u c c è s le crejjbn , f o i t f e u l , f o i t "' 
c o u p é avec d u p e t i t - l a i t , dans d i f f é r e n t e s 
maladies de la peau & des r e i n s , dans les 
maladies des yeux , dans les o b f t r u c t i o n s 
c o m m e n ç a n t e s & dans quelques maladies de 
l a p o i t r i n e , c o m m e lesa f thmes & les p h t h i -
l i e s a u p t e m i e r d e g r é ; o n le f a i t m ê m e m a n 
ger dans ces derniers c a s , à p o i g n é e , par 
bot tes o u fans d o f e ; & l ' e f f i c a c i t é de c e t t e 
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p lante d o n n é e d e ce t t e f a ç o n , e f t c o n f i r m é e 
par p lu f i eu r s ob fe rva t i ons . 

P l u f i e u r s auteurs r ecommanden t P u f à g e 
e x t é r i e u r d u crejfon pour l a gale de la t ê t e 
des pe t i t s e n f a n s , & pour les dartres l é g è 
res. 

L a p r é p a r a t i o n d u f u c de l 'eau d i f t i l l é e q u i 
c o n t i e n t tou tes les parties vo la t i l e s du cref-
fon , n 'a r i e n de p a r t i c u l i e r ; Poye%S\jcr 

E A U D I S T I L L É E ; i l f au t f e u l e m e n t avo i t 
f o i n dans la d i f t i l l a t i o n d e ce t te p l a n t e , 
c o m m e de toutes celles de la m ê m e c laf le r 

de ne p o i n t f e f e r v i r de v a i f l e a u de c u i v r e , 
ceux m ê m e s q u i f o n t é t a m é s n ' é t a n t pàs trè^s-
f û r s . I l f au t f e f e r v i r des v a i f l è a u x d 'é ta in . . 
V o y . D I S T I L L A T I O N . 

L e crejfon m a n g é c r u d avec les v o l a i l l e s 
& fous quel qu 'autres v i a n d e s r ô t i e s , en e f t 
u n a f l a i f o n n e m e n t t r è W a l u t a i r e ; i l exc i t e 
l ' a p p é t i t , f a v o r i f e la d i g e f t i o n ; i l p rodu i t 
les m ê m e s bons e f f e t s , m a n g é en fa 1 ade, f o i t 
f e u l , f o i t avec quelques autres herbes in - f ip i -
des d o n t i l c o r r i g e l a c r u d i t é . Son ufage 
d i é t é t i q u e e f t f o r t analogue à ce lu i de la 
mou ta rde . Voyçi M O U T A R D E . 

O u t r e l 'eau d i f t i l l é e & l ' e x t r a i t de crejfon 
que l ' o n t i e n t dans les bout iques , ce t te 
p lan te e f t encore d ' u n f r é q u e n t ufage en 
pharmacie ; e l l e en t r e dans l e decochtm & 
le v i n a n t i r f e o r b u t i q u e , dans l'eau g é n é r a l e , 
dans l 'eau & f y r o p an t i - f co rbu t iques . L 'eau 
d i f t i l l é e en t re dans l a c o m p o f i t i o n de l'eau 
p o u r les gencives^ 

C R E S S O N A L E N O I S ; l e crejfon alenois 
e f t t r è s - p e u e m p l o y é en médecine ,• on peut 
p o u r t a n t s'en f e r v i r c o m m e de la plupart 
des a n t i - f c o r b u t i q u e s alkal ins , auxquels i l 
n ' e f t pas i n f é r i e u r en v e r t u , & q u i p o u r r i t 
m ê m e ê t r e p r é f é r é dans quelques cas y à 
caufe de f a pa r t i e a r o m a t i q u e q u i e f l affez 
f e n f i b l e ; f o n ufage d i é t é t i q u e nous e f t beau
coup plus f a m i l i e r : o n l e mange t r è s^com-
m u n é m e n t en fa lade , m ê l é avec les plan
tes i n f i p i d e s , c o m m e la l a i t u e , la c h i c o r é e 
d o n t i l r e l e v é non - feu l emen t ie g o û t ; mais 
m ê m e d o n t i l f a c i l i t e l a d i g e f t i o n . Voye\ 
S A L A D E , ( b ) 

C R E S U S ( Myth. ) ; r o i de L y d i e . Les 
anciens h i f t o r i e n s f o n t f u r ce prince p l u 
fieurs contes q u i m é r i t e n t b i en de t r ouve r 
p laceparmi nos fafoles.C refus,voulant ép rou
v e r la v é r a c i t é des oracles, a f i n d ' ê t r e en é t a t 



C R E 
d ' a f l e o i r u n j u g e m e n t c e r t a i n f a r les r é p o n -
f e s q u ' i l e n r e c e v r o i t , e n v o y a à tous ceux 
q u i é t o i e n t les plus c é l è b r e s , f o i t dans l a 
G r è c e , f o i t dans l ' A f r i q u e , des d é p u t é s q u i 
a v o i e n t o r d r e d e ^ i n f o r m e r , c h a c u n d e l e u r 
c ô t é , de ce que f a i f o i t Créfus dans u n cer 
t a i n j o u r & à u n e c e r t a i n e h e u r e q u ' o n l e u r 
marqua . Ses o rd res f u r e n t p o n c t u e l l e m e n t 
e x é c u t é s . I l n ' y e u t que la r é p o n f e d e l ' o r a 
c l e de D e l p h e s q u i f e t r o u v a v é r i t a b l e ; en 
V o i c i l e fens : » Je c o n n o i s l e n o m b r e des 
t> g ra ins de f a b l e de h m e r & la m e f u r e 
» d e f a v a f t e é t e n d u e . J ' en tends l e m u e t & 
fy c e l u i q u i ne f a i t p o i n t encore parler." M e s 
» fens f o n t f r a p p é s de l ' odeu r f o r t e d 'une 
» t o r t u e q u i e f t c u i t e dans l ' a i r a i n avec des 
» cha i rs de b r e b i s , a i r a i n de f lbus , a i r a i n 
» de f lus yy . E n e f f e t , l e r o i ayant v o u l u i m a 
g i n e r que lque c h o f e q u ' i l ne f û t pas p o f l i b l e 
de d e v i n e r , s ' é t o i t o c c u p é à c u i r e l u i - m ê m e 
au j o u r & à l ' h e u r e m a r q u é e , u n e t o r t u e 

; avec u n agneau dans une m a r m i t e d ' a i r a in 7 

. q u i a v o i t a u f l i u n c o u v e r c l e d ' a i r a in . Cri f u s 
f r a p p é de ce que l ' o r a c l e a v o i t r e n c o n t r é f i 
j u f t e , envoya au t e m p l e de D e l p h e s les 
p lus r iches p r é f e n s , d o n t que lque c o r r e f p o n -
dant f e c r e t d e la P y t h i e e u t p e u t - ê t r e b o n n e 
p a r t . ErflÉuice les d é p u t é s e u r e n t o r d r e de 
c o n f u î t e r l e f lËeu f u r deux a r t i c l es : p r e m i e r e -
i n e n t , f l Créfus d e v o i t p a f f e r l e fleuve H a -
lys p o u r m a r c h e r c o n t r e les Pe r f e s , & en-
f u i t e q u e l l e » , f e r o i t l a d u r é e de f o n e m p i r e . 
Sur l e p r e m i e r a r t i c l e , l ' o r a c l e r é p o n d i t 
que s ' i l p a f l o i t Je fleuve H a l y s , i l r e n v e r f e -
r o i t u n g r a n d e m p i r e . Sur l e f é c o n d , que 
f o n e m p i r e f u b f i f t e r o i t j u f q u ' à ce q u ' o n v î t 
u n m u l e t f u r l e t r ô n e de M é d i e . C e d e r 
n i e r o rac le l u i fit c o n c l u r e que , v u l ' i m -

. p o f f i b i l i t é d é la c h o f e , i l é t o i t en p l e i n e 
4 f û r e t é . L e p r e m i e r l u i l a i f l b i t e f p é r e r q u ' i l 

r e n v e r f e r o i t l ' e m p i r e des M e d e s . M a i s 
quand i l v i t que l a c h o f e a v o i t t o u r n é t o u t 
a u t r e m e n t , i l fit f a i r e des reproches à l ' o 
rac le de ce que , m a l g r é les p r é f e n s fans 
n o m b r e q u ' i l j u i a v o i t f a i t , i l I ' a v o i t fi i n d i 
g n e m e n t t r o m p é : l e d i e u n ' eu t pas de pe ine 
à j u f t i f i e r fes r é p o n f e s . C y r u s é t o i t le m u l e t 
d o n t l ' o r a c l e a v o i t v o u l u p a r l e r , parce q u ' i l 
d r o i t f a n a i f f a n c e de deux peuples d i f f é r e n s , 
é t a n t P e r f a n par f o n pe re , & M e d e par f a 
mere . A l ' é g a r d de l ' e m p i r e q u ' i l d e v o i t 
r e n v e r f e r , ce n f é c o i e pas c e l u i d e s M e d e s , 
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mais \e fien p r o p r e . L e fils d e C r é f u s é t o i t 
m u e t d e n a i f t a n c e : l e j o u r que C y r u s e m 
p o r t a d ' a f l à u t l a v i l l e de S a r d e s , ce j eune 
p r i n c e v o y a n t u n f o l d a t p r ê t de d é c h a r g e r 
u n c o u p de f a b r e f u r l a t ê t e d u r o i q u ' i l n e 
c o n n o i f f o i t pas , f a c r a i n t e & f a t e n d r e f l e 
p o u r f o n pere , l u i firent f a i r e u n e f f o r t q u i 
r o m p i t les l iens de fa l a n g u e , & i l s ' é c r i a : 
Soldat, ne tue pas Créfus. (—f~) 

C R E S T ( L E ) Géog. mod. p e t i t e v i l l e d e 
F r a n c e en A u v e r g n e p r è s de l ' A l l i e r . I l y a 
u n e a u t r e p e t i t e v i l l e de ce n o m en F r a n c e 
en D a u p h i n é f u r la D r o m e . Long. 2 2 . 4 4 ; 
lat. 4 4 . 4 5 . 

C R Ê T É , D E C O Q , crifla galli,. terme 
d*Anatomie ; é m i n e n c e de l'os- e t h m o î d e 
q u i avance dans l a c a v i t é d u c r â n e , & à l a 
que l l e s 'attache la pa r t i e de l a d u r e - m e r e 
q u i f é p a r é l e c e rveau en deux & q u e f o n 
n o m m e h/aulx. Voye^ C E R V E A U . 

C e t t e é m i n e n c e e f t a p p e l l é e crête de coq, 
parce qu ' e l l e en a la figure- Voye\ C O Q . 

D a n s les adul tes e l l e p a r o î t d 'une f e u l e 
p i è c e , avec la c l o i f o n de l'os c r i b l e u x o u 
e t h m o î d e . Voye\ E T H M O Î D E . . 

O n d o n n e e n c o r e l e n o m de crête à d i f f é 
rentes é m i n e n c e s i n é g a l e s & longues , . d e 
cer ta ins os. L a crête du tibia , s la crête de 
l'os des hanches. (L) 

* C R Ê T E D E C O Q , ( B o t . & M a t . méd.} 

efpece de p é d i c u l a i r e . C e t t e p lan te n ' e f t 
p o i n t en ufage p a r m i nous : o n l a c r o i t c e 
pendant p rop re à a r r ê t e r les h é m o r r a g i e s d e 
toutes efpeces, é t a n t p r i f e en d é c o & i o n . O n 
l a m e t au n o m b r e desplantes v u î n é r a i r e s , , & 
o n l a d i t e x c e l l e n t e p o u r g u é r i r les fiftùles.f£) 

C R Ê T E S , en Bâtiment, ce f o n t les 
cue i l l i e s o u a r r ê t i e r e s de p l â t r e d o n t o n 
f c e l l e les tu i l e s f a î t i è r e s . ( P ) 

C R È T E D U C H E M I N - C O U V E R T oit 

plutôt D U G L A C I S , e f t en Fortification r 

la pa r t i e la plus é l e v é e d u glacis. A i n f i l ' o n 
d i t qu*on e f t l o g é f u r la crête du glacis,lorf
q u ' o n e f t é t a b l i f u r le hau t d u glacis . (Q) 

C R Ê T E , f . f . ( H i f i . anc.) a i g r e t t e , 
panache , houpe qu ' on m e t t o i t f u r l e ca fque ; 
les a igret tes é t o i e n t de p lume , & el les f u 
r e n t en ufage chez tous les p e u p l e s , mais 

. fa i tes d i v e r f e m e n t . Quelques-uns les m e t -
t o i e n t grandes , d 'autres pet i tes ; en p e t i t o u 
en g rand n o m b r e : les caval iers de plus h a u 
tes & de plus bel les que les f a n t a f t i n s . C ' é -

i i 
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t o i t un o r n e m e n t pour l e f o l d a t , & en m ê 
m e temps u n o b j e t de t e r r eu r pour l ' e n n e m i . 
O n les fit d 'abord de crins de cheva l , &. H é 
r o d o t e en donne l ' i n v e n t i o n aux E th iop iens ; 
e n f u i t e o n employa les plumes d ' o i f e a u , & 
o n p r é f é r o i t la couleur r o u g e , à caufe de fa 
r e f f e m b l a n c e avec l e fang. Que lque fo i s o n 
m e t t o i t t ro i s aigrettes aux cafques, & c ' e f t 
d e - l à que Suidas p r é t e n d que v i n t le f u r n o m 
de G e r g o n , tricipiteus , quod très crijîas 
in galeâ habuerit. C ' é t o i t une grande g l o i r e 
d ' en lever les aigret tes du cafque de l ' enne
m i ; c ' e f t pourquo i dans V i r g i l e , A f c a g n e 
p r o m e t à N i f u s de l u i donne r l ' a ig re t te de 
T u r n u s . Chrifta fignifie auf t i îa crête du coq. 
L a m p r i d e d i t q u ' H é g i o b a î e les f a i f o i t ô t e r 
à des coqs tous v ivans pour les manger . 
Vivis gallinaceis demptas.fœpius corne-
dit. C ' e f t encore a u j o u r d ' h u i un mets d é 
l i c a t pour les goumnands. Voyez C R Ê T E S , 

Cuif. ( - f - ) 
C R Ê T E S de volailles, ( Cuif. ) O n les 

m e t au n o m b r e des b é a t j l l e s graf tes , qu i e n 
t r e n t dans les b i f q u e s , t o u r t e s , r a g o û t s , 
e n t r e m e t s , ùc. 

Pour farcir les crêtes de coq , on c h o i f i t 
les plus be l l e s , les plus é p a i f l è s & les plus 
grandes; on les o u v r e par î e gros bou t avec 
l a p o i n t e du c o u t e a u , & on y m e t une fa rce 
f a i t e de blanc de pou le t o u de c h a p o n , avec 
de la moe l l e de b œ u f , l a r d , jaune d ' œ u f , 
f e l , p o i v r e & mnfcade ; e n f u i t e o n î e s f a i t 
c u i r e dans u n b o u i l l o n gras , avec quelques 
champignons c o u p é s par tranches. E t a n t 
c u i t e s , o n j e t t e par def fus un jaune d ' œ u f 
c m d & d é l a y é , & o n y a j o u t e u n peu de 
jus de b œ u f . 

Saler les crêtes. O t e z - e n le f a n g , m e t 
tez- les dans un p o t avec du f e i f o n d u , 
p o i v r e , c lous , un fiiet de v ina ig re & q u e l 
ques feui l les de i aur ie r ; couvrez-les b i en 
& les met tez è n l i e u qu i ne f o i t n i f r o i d n i 
chaud. Q u a n d on veu t ' s ' en f e r v i r , on îes 
f a i t de f t a l e r dans de l 'eau t i è d e , qu ' on 
change f o u v e n t j u f q u ' à ce qu'elles f o i e n t 
b i en d e f t à î é e s . E n f u i t e on îes é c h a u d e 
d?ns l 'eau bou i l l an te ; & quand elles f o n t 
t i e n nettes , on les f a i t cu i re avec du 
b o u i l l e n ou de l 'eau ; é t a n t p refque c u i t e s , 
o n y m e t du beurre ou du lard*avec un 
p e t i t bouque t de fines h e r b e s , & une 
t r a n c h e de c i t r o n . Les cfêtts a i n f i ' à p p r ê -

C £ E 
t é e s , f e r v e n t pour g a r n i r t o u t sce que l ' o n 
veut* ( - f - ) 

C R E T E O I / P A T É , {Jard.) e f t un te rme 
d e t e r r a f l î e r , q u i fignine t ine é l é v a t i o n ou 
b u t t e - d e t e r r e q U e 5 F « n t r o u v e en d r e f l à a c 
un t e r r e i n & q u ' i l f au t à r r o f e r . ( K ) 

C R Ê T E , voye\ C A N D I E . 

C R Ê T E , ad j . terme de blafon, ; i l fe d i t 
des coqs à caufe de l eu r c r ê t e * 

V a u g u é en V i v a r a i s , d'azur au coq d'ar
gen t , crête & b a r b e l é de gueules. 

C R E T E N E T S , f. m . p l . {Hifi. eceléf.) 
c o m m u n a u t é d ' e c c l é f i a f t i q u e s , f o n d é e vers 
l e m i l i e u d u de rn i e r fiecle par M . C r e t e -
ne t . 

C R E T E N I S T E S , f . f. p l . ( H i f i . eccléf.) 
f œ u r s de la c o n g r é g a t i o n de S. J o f e p h , a i n f i 
a p p e l l é e s d ' u n c h i r u r g i e n de C h a m p l i t e > n 
B o u r g o g n e , n o m m é C r e t e n e t , q u i les i n f t i 
tua dans p lu f i eu r s l i e u x . 

C R E T I N S , f . m . p î u r ; ( H i f i . mod.) o n 
donne ce n o m à une efpeee ô ? h o m m e s qu i 
n a i f t e n t dans l e Vala is en a f fez grande quan
t i t é , & f u r - t o u t à S ion l eu r capi tale . I l s f o n t 
f o u r d s , m u e t s , i m b é c i î l e s , p r e f q u e i n f e n -
fibîes aux coups, & p o r t e n t des goitres pen-
dans jufqu*à l i c e in tu re ; affez bonnes gens 
d-ai l leurs : i l s f o n t i n c a p a b j e s ^ ' i d é e s 1 . & 
n ' o n t qu 'une f o r t e d ' a t t r a i#a f r%z v i o l e n t 
pou r leurs be fo ins . I l s s -aban<îbnnen t ' aux 
p la i f i r s des fens de t o u t e e fpece , & leur 
i m b é p i l i t é les e m p ê c h e d 'y v o i r aucun c r i 
me . L a fimplicité des p e u p l é s d u Valais 
leur f a i t regarder les crétins c o m m e l e s 
anges t u t é l a i r e s des f ami l l e s , & ceux qu i 
n ' en o n t pas f e c r o i e n t a f tez m a i avec le 
c i e l . U e f t d i f f i c i l e d 'expl iquer la c a ù r V & 
l ' e f f e t d u cretinage. L a m a l - p r o p r e t é , l ' é 
duca t i on , la cha leur exce f l ive de ces v a l 
l é e s , les e a u x , fes go i t res m ê m e s , f o n t 
communs à tous les enfans d e ces peuples. 
I l s ne n a i f t e n t pas cependant tous crétins. 
U en m o u r u t un à S ion pendant l e f é j o u r que 
fit en ce t t e v i l l e M . le c o m t e de M a u g i ^ 
r o n , de la f o c i é t é roya le d « L y o n ; on ne 
v o u l u t p o i n t î u i p e r m e t t r e de î e fa i re o u 
v r i r . I î s ' é f t b o r n é à examine r ( apparem
m e n t f u r î e v i v a n t ) les deux fexes ; i l n 'y a 
r i e n r e m a r q u é e x t é r i e u r e m e n t d 'ex t raordi 
na i re que l a peau d 'un jaune f o r t l i v i d e . V 
V A L A I S . C e d é t a i l e f t t i r é d ' u n mémoire de 
M. h c o m t e de M a u f b o h , d o n t l ' ex t ra i t 
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nous a é t é c o m m u n i q u é & q u i a é t é l u à l a | 
f o c i é t é r o y a l e de L y o n . (O) ( i ) 

* C R E T O N N É > f . f . ( ^ f o « a / : en toile.) 
t o i l e b l a n c h e , a i n f i n o m m é e de c e l u i q u i e n 
a f a b r i q u é l e p r e m i e r ; e l l e e f t t o u t e de l i n , 

J a l a r g e u r & la ' l o n g u e u r des p i è c e s v a r i e n t 
beaucoup . I l y ades cretonnes fines -, g r e f f e s 
&. m o y e n n e s . Voye\ les Dicl. de Comm. 
Ù de Trév. 

C R E V A N T , (Géog. mod.) p e t i t e v i l l e 
d é F r a n c e e n B o u r g o g n e , f u r l a r i v i è r e 
d ' Y o n n e . 

C R E V A S S E A X A L E V R E , labfi f u l -
ciitrn , (Mal.) f y m p t ô m e c o n c o m i t a n t des 
é c r o u e l l e s , des fièvres, de la cha leu r a u g 

m e n t é e , d e l a ga l l e , des d a r t r e s , de l ' e n -
ç h i f r e r i e r n e n t t > çle la fièvre m a l i g n e & des 
maladies p e f t i l e n t i ^ J î e s . Voye\ G E R S U R E . 

C R E V A S S E , en Bâtiment o u Architectu
re j>ef t une f e n t e o u u n é c l a t q u i f e f a i t à u n 
e n d u i t q u i b o u f e . ( P ) 

" C R E V A S S E , (Maréch.) les m a r é c h a u x 
appel len t a i n f i des fen tes q u i v i e n n e n t aux 
pa turons & aux bou le t s des chevaux , & q u i 
r e n d e n t une eau r o u f f e & p l i a n t e . Dicl. de 
T r é v . ( V ) 

C R E V E C < E l ï R , ( Géog. mod. ) p e t i t e 
v i l l e de F r a n c e dans les Pays-bas au C a m 
b r é fis , f u r l ' E f c a u t . 

C R E V E L T , ( Géog. mod. ) p e t i t e v i l l e 
d ' A l l e m a g n e dans l e ce rc l e de W e f t p h a l i e , 
au c o m t é de M e u r s , au r o i de P r u f î e . 

* C R E V E R , v . acf. c ' e f t r o m p r e , avec 
e f f o r t , f o i t e n d é t r u i f a n t la c o n t i n u i t é de 
dehors e n - d e d a n s , c o m m e à une peau de 
t a m b o u r ; f o i t e n j ja d é t r u i f a n t d e dedans 

(i ) Les Idiots à gros goîrres , nommés Crétins 
ne font finement pas des êtres imaginaires : niais 
i l ne faut pas les confîdérer comme une race qui fe 
perpétue. Ce font des malades de nailfance , une 
forte de monftres humains affez communs dans les 
parties des Alpes, où les goitres font frécjuens , & 
dont les habitans boivent des eaux de fburces f r o i 
des ou de neiges fondues. L 'on en trouve en Valais, 
notamment à Sion. Les regarHe-t-on comme des 
àngés tutelaires ? Voi là l 'exagérat ion. O n les ref-
pedre comme des hommes malheureux. Voilà la 
vérité. 

Lifez le voyage d'Italie par l'abbé Richard > 
TOUS trouverez , page 13 , à l'article de Savoie > 
plufieurs détails concernant ces monft ruof i tés hu
maines , & des recherches fur leur origine. 
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e n - d e h o r s , c o m m e à u n e v e f E e ; f a i t d ' u n 
c ô t é à l ' au t r e c o m m e à u n papie r . 

C R E V E R U N C H E V A L , (Manège.^c'eft 
l ' o u t r e r & le f a t i g u e r e x t r a o r d i n a i r e m e n t 
par d e t r o p longues cour fe s . ( V ) 

C R É V E R , C R E V U R E S , C R E V A S S E S , 

en Gravure ; o n f e f e r t de ces t e rmes p o u r 
e x p r i m e r les end ro i t s o ù les ta i l les f o n t c o n -
fondues dans l ' ouvrage , f o i t par îe d é f a u t 
de l ' eau - fo r t e , o u par l ' i n c a p a c i t é d u g r a 
v e u r q u i a d o n n é des coups de b u r i n q u i f e 
c o n f o n d e n t les uris dans les autres. 

C R E V E T , en terme d'Aiguiiletier, e f t 
une f o r t e de l ace t q u i ne peut ê t r e que d e 
t r è f l e , f e r r é par u n b o u t en f o r m e de c r o i x , 
& par l ' au t r e à l ' & r d i n a i r e , avec l eque l les 
f e m m e s f ë l acen t e n ' é c h e l l e . / ^ E C H E L L E 

D E R U B A N S . 

C R E V E T T E , ( H i f l . nat. ) Voye\ 
S O U I L L E / 

* C R E U I L L Y , (Géog.) b o u r g de b a f f e -
N o r m a n d i e f u r la r i v i è r e de S e i l l e . 

* C R E V O N S , f . m . t e r m e de Pêche 
u f i t é dans le r e f l b r t de l ' a m i r a u t é de P o i t o u , 
o u des fables d ' O l o n n e ; ce f o n t de .pe t i t e s 
p ê c h e r i e s o u parcs de pierres f o r m é s par la 
na tu re e n t r e les rochers d o n t ce t t e c ô t e e f t 
c o u v e r t e . C o m m e les t e m p ê t e s y f o n t f o r t 
o r d i n a i r e s , i l s f e t r o u v e n t f o u v e n t b o u î e -
v e r f é s d 'une m a r é e à l ' au t r e ; & c o n r m e i l 
n ' y a aucun p l a t i n de f ab l e depuis l a r i v e de 
l ' e f t de l a baie de Per ray ju fqu ' aux fables 
d ' O l o n n e , î e f r a i & le p o i f l b n d u p r e m i e r 
â g e ne p e u v e n t y f é j o u r n e r , & encore mo ins 
s'y f o r m e r . Les bat tures f o n t t r o p grandes 
p o u r y p r end re d 'autres p o i f f o n s que. les 
r o n d s , & î e s p î a t s f u y e n t t o u j o u r s îes roches 
& les fonds de ce t t e e f p e c e i a u f l i ces f o r t e s 
de p ê c h e r i e s f o n t - e l l e s toutes d 'une f o r m e 
t r è s - i r r é g u l i e r e , & a j u f t é e s au t e r r e i n f u r 
l eque l o n î e s a fa i tes . I l n 'y a p o i n t d 'autre 
r e t enue d 'eau que des perches p l a n t é e s aux 
é g o û t s , fans gonnes , bourgnes n i naffes \ 
& c ' e f t pou r les d i f t i n g u e r des p ê c h e r i e s b â 
t ies de pierres & a m o n c e l é e s , que les r i v e -
r a i n s j a o m m e n t c e l l e s - c i des crevons. L o r f 
q u ' i l l eu r a r r i v e d ' ê t r e d é t r u i t s ou c o m b l é s , 
fes r i ve ra ins ne s ' embarraf ten t p o i n t de îes 
r é p a r e r ou de les n e t t o y e r . 

C R E U S A G E , f. f. ( Gravure en lois. ) 
c 'e f t dans la n o u v e l l e m a n i è r e de p r é p a r e r 
l e bois p o u r g raver les l o i n t a i n s , Ùc. l ' a c -
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t i o n de î e c reufer aux places h é c e f f a i r e s avec | 
l a gouge , & de l e p o l i r avec le g r a t t o i r à 
creufe*. Voye\ C R E U S E R Ù G R A V U R E 
E N BOIS. Article de M . P A P I L L O N . 

C R E U S E ( L A ) , Géog. mod. r i v i è r e de 
F rance q u i p rend f a f o u r c e dans la haute 
M a r c h e & f e j e t t e dans la V i e n n e . 

C R E U S E R , v . a d . & n . c ' e f t en g é n é r a l 
p ra t iquer une p r o f o n d e u r ; f é l o n la na ture 
de la p ro fondeur , la c r eu fu re s'appelle trait, 
crenelure, cannelure } rigole , rainure y & c . 

C R E U S E R , ( Gravure en bois. ) c ' e f t 
dans la n o u v e l l e m a n i è r e , a j u f t e r l e bois 
pour y graver e n f u i t e les lo in ta ins & parties 
é c l a i r é e s ; m a n i è r e p r a t i q u é e pour la p r e 
m i è r e fois en 172.5 , par M . P a p i l l o n , & 
p e r f e c t i o n n é e depuis. E l l e c o n f i f t e , i p à 
creufer avec la gouge ces endroi t s peu à peu, 
a r t i f r e m e n t & a f f e z , pour que les balles en 
touchan t la planche n 'y m e t t e n t p o i n t t r o p 
d ' e n c r é , & que l e papier p o f é def lus en 
i m p r i m a n t , n 'y a t t e ignan t que l é g è r e m e n t , 
ces parties ne v i e n n e n t p o i n t t r o p dures & 
t r o p noires à l ' i m p r e f l i o n , & ne f o i e n t pas 
d ' é g a l e t e i n t e o u f o r c e , que cel les q u i f o r 
m e n t les'grandes ombres : 2 Q , à f e f e r v i r de 
quelque g r a t t o i r à creufer pour p o l i r & u n i r 
ces f o n d s , a f i n de p o u v o i r d e f l i n e r def lus & 
les graver . Voye\ à. G R A V U R E E N BOIS 
i m m é d i a t e m e n t a p r è s les pr inc ipes de ce t 
a r t , la m a n i è r e de f a i r e p r o m p t e m e n t ce 
c reufage . Article de M . P A P I L L O N . 

C R E U S E T , f . f. (Chymie.) Lecreufet 
e f l : un va i f f eau de t e r r e d o r i t la f o r m e la plus 
o r d i n a i r e efl : ce l l e d 'un gobe le t ( voye\ la 
Planche.) q u i e f t e m p l o y é par les c l î y m i f t e s 
p o u r e x é c u t e r d ive r f e s O p é r a t i o n s q u i d e 
manden t u n f e u v i o l e n t , & des v a i f l è a u x ou
v e r t s ou qu 'on n ' e f t pas o b l i g é de f e r m e r 
t r è s - e x a d e m e n t . Les o p é r a t i o n s q u i s ' e x é 
c u t e n t dans les creufets o r d i n a i r e s , f o n t la 
f u f i o n & la c a l c i n a t i o n des fels , la fixation 
d u n i t r e par d i f f é r e n t e s m a t i è r e s , la f u f i o n , 
la ca l c ina t ion , la r é d u c t i o n , la c é m e n t a t i o n 
& l 'a l l iage des fubf tances m é t a l l i q u e s , la v i 
t r i f i c a t i o n de leurs chaux , l a p r é p a r i s i o n 
des r é g u l e s , la c o m b i n a i f o n d u f o u f r e avec 
les fubf tances a l k a î i n e s , l a f o r m a t i o n du 
f o u f r e a r t i f i c i e l , l a f u f i o n des terres & des 
p i e r r e s , ùc. 

hescreufets e m p l o y é s dans quelques arts 
ç j :ymicme&qyi s 'pccupent de quelqu 'une des 
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o p é r a t i o n s que nous venons d ' i nd ique r , f o n t 
des creufets de ce t te efpece ; tels f o n t les 
creufets des v e r r e r i e s , ceux d o n t o n f e f e r i t 
pour la p r é p a r a t i o n d u c u i v r e jaune , ; &c. 
V o y e \ V E R R E R I E Ù C U Ï V R E J A U N E . 

O n donne" des f o rmes pa r t i cu l i è re s : aux 
creufets qu 'on e m p l o i e dans lés eflals des 
m i n e s , & qu 'on a p p e l l e , à caufe de cet ufa
ge , creufets d ' e f f a i . Voye\ E S S A I V 

Les q u a l i t é s e f f en t i e l l e s d 'un bon créufet, 
f û n t * c e l l e s - c i : i l d o i t r é f i f t e r au plus grand 
f eu fans f e ca f l e r & fans f e f e n d r e ; i l ne 
d o i t r i e n f o u r n i r aux m a t i e r ë s q u ë l ' o n t r a i t é 
dedans , & e n f i n i l ne d o i t pas ê t r e p é n é t r é 
par ces m a t i è r e s & les l a i f f e r é c h a p p e r a t r a 
vers fes pores o ù à t ravers des t rous f e n f i * 
bles qu'elles f e p ra t iquen t dans leurs parois 
& dans l e u r f o n d . 

" L a m a t i è r e la plus propre â f o r m e r d è s 
creufets q u i r é u n i f i e n t dans le plus gr^nd 
n o m b r e de cas les t ro i s condi t ions que nous 
venons d 'a f l igner , e f t une excel lente t e r r e 
g l a i f e p u r i f i é e de t o u t e t e r re calcaire y & 
m ê l é e d 'un peu de f ab le . C e t t e m a t i è r e é t a n t 
b ien p r é p a r é e & c u i t e a v é c f o i n , prend une 
d u r e t é c o n f i d é r a b l e , ô r f è s parties fe l i e n t 
par une f o r t e d e d e m i - v i t r i f i c a t i o n . 

L a t e r r e c u i t e r é d u i t e en p o u d r e , celle 
des f ragmens de v i e u x creufets , par exerft- ' 
p i e , m ê l é e â de bonne a r g i l l e , f o u r n i t 
u n m é l a n g e t r è s - p r o p r e à donne r d è bons 
creufets. 

M ^ i s ce n ' e f t p r o p r e m e n t q u ' à l ' e x p é r i e n 
ce aveugle & au t â t o n n e m e n t qu 'on do i t lés 
m e i l l e u r s creufets qu ' on e m p l o i e dans les l a 
bora to i res , & ce n ' e f t j p e f q u e que par ce 
m o y e n que l ' on peut encore ra i fonnablement 
t en t e r de les pe r f ec t ionne r . 

O n p r é v i e n t f a c i l e m e n t I ' i n c o n v é n i e n û q u i 
p o u r r o i t d é p e n d r e de ce qu ' un creufet f é r o î t 
f u j e t à ca f te r o u à fe f e n d r e en l ' é c h a u f f a n t 
& le l a i f l à n t r e f r o i d i r avec p r é c a u t i o n ; ce 
n ' e f t que dans u n p e t i t n o m b r e de cas qu ' i l 
peut n u i r e , c o m m e f o u r n i f l à r i t quelque prin
cipe aux m a t i è r e s q u ' i l c o n t i e n t ( je ne con-
nois g u è r e d e c h a n g e m e n t e f l en t i e l o b f e r v é 
q u i d é p e n d e de ce t t e caufe , que la r é d u c t i o n 
d u p l o m b o p é r é e par l a c r a i e , dansuneex -
p é r i e n c e de M . P o t t , d ' a p r è s laquelle cet ha
b i l e c h y m i f t e a c o n d a m n é la p r é t e n t i o n d e 
quelques auteurs q u i a v o i e n t é c r i t qu'un mor
ceau de c r a j ë ç r e u x , é c o i t u n excel lent creu* 
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f e t p o u r t e n i r en f o n t e l e v e r r e de p l o m b ) ; 
ma i s l e g r a n d d é f a u t des creufets o r d i n a i r e s , 
c ' e f t d ' ê t r e e n t a m é s , p é n é t r é s & p e r c é s par 
ce r t a ines f u b f t a n c e s e n t r e l e f q u e l î e s le f e l 
m a r i n , l 'alkàflf fixe o r d i n a i r e , & le v e r r e de 
p l o m b f o n t les plus connues ; en f o r t e que t e 
n i r l o n g - t e m p s l e f e l m a r i n , le f e l de t a r t r e 
& l e v e r r e de p l o m b en f o n t e , c ' e f t - l à l ' é 
l o g e é m i n e n t p o u r u n creufet. 

L e s creufets d ' A l l e m a g n e , & f u r - t o u t 
c e u x de HefTe , o n t é t é l o n g - t e m p s f a m e u x 
p a r m i les c h y m i f t e s de toutes les na t ions ; 
nous ne nous en f e r v o n s p r e f q u e plus en 
F r a n c e , parce que nou%en avons de m e i l 
leurs . Les creufets o rd ina i r e s des f o u r n a l i f -
tes de Par i s f o n t g é n é r a l e m e n t bons pour 
tou tes les o p é r a t i o n s o r d i n a i r e s ; mais i l s ne 
t i e n n e n t pas l o n g - t e m p s î e s fels & les v e r 
res de p l o m b , é p r e u v e que les creufets d''Al-
l | B a g n e ne f o u t i e n n e n t pas n o n plus. Les 
m e i l l e u r s creufets d ' A l l e m a g n e n ' o n t p u r é 
fifter à ce r ta ins m é l a n g e s t r è s - f u f i b l e s , que ( 

M . P o t t a t r a i t é dans ces v a i f t e a u x (voy. la j 
Lithogeognofe.) ; i l y a apparence que les | 
n ô t r e s ne f e r o i e n t pas plus propres aux m ê - -
mes e x p é r i e n c e s . 

Mi R o u e l l e a é p r o u v é depuis quelques an
n é e s , que les pe t i t s pots de grais dans l e fque l s 
o n p o r t e à Par is l e beu r re de B r e t a g n e , & 
q u ' o n t r o u v e chez tous les po t ie r s fous l e 
n o m de pot d beurre , é t o i e n t les plus ex-; 
ce l lens creufets q u ' o n p û t e m p l o y e r & qu ' i l s 
p o u v o i e n t r e m p l i r les de f i r s de p l u f i e u r s chy
m i f t e s , q u i ayan t des p r é t e n t i o n s f u r l e v e r r e 
de p l o m b , f e f o n t p la in t s de n ' a v o i r p o i n t 
de v a i f l è a u x q u i l e p u f f e n t l o n g - t e m p s t e 
n i r en f o n t e . Voye\ P L O M B . 

Que lques c h y m i f t e s o n t e m p l o y é des creu
fets d o u b l e s , c ' e f t - à - d i r e , u n creufet e m -
b ô î t é ^ u f t e dans u n a u t r e creufet, p o u r e x p o -
f e r à un f e u long- tempS c o n t i n u é , des m é l a n 
ges d i f f i c i l e s à c o n t e n i r ; M . P o t t a eu r e 
cours avec f u c c è s à ce t e x p é d i e n t . Voye\ la 
Lithogeognofe. 

O n f a i t une e fpece de defcenfum en p l a 
ç a n t l ' u n f u r l ' a u t r e deux creufetsdontle f u 
p é r i e u r a l e f o n d p e r c é de p l u f i e u r s t rous & 
a d a p t é exac tement à l ' o u v e r t u r e de l ' i n f é 
r i e u r ; ce t appa re i l ef l ; p r i n c i p a l e m e n t e m 
p l o y é à r e t i r e r l ' a n t i m o i n e de f a m i n e . Voy. 
A N T I M O I N E , D I S T I L L A T I O N & D E S -

CEJSSU M . 

Tome I X . 
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O n f e f e r t t r è s - c o m m o d é m e n t cr*un creu

f e t c o m m e d 'une c a p f u l e à ba in de f a b l e dans 
p l u f i e u r s o p é r a t i o n s , par e x e m p l e , dans 
f u b l i m a t i o n en p e t i t . V S U B L I M A T I O N . 

CREUSET , c'eft une partie du fourneau 
des g ro f fes fo rges . Voye\ G R O S S E S F O R 
G E S . 

C R E U S O N , f . m . (Comm.) é c u o u p i a f -
t r e de M i l a n ; i l v au t c i n q l i v r e s d i x - f e p t 
f o l dis du pays. 

C R E U S S E N , (Géog. mod.) v i l l e d ' A l 
l emagne dans la F r a n c o n i e , au m a r g g r a v i a t 
de C u l m b a c h , f u r les con f in s d u h a u t P a 
l a t i n a t . 

C R E U S U R E , f . f . (Horlogerie. ) n o m 
que les ho r loge r s & d 'autres o u v r i e r s d o n 
nen t e n g é n é r a l à des c a v i t é s , mais f u r - t o u t 
à cel les q u i f o n t un peu grandes , & d o n t 
l e f o n d e f t p l a t ; t e l l e e f t dans une m o n t r e 
fimple ce l l e depa p l a t i n e des p i l i e r s d u c ô t é 
d u cadran , & q u i f e r t à c o n t e n i r les roues 
de la c ad ra tu r e , la b a r r e t t e , ùc. L e s creu-

fures f e r v e n t en g é n é r a l dans les m o n t r e s à 
c o n t e n i r des r o u e s , q u i par la d i f p o f i t i o n d u 
c a l i b r e , ne p o u r r o i e n t pas f e t r o u v e r a u -
de f lus d u p lan des p l a t i nes . Voyez P L A 

T I N E , ù c . ( T ) 

C R E U T Z , ( Géog, mod. ) v i l l e r o y a l e 
de f E f c l a v o n i e , f u r la r i v i è r e de H u n , ca
p i t a l e d 'un c o m t é de m ê m e n o m , fitué e n 
t r e la Save & la D r a v e . 

I l y a encore une v i l l e de m ê m e n o m dans 
la ba f fe H o n g r i e , p r è s d ' O d e n b o u r g . 

? C R E U T Z B E R G , ( Géog. mod. ) v i l l e 
d ' A l l e m a g n e dans la T h u r i n g e , f u r les f r o n 
t i è r e s du pays de H e f f e , f u r l e W e r r a . 

C R E U T Z B O U R G , (Géog. mod.) v i l l e 
d ' A l l e m a g n e dans la S i l é f i e , à la p r i n c i p a u t é 
de B r i e g f u r la T r i n n i t z . I l y a une a u t r e 
v i l l e d u m ê m e n o m en L i v o n i e , dans la 
p r o v i n c e de L e t t e n . 

C R E U T Z E N A C H , Crucenacum, 
( Géog. ) v i l l e d ' A l l e m a g n e dans l e c e r c l e 
d u hau t R h i n , & dans la p o r t i o n pa la t ine d u 
c o m t é de S p o n h e i m o u de S p a n h e i m , f u r l a 
r i v i è r e de N a h e , p r o c h e de fa l ines t r è s - b e l 
les , é t a b l i e s de nos j o u r s , & : au p i é des 
ru ines d u c h â t e a u de K a u t z e n b e r g , r a f é p a r 
î e s F r a n ç o i s l 'an 1689. C ' e f t une v i l l e t r è s -
b i e n b â t i e à la m o d e r n e , & l ' une de ce l les 
o ù les empereurs de la race de F r a n c o n i e 

Y y y y y 
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t e n o i e n t î e u r cour ; l ' é l e c t e u r P a l a t i n y t i e n t 
un b a i l l i f . Long, l'y , ï 6 ; lat. 49 , 54. 
( D . G.) 

C R E U T Z E R , f. m . ( Comm. ) p e t i t e 
m o n n o i e t r è s - c o m m u n e en S u i f f e . E l l e f e 
partage en deux vierers , & chaque v i e r e r 
en deux hal lers . Q u a t r e creut\ers f o n t un 
batz ; chaque creut\er f a i t n e u f deniers de 
F rance ; car u n bats f a i t t ro is fous . O n 
f rappe des creutzers à Berne , L u c e r n e . , 
F r i b o u r g , Soleure , A p p e n z e l , S ion , G e 
n è v e , N e u f c h â t e l & à A l d e n f t e i n . 

Des vierers f e f rappent à B e r n e , à F r i 
b o u r g & à Z o u g . 

Les hal lers n ' e x i f t e n t p l u s , c ' e f t ac tuel le
m e n t une m o n n o i e imag ina i r e . 

A Z o u g , F r i b o u r g ,So leure , S. G a l î , & 
à C o j r e , o n f rappe des p i è c e s de t ro i s 
creutzers. , 

A Berne & à S e l e u r e , des p i è c e s de 
quarante creutzers. 

A B e r n e , L u c e r n e , U r i , S c h w i t z , 
U n d e r w a l d e n , Z o u g , F r i b o u r g , Soleure , 
é v ê c h é de B â l e , S. G a l l , V a l a i s , G e n è v e 
& à N e u f c h â t e l , des p i è c e s de v i n g t creut
zers. 

A B e r n e , L u c e r n e , S o l e u r e , G e n è v e & 
à N e u f c h â t e l , des p i è c e s de d i x .creutzers. 

A S. G a l l , des p i è c e s de v i n g t - q u a t r e 
creutzers. 

A Z u r i c , L u c e r n e , S c h w i t z , Z o u g ,. 
Scha f fhou fen , G e n è v e & à N e u f c h â t e l , 
des p i è c e s de fe ize creut\ers. 

A A p p e n z e l l & à S. G a l l , des p i è c e s de j 
quinze creutzers. 

A Z u r i c & à B â l e , des p i è c e s de douze 
creutiers. 

A Z u r i c , Z o u g , é v ê c h é de B â l e , S. G a l l 
& à C o i r e , des p i è c e s de h u i t creutzers. 

A A p p e n z e l l , des p i è c e s de fix creut
zers, 

A Z u r i c , Berne , L u c e r n e , U r i , Schv -
v i r z , Z o u g , B â l e , F r i b o u r g , Soleure , 
S c h a f f h o u f e n , é v ê c h é de B â l e , S. G a l l , 
C o i r e & à S i o n , des p i è c e s de quatre creut
iers , ou des batz de t ro is d i f f é r e n t e s v a 
leurs , l 'une à fe ize pennings , l ' au t r e â ; 
qu inze ; la t r o i f i e m e & la plus c o m m u n e à 
qua torze pennings. 

A B e r n e , L u c e r n e , U r i , S c l v w i t z , U n -
d e r ^ a l d e n , Z o u g , B â l e , F r i b o u r g , So leu r 
s e , . é v ê c h é de B â l e , S. G a l l , C o i r e , . V a -
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l a i s , G e n è v e & à N e u f c h â t e l , des p i è c e s 
de deux creutiers. ( H ) 

C R E U X , ad j . & f u b . Creux , a d j e c t i f , 
e f t f y n o n y m e à profond ; creujfc f u b f t a n t i f , 
e f t f y n o n y m e à cavité. Ces mots f o n t d 'un 
ufage f o r t é t e n d u dans les arts ; o n d i t en 
m u f i q u e , d 'un chan teu r , q u ' i l a d u creux, 
l o r f q u e fa v o i x de fcend f o r t bas ; en. f o n d e 
r i e , de l ' i n t é r i e u r d 'un m o u l e ; en archi tec
t u r e , de l ' e fpace v u i d e d'une colonne , 
&c. 

C R E U X , f. m . ( Marine. ) Les marins 
appel lent le creux la p r o f o n d e u r d 'un v a i f 
feau , & c ' e f t la d i f t ance q u ' i l y a entre le 
def tus de la qu i l l e & le def lus du bau d u 
p r e m i e r p o n t , n o n compr is le bouge de ce 
bau. Voyez. Planche V de Marine , fig, 
1 , o ù la l i g n e X X d é f i g n é le creux. 

L e creux fe f a i t o r d i n a i r e m e n t des n e u f 
v i n g t i è m e s d u bau, c ' e f t - à - d i r e , d'une d ix iè 
m e par t ie m o i n d r e que fa m o i t i é ^ & q u e l 
quefois d 'une d o u z i è m e . 

D 'au t res conf t ruc leurs f o n t ce t te p ro fon 
deur e x a d e m e n t é g a l e à la m o i t i é du bau o u 
de la largeur , & cela a f i n de rendre plus 
é l e v é e a u - d e f t u s de la f u r f ace de l'eau la 
p r e m i è r e ba t t e r i e , & l ' e m p ê c h e r d ' ê t r e 
n o y é e . 

L a hau teur d u p r e m i e r p o n t vers le, m i 
l i e u d u nav i r e fe t r o u v e fixée par le creux ; 
mais c o m m e on donne o r d i n a i r e m e n t un 
peu de r e l è v e m e n t au pon t à l avant & l 'ar
r i é r e , i l en r é f u l t e que le creux'eft, plus 
grand en ces endro i t s qu'au m i l i e u ; & la 
d i f f é r e n c e du t i r a n t d'eau augmente encore 
beaucoup î e creux de l ' a r r i é r e , & d i m i n u e 
c e l u i de l ' avant ; mais quand on parle d u 
creux d ' u n va i f f eau , c 'e f t d u creux du m i 
l i e u ou v i s - à - v i s l e m a î t r e gabari don t i l 
s 'agit. Ca r le creux de l ' a r r i é r e e f t le creux 
du m i l i e u , plus la t o n t u r e du p o n t , & en
core la n i o i t i é de la d i f f é r e n c e d u t i r a n t 
d'eau ; le creux de l ' avant e f t le m ê m e que 
c e l u i de l ' a r r i é r e , mo ins t o u t e la d i f f é r e n c e 
du t i r a n t d 'eau. C e qu 'on v i e n t de v o i r e f t 
t i r é des favans t r a i t é s de M M . B o u g u e r & D u -
h a m e l , , f u r la c o n f t r u c t i o n des va i l f eaux ,aux-
quels o n peu t a v o i r recours fi l ' o n a b e f o i » 
de quelques d é t a i l s plus pa r t i cu l i e r s f u r ce t 
a r t i c l e . ( Z ) 

C R E U X D ' U N E V O U E r ( M a r i n e . ) c ' e f l 

P e n f o n c e m e n t que l e v e n t f a i t dans l avo i t e -
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l o r f q u ' i l f o u f î l e & l ' e n f l e . ( Z ) 

C R E U X D E L A N U Q U E , ( Anat. ) 
O n appe l l e a i n f i une p e t i t e f o l l e t t e par l a 
q u e l l e l e c h i g n o n , pa r t i e d u c o l , c o m m e n 
ce . C e t t e f o l l e t t e s'efface en d e f c e n d a n t . 

I I y a des m u f c l e s à q u i l ' o n d o n n e l ' é p i 
t h e t e de creux : par e x e m p l e , l e c œ u r ef l : 
u n m u f c l e creux. 

C R E U X , ( Arts. ) m o u l e de p l â t r e o u 
d ' a u t r e m a t i è r e , dans les c a v i t é s d u q u e l le 
• c a r t o n , la c i r e , Ùc. d o i v e n t s ' i n f i n u e r p o u r 
e n p r e n d r e exac tement la f o r m e , & d e v e 
n i r des r e l i e f s . 

Pour tirer en carton f u r un creux : p r e 
nez des rognures de papiers chez les r e 
l i e u r s , o u d u pap ie r c o u p é par p e t i t s m o r 
ceaux ] fa i tes- les b o u i l l i r dans de l ' e a u , 
j u f q u ' à ce qu ' i l s f o i e n t r é d u i t s en p â t e ; 
e n f u i t e f r o t t e z de f u i f l e dedans d u creux, 
a j o u t e z u n peu de b o u r r e f i n e dans la p â t e , 
i n c o r p o r e z le t o u t e n f e m b l e , & appl iquez 
f u r le creux. ( H — ) 

C R E Z E A U , f . m . (Manufac. en laine.) 
e f p e c e de g r o f l e f e rge à d e u x e n v e r s , & 
i p o i l des deux c ô t é s ; i l y en a de gros ck 
de f ins ; de blancs & de c o l o r é s . _ 

} C R E U Z F A R T - H E N , ( H i f i , mod. ) 
c ' e f t une e fpece de p r o c e f î i o n de c o u t u m e 
en S u i f f è , en m é m o i r e de que lques grands 
é v é n e m e n s . L e s Z u r i c o i s en f a i f o i e n t j u f 
q u ' e n 1523 , de chez eux j u f q u ' à N o t r e - D a 
m e des E r m i t e s , à l ' o c c a f i o n de la b a t a i l l e 
g a g n é e en 1351 p r è s de T s t w e i l . A L u c e r 
n e , i l s'en f a i t en m é m o i r e des ba ta i l les de 
S e m p a c h & de M o r a t . D a n s le pays d ' U r i , 
u n e au f u j e t de la l i b e r t é r é t a b l i e en 1 3 0 8 , 
&c des ba ta i l les g a g n é e s , ck une au t re à 
l ' h o n n e u r de G u i l l a u m e T e l l . C e u x de G l a 
t i s en c é l è b r e n t e n m é m o i r e de l a b a t a i l l e 
d e Naefels , c o n t i n u é e à p r é f e n t par les 
c a t h o l i q u e s f eu l s . A F r i b o u r g au f u j e t des 
ba ta i l l es de G r a n d f o n ck de M o r a t , ùc. 
P l u f i e u r s autres n ' o n t p o u r o b j e t que des 
é v é n e m e n s d o m e f t i q u e s o u l a p i é t é . ( H ) 

C R I 

CRI, CLAMEUR , (Synon. Gramm.) 
î e d e r n i e r de ces mots a jou te à l ' au t r e une 
i d é e de r i d i c u l e par f o n o b j e t ou par f o n 
e x c è s . L a fage r e f p e c l e l e cri public, & m é -
p r i f e les clameurs des f o t s . ( O ) 
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( H i f i , mod. A n . milit. ) O n a p p e l l o i t a i n f i 
cer ta ines paroles en ufage chez nos p r e m i e r s 
F r a n ç o i s & chez les autres peuples de l ' E u 
rope , p o u r a n i m e r les f o l d a t s au c o m b a t , 
o u p o u r f e f a i r e c o n n o î t r e dans îes ba ta i l l e s 
& dans les t o u r n o i s . 

O n t r o u v e dans l ' a n t i q u i t é des traces de 
c e t t e c o u t u m e , & f u r - t o u t b i e n e x p r e f l é -
m e n t dans l ' é c r i t u r e au l i v r e des j u g e s , 
chap. vij , o ù G é d e o n d o n n a p o u r m o t o u 
p o u r cri de guerre, aux f o l d a t s q u ' i l m e n o i t 
c o n t r e l e s M a d i a n i t e s , ces paroles , Domino 
Ù Gedeoni, au Se igneur & à G é d e o n . 

P a r m i les m o d e r n e s , l e cri de guerre 
é t o i t une f u i t e de la b a n n i è r e , c ' e f t - à - d i r e , 
que n u l n ' é t o i t r e c o n n u p o u r g e n t i l h o m m e 
de n o m , d 'armes & de cri, s ' i l n ' a v o i t 
d r o i t de l e v e r la b a n n i è r e , l ' u n & l ' a u t r e 
f e r v a n t à m e n e r des t roupes à la g u e r r e ck à 
les r a l l i e r . D a n s les b a t a i l l e s , les bannere t s 
f a i f o i e n t le cri , de f o r t e que dans une a r m é e 
i l y a v o i t a u t a n t de cris q u ' i l y a v o i t de 
b a n n i è r e s o u en fe ignes . M a i s o u t r e ces cris 
p a r t i c u l i e r s , i l y en a v o i t u n g é n é r a l p o u r 
t o u t e l ' a r m é e , & c ' é t o i t c e l u i d u g é n é r a l o u 
d u r o i quand i l s'y t r o u v o i t en p e r f o n n e . 
Q u e l q u e f o i s i l y a v o i t deux cris g é n é r a u x 
dans une m ê m e a r m é e , l o r f q u ' e l l e é t o i t 
c o m p o f é e de deux d i f f é r e n t e s n a t i o n s . A i n f i 
dans la b a t a i l l e d o n n é e . e n t r e H e n r i d e 
T r a n f t a m a r e & P i e r r e l e C r u e l , en 1369 , 
les E f p a g n o l s du p a r t i de H e n r i c r i è r e n t , 
Cafiille au roi Henri, & les F r a n ç o i s a u x i 
l i a i r e s , c o m m a n d é s par B e r t r a n d d u G u e f -
c î i n , p r i r e n t p o u r cri , Notre - Dame , 
Guefclin. L e cri g é n é r a l f e f a i f o i t u n a n i -

, m e m e n t par tous les f o lda t s en m ê m e t emps , 
à l ' i n f t a n r de l a m ê l é e , t a n t p o u r i m p l o r e r 
l ' a f l i f t a n c e d u c i e l , que p o u r s ' an imer au 
c o m b a t les uns les autres ; & les cris p a r 
t i c u l i e r s f e r v o i e n t aux f o l d a t s à s ' en t re -con-
n o î t r e , & aux chefs à d é m ê l e r leurs f o l 
dats , à les t e n i r f e r r é s a u t o u r de l e u r b a n 
n i è r e , o u à les r a l l i e r e n cas de b e f o i n . D a n s 
les t o u r n o i s , c ' é t o i e n t les h é r a u t s d 'a rmes 
q u i f a i f o i e n t . le cri l o r f q u e les c h e v a l i e r s 
é t o i e n t p r ê t s d ' e n t r e r en l i c e . L e cri de l a 
f a m i l l e a p p a r t e n o i t t o u j o u r s à l ' a î n é ; & les 
p u î n é s ne p r e n o i e n t l e en* de l eu r m a i f o n , 
q u ' e n y a j o u t a n t l e n o m de l e u r f e i g n e u r i e . 

M a i s l e r o i C h a r l e s V I I ayan t é t a b l i des 
Y y y y y 2 
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compagnies d 'ordonnance vers l ' an 14.50 } 

& d i f p e n f é les bannerets d 'a l ler à la guerre 
accompagnes de leurs v a f f a u x , l 'ufage d u cri 
d'armes a été' a b o l i ; i l ne s 'eft c o n f e r v é 
que dans les a r m o i r i e s , auxquelles o n j o i n t 
f o u v e n t le cri de la m a i f o n . L e cri le plus 
o r d i n a i r e des p r inces , des cheval iers , & 
des banne re t s , é t o i t l eu r n o m ; quelques-
uns o n t pris le n o m des mai fons d o n t i ls 
é t o i e n t f o r t i s ; d'autres c e l u i de certaines 
v i l l e s , parce qu'ils en p o r t o i e n t la b a n n i è 
re ; a i n f i le c o m t e de V e n d ô m e c r i o i t Char
tres .-des princes & feigneurs t r è s - c o n f i d é 
rables o n t crié l eurs noms ou ceux de leurs 
v i l l e s pr incipales avec une efpece d ' é l o g e ; 
a i n f i le c o m t e de H a i n a u t a v o i t pour cri , 
Hainaut au noble comte ; & le duc de B r a -
bant , Louvain au riche duc. L a f é c o n d e 
m a n i è r e de cri , é t o i t c e l u i dé invocation ; 
les fe igneurs de M o n t m o r e n c i crioientDieu 
aide, & e n f u i t e Dieu aide au premier chré
tien ; parce qu 'un fe igneur de ce t te m a i f o n 
r e ç u t , d i t - o n , le p r e m i e r l e b a p t ê m e a p r è s 
l e r o i C l o v i s . L a m a i f o n de B a u f f r e m o n t , 
en L o r r a i n e & en Bourgogne , a v o i t pour 
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au feu } au feu ; & ceux de G u f f e , place à 
la bannière. L a f e p t i e m e efpece e f t des 
cris d'événement, c o m m e c e l u i des f e i 
gneurs de P r i e , cant Voifeaux, parce qu 'un 
f e igneur de ce t te m a i f o n a v o i t c h a r g é l ' en
n e m i dans un bois o ù chan to ien t des o i 
feaux. L a d e r n i è r e efpece é t o i t le cri de 
ralliement, comme, c e l u i de Mont-joye S . 
Denis } c ' e f t - à - d i r e , rallie\-vous fous la 
bannière de faint Denis. D u c a n g e , D i f -

fert. x j . fur P hifl. de faint Louis. L e P . 
M e n e f t r i e r , origine des armoiries. 

T o u s ces d i f f é r e n s cris de guerre é t o i e n t 
bons dans les batailles avant l ' i n v e n t i o n de 
la poudre à canon & l ' i n t r o d u d i o n des ar
mes à f e u . M a l g r é le c l iquet i s des armes & 
le b r u i t des c o m b a t t a n s , on p o u v o i t e n 
core quelquefois en t endre ces d i f f é r e n s fi-
gnaux. 

O n a v o i t m ê m e au t re fo i s recours aux 
cris, parce que le v i f a g e des chefs fe t r o u 
van t c a c h é par le heaume qu i le c o u v r o i t 
e n t i è r e m e n t , i l f a l l o i t u n cri ou fignal 
pour r e c o n n o î t r e f o n c h e f , & f e ra l l i e r â 
fa t roupe . 

cri ces mots : Bauffremont y au premier j A u j o u r d ' h u i les t roupes ne f e r e c o n n o i £ 
chrétien , p robab lemen t pour une pa re i l l e f e n t dans une act ion que par leurs enfeignes, 
r a i f o n . Les ducs de N o r m a n d i e c r i o i e n t , J l eu r u n i f o r m e , & d'autres marques v i f i b l e s ; 
Die\ aye, Dam Die\ aye , c ' e f t - à - d i r e , j ce q u i n ' e m p ê c h e pas q u ' i l n ' a r r i ve q u e l -
Dieu nous aide , le Seigneur Dieu nous j quefo is des m é p r i f e s & d u d é f o r d r e . A u 
aide ; car dans la f é c o n d e de ces f o r m u l e s , \ r e f t e ces cris de guerre n ' o n t pas é t é t e l l e -
dam e f t pris pour dom, dominus, & n o n j m e n t propres aux E u r o p é 
pour Notre-Dame, a i n f i que l 'a p e n f é l a j a i t t r o u v é de f emblab l e s p 

eens , qu o n n en 

C o l o m b i e r e . L e duc de B o u r b o n c r i o i t 
Notre-Dame } Bourbon ; & le duc d ' A n 
j o u , S . Maurice. L a t r o i f i e m e efpece é t o i t 
u n cri de réfolution , c o m m e ce lu i que p r i 
r e n t les c r o i f é s pour la c o n q u ê t e de la T e r -
r e - f a in t e fous G o d e f r o i de B o u i l l o n , Die\ 
le volt, c ' e f t - à - d i r e , Dieu le veut. L a qua 
t r i è m e f o r t e de cri e f t c e l u i à'exhortation, 
t e l que ce lu i d u fe igneur de M o n t o i f o n de 
Ja m a i f o n de C l e r m o n t en D a u p h i n é , à q u i 
l e r o i Charles V I I I c r j a , d la recouffe Mon
toifon , o u c e l u i des fe igneurs de T o u r n o n , 
au plus dru\ , c ' e f t - à - d i r e , au plus épais & 
au plus fort de la mêlée. L a c i n q u i è m e e f 
pece e f t ce lu i de défi , c o m m e le cri des 

p a r m i les peuples* 
d ' A m é r i q u e , fi l ' o n en c r o i t d ' A c o f t a . 

Les O r i e n t a u x , tels que les Pe r fans , les 
Tar ta res & les T u r c s , on t c o u t u m e d ' a t 
taquer leurs ennemis en p o u f f a n t des cris & 
des hur l emens ; ces derniers f u r - t o u t c r i e n t 
allah, allah Mahomet. S i dans une ba ta i l l e 
c o n t r e les c h r é t i e n s i l s v o i e n t que c e u x - c i , 
a p r è s les a v o i r e n f o n c é s , n é g l i g e n t de les 
p o u r f u i v r e , i ls c r i e n t giaur camar, c ' e f t - à -
d i r e , Y infidèle a peur , & c ' e f t un fignal de 
r a l l i e m e n t pour r e v e n i r à la charge. S i au 
c o n t r a i r e i ls f e v o i e n t e n f o n c é s & p r e f f é s 
l ' é p é e dans les r e i n s , alors i l c r i e n t giaur 
gildy, c ' e f t - à - d i r e , les infidelles font à nos 
talons, ce q u i e f t une marque de leur f u i t e 

fe igneurs de C h a u v i g n i , chevaliers pieu- j & de l e u r d é r o u t e e n t i è r e , (G) 
vent, c ' e f t - à - d i r e , viennent en foule. L a C R I OU C R Y D E L A F E T E , ( J u r i f p . 
fixieme f o r t e de cri, c e l u i de terreur ou de | & H i f i . ) e f t u n d r o i t -qui f e paye en c e r -

dourage ; a i n f i les f e igneurs de Bar c r i o i e n t J ta ins e n d r o i t s au f e i g n e u r , pou r l ' annonce 
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de l a f ê t e d u l i e u . D a n s l ' o r i g i n e c ' é t o i t la 
r é t r i b u t i o n que l ' o n p a y o i t à c e l u i q u i a l l o i t 
d e p o r t e en po r t e pour annoncer la f ê t e ; 
e n f u i t e o n f e c o n t e n t a de l ' annoncer f e u l e 
m e n t dans l a p j a c e p u b l i q u e , & par f u c c e f -
fion de temps les f e igneurs o n t a p p l i q u é à 
l e u r p r o f i t la r é t r i b u t i o n q u i f e p a y o i t à l eu r 
p r é p o f é , & l ' o n t c o n v e r t i e en u n d r o i t f e i -
g n e u r i a l : i l en e f t p a r l é dans l ' h i f t o i r e de 
V e r d e n . ( A ) 

C R I P U B L I C , ( J u r i f p . ) f e p r end q u e l 
que fo i s p o u r clameur publique. U n h o m m e 
p r i s en flagrant d é l i t , peu t ê t r e a r r ê t é à la 
c l a m e u r p u b l i q u e , fans d é c r e t n i o r d o n n a n 
ce de j u f t i c e p r é a l a b l e . 

Cri public l i g n i f i e a u f l i l a p r o c l a m a t i o n , 
ban , p u b l i c a t i o n q u i f e f a i t , a p r è s a v o i r 
a m a f l e l e peuple à f o n de t r o m p e o u de t a m 
b o u r , dans les p lacespubl iques & ca r r e fou r s 
d 'Une v i l l e , b o u r g & autres l i e u x , à l ' e f f e t 
de r e n d r e u n c h o f e p u b l i q u e . 

C e t ufage e f t f o r t anc ien dans l a p l u p a r t 
des v i l l e s . I l e f t d i t dans des l e t t r e s d u r o i 
J e a n , d u 7 A o û t 13 5 r , que les c o n f u l s de 
F l e u r e n c e en la f é n é c h a u f l é e de T o u l o u f e , 
o n t d r o i t d ' y f a i r e des cris publics dans les 
a f fa i res q u i r e g a r d e n t l eu r j u r i f d i d i o n . 

L e s r é g l e m e n s de p o l i c e f e p u b l i e n t e n 
c o r e par cri public ; i l n ' y a v o i t p o i n t d ' a u 
t r e m a n i è r e de les r e n d r e v r a i m e n t pub l i c s 

^ j u f q u ' e n 1 4 6 1 , que c o m m e n ç a l 'u fage des 
a f f iches au c o i n des rues ; & enco re p r é f e n 
t e m e n t o n ne l a i f f e pas de p u b l i e r à f o n de 
t r o m p e cer ta ins r é g l e m e n s q u i c o n c e r n e n t 
j u f q u ' a u m e n u peuple , a f i n que ceux q u i ne 
f a v e n t pas l i r e , ne p u i f f e n t p r é t e n d r e caufe 
d ' i g n o r a n c e des a f f i ches . Ces f o r t e s de p u 
b l i c a t i o n s ne p e u v e n t ê t r e fa i tes que par l e 
j u r e V c r i e u r de la j u f t i c e , a c c o m p a g n é des 
j u r é s - t r o m p e t t e s o u t a m b o u r s c o m m i s à ce t 
e f f e t . 

E n m a t i è r e c r i m i n e l l e , en cas d ' abfence 
de l ' a c c u f é , a p r è s q u ' i l a é t é a f l i g n é à la 
qu inza ine par a f f i che à la p o r t e de l ' a u d i 
t o i r e , i l e f t a f l i g n é à l à h u i t a i n e par un f e u l 
cri public. C e t t e a f t i g n a t i o n & ce cri public 
f e f o n t dans la place p u b l i q u e , & dans la 
p lace q u i e f t a u - d e v a n t d e la j u r i f d i d i o n o ù 
l è p r o c è s s ' i n f t r u i t , & encore au -devan t du 
d o m i c i l e o u r é f i d e n c e de l ' a c c u f é . L ' h u i f l i e r 
q u i d o n n e ce t t e a f t i g n a t i o n à cri public , f e 
f a i t accompagner de p l u f i e u r s j u r é s - t r o m -
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I pe t tes ; & a p r è s que c e u x - c i o n t a f l emb lc 
. le peuple par leurs c h a m a d e s , l ' h u i f l i e r f a i i 
à hau te v o i x la l e d u r e de l ' a f f i g n a t i o n . Voy 
ci-dev. C O N T U M A C E , & ci-après C R I E U H 

P U B L I C . ( A ) 
C R I A G E D E L A V I L L E , ( J u r i f . ) 

c ' e f t le c r i e u r j u r é p u b l i c , l e q u e l a p r è î 
que l e peuple a é t é a f l e m b l é à f o n de t r o m p a 
ou de t a m b o u r , p u b l i e ce d o n t i l e f t charge 
par o r d r e d u R o i o u de fes o f f i c i e r s . I l e f l 
a i n f i n o m m é dans une o r d o n n a n c e de C h a r 
les V I , de l ' an 1413 , art. x x i j . ( A ) 

C R I A R D E S , ( Comm.) f e d i t des det 
tes , l o r f q u e ceux avec q u i elles o n t é t é 
c o n t r a d é e s , e n f o l l i c i t e n t î e p a i e m e n t avec 
i m p o r t u n i t é . 

C R I A R D E S , ( Manuf. en toile. ) g r o f f e s 
t o i l e s q u i f o n t t r è s - g o m m é e s , & q u i par 
c o n f é q u e n t ne f e f r o t t e n t p o i n t fans f a i r e 
d u b r u i t , ce q u i les a f a i t n o m m e r criardes. 

C R I B L E , f . m . ( (Econ. rufl. ) m a c h i n e 
d e f t i n é e à n e t t o y e r les grains des o r d u 
res d o n t i l s f o n t m ê l é s . Voye\ Varticle 
G R A I N S . 

C R I B L E , dans V ceconomie animale , 
(Phyfiol. ) c ' e f t u n p lan c « une f u r f a c e 
é t e n d u e , p e r c é e de pe t i t s t r o u s , q u i , en 
r e f u f a n t paf fage aux par t ies é p a i f t e s & g r o f -
fieres, en f é p a r e n t les plus fines, & les a d 
m e t t e n t : tels f o n t les pe t i t s v a i f t e a u x r o u 
ges avec leurs branches l a t é r a l e s , o ù î e f a n g 
ne peu t e n t r e r . On a vu les fermens , les 
archées , les cribles , Vair étranger s'intro
duire hardiment en médecine depuis IIar-
vey. B o e r h a a v e , comment. (L) 

C R I B L E , en terme de Pondeur de plomb 
d tirer ; c ' e f t une peau p e r c é e d 'une i n f i n i t é 
de t rous ronds , & m o n t é e f u r u n cerceau 
de bois . Les fondeurs s'en f e r v e n t p o u r t i 
re r l e p l o m b à l 'eau , & en d i f t i n g u ^ les 
d i f f é r e n t e s g r o f f e u r s . 1 P 

C R I B L E , voy. d Varticle J A R D I N A G E , 
la d é f i n i t i o n de ce t t e m a c h i n e . 

C R I B L E U X , éÊkrme d'Anatomie : 
o n appel le os cribleux^un p e t i t os q u i e f t 
au h a u t d u n e z , & q u i e f t p e r c é c o m m e u n 
c r i b l e , p o u r l a i f f e r p a f f e r p lu f i eu r s pe t i t es 
fibres q u i v i e n n e n t d e s p r o d u d i o n s m a m m i î -
la i res , & q u i v o n t f e r é p a n d r e dans les 
membranes q u i t a p i f f e n t les c a v i t é s des na
r ines : o n l 'appel le a u f l i ethmoîde. Voyez; 
E T H M O Î D E . Diclionnaires de Tré-
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roux , & Chambers. ( L ) 

C R I B R A T I O N , f . f . (ChymieyPhar.) 
L a cribration , ou îa cribellation , e f t une 
de ces o p é r a t i o n s e m p l o y é e s par les c h y m i f 
tes , qu ' i l s appel lent méchaniques ou prépa
ratoires. E l l e f e r t en g é n é r a l à f é p a r e r les 
part ies les plus f ines d 'une poudre f eche , 
o u m ê m e d 'un corps g r o f t i é r e m e n t p i l é , de 
leurs parties îes plus g ro f t i e res . Les i n f t r u 
mens e m p l o y é s à ce t te o p é r a t i o n , f o n t les 
d i f f é r e n s cr ibles . 

Les c r ib les les plus f e r r é s ou îes plus f i n s , 
f o n t connus dans les bout iques fous le n o m 
d e tamis. Voye\ T A M I S . 

I l s f e r v e n t à la p r é p a r a t i o n des poudres 
f i n e s , p re fc r i t e s dans l ' a r t fous ce t te f o r 
m u l e : Fiatpulvisperfetaceum trajicien-
dus. 

I î e f t encore une autre o p é r a t i o n p h a r m a 
ceu t ique qu i s ' e x é c u t e par le m o y e n des t a 
m i s , & q u i peut ê t r e r e g a r d é e c o m m e une 
efpece de cri bru tion. C ' e f t la p r é p a r a t i o n 
des pulpes. Voye\ P U L P E . 

Les gros cr ibles f o n t e m p l o y é s par les 
apoth ica i res & îes d r o g u i f t e s , pour m o n 
der d i f f é r e n t e s drogues f e c h e s , f o i t de la 
pouf t i e re ou d'autres i m p u r e t é s d o n t elles 
p o u r r o i e n t ê t r e c h a r g é e s , f o i t m ê m e d 'un 
c e r t a i n d é b r i s ou grabot q u i d i m i n u e r o i t 
l eu r q u a l i t é , (è) 

C R I C , f. m . (Médian. ) mach ine d o n t 
p lu f i eu r s o u v r i e r s , entr 'autres les c h a r p e n 
t iers & les m a ç o n s , fe f e r v e n t pour en lever 
des corps t r è s - p e f a n s . E l l e e f t o r d i n a i r e m e n t 
c o m p o f é e de p lu f i eu r s roues d e n t é e s , qu i 
f o n t f o r t i r d 'une forte b o î t e , par une o u v e r 
t u r e p r a t i q u é e en-deffus , une barre de f e r 
q u i peut m o n t e r & defcendre par le m o y e n 
des dents qu 'on a p r a t i q u é e s f u r fes c ô t é s , 
& d ^ s l e f q u e l î e s s 'engrennent celles des 
r o u S P C e t t e barre e f t t e r m i n é e par un c r o 
che t qu 'on appl ique aux poids à é l e v e r . L e 
p r inc ipe de la f o r c e de. ce t te machine e f t le 
m ê m e que c e l u i d e x p r è s d e n t é e s . Voye\ 
R O U E . 

C R I C O A R I T H É N O I D I E N , a d j . ter
me d'Anatom. c ' e f t le n o m que l ' on donne 
à deux paires de mufc le s q u i f e r v e n t à o u 
v r i r î e l a r y n x . 

ï l y a des cricoarithénoidiens p o f t é r i e u r s , 
Scies cricoarithénoidiens l a t é r a u x . 

Les l a t é r a u x v i ennen t du b o r d de la pa r -
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t i e l a t é r a l e & f u p é r i e u r e du cart i lage c r i c o ï » 
d e , & s ' i n f è r e n t à la par t ie f u p é r i e u r e & 
p o f t é r i e u r e du cart i lage a r y t h é n o ï d e . Voyez 
C R I C O Ï D E . 

^ Les p o f t é r i e u r s o n t leur o r i g i n e à la par 
t i e p o f t é r i e u r e ck i n f é r i e u r e du cart i lage c r i 
c o ï d e , ck s ' i n f è r e n t à la par t ie f u p é r i e u r e ck 
p o f t é r i e u r e du car t i lage a r y t h é n o ï d e . Dicl 
de Trév. & Chambers. (L) 

C R I C O I D E , terme d'Anatomie; c 'ef t 
u n car t i lage du l a rynx , qu 'on appelle a i n f i 
parce qu' if e f t r o n d c o m m e un anneau , 
ck q u ' i l e n v i r o n n e Je l a r y n x . Voye\ 
L A R Y N X . 

L e cricoïde , q u i e f t le f é c o n d cartilage 
du l a rynx , e f t é t r o i t par devant , large & 
é p a i s par d e r r i è r e , f e r t de b de à tous îes 
autres ca r t i l ages , 6k e f t c o m m e e n c h â f f é 
dans le t h y r o ï d e . 

C ' e f t par f o n m o y e n que les autres c a r t i 
lages f o n t jo in t s à la t r a c h é e - a r t e r e , c ' e f l 
p o u r q u o i i l e f t i m m o b i l e . Chambers. 

L a face p o f t é r i e u r e e f t d i v i f é e en deux 
par une efpece de l i gne f a i l l an t e l o n g i t u d i 
nale . 

O n remarque dans ce car t i lage quatre 
facettes ar t icula i res ; deux l a t é r a l e s i n f é r i e u 
res , pour la c o n n e x i o n avec les cornes i n f é 
r ieures du car t i lage t h y r o ï d e ; ck deux pos
t é r i e u r e s l a t é r a l e s & f u p é r i e u r e s qu i fon t 
plus c o n f i d é r a b l e s : elles r e f l e m b l e n t à des 
peti tes t ê t e s f u r l e f q u e l î e s r ou l en t les ca r t i 
lages a r y t h é n o ï d e s , d a n s les c a v i t é s d e f q u e l 
les ces t ê t e s f o n t r e ç u e s . Voye\ T H Y R O Ï 

D E & A R Y T H É N O Ï D E . 

I l e f t a t t a c h é par f o n b o r d a n t é r i e u r le 
plus é t r o i t avec le t h y r o ï d e , par un l i g a 
men t t r è s - f o r t ; par p l u f i e u r s ligamens courts 
ck f o r t s , au tour de l ' a r t i c u l a t i o n de ces deux 
facettes l a t é r a l e s i n f é r i e u r e s , avec les deux 
cornes i n f é r i e u r e s d u t h y r o ï d e ; par f o n 
b o r d i n f é r i e u r au p r e m i e r cerceau c a r t i l a 
g ineux de la t r a c h é e - a r t e r e ; avec les c a r t i 
lages a r y t h é n o i d e s , au m o y e n d'une m e m 
brane c a p f u l a i r è q u i e n v i r o n n e leur a r t i c u 
l a t i o n . 

Ces cartilages f o n t p re fque tou jours o f l i -
f i é s dans les f u j e t s a v a n c é s en â g e , ck beau
coup plus épa i s que quand i ls f o n t cart i lages; 
les ce l lu les d o n t ils f o n t alors r e m p l i s , ck les 
v é f i c u l e s m é d u l a i r e s q u i s'y remarquent , 
f o n t propres à e n t r e t e n i r la l é g è r e t é 6k la 
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f o u p l e f l e n é c e f l a i r e s p o u r les ufages aux 
quels i l s f o n t d e f t i n é s . ( I ) 

CRICO- P H A R T N G I A , en Anato-
mie, n o m d 'une paire de m u f c l e s q u i v i e n 
n e n t des par t ies l a t é r a l e s , ex te rnes & p a f t é -
r i e u r e s d u ca r t i l age c r i c o ï d e , d ' o ù i l s m o n 
t e n t o b l i q u e m e n t p o u r f e c r o i f e r f u r l a l i g n e 
b L * ; h e d u p h a r i n x . ( L ) 

C R I C O - T H Y R O I D I E N , terme d'A-
natomie, n o m que l ' o n d o n n e à la p r e m i è r e 
p a i r e des m u f c l e s d u l a r y n x . V. L A R Y N X . 
L e u r n o m l e u r v i e n t de ce qu ' i l s p r e n n e n t 
l e u r o r i g i n e de l a p a r t i e l a t é r a l e ck a n t é r i e u 
r e d u c a r t i l a g e c r i c o ï d e y 6k v o n t s ' i n f é r e r 
â la p a r t i e i n f é r i e u r e de l ' a i l e d u ca r t i l age 
t h y r o ï d e . Dicl. de Trév. & Chambers. 

CRICGAW , ( Géog. mod. ) ville du 
g r a n d d u c h é de L i t h u a n i e , dans l e p a l a t i 
n a t de M c i z l a w . 

C R I E D E L A V I L L E , ( Jurifpr. ) c ' e f t 
le c ^ i e u r - j u r é q u i f a i t les p u b l i c a t i o n s o r 
d o n n é e s par j u f t i c e ; i l e f t a i n f i n o m m é dans 
la c o u t u m e de B a y o n n e , tit. 15. art. j . ù 
v j . 6k dans c e l l e de S o l l e , tit. 29 . art. x i i j . 
& x j x . V o y e z ci-*devant C R I A G E Ù ci-
après C R I E R ? C R I E U R . 

C R I E , ( pierre de ta) e f t c e l l e o ù l ' o n 
f a i t les p u b l i c a t i o n s , & f u r l aque l l e o n v e n d 
à l ' encan les meubles f a i f i s . I l y a v o i t a u 
t r e f o i s à Par i s la p i e r r e de m a r b r e dans ta 
c o u r d u palais , q u i f e r v o i t à c e t ufage , 6k 
i l y a e n c o r e dans le rq .éme l i e u une p i e r r e 
©ù l ' o n f a i t les e x é c u t i o n s , q u a n d la c o u r 
f a i t b r û l e r que lque l i b e l l e par l à m a i n d u 
b o u r r e a u . A Bourges & en p l u f i e u r s autres 
e n d r o i t s o ù i l y a de f e m b l a b l e s p ie r res , o n 
les appel le pierre de la crie. V o y e z le g l o f f . 
de L a u r i e r e , au mot C R I E . ( A ) 

C R I E E , ( J u r i f p . ) e f t une p r o c l a m a 
t i o n p u b l i q u e q u i f e f a i t par u n h u i f t i e r o u 
f e r g e n t , p o u r p a r v e n i r à la v e n t e pa r d é c r e t 
de quelque i m m e u b l e 

O n u f o i t chez les R o m a i n s de f e m b l a 
bles p r o c l a m a t i o n s , q u i é t o i e n t a p p e l l é e s 
bonorum publicationes x prœconia. 

Ces p r o c l a m a t i o n s f e faifoient f u b h a f t â , 
de m ê m e que la v e n t e f o r c é e des e f f e t s m o 
b i l i e r s ; d ' o ù e f t v e n u le t e r m e de fubha/la-
tions y q u i e f t encore u f i t é dans quelques 
p r o v i n c e s : on, en par le ra en f o n l i e u . 

L e s t i t r e s du; d r o i t q u i o n t r a p p o r t nos 
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criées, f o n t de rébus autoritate judicispof-
fidendis feu vendendis, au d i g e f t e ck a u 
code ; & le t i t r e de fide Ù jure haflœ f f c a l i s 
& adjectionibus , au code . 

t L ' u f a g e des criées en F r a n c e e f t f o r t a n 
c i e n , c o m m e i l p a r o î t par l e ftyle du p a r l e 
m e n t dans D u m o u l i n , q u i en f a i t m e n t i o n 
fous le t i t r e de cri dis & fubhajlationibus. 

L a p l u p a r t des c o u t u m e s o n t r é g l é la 
f o r m e des criées. C e l l e de P o n t h i e u , q u i 
f u t la p r e m i è r e r é d i g é e par é c r i t > en e x é 
c u t i o n de l ' o rdonnance de Char les V I I , y 
a p o u r v u . 

L e s ordonnances anciennes 6k n o u v e l l e s 
c o n t i e n n e n t a u f t i p l u f i e u r s d i f p o f i t i o n s f u r 
c e t t e m a t i è r e . I l y a en t r ' aur res l ' o r d o n n a n 
ce d ' H e n r i I I , d u 2 1 N o v e m b r e 1351 , 
connue fous le n o m crédit des criées , q u i 
f a i t u n r è g l e m e n t g é n é r a l p o u r la f o r m e 
des criées. 

O n c o n f o n d que lque fo i s p a r m i nous les 
criées avec la f a i f i e r é e l l e , & m ê m e avec 
t o u t e la p o u r f u i t e de la f a i f i e r é e l l e , ck l a 
v e n t e & a d j u d i c a t i o n par d é c r e t . E n e f f e t 
o n d i t f o u v e n t que l ' o n m e t u n b i e n e n 
criées , p o u r e x p r i m e r en g é n é r a l q u ' o n l e 
f a i t f a i f i r r é e l l e m e n t , 6k que l ' o n en p o u r -
f u i t la v e n t e par d é c r e t ; 6k dans la p l u p a r t 
des cou tumes o n a mis fous le t i t r e des-
criées, t o u t ce q u i e f t o r d o n n é par r a p p o r t 
aux f a i f i e s r é e l l e s 6k ven tes par d é c r e t . C ' e f t 
a u f t i dans ce m ê m e fens que quelques a u 
teurs q u i o n t t r a i t é des f a i f i e s r é e l l e s , criées 
6k ven te s par d é c r e t , o n t i n t i t u l é leurs t r a i 
t é s f i m p l e m e n t , traités des criées, c o m m e 
M M . l é M a î t r e , G o u g e t , F o r g e t 6k B r u -
neau . 

I l p a r o î t que dans ces occa f ions o n a p r i s 
la pa r t i e p o u r l e t o u t , & que l ' o n a p r i n c i 
p a l e m e n t e n v i f J f é î e s criées c o m m e é t a n e 
la plus i m p o r t a n t e f o r m a l i t é de l a p o u r f u i t e 
d 'un d é c r e t . 

A u r e f t e i l e f t c o n f i a n t que les criées 
f o n t des p r o c é d u r e s t o t a l e m e n t d i f t i n c f e s 6k 
f é p a r é e s de Ja f a i f i e r é e l l e q u i les p r é c è d e 
t o u j o u r s , 6k d e là v e n t e par d é c r e t q u i n e 
peu t ê t r e f a i t e q u ' a p r è s les criées, 

A u f t i les d e r n i e r s auteurs q u i on t t r a i t é 
ce t t e m a t i è r e , n ' o n t - i l s pas i n t i t u l é l eurs 
ouvrages traité des criées ^.mais traité de lai-
vente des immeubles par décret, te ls que* 

i M . d ' H é r i c o u r t q u i a' d o n n é u n f o r t Bons 
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traite* ; & M . T h i b a u t , p rocu reu r au p a r l e 
m e n t de D i j o n , q u i en a d o n n é a u f l i un 
f u i v a n t l 'ufage d u d u c h é de Bourgogne . 

Les criées p r o p r e m e n t dites ne f o n t donc 
p a r m i nous qu'une des f o r m a l i t é s des d é 
crets ; ce f o n t des p roc lamat ions publiques 
q u i fe f o n t a p r è s la f a i f i e r é e l l e , à cer tains 
j o u r s , par le m i n i f t e r e d 'un h u i f t i e r ou f e r 
gen t , pour f a i r e f a v o i r à tous ceux q u i peu
v e n t y avo i r i n t é r ê t , que le b ien f a i f i r é e l l e 
m e n t fe ra v e n d u & a d j u g é par d é c r e t . 

O n appelle pourfuivant criées, c e l u i q u i 
p o u r f u i t îa ven t e par d é c r e t . 

Dans quelques provinces les criées f o n t 
connues fous î e t e r m e déinquants. 

L ' é d i t des c r i é e s ne d i t p o i n t q u ' i l y a i t 
aucun d é l a i à obferver . en t re la f a i f i e r é e l l e 
& la p r e m i è r e criée ; c ' e f t p o u r q u o i o n peut 
c o m m e n c e r la p r e m i è r e criée a u f l i - t ô t a p r è s 
l a f a i f i e r é e l l e y p o u r v u que ce f o i t u n d i 
manche . 

I l e f t f e u l e m e n t o r d o n n é par l ' é d i t , qu ' i n 
c o n t i n e n t a p r è s la f a i f i e r é e l l e , & avant que 
de f a i r e la p r e m i è r e criée , i l f e ra é t a b l i un 
c o m m i f l a i r e au r é g i m e & g o u v e r n e m e n t 
des chofes criées , à peine de n u l l i t é des 
criées; ce q u i d o i t s ' en tendre , au cas que 
l ' e x p l o i t de f a i f i e r é e l l e ne c o n t î n t pas d ' é -
t a b l i f f e m e n t de c o m m i f l a i r e , à q u o i l ' o n 
ne manque g u è r e o r d i n a i r e m e n t : en t o u t 
cas ce t te f o r m a l i t é p o u r r o i t ê t r e f u p p l é é e 
a p r è s - c o u p avant les criées. 

I l f a u t a u f l i f a i r e f i g n i f i e r la f a i f i e r é e l l e 
& l ' é t a b l i f t e m e n t de c o m m i f l a i r e à la 
pa r t i e f a i f i e , a p r è s q u o i on peut p r o c é 
der à la p r e m i è r e criée, quand m ê m e la 
f a i f i e r é e l l e ne f e r o i t pas encore e n r é -
g i f t r é e . 

I l f a u t encore , avant de p r o c é d e r aux 
criées , que l ' h u i f l i e r ou f i r e n t appofe une 
af f iche o u panonceau aux armes du R o i , 
o ù l ' o n marque quand fe f e r o n t les criées 
des biens f a i f i s , & o ù l ' o n a v e r t i t ceux q u i 
p r é t e n d e n t quelques d ro i t s f u r les biens f a i 
f i s , de f o r m e r l eu r o p p o f i t i o n . L e p r o c è s -
ve rba l d ' a p p o f i t i o n de ce t te af f iche , d o i t 
ê t r e fignifié à îa pa r t i e f a i f i e . 

L e n o m b r e des criées n ' e f t p o i n t f i x é par 
l ' é d i t de 15 51 ; a i n f i i l f a u t f u i v r e à ce t 
é g a r d îa c o u t u m e du l i e u & l 'ufage. 

I l y a des pays o ù l ' o n f a i t t ro i s criées de 
h u i t a i n e en hu i t a ine : le pa r l emen t de B r ç -
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tagne l 'a a i n f i o r d o n n é par p r o v i f i o n en 
1 5 4 5 • On en u fe de m ê m e au par lement 
de T o u l o u f e . O n ne f a i t a u f l i que t rois 
criées en A u v e r g n e de quinzaine en q u i n 
zaine , ou pour parler plus exac tement , de 
quatorzaine en quatorzaine , c o m m e le d i 
f e n t quelques coutumes ; a i n f i la p r e m i è r e 
criée é t a n t f a i t e un d imanche , l a fecc «de 
ne peut ê t r e f a i t e que l e f é c o n d d imanche 
e n f u i t e . 

L a c o u t u m e d ' A m i e n s , article 2 5 5 , veu t 
que l ' on f a f f e quatre criées par quatre q u i n 
zaines , ce q u i d o i t s 'entendre de la m a n i è r e 
q u i v i e n t d ' ê t r e e x p l i q u é e , 

C e l l e de Paris ne r è g l e r i en pour le n o m 
bre des criées , n i pour le d é l a i que l ' on d o i t 
o b f e r v e r en t r e les criées ; mais o n a t o u 
jours p r a t i q u é l 'ufage des quatre criées de 
quatorzaine en quatorzaine , f u i v a n t l ' a n 
c ienne c o u t u m e , o ù l e t i t r e des criées é t o i t 
a u f l i i n t i t u l é , des quatre quatorzaine si v 

Q u a n d o n c ra in t q u ' i l ne manque quelque 
c h o f e aux criées , pou r la r é g u l a r i t é , o n 
o rdonne f o u v e n t * q u ' i l fe ra f a i t une quin te 
& fu rabondan te criée." 

A u f u r p l u s , t e l n o m b r e de criées que 
l ' o n f o i t o b l i g é de f a i r e , & t e l d é l a i que l 'on 
y d o i v e o b f e r v e r , f u i v a n t la cou tume ou 
l 'ufage ) i l f a u t les f a i r e , f u i v a n t l ' éd i t des 
eriées, aux jours de dimanches à l ' i f f u e de 
la m e f f e pa ro i f t i a l e ; ce q u i s 'obferve dans 
les v i l l e s a u f f i - b i e n que dans les villages. I l 

' n ' e f t plus d 'ufage de les f a i r e au m a r c h é n i à 
, l ' a u d i e n c e , c o m m e c e l a f e p r a t i q u o i t a u t r e -
j fo is dans quelques p rov inces avant l ' éd i t 

d ' H e n r i I I ; car ce qu 'on appelfe au c h â t e l e t 
\ audience des criées , n ' e f t pas le l i e u 
o ù elles f e f o n t , mais c e l u i o ù elles fe ce r 
t i f i e n t . 

E n quelques pays , c o m m e en Bretagne 
& à N e v e r s , o n f a i t une q u a t r i è m e criée m 
m a r c h é ; mais l ' é d i t des criées ne l ' o rdon
nan t p o i n t , o n ne c r o i t pas q u ' i l y e û t n u l 
l i t é pour a v o i r omis ce t te f o r m a l i t é . 

L ' o b l i g a t i o n de f a i r e les criées le d iman
che , e f t une excep t ion aux canons & ordon-> 
nances q u i d é f e n d e n t de f a i r e ces j o u r s - l à 
aucunes p r o c é d u r e s ; & une d é r o g a t i o n a 
quelques cou tumes q u i d é f e n d e n t f p é c i a l e 
m e n t de f a i r e les criées le d imanche , c o m 
m e ce l le de N e v e r s . C e t t e except ion a é t é 
i n t r o d u i t e à caufe de la n é c e f l i t é q u ' i l y a 
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cte f a i r e des criées dans l e l i e u o ù l e peuple 
f e t r o u v e a f l e m b l é en plus g rand n o m b r e , 
e n f o r t e q u ' u n e criée f a i t e l e j o u r m ê m e de 
l a P e n t e c ô t e , a é t é juge'e v a l a b l e : o n 
excep t e f e u l e m e n t le j o u r de P â q u e s . 

L e s criées d o i v e n t ê t r e fa i tes à l ' i f f u e de 
l a mef l fe p a r o i f l i a l e , & n o n à M u e de v ê 
pres , m ê m e dans les c o u t u m e s q u i p a r o i f 
f e n t l ' a u t o r i f e r a i n f i , a t t e n d u que l ' é d i t 
v e u t , à pe ine de n u l l i t é , que ce f o i t à 
l ' i lTue de la m e f f e de p a r o i f l e . 

L e p r o c è s - v e r b a l que l ' h u i f l i e r f a i t p o u r 
chaque .criée , d o i t c o n t e n i r en f u b f t a n c e 
q u ' i l s 'e f t t r a n f p o r t é à la grande p o r t e & 
p r i n c i p a l e e n t r é e -de l ' é g l i f e p a r o i f l î a l e , à 
î ' i fTue de la g rande m e f f e , les p a r o i f h e n s 
f o r t a n t en g r a n d n o m b r e , & l ' h u i f l i e r d o i t 
en n o m m e r & d é f i g n e r l e plus q u ' i l p e u t , 
& a j o u t e r qu ' en l e u r p r é f e n c e i l a f a i t l e c t u 
r e de l ' a f f i c h e p o u r îa p r e m i è r e criée ; l a 
que l l e a f f i c h e i l t r a n f c i i t dans f o n p r o c è s -
v e r b a l . 

C e t t e a f f i che c o m m e n c e par ces mots : 
De par le Roi , & l ' o n a j o u t e l e n o m d u 
juge de l ' a u t o r i t é d u q u e l f e p o u r f u i t l e 
d é c r e t : e n f u i t e que Von f a i t favoir d 
tous qu'il appartiendra , que . . ( E n 
c e t e n d r o i t de l ' a f f i che e f t t r a n f c r i t l e p r o 
c è s - v e r b a l d o n t o n v i e n t de p a r l e r . ) L ' h u i f 
l i e r d é c l a r e que c ' e f t la p r e m i è r e , f é c o n d e , 
t r o i f i e m e o u q u a t r i è m e criée ; que les a u 
t res f e c o n t i n u e r o n t fans i n t e r r u p t i o n à pa
r e i l j o u r de d i m a n c h e , à ce que , I l q u e l 
q u ' u n p r é t e n d d r o i t de p r o p r i é t é o u c r é a n c e 
f u r les b iens f a i f i s r é e l l e m e n t , i l a i t à l e 
d é c l a r e r & s 'oppofer pendan t l e cours des 
criées , f i n o n que l e d é c r e t é t a n t f c e l l é & 
d é l i v r é , n u l n ' y f e r a plus r e ç u . 

L ' h u i f l i e r f a i t a u f l i m e n t i o n dans f o n 
p r o c è s - v e r b a l , f i en p r o c é d a n t aux criées 
i l e f t f u r v e n u o u n o n que lque o p p o f i t i o n . 

L o r f q u e les biens f a i f i s r é e l l e m e n t , f o i t 
f i e f o u , r o t u r e , f o n t f i t u é s en d i f f é r e n t e s 
p a r o i f ï è s , o n f e f e r t de d i f f é r e n s h u i f ï i e r s 
p o u r f a i r e les criées. 

S ' i l y a des b iens dans l e t e r r i t o i r e d 'une 
é g l i f e f u c c u r f a l e , & que l ' o n y d i f e une 
m e f f e d e p a r o i f l e , i l f a u t y f a i r e les criées 
p o u r ces b iens . 

A u cas que la m e f f e de p a r o i f l e m a n q u â t 
u n d i m a n c h e , l ' h u i f l i e r d o i t en d r e f f e r f o n 

p r o c ê s - v e r b a l f i g n é de t é m o i n s , a f i n de 
Tome I X . 
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p o u v o i r c o n t i n u e r les criées l e d i m a n c h e 
f u i v a n t , & q u ' i l n ' y a i t p o i n t d ' i n t e r r u p 
t i o n . 

E n N o r m a n d i e i l y a quelques f o r m a l i t é s 
p a r t i c u l i è r e s p o u r les criées des h é r i t a g e s : 
celles des ro tu res f e f o n t quarante "jours 
a p r è s la f a i f i e ; f i l a p a r o i f l e o ù f o n t les 
biens e f l hors le r e f f o r t de N o r m a n d i e , les 
criées f e f o n t au j o u r o r d i n a i r e d u m a r c h é 
plus p r o c h a i n d u l i e u o ù f o n t les biens f a i f i s . 
L e s criées des f i e f s ne p e u v e n t y ê t r e f a i t e s 
que t r o i s m o i s a p r è s la f a i f i e ; & f i l e f i e f 
p o r t e l e n o m d 'une p a r o i f f e , & que l e p r i n 
c ipa l m a n o i r f o i t dans une au t re , i l f a u t 
f a i r e les criées dans les deux p a r o i f ï è s . L e 
f e r g e n t d o i t a u f l i dans tou tes criées a p -
pe l l e r t ro i s t é m o i n s , o u t r e fes r eco rds 
o r d i n a i r e s . 

Les criées des rentes a f l i g n é e s f u r les h ô -
t e l s - d e - v i l l e , d o i v e n t ê t r e fa i tes à l a p o r t e 
de la p a r o i f l e de l ' h ô t e l - d e - v i l l e , c o m m e 
l ' o r d o n n e l a c o u t u m e d ' O r l é a n s . 

C e l l e s des rentes f o n c i è r e s f e f o n t 
en l a p a r o i f l e de l ' h é r i t a g e c h a r g é de l a 
r e n t e . 

P o u r ce q u i e f t des rentes f u r p a r t i c u 
l i e r s , les cou tumes de Par is , O r l é a n s , & 
Cala is , v e u l e n t que les criées s'en f a f l è n t 
en la p a r o i f l e de l a p a r t i e f a i f i e ; ce q u i 
s ' ob fe rve de m ê m e dans les cou tumes q u i 
n ' y o n t pas p o u r v u . E n N o r m a n d i e elles 
f e f o n t en l a p a r o i f l e d u d é b i t e u r , f u i v a n t 
Y art. 4 d u r è g l e m e n t de 1666. 

A l ' é g a r d des off ices , l ' é d i t de F é v r i e r 
1683 v e u t q u ' o n en f a f f e t r o i s p u b l i c a t i o n s 
o u criées de qu inza ine en qu inza ine aux 
l i e u x a c c o u t u m é s ; f a v o i r à la p a i o i f f e d u 
l i e u o ù f e f a i t l e p r i n c i p a l exerc ice , & au 
l i e u o ù la f a i f i e r é e l l e e f t e n r é g i f t r é e . 

Les criéestàes v a i f t e a u x d o i v e n t ê t r e f a i 
tes par t r o i s d imanches c o n f é c u t i f s , à l a 
p o r t e de la p a r o i f l e d u l i e u o u l e v a i f l e a u 
e f t a m a r r é . 

E n A r t o i s , o ù l ' é d i t de 1551 n ' e f t p o i n t 
o b f e r v é , les criées d o i v e n t ê t r e fa i tes dans 
l ' a n n é e de la m i f e à p r i x , f i n o n la f a i f i e r é e l l e 
t o m b e en p é r e m p t i o n : o n ne peut les c o m 
m e n c e r avant l e h u i t i è m e jou r de la m i f e à 
p r i x . O n les f a i t au m a r c h é breteque , c ' e f t -
à - d i r e , d e f t i n é pour les p roc l ama t ions . L ' i n 
t e r v a l l e e f t de h u i t a i n e en h u i t a i n e , p o u r les 
r o t u r e s , & de qu inza ine pour les f i e f s & 

Z z z z z 
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p o u r les rotures fa i f i e s avec u n fief. L e d i 
manche q u i f u i t chaque cnVe f a i t e au m a r 
c h é , on en f a i t une a T i f f u e de la m e f f e pa-
r o i f f i a l e . I l en f au t q u a t r e , t an t au m a r c h é 
q u ' à la p o r t e de l ' é g l i f e . 

E n F r a n c h e - C o m t é les quat re criées f e 
f o n t au m a r c h é de quinzaine en q u i n z a i n e , 
& ap rè s les p roc lamat ions o n m e t une a f 
fiche g é n é r a l e à la po r t e de l ' é g l i f e p a r o i f -
fial.e. 

Q u a n d l ' é c h é a n c e e f t u n j o u r d e . f ê t e , on 
r e m e t la criée au m a r c h é f u i v a n t , en i n d i 
quant la r e m i f e . 

Su ivan t l 'ufage c o m m u n i l n ' e f t pas n é 
ce f l a i r e de fignifier les criées à la par t ie fiu-
à e , fi ce n ' e f t dans les coutumes q u i l ' o r 
donnen t e x p r e f f é m e n t . 

Les criées finies, o n d o i t l è s f a i r e c e r t i 
fier. L a c e r t i f i c a t i o n e f t une f en tence q u i 
les d é c l a r e b ien & va lab lemen t fai tes. C e t t e 
f o r m a l i t é é t o i t d é j à u f i t é e long- temps avant 
l ' o rdonnance de 1539. L ' é d i t de 15^.1 v e u t 
que les criées f o i e n t c e r t i f i é e s devant î es 
juges des l i eux , a p r è s que la lec ture en 
aura é t é f a i t e au jou r des p l a i d s , ck i c e u x 
tenant . 

Q u o i q u e le d é c r e t f e p o u r f u i v e dans u n e 
j u r i f d i c t i o n d ' a t t r i b u t i o n p a r t i c u l i è r e , la 
c e r t i f i c a t i o n des criées f e f a i t t ou jours d e 
v a n t le juge o r d i n a i r e du l i e u . 

L e juge de. f e igneur peut c e r t i f i e r î e s 
criées qu i - f e fon t , dans f a j u f t i c e , p o u r v u 
q u ' i l y a i t un n o m b r e f u f f i f a n t de prat iciens 
p o u r examiner fi elles f o n t b ien fai tes . 

L e c h â t e l e t de Paris j o u i t à cet é g a r d d 'un 
d r o i t fingulier, qu i e f t que T o n y c e r t i f i e 
les criées de tons les biens f a i f i s r é e l l e m e n t 
dans la p r é v ô t é de Paris -, en quelque j u r i f 
d i c t i o n royale , o rd ina i r e , ou . f e i g n e u r i a l e , 
qu ' i l s f o i e n t fitués. 9 

L e rappor t des criées q u i p r é c è d e la c e r 
t i f i c a t i o n , f e f a i f o i t anc iennement par le 
p r e m i e r p ra t i c i en du fiége q u i en é r o i t re
quis ; ck en N o r m a n d i e , par le f e rgen t q u i 
les a'voit f a i t e s . 

A u mois de Septembre 1 5 8 1 , H e n r i I I I 
c r é a deux rapporteurs ék ce r t i f i ca teurs de 
criées en t i t r e d 'o f f ice en chaque j u r i f d i d i o n 
roya le , pour f a i r e le rappor t des criées ex-
c j u f i v e m e n t à tous autres. 

Ces charges f u r e n t f u p p r i m é e s ' p a r H e n r i 
I I I , l e q u e l , par- une d é c l a r a t i o n d u 12 J u i n 
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1 5 8 2 , en,- é t a b l i e d'autres, fous l è ' t i t r e r c b r 
rapporteurs vérificateurs des criées j ce qui? 
f u t c o n f i r m é , par H e n r i I V , au mois. de . Ju i l 
l e t 1597. 

C e m ê m e p r i n c e c r é a auff i ! en 16061 des 
con fe i l l e r s rapporteurs des criées, dans 
chaque j u r i f d i d i o n royale d e N o r m a n d i e . , 

M a i s tous ces é d i t s ayant é t é r e g a r d é s 
c o m m e bur faux , eu ren t peu d ' e x é c u t i o n . 
Dans p lu f i eu r s f i é g e s ces nouveaux••offices 
ne f u r e n t p o i n t l e v é s ; dans d'autres on les 
laif là. t o m b e r aux part ies cafuel les ; ce q p i 
donna l i e u à l ' é d i t d u mois d ' O d o b r e 1694,, 
par lequel , toutes ces charges derappoBteurs.. 
ck de v é r i f i c a t e u r s , des criées f u r e n t f u p p r i -
m é e s . L e r o i c r é a gnr le. m ê m e é d i t des cer
t i f i ca t eu r s de criées dans toutes, les j u f t i ces 
royales , 6k m ê m e dans,les juf t ices .feigneur 
riales o ù i l j u g e r o i t à propos d 'en é t a b l i r . 

L a p lupa r t de ces, nouvel les charges 
n 'ayant p o i n t encore écé l e v é e s , ILOUÎS X I V 
en 1695 les r é u n i t , moyennan t finance1, 
au x c o m m u na ut é & d e s procureurs. ,dans, tou s 
les fiéges o ù i l n 'y avo i r p o i n t encore de. vé* 
r i f i ca teur s en t i t r e ; au m o y e n de q u o i i l y 
a p r é f e n t e m e n t des juft ices, t a n t royales. 

; que f e igneu r i a l e s , o ù l e r appor t des criées, f e 
f a i t par u n c e r t i f î c a t e u r en t i t r e . , 6k d'autres,. 
où i ! f e f a i t par u n des procureurs du r f i ége . . . 

P o u r p a r v e n i r â la c e r t i f i c a t i o n des crié\es;^ 
l e p o u r f u i v a n t r e m e t au c e r t i f î c a t e u r e a t i -
t r e , o u à c e l u i q u i en a f a i t les f o n d i o n s , le 
c o m m a n d e m e n t r e c o r d é , l a f a i f i e r é e l l e , , 
l ' a f f i c h e , la l i g n i f i c a t i o n de la f a i f i e r é e l l e 6k 
de l ' a f f i che à la par t ie f a i f i e , l e p r o c è s - v e r -

. ba l des criées , 6k les autres p roc . 'dures re -
quifes par la c o u t u m e du l i e u : le c e r t i f î c a 
teur en f a i t f o n rappor t à l ' aud ience ; 6k e n -
f u i t e le. juge , a p r è s a v o i r p r i s l 'avis des 
avocats ck procureurs de f o n fiége, d é c l a r e 
î es criées b i e n fa i tes , 6k donne ade aapour -
f u i v a n t . 

Les ordonnances n ' o n t p o i n t réglé, la 
q u a l i t é n i le n o m b r e de ceux d o n t on d o i t i 
p rendre l 'avis f u r la va l i d i t é , des criées : la, 
c o u t u m e de N o r m a n d i e veut .qu'el les f o i e n t 
c e r t i f i é e s par f ep t a v o c a t s , y compr is le j u 
ge , q u i d o i v t n t tous f i g n e r l a .minu te . S ' i l" 
n 'y a pas d ' a v o c a t s , o n f a i t c e r t i f i e r 1 .s 
criées aux plaids fu ivans , ou au fiége roya l 
du r e f f o r t . U n a r r ê t de r è g l e m e n t du p a r 
l e m e n t d e . R o u e n , d u 1 ̂ D é c e m b r e . : 662^, 
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^tnt q u e les fu r f r ages u n i f o r m e s des p r o 
ches parens ne fo i enc comptes que pour u n . 

D a n s les autres par lemens i l e f t d 'u fage d é 
p r e n d r e l 'avis des avoca ts & p r o c u r e u r s ; 
& à d é f a u t de c e u x - c i , o n p r e n d l ' a v i s des 
n o t a i r e s & fergens d u l i è g e . 

A u c h â t e l e t de Par is o n f a i t m e n t i o n que 
l ' o n a pr is l ' av i s des anciens avocats & p r o 
cureurs ; mais ce n ' e f t qu ' un ftyle, car p o u r 
l ' o r d i n a i r e les avocats & p rocureu r s n ' e n 
t e n d e n t pas u n m o t d u r a p p o r t , & le juge i 
p r o n o n c e fans a v o i r pr is l e u r avis ; ce q u i 
f e p r a t i q u e de m ê m e dans p l u f i e u r s autres 
f i é g e s . 

S u i v a n t la j u r i f p r u d e n c e d u p a r l e m e n t de 
P a r i s , o n d o i t p r e n d r e l ' av i s de d i x avoca t s , 
p r o c u r e u r s , - o u autres p r a t i c i e n s . 

A u p a r l e m e n t de T o u l o u f e , i l f u f f i t q u ' i l 
y en a i t q u a t r e o u c i n q . 

S i l e j uge d u l i e u r e f ù f o i t de c e r t i f i e r les 
criées , i l f a u d r o i t s ' ad re f l e r au juge f u p é 
r i e u r , q u i l u i e n j o i n d r o i t d e f a i r e la c e r t i f i 
c a t i o n , o u c o m m e t t r a i t à ce t e f f e t u n a u t r e 
j u g e r o y a l l e p lus p r o c h a i n . 

Q u a n d les biens f a i f i s l b n t f i t u é s e n d i f f é 
ren tes j u r i f d i c t i o n s , & que l ' o n v e u t é v i t e r 
de m u l t i p l i e r les f r a i s des c e r t i f i c a t i o n s , o n 
i o b t i e n t des l e t t r e s en c h a n c e l l e r i e q u i r e n 
v o i e n t t ou te s les criées d e v a n t l e juge q u i 
a la p lus g rande p a r t i e des b iens dans f o n 
r e f t b r t . 

S i les criées f e t r o u v e n t m a l fa i t es , o n 
les r e j e t t e c o m m e nul les : l ' h u i f l i e r o u f e r 
g e n t e f t t e n u , f u i v a n t l ' é d i t de 1694. , des 
dommages & i n t é r ê t s d u p o u r f u i v a n t , & 

• c o n d a m n é en 6 0 l i v r e s d ' amende , d o n t u n 
t i e r s p o u r l e R o i , u n t i e r s au p o u r f u i v a n t , 
l ' a u t r e t i e r s p o u r l e c e r t i f î c a t e u r . 

L e c e r t i f î c a t e u r , l e j u g e , n i les avoca t s , 
p r o c u r e u r s , & autres d o n t î l p r e n d l 'avis , 
n e f o n t p o i n t r e f p o n f a b l e s de la v a l i d i t é des 
criées , n i du b i e n o u m a l j u g é de l a f e n t e n 
c e de c e r t i f i c a t i o n . 

E n d é b a t t a n t la p r o c é d u r e d u d é c r e t , o n 
p e u t a t t aque r , f o i t par m o y e n de n u l l i t é , 
f o i t par appel , les criées & l a f e n t e n c e de 
c e r t i f i c a t i o n : la n u l l i t é de l a c e r t i f i c a t i o n 
n ' e m p o r t e pas c e l l e des criées. 

Q u a n d o n en f a i t de fu r abondan te s , i j 
n ' e f t pas b e f o i n de les c e r t i f i e r . 

O n ne c e r t i f i e pas n o n plus les criées q u i 
f e f o n t p o u r les o f f ices , n i cel les q u i f e f o n t 
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p o u r les v a i f t e a u x , a t t e n d u que l ' é d i t de 
1683 & l ' o rdonnance de l a m a r i n e n ' e x i g e n t 
pas c e t t e f o r m a l i t é . 

I l y a a u f t i quelques pays o ù l ' o n ne f a i t 
p o i n t de c e r t i f i c a t i o n , c o m m e en B r e f f e » 
o ù les biens f e v e n d e n t f u i v a n t les anciens 
ftatuts des ducs de Savo ie ; o n y f a i t f e u l e 
m e n t c r i e r t r o i s f o i s à hau t e v o i x par^ u n 
h u i f t i e r , que l e b i e n f e ra v e n d u : ces p r o 
c lamat ions f e f o n t de h u i t a i n e en h u i t a i n e , 
au m a r c h é , à la p o r t e de l ' é g l i f e , d e v a n t 
l e c h â t e a u o u l ' a u d i t o i r e , f u i v a n t l ' u f a g e 
d u l i e u . 

P e n d a n t que l ' o n p r o c è d e aux criées , l e 
c o m m i f l a i r e é t a b l i à la f a i f i e d o i t de f a pa r t 
f a i r e p r o c é d e r au ba i l j u d i c i a i r e , ou s ' i l y 
en a u n C o n v e n à o n n e l , l e f a i r e c o n v e r t i r 
en j u d i c i a i r e . 

C e l u i q u i f e f a i t f u b r o g e r à l a f a i f i e & 
criées n'a pas b e f o i n de r e p r e n d r e l ' i n f t a n -
ce au g r e f f e ; l e j u g e m e n t q u i le f u b r o g e l e 
m e t aux d r o i t s d u p o u r f u i v a n t . 

Les criées t o m b e n t en p é r e m p t i o n , c o m 
m e les autres p r o c é d u r e s , par l e laps d e 
t r o i s ans f a n s p o u r f u i t e s . 

S ' i l f u r v i e n t quelques o p p o f i t i o n s aux 
criées o u au d é c r e t , ce q u i e f t l a m ê m e 
c h o f e , i l f a u t y f a i r e ftatuer avan t de pa f t e r 
o u t r e à l ' a d j u d i c a t i o n » 

L e s criées finies & d u e m e n t c e r t i f i é e s , 
f a n s a u c u n e o p p o f i t i o n f u b f i f t a n t e , o n o b 
t i e n t l e c o n g é d ' ad juger . 

P o u r l a f u i t e de la p r o c é d u r e , voyez; 
C O N G É D ' A D J U G E R , E N C H È R E D E 

Q U A R A N T A I N E , A D J U D I C A T I O N , S A I 

S I E R É E L L E , V E N T E P A R D É C R E T . 

Sur les criées , vqye\ B o u c h e l , en f a bi-
blioth. aux m o t s Criées & Décret; les com
mentateurs des coutumes f u r le titre des 
c r i é e s & les traités des c r i é e s que Von a 
cités ci-devant. ( A ) 

C R I E R , ( J u r i f p . ) voyei P U B L I E R , 
E N Q U A N T , C O L P O R T E U R S . 

C R I E R H A R O , voye\ C L A M E U R D E 

H A R O . 

C R I E R A L ' E N Q U A N T , voye\ E N 

Q U A N T . ( A ) 

C R I E R , ( Mufiq. ) c ' e f t f o r c e r t e l l e 
m e n t la v o i x en c h a n t a n t , que les fons n ' en 
f o i e n t plus a p p r é c i a b l e s , & r e f l e m b l e n t plus 
à des cr is q u ' à d u chan t . L a m u f i q u e f r a n 
ç o i f e v e u t ê t r e c r i é e : c ' e f t en cela que 
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c o n f i f t e fa plus grande exp re f t i on . ( .9 ) t 

C R I E U R D E S B A N S ( J u r i f p . ) deTa « 
v i l l e de Paris ; c ' e f t le crieur pub l i c qui f a i t 1 
les proc lamat ions & cris p u b l i c s , a p p e l l é s j 
au t re fo i s bans. 11 e f t a i n f i n o m m é dans des i 
le t t res de Charles V I , du 3 Janvier 1381 , : 
& 5 Mars 1398 , q u i l u i d é f e n d e n t de fa i re 
aucune p r i f e de v iv re s f u r les habi tans d u 
B o f i r g - l a - R e i n e & autres l i eux q u i y f o n t 
n o m m é s . ( A } 

C R I E U R P U B L I C : i l y en a v o i t u n d è s 
X350 pour les ordonnances ; i l e f t a u f l i par
l é des crieurs de corps & de v i n dans u n r è 
g l emen t de la m ê m e a n n é e > & l ' o n v o i t 
q u ' i l y en a v o i t d è s - l o r s dans la p lupar t des 
v i l l e s ; que ces crieurs s ' a t t r ibuo ien t d i f f é 
rens d ro i t s & é m o l u m e n s ; q u ' à B o i s - C o m 
m u n i ls p r é t e n d o i e n t exiger un d r o i t lors du 
mariage des habitans ; ce q u i l eur f u t d é f e n 
d u par une ordonance du r o i Jean d u mois 
d ' A v r i l 13 5 1 . 

Dans des le t t res du r o i Jean de l ' a n n é e 
13 52 , i l e f t p a r l é d u crieur q u i f a i f o i t les 
enquants , incantator. 

O n v o i t auf t i par des let t res de Charles V , 
d u 9 M a i 1365 , que le crieurpublic annon-
ç o i t p a r la v i l l e l 'heure des enter remens & 
des v ig i l es . D ' a u t r e s le t t res de 1366 j u f t i -
fient qu ' à P o n t o r f o n le vale t du r o i %famu~ 
lus régis , q u i p u b l i o i t & c r i o i t le v i n qu i 
é t o i t à vendre , a v o i t un den ie r pour c h a 
que c r i de v i n , une obole pour chaque c r i 
de b i è r e ; q u ' i l a v o i t au f l i u n d r o i t pour l e 
cens don t i l f a i f o i t la rece t te . 

C R I E U R D U R O I , c ' e f t le juré crieur 
public : i l e f t a i n f i n o m m é dans des le t t res 
de Char les V I , du 2 J u i l l e t 1388 & dans 
d'autres le t t res d u 16 F é v r i e r f u i v a n t , ( A ) 

* C R I E U R S de vieilles ferrailles & de 
vieux drapeaux ; ce f o n t des hommes qu i 
r o d e n t dans les rues , q u i v o n t dans les m a i 
fons , & q u i a f f i l i e n t quelquefois aux i n v e n 
taires ; i ls a c h è t e n t les v i e u x morceaux de. 
f e r , & ; le r ebu t d 'une i n f i n i t é d ' u f t en f i l e s de 
m é n a g e , qu ' i ls r evenden t . I l s f o r m e n t c o m 
m u n a u t é . I l s f o n t au n o m b r e de v ing t -qua 
t r e , & i l e f t d é f e n d u à tous autres de s ' i n 
g é r e r de leur c o m m e r c e » 

C R I E U S E S de vieux chapeaux , (Com.) 
f e m m e s qu i f e p r o m è n e n t dans les r u e s , q u i 
v o n t a u x i n v e n t a i r e s , & q u i a c h è t e n t & re 
venden t . . El les f o r m e n t à Par is u n corps 
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t r è s - n o m b r e u x d o n t les membres s 'entend 
den t t r è s - b i e n elles n ' e n c h é r i f f e n t pointr 
les unes f u r les autres dans les i n v e n t a i r e s , 
parce que toutes celles q u i f o n t p r é f e n t e s à 
un achat y o n t part : elles d é g o û t e n t faci le
m e n t les par t icu l ie rs d'acheter,parce qu'une 
per te q u i d e v i e n d r o i t c o n f i d é r a b l e pour une 
f e u l e p e r f o n n e , f ë r é p a r t i t entr 'e l les f u r un 
f i g rand n o m b r e , qu 'e l le f e r é d u i t p r e f q u ' à 
r i é n : e n f i n elles s ' indiquent les maifons o ù 
elles o n t é t é a p p e l l é e s , a f i n qu'aucune n ' a i l 
l e au -de f tus d u p r i x qu 'une p r e m i è r e aura 
o f f e r t . Les chofes perdues o u v o l é e s fe r e 
t r o u v e n t affez f o u v e n t en t re leurs m a i n s , 
quo ique la po l i ce & la j u f t i c e les t r a i t en t 
avec beaucoup de f é v é r i t é . 

; C R I M , ( Géog. mod. ) v i l l e d ' A f i e dans 
la p e t i t e T a r t a r i e , capitale de la C r i m é e , 
f u r la r i v i è r e de G e r u k e f ù . 

C R I M E , F A U T E , P É C H É , D É L I T , , 
F O R F A I T , ( Synom. ) Faute e f t le m o t 
g é n é r i q u e , a v e c ce t t e r e f t r i c l i oncependan t 
q u ' i l f i g n i f i e moins que les aut res , quand o n 
ne l u i j o i n t p o i n t d ' é p i t h e t e aggravante. 
Péché e f t une fau te con t re la l o i d i v i n e . Z J o 
lit e f t une faute con t re la l o i humaine . Cri
me e f t une faute é n o r m e . Forfait ajoute en
core à l ' i d é e de crime > f o i t par la qua l i t é , 
f o i t par la q u a n t i t é : nous d i fons par la quan
tité , car f o r f a i t f e p r end plus f o u v e n t au 
p l u r i e l qu 'au fingulier ; & i l e f t rare d 'appli
quer ce m o t à que lqu 'un q u i n 'a commis 
qu 'un crime. (O) 

C R I M E , f. m. (Droit nat. ) action a t -
t roce c o m m i f e par do l" , & q u i b l e f f e d i r e c t 
t e m e n t l ' i n t é r ê t pub l i c ou les dro i t s du c i 
t o y e n . O n peut ranger tous les crimes fous 
quatre claffes : ceux de. la p r e m i è r e choquent 
la r e l i g i o n ; ceux de l a f e c o n d e , les m œ u r s ; 
ceux de la t r o i f i e m e , la t r a n q u i l l i t é ; ceux 
de la q u a t r i è m e , la f u r e t é des c i toyens. 
Ma i s ce t t e d i v i f i o n n ' e f t pas la feule qu 'on 
p u i f f e f a i r e ; î e s j u r i f c o n f u l t e s en o n t m ê m e 
une autre . Voye\ C R I M E (Jurifp.) E n c o n -
f é q u e n c e . l e s peines que l ' o n i n f l i g e do iven t 
d é r i v e r de la na ture de chacune de ces e f 
peces de crimes. C ' e f t le t r i o m p h e de la l i 
b e r t é , d i t M . de M o n t e f q u i e u , l o r fque les 
l o i x c r i m i n e l l e s t i r e n t chaque peine de l a 
na tu re p a r t i c u l i è r e d u crime : t o u t l ' a r b i 
t r a i r e ce f fe ; la peine ne d é p e n d po in t d u , 
capr ice d u l é g i f i a t e u r , mais de la nature d e . 
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l a c h o f e ; & ce n ' e f t p o i n t l ' h o m m e q u i f a i t 1 
v i o l e n c e à l ' h o m m e . > < 

D a n s la c l a f l e des c r i m e s q u i i n . t é r e f l e n t 
l a r e l i g i o n , f o n t ceux q u i l ' a t t aquen t d i r e c - i 
t e m e n t ; tels f o n t , par e x e m p l e , l ' i m p i é t é , < 
l e b l a f p h ê m e , les fac r i l eges . P o u r que l e u r < 
p e i n e f o i t t i r é e dé* la n a t u r e de la c h o f e , * 
e l l e d o i t c o n f i f t e r dans l a p r i v a t i o n de tous i 
les avantages que d o n n e l a r e l i g i o n , l ' e x -
p u l f i o n hors des temples , l a p r i v a t i o n de la 
f o c i é t é des fidèles p o u r u n temps o u p o u r 
t o u j o u r s , les c o n j u r a t i o n s , les a d m o n i t i o n s , 
les e x é c r a t i o n s , & a i n f i des autres . 

L a f é c o n d e c l a f l e r e n f e r m e tes crimes q u i 
f o n t c o n t r e les m œ u r s , te ls f o n t l a v i o l a 
t i o n de l a c o n t i n e n c e p u b l i q u e o u p a r t i c u 
l i è r e , c ' e f t - à - d i r e , d e s l o i x é t a b l i e s fur*la ma
n i è r e de j o u i r des p l a i f i r s a t t a c h é s à l 'u fage 
des fens & à l ' u n i o n des corps. Les peines 
de ces crimes d o i v e n t ê t r e encore t i r é e s de 
f a na tu re d e l à c h o f e : la p r i v a t i o n des a v a n 
tages que la f o c i é t é a a t t a c h é s à l a p u r e t é 
des m œ u r s , les a m e n d e s , la h o n t e , la c o n 
t r a i n t e de f e c a c h e r , l ' i n f a m i e p u b l i q u e , 
l ' e x p u l f i o n hors de la v i l l e & d u t e r r i t o i r e ; 
e n f i n toutes les peines q u i f o n t d u r e f l b r t 
de la j u r i f d i c t i o n c o r r e c t i o n n e l l e , f u f f i f e n t 
p o u r r é p r i m e r la t é m é r i t é des deux fexes : 
t é m é r i t é q u i e f t f o n d é e f u r les paf t ions d u 
t e m p é r a m e n t , f u r l ' o u b l i o u l e m é p r i s de 
f o i - m ê m e . 

L e s crimes de î a t r o i f i e m e c l a f l e f o n t 
c eux q u i c h o q u e n t l a t r a n q u i l l i t é des c i 
toyens : les peines en d o i v e n t ê t r e t i r é e s de 
l a na tu re de la c h o f e , & f e r appor t e r a ce t t e 
t r a n q u i l l i t é , c o m m e la p r i f o n , l ' e x i l , les 
c o r r e c t i o n s , & autres peines q u i r a m è n e n t 
les e f p r i t s i n q u i e t s , & les f o n t r e n t r e r dans 
l ' o r d r e é t a b l i . 

Les crimes de l a q u a t r i è m e c l a f f e f o n t 
ceux q u i t r o u b l a n t la t r a n q u i l l i t é , a t t aquen t 
en m ê m e temps l a l û r e t é des c i t oyens : tels 
f o n t Je r a p t , le v i o l , le m e u r t r e , l ' a f l a f t i -
n a t , l ' e m p o i f o n n e m e n t , Ùc. L a pe ine de 
ces de rn ie r s crimes e f t l a m o r t : ce t t e pe ine 
e f t t i r é e de îa na tu re de la c h o f e , p u i f é e dans 
f a r a i f o n & les fou rces d u b i en & d u m a l . 
U n c i t o y e n m é r i t e la m o r t , l o r f q u ' i l a v i o l é 
l a f u r e t é au p o i n t q u ' i l a ô t é l a v i e , ou 
m ê m e q u ' i l a en t repr i s par des vo i e s de f a i t 
de 1 ô t e r à u n au t re c i t o y e n : c e t t e pe ine de 
œ o r t e f t c o m m e l e r e m è d e de i a f o c i é t é m a -
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lade . V . VEfprit des Loix , f u r ces q u a t r e 
c laf les de crimes. 

C o m m e tous les crimes, r e n f e r m é s m ê 
m e fous chacune des c laf les p a r t i c u l i è r e s 
d o n t nous venons de p a r l e r , ne f o n t pas 
é g a u x , o n peut juger de la g randeur de ces 
crûmes en g é n é r a l par l e u r o b j e t , par l ' i n 
t e n t i o n & l a m a l i c e d u coupab le , par l e 
p r é j u d i c e q u i en r e v i e n t à l a f o c i é t é ; & c ' e f t 
à c e t t e c o n f i d é r a t i o n que les deux autres f e 
r a p p o r t e n t au d e r n i e r r e f f o r t . I l f a u t d o n c 
m e t t r e au p r e m i e r r a n g les crimes q u i i n -
t é r e f l e n t la f o c i é t é h u m a i n e en g é n é r a l : e n -
f u i t e ceux q u i t r o u b l e n t l ' o r d r e de la f o c i é 
t é c i v i l e , e n f i n ceux q u i r ega rden t les pa r 
t i c u l i e r s ; & ces de rn ie r s f o n t plus ou m o i n s 
grands , f é l o n que l e m a l qu ' i l s o n t c a u f é e f t 
plus o u m o i n s c o n f i d é r a b l e , f é l o n l e r a n g 
& la l i a i f o n d u c i t o y e n avec l e c o u p a b l e , 
Ùc. A i n f i c e l u i q u i tue f o n p e r e , c o m m e t 
u n h o m i c i d e plus c r i m i n e l que s ' i l a v o i t 
t u é u n é t r a n g e r ; u n p r ê t r e f a c r i l é g e e f t 
plus c r i m i n e l q u ' u n l a ï c ; u n v o l e u r q u i 
a f f a f t i n e l e s p a f f a n s , e f t plus c r i m i n e l que 
c e l u i q u i f e c o n t e n t e de les d é p o u i l l e r : u n 
v o l e u r d o m e f t i q u e e f t plus c r i m i n e l qu 'un-
v o l e u r é t r a n g e r , ùc. 

L e d e g r é plus o u m o i n s g rand de ma l i ce , . 
les m o t i f s q u i o n t p o r t é au crime, l a m a 
n i è r e d o n t i l a é t é c o m m i s , les i n f t r u m e n s ; 
d o n t o n s 'eft f e r v i , le c a r a c t è r e d u c o u p a 
b l e , l a r é c i d i v e , f a g e , fe fexe , l e t e m p s , 
les l i e u x , Ùc. c o n t r i b u e n t p a r e i l l e m e n t Jr 
c a r a c f é r i f e r l ' é n o r m i t é plus ou m o i n s g r a n 
de d u crime ; en u n m o t l ' o n c o m p r e n d fans.' 
pe ine que le d i f f é r e n t concours des c i r c o n f 
tances q u i i n t é r e f l e n t plus ou m o i n s la f u r e 
t é des c i t o y e n s , augmente o u d i m i n u e l ' a 
t r o c i t é des crimes. 

Les m ê m e s r é f l e x i o n s d o i v e n t s ' a p p l i 
quer aux crimes q u i o n t é t é c o m m i s p a r 
p l u f i e u r s ; car i ° . o n e f t plus o u moins ccu-^-
p a b î e , à p r o p o r t i o n q u ' o n e f t plus o u m o i n s 
c o m p l i c e des crimes des a u t r e s , 2 ° . d a n s les 
cri mes c o m m i s par u n corps , o u par u n e 
c o m m u n a u t é , c e u x - l à f o n t coupables q u i 1 

o n t d o n n é un c o n f e n t e m e n t a c tue l , & ceux . 
q u i o n t é t é d ' u n avis c o n t r a i r e f o n t a b f o l u 
m e n t i n n o c e n s ; 3 0 . en m a t i è r e de crimes 
c o m m i s par une m u l t i t u d e , la r a i f o n d ' é t a t " 
& f h u m a n i t é d e m a n d e n t une g r a n d e c l S -
mence , Vo'ye\ C L É M E N C E , 
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N o u s avons d i t c i -def l ï i s que les peines ; 

d o i v e n t d é r i v e r de la na ture de chaque e f - ; 
pece de crime. Voye\ P E I N E . Ces peines 
f o n t j u f t e s , parce que c e l u i q u i v i o l e les 
l o i x de la f o c i é t é fa i tes pour la f u r e t é c o m - '; 
m u n e , d e v i e n t l ' e n n e m i de ce t te f o c i é t é . j 
O r les l o i x naturel les , en d é f e n d a n t le crime, \ 
d o n n e n t le d r o i t d 'en pun i r l ' au teur dans 
une j u f t e p r o p o r t i o n an crime q u ' i l a c o m 
mis ; elles d o n n e n t m ê m e le p o u v o i r de 
f a i r e f o u f f r i r à l ' au teur d u crime l e plus 
grand des maux n a t u r e l s , je v e u x d i r e la 
m o r t , pour balancer le crime le plus a t roce 
par u n cont repoids af lez p u i f f a n t . 

M a i s d 'un aut re c ô t é , î ' i h f t i n c t de la n a - ' 
t u r e qu i at tache l ' h o m m e à la v i e , & l e 
f e n t i m e n t q u i l e po r t e à f u i r l ' opp rob re , 
ne f o u f f r e r t t p a s que l ' on m e t t e u n c r i m i n e l 
dans l ' o b l i g a t i o n de s'accufer l u i - m ê m e v o 
l o n t a i r e m e n t , encore moins de fe p r é f e n -
te r au f u p p l i c e de g a i e t é de c œ u r ; & a u f l i l e 
b i en pub l i c , 6k les d ro i t s de c e l u i q u i a en 
m a i n la p u i f f a n c e d u g l a i v e , ne Je d e m a n 
d e n t pas. 

C ' e f t par une c o n f é q u e n c e d u m ê m e 
p r i n c i p e , qu 'un c r i m i n e l peut che rche r f o n 
f a l u t dans fa f u i t e , & q u ' i l n ' e f t pas t e n u 
de r e f t e r dans la p r i f o n , s ' i l a p p e r ç o i t 
que les portes en f o n t ouver tes ; q u ' i l peu t 
les f o r c e r a i f é m e n t , 6k s ' é v a d e r avec ad re f l e . > 

O n f a i t c o m m e n t G r o t i u s f o r t i t d u c h â 
t e a u de L o u v e f t e i n , & l ' heureux f u c c è s du 
ftratagême d e f o n é p o u f e , auquel i l c r u t 
p o u v o i r i n n o c e m m e n t f e p r é f e n t e r ; mais i l 
ne f e r o i t pas permis à un coupable de t en t e r 
de f e procurer la l i b e r t é par quelque n o u 
veaux crimes ; par e x e m p l e , d ' é g o r g e ^ f e s 
gardes ou de tuer ceux q u i f o n t e n v o y é s 
p o u r f e f a i f i r de l u i . 

Q u o i q u e les peines d é r i v e n t d u crime par 
î e d r o i t de n a t u r e , iî e f t ce r ta in que le f o u 
ve r a in ne d o i t jamais les i n f l i g e r qu 'en vue 
de quelque u t i l i t é : f a i r e f o u f f r i r d u m a l à 
q u e l q u ' u n , f e u l e m e n t parce q u ' i l en a f a i t 
l u i - m ê m e , e f t une pure c r u a u t é c o n d a m n é e 
par la r a i f o n & par l ' h u m a n i t é . L e but des 
peines e f t la t r a n q u i l l i t é & la f u r e t é p u b l i 
que. Dans la p u n i t i o n , d i t G r o t i u s , o n d o i t 
t ou jou r s avo i r en vue ou le b i en du coupable 
. m ê m e , ou l 'avantage d è c e l u i q u i a v o i t i n 
t é r ê t que le crime ne f û t pas c o m m i s , o u 
l ' u t i l i t é de tous g é n é r a l e m e n t . 

. . . C R I 
A i n f i ! è î b u v e r a i n d o i t f e p r o p o f e r d è 

c o r r i g e r l e coupable , en ô t a n t au crime h 
douceur q u i f e r t d a t t r a i t au v i c e , par la 
h o n t e , l ' i n f a m i e , ou quelques peines aff l l t s 
t ives . Que lque fo i s le f ouve ra in d o i t f e p r o 
pofer d o t e r aux coupables les moyens de 
c o m m e t t r e de nouveaux crimes, C u ï h m e en 
j e u r en levan t les armes d o n t ils pour ro ien t 
f e f e r v i r , en les fa i fa r t t t r ava i l l e r dansdes 
ma i fons de f o r c e , ou en les t r an fpor t an t 
dans d è s colonies ; mais l e fouve ra in d o i t 
f u r - t o u t p o u r v o i r par les l o i x les plus conve
nables , aux mei l l eu r s moyens de d iminue r 
le n o m b r e des c r imes dans fes é t a t s . Q u e l 
quefois alors , pour p rodu i r e plus d ' e f fe t , , 
i l d o i t a j o u t e r à la peine de la m o r t que 
peut exiger l ' a t r o c i t é d u crime, l 'appareil 
pub l i c le plus p rop re à fa i re i m p r e f l i o n "fur 
l ' e f p r i t d u peuple q u ' i l gouverne . 

F i n i f t b n s par quelques-uns d è s principes 
les plus i m p o r t a n t , q u ' i l e f t b o n d ' é t a b l i r 
encore f u r ce t te m a t i è r e . 

Les l é g i f l a t e u r s ne peuvent pas d é 
t e r m i n e r à l eur f a n t a i f i e l a n a t u r e âescrimes. 

z ° I l ne f au t pas c o n f o n d r e les crimes 
avec les e r r e u r s f p é c u l â t i v e s & c h i m é r i q u e s 
q u i demanden t plus de p i t i é que d ' i n d i 
gna t i on , tel les que la magie , l e c o n v u l -
l i o n i f m e , &c. 

3 ° L a f é v é r i t é des fuppl ices n 'e f t pas 
l e m o y e n le plus efficace pour a r r ê t e r le 
cours des crimes. 

4 * Les crimes con t r e lefquels i l e f t le 
plus d i f f i c i l e de f e p r é c a u t i o n n e r , m é r i 
t e n t plus de r i g u e u r que d'autres de m ê m e 
efpece . 

j 9 . Les" crimes anc iennement c o m m i s , 
ne d o i v e n t pas ê t r e punis avec la m ê m e 
f é v é r i t é que ceux qu i f o n t r é c e n t s . 

6 9 O n ne d o i t pas ê t r e p u n i pour u n 
crime d ' a u t r u i . 

7 ° I l f e r o i t f r è s - i n j u f t e de rendre r e f p o n 
f a b î e d ' u n crime d ' a u t r u i , une perfonne q u i 
n 'ayant aucune c o n n o i f f a n c e de l 'avenir , 
ck ne pouvan t n i ne devan t e m p ê c h e r ce 
crime, n ' e n t r e r o i t d 'ai l leurs pour r i e n dans 
l ' ac t ion de c e l u i q u i l e d o i t c o m m e t t r e . 

B 9 . Les m ê m e s crimes ne m é r i t e n t pas 
t ou jou r s l a m ê m e p e i n e , "6k la m ê m e pei 
ne ne d o i t pas a v o i r l i e u pour des crimes 
i n é g a u x . 

9 ° Les actes pu remen t i n t é r i e u r s ne fau-
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w i e n t é t t e a l T u j e r t i s . a u x . p e i . n e s femaines,; 
ç e s , a # e 3 connus de D i e u f e u l , , o n t ^ i e j i 
p o u r j u g e 6k p o u r v e n g e u r . 

I Q ° L e s acres e x t é r i e u r s q u o i q u e c r i m i -
î î f i ls , .mais qui , d é p e n d e n t u n i q u e m e n t d ç la, 
f r a g i l i t é , d e n o t r e na tu re > exigent; de la, m o « 
4 é r a t i o p . d a n s les peines . 

i l Q . Il n 'e f t , pas t o u j o u r s : n é c e f l a i r e de 
p u n i r l e s crimes d ' a i l l eu r s pur.jflfajbles,; 6k, 
que lque fo i s i l f e r o i t dangereux de d i v u K 
g p e r des crimes- c a c h é s ; pa r 4e$. pun^t i^ns 
p u b l i q u e s . 

t 2 Q . I l f e r o i t . d e lia, d e r n i è r e a fc fu rc l i t é >, 
c o m m e l e , r e m a r q u e , f a u t e u r à&ÏEjferitdes: 
I\<?ix, d e v i o l e r les: r e l i e s , de la: pudeur dans, 
I l p u n i t i o n - des crimes , q u i d o i t t o u j p u ç s , 
aysoir p d u r objet , l e r é t ^ b l i f f e m e n t d ^ l ' o r d r e j . 

I 3 J ° U n , p r i n c i p , e q u ' o n ne- p e u t t r o p r é - . 
p é t e r , e f t q p e d a n s l e j u g e m e n t des crimes 
i l vau t m i e u x r i f q u e r cje l a i f t e r 4 ç h V p p e r u,n 
c r i m i n e l , que de p u n i r u n innocent ; . C ' e £ f 
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c^mes.i cependan t chacun d e ces ç e r m e s 
a o r d i n a i r e m e n t la l i g n i f i c a t i o n p r o p r e » 

Qn, exXCQïl&paf.çrime , les d é l i t s les plus 
graves q u i i p t e r e i f e n t l a v i n d i c t e p u b l i q u e . 

Sous le n o m d e délits p w p r e r u o n t d i t s , , 
o n n ' e n t e n d que- les moindres , d é l i t s d o n t 
l a r é p a r a t i o n n ' in rer .e f fe que, q u e l q u e pAt t ip 

cu j i e r s , 
E n f i n o n appel le p r o p r e m e n t maléfice^s » 

l ' a c ^ o n par l a q u e l l e on, p r o c u r e d u ma l % 

f o i t , aux h o m m e s o u a u x ' a n i m a u x , 6k aux> 
. f r u i t s , de la. terre ,> en e m p l o y a n t l e for t , i -~ 
l i ège , >, l e p o i f o n , ; o u autres chofes.. f e m ^ 
b j a b f o . , 

T o u t qe q u i e f t 4 4 ^ 3 ^ par la. l o i n 'ef t ; 
p,as: t é g u t é crime >, i l , f au t .que l e f a i t f o i t t e £ 

^ p ' i f m é r i t e p u n i t i o n . 
i ^QU,r q,u,'ij y aie u n crime, i l , f au t , que 1$ 
fa,it; f o i t cqmm. js,par. d o l 6k avec c o n n o i f j à n : -
ce de ca l i fe : a i n f i ' c e u x q u i f o n t i ncapab les 
de. d o l . , tels q u e lp.sin£e 1nfv /s<6% l e ^ i m p u b e -

l i d é c i f i o n des. m e i l l e u r s ph i fo fpp .hes de •] res., n e p e u v e n t ê t ^ e p o u r f u i v i f î p o u r r 

l ' a n t i q u i t é ; .cel |e. d s e » l ' e m p e r e u r T r a j a n , , 6 ^ parce, qu'on! n e . ? p r é T u m e _ pe jnCqu 'Us , aieuc, 
d p t ou t e s les l o i x c h r é t i e n n e s , E n e f f e t 
comme, l e d i t l a g r u y è r e , u n coupab le p u n i 
e f f un e x e m p l e p o u r la. cana i l l e ; u n i n n o 
c e n t c o n d a m n é e f t l ' a f f a i r e de tous les hon-r-
netes gens. 

14." O n n ç d o i t jamais, commettre? de 
crime p o u r o b é i r à un f u p é . r i e u r : à q u o i je 
n ' a j o u t e q u ' u n m o t p o u r d é t o u r n e r d u cri
me les pe r fonnes q u ' u n m a l h e u r e u x p e n 
c h a n t p o u r r o i t y p o r t e r ; c ' e f t de c o n s i d é r e r 
m û r e m e n t l ' i n j u i l i c e q u ' i l i en f e r m e , , &; les 
f u i t e s q u ' i l peut a v o i r . Article de, M . le 
Chevalier DE JsiucouRT. 

C R I M E , ( Jurifpr. ) p r o h i b i t i o n des l o i x 
t a n t na tu re l l e s que c i v i l e s , 6k q u i t e n d à 
t r o u b l e r l ' o r d r e p u b l i c , de m a n i è r e que la 
v i n d i c t e p u b l i q u e y e f t i n t é r e f t e e , o u q u i 
f a i t à que lque p a r t i c u l i e r u n g r i e f t e l , que 
l e f a i t m é r i t e p u n i t i o n . 

I l y a des actions q u i f o n t r é p u t é e s c r i m i 
ne l l e s , f é l o n la r e l i g i o n 6k f é l o n la m o r a l e , 
mais que les l o i x c i v i l e s ne p u n i f t e n t pas ; 
pa rce que ces . é t i o n s f o n t d u r e f l b r t d u f o r 
i n t é r i e u r ; 6k que les l o i x c i v i l e s ne r è g l e n t 
que ce q u i t o u c h e le f o r e x t é r i e u r . 

L e t e r m e de crime c o m p r e n d toutes f o r 
tes de d é l i t s 6k de m a l é f i c e s : ces deux de r 
niers termes pris dans une f i g n i f i c a t i o n é t e n 
due , . c o m o r e n n e n t a u f t i . toutes fo r t e s de 

ajiimum d^li^quendi-
k e s crimes 6k d é l i t s fe* p e u v e n t c o m 

m e t t r e e n ; quatre, m a n i è r e s . . d i f f é r e n t e s ; f a 
v o i r ' > r e : , ver bis, litte-ris , 6k/b7o con£enfu^ 
Re , l o r f q u e l e crime e f t c o m m i s par e f f e t 6k 
par que lque ac t ion e x t é r i e u r e , c o m m e les 
h o m i c i d e s . , a f t à l î i n a t s , empoifonne .mens r . 
f a c r i l é g e s , v o l s , l a r c i n s , bat tures , e x c è s -
6k v io lences" , 6k autres chofes f emb lab l e s . 
V?rbis : o n c o m m e t des crimes par p a r o 
les , en p r o f é r a n t des c o n v i é e s 6k i n ju re s 
v e r b a l e s , en chan t an t d e s c h a n f o n s i n j u r i e u -
fes. Lnteris : les crimes f e c o m mettent-par, 
é c r i t , en f a b r i q u a n t quelque acte f a u x , o u 
en c o m p o f a n t ck d i f t r i b u a n t des l i be l l e s d i f 
f ama to i r e s , Confenfu : o n c o m m e t un cri
me par le f e u l c o n f e n t e m e n t , en p a r t i c i 
pant au crime d ' u n au t r e , f o i t par f u g g e f - -
t i o n , mauvais c o n f e i l s , o u c o m p l i c i t é . 

C e l u i q u i tue que lqu 'un par m é g a r d e 6k 
c o n t r e f o n i n t e n t i o n ne l a i f l e pas d ' ê t r e -

p u n i f t a b l e f u i v a n t les l o i x c i v i l e s ; parce que : 
t o u t h o m m e q u i tue m é r i t e la m o r t , mais 
i l o b t i e n t f a c i l e m e n t de> Lettres de g r â c e . 

L a v o l o n t é qu 'un h o m m e peut a v o i r . e u -
de c o m m e t t r e u n crime d o n t l ' e x é c u t i o n n 'a -
n o i n t t.-tt 

a 
c o m m e n c é e , n ' e f t p o i n t pun ie en 

iize , cogitatiortis pœnam nemo pxatur.. 
L a p m i l r i ^ n de ces crimes cachés,. e l t r é i W » 

http://feroit.de
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v é e à la j u f t i c e de D i e u , q u i c o n n o î t f e u l l e 
f o n d des c œ u r s . 

M a i s c e l u i q u i ayant d e f t e i n de c o m m e t 
t r e un crime s 'eft mis en é t a t de l ' e x é c u t e r , 
q u o i q u ' i l en a i t é t é e m p ê c h é , m é r i t e p refque 
l a m ê m e peine que f i l e crime a v o i t é t é c o n 
f o m m é ; la v o l o n t é dans ce cas e f t r é p u t é e 
pour le f a i t : in maleficiis voluntasfpecïatur, 
non exitus. 

L'o rdonnance de B l o i s , art. 19? , v e u t 
que l ' o n p u n i f f e de m o r t ceux q u i fe l ouen t 
pour tue r , out rager , & e x c é d e r quelqu 'un ; 
e n f e m b l e ceux q u i auront f a i t avec eux de 
telles c o n v e n t i o n s , o u q u i les y au ron t i n 
d u i t s : dans ce cas, on pun i t la f eu l e v o l o n 
t é , quo iqu 'e l l e n ' a i t é t é f u i v i e d'aucune 
e x é c u t i o n ; parce que la c o n v e n t i o n e f t un 
acle comple t & un c o m m e n c e m e n t d ' e x é 
c u t i o n de la v o l o n t é : t o u t e f t m ê m e d é j à 
c o n f o m m é par r appo r t à c e l u i q u i donne 
charge à un autre d ' e x é c u t e r le crime ; & 
c e l u i q u i f e charge de l e f a i r e , c o m m e t 
a u f l i u n crime en f a i f a n t une t e l l e c o n v e n 
t i o n q u i b l e f t è l ' o rd re de la f o c i é t é . C e t t e 
c o n v e n t i o n e f t un acre e x t é r i e u r de la v o l o n 
t é , don t on peu t a v o i r la preuve à la d i f f é 
rence* d'une f i m p l e v o l o n t é q u i n'a p o i n t 
é t é m a n i f e f t é e , & que par ce t t e r a i f o n l ' o n 
ne p u n i t p o i n t . 

Les crimes f o n t d i v i f é s , f u i v a n t l e d r o i t 
r o m a i n , en crimes privés & publics. 

Les crimes ou délits privés , f o n t ceux 
q u i ne regardent que les p a r t i c u l i e r s , & 
d o n t ia p o u r f u i t e n ' e f t p e r m i f e par les l o i x 
romaines q u ' à ceux q u i y f o n t i n t é r e f t é s , & 
auxquels la r é p a r a t i o n en e f t due. 

Les crimes publics f o n t ceux qui t r o u b l e n t 
l ' o r d r e pub l i c , & d o n t la r é p a r a t i o n i n t é 
r e f f e î e p u b l i c . Chez les R o m a i n s , la pour -
f u i t e en é t o i t p e r m i f e à toutes fo r t e s de per
f o n n e s , quoique n o n - i n t é r e f f é e s . M a i s par
m i nous, la p o u r f u i t e n 'en e f t p e r m i f e qu'aux 
parties i n t é r e f f é e s , o u au m i n i f t e r e pub l i c : 
mais toutes for tes de per fonnes f o n t r e ç u e s 
à les d é n o n c e r . 

O n d i f t i n g u o i t a u f l i chez les R o m a i n s les 
crimes publics ou privés , en crimes ordi
naires ou extraordinaires. Les premiers 
é t o i e n t ceux d o n t la peine é t o i t f i x é e par les 
l o i x , & q u i fe p o u r f u i v o i e n t par la v o i e o r 
d ina i re ou c i v i l e . Les crimes extraordinai
res é t o i e n t ceux d o n t la pe ine n ' é t o i t p o i n t 

f i x é e par les l o i x ; & q u i f e p o u r f u i v o i e n t p a r 
!a v o i e ex t raord ina i re d e l à p la in te & accu-
f a t i o n . 

E n F rance on n ' o b f e r v e p o i n t cet te d i f -
t i n d i o n ; l a r é p a r a t i o n pub l ique de tous cri
mes & d é l i t s ne peu t ê t r e p o u r f u i v i e que 
par la v o i e ex t rao rd ina i re : n é a n m o i n s les 
dommages & i n t é r ê t s peuven t ê t r e p o u r -
f u i v i s par la v o i e c i v i l e con t re le coupa
b le . 

A l ' é g a r d des peines , o n d i t c o m m u n é 
m e n t qu'elles f o n t arbitraires en F r a n c e ; 
ce q u i ne f i g n i f i e pas que les juges pu i f f en t 
p rononcer des peines q u i ne f o n t p o i n t d é 
c e r n é e s par l a l o i c o n t r e le crime dont i l 
s ' ag i t ; i ls ne peuvent au con t ra i re p r o n o n 
cer c o n t r e chaque crime une peine plus 
grave que ce l le q u i e f t é t a b l i e par la l o i : 
a i n f i i l s ne peuven t condamner à mor tdank 
un cas o ù i l n 'y a p o i n t de l o i qu i prononce 
la peine de m o r t ; mais l ' appl ica t ion des 
Deines plus ou moins r igoureufes e f t a r b i 

t r a i r e , c ' e f t - à - d i r e , qu ' e l l e d é p e n d d é s c i r 
conftances & de la prudence d u juge , lequel 
peut ab foudre ou i n f l i g e r une peine plus l é 
g è r e , s ' i l ne c r o i t pas que l ' a c c u f é f o i t p r é 
c i f é m e n t dans le cas d 'une pe ine plus r igou
r e u f e . 

O n d i f t i n g u é p a r m i nous , de m ê m e que 
chez les R o m a i n s , les crimes capitaux^ 
c ' e f t - à - d i r e , qu i e m p o r t e n t peine de m o r t 
na tu re l l e o u c i v i l e , de ceux qu i ne le f o n t 
pas , & d o n n e n t f e u l e m e n t l i e u à quelque 
c o n d a m n a t i o n moins grave. 

Les crimes les plus l é g e r s que l ' on q u a l i 
f i e o r d i n a i r e m e n t de délits f i m p l e m e n t , f o n t 
les in jures f a i t e s , f o i t v e r b a l e m e n t , o u par 
é c r i t , ou par g e f t e s , c o m m e en levant la 
canne f u r que lqu 'un , ou par e f f e t en le f r a p 
pant de f o u f f l e t s , de coups de p o i n g ou de 
p i é , o u au t r emen t . 

Les autres crimes plus graves q u i f o n t les 
plus connus , f o n t les vols & l a r c i n s , les 
m e u r t r e s , homic ide s & pa r r i c ides , l ' h o m i 
c ide de f o i - m ê m e , le crime des femmes qui 
c è l e n t l e u r g r o f l e f f e & f e f o n t avor t e r , la 
f u p p o f i t i o n de p a r t , l e crime de l e f e -ma- •' 
j e f t é d i v i n e & huma ine , les e m p o i f o n r t e - " 
mens ,Tes crimes de o o n c u f l i o n & de p é c u -
l a t , les crimes de d é b a u c h e p u b l i q u e , adul
t è r e , rapts , & autres p r o c é d a n s de l uxure \ 
l e crime de faux , de f a u f l e m o n n o i e , les 

l o r t i l é g e s , 
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f o r t i l é g e s , j 'uremens & b l a f p h e m e s , l ' h é r é -
f i e , & p l u f i e u r s autres ; de c h a c u n de fque l s 
o n pa r l e r a en l e u r l i e u . 

N o u s o b f e r v e r o n s f e u l e m e n t i c i que les 
crimes en g é n é r a l f o n t r é p u t é s plus o u m o i n s 
graves , eu é g a r d aux c i r c o n f t a n c e s q u i les 
a c c o m p a g n e n t : par e x e m p l e , l ' i n j u r e e f t 
p lu s g r a v e l o r f q u ' e l l e e f t f a i t e à u n h o m m e 
q u a l i f i é , & par u n h o m m e de n é a n t , l o r f 
q u ' e l l e e f t f a i t e en p u b l i c ; & a i n f i des au
t res c i r c o n f t a n c e s q u i peuven t accompagner 
les d i f f é r e n s crimes. 

L a c o n n o i f f a n c e des crimes appa r t i en t à 
ce r ta ins juges , p r i v a t i v e m e n t à d 'autres , 
a i n f i qu 'on le v e r r a aux mots C O M P É T E N 

C E , J U G E S , L I E U T E N A N S - C R I M I N E L S , 

P R É V Ô T S D E S M A R É C H A U X , P R É V E N 

T I O N , & P R O C É D U R E C R I M I N E L L E . 

L a m a n i è r e de p o u r f u i v r e les crimes e f t 
e x p l i q u é e aux mots A C C U S A T I O N , A C C U 
S A T E U R , A C C U S É , ^ D É N O N C I A T I O N , 
P L A I N T E , P R O C É D U R E C R I M I N E L L E , 

& autres t e rmes q u i appar t i ennen t à l a p r o 
c é d u r e e x t r a o r d i n a i r e . 

I l y a a u f t i p l u f i e u r s chofes à o b f e r v e r par 
r a p p o r t aux preuves n é c e f l a i r e s en m a t i è r e 
(Cr imine l l e : par exemple , que l a c o n f e f l i o n 
d e l ' a c c u f é ne f u f f i t par p o u r l e c o n d a m n e r , 
q u ' i l f a u t des preuves t r è s - c l a i r e s , f u r - t o u t 

- l o r f q u ' i l s'agit de c o n d a m n e r u n h o m m e à 
m o r t . I l y a des crimes q u i f e c o m m e t t e n t 
en f e c r e t , tels que l ' a d u l t è r e , l ' i n c e f t e , & 
autres crimes de c e t t e e f p e c e , pour le fque ls 
o n n ' ex ige pas des t é m o i n s ocula i res ; mais 
o n a é g a r d aux autres c i r c o n f t a n c e s q u i f o u r -
n i f t e n t d e s ind ices d u crime, c o m m e la f r é 
q u e n t a t i o n & la grande f a m i l i a r i t é , les p r i 
v a u t é s , les d i f c o u r s l i b r e s tenus v e r b a l e 
m e n t & par é c t i t , q u i a n n o n c e n t la d é b a u 
che . Voye\ I N F O R M A T I O N & P R E U V E . 

L e s d i f f é r e n t e s peines que l ' o n peu t i n f l i 
g e r aux a c c u f é s f é l o n la q u a l i t é des crimes, 
d é l i t s , te ls que les a m e n d e s , a u m ô n e s , 
peines d u c a r c a n , d u f o u e t , d ' ê t r e m a r q u é , 
b a n n i f t è m e n t , les g a l è r e s , la p e i n e de 
m o r t , f e r o n t e x p l i q u é e s en g é n é r a l au mot 
P E I N E S , & p l u s p a r t i c u l i é i e m e n t chacune 
au m o t q u i leur* e f t p rop re . 

T o u s crimes en g é n é r a l f o n t é t e i n t s par 
l a m o r t de l ' a c c u f é , pou r ce q u i e f t de la 
pe ine c o r p o r e l l e & de l a pe ine p é c u n i a i r e 

. app l i cab le au fifc ; ma i s quant aux r é p a r a -
TomelX 
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t i o n s p é c u n i a i r e s q u i p e u v e n t ê t r e dues à l a 
p a r t i e c i v i l e , les h é r i t i e r s de l ' a c c u f é f o n t 
tenus à c e t é g a r d de fes f a i t s . 

I l y a m ê m e cer ta ins crimes d o n t la r é p a 
r a t i o n p u b l i q u e n ' e f t p o i n t é t e i n t e par l a 
m o r t de l ' a c c u f é , tels que l ' h o m k i d e de 
f o i - m ê m e , l e d u e l , l e crime de l e f e -
m a j e f t é . 

L a pe ine p o r t é e par l e j u g e m e n t peu t ê t r e 
r e m i f e par des le t t res de g r â c e , q u ' i l d é p e n d 
de la c l é m e n c e d u p r i n c e d ' accorder . Voy. 
L E T T R E S D E G R Â C E . 

M a i s fans l e fecours d 'aucunes l e t t r e s , l e 
crime o u p l u t ô t l a pe ine p u b l i q u e , & les 
c o n d a m n a t i o n s p é c u n i a i r e s p r o n o n c é e s p o u r 
r a i f o n d u crime , f e p r e f c r i v e n t au b o u t 
d 'un c e r t a i n temps , f a v o i r a p r è s 2 0 a n s , 
l o r f q u e la c o n d a m n a t i o n n 'a pas é t é e x é c u 
t é e , & au b o u t de 3 0 ans , l o r f q u ' e l l e a é t é 
e x é c u t é e f o i t par e f f i g i e o u par fimple figni-
fication, f é l o n l a q u a l i t é d u j u g e m e n t . 
Voye\ P R E S C R I P T I O N . Voye\ les livres 

X L V I I . & X L V I I I . du digefi. & l e / X 
du code ; l e liv. V de décret. Ù A C C U S A 
T E U R , A C C U S É , &ci-après C R I M I N E L , 

P E I N E S , P R O C É D U R E C R I M I N E L L E , 

Crime atroce, e f t c e l u i q u i b l e f l e g r i è v e 
m e n t l e p u b l i c , & q u i m é r i t e une p u n i t i o n 
des plus l é v e r e s . 

Crime capital, e f t c e l u i q u i e m p o r t e 
pe ine de m o r t n a t u r e l l e d u c i v i l e . 

Crime double, les l o i x R o m a i n e s d o n 
n e n t ce n o m aux a d i o n s q u i r e n f e r m e n t ; 
t o u t à la fo i s deux crimes d i f f é r e n s , t e l que 
l ' e n l è v e m e n t d 'une f e m m e m a r i é e , d o n t 
l ' au teur c o m m e t en m ê m e temps l e crime 
de rap t &; c e l u i d ' a d u l t è r e . L e crime double 
e f t o p p o f é au crime Jimple. Voye\ au Code9 

liv. I X . tit. xi i j . I. 1 . 
Crimen duorum , e f t c e l u i qu 'une p e r 

f o n n e ne peut c o m m e t t r e f e u l e , & fans 
q u ' i l y a i t deux coupab les , t e l que l e crime 
d ' a d u l t è r e . 

Crime énorme o u atroce, e f t la m ê m e 
c h o f e . 

( Crimes extraordinaires, chez les R o 
mains , é t o i e n t o p p o f é s aux crimes q u ' o n 
a p p e l l o i t ordinaires. On e n t e n d o i t par ceux-
c i les crimes qui a v o i e n t une peine c e r t a i n e 
& fixée par les l o i x R o m a i n e s , & d o n t l a 
p o u r f u i t e f e f a i f o i t par la v o i e o r d i n a i r e des 
demandes & des d é f e n f e s ; au l i e u que les 

A a a a a a 
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crimes extraordinaires, t an t p r i v é s que 
publ ics , é t o i e n t ceux d o n t la pe ine n ' é t o i t 
p o i n t d t t e x m i n i e par les l o i x , d o n t par 
c o n f é q u e n t la p u n i t i o n é t o i t a r b i t r a i r e , & 
q u i f e p o u r f u i v o i e n t par la v o i e e x t r a o r d i 
na i r e de la p l a in t e & de l ' a ccu fa t ion . P a r m i 
nous o n f a i t peu d ' a t t e n t i o n à ces d i f t i n c -
t i ons de crimes p r i v é s & publ ics , & de 
crimes o rd ina i res & ex t r ao rd ina i r e s ; o n ne 
s ' a r r ê t e p r i n c i p a l e m e n t q u ' à la d i f t i n c t i o n 
des crimes q u i f o n t capitaux d'avec ceux q u i 
ne le f o n t pas ; & quoique nos l o i x a ient 
r é g l é la peine des crimes les plus c o n n u s , 
o n t i e n t cependant qu 'en France toutes les 
peines f o n t a rb i t ra i res , c ' e f t - à - d i r e , qu'elles 
d é p e n d e n t beaucoup des c i rconf tances & de 
la prudence d u juge. Q u a n t à la v o i e par 
laque l le o n p o u r f u i t la vengeance des cri
mes , le m i n i f t e r e pub l i c le f a i t t ou jour s par 
l a v o i e de la p la in te . Les par t icu l ie r s i n t é -
r e f f é s à la vengeance d u crime , p e u v e n t 
a u f t i p rendre la v o i e de la p la in te o u de la 
d é n o n c i a t i o n ; mais i ls peuvent a u f t i p r e n 
d re la v o i e c i v i l e pour les i n t é r ê t s c i v i l s . 

L a v o i e de la p l a i n t e e f t b ien r e g a r d é e 
c o m m e une v o i e & p r o c é d u r e e x t r a o r d i 
na i re , cependant la p r o c é d u r e c r i m i n e l l e 
c o m m e n c é e par une p la in te , quo iqu ' e l l e 
f o i t f u i v i e d ' i n f o r m a t i o n & de d é c r e t , n ' e f t 
v r a i m e n t r é g l é e à l ' e x t r a o r d i n a i r e que quand 
i l y a un jugement q u i o rdonne l e r é c o l e -
m e n t & la c o n f r o n t a t i o n , qu i e f t ce que l ' o n 
appelle l e règlement à V extraordinaire , car 
j u f q u ' à ce r è g l e m e n t l ' a f f a i r e p e u t , f u r le 
v u des charges , ê t r e c i v i l i f é e ou du "moins 
r e n v o y é e à l 'audience. Voye\ au digefie 
4 7 , tit. x j . de extraordinariis crimini-
bus. 

Crimegraciable, e f t c e lu i pour lequel o n 
peu t o b t e n i r des le t t res de g r â c e d u p r i n c e , 
t e l qu 'un h o m i c i d e que l ' o n a commis i n v o 
l o n t a i r e m e n t o u à f o n corps d é f e n d a n t . 

Crime grave , e f t u n crime q u i e f t de 
q u a l i t é à m é r i t e r une p u n i t i o n r i g o u r e u f e . 

Crime ordinaire,.Voyez c i - d e v a n t crime 
extraordinaire. 

Crime parfait eft. c e l u i q u i a é t é c o n f o m 
m é , à la d i f f é r e n c e d u Crime imparfait, 
q u i n'a é t é que projet te ' ou e x é c u t é f e u î e -
Tïnat en par t ie . Voyez ce q u i e f t d i t c i - d e 
van t des crimes en g é n é r a l , & c o m m e n t 
on p u n i t l a v o l o n t é , 
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Crimeprejcrit, e f t c e l u i don t l a peine ef! 

r e m i f e par le laps de 2 0 ans fans pour fu i tes 
c o n t r e l e coupab le» Voye\ P R É S C R I P -
T I O N . 

Crime privé: chez les R o m a i n s on d i f -
t i n g u o i t tous les crimes en publ ics & p r i v é s ; 
les premiers é t o i e n t ceux qu i regardoient le 
p u b l i c , 6c d o n t la p o u r f u i t e é t o i t per
m i f e à toutes for tes de pe r fonnes , q u o i 
que n o n i n t é r e f f é e s , cuilibet è populo ; au 
l i e u que les crimes privés é t o i e n t ceux 
qui ne regardoient que les par t icul iers ; & 
d o n t la p o u r f u i t e n ' é t o i t p e r m i f e par les 
l o i x q u ' à ceux q u i y é t o i e n t i n t é r e f f é s , & 
à q u i l a r é p a r a t i o n en é t o i t due. Tous 
crimes & d é l i t s é t o i e n t r é p u t é s p r ivés , 
à moins que la l o i ne les d é c l a r â t publics ; 
mais o n regardoi t alors c o m m e crime 
pub l i c u n mariage p r o h i b é . P a r m i nous 
o n ne q u a l i f i e o rd ina i r emen t de crimes9 

que ceux q u i b l e f l i n t le publ ic ; ceux q u i 
n ' i n t é r e f l e n t que des par t icul iers ne f o n t 
o r d i n a i r e m e n t q u a l i f i é s que de d é l i t s . T o u * 
tes perfonnes f o n t r e ç u e s à d é n o n c e r un 
crime p u b l i c , mais i l n 'y a que les parties 
i n t é r e f f é e s o u l e m i n i f t e r e pub l i c qu i p u i f -
f e n t en r endre p la in te & en p o u r f u i v r e la 

j vengeance. A l ' é g a r d des crimes ou d é l i t s 
p r i v é s , les parties i n t é r e f f é e s f o n t les f e u 
les q u i p u i f l è n t en demander l a r é p a r a 
t i o n . 

Crime public. V o y e z c i - d e v a n t Crime 
privé. 

Crimen repetundarum ; c ' e f t a i n f i qu 'on 
appe l lo i t chez les R o m a i n s , le crime de 
concuffion. Voye\ CONCUSSION. 

Crime fimple y e f t o p p o f é à crime dou
ble. V o y e z c i - devan t Crime double. 
( A ) 

C R I M É E , ( Géogr. mod. ) v a f t e c o n 
t r é e de l a T a r t a r i e . Les anciens l ' on t c o n 
nue fous l e n o m de Cherfionefe Scythique', 
ou Taurique , o u Cimmerienne , ou Pon~ 
tique , parce qu 'e l le avance dans l e P o n t -
E u x i n , o u la m e r N o i r e , q u i la borne au 
c o u c h a n t , au m i d i , & par t ie à l ' o r i en t . O n 
v o i t en ce p a y s - l à des ruines des v i l l e s grec
q u e s , & quelques monurhens des G é n o i s , 
qu i f u b f i f t e n t encore au m i l i e u de la d é f l a 
t i o n 6c de la barbar ie . Les habitans f o n t 
M a h o m é t a n s ; i l s f o n t g o u v e r n é s par u n 
h a n , que nous appelions kam, n o m m é par 
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l a p o r t e O t t o m a n e , q u i le de'pofe , d i t M . 
d e V o l t a i r e , l i les T a r t a r e s s'en p l a i g n e n t , 
& e n c o r e p l u t ô t s ' i l e n e f t t r o p a i m é . Art. 
de M . le Chevalier D E J A U C O U R T . 

C R I M I N E L , ( J u n f p r . ) e f t c e l u i q u i 
e f t a t t e i n t & c o n v a i n c u de que lque c r i m e . 
O n c o n f o n d que lque fo i s l e t e r m e de criminel 
a v e c c e l u i d'accuféy o n en t r o u v e p l u f i e u r s 
e x e m p l e s dans les anciennes ordonnances ; 
c e p e n d a n t c ' e f t i m p r o p r e m e n t que les a c 
c u f é s f o n t q u a l i f i é s de criminels avan t l eu r 
c o n d a m n a t i o n , n ' é t a n t p o i n t j u f q u e s - l à c o n 
va incus d u c r i m e q u ' o n l e u r i m p u t e , n i j u 
g é s criminels. 

I l p a r o î t par l e c o n c i l e de C a r t h a g e en 
395 y ck par l e fixieme de C o n f t a n t i n o p l e , 
q u ' o n a d m i n i f t r o i t a lors aux en mineLs , 
m ê m e c o n d a m n é s à m o r t , les f ac remens de 
p é n i t e n c e 6k de l ' e u c h a n f t i e . Les conc i l e s 
d ' A g d e & de W o r m e s , ck l e f é c o n d de 
M a y e n c e , & c e l u i de T i b u r , tenus e n 
ÇvQô, 7 7 0 , 84.8 6k 1 0 3 5 , o r d o n n e n t de 
c o m m u n i e r les criminels. A l e x a n d r e I V 
o r d o n n a l a m ê m e c h o f e . C l é m e n t V , en 
1 4 1 1 , l e u r accorda f e u l e m e n t l a c o n f e f l i o n . 
Sous les papes P i e I V , P i e V , ck G r é g o i 
r e X I I I , les p è r e s a f f i e m b l é s à R o m e d é c i 
d è r e n t que pu i f que les conc i les c o m m a n d e n t 
d e c o n f e f f e r ceux q u i s 'aceufent fimplement 
d e leurs p é c h é s , ck de les c o m m u n i e r quand 
i l s en o n t u n fincere r e p e n t i r , o n ne d o i t 
pas n o n plus l e r e f u f e r à ceux à q u i leurs p é -
e h é s ^ a t t i r e n t une m o r t v i o l e n t e . C e p e n d a n t 
e n F t a n c e i l n ' é t o i t p o i n t d 'ufage d ' accor 
d e r , m ê m e l a c o n f e f l i o n , a t x criminels 
c o n d a m n é s à m o r t , j u f q u ' à Char les V I , q u i 
o r d o n n a qu 'on l e u r o f f r i r a i t l e f a c r e m e n t de 
p é n i t e n c e avan t de f o r t i r de p r i f o n : o n 
t i e n t que ce f u t à la p e r f u a f i o n de P i e r r e de 
C r a o n ; mais l ' o rdonnance die f e u l e m e n t 
que ce f u t à î a p e r f u a f i o n de f o n f r è r e ck de 
fes oncles , par l 'avis de f o n c o n f e i l 6k de 
quelques c o n f e i l l e r s d u p a r l e m e n t 6k d u 
c h â t e l e t . O n e x é c u t o i t a u t r e f o i s les crimi
nelsles d i m a n c h e s 6k f ê t e s de m ê m e que les 
au t res jours . 

Par r a p p o r t à ce q u i conce rne l a f a c u l t é 
q u e p e u v e n t a v o i r î e s criminels > de d i f p o ê 
f e r de leurs biens a v a n t o u a p r è s l eu r c o n 
d a m n a t i o n , 6k la c o n f i f e a t i o n de leurs b iens , 
poye\ aux mots A C Ç U S É S , C O N D A M N A 
T I O N , C O N D A M N É , C O N F I S C A T I O N , 

& M O R T C I V I L E . 
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Criminel d'état, e f t c e l u i q u i a c o m m i s 

que lque c r i m e c o n t r e l ' é t a t , t e l que l e c r i m e 
de t r a h i f o n , ùc. Voye\ ci-devant G R Ï M E 
D ' É T A T . 

Criminel de lefe - majefté. V o y e z c i - d e 
v a n t Crime de lefe-majefté. 

A J f e f f e u r criminel, e f t une e fpece d e 
c o n f e i l l e r q u i a f l i f t e au j u g e m e n t des p r o c è s 
criminels, avec le l i e u t e n a n t criminel 6k a u 
tres juges. H e n r i I I I , par é d i t d u moi s d e 
J u i n 1 5 8 6 , c r é a dans chaque b a i l l i a g e , , 
p r é v ô t é , f é n é c h a u f f é e , 6k fiége p r é f i d i à l d u 
r o y a u m e , u n l i e u t e n a n t p a r t i c u l i e r a f f e f f e u t 
criminel, avec t i t r e de c o n f e i l l e r d u R o i , 
ck r ang 6k f é a n c e a p r è s l e l i e u t e n a n t cri
minel 6k i e l i e u t e n a n t p a r t i c u l i e r c i v i l . 
Ces off ices f u r e n t f u p p r i m é s e n 1^88 , 
6k r é t a b l i s par H e n r i I V , a u m o i s de J u i n 
1596. 

Chambre criminelle. V o y e z au mot 
C H A M B R E , 

Grand-criminel. V o y e z au /#<?r P R Q C È S -
C R I M I N E L . 

Greffe criminel. V o y e z au mot G R E F F E . ' 
Greffier criminel. V o y e z au mot G R E F 

F I E R . 
Interrogatoire des criminels. V o y e z I N 

T E R R O G A T O I R E . 
luge criminel. V o y e z au mot J U G E . 
Juftice criminelle. V o y e z au mot J u s * 

T I C E , Ù aux mots P R O C È S Ù P R O C É 
D U R E C R I M I N E L L E . 

lieutenant criminel. 1 y Q ^ 
Lieutenant criminel 

de robe courte 
,ez au môt 

r L I E U T E N A N T , 

Matières criminelles. V o y e z P R O C È S -

C R I M I N E L . 
Petit criminel. V P R O C È S - C R I M I N E L . 
Procédure criminelle. V o y e z aux mots 

P R O C É D U R E Ù P R O C È S . 

Procès-criminel. V au mot P E . O C È S . 
Regifires criminels. V o y . R E G I S T R E S . 
Tournelle criminelle. V T O U R N E L L E , 

CRIMNON, f. m. (Pharmacie.) efpece 
de f a r i n e g r o f f i e r e , t i r é e du f r o m e n t 6k d u 
z e a , d o n t u n f a i f o i t des b o u i l l i e s , 

H i p p o c r a t e o r d o n n e que lquefo i s en b o i f -
f o n l 'eau o ù l ' o n aura f a i t m a c é r e r ou b o u i l 
l i r le crimnon ; c e t t e b o i f f o n p a f t b i t poue 
r a f r a i c h i f f a n t e . 

A a a a a a z 
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C R I N , f. m . O n appelle a i n f i ces grands 

poi ls q u i f o n t a t t a c h é s t o u t l e l o n g d u 
cou , de m ê m e que ceux q u i f o r m e n t la 
queue du cheva l : on d i t qu 'un cheva l a 
tous fes crins ? l o r f q u ' o n ne l u i a c o u p é 
n i la queue n i les crins du cou : o n noue , 
o n t r e f f e , & on na t te les crins , ou pour 
l ' e m b e l l i f l è m e n t d u cheva l , ou pour les 
accoutumer à r e f t e r d u c ô t é que f o n v e u t : 
o n coupe les crins depuis la t ê t e j u f q u ' à 
î a m o i t i é du c o u , pour que c e l u i - c i pa ro i f l e 
moins gros & plus d é g a g é . Faire le crin , 
c ' e f t recouper au b o u t de quelque temps le 
crin de f e n c o l u r e qu i a é t é c o u p é , l o r f q u ' i l 
d e v i e n t t r o p l o n g . Faire les oreiîfes ou 

faire le crin des oreilles , c ' e f t couper le 
p o i l t o u t au tour du b o r d des ore i l les . Se 
tenir aux crins y f e d i t l o r f q u e l e caval ier 
f e f e n t a n t peu f e r m e , p rend les crins du 
Cou avec la m a i n l o r f q u ' u n cheval fau te , 
de peur q u ' i l ne l e j e t t e par t e r r e . O n 
d i t vendre un cheval crins & queue , pour 
d i r e le vendre très-cher. { F ) 

C R I N , (Corderie.) on d i f t i n g u é deux 
fo r tes de crins , l ' u n qui e f t d r o i t & t e l q u ' i l 
f o r t de deftus l ' an ima l ; l 'autre qu 'on appelle 
crin crépi, c ' e f t - à - d i r e , d u crin q u i a é t é 
c o r d é & qu 'on a f a i t b o u i l l i r pou r l e f r i f e r . 

I l y a p lu f i eu r s fo r tes d 'a r t i fans q u i f e f e r 
v e n t de crin pour les ouvrages de l e u r m é 
f i e r . 

L e cr/ '/zplat o u d r o i t e f t e m p l o y é par les 
perruquiers q u i en f o n t en t re r dans les p e r 
ruques. Les l u th i e r s s'en f e r v e n t pour ga rn i r 
les archets des i n f t r u m e n s de m u f i q u e . Les 
bou tonn ie r s en f o n t de f o r t beaux boutons ; 
& les cordiers en f o n t des longes pour les 
chevaux & des cordes pour é t e n d r e le l i n g e . 

L e crin crépi f e r t aux fe l l i e r s & aux bour 
r e l i e r s ; aux f e l l i e r s , pour ga rn i r les carof-
f e s , fel les & couf l ine t s \ aux b o u r r e l i e r s , 
p o u r r e m b o u r r e r les b â t s des chevaux & des 
m u l e t s , & les fe l i e t t e s des chevaux de cha i f e 
& de cha r re t t e . 

C R I N I E R , f . m . a r t i f an q u i p r é p a r e l e 
c r i n & le m e t en é t a t d ' ê t r e e m p l o y é par 
les d i f f é r e n s ouvr ie r s q u i s'en f e r v e n t dans 
leurs ouvrages. 

11 n ' y a que les m a î t r e s cord ie rs q u i 
a i en t l e d r o i t de b o u i l l i r , c r é p i r & f r i f e r l e 
c r i n . 

C R I N I E R E , f . f . (Marùhallerie.) c ' e f t 
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la racine du c r i n qu i e f t f u r le haut de l ' e n 
co lu re du cheva l . Les crinières larges f o n t 
moins e f t i m é e s que les autres. C ' e f t un d é 
fau t , f u r - t o u t aux chevaux de f e l l e , que d'a
v o i r une crinière large , parce q u ' à moins 
que d'en a v o i r un f o i n ex t raord ina i re , e l le 
e f t f u j e t t e à la gal le . L o r f q u e le cheval fe ca
bre , o n le p rend aux crins ou à la crinière. 

O n appelle a u f l i crinière une couver ture 
de t o i l e qu ' on m e t f u r les cr ins du cheval 
depuis le haut de la t ê t e ju fqu ' au f u r f a i x . 
V . S U R F A I X . 

E l l e a deux t rous à l 'une de fes e x t r é m i t é s 
pour p a f l e r les o r e i l l e s , d ' o ù e l le v i e n t r é 
pondre & s'attacher_ au l i c o u f u r le devant 
de. la t ê t e , & d e - l à au f u r f a i x f u r le dos d u 
cheva l . Les A n g l o i s donnent des crinières 
aux chevaux pendant l ' h i v e r \ en F n n c e on 
ne s'en f e r t que dans les é c u r i e s . ( V ) 

C R I N O N S , f. m . p l . ( H i f t . nat. I n f e c 
tolog.) crinones, t r è s - p e t i t s vers qu i fe t r o u 
v e n t dans le corps h u m a i n : on les appelle 
crinons , parce q u ' i l y en a p luf ieurs e n f e m 
ble q u i f o r m e n t une groupe q u i r e f f e m b l e 
en quelque f o r t e à u n p e l o t o n de c r i n . I l s 

| n a i f l e n t aux b ras , aux j ambes , & pr incipa
l e m e n t au dos des enfans à l a mame l l e . Ces 
vers é t a n t vus au m i c r o f c o p e , pa ro i f l en t 
a v o i r une grande queue & le corps gros. 
Les anciens ne les c o n n o i f l b i e n t pas, & E t 
m u l l e r les a confondus avec ceux que l ' o n 
appelle petits dragons o u dragonneaux. V . 
de la génér. des vers dans le corps de l'hom-
rre , Stc.parM. A n d r y . Voye\ D R A G O N -
N E A U , l N S » C T E . ( I ) 

C R I O B O L E , f. m . ( Myth. ) f a c r i f i c e 
qu 'on f a i f o i t d ' u n b é l i e r , à C y b e l e . Voye\ 
T A U R O B O L E . 

C R I O N E R O , ( Géog. mod. ) r i v i è r e 
d ' A f i e , en N a t o l i e , q u i p rend f a fource dans 
le m o n t T a u r u s . 

* C R I O P H O R E , a d j . é p i t h e t e qu 'on 
d o n n o i t à M e r c u r e q u i a v o i t d é l i v r é de la 
pe f t e î e s T a n a g r i e n s , q u i , l o r fqu ' i l s en f u r e n t 
a t t a q u é s o u m e n a c é s , p o r t è r e n t en honneur 
de ce d i e u un b é l i e r au tour de leurs m u r a i l 
les , & c é l é b r è r e n t dans la f u i t e , en m é m o i r e 
de l e u r c o n f e r v a t i o n , une f ê t e dans laquel le 
u n jeune T a n a g r i e n , de la f i gu re la plus 
b e l l e , f a i f o i t l e t o u r de la v i l l e avec u n 

I agneau o u u n b é l i e r f u r fes é p a u l e s . 
I C R I Q U E , f . m . (Marine ) o n donne 
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ce n o m à u n p e t i t e n f o n c e m e n t que l a m e r 
f a i r dans la c ô t e , o ù de pe t i t s b â t i m e n s p e u 
v e n t e n t r e r & s'y m e t t r e à l ' a b r i de la t e m 
p ê t e . ( Z ) 

C R I Q U E S , ( A n milit. ) f o n t des efpeces 
d e f o l i é s que l ' o n f a i t que lque fo i s dans les 
e n v i r o n s des places p o u r en couper l e t e r 
r e i n de d i f f é r e n s f ens , d e m a n i è r e que l ' e n 
n e m i ne p u i f l e pas y c o n d u i r e de t r a n c h é e . 
I l s f o n t o r d i n a i r e m e n t r e m p l i s d 'eau. 

« L o r f q u ' i l f e r e n c o n t r e des endro i t s o ù 
yy l e t e r r e i n qu 'on v e u t i n o n d e r f e t r o u v e 
yy f e n f i b l e m e n t plus é l e v é que l e n i v e a u des 
yy e aux , o n l e coupe de tous les fens par des 
7> f o f f é s n o m m é s criques q u i c o m m u n i q u e n t 
» à l ' é c l u f e la plus à p o r t é e de les r e m p l i r 
yy d 'eau. S ' i l r e f t e enco re f u r l e m ê m e t e r -
« r e i n des efpaces d o n t l ' e n n e m i p u i f l e p r o -
>y fiter p o u r l ' é t a b l i f l e m e n t de fes ba t t e r i es 
jy dans un temps de f i é g e , o n les occupe 
yy par des redoutes q u i p r e n n e n t des revers 
yy f u r f o n t r a v a i l , &c% » Architecl. hydrau
lique , féconde partie , tom. I I . 

O n a v o i t f a i t a n c i e n n e m e n t de ces criques 
à D u n k e r q u e pour couper u n t e r r e i n , q u i , 
ayan t é t é m a r é c a g e u x , s ' é t o i t e n f u i t e d e f l e -
c h é , & f u r l e q u e l l ' e n n e m i a u r o i t pu c o n 
d u i r e une t r a n c h é e pour a r r i v e r à la p lace . 
Voye\ la defeription de Dunkerque dans 
le premier vol. de la féconde partie de Vou
vrage que Von vient de citer. (Q) 

C R I Q U E T , f . m . (Maréchall.) O n 
appel le a i n f i u n p e t i t c h e v a l de peu de v a 
l e u r . 

C R I S E , f . f . (Médecine. ) G a l i e n nous 
apprend que ce m o t crife e f t u n t e r m e d u 
bar reau que les m é d e c i n s o n t a d o p t é , & 
q u ' i l f i g n i f i e , à p r o p r e m e n t pa r l e r , u n ju
gement. 

H i p p o c r a t e q u i a f o u v e n t e m p l o y é cette" 
e x p r e f l i o n , l u i d o n n e d i f f é r e n t e s fignifica-
t i o n s . T o u t e f o r t e d ' e x c r é t i o n e f t , f é l o n l u i , 
u n e crife ; i l n ' en excep te pas m ê m e l ' a c 
c o u c h e m e n t n i la f o r t i e d 'un os d 'une p la ie . 
I l appel le crife t o u t changemen t q u i a r r i v e 
à une m a l a d i e . I l d i t a u f t i q u ' i l y a crife dans 
u n e malad ie l o r f q u ' e l l e a u g m e n t e o u d i m i n u e 
c o n f i d é r a b l e m e n t , l o r f q u ' e l l e d é g é n è r e en 
u n e au t re m a l a d i e , o u b i e n qu ' e l l e ce f t e en
t i è r e m e n t . G a l i e n p r é t e n d , à - p e u - p r è s dans 
l e m ê m e f e n s , que la crife e f t u n c h a n g e 
m e n t f u b i t de la m a l a d i e en m i e u x o u en pis ; 
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c ' e f t ce q u i a f a i t que b i e n des auteurs o n t 
r e g a r d é la crife c o m m e une f o r t e de c o m b a t 
e n t r e l a na tu re & l a ma lad ie ; c o m b a t dans 
l e q u e l la na tu re peut v a i n c r e o u f u c c o m b e r ; 
i l s o n t m ê m e a v a n c é que la m o r t p e u t â 
ce r ta ins é g a r d s ê t r e r e g a r d é e c o m m e h crife 
d 'une m a l a d i e . 

L a d o c t r i n e des crifes é t o i t une des par t ies 
les plus i m p o r t a n t e s d e l à m é d e c i n e des an 
ciens : i l y en a v o i t à la v é r i t é quelques-uns 
q u i l a r e j e t t o i e n t c o m m e va ine & i n u t i l e ; 
mais la p lupa r t o n t f u i v i H i p p o c r a t e & G a 
l i e n d o n t nous a l lons e x p o f e r l e f y f t ê m e 
a v a n t de par le r d u f e n t i m e n t des m é d e c i n s 
q u i l e u r é t o i e n t o p p o f é s , & de r a p p o r t e r les 
d i f f é r e n t e s o p i n i o n s des modernes f u r c e t t e 
pa r t i e de la m é d e c i n e p r a t i q u e . 

L a crife y d i t G a l i e n , & d ' a p r è s l u i t o u t e 
f o n é c o l e , e f t p r é c é d é e d ' u n d é r a n g e m e n t 
f i n g u l i e r des f o n c t i o n s ; la r e f p i r a t i o n d e v i e n t 
d i f f i c i l e , les y e u x d e v i e n n e n t é c i n c e l a n s ; l e 
malade t o m b e dans l e d é l i r e , i l c r o i t v o i r 
des ob je t s l u m i n e u x ; i l p l eu re , i l f e p l a i n t 
de dou leurs au d e r r i è r e d u c o u & d 'une i m 
p r e f l i o n f â c h e u f e à l ' o r i f i c e de l ' e f t o m a c ; f a 
l è v r e i n f é r i e u r e t r e m b l e , t o u t f o n corps e f t 
v i v e m e n t f e c o u é : les h y p o c o n d r e s r e n t r e n t 
q u e l q u e f o i s , & les malades f e p l a i g n e n t d ' u n 
f e u q u i les b r û l e dans l ' i n t é r i e u r d u corps ; 
i ls f o n t a l t é r é s : i l y en a q u i d o r m e n t o u q u i 
s ' a f l b u p i f f e n t ; & à la f u i t e de tous ces chan
gemens f e m o n t r e n t une f u e u r ou u n fa igne-
m e n t de nez , u n v o m i f t e m e n t , u n d e v o i e -
m e n t o u des t umeur s . L e s e f f o r t s & les e x 
c r é t i o n s f o n t p r o p r e m e n t lacrife; e l l e n ' e f t , 
à p r o p r e m e n t par le r , qu 'un r e d o u b l e m e n t 
ou un a c c è s e x t r a o r d i n a i r e q u i t e r m i n e l a 
m a l a d i e d 'une f a ç o n o u d ' au t re . 

L a crife f e f a i t ou e l l e finit par u n t r a n f 
p o r t de m a t i è r e d 'une pa r t i e a l ' au t re , o u 
par une e x c r é t i o n ; ce q u i é t a b l i t deux d i f f é -
rentesefpeces de crifes. Les crife s d i f f é r e n t 
encore en t a n t qu 'el les f o n t bonnes ou m a u 
va i f e s , parfa i tes eu i m p a r f a i t e s , fûres o u 
dangereufes . 

Les bonnes crifes f o n t cel les q u i f o n t au 
moins e f p é r e r que l e malade f e r é t a b l i r a ; & 
les m a a r a i f e s , celles q u i a u g m e n t e n t le dan 
ger. L e s crifes par fa i tes f o n t ce l les 'qu i e n l è 
v e n t , q u i é v a c u e n t o u q u i t r a n f p o r t e n r 
t o u t e la m a t i è r e m o r b i f i q u e ( voye\ C o c -
T I O N ) ; & les i m p a r f a i t e s , celles q u i n « 
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F e n l e v e n t qu'en pa r t i e . E n f i n la crife fùre 
o u ajfurée, e f i ce l le q u i f e f a i t fans dangers ; 
& la dangereufe e f t ce l le dans laquel le le ma
lade r i f q u e beaucoup de f u c c o m b e r dans l ' e f 
f o r t de la crife m ê m e . O n p o u r r o i t encore 
a j o u t e r à toutes ces efpeces de crifes, V'in

fenfible , a p p e l l é e / o / r t û ç v i par quelques au-
teurs , & q u i e f i cel le dans laquel le la m a t i è r e 
m o r b i f i q u e fe d i f f i p e p e u - à - p e u . 

Chaque efpece de crife a des fignes p a r t i 
cu l ie rs , & q u i f o n t d i f f é r e n s f u i v a n t que la 
crife d o i t f e f a i r e par les vo ies de îa f aeu r , 
par cel les des u r i n e s , par les fe l les , par îes 
c r a c h a t s , ou par h é m o r r h a g i e ; c ' e f t à la 
f a v e u r de ces fignes que l e m é d e c i n peut 
juger du l i e u que la nature a c h o i f i pour 
l a crife. O n t r o u v e r a dans tous les a r t i 
cles q u i regardent les d i f f é r e n s organes f e c r é -
t o i r e s , & n o t a m m e n t aux mots U R I N E , 

C R A C H A T , S U E U R , H É M O R R H A G I E , 

les moyens de c o n n o î t r e l ' é v é n e 
m e n t de la maladie , r é l a t i v e m e n t aux d i f 
f é r e n t e s e x c r é t i o n s c r i t iques o u la d é t e r m i 
n a t i o n de îa crife. 

Les anciens ne f e f o n t pas c o n t e n t é s d 'a 
v a n c e r 6k de f o u t e n i r q u ' i l y a une crife dans 
î a p lupar t des maladies a i g u ë s , & de donner 
des r è g l e s pour d é t e r m i n e r l ' o rgane , o u la 
p a r t i e f p é c i a l e dans l a q u e î î e ou par laquel le la 
crife d o i t f e foire ; i ls o n t c r u encore p o u v o i r 
fixer le temps de la crife : c ' e f t ce q u i a d o n 
n é l i e u à l eur doc t r i ne f u r les jours cr i t iques 
que nous al lons expofer en nous at tachant 
f e u l e m e n t à ce q u ' i l y a v o i t de plus c o m m u 
n é m e n t a d o p t é p a r m i l a p lupa r t des anciens 
e u x - m ê m e s ; car i l y en a v o i t q u i o f o i e n t 
d o u t e r de la v e r t u des r èg l e s les plus r e ç u e s . 
C e f o n t ces r è g l e s q u i f u r e n t aut refo is les 
plus r e ç u e s , que nous a l lons rapporter . Les 
v o i c i : 

T o u t e s les maladies a i g u ë s f e t e r m i n e n t 
en quarante jours , 6k f o u v e n t p l u t ô t ; i l y 
en a beaucoup q u i finiffent vers le t r e n t i è m e 

plus encore au v i n g t , au quatorze o u au 
f e p t . C ' e f t donc dans l ' e fpace de f e p t , de 
quatorze , de v i n g t ou de quarante jours au 
plus q u ' a r r i v e n t toutes les r é v o l u t i o n s des 
maladies a i g u ë s q u i f o n t celles q u i o n t une 
m a r c h e m a r q u é e par des crifes 6k des jours 
c r i t i ques , o u du moins dans l e f q u e l î e s ce 
c a r a c t è r e e f t plus f e n f i b l e , plus obfervablc. 

Les jours d'une malad ie dans le fquels les 
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crifes f e f o n t , f o n t a p p e l l é s critiques, & 
tous les autres fe n o m m e n t non-critiques. 
C e u x - c i peuvent pour t an t deven i r c r i t iques 
que lque fo i s , c o m m e Ga l i en en c o n v i e n t l u i -
m ê m e ; niais ce t é v é n e m e n t e f t cont ra i re 
aux r è g l e s que la n a t u i e f u i t o rd ina i r emen t . 
D e ces jours c r i t iques i l y en a q u i jugent 
pa r fa i t ement 6k f a v o r a b l e m e n t , 6k qui f o n t 
n o m m é s principaux ou radicaux par les 
A r a b e s , ou b ien fimplement critiques '; tels 
f o n t le f e p t i e m e , l e q u a t o r z i è m e , le v i n g 
t i è m e . I l en e f t d'autres q u i o n t é t é r e g a r d é s 
c o m m e tenant le f é c o n d rang p a r m i les jours 
heureux ; ce f o n t l e n e u v i è m e 7 l e o n z i è m e 
& l e d i x - f e p t i e m e : le t r o i f i e m e , ie q u a t r i è 
me & le c i n q u i è m e jugent moins p a r f a i t e 
m e n t : le fixieme juge f o r t f o u v e n t , mais i l 
juge ma l & i m p a r f a i t e m e n t ; c ' e f t pou rquo i 
i l a é t é r e g a r d é c o m m e u n ty ran ; au l i e u 
que le f e p t i e m e , q u i juge pleinement 6k f a 
v o r a b l e m e n t , a é t é c o m p a r é à un bon r o i . 
L e h u i t i è m e & le d i x i è m e jugent ma l a u f l i , 
mais i ls jugent r a remen t . E n f i n , le d o u z i è 
me , le f e i z i e m e & le d i x - h u i t i e m e ne jugen t 
p re fque jamais. 

[ Nota. T o u t lecteur entendra p a r f a i t e 
m e n t le fens de ce m o t juger que nous v e 
nons d ' employe r & q u i e f t t e c h n i q u e , s ' i l 
v e u t b ien fe rappel ler la l i g n i f i c a t i o n propre 
du m o t crife que nous avons e x p l i q u é e au 
c o m m e n c e m e n t de cet a r t i c l e . ] 

O n v o i t par ce p r é c i s quels f o n t les bons 
& les mauvais jours dans une maladie a i g u ë ; 
les é m i n e m m e n t bons f o n t l e f e p t i e m e , le 
qua torz iemeckle v i n g t i e m e . G a l i e n d i t avo i r 
r e m a r q u é dans u n f e u l é t é plus de quatre 
cents maladies p a r f a i t e m e n t j u g é e s au f e p 
t i e m e ; 6k quo iqu 'on t r o u v e dans les é p i d é 
mies d ' H i p p o c r a t e des exemples de gens 
mor ts au f e p t i e m e , ce n ' e f t que par un ac
c i d e n t rare & d û à la f o r c e de leur t e m p é 
r a m e n t q u i a f a i t que l eu r malad ie s 'eft p ro 
l o n g é e j u f q u ' à ce t e r m e qu 'e l le ne d e v o i t 
pas a t t e ind re dans l e cours o rd ina i re . C ' e f t 
tou jours G a l i e n q u i parle & q u i v e u t f a u v e t 
f o n f e p t i e m e j o u r , q u ' i l a c o m p a r é à un b o n 
p r i n c e q u i pardonne à fes fu je t s o u q u i les 
r e t i r e du d a n g e r , c o m m e nous l 'avons d é j à 
o b f e r v é . L e q u a t o r z i è m e e f t l e feconddans 
l ' o r d r e des jours fa luta i res ; i l e f t heureux & 
juge t r è s - f o u v e n t : i l f u p p l é e au f e p t i e m e , 
i l a m ê m e m é r i t é d e l u i ê t r e p r é f é r é pa t 
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quelques anc iens . Q u a n t au v i n g t i e m e , i l e f t 
a u f l i v r a i e m e n t c r i t i q u e & f a l u t a i r e ; mais i l 
n ' e f t pas en p o f l e f l i o n p a i f i b l e de f e s d r o i t a | | 
A r c h i g e n e , d o n t nous par le rons dans la f u î W i 
de ce t a r t i c l e , l u i a p r é f é r é l e v i n g t - u n i è 
m e . 

T o u s les j o u r s , e x c e p t é les t r o i s d o n t nous 
v e n o n s de p a r l e r , f o n t plus o u m o i n s d a n 
ge reux & mauva i s ; i l s j ugen t q u e l q u e f o i s , 
c o m m e nous venonr .de l e d i r e , mais i ls ne 
v a l e n t pas les p r emie r s en t an t que c r i t iques ; 
i l s n e f o n t pas m ê m e p r é c i f é m e n t r e g a r d é s 
c o m m e tels : c 'e f l : p o u r q u o i o n l eu r a d o n n é 
des d é n o m i n a t i o n s p a r t i c u l i è r e s , & o n l é s a 
d i f t i n g u é s en indices , en intercalaires 6c 
en vuides. 

L e s jours indices o u indicateurs,.qui f o r 
m e n t l e p r e m i e r o r d r e a p r è s les t r o i s c r i t i 
ques , & q u ' o n appel le a u f l i contemplatifs, 
f o n t ceux q u i i n d i q u e n t ou qui annoncen t que 
l a crife f e r a p a r f a i t e & qu ' e l l e f e fe radans u n 
des jours radicaux : de c e t o r d r e f o n t l e 
q u a t r i è m e , l e o n z i è m e & le d i x - f e p t i e m e . 
L e q u a t r i è m e q u i e f t le p r e m i e r des i n d i c e s , 
c o m m e le f e p t i e m e e f t le p r e m i e r des c r i t i 
q u e s , annonce ce f e p t i e m e , q u i n ' e f t jamais 
a u f l i p a r f a i t q u ' i l d o i t l ' ê t r e , s ' i l n ' e f t i n d i 
q u é o u a n n o n c é . Ceux qui doivent être ju
gés au feptieme , ont une hypoftafe blanche 
dans Vurine au quatrième , d i t H i p p o c r a t e 
dans fes a p h o r i f m e s . A i n f i l e q u a t r i è m e e f t , 
pa r fa na ture- , i n d i c e du f e p t i e m e , f u i v a n t 

- G a l i e n , p o u r v u q u ' i l n ' a r r i v e r i e n d ' e x t r a o r 
d i n a i r e ; c a j > i l f e peu t f a i r e n o n - f e u l e m e n t 
q u ' i l f o i t c r i t i q u e l u i - m ê m e ( c o m m e nous 
l ' avons r e m a r q u é c i - d e f t u s 6c c o m m e i l e f t 
r a p p o r t é dans les é p i d é m i e s d ' H i p p o c r a t e , 
de P é r i c î é s q u i g u é r i t par une f u e u r a b o n 
dan te au q u a t r i è m e ) , mais encore q u ' i l n ' i n 
d i q u e rien, f o i t par la na tu re de la m a l a d i e , 
l o r f q u ' e l l e e f t t r è s - a i g u ë , f o i t par les m a u 
va i fes m a n œ u v r e s du m é d e c i n , o u par q u e l 
q u ' a u t r e c a u f e à l aque l le i l ne f u i t pas s 'atr 
t e n d r e o r d i n a i r e m e n t . E n f i n l e q u a t r i è m e 
i n d i q u e que lque fo i s que la m o r t peut a r r i v e r 
avan t le f e p t i e m e } & c ' e f t ce q u ' i l f a u t c r a in 
d r e , l o r f q u e les changemens q u ' i l e x c i t e 
p a f f e n t les bornes o r d i n a i r e s . L e o n z i è m e 
e f t i n d i c e d u q u a t o r z i è m e ; i l e f t m o i n s r é 
g u l i e r , m o i n s exact que l e q u a t r i è m e , & 
c o m m e l u i , i l d e v i e n t que lquefo is c r i t i q u e , 
& m ê m e plus f o u v e n t ; car G a l i e n a o b f e r v é 
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que tous fes malades f u r e n t j u g é * art o n z i è 
m e dans u n c e r t a i n a u t o m n e . L e d i x - f e p 
t i e m e e f t i n d i c e d u v i n g t i è m e ; mais i l perdr 
appa remmen t ce t t e p r é r o g a t i v e p o u r H j p N -
d e r au d i x - h u i t i e m e , f i l e v i n g t i è m e c e l l e 
d ' ê t r e c r i t i q u e , a i n f i que nous avons d i t 
q u ' A r c h i g e n e l ' a p r é t e n d u . 

Les jours qu 'on n o m m e intercalaires o u 
provocateurs f o n t l e t r o i f i e m e , le c i n q u i è 
m e , l e n e u v i è m e , l e t r e i z i è m e & l e d i x -
n e u v i e m e , i ls f o n t c o m m e les l i eu tenans des 
c r i t i q u e s , mais ils ne les v a l e n t jamais : s'ils 
f o n t la crife, o n d o i t c r a i n d r e une r e c h u t e \ 
H i p p o c r a t e l ' a d i t n o m m é m e n t d u c i n q u i è 
me , q u i f u t m o r t e l à quelques malades de& 
é p i d é m i e s . L e n e u v i è m e f e t r o u v a n t e n t r e 
l e f e p t i e m e & le q u a t o r z i è m e , peut ê t r e 
que lquefo i s h e u r e u x ; G a l i e n l e place e n t r e 
les c r i t i q u e s d u f é c o n d o r d r e , & cela parce 
q u ' i l r é p a r e la crife d u f e p t i e m e , o u q u ' i l 
avance ce l l e d u q u a t o r z i è m e . L e t r e i z i è m e 
& l e d i x - n e u v i e m e f o n t t r è s - f o i b l e s . le der 
n i e r plus encore que le p r e m i e r . 

L e s jours vuides q u ' o n n o m m e a i n f i pa r 
ce qu ' i l s ne j u g e n t p o u r l ' o r d i n a i r e que m a i -
h e u r e u f e m e n t , p a r c e qu ' i ls n ' i n d i q u e n t r i e n , 
6c qu ' i l s n e f a u r o i e n t f u p p î é e r aux c r i t i q u e s , 
f o n t l e f i x i e m e , l e h u i t i è m e , l e d i x i è m e , 
l e d o u z i è m e , l e f e i z i e m e , l e d i x - h u i t i e m e , 
&c. G a l l i e n n ' é p a r g n e pas fa r h é t o r i q u e 
c o n t r e î a fixieme ; i l f a i t c o n t r e ce j o u r u n e 
d é c l a m a t i o n v é h é m e n t e : d ' abord i l î e c o m 
pare à u n t y r a n , c o m m e nous l 'avons d é j à 
r a p p o r t é ; & a p r è s l u i a v o i r d i t c e t t e i n j u r e , 
i l d e f c e n d de îa f u b î i m k é du trope , p o u r 
l ' accufer au propre de caufer des h é m o r r h a -
gies m o r t e l l e s , des jauni f tes f u n e f t e s , des 
parot ides m a l i g n e s , ce en q u o i A c l u a r i u s 
n'a pas m a n q u é de i e c o p i e r . L e h u i t i è m e 
e f t m o i n s p e r n i c i e u x que î e f i x i e m e , mais 
i l n ' en approche que t r o p , a i n f i que î e d i x i e -

; m e . L e d o u z i è m e e f t , f i on peut s ' e x p r i 
m e r a i n f i , u n j o u r i n u t i l e ; i l n ' e f t b o n q u ' à 
ê t r e c o m p t é , n o n plus que î e f e i z i e m e & 
î e d i x - h u i t i e m e . 

T o u s les jours , e x c e p t é l e r e d o u t a b l e 
f i x i e m e , f o n t , c o m m e o n v o i t , de peu de 
c o n f é q u e n c e , r e l a t i v e m e n r à la figure qu ' i l s 
f o n t dans la m a r c h e de la r a t u r e ; mais i l s 
f o n t par ce la m ê m e t r è s - p r é c i e u x aux m é 
decins , auxquels i ls p r é f e n t e n t le temps f a 
v o r a b l e p o u r placer leurs r e m è d e s ; a u f t i c ê ^ 
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j o u r s - l à o n t - i l s é t é a p p e l l é s médicin xux ; ce 
f o n t , pour a i n f i d i r e , îes jours de l ' a r t , q u i 
n 'a prefqu 'aucun d r o i t . f u r tous les autres , 

.pu i squ ' i l ne l u i e f t jamais pe rmis de d é r a n 
ger la na ture , q u i partage f o n t r a v a i l e n 
t r e les jours c r i t iques & indica teurs , & 
q u i f e r epofe ou prend ha le ine les jours 
vuides. 

N o u s n'avons p a r l é j u f q u ' i c i que des m a 
ladies q u i ne partent pas l e v i n g t i è m e jour ; 
mais i l y en a q u i v o n t jufqu 'au q u a r a n t i è 
m e , & q u i o n t a u f f i dans la par t ie de l eu r 
cours q u i s ' é t e n d a u - d e l à d u v i n g t i è m e , 
leurs crifes & leurs jours c r i t i ques : de ce 
n o m b r e f o n t le v i n g t - f e p t i e m e , le t r e n t e -
q u a t r i è m e , & le q u a r a n t i è m e J u i - m ê m e . 
O n compte ceux-c i de f e p t en f e p t , au l i e u 
que depuis le p r e m i e r j ou r ju fqu 'au v i n g t i è 
m e , o n les compte n o n - f e u l e m e n t par 
f e p t o u par feptenaires , mais encore par 
quat re ou par quartenaires. L e f e p t i e m e , 
l e q u a t o r z i è m e , le v i n g t i è m e ou le v i h g é -
u n i e m e , f o n t les t ro i s feptenaires les plus 
impor tans ; l e q u a t r i è m e , l e h u i t i è m e , le 
d o u z i è m e , le f e i z i e m e & le v i n g t i è m e , 
f o n t les quartenaires les plus remarquables, 
& îes feuls auxquels o n f à f l e a t t e n t i o n . 
Quelques anciens o n t a p p e l l é ces derniers 
jours demi-feptenaires ; i ls o n t au f t i d i v i f e 
les jours e n g é n é r a l , en pairs & en impairs. 
L e s uns & les autres avoienr plus o u moins 
de v e r t u , f u i v a n t que les maladies é t o i e n t 
fanguines ou b i l i eufes , les b i l i eu fe s ayant 
leurs mouvemens aux jours i m p a i r s , & les 
fanguines aux jours pairs. 

I l p a r o î t que c ' e f t à ce p r é c i s qu 'on peut 
Je plus r a i f o n n a b l e m e n t r é d u i r e t o u t ce 
que les anciens nous o n t l a i f l e au f u j e t 
de la d i f f é r e n c e des jours ; i l f e r o i t f o r t 
i n u t i l e de r e l eve r les cont radic t ions dans 
l e f q u e l î e s i ls f o n t t o m b é s quelquefois , & 
de î e s f u i v r e dans toutes les tournures qu ' i l s 
o n t t a c h é de donner à l eu r f y f t ê m e . N o u s 
ne nous at tacherons i c i q u ' à par ler de 
quelques-uns de leurs p r inc ipaux e m b a r 
ras , & ces c o n s i d é r a t i o n s p o u r r o n t de
v e n i r i n t é r e f f a n t e s pour l ' h i f t o i r e des m a 
ladies . 

Les anciens ne f o n t pas d 'accord f u r la 
m a n i è r e d o n t o n d o i t fixer l e j o u r . Q u ' e f t -
ce qu 'un j o u r en M é d e c i n e , ou dans une 
maladie ? V o i l à ce que les anciens n ' o n t 
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pas af lez c l a i r emen t d é f i n i ; i ls f e f o n t pour 
t a n t a f t è z g é n é r a l e m e n t r é d u i t s à f a i re u n 

^ u r qu ' i ls appe l lo ien t médical ou médi-
Wmial, & q u i é t o i t de vingt-quatre heures , 
c o m m e le j o u r na tu re l . L a p r e m i è r e heure 
de ce jour m é d i c a l é t o i t la p r e m i è r e heure 
de la m a l a d i e , q u i ne c o m m e n ç a n t pas tou
jours au c o m m e n c e m e n t d 'un jour n a t u r e l , 
p o u v o i t n ' ê t r e q u ' à f o n f é c o n d jour l o r f 
qu 'on c o m p t o i t le troifieme^ jou r nature l 
depuis f o n c o m m e n c e m e n t i, ùc. 

M a i s i l ne f u t pas a u f l i â i f é de f e fixer 
à l ' éga rd de ce q u ' i l f au t prendre pour l e 
p r e m i e r j o u r dans une maladie . E n e f f e t , 
s ' i l e f t des cas dans lefquels une maladie 
s'annonce f u b i t e m e n t & é v i d e m m e n t par 
u n f r i f t b n b i e n m a r q u é , i l e f t auf t i des 
maladies o ù le malade t r a î n e deux ou t rois 
jours , & quelquefois davantage , fans 
prefque s'en appercevoi r . O n fe b o r n o i t 
dans ces cas à c o m p t e r les jours de la m a 
lad ie du m o m e n t auquel les f o n d i o n s é t o i e n t 
d é c i f i v e m e n t l é f é e s ; mais ce m o m e n t - l j l 
m ê m e n ' e f t pas t ou jou r s a i f é à d é c o u v r i r . 
L a c o m p l i c a t i o n des maladies e f t encore 
f o r t embar ra f l an te pour l e c o m p t e de& jours. 
Par exemple , une f e m m e g r o f l e f a i t fes 
couches ayant ac tue l lement la fièvre ; une 
au t re e f t f a i f i e de î a fièvre t ro i s o u quatre 
jours a p r è s fes couches : o ù f a u d r a - t - i l 
alors p rendre le c o m m e n c e m e n t de la m a 
ladie ? H i p p o c r a t e s'eft c o n t r e d i t f u r cet te 
m a t i è r e , & G a l i e n v e u t q u ' o n compte 
t o u j o u r s d u m o m e n t de l ' accouchement #\ 
ce en. q u o i i l a é t é f u i v i par R n a z è s , Amas* 
tus L u f i t a n ù s , &c. I l y en a eu q u ^ p r é r , 
t endo ieh t f a i r e marche r les deux .«maladies 
à la fo is P & les c o m p t e r c ^ ' ù n e à part . 
D ' a u t r e s , tels q u ' A v i c e n n e ^ Zacutus L u f i 
t a n ù s , ùc. o n t d i f t i n g u é l ' accouchement 
c o n t r e nature d'avec ,1e na tu re l , & ils on t 
pr is c e l u i - c i p o u r u n t e r m e fixe , & pour 
l eu r p o i n t de partance dans le c o m p t e des 
j o u r s , en regardant l ' a u t r e c o m m e u n f y m p 
t ô m e de la malad ie . M a i s t o u t cela n ' é c l a i r -
c i t pas af lez la q u e f t i o n , parce que les ex
p l ica t ions p a r t i c u l i è r e s ne f o n t f o u v e n t que 
des re f fourcesque chacunfe m é n a g e pour é lu 
der les d i f f i c u l t é s . L ' h i f t o i r e des rechutes ,^ : 
ce l le de fièvres a i g u ë s e n t é e s f u r des maladies 
hab i tue l l e s o u chroniques , e m b r o u i l l e n t 
encore davantage l e c o m p t e des jours ; & 

ce 
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q u i l y a d é p l u s f â c h e u x p o u r ce f y f t ê m e , 

c ' e f t qu 'une crife d u r a n t que lquefo i s t r o i s 
& qua t re jours , o n ne f a i t à que l j o u r 
~on d o i t l a p lacer . I l f a u t l ' a v o u e r , tou tes 
ces remarques que les anciens les plus a t 
t a c h é s à l a d o c t r i n e des crifes , a v o i e n t 
f a i t e s , & d o n t i l s t â c h o i e n t d ' é l u d e r la fosce , 
T e n d e n t l e u r d o c t r i n e o b f c u r e , v a g u e , & 
i u j e t t e à des m é c o m p t e s q u i p o u r r o i e n t ê t r e 
d e c o n f é q u e n c e , & q u i n ' o n t pas peu c o n 
t r i b u é à d é c r i e r les crifes & fes jours c r i 
t iques . I l y a plus , c ' e f t que G a l i e n l u i -
n j ê m e e f t f o r c é de c o n v e n i r ( ch. v j . des 
jours critiques ) qu'o/z ne fauroit d i f f i m u -
ler•, Ji on e f i de bonne f o i , que la doc
trine d'Hippocrate , f u r les jours critiques, 
ne f o i t très-fouvent fujette d erreur. S i 
cela e f t , f i o n r i f q u e de f e t r o m p e r très-

fouvent, à q u o i b o n s'y e x p o f e r en a d 
m e t t a n t des dogmes ince : t a ins ? B a i l l e u r s 
•on t r o u v e des con t r ad i c t i ons dans î e s l i 
v re s d ' H i p p o c r a t e , au f u j e t des jours c r i 
t iques . (Ces con t rad ic t ions o n t é t é v i v e 
m e n t r e l e v é e s par M a r f i l i u s C a g n a t % ) C e 
q u ' H i p p o c r a t e r emarque dans fes é p i d é 
m i e s , n ' e f t pas t o u j o u r s c o n f o r m e à fes p r o -
g n o f t i c s & à fes a p h o r i f m e s . G a l i e n a f e n t i 
d e q u e l l e c o n f é q u e n c e é t o i e n t fes c o n t r a 
d i c t i ons ; i l t â c h e d ' é l u d e r l ' a r g u m e n t q u ' o n 
peu t en t i r e r c o n t r e f o n o p i n i o n f a v o r i t e , 
e n d i f a n t que les l i v r e s des é p i d é m i e s é t o i e n t 
i n f o r m e s , & d e f t i n é s f e u l e m e n t à l ' u f age 
p a r t i c u l i e r d ' H i p p o c r a t e . D u l a u r e n s v a plus 
d o i n , & i l v e u t f a i r e c r o i r e q u ' H i p p o c r a t e 
n ' a v o i t pas encore acquis , l o r f q u ' i l c o m -
p o f o i t fes l i v r e s des é p i d é m i e s , une c o n 
n o i f f a n c e c o m p l e t t e des jours c r i t iques . 
M a i s à q u o i f e r v e n t ces f u b t e r f u g e s ? T o u t 
c e q u ' o n peut f u p p o f e r de plus r a i f o n n a b l e 
en f a v e u r d ' H i p p o c r a t e , s ' i l e f t l ' au t eu r 
d e ces o u v r a g e s , dans le fque l s o n t r o u v e 
des c o n t r a d i & i o f i s , c ' e f t que ces c o n t r a 
d i c t i o n s f o n t dans la n a t u r e , & q u ' i l a 
dans toutes les occa f ions p e i n t la na tu re 
t e l l e q u ' e l l e s 'ef t p r é f e n t é e à l u i ; mais i l 
-a t o u j o u r s e u t o r t de f e p r e f f e r d ' é t a b l i r 
des r è g l e s g é n é r a l e s : fes é p i d é m i e s d o i v e n t 
. j u f t i f i e r fes a p h o r i f m e s , fans q u o i c e u x - c i 
m a n q u a n t de p r e u v e s , i l s p e u v e n t ê t r e 
r e g a r d é s c o m m e des a f f e r t i o n s f u r l e f q u e l 
î e s i l ne f a u t pas c o m p t e r . 

D ' a i l l e u r s Y D i o c L è s & A r c h i g e n e d o n t 
Tome I X . 
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nous avons d é j à p a r l é , ne c o m p t o i e n t 
p o i n t les jours c o m m e H i p p o c r a t e & G a 
l i e n ; i ls p r é t e n d o i e n t que l e 2 1 d e v o i t ê t r e 
mis à la place d u 2 0 , d ' o ù i l s ' e n f u i v o i t 
que l e 18 d e v e n o i t j o u r i n d i c a t i f , & q u e 
le 25 , l e 28 , l e 32 , & les autres dans 
ce t o r d r e é t o i e n t c r i t i ques . D i o c l è s & 
A r c h i g e n e a v o i e n t leurs pa r t i f ans ; C e l f e , 
s ' i l f a u t c o m p t e r f o n f u f f r a g e f u r c e t t e 
m a t i è r e , donne m ê m e la p r é f é r e n c e au 2 1 
f u r l e 20 . O n en a p p e l l o i t de p a r t & d ' au t re 
à l ' e x p é r i e n c e & à l ' o b f e r v a t i o n ; p o u r q u o i 
nous d é t e r m i n e r i o n s - n o u s pour un des par t i s 
p l u t ô t que p o u r l ' au t re , n ' ayan t d ' au t r e 
m o t i f que l e t é m o i g n a g e o u l ' a u t o r i t é des 
par t ies i n t é r e f f é e s e l l e s - m ê m e s ? 

N o u s l ' avons d é j à d i t , les anciens f e n -
t o i e n t la f o r c e de ces d i f f i c u l t é s , i l s f e les 
f a i f o i e n t â e u x - m ê m e s , & m a l g r é cela l a 
d o c t r i n e des jours c r i t i ques l e u r p a r o i f f o i t 
l i e f f e n t i e l l e , qu ' i l s n ' o f o i e n t f e r é f o u d r e 
à l ' abandonner ; ceux q u i f e d o n n o i e n t 
ce t t e f o r t e de l i b e r t é , tels q u ' u n des A f -
c l é p i a d e s , é t o i e n t r e g a r d é s par tous leurs 
c o n f r è r e s c o m m e t r è s - p e u m é d e c i n s , o u 
c o m m e t é m é r a i r e s . C e p e n d a n t C e l f e l o u e 
A f c l é p i a d e de ce t t e e n t r e p r i f e , & d o n n e 
une t r è s - b o n n e r a i f o n d u zele des anciens 
pour l e s ' j ou r s c r i t iques : c ' e f t , d i t - i l , e n 
pa r l an t des p remie r s m é d e c i n s , q u ' i l n o m 
m e antiquiffimi , qu'ils ont été trompes 
par les dogmes des Pythagoriciens. 

I l y a apparence que ces dogmes d e v i n 
r e n t à l a m o d e , qu ' i l s p é n é t r è r e n t j u f 
qu 'au fanc tua i re des fectes des m é d e c i n s . 
C e u x - c i f u r e n t a u f l i f u r p r i s de d é c o u v r i t 
quelques rapports e n t r e les op in ions des 
ph i l o fophes & leurs e x p é r i e n c e s , que char 
m é s de f e d o n n e r l ' a i r f a v a n t : en u n m o t , 
i ls p a y è r e n t le t r i b u t aux f y f t ê m e s d o m i -
nans de l e u r f i e c l e ; ce q u i e f t a r r i v é t a n t 
de f o i s depuis , & ce que nous c o n c l u r o n s 
f u r - t o u t d 'un p a f l à g e d ' H i p p o c r a t e que 
v o i c i . 

I l r e c o m m a n d e â f o n f i l s T h e f f a l u s àQ 

s 'at tacher e x a d e m e n t à ^ é t u d e de la f c i e n _ 
ce des nombres ; parce que la connoiffan m 

ce des nombres f u f f i t pour lui enfeigner 
le circuit ou la marche des fièvres , & leur 
tranfmutation , & les crifes des maladies > 
& leur danger ou leur fureté. C ' e f t é v i d e m 
m e n t l e P y t h a g o r i c i e n q u i donne u n p a r e i l 
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c o n f e i l , & n o n l e m é d e c i n . I I n 'en f a u t 
pas davantage pour p r o u v e r qu'avec de pa
re i l l es d i f p o f i t i o n s î f i p p o c r a t e é t o i t t r è s -
p o r t é à t â c h e r de p l i e r l ' o b f e r v a t i o n à la 
t h é o r i e des nombres . L ' e f p r i t de f y f l ê m e 
perce i c i m a n i f e f t e m e n t ; o n ne peut l e 
m é c o n n o î t r e dans ce paffage , q u i d é c o u 
v r e admi rab l emen t les m o t i f s d ' H i p p o c r a t e 
dans toutes les peines q u ' i l s'eft d o n n é p o u r 
arranger m é t h o d i q u e m e n t les jours c r i t i 
ques. C ' e f l a i n f i , que par des t ra i t s q u i 
o n t é c h a p p é à un fameux m o d e r n e , on d é 
c o u v r e f a c i l e m e n t fa m a n i è r e de p h i l o f o 
phe r en M é d e c i n e . V o i c i un de ces t ra i ts 
q u i p a r o î t r a b ien f i n g u l i e r fans dou te à 
qu iconque n'aura pas, d o n n é dans les i l l u -
f i ons de la m é d e c i n e r a t i o n n e l l e . A p r è s 
avo i r d o n n é pour la caufe des f i è v r e s i n t e r 
m i t t e n t e s î a v i f c o f i t é des humeurs , l ' a u 
teur d o n t nous parlons avance , q u ' i l efl 
plus difficile de diftinguer la vraie caufe 
des fièvres que d'en imaginer une au 
moyen de laquelle on p u i f f e tout expliquer ; 
& r t o u t de f u i t e i l p r o c è d e à la c r é a t i o n de 
c e t t e caufe , i l r a i fonne , & i l p ropofe 
des vues cura t ives d ' a p r è s f a c h i m è r e , 
Ùc. 

Q u a n t à G a l i e n q u i au ro i t d û ê t r e moins 
a t t a c h é qu 'Hippocra te à la doc t r ine des n o m 
bres q u i a v o i t d é j à v i e i l l i de f o n temps , 
o n peut le regarder c o m m e un c o m m e n t a 
t e u r , &: c o m m e u n c o p i f l e d 'H ippoc ra t e : 
d 'a i l leurs f o n o p i n i o n f u r l ' a d i o n de la lune , 
d o n t nous par lerons plus bas , & plus que 
t o u t cela f o n i m a g i n a t i o n v i v e , f o n g é n i e 
incapable de f u p p o r t e r i e dou te , dubii im
patiens , o n t d û le f a i r e é c h o u e r con t r e 
l e m ê m e é c u e i l . 

Cependant i l f au t c o n v e n i r que G a l i e n 
m o n t r e de la fagef fe & de la re tenue dans 
l ' examen de îa q u e f t i o n des jours c r i t iques ; 
car o u t r e ce que nous avons d é j à r a p p o r t é 
de la b o n n e - f o i avec laquel le i l a v o u a i t 
que ce t t e doc t r ine p o u v o i t f o u v e n t i n d u i r e 
en e r r e u r , i l p a r o î t avo i r des é g a r d s tingu-
î i e r s p o u r les L i m i t e s & les connoif fances 
d ' A r c h i g e n e & des autres m é d e c i n s qu i 
n ' é t o i e n t pas de f o n a • i f . G a l i e n f a i t d ' a i l 
leurs un aveu fort remarquable au f u j e t de 
ce q u ' i l a é c r i t f u r la v e r t u ou l ' e f f i cac i t é 
des jui ' rs \Ce que j'ai dit fur cette matière, 
je l'ai dit comme maigre moi, ù pour 
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me prêter aux vives inftances de quelques" 
uns de mes amis : ô dieux ! vous fave\ 
ce qui en eft ; je vous fiais les témoins 
de ma fincérité. Vos , ô dii immortales, 
noviflis ! vos in tefiimonium voco. O n 
ne f a u r o i t ce me f e m b l e f o u p ç o n n e r que 
G a l i e n a i t v o u l u t r o m p e r fes lecteurs & fes 
d i eux f u r une pare i l le m a t i è r e ; & cette 
efpece de f e r m e n t ind ique q u ' i l n ' é t o j t pas 
t o u t - à - f a i t con ten t de fes i d é e . : e û t i l 
p e n f é qu'elfes d é v o i e n t pa f te r pour des 
l o i x f a c r é e s pendant p lu f i eurs fiecles , & 
qu'en f e p r ê t a n t aux inf tances de fes aryuV 
i n t é r e f f é s à le v o i r b r i l l e r , i l dev i end ro i t 
le t y r a n de la M é d e c i n e ? 

C ' e f t donc f u r l a p r é t e n d u e e f f i c a c i t é 
i n t r i n f e q u e des jours & des n o m b r e s , q u ' é -
t o i e n t f o n d é s les dogmes des jours cr i t iques: 
c ' e f t de l eu r f o r c e na ture l le que les P y t h a 
gor ic iens t i r o i e n t leurs arcanes , & ces ar
canes é t o i e n t f a c r é s pour t o u t ce qui s'ap
p e l l o i t philofophe. O n ne peut v o i r fans 
é t o n n e m e n t toutes leurs p r é t e n t i o n s à cet 
é g a r d s & f u r - t o u t l'amas fingulier de con
f o r m i t é s ou d'analogies qu'ils avoient r e 
cuei l l ies pour p rouve r ce t te p r é t e n d u e . 
f o r c e : par exemple , cel le du fept ieme jour 
ou du n o m b r e f e p t e n a i r e , au f u j e t d u q u e l , 
d i t D u l a u r e n s , les Egyptiens , les Chal-
déens, les Grecs Ù les Arabes , ont l a i f f é 
beaucoup de chojes par écrit. Le nombre 

feptenaire , d i t R e n a u d o t , m é d e c i n de l a 
f a c u l t é de P a r i s , efi tant eftimé de s Platoni
ciens , pour être compofé du premier nombre 
impair , ù du premier tout pair ou quarré , 
qui font le 3 ou le 4 , qu'ils appellent mâle 
Ù je me lie , ù dont ils font un tel cas , 
qu'ils en fabriquent lame du monde ; Ù 
c'efl par leur moyen que tout fubfifte : la 
conception de V enfant f e fuit au jeptieme 
jour ; la naiftance au feptieme mois. Tant 
d'autres accidens arrivent aux feptenaires: 
les dents pouffent à fept mois ; l enfant f e 

foutient à deux fois fept; il délie f a langue 
d trois fois fept ; il marche fermement à 
quatre fois fept ; à fept ans les dents de lait 
font chajfées; â deux fois feptil eft pubère; 
d trois fois fept il ceff'e de croître , mais il 
devient plus vi goure uxjufqii'a fept fois.,... 
le nombre f ep t eft donc un nombre plein , 
appellé des Grecs d'un nom qui veut dire 
v é n é r a b l e . H o f F m a n n'a pas m a n q u é de r é -
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p é t e r tou tes ces bel les r e m a r q u e s , dans Ta 
d i f l e r t a t i o n de faSo phyfico & medico. 

V o i l à la p r e m i è r e cau fe de tous les calculs 
des m é d e c i n s , v o i l à l ' i d o l e à l aque l l e i l s 
l a c r i f i o i e n c leurs, propres o b f e r v a t i o n s , 
qu ' i l s r e t o u r n o i e u t t o u j o u r s j u f q u ' à ce 
qu 'e l les f u f f e n t c o n f o r m e s à l e u r o p i n i o n 
m a î c r e f T e o u f o n d a m e n t a l e ; t r o p f e m b l a 
bles dans c e t t e f o r t e de f a n a t i f m e à l a 
p l u p a r t des modernes , d o n t les uns o n t 
t o u t rappel le à l a m a t i è r e f u b t i l e , les a u 
t res à l ' a t t r a c t i o n , à l ' ac t ion des e f p r i t s 
a n i m a u x , à l ' i n f l a m m a t i o n , aux a c r i m o 
nies , & à t a n t d 'autres dogmes , q u i n ' o n t 
p e u t - ê t r e d 'au t re avantage f u r la d o c t r i n e 
d é n o m b r e s , que c e l u i d ' ê t r e n é s plus t a r d , 
& d ' ê t r e p a r - l à plus c o n f o r m e s à n o t r e 
m a n i è r e de p e n f e r . 

C e t t e d o c t r i n e des n o m b r e s v i e i l l i f l b i t 
d u temps de G a l i e n , nous l ' avons d é j à 
d i t ; e l l e s ' u f o i t d ' e l l e - m ê m e p e u - à - p e u ; 
l ' o p i n i o n des jours c r i t i q u e s s ' a f f o i b l i f l b i t 
â p r o p o r t i o n : la t h é o r i e h a r d i e & f u b l i m e 
d ' A f c l é p i a d e , f o r t o p p o f é e au g é n i e c a l 
c u l a t e u r o u n u m é r i q u e des anciens , f i o n 
p e u t a i n f i p a r l e r , a u r o i t i n f a i l l i b l e m e n t pr is 
l e d e f l u s , fi G a l i e n l u i - m ê m e n ' a v o i t m é 
n a g é u n e r e f l b u r c e aux fectateurs des crifes. 
C ' e f t ^ à l ' i n f l u e n c e de la l u n e d o n t les a n 
ciens a v o i e n t a u f l i p a r l é avan t l u i , q u ' i l 
e u t recours p o u r î e s e x p l i q u e r : i l p o r t a les 
chofes j u f q u ' à i m a g i n e r u n m o i s médical 
o u médicinal, au m o y e n d u q u e l les r é v o 
l u t i o n s de l a l u n e s 'accordant avec celles 
des crifes , cel les-ci l u i p a r o i f f o i e n t d é p e n 
d r e des phafes de la l u n e . 

Les A r a b e s ne c h a n g è r e n t p r e f q u e r i e n à 
l a d o c t r i n e des crifes & des jours c r i t i q u e s ; 
i l s l a f u p p o f o i e n t i r r é v o c a b l e & c o n n u e , 
& i ls eu r en t o c c a f i o n de l ' app l ique r à la 
p e t i t e - v é r o l e , â l aque l l e e l l e ne va pas m a l ; 
i l s é t o i e n t t r o p d é c i d é s en f a v e u r de G a l i e n , 
d ' ^E t iu s & d ' O r i b a f e , p o u r f o r m e r q u e l 
q u e d o u t e f u r l e u r f y f l ê m e . H a l i - A b b a s 
r e g a r d o i t l e 2 0 & l e 21 c o m m e des jours 
c r i t i q u e s ; i l f e m b l e q u ' i l v o u l û t c o n c i l i e r 
G a l i e n & A r c h i g e n e . 

L ' A f t r o l o g i e é t a n t d e v e n u e f o r t à la m o 
d e dans l e t emps d u r e n o u v e l l e m e n t des 
f e i ences , e l l e f e g l i f l a b i e n t ô t dans la 
t h é o r i e m é d i c i n a l e : i l y e u t quelques m é 
d e c i n s q u i o f e r e n t t r a i t e r l e m o i s m é d i c a l 
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d e G a l i e n de mcnjlrueux & cVimaginairev 
M a i s l e c o m m u n des p r a t i c i ens ne r e n o n ç a 
pas p o u r cela à l ' i n f l u e n c e de l a l u n e f u r les 
crifes & les jours c r i t i ques ; o n ne m a n q u o i t 
jamais de c o n f u î t e r les a f t res avan t d ' a l l e r 
v o i r u n malade . J ' a i c o n n u u n m é d e c i n 
m a t h é m a t i c i e n q u i ayant é t é m a n d é p o u r u n 
malade q u i a v o i t la f a l i v a t i o n à la f u i t e des 
f r i c t i o n s m é r c u r i e l l e s , ne v o u l u t p a r t i r 
q u ' a p r è s a v o i r c a l c u l é fi l a c h o f e é t o i t p o f -
fible, v u la d o f e de m i n é r a l e m p l o y é e . C e 
m a t h é m a t i c i e n e û t é t é f û r e m e n t a f t r o l o g u e 
i l y a deux fiecles. 

L a l u n e , d i f o i e n t les a f t ro logues , a au
t a n t d ' i n f l u e n c e f u r les maladies , que f u r l a 
p lupa r t des changemens q u i a r r i v e n t dans 
n o t r e g l o b e ; c ' e f l d ' e l l e que d é p e n d e n t les 
va r i a t ions des m a l a d i e s , & la v e r t u o u l 'ac
t i o n des j o u r s c r i t i q u e s . U n ca l cu l b i e n fim
p le l e p r o u v e : fi q u e l q u ' u n t o m b e ma lade 
l e j o u r de l a n o u v e l l e l u n e 3 i l f e t r o u v e r a 
qu 'au 7 la l u n e f e r a au p r e m i e r q u a r t i e r , 
q u ' o n aura p l e i n e l u n e au 1 4 , & qu 'au t r o i 
fieme f e p t e n a i t e e l l e f e r a dans f o n d e r n i e r 
q u a r t i e r . D ' o ù i l p a r o î t q u ' i l y a r a p p o r t 
é v i d e n t e n t r e les jours c r i t i q u e s , l e 7 , l e 
14 & l e 2 1 , & les phafes de îa l u n e , fans 
c o m p t e r fes rappor ts avec les jours indices. 
A u f l i tou tes les maladies q u i f e t r o u v e r o n t 
f u i v r e exac tement les changemens de l a l u 
n e , & c o m m e n c e r avec la n o u v e l l e l u n e , au
ron t - e l l e s des crifes c o m p l è t e s & parfa i tes . 

M a i s c o m m e i l a y beaucoup de malad ies 
q u i ne c o m m e n c e n t pas à la n o u v e l l e , 
les r é v o l u t i o n s de chaque q u a r t i e r ne f a u -
r o i e n t a v o i r l i e u dans ces cas ; cependan t i l y 
aura t o u j o u r s dans les m o u v e m e n s de l a l u n e 
des r é v o l u t i o n s notables q u i r é p o n d r o n t au 
7 , au 14 & au 2 1 , & au 4 , au 11 & au 17 , 
a i n f i que peu t î e d é c o u v r i r t o u t lec teur a f l ez 
p a t i e n t & a f f e z c u r i e u x de calculs . 

P a r m i les m é d e c i n s q u i o n t d é d u i t la m a r 
che des crifes de ce t t e caufe , i l y en a v o i t 
q u i ne t r o u v a n t pas b i e n l eu r c o m p t e avec 
la l u n e f e u l e , a v o i e n t recours à tous les af
t r e s , aux fignes d u zodiaque & aux p l a n è 
t es , q u i p r é f i d o i e n t chacune à des maladies 
p a r t i c u l i è r e s . 

L e d i r a i - j e ? C e t t e ac t ion de la l u n e à l a 
que l l e V a n h e l m o n t m ê m e n'a o f é f e d i f p e n -
f e r de f o u m e t t r e f o n grand a r c h é e , & en 
g é n é r a l les i n f l u e n c e s des af t res f u r les corps 
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fiiblunaires , p o u r r o i e n t p e u t - ê t r e ê t r e ex«-
p l i q u é e s afTez p h y f l q u e m e n t , a i n f i que M . 
R i c h a r d M e a d a c o m m e n c é de le f a i r e par
m i les modernes , ou au moins ê t r e r e ç u e s 
c o m m e p h é n o m è n e s exif tans dans la nature 
quoique n o n compris . C e n ' e f t pas q u ' i l f a i l 
l e a jouter f o i aux r id i cu le s & p u é r i l e s calculs 
des anciens : mais o n ne peut ,. l o r f q u ' o n 
examine les chofes de b ien p r è s , s ' e m p ê 
cher de fe rendre à certains fa i ts g é n é r a u x , 
q u i m é r i t e n t au moins qu 'on les examine & 
qu 'on doute . O n t r o u v e tous les jours t an t 
de gens de bon fens qu i a f f û t e n t a v o i r des 
preuves de l ' ac t ion de la lune f u r les p l a n è 
tes & f u r les maladies m ê m e s , tel les que la. 
g o û t e & les r h u m a t i f m e s , qu 'on ne f a u r o i t 
te d é t e r m i n e r , ce me f e m b l e , fans t é m é r i 
t é , à regarder ces for tes d ' a f fe r t ions c o m m e 
d e f t i t u é e s d e t o u t f o n d e m e n t , q u e l q u e s fo l les 
appl icat ions que l e peuple en f a f l e . Car de 
que l le v é r i t é n ' abufe- t -on po in t en phyfique? 
I l en e f t c o m m e des effets ou de l ' i n f l u e n c e 
de l ' imag ina t ion des femmes groffes f u r leurs 
enfans;le peuple les admet ; les Ph i lo fophes , 
ceux f u r - t o u t qu i on t une an t ipa th i e m a r 
q u é e pour toutes les i d é e s populaires , q u i 
ne f o n t que les reftes des opin ions de l ' a n t i 
q u i t é , ces ph i lo fophes r e j e t t e n t l ' i n f luence 
de l ' imag ina t i on des femmes greffes f u r 
leurs enfans ; mais i l p a r o î t malheureuse
m e n t que c ' e f t parce qu' i ls n'en f a v e n t p o i n t 
îa caufe. N ' e f t - c e pas pour la m ê m e r a i f o n 
à - p e u - p r è s qu 'on re j e t t e l ' a d i o n ou l ' i n 
fluence de la lune & des autres aftres f u r 
nos corps? A p r è s t ou t , , p o u r q u o i p rendre 
fans h é f i t e r un t o n fi d é c i f i f con t re des 
chofes que les anciens les plus refpectables 
on t admis , j u f q u ' à ce qu'on a i t d é m o n t r é 
par des fai ts c o n f t a t é s , q u ' i l f e f o n t t r o m p é s 
au tant dans leurs o b f e r v a t i o n s , que dans les 
appl icat ions qu'i ls en o n t fa i tes ? O n a l a i f f é 
p r é f i d e r la l u n e au f l u x & r e f l u x de l à m e r ; 
c o m m e n t p e u t - o n a f l ù r e r , a p r è s c e l a , que la 
l uneocca f ionnan ' t des r é v o l u t i o n s fifingu-
l ieres f u r la m e r , & plus que p robab lemen t 
f u r l ' a i r , ne p r o d u i f e pas q u e î q u e e f f e t f u r 
nos humeurs? P o u r q u o i n o t r e f r ê l e mach ine 
f e r a - t - e l l e â l ' ab r i de l ' ac t ion de ce t te p l a 
n è t e ? n ' e f t - e l l e n i c o m p r e f l i b l e n i a t t i r a b l e 
en t o u t ou en par t ie? la f e n f i h i l i r é a n i m a l e 
n ' e f t - e l i e pas m ê m e une p r o p r i é t é q u i expofe 
plus qu'aucune a u t r e , ce t t e m a c h i n e d o n t 
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nous parlons , à u n agent q u i caufe t an t de-
r é v o l u t i o n s dans l ' a t m o f p h e r e ? 

Q u o i qu'A en f o i t , F r aca f to r q u i v i v o i t 
au x v . f i e c l e , f u t u n des plus redoutables e n 
nemis du f y f t ê m e d o m i n a n t au f u j e t de l'ac
t i o n de la l u n e f u r les jours cr i t iques & les 
crifes ; i l é t o i t d'au t an t plus i n t é r e f f é à la def-
t r u c t ï o n de ce f y f t ê m e , q u ' i l en f u b f t i t u o i t 
u n autre f o r t i n g é n i e u x ; l e d e f i r de fa i re 
r ecevo i r fes propres i d é e s , a f a i t fa i re à 
plus d 'un p h i l o f o p h e des e f fo r t s efficaces 
con t re les opinions r e ç u e s avant l u i . O n 
aura p e u t - ê t r e b e f o i n de f h y p o t h e f e de^, 
F r a c a f t o r l o r f q u ' o n v i endra à d i f c u t e r la 
q u e f t i o n des crifes & des jours cr i t iques , 
c o m m e el le m é r i t e de l ' ê t r e ; c ' e f t ce q u i 
nous engage à en. donner i c i u n c o u r t 
ex t r a i t . 

F r a c a f t o r par t des principes r e ç u s chez: 
tous les G a l é n i f t e s , au f u j e t des humeur s , , 
la p i t u i t e , la b i l e & la m é l a n c o l i e , qu i on t , 
d i f o i e n t - i l s , d i f f é r e n s m o u v e m e n s , q u i ù c -
ca f ionnen t chacune leurs maladies p a r t i c u 
l i è r e s , leurs fièvres, leurs t u m e u r s , ùc. c ' é 
t o i t d é b u t e r d 'une m a n i è r e b i e n f é d u i f a n t e 
pour des gens q u i c r o y o i e n t à ces humeurs ;. 
la m é l a n c o l i e , a jou te - t - i l , q u i f e m e u t de qua
t re en quatre, j o u r s , f a i t que tous les qua r 
tenaires f o n t c r i t iques . E n e f f e t , i l . e f t v r a i 
f e m b l a b l e que toutes les humeurs péé fhen t 
plus o u moins dans la-plupar t des maladies ;., 
ces humeurs peccantes f o n t celles d o n t la 
nature t â c h e de f e d é f a i r e ; e l le ne le peut fi. 
ces humeurs ne f o n t p r é p a r é e s , l a coc t ion . 
devan t t ou jou r s p r é c é d e r une bonne crife : 
o r , . l a coc t ion d e l à m é l a n c o l i e ayant b e f o i n . 
de quatre jours pour ê t r e par fa i te , p u i f q u e 
la coc t ion d o i t f u i v r e les mouvemens des, 
humeurs , i l f u i t d e d à que h crife f e f e r a d e 
quatre en quatre jours , c ' e f t - à - d i r e , dans, 
le temps d u m o u v e m e n t de la m é l a n c o l i e 
qu i é t a n t la plus é p a i f l e & la plus l ou rde des 

| h u m e u r s , d o i t , pour a i n f i d i r e , e n t r a î n e r 
toutes les autres l o r f q . u ' è l l e . f e m e u t , . & 
caufer une f è c o u f f e q u i f a i t l a crife. 

M a i s l ' humeur m é l a n c o l i q u e ne f e t r o u v e . 
pas tou jours en m ê m e q u a n t i t é , & les a u 
tres f o n t plus o u moins abondantes qu 'e l le . . 
Ces d i f f é r e n c e s f o n t qu 'e l le f e m e u t plus o u 
moins é v i d e m m e n t o u plus ou moins v i t e , .. 
& qu 'e l le p a r o î t f u i v r e quelquefois l e m o u 
v e m e n t des autres fiumeurs ; & . c ' e f t de?laC 
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que d é p e n d e n t les d i f f é r e n t e s m a l a d i e s , & 
l eu r s d i f f é r e n t e s c o d i o n s o u crifes : par 
e x e m p l e } les maladies a i g u ë s é t a n t occa -
l i o n n é e s par une m g t i e r e e x t r ê m e m e n t 
chaude , au t re que la m é l a n c o l i e , l eu r m o u 
v e m e n t c o m m e n c e d è s l e p r e m i e r j o u r ; au 
l i e u que les humeurs é t a n t lentes & tenaces 
dans les maladies longues , r i e n ne f o r c e l a 
m é l a n c o l i e à f e m o u v o i r avan t l e q u a t r i è m e 
j o u r ; & e l l e f e m e u t au d e u x i è m e dans les 
maladies m é d i o c r e s , v u l e d e g r é d ' a d i v i t é 
de l a m a t i è r e q u i la d é t e r m i n e . - S i d o n c la. 
m é l a n c o l i e f e m e u t d è s l e p r e m i e r j o u r , les 
crifes f e r o n t au q u a t r i è m e j o u r , au f e p t i e 
m e , au d i x i è m e , au t r e i z i è m e , f u i v a n t l e 
p lus o u le m o i n s de d i v i f i o n des humeur s ; 
l i la m é l a n c o l i e ne f e m e u t qu 'au d e u x i è m e 
Jour , alors les m o u v e m e n s c r i t i q u e s f e m a -
n i f e f l e r o n t au c i n q u i è m e , au h u i t i è m e , au 
o n z i è m e , au q u a t o r z i è m e , au d i x - f e p t i e -
m e , au v i n g t i è m e ; & e n f i n f i la m é l a n c o l i e 
ne f ê m e u t qu'au t r o i f i e m e j o u r , alors î e 
f i x i e m e , l e n e u v i è m e , l e d o u z i è m e , l e 
q u i n z i è m e , î e d i x - h u i t i e m e , l e v i n g t - u n i è 
m e , le v i n g t - q u a t r i è m e , l e v i n g t - f e p t i e m e , 
& le t r e n t i è m e , f e r o n t les jours c r i t i ques , 
q u i f o n t de. t r o i s ordres ou de t r o i s efpeces 
dans l ' o p i n i o n de F r a c a f t o r . 

O n v o i t que ce f y f t ê r r i e d é r a n g e les c a l 
culs des anciens ; c ' e f t - l à a u f t i ce qu 'on l u i a 
o p p o f é de plus f o r t ; & la p l u p a r t des m é d e 
cins q u i o n t f u c c é d é à F r a c a f t o r , s'en f o n t 
tenus à a d m e t t r e î e s jours c r i t iques à la f a 
ç o n de G a l i e n , e n d o n n a n t cependant . pou r 
caufes des crifes & des jours c r i t i ques la d i -
v e r f i t é des humeurs à c u i r e , la d i f f é r e n c e 
des t e m p é r a m e n s , & m ê m e l ' a d i o n de la 
l i m e à l aque l le o n a t t r i b u o i t plus o u mo ins 
de v e r t u : i l s o n t é t a b l i une de ces op in ions 
m i x t e s q u i f o n t i n t e r m é d i a i r e s e n t r e les f y f -
t é m e s , ou q u i f o n t des efpeces de recue i l s ; 
r e f t b u r c e o r d i n a i r e des compi l a t eu r s . P r o f -
pe r A l p i n , qu ' on d o i t m e t t r e dans ce t t e 
c l a f l e , m é r i t e d # t r e c o n f u l t é , t an t par r ap 
p o r t â fes o b f e r v a t i o n s p r é c i e u f e s ? que par 
r appor t à fes m o u v e m e n s c o m b i n é s , de l'a-r 
t r a b i l e & de la b i l e , &c~ 

O n t r o u v e r a tous les auteurs G a l é n i f t e s 
q u i o n t t r a v a i l l é depuis F r a c a f t o r , o c c u p é s 
des m ê m e s q u e f t i o n s , & f u i v a n t à - p e u -
p r i s le m ê m e plan , c ' e f t - à - d i r e , ce que 
l eurs p r e d é c e f l è u r s l e u r a v o i e n t appris . D u -
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l a u r e n s , c h a n c e l i e r de la f a c u l t é de M o n t 
p e l l i e r , & p r e m i e r m é d e c i n d ' H e n r i I V , a 
é t é u n de ceux q u i o n t d o n n é u n t r a i t é des 
plus comple t s & des m i e u x fa i t s f u r les cri
fes : i l y a dans ce t r a i t é des i d é e s p a r t i c u 
l i è r e s à l ' au teur , q u i m é r i t e n t beaucoup 
d ' a t t e n t i o n ; & f o n e x a d i t u d e a f a i t que 
p l u f i e u r s m é d e c i n s q u i o n t t r a v a i l l é depuis 
l u i , f e ' f o n t c o n t e n t é s de l e c o p i e r : t e l e f t 
en t r ' au t res ,. pou r le d i r e i c i en p a f l a n t , l e 
f a m e u x Senner t : ceux q u i o n t d i t de c e 
d e r n i e r que R i v i è r e , u n des plus grands 
m é d e c i n s de f o n f i e c l e , I ' a v o i t c o p i é & 
a b r é g é , a u r o i e n t pu a j o u t e r que le m é d e c i n 
f r a n ç o i s n 'a f a i t que r e p r e n d r e au f u j e t des 
crifes , ce que Senner t a pr is dans D u l a u -
rens , & qu e p©ur l e r e f t e R i v i è r e & S e n 
n e r t o n t p u i f é dans les m ê m e s fou rces , & 
n ' o n t f a i t que f u i v r e leurs p r é d é c e f f e u r s 
dans l a p l u p a r t des q u e f t i o n s ; en cela f o r t 
r e f t è m b l a n s à b i e n des mode rnes q u i f e f o n t 
c o p i é s les uns les autres , depuis H a r v é e , 
V i e u f f e n s , & B a g l i v i , j u f q u ' à nos jours . 

Les c h y m i f t e s ayan t f o u d r o y é l e G a l é n i f -
m e , & la p l u p a r t des o p i n i o n s r é p a n d u e s 
dans les é c o l e s , q u i a v o i e n t , à d i r e v r a i 
b e f o i n d 'une pa re i l l e f e c o u f l e , la d o d r i n e 
des-crifes f e r e f f e n t i t d e la-fougue des r é f o r 
mateurs . Ç e f u t en v a i n q u ' A r n a u d de V i l 
l e n e u v e , c|ui f e m o n t r e t o u j o u r s f o r t fage 
dans la p ra t ique , f e d é c l a r a p o u r les jours 
c r i t i ques , , en a v a n ç a n t q u ' o n p a f f o i t les b o r 
nes de la m é d e c i n e , fi o n p r é t e n d a l l e r 
plus l o i n q u ' H i p p o c r a t e à ce t é g a r d . C ' e f t : 
en v a i n que Parace i fe eut recours aux d i f f é '•• 
rens fe ls pour exp l ique r les-crifes : il n'eft 
rien , d i f o i t V a n h e l m o n t t o u j o u r s en c o 
l è r e , de plus impertinent que la comparai
fon qu'on.a f a i t des c r i f es avec un combat ; 
un vrai médecin doit néceffairement négli
ger les c r i f es auxquelles il ne faut point 
avoir recours x lorfqu'on f a i t enlever la 
maladie à propos. A quoi fervent tant de 
pénibles recherches fur les jours critiques ?" 
Le vrai médecin efl celui qui f a i t prévenir' 
ou modérer la malignité des maladies mor
telles y & abréger celles qui doivent être 
longues , en un mot empêcher les c r i f e s . . 
Tai } a j o u t e - t - i l . , compofi étant jeune cinq-
livres fur les jours critiques , & je les ai 

fait brûler depuis. I l y a v o i t d é j à l o n g — 
temps que la d o d r i n e des crifes a v o i t . êfcéi 
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comba t tue par des clameurs & des bons 
m o t s : o n a v o i t t r a i t é la m é d e c i n e des an
ciens de méditarion fur lu mort. A i n f i V a n -
h e l m o n t f e f e r v o i t pou r lors des m ê m e s 
t r a i t s l a n c é s par des e f p r i t s n o n m o i n s a r -
dens que le f i e n ; & ces r é p é t i t i o n s ne p a 
r o i f f e n t pas d e v o i r f a i r e r eg re t t e r les l iv res 
q u ' i l a b r û l é s . I l f a u t pour t an t c o n v e n i r que 
les exprel l ions o u la contenance de V a n -
h e l m o n t ne peuvent que frapper t o u t l e c 
t eu r i m p a r t i a l : o n e f t n a t u r e l l e m e n t p o r t é 
à approuver ou à d e f i r e r une m é d e c i n e h é 
r o ï q u e & v i g o u r e u f e q u i f û t r é f i f t e r efficace
m e n t aux ma lad i e s& les e m p o r t e r d ' e m b l é e . 
L a doc t r ine des crifes & des jours c r i t iques 
a u n a i r de len teur q u i f e m b l e d e v o i r e n 
n u y e r les moins impat iens , èc donne r fin-
g u l i é r e m e n t à m o r d r e aux P y r r h o n i e n s . 

Les c h y m i f t e s plus modernes , & moins 
ennemisdes é c o l e s que V a n h e l m o n t , t e I s que 
S y l v i u s - D e l e b o ë , & quelques autres , n ' o n t 
pas m ê m e d a i g n é parler des crifes & des 
jours c r i t i q u e s , & on les a t o t a l e m e n t p e r 
dues de vues , o u du moins on n'a f a i t q u ' é 
t endre les ra i l le r ies de V a n h e l m o n t ; i l f au t 
avouerque la b r i l l a n t e t h é o r i e d e s c h y m i f t e s , 
leurs f p é c i f i q u e s , & leurs a l t é r a n s , ne pou
v o i e n t g u è r e condui re q u ' à cela : e n f i n les 
c h y m i f t e s on t perdu p e u t - ê t r e t r o p t ô t l ' e m 
p i r e de la m é d e c i n e qu'i ls avo ien t a r r a c h é à 
f o r c e ouver te à ceux q u i en é t o i e n t en p o f 
f e f f i o n , & q u i a v o i e n t f a i t dans l ' a r t une de 
ces grandes r é v o l u t i o n s don t les avantages 
& les d é f a v a n t a g e s f o n t fi c o n f o n d u s , q u ' i l 
e f t b i en d i f f i c i l e de juger quels f o n t ceux 
q u i l ' e m p o r t e n t . 

B a g l i v i p a r u t , i l c o n f u l t a la na ture ; i l 
c r u t la t r o u v e r b i e n pe in te dans H i p p o c r a 
te : / / efi inutile y s ' é c r i a - t - i l , de fie moquer 
des anciens,Ù de ce qu'ils ont dit des jours 
critiques ; laiffons toutes les injures qu'on 
leur a dites , venons au f a i t . La fermenta
tion d laquelle on convient que le mouve
ment du fang a du rapport, a fies loix , & 

fipn temps marqué pour fie manifiefier ; 
pourquoi les dépurations du fang n'au-
roient-ellespas les leurs ? Onobferverales 
cr i fes évidemment fur les payfans qui n'ont 
pas recours aux médecins ; & il ne faut 
pas s'étonner quelles ne f e f a f f e n t point, 
lorfqu'on les dérange par la multitude des 
remèdes 3- il faut pourtant avouer q i f i l y a 

des maladies malignes dans lefquelîes on 
ne doit pas s'attendre aux coclions & aux 
cr i fes : d'ailleurs le tempérament du maia-
de , le pays qu'il habite > la conftitution de 
l'année , & la différence des faifons 3 f o n t 
caufe que les c r i fes ne f e font point dans 
nos pays précifément, comme en Grèce 9 

en Afie y ce que H o u l i e r a v o i t d é j à a v a n c é 
avant l u i . 

L a c o m p a r a i f o n que B a g l i v i f a i t d u m o u 
v e m e n t des humeurs animales avec la f e r 
m e n t a t i o n des l iqueurs f p i r i t u e u f e s , m é r i t e . 
une r é f l e x i o n ; e l l e e f t f o r t i e de l ' é c o l e des 
c h y m i f t e s , & i l me f e m b l e qu 'e l le p rouve 
q u ' i l f a l l o i t b i en que B a g l i v i f û t p e r f u a d é de 
l a v é r i t é des crifes & des jours cr i t iques . E n 
e f f e t l ' a t t achement que B a g l i v i a v o i t pour 
l e folidijme , ne p e r m e t pas de dou te r q u ' i l 
n ' e û t f a i t des e f fo r t s pour l ' app l iquer à la 
marche des crifes. I l nous a f a i t part a i l leurs 
de fes ef fa is à cet é g a r d ; mais i c i i l f e f e r t 
du f y f t ê m e des humorifies , f o i t q u ' i l v o u 
l û t les pe r fuader par l eu r p ropre f y f t ê m e , 
f o i t q u ' i l p r é f é r â t de bonne g r â c e la v é r i t é 
de l ' o b f e r v a t i o n à fes expl ica t ions . I l f e r o i t 
à f o u h a i t e r que tous les m é d e c i n s i m i t a f f e n t 
ce t te candeur ; les exemples de ceux q u i ne 
m e t t e n t au jou r que les ob fe rva t ions qu i 
quadren t b i en avec l eu r f y f t ê m e p a r t i c u l i e r , 
& q u i o u b l i e n t o u q u i n ' a p p e r ç o i v e n t p e u t -
ê t r e pas celles q u i p o u r r o i e n t l e d é r a n g e r , 
ne f o n t que t r o p communs . C h a c u n a fa ma
n i è r e de v o i r les objets , chacun en juge à 
fa f a ç o n ; c ' e f t p o u r q u o i la d i v e r f i t é m ê m e 
des f y f t ê m e s peut a v o i r fes ufages en m é d e 
c ine . 

Les m é d e c i n s p l u s modernes que B a g l i v i , 
ceux de l ' é c o l e de M o n t p e l l i e r q u i on t f u c 
c é d é à R i v i è r e , tels que B a r b e ï r a c qu i e f t 
un des premiers l é g i f l a t e u r s p a r m i les m o 
d e r n e s , ^ qu 'un de fes c o m p a t r i o t e s , c é l è b r e 
p r o f e f t è u r d u de rn i e r fiecle , u n des c h â t e 
lains , regarde ( dans des m a n u f c r i t s q u i 
n ' o n t pas v u le j o u r ) comtne l e p r emie r 
auteur de t o u t ce que S idenham a p u b l i é de 
plus p r é c i e u x , B a r b e ï r a c & fes autres c o n 
f r è r e s , q u i o n t p r a t i q u é & e n f e i g n é la m é 
dec ine avec beaucoup plus de n e t t e t é , de 
fimplicité& de p r é c i f i o n que les c h y m i f t e s & 
les g a l é n i f t e s , o n t n é g l i g é les crifes, & n ' e n 
o n t p re fque p o i n t p a r l é ; ils ne les o n t , n i 
a d o p t é e s c o m m e les anc iens , n i v i l i p e n d é e s 
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c o m m e les c h y m i f t e s , auxquels i l s n ' o n t 
r i e n r e p r o c h é à c e t é g a r d ; en u n m o t ces 
q u e f t i o n s f o n t devenues p o u r eux c o m m e 
i n u t i l e s , c o m m e n o n avenues , & c o m m e 
tenans aux h y p o t h e f e s des v i e i l l e s é c o l e s . L a 
m ê m e c h o f e e f t a r r i v é e à - p e u - p r è s aux m é 
dec ins de l ' é c o l e de Par i s ( à m o i n s qu 'on ne 
d o i v e en excep te r H e c q u e t q u i a t a n t v a r i é ) . 
I l s o n t é t é l o n g - t e m p s à f e c o n c i l i e r f u r les 
f y f t ê m e s c h y m i q u e s ; & i l y en a eu beaucoup 
q u i o n t p a r u r e f t e r a t t a c h é s à la m é t h o d e de 
H o u l i e r , D u r e t , B a i l l o u . Ces grands h o m 
mes a u r o n t a f t u r é à l ' é c o l e de Par i s l a p r é é 
m i n e n c e f u r tou tes les autres de l ' E u r o p e , 
p r i n c i p a l e m e n t f i la d o d r i n e des crifes v i e n t 
à r e p r e n d r e le d e f t u s , p u i f q u ' i l s o n t é t é les 
r e f t a u r a t e u r s des o p i n i o n s anciennes f u r 
c e t t e m a t i è r e , & qu ' i l s o n t f o n d é u n f y f t ê 
m e de p r a t i q u e q u i a d u r é , m a l g r é les c h i -
m i f t e s , j u f q u ' a u x t emps des C h i r a c & des 
S i l v a . 

I l y eu t dans le d e r n i e r ftecle, q u i e f t ce 
l u i dans l e q u e l v i v o i e n t les m é d e c i n s de 
M o n t p e l l i e r d o n t j e v iens d é p a r i e r , b i e n de 
grands h o m m e s d o n t H o f f m a n c i t e quelques-
uns dans f a dijjertation f u r les crifes , q u i i 
c r u r e n t q u ' i l e t o i t i n u t i l e de s 'attacher à la 
d o d r i n e des crifes dans nos c l i m a t s , parce 
qu 'e l l es ne p o u v o i e n t pas f e f a i r e c o m m e 
dans les pays q u ' h a b i t o i e n t les anciens m é 
dec ins . 11 ne les t a x o i e n t p o i n t de f u p e r f t i -
t i o n n i d ' i g n o r a n c e , a i n f i que les c h i m i f t e s ; 
i l s t â c h o i e n t de c o n c i l i e r tous les par t i s en 
d o n n a n t quelque c h o f e à chacun d 'eux. Ces 
m é d e c i n s ne d o i v e n t donc pas ê t r e r e g a r d é s 
c o m m e des ennemis des crifes } & i ls d i f f é 
r e n t a u f t i de ceux de M o n t p e l l i e r d o n t i l a 
é t é q u e f t i o n c i - d e f t u s , & q u i ga rdo i en t un 
p r o f o n d f l l e n c e au i n j e t des crifes. 

O i t peu t p lacer S i d e n h a m au n o m b r e de 
ces m é d e c i n s , c ' e f t - à - d i r e , de ceux que j 'ap
p e l l e de Montpellier : t o u t le fihonde c o n 
n o î t l a r e t e n u e & la m o d é r a t i o n de S i d e n 
h a m , a u f t i - b i e n que l e p e n c h a n t q u ' i l a v o i t 
p o u r l ' e x p e d a t i o n , f u r - t o u t dans les c o m -
m e n c e m e n s des é p i d é m i e s . Je ne pa r l e ra i i c i 
q u e d 'une de fes p r é t e n t i o n s que je t r o u v e 
dans f o n traitement de la pleurèfe : ce t t e 
p r é t e n t i o n m é r i t e que lque c o n f i d é i a t i o n ; 
e l l e e f t c o n ç u e en ces t e rmes : Mediante 
yencefeclioneraorbifica mater i a penesmeum 
ejl arbitrium, Ù orificium à phlebowmo 
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incifum trachece vices fubire cogitur; « j e 
» peux à m o n g r é t i r e r p a r l a f a i g n é e t o u t e 
» la m a t i è r e m o r b i f i q u e q u i a u r o î t d û ê t r e 
>i e m p o r t é e par les c r a c h a t s . » C e n ' e f t p o i n t 
i c i l e l i e u d ' examine r f i c e t t e p r o p o f i t i o n e f t 
b i e n o u m a l f o n d é e ; i l f u f f i t de r e m a r q u e r 
q u ' e l l e p a r o î t d i r e d e m e n t o p p o f é e à la m é 
t h o d e des anc i ens , o u à l eu r a t t e n t i o n à ne 
pas t r o u b l e r l a nature . - C ' e f t une a f l e r t i o n 
h a r d i e q u i appuie f m g u l i é r e m e n t la v i v a c i t é 
& l ' a d i v i t é des c h y m i f t e s & de tous les e n 
n e m i s des crifes & des jours c r i t i ques : car 
e n f i n q u e l q u ' u n q u i f e f l a t t e de r n a k r i f e r la 
n a t u r e c o m m e S i d e n h a m , & de l u i d é r o b e r 
l a m a t i è r e des e x c r é t i o n s , p e u t - i l ê t r e r e 
g a r d é c o m m e f o n m i n i f t r e dans le fens que 
lesanciens d o n n o i e n t à ce t t e d é n o m i n a t i o n * * 

. Jo ignez à c e t t e r é f l e x i o n les louanges que 
H a r r i s d o n n e à S i d e n h a m , pou r a v o i r o f é 
pu rge r dans tous les temps de la f i è v r e , fans 
c o m p t e r la m a n i è r e d o n t c e l u i - c i s ' e f f o r ç o k 
de d i m i n u e r la f o r c e de la f i è v r e par l ' u f age 
des r a f r a î c h i f l à n s dans la p e t i t e v é r o l e , & 
vous f e r e z o b l i g é de c o n v e n i r que la p r a t i q u e 
de S i d e n h a m p o u r r o i t b i e n n ' a v o i r pas é t é 
c o n f o r m e au t o n de douceu r q u ' i l a v o i t f u 
p r e n d r e , n i à la d é f i n i t i o n q u ' i l d o n n o i t l u i -
m ê m e de la ma lad i e q u ' i l Rega rdo i t c o m m e 
u n e f f o r t u t i l e & n é c e f f a i r e de la na tu re . 
C ' e f t o ù j ' e n v o u l o i s v e n i r , & je conc lus 
d e - l à q u ' i l ne f a u t pas t o u j o u r s juge r de l a 
p r a t i q u e j o u r n a l i è r e d ' un m é d e c i n , par ce 
q u ' i l f e v a n t e l u i - m ê m e de f a i r e ; t e l q u i f e 
d o n n e p o u r u n a t h e l e t e p r ê t à c o m b a t t r e de 
f r o n t une m a l a d i e , e f t f o u v e n t t r è s - t i m i d e 
dans l e t r a i t e m e n t : d ' au t r e c ô t é , i l en eft: 
q u i v a n t e n t l eu r p rudence , l eu r a t t e n t i o n à 
ne pas d é r a n g e r la n a t u r e , & q u i f o n t f o u 
v e n t fes ennemis les plus d é c i d é s . S e r c i t - c e 
que dans la m é d e c i n e c o m m e a i l l e u r s , les 
h o m m e s o n t de la pe ine à f e gu ide r par leurs 

• propres pr incipes? J ' i n f i f t e r o i s m o i n s f u r 
ce t t e m a t i è r e , f i je n ' avois c o n n u des m é 
decins q u i f e t r o m p e n t , p o u r a i n f i d i r e , 
e u x - m ê m e s , & q u i p o u r r o i e n t i n d u i r e à er
r eur les gens q u i v o u d r o i e n t les c r o i r e f u r 
ce qu ' i l s d i f e n t d e l eu r m é t h o d e . C ' e f t en les 
v o y a n t agir vis-à-vis des malades , qu 'on a p 
p r e n d à les b i e n c o n n o î t r e : c ' e f t alors que l e 
m a f q u e t o m b e . 

' S t a h l & t o u t e f o n é c o l e o n t eu u n p e n ~ 
chan t t r è s - d é c i d é p o u r les crifes & p o u r les, 
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j o u r s c r i t iques ; l eu r au tocra t ie les c o n d u i -
f o i t à i m i t e r la l en t eu r & la m é t h o d e des 
a n c i e n s , p l u t ô t que la v i v a c i t é des c h y m i f t e s ; 
l ' expec ta t ion d e v i n t u n m o t pour a i n f i d i r e 
f a c r é dans ce t te f e c t e , d 'autant plus q u ' i l l u i 
a t t i r a , c o m m e o n f a i t , des piquantes r a i l l e 
ries de la part d 'un H a r v é e , f ameux f a t y r i -
que en m é d e c i n e . N e n t e r , S tahl ien d é c l a r é , 
a d o n n é l ' h i f t o i r e & les d i v i f i o n s des jours 
c r i t iques à la f a ç o n des anciens. E n u n m o t 
i l e f t à p r é f u m e r , par t o u t ce qu 'on t r o u v e 
à ce f u j e t dans les ouvrages de S tah l & dans 
ceux de fes d i fc ip les qu'i ls auro ien t t r è s - v o 
l o n t i e r s f u i v i & é t e n d u les crifes & les jours 
c r i t i q u e s , s'ils n ' avo ien t é t é a r r ê t é s par la 
d i f f i c u l t é qu ' i l y a v o i t de l i v r e r l ' o r d r e , la 
marche & les changemens des redoublomens 
à l 'ame à laquel le i ls n ' avo ien t d é j à d o n n é 
que t rop d 'occupa t ion . C o m m e n t o f e r d i r e 
•en e f f e t que l ' ame c h o i f i t les feptenaires 
p o u r r edoub le r fes forces c o n t r e la m a t i è r e 
m o r b i f i q u e , & qu'el le f e d é t e r m i n e de p r o 
pos d é l i b é r é à annoncer ces feptenaires par 
des r é v o l u t i o n s qu 'e l le exc i t e aux qua r 
tenaires ? A d i r e v r a i , ces p r é t e n t i o n s 
auro ien t pu ne pas r é u f t i r ; i l v a l u t m i e u x 
b i a i f e r un peu f u r ces m a t i è r e s , & r e f t e r 
dans une f o r t e d l i n d é c i f i o n . N i c h o l s a p o u r 
t a n t f r a n c h i le pas ; m a i s d i f o n s - l e , pu i fque 
l ' o c c a f i o n s'en p r é f e n t e , i l f e r o i t à f o u h a i t e r 
pour la m é m o i r e de S t a h l , q u ' i l fe f û t moins 
a v a n c é au f u j e t de l ' a m e , ou q u ' i l e û t t r o u 
v é des d i fc ip les moins doci les à cet é g a r d ; 
c ' e f t - l à , i l f au t l ' a v o u e r , une tache d o n t l e 
S t a h l i a n i f m e f e lavera d i f f i c i l e m e n t . O n pour
r o i t p e u t - ê t r e le prendre f u r le p i é d 'une 
f o r t e de r e t r a n c h e m e n t , que S tha l s ' é t o i t 
m é n a g é pour f u i r les hypo thefes , les e x p l i 
ca t ions phyf iques & les calculs ; mais ce t t e 
r e f f o u r c e fe ra tou jours r e g a r d é e c o m m e le 
r ê v e de Stahl ; r ê v e d 'un des plus grands 
g é n i e s qu 'a i t eu la m é d e c i n e , i l e f t v r a i , 
mais d 'autant plus à c ra indre , q u ' i l peut 
j e t t e r les e fp r i t s m é d i o c r e s dans u n l a b y r i n 
t h e de recherches & d ' i d é e s p u r e m e n t m é -
taphyf iques . 

L ' é c o l e de M o n t p e l l i e r a u r o i t é t é i n f a i l l i 
b l e m e n t e n t r a î n é e dans cet é c u e i l , fans la 
p rudence des vrais m é d e c i n s qu i la c o m p o -
f o i e n t , & fans la f age f f e de c e l u i - l à m ê m e 
jqui y f o u t i n t le p r e m i e r l e S t a h l i a n i f m e p u 
b l i q u e m e n t , & qu i apprend a u j o u r d ' h u i à 

fes d i fc ip les à s ' a r r ê t e r au p o i n t q u ' i l f a u t . 
H o f f m a n avance dans la d i f f e r t a t i o n d o n t 

j ' a i p a r l é c i - d e f f u s , & que M.James a t radui te 
c o m m e t an t d'autres du m ê m e au t eu r , qu ' i l 
f e f a i t des crifes dans les maladies c h r o n i 
ques , tel les que l ' é p i l e p f i e , les douleurs & 
les f i è v r e s i n t e r m i t r e n t e s , a i n f i que dans les 
maladies a iguës . I l r é p è t e en un m o t ce que 
b ien des auteurs o n t d i t avant l u i ; i l a r e 
cours , pour ce q u i concerne les r é v o l u t i o n s 
feptenaires , à la v o l o n t é d u c r é a t e u r , ce 
que quelques-uns de fes p r é d é c e f f e u r s n ' a 
voient . pas m a n q u é de f a i r e : i l ajoute q u ' i l 
e f t i m p o f l i b l e que les parties nerveufes ne 
f o i e n t i r r i t é e s par îa m a t i è r e m o r b i f i q u e , & 
par les ftafes des humeurs , & q u ' i l a r r ive 
par- là de certains mouvemens en de certains 
t e m p s , certi motus , certis temporibus , & 
i l appelle ce la , pour le d i r e en pa f l an t , red-
dere rationemcrifium, expl iquer la m a n i è r e 
d o n t f e f o n t les crifes. U donne à f o n o r d i 
nai re u n coup de den t à Stahl f u r le p r i n c i 
pe i n t e r n e , d i recteur de la v i e ; i l c i t e B a 
g l i v i : i l parle des crifes dans la pe t i t e v é 
r o l e & la rougeole . I l avoue qu ' i l y ades f i è 
vres ma l ignes , dans l e f q u e l î e s o n a n e fauro i t 
remarquer l ' o r d r e des jours . I l d i t enf in q u ' i l 
ne f a u t pas d é r a n g e r les crifes, dans l e f 
q u e l î e s i l a o b f è r v é à - p e u - p r è s la marche que 
les anciens leur o n t fixée : en un m o t H o f f 
m a n f e d é c i d e f o r m e l l e m e n t en faveur des 
crifes ; cependant i l f e m b l e l a i f f e r f o n l e c 
t eu r dans une i n c e r t i t u d e d 'autant plus gran
d e , que l o r f q u ' i l par le d u t r a i t e m e n t des 
ma lad i e s , telles que l 'angine , l a fièvre fino-
c h e , ùc. i l n ' o b f e r v e pas les jours c r i t iques , 
ou d u m o i n s i l ne s 'explique pas l à - d e f f u s . 
O n ne f a i t donc pas b i e n c l a i r emen t s'il f au t 
m e t t r e H o f f m a n au n o m b r e des partifans 
des crifes, c ' e f t - à - d i r e , de ceux qu i î es at
t enden t dans les ma lad ies , ou avec les pra
t ic iens q u i f e s n é g l i g e n t , fcientes & volen-
tes , pour me f e r v i r d 'une exp re f l i on de S i 
denham , & qu i f e d i r i g e n t dans le t ra i t ement 
des malad ies , f u i v a n t l 'exigence des f y m 
p t ô m e s . L a p lupar t des anciens a t t endoien t 
ies crifes, les c h y m i f t e s n'en v o y j o i e n t p o i n t 
en tendre par ler , n o n plus q u ' A f c l e p i a d e q u i 
a f t u r o i t que non certoaut legitimo tempore 
morbi folvuntur, n i d'autres q u i on t t r a i t é 
les i d é e s des anciens d é p u r e s n ia i fe r ies . ; 
nugœ, c o m m e d i f o i t Sinapius. V o i l à deux 
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p a r t i s b i e n o p p o f é s . I l en e f l u n t r o i f i e m e 
q u i t â c h e d e les c o n c i l i e r . H o f f m a n e f t de 
c e d e r n i e r . L e s m é d e c i n s q u i ne p a r l e n t des 
tri fes y n i e n b i e n n i en m a l , f o n t u n qua
t r i è m e p a r t i p e u t - ê t r e plus fage que tous 
l e s au t res . 

B o e r h a a v e , que nous p l a ç o n s i c i à c ô t é 
d e Scahl & d ' H o f f m a n , a d i t dans l è s infli-
tuts ( § 9 3 1 . ) qu'il arrive ordinairement 
dans les maladies aiguës humorales & en 
de certains temps y un changement fiubit de 
la maladie y f u i v i de la fanté ou de la mort ; 
changement qu'on nomme c r i f e . H d i t ( § . 
939' ) 1 u e & c r ^ e f a l u t a i r e y parfaitey éva
cuante y féparant le f ain du malade y fèpa<-
jEatio m o r b o f i à f a n o , eftcxlle qui ejl en t r ' au
t r e s c o n d i t i o n s r,précédée de la coction ; iï 
a p p e l l e coction ( § . 9 2 7 . ) l'état delà maia* 
die dans lequel la matière m / e ^ c ' e f t - à ^ d i r e , 
c e l f e q u j e f t ( § . 9 2 2 . ) d i f p o f é e à caufe r o u 
â augmente r l a m a l a d i e ) , e f i changée de f a 
çon qu'elle f o i t peu éloignée de l'état de 
f a n t é y & par c o n f é q u e n t moins nuifible y & 
appellée alors cuite. I l appe l le coction^ar-

faite ( § . 94$.)> celle par laquelle y c o c t i o q u â , 
la matière crue e f i parfaitement & très-vite^ 
p e r f e d i f l i m è & c i t i f t i m è y rendue femblable 
à l'humèur naturelle ; matière réfolue ( § . 
9 3 0 . ) , r e f o l u t a , celle qui eftdevenue très-
femblable à la matière faine 9 f a l u b r i ; & 
réfolution y l'action par laquelle cela arri
ve y action qui fiera la guérifon parfaite qui 
f e f a i t fans aucune évacuation. 

D ' o ù i f p a r o î t y que par les propres p a 
ro les de B o e t h a a v e , l a réfolution & l a 
cocHon ^parfaite f o n t l a m ê m e c h o f e , 
p u i f q u ' e l l e n e f o n t l ' une & l ' a u t r e que Y ac
tion par laquelle la matière morbifique e f i 
rendue femblable d l'humeur naturelle ou 

faine y n a t u r a l i , f a l u b r i ; ce q u i e f t b i e n y à 
p e u de c h o f e p r è s , l ' i d é e de S i d e n h a m , mais 
c e q u i e f t f o r t é l o i g n é d e c e l l e que les a n 
c i ens o n t eu d e la c o c t i o n : c a r i l s o n t d i t 
q u e les h u m e u r s é t o i e n t c u i t e s , lorf quelles 
font propres d l'excrétion ; i ls p r é t e n d o i e n t 
q u e toute coction f e f a i t en é p a i f f i j f a n t ; 
H i p p o c r a t e a d i t en t e rmes e x p r è s ( Aph. 
zrvj. fect. 2 y prognofi* ) y qu'il faut que 
tout excrément s ' é p a i f f i j f e lorf lue la ma la-
die approche du juge ment: o r , n i ¥ é p a i f f i f f e -
ment n i la difpofition d l'excrétion ne c o n 
v i e n n e n t à la m a t i è r e d e l à r é f o l u t i o n l o r f -

Tome I X . 
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' q u ' e l l e e f t r é f o l u e , refoluta , f u r - t o u t fi, 

c o m m e l e v e u t Boe rhaave , e l l e e f t a lors 
d e v e n u e trés-femb table d la matière faine. 

2 0 . I l f u i t de c e qu 'avance Boe rhaave , que 
l a r é f o l u t i o n guérififant parfaitement une 
maladie fans aucune évacuation y la coc
tion parfaite q u i l u i e f t ana logue , p o u r r o i t 
a u f t i n ' ê t r e p o i n t f u i v i e d ' é v a c u a t i o n ; ce q u i 
e f t encore f o r t é l o i g n é des dogmes des a n 
c iens & d ' H i p p o c r a t e l u i - m ê m e } q u i p r é 
t e n d q u e p o u r qu 'une c o c t i o n f o i t parfaite y 

e l l e d o i t ê t r e c o n t i n u e & u n i v e r f e l i e ; con
tinue y e n ce q u ' e l l e d o i t t o u j o u r s cha rge r 
les ur ines de f é d i m e n t b lanc , u n i & é g a l ; & 
univerfelie , e n ce q u ' e l l e d o i t f e m o n t r e r 
dans, tous les e x c r é m e n s : en u n m o t les an
ciens n ' o n t jamais j u g é d e l a c o c t i o n que par 
l a n a t u r e des é v a c u a t i o n s ; & une c o c t i o n d e 
la m a t i è r e m o r b i f i q u e fans é v a l u a t i o n , o u 
fans m é t a f t a f e , a u r o i t é t é p o u r eux u n ê t r e 
i m a g i n a i r e ; car l e u r folution f u p p o f o i t des 
é v a c u a t i o n s . 

3 ° . B o e r h a a v e m ê m e p a r o î t ê t r e d e c e t 
av is , l o r f q u ' i l avance que l a crife parfaite , 
f epa ra t io m o r b o f i à f a n o y c r i f i s evacuans _> 
doit toujours être précédée de la coction g 
p r e u v e que ce q u i e f t c u i t n ' e f t p o i n t fimile 

falubri y crifis debetfequi coclionem utbo-
na e f f e p o f f i t ( §* 9 4 1 . H a l f e r , c o m m e n t . ) ; 
mais c e t t e c o c t i o n q u i d o i t p r é c é d e r hcriféy, 
f é l o n B o e r h a a v e , ne d o i t pas ê t r e parfaite , 
car c e l l e - c i o u l a coction parfaite e f t } par 
la d é f i n i t i o n q u ' i l en d o n n e l u i - m ê m e , c e l l e 
par laquelle la matière crue e f i rendue par
faitement femblable d l'humeur naturelle ; 
de f o r t e que la crife parfaite n ' e f t pas p r é 
c é d é e d ' u n e coction parfaite: ce q u i e f t a u f t i 
f o r t é l o i g n é des p r é t e n t i o n s des anciens , 6c 
ce q u i , à d i r e v r a i , n ' e f t pas b i e n c l a i r . * 

4 ^ . E n f u p p o f a n t avec Boerhaave que l a 
c o c t i o n f i m p l e o u non parfaite ^ d i f f é r e n t e d e 
la coction parfaite ( car i l f a u t en f a i r e de 
deux efpeces p o u r f a u v e r d a c o n t r a d i c t i o n ) ; 
en f u p p o f a n t , d i s - j e , que c e t t e c o c t i o n e f t , 
c o m m e i l avance ( § . 9 2 7 . ) , l'état dans 
lequel la matière crue e f i changée dêjfapon 
qu'elle f o i t peu éloignée de l'état de fanté 9 

o n ne v o i t g u e r e c o m m e n t c e t t e coc t ion peu t 
ê t r e f u i v i e de la crife.j en e f f e t , Boe rhaave 
p r é t e n d ( § . 9 3 2 . ) que la caufe du mouve
ment critique eft la vie refilante y v i t a f u p e r f -
t e s^ irritée parla matière morbifique doués x 

C c c c c c 
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de différentes qualités : mais c o m m e n t la 
m a t i è r e c u i t e , i i e l le e f t peu éloignée de l'é
tat de fanté, peut -e l le i r r i t e r la. v i e & cau
f e r une r é v o l u t i o n f u b i t e ? c o m m e n t e f t - e l î e 
d o u é e de d i f f é r e n t e s q u a l i t é s , prœdita va-
riis conditionibus , f i e l le e f t peu é l o i g n é e 
de l ' é t a t de f a n t é ? 

D ' a i l l e u r s Boerhaave a f l u r e ( § . 941 ) 
que Vévacuation critique qui arrive à un 
jour critique , efl bonne ; que l a d o d r i n e 
d ' H i p p o c r a t e ( § . 942 . H a l l e r , c o m m . ) fur 
les jours indices y le quatre indice du f e p t y 

le cinq du neuf y ne t r o m p e pas l o r f q u ' o n 
l i v r e la na tu re à e l l e - m ê m e : hcec nonfal-
lunt quamdiu naturae morbum committis y 

neque te immifces curiationi ; i l a j ou t e ( § . 
9 4 1 . H a l l . ) que la c r i f e qui f e f a i t en Nor
vège efl différente de celle qui f e fait en 
Grèce y Ù.que celle qui fie f a i t dans une 

femme diffère de celle qui f e f a i t dans un 
homme. I l d i t ( § . 1178 ) , a p r è s a v o i r 
f a i t u n d é t a i l des r e m è d e s , correctifs y des 
a c r i m o n i e s , acide , a lka i ine , m u r i a t i q u e , 
h u i l e u f e , a romat ique , b i l i e u f e , exu f t e , 
p u t r i d e , rance , acrfmonia , aromatica y 

exufla y & c . que celui qui entend, bien y 

r e d e i n t e l l e x i t , tout ce qu'il vient de dire y 

& qui a lu avec foin les, ouvrages d'Hippo
crate <& les beaux*comment&ires de Galien y 

G a l e n i i n i l l a eruditas curas , connoitra 
certainement y p r o f e d o y les, remèdes pro
pres à faire digérer y gouverner la coction 
& la c r i f e des maladies y ad exc i t andam , 
p r o m o v e n d a m , gubernandam' , a b f o l v e n -
d a m c o d i o n e m & c r i f i m . 

I l f u i t de c é s partages & de ceux que 
nous avons r a p p o r t é c i - d e f f u s , a i n f i q u e de 
p l u f i e u r s autres que je pa f fe fous fiîence , 
que Boerhaave ne r e j e t t o i t pas la d o d r i n e 
des crifes , mais q u ' i l n ' é t o i t pas b i e n d é 
c i d é f u r ces m a t i è r e s y o u d u moins qu'^1 
e f t d i f f i c i l e de p é n é t r e r l e p lan q u ' i l s ' é t o i t 
f o r m é à ce t é g a r d . E n e f f e t , s ' i l e f t v r a i 
cme l ' é v a c u a t i o n c r i t i q u e , q u i a r r i v e à un 
j o u r c r i t i q u e , e f t bonne , i l y a donc des 
j o u r s ^ l r i t i q u e s : mais quels f o n t - i l s ? C ' e f t 
ce que Boerhaave ne d é c i d e p o i n t af fez 
p r é c i f é m e n t . S ' i l e f t v r a i que la d o d r i n e 
des jours indices ne t r o m p e p o i n t , tandis 
qu 'on l i v r e la malad ie à la n a t u r e , en 

"quoi ce t t e v é r i t é e f t - e l l e u t i l e à f a v o i r ? & 
j u f q u ' à que l p o i n t f a u t - i l l i v r e r l a na tu re 
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à e l l e - m ê m e , & ne pas f e m ê l e r de la 
cure , f e immifcere curatipçi} V o i l à u n 
po in t d ' au tan t p lu sembar r a f f an t , que Boe r 
haave l u i - m ê m e f u p p o f é que quelquefois 
( § . 940) y l e m é d e c i n , «0/7 aujcultatnatu
res neque crifim expeclat y ne fe p r ê t e pas aux 
mouvemens de la nature y & n 'a t tend pas 
la crife. I l e f t donc des cas o ù i l e f t p e r 
mis d e s 'oppofer à la nature , & de ne pas 
a t t endre les c r i f e s , expectore crifim : mais 
quels f o n t - i l s ? C ' e f t ce que Boerhaave ne 
d i t p o i n t , & ce q u ' i l f a l l o i t d i r e . O u t r e 
c e l a , fi u n m é d e c i n qu i en tend b ien , re cic 
intellexity\es.préceptQs que Boerhaave d o n 
ne f u r les acr imonies ; fi u n m é d e c i n ^ dis-
je , q u i f a i t man ie r c o m m e i l f au t les m é -
dicamens o p p o f é s aux acr imonies don t Boer 
haave f a i t au tant de f p é c i f i q u e s , c o n n o î t 
c e r t a i n e m e n t , profecto y l a f a ç o n de fa i re 9 

de d i r i g e r , & de gouverne r l a crife & la 
c o d i o n , à q u o i bon les a t tendre de la 
na tu re ? c o m m e n t ce t te a d i o n permu
tante des f p é c i f i q u e s s 'accorde-t-elle avec 
les jours c r i t iques ? p o u r q u o i s'en t en i r , 
c o m m e Boerhaave le f a i t ( § . 1210. H a l 
l e r . ) , à la l o i d ' H i p p o c r a t e , qui vetatpur* 
gare in fiatu cruditatis y q u i d é f e n d de 
purger pendant que les humeurs f o n t crues, 
& q u i o rdonne d 'a t tendre la c o d i o n ? pour 
q u o i ne pas la f a i r e ce t te coc t ion avec les 
f p é c i f i q u e s ? & s'ils r é u f l i f f e n t , ou f x o n 
c r o i t qu ' i l s p e u v e n t r é u f l i r , quel le n é c é f -
fité y a - t - i l de s'en t e n i r à des l o i x a n 
ciennes ? p o u r q u o i ne pas f e d é c i d e r c o n -
tr 'e l les c o m m e les C h y m i f t e s ? E n f i n B o e r 
haave a b i e n d i t que la crife e f t d i f f é r e n t e 
en G r è c e & en N o r v è g e , mais o n ne f a i t 
p o i n t fi ce t t e d i f f é r e n c e regarde la nature 
de la crife y o u l 'organe par lequel e l l e f e 
f a i t , o u b ien les jours auxquels e l le a r r i v e 
& cela n ' e f t pas m i e u x d é c i d é au § . 941 > 
dans l eque l Boerhaave p r é t e n d que l e crife 
e f t d i f f é r e n t e dans les d i f f é r e n s c l imats > 
crifis varia efi ratione regionis ; de m a 
n i è r e q u ' i l p a r o î t a v o i r I pe ine touché* à 
l ' o p i n i o n de ceux d o n t nous parlons c i - d e f 
fus , & q u i p r é t e n d e n t que les crifes ne f e 
f o n t p o i n t aux m ê m e s jours en G r è c e & dans 
ce p a y s - c i . 

E n u n m o t , i l me f e m b l e q u ' i l e f t a f fez 
d i f f i c i l e , quelque p a r t i qu ' on prenne , de 

. s'appuyer d u f e n t i m e n t de Boerhaave . I * 
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a é c r i t des g é n é r a l i t é s ; fes p r o p o f i t i o n s ne 
p a r o i l i e n t pas a l l e z c i r c o n f c r i t e s . I l n 'a pas 
b i e n e x a d e m e n t fixé fa f a ç o n de p e n f e r ; 
t a n t ô t i l T e m b l e v o u l o i r c o n c i l i e r les m o 
dernes & les anciens , l e plus f o u v e n t i l 
d o n n e l a p r é f é r e n c e à ces de rn i e r s : m a i s , 
e n c o r e une f o i s , t o u t ce q u ' i l avance 
n ' e f t n i a f t ez c l a i r n i a f l e z d é t e r m i n é , 
f u r - t o u t p o u r les c o m m e n ç a n s . I l e f t f â 
c h e u x que l e f a v a n t M . H a l l e r n ' a i t pas 
j u g é q u ' i l f û t c o n v e n a b l e de t o u c h e r à t o u 
tes ces q u e f t i o n s e f l e n t i e l l e s , 6p les feu les 
p e u t - ê t r e q u i f o i e n t v r a i e m e n t i n t é r e f l à n -
tes. L o r f q u e B o e r h a a v e pa r l e des crifes , 
q u ' i l d o n n e des l o i x à ce f u j e t , q u ' i l p r o -
p o f e d e s chofes q u ' i l appel le ( 9 4 1 . %c.) 
iecepta , r e ç u e s , axiomata , des ax iomes ; 
M . H a l l e r garde le filence f u r ces l o i x , 
f u r les fources o ù f o n m a î t r e les a p u i f é e s , 
f u r l e u r v é r i t é & l e u r a u t h e n t i c i t é ; i l ne 
c i t e pas m ê m e les ouvrages d ' H i p p o c r a t e 
& de G a l i e n , dans le fque ls B o e r h a a v e a 
p r i s p r e f q u e t o u t ce q u ' i l avance de p o -
i k ï f . C h a c u n p e u t , i l e f t v r a i , s ' o r ien te r 
f u r ces m a t i è r e s par l u i - m ê m e ; mais l o r f 
q u ' i l s 'agi t de la m a n i è r e d o n t B o e r h a a v e 
a l l u r e que ce q u ' i l d i t e f t r e ç u , c l q u ' i l en . 
f a i t des ax iomes , c h o f e f o r t i m p o r t a n t e 
p o u r l ' h i f t o i r e de la M é d e c i n e que M H a l 
l e r a t an t à c œ u r , n ' e f t - i l pas f o r p r e n a n t 
q u ' i l ne nous apprenne p o i n * dans que l e n 
d r o i t ces ax iomes é t o i e n t r e ç u s l o r f q u e 
B o e r h a a v e c o m p o f o i t f o n ouvrage ( en 
1709 & en 1710) , & de que l œ i l l e s p a r t i -
fans de S i l v i u s D e l o b o é , q u i é t o i e n t les 
d o m i n à n s . à L e y d e , r e g a r d o i e n t ces a x i o -

.mes? S ' i l s'agit d ' u n p e t i t m u f c l e , d 'une 
figure a n a t o m i q u e , d 'une d i f c u f l i o n c u r i e u -
f e , M . H a l l e r ne s ' é p a r g n e p o i n t , i l c i t e 
des auteurs avec u n e abondance q u i f a i t 
h o n n e u r à f o n é r u d i t i p n , i l f a i t m i l l e p é 
n i b l e s - r e c h e r c h e s , i l i n f t r u i t fOn lec teur 
e n î e c o n d u i f a n t dans tous les co ins de f a 
b i b l i o t h è q u e ; & l o r f q u ' i l s 'agit des m a t i è 
res de P a t h o l o g i e , i l n 'a r i e n à d i r e , 
r i e n à c i t e r . U n m é d e c i n , par e x e m p l e 
M a n f w i e t e n , que les p r a t i c i en s p e u v e n t à 
b o n d r o i t appel le r Y enfant légitime o u le 

.fils aine' de Boerhaave , a u r o i t f a i t p r é 
c i f é m e n t l e c o n t r a i r e . 

N- - S i o n ç o n f u l te B o e r h a a v e dans fes a p h o 
r i f m e s , i l v e u t que dans f ang ine i n f l a m -
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m a t o i r e (ap. 8 0 9 . ) o n a i t r e c o u r s » à. d e 
» p r o m p t e s f a i g n é e s , & fi abondantes , que 
» la d é b i l i t é , l a p â l e u r & l ' a f f a i f t è m e n t 
n des v a i f t e a u x s ' e n f u i v e n t » , cita , mag
na re péri ta m i f f i o fanguinis , quoufque ut 
débilitas , pallor , vaforum collapfus ; & 
t o u t de f u i t e » à de f o r t s pu rga t i f s » , va-
hda alvif ibductio , p e r p u r g a n t i a ore hauf-
ta y » fans o u b l i e r les f u f r u m i g a t i o n s h u -
» mides » , vapore humido , molli , tepi-
do affiduè liauflo. B o e r h a a v e p r é t e n d q u e 
dans l a p é r i p n e u m o n i e i n f l a m m a t o i r e & 
r é c e n t e (ap. 8 5 4 ) , » i l f a u t r e c o u r i r à 
» de p r o m p t e s f a i g n é e s r>, citam largam 
miffionem fanguinis , ut diluendbus f p a -
tium cohcedatar , « p o u r f a i r e p lace aux 
» d é l a y a n s » . I l d o n n e les m ê m e s p r é 
ceptes p o u r l ' i n f l a m m a t i o n des i n t e f l i n s , 
p o u r l a p l e u r é f i e , &c. mais s ' i l f a u t f u i 
v r e ces r è g l e s , i l n ' e f t plus q u e f t i o n d e 
c h o i f i r des jours d é t e r m i n é s , i l n ' y a pas 
m ê m e l i e u d ' a t t e n d r e l a c o d i o n & la crife 
fans les d é r a n g e r . I l e f t v r a i que B o e r h a a v e 
p r é f e n t e les m ê m e s maladies fous d 'autres 
p o i n t s de v u e ; m a i s » o n ne t r o u v e r a jamais 

^une c o n f o r m i t é p a r f a i t e e n t r e l e t r a i t e 
m e n t q u ' i l p r e f e r i t , & l a d o d r i n e des 
jours c r i t i ques «reçue chez les anciens ; i l d e 
m e u r e i n c o n t e f t a b l e que , c o m m e nous l ' a 
vons d i t , l e f y f t ê m e de Boe rhaave e f t i n 
d é t e r m i n é , & qu 'au r e f t e i l a d u r a p p o r t 
avec ce que B a g l i v i , S t a h l , H o f f m a n , 
& b i e n d 'autres p r a t i q u o i e n t avant l u i , 
L ' i l l u f t r e V a n f w i e t e n e f t plus p r é c i s & plus 
d é c i d é que f o n m a î t r e ; i l s 'expl ique a u 
f u j e t des crife s , à l ' o c c a f i o n d ' u n o u v r a 
ge de M . N i h e l , d o n t je pa r l e r a i plus b a s , 
&r i l le f a i t d 'une m a n i è r e q u i annonce l e 
p r a t i c i e n e x p é r i m e n t é , l ' h o m m e q u i a v u 
& v é r i f i é ce q u ' i l a l u . I l e f t à f o u h a i t e r 
que ce m é d e c i n p u i f l e c o m m u n i q u e r u n 
j o u r les o b f e r v a t i o n s n o m b r e u f e s d o n t i l 
pa r l e , & dans l e f q u e l î e s i l s 'eft c o n v a i n c u de 
la v é r i t é d u fond de la d o d r i n e des anciens . 

I l n ' e f t pas d o u t e u x e n f i n que les m o 
dernes , q u i o n t j o i n t î a p ra t ique aux p r i n 
cipes de l ' é c o l e de Boe rhaave , p a r m i l e f 
quels i l f a u t placer quelques A n g l o i s d e 
r é p u t a t i o n , tels que M . H e u x a m , ne f u f 
f e n t t r è s - p o r t é s à a d m e t t r e l a d o d r i n e des 
crifes ; l e d o d e u r M a r t i n e m é r i t e d ' ê t r e 
m i s dans ce t t e d e r n i è r e c l a f l e . 

C c c c c c 1 
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Ch i r ac , u n des r é f o r m a t e u r s o û d e s f o n ^ 

dateurs d é l a m é d e c i n e F r a n ç o i f e , q u i fe 
d o n n e l u i - m ê m e pour d i f c i p l e de " B a r b e ï 
rac & des autres m é d e c i n s de M o n t p e l 
l i e r , q u i t t a ce t t e f a m e u f e é c o l e o ù i l a v o i t 
d é j à f o r m é b i en des é l e v é s , & o ù i l a v o i t 
f o u t e n u pendan t d ix- îhu i t o u v i n g t ans ( en 
s'en r appor tan t à u n .pasfîàge >d'uh de fes 
•ouvrages que je c i t e r a i dans u n m o m e n t ) , 
des op in ions e r r o n n é e s q u i l ' é g a r o i e n t ; i l 
•v in t p rendre à Paris des c o n n o i f f a n c e s q u i 
y - f o n t a u j o u r d ' h u i les fondemens de l a m é 
d e c i n e o r d i n a i r e ^ de f o r t e qu 'on n e f a u -
ï o i t b i e n d é c i d e r f i l e f y f l ê m e de C h i r a c 
e f l n é à M o n t p e l l i e r o u à R a r i s , & s ' i l 
^ a p p a r t i e n t pas par p r é f é r e n c e à la m é d e 
c ine de la cap i ta le o ù C h i r a c t r o u v a plus 
d 'une o c c a f i o n de s?inf t ruire & de r e v e n i r 
d e f é s ' o p i n i o n s e r r o n n é e s de M o n t p e l l i e r ; 
d ' a i l l e u r s , l a - c é l é b r i t é de f o n f y f t ê m e e f t -
due aux m é d e c i n s de la f a c u l t é de Par i s . 

Q u o i q u ' i l en f o i t , les "idées f i m p l e s & 
tfumineufes q u e C h i r a c nous a t r a n f m i f ê s , 
•'foht devenues des l o i x fous le fque l l e s la p l u 
p a r t des m é d e c i n s F r a n ç o i s Ortt p l i é . O n y 
-a p r i s lés maladies dans leurs caufes évi
dentes] o n & c o m b a t t u les i d é e s d é s -an-
•ciens & celles des C h y m i f t e s ; o n a f o r m é 
•urie m é d e c i n e ; t o U t è n o u v e l l e , à laquel le ; 
-la na ture a p o u r a i n f i d i r e o b é i , & qu 'on : 
-à b i e n ^fait de comparer au C a r t é f i a n i f m e , 
•dans l a P h i f i q u e . 

L a re tenue & lés p r é j u g é s des anciens , 
<qui n ' o f o i e n t r i e n r e m u e r dans cer ta ins 
« jouts , o n t é t é f m g u l i é r e m e n t combat tus 
*pâr C h i r a c . I l a e m p l o y é les p u r g a t i f s , l e s 
• é m é t i q u e s & les f a i g n é e s dans tous les 
temps de l a maladie o ù "les f y m p t ô m e s 

•ont paru l ' e x i g e r ; e n f i n i l a b o u l e v e r f é & 
d é t r u i t la m é d e c i n e ancienne : i l n ' en r e f t e 

m i c u n e t race dans l ' e f p r i t de fes d i f c i p l e s , 
t r o p g é n é r a l e m e n t connus & t r o p i l l u f t r e s , 
^pour q u ' i l f o i t n é c e f f a i r e de s ' a r r ê t e r à les 
n o m m e r . I l s o n t p e u t - ê t r e é t é e u x - m ê m e s 
plus l o i n que l eu r m a î t r e , & ils o n t r endu la 
m é d e c i n e en apparence 11 c l a i r e , f i à p o r t é e 
de t o u t le m o n d e , que f i par ha fa rd , o n v e 
n o i t à d é c o u v r i r qu ' e l l e n ' a p o i n t â c q u i s 
en t re leurs mains au t an t de f u r e t é que de 
b r i l l a n t & de f i m p l i c i t é , o n ne f a u r o i t s 'em
p ê c h e r de r eg re t t e r des op in ions q u i f e m 
blen t b i en é t a b l i e s , & de f a i r e des e f f o r t s 
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p o u r d é t r u i r e t o u t ce q u ' o n p o u r r o i t 
l e u r oppofe r . 

V o i c i quelques p r o p o f i t i o n s t i r é e s d u 
Chiracifme , q u i f e r o n t m i e u x j u g c r que je 
ne pourro is ' i e f a i r e d u genre d e ce t te m é d e 
c i n e : Hippocrate & : Galien , d i t Ch i r ac , 
( t r a i t , des n e v r e s m a l i g . & i n t . ) , ne doivent 
pas avoirplus de privilège qu' Arifiote ; ils 
n'e'toient que des empyriques , qui dans une 
profonde obfcurité, ne cherchoient qu'à tâ
tons ; ilsne peuvent être regardéspardes ef
pritséclairés, que comme des maréchaux-
ferrans qui ont repu les uns des autres quel
ques traditions incertaines.... Quand même 
Us n'auroient jamais exifié, que tous 
leurs fucceffeurs n'auroient jamais écrity 

nous pourrions déduire* des principes que 
j'ofie me flatter qu'on trouvera dans mon ou
vrage y tout ce qui a étéoBfervéjiar lés an
ciens &les modernes.. .Les Chymiftes pleins 
de préfomption n'ont f a i t qu'imaginer..*. 
leur audace n'a produit qu'un exemple con
tagieux pour plufieurs médecins ;~ils m'ont 
égaré moi-même pendant plus de dix-huit 
ou vingt ans , par des opinions errorinées 
que j'ai eu bien delapeine à effacer démon 
efprit. C ' e f t e n f u i v a n t les m ê m e s pr incipes; 
q u e M . Fizes s 'explique a i n f i dans f o n t r a i t é 
des f i è v r e s , [tracbat.de fèbrib.) : « la f i è v r e 
» e f t une maladie d i r ec t emen t o p p o f é e a u 
» p r i n c i p e v f t a l » : principio vitali di
recte oppofitus.... Sic y a jou te - t - i l , natw-
ram errantem dirigimus , & coïlabentem 

fufiinemus y non otiofi crifium fpeclatores : 
« c ' e f t a i n f i que nous d i r igeons la na tu re 
» q u i s ' é g a r e , & que nous la re levons dans 
» fes c h û t e s , fans a t t end re n é g l i g e m m e n t 
» les crifes ». 

Je eho i f i s ces p r o p o f i t i o n s , c o m m e les 
plus é l o i g n é e s de Yexpecla desStahl iens, & 
d u quo natura vergit des anciens-; 6 n pour
r o i t p e u t - ê t r e les t r o u v e r t r o p f o r t e s ; mais 
ce n ' e f t n i par des in ju res , n i par des é p î g r a m -
mes q u ' i l f a u t les c o m b a t t r e . L e f a i t e f t d e 
f a v o i r f i elles f o n t v ra i e s , f i en e f f e t le m é 
d e c i n peu t r e t o u r n e r , m o d i f i e r , & d i r i g e r 
les m o u v e m e n s d u corps v i v a n t ; f i o n p e u t 
s 'oppofer à des d é p ô t s d ' h u m e u r s , e m p o r t e r 
des a r r ê t s , , r e p l i e r des courans d ' o f c i l l a -
t ions ; & purger , f a igne r , & f a i r e f u e r , ; 

a i n f i que C h i r a c l e p r é t e n d , _dans tous iea 
t e m p s , fans c r a i n d r e les d é r a n g e m e n s q u i 
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f a i f o i e n t t a n t de peur aux anciens ; a p r è s 
t o u t , ce f o n t l à des chofes de f a i t . L e Chi
racifme n ' e f t f o n d e que f u r u n n o m b r e , i n 
f i n i d ' e x p é r i e n c e s , q u i f e r e n o u v e l l e n t cha
que j o u r dans t o u t l e r o y a u m e : e f t - o n en 
d r o i t d e p r é f u m e r que c e t t e m é t h o d e , fi 
e l l e é t o i t p e r n i c i e u f e y f û t f u i v i e j o u r n e l l e 
m e n t p a r t a n t de grands p r a t i c i e n s , & r f u i v i e 
d e p r o p o s r d é l i b é r é y avec c o n n o i f l à n c e de 
- cau fe , par des gens qu 'on ne f a u r o i t f o u p ç o n 
n e r d e ne pas f a v o i r t o u t ce que les anciens 
o n t d i t , t o u t ce que l e u r f a g e f f e , l e u r t i m i 
d i t é o u l e u r e x p é r i e n c e l e u r a v o i e n t f i v i v e 
m e n t p e r f u a d é . N o u s purgeons , faltem al-
ternis, au m o i n s d e d e u x e n deux j o u r s , 
d i t f o u v e n t M . F izes ; n o t r e m é t h o d e n ' e f 
f a r o u c h e que ceux q u i ne v o i e n t que des 
l i v r e s & n o n des malades ; qui cegrotos non 
vident : nous fa ignons ' tou tes les fo i s que l a 
v i v a c i t é & l a r o i d e u r d u pouls l ' ex igen t à la 

v fin des maladies c o m m e au c o m m e n c e m e n t : 
^ c o m m e n t f e p e r f u a d e r o i t - o n que des gens 

-qui p a r l e n t a i n f i f e t r o m p e n t , o u qu ' i l s v e u 
l e n t t r o m p e r les autres ? c ' e f t ce q u i s'ap
p e l l e ê t r e d é c i d é y & a v o i r u n f y f t ê m e p o f i 
t i f , fixe & d é t e r m i n é . 

C e n ' e f t pas à d i r e q u ' i l ne r e f t e b i e n des 
r e f t bu rces aux d é f e n f e u r s d u f y f t ê m e des a n 
c iens ; C h i r a c l u i - m ê m e , q u i l e c r o i r o i t ? a 
f a i t des o b f e r v a t i o n s q u i p a r o i f f e n t f a v o r a 
b les à ce f y f t ê m e : Quelques malades ( c ' e f t 
C h i r a c q u i par le ) , n'échappoientque par 
des fueurs critiques qui a,rrivoient le f e p 
tieme jo*ur, le onzième & le quatorzième... 
Ceux en qui les bubons ou les parotides pa
rurent le quatrième y le cinquième ou le 

- fixieme , périrent tous ; il 11 échappa que 
ceux en qui les bubons parurent le feptieme 
ou le neuvième.... Il y en avoit qui mou-
roi tent avant le quatrième & au feptieme 
au neuvième, au onzième.... Les purgatifs 

,'n'agiffent jamais pour^vuider abfolument 
qu'après f e p t , quatorze , ou vingt-un-

jours , quoiqu'il f o i t dangereux de ne pas 
purgerles malades avant ce tempsdd.... La 
réfolution & la féparation des humeurs 
n'arrivent qu après le feptieme , le qua
torzième & le vingt-unième y mais on peut 
toujours purger en attendant.... Les fièvres 
inflammatoires ne fie terminent heureufie-
ment qu'à certains jours fixes , comme le 
fepdeme y le quatorzième & vingt-unième „. 
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On reviendra, au f e p t , aux dél yants; c e f t 
un jour refpeclabie & qui demande unefuj-
penfiondes grands remèdes : le temps de la. 
digefiion des humeurs y ou celui de la réfo
lution e f i de cinq jours , de f e p t , de on\e 
& de quatorze y ou bien de dix-huit & de 
vingt-un y & cela plus communément qu'au 

f i x , au n e u f , au dou\e , au quinze.... Le 
premier terme critique des inflammations 
efi le feptieme ; & lorfqu'elles ne peuvent 
y arriver, elle s'arrêtent au deuxième & au 
troifieme. Habemus confitentem reum, d i -
r o É t les fectateurs de l ' a n t i q u i t é ; en f a u t -
i l davantage p o u r f a i r e f e n t i r l a c e r t i t u d e , 
l ' i n v a r i a b i l i t é , & l a n é c e f l i t é de l a d o c t r i n e 
des anciens ? L e f e p t i e m e y l e q u a t o r z i è m e 
l e v i n g t - u n i è m e , f o n t o r d i n a i r e m e n t h e u 
r e u x , de l ' aveu de C h i r a c ; l e fixieme l ' e f t 
rnoins que l e f e p t i e m e ; l e o n z i è m e & l e 
q u a t o r z i è m e le f u i v e n t de p r è s : n ' e f t - c e pas 
l à p r é c i f é m e n t ce que G a l i e n & H i p p o c r a t e 
o n t e n f e i g n é ? 

A q u o i f e r é d u i f e n t donc les e f f o r t s & les 
p ro j e t s des m é d e c i n s actifs q u i p r é t e n d e n t 
d i r i g e t la na tu re , p u i f q u ' i l s f o n t o b l i g é s d e 
r e c o u r i r au c o m p t e des jours ? la r e f t b u r c e 
qu ' i l s v e u l e n t f e m é n a g e r , par la l i b e r t é o u 
i ls d i f e n t q u ' i l f o n t de m a n i e r & d ' a p p l i 
quer l a f a i g n é e & les pu rga t i f s , ne v a u t pas 
à beaucoup p r è s ce qu ' i l s i m a g i n e n t . E n 
e f f e t , la m u l t i t u d e des f a i g n é e s auxquel les 
b i en des m é d e c i n s f e m b l e n t b o r n e r t o u s 
î e s fecours de l ' a r t , n ' e f t pas b i e n p a r l a n t e 
en f aveu r de la m é d e c i n e ac l ive : o n r é i t è r e 
f o u v e n t ce fecours o u cet adminicule, i l e f t 
v r a i , mais les anciens t i r o i e n t plus de f a n g 
dans une f e u l e f a i g n é e qu 'on n 'en t i r e a u 
j o u r d ' h u i en f i x : On les t r a i t e de t i m i d e s , 
h Y e t o i e n t p l u s ent reprenans que les m o d e r 
nes ; car quel p e u t - ê t r e l ' e f f e t de quelques 
onces de fang q u ' o n f a i t t i r e r par j o u r ? l a 
p lupa r t de ces é v a c u a t i o n s f o n t f o u v e n t 
c o m m e n o n avenues , & h e u r e u f e m e n t e l les 
ne f o n t qu ' i nu t i l e s ; elles n ' e m p ê c h e n t pas 
le cours des maladies . Les m é d e c i n s q u i f a i -
gnen t f r é q u e m m e n t & peu à la f o i s , a t t e n 
d e n t des crifes fans le f a v o i r ; & v o i l à à 
q u o i tous leurs e f f o r t s f e b o r n e n t : h e u r e u x 
encore de ne r i e n d é r a n g e r , ce q u i a r r i v e 
dans quelques maladies , c o m m e o n v e u t 
b i en l ' accorder : mais i l e f t a u f l i des maladies-
dans l e f q u e l î e s l e n o m b r e des f a i g n é e s . n ' e i l 
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p o i n t i n d i f f é r e n t ; & on n i e h a u t e m e n t à 
"leurs part ifans , qu ' i l s v i e n n e n t à b o u t de 
ces maladies a u f f i a i f é m e n t qu 'on p o u r r o i t 
l e p e n f e r , en s'en r a p p o r t a n t ^ ce qu' i ls 
avancent ; i l f u f f i t pour s'en c o n v a i n c r e , 
d ' oppo fe r les modernes à e u x - m ê m e s , i ls 
f o n t p a r t a g é s . C e u x q u i f e i a i f f a n t e m p o r - , 
t e r à la t h é o r i e des p r é t e n d u e s i n f l a m m a 
t i o n s , ne v e u l e n t jamais q u ' é v a c u e r l e fang, 
& q u i f o n t fectateurs de C h i r a c , don t i l s 
m ê l e n t la pra t ique à la t h é o r i e l é g è r e & 
f p é c i e u f e de H e c q u e t ; ces m é d e c i n s , dis-je, 
f o n t d i r ec t emen t o p p o f é s à d'autres f é % a -
teurs d u m ê m e C h i r a c , q u i f o n t plus a t ta 
c h é s à îa pu rga t i on q u ' à la f a i g n é e , C ' e f l là 

^au jou rd ' hu i un des grands f u j e t s de d i f p u t e 
e n t r e les pra t ic iens ; les uns o n t recours à la 
f a i g n é e plus f o u v e n t que C h i r a c m ê m e , & 
les autres p r é t e n d e n t que les purgat ions 
f r é q u e n t e s f o n t t r è s - p r é f é f a b l e s aux f a i g n é e s : 

i l y a m ê m e des gens qu i c r o i e n t que c ' e f t 
i c i une d i f p u t e en t r e les m é d e c i n s d e Paris 
& ceux de M o n t p e l l i e r ; les p r e m i e r s , d i t -
o n , f a ignen t f o u v e n t & purgent peu , & 
ceux de M o n t p e l l i e r purgen t beaucoup & 
n e fa ignen t p re fque pas. Q u o i q u ' i l en f o i t , 
d i r a le p a r t i f a n des anc i ens , ou l e p y r r h o -
n i e n , v o i l à les m é d e c i n s actifs d i v i f é s 
en t r ' eux f u r la m a n i è r e d'agir , avant d 'a
v o i r b i en d é m o n t r é qu ' on d o i t agir en e f f e t . 

D ' a i l l e u r s , a jou te ron t - i l s , prenez-garde 
que l a p lupar t des m é d e c i n s purgeurs , q u i 
p r é t e n d e n t g u é r i r & empor t e r leurs m a l a 
dies avec les ca ta r t iques , p r o f i t e n t , c o m m e 
les médecins faigneurs , de quelques m o u 
vemens l é g e r s auxquels la nature v e u t b i en 

•fe p r ê t e r ; q u o i q u ' o c c u p é e au f o n d à c o n 
d u i r e la malad ie p r inc ipa l e à fa f i n ; i ls 
a t t enden t les crifes fans s'en d o u t e r , c o m 
m e les m é d e c i n s q u i f o n t des f a i g n é e s peu 
copieufes & r é i t é r é e s : i ls purgent o r d i n a i 
r e m e n t avec de la ca f f e e f t des tamarins ; 
i l s o n t recours à des lavemens pour a v o i r 
deux ou t r o i s f e l l e s , q u i vne f o n t f o u y e n t 
que l e p r o d u i t de la q u a n t i t é * de la m é 
dec ine e l l e - m ê m e . Quels purgat ifs ! Q u e l l e 
a c t i v i t é que ce l l e de ces drogues ! E n un 
m o t , i l e f t t r è V r a r e qu'elles f a f f e n t un e f f e t 
d e pu rga t i on b i en m a r q u é : o n peut les 
p rend re f u r le p i é de t r è s - l é g e r s l a x a t i f s 
o u de lavages ; & c ' e f t à ce t i t r e q u ' h e u -
- e u f e m e n t i ls ne d é r a n g e n t pas t o u j o u r s l e 
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cours de la maladie ; a i n f i que ceux q u i y 
o n t recours avec beaucoup de c o n f i a n c e , 
c e f f e n t de nous van te r l eur e f f i c a c i t é . 

I l e f t v r a i q u ' i l y a quelques m é d e c i n s 
q u i f e m b l e n t regarder c o m m e des r e m è d e s 
de peu de c o n f é q u e n c e , les lavages , les 
apozemes, les f i r o p s , & toutes les for tes de 
t i fannes l é g è r e m e n t a i g u i f é e s qu 'on e m 
p l o i e c o m m u n é m e n t ; fous p r é t e x t e q u ' i l 
f a u t tou jours t â c h e r d ' avo i r q u e l q u ' é v a c u à -
t i o n fans t r o p i r r i t e r . L e s m é d e c i n s v r a i m e n t 
p u r g e u r s , & en cela f i d è l e s feclateurs des , 

.anciens , e m p l o i e n t c o m m e eux les r e m è d e s 
à f o r t e d o f e ; mais i l s m é n a g e n t leurs copps, 
i ls a t t enden t l e m o m e n t favorab le pour pla
cer leurs purga t i f s ; c ' e f t - à - d i r e , qu'ils purgent 
au c o m m e n c e m e n t d 'une m a l a d i e , ou l o r f 
que l a coc t ion e f t f a i t e , à peu p r è s comme les 
anciens e u x - m ê m e s ; & ceux q u i les v e r r o n t 
p ra t iquer a u r o n t l i e u d ' ob fe rve r que s'ils 
manquen t l ' o c c a f i o n f avo rab l e , , & f u r - t o u t 
s'ils purgent v i o l e m m e n t l o r f q u e la nature 
a affecte quelqu 'organe p a r t i c u l i e r pour é v a 
cuer la m a t i è r e m o r b i f i q u e c u i t e , i ls - f o n t 
de t r è s - g r a n d s ravages ; c ' e f t ce q u i f a i t 
q u ' i l d e v i e n n e n t d ' e u x - m ê m e s t r è s - r é f e r -
v é s , & que peu fans f a u t qu ' i l s ne c o m p 
t e n t les jours a i n f i que les anciens. 

Les m ê m e s f e é t a t e u r s des anciens d i r o n t 
encore , que quelque p r é t e n t i o n s que p u i f -
f e n t a v o i r les m é d e c i n s modernes non ex-
peciateurs , qub iqu ' i l s avancent que leurs 
pr incipes fon t» n o n - f e u l e m e n t a p e u y é s de 
l ' e x p é r i e n c e , mais encore é v i d e n s par eux-
m ê m e s , i l f e r o i t a i f é de leur f a i r e v o i r q u ' i l 
en e f t peu q u i p u i f l e n t ê t r e r e g a r d é s autre
m e n t que c o m m e des hypothefes i n g é n i e u -
f e s , ou p l u t ô t hardies , q u i , en r é d u i f a n t 
t o u t e la m é d e c i n e à quelques p o f l i b i l i t é s & 
à des r a i fonnemens vagues , n 'en o n t f a i t 
que des f y f t ê m e s pu remen t r a t ionne l s t r è s -
var iables , o u v r a n t a i n f i dans u n ar t f a 
c r é , d o n t l ' e x p é r i e n c e f e u l e appfend les 
d é t o u r s , une c a r r i è r e q u ' o n pa rcour t t r è s -
f a c i l e m e n t l o r f q u ' o n f e l i v r e au d é f o r d r e de 
l ' i m a g i n a t i o n . 

Prenons pour exemple quelques-uns des 
pr inc ipes des d i f c ip l e s d e C h i r a e ; principes 
d é j à a d o p t é s par F r e i n d dans fes c o m m e n 
taires* f u r les é p i d é m i e s , & q u i o n t , à d i r e 
v r a i , quelque c h o f e de f p é c i é ï i x & de f é d u i -
f a n t . V e u l e n t - i l s p r o u y e r q u ' i l fa.ut faignec 
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dans les maladies a i g u ë s ? v o i c i c o m m e n t i l s • 
r a i f o n n e n t : L a na tu re , d i f e n t - i l s , l i v r é e à 
e l l e - m ê m e p r o c u r e des h é m o r r h a g i e s d u 
nez & des autres part ies : i l f u i t d e - l à q u ' i l 
e f t e f ï e n t i e l de f a i r e des f a i g n é e s a r t i f i c i e l 
les p o u r f u p p l é e r a u * f a i g n é e s na tu re l l e s ; 
m a i s o n ne p r e n d pas garde que l a na tu re 
f u i t des l o i x p a r t i c u l i è r e s dans fes é v a c u a 
t i o n s ; q u ' e l l e c h o i f i t des temps m a r q u é s 
p o u r ag i r ; qu ' e l l e af fecte de f a i r e ces é v a 
cua t ions par des o r g a n e s , o u des par t ies d é 
t e r m i n é e s . C o m m e n t s ' e f t - o n c o n v a i n c u 
q u e f l a r t peu t à f o n g r é changer l e l i e u , l e 
t emps & l ' o r d r e d 'une é v a c u a t i o n ?' E n r a i -
f o n n a n t f u r ce p r i n c i p e , i l n 'y a u r o i t q u ' à 
f a i g n e r u n e f e m m e q u i e f t au p o i n t d ' avo i r 
fes r é g l e s , p o u r f u p p l é e r à c e t t e é v a c u a t i o n ; 
i l n ' y a u r o i t q u ' à f a igne r une f e m m e q u i 
d o i t a v o i r fes vu idanges , dans l a m ê m e 
v u e ; e . i f i n i l n ' y - au ro i t q u ' à f a igne r u n 
h o m m e q u i a des h é m o r r h o ï d e s . M a i s l ' e x 
p é r i e n c e & les é p r e u v e s t r o p r é i t é r é e s que 
l a l i b è r t é o u p l u t ô t la l i cence de r a i f o n n e r 
6c d 'agi r a i n f i , f o n t n a î t r e , p r o u v e n t a f f e z 
c o m b i e n ces fo r t e s d ' a f l e r t i ons f o n t peu 
f o n d é e s , & c o m b i e n M . B o u i l l e t , q u i e f t 
f o r t a t tache aux p r inc ipes de C h i r a c , a eu 
t o r t de f e ' p e r f u a d e r qu 'el les a v o i e n t les 
q u a l i t é s n é c e f l a i r e s à des ax iomes Ou à des 
poflulatum de M a t h é m a t i q u e . 

I l f e r o i t a i f e de f a i r e les m ê m e s r e m a r 
ques f u r l e p l u p a r t des p r o p o f i t i o n s q u i 
e n o n t i m p o f é à beaucoup de modernes ; 
ma i s i l f u f f i t de d i r e en u n m o t , qu 'une h é 
m o r r h a g i e o u t o u t e au t r e é v a c u a t i o n c r i t i 
que o u m ê m e f y m p t o m a t i q u e , m é n a g é e 

- p a r l a na tu re , a des e f f e t s b i e n d i f f é r e n s de 
,ceux qu ' e l l e p r o d u i t l o r f q u ' e l l e e f t due à 
l ' a r t . Que lques gou t t e s de f a n g q u i f e Vuide -
r o n t par les nar ines , par l ' une des deux par 
p r é f é r e n c e ; quelques crachats , t r o i s o u 
q u a t r e c r o û t e s f u r les l è v r e s , t r è s - p e u de 
f é d i m e n t dans les u r ines ; ces é v a c u a t i o n s , 
q u i f e m b l e n t ; d e p e u de c o n f é q u e n c e , f e 
r o n t beaucoup d ' e f f e t , & a u r o n t u n f u c c è s 
f o r t heu reux l o r f q u e l a na tu re les aura p r é 
p a r é e s , c o m m e e l l e f a i t l e f a i r e : & des l i 
v res de f a n g r é p a n d u e s , des f é a u x de t i -
f a n n e rendus par les u r ines , des é v a c u a -
t i o n s x r é i t é r é e s par les f e l l e s que l ' a r t s ' e f 
f o r c e r a de p r o c u r e r , ne c h a n g e r o n t pas l a 
m a r c h e d 'une m a l a d i e \ o u f i elles f o n t q u e l -
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que c h a n g e m e n t , ce f e r a de la m â f q u e r o u 
de l ' e m p i r e r . 

N e nous é g a r o n s pas n o u s - m ê m e s dans l e 
l a b y r i n t h e des r a i f o n n e m e n s ^ Je ne fais 9 

c o m m e o n v o i t , q u ' é b a u c h e r t i è s - l é g é r e -
m e n t ce t t e m a t i è r e , que l ' o b f e r v a t i o n f e u l e 
peu t é c î a i r c i r & d é c i d e r , & q u ' i l e f t d a n 
gereux de p r é t e n d r e e x a m i n e r a u t r e m e n t 
que par la c o m p a r a i f o n des f a i t s b i e n c o n f -
t a t é s . Je ne puis o u b l i e r ce qu 'a d i t f u r u n e 
m a t i è r e à p e u - p r è s f e m b l a b l e u n au teu r m o 
de rne ; c ' e f t M . de B o r d e u , pe re , doc t eu r 
de M o n t p e l l i e r , & c é l è b r e m é d e c i n de P a u 
en B é a r n . I l e f t f o r t p a r t i f a n des r e m è d e s 
a c t i f s , m ê m e dans les maladies c h r o n i q u e s 
d u p o u m o n ; & i l p a t o î t a v o i r a b a n d o n n é 
l e f y f t ê m e de C h i r a c , quan t à la f a ç o n 
d ' app l ique r la t h é o r i e & l e r a i f o n n e m e n t : 
p h y f i q u e à la m é d e c i n e . Un théoricien ( d i t » 
i l dans f o n e x c e l l e n t e d i f l è r t a t i o n f u r les 
eaux m i n é r a l e s d u „ B é a r n ) , un théoricien 
ne prouveroit-il pas , ne dëmoiûreroit-it 
pas au befoin que des émetiques & des pur
gatifs doivent néceffairement augmenter les 
embarras du poumon dans toutes lespérip-
neumonies ; effaroucher l'inflammation 
& procurer la gangrené ? Qui pourroit re'-

jifler aux raifonnemens puifés dans la 
théorie f u r cette matière ? Mais ij. efi f u r 
que quelque fpécieux qu'ils paroiffent, ils 

font démentis par la pratique. E n un m o t , 
i l f a u t c o n v e n i r qu ' on s ' é g a r e p r e f q u e n é 
c e f f a i r e m e n t , l o r f q u ' o n f e l i v r e fans r é 
f e r v e au r a i f o n n e m e n t er i m é d e c i n e . L a 
d i f p u t e e n t r e les anciens & les mode rnes , 
d o n t je v iens de d i r e que lque c h o f e , n e 
p e u t & ne d o i t ê t r e v u i d é e que par l ' o b f e r -
v à t i o n . « 

O r f i , c o m m e je l ' a i r e m a r q u é c i - d e f t u s , 
le chiracifme o u la m é d e c i n e active e f t 
l e f y f t ê m e g é n é i a î e m e n t r e ç u a u j o u r d ' h u i , 
f u r - t o u t en F r a n c e ; i l y a a u f l i des p r a t i c i en s 
refpectables des pays é t r a n g e r s , tels que M * 
T r o n c h i n , m é d e c i n c é l è b r e à A m f t e r d a m , 
q u i f o n t expectateurs & q u i m é n a g e n t les 
crifes dans ies maladies a i g u ë s : a i n f i l a doc-" 
t r i n e des a ib iens e f t p o u r a i n f i d i r e p r ê t e â 
r e p a r o î t r e en E u r o p e . A t t a c h o n s - n o u s u n i 
q u e m e n t à ce q u i regarde la F rance . N o u s 
devons à l ' a t t e n t i o n & au g o û t de M . L a v i -
r o t t e , m é d e c i n de M o n t p e l l i e r & de P a r i s , 
t r è s - c o n n u dans la r é p u b l i q u e des l e t t r e s a 
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l a conno i f f ance d 'une d é c o u v e r t e f o r t remar
q u a b l e , p u b l i é e en A n g l o i s par M . N i h e l l , 
an f u j e t des ob fe rva t ions f u r les crifes fai tes 
p r i n c i p a l e m e n t par le docteur D o n S o l a n o , 
m é d e c i n E f p a g n o l . Je ne par le ra i pas i c i 
de ces o b f e r v a t i o n s , q u i m e t t r o n t ,* f i elles 
font b ien c o n s t a t é e s , Solano à c ô t é d é s plus 
grands m é d e c i n s : elles regardent l ' h é m o r -
rhagie du nez, le cours de v e n t r e & la f u e u r , 
é v a c u a t i o n s c r i t iques que Solano f e f l a t t e de 
p o u v o i r p r é d i r e par l e pouls. Voy. P o U L S . 

Je par le ra i f e u l e m e n t i c i d 'une d i f f e r t a -
t-ion que M . N i h e l l a f a i t e f u r la nature des 
crifes , f u r l ' a t t e n t i o n des anciens & la 
n é g l i g e n c e des., modernes au f u j e t des 
crifes ; c ' e f t l e q u a t r i è m e chap i t r e de f o n 
ouvrage , q u i a paru en f r a n ç o i s fous l e 
t i t r e à'obfervations nouvelles Ù extraordi
naires f f u r la prédiction des c r i fes par le 
pouls y- année 1748. 

M . N i h e l l avance d ' abord qu'on n'a ja
mais démontré publiquement la f a u f f e t é des 
obfervations des anciens fur les c r i fes , ni 
j u f i i f i é le peu de cas qu'on en f a i t aujour
d'hui 7 & cela efl: v r a i ; mais i l ef l : a i f é de 
r é p o n d r e à M . N i h e l l , q u ' i l s'agit de d é 
m o n t r e r la v é r i t é , & f u r - t o u t l ' u t i l i t é des 
o b f e r v a t i o n s des anciens , & non p o i n t de 
d i r e qu 'on n 'en a pas p r o u v é la f a u f f e t é . I l 
a l u i - m ê m e f e n t i la d i f f i c u l t é q u ' i l y a v o i t 
de l e f a i r e , car i l commence par p r é v e n i r 
f o n lecteur q u ' i l ef l : éloigné de fes livres : 
mais ce ne f o n t pas les l i v r e s q u i nous m a n 
quen t à ce t é g a r d , ce f o n t les fa i t s é v i d e n s 
& b ien d i f e u t é s . 

I l f e r é d u i t e n f u i t e à avancer , i ° . que 
les jours feptenaires & demi-feptenaires 
font particulièrement confacrés aux révo
lutions critiques fans exclufion des autres* 
fours : 2 0 ' . q u e les c r i fes peuvent être pré
dites par les fignes que les anciens ont 
donnés pour cela, L a p r e m i è r e p r o p o f i t i o n 
de M . N i h e l l efl : contenue en termes au 
m o i ç s é q u i v a l e n s dans ce que nous avons 
r a p p o r t é de C h i r a c , & dans p l u f i e u r s a u 
tres ; a i n f i e l le apprend f e u l e m e n t que M . 
N i h e l l e f t de cet a v i s , & o n peut la r e 
garder c o m m e la p r inc ipa le q u e f t i o n . Q u a n t 
à ce que M . N i h e l l a jou te que les c r i f es 
peuvent être prédites par les fignes que les 
anciens ont donnés pour cela 3 i l l 'avance , 
g-iais i l ne l e p rouve pas. D ' a i l l e u r s y i l ne . 
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f u m e pas que les crife s p u i f l e n t ê t r e p r é d i s 
tes ; i l f a u d r o i t , pour p o u r f u i v r e les anti
critiques dans leurs derniers retranche* 
m e n s , p r o u v e r que les crifes d o i v e n t ê t r e 
at tendues. 

Il efi évident, d i t M . N i h e l l y que let 
objections tirées des différen tes façons, de 
compter les jours des fièvres aiguës , font 
nulles & de nulle valeur y puifque les d i f f é 
rences ne font pas pofiuivement prouvées 
dans les faits particuliers rapportés en fa
veur des anciennes obfervations f u r i e s 
cr i fes . M . N i h e l l ne s'eft pas r a p p e l l é q u W i p -
pocrate f e c o n t r e d i t , c o m m e je l ' a i d i t c i -
def fus , & qu 'on l 'a v i v e m e n t a t t a q u é en 
f a i f a n t v o i r l e peu de rappor t qu 'avoient 
fes propres ob fe rva t ions dans les é p i d é m i e s , 
a v e c . f o n f y f t ê m e des jours cri t iques , & 
c e l u i de G a l i e n . 

M . N i h e l l o b f e r v e e n f u i t e que de quaran
t e - h u i t h i f t o î r e s de maladies don t F o r è f t u s 
f a i t m e n t i o n , les , t ro is quarts f u r e n t ac-. 
c o m p a g n é e s de crifes ; c i n q a r r i v è r e n t au 
q u a t r i è m e j d u r , & des c i n q malades t rois 
m o u r u r e n t : v i n g t - d e u x , d o n t t ro is m a 
lades m o u r u r e n t ; f u r e n t t e r m i n é e s au f e p 
t i e m e , & tous les autres , f e t e r m i n è r e n t 
h e u r e u f e m e n t ; f e p t an q u a t o r z i è m e , deux 
au o n z i è m e , une au d i x v f e p t i e m e , & une 
au v i n g t - u n i è m e , ce q u L ë f f en e f f e t t r è s -
f a v o r a b l e au f y f t ê m e des anc iens , auquet 
F o r è f t u s é t o i t a t t a c h é . 

M . N i h e l l , a p r è s a v o i r f a i t quelques r e 
marques q u i ne f o n t pas t o u t - à - f a i t con 
cluantes c o n t r e la m é t h o d e des modernes , 
rappel le u n f a i t a r r i v é à G a l i e n , qu i s'op-
p o f à à une f a i g n é e O r d o n n é e pa r fes c o n 
f r è r e s } p r é v o y a n t une h é m o r r h a g i e c r i t i 
que d u n e z , q u i a r r i v a en e f f e t . M . ' N i h e l l 
a peine à croire qu'il y eût aucun méde
cin moderne qui n'eût voulu être d la place 
de Galien ; mais o n p o u r r o i t l u i deman
der s ' i l a u r o i t l u i - m ê m e v o u l u ê t r e à la 
place d u malade ; & s ' i l v o u d r o i t encore 
dans ce m o m e n t - c i r i f q u e r pare i l l e a v e n 
t u r e , f â c h a n t la v é r i t é d u p r o g n o f t i c de 
G a l i e n , & f de ceux de Solano" m ê m e . P i t -
carne n ' a u r o i t pas m a n q u é de f a i r e ce t t e 
d e m a n d e , l u i q u i a v a n ç o i t fans f a ç o n q u ' i l 
y a u r o i t peu de m é d e c i n s q u i v o u l u l f e n f r i f -
q u ê r l eu r b i e n , en faveur 1 de leurs Opinions 
p a r t i c u l i è r e s . 

M . 
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M . N i h e l l c o n t i n u e fes remarques c o n t r e 

les modernes ; el les p e u v e n t f e r é d u i r e l a 
p l u p a r t à des reproches o u à des r a i f o n n e -
m e n s , te ls que ceux que j ' a i o b f e r v e c i -
d e f f u s d e v o i r ê t r e évités f u r c e t t e m a t i è r e . 
I l s 'appuie de c e q u ' A l b e r t i n u s a f a i t i n f é r e r 
dans les m é m o i r e s de l ' a c a d é m i e de B o u 
l o g n e , au f u j e t de f a c t i o n d u q u i n q u i n a , 
q u ' i l d i t n e pas e m p ê c h e r q u ' i l n ' a r r i v e 
des é v a c u a t i o n s c r i t i ques dans les fièvres 
d ' a c c è s , ce q u i ne p a r o î t pas d i r e c t e m e n t 
o p p o f é au f y f t ê m e des modernes f u r les 
crifes, [yoye\ Q U I N Q U I N A ) . C a r e n f i n , fi 
les r e m è d e s n ' e m p ê c h e n t pas les crifes, 
i l e f t i n u t i l e de s ' é l e v e r c o n t r e l e u r u fage , 
f u r - t o u t s'ils f o n t u t i l e s o u n é c e f l a i r e s d ' a i l 
l e u r s , ne f û t - c e que c o m m e l e q u i n q u i n a 
q u ' i l f a u t d o n n e r dans de cer ta ines fièvres, 
pou r a r r ê t e r o u m o d é r e r les a c c è s , à m o i n s 
q u ' o n ne v e u i l l e e x p o f e r les malades à un 
danger é v i d e n t , d i f e n t b i e n des p r a t i c i ens . 

E n f i n M . N i h e l l finit en r e m a r q u a n t f o r t 
j u d i c i e u f e m e n t , que toutes les difputes en
tre les anciens ù les modernes , f e rédui-

fent à des faits de part & d'autre. I l avance 
que Vobfervation des c r i f e s n'eft aucune
ment oppofée d une vigoureufe méthode de 
pratiquer ,• ce q u i ne p a r p î t pas b i e n c o n f é 
q u e n t à t o u t ce" q u ' i l a v o u l u é t a b l i r c o n t r e 
Y activité de la m é d e c i n e des modernes . I l 
f a i t enco re quelques autres remarques dans 
l e f q u e l î e s je ne l e f u i v r a i p o i n t . I l f e r o i t à 
f o u h a i t e r que ce m é d e c i n e û t c o n t i n u é fes 
r e c h e r c h e s , q u i ne p o u v o i e n t manque r d ' ê 
t r e u t i l e s , é t a n t fa i tes avec î a p r é c a u t i o n 
q u ' i l a p r i f e dans l ' e x a m e n des o b f e r v a t i o n s 
d e So lano . Voye\ P O U L S . Je do is a j o u t e r , 
par r a p p o r t à ce d e r n i e r m é d e c i n , q u ' i l e f t 
t r è s - d é c i d é e n f a v e u r des crifes & des jours 
c r i t i q u e s , & q u ' i l a m ê m e f a i t des r e m a r 
ques i m p o r t a n t e s à ce t é g a r d : mais l ' i n t é r ê t 
q u ' i l a u r o i t à f a i r e v a l o i r fes fignes pa r t i cu 
l i e r s , p o u r r o i t b i e n a f f o i b l i r f o n t é m o i g n a 
ge ; & dans é e c a s - l à M . N i h e l l q u i a f a i t u n 
v o y a g e en E f p a g n e p o u r c o n f u î t e r Solano , 
d o i t ê t r e r e g a r d é c o m m e f o n d i f c i p l e , & 
n o n p o i n t c o m m e u n juge dans tou tes ces 
d i f p u t e s . Je pa r l e r a i plus bas des c a r a c t è r e s 
n é c e f l a i r e s à un juge de ces m a t i è r e s ; i ls 
m e p a r o i f f e n t b i e n d i f f é r e n s de ceux d ' u n 
fimple t é m o i n . 

I l y a encore des auteurs plus modernes 
Tome I X . 
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que M . N i h e l l , q u i f e m b l e n t annonce r que l 
que c h o f e de n o u v e a u f u r toutes ces i m p o r 
tantes q u e f t i o n s , & q u i f o n t p r é f u m e r que 
l e m é d e c i n e f r a n ç o i f e p o u r r o i t b i e n c h a n 
ger de face , o u d u mo ins n ' ê t r e pas a u f l i 
u n i f o r m e qu ' e l l e l ' e f t , f u r l e peu de cas 
q u ' o n p a r o i t f a i r e de la d o c t r i n e des crifes. 

L ' u n d e ces auteurs e f t c e l u i du fpecimen 
novi medicinœ confpectus, 1 7 5 1 . C ' e f t a i n f i 
q u ' i l s 'explique : Omnis motus febrilis , 
quia tendit ad fuperandum morbofum obi-
ce m , criticus 'cenfendus efl vel tendens ad 
crifes : « T o u t m o u v e m e n t f é b r i l e d o i t ê t r e 
yy r e g a r d é c o m m e c r i t i q u e ou t e n d a n t à p r o -
» cu re r des crifes , parce q u ' i l t e n d à l a def -
» t r u c t i o n de l ' a r r ê t q u i caufe o u q u i f a i t l a 
» m a l a d i e » . Crifumtypus, a j o u t e l e m ê m e 
a u t e u r , dierumque criticorum , quorum ab 
Hippocrate traditus ordo, non tdm facile 
qudm pleriqut clamant clinici , vence f e c -
tionibus & medicamentis patiturimmutari 

feu accelerari : « I l n ' e f t pas a u f t i a i f é que 
yy l a p l u p a r t des m é d e c i n s l e p e n f e n t , de 
yy changer o u d ' a c c é l é r e r l ' o r d r e des j ou r s 
yy c r i t i q u e s é t a b l i par H i p p o c r a t e . » C e q u i 
f a i t a f f e z v o i r que ce t exce l l en t o b f e r v a t e u r , 
t r è s - c o n n u , q u o i q u ' i l ne f e n o m m e pas dans 
f o n ouvrage , n ' e f t pas é l o i g n é de l ' o p i n i o n 
des anciens f u r les crifes , & q u i d o i t l e 
f a i r e r egarder e n F r a n c e c o m m e u n des 
p r emie r s q u i a i e n t t r o u v é à r e d i r e à l a 
m é t h o d e des modernes . 

M . Q u e f n a y , m é d e c i n c o n f u l t a n t d u R o i , 
« c o n f i d é r é la r a t u r e des crifes avec u n e 
yy t r è s - g r a n d e f a g a c i t é ( dans f o n traité des 
yy Fièvres , 1 7 5 3 ) - ^ p a r o î t a v o i r p r o -
yy f o n d é m e n t r é f l é c h i f u r c e t t e m a t i è r e 
*y i m p o r t a n t e ; & t o u t ce q u ' i l d i t à c e t 
yy é g a r d , m é r i t e d ' ê t r e l u avec beaucoup 
yy d ' a t t e n t i o n . I l y a en g é n é r a l t r o i s f o r t e s 
yy de jours c r i t i q u e s ; les jours i n d i c a t i f s , 
yy les jours c o n f i r m a t i f s , & les d é c i f i f s . L e s 
yy jours i n d i c a t i f s f o n t ceux q u i a n n o n c e n t 
yy l a crife par les p r e m i è r e s marques de c o c -
yy t i o n , c o m m e le q u a t r i è m e , l e o n z i è m e , 
yy l e d i x - f e p t i e m e ; &c. L e s jours c o n f i r -
yy m a t i f s f o n t ceux o ù o n o b f e r v e les fignes 
yy q u i a f f u r e n t d u p r o g r è s de la coc t ion j 
yy te ls f o n t les jours de r e d o u b l e m e n t , q u i 
yy a r r i v e n t e n t r e les jours i n d i c a t i f s & les 
yy jours d é c i f i f s . Ces derniers f o n t ceux aux-
yy quels la crife a r r i v e , c o m m e le f e p t i e m e , 

D d d d d d 
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» le q u a t o r z i è m e & le v i n g t - u n i è m e . L e s 
n jours d é c i f i f s f o n t a f f u j e t t i s à une p é r i o d e 
yi de fep t jours ; f i la malad ie du re p lu f i eu r s 
» f ep t ena i r e s , i l n 'y a que l e de rn i e r q u i f o i t 
?i r e g a r d é c o m m e c r i t i q u e . C e temps de crife 
yy avance plus o u m o i n s , f é l o n que les r edou -
» blemens f o n t plus o u moins v i f s ; & pour 
yy que la crife f o i t b i e n r é g u l i è r e , e l l e ne 
yy d o i t a r r i v e r que les jours impairs ; mais 
yy pour ne pas s'y t r o m p e r i l f a u t f u i v r e 
yy 1 e n u m é r a t i o n des jours m ê m e s d u f e p t e -
yy na i re c r i t i q u e , & n o n pas f i m p l e m e n t 
yy ce l l e des jours de la maladie : car l 'exa-
yy c e r b a t i o n d u j o u r c r i t i q u e d é c i f i f , q u i 
yy a r r i v e l e q u a t o r z i è m e j o u r de la m a -
yy l a d i e , f e t r o u v e r o i t , f é l o n ce t t e d e r -
yy n i e re é n u m é r a t i o n , dans u n j o u r pair ; 
}i mais f é l o n ce l l e du fep tena i re c r i t i q u e , 
yy e l le f e t r o u v e dans u n jour i m p a i r , par -
yy ce qu 'en qua torze jours i l y a deux f ep t e -
yy n a i r e s , & le de rn i e r , q u i e f t l e f e p t e -
yy na i re c r i t i q u e , ne c o m m e n c e q u ' à la fin 
» d u p r e m i e r , c ' e f t - à - d i r e , au h u i t i è m e 
yy j o u r . A i n f i la d e r n i è r e e x a c e r b a t î o n de 
» ce f é c o n d fep tenai re fe t r o u v e dans le 
yy f e p t i e m e j o u r , & par c o n f é q u e n t dans 
» u n j o u r i m p a i r . Ces deux premiers f e p -
yy tenaires f o n t ceux que les anciens n o m -
» m o i e n t disjoints fils appe l lo ien t les autres 
yy conjoints 3 parce que î e de rn i e r j o u r d u 
« t r o i f i e m e feptenai re , par e x e m p l e , é t o i t 
yy en m ô m e , temps, le p r e m i e r jour d u qua-
» t r i e m e , & a i n l i de f u i t e ; en f o r t e qu' i ls 
» c o m p t o i e n t fix feptenaires dans l ' e f -
>•> pace de quarante jours naturels : mais 
y> dans ces quarante jours i l y a v i n g t jours 
» de r é m i f t i o n & v i n g t - u n jours de r e -
r> d o u b l e m e n t , & par c o n f é q u e n t v i n g t -
» u n jours d e maladie . C ' e f t en partant 
yy d e - l à que l ' au teur é t a b l i t que l e j o u r 
yy de maladie d o i t ê t r e à - p e u - p r è s de v i n g t -
» t ro is heuies ou v i n g t - d e u x heures c i n -
*> quante-une minu tes ; l e qua r t ena i r e de 
» t ro i s jours na tu re l s & h u i t heures ; l e 
>y f ep tena i r e de fix jours & fe ize h e u -
*> res , &c. 

yy M . Q u e f n a y o b f e r v e i c i q u e ce t t e f u p p u -
» t a t i o n des anciens e f t d é f e c t u e u f e , en ce 
» qu ' i ls p a r o i f t e n t a v o i r eu plus d ' é g a r d aux 
» rapports n u m é r i q u e s des jours des ma la -
?> dies, q u ' à l ' o r d r e p é r i o d i q u e des redouble-
« mens , . q u i cependan t r èg le , c e l u i des jours 
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» c r i t iques .Par l eu r d i v i f i o n i l fe t r o u v e qua-
yy t r e redoublemens dans les deux premiers 
yy feptenai res , tandis q u ' i l n ' y en a que t ro i s 
yy dans les autres. L ' a u t e u r donne i c i une 
yy m a n i è r e de c o m p t e r f o r t i n g é n i e u f e , par 
yy laquel le o n a l l i e l ' o r d r e & le n o m b r e des 
yy r edoublemens avec les r é v o l u t i o n s fepte* 
yy na i r e s , & cela en f a i f a n t t o u j o u r s c o m -
yy mence r & finir chaque fep tena i re par u n 
yy j o u r de r e d o u b l e m e n t ; car les jours d e 
yy r é m i f t i o n d o i v e n t ê t r e r é p u t é s nuls. A i n f i , 
yy par e x e m p l e , o n l a i f f e r a l e h u i t i è m e j o u r 
yy c o m m e u n j o u r i n t e r f e p t e n a i r e , & o n 
yy f e ra c o m m e n c e r l e f é c o n d feptenai re au 
yy n e u v i è m e j o u r & finir au q u i n z i è m e ; & 
yy ce d e r n i e r f e r a le p r e m i e r j ou r du t ro i -» 
yy fieme f e p t e n a i r e , & a i n f i de f u i t e . P a r c e 
yy m o y e n i l f e t r ouve ra fix feptenaires en 
yy quarante jours naturels , & dans chacun 
yy qua t re redoublemens ; car fi l e f é c o n d 
yy fep tena i re é t o i t l e c r i t i q u e , la d e r n i è r e 
yy exacerbat ion f e r o i t ce l le du q u i n z i è m e d e 
yy la ma lad ie ; o u s ' i l y a d 'autre f e p t e n a i r e , 
yy ce q u i n z i è m e j o u r fe ra a u f t i le p r emie r 
a j o u r , & le p r e m i e r r edoub lemen t d u 
yy t r o i f i e m e feptenai re : i l e f t v r a i c e p e n » 
» dan t que c ' e f t en f a i r e u n d o u b l e e m p l o i . 
yy Q u o i q u ' i l en f o i t , l ' au teur a c o n f t r u i t 
yy f u i v a n t ce t te i d é e une table f o r t c u r i e u f e , 
yy o ù en f u p p o f a n t les jours d e maladie de 
yy v ing t - t ro i s h e u r e s , o n v o i t les fix fepte-
y> naires compr i s en quarante jours na ture l s^ 
yy efpace q u i e f t le t e r m e des maladies a iguës 
yy & des maladies c r i t iques r é g u l i è r e s . 

yy I I ne regarde pas les jours c r i t i ques 
*9- c o m m e des jours de c o m b a t e n t r e la 
» na tu re & l a maladie , f u i v a n t l ' i d é e des 
>y anciens ; mais i l c r o i t que c ' e f t la fièvre 
yy e l l e - m ê m e , q u i , fi e l le e f t fimple, o p è r e 
» - p a r f o n m é c h a n i f m e la g u é r i f o n de la m a -
yy l ad ie : fi au c o n t r a i r e e l le e f t t r o u b l é e 
yy & d é r a n g é e par des accidens é t r a n g e r s 
yy d 'une cer ta ine v i o l e n c e , on n ' a p p e r ç o i t 
yy r i e n dans î e s jours de r edoub lemen t q u i 
»- p u i f t è f a i r e p r é d i r e la m o r t , que le p r o -
y> g r è s de ces é p i p h é n o m e n e s dangereux , 
yy, & le d é f a u t des fignês d e coc t ion . I l exa-
yy m i n e e n f u i t e les d i f f é r e n t e s crifes , en 
a p a r t i c u l i e r les p r inc ipaux f ignes qu i les 
yy a n n o n c e n t , & les voies par l e fqu t i l e s e î -
yy les fe f o n t . I l d é f i n i t la crife en g é n é r a l , l e 
yy p r o d u i t de. la d e r n i è r e exacerbat ion de l a . 
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n f i è v r e , par l aque l l e l a caufe de l a ma lad i e 
» e f t i n c o r p o r é e dans l ' h u m e u r p u r u l e n t e , 
» & c h a f f é e avec c e l l e - c i hors des vo ies de 
» l a c i r c u l a t i o n par les e x c r é t o i r e s d u 
» corps » C ' e f t - l à l e j u g e 
m e n t p o r t é par l ' au teur d u j o u r n a l des f a 
vans ( Juill. 1753 ) , f u r ce que M . Q u e f -
n a y avance au f u j e t des crifes. 

L ' a c a d é m i e de D i j o n a v o i t p r o p o f é p o u r 
l e p r i x d e l ' a n n é e 17 5 1 , 8examiner fi les 
jours critiques font les mêmes en nos cli
mats } qu'ils étoient dans ceux ou Hippo
crate les a obfervé s , & quels égards on doit 
y avoir dans la pratique. L ' a c a d é m i e a c o u 
r o n n é la d i f l è r t a t i o n de M . A y m e n , d o c 
t e u r en m é d e c i p e . C e t t e d i f l è r t a t i o n v i e n t 
d ' ê t r e r endue p u b l i q u e . Je ne f a u r o i s m ' e m -
p ê c h e r d 'en d i r e i c i que lque c h o f e , & je ne 
m a n q u e r a i pas de pa r l e r de c e l l e de M . 
N o r m a n d , m é d e c i n de D o l e , q u i a v o i t é t é 
a d r e f l e e à la m ê m e a c a d é m i e & q u i a v u l e 
j o u r par h a f a r d . 

M . A y m e n p r é t e n d que dans nos climats 
les jours critiques font les mêmes que dans 
ceux où Hippocrate les a obfervé s; que tous 
les jours delà maladie font décrétoires, ou 
critiques ,• que ces jours critiques exijlent 
réellement , mais qu'ils ne font pas "bornés 
au nombre feptenaire ou quartenaire ; qu'ils 
arrivent aujji les autres jours ; que la com
binaifon , le rang des jours décrétoires 

prouvent la fuperftitiondes anciens , & que 
cette doctrine ejl fondée furies obfervations 
d'Hppocrate. 

J ' e m p l o i e les propres e x p r e f l i o n s de M . 
A y m e n . T e l l e e f t f o n o p i n i o n f u r l a p r e 
m i è r e p a r t i e de l a q u e f t i o n p r o p o f é e , q u i 
e f t c e l l e f u r l a q u e l l e i l s 'eft l e plus é t e n d u . 
I l é t a b l i t f o n f e n t i m e n t , en f a i f a n t l ' é n u -
m é r a t i o n d 'une grande q u a n t i t é d ' o b f e r v a 
t i o n s r é p a n d u e s dans les d i f f é r e n s au teurs . I l 
c o m m e n c e par le p r e m i e r j o u r , i l f i n i t par 
l e v i n g t i è m e ; & i l p r o u v e par des fa i t s q u ' i l 
y a e u des crifes dans tous ces j o u r s , l e p re 
m i e r , l e f é c o n d , l e t r o i f i e m e , l e q u a t r i è 
m e y l e c i n q u i è m e , Ùc. j u f q u ' a u v i n g t i è m e 
( & n o n l e 21 ) ; d ' o ù M . A y m e n c o n c l u t 
q u e les crifes a r r i v e n t dans tous les jours 
d 'une m a l a d i e i n d i f f é r e m m e n t . C e t t e c o n 
c l u f i o n p a r o î t d ' a b o r d n é c e f f a i r e & é v i d e n 
t e ; e l l e peu t p o u r t a n t d o n n e r l i e u à q u e l 
ques c o n f i d é r a t i o n s p a r t i c u l i è r e s , q u i m e 
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p a r o i f l e n t m é r i t e r l ' a t t e n t i o n de l ' au teur . 

1 e . L e s par t i fans de l ' a n t i q u i t é ne c o n v i e n 
d r o n t pas avec M . A y m e n q u ' H i p p o c r a t e 
a i t c r u que les crifes f e f o n t dans tous les 
jours d 'une m a l a d i e i n d i f f é r e m m e n t . Cette 
doctrine , d i t - i l P efl la même que celle du 
célèbre auteur des Coaques. C o m m e n t ce la 
f e r o i t - i l p o f l i b l e , p u i f q u ' H i p p o c r a t e p a r o î t 
a v o i r é t a b l i dans les Aphor. 23 & 2 4 de la 

fécondefeclion; Aphor. 36 & ^i.fect. 4 , / / £ . 
lydes Epid.fect.^. Coac. prœnot. prafag. 
liv. 3 & a i l l e u r s , q u ' i l y ades jours q u i f o n t 
les uns plus remarquables & plus h e u r e u x 
que les autres ? D ' a i l l e u r s tous les c o m m e n 
tateurs , les Grecs & les A r a b e s q u i o n t t r a 
v a i l l é a p r è s l u i , f e f o n t a p p u y é s de fa d é c i -
f i o n l a - d e f l ù s ; i l e f t r e g a r d é c o m m e le c r é a 
t e u r des quar tenai res & des fep tena i res , a i n f i 
que de t o u t e la d o d r i n e que j ' a i e x p o f é e c i -
d e f l ù s : Septenorum quartus efl index , al
teriusfeptimanœ, oclavus principium ; e f l 
autem & undecimus contemplabilis ; i p f e 
enim quartus efl alterius feptimance -; rur-
f i i s vero & decimusfeptimus contemplabi
lis , i p f e fquidem quartus efl à quarto-de-
cimo feptimus vero ab undecimo, d i t H i p 
p o c r a t e , Aphor. -L^yfecl. 2 . V o i l à les f e p 
t ena i re s , les quar tenai res , les i n d i c e s , les 
jours v u i d e s & les c r i t i ques é t a b l i s dans u n 
f e u l a p h o r i f m e . 

O n e f t donc t r è s - f o r m e l l e m e n t o p p o f é à 
H i p p o c r a t e , l o r f q u ' o n f o u t i e n t que t i fus les 
jours f o n t i n d i f f é r e n s p o u r les crifes. I l e f t 
b i e n v r a i qu 'on peu t p r o u v e r par les o b f e r 
va t i ons r é p a n d u e s dans les d i f f é r e n s é c r i t s 
d ' H i p p o c r a t e q u ' i l e f t en c o n t r a d i d i o n avec 
l u i - m ê m e , c o m m e je l ' a i r e m a r q u é au c o m 
m e n c e m e n t de ce t a r t i c l e ; mais G a l i e n , 
D u l a u r e n s & tous les autres t â c h e n t de c o n 
c i l i e r ces c o n t r a d i d i o n s , c o m m e je l ' a i a u f t i 
o b f e r v é . L e s adver fa i res d ' H i p p o c r a t e s'en 
f o n t f e r v i p o u r d é t r u i r e f o n o p i n i o n . M , 
A y m e n a u r o i t donc pu r a i f o n n e r a i n f i : Je 
p r o u v e par les o b f e r v a t i o n s d ' H i p p o c r a t e 
m ê m e , q u ' i l f e f a i t des crifes dans d 'autres 
jours que les jours a p p e l l é s critiques ; je ne 
fu i s donc pas d u f e n t i m e n t d ' H i p p o c r a t e . 
C ' e f t encore une f o i s , le r a i f o n n e m e n t 
q u ' o n t f a i t les antagonif tes*de ce m é d e c i n 
grec. D ' a i l l e u r s tous les pa r t i fans âescrifes, 
& n o t a m m e n t G a l i e n , de dieb. décret, cap. 
i j , l i b . I . o n t a v o u é que les jours indicés 
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&: les jours vuides p o u v o i t juger q u e l q u e 
f o i s . C ' e f t - l à encore une o b f e r v a t i o n que 
j ' a i f a i t e plus haut , & que je devois à l a bonne 
f o i des anciens. Je n ' en connois p o i n t qu i 
a ien t d i t f o r m e l l e m e n t que les crifes ne 
pouvoient f e faire que les jours qu'ils ont 
de'figne's , pour me f e r v i r de l ' e x p r e f t i o n de 
M . A y m e n ( p . 3 1 . ) , c ' e f t - à - d i r e , les jours 
v r a i m e n t c r i t iques . I l s'agit de f a v o i r s ' i l n 'y 
a pas des jours q u i j ugen t plus p a r f a i t e m e n t , 
plus h e u r e u f e m e n t & plus commune 'ment 
que d'autres. La nature a plutôt chofi le fep
tieme qu'un autre nombre ( d i t Du lau rens , 
trad. de Gelée) pour ce que Dieu le pere & 
créateur de toutes chofes ,lui a impofé cette 
loi; car il a fanclifié le feptieme jour; il l'a 
recommandé aux enfans d'Jfraè'l, comme le 
plus célèbre de tous,& s*eft voulu repofer en 
icelui de fes œuvres , après avoir parachevé 
la création : ù partant la nature particu
lière, comme chambrière G" imitatrice de 
Vuniverfelle , fait en chaque feptieme jour 
des c r i fes parfaites Les crïtesfefont 
a u f f i quelquefois aux jours intercalaires. 

2 0 M . A y m e n d i t l u i - m ê m e qu'Hippo
crate obferva.le premier les c r i fes ou le chan
gement fubit de la maladie qui f u i t l'éva
cuation ; ( ce. qu i e f t f o r t dou teux , pour le 
d i r e en p a f f a n t , c o m m e o n peut s'en con
va inc re dans le commen ta i r e .d 'Hecque t f u r 
les aphor i fmes . ) M . A y m e n a joute qn'Hip-
pocrqfe vit que ce changement arrivoitplus 
fouvent certains jours que d'autres ; qu'il 
nomma ces jours c r i t iques ou d é c r é t o i r e s 
( p. 24 . ) que les. c r i fes arrivent plutôt cer
tains jours que d'autre s.Il c o n v i e n t (p.28.) 
que les maladies finijfent le plus fouvent le r 
jours qui ont été remarqués ; que quelques 
affections ont leur temps limité ; ( p . . 4 1 . ) 
que dans notre partie du monde les mala
dies aiguës finijfent le plus fouvent les jours 
que les médecins ont notés ( p. i o 3 . ) ; que 
plufieurs maladies font terminées le même 
jour, c'efl-à-dire, dans un efpace réglé ; que 
les maladies font terminées d'une ou. d'au
tre Japon , plus fouvent certains jours que 
d'au tres. I l y;a donc des jours c r i t iques m a r 
q u é s : tous les jours ne. f o n t donc pas c r i t i 
ques i n d i f f é r e m m e n t ; ils n ' on t pas la m ê m e 
force, la m ê m e v e r t u ; ou s'ils f o n t c r i t iques , 
ce n ' e f t que par a c c i d e n t , c o m m e d i f o i e n t 
fes anciens, L ' o b f o r v a t i o n des jours n ' e f t 
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d o n c p o f n t w n e o b f e r v a t i o n inutile Çffuperf 
titieufe , d i r o i e n t les amateurs de la v i e i l l e 
m é d e c i n e . 

3 0 Us p o u r r o i e n t encore d i r e , en l i f a n t 
l 'ouvrage de M . A y m e n , q u e p u i f q u ' i l don 
ne un m o y e n cer ta in de d é t e r m i n e r le jour 
c r i t i q u e , qui ejl de faire attention aux 
jours indicatifs , & q u ' i l f o u t i e n t , f u r la 
parole de Solano q u ' i l c i t e , que tous les 
jours , quels qu'ils foient pour le quantiè
me , dans Isfquels on apperçoit les fignes 
indicatifs d'une c r i f e décifive , doivent 
être tenus comme le quatrième jour avant 
la c r i f e à venir : les part ifans des anciens 
p o u r r o i e n t , d i s - je , avancer q u ' i l f au t q u ' i l y 
a i t quelque d i f f é r e n c e en t re le jour i n d i c a t i f 
& l ' i n d i q u é o u le^cr i r ique , & . plus encore 
en t re ces deux jours & les " i n t e r m é d i a i r e s , 
que G a l i e n a u r o i t a p p e l l é s vuides. O r f i 
p luf ieurs o b f e r v a t i o n s o n t d é m o n t r é que 
le q u a t r i è m e j o u r , par exemple , eft: f o u r 
v e n t i n d i c a t i f d u f e p t i e m e , & le o n z i è 
me du q u a t o r z i è m e ,. Ùc... ( c e que les 
anciens p r é t e n d e n t , a i n f i que S o l a n o , que 
M . A y m e n ne peut pas r é c u f e r ) , i l efl: 
e f f e n t i e l de f e l e t e n i r pour d i t dans le 
t r a i t e m e n t des maladies ; d ' o ù i l f u i t qu ' i l 
y a une d i f f é r e n c e m a r q u é e ent re les jours. 
C ' e f t f u r cet d i f f é r e n c e s que f o n t f o n d é e s 
les r è g l e s d ' H i p p o c r a t e & de Gal ien . . I l e f t 
b o n de remarquer que M . A y m e n e f t 
beaucoup plus o p p o f é à ces r è g l e s , par 
exemple , que C h i r a c , , c o m m e on peut le 
v o i r dans ce que nous avons r a p p o r t é et* 
def fus de ce de rn i e r ; a i n f i C h i r a c qu i d é 
c h i r e les anciens par fes é p i g r a m m e s , e f t 
plus c o n f o r m e au f o n d à l eur m a n i è r e de 
penfer , que M . A y m e n q u i ne cef le d'eu 
f a i r e l ' é l o g e . 

4 0 Q u a n t à la m a n i è r e d o n t A y m e n 
p r é t e n d p rouve r f o n o p i n i o n , on ne peut 
s ' e m p ê c h e r d ' ê t r e f u r p r i s q u ' a p r è s avoi r 
a v a n c é ( p . i o 7 . ) 2 w e les crifes font indiquées 
quatre jours avant qu'elles arrivent, Ù que 
les fignes de coction précèdent toujours le 
jugement ; i l s 'efforce d ' é t a b l i r par des 
fa i ts pris dans les d i f f é r e n s auteurs , que 
l e p r e m i e r j ou r , l e deux, , . & l e t ro is f o n t 
d é c r é t o i r e s ; car e n f i n ou, ces,jours ne f o n t 
pas d é c r é t o i r e s o u la crife n ' e f t pas i n d i 
q u é e quatre jours avant qu 'el le a r r i v e , o u . 
b i en les fignes de coc t ion .ne p r é c è d e n t pas* 
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t o u j o u r s l e j u g e m e n t . D ' a i l l e u r s les o b f e r - , t an t d ' ê t r e d i f t i n g u é s par la g rande q u a r t -
v a t i o n s que M . A y m e n rappor te p o u r p r o u 
v e r que le p r e m i e r j o u r e f t d é c r é t o i r e , f o n t -
e l les b i e n conc luantes ? H i p p o c r a t e ' , d i t - i l , 
a]vu des fièvres éphémères; ces f i è v r e s f o n t -
e l les d é f i n i t i v e m e n t j u g é e s d è s l e p r e m i e r 
j o u r , c o m m e H o f f m a n le p r é t e n d ? M . A y m e n 
a j o u t e que dans la confiitution de Thafios 
certains malades qui paroiffoient guérir le 

Jix , retomboient , & que le premier jour 
de la rechute étoit difiinclif'1 n 3 e f t - i l pas é v i 
d e n t que ces maladies é t o i e n t j u g é e s au 
f e p t o u au n e u f , & n o n p o i n t au p r e m i e r 
j o u r ? L a r e c h û t e a r r i v o i t , parce que les 
maladies n ' é t o i e n t pas j u g é e s , parce que 
l e f i x , auquel elles c h a n g e o i e n t , n ' e f t pas 
u n b o n j o u r ; l a r e c h u t e f u p p o f é que la 
ma lad ie a tou jours d u r é , & q u ' e l l e n ' é t o i t 
pas t e r m i n é e . Un Gaficon , a j ou t e encore 
M . A y m e n , eut fur la fin d'une maladie 
une catalepfie qui Venlei a en vingt-quatre 
heures : ce t t e ca t a l ep f i e a r r i v é e à la f i n 
d 'une malad ie , é t o i t la crife de ce t te m a 
l ad i e ; la ca ta l ep f i e é t o i t perturbatio cri-
tica. T o u t l e m o n d e e f t c o n v e n u que le 
r e d o u b l e m e n t q u i p r é c è d e la crife e f t ex t r a 
o r d i n a i r e . M . A y m e n f a i t b i e n de pa f t e r | n ' e f t pas d o u t e u x que ce f e p t & ce q u a -
fous f i l e n c e des apoplexies q u i e n l e v é f i t l e s to rze ne m é r i t e n t une f o r t e de p r é f é r e n c e -

t i t é de crifes o b f e r v é e s dans ces j o u r s - f à 
p r é c i f é m e n t . Je n ' e n appo r t e r a i i c i d ' a u 
t r e p r e u v e que ce l l e q u ' o n peu t t i r e r des 
o b f e r v a t i o n s de F o r è f t u s , que M . A y m e n 
r a p p o r t e d ' a p r è s M . N i h e l l , mais d o n t i l 
ne f a i t paj> le m ê m e ufage que l e m é d e c i n 
anglois : de quarante-huit malades , d i t -
i l , p . 113 , de fièvre putride , ardente , 
maligne , dont Forefius rapporte les obfer
vations dans fon fécond livre , dix-neuf ont 
été jugés heureufementpardesfiux critiques. 
M . A y m e n a u r o i t pu achever la r emarque de 
M . N i h e l l , & a j o u t e r que de ces quaran te 
h u i t malades , c i n q f u r e n t j u g é s au q u a t r e , 
v i n g t - d e u x au f e p t , f e p t au q u a t o r z e , deux 
au o n z e , u n au d i x - f e p t & u n au v i n g t - u n ; 
& ce t t e o b f e r v a t i o n a u r o i t d é m o n t r é la d i f 
f é r e n c e des jours : car f i de q u a r a n t e - h u i t 
maladies tes t ro i s quarts f i n i f l ê n t aux jours 
c r i t i ques , ces j o u r s - l à ne f a u r o i e n t ê t r e c o n 
f o n d u s avec les autres ; & f i p a r m i ces jours 
c r i t i ques i l y en a q u i de t r e n t e m a l a 
dies en j ugen t v i n g t - d e u x , d 'autres f e p t , 
c o m m e le f e p t & l e qua to rze l ' o n t f a i t 
dans les o b f e r v a t i o n s d o n t i l s ' a g i t , i l 

malades en peu d 'heures ; & i l t r o u v e r a 
b i e n des m é d e c i n s q u i p r é t e n d r o n t que les 
f i è v r e s ma l ignes d o n t i l par le , & q u i o n t 
é t é t e r m i n é e s en v i n g t - q u a t r e heures , ne 
f a u r o i e n t ê t r e r e g a r d é e s c o m m e des m a l a 
dies d ' u n j o u r ; el les f e p r é p a r o i e n t o u par-
c o u r o i e n t l eu r temps depuis b i e n des jours ; 
e l les é t o i e n t i n f e n f i b l e s , mais elles n 'en 
e x i f t o i e n t pas m o i n s : d ' a i l l eurs les anciens 
& les modernes c o n v i e n n e n t , a i n f i que 
B a g l i v i l ' a d i t e x p r e f f é m e n t , q u ' i l y a des 
f i è v r e s mal ignes q u i r e f u i v e n t p a s les r è g l e s 
o rd ina i r e s . 

5 0 . T o u t lec teur peu t a i f é m e n t app l iquer 
ces r é f l e x i o n s à ce que M . A y m e n d i t d u 

d u t r o i f i e m e , & de b i e n 

f u r tous les autres jours . E n v o i l à a f fez , 
ce m e f e m b l e , p o u r j u f t i f i e r î e c a l c u l des 
anciens. 

A u r e f t e je f u i s f o r t é l o i g n é de pen fe r 
que t o u t ce que je v iens de i a p p o r t e r do ive -
d i m i n u e r en r i e n la* g l o i r e de M . A y m e n , . 
Sa d i f f e r t a t i o n e f t des p î u s favantes , & 
îes c o n n o i f f e u r s la t r o u v e n t t r è s - f a g e m e n t 
o r d o n n é e ^ L e p u b l i c me p a r o î t f o u f c r i r e 
en t o u t à la d é c i f i o n de l ' a c a d é m i e de D i j o n * . 
I l e f t a i f é d ' appercevoi r que M . A y m e n 
e f t a f fez f o r t pour r é f i f t e r à une f o r t e de 
c r i t i q u e d i c t é e par l ' e f t i m e la m o i n s é q u i 
voque , o u p l u t ô t à l ' i n v i t a t i o n q u ' o n l u i -
f a i t de c o n t i n u e r fes t r avaux f u r c e t t e i m 
por t an te m a t i è r e , & f u r - t o u t de j o i n d r e d e u x i è m e j o u r , 

d 'aut res , & i l n ' e f t pas d i f f i c i l e d ' apperce - j fes o b f e r v a t i o n s p a r t i c u l i è r e s aux l u m i è r e s 
i r a u ' i l a eu p lus de pe ine à t r o u v e r des ! que f o n é r u d i t i o n l u i f o u r n i r a . Les a m a t e u r s » 

M . . r-r * r. : : J _ i ' .... A-. .. u : : r >:i r„ . exemples de crifes a r r i v é e s aux jours v u i 
d e s , qu 'aux jours v r a i m e n t c r i t i ques . A i n f i , 
q u o i q u e M . A y m e n p r é f e n t e le f e p t , l e 
qua to rze , l e v i n g t , & le n e u f avec les 
autres j o u r s , & q u ' i l les f L f l e , pou r a i n f i 
d i r e , pa f l e r dans la f o u l e i ls m é r i t e n t pou r -

de l ' a r t d o i v e n t ê t r e b i en aifes q u ' i l fe t r o u 
v e p a r m i nous des gens propres à le c u l 
t i v e r f é r i e u f e m e n t ; M . A y m e n p a r o î t ê t r e . 
d u n o m b r e de ces de rn ie r s . 

J ' a i d i t que je ne manquero i s pas d é 
pa r i e r d e . l a . d i f l è r t a t i o n d e M . N o r m a n d * 3 , 



9>® C R I 
m é d e c i n de D o l e , q u i s 'eft p l a c é de l u i -
m ê m e à c ô t é de M . A y m e n . M a i s ce n ' e f t 
p o i n t à m o i à p rendre garde aux m o t i f s 
q u i l ' o n t p o r t é à f a i r e i m p r i m e r f o n o u 
vrage ; chacun peut v o i r dans fa préface l e 
d é t a i l de fes r a i f o n s , f u r l e f q u e l î e s l e j o u r -
n a l i f t e de T r é v o u x s 'eft e x p l i q u é a f fez c l a i 
r e m e n t . M . N o r m a n d a v o i t quelques d o u 
tes , q u i ne l u i r e f t e n t apparemment plus 
depuis la p u b l i c i t é de la d i f f e r t a t i o n de 
M . A y m e n . Je n 'a i qu 'un m o t à d i r e f u r 
la r a i f o n q u ' i l a eu d ' é c r i r e fa d i f l è r t a 
t i o n en l a t i n : c ' e f t , d i t - i l a p r è s B a g l i v i , 
de peur d ' i n f t r u i r e les c u i f i n i e r e s , & de 
l eu r apprendre à d i f c u t e r avec les m é d e 
cins ; linguâ vemaculâ docere mulierculas 
è culinâ, cum ipfis etiam medicinœ prin-
cipibus arrogmter difiputare. Ces p r é c a u 
t ions p o u r r o n t p a r o î t r e u f é e s , & peu n é 
cef la i res a u j o u r d ' h u i . C e l f e a u r o i t r i fans 
dou te de ceux q u i l u i au ro ien t d i t q u ' i l f a l 
l o i t t r a i t e r l a m é d e c i n e en grec dans l e f e i n 
d e R o m e . 

Q u o i q u ' i l en f o i t , la d i f f e r t a t i o n de M . j 
N o r m a n d , q u i e f t u n p e t i t in-âfi de 19 
pages en c o m p t a n t la p r é f a c e , e f t , c o m 
m e o n v o i t , en l a t i n , & o n p o u r r o i t la 
regarder , pour m ' e x p r i m e r dans la l a n 
gue f a v o r i t e de l ' au teur , veluti elenchum 
aliquot medicinœ fententiarum : en e f f e t , 
l ' au t eu r pa rcour t les m é d e c i n s g r e c s , ara
bes , & la t ins ; i l en donne une l i f t e , & 
i l p rouve qu'i ls é t o i e n t la p lupar t a t t a c h é s 
au f y f t ê m e des crifes , ce d o n t je crois que 
pe r fonne n'a jamais d o u t é . M . N o r m a n d 
p a r o î t f o r t o c c u p é à la lecture des a n 
ciens ; c ' e f t p o u r q u o i fans doute i l s ' a r r ê t e 
p a r m i les modernes à M . M e a d & au d o c 
t eu r Ba rk : de f o r t e qu 'on ne f a i t pas f i 
les V a n f w i e n t e n , les Solano , les N i h e l l , 
& b i en d ' au t r e s , f o n t encore parvenus ju f 
q u ' à D o l e . 

A u r e f t e M . N o r m a n d c i t e beaucoup 
d'auteurs ; f o n ouvrage n ' e f t qu 'une c h a î n e 
de p a f t à g e s & d ' a u t o r i t é s . U n e p a r t i e de la 
d i f l è r t a t i o n d ' H o f f m a n , de fato medico & 
phyfico y dans laque l le ce m é d e c i n rappor
te t o u t ce que l ' o n a d i t des f e p t e n . l r e s , 
f a i t le p r e m i e r chap i t r e de la d i f f e r t a t i o n 
de M . N o r m a n d . L ' a u t e u r t e r m i n e ce pre
m i e r chapi t re en c i t an t c o n t r e T h e m i f o n , 
d i f c i p î e d ' A f c l e p i a d ç , & par c o n f é q u e n t 
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f o r t o p p o f é aux crifes , ce vers de J u v é » 
na l : 

Quot Themifon œgros autumno occide i: uno. 

Bien des gens pourront penfer que cette 
r é f l e x i o n n ' e f t pas plus concluante cont re 
T h e m i f o n , que tous les t ra i t s de M o l i è r e 
con t r e les m é d e c i n s f r a n ç o i s ; i l f a u t la 
regarder c o m m e la p la i fan te r i e de ce r o i 
d ' A n g l e t e r r e , q u i p r é t e n d o i t que f o n m é 
dec in l u i a v o i t t u é plus de foldats que les 
ennemis . C e f o n t - l à de ces bons mots don t 
o n ne peut jamais f e f e r v i r f é r i e u f e m e n t 
con t re que lqu 'un qu 'on v e u t combat t re J 
i ls f o n t honneur à ceux auxquels o n les o p 
p o f é , & o n p o u r r o i t p r é f u m e r par l e vers 
f e u l de J u v é n a l , que T h e m i f o n f u t u n m é 
d e c i n des plus c é l è b r e s . 

L e d e u x i è m e chapi t re de la d i f l è r t a t i o n 
d e M . N o r m a n d f a i t , à p rop remen t parler , 
le corps de l 'ouvrage ; o n y t r o u v e la plus 
pure doc t r ine des anciens : l 'auteur n 'y a 
r i e n c h a n g é . L e t r o i f i e m e chap i t re con t i en t 
des r é f l e c t i o n s f o r t jud ic ieufes f u r l ' i m p o r 
tance des crifes & des jours c r i t i q u e s , & 
f u r les d i f f é r e n t e s voies par l e f q u e l î e s les 
crifits f e f o n t ; i l remarque que les jours 
c r i t iques f o n t r a r emen t de v ing t -qua t re 
heures p r é c i f e s y adœquaté. E n f i n p e r f o n 
ne ne d i f c o n v i e n d r a jamals.que cet ouvra
ge ne p u i f l e ê t r e de quelque u t i l i t é pour 
ceux q u i t r a v a i l l e r o n t dans la f u i t e f u r 
les crifes. I l e f t f â c h e u x que l'auteur* fe 
f o i t un iquemen t l i v r é à l ' a u t o r i t é des a n 
ciens , & q u ' i l n ' a i t pas r a p p o r t é quelques-
unes de fes ob fe rva t i ons p a r t i c u l i è r e s , qu i 
n ' auro ien t ca r t a inemen t pas d é p a r é fa d i f 
f e r t a t i o n . 

O n d o i t f e rappel ler que j ' a i a v a n c é c i -
de f fu s q u ' i l y a v o i t t ou jou r s eu dans la 
f a c u l t é de Paris des m é d e c i n s a t t a c h é s aux 
dogmes de B a i l l o u , de H o u i î l e r , de D u 
r e t , & de F e r n e l , q u i o n t r e n o u v e l l é dans 
ce t te f a m e u f e é c o l e les opinions des a n 
ciens . Je t i r e mes preuves , t an t des d i f f é 
rens ouvrages q u i f o n t en t re les mains de 
t o u t le m o n d e , que d u r e c u e i l des thefes 
d o n t M . B a r o n , d o y e n de la f a c u l t é , v i e n t de 
f a i r e i m p r i m e r le catalogue ; ce catalogue 
f a i t c o n n o î t r e p a r f a i t e m e n t la m a n i è r e de 
penfe r des m é d e c i n s , l e s p r o g r è s de leurs o p i -
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n ions . C e f t u n e e f p e c e de c h r o n o l o g i e au m* f 
i n t é r e f l a n t e p o u r l ' h i f t o i r e de l a m é d e c i n e 1 

q u e p o u r c e l l e de l ' e f p r i t h u m a i n ; o n y d é 
c o u v r e les vues p r é c i e u f e s de nos p r é d é c e f -
f e u r s , & les traces des e f f o r t s qu ' i l s o n t 
f a i t p o u r p e r f e c t i o n n e r n o t r e a r t & toutes 
fes branches : c ' e f t - l à la f o u r c e pu re des d i f 
f é r e n s f y f t ê m e s ; i l s s'y p r é f e n t e n t te ls qu ' i l s 
f u r e n t dans l e u r na i f t ance . Semblab l e aux 
anciens t emples dans l e fque l s o n c o n f a c r o i t 
les o b f e r v a t i o n s & les d é c o u v e r t e s en m é 
dec ine , l a f a c u l t é de Pa r i s c o n f e r v e l e d é 
p ô t f a c r é que fes i l l u f t r e s m e m b r e s l u i o n t 
c o n f i é ; & i l f e r o i t à f o u h a i t e r que t o u 
tes cel les d e l ' E u r o p e l ' i m i t a f f e n t à ce t 
é g a r d . 

O r p a r m i les the fes t r o p peu connues qu ' on 
a fou tenues à l a f a c u l t é , & q u i o n t q u e l 
que r a p p o r t au f y f t ê m e des crifes, j ' e n c h o i -
fis une q u i e f t a n t é r i e u r e à tous les ouvrages 
des m o d e r n e s d o n t je v iens de p a r l e r , & 
dans l aque l l e o n t r o u v e l a d o d r i n e des crifes 
e x p o f é e avec beaucoup de p r é c i f i o n & de 
c l a r t é . C e t t e t h e f e a p o u r t i t r e : An à recta 
crifium doclrina Ù obfervatiane medicina 
certiar} f a v o i r f i l a f a i n e d o c t r i n e des 
crifes & leurs o b f e r v a t i o n s r e n d e n t la m é 
d e c i n e plus c e r t a i n e . Année 174.1. E l l e a 
é t é f o u t e n u e fous l a p r é f i d e n c e de M . M u r -
r y , q u i en e f t l ' au teur ; & o n v o i t q u ' e l l e 
a beaucoup de r appo r t avec l e p r o g r a m m e 
de l ' a c a d é m i e de D i j o n . 

M . M u r r y a p r è s a v o i r f a i t quelques . r é 
f l e x i o n s f u r l ' i m p o r t a n c e de la d o d r i n e des 
crifes & f u r la m a n i è r e d o n t e l l e a é t é a r r ê t é e 
& p o u r a i n f i d i r e e n f e v e l i e par les d i f f é r e n s 
f y f t ê m e s , en f a i t une e x p o f i t i o n t i r é e d ' H i p 
poc ra t e & de G a l i e n . I l i n f i f t e beaucoup 
a p r è s P r o f p e r M a r t i a n u s & Pe t ru s C a f t e î l u s , 
f u r la n é c e f t i t é q u ' i l y a de ne p o i n t c o m p t e r 
f c r u p u l e u f e m e n t les jours na ture l s dans les 
ma lad i e s ; i l f a i t v o i r q u ' i l f a u t s'en t e n i r aux 
r e d o u b l e m e n s , & qu ' en f u i v a n t e x a d e m e n t 
l e u r m a r c h e , o n t r o u v e f o n c o m p t e dans 
l e c a l c u l des anciens : ce q u i f o u r n i t en 
e f f e t de t r è s - g r a n d s é c l a i r c i f t ë m e n s , & qu i e f t 
c o n f o r m e à l ' av i s de C e l f e , q u i é t o i t e n n e m i 
d é c l a r é des jours c r i t i q u e s . D ' a i l l e u r s la t h e f e 
d o n t i l e f t q u e f t i o n e f t p l e i n e de p r é c e p t e s 
f a g e s & de r é f l e x i o n s t r è s - f é n f é e s . E n u n m o t , 
o n d o i t la r ega rder c o m m e u n a b r é g é p a r 
f a i t de t o u t ce que les anciens o n dir. de 
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m i e u x f u r c e t t e m a t i è r e , & o n y t r o u v e 
b i e n des remarques q u i f o n t propres à l ' a u 
t e u r . 

C e t t e t h e f e q u i m a n q u o i t à M . N o r m a n d , 
a beaucoup f e r v i à M . A y m e n , q u i a eu l a 
p r é c a u t i o n de la c i t e r . I l en a t i r é n o t a m 
m e n t t r o i s remarques p a r t i c u l i è r e s . E n 
p r e m i e r l i e u , une o b f e r v a r i o n r a re f a i t e 
] j ^ r M . M u r r i , & c o n f o r m e en t o u t à i a 
l o i d ' H i p p o c r a t e ; ce t t e l o i e f t c o n ç u e en ces 
t e rmes . In febribus ardentibus oculorwn 
diflorfio y aut cœcitas y autteflium tumores 
aut mammarum elevatio ,febrem ardente m 

folvit: « L a fièvre a rden t e peu t f e t e r m i n e r 
» par l e d é r a n g e m e n t d u corps , des y e u x , 
» par l a p e r t e de l a v u e , par une t u m e u r 
» aux t e f t i c u l e s , o u par l ' é l é v a t i o n des 
» m a m e l l e s » . L ' a u t e u r d e l à t h e f e a p r é c i 
f é m e n t v u l e cas de la t u m e u r au t e f t i c u l e é c 
de l a p e r t e de la v u e , & i l a c i t é H i p 
pocra te , d o n t i l a eu le p l a i f i r de c o n 
f r o n t e r la d é c i f i o n avec fa p r o p r e o b f e r v a 
t i o n . L a d e u x i è m e r e m a r q u e que M . A y 
m e n a p u e x t r a i r e de l a t h e f e d o n t i l eft: ' 
q u e f t i o n , regarde l e d o d e u r C l i f t o n W i -
t r i n g h a m , q u i a o b f e r v é p e n d a n t f e i z e 
ans les maladies des habi tans d ' Y o r k , , 
& î e c h a n g e m e n t des f a i f o n s ; q u i a d é 
c o u v e r t que les maladies f u i v o i e n t e x a c 
t e m e n t les m o u v e m e n s de la f i q u e r d u 
b a r o m è t r e , & q u i s ' e f t c o n v a i n c u que ces 
maladies é t o i e n t f emblab l e s à celles de l a 
G r è c e . E n f i n la t r o i f i e m e o b f e r v a t i o n e f t 
une i d é e t r è s - l u m i n e u f e de M . D u v e r n e y , 
m é d e c i n de la f a c u l t é de P a r i s , q u i f o u -
t i n t dans une t h e f e en 1719 , q u ' i l y a v o i t 
beaucoup d ' a n a î c g i e e n t r e la t h é o r i e des 
crifes & ce l l e des p é r i o d e s des ma lad ies ; , 
magncun cumperiodis affinitatem habet cri

fium theoria;fi enim ftati funt morborum 
decurfus y cur non & ,olutiones ? C e f o n t 
au t an t de m a t é r i a u x pour l ' é c l a i r c i f t è m e n t 
de la d o d r i n e des crifes. 

I l y a u r o i t b i en des r é f l e x i o n s à fa i re -
f u r tous les ouvrages d o n t je v iens de pa r 
l e r ; je les r é d u i s à t ro i s p r inc ipa les . 1 0 . -
O n ne peu t q u ' a d m i r e r la f age f f e de tous» 
ces auteurs m o d e r n e s , q u i f e c o n t e n t e n t . 
d ' adme t t r e la d o d r i n e des crifes c o m m e un* 
t i f f u de p h é n o m è n e s d é m o n t r é s par l ' o b 
f e r v a t i o n ; i ls ne rappe l l en t qu 'avec une* 
f o r t e d ' i n d i g n a t i o n î e s exp l ica t ions que Les> 
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anciens o n t v o u l u donner de ces p h é n o m è 
nes ; ils regardent ces exp l i ca t ions p r é t e n 
dues c o m m e des r o m a n s , o u p l u t ô t c o m 
m e des r ê v e r i e s , qu i f o n t autant de taches 
fai tes à la pure d o d r i n e d ' H i p p o c r a t e . Us 
ne f o n t p o u r t a n t pas b i e n d ' accord f u r l ' u 
fage qu 'on peut f a i r e de la t h é o r i e & des 
f y f t ê m e s des nouvel les é c o l e s pour l ' exp l i ca 
t i o n des crifes , & pour en d é c o u v r i r les 
caufes : vero confentaneum non cenfui , 
s ' é c r i e M . Noicnanàypropofitum probare ex 
phyficis vel hypotheticis ratiociniis , ut 
plurimum inconflantibus fi? incertis , ut ut 
magis multo pompant redoleant. yy Chaque 
» auteur , d i t M . A y m e n , a b â t i f é l o n 
» f o n i d é e une h y p o t h e f e , & d o n n é un n o m 
t> r i d i c u l e à la caufe des crifes» ; & i l 
avance b i e n t ô t a p r è s , que la caufe des 
crifes e f t f i m p l e , & qu 'e l le f e p r é f e n t e 
n a t u r e l l e m e n t X e q u ' i l y a de v r a i , c ' e f t qu 'on 
e f t t r o p a v a n c é a u j o u r d ' h u i dans la p h y f i 
que du corps h u m a i n , pour qu 'on ne p u i f f e pas 
au moins t e n t e r de d é t e r m i n e r f i les crifes 

. f o n t p o f î i b l e s , & t â c h e r de chercher une 
e x p l i c a t i o n de l eu r m é c h a n i f m e . Je ne dou te 
pas que fes e f fo r t s ne f i f f e n t u n b ien c o n 
f i d é r a b l e au fonds de la doc t r ine des cri
fes y & qu 'el le ne r e ç û t un n o u v e l é c l a t , 
f i o n la p r é f e n t o i t de m a n i è r e â f a t i s f a i r e 
l ' i m a g i n a t i o n des phy f i c i ens . I l f a u t l ' a 
v o u e r , les f a i t s é p a r s & i f o l é s n ' o n t j a 
mais autant de g r â c e , f u r - t o u t pour q u i 
conque n ' e f t pas en d r o i t de d o u t e r , que 
l o r f q u ' i l s f o n t l i és les uns aux autres par u n 
f y f t ê m e quel q u ' i l p u i f f e ê t r e . Les f y f t ê m e s 
f o n t la p â t u r e de l ' i m a g i n a t i o n , & l ' i m a 
g i n a t i o n e f t tou jours de la par t ie dans les p r o 
g r è s de l ' e f p r i t ; e l le pe in t les objets de l ' e n 
t e n d e m e n t , e l le c l a f l e ceux de la m é m o i r e . 
S i n e f i u s & P l o t i n appe l lo ien t la na ture magi
cienne ( G e l é e , trad. de Du lau rens ) : ce t te 
d é n o m i n a t i o n c o n v i e n d r o i t m i e u x à l ' i m a 
g i n a t i o n . V o i l à la grande magic ienne q u i 
d i r i g e les t ê t e s les mo ins ordinai res c o m 
m e les plus communes ; le n o m b r e des 
é lu s q u i l u i r é f i f t e n t e f t i n f i n i m e n t p e t i t ; 
i l f a u t q u ' i l le f o i t . 

M ' e f t - i î pe rmis , cela é t a n t , & pour ne 
r i e n n é g l i g e r de ce qu i peu t f e r v i r à b â t i r 
u n f y f t ê m e , de r a p p e î i e r i c i ce que j ' a i 
p l a c é dans mes recherches anatomiques fur 
les glandes ? Suppofé, a i - je d i t , § . 127 ; 
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que tel organe agiffe tous les jburs dans 
le corps y c'eft-à-dire , qu'il exerce f a fonc
tion d telle heure précifément, ne pourrait-
on pas foupçonner qu'il concourt à produire 
les phénomènes qu'on obferveroit dans ce 
même temps ; t j s'il y a des organes dont 
les actions ou les fonctions f e rencontrent 
de deux en deux , ou de trois en trois jour s y 
ne pourroit-on pas a u f f i établir les mêmes 
foupçonsy éclaircir par-là bien des phéno-* 
menés dont on a tant parlé y les cr ifes & 
les jours critiques fi? diftinguer ce qu'il 

y a d'imaginaire fi? de réel fur ces matières} 
C e f o n t - l à des p r o b l ê m e s que je me f u i s 
p r o p o f é , & d o n t j ' a t t e n d r a i la r é f o l u t i o n 
de la par t de quelque g rand p h y f i o l o g i f t e 
& m é d e c i n q u i les t r ouve ra dignes de f o n 
a t t e n t i o n , j u f q u ' à ce que je fo i s en d r o i t 
de p r o p o f e r mes i d é e s . Je ne puis m ' e m -
p ê c h e r de par le r d 'une p r é t e n t i o n d ' H i p p o 
crate , q u i m e p a r o î t f o r t impor tan te : i l 
d i t (de morb, lib. I V . ) que la c o d i o n pa r 
f a i t e des a l imens f e f a i t o r d i n a i r e m e n t en 
t ro i s jours ; & que la nature f u i v a n t les m ê 
mes l o i x dans les maladies que dans l ' é t a t 
de f a n t é , les redoublemens d o i v e n t o r d i 
n a i r e m e n t ê t r e plus f o r t s aux jours impairs. 
M . M u r r y t i r e u n g rand p a r t i de cet te 
remarque , q u i m é r i t e d ' ê t r e encore exa
m i n é e avec a t t e n t i o n . 

M a d e u x i è m e remarque rou l e f u r l e f a 
m e u x paf fage de C e l f e , q u i accu fo i t les' 
anciens d ' avo i r é t é t r o m p é s par la p h i l o f o 
p h i e de P y t h a g o r e , & d 'avoi r f o n d é leur 
f y f t ê m e des jours c r i t iques f u r les dogmes 
de ce t te é c o l e , dans laquel le les n o m b r e s , 
f u r - t o u t les impa i r s , j o u o i e n t u n t r è s - g r a n d 
r ô l e . C e paffage p o r t e u n coup m o r t e l à 
la d o d r i n e des crifes, i l en fape les fonde
mens ; a u f l i a - t - i l é t é a t t a q u é v i v e m e n t p a r 
tous les f eda teur s des crifes , t an t anciens 
que modernes . Genuina Hippocratis proz* 
ceptorum traditio , d i t M . M u r r y ; Gclfo 

^ non innotuit qui per tempus non va-
j cabat, aut quem animus non ftimula-

bat ut medicinœ clinicce navaret ope-
ram... Celfus ait in prafatione recen-
tioresfateriHippocratemoptime p r x f a g i f f e 
quamvis in curàtionibus quxdam mutave* 
rint ; yy C e l f e n ' a pas eu l e temps de 
yy s ' i n f t r u i r e f u r - t o u t par la pra t ique de l a 
yy v é r i t a b l e d o d r i n e d 'Hippocra te ; & i l d i t 

que 
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q u e l e s m é d e c i n s de Ton t emps a v o u o î e n t 

9> q u ' H i p p o c r a t e é t o i t f o r t p o u r le p r o g n o f -
99 t i c . » A i n f i l a p l u p a r t de tous ceux q u i 
o n t p a r l é - d e C e l f e , l ' o n t a c c u f é de n ' ê t r e 
pas p r a t i c i e n , & par c o n f é q u e n t d ' ê t r e hors 
d ' é t a n t d e r i e n l l a t u e r f u r la m a t i è r e des cri

f e s . J e m e fu i s c o n t e n t é c i - d e f l ù s de r é v o 
q u e r f o n t é m o i g n a g e p a r t i c u l i e r en d o u t e , 
•te i l m e f e m b l e que c ' e f l t o u t ce qu 'on peu t 
i a i r e de p lus . E n e f f e t , quand je vo is quo 
C e l f e p r é t e n d ., dans l e m ê m e e n d r o i t o ù 
I l r é f u t e l e f y f l ê m e des anciens f u r l e n o m -
.bre des j o u r s q u ' i l i a u t o b f e r v e r les r e d o u 
b l e m e n s , & n o n p o i n t les j o u r s , ipfas accefi-
Jiones intueri débet medicus , cap. j v l i b . 
i i j , & que tous l e s modernes f o n t o b l i g é s 
À'en r e v e n i r à c e t t e f a ç o n de c a l c u l e r , je ne 
puis m ' e m p ê c h e r d ' en c o n c l u r e q u ' i l f a l l o i t 
.que C e l f e y e û t r e g a r d é de b i e n p r è s , o u 
î d u moins q u ' i l e û t r e ç u des é c l a i r c i f l e m e n s 
d e l a par t des m é d e c i n s les m i e u x i n f t r u i t s . 
A p r è s - t o u t j fi C é l f e n 'a pas é t é p r a t i c i e n , 
i l e f t n a t u r e l de p r é f u m e r q u ' i l s'en e f l u n i 
q u e m e n t t e n u à la p r a t i que des f a m e u x m é 
decins de f o n t e m p s ; c i ces m é d e c i n s d i f e i -
x i p l e s d ' A f c l é p i a d e ne p e u v e n t pas ê t r e r e 
g a r d é s c o m m e n 'ayant p o i n t v u de malades. 
A j o u t e z à t o u t ce la Ja b o n n e - f o i que C e l f e 
& ceux d o n t i l e x p o f e l e f e n t i m e n t ^ m o n 
t r e n t à l ' é g a r d d ' H i p p o c r a t e : ii' Javoit, 
sd i fen t - i l s , très-bien former un prognofiic , 
mais nous avons changé quelque chofe à f a 
façon de traiter les maladies ,• c ' e f t - à - d i r e , 
q u e fi - H i p p o c r a t e a v o i t é t é à p o r t é e d ' o b 
f e r v e r les maladies v é n é r i e n n e s , par e x e m 
p l e , i l a u r o i t t r è s - b i e n >fu d i r e a p r è s des 
é p r e u v e s r é i t é r é e s , & en v o y a n t u n malade 
a t t e i n t de c e t t e m a l a d i e : dans tant de jours 
le palais fera carié, les os feront exofio-

J i s , les cheveux tomberont ,* & q u ' A f c î é -
p i a d e a u r o i t c h e r c h é u n r e m è d e p o u r a r r ê 
t e r les p r o g r è s de l a m a l a d i e ; l e q u e l vau t l e 
m i e u x ? I l e f l d o n c i m p o r t a n t de ne pas f e 
d é c i d e r l é g è r e m e n t c o n t r e C e l f e ; & c o m m e 
j e l ' a i d é j à r e m a r q u é , c ' e f l beaucoup f a i r e 
q u e de r e f t e r dans l e d o u t e f u r fes l u m i è r e s 
p a r t i c u l i è r e s ; mais i l f e r a t o u j o u r s v r a i que 
l e s f a m e u x p r a t i c i en s de f o n temps é t o i e n t 
d e l ' av i s q u ' i l e x p o f e . 

T r o i f i é m e m e n t e n f i n , quels q u e f o i e n t 
l e s t r a v a u x des m o d e r n e s que nous venons 
d e c i t e r , q u e l l e que f o i t l e u r exac t i t ude , i l 

To me IX* 
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\ n e f a u t pas p e n f e r que les a n t i - c r i t i q u e s d e 

m e u r e n t fans aucune r e f l b u r c e ; i l l e u r r e f t e 
t o u j o u r s b i e n des r a i f o n s q u i o n t au m o i n s 
l ' a i r f o r t f p é c i e u x , p o u r ne r i e n avancer, d e 
p lus . E n e f f e t , d i r o n t - i l s , nous avouons 
q u ' i l a r r i v e des crifes dans les m a l a d i e s , & 
q u ' i l y a des jours m a r q u é s p o u r les r e d o u 
b lemens ; s ' e n f u i t - i l d e - l à que c e t t e d o c 
t r i n e p u i f f e a v o i r que lque a p p l i c a t i o n dans l a 
p r a t i q u e ? C ' e f t i c i q u ' i l f a u t en appe l le r aux 
virais p r a t i c i e n s , à ceux q u i f o n t c h a r g é s d u 
t r a i t e m e n t des malades : i l s o n t f o u v e n t 
é p r o u v é q u ' i l e f t p o u r l ' o r d i n a i r e i m p o f t i b l e 
de c o n n o î t r e les p r e m i e r s temps d 'une m a 
lad ie : i l s nous a p p r e n d r o n t qu ' i l s f o n t a p 
p e l l é s , chaque j o u r , p o u r c a l m e r de v i v e s 
d o u l e u r s , p o u r r e m é d i e r à des f y m p t ô m e s 
p re f fans ; que les malades v e u l e n t ê t r e f o u 
lages , & q u e les m é d e c i n s l e u r d e v i e n n e n t 
i n u t i l e s s'ils p r é t e n d e n t a t t e n d r e & c o m p t e r 
les jours . L a m a r c h e des crifes f e r a , f i 
l ' o n v e u t , a u f t i - b i e n r é g l é e & a u f t i - b i e n 
connue que l a c i r c u l a t i o n d u f a n g : e n q u o i 
ces c o n n o i f l a n c e s peuvent-e l les ê t r e u t i l e s ? 
q u i o f e r o i t l e p t o p o f e r d 'en f a i r e ufage ? I l 
p eu t ê t r e a u f l i c e r t a i n q u ' i l y a des crifes 3 

c o m m e i l e f t c e r t a i n q u ' i l f e f a i t des c h a n 
g e m e n s dans les u r ines ; o n f au ra l ' h i f t o i r e 
des crifes , c o m m e o n l a i t c e l l e de l à t rans
p i r a t i o n : t o u t ce la n ' a b o u t i t a p r è s t o u t , 
q u ' à quelques r è g l e s g é n é r a l e s que t o u t l e 
m o n d e f a i t , & d o n t p e r f o n n e ne f a i t u fage . 
C e t t e d o c t r i n e des crifes c o n t i e n t de p e t i 
tes v é r i t é s de d é t a i l , q u i ne p e u v e n t f r a p p e r 
que ceux q u i ne c o n n o i f f e n t pas les m a l a 
dies par e u x - m ê m e s , & q u i c h e r c h e n t à f e 
f a i r e des r è g l e s q u i f u p p l é e n t à leurs l u m i è 
res. A t t e n d r e les crifes, c o m p t e r l e s r e d o u 
b lemens d 'une malad ie , c ' e f t v o u l o i r con
n o î t r e les v ices des h u m e u r s par l e m i c r o f 
cope , l e d e g r é de fièvre à l a f a v e u r d ' u n 
t h e r m o m è t r e , o u au m o y e n d 'un pulfiloge 
o u d 'un pendu le à p o u l s , m a c h i n e p u é r i l e , 
d o n t l ' a p p l i c a t i o n f e r o i t e n c o r e plus p u é r i l e , 
& que les p ra t i c i ens r e g a r d e r o n t t o u j o u r s 
c o m m e u n o r n e m e n t g o t h i q u e , q u i ne peu t 
q u ' ê t r e r e b u t é par les v ra i s a r t i f t e s . C e t t e 
p r é c i f i o n peu t a m u f e r , mais e l l e n ' i n f t r u k 
pas ; e l l e a l ' a i r de l a f e i e n c e , mais e l l e n ' e n 
a pas f u t i l i t é : ce n ' e f t p o i n t par des c a l 
culs f c r u p u î e u x q u ' o n apprend à j u 
ger d ' une m a l a d i e , & f a i r e ufage des 

E e e e e e 
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r e m è d e s ; o n d e v i e n t en ca lcu lan t , t i 
m i d e , t e m p o r i f e u r , i n d é t e r m i n é , & 
par c o n f é q u e n t moins u t i l e à l a f o 
c i é t é : l a na ture a fes l o i x ; mais o n 
ne les compte pas , o n n e f a u r o i t les 
c l a f f e r . 

L e v é r i t a b l e m é d e c i n , d i r o n t encore les 
an t i -c r i t iques % e f t l ' h o m m e de g é n i e q u i 
po r t e u n coup d ' œ i l f e r m e & d é c i d é f u r une 
ma lad ie ; l a na ture & le g rand ufage l ' o n t 
r e n d u de conce r t p ropre à f e l a i f f e r empor 
te r par ce t te f o r t e d ' e n t h o u f i a f m e , f i peu 
c o n n u des t h é o r i c i e n s : i l juge des temps 
d 'une maladie , pour a i n f i d i r e , fans s'en 
appercevoir ; i l peut avo i r appris t o u t ce 
que la t h é o r i e e n f e i g n é , mais i l n 'en f a i t 
p o i n t ufage , i l l ' o u b l i e , & i l f e d é t e r m i n e 
par l ' hab i tude & c o m m e m a l g r é l u i ; t e l e f t 
l e p r a t i c i e n . Q u e la maladie f o i t organique 
o u h u m o r a l e , qu ' e l l e f o i t u n e f f o r t f a l u t a i r e 
de la narure o u u n b o u l e v e r f e m e n t de fes 
m o u v e m e n s r q u e l a c / v / e f e p r é p a r e ou qu 'e l le 
f e f a f l è , que le r e d o u b l e m e n t f o i t pa i r ou 
i m p a i r , l ' é t a t p r é f e n t d é c i d e le v é r i t a b l e 
c o n n o i f t e u r ; les f y r a p t ô m e s * î e d é t e r m i n e n t 
à fe p re f l e r o u à a t tendre. : i l vous d i r a , ce 
malade efi mal,. & vous devez l ' en c r o i r e , 
celui-ci ne rifique rien , & l ' é v é n e m e n t j u f -
t i f i e r a pour l ' o rd ina i r e f o n p r o g n o f t i c : f i 
vous l u i demandez des r a i f o n s , i l n 'en f a u 
r o i t donner dans b i en des o c c a f i o n s ; c ' e f t 
demander à u n p e i n t r e p o u r q u o i ce tableau 
e f t dans la b e l l e n a t u r e , & au m u f i c i e n les 
ra i fons d e tous ces accords m é l o d i e u x q u i 
enchanten t l ' o r e i l l e . L e p r a t i c i e n q u i c h e r 
che des ra i fons peut s ' éga re r , parce qu'alors 
f o n g é n i e ne l e guide plus ; les expref t ions 
d o i v e n t l u i manque r , parce que le f e n t i m e n t 
ne s 'exprime pas ; l ' en femble des f y m p t ô m e s 
l 'a f r a p p é , fans q u ' i l p u i f f e vous d i r e c o m 
m e n t ; apprenez, à v o i r , s ' é c r i e - t - i i ^ veni fi? 
vide. L e g o û t , . l e t a l en t & l ' e x p é r i e n c e , ; 

f o n t l e p r a t i c i e n ; le g o û t & le t a l e n t ne 
s ' a c q u i è r e n t pas ; l ' h ab i t ude & l ' e x p é r i e n c e 
peuven t y f u p p l é e r j u f q u ' à u n ce r t a in p o i n t : 
l ' h ab i tude apprend à c o n n o î t r e les maladies 
& à en j u g e r , c o m m e e l le apprend à c o n 
n o î t r e les p h y f t o n o m i e s & les couleurs : les 
r è g l e s , quelles qu 'e l les f o i e n t , r e f t e n t 
tou jours dans l ' e fpace i m m e r t f e des g é n é r a 
l i t é s ; & ces g é n é r a l i t é s q u i p e u v e n t p e u t -
ê t r e ê t r e u t i les à c e l u i g u i a p p r e n d l ' a r t , , 
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t o n t ce r ta inement t r è s - i n u t i l e s pour c e l u i 
q u i l 'exerce actuel lement ; elles n ' en fe ignen t 
r i e n de d é t e r m i n é , r i e n de r é e l , r i e n d ' u -
f u e l , ineficant , non pafcunt. Voye\ M É 
D E C I N E . 

O n v o i t par t o u t ce que je viens de d é 
t a i l l e r f u r les crifes., f u r les jours c r i t i ques , 
& f u r la m a n i è r e d o n t chaque pa r t i f o u t i e n t 
f o n o p i n i o n dans cet te f o r t e de c o n t r o v e r f e 
c o m b i e n e l le e f t i m p o r t a n t e & é p i n e u f e . Je 
f i n i r a i cet a r t i c l e en exhor t an t tous les m é 
decins q u i f o n t f i n c é r e m e n t a t t a c h é s 
aux p r o g r è s de l ' a r t , à ne pas n é g l i g e r les 
occaf ions & les moyens d ' é c l a i r c i r t o u 
tes ces quef t ions : i l s'agit de f a v o i r & 
de d é c i d e r par l ' o b f e r v a t i o n ,, s ' i l y a 
des crifes dans les maladies ; f i el les 
o n t des j o u r s d é t e r m i n é s , o u s'il y a des 
jours v r a i m e n t c r i t iques y & d'autres q u i ne 
l e f o n t pas ; f i f u p p o f é q u ' i l y a i t des 
crifes y i l f au t les m é n a g e r & les a t tendre y 
f i l e s r e m è d e s d é r a n g e n t les crifes , & c o m 
m e n t & j u f q u ' à que l p o i n t ; s'ils les re tar 
den t o u s'ils les a c c é l è r e n t , & quels f o n t 
les r e m è d e s les plus propres à p r o d u i r e ces 
e f fe ts , s ' i l y en a ; s ' i l y a dans les mâla-* 
dies des jours m a r q u é s pour appl iquer les. 
r e m è d e s , & d'autres dans lefquels o n ne-
d o i t r i e n r e m u e r , nihil movendum; f i & 
en quel f e n s , & j u f q u ' à que l p o i n t i l eft . 
u t i l e ou n é c e f l a i r e de regarder une m a l a d i e 
c o m m e l ' e f f o r t f a l u t a i r e de la na ture de' 
l a m a c h i n e , o u c o m m e a u f l i o p p o f é e àV 
l a v i e & à la na tu re q u ' à la f a n t é ; f i la> 
f û r e t é d u p r o g n o f t i c d ' u n m é d e c i n q u i f au 
r o i t p r é v o i r les crifes , e f t d 'une u t i l i t é 
r é e l l e ; f i u n p r a t i c i e n fage & e x p é r i m e n 
t é q u i ne c o n n o î t pas la doc t r i ne des cri

f e s y ne f e r a pas p o r t é , en f u i v a n t les f y m p 
t ô m e s , à agi r c o m m e s ' i l f a v o i t l ' h i f t o i r e 
des crifes ; s ' i l e f t i n d i f f é r e n t d ' a t t endre les. 
crifes o u de ne pas les a t t endre ; e n f i n f i 
u n m é d e c i n expectateurne f e r o i t p o i n t a u f l i 
f u j e t à f e t r o m p e r , qu 'un m é d e c i n actif ou 
q u i f f p r e f l e u n peu* 

J'ai d i t q u ' i l f a u d f o i t d é c i d e r tous les; 
p r o b l è m e s , que je v iens de p r o p o f e r p a r 
i ' o b f e r v a t i o n , c e q u i e x c l u t d ' abo rd l e s . 
i d é e s p u r e m e n t h y p o t h é t i q u e s , q u i ne fau*-
r o i e n t a v o i r l i e u dans des m a t i è r e s de f a i t %. 
n o n p o i n t q u ' i l f a i l l e r enonce r à t o u t e f o r t e , 
de f y f t ê m e . pour exp l ique r les crifes om 
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p e u t s'en p e r m e t t r e q u e l q u ' u n pour l i e r les 
f a i t s & les o b f e r v a t i o n s ; ceux q u i p o u r 
r o n t s'en p a f l e r f a u r o n t les m e t t r e à par t ; 
mais i l en f a u t au c o m m u n des h o m m e s , 
c o m m e je l ' a i remarque' c i - d e f l u s . L e p o i n t 
p r i n c i p a l f e r o i t que les o b f e r v a t i o n s f u f f e n t 
b i e n f a i t e s & b i e n c o n f t a t é e s . Je n ' e n t r e r a i 
pas l à - d e f f u s dans u n d é t a i l i n u t i l e & d é p l a 
c é ; j e d i r a i f e u l e m e n t que j ' a p p e l l e r o i s une 
obfervation conjlatée , c ' e f t - à - d i r e , ce l l e f u r 
l aque l l e o n p o u r r o i t c o m p t e r t une o b f e r v a 
t i o n f a i t e depuis l o n g - t e m p s , r é d i g é e fans 
aucune v u e p a r t i c u l i è r e p o u r o u c o n t r e 
quelque o p i n i o n , & p r é f e n t é e avan t de la 
m e t t r e en ufage à que lque f a c u l t é o u à 
quelque a c a d é m i e . I l f e r o i t b o n qu ' on 
e x i g e â t des preuves d ' o b f e r v a t i o n , & 
que chaque o b f e r v a t e u r e û t fes j o u r 
naux à p o u v o i r c o m m u n i q u e r à t o u t l e 
m o n d e : ces f o r t e s de p r é c a u t i o n s f o n t n é 
c e f l a i r e s , parce q u ' o n f e t r o m p e f o u v e n t 
f o i - m ê m e : o n adopte une o p i n f e n quelque^ 
f o i s par h a f a r d : o n f e rappe l le V a g u e m e n t 
t o u t ce q u ' o n a v u de f a v o r a b l e à ce t t e o p i 
n i o n , mais pour l e r e f t e o n l ' o u b l i e i n f e n f i -
b l e m e n t . L ' o b f e r v a t e u r o u c e l u i q u i p o u r 
r o i t f o u r n i r des o b f e r v a t i o n s b i e n f a i t e s , 
ne f e r o i t p o i n t à ce c o m p t e c e l u i q u i f e 
c o n t e n t e r o i t de d i r e r j ' a i vu y j ' a i f a i t , j'ai 
obfervé ; f o r m u l e s av i l i e s a u j o u r d ' h u i par 
l e "grand n o m b r e & aveugles de naiffance 
q u i les e m p l o i e n t . U f a u d r o i t que l ' o b f e r 
v a t e u r p û t p r o u v e r ce q u ' i l avance par des 
p i è c e s j u f t i f i c a t i v e s », & q u ' i l d é m o n t r â t 
q u ' i l a v u & f u v o i r en t e l temps ; ce f e r o i t 
l e f e u l m o y e n de c o n v a i n c r e les p h y r -
r h o n i e n s , q u i n ' o n t que t r o p l e d r o i t de 
v o u s d i r e : ou ave\~vous vu ? comment 
ave\-vous vu ? & q u i plus e f i encore , de 
quel droit ave\ - volts vu ? de quel droit 
croyez-vous avoir vu ? qui vous a dit que 
vous ave\ vu ? 

A u r e l i e , quels talens n e d e v r o i t pas 
a v o i r u n b o n o b f e r v a t e u r ? I l ne s'agit p o i n t 
i c i f e u l e m e n t d ' ê t r e e n t r a î n é , p o u r a i n f i 
d i r e , paffivement, c o m m e l e p r a t i c i e n , 
& de r e c e v o i r u n r a y o n de ce t t e v i v e 
l u m i è r e q u i a ccompagne l e ^ v r a i , & 
q u i f o r c e au c o n f e n t e m e n t ; i l f a u t r e 
v e n i r de ce t é t a t p a f f i f , & p e i n d r e e x a c 
t e m e n t l ' e f f e t q u ' i l a p r o d u i t , c ' e f t - à - d i r e , 
e x p r i m e r c l a i r e m e n t ce q u ' o n a a p p e r ç u 
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dans ce t t e f o r t e â'extafe , & l ' e x p r i 
m e r par des t r a i t s r é f l é c h i s , & c o m 
b i n é s de m a n i è r e qu ' i l s p u i f l e n t é c l a i r e r l e 
l ec teur c o m m e l a na tu re l e f e r o i t . T e l 
ef l : l ' o b j e t de l ' o b f e r v a t e u r , t e l e f l l e t a 
l e n t ra re q u ' i l d o i t p o f f é d e r ; t a l e n t b i e n 
d i f f é r e n t de c e l u i d u f i m p l e p r a t i c i e n , q u i 
n'a que des i d é e s p a f l à g e r e s q u ' i l ne p e u t 
pas r e n d r e , & q u i f e r e n o u v e l l e n t au b e 
f o i n ; mais que l e b e f o i n f e u l f a i t r e p a r o î -
t r e , & n o n la r é f l e x i o n . 

I l e f t donc é v i d e n t que l ' examen de l a 
d o c t r i n e des crifes regarde plus p a r t i c u l i é * 
r e m e n t les m é d e c i n s au-def lus d u c o m m u n 5 
ceux q u i f e c o n t e n t e r o i e n t de f u i v r e l e u r s 
i d é e s , leurs f y f t ê m e s , & n o n la n a t u r e , n e 
p o u r r o i e n t que f o r m e r d ' i n u t i l e s o u de dan
gereux romans , f o r t é l o i g n é s d u b u t q u ' o n 
d o i t f e p r o p o f e r . Les o b f e r v a t e u r s m ê m e 
q u i f e r é d u i f e n t à r a m a f f e r des fa i t s , fans 
a v o i r a f f e z de g é n i e p o u r d i f t i n g u e r les 
bons d 'avec les mauvais , & p o u r les 
l i e r les uns aux au t res , n ' en approche ro ien t i 
pas de plus p r è s . E n f i n les praticiens les 
plus r é p a n d u s n ' o n t pas a f f e z de temps à 
eux ; & i l e f l r a re ,. o u t r e ce que nous 
en avons d i t c i - d e f f u s , qu ' i l s p u i f l e n t ê t r e 
a t t e in t s , l o r f q u e l e u r r é p u t a t i o n e f t d é j ï 
é t a b l i e , de la p a f l i o n de f a i r e des r é f o r m e s 
g é n é r a l e s dans l ' a r t . I l f a u d r o i t que des o b 
fe rva teur s f u i v i f l e n t exactement ces p r a t i 
ciens , & f i f f e n t u n r e c u e i l exact de leurs 
d i f f é r e n t e s m a n œ u v r e s , a i n f i que l e s p o i ï t e s 
& les h i f t o r i e n s le f a i f o i e n t a u t r e f o i s des 
bel les actions des h é r o s . 

Q u a n t aux m é d e c i n s q u i f o n t f a i t s pour? 
e n f e i g n e r dans îes é c o l e s , i l s n e f o n t que 
t r o p f o u v e n t o b l i g é s de s 'attacher à u n f y f 
t ê m e q u i l e u r v a u t t o u t e l eu r c o n f i d é r a ^ 
t i o n . C ' e f t de c e t t e f o r t e de m é d e c i n s t 

t r è s - r e f p e c t a ' b î e s & t r è s - u t i l e s fans d o u t e 
q u ' o n peu t d i r e avec H i p p o c r a t e , unufi* 
quifque fuœ oraticni teflimonia & con

jecturas addit... vincitque hic , modo i lie -y 
modo ijle , cui potiffimum lingua volubi
lis adpopulum contigerit : « chacun cher* 
yy che à s'appuyer de conjectures & d ' au -
yy t o r i t é s . . . . L ' u n t e r r a f f e a u j o u r d ' h u i f o n ad--
yy v e r f a i r e , & i l v i e n t à en ê t r e t e r r a f f e à f o n 
» ' t o u r : l e plus f o r t e f t c o m m u n é m e n t c e l u i 
yy d o n t l e peuple t r o u v e la langue la mieux-: 
y> p e n d u e : » - c e f o n t les ma lheurs d e l'étaÇ-" 
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d e p r o f e f l e u f , q u i a b i e n des avantages 
d'ailleurs.. 

E n u n m o t y i l e f t n é c e f l a i r e pour t e r 
m i n e r la q u e f t i o n des crifes P o u pour l ' é -
c l a i r c i r , d ' ê t r e l i b r e & i n i t i é dans ce t t e 
f o r t e de m é d e c i n e philofophique ou tranfi-
,cendaiuey à laquel le i l n ' e f t p e u t - ê t r e pas 
b o n que tous les m é d e c i n s populaires, je 
v e u x d i r e cliniques, s 'attachent. E n e f f e t , 
: o n p o u r r o i t demander f i ces m é d e c i n s p o 
pulaires ne f o n t pas fa i t s l a p lupar t pour 
•copier f e u l e m e n t , o u pour i m i t e r les grands 
m a î t r e s de l ' a r t . N ' y a u r o i t - i l pas à c r a i n 
d r e que ces e f p r i t s copijles ou imitateurs, 
q u i f o n t p e u t - ê t r e les plus fages & les 
m e i l l e u r s pour la p ra t ique j o u r n a l i è r e de l a 
m é d e c i n e , ne t o m b a f t e n t dans le p y r r h o n i f -
m e , f i o n leur l a i f f o i r p rendre un ce r t a in 
.e f lbr ? C e q u ' i l y a de ce r t a in 9 c ' e f t qu ' on 
d o i t chercher p a r m i eux ce que j ' a p p e l l e -
r o i s les témoins des faits particuliers en 
m é d e c i n e ; & i l f e m b l e q u ' i l conv ienne 
qu ' i l s f o i e n t a f l u j e t t i s à des r è g l e s d é t e r m i 
n é e s , t an t pour l e u r propre t r a n q u i l l i t é 
q u e pour la f u r e t é des malades : fint in me-
moria tibi morborum curationes & horum > 
modi } & quomodo infingulis f e habeant ; 
hoc enim priiicipium e f t in medicina y ù 
médium & finis: « le c o m m e n c e m e n t ,!e 

m i l i e u & la f i n de l a m é d e c i n e y f o n t 
99 de b i e n f a v o i r le t r a i t e m e n t des m a l a 
is d i e s , & leur h i f t o i r e . » V o i l à ce q u ' H i p 
pocra te ex igea i t de fes d i f c ip l e s ; de decenti 
çrnat. 

V o i l à ce q u i regarde les m é d e c i n s o r d i 
naires , v o u é s à des t r avaux q u i i n t é r e f l e n t 
j o u r n e l l e m e n t l a f o c i é t é , , & d o n t les ferviees 
f o n t d 'autant plus p r é c i e u x qu ' i ls f o n t plus 
r é i t é r é s ; & qu ' i ls ne peuvent fouf r i r i r aucune 
f o r t e de d i f f r a c t i o n de la par t d u p r a t i c i e n , 

I l y a des quef t ions q u i f o n t r é f e r v é e s 
p o u r les I é g i f î a t e u r s d e l ' a r t ; t e l l e e f t la 
d o c t r i n e des c r i fes . J 'appelle un légifiateur 
de l'art, le m é d e c i n p h i l o f o p h e qu i a c o m 
m e n c é par ê t r e témoin ; qu i de prati-
f i / n e f t devenu grand obfervateur y & q u i ' 
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f r a n c h i f l a n t les bornes o r d i n a i r e s , s*eft 
é l e v é au-deffus m ê m e de f o n é t a t . O u v r e z 
les fa f tes de la m é d e c i n e , comptez fes 
Iégifîateurs.. Voyez M É D E C I N & M É D E 
C I N E . 

Cet article a été fourni par M . de B o r -
d e u , docteur de la faculté de Montpellier & 
médecin de Paris* 

C R I S T A L . Voye^ C R Y S T A L . 
C R I S T E ou C R Ê T E M A R I N E , f. f. 

( Botan. ) fes f eu i l l e s f o n t é t r o i t e s , mais plus 
larges & plus courtes que celles du f enou i l . ; 
charnues , f u b d i v i f é e s t ro i s à t r o i s , & f a -
lées?; f a t i ge e f t c a n n e l é e & v e r t e comme un 
porreau ; e l l e a les f leurs jaunes & r a m a f f é e s 
en pa ra fo l ; f a graine r e f l è m b l e à celle du 
f e n o u i l , e l l e e f t f e u l e m e n t plus grande. L e 
g o û t en e f t a g r é a b l e , p iquant & a r o m a t i 
que. C ' e f t une efpece de pourp ie r de mer ; 
l e v e r d de f a t i ge va s ' é c l a i r c i f f a n t à m e f u r e 
qu ' e l l e c r o î t . E l l e m e u r t tous les ans au 
c o m m e n c e m e n t de l ' h i v e r 3 & r e n a î t au 
p r in temps vers l e c o m m e n c e m e n t de J u i l 
l e t . Les r ive ra ins l a c u e i l l e n t & la vendent 
pour ê t r e f a l é e & f e r v i r aux falades d 'h ive r . 
I l f au t la f a le r avec u n v i n a i g r e f o i b l e & u n 1 

peu de f e l . L o r f q u ' e l l e a r e l i é e n v i r o n u n 
moi s dans ce t t e p r e m i è r e f a u m u r e , on l a 
t r a n f v a f e y f o i t dans des bari ls o u des pots 
de t e r r e , o ù l ' o n m e t de nouveau v ina igre 
plus f o r t . L e v i n a i g r e blanc de la R o c h e l l e 
e f t ce lu i q u i y c o n v i e n t l e m ieux . O n a joute 
au f e l d u gros p o i v r e , des clous de g i r o f l e , 
quelque feu i l l e s de l au r i e r y & m ê m e u n 
peu d ' é c o r c e de c i t r o n . 

L a crête marine c r o î t au b o r d des marais 
& f u r les bancs de t e r r e que la m a r é e couvre 
j o u r n e l l e m e n t ; c e l l e - c i e f t la plus tendre & 
la m e i l l e u r e . C e l l e que l 'eau de mer m o u i l l e 
plus r a r e m e n t , e f t f eche & dure . D e s f e n > 
mes , des filles & des enfans en f o n t o r d i 
n a i r e m e n t l a c u e i l l e t t e , qu ' i ls p o r t e n t par 
facs & paniers dans les v i l l e s vo i f i ne s : i l 
n ' e n c r o î t pas f u r les fables purs. C e t t e 
c u e i l l e t t e e f t l i b r e & p e r m i f e à t o u t l e 
m o n d e . 

Fin du Tome I X 
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